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Conditions d'utilisation 


Les documents du domaine public 

Rosalis, la bibliothéque numérique de Toulouse a été réalisée à partir des outils développés par la Bibliothéque nationale de France (BnF) pour sa bibliothéque numérique Gallica. Hébergée par la 
BnF, elle donne accés à des documents numérisés qui, pour la plupart, sont des reproductions d'originaux appartenant au domaine public et conservés par la Bibliothéque de Toulouse ou un des 
établissements partenaires. 

Les ceuvres entrées dans le domaine public sont librement réutilisables sous réserve de mentionner l'auteur et la provenance sous la forme suivante : 


« Auteur - Ville de Toulouse, Établissement de conservation-Rosalis, cote ». 


Les contenus sous licences libres ODbL et CC-BY-SA 
Les notices décrivant les documents sont publiées sous la licence ODbL (Open Database License). Les textes du blog et du site (Coups de projecteur, expositions virtuelles, articles...), ainsi que 
quelques ceuvres intellectuelles (photographies, dessins, illustrations, plans, croquis, écrits littéraires, etc.) dont la ville de Toulouse est titulaire des droits patrimoniaux, sont rattachés à la 


licence Creative Commons CC-BY-SA 4.0. 


Vous étes libres : 

ede partager : vous pouvez copier, distribuer et communiquer le matériel par tous moyens et sous tous formats; 

ede créer : vous pouvez produire des œuvres originales à partir de ces contenus; 

*d'adapter : vous pouvez remixer et transformer ces oeuvres, textes ou notices. 

Cependant, vous devez : 

*mentionner la paternité : vous devez faire figurer le nom de l'auteur et la source de l'oeuvre ou des données descriptives. 

La forme pour indiquer la paternité des œuvres (livres imprimés, photographies, manuscrits...) sera la suivante : 

> Auteur - Ville de Toulouse, Établissement de conservation-Rosalis, cote » 

Pour ce qui est des notices et des textes de médiation, la forme sera : 

« Ville de Toulouse, Rosalis ». 

e partager aux conditions identiques : Dans le cas ou vous transformez ou créez à partir du matériel composant l'œuvre originale, vous devez diffuser l'oeuvre modifiée dans les mêmes 
conditions, c'est à dire avec la méme licence avec laquelle l'ceuvre originale a été publiée. La mention des licences libres ODbL et CC-BY-SA 4.0. doit étre indiquée de maniére visible et à 


proximité immédiate des informations réutilisées. 


Les conditions spécifiques d'utilisation 

Quelques contenus disponibles sur Rosalis sont soumis à un régime de réutilisation particulier. Il s'agit : 

*des reproductions de documents protégés par un droit d'auteur appartenant à un tiers. Ces documents marqués par la mention Conditions spécifiques d'utilisation ne peuvent étre réutilisés 
sans l'obtention préalable de l'autorisation du titulaire de droits, sauf dans le cadre de la copie privée. Pour utiliser ces documents, contactez : webmestre.bibliotheque( mairie-toulouse.fr 
*des reproductions numériques provenant des collections de la Bibliothéque nationale de France. Celles-ci sont signalées par la mention "Source : Bibliothéque nationale de France". Leur 
réutilisation s'inscrit dans le cadre de la loi ۱۳78-753 du 17 juillet 1978 : 

La réutilisation non commerciale de ces contenus est libre et gratuite dans le respect de la législation en vigueur et notamment du maintien de la mention de source. 

La réutilisation commerciale de ces contenus est payante et fait l'objet d'une licence. Est entendue par réutilisation commerciale la revente de contenus sous forme de produits élaborés ou de 
fourniture de service (en savoir plus). 

*des reproductions de documents conservés dans d'autres bibliothéques. Ceux-ci sont signalés par la mention « Source : Nom du partenaire ». L'utilisateur est invité à s'informer auprés de ces 


bibliothéques ou institutions de leurs conditions de réutilisation. 


La Bibliothéque de Toulouse s'engage à retirer tout document en cas de réclamation de son auteur ou des ayants droit de ce dernier. Pour tout renseignement ou réclamation, contactez : 


webmestre.bibliothegue@ mairie-toulouse.fr 


En savoir plus 

Pour plus de précision sur les licences adoptées sur le site Rosalis, vous pouvez consulter : 
ela délibération adoptée par le conseil municipal de la ville de Toulouse le 23 juin 2017, 
ela licence ODbL, 


ela licence Creative Commons BY SA 4.0. 
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24: + 270  הבראו‎ +. 7. RIRI + ואביא‎ 24. 1$. Taya + ۵۰ 
| [ ب 1 لا‎ 
CAP. 1۰ Nerf. 27. 2c + .ישבי‎ 77 D'3yy3 KVLI > 5. ובאו :1 יבאו‎ 
|, 33- א‎ Pl. notat in margine , alu cedex pir by. $1 צליל 1 جاربا‎ Jeilis 
"pun 1 .מלכה > هراچ %.9. זונוסו‎ 9. s. 9 + .לכי‎ r $y: "num 
eomm. TOW] E NOUN. da R. & Int. fed B.& Pl. Habent 79 Keri intra 
۱۴۷! 13. 7 737 ۱۰ AIT ita Bi Int R. fed PL. inter Jethirss nuümerzr. 13. 18, 
72 وم .6.8 ۱۵ יו‎ LO. ود :16 واه האסורים .= كد‎ ata 
L בטוב‎ Ma Ed. 4. fed Aven: טיב‎ ۱5 ₪96 , degit .כיטוב‎ i האסיריםם‎ 1. 


ETE ₪- 


| להשיבו > 5 .ואת .! ואתי .2 .ל .והמישני + והיםפני 6 i6‏ .האסוריםם 


| .זג .19 .לחשיבה:‎ ud l. ובל‎ ita B. fed Pl. inter Jetbiras numerat. Int. eireglüm Infccibit. 


19, 25. miwa 1 .כעלות‎ aw 23 | 
| 2. ۷ 


‘RUTH 


€ A p. " Verl: 3. יעשה‎ 1: gy Ha B. R. Tat. fed PL inter Jethiras numerat. 2. 


ita B. ied‏ -שמלחיך + שמלהך = ושמרז . ושמתי : > .בורע .ו טידע 


ò 
1 
os 


uw ا‎ “A 


Miis d No M is 


v‏ וכתיב. 


a. 8 ۸ ٩ ۸ 1 ۰ 
CAP. » vet. 37. הומיני‎ LOY- גוו‎ ₪ 4 i חירם‎ k Dm גוו‎ B. .ה‎ dra 


“os .גו‎ 9. 25. Wytt vy 11۰ ۱۶۰۰]2 L T2. f. ۰ may 1. :ל .עפרון"‎ 


ורב .7 .מיכיהו .1 מיכהו .8 .33 PL In.‏ ו ושמירמות .ו ושמרימו 
ia B‏ ,החפשית Ro Tan 24, ar. nsn t:‏ .יקאל ויעואָל .> .ירב 
ira B. R. Int; 25. tad‏ 2 ואל .ו R. Int. 25.8. n? i nun. 24. I3. Np‏ 
.12 .+ 2[ 6 .33 .ומוציאו ۱ YRT LYW ita B. Re Int. 31. 5 a1‏ 
E3 9. agni. ۳ 35. 3.‏ .בחרבתיהם 1 בחר ira B. 8 Int. 34. 6. nna‏ 
ج in B.‏ והכינו + vam‏ 6 3$ .הסבינים .! 0 

E 5 D ۰ 

C ۸ P. z. Verf, 46. -שלמי. نوما‎ ₪ B. Seph. 3.55. נפיסים‎ 1. ۵۱۵۱9 3.3 

oy L ۱20۱: 2.7. יפוא‎ L 1D'. ira Aves. (td nulla ex'Ed. 4. notat TP Keri, 4. ۹ 


i; i 


| rint ולו‎ ita Ed, 4. Rd Muff. quarto nog notat 79 הא‎ 4. +. 21۳720 + 
| גוו ומבהליכס‎ B. Ri הז‎ 4. ۰ 17133 LUD ita B. + 9. NIR 1 In". 


= RYTI + RYTI. ita ₪ 5 עברו‎ + (CT ita Bee fa -ושוריא 1 ושורי‎ 


fic B. & ii fed reliqux (ribunt 79 Keri intra textum. é. 17. reno 1. .לחטאה‎ ita 
5 Tot. ? 18. TY 1. TY. ita B. ib. PARL JAR. ira 8: 7725 PIRI + דיונין‎ 
ita B. R. Int. 7. 26. WW. ‘WW. ita B. R. Inte 8.17. wy L עיאַל‎ | 
% 14 IML .וזכור‎ ₪ B. 56%. 8. :7. ואוצאךה‎ L ואצורק‎ ib: ena L 
,הנתינים‎ ia B. B. 19۲ 8. 24. וְאֲשְׁהִירָה‎ L ואשקלה‎ ita Tat. PL fed Re Inter Je. 
thiras mumerat, 15. 3. Dy .ו‎ Dow. iu ₪. aee 2 PATA ۰ ۳212 ita B. ₪4 | 
Int. & Pl. inter Jethiras numerant. ro. 29. יהמורז‎ + ۳۳۱۱۵ irb. rn emos L | 
כלוהו‎ a5 37 DYN Dy. ro. 45 YT L ידו‎ = 4 "NIU 1 .נשאו‎ 


NEH E M. 

CAP. 2 vef. ۱2۰ OF L ۵۳ prp ויעמידו‎ . ۱۸۵۲۲ 3.39. YS] ₪ מכ‎ ₪ | 
B. & Steph. fed PLR. Monft. fcribunt ‘JT intra textum. $3 "na L .אהריו‎ 3. 3 t. | 
id, ita B. PL fed Int. circulam tantiim infrribir. 4. 13. 2۳۳33 .בצחיחים.!‎ ita ₪. 
8 Inr. fed R. inter Jethiras numerat, 4. I5. qun L JWI in B. 5.5. "DN" 7 
TONI. ita B. 7. 3. DRM + TORI ita Re 7. > .להודיה ! לְהורְוָה‎ ita ₪. 7. 
$2. cou l. .אתה ۰ את > 2۰ נפישסים‎ s. ^ "0m L TO. ita Bé io. 
19. UO L YOU. idm B. oir 17. nne !. pnm. 13. 9. 3. an 1. JUV. 12 14. 
باود‎ 1. 9 6 Nay? + לעדוא‎ ₪6 UN? ۱ דאשי‎ 


ESTE 
CAP L Vel. s. ۳۳۵۱۵21 L ۳۱۵۲۵ 6 201 LITIO 2.4. 
ENDRI I .כאמרם‎ > 14 Enn L הפרווים + .+ .עתידים‎ L הפרוים‎ 
ita B. Tar. fed PI inter Jethizas numerat: 9. 27. -ap L -וקבלו‎ 20. 1. WIWNNL | 
ב‎ i EN او‎ | 
.אחשורוש‎ 
jo 
C AT. r. Verf. 15. וער 8 .3 ۳ .1 את‎ ita B. 5. 18. YT jm. ita | 
5 = > 2 OMNI ۱۳۱۳۲ ₪ 8. sr HPL .לו‎ ita B. B. Iat. fed Gteph. (cribit 
לו‎ in textu. 6. ag. "agir ۱۵۵۲ 7. +. גוו ۱9 ۰ برضا‎ B- R. fed Int: PL fcribunt 


TÈ Keri intra textum, 7.5. וניש‎ L QM s B. B. fed Pl. & Foc. fesibunt Qi in texts. 
g. ۰ תחתו‎ ۳ ۱۱۲۱۳۱۲۲ ita B. HK. g. go. 92 1 ‘OQ. ita B. R.fed Ent. & Pl, م‎ 


"E E gs, 20, 2m "qoe ₪ ib. MW 1. ۳۱۱۵/۲۰ ira B. 
R. Tot. 13. 15. طایح‎ 1. 10. in 8 4. 5. PILL PN. ita B.R. + rs. tpa 1 
-בקדשיו‎ ita B. BR. fed PL Ceribir me Meri in textu , ut א‎ Int, 6 دوس‎ i | 
۱۳۱۵ ۱۵۲ ita B. R. fed Inr. 8 Pi circulum tantàm i ו‎ infzribunt. 17. to, lL .ובאו‎ 
ita B. R. fed Int. & Pl. feribunt 75 Keri intra textum. Ig. 35. שרין‎ ۰ [TTD ita B. R. fed 
Tat. & Pl. Éribunt 7? Keri infra textum. 2r. 13. تا .וכלו لأسيل‎ R Tat. 31. 30. wy 
L .עיניו‎ R. a4 om ym b ۳۰ ita B. B. mq. 4, "Dy L "39. ita 
B. R. fed Int. & Pl. fribunt 7° Keri intra textum. 24. 6 "xp! L .יקצורו‎ ita B.R. (cd 
Int. ₪ Pl. fcribunt 79 Keri intra textum, 36. r3, inza mat 1. .ובחבונתו‎ ita B. ₪4 ₪. 
56 + YT L גוו ידרכיו‎ 8 R. ih aui E 
.נבורתיו‎ da 5.8. .ר .1 יחרו וג‎ ita B. Reed Lot. & Pl. ما‎ 75 Keri Ia 
textu, 30. I5. nw l .להותי‎ ita B. R, fed Int. 8 PL. fcribunt 79 Keri in textu. 92. 


ira B. R 


intra textum. 3t. 7. DIN 


חלצו .20 M.‏ והוא L ita B. ib. RITI‏ ;ית .1 הוא ita Pl. ₪. Tat. AT. II.‏ -מום .ו 
iti ₪. Gd Tat. & PI. fcribunt T! Keri in textu.‏ .ורוב .ו 2M‏ 1$ 22 .א ita B.‏ .חלציו L‏ 


83. 21. ושפו 1 ושי‎ ita B. R.fed Int. & Pl. feribunt 7* Keri in textu 33. 58, נפשי‎ 7 


ions L 


B: ₪‏ גוו .ילדין .+ PYT 28. mt‏ השחר + NDE AYT‏ = 3 יש 
218071١ QW. ira B. R. fed Tot. & Pl. fcribunt Ê Keri in 5» 26. 1833 1.‏ .12 .39 


۱۱۵2 ita B.R. Kd Int, & PL. ibunt 79 Keri in textu. — 39. 3s. MDN) 1 .ואפרחיו‎ 
ita B, R. 4o. 1۰ J ו‎ JO. ita B. R. fed Int. ₪ PL. feribunt מן‎ ia Texto. AR. ۰ יעירנוּ‎ 


8 .יעורנו‎ ità B. E fed Ist, & PL feribuar E Kerî i in tertu. al. 3 .לו 1 ایح‎ ita B. R. 


-שבות .! שבית.=.= 
B. ₪ Inr.‏ גוו RN) 1. ARTY‏ 16 .42 


lexis 


ita B. R. [zd Int. & Pl. feribunt 77 Keri In ۵۰ 
& Pl. fcribunt T Kerl in אוו‎ 


PSAL, 


TES HEB RK 


B. Pl. Int. a6. as. mne .ושלמירז.1‎ 27o ! 9 .לבן ימעו‎ ₪ 
| 27. 39. mug 1 WT. גוו‎ B. & Steph. 29. 15. NATL NI 


| ז רנלו 563 ۱۳۱۵۹۲۱۰" L‏ 


1111123. ita B. fic Int. PL | 


t2. aL. ויבאו‎ 


| Tot. Pl. fcribunt TE Keri in pu 


| 4 mum +. "UC. ius. R. fed Pl. Int, Gribunt 75 Keri 


| TUB) ita B. R. Int ib Tim L גו וחיתו‎ B. .ה‎ Dot 37. T3, 
.בתחבולחיו‎ ia B. R. "M 5 JD ۲ JO. ita B.R. Ced Inr. ۳۱ Cribone מן‎ intra 


fed Int. & Pl. fcribunt 75 Keri in textu, 42. 3, ny" L .ידעתי‎ ₪. 


= FARIE LECTIO 


vU. n. 23, 8. אחרז .1 א העצוה הר‎ dta B. 23:9. Da 8 
.ואחריו‎ ite B. وه הנבורים + נברים ₪ .דודו .+ דרי ו‎ 11 vm ! ואחריו‎ 
| גוז‎ B.R. Jot “ag. rg Dyw 7 .ו برد +1 «23 رطست‎ > ES s. a3. ۱6 id. 
| it. az. 5 .השלשה | 5 השלשי‎ 23. =< n. Yn. ib. .הארי .ו האריה‎ ۳ 
| GME מו .הבר‎ = 23. or. DR L .חצרו + הצרו .35 03 איש‎ 2$ 37 Cy 
a NU. ira 8. fed R. PL Lor. inter Jethiras numerant, 24. 9 vn + TOMT. ira B. 
16. .הארונה -] האורנה‎ ap ۳۰ TIR I. NPN a. 23, ۱3 1. .בעינין‎ 


3 
Ds 2 1۰ E E [m 
C 2 P. 1. Val. 37. 1727 ! TaD. ita B. fed Int. Inter Jethiras numerat. 1. 33. על‎ 
DE IN -ויושיבנו 1 ۱ .= .2 -אלהים .ו و 7 ۳1۲۰ והי‎ 
| ita B. fed Int. R. Pl. inter Jethiras numerant, 4. 7. "WW. 
.רנליו‎ 6. g יצו‎ yy 6. 6. dd. ita B. reliqua تن‎ in&ribunt. £6. 1o. put 
.ا‎ py. ita 6 16. ۱۳۱۱2۲۲۵ +. JTO. גוו‎ B. fed Tat. & Pl. inter Jehir numerant. 


| > 2: מפפטו .+ .€ .ברחוקות ۰ בּרחיקות‎ ۰ ۱۵۵9۵ ia B. 2 שבכה‎ . 
| + .וקו 5 וקוה 7.23 .השבכה‎ 7 36 TUDD + 
| cireutum TW inferibunt. 7. 5. EAL l. .האלה‎ | 8. 48. PIA .בניתי .ו‎ ita B. PL 
892 9. mmen L 1۱۳۱۲۱۵/۱۰ ita 5. R. Int. 9. 18, "nm 1 .תדמור‎ or. ۰ nea 

jh .משרתיו‎ ia B. ra. 7. T3 -וידברו .ו‎ 12. r3, ויבו‎ t. ויבא‎ 
1 ובצת‎ mas وراد‎ ID. + MR : .שישק ۰ שושק زد 24۰ .את‎ 
+ 15 וקדשי + וקדשו‎ 15. 18. 328. L DT. 16. = ובהטאתו.: ובחטאתיו‎ 
16. H- MWI L ,הרז + תחן ۲4۰ 1۳۰ .ובשנוב‎ ia be 5. .א‎ (ed Pl. legit ۳ 
17. T$. .היא והוא 1 הוא והיא‎ ₪. > nam از‎ L ג .מהבהמה‎ Ee 
LIJT ita B. نود‎ 4. nns L ۱۳۱ מעל ג‎ UR. 2.8. הספריכם‎ + 
-מפרים‎ sr. 21. מבי‎ I. .ביא‎ ita Lit, B. PL fed Rc. inter 011% numerat. at, 29. 


TAT‏ .ו ۳ 13 .22 L NIN. ita B. Inr. PL fed ₪. inter Chaliras numerat.‏ אבי 
-נשברו ib. mav] L‏ .עשה ita B. 22. 4g. "by L‏ 


2. K E.G. 


C A = ver 16: הטארז‎ LTO. a 4. זב‎ LIN 4. + ו و‎ TA 
(43 Trig ٠١ מיצקת ۰ 4۰ שכניך‎ I. nono. 4.7 "2 ۳ TOI ib. T Ja 

+ :אחז ۱۳۵ 5 .+ ובניך‎ + ay. id ita B. ib. ۳ A397. 3% 153 + 
sn. AIAN L ION 5. 18. M | 
feib. non leg. > 25. [NO E pxo. 6 to. ג איכה + > .והזהירו 1 והזהוררק‎ 
=.איכו‎ B. > ss. DIVIT ההטון .גי .7 בשרה .ו בהשרה > »7 .דביונים‎ 
L .המון‎ 7. ۰ cani |. ۵۱2۳2 ira B. fed R. Int. Pl. inter Jeihiras aumerant. 
Ë. 1. TR ₪. NN. ita B. הז א‎ ۰ circulum لود‎ * inferlbunt. 8; ۰ RY L .כו‎ 8.37: 


- ו ה 


1. .שסטור-‎ ita B. ₪4 0۰ Int. R. inter Jethiras numerant. yg. 37. והירת‎ L .והיתה‎ 
== 37 .ראחה + וראַתה  .= .למוצאות .ו למחראות‎ sa הממותיכם‎ + 
.,הטומחים‎ ۲1۰ +. nixon L pRO rr. 9. id. i1. to. dd. ita B. Pl. fed Ion eir- 
culum imnícribit tantüm. מז‎ r4. dd. rt. 15. mata L TAMAI: rr. ao. T7783. | 
5 TOn 12. ۰ בימין‎ + poa. I3, Ir. ורי .ויר‎ ib. "yan 1. 20 : 


thiras numerant. 14. 6. ۳ ۱۰ .יוסח‎ 1 7. nîan l. n^n. 14. 12, ۱9 + 
.לאהליו‎ in B.. 14 3. ויבאו‎ L וארו: מים .5 :.הטלך .1 .198 5 1% .ויבא‎ 
1. OTN. ita B. A. Inne T. 15. USN ۳ mgn. iE. 17. MRI ۱۰ את‎ i6. 18. 
17. ۰, HITE 
וידה‎ 17.24 CONAD | 0۱۵۵۵ ita B. .א‎ Tot. 17. .זג‎ 07178 L .להי‎ | 
סְפָּרים‎ L ספרוים‎ ira B. R. Lat. fed Pl. feribit Keri intra textum. 18. 27; Bios 
L -צואתם‎ ib. DEI. 1. .ברב .+ 33.2202 .5 = .מימי רגליהם‎ ita ₪. PL عم‎ 
ib. "Sp L Tp. 19۰ 5, .להשאות .1 להשות‎ tg. Ji: MINIY leg. non irib. rg, 
37. "(23 leg. non העיר .4 29 ו‎ K I נכתה :סג‎ L 43). tb 73 leg. 
non fcrib. ita Pl. Munft. quarto, Int. 55. 18. np" L .יקחו‎ ar. a, שמעיו‎ ٠١ .שמעה‎ | 


ita. B. 24.15. אולי‎ LOS as. won wn 25. بدح .מ‎ | 
D'21 7. 8. 35. 17. BN אמות اا‎ 
1. PARALIP. 1 
CAP. Verl. 6 וריפת‎ L T18 ^. ita R. fed Pl. (zribit Ti Keri intra textum. T. J 
TY + .עוית‎ +. sn TY ישבו := עלודה‎ + 4 ymo .ו‎ 
Ist; 47. "n" L ותולון .3 .4 צחר‎ I. .ותילון‎ 4.4 id 
DIYOT + .בני יו 63633 .המעונים‎ € ase .שוב .+ ישיב .ז :7 .צוף .! ציף‎ 
ita B. R. 7. to. ud LWW. ira R. Tar. fed Pl. circulum tanti mirr 7 2 
۳۱۱۱72 ۰ .וחבה لصوم 2 < .ברזית‎ ita 5. >. 25. .ופנואל 1 ופניא‎ 9- 4- 
| 103 I. .בזי סו‎ ita Ed. 4 א‎ Mar. fed Steph. .חנז‎ fol. ₪ quarto divifim fcribunt fiae; 
Keris gu 33. O TOD !. .פטורים‎ 93% ay L ו השלושיבס 0 8۲ كزان יאל‎ 
ולא .30 .11 השלישים‎ L ולו‎ ita Ed. 4. Steph. Mant. rr. 4%. THU" ו‎ le 
ita B. R. Int. 12, 3. wn 1 ۱ .ייאל‎ ita B. BR. 13. ۰ ו .החרופי 1 החַריפי‎ fed 
PI. haber T Keri intra textum, ut & Int. 12.15. vnu L ITE T2, 18, השלוש יק‎ 
 םישילשה.‎ ia B.R. tnt. x4. . חירם‎ 1. DIV. ו‎ B. PL Tar: 6 38 pne T 
.ידותון‎ its .ה‎ Pl. Hat. 25, 5, Tyr gs שלמות 9 ۰۱32۰ 3» 27 -יעיר‎ Li 
.שלמית‎ ita B. R. Int. led PL circulum tantim infcribit. 34s 34. (29 8 "tup. ita! 


| 
| 


-- 


שמטוהו »$3 ap:‏ + שלשה مود مو -להניד I‏ .+ + .שנים + TOU‏ | 


| 6 החטי‎ t n". 1 2 - ۲ 1 יהועדן‎ ita B. fed PL R. Int inter Je- 


שני + DO‏ 6 -17 .נביאי .+ 18022 .גי .17 .מוסך .+ JOO‏ 


| 9.5 TTA I. .ויתנהו‎ = TAI  זריב.‎ +3 ₪ בנ‎ L בסלך גג .5% .בן‎ L 
| על 199 = .+ .ובודה + וברה ג = -ממלך‎ oe u. -עשרת + עשרה‎ 


| הודויהו‎ ita B. R 


ירתק a, b pm i‏ نو یه ia‏ هجو 
CANTIC.‏ 


C ۸ P. n Verf 7: Yom  ונטיהר:‎ = ۰ nen 1: UTDD" בו‎ er 4 
4 9. IR * ۰ 


C AN T. 


₪ 5 
CERY vert 15 s נטויות ۰ ۲۱۱۱21 6 + :סה לכם :۱ راو‎ 9 101 + 
iný JeF לו 5 לא‎ Je Je .למרבה .1 לְחֲרְבֵּה‎ ita Re B. fed prater illas nulla edi 
tio notat 7) Kerli Solus EL vult diis cle voces, ro. 6 ۱۵۱۵۱ + .ולשומו‎ ro. ور‎ 
ועתירתיהנם‎ i .ועתורתיהבס‎ d. ""383 1: TAZ fo. 32. n'aipna ل‎ " 
מירערז‎ + DUTO- ++ = ION 1 השכבנה‎ 15.3; [IAI Ri notar core 


tgi .ודיבון‎ B. PL [nt Steph. Muntt, utraque (cribunt 11315 fine Ker. Sed in ₪ 
Mal mi. notat codicem emendatum fcribere הבי יאו .3 .ריבון‎ 5 8 > YDy L 


pa 1. jam‏ ,5 25۰ ۱۳2۱۳۱2۰ :1 בחוניו .23.15 .כתים 1 כחיים .:ז .23 .עשי 


| ao. qn 1 -רלהך‎ ita B. Tat. Pl. fed R. inter Jethiras numerat, 29. 12. = 1 


עבר ita Aven. (ed nulla ex Ed. 4. notat qi Keri. 38. rs. WH L Up. b‏ יאבו 
D'Y. ita B. Lor. Pho 35. 32 in‏ עורים € .35 .כפר .+ הספר rr.‏ .29 .יעבור 


و 37 .מימי רנליהם + DTIG‏ .> .צואתם ‏ הראיהם 1s‏ 36 .הברמל k‏ 
.ו 4 TRO.‏ + רָאירז = -> .ונגראדה | ונר 43 TON) IIR‏ 


| למשופר;‎ + ADHD. ita kd. 4. fed Aven. ₪9 משיסה‎ L .למשיסה‎ 44. 24. 


Ts EOR. da Ed! 4. Aven veti feribit divim legit conjundim. 45. 2. 
46 1 ISU לא + 4 .הברי .+ הברו + 4 .עצתי نا‎ 
לו‎ ita Ed. 4. Fed Steph. Muri. non agnofcunr TE Keri. 49. 5 ו[צירו‎ 1: ۲۳۱ 49. ۰ 
۱۳۶۵۱۱۰۱۳۹۵۲ =.= ۱۳۳۴۵۳۲۲ . .התפתחי‎ 55s Yogn .משליו .ו‎ ia B. 9| 
53. n o 1: HT ita Steph. Muni, in quarto. 54, ۰ ۰ ۳1۳ .הנה‎ $$. Ef. L את‎ ۵ 
Pl. Steph. Munft. quarto, Talm. $5: 13. החרז‎ . ۳۱۳۱۳۲۲ ita ₪. R. ۰ se. re 185 L 
= بعد‎ ED + .מטעי‎ = IN + او וצניף‎ 


| رایع‎ 15. ica Bd. 4. Steph. اما תורח‎ 4 p^! + ימרק‎ ita B, R- sg: 


Munft, in fal. 65. 7. אחת .+ אחד .1 > .אל .1 על‎ A 
]ER E M. 
CAPR 2 Verl. 15. A ۳ HE: 2. 15, Danm 1. ותחפנחס‎ ita B. Inr, PL 
₪ Steph. fed Munt. in fol. fcribit T° Meri intra textum. 24 3c. TPR + .אעבור‎ =. 


| + WDEJ 1. ונורנך : = .נפשרה‎ + qnae 3. a7 um Lyme. sss 


ma L MMOD. ita B. fe PL R- Int circulum שד‎ v: 
ita B. + RIP א . ותראה 7۰ .2 קראת .ו‎ 


ibunt. 3. a ۳728 1. שכבת‎ 
D 3. ۰ ۱0۳ L תקראי‎ | 
ib חשובי ! תשוּבו‎ > s 
.תקעו + ותקעו‎ + INR +. אוחילה‎ i, MOY 1 שמטרז‎ = = 


thíras numerant. 5. 7. Fan 1. ه .5 מוזנים .5.8 .אסלח.‎ 4. 4 1 1 


DD) 1 0۱1۰ s. 8:‏ 7۰ ۰ ۱۱۱۵2۰ اس Loy. = comua L‏ ויוציאוּ 
ira Mal. Aven. E nulla ex Ed. 4. zgnoícit‏ .ינשאו umy Lung. re. +. NND L‏ 
n Ker. 10.13. YN LYNN. ro 17, ۱۳۱2۵۱۱۲ ۳۵۵/۱ ita ROB fd Pl. nu-‏ 
E‏ שאי .13.30 rv L TMD‏ .16 .13 
,צעיריהם .1 textum. x4. 3. DOYS‏ ₪ שאו IRO. ita D. fed Ph. & Lot. faibunt‏ 
in alio quidem Codice‏ جاجح = .וחרמית .ו וחרמות ו .ואליל NORII‏ .= 
fine Keri. ssl‏ לכם kp notant R. K B. fd. Int. Pl. Moni: fol. ₪ 4. £ibunt‏ לככש 
= + באה .9 .₪ ia B.‏ .אלמנותיו manos Û‏ .5% .לועוה + לוועה + 
fed PI =‏ .ה TTA ita 1۸8۰ B.‏ .ו רבריף ۰ .5 I$. TT: qno L'TTYA.‏ 
קז .ראד .₪ ורג :77 לדינים lum tantüm inferibit. 16. ۰ com? I.‏ 
ic‏ .וסורי .ו יסוּרי .13 .17 ita 5. Ri‏ .ימיו با TY 113. ita RB. B. 27. 11. Y»‏ 0131 
3 בו 1 בדה 36 1% yo + nog.‏ 37:33 העבש ل Dy‏ ۱9۰ :۱7 .₪ 
.גו .שבילי n magit‏ .8 .הרע . הרערק = .18 .והנה הוא + كوت 
5 ויהיו .1 היו 2% .18 .שוחה .ג שיחה .= .18 .שריקות .ו שרוקת .6+ i.‏ 
al‏ ۰ וחיה + WID. 2.9 m‏ با מבי ig‏ :19 החרטית .ו החרטורז .2 
vno RB. notat, alus cadre yov. 22. ۰ Tay‏ .2 325 -טעללינבם ls‏ מעלליהכם 
mag 1۷ nag* ita R. B. fe‏ 3 נושבו + ia B. 22 6 TAU]‏ ועבדיו l‏ 


| [| Pl ₪ Tat, inter Jethiras numerant, ib, Tapa ۰ מקננת‎ ibe Tni L .נהנת‎ 3 


18. ^21 l TTI ja R. B. fed P]. & ۰ ₪ T Keri intra textum. 21.9. לוועה‎ 
1 دا ناد 4 .25 .לועוה‎ DO. ed omnes Ed Gribat OID Intra. textum ing 
בשק‎ 39. 7» ۱ L הכעיסנ\‎ iti R. B. fed Pl. ₪ Lot. inter Jethiras numerang 
ag, 13. MERITI L ۱۳۱۳۹۵:۱۳ ita R, B. لما‎ Ints ₪ Pl. inter [ethiras numerint. 2%. 6 
-הוארז . הַוּאתרה‎ 36.38. TTD ₪ او‎ Go PIES 1: ود -בשנה‎ 14 
Opay ۰ .שבוחכם‎ 3s. 5 ny 1 לועוה‎ six הורע‎ . WO וג .ו‎ 
| 1971 הלכו ا‎ ira ₪ لج‎ ₪ 8 lat inter Jehra numerant, 31. 39. | ۳ אים‎ | 
at. 3» FMR > ۱» inae niong l, השרמות‎ gi. Te nada ۳ nma. 3 
My + גוו .ועיניו‎ ₪ ₪. g2. 25. ובתורחך ۲ ובתרוחך‎ 9.55. ۱۷۵۳۲ L RUN 
33 25 IWR L ,אשיב‎ $^ Tis moam با‎ 610203311, ita Tor, =. R. fed Pl. inter 
Jethiral numerat: 35, ۰ my l. .הכלוא .5 הַכּליא + :37 .לועוה‎ 7. rg " د‎ 
.יחי .: .3$ .ואי‎ Nn. ₪ הסחבורז זו‎ LAND: iu R, B. Ga PI. 


39. 12. DW fcribitur na 
legitu . 


=. 771211 ۳ ib. ODRI כאיבם יו‎ r:572 9 4 15. | 


pl, iater Jetbiras numerant. 17. 11, YATO | *.סבבונו‎ 17- > ANDY + -וצפונך‎ | 


Talm. |‏ א PL‏ .ה גוזו ,את 1 o‏ 


| .ניב .+ 22 .57.25 .צפיו‎ 
ue. to 181527 + | 


lier ה-א‎ intra tern, ut & Jat. 145. & qmm e و 7 .ונרולחך‎ "am 


| ita B. R. (zd PI. & ۰ fcribunt 8 Kerl intra textum, 


MAYIN L ۲ ita 8. Re ||‏ ۱6۰ > .מדינים + 511710 B. R. 6. ra.‏ גוו ברנלון 
ita B. B. fd Pl. & Int. intet Jel‏ .ואו il fed Int. & Pl, inter Jethiras numerant. 4.30. Tren l.‏ ۲ 


L RED. "|‏ הצאי .25 > .ואבדו + an TAN‏ 6 .ביר 1۰ 13" .7 6 ווררק 


| de lum tantim inferibit, Ph habet ₪ Kes} in textu, 13. 30. qua 1. qn i B. R. | חלכי‎ ۱3۳۰ 6 as. canda 1. חם‎ UND. 7. 22 הוציאי + הוציצת‎ 9. 


16 31. C] JU 1. | 


| וקר 2۶۰ ۲7۰ 1012۳ new 1. ۱۳۹5۰ 77. 13. can L‏ .37 .16 ۵۱۱00۰ ۱۰ עניי 


| merat inter Jethiras, Int, circulum inferibit. 


phon. ar: 9. מדונים‎ 1. DITI: ar 19. id. ita B. R. fed Int. ₪ Pl. babent ™ Keri. 


۲ B. OH. fed Tor. א‎ PL. fcribunt T Keri in textu. 22. ۰ ארחתו‎ I. .ארחתיו‎ ia B. R. 
חר יוָלֶד ₪ .ינ‎ > MOYNI nog. +4 Tat B R. fid Pl, feribit | 


۳ איבי 17۰ .24 


B. Re fed Int. ₪ PL ribane TÈ Keri in textu. 26. 24. YS‏ גוו .מדינים t‏ مدرلا 

| naoa. ita B. R. 27. 25. TIRI 1. ואבדו‎ ita Ed. 4. fed ۸۳۳۵۵۲۲ ۲ 
.מבקשי‎ ita Arenarias, (ed nulla ex Editionibus quataor 
molit. 55 16 HYD ۱۰ AMD. ita Banh. Reg. Plant. fed later. inter Jeibiras nume- 


. הינת‎ L NIM: + 5 .ראות .! ראי‎ ₪ B. 
f PL fed Tan, tantiim circulum inferibit. 7. 23. MR ۰ FANN. 9.4. جم‎ |l. Tan 


niai 7 L333 its ₪. PL E. fed Int- inter Jethicas ות‎ 1 ^ “Tat. inter Jethiras numerant. 39. 16. TM (eribitur noa legitur. - 


PSALM 
E vet بو‎ TONI +. חישר‎ > + PINO | ענייבם .13 :9 ואתה‎ !. nay. 


m ענוּים‎ I. ^ 29. ita B. R. fed Pl & ۰ ای‎ TD Keri intra textum. to, s. רבו‎ 
p 
[NITE 


ka R. Ged B. In?‏ .הפירך.ו TON‏ + + .נודי + 113 Are‏ .ענוים .ו עי 


ai. ۳ “NJ! 1703. ita ER. א‎ Int. 24. 4. .נפשי .۱ رو‎ 34. 5 UT L .דורשיו‎ 6 


n .צרפה‎ 27: + 0303 + 12023 ita BR. Dat. $o. 4 mor "vo. || 


, לידיתון + % -רדפי + ררופי גוג‎ L .לידוהון‎ ar mS -ואשר:‎ ast A 


ren Ll pw am 4e nam 1 ישימורז 6 .ישיב :ו ישוב .547 .הרב‎ pi | 


ita B. ₪. PL.‏ .חצין ۰ חצו .58.8 B. R. Int. $6.7. BEY + ANDY)‏ ₪ .יי 
LY = 7. ۲‏ וענו b NON, 9. 19 pou LODS eer‏ הקד 2 
ibe 7 i‏ .הראיתני ۳ IRNI‏ .= 7۳۰ ۰۳۱۵2۱۳۷۰ חישר ז 7۵ .רומו , 


: 
diga is 17 תעלני.!‎ Hoc & præcedens circulo tantam notat Pl. 72.17. ۱3 E m* 
vyetu ib. my I. .שפכו‎ ita B. .א‎ lot. 73. ۰ .ישוב :۱ ישיב‎ 73. 6 | 


TM 1۰ 


rm! +‏ .7 .חיקך 1 "pm‏ ה 74 سس + וערז 6۰ 74۰ הת 1 R p‏ 


YT- 77. ۰ TIN +. .בנוים ۰ 0۳15 .= .73 .אזכור‎ 85 = MIY ۰ .היא הוא 2% ۵2 ۲۳ | שבית‎ 22 7. ONY L .עניים‎ ira B. Dl. Dor -ga 5 رسا‎ 


| 2 חרים‎ + onn. aha MND. ita B. R. Pl. ga. 16. "my עולתה .ו‎ 


1 goo. 3 d L (m ita B. Re ۲۵2۰۰ 24. "3 1. ۱۳۱۵۰ دا‎ B. R. fed Int. Pl. feribun 73 


in textu, 105. 18. רנליו‎ L .רנלו‎ 105.22. YO +. .שריו‎ ex mente E. Tdi In | 


2 + שר | مود ۰6 .16 .שליו‎ LUR. 


: iid Rabb. 105. 28. PAIT LITAT לד‎ 
1. ۳ ima B. 198. 7. .וענני ! ועננו‎ 119 79 wi 1 ויורעי‎ ita B. (ed Int & Pl. 
t D Kerî in textu 7. 312 1 -לדברך‎ ita B. fed R. 8 Tat. inter Jethi- 
waren ng. וברי .نقد‎ L "۱2۱۵۱ ita B. dR. & Iat.ut v. praced. 123. 4. 


| + .59: .שביתנו ۰ NJ. ia B Re més + umag‏ יוניכש n‏ انار 


lc 13909 1. .למעניתם‎ 1 € TH L .פליאה‎ rap. 6 ולו + ולא‎ in ₪ 
|. 139. 05 EMI 1١ WD) ₪4 alla ex A 4. notat 75 Keri. 
! .יכסימל‎ 145. rr. ۱۵۱۵۲ E .ומוטו‎ 140. ۰ ny LAUT. ita B. Reed PL &ri- 


xxn 1325 ۰ צבאיו‎ ita B. ₪ 


PROV. 
| CA P. 1. vee 27. ORO? L .יצפון + וצפן .7 .= .כשוארה‎ =. TON L 
Iron. ita B. R- 3. 55+ جوز‎ L .מפנינים‎ + =. TL qe pas: Ty 
|. زورون‎ 5. Re fed Int. & Pl.feribant 53 Ke in textu. 3. 30. .חריב ۰ חרוב‎ + 


۱ 17137. ita B. = 


= 


+ .ל בני + לְפָנִי‎ Ge Pl. Int. Steph. B. Münih fol. & 4. 6 no 00 
L 4 wya L בעיניו‎ - ira B. R. fed Tar. Pl. fcribunt qi Keri im textu. lb. 'nu 1 


4 Inr. circulum ات‎ im Tu Y infcribir, PL. fcribit 7? Keri in textu. 8. a אהבירה‎ 1. 
.אהבו.‎ ita B. Steph. Re quomodo & legunt ₪ fcribunt Pl. Munft. Int. 8. 35. מצאי‎ L 
BED. ita B.R. IL $ 2۱ L יוב = 12۰ .ישרם‎ + E ita B. R. fed Int. 


$ 63111 t. ۵2۳۱۳۰ ita B. E. fed Tut, & PL ۴ T) Keri i Terin. 
MJU. ita B. R. drat. &Plhibent 9 Ker Ja tetu. rs. ris BY 1 ופי‎ 16. 5. 
.ובא .از יבא 17 ,18 .יקר .ו‎ ita B. R. fed Tnt. ₪ Pl. fcribunt סל‎ Keri ln textu, ۰ 19. 
| am. לו ולא7. .ומרינים‎ 19.16. nav 1. .ימות‎ 19. 19. Tu גרל با‎ 
.+ TRL HON 2۵۰ 6 נכריבם‎ rmm a יזג‎ nynan L ۳۱7۳12۳۰ = 
: R. fed 5 Pl. Steph. Munft. fol. & تن رام‎ alse tata textim 7% Keri, 30, 30. pron l. 


| 1. 2T. 29. po I. ra* fie B. Ro Ist. ib. tan ₪. 12711. ita B. R. fed Tat. & Pl. 
ibunt T Keri intra textum, 23. 3. "in^ L "rp 3-30 QD !. .שלישים‎ 


> יר- mL‏ 224 .יעוף .1 ועיף = ת.א ita‏ .התעיף ی = 


ינו 

| loo in textu, 23. 6. nı !. -מרינים ۰ 213157 .»2 .2 .תצורנה‎ ₪ B. R. 
#4 Int. & PL. iribunt 79 Kerlin textu. 23. jt. 023 1. Doa 
MN. ita B. Re fed Tot. & Pl. feribont לד‎ Keri In text. 3$. 24. camo ۱,۰ 
B. R. ₪4 Jar. ₪ PL ribon 7 Keri im textu, 35 2. MATH. YT B. R. 6 


LY 38. 5: "vpn Lm‏ דור 


AL $2. To. Pur L .אדניו‎ ita B.R. ao. r8. 2۳۵ ۰ MUI. ita B. R. fed fnt 


* n. fcibuit 79 Kerl הל‎ teat 3t. 4s -אי ۰ هذا‎ ar. ré. VO 1٠١ UD. ita B. R. cal | 
at. ₪ pj, fcribunt T Meri in textu 31- 18. در‎ Ll. בלילה‎ ita B. R. fed Int. & Pl. 


ribus ל‎ Kei ln texto, 
| CA P. 4. Yer. B. Yay + עינו‎ 8 


₪ 


HR‏ سا OT O‏ ام > ומכ כו 


4 * 


EK וכהיב‎ UD 


ita POR. 4s ۵6. ۳۵ ۰ 55 ib. ۱۱۲۰ ۱ 1 ۸ 44 + תורתו‎ vr us; 


| ₪. 4125s .למשפט .ו לט‎ ۳۹۳۵997 ۰ TODUN as. WDM 1 חמשרז‎ 


4% +. PTS ] יצהו .6% .היה‎ : RYN 46 ۰۶. ייעשו + ועשו‎ 3 19. 2۳5 * 
l. DISAB دوک .עמרו‎ LANEY: TER 
= זו .בתוכו ו בתוכה .8 .49 .היה .1 והי‎ B.E. 4. ry .יעביר + יעבור‎ 
+ nota ,בתוכו‎ ita % .א‎ aE ۶6 WOM Grit. non leg. 49. 18, mingan i 
| TRAN 48, at, nana la .בתוכו‎ ita E. R, 
DANIEL 


Ene, STER هد‎ DENT NEANS VOEE 


19۰ 35, nnm 1. תהלת‎ ita | ; 
^. םDהילע‎ 1. وه .₪ .= ו .עליכם‎ 6 cam + DY. 5% IR |" CA ۲2 vek 4. TAY ٠١ 12 ita B. Nota nullum in Daniele notar] Keri in 


| 


| 7 ץ ו‎ ₪ JEEX 


$= ملسم — M‏ ה 


| חי‎ $5 6. "251. Poe 16 s ۳ הדבר‎ p :עיפי | עופי‎ qo. ۰ 
^ CYXno3 ۳ دمح‎ 42. 6 PE .אנחנו‎ ۱2 3. 
הַתְעָחִים‎ l incus 43. ۰ ۱۱729 + .שפרורו‎ 3. ui TRII 1 w. abu. 
1 "am LAIN. ita R. B. Ph Gd اب مات‎ ۱ jodi, ¥ 


i. צָעוריה‎ 5 FTES. Sed B. alr. edit. malt TUY. 4S. ۰ mn5a |. -הלחית‎ 48 | 
"1503. כמוש‎ ₪ qmi הלילי 45.3 בי יִשָבִי .48.15 .יחדו‎ 1. | 


| -נמצא + PUDO: 48.37 TRYOJ‏ + 402۰-8۱۵ -וועקו .ו וועקי ib.‏ תו 
B. 9 Ph fed Int.‏ גא .הנם .ו הנים .44 Pl. fed Tot. inter Jerhiras numerat. 4B.‏ ظ ita‏ 
ير גוו MY.‏ ,1 יצאה 25.1 .43 inter Jethiras mumerat.‏ 


₪40 3 


ita B. Int, Steps,‏ .הורםנתון e ids L‏ بح ita Be‏ לכשראי :1 جيم .2.9 | $e. B.‏ .שובבום ۳ LS ona‏ | .7" 5 | היה, ê.‏ .$0 ישבות 1 שבית X. ib.‏ שיב 


Muni. in fol. fed RB. P]. Munft. in quarto [cribant 79 Keri intra textum. 3. TG, mi) 
1. ۱۳۳۱002 169 ETE BÉ lL ונהורא‎ dea = 235 םנהון‎ + ۱۱۲۵۵۰ i א‎ 


| oum I. ומנהין‎ ita B. fed Int. circulum. tantim Td 1 inferibit. Hae duo eodem mod, 
. שבנתי‎ i. 3312٠ in R. B. fed Pi. & Int. | 


habentur v, 41. in B. 2. 33. PART L. ITT ita = 2.39. NUN 1 .ארע‎ ita B. m 
Pl. ₪ Inr. inter Jetbicas numerant ut verb. feq, ib. TIN 1 הלותאדק‎ ita E n a) 
IYI > ו-רביעאה‎ 8. =. aae AJA ٠١ qn TUO. its B. 8 Lat; ib. Idem, او‎ 


| fed. Ph, 8 Int. ام‎ 7È Keri lates ی‎ + + ORT] + וקיימין‎ ₪ ₪ 2 


omp t -קתרוס‎ ia B. 3. 7. d. 3. = TWO. ۰ IR- ita B. Argue fta dn bog 
pronomine |] abundare plus notat B. quod 5 alii editionibus non oblervaturs 3. 3۵ 
3 19. .אשתני 1 نو‎ 3۰ ije aya 
L TRYIN ₪ =. 9. 27. RIY 1 לה 29 .3 = = .עלאה‎ LW ita D. 330 
PIRTI IT a توا ג‎ L .עלאה‎ + + PY L עלין‎ ₪ B. i miw 
כשדאי با‎ ita B, 4.9. mm LUTT. + م3‎ NUN 1 .אנש‎ & v. 14. ita ۰ Ph, 
fed Int. circulum tantam inferibit. 4« 14. wya 1 עלאה‎ ita B. fed Tat. circulum can. 
tim infcrbir. ib. py my 1 .עלה‎ ita B. 6 TRWY 1. .לשנאך‎ ita B. TW 
1. .לערך.‎ ita PL. 4. 21. ray ۳ -עלאה‎ ita B. & v. 29, 8 29 4.332, T^ 1. .עלך‎ 
ita E. ut € v, 33. & 35. 4-24 Tom ו‎ ita B. 4. 1+ soy 1 1 ולעלאה‎ 
31. YRI 1: v1" bis v. koe ita B. & Tat. 3. p3 L ۱۳۵ 7. Sox 
i. .והמניכה‎ $B. phy 1 . .עלין‎ ita Pl fed B. babet TÀ Keri intra textum. Int, - 
culom 2 infcribir. fa 1o. ny l: ri. ita B. PL fed Int. inter Jetbiras nume. 


MDOT. ita B. & v. 25. 3738. NOY L TIRY: ita B. ut & v ar. 5s. rg. zu 
1 ym. ita B. san igi 1. ig- גזו‎ E. ib. "ou .עלה .ו‎ ita By ۰ mI" 
l IRTO. ita B. & ₪ 6 13. PY 1. עלך‎ ita B. 6.25, DYRT ۰ .דיירין‎ in Bl 
א‎ Tot. 6 a6. UNE .ו‎ PIM. ita 5 & Ip 6 29. פרסאה :1 “هلم‎ ita B, : 
4- 71193 1. 712). ita B. fed Int. Pl. habent 79 Keri ما‎ texto. 7. 5. ۳۱۱38 L mmo. ita 
B. 7 ny = א .רביעארה‎ + 23. 75 TIL ביניהן‎ ita B, (ed 

Lat. fcribit 79 Keri intra textum , ut 8 Plant. etiam in pracedenti, ib, NIMR " 
.איתעקררק‎ 7. + ODY L .אלפין‎ ita = ib [nt + (22. in ₪. ye ss. 
[V123 +. 123. ₪ =. ib YE + PD. in =. 7. = 19233 L -ונפלה‎ <<. 


| TW . .עלך‎ = OR L ps 


. טאר‎ ۱۰ VRET- ita B. .א‎ 


| 
| 
۱ HY 1. 1MX. ita B. R. P fed Inr. aume:ar inter Jaliirar. $9. ۶ תשמחו תשמחי‎ 
ו‎ ib. "^n L .תעלוו‎ i. תפושו ۲ חפושי‎ ۳ "oom l. ותצהלו‎ $9. 15. 
| زود .50 .אשיותיה . אשויתַיהָ‎ n legitur noa feribitur. 55. 44. DEIN 1 ۰ 
Es 5: ודרך‎ fcribitur non legitur. 5۲: 13 
| circulum tanti dafgibunt, $1. 3. 1728 L .אכלני‎ = YOON ۰ .המטני‎ d 
| M71 + -הציגני‎ i6. 1953 + .בלעני‎ b UT + ג חמיטל -+ و .הדיחנו‎ 
(nnn. 55 دح ۰ 1223[ .זז‎ 32.2. ۲۲ 1 "IM. ir B. B. (ed Pl. & Tot. 
| inter ]ethiras numerant. $2. a1. nap ۳ nop- $1. $1. RYT L'8317271. $2. 32. 
| חיו 3% + .הטלכים : .دم‎ ۰ ۱۱۳۲ ita 5.8 .א‎ 
۱ LAMENT. JER. 
۱ CAT. ۲۳۳۰6 AJ ۱۵۱ AAD. + ולא .1 לא := .העמים + עפים %י‎ 
| > 1% TIIN + .אעידך‎ s re שבי‎ + vimm و בלילה  בלול بوه‎ 
==. ۳۲۵ + וחשיח == .3 ארי‎ ۳ 
|+ 3+ חנין‎ L חנים‎ ba B. BR. ik ענים‎ *3 leg, uaa didio, ira B.A. 4n ۰ ובל‎ ts 
۱ D d» IE. Di L ווקנים‎ 417: | "ty ۱ TTY ita B Re Tot. (ed Pl. הגוהו‎ 
| ד וו‎ PT inferibit. 4. ar. Tad Lam. s.n vani הביטרה‎ > 
| אי‎ DRI > = .ולא + לא‎ > 2 BIRI DIR = IIRI -ואנחנו‎ 5 18. 


۱ DDG I. DIU. ica Area. Gd Ed. 4. faibunt T? Keri intra textum. $421. an |" 


| = + + PY + ו עלך‎ = 6 rex" LIN. ita B. i5 monom 7 


| .ארבש + PIR‏ .د .7 -ולנאיות ۰ riw‏ + ۱/۵6۰ 1۰ צפועי + . 
| אליו .ו אלו + s-‏ .מה הם.1 OD‏ .8.6 .8 .א .וחללוהו 1 room‏ 2 
1۳ 


| A] L .עלאה‎ Ha BE. 8. .זי‎ Dr L DW ita B. & ۰0 ma TIT gp 5 


npg + פקח‎ ita = fd pL א‎ lot. intr Jethiras numerant, 9. 4. cnn. 
n^n. IT, Io; 221 8 1321. ita B. ib. Tum 1. .ויחנרה‎ ita B. ib. riyo l; 


| .מעוזו‎ ita =. i1. Iz. ירום‎ L DW. ۰ 33. 3 L .יכיר‎ 


Hos. 
C A P. 6. Vel. 1, .שערורירה .+ שַׁעַרירְיִרת‎ 8 ra. ۱27 127. 6 בלו‎ " 


-עונותם . עינֹתם se‏ .= בל" 
JOEL.‏ 

C A P. 9. Verf. 6. DOR +. DWR. 3. 24. RDI LDJ. ita Maf א‎ Aven. fed nulla ex 

Ed. 4. not T Keri, 


CAP, 8. vef. 4. .ונשקער- .ו ונשקרק .8 .8 .ענ ענו‎ a 4. 'וחו‎ x 
.מעלותיו‎ a B R 77 mr nym 
O B AD, 


Verf. ۰ "wo L שעריו‎ ita Bomb. & Reg. 


Jom. 
CAP L Verf. 14. נקיא‎ ۳ T ita Mal. & Aven. fed nalla ex Ed. 4. agnofzit, 


ICH | 
CAPT Ves. vrg 1. .שולל‎ 1: ro, neanî: רעה = + .החפלשי .ו‎ 
L J^. ita B. PI. Re Aeon اه ה لو سره‎ 


| 
| 
AMOS 


NAH. 
| 
CAPT Vet 3. TIL וגדל‎ ita BR. 6 cona" :. conata 
| 


ita B. & R. fed Pl. inter Jethiras numerat , ut א‎ Tat. 3. ۰ dog» 1. .ובשלו‎ im | 
B k R. a WE | 
| א‎ ۸ 5 ۸ ₪. 0 | 
CAP. Vel > MIY ۰ א = ו עזו‎ R بق‎ 1. 3081. MB. i B RPL | 
"T; | 
SOPH ۱ 
C A P. 2, Verf; 7. | 4 
7 comas L ONAL. 
H AGG, ۱ 
CAP. Val 8. T238) 1. .ואכבררה‎ 
ZACH. 


CAP Val 16. p + .וקו‎ >. + OR L NPR. ita B. 8 .ה‎ +. = "DNI + 


NYATI PYNT. 4. +. mr L ۱1‏ <.+ .ואמר 
۱۵۱ + .תשכבנה + m MEN‏ וקפאון 


18, 19. | 


|t ו תשובה‎ EZECH. 0 
| £ 


CA P. ۲۰ ۰ nm LN. רצוא + .ז‎ L 1X". ita Aven. fed Ed. 4. non agnof- 
۲6۵8۲ 2 ۰ اد‎ L .ואשב‎ + =. PTY 1. צרקתיו‎ Ita אוה‎ 4. 6 yon 1: 
VOT- 


: R 9.5. אל על‎ = PPY + ,עונכם‎ ita B. R. 9 rr. "UN . 533 
MON. 12.14. ערו -! עורה‎ ita B. Re Pl. fed Inr. circulam tantám אל‎ P הו‎ 144 ma 
D .ديم‎ 36 ors WD) 1 ישש‎ ita B. Re fed Pl. inter Jethiras numerat. ib. Tow L 
אכלת,‎ ita B. R. 16 15. ۱۳۱۳۷۵ ۰ Dn 15. 30. m"? L nv. ita ما‎ B. 16.32, 
ma |. .זכרו‎ ita .ה‎ B. 16.25. qam + -חזנותיך‎ 16. 31. miop !. .עשירת‎ 
وز‎ R. B. (ed Pl. inter Jethiras numerat üt v. 47. ₪ $1. Ib הייתי‎ 1. ۳۱۳۳۲۰ ita B. R. 16. 

: 36, VIDI] ۲ ۳۳۱۲۱۵۰ ita B. R. 16.43. Tra !. T1701 ita B. ib. .עשירז .1 עָשִׁיתי‎ 
‘is B. R. 15.47. ldem, ita B. R. 16. ۱۰ qmm ۰ .אחותיך‎ ₪ B. .א‎ = ANDY 
۳ .עשית‎ ita 8. = fed Pl. inter Jethizas numerat. 16. 5+ -שביתהן 5 שבותהן‎ tb. 
nag. JOYA. ib. idem ₪ 16. 55. NY + פארת ,6 .17 -ועשיתי‎ 1. ۱۰ 
lita B. B 17. Gr. ran. Yrman. גוו‎ ۰ B. 8 14۰ ו"ראדה + ירות‎ 


| 
۱ 


| .מדרכיו + 13710 .= " IRON. ita B. R.‏ ۰ הטאתו = .13 .הרשע L‏ רשע 
| .ה גוו Jm".‏ .ו וישוב ,18.28 ira B. B,‏ -צדקתיו I.‏ צרקתו .33 .18 ita B. R.‏ 


| -היושברז .1 matt‏ + .27 .וקריתיםה : וקריתמרה .9 .לבו .1 T‏ 


IE, nn 1. kinn. 9 5, il‏ و22 
gpr ips 1 |‏ ۱۳۱۳۲۰ .+ سورتم 32 3 AMED L ۱۳۱۵۵۵۰ ita BORS‏ 


37. 65. rant .הבריו‎ ib- dd. 37. r3. id. [zd 2. pofterioribus 10618 circalus | 


n — 


| رن 


jed PL & lat. אש‎ Jerhiras numerant, 23. ۰ yp + yo^. 33. 14. my | 


,23.4 وورة ita E. (ed A. inter Jethiras numerat, 33. 6. al‏ .ב שדיבם 
ina B Re 35.‏ .יונו + I!‏ = .עתה .1 ita B. R. 25.45 Dy‏ ۰۵۳2۰ ۱۵۱۵218 


lita B. ۰, 37. 6. DD LOYNI. ira B. Re 27. 15. .והבנים 0 ادات‎ ita B. R. 
5 4. בכף ۲ 71933 .? 2۶۰ .חחים .1 החייבס‎ 


p ia B. Re 33 16 ROT !. .חטאתיו‎ ita 8. ₪. 34 25. OYNI + 
.חשובנה .1 תִישְבְנָה .9 «35 ביערים,‎ 35. 12. mony ۰ .שממו‎ 36 15. ns 
1 .את‎ ira B. A. בג‎ inleribitur TW * ia PI. & Int. ib. 7H. 1. -נוייך‎ 


£. 15. id. 
3 
fantom infcribitur in Tor. & Pl. 37. 23. mm L ۱۱۳۰ 39.35. mag Ll. AW. 4.6 


95. 14: ad. 


ao. ss INT ||‏ .א ita B.‏ .ואיליו t‏ ار 1 .9 .45 its B: Re‏ اعم لون בַּמַעלת 


0 cen הגשוה‎ boc Keri agnofritur in märg. ia Ph عمط‎ eap. at א‎ in Int, 4o. 21. | 
TIT + لقال‎ ia's. RD db Yo با‎ YON. ita R.B. ib iw ۰ .ואלמיו‎ ita 
E R- & ita ad finem hujus eap. 40.22. nom. .וחלוניו‎ ib. own LADON. ib. inm 
L -וחמריו‎ APRIL .ו 108 .= 4 .ואילמיו‎ yi ₪ BTR L vows. 
le. 5 TR 1 עלותו 6 .+ .ולאילמיו‎ L -עלותיו‎ ib. ואילמיו 1 ואלו‎ 
۳ IPR -ותאיו .ו 11۳1 4.9 .אלו‎ = TIRI 1 .ואליו‎ ib. جاور‎ L .ואלמיו‎ 
| TRT MORN. >. + BTR + -ואילמיו‎ = YD הלו .איליו‎ 
DELL ut ve 31. &37. + 3. ANY 1. PRN ut & = 35. ib ۳ .ו‎ TRI. 
ib BIRN +. זט .ואלמיו‎ = > gi א‎ > >. 6 BONO L POURGI. ילו מ‎ | 
jE "EL ut א‎ v. 36, K v. 37. bir. ar. 5 מיסדות‎ ١ m. 4T. 15. 
Je .ואתיקיהא‎ 4 +. 179 It iea PL aa. 9. nid? ומהחתוק‎ r rnnor 
המבינצת + הפבוצת = .הלשכות‎ n. wa .ולבשו ו‎ qa 6 MION + 
ns 43. 11. تا צורחו‎ PATY. ira B. R. ib id. ita B.A. ib. vin i. "rn. 
| 


WYN .העשרה ו‎ a 


Razas CC קה‎ VI Eph Ege. lh. DNA FIG YII. "ERIN 26, en 
pro .חצרנה‎ quomodo legerunt LXX. & Tag. VIII, EÑ. 3; .6ه‎ ۱9۵۵ peo ^D a quo 


| moda Bomb. & Steph. manent legendum , & legerunt LXX. Vulg. Lac. hic babet Semiai. Sed] 
| Nehem: 7. 48. Samai IX. Ed. 4.4. ימבלהים‎ 


۱۰8۶۵ DI 7۳۲۵۵۰ quomodo Bomb. Keg. Steph 
& Muntt. legi volant X. Ed. 8. 17. ואוצאה‎ pro .ואצוה‎ > quod Muni: fol, in textum ad 
mittit. Sed in ee texta .ואוצאה میاه با‎ cdm nota Ti Kerl, ut. & reliqua omnes edi4] 
Hones. sed fecundàm 79 Cetib reddiderunt Vulg. Lat: א‎ LXX. XL 1 Par. 27,23, שטרי‎ 
שרטי יק‎ quomodo Bomb. Steph. legendum notast. Terim Reg: Plant. Munk. ful, &. A: 
nini! notant, nee ullum hic agiofcunt Keri. Vale, Lar: etiam & LXX. f fanr 9 

F.eliquas vi. in Mak loco fupra didlo: d یڑ‎ 


C À b. ۰ Quadam lectiones varia oriuntur ex [itera 
ombone fe permutatione : qaas Mafors 52. elfe notar. 
viles, Radicales auten ifte literi (ant 5 sפעהר‎ 


sech. 23: 7. 17 pro 1 יל‎ quomodo. legerunt 


alieujus Radicals additione | 
Quarum ali funt Radicalen هناد‎ fer. 
J. Gum bis „Ponitur pro Aji, E- 
LXX. Vulg. Lat, ₪ Targ. Burfus c 47. 1. 


atque fic legendum ceníent Avenarius & ו‎ 
Levita Grammaticus Editiones tamen omnes nullam bic habeat Keri , Bomb. rant&m anaotat 


alibi mas inveniri. fÉriptam brc vicem pr He. Dat bis legitur naa fcriptus , femel fcribicus, 
pro Faw, bis pro Reb, ter pro chai. Non fcriptum 1 1 Beg. 9 7 TH STT pro "mon. 
Sed LXX. & Vulg. Lar. Gyi funt 79 Cet. 1. Dan. 2. g. הומנחון‎ pro הזרטגתון‎ | 
quomodo Munk. fol. Steph. Bomb. legendum monent, Sed Reg. Plant. Muah. 4. fecibunt eum | 


3, ۴ Latter 
۲22۳8۲۵۲۵ inter ما۳۵‎ ۲ Sam. the I9. ללת‎ pro .ללדת‎ Dalcih peu Vau Icribitur TR. Reg. 


12.33. 1370 pro .טלבו‎ quomodo t LXX. Vulg. Lat. ₪ Targum, Dabib bis fcribitur] 
pro Refch. 1. Jer. 2. 25, אעבד.‎ pro אעבר‎ quomodo legit Targ: Jon. Sed LXX. & Vulg. Lar. fe- 


₪ Aben Ezra. LXX. lequuntur Tê Cetib, Vulg. Lar. TÀ Keri. Dalek ter ponitur pro Taw. 1. Cans, 
4: 9 1L 2 Sam. 23. 8, 1 EGEE 17۰ ubi TN pro .אחת‎ Avenarius quartuiı addit, 1 Reg. 13.2, 
ubi "ITIN etiam pro ۳۲۱۳۱۳۲۰ Sed Bomb. Plant. Keg. Steph. Munt; non agnoícunt. Cher bis Legituz 


pro .ותחפנחס‎ quomodo Bomb. Plant. Steph. Sed Heg. non agrolit illud Keri, neque Munt. in 
ful. Idem in 4. habet [JST intra textum fine Keri, quomodo legerunt LXX. II. Jt: 43. 6. 1) 


lud Keri. Loco He. L Cantic.1.17. OTT pro OTT. Sed tantam FR. B; & Plant.aotaat illud | 
Keri. IT. 3 Sam. 13 37. WT QU .עטיהוך פיק‎ Sed tantám Relan% Bomb. notant illud. Keri. 
Hieron; in. Tradir. Hebr. in lib. Reg. fequitur Tè Cetib, Vulg. Lir. & LX ^ TÒ Kei. IT: Dan. 4 
24. nnn. quomoda LXX. & Tertullianus, pro .ולהתם‎ quonodo Vulg. Lat. ۲۷۰ Prov. 20.21) 
۳۱7۲۳2۳ pre -בזב הל רז‎ quam 16010 anaotaht Bamb, & Reg: At Plant. habet per Chest, Steph. 
& utraque Munfleri per He fine Keri. Aji non fcribitur Amor, 9. 8. "pU pro DUO. quomo. 
do legit Targ. & videntur legie LXX. & Vulg. Lat. وا‎ ponitur pu Tol. 2 Reg. 5.4. העיר‎ 
pro ,ברזר"‎ quomodo LXX. wulg.Lar.& Targ.legerynt. Aju ponitur pro طولك‎ quater. L. 1 ב‎ 
IL ۱ Regi 1.33. IH. Efa.65.7. IV. Ezech. 9.3. in quibus SU) pro .אל‎ Arenarius duo alia loca 


quomodo legerunt LEX. Vulg. Lar. ₪ Targum. Sed Editio Plant. & Munft. in &. non notant 70 Ee- 
ri. Phe ponitur pro Enb; Prov 4. 3. 337. quomódo legerunt LX X. Vulg. Lat. Targam, pro לבני‎ 
quomodo legendum monent Plant. Steph. . Munít. utique, & Reg. Sed Bomb. nan numerat banc.vo- | 
eem intet Kerik fed Sebirim, Take Mora qul quliquies, idque in eadem voce fc. .החצצרים‎ 1 | 
Par.15,24. 2 Par.5.13.& 7.5, ₪ 13.1445 25. 25. فیط‎ ahora es quater, Is ב‎ Parag: ما۱2‎ voce | 
.זג ,מחצררים‎ ₪ mt Jor. 8. 12, & ۱۶۰۱۵ IY pro Y. quomodo legerunt LXX. Valg. Lar.& Targ: 
Iy.2,5am.23.2 1. eft feribitur loco Bab, Ezech. 216. MUNI. quomodo LXX. pro JUN. quomodo 
vulg. Lar. & Tarp. Refit quater ponitur pro Dalek quod Elias notat , & Maíora ml. ad 2 Sam. 13. 
37.k3 Reg. 16.6. 1.: 52m.13.37.. TIPO! pro .עמיהוד‎ IL 2 Reg.:6. 6: וארומים‎ quo- 
modo Targ. pro 0 quomodo legerunt LXX. & Valg. Lar, IIL Jer. 31. 4o. השרמות‎ 
ید‎ LXX. pro POTD. Vulg. Lat. legit dirim MWD ‘TW. ۰ Prov. 13. 15. TM pro 
quomodo legecunt LXX. Vulg. Lat. & Targ. His alius additur perpe Efa. 15. 2. וריבון‎ pro | 
-ודיבון‎ quomodo legerunt LXX.& Vulg. Lat. א‎ Beg. legendam notat. Sed ۰ Steph. ۰ 
utraque ra" feribust fiae Keri. Bomb. fcribit 27 & in margine Mat m]. annotat Cad. بجع‎ 
datum feriptum habere 27 
CAPT X Quedam [ectiones varia verfaatue cirea literás Serviles (live fiat actu 56191165 [ree de 
radice vocis} دجام נשת‎ 3. &in حاط‎ funt przzedentibus long? frequentiores. Bek quater to- 
.אע‎ T.a Sam. ro, 9, IL3 Reg.aze5. 1], Jer. 53.2. TV. Prov. 28. 5, Sed hoc loco in ۰ 


Radicalequater pro Capt ponitur. T; 2 Reg. 3. 24. 12 quomodo LXX. & Vulg: Lat. pro 1271. | 
quomodo legit Targ: 11: Job. ۰ 13:172 pro 1737. quomodo LXX. & Targ. Vulg. Lat. utrique « 
lectioni favet. Bomb, & Reg. agaofcunt 79 Keri, Plant, Steph. Man, utraque non. TIL ER. 8. 14. 
de quo loco vide c. 8: Iv. Nehem. 3, 20. YT pro Y]. quomodo Bomb. & Steph. & LXX. Bed Plant. 
Reg. Monit. Vulg. Lat. non agnolcunt = Keri. Beh Servile lepties ponitur pro Cap. Ell Lev. 3 | 
Mal ۱۵ 26۱۷۲۲] (tam "1 Radicale quim fervile J underies poni notant j & voces reperiuntur | 
in Maf; fn. in litera Bek. I, Jof. 4, 18. 11. Jok 16.44 111 Jud. rg; 25. IV. & Vi 1 Sam. Et. G, 
VL. Ef. 3. ái VIL 2 Sam: 5. 25: Sed hoc poítrema loco, ut & r Sam. 11.5. & Jol. & 4. Bumb: tan- 
tùm notat 79 Keri, Beth femel ponitur pro Pali, fc. Jof. 15. 47. ^17 pro. הגדול‎ quomodo [e- | 
geruot LXX. Vulg, Lat, & Targ. Bab femel ponitur pro He, fc. 2 Sam. 13. 32. ביררן‎ po .היקרן‎ 
Beth Radicale bis pro Mme Radical. L 2 Reg.5.12. PIJIN- quomodo LXX. Vulg-Lat. pro TION. 
quomodo Targ. II. Dan. 11. 18. TUN quomodo LXX. & vulg. Lat. pro DW. quomodo Bomb. | 


Ii. s I. Joi. 3. 16. בארם‎ pro OTHO: quomodo LXX. Vulg. Lar. & Targ. IL. Jof. 24. 15۰ -בעבר‎ | 
quomodo LX X. pro 1212۰ IH. 2 Reg. 12. 15. 118052 pro DD: 18.2 Reg. 23. & |בטלך‎ 
pro TIOU quomodo LXX. Vulg. Lat. & Targ- legerunt. Berb pro Fle Jof. 18. to. ו לבני‎ 
LXX. Vulg. Lat. € Targ. pro ۱8 .ל‎ Sed Planttantkm & Bomb. notant TÌ Keri, Capb Radicale re 
dundat, 2 Reg- 15. 23. IINA pro IA quomodo legitur Efa. 37 23. LXX. Valg Lat. & Targ les 
quuntur 7? Keri. Sed Reg. non agnofcit 7? Kerl, Eli. Lev. verb agnolzit.. Ezech. 23. 7. בכפך‎ fre 
.בכ‎ El. Lev. non agnoícit T Keri. Vulg. Lat. Targ- fequuntur T Keri LXX. videntur legie 
2533 sut mutale 51 fecundz perfoaz in alfixum tertie Caph Radicale femel deficit, viz, 1 5A 
ממערות.3‎ pro םמערכות‎ . ubl LXX. Targ. & Vulg. Lat. fequuatur Tê Keri. Kimhi tueri co 
natu: Tê Ceti. ليت‎ pouitur pro Berb ter, qua recenfet Mafora 2 Sam, 12. ult. Prov, 21, 29, 2 Pard 
33. 16. tot notat etiam El. Lev. 1.2 Sam; 12. םל[‎ pro ב מלבן‎ usi Lxx. & vulg. Lat 
tur TP Keri, Kimbi tueri conatur TP Cerib. IT, Pr arg. ] fro ۲۵۰ Bomb. & Reg. notant Ty 
Keri. Pl.Steph.Munit. utraq; non agücízant.LXX- fequuntur ' 7 Kerh Vulg. Lat. Aq. Sym. T Cetib] 


Ed. Muni habet 11, cim tamea iple in Varfione fua reddat, reparsvit. LXX. & Vulg. Lar) 


| 
i 
| 


| Dinh intra textum (ne Keri. Alias oft locus in quo Dilah videtur deficere j 


| quuti funt 73 Cetibi IL Ed. 8. r4. וזבוד‎ peo ווכור‎ quomodo legendum notant Bomb.Steph, 


moa fcriptum, femel pro Tax femel pro Ain, quater pro He. Non fcriprum. LL Jer. 2. 16. DIDO] 


| pro .אנחנו‎ Sed orientales Judzi 1x. א‎ Icribunt & legant. Chek (eribitur loco Taw Ecclef. 12. 6. 
| prr po priv. loco fia ۲ Sam. 17. 7 ۰۲۳۱ pro VY. Sed iorn B- B. ₪ Plint; agnofcunt ils 


mon comparet 7] shtevdZ oy, Beah (emel deBcir, viz. 2 Sam. 21. 9. תחלח‎ pro .בתחלת‎ Beh 


| Il à Pir, 33. 16. -יבן וכ‎ ubi oak. Reg. notant - Kerl, non autem Plant. atraga 
per marginale Keri. IIL 3 Sam. 15. 28. בעברור"ז‎ pro .בערבות‎ quo- 
| fequuntur FÈ Cetib. Èli. Lev. in Tab. fecunda שש ג‎ mon agaofcit , عن‎ nec primum 


joron ia mm cia les 1 


1 2 Jadic. مود‎ 13. IL TT Rah. 3 5. & ۲: penult. ۸ ns s. Sam.8. 3. IV. qj | 


| 13. MJ pro FMT. quomodo Targum & ompes, 


| addit, fed noa laveniuntur in Plant. vel Bombs Fhe ponitur pro 366, Ela. 65. 4. DB pro p 


6 A P. V. Quadam voces divim fcribuntur, ied conpanstim legumtur, quas Elias Gram- | 
mites quinque faut&m numero eife dicit. Maíura ofto , quotexhibet in [pecie 2 Par. 34. | 


21013. quomodo Plant. Steph. Maat, in fol, & quarto. VIL, Efi. 9. 7. TID. bane | 


₪ Steph. Sed Plant. Reg. Murfi- otr2que non agnoícunt Ti Keri. Beh Servile quater pro Mem Servi-] 


dim klian undesim funt. Prater iN ۱۳۳۱۱4 Maiora in genere notat 62. elfe, quis re- | 


vil. tx. XUL El Lev, agnofcit oito priorer. Mafora mip. decem qua تاه‎ in نات‎ | 


x. כל‎ " Rep. 39.13. noa eft in Bomb. Steph. in quarto, Reg. Mant. in Fol. nec LXX, aut Valgas - 


[ic apad Plans. Steph. Manfe ig q» deelt in Man. fol. & Bomb. At PAI: 96. 2. eadem vox | 
satur in Plant. ₪ Reg. Monit. ia 4. babet vacuum locum cum circulo fuperferipto , fed nihil 


۱ Il rox ef NJ. 2 45.1%. DHL DIN: Jer 38.15. Tv. "TT Jens Sept. Vulgate | 


jun&im feribit fine Keri, Steph. & Mant. fol tribune intra textum diviüm fine Kerk | 
mmodo Gne videntur legie LXX. & Vulp. Lat. IX. 1 Par. 9. 4. בניטן‎ pro מן‎ "X 


d Beg, ₪ Monit. fol. & quarta diviüm fcribunt intra Textum line Kerl. Vulg. Lar. diwi- | 


ur Reg. & Bomberp. fequutl Sal, Juhi. Sed Plant. Steph. 4. & Munh: fol. & 4. le. — 


| מן בת > Fv: Thren.‏ ۳۱۵۱ 5 מן בהמרה > .3:8 Beg.‏ ۲ עו .מהם 
quomodo feribitur in Bomberg. ₪ |‏ ברזר בתיהבם & .3 V. 2 Paralip.‏ 


CAT. vL Quadam voter Cunt quarum loco, quía abfemniores - sliz magts hones | 


(ion Pariarum S RE e pem. [na 
GIT ב‎ ۳ Lud. Cabell Cir. Saer. Lib. 3. 
SRI ulla funt in toto Keri & Cetib variz leliones circa panda & dcténbin y fed 


literas feu quas vocant „vel cirea integras. ditiones. 
prend circa dictiones integras oriuntur eX torun ןל ف و عمل انلصت‎ combolitiolie " 


vel permutatione, 
| ger! fant cirea literas (unt wel cirea ferviles, vel radicales, & inter (erviles y circa lites 


long? frequentius weurrunt. Amba verd vel funt ex literarum omillione, pss‏ تما אהו 
invicem permutatione.‏ הנה dione, metathe fa reaalpofitioue, vel ex‏ أ 
(ea integras diftiones , in primo ordiae funt voces quz intra textum non icribantur‏ | 
vacuo relicto, aut punctis Glis adlcriptis, literis in margine (eriptis, eum bae marginali‏ 
id et , Mj Bi ad, dices mex Kribspe : hujufmodi funt 13.‏ .קרי ram‏ כחיב 


f 


| fpatio 


nota, 


" $us. 16; ult. e Sam. 18. 20۰ VI. TINIE. 2: Reg. ۰ at. vir. 33. a Reg. 19. 
| utr. ۳ mua Jer. 31. 3% 1. m Jer. So. ag. X. TW. Jol 22: ult. xt. Ji Heg. 
jo. 13. XH הוא‎ E: ۰ xit. .את‎ EG. 55. ۰ ₪ Pial: 96. 4 

| !Ex his in ۰ Mallecheth Nedarim cap. 4. ia Gemara, notaatur tantum fex. viz. IL UL." 
ds E LIL IE que duplex. VV. VL VILVILLIX. illa antique,relique recentioreszex hla 13. 
| panc necerto Capplenda vi 1۷۰ V. VII & Fortaile prima, reliqua fenfu integro manente omit- 
۳ poffint. ri FVD. in texta. Kribitur in Plant. & Munfl. utraque, & fic legerunt LXX. & 
| velar: x." Jol. 32. non eft in Aven; Bomb. Keg. Steph. in quarto , nec Targ agnoicit. 


۳ pat sgnofcunt. Idem 72 Ezech. $: ult. eft in omnibus Editioaibus Heb. at non agnoícitur à LXX. 
بو‎ vulg. Lat. XI. :הוא‎ Eñ. $3. 4- haberur in Plant. Steph. Manil, in 4- Vulg. Lat. ap. in Bomb. 
e Reg relinquitur vacuum fpatium at non notatur in margine Keri. .זווא‎ NM. E(a. $5. ۰ 


lis margine. at Muh. in fol. babet TN, fine Keri. Steph. in 4. non agnofcit, Bomb. habet circulum 
lia textu, cum nota marg. FH". pulchre, rele, quod lei licer (ic eril debet. fine TY. & fic Mal. par. 
C AP. LII. Qua feribuntur fed non leganrar, habeat haoc notam marg. تماد ולא קרי‎ 
uur fed mes .וק‎ Et his nulla pontta (ubferipta [unt : talium numerantur $. in Talm. loco 
זגו‎ & in omnibus Edirioaibus, L TIN in locis 4. Ruth, 3. 13. 2 Sam. 13. 33. ₪ 15. 


tesdar qui tendit arcum fuum, legit enim ejus‏ וקא agaofcunt,& Vulg. Lar. legit fenfu plane coatrario,‏ موم 
و pro x. V. eft WOM.: Esech. 48. 16. In hoc folo aeceffurió vox redundat‏ אל subo‏ 
reliquis fenfus cantare poteft manente voce quz redundare patatur.‏ 
CAPR. 1%. Quzlam voces in contextu (zribuntur ac Û unica vox ellent, quas diviim les‏ 
Exod. 4. 2. ₪ Deut. 33. 2. potit‏ ₪ .2 .دق das monet. Keri marginale. Mal. par. ad Gen.‏ 
Prov:‏ .אלקוכם hajuimodl Ge El. Lew.. At Aveaarius tantum 9. inter quas numerat‏ .5 
(ed hoc non agnoíeunt Bomb. Plant. Reg. Qui.‏ پیج pro quo legendum vult nu‏ .32 .2 
pro TJ] MIT. Oen. 35. ri. fie. Tang fed Sept. &‏ درد | am 11. tanum numerant.‏ 
מלכם .15 .5 Exod. 4. 3: TIL. EG.‏ ימה זה IL FTI pro‏ ה[ alg. Lat, legant‏ 
pro DIY WRO:‏ מאשתם :29 :6 Ve Jer:‏ .מה peo DAT‏ מהם.5.6 IV. Ezeh.‏ .מה 37 o‏ 
pro ORT ۳۵۷ In his é. vocibus nulla eft dülenfio later Ed. 3..‏ והנהו .3 .18 Jen‏ :۱1 
ut Bomberg, & Reg: Sed Plant. Steph. Mua.‏ חל כאים pro‏ חלכאים = POL Ts.‏ . 
MUU. Sed Plant.‏ מורז pro‏ ושיטוריץ .16 .55 ol. non agmaleunt 79 Keri. VIIL POL‏ 


Bamberg, Meg. & Plant. Sed Steph. ₪ Munih foL ₪ 4. (cribunt divim intra textum fine Ke- 
Fi? quomado LXX. & Vulg. Lat.legerunrs X, 1 Par, 27.12. לבנימיני‎ ut Bamberg. Planes Steph. 


legi. LXX. habent 8 5 ys ו‎ Xp. Bal. 123 +. לנאיונים‎ pro יונים‎ ۰ 


gust dirim line Kec, LXX. & Vulg. Lat. fequuntur 7$ ليك‎ Kimhi in hunc locum ex- 
Hest fecundim T? Kei 8 29. Cetib, His uadecim Mal. mag. ad 1 Paral. 27, 12, quatuor 
dit, viz. Deut. 33. 2, TYTUR pro אש רת‎ Job סנהסערה.ז.33‎ pro הסערה‎ ۵ 
b. qo. 6. idem. Sed in fibris impre in hoc ulrimo loco crisis 171190 230 هم‎ 
wrobique & JQ pro JQ. המפרוצים .13 .2 ייא‎ pro יהםפרוצים‎ = 


Forte in Eli. Ler. legendum prog]. Nos ex collatione variarum Ed. hac loca obfervari- 
"un 1. ۱ Sam. יםין ۲۰ .ל‎ [20 ero ۰ Hl. x am. 34. $ מןהמערדה‎ pro 


۳ مم 
montar fcribi pro CTI: quomodo feribunt Steph.’ ₪‏ ופוג[ 8 Plant. & Kimhi‏ 
ia fal. & quarte, VL Threnm.4. 3. DJJ 13: quomodo fcribunt Bamberg. & Reg. pro‏ חנה 


Editinaes omnes feribunt coojandim. Bomber Reg. cam Kerh in margine. Steph. 
lant. Munt. in fol. ₪ quarto (ime Keri. Sed LXX: Walp. Lit. Targ & Eli. Ler. legant 
| wifun, Sex hi vocibus Aren: in Gram. هنا‎ alias addit: IL. 1 Par. 27۰ 2 ۲ -לבן‎ 
d. טוב ,25 ,16 اب‎ QJ. HI. EG. 4۰ 4۰ NN CO. quomedo. hw Sept, & Vulp. 
bak videtur legifle. Jonathan fequitur 7? Kerl, 


T Pabbinis fubfituunrur per T Keri. Quaeun L eft Deut, 38. go: ושנל11"ץ‎ pro quo 
fee .ند .ישכבנרה.‎ PION. kí. 13. 16 & Zach. 14. 1. pro quo leguat 
.זוז .חש‎ Jerem. 3. 2. שגלרין‎ pro quo legant .שכבריז‎ tv. ORY. Deut- 
5. 27. & 1 Sam. 5. 6. g. & ۲2۰ pro quo legunt .בטחריכם‎ Sed notandum in tribas po- 
rents locis Sam. Bomber. & Reg. folim notare 7 Keri V. "BJ. 1 Sam. 6 4. pro 
۱ (o bgunt NU. vi. .עפליכם‎ + Sam, 6 $ pro quo legunt 20۱٩۳۱۵۰ Sed notandum 
١ ₪ in bis duobus locis fola Bomberg. notat 79 Keri. VIL. QR. 2 Reg. 18. 27. ₪ 
₪36 12. pro quo legunt ONIN. vill. .ל מחראותן‎ 2 Reg. 19- 27. pro quo legunt 
.למוצאות).‎ ix. DITIN. 2 Reg. 6. 25. pro quo legant 610127. X .שוניהם‎ Reg- 
F3. 37. ₪ Efi, 36, a. pro quo bgt 575715 Wg. Ha (uot qux quz circa integras. di- 
ones verfantur, qua fequuntur (unt circa literas. 
CAP. VIL Quadam voces per Metathelin litera alicujus Radicalis alim fiunt , quai fe- 


5 t Mal. mag. fin. in litera Fa. 1. Ecclef. 9. 4: יבחר‎ pro ۰ 
TW quomodo legit etiam Vulg Verl. poo 
"ook Maforeth 


nod legit Targum, Vulg. Ver. א‎ LXX. IY, 2 Sam. 22. 14. ויקלהו‎ pro Yap". VF 


IL. t Sam. 37. ۰ 
VT. quomodo legit Targum و‎ & legendum 


n Cth, سنج‎ 4 3 in DUE "HI. Ler. 21۰ 21. ubi Tan. LXX, & Em | 
Lat. fequuntur 79 Kerl, IIL. Lev. 35. 3o. ubl Targ. ₪ LXX. legerat 47. | iy, 
ופט‎ vulg. Lat. fcquitur 79 Ker, quomodo etiam Targ. videtur legie: Symp, 
iu nests d T Cath Lx. אל‎ HR: WV. 2. Sama té, 18. ubi Targ. LXX. y 
Vulg. fequuntur .חאה‎ VL ג‎ Reg. 8. to ubi LXX. Targ. ₪ Vulg: Lat. fequuntur לד‎ Kei. 
VIT. Ezez. 4. 2. abi LXX. ₪ Vulg. Lat. fequutur T Keri. Plant. Murt. in quarto non notant 7 Kir 
Ab.Ezranotat, [zd & 70 Cetib ruetur. — VILI. Job. 13: 15: Bamberg. fola notat 515/75 Keri, بو‎ 
IX. fob. 42, 3. ubl LXX. Ta. 
Vulg. Lat. fequuntur 7? 112.  Neque notarunt hic 29 Ker Ab Ezra Jathi, & H Levi j| 
Comment. ad hune loeum. Bomberg. ₪ Reg: tantám agnofcunt, X, Prow 19. 7. gu 
Chald. Vulp. Lat. & LXX. (ot videtur) fequuntur 7. Cetli- Reg. Bamberg. Plant. notarus 
7 Keri, cujus meminit etiam Jacki... XI. Prov. 26. 2. ubl LXX. Targ: fequaatur Tce. 
tib. Vulg. kat. TÒ Keri: Sola Ed. Bomberg. & Reg. notarunt 72 Kerl. Ab. Ezra , Jarti, 
i RB. Levi utramque tuentur ledionem. KIL Palm. 155. 3. ubi LXX. Symmach. Vole. 
Lat. féquumtur 73 Keri, illos Eufeblus & Theophyla&us, fed موف‎ 7) Kerig quod Rey, 
Bomberg. & Plant. notarunt. XT. Dial. 139. 16. ubi LXX. Targ. Vulg. Lat. Syr. in. 


| terp: fequuntur 72 Cetib. Sola Romberg. & Reg. notarunt 79 Keri. Jachi aguolcit 73 ke 


& utramque lettionem tuetur, Ab. Ezra lim TÒ نوت‎ Kimhi utrumque interpretatur, TÀ 
Keri autem magis probat. XIV. ER 9.53. ubi Tang. & LXX. (ut videtur.) fequunrur 
TÈ Ken. Vulg. Lar. Tê Cetib. Editiones Keg. Bombers. & Plant. Botany Tê Ker, xy.) 


| ملظ‎ 6g. o. dbi LXX. Targ. Wulg. Lars fequuntur TÀ Cetib. Jurhi apmofrit tabiin Fi 


Cetib. Editiones Plant. Bamberg. & Reg. notant Td Keri. Steph. etiam Ti M9 cireclam f; 
períeribit. — His ab aliis tres loci aanumerantur. L Ela. 45. ,و‎ Sym. Theodot: Vulg. Lar, 
fequuntur 72 Cetlb. Aquila ₪ Targum TÈ Kerl و‎ quomodo & تددرت اند‎ Kimhi atas. 
que tuetur lcttionem, fed 79 Kerl praponit. Editiones Reg. Bosberg. & Plant. notat 7 
Ke. — IL.'r Paral: rt. 20, ubh LXX. & Vulg. Lat. fequuntur 79 Keri, quomodo etiam T 
tur 2 Sam. 33. & Ker Bamberg. Plants Steph. Muni. legendam momenta IM. Job. 6. 31. 09 
LER. ₪ Vulg. Lat. (equantur n Keri, Tarp. 38 Cetib, Editionum fila Bomb. ₪ Reg. norant | 
79 Keri. Munt, ₪ Steph. مفلا‎ 1o intra textum.  Adhucalia duo retint locá quibus t ponitur. 
pro]. 1. ב‎ Sam, 18^ 13, کی‎ pro 17, ubi LXX. 3148 & vulg. Lar. (cquaatar 72 Keri, quomada 
legendum monent Reg. Bamberg. Plant. Step. TI. 2 Sam. 15. 6. ubi Bomberg. Plast Rer. notant T | 
Keri, Munih. Steph. & fetibunt & legunt לֶא‎ quod Interp. omnei reddunt ff. 

CAP. XI. Quedam varim le&tiomes oriuntur ex litera He que modo abundat medo de. | 
fcit, modb ponitur pro alia. litera, modà loeo (uo movetur. Abundat initia, medio y adt fins | 
¥ocis. Initio, ut Aven. & Ed. tres locis oto. Medio , ut. Aven. locis 5۰ ur Ed. tres 4. san | | 
enim numerant .Thren. f 19. Fine 1۱ ut Aven. Rep & Plant. locis 2e. ut Mall par. ia Gra, | 
27.73. loch ar. ut-Bomberg. 32. Sed Bombeig: natat He per Kerk dn verbo אנתרה‎ apud | 
He quod initia vocis cenfetar abundare eft {Tdemomtra. | 


کک ماس ur‏ ات موف سس سر 


tirum quod in medioelt 2 demonfteativum ו‎ s literi ferritli ur +מהשררה‎ Heg. 7 | 
שהשסם‎ Thren: s PPI בשהפכל & .> مد‎ Eceler io. at DINNI RT to 
ri potet ۰ Los را مضه مات با‎ Threat. 2 Sam. 23 a | 
4-86: gs .הרעה‎ Gen. 27. .צוךדה‎ Y Reps Jen St; 7h. 1 mp. P» 
97. ורעה‎ > 5% ETS ,ותראה‎ Tor 2. ואראה‎ Ruther. MUU. Dan. >. פקחרק‎ 
.באד ו * + ₪ :הרבה .51 חפ .ואביאה .ג יע‎ 1 4% TRY! אש‎ ₪ 
bec. Fruflra notantur, chm tam etib quim Keri freqüeoler dicatur. Cetera funt Jer. 125. 6, 
AMRIT Jr: TARO Pror 8 אהבירה .קז‎ peo .אה‎ quomodo Lxx. | 


| Vulg. Lat: Targ. legerunt. سنن‎ Hea Steph. notant T Merk Plant. Mua; ו‎ 
unt in textum fine llo "Keri. 


"He deficit initio , medio; vel fie vocis, 11610 ur Arin 
Eli iev, Mar. par. "da Reg. 7. 20. ₪ BM. tres ₪: 13. ted eum renfetur. ^ délizece! ihitia 
vocis elt He תו‎ Medio, fecundhn omnes ter. Fla. $32. 15. ^n tex B.G. 
"37 rsim 8. r ITN Fine זט‎ Aven. Rig: locls 33, üt Eli: Ler & Bomberg. 25. 
ut Planr. 25. idque non numeratis Hiis qulbus VY] occurrit pro rN], quomodo: in (ola ١ 
Lege Temel & vicies טסט‎ Inter catera funt hse,Thren.3. & Ped: 31, .בלל‎ 18am. 3. ملل‎ | 
Endigi WOT. Prov. 25: VON = am. .זג‎ DT). EG. si 1 ומוק‎ 6. Eccleliilt, | 
7. Nehem. .و‎ Job. a. ETI gim 24. ۳ Prov. at. YUJI. Thren. 3. UIT. In^ quitus plz- | 
dum eft | nom deficere, cim tam unum quam alterum dici potir. Sedir ۳۱۳۳۱۱۰ 5 Reg ۰ | 
37. videtur deficere, 


“Hr pto Aleph ponitur in Bae vochy vir. Execs Fi. 3. טקב‎ R23 


+ qui locus cenfetur inter Kerloth in Ed. 3. LXX. fequuntur 75 .Cetil - Kimhi: & Jass 


bi dd Buhe locum T: Keris "Ht in fine ponltir. pro Schures, Bt Avén. locls ود‎ ut Bamberg, | 
17. זט‎ Keg: & Eli; Lev. i4- nt Plint. ti. Ex ו‎ Mal pir in Jol. 151.4: notat. אא‎ tfc | 
FY pro ۱۱۳۱۲۷ tam 3. tanthm | noteatar ta ET & Aven. wir. Nua, 354 E [3۲ 15 4 
4. & 19. ter. Inrer hez 14. loci eft 1068. 4. 17. עודינרה‎ peo! 53119, quomodo LXX. | 
& Vulg. ubi vide reliqua. — ^ He in fine ponitur pro affixo | üt Bamberg. locia ri ue Reg. 

16. ut Plant. ۰ Hé pro کول‎ ponitur, ut Aven, ter, ut Ed: וב‎ blo tantis viz. T/ Tus, 

11. 39. IL. Jud. 16, 18 =h pro לי‎ Qquemodo legerunt LEX. Vulg. Lar. ₪ Chaldi HL. ב‎ 
Ht pra ‘Tx ponitur,- ur Aver. 
X גו‎ bis, ut. Heg. ter; ut راما‎ qaater. viz. 3° Rep, a5. مش‎ ^ Sod eft enalizge numeri | 


| Jerem. 52. 20. Sed elf enallage فتاه‎ 001011 pro nd & ay. dg. Plast. ‘hon motat | 


i He: pro ‘Nis femèl fecundu: Aven 
‘He pra | 
ובאו جرح مسقم‎ ut | 
Aven, Mal par. in Jerem.-ar. 12. Eli. Lev. Bomberg. E miim occurrit &. ut Mant. femel. | 
viz 1 21.33, מעלליהם‎ pro -מעלליכם‎ = Jeen + =. עלובם ₪6 עליהם‎ | | 
quem locum Planr. non notat. vi ettam [61.1.41 6. He in ae voc potum jungitur vodi ו לו‎ l 
Aven. Eli. Lev, Ed. tres,ter. T. 2 83am. 5. = הייתה מוציא‎ ge יהקוות המוציא‎ am Esch. 
i ירעתה-שחך .<< تقو هل .וג :ומתחת הלשכות مم ומתחתה לשכות ۰و‎ 
pro השתר‎ TT ‘Contd reundim Bomberp. femel initio vocis politum rejicirur ad vo- 
eem precedentem, viz. 2 Sam. 21. 2. הפלשתיכ=‎ DW pro פלשתים‎ ADW. Plat: 
- habet in marg. tantàm habet duo cralla pami; quorum altegum precedit, ود‎ fe 
quirar ۰ ג‎ 
CAP. XIL variz fant م1‎ € qua ocearrans circa: literam Pa g qug vel RE 
vel deficit, wel:tranfponitur , vel In aliam Ñiteram mutatur  Abundar, 5 رم‎ media dur f- | 


7 Keri, 2 Reg. 24. 14. fecundàm Bamberg. tantam. 


Cheb + femel ponitur feeündàm Ed. res, viz. a Reg. 35. 4. 


ne vocis Initio, br Aven. Mal. fin. & pir, (ad 3 Reg, ماع لمن ).1 :זז‎ , quibuf nonnulli 
addunt (inquit Aven.) Dan. 9. $. ut Reg. & Plant. novies. Ex hii 12, locks s; rantém fünt ia 
| quibus abundat viz, Prov. 23. POWY: Nebem. 2. 6. TDN. 2 Res. 16; 17. ;ואת הכיר‎ 
a Sam. 16۲۵ ۳۱۳۲ .וכו‎ x Heg nin ۳۱۱۳۱۱۹۳ | הז‎ medio dbuadit, ut Aven, fa ih 
7s. ut Bomberg. in 45. ut Plant. in 4T. .קפ זט‎ in 38. tantim. Ex bi Fos locis ۲ 

funt 


ה = 


۱ Gam. 2. 3. 


| Targ: Vulg: Lat. fequuntur T Keri, LXX. legerunt 


| Danielem, quod Ed. salir הסה‎ ablervants 


Thus bis poni- | 


| Reg. 8. r7. AID pro DYW. Sed eft enallage numeri. 


| occurrit, viz Prov, 87. 20, אבדר‎ pe אבדון‎ Sed tres Ed. legunt و‎ 


Jam Aa. A Lá (> io 
a LOT 4 Ma 


[ . = 


& “têî BORE 096 ter poni pro Brb. | 
4. 73: "TU pro "Dp ubi LXX. Vulg. Lat. שגד‎ Fequuntae 78 Keri. Kimhi conatur ali. 
quem (enum elicere ex Cetib. Coh Saale Cel ponitur pro Mem 6041 viz. 1 Rep. 1. 46. | 


illud. |‏ مد ubi neque LXX: neque Vulg Lat. aec: Targ. agnofcunt‏ אל كراج pro‏ אל היך 


Lames vel redundat. vel deficit. Redundatfemel, vire 2 Sam. 16. 2. DPA הל‎ 71 ubi LXX. Vulg: 
Lat: & Tarp fequuntur TÀ Keri. Sunt praterea + loci alii viz Dam. 4. 4. & s. 8, 10. Sed 


== "וה --=.=- چ 


> fne necedlicate. Eli. Lev. valt Lamed quater in qnlverfom redundare in fupradidiin iftis 1۵- 


cis, Lum deficit Cemel , viz, 2 ג‎ 33. 25. pre =F] ubi Targ. & Vulp. Lat. fe- 
quuntu* 73 Keri. Er Cant ۲ Par. rr. 23. ubi Idem sarratür , legitur wn. Sed LXX. lege- 
runt M2}. Aven. aliam locum addit, viz, El 43. 24. ubl ait fcribi משיסר;‎ pro 
.למשיסה‎ Sed Bombe. Rep & Plant. babent OWY سه‎ Kei DWO. 
Aire redundat , vel deficit و‎ vel ponitur- pro alia litera,  Ficdundat bis in 


fint vocis, viz. T..3 Sam. 22. 14. DONNY pro DU Sed PL 18. 13. ubi idem repetitur, | 


legitur DOT. Et fané LXX. Vulg. Lat. & Tarp utrobique agaoícunt affixum tertie per- 
lone. 11.2 Reg. r7. 18. O'NU pro 1307. Malora vera norat quinquies Berl p voces & loca 
recenlentur. Prov. 26. 16, Adm deficit ter, virt. L 2 Reg. 12. 12. הפקריכ‎ pro 
DU psO H3 Reg 7۰ 24. וספרוים‎ ubi Bamberg. ₪ Beg. legi volant ומספרוים‎ | 
Sed Plat: mullum agnofrit Keri, HL Ezech. 44. 24. לשפט‎ pro ابو‎ Sed LXX. & 
Tiara: fequustur. TÈ Cerib. Vulg. Lir omittit vocem. Mal quinquies deficere notat. Bem (e- 
mel ponitur pro Beth, viz. Jof. MUS cor nd Men bls ponitur pro He faeninino, ۰ 
$17.23. 13: שרשי‎ pro שלשה‎ quomodo legitur $ Par. rr. ubi idem narratur. LEX. Vulg. 
Lar, & Tang. fequuntur 73 Kec. IL Prov. 35. נכריה פיק נברי‎ LXX.& Targ fequuntur 
T Kerl, Valg. Lat. סל‎ Ceib. Ae = finale ponitar femel pto Samab viz. jolts. 53. סז וינ ום‎ 
D'U" seb LXX, & vulg. Lat. fequuntur 75 Cetib. Alm Plurale ponitur pro New fecun- 
dim Bomberg. Plim Dan. 7. t» אלפ ים‎ pro .אלפין‎ Mew claufamn ponitur pro initi- 
ali aperto. Éfu. 9. 7. de quo loco vid. Cap. 5. Contra Mem dpertum ponitur pro claufo , Ne- | 
homi 2, 13. H/T pro خخ‎ Kus vel redundat , wel debct, vel pra alia litera ponitur. | 
Redundat ter, viz. f. 2. Sam. TL ۰ ינתן‎ pro {FN H.'r. Reg. r7. t4. -תתן‎ Ubi Bomberg. | 
א‎ ۵۰ legi volant ۳۱۳ Plant. (Pp ۲۲۲, Prov. 15. 14. 103 pro ۱۵ LXX. Valg. Lat, & Targ. 
fequuntur 7% Kerl, Mal. par. ₪ mag. notant fepties redundare; loea ₪ voces recenfentur ad 3 
Sam. 2T. 5. ₪ 2 Tar. rr. 1. Hus deficit ter. viz. بل‎ Jodi. 4. rt. בצענים‎ pre -בצעננים‎ 
Wulg. Lat. videtar fequi Tj Cetib. LXX in Vatic. Ed. habent 7 unde videntur 


| egit 0: in aliis codd. بت‎ sip qui ita reddiderunt legerant .זו בשאננים‎ 


Nes initiale pro ۰‏ .מפננים pro‏ מפניים .15 .3 pro 117. rn. Prov‏ ל 

Asli ponitur Jot. $1, 8, & 4 . ۲ pro מן‎ in Bomberp. Reg. & מ‎ at non in Plant. . 
& Mun. Nar [emel jode סוק‎ Tur , wir. = Par. If. ۰ בן‎ Pro pro .בר"‎ Muu per 
nitur pro سار‎ finali Jof. §. r. کون פיק עברנר‎ LXX. ₪ Valg. Lat. videntur fequi 79 
Keri. Tl. Thren: 4. 3 הנין‎ pro qua Reg. & Bamberg. lez? volunt CO "JF. Plant "Steph.Muaff. 
nhH hic notant. Schin redundat in voce VIO)’. Tta. Aven. poft EH. Lev. at nullibi nus 
meratur illa vox in Mafra inter Kerioth. Eliis in Tab. 2; Orat, ۰ moat ilud Sm fecun- | 
dim Bea Alther teduidare , (ecundum verd Den Naphthali prius. Schis eum Schewa notari fic ۰ 
יששכר‎ Shs femel ponitur pro Tab, viz. 1 Sam, 14. 33. WYN pts, ועט‎ quomodo | 
legitor paula poft, cip. r5. 15. Thi wel redundat , vel defcir, vel maricar dà alim 11- 
teram, Redundat bis iz. L Ezech.7. 2, NVIרא‎ pro. ו ,ארבש‎ Mich, v. e ההפלשתי‎ | 
pro D^ SPF: Sed Mar, notat (epties (eibi ₪ non legi, & voces Exliberad r Reg.ro.4. ۱ Tha | 
ה‎ deficit riz. 3 Bam, 20. 23. ‘197 pro TOT. LSE vulg. Lat. qduntur 7? Keri; ۱ 
atque ita legendas; elle liquet ex c. 8, 18, ubl idem 2056ב‎ Sed Mafora notit undecies dés | 
fizere« Loci exhibentur 1m principio libri Judicnm , & th fine Ecclefíattir. 
tur pro Dalab, vix. I. t Weg, 13.4. PANN pro אזר‎ I. Sam, 17. 1t. ۳۱۳۱۵۵۵ pro 
-באחד‎ This bi ponitur pro He, viz. Jer. 38.* 5 & ar. : בשנת‎ pro 303. 

C AP. X. Circa Diteras אקוי‎ raria lectiones funt frequentillimz, tum quia laterdum ma: 
ventur interdum gutefzunt , tum quiz funt matres 15010015 , & فوم‎ vel و‎ affines. ١ Aleph 
يد‎ ia media difibnis annotat Mal. fii. lacis aS. Avenarius 47. E]. Ler. 41; Rig. 15. Bam» | 
berg. & Plant, Fr. tantim. Sed Aves. da multis fillitur: ex. ge. in 1 Sam. 14.33: 8 Pal. 95. | 
6. in quibus corrigenda eft potis Maforetharum pantiin & in Num, rr. 35. Midi. 4; 8, | 
Efz. 4o. 25. Eih. 47. B. ۲ Reg. fT. 39. Zachet أ‎ s. Jad; 13.18. ما‎ voce .ל א‎ Jokat: 12: voee. | 
SAT: Jol 12.16. voce -טראן‎ 2 Reg. 30. in יברארך‎ In nonnullis لهك‎ fcribitur ad dei. | 
gnandum vocalem A vel E {ebm enim Hebeza ftribebantur fine vocalium motis tüm liters + 
vealebasit lepe Ioco wocallam) viz. Ofc ۸ .וקאם‎ 3 Sam. 12. ₪ Prov. to. in 8" pia 
jer. Pror. 13. in .ראשיה‎ Prov. 30. in WMT paperii? Prov. € in TM perir ma. Ne- | 
hes. 13.16.10. ₪7. -שאטות = שאטים ₪ .16 .הו‎ Erh. 25. ig שאטך‎ Prov. : 7 
Ezech 27. 16. Job. 38. 6. ₪ TORT Jude 4. in .בלאט‎ Ecclef: 12. 5:18 PRI. Que 
amala funt à quie(centibus Ain Vau. Poffunt & hac reterri- .האזקים ¥ באוקים‎ Jer. 4o, Tn \ 
duabus vocibus زا‎ eft Ioco fT quie(ceatis vix. Weber. s DN, ₪ Deut. 24.06. משאת‎ | 
quo riferi poffunt רבוא‎ & MRTT Ed. 3. & Dan. 11, Tn alils vacibus Alp non abun- 
dat, fed variat vocem & vocis figaifcationem הגו و‎ 23. "NOD bis יהבאר א‎ | 
25. 75, PT TRO Je 31 7 E Dan. t 4. tnan. 3 bam, 1۲۰ 25. DIROT CTI. item 
1 Sam. 18. 23. RON) & Exod. 5. רז[אספון .ל‎ , in quibus تاملك‎ videtur poni- foco Jod | 
pelma radicalis. Sed pleraque hzc omnia in Plait. numerantur inter anomala. fing mitis | 
vatur Mal. par. initio Proverb. Bad eap: ro: ETT Jofiue, fia. mag. w> Avenazius annotint 13. 
locirs Jof. ro. 24. قاط‎ 28. r2, Ed. 20. in الط‎ Pal 189. 20. Jer. 10: g: Joel 4. Tg. 
Jon. t. 14. 1 Sam. 17; 17. Ecclef. 11. 3. Ed. 3. 7. vote WIS. Ezech. Ti r4- Exech 41.15. voce | 


WOUD'ON, ub RT afixam eft forme Chaldaice nog Hebraica + quotum tamea 79 Kerl non | 
occurrit in aliqua triom Editionumr: , Bomberg. Heg. wur Plant. Aleph delicere Maf | 
par. ad Mich: 1. 16. ammotat locie 9. Heg. 15. Bombetg. & Plant. 14. Arenarius guin- | 
que tantüm: diftionibos, quarum dua tantüm notantur in Bamberg, Reg. & Plant. vin 2 Sam; | 
zr. 12. in חלום‎ pro הלאום‎ & Job. 15. 32. in בשו‎ pro طرف -בשואי‎ tranfponitur j 
fecundim Aven. & Ell. Lev. femel tantàm;, wiz. 1 Sam. 14. 22 ja PIRTI pro .תארנרק‎ | 

ubi' Reg. ₪ Bomberg. quoque tranfponi notant, dt & Ezech. 17. £. in MRE pro .פארות‎ 

Plant. mulquam. Semel autem initio ad praecedentem dicionem rejici notant tanthm Eli. Lev. j| * 
-Ahfb ponitur pro Cheb fecumdhàm Ed, 3. femél tantüm | 
z Hep 17 ar. ₪ TO" po NTN: ولا‎ ponitur pro Ht Jerem. 25. 

Plant, Ezech. 31. +1 "ا‎ cum ات ۱1 و‎ Sed Borberg. nullam hic notat 
Arje ponitur pro faf fecundàm Reg. bis; fecundim Plant. femel; fecundum Bom- | 


ram in شاد‎ utraque lectio defendi potet, chm fenfus nod mutetur, aut vocis fignifica- j 
Ponitur pro Psu in voce RY pro לו‎ fecundum Plaut. locis 9. Borberg. 17. Aven. ₪ 


tio. 


Bug. ۲۶۰ ut ₪ Mal. par. Lev. IT. 21. quibus 15. locis annumerar? alt Aven; ab aliquibus {ria | 
alia, viz. ₪. 49. 5. Job. &. 21. Pal, ۲39, 16. Sed Baxtorf, in Lex. Bad. לא‎ duo a 


l 2 52m, 210 4. 15 


& Bomberg. viz. Ef. 4 ۰ 
vw. 
4.18 אשכיבם‎ pro O'IWN quod ramen Inter Kerioth noù ponitur in ulla Editione. In 


| Kerl, 
Berg. morle, ex. gr. Dan. 2. 37. רארין‎ pro [1 8 ₪ + +. קאמין‎ fro pap. ve 


a HA —— k T 4 


LI 
EC A را‎ Mn 


۳ med Ms, Fish 1m in locis pee | 
eri politum po t E perone ب‎ a i gras Y. nlt. עצתו‎ pro ASTA 
amodo | |בעיניו‎ 
pro ۷ | legit Yüp Lat. ed 13x. aeons ei A T t Her 

2 aa 17. quomodo legerunt. LXX. Vulg. Lat. ₪ leg) vult, Reg. pro 171. quomodo le 


E 


gunt Bomberg: ₪ ۰ Jokes. T ווודעו‎ pro "UCM. quomodo Leal volunt Bamberg: & 


Wes, 


Rep. Sed Vulg.. Lar. fequitur 74 دنت‎ Ea. 6o. 21. WD pro ,טע‎ quomodo Yule 
Lat. Deinde pro forma confmu&a ۱ ex. gr, ויורעו .79 .119 גפ‎ pro TIL ut ‘Bombers 
& Reg. at Plant. & feribit & legit .ר‎ Jol. & 8. Ef. 47. 15. ב‎ Sam. >. E, 1E MIJ pral 
.שנאי‎ quomodo. LXX. & Vulg Lat. 1 Rep 15 "ss UTP ubi LXX. legerunt PUT 
ב‎ Reg. 17.13. .נבואו‎ .quamodo LXX. pro ‘N'Y. quod fequitur Vulg. Lar. Exch. 1.7. 
YPE : Par. 6. 26. 1J3 quomodo Plant. pro 133. quomodo Volg. Lar. Romberg. & Rep 
Sed LXX. fequuatar ד‎ Cetib. 3 Par. 32. ۰ -ומיצואו‎ Öke 8, r2. 17 Job.g. 3| 
במו‎ pro ۱۳2 quomodo lei notant Romberg. & Reg. & legerunt LXX. Sed Vulg Lat. 
fequitur 79 Keri. Plant, & fcribit ₪ legit ND]. Prove 31. 1, YR pro IR: quomodo Vulg, 
Lat, _Reltant 7: nomina propria, viz. 1 Sam; 25. 177] pro .בלבי‎ 3 2 Sam. 21. 16. YD 
pro יישבו‎ quomodo LXX. & Vulg. Lat. ב‎ Sam. 23.3 SYN pro "IHU. quomodo Irgi | 
notant Bomberg. & Reg: Sed. Plant & (cribit & legit HIN LXX. fequuntur Tê Keri. 2 


quomodo Wulg. Lat. pro at quomodo LXX; ER: ro, 37: WD] quomodo LXX. (qui ac: 
ceperint pro verbo PDY facere ) pro WU. quomodo Vulg. Lat. Nehem. t2. io, 1] 
peo MUI. quomodo. "Vulg. Lat. ^ 
C AT» XI IL gefim vari Letlianes occurrunt fica literam Fed; qum abundat , defi. 


laitia fecundüm omnes bis tantüm viz. L Jer. $5. 5 וצאון‎ pro THY. LXX. 5 Senge, Vulp. 
Lat. egredimini, 11. Ezech. 47. 12- 31D pro -עמרו‎ Fd medio abundat , ut Bamberg: 
اعت‎ rag, ut Aven: 87. ut Reg. 71. ut Plant. 5%. Quz variz Le&icpes potillizum oriuntur cx 
1 Beg i. 27; 
.עבריך‎ Cujufinodi numerat Aven. 23, & præterea alia duo wir, ra pro 7] Cant. 5. 4 
TRO &. 03 وعم‎ DA ₪5 % עיניככם‎ pro DIN. ۰ vel ex alfixo 15 polito 
Mal 7. vide Mah fia; in litera 
Vau. — Multb autem plura & hujus & pracedentis exempla habet Bomberg. Farid lue 
omia ad eaallagen numeri referenda funt , nir qued Jod vert videatur abundare id Pal. 16, 
15: & 1 Rep. r 37. DIL ۲2 ex eo quàd nomina الح دا‎ terminata inveniuntur aliquoties 
cic; gemino 2 ur CONT. Ein: g. 16. 19. .פלשתיים‎ r Par. 4: Cביירשב:‎ 


8 


Etch 23 ₪ 2 Par 36. DUMA: E. 2:1 ז לו‎ Pas OVAN: a Par 35. In cæ- 
teria omnibus perinde, eft utrum fequaris ad ceri an 79 Keri, ex. gu Jer. 21 ۰ | 
mum». s a Par, 293. ויקטירו‎ Dua. 8. 11۰ TT. Que ibi $a in. Hipkil 
fccundim T? Cerik: 2 Par. 32. 4n. Ezech. 25. 8. Jol. 19. 25. 2 Sam. 13. io. 2 Sam. 


ti B. Neher. 4$. ₪ 8 7. 3. Zach. 4. 2. fcribitur ויאמר‎ pro NON: א‎ (s x patale | 
primim perfonam. In his exemplis mutatur conjugatio و‎ aur tempus, aut peclona verbi ؟‎ in 
fequentibus rantüm forma rocis ut 040. 4.4. Jer. 9c 17. & Phal 4s. 16. ₪ 1 Sam. to. 7. 
אצ‎ Aven; addit, 3Rep9.2 & Eh. 43.22. IRIN 2 Reg. 1g. 25. 50. 37. 26. 
A a Cant. 2. 4. ۲ -שהב‎ Sed in his tribus vocibus Ed. 3. noa notant. 75 
ר‎ Pal. ב‎ Amat: 1 B. Ela: 59.4» Jets 35. 44 Sed in 3. polfierioribus Ed. 3; non 
notant Tí Keri. t Par. 25, ۰ a Par. &, re. Ezech. 4. €. & 2 Pan 3. v. ult. Zach. 1.4. | 
qeb, referenda للم‎ vox URO. que quater occurrit 2 Reg. 1, Nempe pundandum nran 
يوي‎ cemurir. | In quibuidam, Fd notat vocalem i vel ¢ qui vox ۴ effcreada, ut Job. 
ר‎ Tok: 21. to. Prov, 20; 30. .באישון‎ ubi fala Bamberg. notat 79 Keri. Exod, 25: 
3r חיעשה‎ pro העשה‎ quad numerat Aven. inter 79 Kerioib, non autem Ed. Reli- 
qua pauca funt د‎ viz. a Rep. 8. ar. ap pro 220r Sed Ed. $, non notant H Ke- 
tix Ezech. 11. 6, ומלאתים‎ jer. 48. 44. D'JrT- ۶ Sam. 14. 10. ב מהרבית‎ Sm, a, 
awan.. x Pat. 24۰ 5 .מובחותים‎ fud, 5ז‎ 35 TIO Eia. dh 4 PETS .מואתי‎ EG. 
nrY 2 Heg: 14. 2: יהוערין‎ pro זט יהוערן‎ Vulg. Lit, Sed LXX. fequuntur 
Cetib, 
pila fiae. ,و توت‎ ut rena & Plant, locis 47. ut Bomberg. im :ود‎ ut Eeg: ^6. ut Ma 
In 43- tant n (qua loca & voces recealer ia weltibulo 1 Reg) He: omnia ad tres Clalles 
revocari potant. Prima, eorum qua in 2: perfona ling. fen. [zeribuntur cum Jod , ex. gr. 
Jep 3. 35 8 13. 20. למדתי.‎ pro nme Cujulizodi Arsen. 16. numerat, Qur videntur | 
k 0 .אתו اا‎ (qua quinquies ita fcribitur, nempe I Beg. i4e 2. Rep. 4. bis. Jer. Mel 
Ezech. 30. ) deduci. ۱5 com & 7 .אנתי‎ tw faxis dicatur , & 3. perfona ling. 


. 32,93. map. sbi rang, Cuiumodi fant! i7. in quibus Jad non eff fupervacanrum fed 
Paragogicum. Tertia, corum in quibus affixum fem. fing. ^] habet Jod adjunctum py ex, = ! 
à Wg. a. Got. 2:04. & 39 pro -לך‎ + Reg. 4 7. בניכי = נשיכי‎ = > + 
IID: Qux forma revera elt Syriaca 4 & 655. aliis in locis in Prophetarum. dibris nan | 
notatur 79 Kerl. Reliqua pauca funt, viri 2 Sam, 23. 37. ‘NWI pro NWI. quom odo le- 
gerunt LXX, & Vulp. Lat. Prov. 3316۰ NOU. 2 Rep. 33. 15. "Y. 15 .בלי‎ 
Roth. 4. 5. PIIP: ₪ عاط‎ eertè viderat fenfus poftulare 75 Keri. 1 Sam. 25: 31 ۸ 
Eztdh, 16. 1 ‘WW. In quo loco Jd abundat: 2 Sam. .עשירז ₪ עשיתי‎ 
Sed hune locum non agnofcit Mila 3 LXX; quoque & Vulg; Lat. fequuntur TX? cCetib 
"ad deficit initio; وا‎ ₪ fine vodi Teitio ut Ed. 3. ter, ut Aven. bit. viz. T. Ela. 25. 
$e deficit. j in media voris 
متا نود‎ in afixo plurali mafrulino deficit ابا‎ Romberg. in locis HE { quorum 83. (unt 
הז‎ ELE Ezech. J ut Keg. in 85. ut Aven; i הו‎ "36. ut Mal. & Eli Ler: da $6, ( Vide Mal 
fia. i d litera Fea) ur Plant. in 18. tintin + non numerari illis que habentur €. 45. Ezech. 
18 toden: affixo, ttm additae naminibus feemininis plurajjros termiaatis in ۱۱۳۱۱ deficit و‎ ut 
Aven. lotis H- ut Bomberg. in 33. ut Rueg.in 33. ut Plast. in 9. tantüm. Séd i in bis Mah» 
reiha notarunt 7 Keri tanthm ad tollendum bomonrmiim vocis ( utrum fir Plur. an Sing. 


4 21. 


notet ۶ numerum definit ( ut Bombing & Beg. fexies , ut Plant, quater tantum. De qui- 


ut Reg. & Plant. in ar ut Bomberg. jn 32. ex. gr. 3 Sum. 22. B. הנעטש‎ NY ker. ۰ 
₪ היו‎ Ye 2 Beg. 025. | ND. Prov 5. 14۰ OTB: 2 2m. 25. ۰ Yl Wy. En. 
$ A5 TJ. Exech. 16. ۰ TMAR: 106 2..13. AAR ۲ Sam 18. g- DM ۵۳۰ 
154m 37. 24. TOI. 3 Par. 18. 8. 37 Tü. Et in hoc quidem loco reitt Maloretba le- 

pune cum Jod. Ezech. 45 13. 2 בירכת‎ po DD Y 5:1 nonaungiam (dualis name- 


HIDE m E 


"rus téctiinatur etiam in Û" ut pn. Flea ملاع‎ judicium de nomine urbis Hierofolyma 

-quod-quinquies tantum cecurtit cum Jod ۹ Maforethe tamen [emper legi volant , atque ₪ 
YY. Quod qui 

= ו‎ Ful picetid! 


kl | ג‎ pie m 


8: in definitivo cum axle, ا‎ BOB | 
sa Sms. ODP: Jada D.. Sed lixe potius excipieada funt à regula, Ca- 
Dati , & Mich. r. > 4. במותיארץ‎ 2 Rag. €. -מירכותי‎ 125 PORT + 


'+ Sam re והוציתוה‎ Jer 5: .הטאותיכם‎ Nehem. ۰و‎ TININ. PAN | 


Sam 23. 1 חצרו‎ pro .חצרי‎ quomodo LXX. ₪ Vulp Lat. הטש‎ Ed. 10. 41. ]'1! 


| cit, tranfponitur و‎ E laco aliarum literarum wenit. Abandar initio و‎ medio و‎ & line ۰ 


$ ciufir. viz, L vel ex affixo 0 polita pro 5. فا و‎ Pial- TE, Tos .חסיריך‎ 


| pro 1, at Pil. tog. 12 .רנליו‎ Cujufmodi numerant Aven, & 


pus & 2+ הלוך‎ 2 Sam. 19 rue Jer. 25. Tm Jet. ao. f. am der. 8. | 


Sed Aven. omilfo hoc ultimo loco Mert |‏ ויבא po NT. iler, Reg. 15 12. 32) pro‏ לוו 
pro 7 Bed + Ed, Ren agoofgunt ` 7 Hali Pro Bab ponitur. Dan. 2 i‏ לו 1 ,35 B Tt Sam.‏ 


com we | 


i "pui. Ju. 25; 5 nun pro IG: Sed LXX. א‎ Vulg. Lat. fequuntur גי‎ 


Pars. Sir كان‎ = quod Vulg. Lat. & Interp, omnes recentiores. legunt aw ficut &' 


| farms in Jod terminetur. Secunda , qua in Beneni Fema fing. feribuntur cum Jad , ex. gr. 


rg. & Reps ter , ut Plant. bi. Sed: pleraque. ex his (aat סנ‎ , p cumi 2 1 inte- ^ 
Exempla ejufmodi vari Leĝionis ab Aves, adieruntur 2$. aut 304. 
quorum 91% unum aüt alterum cit ₪ gus, necelario ponitur pro X puta. Neher. | 
O TRIN Rurfus aliquoties occurrit Pal Cal cum رد‎ quod legi volunt per Hirle | 


ay Exch. risa NTN. Prem momina aliquat fi famlnina terminata TM musaatur fine n neceflita- | 


| 1% עבור‎ pro .יעבור‎ IL. 1 Sam, 20. 24 עשה.‎ pro noy" 


. numeri.) Ja afixo Mafeulino ۲۱ ₪ feminino T. defit , ut Aven. apie, ( (ed nec loca 


| bus idem juditiüm eto ac de precedentibus Prater affixa ju dehet, ut Aven. in locis a 


modo punctanr D 7017». Sed LXX. & vulg. Lat. femper legerunt تون‎ 


fine nk ل‎ Quater MERE: ur ri itum roel 1 c 
E וישוב‎ wo ויב‎ ê. Ta aliis cenfetur abundare ob ع اودع دوع‎ vin Jud. 3. 
| סלוב‎ frost ve ST 


Ql. Jof. 15.1721. Dan. 1r. DIT EQ 7.35. MIRY Jer. 25. .וסק .הבעיסוני‎ 


E i e 
T Reg. 16. MINIT, Jer. 35. 13: 0203 Jo, zn. m mana. Dan. 9. & 1. Paral. 295 
IA Paral. 6 -למלאות‎ Jad. Bi .קראות‎ z Paral. g: nns. Eth, 9% cante 


Lm. = מחסודיהם‎ Pl. tos. .מלושני‎ Jud. 4« RITR: 56 3-14. -בטרום‎ 


pc. משוסה‎ 7. Nehem 1.2) עמוניות‎ TOY TY SUN Ez 27. Dינב(ה.‎ Qux omnia 


sepulaia fieri queant, fi alite pun henturs Refit locus Ezech. 33.43. ubi סובְאִיםם‎ Shei. 
m LXX.. legerunt סובאים‎ 91 vulg. Lait- ا‎ Fas ia fint. abündat , ut 
Aven, ia locis 13. ut Mal (& exhibet 1 Reg. c. 12. ab initia) Eli. Lev, & Bamberg. in ۰ 
ut Bep. in 12. E _ Plante. in gs tantàm. 2 lora qu£ adferuntur ab Aven: viz. Jad. 8. 
gb. .و‎ Ra Reg p lunt [ine Keri in Ed. 3. Ex tredecim locis funt norem in quibus 1 no- 
| ta السام‎ numeri e ceaferur abundare, ex. gf. Jol. 8 & 3. Jud. 8 & 1 Sam. i} TORY: 
| ۱ Reg. tir 8 = Reg, 1 .ויבאו‎ Ezich. 46. 34S Efth. >. וקבלו‎ Neh. 3, .ויעסידו‎ 

in nonnullis elt enallape numeri, in nounullis tam quadrat Plaralis quam Singula- 
vb nomen collective fumptumi Ceteri 4. funt 3 Rep, 16. 15. 3 Reg. 9-33- VDO. 


۲ Tih, 


| 5 Sam. 22. 34- qul unicus eft locus ubi | abundar: Jol. 0 19. ia Bomber. תוצאוחיו‎ con | 


| Kei RIIN. Sed in Plant. fcribitur ₪ legitur IREI , , Faw deficit initio, medio, 
vel fae ] 2 laitio Fæ Copulitivum dicit , ut Avem in locis 11. ut Eli. Ler, & 
| ۳ par. la Dan. 2. 43- ia 12. ut Bonberg نه ذا‎ ut Reg. & Plinn in 7. tanim. Hiram 
ozniwm ,3. tantàm i loci, in quibus jure cenletur deficere. viz Prom. 23. 24. nn 41. 
Pror 27. دوه ,דור‎ r2 ess + הז את בניך‎ médio Fw deficit و‎ ut Aven. bis, ut 
| ו‎ fepties ور‎ ut Reg. feie » ut Planti quater. Eli. Lev. in libro ות‎ negat un- 


| quan deficere in medio, Avenaril lora funt. T. Eth. ro. 1. .אחשורש: ۰ אחשרש‎ aquo- | 


edu: ilegi vult Arias Moatanui. Iaz Keg. 17. 1. m ספר‎ pre camp. quod. Keri na» 
| gant Bomb, ₪ Heg. Sed, Plant. & (cribit & legit 017۰ Vau deficit in fiae و‎ ut Mar. 
ووو‎ Eli. Lev. Prat. terrià in Maforam, in Jocis 13, ut Axes. ₪ Bomber. in 17. ut Plant. in 
| xs ut Beg. & nota marginalis ad Jashi in Pal, 1444, in Ed. Bamberg. in 12 ,כ‎ tinim, 56- 
| pended borum ab Aven. nominatorum 1f. funt in quibus | nota plurals numeri cenfetur 
| deficere ex. En 1 Sam. 13. Û" פלשת‎ TOR 4 in his sut ensllage eft numeri, abt tam 


| كاعم عيرق‎ qukm Pluralis quadrat, Cateri loci fant, Ela. 37. ۰ mas. 1 Sam. 7. ייעלה.?‎ le | 


[io duubus aliis locis ubi Far 28۱۶۱ ۲۱ cenfetur. deficere eft enallage generis Jer. 48, ۳ 
| pro VT. Nehem 3. ול‎ "mns pro ۵ Pau tranfponi natat Mat. Jocis éz. qig 
دیع‎ adducit. Ut ,Bomberg. i הו‎ 3 ut Reg: in 23. ut Plane. in 28. ut Aven.’ in 23. Lod, 
[funt Prov, 19.16. nov. 2 Reg. 14. B. ma. 2 Reg. 13,32. anion Pal. 73. 4. "01 
DA Jer. 15.24. 29. 34. & 3 Pars 29. IT 2 Sam: 21. .אורנה‎ 2 Sama TNI Fee. 9. 
8. שוחט‎ pra -שחוט‎ qaod LXX. reddiderunt ץד‎ vulp. Lat. waiserarie Eth, 1. 
5 מומכן‎ ۳: 2۰ Valge Lat. fequituc 7% וס‎ LAX habent Meaig. . ibus omni- 
| ונופ‎ non refert utro modo: legat Sed in bis melior videtur Icio 7% Keri, viz. Prov, 13; 20. ubi 
(Trg: Bamberg. הל‎ pro ::-הולך‎ Sed. Plant. % feribit. 3 dic -הולך‎ Jer. 17. 23. DIDU: 


16. .במרוצתכם‎ Vau ponitur loco Airp, bis tantóm fecundim omnes. L ۲ Sam, 20. 2. 


fed fecundum Bamberg tantum: Pro. Caph finali [enc] fecundum omne: ponitur nempe‏ ון. 
Ja. Samy 14.22. Fag, pro. He ponitur ut. Aven. ₪ Hey. losis 6. ut Romberg. &. Plant. 8.‏ 
۵ א Ezech, 47, t1. Tl. Dan, 1۸۰ Loy ("um pro muni. ut Bamberg, sed Plaut.‏ 13 
UD. IV. Jer. 2.‏ יברק ₪ להשיבו $ 5 .19 Keri. HL, Jude‏ ماله lk 6 MAN! fine‏ 
pro. TN. VI, 2 Sam. 19, 4°. ۰‏ אי .7439 Jer.‏ ۷۰ ,גשה MD pro‏ دوا 
Iran LL ponit pro Jed, initia dictignls in loch 12. Sed. ut Mab. Lg in Io,‏ 
pig recenfete Prov. He 3: Prog. 47, Pa]. 16, 10» kart, = sg. Ezech. 44. p Es n TP‏ 


| LX videatur legii. Prov. Un ۷۰ 27. וקר‎ pio "p. LXX. & אנד‎ fequunrur T Cebe | 
١ [Vulg. Lat. 7» Keri. Prov. ۰ $8 13. ۰ ₪ 23.5. In duobus his poftertoribus Plant. nom 

Keri, fel folum T Cetib. cum. Jada Ia. ultima agnofcunt 7 Kerl .Bomberg. .₪‏ 75 لكيه 
Faw in medio dacia ponitur pro Fed ut Bomberp‏ פרן ,26 4223 Reg. Exod. r3, 11. Exch.‏ 
Pra.‏ וא Regs $3. ut Aven. 97. qo M gr. ut Maf magna Ba, 7 ut‏ 116.08 متا 
qain Maforam non numeratis iis in quibus ST occurrit pro RYT quod fit ut Mal mag. Bom-‏ 


ro feufa legl punt. 


| | 4 ex. Gen, و‎ 32422, A DRE Num. ak. du .קרואי‎ Effh. B.. עתודים‎ 1 5 


te in TY ex. v. שבוח‎ quinquies vel fexies mütafur in nau. Sie Je. 5. .החרפות‎ 
Par. 26, ۳۱۱902۳۳۲ Pal. ra. و‎ 3. EY Jy. sic aliquoties oecurrit للك‎ quod mu- 
tant in ו עניים‎ ut א‎ 0۰ PHONE & 31.23. 25. 5 6 פיק דונים‎ D'IT Erin. 
5 جهن‎ noii propin, Ret ras ubl XO habeot ees. Vulg. bate fequitur TË 
Neh Ezr B. H. Br Par. ۰ א‎ te & 2 a Dar, 26. & ۰ ועו‎ pro NI. quibus 
omuibus in loei LXX. & Vulg. Lat. . fequuntur T Keri. Jet. is. 35. עולם.‎ pro עילם‎ ubi 
LXX. .ווה‎ x pir 5% MIT pro .ירואל‎ ubi LXX. & Vulg. Lars fedduntur 7? Keri. 
| قوسلا‎ YT 8 מופערז‎ ubi LEK fequuntur T) cerit. Vals, Lat. ‘Td Ker, 
| Pare 13, 19. עפרון‎ ubi LXX. s Vulg. Lats feqauntur T) Cedb. 1 Paral. 35. gr. 
۱ .שלמו‎ ubi LXX. fequuntur TÒ Chib, Vulg. Lat. T9 Keri. | Nehem. Jesi: .נפושסירם:‎ 
i LXX. & vulg, Lat. fequuntor Tice Nehem. 10. 20. موز‎ ubl LXX» fequuntur Tê 
. Vulg. Lar, T Kei. 1 Sam. T9. ₪ 20. aliquoties occurrit nomen Pico quod. C« 19. 
15. feribitar נוות‎ & legitur ni 3۳-۷1 p:i ۷۰ 23. bis fcribitur 1וית‎ ut Ee 20 1 E LXX ubique 
Hibent Naved ا‎ TÈ Cetlb prius Vulg. Eits ubique Natok, (equarus ۷ Keri, 1. Par. 
ton ₪ .4ב‎ ramos. LXX.fequuntue 70608. Faw loco Jad in fine vocis-ponitur-y: ut 
E & Mafora , locieaB, (qua. vocet enumerat Mal. initio. J, x Samuelis ( ut Bomberg. in 
49 ut Aven. in 7 5 in 45. ut Pant. in 4t. Quz omnia refecti poflunt ad enallaged 


momeri & palat, paucis exemptis ‘nominibus propriit. Ad. enallagen numerl referri poffunt. 


fes IT. ₪ 165. Jer. 3. 19 ;תשוב‎ ۱۳۰ ۱۵۲۱ pro uwr הקראי‎ ۰ Sed LXX. 
‘qountur Ti Cait. Decies affixum 4] cenfetur. poni pre T ex. gs Pal. 715 20, tef. Je, 


| 
| 
| | 


= refl legantur fecundim T Cetib. To Prov. 23. 31. 0133 pro DYJA vbi re notatu: 7] 
Kel. pb. 33. 19. וריב‎ pro .ורוב‎ Sed Reg. & Plant. & fcribunt & legunt .ורוב‎ Quan) 


( کا ۳ הכר דיק ו 1 שח 8 


fafpleetar ab illis مدا‎ ex occulta odio זב‎ Graecam LXE. Interpretatiasem. Hac 


enim animadvertere licct in punditlone nominum Proprioram , quorum occurrunt plufquam | 


| or feribuntur ia Ben. Puhil pro Bes. Hophal. vim. مقع‎ 12. 5. TM) TD. Ruth. a. il 


LXX. Eadem elt ratio hujus nominh cim‏ لاه Maforethas fequi leQionem‏ نان .לספב 


| feribirur cum He im foe; ngm quia femel occurrit (criptum cum Jed, viz. s Par. 32. 9. pro- || .ירע‎ Erech. 4n 5 TID. 2 Reg. 4. 5. מיצקת‎ Sed Mich. 1, 8. pro Dp re 


Bt habet Keri .שולל‎ 2 Reg. 16. 18. מיסך‎ pro TOWO. ubi LXX. & Vulg- Lat, quan) 
tur TÒ Kerl. Quisquis fed ponitur סק‎ Fn Holem , cûm tamem reids fcribatur per Hal 
lem defeGivum, ut Gen. 25. 23. ₪ Pial. 73. .סג‎ DUJ. Idem dicendum de DUSTY. quod ג‎ 

| ecurrit Gem, 14. femel Deut. 29. ۳۵۲۲۵ Job. 6. 2. TT pro "PY Tl, quomodo Bomber, 
ut ₪ c. go. w. 13. Sed Plant. utrobique & (cribit & legit ۱۳۱۳۲۰ Jud. rr. جد‎ 
.ורעיתי‎ ۶ Pan ra 15. ۱۱۳۱۳۱ 0 12. 12. OMIY ero OMINY. LEX. & Vai 


Cetib,¥ulg.Lat. 79 Kerk 2 Sam. 31. a0. dbi LXX. fequuntur. TÀ Kerl, Vulg. Lat. TÈ Cetib. 2 Sim 
zat pro (T: Job:13.29. שדין‎ pro I TD. Sed ۳۱۸۵۲۰ Gribit שדון א‎ XX. vide 


pro ATO. Sed LXX. Vulg. Lat. 8 Targ. fequuntur TÒ Crib. Efa. 42. 29. ראית‎ ped 
.ראות‎ seb LXX. & Vulg. Lar. fequuntur שה‎ Eccles. 16. PPRT pro MIRT: Reliqu 
fant nomina decem propria, viz. Jer. 48. 7. DD. 1 Pac. € 35. ציף‎ pro צוף‎ ubt Lxx. 


| Lar. utrobique fequuntur Th Cet. a Par, 4. 1۲۰ חירם‎ pro DN. Ita Bomber. & ₪ 
Sed Plant. & (cribit & legit זירם‎ LXX. & Vulg. Lat. fequuntur Tê Cetib. 1 Par. B. ag.) 


| פניאל‎ pro -פנואל‎ ut Bomber. & Reg. Sed Plant, & feribit & legit RJD. IXY &| 
| Vulg. Lat. fequuntur 7? Keri. x Reg. 16. 34. ובשניב‎ pro .ובשנוב‎ obi LXX: & Vole. 


Lat. fequuntur TÒ Keri. 2 Reg. 23. 36. זבידה‎ pro ۱22 גוז‎ Bombers. ₪ Reg. Sed 
Plant. & fcribit & legit P1112]. Valg. Lat. fequitur T) Cetib. LXX. aliter legerunt, quim 
hodie legatur habeot enim 155090. 2 Reg.24. חמיטל ,قد‎ pro VOOM Sed LXX & Vulg. 

Lat. fequuntur T Cetib. Gen. 36. $4. m4. יעיש‎ peo .יעוען‎ quamado ד‎ LXX. k 

Vulg. Lat. Sic & f Par. 7. to. ubi etiam LXX. ₪ Vulg. Lar. fequuntur. 79 Keri. & 1 Par. 


8. 38. ubi LXX, videntur legiffe WU. & > 33. .סז‎ ubi Vulg. Lar. fequitur 58 Keri. LXX. | 
| videntur legie (JY. Itum ב‎ Par. .זו‎ 18. ubi Volg- Lat- ,אי‎ LXX. # Tes. Pora 


H 


in his omnibus non numerantur lora in quibos Pronomen WT fcribitur pro ۰ quod fir, 


| ut Mal. (quam vide PGI 73.) Aven. & Ed. 3. quinquies viz. Pil 73. 16. Eccl. 4. 8, 
השלשה‎ quomodo LXX. & Vulg. Lat. V. Ecclef. ובמראי .9 ז‎ pro .ובמראה‎ quo- | Job 31. re. 1 Hag. r7. ۶. ubi Vulg. Lat. fequitur T Cetib. LXX. YÒ Kerk x Par. :3.16,| 


berg. im 12. זט‎ Reg. & Plante in 9. tantàm. viz, 2 Reg. 8. PJI. Job. 42. TT" | Lat.fequuntur TÒ Kec. ג‎ Par. 4. م0۱۳۵ -ז4‎ CY TWO. usi Lxx. fequuntur T 
Ereh: 16. $5. Noy. Jer 7 22۰ ETT Jud. n. 37. IU. 3 Heg. ۱۵۰ .זז‎ 1s א‎ ۰ | 


Job. 41, 2. TU pro. MOYN- quomodo LXX. videntur legile: Sed mullum notatur Kir- | tur legie JTW vel שדון‎ pro .שרהון‎ Jer. >. שבבים‎ pro 0۱22100۰ 2522.51. מנדיל‎ 


| | Vulg. Lat. fequuntur 75 Keri. 10,580. 13. ۰ רעדינ‎ pro .לעדוא‎ ub LXX. & vul. 
והמישני‎ Iv. reb. 40. 15. היאתון‎ pro JINN. Vulg. Lat. videtur fequi TÈ Cetib | at, ו‎ 72 Cetib. Pal 39. & 77. in titulo ۱۱۳۱۳9۱ pro [YT T" Sed LXX: & Vulg, 


| .שמירמות‎ XL 1 Par. ۱۰ 46. PIU peo PI quomodo. legitur. Gen. 36, 35. & utrobique | 


pterea ubicunque occusir cum He im Boe , etiam Gt fine Fed in medios legi tamen volunt | 
cum Fel TTD PITT. cum tamea panda & legi. poffit .ירעשל جك‎ quomodo legebant | 
ilii qui inde efformarumt nomen 1479099060 quomodo non femel rocatar ia Noro Teli- 
mento و‎ ut & apud Ethnicos Seriptoms , & in Machab. libris & 3. Eldre. Eadem eft ratio 

nominis DMN. Fd in Ene vocis deficit, ut Aven, in locis 13. ut Mal. mag. (loca | 
etlam & voces exhibet Job, 7. ab initio & Maf par. (in ז‎ Heg. 8. 48. ) locis 12. ut Bom- | 


gr. TIN. אא‎ th 45. UCM. t Rug. 30. ۰ מער-‎ Job 15.22. BE pro ۰ 


Cola triam Ed. Plant. ₪ Gribit & legit Voy. Jad tranfponitur, ut Aven. in locis‏ .עלי 
Bamberg, in 16. ut Plant. im ro. tam: E. PAL 73. 2. YU] pro‏ זט .12 ut Reg, in‏ שו 
pro‏ והימשני .26 16 Jods’‏ וז .ואש'מדה YD. IL fud. ta 3. ODN po‏ 


LXX. ودنام‎ $2833. v. Je. אשויתידה .15 مدو‎ pro mTOR. VE Prov. gr. 24- 
הילכות‎ pro .הליכות‎ quomodo Bombers. & Reg. Sed Plant. non notat 7? Keri. VII. 
Pal 135- פלאיה->‎ pro MRYD. VII. Jer. 29. 23. הוירע‎ pro WTI. IX. Ezech, & 3. 


quomodo LXX. & Vulg. Lat. pro‏ שטרומורז .5 .17 Par‏ 2 .א .ולנאיות pro‏ ולניאות 


0 
وس ا ا سس 


| habet Vulg. Lar. نادف‎ LXX. utrabique PTS" videntur legilfe DIY. 1 Sam. 19. quinquies 
occurrit T1 pro ۵۰ Fed rommutatur & pro Alri, He, Fam, Han & Tum Pro Apt 
ut Bamberg: quater , זט‎ Reg. ₪ Plant. ter , nempe in Deeg quod 1 Sam. 22, ter اج‎ 
JT po JIT- Fai pro He ponitur, ut Mal. im locis (ex (voces ₪ loca adducuntur in 
Mal. Ba. in litera Fed) ut Aven. in 5. ut Bamberg ₪ Reg. in 4. ut Plant. in 5. I. 8۰ 
24. העמוני‎ pro העמונה‎ LXX. quuntur T Cetib. Vulg. Lat. TÒ Ker, IT. 2 a1, 


| בי‎ pro TJ ut LXX. Sed Vulg. Lat. fequitur 7? Cetib. Iv. 3 Sam. 23. TË. השלשי‎ Pra 


modo Borberg. & Reg. Sed Plant. & ₪ & beit WOOO. Hin addit Mafera VE | Jed in fine vocis ponitur pro Faw , ut Maf in locis 25. ( Vide Mal fa. in litera Tod ) ur 
Mal. 3. 5. UO quamvis noftri libel hodie nullum exhibeant hic Keri. Fef ponitur pro || Aven. in fw. ut Eomberg. ia 32. ut Reg, in 31. ut Plant. in 15. tantum. Qporum 20. poi- 


| fant. referri ad enallagen numeri vel períonz , viz. Jer. 6. 25. REN & חלכי‎ pro 14 X A 
& own. quomodo legerunt LXX. & hulp. Lat. Sie e. 2, 10. ₪ 48. 25. Job. 33. 31. ושפי‎ 


| pro "ERU. ut Bomberg. א‎ Reg. Sed Plant, א‎ fcribit 8 legit (DWN. lob. 6. 29. ושובי‎ 


pro T2 WD. ubi LXX. & Valg. Lit. fequuntur 79 Kel, ‘Ed. to. ve ult. "MOI pro 


i 
a1. ‘VOU pro VOD. wI .שמעא‎ Sed LXX. fequuntur ות‎ Ill. 2 Sam. 16. ro. — 


| Faw initia, medio, & fine rocis Initio ut Aven. Mal par. ₪ mag. ) ride Min fin. in litera 
| Fad) in locis 22. ur Bomberg. la 20. ut Reg. In. 18. ut Plant. in 14. tantàm. Horum 22. lo. 
| corum undecim funt in quibus vox eit fut. pro praterirt. cum Faw copalatiro & coarerliro 


| ex. gr. Prom 36, 4. ישאר-‎ pro .ושאר‎ Sex (unt in quibus Fut. eft verbi pro Imperativo 


| וס‎ Faw copulativo, ex. gr. Job. rs. 22. יחדל ישי‎ pro ۳۳۲۱ IFN. Ejufimodi funt | נשאו‎ 3 Par. 34. 9. TIO pro TWN. ubi LXX & Valg- Lot. (equantur 73 Cerib. $ex- 


les affixum 1) prima perfonz fingalaris ponitur pro 13 tertia و‎ & bis pro 13 prima perh plur. ex. gr. 
۳۵۱۲۲۰ 11. סבבוני‎ ۳۳۰۱۱۱2۵0 Sed LXX. & vulg.Lat. fequuntur 7 Cerib. Jetta. JY 
pro Or Sed LET, 8 Vulg. Lat. fequuntur TÀ Cetib. Job. 33. 28. נפשי‎ = ۱۳۱۱۳۱۱ pro quo 
„Bomb. & Reg. legi volant WUD] ₪ ۱۳۱۱۳۲۲, quomodo Vulg. Lat. etiam legit. Sed LXX, fequantur 
TÒ Cetib. 1 Sam. 27. 1. TL) pro Y TD ut Aven. Sed Ed. 3. non notant TÈ Keri. 2 Sam. 16. ts, 
קל לתיי‎ rro t2 7p. ut Bomberg. Sed Reg. & Print mullum bic apnofcunt Keri: Jer, 2. 
18. 1121 pro IVIT. ur Bomberg. & Bug. Sed Plant. & feribic ₪ legit IT. quomodo 
etiam Vulg. Lat. Eñ. 25. 10. OT pro OI. ubl LXX. & Vulg. Lat. (cquuntur T? Ker, 
Superfant quatuor nomina propria virorum. viz. 3 Sam. 23. 8. YTYT pro .דורו‎ ubi LEX. 
fequuntur 7? Cetib, Vulg. Lat. TÒ Keri. Eid. 10. 35. ۳ pro TTI ubi vulg. Lur. 


| legit MV. روا .13 .12 שא‎ pro ID. Lat. Much, LXX. habent  Aua- 


| Ay qaa. 3 Par. 9. 39 pY pro 119". Vulg. fequitur TÈ Keri و‎ LXX. vero haberet 


| ۸ Fod pro bim potitur fccundum Ed. ocn. [emel, riz. Prov. 22. 3. Fed pro Tas 


ponitur fecundum Aven, Reg. & Bomberg. femel, viz. 2 Sam. 13. 34. ויקרא‎ pro .ותקרא‎ 


| Sed Plant. fcribit & legit Wp. لد‎ ₪ Aleph fmol occurrunt pro Ath ₪ He (c. 


| eundum Bomberg. folum חן‎ 1j. apud Danielem & Eídram. ju & Faw limul ponan- 


tur fecundàm Plant. pro قولف‎ femel. vir. Ezech. 41. 5. 19 Y pro 1 29M. Sed Reg. nihil 


Paral. 9. 33. DDD. Num. 1. 16. .קריאי‎ Elz. 49. 6. TIEL Ef. 23. 13. ۱۱2۲۳۱۵۰ Prov: | 
| عاط‎ notat. Bomberg. feribit יובלו‎ notitque in margine non amplius Inrenir] ita £riptum, | 


| extera, excepta Jer.48.25. مقر قمع[‎ IDT. Zach.ta.6. יקפאון‎ pro .וקפאון‎ quomodo LXX. & | 
| valg. Lat. legerunt, Sed de hoe loco dubitat Nachmanides. EM. 1o. 35. IMT! pro 
(POT. quomodo LXX. & Vulg. Lat. T Par. 4. 7. "T! pro .וצר‎ ut LXX. Sed Vulg. 
| Lat. fequitur 73 Cetib. r Par. 7. 34 ודב‎ pro FTO. ut Vulg. Lit. Sed LXX. fe- 
| quantur TÌ Keri. Fed pro Fas ponitur in medio vocis; ur Bomberg in loeis 113. ut | 
| Reg. in toz, ut Plant. in 92. ut Ell. Ler. 75. ) nlá forte legendam fit ۲۵۰ quomodo habetur in 
"Tab. 3.) ut Mall 7o. ut Aren. ia 95. Horum varietates paucima funt necellariz. Sunt | 
enim loca 13. la quibus futur. Hiph. pouitur pro futuro Cul , ex. gr. Pal. 77. 12. TIR 
| סזק‎ “MAJIN: atque ita de reliquis. Tria (uut in quibus verba Conjugationis Hiph. ponuntur 
gro Niph. ut Pl. rio. 11. ימיטו‎ pro OTD" Exod. r6. 2. ₪ Num. ₪. 36 ter ۱ 
[pro .יל ונר‎ Pl. 72. 17. IP peo JUS Tria fuat in quibus fot. Pihet (éribitur pro fati 
|Hiph. ex. gr. Num. 31.32. WN. 2 Sam. 25. 5, "YT. 1 Sam. بود‎ 5. "y. Sie 
In verbis שום)‎ 5 FL 3 Sam. r3. ٩۲» Ela. 10. 5. Gen. 24. 33. با‎ 71. 13. Sexies 
!דעסה‎ TY. pro TID. com tamen utraque forma ufurpetur , & Qquinguies CO pro 
.ענוים!‎ cim ramen utraque fignificatio quadrare polit, Item aliquot verba formi "DB [ris 
buntur pro. TIDI- ex. gr. Jer. 37.4. $2. 31. הכליא‎ pro WIST Pl. 17.14. TIDY. 1 


20. v. ult POT- Oke. ו.שעריריה.::6‎ Reg. ۰ -רחיקות‎ El. 15. 15, Dהיתודיחע.‎ 
| Tob. 7.5 T. Pial. 43s ۵ 55 Jers 19. 21, ng. El: 33. E .שיט‎ Qua aliter panita 


B, Nephtali.| B. Afcher. B. Nepheali, B. Afcher. | B. Nepali, | 3 

GEN. ۱ עי‎ | 

c‏ קרא שם-המקום קוא تاه nny a. a apan‏ הרחיב | כי any‏ הרחיב arm ۲۰ 24۰ f‏ ארץ : ۱ וחיחוהארץ 
ITR se + |‏ ארז וואהב ארז הנער | و קללתף | | עלי ۳۶۶۵ > + מכל עצהנן — un yao)‏ | 

JONNI t7 5‏ ונתתי 35 ולורעף - d‏ חלףּ האלהים رجن جو האלהיבם > | > = והשקה אֶת כל | והשקה Tg‏ | 
e. 16. |‏ אלוףהקרח אלוף קרח | .24 qne |  ףל ommon‏ :17 2 בעצבון חאבָלנה | בעצבון Tun‏ 

.18 .37 וחנכלו אותו = |ויתנכלו 6 .57 ויעקבני | m > 7 "apum‏ בראתי UH‏ בראתי | 
é |‏ داوس תאר | mD)‏ תאר qanm 7 T‏ ועל 205 s‏ > התהלך נה ۳-۳ | 

> 4 ווקרא שם-יוסף | وه יוסף | ATM | PRAT‏ + .2 אֶת-כל ampn‏ | את כל היקוכס 

5% כי memi‏ ود לא לו ۳۹۲۳۱ | .18 .3 יששכר "3b"‏ ۱ = . ובכל רגו הוכש | ובכל -רניהיכס ' 

DR) MORO FITR 39. 23«‏ כל מאומרק | 6 .30 ri"‏ ועקב O‏ יעקב 10 m = T1101‏ וימצאו בקערק pa XD"‏ ערה 
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B. Alther. 


Dax.) ‘B. Nepheali. 


OT‏ ויהי יוסף יפההתאר ויהי יוסף יפה חאר | + + אין- בהכם 
> וליוסףיולד שני בנים וליוסף ילד שני בנ | + > Dph‏ 


vam ۰ 


زاب سا 


qon" ומךנצבתות | ומןְנצבתצת א‎ 
ונהמרז‎ rin s 1:80 ונבוכר‎ "pu |נבוכר‎ ۰ = | 
اتيس‎ Tov s | עורצת‎ EN 
ל לאופרורז לאוצרורז עשוי‎ | 
וארז‎ noy עה بوسر‎ > a يو וח‎ TF 
megn rw נשלכם חלוף הכתוביכם‎ 
אל נמלרז לך بسا‎ T7 6. > | * טפסופ‎ une variarum leftlonum لظ‎ 4606 8 B. Nephtali 
| 3 ۱ תהל‎ g. a2, | Prout im exemplari Bafileenfi legitur hic exhibemus 4 in quo | 
בה כף בהתהלכף‎ F tumen werba fola habentur, locis non annotatis: ea itaque , ۲ 
لجا جم ال‎ g 8 mequid 406866 + non fine magas mibleia adjeimut, Ordo à 
,د צרור ۱ צרור‎ 12. | librorum 5 epitum Bibliorum Hebe. aliquatenus in eo fervi- 
à ^ 5 tur, fed hoc non perpetuum) , unde loca nonnulla plufeulum | 
אני חכמרק‎ ۳۱۵2۲ OH. > | ری‎ antequam reperirentur exhibuerunt, pauca Leétori 
וליועצי וליועצי‎ 12۰ °°" | jadaganda relinquere coa&ti fuimus. | Sicubi in afignandis Jo- | 
: EE = ps ר‎ 15 9. | eia aberrawimtus , id partim «itio exemplaris , partim preli fe- | 
צריקיכם‎ "R mij bj ftinationi tribuendum. Qur ex Pentateucho font contulimus 
תרומכם נוי‎ M DIN ۲۵۶ 9۳ | ce atio Catalogo qui repertus èf ad calcem Pentateachi in | 
رطم‎ 2 us בהתנלורז‎ DN 18. ۶ [exemplari Bibliorum Hebraicorum A.C. 1304, five anno. mundi 
۱ n mor .סנ‎ 17: [juxta Judaicam computationem $064. ut perhibetur, fcripto , 
nin Vra = "m quod Cl. Seldeni bibliotheca nobis fappeditavit ; Ordo 11116 cam f 
YIR OR און-לך‎ DERN ف‎ ۶ noftro per omnia idem non eft. Quadam in to habentur qua 
1 
np לטרה‎ np! ל טרה‎ 22. 37. [ia noftro defant, ideoque bic fibjicere viam eft | 
1۳ ۴ 
שקר‎ no? לשון-שקר‎ 46: 99. | B. Nephrali. B. Alther. 
Yann אל‎ mnn להשתחוורז לך  להשתחורזלך | |^ **אל‎ o. 
nk بخ ה לָמִי‎ "e וארד להצילו מיר וארך ور دز‎ et | 
כי לאהיחן או ובִירזאחיך‎ commas 3 | 
ובחרר מַשבבך — |* ** ענה כסיל ענה دوس‎ | AD ובחרר‎ 2 
עד "ריב‎ an נטרז אתדמפך  נטהאַתבפך |^ = ערה‎ + 4 
Mem s לי‎ qnn אינך משיבנש | * אה‎ ORD כיאינךטשיברערב‎ sar. 
ال יו‎ n ומי‎ | PETO ETER hie lecuk. Vide etiam Gren, ao. 7. 1 
Tu wm FR vo 35. 35. | nam ado illum locum, verha hune jum indicant. 
כי השעררה אביב כי دون داد .2:77:15" ומרז‎ Pe 
.גג + לכו נָא הנבריבם לכו נא הגבריבם | | هو و יארז וו ירארץ וו‎ | 
רורז‎ RUTH || וברו אל כל עדת‎ ry רברו אלכל‎ i3. ۱ 
הנעררק‎ TUM + || ונתת עד" השלחן ונתת ערי-חשלחן‎ a.a. 
השעורוכק‎ rp  םבירוששה-ריִצק‎ =. | ה די‎ N 
aer كاي בעו‎ | Hic locus unk adducitur cum 17 رد۱‎ v. 1. 
יו את האשה וו את האש‎ Iason | בלבבך‎ SORN אל חאטר בלבגך אל‎ NE 
שיר השיריבם‎ C. CANT. || Quxdam contrh qux in noftro leguntur illic défunt, qua fe- 
وو‎ || quuntur. Exod. 6. 27. Deut. 14. 23. & 17. 4. unà eum PE 
.זז .ב -- שעטררה » שעטררה לו‎ Item Deut. tq. 56. ₪ 15. 15, 30. — 
qnum FIR $ 3 Reliquas ejus 4 noftro variationes ordine hic propenemui, 
צאינה וראינרק וראינרק‎ + ۰ | B. Nepheali. B. Afcher. 
T ד عاد لا‎ t 3. 6. 1 
۲۳۱2۱۳ ای הנ | |> > שלהבתיר; | בסלות‎ | unos ام‎ 
קהלרז‎ EE Hoc in noftro male citatur ex ۰ 6 
"yo نود בראתי > 733 -מעשי دجا‎ 
اريت טעמלו‎ ait. |] אס לסה שו אצ‎ ; ull דרו‎ 
Tang" Mane" *s* | היק‎ me וימח את כל היק روم‎ 7} 
את המעשרה המעשרה‎ 3. ۰ In notro deant ex verf. 4. 
ادات‎ aad ینعی‎ s 
= 
הטוחנורז הטוחנורז‎ s s עלי קללחך עלי קללחך‎ sns. 
פ.= עור 85 דער" לפר וערז‎ T 111۳ 17 10 ss 
- ها מרו ۱ ה‎ i: ۱ Sic e. 28. 4. fed abfque Makkaph. . ۱ 
nal ۲۱ ۵0۵7 '* I| אם יבעשאל המחנ אם יב עש אל חם‎ s s.i 
muya את כל‎ cogn 72DMO > || nem ww  הרנחמה והוה‎ = 
rp T ۳ RENI | בי יפנשך | כו ופנשך‎ 3 ۰ 
כ‎ DOTA > 35 | | ואל אשָלְמך‎ oR ל‎ ORY ss se] 
mpm? 5 رونو خی "ومو در .]2۹ גחקורר‎ 9 ₪ =. 
e ی ار با وکا ו‎ 
והנעררת‎ Eg rame | ארב את הנער = ויאהב את הנעל‎ si 
سيا‎ WO a ao. | תהתילך ולורעך‎ qom ונתחי לך‎ ss 5 
ATT X ی‎ | Varia le&Rio videtur ble efle in voce ולורעך‎ quam juxta 
הררז‎ 2۳3 4. 8. Hordinem melius petas ex c. 35. 12. Nuda enim voces 010 
להתחנן-לו‎ 4 pantes initio pofitas ele probabile eff , quibus alim deinceps 
ל‎ || antecedentes vel confequentes , ut de locis melius eonltaret 4 
עשורת‎ na 6.6 [jes feribentium arbitrio adjelte funt; quarum omnium hie ra- 


[3 7E Nephtali. | | 


Fe 20. Teg; ۳ ial 1 STEED, 5 


bus א = مدای‎ m a 4 שו‎ 2E 71217 $49 Ap T dico Uu aide ל‎ D 
i ; "n 0 
1 14 loop ا‎ R I E. pm i IU + ה‎ ₪ du Bb 3 inter 4 Den n Ache 
9 z lici nok aliter Iegunt qd m in hoc zat: ^ua exhibemtur. LT T. Dar. ii, 6 F :הטרק‎ ND ER. 


۳۳ 
+. leg. NWN. Ears cata da Gui | 


73. 
Palm. x44. 7. hibetur. Palau 92. 5. leg. "JUD pro | ו‎ erüditorum judicio r relinquentes prout in exempl 
reperta — fant fumma cem Bde exprelimujs unum comi. 
T^i). Emeh 17. to. quod lig ert PAPII. tae | 
ftquente Catalogo judicium, in quo timen Venete ات‎ 


CON. Idem occurrit cap. 3. 6. quorum al-‏ .34 .2 .ונפו 

ordo hic poftulat : fed Catalogus, tum Mf. tum exculum‏ و 
quod extra ordinem haberur. Num. Sie ge‏ انتمدخ usd‏ 
quod inter loca‏ . שמר לך Pro‏ .ינבל leg.‏ .26 .18 | 


"ewm s pro "um. quod | prm. Hof. 14.‏ و 


TUYOT, quod in PAL 143. ۰ extat, fic pro MOOT 
| quod rion nif لقع‎ rog. 3%. legitur و‎ idque plene fcriptum 


٩۳۲۱۵۲0۲ , ordo. omnino legendum faadet TOOT, ex 
| Pal. 37. 34. Prov. go. pe les. ND). fine J. Eccl. 8. 10. tee. | | tis ope monmulla emendavimus. 


y^ 
| 
7 


Jud. & ۱, Sam. או‎ ex lico Exod. Lege לך‎ NOD. 
.ד‎ Sam. 9. 24. proximus autem el locus لوزن .7 .15 ₪ كله‎ 


nde Oecidentales, Orientales, Occidentales 

ESA‏ ישעורה Jos.‏ והושע 

.> ועור בה עשירירה עשרירה חס ۰ RRI Wes MN‏ כתי ואר כת וארא קרי 

| ביח אל קרי‎ na בחמשת בין בית אל" | בין בית און‎ npn 8. r. אבני בור‎ ym אלל אבני בור‎ TY 1i: y, 
צמא התיו מיבם היתיו ב יודין ود = ב פסו לעיר כתיב וקרי לעיר כתיב לעי קרו‎ MM 2 

ב %: כסום ענור כתיבכן וקרי 2 ענור כתיב כסוסקרי 26 x.‏ ויכם וימיתם כתיב "p‏ וימיחום כתיב וימתכם קרי ۱ 
a n.‏ תופיפי כתים קומי כתיב וקרי כתייכםכתיב כתיב קרי ose s.‏ חרם ובית ענת כתיב וקדי | חרום כתיב הרכם קרי | 
y‏ .57 וישמע על תרהקצת s‏ תרהקצת ז 13 אחה וקנחה מלצת אתה וקנרז חסר 

ma ves. >‏ ישראר- 1 יפרח כתיב ופרח קרי | u‏ 8 אד" np‏ בעל ער" cya mp‏ | 
5 לצולדה חרבי pnma‏ = = = תההרותיךמל= | 3 ۰۶ ונשן וחילון גשן כתיב ונשן קרי 17 
| 4 יוצר הארץוטושהטלצת ١‏ יצרהארץחפר | .2 2 CON‏ במרר ואם במער* אכם במרר אבס | 
i‏ 46 השיבופשעים ער לב והשיבוכתיב השיבו קרו = .= וער כל ערת wo‏ لوا כל ערת יפראר- ۱ 
> .وب 087712 וצרי מבטןחס ווצרו 0 8 = ואבוצת אתכם אביאה כתיב ואביא כתיב ואביאה קרי ۱ 
st. 7‏ שמעואלייורעיצרק מל ירעי צדק חס Jun.‏ שופטיבם 

+ :59 ומכאובינוסבלכט ומכאובינו מלצת mm oos‏ היבוסי ישב م211 ישב כתיב ישבי ק | 
; .56 אל יאטר בן הנכר درطم על יו הנלוה میراد ] + .+ כרברו הבר حتت כתי וקרו ‏ כדברי כתיב בדברו קרי 
A‏ 56 והביאתים אלד הר קרשי והביאותים אלד הר 9.25 ופשטת ער העיר. ‏ 0( אר- העיר | 
|« .57 דרכך ny‏ לק אמרתי לת אמרתי כתיב ss‏ היוצא והעליתיהו קרי וכחיב | והעלותיהו כתיב | 
s. +‏ הרה עמק והולראון roD‏ והלדאן חס + 5 על לבהלהשיבהלהשיבובתי' ‏ 13:05 כתיב "p‏ | 
= .& ונקדה רוח וחרר y‏ אל הברו so‏ אשר (DU‏ אל הנבערק על mwan‏ | 
a. ۲ JER‏ .ده 1m "m‏ המדבר ער- "1 ! 
+ אשראתה בוטחבהנה מלא — בטחבהנרהחסר . | .ל .ود כו TO,‏ רך כתיב דברך כתיב וקרי = 
= > כרתו עצרה ושפכו כרתו עצרה מפיק.. n SAM‏ שמואר- l‏ 
4 6 היצתהעירהפקרכלרה | הפקרכלו + > ועיניו mop | Tp‏ כתיב קמו קרי ظ 
so‏ כיאני ייעושר; חסר משפט חסרומשפט .€ 1s.‏ פן אספך עמו קרי וכתיב עמי כחיב עמו קרי" 

is. i‏ והצרותי can‏ למען והצירוחי מלצת | .25 18 כי במאה ערלורז כו DN‏ במארה 

.د כה POR‏ הנני מביא ולאאשמע ואר אשמע 5 > rum‏ נצב על עברי wo‏ | אל עברי שאור- 

" .= ויעלה נשיאים מקצרה הארץ | מקצדהארץ | .5 והמלך רור שם אתכל הרברי : שמע دحا הדברים האלר- 

< .8 ותרוסיסועגור. ותר וסוס וטנור כתיב |.? ۰ המשפחרה על שפחהך “w‏ שפחת 

sos‏ קדתתם באפי עליככם תוקד | עליכם תיקד INS‏ ישם ארני אל לבו ערל לבו 

= 2 ויהיככלותלדבראלכלישל | לרברעלכלהעכש 6c‏ לא היה לה ילד כתיב וקרי — ולד כתיב ילד קרו 

nd‏ .2 ולקח מהם קללריישימךי* | Up‏ וכאחבכתיבוקרי 3 .5 ראדה דבריך טוביכט רברך כתיב 
rM A‏ העור אשר הנליתיקרי | אשר הגולתיאשרהגליתיקרי |.<2<: היחה שומרה כתיב וקרי שימרה כתיב שומרה קרי 

1 << את החתום המצוה והחקים | ארזהחתוםואת המצוהוהחקים |.פא n‏ ۱ מלכיבם ۱ 

+ .ג ואנירה לך נדלות ובצרורז נרלורזובצורותכתי ובצרורזק | |= ואמתך ופינה mon‏ = ישנרק חס 

r‏ .دو על כר* דרכי בני אדכם על ود דרכי בניהאדכק > .7 לכלכלך وح לכלכלך שמרק 

—y nano .ג וישימו שקוציהם בבירז ישימוכתיבוישימו קרי 7.3 וארבע כחפת אל‎ ie 

. <2 טל‎ OYI אל‎ "D! כתי כקרוצת קרי .:: וישמר‎ mnp ۱۳۱۳۱۱۳۷2 והי‎ % apl 

|1 .= ווצונבוכד נצר עד" ירמיהו אד" ורמיהו .5 .19 Cap"‏ וילך אל- נפשו ער- 1022 

اد a‏ ומאזחדלנווהסךלהנסכים | ולהסךלהנסניכם 7 .= העשרה מלוגה =y‏ העשרה מלוכה אר- 

+ .4 בשנה בכתבואת הדבריכם ‏ בשנרזכתיב בפנרקקרי Pee‏ ;7 ויען אליהו וירבר "IDNM‏ 

= 46 אפר היהעלד נהר פררז אלד נהר פררז 7 ۶ OTT‏ נבלת איובכ והיית כתיב 

6 .= אבס טוב ואם רע אשר אנחנו = אשראנוכתיבוקרי s‏ :19 וישמע אל תרהקרק על תרהקר; 

17 4% אמרואיכרה נשבר מטרק TN‏ נשבר 2۱۳۵ MIR‏ קרו | 3% vn ne‏ בחומת ירושלם WU‏ משער 

+ אל אנשיקיר חרש בחלילים ‏ כחללים תנינצת רפסו so]‏ ובשנרז חמש وذو יהגרכט — מלך ردج 

44 .4% הנס מפניהפחדהניסכתיב הניס כתיב וקרי $354 להגיר "pan CUT‏ 

?יי כי מיכמוני וטי יעידני ק ראדו' וםי יעודניכתיב ۰ .10 ויהוא לת שמר טעל MIRUN‏ בעל הטארז 

s é‏ התעום הרום שבכיכם כתיב ‏ שובכיכס כתיב וקרו + .לי אל وريم מלך מצריכם ۵ כתיב סות קרי 

ray 52 +‏ יי ומחשבתיו ומחשבותיו wbo‏ ۰ 17 ומעוה ומחמרז כתיב ה ומעור; כתיב א = 

4 4% הקריורזוהמצרותנהפשרה | נתפשוכתיב .31 .17 אלהי ספרויכש כתיב קרי ספריכם כתיב וספרוייבם ק 
s]‏ השמיעואר בבל רביכם על בבל مد ود התפללרז אלי אר- סנחריב ‏ על" סנחריב | 

c‏ בימים ההש ובעת ההיצת בימיםההמרק .29 1% אל ישיו להציל אתככם טידו = מירי כתיב 

so. n‏ ותצהלוכאבירים ويم כאבריבם חסר , 7 s.‏ ויבא אליקיכם וינידו לו רברו = 171171 לו ארז 

|6 .دو ומשר" על משר" אל 29m: 1. mpn‏ שמערה שמעו כתיב וקרי 

* :+ 0872 עשה יהויקיבק دص אשר עשרה mm:‏ המובחות עלירז עלורז כתיב עלירז קרי 

pn 


DEEST OPE PASST o PU EN. h "ד‎ / 


^s 
RUE ۳1 E 4 TÍO NES H E 81 juny Occidentales i Celsius. | 
E rag Ai | ` Occidentales. 3 Orientales, : Occidentales, 
B wp | EZECH doe ושית ערל עפר בצר‎ o. 4 
p  קז-והביחכחכלהתמ היאמתהלברזבין = הת‎ + 2 nana ג > ובחבונתו ۲۳۵ רהב‎ 
ונבםאניאנרעקרי וגםאני אנדע כתי אנרע קרי‎ $ IT. לבו ישיב אלו בתיב‎ vov ישיכם‎ 3. uw 
| ובאובהפריציםמלצק. ובאו ברה פרצים חפר וודקהג‎ 7-a% | cn .quempnnos s. v. 
„on 5] vow באר;הצפירהםלנת 0( הצפרר : חסר‎ 7 pa .יג 533 בק מאובם מאומדה כתיב‎ 7. 
- חלליבם ומלאתם חוצה \זלל' ומלאתוכםכתיב‎ oss 6. לג אוכר כי יעורנו בי ועורני‎ + i 
הודיעני ورت נאמר הוריעניכתיב הוריענוק ?1 .ג שיבם פניך על בנורז עמך אל בנורז‎ as. 
אשלחאל בנורזהארץ | על הארץ ההונת‎ TITIN 1: 19: ۹ | 7 "NO | P PAO 
cבלשורולא‎ = נוחרה בה אשר הבאתיעל ורן‎ us דריך ירוך ووو ערז €( דריךירויךבכל עתכתי ירוך ו‎ ss 
טוב يل טוב פריוכתיב | * 16 ומלבושך סש ומשי ששיכתיב שש קרי‎ 5. 19. 
2 —223 vy יש בוטרה כמרקרורץ יש ביטדה כתיב | :7 .ל 77322 שרשורה‎ :. 5 
חביארזכתיב חבוארזק | = הנבצתוהך כף אד" כף 227 כף‎ ian מפרי פי איש‎ 8 5 
כתיב | .15 .33 ותרבר= את תונותירץ _ ותרב כתיב ותרבר- קרי‎ « yYoNn סוס מוכן התשוערז‎ an 3. | 
בעל" מעון וקריתימרה כתיב וקרי‎ s. 9. | אח נפשע ומדוניבם כתיב ומדיניבם‎ i. rs. 
ותבצת ער שנותיך ערז שנוחיך כתיב עדקרי‎ s. os] Eum טוב 20111۵۱۳2۵ כתיב‎ «s. s. 
ער בור ינוס ערבר | 2*۰ 27۰ והקריחו برطو קרחרה يم כתיב‎ 2% 17. 
החייבם כתיב חייבם קרי ונתתי החיכם כתיב וקרי‎ 38: ۰ f רורז‎ RUTH: | 
אלוניבם מבשן מאיי בחיבם כתײַםם סו פס\‎ 37. 6 oy دس אתכר" אפר‎ DR pis | 
ואתנהוביר אלד גוים חר ביראני גוום לת‎ sr ۰ ועןבועוכל* אשר עשירז ארז כל אשר עשירז כתיב‎ r. | 
ועברי דור מלך עלוהבם ועבדי דור ביור‎ s à | ותקם היא וכלתורק ותקכם הואוכלתיה= כתיב‎ +. > 
והנה אלל פני مرس دسا ער" פני ההיכר-‎ an > "bn ותעסד‎ r4^n ותבא ותעמוד‎ 2. 7. 
ותשינרהקולן ותשאנרה קולן | .2 4% ונתתה ער" ארבע קרנותיו אד ארבע‎ =. 
שבעת ימים יכפרו וכפרו כתיב יכפרו קרו‎ iz ۰ mbo ופרשרזכנפך 18۳۲" כנפיך‎ + 2 | 
د עשר‎ Duodecim. ואלה תולדורזפרץ 0 ואלה חלררז‎ «o8 
مم כישב אפי ממנו במני‎ comun שיר‎ C CANTIC 
בני כתיב מבנוקרי‎ ia כיהוביש שטון מן בני ארבש‎ Jed و = לססתי ברכביפרעדק לסוסתי‎ | 
אתם שמרח שמרקכתיב وج وده‎ NID מעשיכתיב .= 4 אשר‎ moya כמוחלאים‎ 7. + 
אםיתקע שופרויילאעשר | לאעשרהמפיקהצת‎ 07 E ۱ קהלרז‎ ₪661 ₪ | 
את מעשרה ידיך ארז מעשי כתיב ו איה מעון אריותמרעההוצת  ומרעה הוגת‎ HIM sos. 
התטיבי כתיב התיטבי קרי‎ poxraun התישבי‎ s 8. : העושה מל‎ ۳ . 1011117111 s s 
. יוכרואדיריויכשלו בהליכתכש | בהלוכתכם כתיב‎ = 6 pn ושבתי אלי העשוקיכם העשקיבם תרויהון‎ s 
בנגונותי‎ amo? ae אלבירז אבל משתרה המשתדה כתיב‎ < a 
הארכם אל בירזעולמו על בירז עולמו +" אך תיראי אותי תקחו מוסר תקחו כתיב תקחי קרי‎ : 3. 
וקי קלון ער" כבורך ארי כבורך‎ ae כי הוצת חלקך בחייכם مم חלקך כתיב‎ = s 
כתיב טמיתי קרי‎ av | נברעמיתי‎ rd ۳۱2 ד‎ 5 2 
משאורזשוא ומדוחכם ומדוחים "بح :4 .+ ועמדורנליוביום ההות ועמדו ורגליוביום ההות‎ =. : 
ועלהדה ודו עד יר רעהו ארל יר רעהו‎ xu. 15. עודינה תכלונדק כתיב עודינו כתיב כןק‎ 4. 17 
רבריהימיכק‎ nOPARALLIP.| bח יגעו‎ mea בלצת יוכלוינעו‎ 4 
קישי ק‎ n3 חסדייירחמיו רחמו כתיב רחמיוק +64 איחן בז[קישי איתן בן קושי‎ goo 
צרוניכצפר חס כצפור ایح | .7 עראידהובנותיהב מלין חרא מלרה כתיב ערעוד-;‎ UY 5 
השיבנגיי אליך השיבנוארני | 76 סוח וחינפר סיה כתיב סוח ק‎ = 
ופלט כתיב וק‎ RT ופלט‎ mem .د‎ ge מנילרה‎ ۱ ESTHER 
את חמלובר 31> כתיהמלוכ ק'‎ 20۱ fo: ri אללו שעשט ^ — ער- יד שעשנו‎ nn 
לרעותארזעמי ארז עמו 2۱۳۱2 עמיק‎ m. 6) ot = בימי ההםומררכי אחשורש אהשורוש‎ xa 
ווקראו ספריהמלךקדמצת . אהשורושמלגת .29 .1 השתחון ליי והשתחוו‎ 3 | 
לעשריבם לאליאתהי לאלותצת‎ ss. ss. | i'n וישבם המלך אחשרש אחשורוש‎ =. +} 
4 נוא 1 | :=" * ויעש מובח נחשרז מובח הנחשרז כתיב‎ DANIEL, 
שמעוני מל‎ POUNDRE ווצא לפנו‎ s. = | 9 .זג 3 באדין גוברי אלך פטשיהון פטשיהן‎ 
ויהבונטמהון נשמוהוןכתיב .= 24 כיבמצעראנשיכס כי בטעצר אנשיבם‎ 3 3 
תהלורז‎ PSALM. Û עלית ופשרצת כתיב ופשררה כתיב וקרי‎ s- " 
לעוללוהבס‎ ere והניחו‎ 17. rge | po mn בשפרפרצת הדא دایم בשפרפרא‎ > . 
מקדשך השמכם אר- מקרשך | .+ .> תורו ממנוכרי ורש ישראלל ינורוכתיבונורוק‎ my s 17 
יביאוניאל הר קרשיך יבואוני כתיביביאוניק‎ 4 +. ] | ۱ rar و לנו בשת הפניכם | למלכינו‎ i 
בשמחרת חסר בשמחורז מלצק‎ s ré. כהיום הורק‎ cm לךייהצדקה‎ s ₪ 
| ולת תעצורכוחהורוע | تم הורוע | .334 תחרז אהבתי ישטנוני ישטונני‎ ir. f 
3 יבינו פירתיכבם סירתכבם חסר‎ ca sa ramp a EZRA 
3 מומר חסר לרוד د“ ایم‎ 15 usa. | ואל- חכס אל עונכש‎ any תכסעל‎ om + و‎ 
אשריאטרוך‎ TD והעמיד משמרורז והעטר משמרורז כתיב | .39.20 אשר‎ 7. 
איוב‎ Jor.) ונורערקיחדיובכפירים בכפיריםכתיב ככפיריפס م‎ 6. 3 
ומבני הכהניבם בן מיכיר; מיכיר= כחיב מיכר= ק 7 .= מכףרגלועדכתיב וערק ועד קדקרו כתיב עורק‎ 3 
ישבצמיבק‎ y ויקדווישתוזוו וישתחוכתיב וישתחווק + > ושאףצמים חילבק‎ s. 1 
۱ בדוי כתיב‎ 77 ۱ ۱۳2 wo 18 1] ואדער= כי מניות נתנר= לאנתנרה داو נתנרה ק‎ n ו‎ 
ברית בעצרז בעצרז כתיב בעצורזק ۰ כו עתה הייחכםלו הייחם לת כתיב לוק‎ ra E 
כלם תשובובאונצת | ובאונ4תכחיב‎ Cm s! חמו הפלונתות מכל המקרא ממדינחאי ומערבאיי‎ 
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16 . Ne Papina hec vacaret , i ppojuimus . 
\ Jive SECT ION'O M, تا‎ 
| jurs loca citare folent; uma cam Hapbtaris, 
Pa:aicha. Haphrara; | 
מורז‎ "mM a9 ויהי רבד ה וגו ואתה בן אדם התשפוט ].: كد مامد‎ Erech. 22. ugue ad .הרע כי אנו ה‎ + +6 
WDO 17H 43. Nem مو‎ T Juxta confietudinem Italorum :אלה הנחלות אשר נחלו‎ 19.51. ufque ad מנרשידין‎ MRI. carg Juxta confuetud. Germanorum & 
[Gr MNT -שמעו דבר ה בית ויעקב‎ je. 2. 4. ufquead .היואלהיך יהודה‎ v.28. Hine tranfillentes Germani adjiciunt v. 4.¢.3. Hifpani rerd v. ۰ Kis, | 
Juxta eonfuetudinem Germanorum TINTON ותשלם כל‎ r. Reg. 7.51. ufque ad OED VINO. 68. 21. Vi.iafea Par. זיקהל‎ ۱ 
הלויכס‎ DNNN Erech. pie rg ofie ad OIT IN RY. v. utt. | 
.שוש אשיש בה‎ Ef. r. 1o. ufque ad עול‎ VOY 72:6. 63:9, Juxta eoafuetodinem Iralorum تال‎ ۱۳۱۳۱۵۵۷۲۰ Jof. 24- ufque ad نيد אלהים‎ 3 
v. 18, 

Juxta confaetudinem Germanorum ירמירה‎ A אשר דבר‎ TIT Jes 46. 1% ufque ad .ונק רה كيم אנקך‎ r ult. Secundim ג‎ 
ההיא יובל שי ליהור=‎ nya. uas. 8.1 ad "yp و۱ -ונחלתי‎ ult. AT | 

۰۰ תשאות חן ۳۱[ ۱7 Zach. a. ro. ufque ad‏ .רני ושמחי 

Juxta confietudioem Germanorum & Hifpanorum YD! DIN Jee. 32.6, ufque ad TIT יפלא כל‎ ‘JOON, v. 27- vi. Par. faquentem. 

um .ה עזי‎ Jer. 16 19. ulpe ad אתה‎ onn. ₪ 17. ,بد‎ Sed hac Haghtara juxta confaetudinem Italorum pertinet ad Parakh. iT, hujus ye. 
rò Parafehg Haphtara elt ۱2۳۱0۵ ויהי דברה ונו בן‎ Ezech. 34. ufque ad אדני יהוה‎ DRJ. v 15. 

VIST. cé. 8. Sed Itali imgipiunt à ve 4. capitis 2‏ לכת עםאלהיך Mie. 6. ufque ad‏ -והיה שארות יעקב 


5D] HERO Tim Hs جربب جر ورور‎ etry =d 
JEZ ترا שו | و‎ 9TH bp 
refpondit. 


nad ET Li 


[fue LeGiomibus Propbeticis, que fingulis Farajcbis 


“ipa برجا‎ 23. Exnd. 38. 3 
אמור‎ 31. Levit. 5 
ca anm sr. Deut, 23. 10 


| פרערה‎ Um .ود בא‎ Exod, ro 


Levit. 25.‏ .32 בהר 


Ta 
Te 
1. 
AMISTA 35 Nam. 8. ۰ 
1. 
בחקותי‎ 33. Levit- 26. 3. 


| 
ظ‎ 
i 
Secundum con(uetudinem Italorum ב‎ OMR TAY [FT EC 42. ۲ ufquead .ואחרי לאוהירק‎ >. 43. e Sed Germani & Hifpani incipiat à v. 5. c. 44, 
| 
| 
! 
ו‎ 


| pa 40. Num, 22. 3 

.2.20 > והער את ה BoE r. to. ufque ad‏ -והיה מספר בני ישראר- ۰ Num.‏ -+: شا 712 | 

یی | 

j JKT 53. Deur. 32. t|  fuxtaconfuetudinem Germanorum: PRIDI ۳۵۵۱۵۵۰ Hof. 14. 2۰ ufque ad nem, deinde adjiciunt שופר‎ WPI Joel. 2. 15. ufque ad [) 719 2 OU: v. عله‎ 

۱ n Juxta confüetudinem Hifpanorum רור לה‎ "HY. 3-53 22 ufque any .עד‎ v.ulr. Juxta confuetudinem Italorum ‘JTW VON TI. Ezech, 15, | 

| | 22. ufque ad ۱۱۳۱۱ IMT. e 18. ulr. E 

QT +. Deot. + ישעיהו‎ rnt. Eñ. ue ۳۱۵7۷2 .שביה‎ ۰ | 

| م‎ cado nom 19, Exod. 21: 1 |. ۳ Y הרבר אשר היה אל‎ Jer. 34. 8. ufque ad finem. Germani & Hifpani adjiciunt v. 26. c. 33. & abiolrunt ad OOF .את שבותם‎ +. | 

i 3 "TOR Sed Itali ab(que il lis verübus duobus pergunt ufque ad Cj! 2U11'2 -ונשב‎ > 35- ۰ : | 

۱ mingi nom 13. Exod. ۰ Juxta cosfaetudinem Germanorum Jp)! WW! CONT. Ef. 27. 6. ufque ad ונוקשו ונלכרו‎ = 28: 13. deinde adjiciunt v. 22. & 33. c. T 

En Secandim cosfueadiaem Hifpanorom & Italorum (POV ۱727۰ Jer 1. ufque ad FT DIN. c. 2. 2. | 

۱ | | 

MINN] .بع‎ Exod. 6. 3. -כָה אמר ה בקבצי את בית ישראל-‎ Ezech. 28. 35. ufque ad איה‎ ۱۵ 11V. 6-25. > alt. Itali d verfu 24. incipiuat. 

' ۲ ۰ ۲ | - ۱ 

TH 45. Deut. 3. .وه‎ ‘OD ۱۵۳۱2 ۱۵۲۱۵۰ Ef. qe. ufquead "1193 אוש ایح‎ v. 26. : | 

l mA nan $4. Deut. 33. 1.] Nulla afGgnatur Haphtara hule Parafehz, fed Haphtara fel Leonie قط‎ eft THD .ויהי אחרי מות‎ Jol r. ufque ad rom pn דק‎ ¥. ult. ١ 

vox UJ" 11. Genel. 44. ۰ T? np .ווהי דבר ה וגו ואתרה בן اده‎ 15 uíque ad CI 7 בתונם‎ O TPO ut, | 


1 


e 5. ult‏ ותשקט הארץ ארבעים TININ. Jude 4. 1. ufque sd IW‏ אשה נביארה 


| 
| n?ua VT 16۰ Exod, 13. 17 | 
۱ שלמרה ظ‎ Vp»  ז-‎ Reg. 3. 15- ufque ad یف ج .בל ישראר-‎ T» 


tpa ויהי‎ 15. Genel. 41. T. 
| .ויקרבוימי דור למורת‎ +. Reg. 2. ufque ad TRO 31270 (IM. v 12. | 
Juxta confzetudinem Iralorum & Germanorum .ררשו ה‎ 6 ufque a4 .אק בץ עליו לנקבציו‎ c 55. 9. Juxta confüetudinem Hifpanorum שוברה‎ | 
| | PRI". Hol 14-3. ufque ad faem, deindemdjiciunt Micah. 7. 18. ufque ad -מימיקדכם‎ vue c 
| ENEN 7. Genel. 28. 10. .ועטי חלואיבס‎ 6 rt. 7. ue ad .ער תלמי שדי‎ 12. 


DDN. v.26. Secundi confaetudinem‏ בת Reg, 7. 13. ufquead c‏ ,1 זישלח הטלך של מ Exod. 3j. 1. | Secundhm confüetudinem Hifpanorum & Italorum‏ .בג וקה 
و v. $0. At Mundim confuetudisem Hifpanorum & Italorum Haphtara hac ufque ad‏ .53115 ]זב uique ad‏ .مب -7 Germanorum INN UN. :- Reg-‏ | , 


apy "m t3. Genel; 47. 28 
Jn ga. Deut. .זב‎ 1. 


| 
۱ 
| nem ۷۰ 5I. pertinet .פקורי 1ג‎ 
רצק‎ p 24. Levit. ۰ | וו יצרתי‎ OV. Ela. 45. 21. ufque ad SRI (בישראר"‎ = 443. 
MN 4۰ Genel. 18. =! -ואשה אחת 0230 בני הנביאים‎ = Reg 4. ufque ad אח בנה ותצא‎ ROP. r- 37: Sed nonnallz congregationes Haphtaram abfolvunt poft v, 25, 
[עקב‎ AU) 3. Genel. 37. ۲۰ | ברקאמרה על שלשה פשעיישראל‎ Amor. 2,6. ufquead MIT ورد א‎ e... 
| וישלח‎ 8. Genel. 32. 3. | Secundim confuetudiaem Germanorum. JOU! ۳۳۱۵۲۰ Hof. 12. 23, nfque ad יכשלו בם‎ D'UDE. c. 14. ult. Sendim confuetudinem Hifganorum ₪ 


| . Iraloram. TAY ۱۱۱۳۱۰ Obad. 1. ufque ad oem. 
1 | ۱۳۱۲۵ .בשנת ות המלך‎ Efi. 6- ufque ad rem v. 6, c. 7, deinde v. 6. cap. 9. ufque ad INT העשה‎ RIY .ד‎ v- 7- Sed Hifpani abfolrunt Hapka- 


| rami ad finem ۳ Br 
T. ۱ והטלך רוד זקן‎ 1. Reg. T. ufque ad C) 197. רור‎ Tun FV‘. v. gr. 10411 adjieiunt tres verfus proxizs fequentes, 
mnn npn 39. Num. 19. I. | .ויפתחז הנלעדי‎ Jud. rr. ufque ad mygg "2 .ספני‎ > 33- 
۳217 Y3 52. Deut. 36. ₪. | Juxta confuetudinem Italorum OTT" ۳۱۵2۲ IN. Jof. 8. go. ufque ad -המקום אשר ובחר‎ €. 9. 27. Juxta confaetudinen Germa & Tn 
| | rum .קוחו אורי‎ E. 6o. ufque ad .בעתה אחינ‎ v- ۰ | ה‎ 
| Juxta conlortudinem Italorum פלשתיכק‎ ISDN. 1. Sam. 17. ufque ad TOY FTN FINN. v.37. Juxta eonfüetudiaem Germasorum & Hi. || 
|  fpanorum עקררק‎ 117. Ef. $4. ufque ad ה‎ Tor SOH. r to. ۱ FS ۱ 
545 confuetudinem Germanorum (T TIT 2 ۱ ימים‎ Fl. ۰ Regi 28 uique ad אוב‎ mbo ‘YIN. v. 19. Secundum confi 
dinem Hifpanorum א‎ Italorum .וישלח "זא‎ I, Reg. 18. 30. ufque ad האלהיבם‎ MITT. ۲۰ 32. r p 
.למרק תאטר יעקב | .+ .1 كمه = 32 وان‎ Ef. 49- 27. ufque ad ישראל התהלל"‎ OTIPA = 1. 16. Sed Itali indpiuat à verfu 25.c. 4j. 
Justa confüetudioes Italorum TIRT בני‎ IUD? .ויתן משה‎ Jo ود‎ 5. ufque ad DIT? דבר‎ DRI. W 3. Juxta coafuetudinen Ger. | 
manorum & Hifpanorum .רברי ירמיהו בן חלקיהו‎ Jer. .ז‎ ufque ₪ אליהם נאבם ה‎ HIN 2.3. Quando vero conjungunt Par, run 


| 

| 

| nm וטע‎ t7. Exod. ۰ | 
| 

| 

| 

| 

ו 
| 

cum Par. VDL legunt Jer. 1. ad Par. 01135: א‎ legunt. Jer. 3. 4. ad NYO א‎ WDD. | 
| 


i CD m $« Genef. 23. 


iN 1349. Dent. 21۰ ۰ 


MEN בי‎ ar. Exod. 35. fr. 


r2 43. Num. 3o. 3. 


| 

۱ sn 25. .וארבעה אנשיבם | = .14 או‎ 2- Reg. 7. 3. ufque ad T7301 אתו העבם בשער‎ OOTY +. olt- Itali incipiunt db Initio capitis, 3 fine verd tranf 
| 7 entes adjiciunt v. 13. رد .25 ت‎ 
| mH s Gemi 6 9. | PY .רנ'‎ EC 54. ufque ad ולקדוש ישראל" כו פארך‎ > 55 

| 


ee‏ خن ورن 


oY 33. Num. 4 cr | .ויהי איש אחר מצרעדה‎ Jud. 3. =. ufque ad. צרעדה ובין אשתאולי"‎ ۱۱2 +. 5 
עקב‎ 46. Deut. 7- = | ותאטר ציון‎ EG. 49. 14. ufque ad 7719301 תודרק וקול‎ 3.32. | 
פַנָחֶם‎ 4۱ Num. 25. ro. | .ויד ה היחה אל" אליהו‎ +. Reg: 18. 46 ufque ad. مودت 101 אחרי אליהו וישרתהו‎ 
YE 33. Levit. 6 &. | אמר ה צבאורז‎ MO. Jer. 7. 21. ufque ad finem v. 3. & 3. deinde v. 23. c. 9. ufque ad Einem v. 34. .באלרה חפצתי נאבם ה‎ 


Seeandim confuetudinem Germanorum C202 1133 .הלונ‎ Amos. 9. 7. ufque ad אל היך‎ FT TON. v. ult. Secundim eonfuetudinem Hifjs- 


crop go. Levit. 19. ۰ 
norum & Taloun NW! .ויחי רבר ה 2[ ארפ רבר ארז וקני‎ Exch. 22.2. ufque ad ה אלהיככס‎ UR. +. =. 
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E 2 ae:‏ ا يسو تابه van elle opus boc Biblicum (quod a Cl. ci admodum reverendo vira. D. D. Waltono , exi /mmmum eins‏ ה 
او زرا A quibusvis in boc genere antebae elaboraro , long? 2 E ee ed‏ ۸ אא ماد ع e‏ رو وی اب | 
eo difpofitione equo effimaiori abunde conftabit. Chm enim varia Targum, few moda dille Paraphiafeos, exemplaria circumfc- |‏ هذ Chaldaiex Paraphrafeos‏ | 
cague pini nm inter Je diverfa; quoram precipua Junt Regium [fue Antuerpienfe , Venetum aJiqsaties EXER , c Biüleeníe, wt que ngsla sans |‏ و untur‏ 
rp Balilcehle , randsuam omninm aeciratiffinum nobis Propelui.‏ و as, qui wide Chaldaice | ar F.T. libros complellantur : borum nos poflremum‏ 
enjis | sim boc opere [équevemur. Neque tamen ita hoe elegimus , nE reliqua , qua, i digna quorum mulla prorfus ratio babeatur, ecscanfloremmns : pao. |‏ ار 
veis res perpendatur , ita in hor excidendo illu con[nitam ejf , nt cadem opera Lettori una exbibeantur, Duid cnm alind eff Bfileeniis editio amam Feneta‏ 7 
adata, er innumeris quibus antea fædata € dips ra magni Buxtorfii opera vindicata C» qua ^ rtfituia ? Hac ratione quicquid Jani Veneta ine.‏ 
rar, in Dafileenfi, adeoque etiam ix editione nofira , idem reperire ef labes verb ac mendas fibi [ublatas nemo [aus mentis cenguerctar. Suid fi emi animus‏ 
Pari porro feite quid in bac ve C qua ratione ab to prafitum ft, defideria cus ac etiam in parte Babylonia cjus , chm edita fuerit , sham [uictacior. 1n |‏ 
| چم E lrifimo opere jive Commentaria CL 7. Buxtorfii patris à ( gaem ante ausos circiter quadraginta ab ro ton eium, necdum in'"Iucem editum, filins JUIN‏ 
"Lauer: ARD TIT, ۳ ad nos tran[miit ) mon fela forum gig sn Venetis depravata IH Balilecnfi bus reikien ur C cafhisantur, ratio redditur , fid e va.‏ 

y editionum diferentie expenduntur, vocum c phra[rtem difficiliorum genuini. fen[ur ex aliorum locorum collatione — nonnumquam etiam cx Rabbinicis c Tal. 
mudicis /eriptis ernuntar , atque. alia Chaldaicz ۵ jindiofis non minns ntilia preflantsr s Hf eo nomine idis commendatiffimum elfe debeat, De Regio ex. | 
emplari proximum eff ut aliquid dicamus , cui tot cgregurum virorum , Ximenil, Arix Montani, Baphelengi , oc ad dignitate c eruditione preflanii- 
wm labores pretinm jure conciliant: boc autem in opere nofro integrum baberi baud immerito affirmari queat , cim mes ejut à Baül-enli variatioer, | 
tiam mimuiffime que quidem. alicujus momenti videri po[Jent , anta [ieri potuit diligentia colette bic exbibeantur, — Quamvis antem quedam earum فاده‎ 
dj fr, we exiliaves. llis gram que bic annstari mereantur. primá fronte videri poffine ,-nec ipfe forfan earum canja ومد تقد‎ motam effugiam x fciant 
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Cho ceranntar y Nobis fnb dilferentie rationem Venire و‎ ila wt sonnunquam difHnitio accentum tranlationis mutationi occafionem. prebeat , licet verba Chalda- 
ica in atrogae exemplari fiet eidem. Exemplo res clarior fict. Gen, 1. 11. im Regiis fic legitur; Et dixic Deus, Germinet terra germinationem herbs cujus. 
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leenlis diverjitas nece|[ario id require : pres tamen depre "us, exemplar textus Chaldaici , ex quo fala eff ibi al Latina , faltem, Pentateu- 
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cantar. Gen. 9. 27. in Regiis Jegitur ر‎ BN WOW 1, quod vertendum , ubi miniftraverat , pro quo tamen tran[latio babet , ubi gis : Bint paret Intere | 
precem im fae codice legije, BN OPT Gen, 4a. 36. legitur, rv? مز ושמעון‎ ۸. & Simeon non elt, wei Interpres addit, hic, quad codex: quo wn: 
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| 


١‏ ו 
j‏ 
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dem illis evenit guad e nobis nonnunquam, nt locns [nbinde nnus ant. aliter difcrepans eorum diligentiam fugerit s quod. tamen ils non sndicármüt , st nos | 
cint. Hine fatlum eff quod, im woffra etiam editione , Latina qwibw/dam in locis. Chaldaica minas accurate reddant , cum ea emendare. extra یرنه‎ | 
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antes porro leiliones tum Chaldaicas tam Latinas nude plerumque proponere. [atis babuimui ,. partim. quod. vel fic du. nimiam excrefcerent molem , partim quod 
Bibylond fud .لت‎ Buxtorfius maxima nos hajas laboris ين و‎ levaverit : apud quem. plena vol. [uppeditatum. invemre licebit , quicquid bic defiderabitur ; | 
kt é ريصت‎ hie nonnul , meque forfan inatilia, ab illo preRrmila, aliquando eriam ex Hebraeorum commentariis a nobis obfervata babentur; Conftantino- 
politanum codicem nb, ut verumque fit, sna cum Regio. citammsr., nos ita accipiesdum eff ach in omuibus minutis convenirent , fed in eo cujus gratia po- 
imum locus adducitur. E, gr. Gen. 8. 2. in moffris legitar YY3TIDBNY << conjugatione ده‎ fre gravi, ibi :אמאמ‎ Reg. 6= Conk b e ANORI | 
عا‎ Lhpeal, five levi , licet in Conk. fit vocalis. Camets (wb litera כ‎ + fic cap. 9. 9. pro. ENPO participio Pael noramn: Rcg. & Conk. babere מקים‎ ex 
Aphel , ejm. tamen in Cont. fir PQ: bejufmodi enim differentias , quando. una (prafertim cognata) vocali pro alia Ponitur , ant Scheva fimplex pro 
מו קמה‎ cre. cam sibili ft cs pene infinite , in exemplaribus etiam Regiis cf Bafileenfibus pratereundas effe plerumque duximus, iis fer? folummodo | 
patr quee in nominibus [altem formam , in verbis conjugationém , vel in wtrifque fenfum diverfum efficiunt. Ub demque ex Remis aliquid adducimis , 
D^ partes deinceps ejus aliquam ex Conlliorinopolirina aliave editione , intelligendum eff sif indi es parrem in illa. editione eodem nas عه‎ dm nofira fe 
bere, licet ubique Hind non moncamas. Argue bac [unt que de bite aunotatinnculit -LeHlores admenendos fE duxi, quarum. cónfiriendarum. munere 
duisi demandato pro tenuitate mea nicasgue defunifus Jam, Aled vero quicquid fuit , velin eis vel in opere Hla , opella , id fi in Dei 0. Af. gloriam | 
wr Ecclefie epus utilitatem vel minimim cedat , ut co homine ballucinationum سایق‎ meorum. veniam con[equar , sibil cff. quod amplins expréilem x. | 
Mt i dendu infuper quicquam meritumefe videatur, id tutum cidem [ummo Numini , cajas inflinlm incepta , enjus dulin C anjpiciis totius operis moles 
Popenda plane providestia: ad exitum perdatla eff , fimi, fcribendum erit; nobis interim Plaltis Hlad comversentiffme muvpantibus, ° 
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fed noftra lection melius convenit 
v. 24. & 26 R. ۱۳۰ fic cap, 27. 9. 


Rm. v. oi دم دك‎ YARMI FIN اوه 1% ירב‎ verte , & oud, 
₪6 6 > NOD! ו = למרחה ית .א 29 = .קביר"‎ =. = ۹ 


m pe 


por 1 


CAR, ۰ 
| vet. ודא وود و‎ 
mem Dom uam. v3 R. 17 דומב‎ , 6 + iB. i, cap. "n 1 ودب‎ yR 
= للع یو‎ ze 3*7 DDAN Ee arabit ea Res Are Maur. 


ارب 


/ tr e pnm و‎ ۳۲ quo pundulo uno abjeda ₪ reliquorum (edibus 


f [137. vi. edam Bah v. rr R. تاد‎ —3 io [Ta ۰:2 DPN 
Jes. vos .א‎ HID TMDTN TE ne בינך‎ I مس تاو‎ i mel 
jê we 19. initio R, 3005, mendo. 15. ln Bae R. C. رواب וו"‎ RII ופא‎ fo- 
א‎ i Domim, ¥, 20, R. ninpi wD. 
دواد‎ RI iv) 

! | CAP. VIT. 

| vet وديم הטרח‎ cos -א‎ ₪ ۱۳۱۳۲ 030 T3 יטַעִין ירז‎ me 
۲ ۶ bie =. yg NI: 5 6 1117750. ==. טעותהון‎ "nv הקצצון‎ > 
سيك‎ ₪ wum. 9. 6 ₪ QV יי ۳۶۰ 22 كود‎ eap. 
ו‎ sn. MUSS TE. > 9- .א‎ PIT و‎ 
msn לצ‎ ₪ 46% mR. WON TY ROD FM ure RF 
3 הוא‎ Mon .ו > — .ערהו ארי‎ aito .א‎ "Y rap. v. 18. €. 
Dom Vi. Bab. Th. מצראִי .א‎ 93. Wi. Exod, 7, 32. — ۳ 19. R ורא‎ 
(NPD. > qae ne = > .ה-י‎ Bn Mb. ₪ עליהון‎ |" 


۱ CAP. YIII 
> + -א‎ TYTY .יו‎ DIN DIN D. RJR דיי יתקייכם‎ RD 
| ما‎ Icliontm fie var iicet § fu e owni prelatiae vrbs à facie Denil vin; bem v. 5 
אי‎ mo TR גבר ירז ברירה יי‎ TROT NDS. € 7 מעלינף א‎ 
INOD rym, Th IY "nn v. 9. R, wn! 13 לת‎ 6 
DOOD. am abbzeriationis nota. Ib. R, בד עב‎ 30006 precedente. 
3 amm, RIU: . + 13-4 יסגון‎ 2 0067786 v ۷۰3 תנש‎ ۳ 


pU Vertes سا ءالع‎ cor mum ₪ Vis etiam v. ۰ 


Y. Fn. R. C. 


T Eo. ۰ 


۷: 92, לית‎ gp, dbi da nolish e WIT, Ge itaque vertas, cep ibi per dar. 


NL. 


S‏ ל NT‏ שב 1 +[ mê E E‏ اذ RR‏ םב מו ו הויו כו ו 
F ۳ *% L a - ATL á‏ . 
₪ 


TART "אפ תי די‎ 0 85 5 2 1۲ ATID NEO "rud 
| THR ia radice JOY. v. ENT n TELE 5 won ITA NU. verba 32. B. א א‎ 797 GE .לאו‎ ^w, vis R- aT , abfque "T". LEE 


dun priora eodem mod recurrunt in roe verfu. e P 3 "inm Hac autem som ליהה‎ 2017 Yr Y RK. 6 TON RON, fed in 6 et Mn .ה‎ ۷ rh; 


2 
RMRI q"21 وا ,عع دمصي‎ editione Balileenfi Typotheta - omilla funt. : ud Wl جاح ريع‎ ₪ domm dni Kc. Ib. m" ipm 1, fie cap. 35. 16. eliam ,وا‎ 
| E Cap 37. 1$. ve 19۰ in foe Re "in". ۷, 25: R. C. En Tyr MRT, ₪ 


| TTA dem ₪ عد‎ Re CN ۹, Wi. Bab. vi rg, Ra omes accipiet perfonam, 
Tot = e .ליל‎ v. 3. ما‎ C. "T. n. לְשַלְמִיה‎ Vi. Hab. rn. R. > و‎ 


| ۰۰ =. רדיף‎ ۱۳۳ wOUp ماد לֶא .> وتان‎ Et , ubi ia noftris | 
abgor pode D» v, 33. R. crim doni Dis tw, & qud ene Inu ec ere du. 5 


pro ibis lege tbe. - ۷. 32. Rom pnm 
اكع"‎ | R. c. aD? UBS 
۱ גא‎ 1 CAT. XXIV. 


CAP. XVIL 
etl. A. R. لي"‎ +. 1 
vett. 2. vu "Tay" ve 3. STD! HULU +. ה‎ Ya vef. ₪ R ₪ و‎ m. Ih. fequitur in C. rumes ۴۳۵۷۷۰ wo 3. dn boo, 
mao, refulato J per Daghes, quod ufitatum. v 4. ₪ 6 713027 ama, lic ₪ 


v. $. R. mp» po 111 T7Yà yan? 4d portam m jue thi, Ar. Maur.‏ לד 
ferius cap. 25. B. Br werk 19. hujus capitis 71301 , ubi Vi. Bib. Ib. B. cram g‏ 


Pee ma, Cim mon legitur in textu nifi M CQO, ut in nobi — v.$. R. C = ۳ 
po לָא هد > .> > + .פתנם‎ v7 RC. 20271 73. =. رد وه‎ 
mem C. "ans reliqua ut in R. Vi. Bab. > 8. R. ותכון‎ | pany Vi. fis. 
bas HEC dine ‘DT. quod legendam 18771 pro "o. v. ro, R, 
۱02 הי .ארי‎ e qm .א + :פק‎ C. או .ארי 395[ הוצת‎ al 


vet. 5. ₪. RIPOJ) וקובְתָא هد מן נכסי‎ RIY RIAT =. a ססר | خر לוה -ח‎ RIT voe Re = موقت ומותון‎ 5% c 17: א‎ 6 Com onm 
In noftris verte, fejerabir ci, = 5. R תרעי‎ ۳۱۵ TON. > 9. R. ְּחועָבְתָּא דעְמְמִיָא‎ si qued in C. fi DW ۷۰ cap: a7: 19. va Re Nu Ax Bac נש‎ 
| 132۳۲ rR PPTA ra وود‎ Tb. coop & E vi Hab — n. | Ge cip. 25. 19. "e ,לא‎ qud وول‎ "Dn 8 .תתנש‎ Vl. cap. 36. t 
| leges عضوم‎ = + 12, R. אִילון וביל תועיבהא‎ T2953 יי‎ ap מרחק‎ ow | ۱ CAP. XXV. 
האלין‎ v. 13. R &mona. Éne Alfixo. C. unoma. 09 דוחי .ה‎ ۳ Verl. L A. aum E) m^ ויתקרבון‎ 123. Wi. Babe Ta noiris verte , ad: ۹ 
|f v. 18. 3۳ v. 16. R. NOR v. 18. .א‎ TIR} DANE. v 1$. R. NT | = "3. ₪ hd ما ו‎ enden ل‎ ib. ۳ 
דִּימַלִיל‎ oine מן‎ Tap- e .וי מליל‎ Ge initio v. 32, ,די מליל‎ quod rectus apud- Eliam in Thisbi mp ex Apel. — v. 4. C. TINT לא‎ ۷۱۰ Bal. Th 

| pratecitam. א‎ FT. eR חלוני.‎ 7317. + rns uw mY "Uus ai 
Verf, 3. R- jen? phun. v. 4. R "op". ۷۰ 5۰ RC 5 mma I =. TNR שום‎ 7 v» 28. D3* AR RD m 3 bn as 
RYN: R. Sal. in commentario 4d 2. Sam > 6. legit, NIT qua vox Chaldaica alils noa | rtr evi, Tet ها‎ Chald. fit f MMP ره‎ gi - "ep R. C. mmng החקרב‎ 
FTU. ا‎ in foe ‘NINN TOYS D. ret. ₪ שר סנס‎ + TE ROC ^y 


reperitur, v.11. R. PN HOM. vR ۳ לא‎ 6 33. cor- E 
rigendum autem in noftris, coma virum, & pauli putt; deii, Tb. "Bn" mun 7. | MRI RI ۳13 נברין‎ mr. = 7 mra n'y ירז‎ Ys Es. ۷ 


v 1 R.C.Nירבג .תרין‎ AR. INI OP. > % = RITO "pU 30. c. حدم וועירא‎ v. 18. R. C. Pup באורתא‎ WWT = =n xm "| 
c. NUTID , etiam 466 با‎ ₪. IRI. > = zum دوه‎ >. | 73 NOD | 
6 nomm ua ۴ 

| CAP. XX. 

Vert, 2. R. aw m. ۲, 3. lege, accolis, ۲۰ 4. BR. TIR” "n R. של‎ Bah. vr 

2 .א‎ C. ROY DJ HID A FC UPN, ui gk v ו‎ 

8 R. = .ויסופון‎ vi. Bab. + 5. lege in noftris , האאמטא]הה‎ — v. ۲۰ B. cm c Ad 1 א‎ . 

{aonn >. دجم‎ qe — و‎ qua עראָה‎ "d ertendum , rm א‎ maga. — v. g. OP TIN. Vi. Bal tb. PN 

i Dar r c v. 14. 8 cap. 27. 3. v. To. K. C. TUM" TM cp .ותצנעיניה‎ vi. BA. 

4 26 R 02 23 nn לא‎ v, 28, nao. ۱۷۲۶ Poli Pe דעברין‎ nag. Quod dud hujus verfus deeft in ₪ v, ۲۲۰ Ri ₪ "mn , Ëx fora Agliel quod. 
vag. RB. .לא ون‎ ex Pad 0. v.22. Re DIP ۳, TTY علط | ההיא‎ non convenit, Ge cap. 27. 7. 8 ₪ 28. 3. ₪ "m. «32. RC IY 


snb, ne 1. it‏ מו TD.‏ من מַעֲשׂרא vos Rc‏ .מַעשְׂרְתָּא | Joy. Jus So‏ ودج 


١ Vek 1. = > tO ايم ירע‎ "yR RTI r3 NTT Y R: mom -תַּפַּקָדהֶּךְ‎ Ib. ۱۳ 8s vi. Bab. re 14. Rec. לא פליתי מיניה בְּרְמַסְאָב‎ 
نواد جيم‎ B.A שיפפון‎ eos RC وده לף‎ ov > سر דקריבין לקטולא .א‎ c à qm سس‎ vi. Báo. ל ۳۵ ۳۱90 בְּמימְרא‎ 


ro". > ۶ .א‎ '2t دح‎ "18s ۱ na. In nellris رده‎ loge, ام‎ | vios WY, Ge werd. ۰ mua ap. ₪ cap. 27, 19. R. One, iod 
met 8 ° v. ro. Ru שביהון‎ n rag v. 11. R. rari per M. C. per 3B. tubo. Y. I$. A quim desi mii, übi tamen textus hibet ار‎ mane 


i FT, abae קה‎ | = 15. Re יה‎ R. ₪ R. c- ROT * RIY, Ge in i CAP. XXVII 
íecuentibus, Vi. Bab. — w. TÉ. K. Et و‎ divs Hc. Tb. rerum רייו‎ v.19. R. C. | vakr R 53 ית‎ "D. 6. R. 1259 בת‎ 6 nen Dy privé. Bj 
pm vi. Bab ۷۰2۵ B.C. man לא‎ R. Ni 73 DY re ۰ 4 Re ND" R TH" p 722. v. ۱ 

CAP. XXII, ₪. WM מל מרחקא‎ Domini. n. JOIN .ידו‎ 1۳ c. ויחיבון‎ & ₪ vertu pe 
yaka R. PTT YT עד 102۳۱۲ = یج‎ ۰۰ 2۰ ۴۰ ۳۳۱۱۵۳۱۵۵۵ dé deni: יו רצי ו‎ com m [VE و‎ ut fupra esp. 24. 17. C 
راوس‎ vi Bib ^ ws. از ימת .א‎ v8. R. קטול‎ NAM. ורא کح | ו‎ oce Romano e .ל‎ ras. نه‎ PDT לוט‎ ei اس‎ 
ופול‎ v, 12. Corrige in nona, vrjtimesti tuj. ۷, T4. ۰ كرمج‎ mapi. W, علا‎ ۱ v. 6 R. pp 87] ליט‎ SECOS : 
R. y, fine prafixo |. Tb. ۳۳۵۸ , abfque Afixa v. 15. R. ۱۳۳۵ , qua. forma CAP. 1 
venit etiam verfa fequente, & alibi pafin. Tb. in Rae RID, Ha C. fed تلا عم‎ 19 Re | و א .> מש‎ ND273 73. v7. .א‎ D HIR. ₪ prts |וגשבעה‎ 
סבי‎ "ap". Tb. -ולקון‎ 5 vi. Bab. fie my. cap. 35. wer, 2, 3. ۷۰ 19 R pam || ₪ verf, as: v. 9. R. 3 . 10, R. Toy “pI! s ₪ vm vin 
۱۳۳۲ ۳ ديرد‎ 2 "v. Ye 31+ Ra damur jmd puris fub: Quis nom videt לְעילָנת‎ n^. ¥ 14. R € won یج‎ Ib. R. 17207. v. 30. C. [Y 
| raterpeetem bic legiile RIIN [1 T7132, nt habetur in = Ib. R. C. PHD]. vi. Bab. RITRO Vi. Bab. Ib R. U ירז‎ ab(que copulat ipm autem vocem praterzit 
PEE Ru 207 bis, عن‎ vel 3%. & 29. Ib. ۱۳۱۱۵۲۱ , ubi in noftris lege , ו | اه‎ quam nos reddidimus לוקס‎ 1۳۰ Tomo PAU. v. 3T. ₪ ריעצו‎ 


in futuro. C: feparatim "Vg" با‎ v. 11, R . 4 
| Ar. Maar. ااه‎ cs luas, > ۰ ۰ ut verf. pracedenti. — v, 23. مكل‎ || vi. Bab. fic w. 44. spes v. 24, R. ER - تیه‎ 
| mag. vi. Bib vs 34. Lege, וק‎ v.35- R. 6 YD. ۷۰ 27. Ra ۰ nms. | "o2 wo 5 nus 5 EEE —À — MÀ 
|n. ی دع רְמַשׁשׁ.ת .2 > || -דפריק לה‎ vi Bab. 1b. POY In tm aR ית‎ 
| v. 35. ₪ C. הנצב‎ ,₪ verf. 39. Ib. R mmn worn vi. Bab. v. 32. R. OOY? 


| درك‎ el vi. Bab. — w, 9. lege , verbum judi, — v. 10 ₪ Im R 


qa" ocn .א‎ RDN לישנא‎ qo ۱۱۳۲ sos RIT או מן‎ 

בר زود ENT‏ אצי > = וירחלון > -וודחלון ולא DID Y‏ עור -= :ו > | 

mip = 8 3 5‏ לירזיסוסוון = ایح 4 21۳۱ 6 .16.8 > = 

RTH‏ 0005 מן RIO? TDN‏ مود soo‏ .מלְכוּתַיה ויכתוב 
C A P. XVIII‏ 


CAP. XXVI. 
vert. 3. .ה‎ C. מארעך‎ pakuj v. 3. R. quem jurivió Domki dare 3 ieri ; 
bue vero verum fenfum venim Childaicorum, qum + perinde habentur ar in noftris » ual 
(atis aperté exprimit , ₪ moa alium ab eo ingeit 4 qudcirea eam nonnihil jmmutayizu, 


CAP. XXIIT. 


Verf. r. DDT "wm no" PORT: סוסל‎ duo son vertit Taterpens و‎ | 
| quàd exemplar que ulas eñ ea non habuerit : hoe eb veri fimilius Bt, quid nullum aliud אוחרי‎ Ib. ms ۲۰ + R ורציץ‎ py. vl. Bab. v. 34s 5 "nm Y: 


exemplar sobia wifum ea agnofcat. Sunt autem priorum cipria, margini forfan ab aliquo | fic cap. 38. 67. — v. 38. R pn? Ib. nRa ور رن‎ om: v. وه‎ R. !טש‎ 
| primám afcripta, ac polis, ut fieri amat , in textum afcita : ex Levit. 22. 34. dbf ramen לא תְשוף‎ Vi גה‎ v. sis R f "INDD Tu ubi in solis verte, pefidelor n : 


eR ۲ ₪ etiam ordine, defumpta videntur. — v. 2. ad finem R. C.‏ טש 
IA‏ לֶא חוופיניה Fo‏ انهه بم Vi Bab‏ شوم fe Ar. Maur. ^ bal‏ أ pro 702 + "TD, cars dtd‏ | 


| .תג לאונ وجا‎ RO ITR =. نع‎ npo RIRIN, גאוו‎ 
UTD v46. R. ۱۳9۲ +. ۸7 .ת‎ REF ۳۱۱۳۲۵1 ۳۳3 : Het 


| aurem למיטל‎ 40 in C. ut & vest, 2. polt RNO: wR לֶא ערע‎ c. ערעוּ‎ | 
male omifo 177. sh. rap3727 9 ית‎ im — v. 7. Rs دد ایح‎ 331, ad quod proprius accedit noftra הש 2 ۳۱2۱ לְבָּא ו‎ rd 
bouis cordi, Vi. Bab. Tb. x713 FIDO. — v.48. A. C. "Ur db. b. ۳-8 “ij 


| הרחק‎ se לְהון.א.%>‎ mna. fed in C. deeft: nno. ma. ۱317 par. | 
۷: 5۰ BR. ang i (afi. Fe »» Ê mpe- v, 11۰ K. اب ی‎ "my? ויהי‎ | v. ۰ ۰ "Wn. Ib. maia pn -עםם ולא‎ Y. £6, E. | conv ۱ ایح‎ 
| rip ₪ 4 ue. we RF תי‎ |۳۳ NRL Vi Bab vrg. Re y | 8 ל‎ pu. Vi. Bab. n. T^ ۱2۱و‎ INI TME 0321 לד‎ 
Tm lb. 7۳94 با .14 .* יר‎ ya JRID "o5, pro ,ולממסר‎ verte au- | "Im Tn noflris vertendum p excelfer ۳۹ یلا‎ 75 pu ولج‎ 23, ut in po” 


deer in infil, rom ₪ T: ع زهان קדוש‎ ms vbi ו‎ tf generis. Vi. Gef. | cipio valus; fed hic la C. deeft 17 ۲۰ $e ₪ fme R ۷9۳۵۵۲ — 05 
| * '' 7* טפנקותע‎ 


L—— a Ee 
* 


in fexra fir. "my v. 23, in fine R. C. eme INN 6 "mo! 
TWD ۳ Ia noffis lege , dr ميس אקזוט‎ ps א‎ c. 0۰ = ۱۱7۷ 0693 | 
Y. 37. =. ענא‎ ₪. > D"p HIRT .ער‎ v, 3B. = 6 לוְתִי‎ 10/13. v. 39. R | 
DRE E سس‎ HUT | 
۱ CAP, XXXII. : 

vef. 4 A, ۱2۱ -מן קדבם‎ ۰۱5۵ rs RE. "os .דאשניוּ‎ de .א‎ 
quo «dm. nn npn. «inc 71۳۱7۷ DANS probe | 


v. 16. ۰ NDINI- 
v. 17. R. YT ידעונין 6 اپ‎ Y. 18. In fae, Ru Tm نج‎ , licet in 


tranülatione fi, qui. fec f Ar. Maur. illi. b عم وشت‎ ce er Domi. 


v.a. Re > INWG E2 קרמי‎ MIR לא דחלן‎ + 
v. 33. Ph. ۰ pos. v. 6 R. "^ vm. ۷, 30, R. C, 


CrOilOTETS PU,‏ مین 


22. RC. ۵۵ 


Tm, ₪ fic werfudequente. Ib. pommes, verbe ی‎ fuut amaritudo wel fel .השא‎ wa 35. 
R. C. nm ros. ۲: 33. ٩ C. MR m» v. 42. C. "m" YTR ₪ .א‎ 
pn "n. Ib. R. 6 JQ + רינא רעמירה‎ sony MIU , ₪ 
luterpres le&ioni ادن‎ adhzret, Ib. R. €. SND: participium , quod in noftris eft fu. 


سا MÀ — M — aw‏ — — — سے ل 


1105. Y. $6. lege, ad .חאה חן‎ Tb, in fine A. rayo wan. ۷۲:۹۰ A 


תו در nih‏ 


אאא EAP.‏ 
des reu.‏ -ברם a.c. ASA‏ וו + on‏ ۳۳۱۵۲ קדישין RC.‏ قن 
| או ۳۱۲۵۵ 83709 7.6 .לחי اوه 6 praso" — v. & R.‏ אי 
"ovas. e‏ דבבוהי ع ₪ .139( לידק b IRIDO YE‏ روا 
| קביל" ברטוא 6 R‏ .זו + .קדמך דנפיתוהי > :א .8. yan.‏ ^823 


| ia ו‎ v. i2. ۰ ia. וויא قبع‎ 3. ۷۰ 13 R C. |" ctn da , 


ubl in noffris legendum , javim 6 سواط‎ Tb. deeft i in Bae א מלרע‎ 

c. 1729 line 1. Th. R. تا نيجه ועבדא‎ "3n. ©. وه دس‎ & 8120 ۳ 6 Ri ut 
6 m5 רעי‎ FRIDI ארע‎ IWON vete, quad, vel ocn felt cajas Bc, Vel Ge , 
E: de bar tetro em ו سورعل اما سو نات ولاز‎ ed عبت א‎ ₪! te. Tb. دس‎ rm 
vs. v. 17. lege , fies terme. V. ER. C. qanm, legendum אי בּמהכך‎ mug, Ri 
Lap Rd הז‎ textu fit 1201083; ut in noflris. ۷۰۰ 19. R. C. וסימן דמטטרן‎ | 
להון‎ pham NS. v. 3c. R. €. 17 TIBUS gs Dp n ما‎ GC: | 
COpn" n. CNP והוצת נפיק‎ Way. R e eN 3פרולגת‎ ۵۳ | 
mamo Fe n ferm tr فا‎ et erit þebnano “ts. v" 199: R. מדוּר‎ : i 
3178; fed Afixum non exprellit Interpres, ₪ .ה‎ C. nos. Lb. 2] 
TAY. so c. rop qom quo תקוֹף‎ 


CAP. XXXIY. : 


vet 1.x. CYR wa R CONAR DIR = REY ארע יהודרז رود‎ | 
هو בערבאה‎ ad mare Uccideaale, Vi. (upra ۰ T? 34 + 5 בקע ירחו‎ Ib 
NPT, Gne "i א‎ | 4 Re INTE C.F. vi. Bab. lb. - jen 
sue 7 8 RC בלה דמשרק‎ ۷: 9.3 C. ۱۹۵ pro ora Ib. R. 
NDOJM. cman: Hibraicd ford. © v. 10 R. ביאָדה‎ onc. ms Y; vocibus 
ו‎ 


—— P c n 


mawa: Noftra le&io fonat , ex civiiaitas fek ud hic alienam. מ‎ 16. Ri 
& ! زد"‎ ₪ 
CAP. IV, 


۲۵۶ 3. R. DIY COD DO > א חאו‎ Dh RAR بروج‎ RAF 
pnm ]۲ ۱2211۳ = RID ۳۱۵۵ Vi Bab = pora ארז‎ Irs meliüs 
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MIH. و‎ R םשָרק‎ TRO > R. NPN RI. > 1 
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guum 20064. Sed in Chalizo eit ۳۱۵ ut in noftris. lb. pus. i. "tum 
5 R. David.legit, חרוב‎ HIT .דהוא עילאי‎ IR. TM. Ye: ic. .א‎ my 
n. RB גי .לְמסְעַר‎ =. qnoa 
534 KR cmn n. ₪ عاسم‎ 27: ۰ ۷۰ ۸5 Ri amu m 
> > = دتو‎ HAND و‎ oes 


.אַרע ! دسا 


v sn R [۱۳78 ['U'D PDD? = ה ممست‎ feries 
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و دوم‎ comederit G heirî ê pikimat mie iim. mnno ער גנוי‎ reddimus fuper. fran "gi. Tb. wn rav. 33 - R. ۱2۳۳-2۳ ۳۳۵ ovs ,בל‎ vocibus tranf | | 
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res et fatear, quo minus virum infignillimum debita laude fraudem ) ullo modo fieri potuit ut intra tempus pr 


laboris ultro acceler Cl. D. Edmunds Cafelus. Illius ergo funt annotata 
i Hofeam , fortem , Abdiam , Jonam, Micheam , Hagghamm, & ۷ 


| pem = = + R TROY RODIN] ית‎ DRT R. Salomon degit, ואפתי ות‎ | 
.תחום ארעא רישראל‎ — >> Ri YDY qM = أن‎ bor me 2? t.i Re Sala- 
| mon lest מקבל‎ NaN. 7e وا و 7و۱‎ e Salomon ۵ 
| CAP. IL 
wet ₪ David legit .בעללת ארעא‎ "s R RAR JER Sic & R. Da- 
wid. Aliquando W pro Axo prima pane adhibetur و‎ Gi bie ita accipiatur, letio ifta tone 
veniet eum nou. — = 5. R N'DDU 37. > 6. *. DIPO TAPI 42 
| aum Dami me feret, = Tj. B [PID ۰ مقعم‎ per feminin , quamvis R. Salo- 


|a aOnendus eft Le&or nos in citandis Heérasrsm commen 
M Buxterfis correcta quz in Fenetis aliter lea erant د‎ 
unculis & cum eis toti operi Biblice 
fi & virium imbecillate , quos f 

| Neque tamen ( ut quod 

abíolviffem, nifi in partem i 

a capite nono ufque ad vigefimum feptimum inclufive , tem in 

eapita rmdecim priora, 


WW,‏ ירוה 


حسم مسي سس سوت 
.= — 5 - فيد 
a eam -‏ 


€ codicil ; n oltris MI. exce pte ab Herberto Thorndicio, 


‘EN: j} سس‎ - E ت ہے‎ — - 
3 "Vanantes 1n Syriaca Verfione Veteris Teftamenti. Lectiones, 
ویر سس‎ ad Pentateuchum: Par, primo mann[criptum: Peatateachum Rev, in Chrifto Patris Jacobi feri Armachani, Hibernie Primari, quem Us. ap- 
0 "i lames. vern[Fatis min contemnenda. Genes enim ejus, in calce, abfoluta. fcribuur Anno alexandri milelimo quingente[mo vicelimo quarto, cujut initinm in 
1 Pium Chrifi duodecimum. [mpra duodecies cente[imum incurrit. ( Nam quod, Deuteronomium Anns MOVI ab[olntum, in ejus. fine [eriptum eff, viginti ann 
E ym mic Ht IoHe TH emi a effe oportet) Praterca binos apographos, qui, prater. Pfalmos, totam Veteri TefIamenti Scripturam bant, quormm alterum in Ori 
4 wre [joi deferils fecerat saem Jacobus; Ad cnjus marginem fubinde afpera erant, mann ne[cio cujus, variantes e Gregorio quodam Syro, Scbolajfe, wt opinor; 
2 و‎ Seniprara partium, Ietlianes, quas, quoties opere. pretium videbatur, retulimus : Hunc in Pentatencho, o z: appellamus, alibi, Qs. rants 
f Jeram ex Oriente [ecum advexerat; vir mn minus morum candore quam ernditune praflans Eavardus Pococke, — P[almorum antem exemplar unmm [uppeditavit 
| dem Jacobus, ad chius eram adfaeiptas variantes lefbiones, ( quar ferius deprebenderaim ex editione Erpeniana excerptas) quoties opera pretinm videbatur exfcrip]t i 
| Bina autem idem Edvardus, Ad Prophetas antem contulimus. Ms, Erpenianum qui nunc ل‎ Academie Cantabrigienfis: Daem propterea Cant. appelo. Ad 
"m calcem, etfi manm recentiori, aso یبای‎ MLXVIL fcribi captam effe, annotatam eff. Menendus. autem 5 Lellor, in perfonis verborum, in. quibas! 
o mafe. plurale, vel a fam. jive fingalare five عله سباع‎ reticcinr, fine difcrimine vel apport O CF a vel omitti fofere ab eis qui Syriacos codice} Jeribunr, 
ريرق‎ (eribends دوه له‎ Cum diver[am lellicnem non efficiat, st pote qua ad eundem fenfum exprimendum ab eis adhibetur, [uperftiriole حت‎ faflissofa diligens 
ie futurum. fuijfe nn comperi, eam a annotare. Sati: tur vifum fuit, quedam hujus generis quafi. exempla fubinde relinquere, quibus admoneri poffet 
pilor, quatenus im eis judicio. fuo niti debeat, in quibus ufus. Syriaca [cribentium mbil definiat. Eadem ratione, lk Magiffro doftus, panita pluralis non 
ra mente ab cis apponi , am fingalaria intelligantur quibus appofira ns. funt, (que fcilicet toties Apponsntwr. quoties [criba opus effe putat) non patavi banc 
 gurietatem femper annot de : exempla tanta reliqui, qiie leorem. [ni juris admoneant , praftrtim fcnbs alins binc. [en[us evadit. Denigne, cum in 

Hebvaicorum. Nominum vocalibus rarus dum fit codicum Syriacorum confenjus, mulla antem idonea dijerejantia ratio, fats putavi, (fretus eram eii 
qem prins bonmori canja nominavi Jacobi Le) fubinde banc twtrietatenm, quoties res ferre videbatur, مجه امتهم‎ . Conjetluras autcm, quibus emendari verfo- 

"eir Syriaca leiho poe videbatur, ut inter legendum occurrentes afpernatus nom. (um, ita mon fponte [eofferentes non qua fui. ' 
| - אש‎ KP II T wa XXE SE E> EY E eT a Cr RT AR INSULIS GUT . 

۱ ۱ C AP. V. v. 5. óO)àaa) aaa] Ms. Us. umaa Ng 

Ms. Poc. uaau S3. V. 10. مد‎ eer] Ms. Lis. üna voce | ut & v. | 


۱ : a = |19. ₪ Poc. Jjsasal.v. 20.) Poc.ur impreffum elt. v.12.13.15. Ms. 
"n I a4 Joco SEES v. 11. ל (ؤخا.‎ Etna] uterque Sal مشاه‎ ur poltea impreífTum cxtat, ver. 20, 
ridetur legendum. OLS) WIPO). interpangendo poft ول(‎ ut cio] in Poc. ون‎ [ic & 1n 22, & 27. v. 21. Va &ol sa] 
| fit per appolitionem, ut apud Onkelum דבר ורעיה‎ nam|libri noftri Liao .בצ‎ v ds. cielo] in Us. اسلا‎ 
hee non ۲ efle و‎ V. 12. بعکم‎ | wm] Ms Poco مدع‎ & 58. v. ar deel in Us. Wao quod ipfius 
.كرفهر‎ V. 14. GOLI] Ms. Us. ساهو[‎ ut in Hebr. v. Gen.| manu jn márgine notatum elt füppletam effe in altero Ms. ut | 
,وون‎ Levit. Io. 19. & 22. 13. vide etiam, Judith 9. 1. item | & in Poc; i 
iu. 9.29. Io. psoaano] Mil. omnes | soo co. v. 16. CAP. VI. ۰ pao] In utroque Ms. کر‎ ۵ fic 

jl] Ms. Us. 242 Ib. بسا‎ Enea] Me | °° TNI Ape epe es 

| וש qus Ms. | a gen; p] 5 Ren Bree ira b‏ ו decit © in Ms. Us. per erro:‏ [ونامت v.17.‏ ,אסרגה 
enbaz. v.18. [Sasi eas] Mss. joas pacan. | 2? proculdubio leg. lees, eti tum Mi. tum impr,‏ 
v. 10. 016 [ |‏ .03 پد Ms.‏ ود jar. au] Ms. Us. non habet 7. Ib. deeft in Us. Was h Zoni A]‏ 
MM r>cjo |‏ احم | xL Ms.Us. uterqs TERR‏ | / دەت صدا .24 per errorem feribz. v.‏ هرس[ تیک ےد 
۱ حدر male ex v.25. v. 26. 4o Raro] Poc. item, nifi quod habet Nal. 3 Fas Ba] Mf Fai}‏ مکحم | m‏ عه kl.‏ 
o vide Cap. 3. v. 16. inSyr. v. 27. +37] = yr EM uno sng: i sed % Eee He ut‏ | جف i Us,‏ 
V: 15. ubi Poc, Oto" Er hoc loco femel monuiffe fuffici- |‏ ]ود v.‏ ,סנם-ב---8[ Ms. Poc.‏ | סנם.ב----.] b.‏ كم[ Us.‏ 1 
legere. Foc, fem- |‏ حك tantz vetuftatis codicem, femper‏ .115.1 © | حصحل ah pasas] res ipfa loquitur legendum cffe pasy‏ 
| ב Ex quibus in unum cenflatis lectio Parifienfis‏ ,حك En Hebr. facilis enim errory | pro). Et fic fcriptum pee per‏ 
Ms. Us. 01-355 E14] 5-9 2 Ce — 1 |‏ كاوى اند lis. Ibid.‏ 
venille videtur in Jlso hys %‏ نإب Ms. uterque conftare videtur : qnod idem‏ בבס wp. v. 3o.‏ فص joos‏ حده 


Drette. v. 31. Joao] Ms. Us. | סוס‎ Ms. Poc. joco faliis ejufdem forma nominibus, quz in Ufer. primo leguntur 
29.0 ws vera eft lectio Us: Ib. 12] ın 1. | ضار .ו‎ F Ane p iei صلا‎ 2 6.0 3 ۱ 
CAP. IF v. 4. eo») Ms, Us. בס .5 כ‎ || t Ha 0 OC. autem ۴ hys. ڪڪ .16 .ל‎ Ms. 


bo E22) Lis] Ms. Us. Joe. Ja oot. forte legen. | 42€ Stanaso per Caph, cum his pundiisin Poc.& 0153. 
| 


VER. 2. paso] ME Us.1. & 2. E5]« male. Ib. ciao] 
I. Us. orao. fed eft error Scribe. v. 6. . هر‎ joao] 


in paS} בבוס‎ | & polt lom, elt enim jax] fines punctisiy رح صخ‎ in Poc. lease | | 
EL ۱ ו و رو‎ | . kL] in Poc. Fasc) Pisa? recte omnino. v. 15; 
E. (ds E 8 NE 5 2 wes ₪1 | P HŠ כב‎ | in utroque Ms. divifim per NW. v. 22. in utroque Ms. 
۲۰۲۵۵ Ferrarium. Sic etiam. v. 10. Et poft una voce RrSxo| gaS 3 dila Ea מ‎ ni 

pr fortaffe id vale quod Vulg. « principio, & Aqu. a ]شوه‎ agp لح‎ ies videtar feribendum elfe Naa ut in 


n " T‏ حصعصهاه Litérque Ms.‏ | مره( V. IO.‏ وله = .חן 
Ib. will}‏ ,خقحخصم[ BS) non S. reĝe ut mihi videtur. Ib. Ar] uterque CAP. VIL v. rr. jms waas] Mi.‏ 
V. I5. pma A divifim in MIT. v. 15: Naso]‏ ده Jya) (ic v. 13. ۰ ora] MA.‏ וסס| Ms. Us.‏ [ دسم ؤ.7.11 deam,‏ ۳ 
I Poc, | in plurali. v.15. octo 26] Poc. Qa Ago, Ms. uterqüe aX.330 nota pluralis exprella,feeundum ea quz præ-‏ 
Cc AP AIL v.a. eX] Ms Us. gen + 5 Ns] mifi.v.23.&4 B 9.10] eft ex correctione utriufqs Ms.in Paras fo.‏ 
E. oa] e]. Ib. inomnibus Mi jos} pa] cum‏ 
in plurali.‏ ححسكم] Mtis pluralis, v.6. pus] MIT. uterque‏ 
E^ Feo er Ms. Poc. poo (d elt Grecum sufduxr‏ 
Ms. Us.‏ [ס[צ.-: توت .10 L^ campefirrs 5. Ambr. v.‏ 
pes rojo. v. 12. a NaoLsj] o non legitur in Ms.‏ 
duabus vo-‏ | لحك سی .20 E So] Poc. Bat oot v:‏ 
Ms. Poc. Jannat. v. 23. 24-‏ | هفاسم .22 "51n Mil v,‏ 
in Ms, Us, papa fic Cap. q. 16.‏ 

E IV. v, , Ae] Ms. Poc. Jas], male ut videtur. v. 7. 
1 1 Ms. Poc. f jas. Us. 2. هل‎ Jor. v. 15. who) Paap] 
-' "terque صلم‎ ESa Ao male ut videtur, fed Ms. Us. poft J| 
E P unum: quod videtur necefTarium; nifi legamus a0 
"emendatio eft tam neceílaria, quam certa : v.22. Ñas 


d ME pams pee Naa. v. 23. was a Ms. Us. 


CAP. VIII. v. 4. MESES woss] Ms. uterque خعخدص|‎ 

puncta in Poc. v. 7. TEC 6 Ms. محقم ,عوط‎ fic punttat, 527 
. js ws : 
LLjo] ad marg, Us. 2. annotatum eft Gregorium legere Nascjg, 
Ms. Poc. aS] تحص ی‎ item Us. 2,v.21 in MT. utrumgie legitur 
زتنس‎ para JLacos تسا‎ quamvis alterum videatur gloffema, 
Ib. mas far] in Poc. dhas actos] han pasa. 

CAP. IX. v. 5. ]---4 حك‎ duabus vocibus [uj Wa in 
Mil. ut alibi. v. 4. interpunctum eft ubique poft cto» 8.וס‎ 123 
۲۵۲6119: intelligi per hypallagen, in cujus anima eft fanguis ipfiüs, 
id elt, in cujus fanguine eft anima ipfius. Sed videtur potius 3 in 
ליגב פס‎ redündare, etfi in Mfl.comparet. v. ۰ Sams] Poc. 
sai male. v. 15. £531.10] Poc. pak Us. 2. 01:521] male. Ib. 

N xus ! c = 
(حسدی‎ | Poc, الإحسدت‎ Ib, ood] MIT. اموي‎ v. 16. Ms. Us, 
paisa) üna voce.v.17.divilim ut et in Poc.ubi una voce editum 


8 ej fic & Poc. v. 25. JM Pawo] Ms. uterque; cft, v. 23. [42-22 in Poc. & Us. 2. duabus vocibus, apud 
kh. 20 réftituendo اوه‎ Us. 2, Jo? 1סבש‎ jJaawa Ferrarium citatur per Teth. | 
33 | J] divifim in Mff. 


CAP. 


a CC‏ شش تسس سس سس د 


הער 
jex a ce‏ 
CAP. XIX. v. 7. apal] in Poc. punctarum eft vnu |‏ 
acto);‏ إحدؤبل هت .20 PN forte : aja v.‏ ۷.9 
Poc. [432.2-) acto male videtur 4665 90 v: 26. ena‏ | 
Neon fcemininum ut fit, quamvis Hebr. & Chald, mf‏ زه Lis,‏ 
uona jo] i in Us. oct ns ]o | item in Poc. cum dày.‏ .35 .۷ 
ad quorum prius pun&um pertineat, in 115.2. olana. o,‏ ود | 
autem g illud ۲ manus, : a qua codici illi alcripta fpi‏ 
|pun&a obfervavi. v. 37. 7 in Us. fecunda manu py |‏ 
]دما .2 Gatum eft, fajai Us.‏ 
CAP. XX. v. 1. irg Jo) Maa] in Us. oj N‏ 
y, 1‏ و kabe]? ] in Poc. Rao] fine‏ ,و ira PS v.‏ 
ق quod puuctum manifeftum eft ad‏ وی rea in Poc.‏ 


;| pertinere. V. 15. pas] i in LT. £48.99 in Poc. & Us. 2 E 

| in praterito. v. 17. upao] i in Poc. aS .مكبرب‎ 

CAP. XXI. v. 4. eia In Lis. oram, ubi pthocho 4i 

| ى‎ precedentem pertinet üt nuper 20. 14. ۰ 7 Lei 1011 
روحم[‎ o pro  & aperte in prima, in Us. سح‎ ûbi punctum A 

detur primam notare ut in Hebr. cùm tertia impreíla fit, y, 1 
qx in Poc. تاپ سې پد‎ quod nibil eft nif er; x 
fcriba. v. 10. وب‎ jo} هو‎ [ in Marg. Us. notatur legendun 

pepe ۲۰14, SR e | in Us. V. 2.9.5422 per win Po 


per J. v. 20. دمحف هو[‎ in Us. Joo مق‎ male in preterito) 
CAP. XXII. v.3. ce S] in Poc. mo v. 12,15] 
سی‎ phe | in Poc. + item in Us, 2. in 16. v. 20. دس‎ 
تیه‎ in Us. ogSojo v. 21. No Jo:a cio] in Us. utroqu 
pe 

W.jesacS.o v. 22. masao] in omnibus elt וצב ف‎ 
jib. aaao aao] in Poc. — rs 
تست‎ in Us. Sj oo v. 24. cis AS] in Pec. 
| 

| CAP. XXIII. v. 8. ,aaNaAs وحم‎ WJ in Poc. e 
.بطم‎ Ib. pe; حكزي کب‎ co] in Poc. pag med 
jaa. ۲.18. aS ES] in Mi. o>. 


CAP. XXIV. v. 2. abasas) fam] in Poc. es jas 
oa Us. 2. eaa. v. 7. تسم‎ 601 | in Poc. & Us : 


₪ 000, ۷۰ ۰ ho כ‎ Sa] in Poe. non habetid 
Ho. v. 2۰ [میکی‎ i in Poc. SIS pue promoto, ut pri. 


Ib. r6] in Us. pax, ubi varietate 


|prius obfervatam in hac voce punctanda reprefentatam 0 


. 15. JNS as] quid fi legamus وق كثذاره‎ etfi contra fidem c 
dicum? fic ftatim fequitur v. 16. etfi v. 18. in Poc, [2-25 
v. 21. Jaaso | Syriacus Int. legebat in Heb. pwn pro ۵ 
nifi legendum coL So quod non dubito verum effe. v. 2| 


IL in Us. facom jaro per nótam pluralis. v.44. امارد‎ 
[in Us. ut & in Poc, ajo] .ها‎ v.47. [معزحده‎ i in Poc. ey S^ 
۱۲۰5۵: Aoao جح‎ axxo] in Poc. X aola قله‎ 
| .ەح‎ lb. karo el in Us. داس‎ V. 54. cdo 9. ] in Poc 
| --*קלס\‎ v. 55. JL] in Us. ا زركف.‎ item in Poc.y.58. [סוס,.,‎ 59 
iin ۰ ucioo];.5o ut alibi (pius: item ftatim Ba ۱ de 
lala]. ۷۵ 7سا‎ i in Poc. lag pa مسرا‎ 1 
ا‎ 

۱ 


oblervatum eft. 


CAP. XXV. v: 2. wano] in Us. تی‎ V. 4 


in Pot. فا‎ in Us, 2, p-as. V. 15. palo in كلا‎ 
foi item in Pog. Ad mentionem Laban Syri. ver. 0 
afcriprum eftMarg. Us. in hzc verba. 


Mpal] مدزوف‎ jo Ns. pjan «c 


| 
tem elle etiam ibi paai in Poc. ray) ¡ item Ns; item | 


| cum Heb. item in Poc. v. 18. pas in Poc. diferte fcriptum | 


6. e] in Us. ntroque ec a». | 
T: BSS] in Us. utroque 153 item Hr 


v. 16. ex] in Poc. Jen Us. 3. Jon] 
v. 17. Fa} jaa sjeo] [ in MfT. 3] naso (| ;x07. v. 19. | 


CAP. X. v. 2. 0بق‎ 50] 2 in Poc. ma 20. 


3. p 9o] i in Poc. ה‎ Ve 4. Jano] in Poc. | 


joo ut & Gregorius. Ib. pias] in Us, as} item 
5o & | ابص‎ v. 5. paxs [حیی(و|:‎ in Us, utro- 


uc pasas Bhs rede omnino v.11. kajol} aS] in Poe. 


aol] .مكمه‎ Ib. 2x26] fortafle habet 4 pro a & ita poft in 


| 2. سے‎ o5. 9 xo . fane in nominibus præ- | 
"rtim propriis adeo frequens eft o in 4 mutatio, ut, nifi alia ra- | 
io accedat, (emper annotandam cam varietatem non putaverim. 


N. 13. ao- Jaca] in Poc. کح هر‎ 6c SAS 
1 5 al in Poc. Jha) V. ۶۰ cóc] in Poc. Rad. 
male, ut opinor. v. 28. 22e] in Poc. ].-.2o v. 30. 
رم‎ in Poc, petso. ficetiam Us. 2. & Gregorius. 


CAP. XI. v. x. Jlo] in Ms. utroque UE ett 
JLS ססצבצ‎ fcilicet quia alterum non effertur ۰ eaa) 
Lj Wa 5] in Mff. legitur Apion ماسادی‎ Fras Jj etti 


in Poc. ultima vox divifim fcripta eft. v. 7. pias] certa elt le- 
,مزق‎ etfi Hebr. aliud fuadeant, propter utrumque Ms. in quis 


e puncta pluralis, & propter v. 9. v. 13. ala Se] i a 


TJs. cx NS Lo fed Us. 2. habet ut impreflum eft, quod Poc. con- 
| firmat: EtcerteSyriacus Int. He br. lectionem exprimere folet. 


| Onkelus tamen hic legit .הלתין‎ v. 29. paso] in Poc. ao] 
v. 31. ars] in Mif. 0۳۵ £530 r5. 


| CAP. XII. v. 3. «5526 | Infititium videtur aliunde : 1 


| tamen agnoicitur a noftris Mil. v. 5. e349? נב-|‎ oljo] 
م‎ ficut a Graco. itemab Ls. 2. ۰ J] cum pun- 
j ĝis pluralibus in Us. v. 11. حسره|‎ loj habet punctum 


| verbi in Us. عا‎ fed videtur legendum 3 فک[‎ Us. 2. | 
| oljans v.14. Hoj] v. 15. Aoojpwo] in Us. وسرزه96‎ 


utrobique:in Poc.eadem varietas عمو‎ in impreflo,fed ordine con- 


E Ib. 1[0נב-1‎ [ in 00. a3L]o. 
| CAP. XILI. Videtur Syrus Int. v. 10. 16216 in Hebr. 


.ויאהל pro‏ ואתה .18 v.‏ & צער pro‏ צען 
C AP. XIV. v. I. pa sya 4 SET STA]‏ 
s Obfervandum au-‏ فحلا In Us. puncta funt £08), item‏ 


v.g. V. 2. «€ wo] in Poc.wclucly vag. RES (هحم‌احد‎ in Us. 
 puncaturm elt ims 10-ב‎ una voce. x. 5. paano] in Us. 


ccc 


nes (ine o, item in Poc. v. ۰ ESSI i in Poc. punctatum | 


| elt PSS? v. IO. jio) hi5 hla] in Pac. رحس[‎ la in Us. 2. 


| lacuna loco fecundi صاو|‎ V. 13. Sanaa] ia MI Nen pl: 


| v. 17. 2236) | in Mi. pans) in plurali quod non congruit 


eft Joss 
CAP. XV. v. 2. þema] in .סט‎ aamoy Us, 2. 


Loam; v.8. Ww} [בב5-צ--[‎ in Poc. Bor wy paas v. 19. | 
in MA. ficut impreflum eft, 33] ,ماه‎ & vide fimile 39. 12, 
13. 18. nili tamen & ibi exciderit X & hic reponendum fit, v. 19. 
pasa rao] in Us. pasasogojjo 

CAP. XVI. y. 2. ip Mif. Jat] cum duplici رل‎ ét(i Heb. 
fuadeat efle o pro 4 v. 
v. 16. col] in Us. whirl. 

CAP. XVII v. 12. le a] in Us, | +2 cum 
= puné&tis plüralis. v. 23. סבלס‎ | in Poc. هو‎ recte omnino. 
CAP. XVIL v. 7. abo زع‎ | in Poc. عصان بيت‎ 


item in Lis. 2. 


١ -F ۳ » , ייק‎ + 

- וג‎ 4 "(| 
ITs 

1 


VETERES sor it EER SIC 


Tie & in Poc. v. 13. او يذ حاب امن د | تسژ‎ 
Cl hs cL] in Poc. m c» لت‎ Nas aS) quatuor. reliquis 
vocibus male omiffis, ver; 14. A SRL pa |101--6[ in Us,| 
{as} Ran ناه[‎ v. 15. 5-ב‎ im Us. — M € 
v. 22. باك[‎ hoa] in Us pain oan. v. 26. 
حدم ددهت‎ | deeft in Poc. casas male utopinor 
v. 2j. | £429 Fors hak c» in Poc, من صف[‎ 

[AA popao 7.41. risa] in Poc. adaa male, opi- 
nor. v. 48. hs [مححمه‎ deeft in Us, fed extat in Poe. id- 


que rectum. 
GAP, XXXII v. IL للع‎ | in POC, cada SOO 


V. 12. 7خجم‎ in Us. כ‎ Y. 15. 
| دهع‎ holo] fic in utroque Ms. quamvis viginti in | 
Lat. Ibid. ]-41[[ in Poc. | male, nam Us. ut impref- 
fum eft fine ©. ۰ ו‎ ip 5. ira) in prafenti, ut poft | 


19. Fad] in Poc, | 
in | 


fine a ante J. 


JIL, in Poc. nullum eft pun&um. v. 
| حون‎ in margine tamen ut impretlum elt. Ib. Jj} 


|| Us. bis, fcilicet in plurali, in Poc. nullum eft punctum, v. 22. 
[iapa] quamvis MA: confentiant impreffo, certum eft le- | 
\gendum +حمدحصم|‎ v. 28. دعر يكم[‎ ps Jlso p-a] | 
jin Us. kao حدر جح[ مهدر‎ Lee» inverío ordine, f 
۷. I. QA معدم סוס‎ non legitur in Uff. ut nec 


& Us. 2. forte leg. Kaa. v.32 
سدق[‎ 7 ( non habet | in Mil. van ham = réliqua extant ut 7 


۱ imprefla funt. | 


CAP. XXXIII. v. 2. ס[ב-ב:---:‎ | in utroque &— a> | 


fine]. v.6. co] in Us. صرحی‎ in Poc. ספב‎ fequitur 
enim in omnibus .یسم‎ v. 9. هه‎ Kags forte 
ota Na y ut in Hebr. Ibid. uwas]y] in Mff. S285 | 
lv. 10. pea? No] in Poc. & Us. 2. pao Ne so male, | 
y. I7. ASRS] videtur fcribendum E In plur. v.19. 
1۳ ro] in Us. JL} in prt. 

CAP. XXXIV. v. s. a27] in Us. ولمعدزه‎ quod vi- 
detur rectum, habes autem idem in plurali. v. 7. 13. &37. v. 13, | 
Ib. [ححسکی‎ i 10 us. 
v. 26,1 
aoao] in 15. «ة(هزه‎ 


CAP, XXXV. v. 9. امم‎ elo] in Us. aol المح‎ 
& retum eft ut in Hebr. v. 11. kaso pas] in Us. paso, 
item 


23. 5-86 in Poc. punctatum elt. وزح‌حي‎ 


| item prius LS] H> fic Ur. w. 25. 
|Poc. pas) in Lis. 0532.3) Lis. 2. ora. 


jin Us. +1 o. 
CAP. XXXVI. v. 4. -2]J] in Poc. TES] item v, 41, 


|" 5. painos] in Us. دەم‎ [o ubi pthocho ad pri-l 
mam fyllabam pertinet, utprius : v. 2. ډه حت‎ (ubi Us,2. 
& Poc. Haako) ut & v. 5, & 14. & 18, item 25. v. 15,| 


ie 


| رکه‎ i551; in Poc. oe, Jajut&inUs.2.Ib. صر‎ in ME pun-| 


| atum eft عدم‎ & hoc mand feriptoris, nam in his norminibu 
| appofita eft,in Us.alia man u, punctatio ab ea diverfa qua impreff 


eft, ۳ rationem fere non habüi. v. 20. ar. C dies 
- F 


| ونع‎ Us. ut & Poc. edd», ARO, رنف‎ y. 22. سول‎ 


in Us. Tem 55 & in Poc. & in Hebr. v. 23. سور‎ 
| in Poc. ([(مساوه .32 مه سور‎ fortaffe legendu 
aL) 


in Poc. V. 


Y. 


۷۰ 24. LoL & PESCE in Poc. | 


in Hebr. etíi in Poc. 


S int e AB ARO) (لححز‎ 
CAP. XXVII. v. 3. همی‎ > o] in Poc. & Us. 2. a 24] o. | 


ht. v. 17. Ja; | رمك‎ Gans. Nwjo] additum ad Hebr. | 


| raso] in Us. wr Ano fic & in Poc. 


20. | 
|10 ¥: 24. hag] in Us. هیسژه‎ item in Poc, 


| CAP. XXIX. v. 4. cum na femperin hoc fermone Jaco- |' 
i cum paftoribus & deinceps reddatur per $30] obfervandum | | 


lv. 14. aoc] in Us. jacas in fing. utin Hebr. recte : 
detur vitiofum. v. 8. jira oaas] in Us .Jipa} recte. Ita enim | 


CAP, XXX. v. 1. סן[|‎ | in Us. duabus vocibus P> fo 
Poc. Ibid. | 


inl if معن‎ AN! "MN x. 4 
E Jj "a ly v è = s 
q e^ , . 


> 


₪ 
1 qe ساه‌وما|‎ Nan وحن‎ oo 
هرس زر‎ jer? وم‎ pias Nas ETE دا‎ 
gy soja aol زعا صبهي‎ roo ۱ esos] 
۱ T M y-ga} otro هدژم (عه||‎ saya apol} 
| سب‎ [em | سارت‎ oj E. hanana 


g TNT pasos] Srl | بعص : סה تا‎ 
s, Syrus eft. Syria de nomine Syri dicta eft, qui interfecit 
2 fuum & régnavit in Mefopotamia, & vocata elt omnis 
(lellionis ejas Syria. Antea Syri vocabantur Arama, & 
emum regnaret eis Syrus, tunc Syri diti funt. Ad Co:lofy- 
Antiochia, Laodicea, Chaleb, Seleucia, Hamath و‎ 


Czlirea, omnilque regio Sham : Armeni autem 
\ cL in Poc. 


» ramen 
fr: patre" 
e gm 

nr rnc 


Emefa 
P m non (unt, fed Syri funt. 


„L item in Ls. 2. 
E 1 o male ut videtur, ut poft مد‎ v. 26. IM p pa 
j Us. Lœ کم‎ in Poc. r>- ro. v. زر‎ pos] in| 
marg. Us. هر‎ item in Us. 3. etfi. Spams hoc non poftulet, 
CAP. XXVI v. 5. دوهی‎ i in Us. uk XM i in Poc. fi- | 
je punctis. V. I3. ست‎ | in Us. دزت‎ in prefenti, v. 14. || 
21] 3922] non eft in Us, In Us. 2. ad marginem مروت‎ 


sat. y. 22. essel in Poc. هم‎ item in 115. 2 


XXVII. In Us. in Tit. Cip. JN.araa ples: v. 9.‏ دما 
o5) yf] in Us. JP] raj i in praterito, ۰‏ 


oc. E utrobique, 1 ut&inlis 2. ۷۰ ۰ ao] in Poe. | 
v. 42. acaso rxojLjo] abeft hoc loco w plura- 


۷۰ 14. 


1 


male.‏ تا 
Mff. v. 44. yOu Cil 5 eei Say. Jos]‏ ین je ab‏ 
Een‏ لظ الیب 5ב si Quas]?‏ סב סב--| ln MIT.‏ - 


n ansas] in Us. c1.2530.2 in fingulari fecundum Heb. 
Ut & in Cap. 27. v. 41. eth ibi MÎ. confentiant impreilo. 


A2 4395] in Us. sq» fine nota przfentis qux in Poc. ex- 


oat in MIF ùt & poft .مش‎ v. 18. هه‎ | in Poc. 
[2,5 in plür. male, fequitür enim A0. v. 19. اه‎ ||. 
bun in Us. JLJ) joa orson forte legendum JL]. 


WAS So] i in Poc. pawa Auo fine c. fed male, 
Matus enim errore repetitione & S. 


V. 
i , lemper notari punto prafentis nifi initio v. 5. in Poc. 
IL bi punctum infra vocem notat præteritum, quod idcirco vi- 


vi 21. a aian] in Poc. بعدمده‎ male 
.9-0בצ-1ס‎ 


ius, & in Poc, 


it videtur. v. 33. otras. معنا‎ | in Poc. Lio 


ic Greg, In Us, 2. ۰ r>jLo] in Us. ماب‎ ut & in 
۱ Mff. etiam TESTE nbi Hebr. congruit |] .ال‎ v. 8. 
SP os IUS in Us. ג-א‎ 521[5 porto مت‎ Nasa | 


Bjo یکی‎ ja. ita etiam in Poc. plenius: v. 13. JA] 
^ Mf. | حبذ‎ neque enim adfunt. puncta pluralis, fed malc, nam 


ad marg. Us, a. Joan سي‎ Kaal) aaa errore J in à 
tatu eft. v. 14. وحم‎ || in Us. aS aso fic etiam in 
f Us. 2, > .ساوت‎ V. 38. cao] in LIs. videtur fcriptum 
0ב‎ nam fane utrumque reperitur سح‎ & _ pou non Ío- | 
"Un apiid Ferr fed & v. 41. . V. 39. حنم [סצץ!‎ pS] i in | 
i3 Iko Na [me (peo fed JNoj حك"‎ redundat. 

CAP. XXXL V. L sj] هه(‎ Maj} Na] in Poc. احج‎ 


OS Nah v. ra, بححم حم‎ Vo] i in Us. entem) 


R / ١ - רק‎ ۲ 0 " 2 S J & 1 
oh + Map n LS 
- à ۳۹ : - — -— - 


TE LECTITIONHS SIR: cuc um |: arm 
4 ۱ NEM א‎ 
gendum Sor) 166 ۰0185 Hebr. eth MIT. non addicant.notandütmn | in poc. pna proclivi apf. | ۳۹ Qao] in 3 
econtra v. 24. þa] quod eft gw in Hebr, ut fcias has literas inter | v.19. «983A A] in Poc. محا بحي‎ veros 
ife permutari. v. 30. & 39. jaana 5 in MA. jarada v limpreffum clt. v. 21. Lah 956. 3] in ۰ T 
| عمط‎ nomen femper fic legitur &in Regum libris. oaas. v. 30. 5] MTM in Poc. ka} - 
SUBE XXXVIL v. ۰ SSSR in Us. SRT. 3: Y. 34 بای‎ tall] in Us. og LLL v. 37. کنکداب‎ [[ iy 


LIs. ioa AE 
CAP. XLIII v.4. هدعو‎ | in Us. c$o.—Sado.. y; 


Us. 2. v. ۰ ery] i‏ הנ in Poc. rou] item‏ | ב 
quod verum videtür. ۰ Imao] in A‏ و Poc. fingularé‏ 


Mere item in Hs 2. V. 14 upao] in Poc. erts 
pere. v. I9. asso] in Poc. .هش‎ v. 25. e») à 
Poc. pau, Na} item in Us.2. v. 37. BYTE in Poc. oog 
Ss. v. 28. [|کص‎ in Poc. poft 4&2] infertum eft SSA 


utroque actoo]puo ut etiam in Poe. v. 17. ol ۵۵| [ in 
i LIs. )م‎ in prafenti. v. 25. in Poe. & Us. 2. polt pa- ao 
ETR cft (۵۸: v. go. oo) Fas] þeg] quid fi le- 
gamus oc) Maw Ea? fecundum Hebr. v. 32. eio$ 9.0] 
= marg. Us. notatur legendum Cn Nn». ver. 35. 
| زحف حم اماه‎ in Us. fcriptum eft alash 2-30». 

CAP. XXXVIIL v. i. þe] videturnon folum. meta- 
|plaímum paffum, 3 pro 2 fed etiam metathefim MEN URS 
litem in Poc. fed ver. 12. Fa ubi in UM. üt prius. 


|'v. 5i lEs] in Us. fcriptum videtur Ilas. fic n. clarius. v. 11. 
item ver. 14. tamen aliter. 39. 26. ۰ [هنخصیه‎ In Poc. | 


fenfui turbando, v. 29. p] in Poc. 4‏ و 
y‏ באב هي בצ[ v. 31. paws asama] in Poc.‏ 
item in Us. 2. v. 32. woh jLà-sagy] in Us. (le‏ 


V. 34. [سدف عدف‎ in Us. 2) دقاف‎ etfi in 3 
emendatum eft abo v, 47. 24. 


CAP. XLIIIT. v. 2. همقر‎ i in ۰ همه‎ ۷. $ 
0720 male legi videtür ەكرە‎ etfi MIF. confentiant imprellp, 
pro o V. 30. qo] 222-5] in Us. qo] جه‎ aay 
rete, item in Poc. v. 31. |»? oo] in Us. j? L*5co 1 
preterito male. v. 34. aspa h]i in Poc. utapo l). | 

CAP. XL V.v. 4. & 5. a L305.12)5] in Us, ita pnd. 


Ul. v.24. wpwljo] in UR, 0 Yi 25. ina] quid; tum elt uiioNxnj} qüod punctum debetur ipfi J. ۵ 


l 
f legamus [e : v. 4 uoaa] fi pas} victorem fig- S Haj aaa] in Us, نز‎ a ده‎ Na. 
nificat, fufpicandum videtur rectius le&um iri hoc loco .,0[:5( v. 10. ₪ in Us. ghs? v. 23. | בצ‎ EEO in ۱ 
etiam invitis ۰ 
| CAP. XXXIX. v. 8. d&]] non dübito legendum effe pan jaso. Ib. c paso] habet f. in Poc. & Us. 1, | 
xa} quamvis MI. confentiant impreflo.y. v. 22. v. 9. CAP. XLVI. v. 6 \oorriiso] in Us, CONES 3 
La] in Pos JL 5j? xi ^ | plur. v. 7, حەت‎ NS] 01-55) rao] in Us. orai) مضه‎ 
CAP. XL. v. 5. knw [ in Poc. & Us. e. exa in orsa s y, Ib. umaa atso] in Us. ومدذوت دە تی‎ 
plarali. v. 41. rr, item ver. 8۰ v. 8. Jo. A} Jor] in Poc v. 10. J^ LaLa £4] in Us. JA LALS .ב‎ v. 15] 
| 2. Jo he ipe סוססס ל‎ | in Us. أمظ چم هدس | ל‎ in Us. ]--20[-2 ras قمامكاه‎ in 6 
16. 55 | in. ₪ . y. 17. | -9 15 in ۲ PR E ,مب‎ AO " 
in [em item in Us. utroque. jM 7518 ens v. I3. S onu ewa] in Uk 
حلسم بحسا‎ 0 v. 7 . 0س‎ [ i in Poc. 60. v. y 


CAP: XLI v. 3. ,يدث‎ Nx] in Us. پیت‎ Na. v. 8.| 
cia SS] in Us. oio SS fic v. ۰ ANE V. 15. ! Jr هط‎ in Us. רה و‎ agar. ۳ 2 Nas 2 
۱ a7 ex] in Poc. ۵ Sol. ey סי‎ 9.26] in Us. Nasofo. Ib. H aojo BR Aajo] in apes 
2[0.ב.;‎ poft d&o$]o & jo. v. 29. Ñas] vi 
| فک سيرمه‎ videtur legendum فشک‎ v. ۰ NS jo ₪ 7 J- | 
s ]- S N | detur fine ratione plurale effe etfi ۰ confentiant. y. 3h 
| زه‎ in Ufs. utroque Ùo qhamvis. poft aSa). ۳۳ 25| | in Poc. & Us. .ב‎ aSo. v. 32. axo] i in Pos 
וס‎ pw P8] | in li. oo p~ VR FX quod & ad 1 elus ut Qi ue E dad iila ert 
arginem Us. ies notatum eft e Gregorio. v. 27. c- 252] و رم‎ ! 5 | 
| Po j ea v. 320 F-45540] in Poc. حم‎ | V. I. A in Poc. تج‎ item v. 4. ۱ 
IT us. ۷۰34 ds زه‎ in Us. +240 quod cum| P* et” Jao] in Poc, هزم‎ [86 quomodo & Us. ut fepe 
| | imprefTum eft. v. CLA In 5 OLS; 0 1 
prefum eft. v. 3. e {OP in Us. ora] jo أعسم‎ 


xs non convenit. -v. 38. ص‎ Ae? Jo. X1 E5051] i in 
oc. joh wos صاه‎ Na ay ۲۰4۵۰ Vs PS jar ۳ in Poc, v. 12, 4001 LOA] in Us. | ב‎ Laad 
ut in Hebr. v. 14. ב--->‎ -9.[([ in Us. ju ha), ver. Lo 


in Us. utroque plentus imprelio בבוס‎ Na oe. 006 | 
Hebr. poftulat. fic & in Poc. v. 44. تسه‎ o7] in Poc.| in Poc. & Us. 2. .ورك مودس مینست‎ Ib. assi] i 
eu». $9. v. 45. aso} | quamvis Mil. confentiant impref- | Us. aij) ubi E ad J. pertinere vides. v. 23. NT 
to tamen per errorem, quo fupra notavi in poena faepe! ; 2 

rs efle un 4, eile fcriptàm Maso} pro Naso) Us. 3 | n Us e lr .+ ۰ زج‎ hha] in Us. הי‎ 
| ارجف‎ Khao اب‎ per | 
CAP. XLV, $3. JL] videtur melius legi Jİ} ia pie 
epe redundat in ۰ Vide ver. 13. V. ۰ شاه‎ in| {enti etfi MIT. confentiant impreffo, Nota hic ver. 3. opel 
Is. ova, fic etiam ver. 12. v. 14. mas] in Us. necef- | | per A quod alicubi fine s fcriptum invenimus. v. g. تا‎ 
petuo eft. א‎ (Oe Hof aac). v. ۰ gasio] 5] in marg. Us. notatur fcribendum فرك‎ 55-5 pl? | 

| quod 


۱ 
| 


lv. (ב--.][טי وم[ . و‎ in Poc. poft Joe additum elt ol) 
E rr. el] in Poc. asl v. 22. سم[‎ ] in Poc. |; دیک‎ oco 


T 3 


7 7. 20. = 
Peri 4 P. זז.זצ‎ ola] in Poc. & Us.2 . olawe & fane o 


Mm 


in Poc. puoĝatum invenio jar). ver. 4.‏ وها 
fic v. 18. in Us.‏ 0 [ססוס.. ocio. teo] in Us. utroque‏ ۱ 


> 


۱ (eL asa caso per duplex ی‎ fed eifdem pun&is, in Ufer. .ב‎ 


ERIT [ed in margine reftituitur 0محصااه‎ ex Gregorio. 


: | ەا‎ Fe 4. lA] in Poc. & LIs. 2. Jala fic. v. I9. in! 


H | |‏ 
| = ה Ld‏ — מ ae‏ ی س سے ا ———ÓÀ ÁN‏ הכר 
سین E‏ ...ו ا ایی ا له CEP‏ ا کے ل ṣa‏ ا س ne‏ د = 1 


-- 
-- » 


‘re 


FFTERIS TESTAMENTI ۱ S 


y. 23. FaNZL] in ,عوط‎ |&L male. Ib. de annis ₪ 
| phi 110. notatum eft in margine Uflzr. yl 50.30 | סב-ן‎ harna | 
סב -ב-ץס][!‎ + J دحم لهم‎ (anal 
اقم‎ utod] rao NN} fee] حم 20 — م‎ | 
NECS 2 —L el ku jo و5 زت 1+ سم‎ 
Kaa), Anni centum عق‎ decem ex hac difpofiri tione:| 
Septemdecim in terra Canaan: In fcruitute decem : Im carcere trer z| 


cum vicarins effet Pharaonis odoginla : Sunt qui dicunt, in carcere) 
ires cum dimidio. 


In Us. ad calcem Genefis. ] 8-250] Foro jaso MN 
— lase paso اخذمه‎ ucla p003 | 
+o: £ داز‎ eta ١١ منمذعن ده‎ wv] ס.ב-]‎ 
c— Lo |] ماق معدم‎ I ره‎ onda 

JAS | دص مد‎ LS res 


"e + Naai] in Us. 8.502 quod punctum ad 
Tur ut pofitum elt in Poc. v. 5. in Poc. & Us. 2 non Em. 


v. 6. SAJ] in ,عوط‎ aap Ib. ona] ۱ 


ES ANY] in Us. حدى‎ Ao cum puncto fub a, ut impref- | 


| Fini primi libri le gir, cujus feciiomes Jumt triginta quas, capita 


autem viginti quinque [ecundum traditionem. L X XIL Ferns ana 
feme quor centinél omnes, quater grille [excenli triginta HENS , in edia 


| tione fimplici. 


| whol | qua inter ۹ - ۳ TE C erant, ۷ 
باز‎ 2-9 Fras colin Poc. | 
1 impreffum elt , nifi ye praemittit Sol. v. 4. ra] | 
fn Poc. punctatum el PSP V. 10. o> ماد در‎ ] in 


y. 7. exl] in Us. + ut alibi: hicautem bis, v. 25, 
Otas] in Us. قوی‎ forte, Ut و‎ ad $ pertineat 
in Poc. enim, ut & Us. 2. CIN MS V. 19. E35] i in Poc.) 
fcriptum eft Soy وح‎ quod confirmat puncia appofita. 

CAP. VIII. v. &. aoo] in Us. E3330] PENA 


Us. 2. وفضخصة‎ qnod elt pro amo. Vv. 9. wNo}] in Us. 


| «Axel. Ib. زهمهرزف‎ in Us, coro lege or ONS 
bh. SAS] in Us. ]--= fine ظ ]₪ ۰ ב‎ 


| تسه .23 Poc. ataca], ut & in Us 2. v.‏ ו 


ut fit 7 non Je ۰ V. I3. hano? ₪2-- 300 i in Us, 


| 00-00. v. 15. |5--.03[ in Poc. Judi} Loom ut & in 


Us. 2. v. 17. axo Loco] fic etiam ia Mif: legitur ur fêm. | 
Jin Us. bol Olan v. 26. 


C» ey ad Marg. Uer: 2. notatum elt e Grego. legere] 
nonnullos paa ل‎ utin Hebr. v. 27. £502] io Us. ‘rh 
₪ een» male ex Heb. 

C AP. IX. SE in Poc, panao, 6 رم از‎ 


۱ | in Us a 

B IV. v.g- lol} well] in Poc. SL wll. | sain Poc معا‎ v. 9. es ty] in Poc. eere] 
. 1I. $3010] inPoc. 53e] fine 6۰ v. 25. 7س1‎ videtiir | 
— وی‎ etfi MA. confentiant imprello. Ib. c Nar] 
10 Us, سنا که‎ | 6 ut videtur,fed errore ufitato, a pro J, fic | 
[xin Poc.v.27. cuoio | in Us. oraaso ea punctandi ratione, | 


v.14. loa] in Us. uland in plur.| 
quod verius v.16. oc ja NA] in Poc. وه‎ E10) AA 
v. 32. SI Poc. +5 v. 25. f00] in Poc] 


ron ف لا‎ O. ظ‎ 
CAP. X. v. . هه‎ E 5] in Us. copa. v. i5. 


kah] c notatur % HE UE. legi etiam aun v. 2 
uo, 210, 


CAP. AI. V. 5. DU a | in 6 | Naa ut gel 


| ut poft. v. r1. 


| | : 
| CAP. IIT. v. s. apo 17] in Us. Faso o0) Jol} ut | t Hano. v. 19. 0 


2 I | 
V. 17. Sans) | 1n | 


| CALO ca D$ 9 10 ] in P 


| inUs. 2. 6, JAS] i in Us, | ב‎ ut etiam Cap. 12, 20 


7 jos] in Poc. jot ut & in Us. 2. 
CAP. XII v. 4 eo jaj] in Poc. Joo jax) Jo - 


| CAP. NL V. 4. opas] in Poc. محقاره‎ tale 9 pro & in Us. 2. v. 8. oo y2 J in Poc. vB حم‎ itaque fta- 


tima V. I3. cerle] in Us. كرس‎ [0 i in Poc. v. 23. So. 
v.14. Bhopal i in Us. gras bis in UC 2. cum 7 & fine 1 


Foc, (emper ut impreffum eft. ut & in Uis. 2. v.17. ce52] 


eft uaaa o. V. 22, r-22e] in Poc. [ons‏ یوم 


aS. uu prm oi - 
١ והש‎ * wd » . ג‎ ۳ 
- 1 3 R ^ ` "n . 


di E 


ri a non elt, Beit in textu erafum erat. v. IO. "m 
p Ut. םס‎ vide a. Samariticum ubi fcribitur MAPM v. I1. 
"I in Poc. Linn ll- 


c AP. XLIX. In Tit. uterque habet 60.2.34? | حورج‎ 


gitar FT 
Uso mA. ۲۰ 27. haao دا[‎ le 


Seok] in Us. utroque | درف‎ Jua ל‎ "E I2 
| .ركد‎ va. I-A] in Poc. Aan. v. 29. 


| kg: y.33.ubi in Poc. punctatum eft fecundum impreffum. v. 
AMET in Poc. Naaa} males v.3 1.4D] in טס‎ 1] 
CAP. L. 3. woiof.aao] in Us. weiockaao ut priùs; 


jc&iin Poc. v. 8. ea] in Pac. fic EN Cr 


E X 0 


CAP. f. 
[N Tir US. JA 259]! ₪ 


Í [Is oUm. pasda. y. 1۰ «nasse Sno] in Us, pun- 


quod eft conjug. prime. 
"CAP. IL v.3. aNaao] i in Poc. punctatum eft AMASSO. 


nPoc. Qx3LL] Us. 2. male &axaaLL]. 


5 wy vo *. 
RinPoc.& Us. 2. v. 14. גו [0(۱ساه [.5; تساه‎ fic 

vy yy rey 
puntatum eft Olan] +R] ۰سا‎ 
ls, وو‎ qua puna ad pertinent. ۰ r=] in MH. 


fuam oblervavimus. fic v.28. همه‎ Y. 31. SIEHE] in 
eo, 


| CAP. V. v. 6. wags] in Us. لت اهب‎ Sas 
ו‎ ۰1۵۰ ut impreffum eft v.13. EAS at V.I4. eco Sas. in 


inus, eain Poc. co: 


v.17. wagon]‏ معاون V. 16, új 520] in Poc.‏ יו 


| ۰ ro] in Us. هم‎ in Poc. مزل‎ & in Us. 2. Ib. ENN 
| Us. paa Na. Ib. cona] Ux. üterque زمه‎ item Poc, | 


V. 17. aS] videtur efie plur. quia Hebr. تالاسر‎ etfi in Mi, | 


| non eft notatum, v. 33. س‎ paalo ومح‎ in Poc: | 


Nao pəs v. 34- I-59] in Us, pio in Poc, |‏ دح 

| وجحهع۱ ۰ quod videtur re&um: in 115.2. [hoj‏ هزم( 

quod in MI, etiam extat, videtur reftitaendum Cap. tr. 2, 
b م7‎ 39, 


i Mil. aaao ,کی‎ V. 21. eae] in Poc. cz ao. 


p وه‎ | inPoc کی‎ quamvis autem Us. 
۲۱906 confentiat impreflo, videtur nene ubique error 


| סזק, א‎ | ut polt in ف‎ pro Nadas. | 


₪ co تون‎ i in Us, 2۰ 


| CA p. VIL ב‎ pasi] punda . Fao] confirmantur a | 


iB. va. اۋ‎ Rees] in Us. plenius, ut in Hebr. 
: ^3] مح‎ Wj] asa axo olea aslo ere 


۱ 
.4 گم‎ > ۱ Ex 0 Ezo 
fed corretum eft in marg. V. 4. | 
Vv. 4. حارس‎ E in Poc. non reperitur ph V 9. ו‎ 
in Us. jr}. Ib. E12] E» yo in plur. fenfu poft 
lante. fic & v. 8. v. 16. cx.ea3o] in Poc. .مدع‎ v. 4 
ا‎ in Us. aspa fine ©. v. 30 Esel 

Us. ,مالسا‎ 

CA P. XXIII v. 2۰ aspx] in Poc. RRA 
Ys de םב‎ 1 in MIF RE ante V. Ig Titu 
| lus miniatus in Us. «عهم|‎ pese v. ۰ +L] m 
| punge poft ام‎ ex utroque Mff. v. 16. [دخسی‎ in Pus 
دی‎ ESo item in Us. v.23. oo [| in Us. okulo, 

CAP. XXI V. v. 3. دمام‎ Ayo Na] in Us. کم‎ 
v. ۰ BN nig 
E] in Ls. ce i in Poc. & Us. 2. Na. jjo وز‎ 

CAP. X X V. v. 5. Jo بصي‎ in Us, Lao امه س‎ 


Y. I7. oL كط‎ in Poc. OLal S & fic. v. 23. v.26. ral] 
۳۲3 was JRopol in Us. رمرفذر‎ Nar حم | كله‎ SA 


₪- 


| 


CAP. XXVI v. ۰ waar] in Poe 0 


trobique : > autem مزح | חן‎ ubique caudam habet, utg 
in Us. 2, quod hic fzpe per + exprelium eft cum ipfumu 


v. 9. TES Y in Us. utreque ورخف‎ forte 


p—xojo. v. ۰ [دحساب‎ in Us. خجوساهی‎ 
v. 33 زركل‎ in Us. وه‎ in plurali. videtur autem legit 
mwרp,‎ & voluifie intelligi, loco aferom in lateribus futurum, 


CAP. XXVII y. rr. in Us. RS כ‎ in plani; 
|] 


V. 16. Je] fic & MIT, tamen fid 
tafle leg. in plur. BEH v. 16. [8229 [ in 06, مادجه|‎ 


CAP. XXVIIL v. 4. |! الوا دكر‎ in Us. peor? 
Lr: neceliario. ۰ یه‎ eere] in Us. تی‎ 


Lijo Lj). v. 19. 481215] in Us. صنکستی‎ per u ۳ a 


FAS cS] in Poc. FAS نق‎ 
Y. 24. ورهن‎ Asn ₪1 Nac] in Us. ASS redê. و‎ 
upaso] in Lis. عم‎ fübícriptum eft punctum manu dive 


nam in Us. ut impreffum elt. v. 39.. deg? a‏ 5 جد كز 
Us. 4 in fingulari,‏ 
in Us. ol‏ ز تعحصیهی .28 CAP. XXIX. v.‏ 


male ut opinor in fingulari. v. 31. „n in Us. as 
ف‎ quod abeft ab imprello. 


CAP. XXX. v.23. Glos AS] in Poc, ₪ 


| non exprimitnr. 
ut puncta ad 3 ra & ftatim aajo] in Us 


| aajo. v. E. [0(حکیبهی‎ Us. ه(حصساهی‎ Us, a. ST 


Tu 23. JA acp] vidus esed JA ^0] in plurali : e 
| Mff.non addicant, ut v.24. v. 30. زه أقسقر‎ in Us, wokas 
[ue 2۰ 


۰ ou ux bene v. 16. Lijo Ly] i in Mif. pun&ta cxtat 


v. 29. pum in Us. waoo eje. 1b. [سعدد‎ in | 
v. 4a. Joon ga] forte le- | 


0 ات —— 


in prelenti. item v. 7. ubi irem in Poc. 
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تمه لهس aia‏ 


| [منسفده|‎ puto fcribendum |Saad ex feq. MIT, non ju. 
| vant. v. 3r. سروس‎ [ in utroque .سره‎ v. 36. od 


| e V. ۰ eie) in Us. مدن‎ fep 
| CAP. XVI. v. 4. اسل‎ iA] in Poc. Jura. | 


poft i so ES]‏ & ,حمس oa] in Poc. dj‏ .16 .א 


n TARTA TACT 


Poc. wa. in prefenti, male. 


| gendum oO دجم‎ etiam contra MIE. ۷۰ 48. apaa] 


|in Us. apaan. v. SL. Lasis ‘Sa videtur fcriben- | 
dum CO etfi ۰ non addicant. 
C A P. XIII v. r paw Na. كناش‎ Poc. plenius. cB 9| 
مد בצ[‎ d Naa. v. 3. in Poc. سکب‎ pro 
Eos. 4. Oa] aA] i in Uff. oN] rnd | 
| fine? is ut videtur. 
|, CAP.XIV. v. 2. op] aaa] in Us. בבוס‎ 
۱ 09-13 quod eft malc. v. 4 rao] in Us. opo | 
t ut in Heb.v. בבוס زحهاه.ن‎ | in Poe. oras) هدضاه‎ abundante 
| o Syriace. v. 14. vide num genuina fint qu& noftri etiam codi. 

(ees habent. |] مرت‎ Apo has رحد‎ v. 25. o0]. 
(in Uff. mło bene: fic n. etiamin Poc. fic & Hebr. & Sam. 


1 حدم‎ | in Us. DA in przfenti, bene, 
] גכ‎ XV. v, 5 rE} qf] in ۰ دكم‎ wq] 


| 


₪ دسا .זו‎ [ Poc. سک‎ V. I5. ee] uidetur | 


| rao Wa videtur tamen hxc claufula redundare. ver. . 


v. 22. vide annon ubi;ue 


‘legendum | E 
fcribi debeat ja) japo ut in Heb. > Sam. etfi in Sy- 
lriacis codicibus ubiqüe per ,و‎ v. 24. o. sas lio] i in Uf. 


,ده v. 35. aSo] in Poc,‏ .جرا 


So & fic v. 18. Nea. v. 18. +>.J]Jo] in Us. p310 
3 23. lets] in Us. jepo fine nota pluralis. v. 33. Jlo] 
i Us. سل‎ promotis ۰ 


in praterito. 


۱ C A P. XVII. v. ۰ | ده‎ Baixo] In Us plenius. 
pie c00 2. v. ۰ opni in Poc. opi! .حا‎ v. 15. 


p^ Lip] in Us. umis بسا‎ item in Poc. 


v. 36. Joo] in Us. Joe 


C A P. XVIII v. tr. So] in Us. =H puto verum | 


| velum columnis appenfum. | 


| dt v. I4. V. 15. — eus] deeft in Us. videtür autem 
| legendum. —Ó cei OL vel. hpo vel jy pes . 


ut impreffum eft.‏ ,عوط 
AP. XIX. v. 5. aa usp] in Poc. ac asa» |‏ 
in Us. Jal üt in Heb.‏ | 


۳ quod verfum elt, a Sho. v. ‘5. jo] i in Us. دا‎ vi- 


es E puncta, item Jjt ¬ ] [E in Poc. & i 


7. [معحه‎ in Poc. مهلطه‎ cum punto fù- 
26. ג‎ in Us. kF—£&o] in Poc. ut prius, 


m 


alm d 


bero. v 
- 
We 
3 وزيع‎ Us. v. 6. L40120 .[ رمطححه ص‎ videtur leg. jLaasso 
دهد‎ etfi MIT. confentiant impr. nifi forte fecutus fuerit 
l&ionem Apoftoli farms iis. Apoc. 1.6. V. 13. j-e] 
i Us. je ut prius, in Poc. ja. 


ICAP. XX. v. 6. |» FAS] in Us. bp FAS). v. 11. 


j-23.] in Us. .لاع‎ v. 17. QM in Us. اي‎ JJ 
LAN وبيحمزي.‎ clan in Poc, ütrobique per] v. 20. | 
j Le] in Us. Wapo. v. 25. 0. o.50] in Us. 


| fa. v. 34. Lad aJ Rayo videtur fcribendum TO 


N20. 
CAP. XXI. In Tit. Us. بحل هه‌م,ب| سل‎ v. 6. 


e| in Us. p etiam ‘cum nomen elt: v. 8, onan] | 


id. Us. تكزعمين‎ in Aphel recte. v. 18. [15.5 of] in 


us. [ס حف‎ v. ۰ ass} majo] in Poe. [ego 
Pimp). v.29. 301-2510] in Us.oJorsmjo.v. 36. 0 jaa v] 


in Poc. oct unde videtur corrigendum in ۷۰ 29. 


— .. CAP. XXIL v. 5. & 4 ele ames] in Us. 
| 


nd 


EE EE EM EIE LE. i aac‏ سب 


"E 


male ut puto. | 
CAP. XXXVI. v, r. paso] in Us. op 2-36. Ib. حدما‎ 


124558067 in Us. 2. كه کن‎ Jp. v. 7. .Loje] 
in Us. o3Lo]o. v.15. jroo] in Poc. خەم[‎ h>. | 


prs 19: 7مھ‎ | in Us. عرص[‎ in fingulari, contra ac in pen. | 
| Ib. 35-26] in Us. Eoi in fingulari, ut & in Us. 2. | 


CAP. XXXV II. v. 5. Guida] in Us. MAD. v. 9. | 


coo] in Us. eco Item in Poc. v. 16. Jana] 


in Poc. ₪ Us. 2. .ومخسضبظ[‎ v.18. ترا(‎ mio] in Poc. 
۱ pet 3 pro وعندةا|‎ fic & in Us. 2. v. 19, Jaa] in 
Us. Jaks, item in 21. 

CAP. XXXVIII v. 12. Fara} paso] in Us. in- 
ductum videtur Fo}? ante [.-25-3s63. ut verfu. 9. & 13. era- 
fus enim eft locus di&ionis unius. v.18. n in Poc. 
ler ut & fupra. 36. 20. Ib. mE Naoax] in Us. utro- 
que jipe که محا‎ in fing. male ut pito v.19. | همزع‎ | 
.ו‎ in Poc. ola) h-so+0. OOla} |_0 


vias. ممما‎ | in Us. utroque þan in plur. bene fic 


& in Poc, v. 28. porno] in Us. هبتاس‎ in fing. male 
ut videtur: | 


CAP. XXXI X. v. 3. aano] in Poc. 52 c.m So, 
۷۰ 9. Lij] in Us, punctatur L3). ۲۰۰2۵5, eps ro | Us. ad- | 


dir حلا ععه‌حجههت‎ [13050 Jae لیم‎ Hoo که‎ 
aJ ojo [Sem la) 6 کم سب جمدو تد‎ E993 


| בצ‎ bras p? رک (ססב]‎ uci am 5. هذا‎ 159050 E. 2209? 


| ex Heb. manifeftum elt, repetitione ejüfdem vocis excidiffe 


v. 32. تععجمصه‎ in Lis. go ut in Hebr, 
CAP. XL. v.23. |o Y in Ms, בצ-]‎ jips. 
V. 35. J se] in Poc. مدلل‎ In calce hujus libri in Us. r; 
e»b زمه‎ NS ajena? ata) horas | ברב‎ 
با‎ TS خرن ھک‎ Cena ictu ۱< 3 
عم ,בצ בצ-[| ردام‎ ASL 


Finis libri Exodi filiorum Traelis, qui eft fecundus Les | 
gis : Sunt autem fectiones ejus viginti "fex, et verfus ter mille | 


hzc omnia. 


quingenti fexaginta. 


— ——M M —À و ה‎ 


Se Tr 0 


in Us, v. 14.01 do [ CL. 150 quare videtur refticuen= 
dum efe punctum foem. in رصه‌وکضاه‎ v. 14. raids obo 


Er in Us. ajan مدبه مه‌زحیبه‎ fecundum Hebr, | 
v.15. tapaa] Ícribéadum E etfi MIT. non addi. 
cant, fic & Cap. 4. v. 9. 35» 

CAP. IV. v.a کچ نت خی‎ [ in Poc. casas cum 
V. 12. [مقصية نه‎ in Us. umaana, 0 


FETERIS TESTAME] | 
v 3o; Joes] ih Hs, Soo. Y. 35. stg Hin Poe Ll 


-— pro 3 & contra. ۷۰: cou) in Poc. cote]. ۱ 


| punctis pluralis. 


| redundante ut alibi obfervatum eft, tic & in Poc. v. 32. هل‎ | 


jrso}] ia Us. feo] fo in fing. quod verfum cft de agis quafi | 
| deellet eo i in Poc. Jp} هي مم‎ item in Us. 2. 

CAP. V. v.4 رخصة مذ[‎ in Us. .בבצבוסב.8]‎ v. 8. | 
Joc Yao] in Us. Jota V.) bene admodum : error | 
inde, quod Na preceflerat. v. 6 ME TY مترص‎ ۰ 
2525 مم‎ in fingul. 

C AP. V I. v. 1c. hes) کحهت‌ها‎ [| in كلا‎ jaca in | 
plur. bene, bilis Ib. يدت‎ Nx] in Us. .حلا چت‎ 


V. 12, בבצ.]‎ in Poc. paa? in fog. ut & in Us. 2. v. 16. | 
Beni 


1 


.jLauxaaSo}. Interpunge poft paso & lege 


19. so حفح_ی‎ in Lb. utro- 


E zor | 
mes in Us. (Saka; paja. videtur legendum 


0 xin 
- 


L pen. 
ول و‎ Jo "TES us. ^4. 40 ماس‎ v. 25, 
| £^ Q2 in Us. r. فم‎ Ja raso, pM 
puo? = سه|,‎ (۰ in Us. 2. ماقم‎ jema حدم‎ 
parece ٠ 
| a0! هی رما‎ ex Heb. Poc. notaverat ad oram libri 
pua , ve ۰ Cas Ba ][ in Us. 6 ₪1. از‎ 
bencut videtar v. 33. paas] in UM. pma. v. 34. 
j| videtür lcgendüm Lama yw «x in plurali, 
CAP. XXXL v. ۰ paa] id Us, aaas. v. 
] quid fi legamus p Naas? frequens enim er- 


B^» 


P e 


₪3 [عخم‎ non videtur plena oratio in MÀ nec fa- 
E us refpondent, nifi addas a sa, fed Mf. non juvant. 
+ jd. Jo Ss Ep e. p] in Us. utroque ביג‎ 
p Sx: fine þe} ut in Heb. fic & in Poc. 
CAP. 3 v. 17. Bea Beo p-2] in Poc. 
ANO yo. v. I8. ENSS] ia Poc. Jlsaes item 
$2. YV.20. eio] in Poc. ano} v.23 حدم‎ in 
ws V. 24. لے‎ Gallo .- oar] in Poc. 
bx ooa ]o حه‎ aadu] in Us. oA]. Ib. e&aso5]o] in 
Us. ₪5 / 
| CAP. XXXI. + 
ue مم‎ Faas item in Poc. & ita impreflum. 3. 4. 5. 
نز‎ ₪ in MIT. fortafle legendum Faro). Ib. زه[ ىسەر‎ in Poc. 
p 
| CAP. XXXIV. v. 7. pais Na] in'Poc. Fara 9S | 
fed dilutius fcriptum. v. 10. upal} lJ] in Us. 4-51] 
itulusad v. 18. in Us. Jr So Sa quare videtur 
ibi legendum je NSaa]L etfi Mii non addicant, fcribitur 
luten phapa in Us. & hic & poft. v. 21. | [صروح‎ in Us. 
aṣa in fi Ing. fic & in Poc. Titulus v. 22. non legitur in Us. 
bPoc pacaan pp .حا‎ 
1 CAP. XXXV. v. 17. Jiro] in Poc. LE in plurali, | 
«quod videtur rectum. v. 21. [((اسفی‎ in Us. [اسفحه‎ bis. 


| 
3 


בד 
E‏ 


ב אמור ו — מו - מ מו מ 


CAP. I. 
M ER. 2. oL €] in Poc. foL coo. item in Us. 2. 


MY. n. parson. 0] in Poc.Ja19os .عام‎ Ib. rua | 


qn Us. סב کدی مونل د‎ plur.v. 16. دحم‎ | lezendum fecun 
tum Heb, Jasio eft énim 3 & in Us. etli non in Poc. in ME, 
futem eft مهزحبه‎ pro LL Asa, 


MA IT. v. 2. JLo] in Us. ال‎ se in Poc. ,مدا‎ 


V7. 


SHE in Us. punctatum eft og. in Poc. eft o pre ظ‎ 


b nale in Us. 2. Nig fed lege Safa. v 


$? luajan ex Hebr. 


| cap. HT ۷۰ 7 oo eel ee دی ده له‎ NIS: 


tin Heb, y, 10. حص(‎ $e] in Us, dro. v. Ex. 29. 13, 


goes ts 


jen V.15. item q4. 9. v, 13. (סל-ס‎ [ in Us. رصن‎ fxm. quod 
3 requirunt, etfi in Poc. 01399 fine pun&o fem. fequitur 


[Naas in Tes male v. 34 jaaa] in 1:3 e 0 
je] ako ut fupra v. 39. oota] in Poc. & U, , 
oca» v. 49. caja] Poc. eoa? y«42. fis In us 


CAP. XIV. v. 4. FaJAsoy] in UR. 5) Se) ut f fit ley, | 
: 10. [Nano] i in UR: [Naro apud Ferr. ERG 


vit? ita enim & in Poc. & in Uf. v.15. 21. in 4 Jaa’, | 


۱۵ سکص‎ [ in UG. ם.ם?‎ 30, Ib. cL—4o0.nzn4o] in U 
osana mso quod videtur iodicare legendum Oona 
V. 43. !ممح‎ y] in UB. حركا‎ aaa]? communis gene, 


Poc. פצבים.-.5‎ Jp x} aao male. Ib. woo}; [ in Ug, 
uooc]r}? ut prius. 


CAP. X V..v. 2. 0-203] Ui. 2: "HPV ۷.3 AA 
Awa) مش‎ Ards psn oj 0.20] Potty 
Us. non habet J fed tantum J}; & utrobique Jaa nec Us, 2, 
ubi tamen eft eSo fecundo loco, ut & in Poc. utrobique 
confer. Sam. verk v. 13. 15. & 19. 434m v. 4 FA] ₪ 
فلآ‎ 2. hao o6. y0 v. ۰ ca ss in ۲ ۱ 


plurali, utin Arab. pba cgay. v.19. .. 0130) ran | 


₪ fane fi fequamur Hebr. legendum erit رم‎ fenfu expedi. 
tiori. v.25. -—2)] in Us. r. pun&atum eft تبسك ا‎ v.33.] 
Joc. en ححکی. دتم‎ jool) [ومصعهسخ|‎ | 


۱ 
1 


Joors SE همع‎ Ibid. 2.94] punctatum eft in 2. ו‎ 


Ib. uaaa o] uaa ps?] non legitür in Us. 1. legitur 
in Us, 2. & m Poe. 


CAP. XVT. Tit. rn opi NS] Us. r. legit من‎ 
Poc. Fer? دک‎ quod neceffarium videtur v. 5. دهم‎ ;51[ 
in Us. fcriptum eft cag item *v. 7. ₪ M P 


quam expreflerunt Parif, eft Pocochiapi Codicis, nam |‏ مسا 


pertinet ad fecundam literam. Poc, ibi Js? Ib. مت‎ | 


Uf.2. fcribit aso cum punto füperne.v. 14. utrobiq; نمی‎ | 


& in UG. r. & 2. v. 28. Bacula] in UG, nS ONES 
prius v. 26. & utin Hebr. 


CAP. XVII. Tit. xy صن بزح‎ Wo] non compart 
in Ufs. r. v. 5. oo) NA] in Poc. Joop Sod 


v. 6. amaso] Poc. 040. quod eft leve; item v. 8. ms! 


| 


quod oftendit errorem fcribx in pun&ando. UB, 2. Amo, ut 


prius, utrobique. v. 13. | وكؤسظ‎ of] Poc. كسش[‎ o] (ine! 


SAE X VIII. v.4. ۵ ونش‎ opaa] in UB. 1 


cunis v.7. saa] 329; in Poc.9tmjo?‏ حصه 
quia male fuperícriptum erat punctum foem. fubfcripfi t malc- |‏ 
c9 0]] in Poc. capu] EA ej finc e^‏ جح V. 9. eM‏ 
y. 18‏ 

, 


quare videri debet ita fcriptum fuiffe i In libris quos ille trat. 


| V. 14. مک‎ | in Poc. Fr i in plurali,& ut in Uf, 2.v. 36 | 


| riseft apud 5. Ifaac Syrum Ferrarius. v. 42. JJ? 1-107 i; 


uterque Uf. diftinguit poft וסוס‎ quod in Heb. aliter fe haber. | 


in quoc مادم‎ (in Ufa. TURON 


| قتيي سه‎ ut fit leve. 
" 
| Poc. bis ease v. 12. MIK addunt fini verlus, fecundum | 


E‏ — دح 


۱ الما دک‎ V. I4. ]... معد‎ taxa | in Poc. ندوب‎ aLa ג‎ | 


| notavi. Ib. c-r zw [o] in US. te es Ib. cona) 
. 4-ב ב‎ v. 6. [مده‌هی|‎ forte 


fine ₪ per punctum. v. 12. وضلا‎ v. 16, NT pundatio & 


PW videtur cauda # d& loco w ut fupra notatum s Ce 


| preffum eft ₪ in Mi. fic v. 26.27. Cap..6.6.vV. 20. EENI 
in Us. || حت‎ v.29. pa? Na] in Us. jras i in plur. bene, 
item in Poc. 
| CAP. VII v. 4 הב‎ ut fupra: MA. non juvant. 
| 6. hay] in UG. Jua) in plur. ut fupra, v.8. فرت‎ in 


| Hebr, «aia بت ]| ג‎ E L9..&4 tantum 
| deefe vidétur © initio claufz : داز«‎ recentem, placentas oleo 
delibutais legendum autem eft in eis quz ftatim fequuntur : 


| paw |La Ws. in plur. etfi fine ME v. 14. Faso] 


ante | 


| in Mif. pa.aja® fine J fed tum omittendum efiet 
e? qued Hébraica non ferunt. v. 18. Sasol, Nasjl] | + 
in Mii. اصححت & ۲|دهحی‎ & v. 20. ,کرت & وا|حه‌حت‎ 
| ₪ v. 21. ما[ کت & امزوض‎ fed tamen ibi aon. item ۰ 
bis. item 10 Poc. quz hic retuli, ut {cias quid fibiindulgeant 
fcribe Syriacorum. v. 21. ESS in Poc. Lag hasas 
quod videtur referre vocalem ad 4, aliter ac impreffum eft. 
CAP. VIII v.2. jpa ġa] quid fi legamus ex Heb. JAB) 


v.12. [وحخ.‎ vide an leg. fit. So ut in Hebr. eft enim 


| pao pop alienius v. 16. ELI ln LIB. ۳ ut ante in 


| 
ו‎ 
| 
| 
l 
| fic enim. fcriptum eft in UG. 2. non v. 25. ubi eadem ratio. ' 


| Poc. 5 0; iten- v. 25. dnutroque. v.24, uias] in Foc. 
| aLa v.26. ama] in ۳۵۵, amo v. 35. aleaga] i in 
Us. .وله‎ 2. oloja 4 in fing. 
v. 36. دودحم‎ in M6. Spese. 


iten 1û Poc. in Uls 


| CAP.IX. v.2. 13n] in Poc. L2» per Pthohho v. ۰ 


Jas) [oreo SEE in Ufs. kono fing. forte legen. 


i dum, jean) cao. vel مهس‎ ut in Hebr. in Foc. 


| Ee Foro! [NS o 
CAP.X. v.4. In proprio paso] habes exemplum 4 


| pro e, errore in codicibus fcripturz Syriacis inolito, ur fupra 


| ia Poc. פבבים‎ line o in UG. 2 


i legendum مده‌هم|‎ etfi in Uls. ut impr. elt, item in Poc. v. 12. 


E ad ۱ in Ufs. کا یت‎ ut antea. V.I4. kan] in Poc. 


Eam v. 15. F-25515] in US. [5519 male. v.17. — (حلاز‎ | 


| Uis. 1. femper fcribit Iso ut هم‎ v.16. quod tamen pundum | 


RM apud Ferr. Jos] ut & in Us, 2. v. 22. וס‎ eom] | 
| — in foem. v. 33. opal] in Us. | 


| v. 16. AAW] in UG. 2. Ahaha: : 


| co aia) opaa H} ۲۰ 6. apaa Aso] in 16 | 


L-hic etiam per a in Mis. ut fupra. 
CAp. XL v.s. aS 20] in Poc. |25 v. ۰ 


LL ut poft v. 24. in UG.‏ בצ-]ס\ quid fi legamus‏ [امصی 


| «oro? Poc. سي از صرح‎ ETÊ v. S JN] 
v.19. aLaaa] Uf. 2 2. (شركحاه‎ male v. 25. ams] in Poc, 
| ספב‎ 1 quod eft lêve, item ftatim v. ۰ ACT نكمي‎ ut 


| in UB. للم حسم‎ in fing. v. 16. 6 2.20.21 i in Poc. 
| G.A 5236, apud Ferr. كت‎ Mes V. 17. 4 ]סנ‎ in ۰ 


| in U6. 
eral i in Poc. oral Ib. F32} ] in ۰ معدا‎ v. 42. omiffum 
in noftris poft }—337 NX] Sat «ont esa] از‎ 
| et »aa CONTEE pakl J / 43. „a? cog) 
11הַבכ-[ס,‎ J| صدي.‎ «epos! ۳ رس ۱۵ [زد.‎ Js 
| hzc in Mf. noftris plene extant. v. 47. 0 in Poc. 


| ₪ If. 2. jajo 
CAP. XII. v. 8. Wes 11] in Us. FA 
CAP. XIII ۷۰ ۰ 9L peo] in Poc. בצן,-וס‎ 30 ۰ 


کو VA. Jio]; in Uls. E Poc.‏ ו 
v. 6. TNR TRA in Uf TTE v. 10, JN Sce.s.5] in UG.‏ 


mH 


IMEN: y MB ۱ 
TEC nec £c m. dicitür nec mafe. ita etiam e(t in Uk: .ד‎ e 
igitur plurale ₪ | sa quod fequitur. v.18. בצ[‎ AS 
in Ufs. 2. ,יב حسهد]‎ aaoo 9. Jen] forte CX» 
Jol a in fing. ut prius. v. 24. TN, in 1115. 2. aa v. 27. 


Meet rette, v. 21. RRR ia‏ 5 ו 


po s جدومن‎ en in Poc. ند دید واب‎ in ay 


| prasac] in uis. 1. 155.5 in fing. ut in Heb. & antea in| 


. 36. en] in Us, 1. es recte. Poc. حتفم‎ in 


UG. 2. v. 45. saaw] videtur. fcribendum . Aperi 


CAP. XXIV. Tit. in Us. 2. rare رح‎ Y. 4. تسیا‎ 
Us, 1. مهنا‎ recte, & Poc.. Tir. v. Ic. Joco? esos! 
Jo» o UG. 1. parage Jot uo Lass bene. Poc, 5 1 
in fing il omia funt P funt puncta : (ic-etiam 115. 2. v. 11. So] 
Uis 2. .کی‎ ut fit grave. 


CAP, XXV. v.8. هس بعتم‎ LA Ra] in Ufs, i 


۵ 


CAP. XXVI ۷۰1, o4) [S] in 15 r. NS 


in Uf.2 حرصه‌از.‎ v.13. SIE in MG. 1-2 quod eft grave. 


CAP. XXVII Tir. in Ufs. ۰ TEENY m دعنهه_]‎ 


in us 1. heri in plur, male, v.8.‏ ا 
irs $e] in Uf. r. | jp) in przfenti, ut & in Poc. item‏ 


I. kms. 


RRR‏ ו 


Us. 2. سرزی‎ JI v.32. A Ns] 206, paas Nao In fine. 


| Syr. V 


Logic o v. 8; lese] Poc. esp in fing. ut in Ufs. r. | 


| jasto وزكبة|‎ I a ap mA item in Poc: nifi 1 quod 
deeft | 510. v. 


| hora) rm pioua בב‎ M7] Poc. jam Wee. 


۱ 


₪ — 


pro eco. a Nao] bene etfi codicesnon.‏ مله دک وں 
Y. 31. Fuere]‏ مرک 51۰ سرف addicant, v.30.‏ 
i in plur. FE Heb. v. 33. TANT‏ مدرک( videtur fcribendum‏ 
v. 39. Isa] |‏ رەز Us. 1. Şa) v.33. 0573936] URLo‏ 
PX Poc. & UB. 2 sas quomodo notare folent‏ 


v. 5 aa) EEE videtur feribendutn ex Heb. ₪ 
.| حدم‎ go Lio. NW. deelt paa NS. in Poc. & Uff.2. v. 47. 


| cxlo Jason c] Ml, cao. o [asas jasau هت‎ 


recte, 
CAP.IV. v. 12. סם[--]‎ eis] videtur fcribendum | 


Ja3a.na ex Heb.etli codd. ron confentiant ۲۰13-0۳ همم هه‎ ] 
Ur. 0116.0, 9.10 Ib. | ١ دس‎ ] Mff. [Sas in plur; ut.& v.7, 


v. 25. Je 3p ] Uil. 1. JA y. 27 ‘Aono [حعحه‎ 


NUT in plur. reĝe. vA 7. 0تاس‎ i in 1 مامتان‎ rete ۱ 


ex Heb, v.49. NS تقصه‎ in Poc. & 2. anne. p, | 
Ç CAP: 


LÀ س س‎ — — — 1————— S 
سس ین‎ 


| aeos] Foray 


| 1 
| tertiam prateriti Í (ing. fem.v.41. وه كحم[‎ ۳1 |] 


| male. v. ۰ Jira] 101 Eust] حم‎ oio) v.17. 
| I&5;25] videturlegendum jars etli codices non addicant, 
viz ex Heb.v.19 polases راز‎ ]videtur fcribendum XoLoxes jjo | 


| تح امي וו‎ oio Nar. 32 [قعسه‌ی‎ i in Poc. 
| «Sota do Ib. |] ددم‎ | in Ulla. |! AS in plur. male, v. 46 
۱ loco] Pac. هد[‎ fine o v.46. مسبم‎ Na] in Uff. 1. Nd | 


Nia] دده‎ Uf. 1 ו‎ 13.000 aday] Ufs 2.645 | 


quafi o סמו‎ propter uo. 


TIEN in Jn. 2. 5 V. 3I. has] in 115,2۰ ba) hd | 


fic v. 19. ادم‎ Mf. zal ص۳۵‎ ۰ 14. Tit. jana DENT 


3 x | 
in Ufs. 1. Jiya quod elt leve, v. 14. FS] | Uf. 1. jaa .וב ב‎ 


Jot. as in fing. ut er v.16. fic fcriptum eft boc loco || 
| in 115. 2. v. 15, ucla acia So hss | in 1 


¦ || ححه‎ Sos) fed in 116. ۰ 15. & 19. pans k orso jang | 
۱ eco) line ۰ jopa] i in Poc. وس‎ item v.28.& 2g. ' 
|| v. 22. Jee jo] videtur lëgendum loci t JJa eth codices non ad= 


| dicant. v. 27. Jp in UB. 2. دراک 28 ۷۰ یمد(‎ A 


NAME DI NG 2 


e i in Poc. sooja 112 eM 3 legendum pl Na, 


10.1 ال‎ yon in Ufa. La] jac? v.18. | 
| Faia EA. 3-55 wide videii poteft & prius corruptum, - 


| pàs قح عدت‎ in ۰ polt v. 34. Tit هی[ وزحبد|‎ 


Ufo.‏ ב[ v3 Napa in UR. 1. & Poe,‏ هيدا 


Bu» 


«Opel jlo] in verfu 30. e ya]‏ سر ,۲.۵5 ریز 


olor orb. 

CAP. XIX vo. MET Poc. aS jjv. IT. 
garal Jl [لا بجع‎ in Poe. & LI. 2. jlo مجح‎ JI 
ו‎ Jo دزی‎ v. I5. la. Ufs, ۱. Titulus Spa tas A 
Lo aab in Poc. ارحص‎ v.20. عذال‎ 7 ia 115% 1. 
1 joote apud Ferrarium ia in Poc, هزه(‎ in Uf. د‎ 


AEE عرصم‎ I] i in Poc. , לק‎ llo in 2. pr ۰۷7۰ 


-jas 


Ferr. 


PAP. Xx. v. 
[معهسي‎ ١ in 116. 1. jnana aa ut fupra fequitur F> ملسي‎ 
euo? jaaa AN oco. OLS هه‌زهسه‎ 
۱ Los y.19; ee وحم‎ eti Ib. [دس.گه هت סט‎ 
بمحدی‎ Tit. v. 21:10 Us. L kso poas Nv. 23. 
imasta] in Us. ۰ كدص م[‎ in plur. neceffario, 

| CAP XXL v.4. [دصر‌سی‎ in Us. 2. تمسق‎ V. FE. 
jr 
fsı. 4. کم‎ ! maè, item Poc. v. 19. [ > | in Poc. 
۱ م‎ item in LS, 1. v.20. eni] i in UG. t. eias 

| أ‎ CAP. XII. v.2. CIE in Poc. سکیم‎ 5a male v.8. 


Ly] forte legendum ةا كنز‎ ex Heb. v. 9. ناه(‎ videtur 


legend um 
n Poc. vaL هد | رک دات توص‎ [ in Pac. & Us. 2 
د‎ 5 Ape Neo if male. Ib. jas geo oL رصن‎ in 
Poc. & U6. 3 ipa e00} Jjok | item in ]115 1. v. 23. 
poy} in Uis. 1. p->) unde videtur fignificari ف‎ v. 38 
C rao حاه‎ bapa 01 زماهؤ|‎ in Poc. OU» هزد‎ ©} Jjolo 
axo foem. 
| CAF. XXI. v.7. je] i in Ufs.r, Jes. Y.15. تحدم‎ | in 
d 2. Dee im poftulat con(trudtio, apud Ferrarium 


1 e. E Lio? سکم‎ eol a4 col 
|550]; 3) in UG, 2. tantum [Ka اعدم سكم رد‎ in 
Us, 1. Bajo? E pou | ]סב نینس‎ lege Fins in 
plurali. v.5.6. joss 5o] ] UG. uteiq; jaa & 
9۵| T ic = Poc.item Cap.2. 1o. Ulf. r.item 2.12.v. 19. בר‎ 
Us, ph recte, v, 13. CTS in Poc. and 
V. I5. Naa) Hose UG. 1. بعكم‎ in plur. melius, femel in 


To aliquoties in 2 Ihas ۷:2 [حسی ال حامصزای‎ 
Ufs.2, in Simeone & Dane انرا‎ Jaws in Manalle v. 24. 
حسمكاه زمر‎ % fequitur olsa v. de سم‎ y~] 


[۳+ Poc. Naa سپ مت[‎ V. 47. Hpac] Us. ۳ 
AAs in (ing. rede. item 2, & Poc. V. 51. لس ده دا‎ [ i in 
p. 2. arsa Lapi ۷۰ 53. Td Uf. 1. שי‎ tamen 


| هدع‎ & ita Poc. 
p 11: v. 1i. Jad] UB. .ع‎ & 2, | 9]o v. 24. Na] 


₪ ל‎ Us, 1. 5Saas] v. 27. RE) Uls 1. 


3 دس(‎ ut nios fa Uis. 2. Cap.3. 16. כ‎ 
CAP, Tr, VJ. tam) hags] Lf. 2. aLam jagav. 4. 


1 E H7. woe] Poc. مه ۳0 3ب‎ ۰ aaao aia] Us. L. 
= paiio hasa uenia utin Exod, v; 26, UG, i. 


— — —— — 


V g =" TFT MU EE. ₪ 
wh P ۳ 


“~*~ A)  — 
"io. he. rAd \ 
3 1 


prec us. LT 5‏ پچ .2 aa Ufs.‏ ית 
CAP. XL ۰ ۰ 2-0 [ UIs. 2. Nam fine:‏ 


Dies) Pás دمک‎ Uf. 2. | 255a v.33. Joe 


bL M 


m 
v. 51. ו ס[פום--‎ Lfs.1. hos. & Nanjo Pel 
Kamo v. 23 d Us. 2. oS cti, v. 34.Q 


EN 
Us. 1. موقي‎ | 
CAP X LL. v. 5. Niso JU. 2. 0-10 v. 8, ge» 


UG. 1. |]. 
CAP. XII. ۰ Haas] Ub. jess ۳۰7۰ hiad 


a5} item UG. 2. ۰ 17 rea چم‎ anso] UB. 1. a, 
,ی‎ item rw: & pea item Uf. 21 v.22. eoa 


CAP. XIV. v.2.@oNaJ] Uf. 2. Gois} quodi, 


tur efle SoNs}. v.9: RAUM] Us. 1. pA rede. v, 


v. 31. Totum illud \es4x.20] ufque ad J..53]] videtur faper 
gloflema, (neque enim extat in Hebr.) etî codices non addi. 


oral] üis. 1. مااکزی‎ | 
CAP. XV. v. 9. SL] UG. 2. 1چ حدس‎ v. " 


CAP. XVL v.5. hoa] Uf. ۱ FA! in praf, 


grave. v. 16. CED 116. 2. CEE v.22. םבג‎ [ Po, 
qa ojo item 116.2. v. 31. 177 UL. Laal) 
à aS fovea ut videtur, Uh. 2. +1 v. 25, ]פב‎ 


Ufs. 1. NN ut fit lcve. v. 42. Kasl?) מז‎ Nasal) 
«v. 47. JN دسە‎ ] UG. 2. aja | 


Y. 49 
NEN ST Poc. puaa 2۶۰ | 
CAP. XVII v. 5. cozS]o] UG. 1. و كزمه‎ ۰ CES 
Uf. 1. وحكظ‎ Poc, Kas item Ufs. 2 
CAP. XVIII. v. 3. aspas JJ] Poc. CETT סון‎ | 


|- pA Ib. poft. Fas] Cy Ufs. 2. قث که حزساهي‎ | 
„wo SL JL) jaaa وححمز[ هحه‌هزساه‎ Poc. in priore | 
. Sel. aso, 3] Poc. item uis. | 


CAP. XIX. In Tit. JE53L6] ut. J Baa. + 
legas in fing. Js. pia}? v. 15. Lalo 7 Poe. dl 


fic etiam in Ufs, 2. 

CAP, XX. v.2 c-213lje] Poc. [احدص‎ ut fit leve 
V.4. e. | Boc. item Us. 2. امم‎ Lasas) v. 5. 55] 5! 
Ufs. 2. & Poc. Ly] Kaa; in plur. v. 10. tao] Foc: 

d 


| 


| Us. 2. ۶9 ev. 21. cro cis] Us. ۰ | بين سفعدة‎ 


| Poc, een Us. ۰ TESA v. ro. eS] uis. h aS, Poe 
Ufs. a. d 


CAP. VII. Tit. laye) [Dai] ME — fed | 5 
rej iM | 10 .10[ UL. nasamo v.25. Jac 5a.30 | Poca, | 


| cant. v.36. گصه‎ | videtur feribendum c.29o3 etl o. 
| dices non addicant. v. 41. Bess پا‎ UE. ۰ EN ב‎ 


dum fasso) ctiam contra codices, ex Hebr. vel panso كس‎ ubi | 


| oraraa Pro m Uls. 1. elas تام‎ fine Apo. 


tam Lao, v. r9. ce r2] Poc. — die 8. 
F r^ et v.6. v. 9. وكنهكحف‎ | UB. 1, et Poc וב‎ ut fit. 


67. مام دما‎ ro | in Lis. L Re eao | 


deeft ibi סמ محم‎ utalibi. v. 7g. v. 89. IS רוע‎ | ۷ 
| " " em | ser 1. اد יי‎ Majo v. 41. oS da] 


item Poc. & Ub. 2 
^. | non Jaca, utante. v. 40, Lass. ce? palaso] Poc.& | 
| 116. 2. Fons طلست نم‎ item v. sc. in Poc. 


.2. hera NS. v. 6۰ | 
Bama: aR مه هط | ۰ الحو بيه‎ Pac. | 
| Sere) Poiana > in plur. Ib. וי‎ Poc | 


| cn) road, v.g. قويهاه‎ f.n,aso] UG. 1. item Poc' | 
| oraya}. v. 14. Jsora] Poc. pois v. 15. JLL] Poe | 
tamen کهس|‎ in | 1 | | 


£2aao v. 26. pasa.. 
| OLLO: & lege |] صاحمی‎ in fing. hic & in fine verfus, 


| utfit leve bis. v. 15. pal joo] Poc. oo hog joo | 


cB? has v, 19. ln nid | 1 Uls. r. א‎ | 


ל שו 
۳ 
کی 1 ی 


sS 40 FI 


CAP. V. v. 3-121] هرا‎ Fa Aadays جر‎ ₪7 
MB. omnes داي‎ jjo rete: & poft, aaao fing. 
& | هسم‎ apr v. 4. in Tit. UG. t. & Poc: jor Nay in plur. 
male. v. 8. jas] fortaffe fcribendum Jas; eth codices non 
| addicant. v. 15. مهزحته‎ | leg. CL.1550.0 cx Hebr. UB. I. 
punctum non addit:videtur aute aliquid deefle. v.17. PSO?) 
quid fi fcrib. F-12250)? v. 2r. |/Ksoosaxo JA o] 
UB.. | סבב סנ‎ | 4593s ubi [ סצ-םסב-8‎ fenfu fingulare eft. 
füpra Poc. Nias) حمده‌مدخ[‎ Us, 2. بحديم|‎ [Kass 
üt & 1: &impreflum. v.29, ATI Poc. ایک‎ KU, 2 

CAP. VI. In Tit. japs] Poc. & UG. 2 2. Japs in plur. 
v. 5- ||] Poc. asas JJ. ita ut fuperfcriptum fit 2-54 JJ. 

Vig. MA Hage] Us. r. ללש | كجهم|‎ Poc. 
ha AS kig & in 118 2: v.22. Tit.in URT. ودل‎ Ya 


tn: plural. 


in marg. Ufs. 1. | قا‎ V. 2 كني تفاس‎ UR. r: 
שלפ‎ AQ) quod utrobique videtur magis proprium. 
v. 4. ei No yo] Ufs. 1. & Poc, o eA v. 7. Reno] 


Poc. Naso v.5.6. Ufs.2. ,صحمعط‎ v. r4. Ja Noo forte fcriben- 


tamen UG. r. habet a 
Ut. 


o. Poc. utimprefium elt, item in 
2. lapfus in fcribeado © pro 9 valdé ufitatus. v. 44. tan- 


v. 55. in UG. 2. pr ازسوی‎ nam die nono non habe. 


tur کم‎ v. 65, ה لقا ادنم‎ 1. col bol ut alibi 
femper, 9 هه ژحل‎ c0] in Poc. » cx» | -155a.5 auo, 


1 
1 
| 
1 


| in Poc. CINE c— hl. 

| CaP: VIIL Tir. Jas. Way] in Ufs. 1. abs. 

s plur. v. 2. Far) Lis. 1. Fapt in plur. valde bene. v 
sai quid fi legamus etiam fine libris ? Nanas prs 
Lo E52.» 5014] تا[‎ a5? 4 aaa Uis, 1t. 


| Oe item in Poc. v. 12. [4010 | videtur fcribendum hol i in | 


| plar. etfi contra- codices. v. 16. Joa] Us, x. NETS valde 
| bene. v.19. בכ‎ eo] UG. ۰ WERT 

CAP. IX. Tit. 5 Nay] in Ufs 
jasan] J Jj in UG. 1, awaa? J] bene. fine v.6. addit UG. 1. 
j bene וסס,‎ hoon Sia] ددع۲ وعرمر‎ Apo مزهه‎ 
|v. 7. سم‎ cog] in Us, 1 cr Pe Y. IO, حر وبحي‎ or] 
[videtur deelle בב‎ ante هم ב‎ of etli codices non ad- 
dicant. J500] UG. 1. دز‎ in plur. & 
fing. fic in Poc. & 115.2. v. 13. 6۵۱ وک‎ | in UG. r. ورد‎ 
fine זגו 10 ره‎ videtur. Poc.oo fay v.15. joa, oc | סב סט‎ | 
iin Poc. Joc joo [250,20 ut & in Ufs. r. & 2. 


| CAP. X. v. 4. pano] in Poc. enano & UG. 1. 
l 


rette, elt enim leve. v. 8. J 1013 Oj0] videtur legendum 
ora in plur. etfi codices non addicant. v. 10. سروه امي‎ [ 
in Ufs. ۰ C quod cft fing. ut in Hebr. v. 11. Doan 
Ns Poc. 
tem Poc.& Ufs.3.v.25. OARS | Ur كاه سم‎ au, item | 
- Ufi.2.v.29 سکم‎ eoo] UL. eran. Y. E 


i 
De 


` 5 l 


NC Je . ספ‎ | 


peo ps Cap.31. 3 item | 
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ad wlaSoors Je] (fic enim feripy,‏ ,و CAP. XL. v.‏ 


eft) afcriptum eft in UG. Jp sao 6: v. 15: yao] Uf 


PERS. 
ERI ex Hebr. etfi contra libros; certe veríu 12. Pog, ] 
| Meat V. 13. perry ad ۰ Uf. jNsjaas, 
|, PS. XX. v. 6. polt verfum 4. paa) in Poc. 1, yg 
| ETC Poc.2. up لاد‎ v. 7. kroiaSo] Poc, 
| وه‎ 28۰ 
| PS XXI. v. 4: [رصوؤزحة|‎ UE. .בב בנב--<[‎ v 
زوكازوسوي‎ In Poc. 1. clegantilfime fcripto, video verfus 


initiis minio appictum inftar @,quod elt o cum cauda. ۵۵) 
11 


V. 


19. ubi eft o in Foc. 1, 

| PS. XXII v. ۰ هماه‎ JoJ us. olors}, i fed ad o in 0 

| def. vw. ue ככ‎ Pac; ۰ 3; השוא שר‎ 
8 


2j] Uf. سم‎ 
PS. XXII. v. 4. usohas] UM. ددساههسلت‎ : ad marg 


topes : Poc. 2, كم لوست‎ . ves. Eee اسب‎ [ Poc. 2. ti 
| pundis plur. 

PS. XXIV. in fine verfus 6. pasa? in ۳06۰۲۰ EtPo. 
femper زنع‎ WV fing. ut & UB. in fine Phl. a 
«doo ox. in Poc.2.In 1 Pest: Trag ۳۹ 
Finis oficii m matutini, wer finm 68o. YE auiem 340» 

PS. XXV. v. 10, iloJoLsoo] Poc. 2. 0/1008 in figi 

PS. XXVII. v. 4. jjo] Poc. 2. ljut). 

PS. XXIX. v. 5. aojo] ad oram UI p050 pro role. 


5 g. SS Poc. ۰ JAS}. | 


PS. XXX. v. صخ‎ S S] 116. a Man. ١ 
|a35.123.5]0] 116. مح‎ 0,۵ marg. jo. v. 19. MP 
| videtur legendum JLo. ex Heb. contra codices. v.* 
ظ‎ glacag] Pac. ۲۰ in fing. ylang | Ix. 

PS. XXXI. v. 5. كسمل‎ co] ad oram UG. N^ 


ita in Poc. 2s 
PS. XXXIL in Tit. forte legendum e 140,95 o. 
PS. XXXIII. v. 4. uo pH amnes libri om ai 3L. 
PS. XXXIV. v. و‎ \ootaaazo] o inora Uf. 4 
& deq fanein Poc. 2. v. 21. ao | Poc, 2. rps 0۲ 


cafio erroris : Sic Pf. xxxv. v.3. $39] in UG. 

PS. XXXV. v. ۰ سر‎ JJ] ad marg. 16. js: & » 
jaso صمح حص‎ i in Poc. 2, ubi vidctur legendum jp 
p 1 jras.o. ۱ 
$. XXXV v. 1. pasos] UG. 3050, fed ad © in - 
i v.9. hades] UG. E—& a3 : ۱:1 ad marg. 52 
۱۲۰13۰ سکم‎ ano | US. معط سكس‎ o, fed ad o in M 


| | | 
| | 
| "I 

| 


| notatum eft و‎ legi in Catena ad Matth. JNA DS Bd 


ad | fpicio eft adhziffe o initiis veríuum quorundam ut hic, 


=- = ==" 


| feilicer €), initium biga antecedit in Poc. 1. & Ufs. unde% 


4 v.26. Resp = pis dubi- | 
o, etfi non reperitur hoc fenfu qa apud Ferrarium. 

CAP. XXXIIL v.2 JD من‎ 24] UG. جة عردر‎ | 
Jo. Y. 13. le] Poc. G0. V. 14. NS ooo snp | 
تیا‎ videtur legendum Jo eo] >} | | 


aduerjus me nili dixit, 


|l: CAP. XXXIV. v. 5. o, 5190] videtur legendum | 


L;5c]o ررحمظ‎ $ (i tamen repetitio hzc gloffema non تأ‎ fit. v. 13. 
>l ro anso] forte legendum Ot» 4255, errore nato 


lex iteratione ejufdem litera. | resol. l 
| CAP. XXXVI. v. 28. Firs. a20] wis 8 videtur | € AP. XLI. v. e ت‎ ] Poc. alo a. v.16.) 
כ ב | ,ی‎ | Poc. jlo Ul}. 

RAR ם‎ TET ET 1 


س 


PSAL... 
WER. 4. ad marg. UB. paa || haass Jiao! ll 
1 PSAL. il. v. r, Lasso] Poc. ۰ .ס[ססצ...ב1ן‎ v.3. 
| fs; amau fed ad ל‎ in marg. deff, fcilicet in alio codice, v.8. 


[SAY T Poc.1.in fing. item 2.item Uls. ۵۰ sys xu [ 
Poc. 2. ره [سره دسادف‎ item Uls, 


PS AL. III. in fine verfus 5 in Poc. 1. eaa ra ha. 


| CAP. IV. v.4. |! [حاابعنه‎ Poc. ۰ | حم رمد‎ Su 
jin fine verfus 5 in Poc. 1. נ-]‎ J. V. ۵. ca) 1 2 
| marg, ui. ححسه ردن‎ fortaffe conjectura ex Hebr. 


| PSAL. ۰ Y Poc. 1. a. 1.2 Poc. 2. cans OLS. 
vd. usas L aia x naaal رز .2 درک[‎ m V. 5. 
ام[‎ Poc. 1.]] v. 9. poft 0ح(ر(یصه‌اي‎ in utet L amos. 
ı6 autem,quia verfus i incipit ג‎ aues ۰ Ca | Poc.2. 


PSAL. V I. v. 7. Ji] Poc. 2. px: 
| PSAL. VIL. v. 7. هحب‎ ront Poc. 2. qp a. 
2 . IO. | Na] Us. sis; aj Wo; fed ad &&5 in marg. 
erfi. 
| 
| 


PS. VIII. 6 etas a] ufs. uOk-al5 20: fed ad o in 
marg. dees 


PS. TX. v. 3 Jp Pac. 1. | p» 1o. v. 16. |J —» 9.50] 


ue مسا(‎ panao, fed ad marg. ,یت‎ Poc. 2. |L paso | 


les TOL e. 
Ps: X. v. 9: in US. plenius ko] زس‎ hana Da معنم‎ 


| ره دە‎ 5.msas:& Itatim eL מ‎ fed ad marg. per 


v. 12. uaa] UB. رامش‎ ad marg. uad css 
| PS. XI. v.4. ocio" —Solo ] Poe. 2. ocio oo, v.6. 
[oN] ad o in marg. Ufs. deefî, ut legatur = Pac. 2. 


Lows 

PS. XIL v. 3. E226] ad marg, UÑ. mes V. 9. 
L> videtur legendum JL in plur, 
| PS. XV. v. 4. amoo] Pos. 2. Jlensco. 


PS. XVL v. 4. ول‎ | Poc. 1. fye v.6. hora] Poc. 2. 
in fing. 


PS. XVII v.7. acta e] Poc. 2. pae D. Ibid. 
هكزؤوم زا‎ | ado in marg. Ufs. deeji 
| PS. XVIL v.7. agio opo Lfs. ucadan. v. 22: 
jor ددم‎ | Poc. ۰ wor co. v. 31. jpa Jh» ۱ 
Poc: 2. Jh». Polt v. 42. lao in Poc. 1. v. 46.4029 2-4 [| 
Ulis. 40-2 NA, 


PS XIX. v. 4. JL مدرم‎ Je] ם-בצ-[סכ.;]‎ Aas in Poc.2. 


| quod. quid f fit nefcio, ۰ مم نه‎ WSOP aso he ۵ 


| can e—50] Us. exo. lb. ha] videtur legendum 


e US v7. ה‎ ad © in marg, us. 777 
o] Poc. 1. & Us. لمع(‎ e contrario fine e. 
Lae! ad © in marg. Uler. deel. & ftatim هذ‎ Ufer. 
+ مدل‎ Qua ore (ut & in Poc.1 Jeti ad Ee 
Amare. deest. v. 33. videtur ex Hebr. legendum jlo, non Jj}. 
hes tamen libri habent quod impreflum elt. v.36... r2] 


sare. ui. yoo, & ita in Poe. 2. y39. ipao) UG. $ | 


| 7 SS v. 7. Fco בבוס‎ | UE. cao, fed ad o 


| v. TUE Jo pasas. Poc. t. Jo aso item 2. 
. 12. زهإيظ‎ UB. Ba], & Poc. 1. | 
PE LIX. v.5, حعدحه‌ای‎ J| Uts.]]ys in margine 4c ff. ۷۰۵۰ 

hero Bajo] 116. Sea]. v. 14. Ap] UB. مرحي‎ 2 fed adi 

marg, >i} ۱ 
PS. LX. ۲.5, , SD Sd הי‎ Us. in marg. Lr ۷ pars] | 

Pot.1. ,گس‎ &ad o inmarg. Ufs. deeft. v.$o.. اف‎ [ vide-| 

tur enim inolitus inlibris Syr. $ pro 3, adeo manileltus eft| 

fenfus Hebr. Ib jaooo] omnes eJ axozin marg. Ufs.ca1osoo. 
| la 0.007 go] Eis QW, fed ad marg. هد‎ PS. LXI. v. 3. مها‎ Say] UB. & Poc. x. Ts, in märg; | 
rat in Poc. 7. V. 18. od aX aoo | 11/1 a oo: fed $i | 


.inferro 6۵۰ v. 20. سره‎ videtur legendum Gabo ex | NS - SP read 9 TRY ufs. defi. 
| cbr. نان‎ invitis libris. P S. LXIL הז‎ ۲۱۳۵۵۱ | manifeftum elt legendum ow, v.12. 


ps. XXXIX. v.8. exe] Ufs, ,סכ‎ appofito etiam ©. v. 9. בצ‎ SÊ 1] 130 Poco Nata ei allo in mire! 
בוט‎ 20] US. دم‎ ۰ coo, &ita in Poc. 1. irc وت‎ er Lr Png | 
- Ib. |, ad o in marg. Uil. deel, ۸, = à EA | 

| PS. LXII. v. 4. בצ‎ e] Poc. 2. و‎ «2] c4. | 


o ¢ fed ad © in marg. deft. | 
"PS. XL. v. 2. «191]y] ad marg. Uffer. مه[ !كدف‎ v. 4. | ad marg. 6 a. v.8. LRT] Poc: 1. & ad marg. ۱ 
ot» | 1 חן‎ S CO [edad © 1n mar. decir. du — | اه‎ ۰ 2. } S soo] Us. jax, fed in marg. Lasoo, | 
a 1 | 
Por igh: ipod Fg] Uls. לא‎ PS. LXIV. v. 5. ,goNSsoo] UC. AANS $ in marg. | 
WC XEL v. 10. A n Nia] UR. SELE, v. 11. Bajo N20. v.6. EX esc Poc.2. e3eo item Lis. (cd in marg. deeft. | 
po] 110161. Bea; ad marg. feo. v. 14. ga] caf] Ufs.| PS. LXV. v. t. Jipd WSA] noftri omnes בכר‎ 
ojo ];ad o in marg, deeff, erfi fic in Poc. 1. In fine «حصی‌کو ,13 . وی‎ [ ad 5 in marg, ۵:۷0 v.14 5 vetia p 
mJ pein هریم بو‎ uu) pe» [m Ras: Jod || UB. haos pas in marg. ود‎ 
| pinis bri primi Davidis fecundum Hebrascumt < Etin initio f $ 6 Ee 1 ۱ i 4 ۱116 رخص با‎ 
. LXVI. v. حصعت‌ی|..2‎ | ad marg. Uis. |]? t 
[^ XLII. jaspo ora Sa] Jao | يه[ ».3 ۱ و عبت‎ | BUR R ۲ 
| V.5. OF oL] Uls. oua ob}. v. 6. Nasa] ur. A ددم‎ 
hap دات‎ Nep cobi | مده‎ Op) كحي‎ Ee! ps. ۷ oo jaro] Poc.2. pages ad وه‎ it 
Fim partis prime, im qua Dalai XLT. uà MCCXCVI. Pars Cur | F Jum - 1^ 
marg. Ufs.deefl. v. 13 ayo | Poc.2. ,تحص‎ v.19. 30120]. 


uda in qua Pfalssi XXXI. 
oc XLIIL v3. jJiNSaaao] Ufs. & Poc. 2. دبا‎ na: | ad o in ora UG. dee. Ib. واه‎ | Uf; لعا راصق‎ ad marg. cio, | 


amare. Nasso, 50] UG. pasa, ad marg. Fasano. | 
PS. XLIV. v.2. fo] UIT. t}, in marg. 6370. Porc. ۰ 
F .v.22. Ire] in Uler. jpa, fortale fcribendum Ja. 


in Poc. I. Ue In fine Pal. 44. MSL | اعد‎ Asa 
NC pia past Finis Officii borg tertie, ver- 


ue duplici 370. 
PPS. XLV. vid. | رد‎ PENET q3101 | in omnibus, 
Ro] 4223.0 اې مهسي‎ 
PS. XLVI v.10. Moo] Poc: 2. Nga fine ©. | 
PS. XLVI. 1اه .10 .ץצ‎ ad marg. Ufer. aa c9]. ! 
PS. XLVHI. v.15. aso) | یه‎ in Ufer. fed ad marg. 
: e" Ibid. “A וסס‎ | Us. oen led ad ( in mar. ۶, | 
PS. שא‎ d] ad marg. Uiier. .בס‎ v. 3. 
| Wo] ad o in marg. 116. 647. v. 8. -— ax Loo | ad 
ألم‎ in marg, UR. 40017: v. 23. colo] Poc. 2. امم‎ fine 6, 
Kad marg, Ufer, notatum eft o in alio codice defiderari. 

۱ PS. LI. v, r. a] omnes noftri acd, item v. rr, 
preter Ufer. ubi ad marg. וא‎ v. 19. Fant حدم‎ | ad || 
בא‎ utr. additur ومحميكك]‎ : irem in Poc.1. v.2^. NS] | 
MUG, #ححبان:‎ ad mar. Oy». 
LPS. LV. v.s. مول‎ Poe. í. ad UG. Lisojo : ubi tamen | 
3 iptum eft, o in alio exemplari deeffe, v. 13. S70] Uf. | 


1 


pic 
i - 


v. .مد‎ [8.34507] in Poc. utroq; fing; ad © in ora Uf. deeft, | 


v.25..209 530 ] ad oram in Ufs.Soo, v.27.50 00 رسفا‎ | omnes 
|| noftri نت‎ aja $ nam quod ad 2» in marg. Ul. notatur 
dcefl, videtur profectum à letione imprefía. v.28. Siu) 15505] 
Poc. 2. tajo, & ad marg. 111536۰ v. 35. مر‎ jjo] LU. 
| Yaj ass, ما‎ ۳۵۵,۲۰ 2x erafum elt Joge دنا‎ | ena p vel داج ممع‎ | 
ut in ۰ | | | | 
PS. LXIX. v. 5. axo] videtur legendum Nan). v. 4.| | 
PRCI Poc. 2. ue & ad o in marg. d-eff. v. 30. yi. 
Us. «1050-96, fed ad o in marg. deeft, 
PS. LXX. v. 6 wor] Ufs. Na aot, 666 ad oram 
deeft. Pac. 8. eL || paa. 
PS. LXXI. In Tit. Nofs Joo «9 7 videtur legendum 
Nora Ras. v.7. k0] hojo. fed ad oram, , 
v. 1۵ ره[ (صاحعه .115 [19صمدحودت‎ fed ad © in marg. deeft. Sic) 
| v.13. Aaa fa Ia v.16. Saa] {edad ۱ in ora Uf: deeft. | 
fecundum Hebr. v. 19. 123656 ] UE. & Poc. 2. xU; 
ad oram, Cer. j: 


| PS LXXIL v.rg. JisoLLo] Poc: i. & 2. [10111 ad o in 
ora Ufs: deeft. | | 
PS. LXXII v. 10. ga Sous] Uff.9.6 901.5 , fed ad oram 
deeffe, v.11. ea] ] Lis. (ut & Poc. 1. ad 

à a | notatur 3 põ 1) pa ad oram; 
= ا‎ r Ks. v. ۰ مداق‎ | Ui. ad jh v.15. ۵09 jas] videtur ex Heb, legendum oo) ב בצ‎ ?| 

۰ Ve T. 6-83 Poc.2. Bag. vg. a0] UR. deelt enim verfus, & perturbata elt lectio, 
PS. LXXIV. v. 11. = Pao رصم ام‎ | loco hujus 


In marg.tamen notatum eft 46% 3 , in alio exemplari 
|| commatis ad oram Uffen. kaif? ei s paa | هب‌زصدم‎ paa 


ilicet, V.I 
* ۸, [Sapa] ad mar. UG. Kajas, 
E LVI. v. 3. هو‎ | ad J in marg. 7 deeft & deest? fane in | fccundum Hebr. Sane hoc, ut cetera, loco varieneis lectionis 


dum erat. 
۷. 1 OLLAN d COLa.L 9. "s pup = ה"‎ : a د‎ 4 0 
Ps vena " ru = qi epa = ושי‎ 1 | PS. LXXV. v. 4. 0145038. | Poc. Saja fecun | 
| اسلا‎ | videtur 3 priori loco | 
""mdari, Pofteriori m Vas] id sar a | pe Hebr. Y. 5. معطي‎ Jj» Uis. JJ in margo ls, v. pi 
| Arm d 


Fs LV 
5 joli: 


Far IS a ame T 


PS. XCV. : ۰ joo; uf. E in that. loc; 


marg, UG. ,سره‎ v.10. همليف‎ | UT. ase, ad marg. بف‎ 
PS. XCVI. v. 5. pro] UL. papa, ad marg. haps 
.عوط‎ lays. ۷۰ ۰ ₪ Ulf. )oz40, fed ad o in marg. dej, 


PS, XCVII. ۰ OL44232. הע‎ Poe. בצ زسات.د.‎ 


PS. XCIX. v.7. get] ad 7 in ora Uffer. 6, 
PS. C. v. 5. aaccio] ad o in ora UG. deeft, Poc. 2. Sg 


Kin mig, us. bcn ca‏ مج joo jlo‏ سدم 


n UG. JJo, fed ado in marg. defl, Poc. 3, 55‏ שרק 


PS. CIL v. 4. þa] ad o in marg. UB. deef jy, 
certein Poc. 2. v. .و‎ ata. ] UB. Gabaa, marg. ada, poc. 
v. 17. حهة كسم‎ | Poc. 2. ركشهة صساه‎ ut ia mar 
v. 19. kazo] UB. 53, in marg. E586, Poc; 
pax, v.24. سک‎ ] UM, «aas (fed in marg. Gà 
ut & Poc. I. 

PS. CHI. v. 14. +aLjo] ad oram Ufs. ردص‎ fi; 


Poc. 2» v. 16. ploy] UG. Fo, in marg. (+ 

PS. Cra v. 2. u fajo] ad marg. UT. Jo. X, 
y, 8. كمد‎ ok] ad oram Uff. Naso, item Poc, 1 
زه‎ ad o in marg. Ufs. deeff. v. 17. AT 
v.20. Lao] ad oram 1165. 00) ora, 


| Poc. 2. »ەکات حصفي‎ V. 25. plato] ad marg. Uf, 


| v. 15. 


| rao, v.34. asammal] UG. (ut & Poc. 1.) aanak 
| fed ad oin marg. deff. v.35. pata Uf, 242.5, fed in marg, 
| eS ; 

PS. C V. v. 15. Jy] in marg. JJ. v. 16. paj בל‎ | U 
>j] (in marg. Na. ( & ita in Poc. 2۰ v. 17. JLo, xc] 
ad o in marg. Ufs. deff: v. 20. item ad o in a 38 
|v. 22. Fossa 7 Us, rA, fed i in marg. ams 
iv. 21. حكاه‎ a 1 ad marg. UR. defi ada, Poc. 1. N 
בצ--וס‎ s, irem 2. y. 23. Yao] ad o in marg. LIE. ie, 
|in Poc. T. رح‎ item 2 v. 41. وه[‎ ] in marg. ۰ ۳-9۲ 
۳ 42. aly] ad marg. 6. E 
| PS. CVI. v.s. pasa, ao aar] in marg. UE. perl, 
lin prima perf. v.8. pao] ad o in marg. UG. deeft: item tatin 
lin رمات حب‎ & fic inPoc. 2. v. 16. |y&39] in mare. 0 
(Jarno, et ita Poc. 2. v. 22, פסנָב--|‎ | UG. | 
|| 2365, fed i inmarg. defi. v. 31. popao] in marg. Us 
حرصم‎ &ita fcriptum in Poe. 2, v. 43. aio] in map 
Us. MMAR, V. 45. סוב-;‎ | UG. cum Pos I. a 
| marg. Jo, v. 46. 00] Ul. cota. 

PS. CVII v. 135. 4] in marg. UG. Ga. o, et iti 
mse 2. Ib. موي‎ jo} ceo] Uf, خودي‎ 1.13 
[111[6-+.ם‎ ad o in marg. UB. deff. v, 47. ] 5 Vl 
Us. ,عدج‎ ad marg. ۳ ficetiam Poc. 1. item 


.39. OJO | ad o in marg. UÑ. deeft, etita in ۰ 
P S. CVII v. 10. jax] UG. cjawo, fed ad o in nur 


: "Ps. CIX. v. 3. e —9* Maljo]ado in marg. us, de 
v. 18. akaya] ad marg. ۰ Jop»o,ita fane i in Poc? 
۱ 26. [مکه‌صسده‎ ad o in marg. UB. deeft, 

PS. CXI v. 5. زوططدفم‎ 116. aj Nao, in mi 
HAD, fic etiam Poc, 1, ۵۰ gj ao] Uis. لژ‎ 
pn Poc. 1 & 2. ) 61146 o in marg. 6. v. 10. Vw! 
| eua. UL. oc? Sano, etfi ad oo תו‎ marg. def. 
ET PS. CXII, v. 10, €&14500] UT. Odjo» 


| 


PSA 


RI Æ LECFIONES KELE 


va oo jor y] ado in marg. 116. defi. y. 9. Opu] i ۱ 


perinde ut ad marg. ۰ 


|v. Asso] adoram US. Nyxaasco, & ita in Poc, 2. 


| Qa S22]. 
| Us, 


| adoram sii ao}, 


| ptako. v. 30. ססב-1‎ | ad oram 116. mo, Poc, 1 


3. amas Poc.2. رتشتييب‎ ad oram | 


28 V ۸ f 


| Ufler. ה‎ item | Poc, 2. cth in marg. UG. JJo: inPoc.r. © era. | 


fum vilitur. 


P$, LXXVI. v.1. oLvas. c55] ad marg.Uls.ct.sas. ool}, 


PS. LXXVII. v. 17. Faso سزادهي כ‎ ] ad epo in | 


| 
۱ marg. Ufs: 00606, & deelt certe in Poc. 2. V.I9. دوخاي‎ E 
| in Poc. 1. Ms, etad o in marg. UG. def, دقلا .סט‎ in plur. 
| PS. LXXVIIL. v. 5. pa? yaf] ad qaf in marg. UG. deft. 
| Sic fanein Hebr. V. I4. oa] £210] ad o in mar. UG. له‎ 

ct fane مد‎ Poc. 2. v. 18. damso] Ufs. ,یه‎ Spa] 

ad mar. 1165. abha sam, v. 19. h-an] ad ( in mar. Ufs. 
| deft, certe non legitur in Poc. 2. v. 26. [ס(2-;‎ Us. p5), 1n 
۱۳۰۰ V. 34. paso noo | ad o in mar. UUs. deeft, quod 
| apprime convenit Syriafmo. v. 43. Hr Ao] اس[‎ cJ Poc. 2. 
| kel: gò : & [ane catera notantur d ufi in mar. Ub. v. 45. 
| تسحی‎ | Uffer. روسككسه‎ fed in mar. e pro O» v. 56. 
| alojoLso] UB. ره زمیات‎ in marg. soo. v.59. €. Xas-o | 16. 
۱ 


Nas, V. ۰ CT Poc.1. رصاه‌نسه‌ی‎ & in marg, 


| 16.36 o deff. v. 70: kas] Ul. (ut & Poc. 1.) 
ad o in marg. قدا‎ v.71. j كمع‎ e No ]Ufs.eSo,ad marg. OO. 
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| wx هه[‎ [| | UL. (۰ ۱ 
CAP. VIII. v. 5. Je9t 39]? | noltri, ۰((هزعح در‎ v. 6. 
Li noftri, Lj. V. 19. ora oj] ۰ cLaxMsoc. 
CAP. IX. v. 4. xal Jj] UG. & Cant. ,axaLLL. v. 7. 
| poft هی‎ La] روحس‎ addit Cant. olaspa Fao) ۵[هستر‎ 


| | lege + 
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ex Hebr. oS. ديب‎ 5.405 fed libri non juvant. 


| 
CAP. XXL v. 12, caso poolo] Uls. Naw colo. | 


v. 13. |-a*ca. sa 2-25 [ noftri; ححصصل‎ infing. v.'14. 
| ja aS] Uk. בי‎ 
CAP. XXIL vó. رس .5 ]ود ددم‎ Cant. non 
habet ,لمي‎ & ad oram Ul. notatur deefleapud Gregorium, ut 
& in H-b. v.10. gaa] UG. pek. v. 14. faa] uir. cap. 
| v.15; بسر[‎ Se Ba] qo | Uti, & Poe. Bap Ba] [| qo 
| peo 
Ls. oe eno, v. 22. 421033 [ Us. pau. 
Puc. & Cant. FELT 


۷.28 Jer] 


UT 1 


ora ON, fed 1 noffri nihi mutant. Thid. eo hasj 
[سرطا‎ Uls. ستوحا‎ oll’ v. ۰ | Sc lio Na] 


116. Jno hog محم‎ asf 52 bod Wo». vou. 


v. I$. [S ۱۱فا‎ UR. 
رسپ‎ Cant. .اح حح‎ v. 22. دعلا ومركم‎ noftri omnes | 
v.44. H5] مب‎ joa] UL. Joo, ut & initio ver. | 
fus 15 NA, & veríus 45 .نقتم‎ Ibid, horas] Us, 


CAP: LI. v. 1. — — Jer 115. סוס[‎ , v.2 ]סנ‎ ۱ 


v.rr. Neg] UG. Way. v. 14 Fa UG. paar. v. 25. 
jollo] UK. JoJLlo. v. ۰ Lo; so] LI ís. | A 


>] adas رمعت ال‎ noftri plenius Doja) Lins 
ILE ,هگ לצ ב ה ددحم مه ال‎ utin | 
| Hebre error ex repetitione s lege. v. 59. Faas] *ום‎ | 


v. 61. oj | fenfus poftulat wawo, fed libr! 
nihil mutant. 1 

CAP. LIL. v. 1o. [ لد‎ marg. UG, Greg. Yapata, 
3 haay] üis. Eo Ben. ۰ poo] forte Jao]. 


v.20. Nasli تسف‎ | noltri plenius, v F—eo وھ‎ 


unang Neal) fad) eL ,هه وا‎ error ex repetitione 


۱ Tu Ja 
| 


RAN ۳ 2 ש ו‎ ۱ TTT 
3 SN] noftri, Gao — NS Ao, v. 38. eL sca 9 c39] noftri, 
ps 


| Poc. Fano. 
. Ibid. go? | 


. 42. نسل‎ | POC. سل‎ xf, item UB. v. 44. pat] | 
v.56. آذه‎ Jn UE. 51531 llo. 

CA P. IV. v. ۰ سح‎ ada] Us. addit jns vs. 
noft pasas, in UG. Ns ו‎ .Loons تداع‎ lo 
[Naaj v.14. QA] jo] in marg. UR. Greg. unas] 
v. 12. & 13250 || | noftri, jlo. 

GAP. V. v. 2. Cant. non agnofcit fecundum دهم دا‎ 
Us. fubjicit Pans Faso] مد‎ cA S عد حر‎ 


9 preces nobis adfiri, Amen. 


1 3 2 1 5. در كن‎ 
ها‎ Ka] UB. علا‎ ha: v ts aad JAS] noftri 


CAP. IV. Y. 15. اتوت‎ Uf. folus .וסט‎ 


CAP. V. Y. 1. e» Raj] UB. Bajo ut in Hebr. ۰ 


| 432125 oslo] 116. ea] 10710۰ 


6۸ ۰ ۷۲۰ v. r2. noftri addunt initio hujus verfus 4553 


L1Losaa Lasas (ecu:dum Hebr, v. 14. Fame Jaw] | 


CAP. 


noftri addunt, Jae so loro JL. 
CAP: VII. v. 7. le] UC. roo, Cant. & Poc. :قم‎ 
v. 24 pasas] UB. تحت‎ male. | 


FETE RIS TES 14 MEI 


y 2۰ CAP. L. v. 3. رنه‎ Ora videtur ex Hebr. TUE 


| exo * bla] noftr-plentus * Kos Lope Se n tl 
| OL LAS S Ox. ut in Hebr. 


l óy, male. 


phapa :ود:۷‎ ease) NS] 116. مجم‎ Rn | 


ב 
quod idem elt. v. 22. |‏ دمم J Cant. etas‏ 


| ad marg. Us. Greg. coil. Vi اتام‎ | UIE. panD. v.5. 


CAP. XLV. v. 4. e. مرن‎ ef] noftri non habent | poft اموي‎ (xo, in 6 هي‎ Jas Jo go. 


| in fing. fed ۰ 
CAP. Ill. v. 2. yoo] UF. anaso v. 5. das] | 


۱ eee] ee obo Explicit feriptura libri Feremie Propheté 


EZEK] 


| omnes exa Jf .خد‎ 
Ante demit iw 


1 LAM EZEK. ms. 
| per XLI. v. 9: VV ui مه( ای‎ 
y je] UG. Sais 7 15. هيل‎ | Uis. مهس هچ‎ 
9 "imu Vor. pajka] UR: has .د‎ 

۱ ו‎ XLH. v. 6. دعم سدح םס‎ Ls. Are 
Ep. sober] UG: & Cant, OMI] epo], quod per- 
inde dt. v. 0 مه زا دسدى‎ | fccundum Hebr. eflet ו‎ 


í 4 libri noftri nihil mutant. 
AP. XLHI. v. 8. rasa] Cant. Finan, 
: AP. XLIV. v. 2. ao] Hebr. ۲ -— | סוס‎ 


PETEN olasaso cL] UM. اعم ...₪ جحدي‎ 


oxo کوان‎ 
etr 
Er CSS c] l6. XE دص העש‎ 


he v. y. Masa] | US. .ב‎ 

Eur XLVI v. 16.0 2s .حمر .ددعلل‎ v. 22. 8-5) 
li. "noftiomnes Na. ا‎ i 

d CAP. XLVI. v. 4. 05*2-38w | noftri omnes ojo: 


| cum Hebraico. 
CAP. XLVII. Titulus aad Wx] Cant. aja Na 


rin Hebr. V.2. cS] Ufs .6س‎ v. E aapa] UI. 
| jo. ۰ ۰ AA No] lis. . Ib. 15. 


us ,ناور‎ ۲۰۰2۰ 9-55] ui. تخت‎ V. 33. Aja) 
| Ul. oo. 
CAP. XLIX. v. 16. امن‎ È] UB. نون‎ ۰ 


pan v5» wx] UB. & Poe. Na. v. 33. ددعل‎ col | 
lus. |a امم‎ 5-334 J| A, cole v. 36. ll 
| سوم‎ Cant. Jota Jj}. v. 39. JA xoa. Bep d 
Naot .لس‎ 


P 3*2 


CAP. I. 

| ER. to. «KR o-152 ددجم‎ | Cant. هی‎ ST دححجي‎ 
, fed videtur ححصصبهي‎ redundare, 
| CAP. II v. 7. وکت .115 | عاص ب هاه‎ 
was] UR para) :سب‎ v. 9. 0 
palo] videntur in fing. legenda, fi Hebr. confulamus: lic ta- 
| v. 18. ien] 6 


men libri. v. I4. زه‎ | Poe, 6 .یت‎ 


L Na. 
poltri 2140. v. 14. ושי אכ‎ US. oaas. 8۰ 


30 paj] noftri, €: ES v. 22. CHO, nu 
b llo] noftri ea, دلا‎ e .رل‎ v.28 & 29. فک‎ | 


pos initio in Poc کې‎ uak? Faas سرصبایا‎ 
عدم‎ PL nac) E] els. تقد مدر ذم‎ 


m Propheta Prophetaom viginti annis. 
Domini noflri im carne CCCCXXXI annis, 


E NET 


Ven. ₪ poft ,دانم‎ addit €. ی هام‎ co) Eo | 
MAL aco ut in Hebr. item in Poc, In totus 


| Verfus deeft. 


| CAP. IL v. 1. Le] Cant. & Poc- exe, Y. NOR | 


Quidni Maly? libri tamen nihil mutant, 


| CAP. 1۲۰.۵ Naa Nacax] Ub. Nas 1 v.12. 


"CAR XXIL. v. v.I; FE Kari 6 Kalo. v. 7 کدی‎ 67 
Lang] 116. كادي بے‎ avg langa حتادي‎ 4 
CAP. XXIII v. 4.[5-[( | UB. כ[‎ Cant. | 
| ۰ n. 5o]1o. v.7 لك مكمه‎ Uf. g OLS ۷ 
V. 13. Esser] Uf. [Kuso]. v. 16. I«K&aal]] UE. al 
v 28. کم‎ [ UL. pan Mads gœ] ES, fed}, 
e—a] کم‎ , ut interciderint quz inter duo yas, v,; M 
| [اعهحم‎ Uf. eas pol. v.44. oat] UB. qe]. 


CAP. XXIV. v.12. inclufa uncis extant in omnibus noftri; 
| & v. 24. hao etiam in omnibus extant. ش‎ 


CA P. XXV. v. 13. paag] Ul. pov so. 
CAP. XXVI v. 19. pa] 2-03] Us. amaso, 
CAP. XXVII. v. 7. porno] lege in fing. ex Hebr, ny 
19. pasaoo] nof 
panapo v.26. os ills. ,[ححهی‎ Cant. asada], v, " 


CAP. XXVII v. 5. || معدي‎ [ UE. japao ب‎ 


CAP. XXIX. v. 4. ve Us. aajo. v 7. 10. | مود‎ 
ufs. Hias, YES. cr Jig] Us. دسا‎ ET 
rd رن[‎ Saa عدم‎ pass] Jiu ,که‎ 

CAP. XXX. v.9. ups joo] lege Jon f:cundum Hd, 


Oranje paaa jjaja pal oraaa]‏ ))25- حصلان 
interciderant qua inter duo |-23]] interjecta.‏ 
CAP. XXXI. v. 6. Kail] 116. ule,‏ 
CAP. XXXIIL v. 4. Fos] Ul. jan. v. 30: «oos |‏ 
Ufer. gallos, Ibid. 6-211[6[ Uler: esealpos vir‏ 
ut ftatim.‏ ,هرد וסס noftri‏ | هرخص aso‏ 
v. 6. joj] U‏ سگم CAP. XXXIII. v. 5. pâs] Uf‏ 
v. 19. oaos)‏ ,בב בבוס .115 v. 18. Lasas oa]‏ ,10 


pie] Uls. یم‎ cus 7.25. xO] M Hebr. ۵1 
lat بعد زناف‎ : 1۵۲۱2116 legebat interpres non, nar 
libri nibil mutant. 
C AP. XXXIV. v.6. leal] UB. & Poc. «و اک زا‎ v.1 

| تدص‎ Uls. סט‎ 1 
CAP. XXXVI v. 2. þer] Ufer. صدمهط(‎ esos. ۸۰ 
xo Kapuljo ] noftri omnes eS SAL مه[‎ MES ]Lo,*o - 
| Ufer. تشم‎ < utrumque male. Ibid. 6-5 )] noftri omnes 
e fic etiam verfu 34 in ‘Cant. V.35 prius membrum 
pofteriori refpondebit, fi fic concipiatur, |/ az) uci ]- 


| ود‎ (۰ 
CAP. XXXVII. v. 16. 4» as] UB. .مقت‎ vl 


CAP. XXXVI. v.4. kaa] U(s.-.550: (fic v.10.01-2**| 


V.7. )د‎ | noflri Bald ۱ 
CAP. XXXIX. v. r1, رتسا‎ Cant. Lando: y.i: 


 لسموزرد‎ Kaallo] Poc: & Cant. هرا مشر میاهو| 0נ1לס-[‎ Uf 


CAP. XL. v.4. od בבצ ماف‎ | Ufer. act. v. 2 


ê psof] Cant. po} po]. v. 12. jNSaas} as ۱ 


es 


CAP. XI. v. rc. poft asé}, in UG. Ea] kan «eate | 


v. 2r, F-25425] noftri [244542 | | 
| ex libris. v.14. 8.550 | noftri; 9-55. v. 


PT o paag] Uf. پیمحم[‎ 7.33: aljat 
| 1112. ۹ | 


| وده‎ por] Us. pojl. v.18. Sa pro] Ul. cA 


i / | et libri nibil mutant. v. 12. olla [ازژحسا‎ notri pleni, 
jr} بیج مب هکرم‎ v4. ora pora] Uf. | 
(I-A. 


fatis placet , globulis perforatis ex argento, "y. ۰ TOYS | 


| Us. aloes. v.20. kuyo] jas] UB. ]سب‎ v.i 


| raiot an quz hic reftitaenda ex omnibus noftris. | 


ir‏ تالا gl Loo Loa, fed libri nihil mutant; tantum‏ هو 
v. 25. qaa Jj] ۱‏ 5-ב סוס,. pac. v. ۰ uoioot. hw] UG.‏ 


ras] Naa] gm Ufa, item v. 30. ۶: cius] eT | eu] Ud. Noa]. v. 25. rap orn] UG. oorr S n 


|| 239.74. vog 9S 01c.45.v.13. Joorso: Din. 5.y.35. tao) | 


,رنه bolo‏ وزو | 


MEE cm ODE 


CAP. VIII. ad i im verfus TE "Titulus in ד‎ 
| هه‌زهه = םס‎ Na. vn. mm. UG. ars 
|Poc. تخس‎ 
CA P, IX. v.'2. 
letí reliqui nihil mutant. 


Manno | ui. Cac ut 3 recte 5 
v. .و‎ Laas. opo] ] Uf. & Poc. 


| CLA... +50}, Cant. ut impreífum eft. 
CAP. X. v. 8: aslo] UG. Nag} ajo: V. ۰ 
waka] His, ای‎ vs 15. همال‎ Hebr. 


libri tamen |‏ ו 


, idque congruit cum aoc, 
| nihil mutant. 


|t. v.n poft le, iu Ls. paaa) تیه ندل‎ 
| Tros ו‎ 
fine3. v. 23. Cas 4,522) | Poc. تساه‎ OSs 
CAP. XIIL ۰ lle Sr] Cant. Jj} دحه‎ ya} , Uf, 
lr, itemPoe. v.15. pama Anas] UR. Nan. 6 
[ححه‌ی‎ Poc. & Cant. בבוס‎ optime. v. ۰ orga sas] 
Cant. <حضاه وساه‎ waj}, fed ita ut appofita nota fit indu- 
| cendum efTe wang]: Ls. 1-2 ב בצ ב‎ 

CAP. XII. v, 4. Jara] noltri Norms in plur. | 
v. 16. اس نحل‎ kaso] noltri اس وني مرس‎ kalo 
XQ]. مكحم‎ . cct, exciderat nimirum quicquid inter | 
duo "3f interjectum fuerat. 


C A P. XIV. v.r. Nofa ara) Fas co exa] UR. 


CAP. XV. v. 4. .םב וס‎ videtur Hebr. קצותין‎ poltulare 
ctaSam. fed libr nihil mutant. 
CAP. XVI. vez. ەک‎ Nr] libri hic nihil juvant : 


UG. tantum Wiss: v. 8. حع‎ | UG. plans. v.12, 
وسعضةه ول(‎ 7 Puc. Jiao, quod fi in plurali legatur, | 


Ufs.a 5$ o c, v.32. یکت‎ ys} SI] Cant. tantum 
cs JL-91.. Ibid. La] lee] UG. 18a] .مب‎ ۲۰ ۰ 
مک دنک‎ pay] UG. 42-40 ras Naso £5. Y», ۰ 
Km noftri, asla ah osaa : fequitur oleo 
| دد کت‎ uaa) صهح‌ااصه:‎ uaaa uhu? ,هاگ‎ | 


CAP. XVI. v. 6. JE 5459] noftri , jA Ibid. 
woiolawl בבוס‎ 07 Ut, 010.1 -וססס,‎ v. 10. jaja] | 


| Ufs. Joo. v. 14. o [هدصصی خط‎ UR. as, forte | 


| د‎ asuni). 
CA P. XVIII. v.5. ]La2.5]e ]u6.]Lacoy.v.17. Nanas ||] 


Poc. addit atas || ja ao, item Ufs. & Cant. v. 16. pao | | 
سول‎ | fortaífe, ה‎ Y. 21. که‌مردی‎ Hoc] ufs. Sao] 


sæ 4 


v. 29.‏ ,سم Us, oco‏ مس v. 27. osos‏ »ول .116 ו 


Cant. ahago? 
CAP. XIX. v. 7. Ern Cant, .عص اانه‎ 


| CAP. XX. v, 5, etw Baal] 110. رکه‎ v. 6. | 
ap] ا = - .ا‎ Musas}, quod & ibi v. 15 pro / 


| Ooa, ۲.۱۶, japas Sore L,so]o] non legitur | 
| in Cant : fequitur autem, (عقه‌ص‌د‎ addito 3, 

CAP. XXL v. 15. 423] Ao] Uf. eons v. 37. | 
عازن‎ aA] 116. هاه‎ nal . 6 


9 P" L Add 
AFA: ا | ולו ל ا‎ ai EY TT PPP كان‎ x 
n שו‎ dr 6 fu u ار‎ weld 2$ 7H z e gee Y - T . ۱ 
A מ ל ב بح‎ Un tw dou MIC 3 Ame T. um. NER ۳ 
t4 "" JE PYS الو € א‎ 14 IT ا‎ am, á mu ר‎ = E ire — + - 
U م‎ ۳ 8 8 ۶ 9 TESTAMENT] t 
r QUEEN و‎ DEL CWM. 88 ذا ۲ كما‎ lli. TE = Rk 
۱ Ta 2 ۹۶۲ 98 = Xm کې‎ 3 9 


Á 1 is A". a | سے‎ e d E t יה‎ 


[| CAP. XLV. v. r. oti — 9o] Cmt. & Poc j9KSo 
| | v. 4: paras] omnes noftri in plur. Li. ess. v.15| 
ray] Ul. رصح‎ és v. 20. FA? JAg] videtu 
ex 1 nd, Jay, (No. Sed libri nihil mutant. v.24 
JL jo.» JLEm ך‎ Poc. & 116. utrobique JL Ese: 
CAP. XLVI. v.2. 22 دم‎ [ uir. c». | 
CAP. XLV اليا‎ v. 18. Gow Mad pO] Cant. الاسم‎ 
| .كيم‎ ۲۰20. Ja IK Sco | quid fi leges .ב(‎ S03 ? v.23. 
| Nap [معزحة[‎ UL. B] Ej. 
| CAP, XLVIII. In omnibus noftris deeft verfus (extus; 
in quo finis tribus Ephraim, ante Judam. — v. 15. Lax 1,525867] 


UG. pac) eere. 


Blo] bzcnon leguntur in Cant.‏ وم 

f cap. XLI v. 16. Fas pro] Cant. oro. v. 21 
pas; סב,‎ | noftri Foro. | | : 

| CAP. XLIL v. 3. سردم‎ INL Nx] noftri easy. 
| ₪ XLII. v. 3. صحز‎ jon Na Mer) [ noltri ple- 
ius, qo 1o حص مده[‎ E حي‎ NL کم‎ Sou) 
۱ وسل‎ Jor; intcreiderant que inter duo Maju interjedal 
س‎ jaw aljo] UG. ה دصت ننه زوب‎ aloy 


Lari 1 y. IL 
^ Lo; poo». ۷2, مغر[‎ 494] co] UE. 24] 
| as] ב دصکی‎ 
"c AP. XLIV. v. 9. ]בבוס‎ J] UR. في‎ Ni. | 


| تست سح - 


Ac‏ — — ב 
1 ¬ د 


EIN 


CAP. I. 
| ۱ ; Rs explicationum ex hiftoria in Poc. non reperiri. in reliquis minio 
: t. & Poc, bo Faro) eia) RESO | riod texi p ל‎ EIU א‎ TIE 
VER. 2. Cant. & ro) ₪ 1 FF || diltingui à textu, qua neglecta a fcribis diltintione, in textum 


Cant. etiam femper || Parilienfem irreptit confulio verl. ó.‏ ماد سا o 15920] hope) chan)‏ ו 

5 bet ھم‎ in fing. y. 3. p-As.j)] folus Ui. || ver. 4. +allo ;aLL] polteriore loco lege ملاح‎ 5 Ufer. 
4 לי‎ ariaNsoo] UR. +1 | & ۶ feu, ut in marg. gem eft, Greg. legere, ב‎ 
| CAP. IL. v. 25. Was] Ud. JG aee. v. 40. عم ۳۰ | زومدرف‎ pf] in marg. UIT. Greg. owas, ut in Hebr. I». | 
20011 i i | | dies رسد‎ Orn LB-2c0t bo) خەت‎ A93 al;ao | 
| CAP. HI. v. ۲۵, LaS Nap] US. eso. Ba. v. 15. CLA دعن هی‎ ato}, non leguntur in Ufer. v. 5. | 
[(اعمد‎ Ufs ios] .ו בצב----,‎ v. 92. ادا‎ jaw] | paso} رفن‎ waa] وهی * كز‎ [ Cant. حر‎ 
x | fuperferiptim Ufer. eadem , ut videtur mam, | þat c—9) wasa] v. 6 rol 3&9 WT 

| Esas]. v: 94. تسیب‎ | 116. pau ojo: | Cantab. mano <صده‌فی‎ o. Ibid. NN Uter. 
ECAP: IV. v. x. Lao haa] UK. JLaxojo passa mop So} Eupator. Ib. ماحد‎ Lino] UN. E5505 cilia. 
So. v. 6. حصصل‎ 16. Naar. v. o. hh Wo] | * Vas. Nj} ژوت‎ pina] Cant, wopr جما‎ | 
Cant. Wao. vi 22. حفصم[‎ io] in marg, Uf. | S4] هله‎ Joal) «sop 9» ;וס‎ Je Sepe Jr. 
En j-p. Y. 33. jan ga] Uf. & آنى .عوط‎ | Ibid. 35.2 سمب‎ Dom. ساعد‎ So» ود محص [دس‎ alao 
₪ Kao), non leguntur in Uf, Pott دشا‎ LIE 


CAP. XI. Notandum, inferta textui hoc loco argumenta 


₪ 
am 


paon ەک‎ ox sa صم دفن ودف‎ chos esc | 
| وعم هدا‎ ancor 30) حر‎ E صا دس‎ ۲۰7۸ | 
| poft en ا‎ Ses] in Cant. دجت ددم زە‎ e» aso. Ib. 
| poft 453.5] in Cant. eoo ANN Ww ادص‎ sa دج‎ 
| aia. poft €&& 530] in Can. NX aso] ga. | 
| LAIN. v. 10. poft ora Aa] in Cant. £5 base] | 
4S9 o ممت زوه‎ 2٠ poft actos x] in Cant. 9 
هعدروس|‎ SBS. poft בצ هد]‎ | in Canr. & Uff. زەكە ى‎ | 
cen | عحدر فد‎ ABS BS »سک‎ v. It. poll 
Em in Cant. pao} exe ]- םסצ,‎ ano). poit 
| la 3] in Cant, hiro וס‎ masash] L5 za, | 
| pot وت‎ Das] id Cant sano. polt oraha] 
۱ uno} ردص‎ pott ححه‎ jin UMS ) OS inquo 
| nihilhorum ulterius extat.Y.13.e24)- Aa] UG. Can. ۱ 


le; | 
poft בבנ]1-וס‎ | vaaia Jax عد 003 حم ميرت‎ E 1 
| Ibid. poft [ماصنعم‎ Fao [Sia .مكحم رخا‎ v.14. 
pot ليدم‎ oraa دمحل‎ o] <عه‌حخه‎ SPAN 
| Ib. poft eal] טפ‎ Rss v.15. poft [lian | 
per Ib. poft pans || | «010.35 So م‎ v "שד‎ 
| لحب‎ re] [ زەم‎ sna Ss ev. 17, poft 7<ماسحكه 1ن‎ | 
| Hipo? osa. v. 19. poft CIN jjo] sora AN 
||: 20. poft مدل(امسه‎ NN] elo. so Ns. mops 
| .ەقەق‎ Ib. poft Eaa] ipo امجح هدس‎ 


K uña 


a snn سس‎ mE ~ 
ع‎ 


[cir يخي اه‎ Less qo ath | سس‎ 


| CAP, VIL v. 10. مما‎ Ulis. Joc Jj —ee* v. 13. | 


3» v8. bana asas] UG. Eas25 v.14 | 


AP. VIL. v. 7. Ranay] Ub. pany, ad marginem | 


notatüm eft eundumi legere 


j325o] co] noftri Lose من‎ Fans rips amp 
paxioral. v. 5. aA] UL. & Poc. an9u, v. I3. 
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jx amplius funt in Graco, lege zasaa WW. Loo L.S). joc JL} .مومسم .3222.19 )00 حم‎ v. 21, a.m jlo] 
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TH . OSa] videtur legendum aso |; fcriptum fit xP gurar irenswirss videtur legendum jars. qi | 


CAP. V. v, 4. Videntur mihi iupplenda in Syriacisy que IN. | 
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| ونی‎ je) رومطاوي‎ deelt enim 3 ante ERE A, 
L.50.35]5] in Poc. fcriptum elt parol, & mox hero 
v. 22. nwa] in ۰ jamad) lara cx, 
25. mirüm unde factum fit ut 0۵ ين‎ 


m NOR ف‎ - MC > ل ون‎ 
T. V. 9 SSS] vr 


fingulari. v. 3o. videtur Syriacus interpres legile in Gr. 
isa, cum vertit haon Fann فک‎ v. 35. mani-! 
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ו quz fequuntur, patet, ultra medicinam vitiatos elle codices | Foc: p Puy d^ a E‏ 
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| ₪ שו אי i‏ = ה ההג ה e‏ يۆ 
in pre‏ ايت Titulus quem eundem uterque codex exhibet, fequitur ex | eft pes vo. esee] Senfus poftulat‏ 
eo, quod, calci primi libri Efdrze adjectum, fuo loco exhibu- |o. vigo. ala] poii] lege e Rie uy‏ 
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apoljo. jars. فاه مدای‎ Napa] Jars 
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ptum eft .زر عدهعقف خل‎ v. 24. Shh ۱۰-۵۵1 lege | in Poc. Hag y> وه‎ Be] melius. 
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v.20. in Poc. aao 2o aboan, 
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CAP. L. v. r @oLL]] Poc. poll}. v.6. Js Exo] | 
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CAP. XXL. v.20. | جمدم ف‎ 323450] noltri Esa xo 
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, p XXIL v. 8. orn? eg] fortafle fcribendum, 
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100/۳71 וס(‎ v. 14. ra? gO] noftri pa de. 
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Dii aaa) LX 


ry. ow ara] Hard. habet. a» noftri non habent. 
CAP. XXV. v. 6. ساسم‎ Fo] noftri Jaf. lo. v. 10. 
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1 initum ex nota diltintionis, ut © fepe initio verficulo- 
Iun, in Pfalmis. v ۷, 17. 0.7. کج‎ noftri eau c 
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CAP XXXIV. v. 4. aA us. & Hardan :نكت‎ 
b ,که‎ vy, 7. eXoll]o ] noltri, fene, v. 8. 


um ] noftri تصحف‎ 
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CAP. III. v.29. Jue Jr] folii Mas. v. 32.‏ | 
v.44.‏ .محم jou] noftrijiots. v.37. +23] noftri‏ کا1 
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| UB. magmas. v.62. fax] noftri rasasjo, v. 54 
= | וס عم مد‎ noftri «Ax elo Im—— 
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C A P. V. v.12. [8-43 | Sic lego nam in Poc. (Sasa: 


| 
| 
| in Ufer, Ja. v. 2c. Ve] lego Sas. | 

CAP. VI. y. jio. oclo. 30] fortalle legendum eel 


oct ylas. ۷ 31. pal: اسب‎ | Uler. i wu]. | 


۷.23 | هحدهط‎ ]lego inanan.. zoana مر‎ ]lego Fran llr. 
CAP. VIL v.5, [ه[اسعص‎ lego تاسفحه‎ 


atas codicis Prophetarum Cantabrigienüs, éa que, fcquiori 


Ngo. حفر[ باعحبة]‎ 6] «504, ASS Fas. Loans 
ندا .کید یں‎ Mo feo نوصت‎ ce» JA PN RTI 
o0, MOO e; zo فقس[‎ asas 05520 . כ سي‎ Vas. | 
EDNO مشر دنام‎ J| Sos] iors popa Ja) 00 
, pony pti laas 

$i verum eft diebus Phinees filii Eleazar accidifje filis Benjamin ut 


Quod [i tempore 


tempore mortem Jefu filii Num im [equente, avcidiffe. 
| N 0 | 


— —— — بے س‎ — M MM ------==-=--< 


2۶ 0 


| coL ۰ v. 30. ce | lego ca. 


"CAP. VIL v. 5. Joao] Ufer. סוס[‎ v. 7. [مععده‎ forte 4 
1 : | oopan ۲۰20, ססבצם‎ | Uler. asmo, 


466 420 © |) M I 


| v.26. aaps] forte ,סבב‎ Ibid. زه( كرس‎ lego app. 


... Addenda. à 
ka Adm sctorem per hallucinationem polita ef i ۱ | 
0 pagine vacuz illita, prima feobjecir. Nec memineram ad calcem libri, manu Scriptoris, Annum Grzcorum millefimum | 
mun polterioris quarto, feria fexta five parafceue. | 


r mütquda. ~ 


E Wao} kaa} 7 9و‎ as) Nar propa eae] | 
UNES نادس وود[ 44-45 بكة‎ 30 janas | 
7 cha 580 رى‎ sasa joo? هه‎ ||] samota] | ferippus eft, moentetur ante tempus Judicum (füppleoenim JS?) 
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> Efdra fecundum | LXX. I. Cap.1, v.5. Jaf ya reddidi q, 
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alkali. a Maccab. Cap.rr. v.5. Adde: Fortaffis autem, f; 
liaria deltas, feptemdecim ftadia (hoc enim eft fecundum y 
Bahlul وسصف‎ 2.25) vera eft dillantia Bethfurz ab Hiero, 
mis, non, ut in Graco, quinque. Sic nullum erit in hac leĝ; 
vitium, Monendum autem eft occurrere in libris quos Lar 
edimus,voces quaídam,quas neq; in Bibliorum codice ant برو‎ 
Ferrarium, fed neq; apud Bar Bahlul Erpenianum Academ 
Cantabrigienfis,nec Bar Ali qui eft penes Poc. noltram, teper, 
quas proinde ad feufum loci ubi inveniuntur, reddidi. 0۲ 
Cap. 8. v:10 paa®sol. Job. Cap. 3- ۰ ul35.,]. Cy. 
v.2. joao}. Cap. 9. v.7. Jara. y. Cap. 10. v. 5. يدقط!]‎ 
Jip, pi 16 ۷ 
כ‎ Mace. Cap. 2. v. 26. Cap. 15. v. 3. [13[- 2 Maec. aha 
3 Macc. Ls Mia M 3 Mac, Cap. II.V "D بصنا أ سدسم‎ Aly 
Greco mutuo fümptas exilhimo Ta 
Cap.2.V. 1I. سرت‎ xe. Judith Cap.8.v.9. laa 9 is; 
‘wri, Eldre Cap. 3. v.6. Ja) Cord. C. 5. v. 55. [10 fe. Capa 
v. 11. gal] deme. Judith Cap.ri.v.r. ؤي‎ Sire. Cap. 13v, 
Pog غرم‎ forte & Tob. Cap.3. v.tt. صن‎ Jp, ett G 
md, ut ag Sufanng ۲۰:۱, ,&- 22» aae. ]o PERT 


| ۷ fedud gonna vobis. 


Fabricii, €9 Martini Trojlit, Hs. muj£ro parifi-nfi. 
[ادعه‌لوي‎ V. G. T.& ۲. دهساه‌ی‎ na}. C.9. v.17. סנס‎ 
G.T.& P.o35- v. 19. +1 V.G. T. &P. الاسدم‎ 

p ١‏ 3 יש 
v.19. eB] | V. ۲‏ ,وهی G. T.‏ [تاقصم זז C 12. v.‏ 
ula]. C. 13. v.9. aos L3] V.G, ct T. caw SP e. C. 15, 1]‏ 
Leo Aajo] V. G. & ۲, SK] ex» had NI‏ بست Nas‏ 

A . tw 

C.17. v.29. [aaa] ۷,۵, & T.] p. ۸ 

C. 19:1‏ مإلقزهتماوت V. G, T & P.‏ | دوهی 
كلاس ooro‏ فک Ji] V.G.T. ₪ P.‏ ملا بد 

8% T. yoo. v. 21. בב‎ | V.G.T & P. طفن‎ 
ep) Y. G: T.et P. ep 4 
IN JOHANNE. 

C. A P. 2. v.14. gata) aso] (ic V. Sed T.et P. eM 

etapon C.3. ۰ Me] V.G. T. et P. joo llo. ۸ ۱ 
go bes] V.G. T. et P. xs) pam. ۲ 
acia.ap | V.G. T.et Pumasa}. C.6.v.39. cas) | fic GPe 
Trem. T. autem aa] ودف‎ RO. ) cop? 


T. نیج‎ UAOO G. 2. v. I6. e? 1 G.T. er C. g. vA 


C. 20. ۰ 


| pL Sap] T. a] pau: V.G. et P. exa, oco 


Ba]. C.10. v.32. ooo) asso] in T. ooo) deelt. ۳ 
JA هي‎ | inG et T هي‎ dee[t.C 16.9.24. poft دی‎ 
in T. habetur Apo بو‎ uti videtur, mendoles — C. 17. Y 5 


Nawjjo] V.T. سح‎ C 3 JAA] ۷۳9 
.وی‎ C. 21. fab finem 1270 [ in T. et P. deeft. 
GALAT. CAP. 4 v.5. Nas | 1. جره‎ 


COLOSS. Ia tit. coL] T. deelt. CAP. 4. v.16. וס‎ 
i | 
THESSAL. I. Intitulo. اه‎ |. T. dæk. , 
THESSAL. IL. In titulo oL] T. deelt. ۳ 
i ו‎ \ | G.T. | .اموک‎ : | 
TIMOTH. TI. In titulo. col] T: deeft. 
TIMOTH. 0 v7 gaas] ۲ ea 
€.4. v. 13. کرک‎ [ T. porn 6 6 v. 20. £5] T. vas ee 
HEBR. CAP. 6. ve JNS] GT. J^ 
TIT. CAP. £ v. 1. Jamo] T. P. J 59 7 
PETR. I. Intitulo coL] T. deet. CAP. ۰ y 
p) TF. 
" 


| “JOHANN. 1: In titulo mol] T. deel. ۰ 
een» | T. داي‎ +. 


| Judith. Cap.13. ۷۰۵۰ | سل‎ v.10. 


| funt voces quas e 


Collatio trinm exemplarium N. T. viz. V'iensenjis , Guid, 


| | AOCL.LNO 
| v.28. حم‎ 


(ic & V. Sed G.T.et P. | 


یس —— 


et P, Raa. v. 75. ]Lo-43E A3] lic V. cet G. Sed | 


| PHILIPP. In tit. aol] 20 CAP. 1. v.I. doo] NX 
|| T. 409] בצ‎ 


| T. P. ,ם;|סוס‎ 


۳ 


aol] de- | 


funtin T. C.7. V-ga] 6.1. 5-ב‎ 9۰۲۰۶ | | 
um ל‎ 2۹ | eotalLy] G.T. סב‎ 11, 0 fine | Nao 


"Jadices infteuto prout ordo Scriptura bujus po[lnlat, imuemienur Painees | 
iftum filum Eleazar mou fuiffe, fed alium qui in ferie temporis "judices 
jecutus fit ante &tatems Fli f acerdotis. Itaque alterum duorum dei fyno- | 
nye iseroffur eft error uel bijforie ordine: Pbince: ENIM filius Eleazar | 
a diebus Mojfs cogno[citur.temsporeque fejm filii Nun, poft enms, očko- | 


i^ لساك و ی‎ LA. ee ja Dasa | 
Nags) حر סצ--; رحدل‎ one] cujan Jess. مم‎ ua? 
میکس‎ Nojrsasha تخت‎ opel] J Hei pesa orao 
سر حذاز‎ paad or eoo) مق‎ Jiu) رصاق‎ paa Jpe خخ‎ 
EAN مدت‎ paisu posna سم. 020 وهی إى مل‎ 
عصده إها‎ ₪ Papah Ons? paa NS. e As aen | 


a aal] |‏ (سم Joo spare e—a]‏ دات prion.‏ اندم 
| تحمه!| pasxa‏ إمهززيه. | 
Samuel Propbeta de tribu Levi genereqs Kore fiit cuns a lempore j9"‏ 
tempur miller apparmiffet Propheta in Iírael, patio |‏ 
yes pafè alium: |‏ 
Et in locis ctiam quibu[damr permmifit Deus ut Gentes nedam profane‏ 
antent Samuel‏ تاه dominarentur populo qui Dominns trrilaveral;‏ 
amnis MXXXV,. prophetavitque annis XL. Elin co‏ ۱ 
fccundum initium Propbetie im populo Iraelis. 3‏ أل factum‏ 
که Initio Tobi, ratio poftulat a D,‏ 
MDCCCCXXV, fignificare, Verum Bar Bahlul in voce a5)‏ 
literas Alphabeti ab } unitates,millenarics, myriades fignificare |‏ 
agnofcit,non centenarios. Hzfitabam igitur, donec moneret Poc.‏ 
nofter reperiffe fe apud fcriptorem. quendam Syriacum poft‏ 
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IN MATTHEO. 
C AP. 12. verf. 2. Jp]. Vienn. Guid. & Troft.] pce. | 
C. 13. v.27. ها‎ ]I ] V. GeT. كه‎ ۰ jno] V.G.& T. 
abal, (5,23. V27: rads] G. Plant. & Troft. .یاه‎ 
C. 25. ۷۰ wu NN Scho ו ך‎ T. | C, 27. v.20. 
8 = s T 
وی‎ J-24)] fic Plant. G.& V. ۵ jasn v. 35. 
T SE CLE) حم‎ e ze Apo JLo] 
jas ado aranan No روي‎ Nas defunt in noltro Par. 
habentur autem in V.G.& T. C.28.V.6. cwrojo] Tepo]. 
مس‎ IN- MAR CO. 
C AP. 2. v, 26,5545] | G.et Ths. v.28. oo | G. et T. 
cn, C5. v.13. axo] 6. T, ct P. X50 v.14. aN] T. 
pall. C.6. v. $5. رحد هه‎ Jann | ۷ G.et T. 
crac ELLA». C7. ۰ \oNans |V.G.T. ec P. yo. 
Sacs Vide L.de Dieu in locum.p.189. C.9.v.25. ce 
G. T. et P. alab L. v. 22. joan | | . 9€ 
Jasa. C.12 .v. 29. þa] fic et G. Sed V.T. EF. eo. 
C.13. v. 8. paj] G. T. Fass. C. 14۰۷۲۰ ۰ B. 2:363 | G. T. 
Kay). C.IS. Y. 30, Haiii V ا‎ e Haare ۰ 
v.14. pf ss cM] V. G. T. & P» וב‎ : 
E IN LUCA. 
C AP. r. v. 14. Jojo] V. G- T. & P. jlloio. v. 27. e] 


fic G. Sed V. T. | i 
T roft. Plant. et Tremel. «ختداده !| ס([4ם.ם-[.‎ C. 2. v. 44. 

1s ACTIS Apoftolorum. | CAP. r var. kao] T. 
aco eo. C.3. v.13. aor] T. oč ASN. C.12.v.20. 


^ ^ | 
]ב مدت‎ G. ano. D so. C. 13. V. p..oaas] G. 


| 1 as 9 0 
Jaca. C.15. v. 37- Naps. Ao] G. phap. C. ۰ 
v.14. manasa] ju macana, V. ۰ owas] ra] T.P. 
اطا‎ 2. C. 25. V.5. اس اتاق‎ | T. مكف‎ L3. v. 18. 
monet V.G. T. et P. D diera C. 27. V. 12. 
"Jm y ۳ Ao F 
.سا 1.۱09 7 ساه‎ 25. SSL] 6. T. SSL]. C.a8.v.28. 


rao IT. |D; .فم‎ e 
uet או ג וא 0 א زر‎ 0 5-0 AP. .د‎ v.3.woral] V. 


T. ol 
T. L P. LOO + 
CORINTH. I. In titulo دک حدم‎ EANN 


poas הו‎ T. awas jr. C. 10. ۰ cale] fic V.G. 
t P. Sed T. aa al.]o. | | 
; CORINTH. IL. CAP.2. v.6. کی ۰ [طزصؤ‎ 


————————— ٢ إت‎ 
ו יו ו‎ . 
تآ‎ e d "ELA Os FP 


| cinta annis pri Erat t Re mortuus ejf. d quo tenshi ead illud دنرم‎ || 1 Tio | 4 
| iniflravit, eff. A quo tempore ردو‎ Cap.8.v.3. رخص‎ lege paa], delendum, To 


| «3140 pm 28-10 AN رفسم عشم‎ abbas | 


|. fibi Num ad boc 5 
| dercentum annorum quo Tudicer XIX populo pré fuerunt 
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‘CAP. XXI. ۷۰ 16, juna. Niol ita ۲۲۰ et 


v.42. ماک ددر‎ eS ita divifim legunt Viennenf. Guido, edit | 


define, רישו לקסר או جه‎ HD? ליט‎ licet dare pecuniam 


capitatim Ct|ari, nec nes V. 23. m קרבוּ‎ accefferunt ad erm. lta 


Ex optimis quibufque exemplaribus diligentér colle&z 
-ARTINO TROSTIO. ظ‎ 


CAPUT IL 
P : . 

TERS. 20. o0 Reo? سم‎ ita codex Viennenfis. Guido || 
P ricius oct aos. Vide Andres Mafii Grammat. fol. 56. | 
"a, Cafp atem Waferl, pag.39.. | 
"CAP. 111. v. ۰ Raphelengius ex MS. Colonienfi legit 
cen O aperti fant. Editiones impreífz, & verfio Arabica | 
EAP. V. vé: cro] ita Viennenf. èc Berijan, p.103. 
وان‎ etiam Luc.1. 53- cap.6. 21. 1 Cor. 4.11. Guido gı2: 
Ei; תחסלח‎ falictur ; Tremellius. Libri impreffi اصدحست‎ | 
pide notas ad V.34. Cap. 24. Mathai. V. 17. ONT wf defiram: | 
Tremel. Editiones exterz jpa] v.23. زجح‎ ita codex Vienn. | ita Guido. vide Joh.1.43. ©.21 17. Epi a 
nfus in peculio Syro fol. 4. & editio IN. T. Syriaci Plantin. |. CAP. XVIL v. 4 bapa Guido. v. 6. | ام‎ Vienn. 
„û. Tremellius, Guido,exemplar Parifienfe, & Bertram. p:383 j i PERE ic eem 
eux fea] ab Hebr. TaN inimicitis. v. 24. amp והירין תוב‎ | i53 ue YES t Mt pns e ram 
E HN ۳ Aus | vide Bertram. pag. 277. et hac ie uentia loca Matth. 17. 20. 
Grime redi, ee ו‎ pde اا‎ j Sont Luc. 1. 32. C. 17. 35. 1 Corry. SAO Bertram. p.292. 

CAP. Vl. v.2 qr ita Tremeliius. Vit e meum Lexicon CAP. XVIlL. v. 6. An? en mols afinarid : ita Vienn. 
brum. v. 7. 9B] AO! Viennenfis editio,, Guido, & Pa- T Tos editio Plaid Eni tede Pues 
"infe exemplar, Ann. 1594. apud Joan. Bene-natum in 4. €x- Apes itio Plaütini ia Guido fabr. € į ی‎ "od 
«ufum, Tremellius vero ex MS. legit RT Confer Marc. 11. | Je? vide Marc .9. 42. V. 12 paslo Viennenl, Guido 
T Luc.11. 2. Raphelengii MS. habet ۱۱۳۲ 7901 Ib. رصم‎ * Y vide v.13. Lue, 7: v.16 5 aU Roue "m 
رام‎ & Guido. Tremell. & Rapheleng. ex MS. 3 re srr Man o ipei و‎ dd ipa rear Ml 
d e mi i , ~~ | ira Viennenf. Guid. € ditio Plant. id 8. Trem. et edit. Parif. 
cunt. v. 17. ] faciem tnam : 8 Gaido, Tremel. Plantini : הי‎ OG. A | 


editio in 8, & Paritienfe exemplar. Viennenf. editio rectius legit עה‎ 2 1 : 2 Tod Na تم‎ | Ar ec | 
1 , oo Conr n : ror: Cuncti ntt CAP. XIX. v. 3. Roa, g” Viennenl. et Tremellius. videl 
5 ال ا‎ and i ° | Matth. 4. 25. c. $: 10, Guido , editio Parifienfis; et-Plantini 
m. 1 Thell 2. 17. cap.3. IO. V.23. OGE دنت سس‎ unt. 4 


Me | | sh Wow Sn, .סנואנת‎ v. 11. ISS ايم‎ nin capax fermonis: ita Vienn. 
Guid. v, 28, עולין‎ nent. Tremel. v.29. Spans. Ita Vienn. | 


| À | Trem. perperam legit rac وود‎ V. ۰ ای‎ Lio ita 110۲1 im- 
Tremel. Guido & reliqui نمی‎ Vide Matth. 1. 6, 7. | prefü. Tremel. 2971 828 

nh : A. "T > Dare cii. VIE ו‎ 
1.42. Luc.11.31. c.ta.37. Joh.10:23. Arie. 120707: CA P. T v. 1g. I هه‎ & parer )اه‎ Vienn. Guid 

"XE / : موم‎ + | 1 2a Y a^ ca ¥ 
| CAP. VIL v. I6. | i» Viennenf. & Guido. vide | Fabr. R..as.}o vide Berti 01209: V. 33. pb NEN] 
Hebr. 6 8. ۷, 27, MMN cw dejeendit. Tremclhus. | ut apériamlur oculi nofiri. ita Vienn.et cater. Tremel. 123 
< CAP: VIIL v. 32. ישוע‎ pn? ONE c ו‎ illis Jebus: T rem. PARA os 
&exemplar Parif. Edit. cæteræ copulam omittunt.. ^ ۱ 
| CAP. X, בבוס‎ Vienneal. Trem. & Guido | 
8 

5115. ەى‎ rm crine wefiris. v. 1o. Jes و[‎ seque | 
watoriuns (accums, ita libri imprefli Trem, legit MIN Vide | 


۵۱۰6۵, Luc.9.3:c.10;4: 632.330 ۰ haul) pian 


ita Viennenf. Trem. Raphelerig. et Guid. ex MS. reftituunt 
عع סנס‎ ligate, ut habet codex Gracus, et verfio Arabieá.| 
| ۷۰ ۵۰ WM 400095 مس‎ ita codex Viennenfis.Guidonis,| 
|! et Plant. T rem. et exemplar Parif. 1:3 -מן‎ vide 1 Cor.r5. 38. 
CAP. XIV. v.1. r ita Guid. Editiones ۰ lh 
v. 4. וסוס[‎ ita Vionneni. Tremellius et reliqui RANT v.22. 
o Ax. ita Viennenf. Tremel. ex MS. fyllabain «e omil- 
| fam repofuit, | | | 
CAP. XV. v. 19. TPR} et v. 20. משנין‎ Tremellius. 
a 9 v ۱ j^ m 
CAP. XVI. v. 2. T Jo feremitas futura cff. Gud. ۰ 
5 8 | RW aA 29 y ישו‎ o Pa: 
وه‎ Joke hyemalis tempefias jutura cfi. Guid. v. 17. Ha) هم‎ 


| Guido Fabr. Treni-Jegendum cenfer MPN Judicent hujus lind 
gui periti. v. i حرخباهوی‎ ita Vicnnenf. c£ T rem, Guido 
Plant. edit. in 8. et exemplar Parif. plural. legunt gos) 


Plantini et Parificaf. vide etiam Laç 15.29. 1,Cor:13.8. Trem 
legit ממתום.‎ conjangii. vg ودق‎ Vierinenf. et Guido Fabr 


517 AP : XXI. v: J6. [m j Ma] Naat. 6 mee accipi : 

Mattli. 2. 16. cap. 21. 15. Luc. 7. 32. € 18. ré. Job. 21. 5. | ceram- + ita legant Vienfiérf. Guid. ét Buxtorf in Gram.Chald. 

Trem. Editio Plántzet exemplar‏ אנתה ld TEY | Pqi. Dan.2-37- exftat.‏ ب 1 סנ 
Parif legiint. nog abfqs olaph. ۶۰ Séquentja verba in Trem‏ | ری of led‏ ל »1 C‏ 
Viennenf. Tremell. & Guid. | |‏ סוס 0 ‘AP. XIR v.23.‏ 


ral EAE 


: 2 TEN و(‎ Édiriones ات و‎ Nan 
CAP. XUL v. 4. jS LL]o c ecrit avis. Ita Viennenf. | nou «Jt rc[nrreidio mortwornnt. Ita Viennenl. et Guido Fabr. Ca 
teri libri impreffi legunt TY! vide etjam 1 Cor; 15.12, 13:21: 424 


| v. 34. TD pariter. Trem. Edit. cat. cum א‎ infine. 
Bil Fe ا ی او רש‎ m ! UEM T2. a מ‎ 
anb نت‎ Trem. | CARs XXIV. v. 5: دمح‎ ita Vienn. Guido legit ع‎ nim 
mm sre etita quoque edit. cater CENE, v. 30. סב‎ | feduernt. v.17. In codice Viennenfi deerat ultima vox ۷. 17, ec 
etl zie | ۱ رن وک ו‎ 


%- 


in nomine Jufti; ita Viennenf. Guido legit þa?) | 
CAP. XI. v. 6 "m ita Viennenf; & Guido; Vide | 


ows. voa کی تمرم‎ Viennenf. v. 45. TON TAY 
© There mitur مقع‎ habitant, Trem. | 
edit, cet, Trem. MDA v.16. Wn qué audiunt. Tremel. | 
tr axao Tta Guid. Trem. & exemplar Parifienfe, Plan- 
naring, legit וטועיי‎ v. 29. ONS دچ دم‎ "Viennenf. T rem. | 


j i i A : Marc} h 

CAP. XXV. v. 8. x30] Guido. Trem. v. 8, ie d 
v.44. | +> Guido. vide meum Lexicon-Syrum, .. | 
CAP. XXVI. : v. 25. وه‎ psf et ب‎ ap en و‎ 

EAP. XXVII. v. 7. fS; Idem. Confer. v. 10, א‎ 
9. 21. V. 20. OO pas) wi folveret eis : E cwm 


H, | 


Rp. X. v. 0 E ל‎ non ا‎ ais: Tremell, „ 
Matth.20. 23. 
CAP. XL v.1. et Luc. 19. 29. TURD Tn 


ita Viennenf. Guidonis & Plantini editio. Tremelliu; | 
ניר לא‎ ١ 
CAP. XII. v. 5. um alios: Vienneul. Reliqug hab 
papa} ۲۰۵۲۰ pam לא הו‎ qu 73 א‎ 1 epeei ات‎ 
vide P Maoh. 22. 36. Luc. 20.31. 2 a9 


mandatum : ita Viennenf, Tremellius & Plin 


v.39.Guid.Fabr.ex MS.Pofftelli addit [ حسعمایخ‎ TORRES | 
6% primos confe jus im cni ut habet codex 62735005 & vegl 
Arabica. v. 44. MOR REE: ita Tremel. Cateri cum il 
| vide Luc. 21. 4. 

CAP. XII v. 7. po.) | O € rumorem belong: 
ita libri imprefli, & Matth. 24. 6. Tremel: legit 2277۲ ig 


vide éjafdem annotationes ad d. I. Matthzri. v. 15. oor. 
im teéfo efi. Guido. v. 18. ערוקכון‎ fuga vefira, Tremel, 


jor ifie ifl Guido Fabi... 


P ל‎ ۱99۱ ۵ 4 Fk non preteribust, Tremell. ۷ 
dth. 24. 35. Luc. 21.33. 


C A P. uM V. 4. 'nraan מן‎ ex difeipslis ejas : ita Tras 
Cereri. fp. L abfque afixo. Confer Matt. 26.8. Johny 
Ibid. MAT quibus: dijpliewit : ita legunt. Viennenf. Gul 


Plántini edit. in8. & exemplar Parif, Cornel. Bertram. p.25% 
₪ 275. Buxtorf. in Cbald. p. 68. Waferus p. 68. T ۲ 
vér 


CA p. Xv. V. 9 . 7 "Du d» dixit eis, Tremellius, v. In. 
Lao ola EA quem vocalis regem : Viennenf. MS. vai 
Cree 


₪ 3 aM B. 
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CAP. VIII. ۷۰۵3۰ וקריבא ה‎ e proximum erat ۵ Te. 
Alii libri habent Loo) & ita. Marc. 4. 47. 
CA P. IX. v. 33. wasnt difzedere, Tremel. Editiones cat 
v.38. NYAN מןכנשא‎ eturba illa clamabat, Tre 
Ibidetn od aos) qui unicur eff. Guido. ۱ 
‘CAP. X. v 30. MOSI MI קימא‎ viueret invo anima ۰ Tren. 
CAP.-XI. v. $. جات‎ Lac in medio nodis; M 
Tremel. & Viennenf. Codices reliqui legunt 1 vide 
Mat.25.6. Mar.14.35. c.6.23. 40.16.25. 6,20.7, :מ‎ 26.13 


& editio Plant. vide Matth. 12. 45. c. 27. 64. Guido & edt 
Parifienfis exo مامز‎ haaa vı .ود‎ mna שרבחא הדא‎ 20 
ratio bec mala. Tremel. videMatth.1a. 39.0.16, 4. Marc. £^. 
CAP. XI. v.6. מנהון‎ Nim Tremel. Vide ۵ ב‎ 


ut dividat ; ita Guido & editio Plantini. ۲‏ و ג כ 
vide Corn. Bertram. pag 2‏ נ-וסס| Joors Guido. Viennenf.‏ 


| 


e 
4 49. np" כדו‎ ۱۵ jam accenfur fit. Tremel. Edit. cat. haben 


> v. 53. Moki & mater, Tremellius. | 
CAP. XII. v. 4. oy תמנתא‎ oodecim: vide v. ۰ & ic 
CAP. XIV. v. 21, Je 20 Win pagos : ita Vienne 
.& Guid. Tremell. editio Parif. rnp CAP. 


= == oe لا‎ = i omm 


Matth. 24. 20. V,2I. OO 1 


| Editiones cet. Kaas v.35. هه‎ kao tencbré fin. Guide| 


Guid.ex- MS s repofüernt. | 


integer verfus 8. Prem. et 


quer 


۳ 20. Jena im b,eme, Viennenf. Guido joco v.34. و[‎ | 


| | etedit. Parif. Trem. et Rapheleng. ex MS. reftituerun; T 
: AF الع وی‎ habent textus Gracus,et verlo Arabica, % 


JST pm quod adn  prdteribil gentrátio. Ita Viennenf. 
Trem. et Luc.21. 32. Waferus ia Gram.p. rx x.Buxtorf.in Chald. 


Gram. p. 61. Guido vero, Plantini editio, ek Parif. exemplar | 


cum Fed in fine. vide Gram. Andr. Mafii 11 fol. 23. 1‏ اححزت 
eo ceo ifla omnia‏ سوه Cafp. Waferi 2۰110 Ibid.‏ | 
fant. Ita Viennenf. vide. etiam Luc.: 21.32. Guido et edit,‏ | 
Parif. legunt. Sool. | | |‏ | 


۱ CAP. 1 


Ver. .זז‎ jom loo @ vox fafa eft; ita Viennenf. Guid. | 
| editio Plantini et Pari; Tremell. NIN קלא‎ vide Matth. 17. 5. | 


joc JJ g | L2) terspus tains non erat fey‏ וסס| دازا 


| RENT 1 


| Marc.g. 7. Luc.3. 2263. 35, 36. Joh: 12. 30. ۸6,2۰ 6.c. 10.15. 


L6 13:22 M37. co L300 "Guido Fabricius. / 

CAP. II v. I5.. בחרה‎ 7 qui venerant poff eam T remel]. 
۱ | Reliqua editiones hab.nt ۵۳۳۵ ut ل‎ Pr codex Grecus et 
[erlo Arabica. لغممنع: ای‎ 


| CAP. TIE v. j. במצעותות‎ im sm 'Tremellius. v. 29. | 


quodmam 7 
| eed Guido vero & edit. Parif. xx}. Confule Led 


pm‏ سای هت مه 


Eres 


Hujus 


v.36. Wi Timm ita Trémel. & edit. Parif, 


ای qui babitabasit. Guido.‏ ع 


LJ) ita Viennenf. & Trem. Guido vero, editio | 


Plant. & Part legunt in plurali «زاماحی‎ , v. 19. MY RWI | €.27.27. V.26, בישא מןקרמיתה‎ prior quam principium ejus, Tre 


| ברוחצת‎ 1 bla[ pheenacerit. contra Spiritus. T remel. 
| conftru&ionis exemplum unicum offendi in N. T. vide Lexi- 
| con meum Sram Relique editionés habent Oe! 

| قوسل‎ 
أ‎ CAP. IV. v.19. ppm עאלין‎ & v. 32. אה רבטלליה‎ #38: | 
| רמיך‎ Tremcl. v.40. [--1-20( oN] cr NS) ELS | 
| vox ددرت‎ exulat ab editione Tremell. 
| CAP. V. y. r. ואתו‎ F vesérimt. Trem, vide Matt.8. 28. 


Luc. 8.26. v. 13. Te we] circiter bis mille : ita 
١ Güido & editio Plantini in 8. 

CAP. VL v. 20.100 دمحما‎ Guido Fabricius. 4 34. 

| "pub ואמרת‎ C dixit matri fue: Trémel. v. 35. ool aja 

| Guido Fabricius. 


۳ 42. o0 Joj») Guido. 


CAP. VIE v.2. משנין‎ v. 5. משינין‎ -Tremel. vide Bertam. | 


| pag. 271. V.7. דחילין‎ v.31 & נפקין .3ב‎ Tremel. 

` CAP. IX. v.20. ס0צ-8 32ב‎ er vviutabat, ita Guid. Fabr. 
| Trem. Edit. Plantini, & Parif. Vienn, codex, Andr. Mafius in| 
| peculio Syro, fol. 9. '& Schindlerus legunt خی‎ via. 
ی‎ waa ita Tremel.1 Edit. cat. ۱9 رح‎ vide Luc.8. 29. 


Y. 2I. כ‎ rao Guid. ۲:25. Han Tremellius, vide || 
| Tremelk” & has 


| Lexicon Syrum. 


بو A————‏ בח ۲ 


‘GAP. I. 
Vek 45.  יללטתאר‎ Raphelengii MS. v. . 53: 
| & divites dimifit ; Tremell. v. 58. EC vicini (jur, ۵ 


ru Ino 


1 - +. جد 


| Guid. Edit. cztere Olas v. 65. ودس‎ Tremellius. |] - 


v. 75. .زد اق ذكخرربهها|‎ Deeft hoc in Viennenli, quod. 
kp den & ה موی‎ MS. addunt. 


۱ CAP. IL v. 8. 
| 10.14.13. Cap.10.17. 23, V. 13. MANR. confpedi [unt : Trem. 


| v; 19. 


| confervabit. vide & v. 51. Tremell, 
| CAP. NN V. و‎ — - ied Trem, yy 
| ‘ali Pss 
| CAP. V. v. 2, 23 Tremell. & cap. 19. ag. rk 3. 39. 
| capi 4» 5.0.6. 23. A&.r. I2, :€.5,. IO. 6.0. 37. c. 22. 3, c,23. 2.] 
P as v 9. min אחדה‎ .:ppreberderat. Trem. Alii codd. joo 
| DAP. VI. vaz. MUN pernofabat. Tremellius. Editiones: 
| aliz & Bertram. p.183. Sca. v.25. Viennenl. 
۱ Ego reftitui [nmt ee ut libri npr habent. v. 36. 
| eo MET pijericors eff. Guido. v. 45. aD ۵ 
| ex thefanris bamis, Trem. | 
CAP. VIL v. 6. מן ביתה‎ 4 demo ejus; Tremell. Alii libri 


JNa v.37. oo T Guido; 


z‏ ו 


FN TL. : 
a 


` CAP. XXL. vi 4: رخا‎ tempora, & cap. 22.26. oc ל‎ 
Guido, Aliiimpreffi libri NSL) Sic Matth. 26.34. Luc. 22. 
62. V. 37. JEDNA] complementum accipient. ita Viennenf. 


CAP. XXIII. v.2. وه‎ ase. v. 7. وه‎ e aa Guido. 
v. .זז‎ Jaa), ita omnes libri impreffi. IS. Cafaubonus ex- 
ercit. XVI ad Annales Baronii pag. 435. legendum cenfet. 
,הוהוריתא‎ quem vide. v. 49. gx ood) وس‎ 6% peia- 


CAP. 24. 22. JOO مهم‎ accenfuor erat. ita Viennenf. Edi- 
tiones cerere ۰ 


> 0-2 ا וכ ה"ע سب سب "— 
= ה א ה ب ت ج 
HANNE. ١‏ 


ooo | Arabica. v.63. מללל‎ mawa وكيد‎ Trémellius. ۵۰ coi "S | 
Parif. v. 15. | 


CA P. VII. v,17. oo ۳5 ۷:2 وه כ‎ |. 


edit. Par. — — | 
CAP. VII. v. 1. Deelt hiftoria adultere in cxemplari 
Syriaco, r1 ‘verfibus comprehenfa. v.32. NITY" ira. Tremel. 
1 | 
Servus eff. 


Vide Lexicon Schindleri fol. 1202, & 1203.‏ פב 
| .9 : . | 
CAP. IX. v. 4. oI Tremellius. v. 17. 00 J-42-4? |‏ 


. 9 9 
| v.22. וסס‎ Josue) v.24, 25. 6ه‎ kas C AP. 10.2. oo وه(‎ 
CAP. XIL v.24. J? في‎ Si vero. ita Viennenf. Edit. cet. 
UT אן‎ v.32. 01-52 אנר‎ attrabam onem. bominem. ita Tremell, 
& edit. Parif. Alii libri ۰ج‎ Vide Lexicon Schindl. fol. 1066, 
& 336. 
CAP. XIII. v. 10. ios] faa) io] €] عق‎ vor mad? 
eflis. Guido. | 
CAP. XIV. v. 1. JOSS J] me ندعم‎ $ ita. Viennenf. ₪ 
| Tremell. MS. Guidonis leg. 31035«3. Idem ex MS. addit, 
| Quod fi abiero parabo vobis locum: qux in Viennenfi deerant. v.20. 
| 4o 200 Jus Viennenf. Tremel. & aliz editiones חדין‎ 
CAP. XVI. v 14. in fine deerat in codice Viennenfi dictio 
| hzc, & indicabit vobis : quam Guido ex MS. reftituit. v. 22. 


| xan دوس‎ triftitia efi > Vienn.Vide 1 Theff. c.4.v.13.Guido 


| T vide Matt.c.19.v.22. Joh.c.16.v.21. 2 Cor.c.6. v. 10. 
CAP. XVIIL v. 13. רחמותה‎ Tremel, Edit. cet. utate 


CAP. XX. v. 15. o0 Lao quod bortulanu: effet.Guido. 


| v.16. aaas} ita codex Viennenf. & Tremel. Guid. legit 
«4025 vide Druír commentarium priorem ad voces N, T. 
| p. 139. ejufdem item Praterita. Ang. Caniniuim delocis N, T. 
| p. 86. Arabs legit a423]|5. Wi | 
| CAP. XXL v.3. לצור‎ mon אול‎ abeo. ad capiendum pifcer? 
| Tremellius & edit. Parilientis. | 


0 5 T 


CAP.VIL v. 55. תשבוחתה ראלהא‎ zleriam Dei. Tren. Sic 
c. 8. v. 3. לביתנת‎ | 
CAP. ۷۱۲۲۰ v. 55. אנת‎ mp" دزی‎ quod legis. ita Tremel] 
Ab aliis editionibus exulat dolath. ver.37. deeft in libris impref. 
CA P. IX, v.7. 66 way)? ita Viennenf, Libri 6 
v. 13. Xas} ita Viennenf. Mafius in peculio Syro fol. 31. & 
| editiones cæteræ Nas; v.15. 0 piho vas eff. Guido, 
v.18 &c.22.v.13. Tremel. & Raphelengii MS. ۱۳۳۵۳۵۲, vide 
Matth. 9. 30. cap. 30. 33. Luc. 24. 3T. Joh. 9. .סז‎ v. انمع‎ 
| ברחל תא ראל הג‎ in timore Dei. Tremellius. vide etiam 2. Cor. 


3 C AP. X. v. 6. Tremellius fequentia verba de fuo adjecit 
ולצא לך למעבר‎ men 39 ואמר‎ im. de i: dicet tibi, quid oporteat te 
| facere. v. 12. 0S Kaa] quadrupedia: ita Viennenf. et 
| Tremell. vide cap. 11. 6. Guido abíqüe affixo $ v. 37. 
p oa حككسةه‎ ita Codex Viennenf, et Guidonis| 
| | 0 jt 


re 


| qui princeps efr. Guido. v: 24. qa) Jc tribus vicibus. 


| Trem. & editio Parif. Guido vero et Plantin. legunt in plu- 


۱ -p 
| rali. ۲.6۵. ۵۵ þan 


| bant iffa. Viennenf. et Trem. Edit. cet. ₪000 “سيم‎ 


ag o0 papar prior eff quam ego. Guido et exemplar | Guido. v. 38.. qn qn qm credit, v. 48. ומן פרישא‎ Tremel. 
T 31 : 3 


manum Fefchma Chrifti »قمر‎ eJ. | 


| Libri impreff alii مسرژصی‎ v. 34. ۵۵ حرا‎ 
| Guido, v. 56. rin npo cupiebat, Tremel. Imprefli libri alii 


Jlasors osas]o ut babent |‏ تامج pea pe?‏ يب 


C Ap. HI. v.6. on Jian caro eft. 9 pao; Spiritas eji. 
V 3 zd 


da mibi bibere. Tremell. |‏ הבי לי אשת 
F | :‏ 
سا 9 .24 vide v. 7. et verfionem Arabicam, v.‏ 2 


XV. + 7 ita Guido. Editiones cat. d d 


( 0 | | 1 | 
* Bertram, pag. 290. Andr, Mal. Gramm. fol. 36. 
a AP. xvi. v. 21. arm O° 60206041. T rem. Cat. edit. 
Y Msoo Bertram. p.365 & 369. 
AP: XIX. v. rr. | حت‎ ita Viennenf. Guido & Trem, 
apt الل‎ ut habet codex Grzcus & verfio Arabica. 
_ mp mina ta, v. 40. YP" clamabunt. T rem. v. AT. سره‎ 
e & editio Plantini. Edit. cat. Man. ۰ 
رورم‎ XX. v. 6. هه‎ pass Guido, v. 24. Jae 
۳ ۱ 9 
L. Vide Matth. 22. 20. Marc. 12. 16۰ v. 38. eaae Gui- 
[ vide Joh. 6. 37. AĜ. 17. 28. Rom. 6.11. c. 14. 8. 1 Cor. 
ו‎ 2 Cor. 1.8. 1 Thefl. 3.8. c. 4. 15, 17. Hebr. 9. 14. 
b tram. p. כ‎ 56. 


Jul 
1 


١ 
Et 


| 2 TN T, 
CAP. TL 
۱ ER. 9. נוהרא שררא‎ lux vera. Trem. et edit 


if vide v. 30. Y. 17. ۲۳۰۱۳۱ שררא דין וטיבוחא ביר ישועמשיחצת‎ 
جوز ו‎ autem C gratia per 
rom. et ed Parif. v. 19. סהרותא ריוחנן‎ teflimonam Jucbanan- 


0 AP. IL v. 14. د ואשכוז להנון רובנין תורצת‎ inuenit eor, qui , 


lant boves. ita exemplar Aulitriacum et Trem. Editio- 


Me Græcus et verfio Arabica. 


bdo v. 26. اه מפהרעלוהי‎ en Tremell. Edit. cat. 
jum, v.31. oc زد‎ terra eff. v.33. OM. feat verax 
Guido. = 
CAP. IV. v. 1o. 


jriw efl. Guido. v. 33. «Ota raa inter fife. ita Viennenf. 
Guido et editio Plant. vide Matth. 18.15. Marc.4. 34. Luc. 16. 
fc. 22. 17, c. 23.24. Joh. 9. 16, Ad. 15. 9. Trem. et e- 

lio Pari. .בינתהון‎ vide Matth. 20. 26. Luc. 23. 12. Ad.22. 

۵ 2۸21۰ 1 Cor. T. HI. 0.2. 2. €. 5.7. C. 11. 18. Philip. 
۴۱۵, 2 Theli 3.7. | | 

CAP. V. v. 20. In Viennenfi codice deerant hec è Ef qu£ 
im majora bis opera ofiendirei, que Trem. ex MS. reftituit. 

fx. .בקיומרה‎ in femetipfo. Tremell. et c. 6. 53. Kom. 1. 27. 
19.3. 1 Cor. 6. 7. c. 9. 27. 2 Cor. 12. 15. Eph.2.15. Colt. 15. 
fn. 4.9. Heb. 1. 3. cap. 8. 28. c. 1o. t. Alii libri impreffi 
+ 

CAP. VI. v.39. Initium verficuli 39 Syrus codex V iennenfis 
105 habebat, videlicet, Hee eft antem voluntas ejus, qui mifit m, 
:וו‎ ۳۷۸: : quod Guido & Tremel. ex MS. repoluerunt. v.57. 
ג‎ sas euet in £lerpum $ ita Viennenf, & Tremel. 
MS. Poftelli legit, propter me ع‎ ut habet codex Grecus, & verfio 


— 


1 | CAP. L 
' Ef. 18, ادا ودج‎ y. 20. ENO). habitatio eins, Guido. 

E^ P. II, v.35. ka سر[‎ Jo» Sic exemplar Auftriacum 
` ‘remel, M3, Guidonis ee v. 58. MS. Guid. im nomine 
"Uim سكام‎ ut habent textus Grecus & verfio Arabica. 

, CA P. TI. v.13. ora] oci mol ita Vienn. Guido 
* Plantini editio, vide Matth. c.22. v. 32. Luc. 6.20.37. AR. 
Eon Tren. & editio Parif. abíqueaffixo. | 

2 AP. IV. v.24. yaa] Ita exemplar Auftriaeum, Trem. 
| Parif, vide Roman. c. 6. v.5. Guido Ipa] & ita 4 
, uo Syro, vid Joh.c.4.v.36. c-20. 4.c.21. 2۵06 12. 
| -- 1 Cor, C.15. V.5. T ל‎ v. 10. 

P. V. v.19. pol awk ita Viennenf. editio. 


verfio Arabica co NS aperuit. v.38. e- 0) 00 c=!‏ & מ 
lero ps 4 Viennenf. Tremel. & Plantini codices. Guido‏ 
CONDE `: i‏ 

CCAP הזש‎ > 

brt; ‘VL ۲۰2۰ הוא מנינא‎ RYD) O° angebatir anmerar, Trem. 
| ""Bpreffi ali bam. 

| רדר פד ون‎ ul RR RY 


4 - EL ۱ / E | 7 E: LCE 1 Y : D IE M ; M 1 . . | L ; - : ١ 
F E CE كد‎ = , £a : ; 4 ات‎ EAL UST بت‎ | 
וק מל‎ Fades, initio facto, a Galilea. Trem. & Raphel. ex ۰ CAP. XXIL v. rî. Addunt ex MS. Guido et Trémc is 

eftituerunt incuria typographi omiffum verbum معط‎ verba,quz in impreflo Viennen(i deerant; apprehenderuni T 


j 8 p 3 
v. 42.001 Lio quod ipfe fit. Guido. | ribus meis, iî qui mecum erant. v, 22, 001 FASC) v.25, e 
| zl " ד‎ ۳ . Y גר‎ s ۳ p 
A CAP. Ps v מלתא רמרן‎ fermonis Domini noflri, Tremel. | .بو‎ cen 230005? v.5. 01 ora) v. 20. Fas ۾‎ 5 
ic Cap. IG. 32. pu TA D. 7 . AFA . ttn, 
| + "i P. XII. v.17. [aoLL ita codex Viennenf. MS. Raphe- Guido. v. 29. Go cor ita codex Viennenf. Treng 1 


lengiilegit þaloL. v.46. 053] Jam Viennenl. Tremel. عة‎ | Guido reftituerunt an, —— oe Cur | 
icu. pag.a57. Editiones CRIETP (adm. | C KP. XXIII. 9c TM دمم‎ 2 divifim | Tre | 
| CAP. XIV. v. 2. כצ-8 اكيهم‎ ira Guido, editio Parif. & || Edit. cet. ep] conjunctim. v.15. רתבצון‎ ita Trem. Edir, | 
Plantini. Codex Viennent & Trem. pena heo, vide Luc. | ab vide Maf. Pecul. fol. ar: col. 2. 4 ASAIN, 
1.17. Joh.3.36. Hebr.7. 14. 1Pet.3. 21. Bertram. p. 259. | bibet. ita Viennenf. Tremel. Bertram. pag. 277. Edit, yy; 
lv, 1 T laa 5-10 lta = yo, ali des ois | xoa, vide v.I3, et Lexicon Syrum. 1 
v. 14. סרקו נהתיהון‎ Seiderant wrimenta Jus, Fremen ۷۰۹۶۱۰ OAP. XXIV. vo oo mas princeps cuins of. Gu 
לות אלהא חיא‎ ad سمط‎ viventem, ita Trem. & Kaphelengir SE Aa NT. 3 ۱ ₪ 4 ו‎ di i - 
(MS. v. 25. «oct Nand ita legunt Codex Viennenf. Guido | ۰ معدي || تقد‎ im magnitudine Iranquil'itatis. و‎ 
& Plantin. Tremel. vero et MS. Raphelengii 65243 defcen-, | dum videtur, inquit Raphelen us ex MS. rro hzc - 
derunt. Ibid. לאטליא‎ ita T remellius, i vox alibi fepius م1‎ pacis fignificatione invenitur$ cum al 
CAP. XV. v.7. פבפ-.ם‎ ita Viennenf. Editiones cetere | RID à mp et ‘Jy mente moveri , infanire, deducatur. Hy 
فور‎ jirrexit, ut legit codex Grecus, & verfio Arabica. | ille. Arabs vertit im multa pace, v.9. وس‎ ۲ 7 
۱۷۰ 12. ואתותא‎ € fiona. Tremel. Editiones cater copulam cat, legunt numero plurium, et Mafius Pecul. fol. 6. cy 1 
lomirtunt. 34 verfus deeft, quem Tremellius ita reftituit: | UM co 2 yx % 
ברם הוא צבינה דשילא דיקוא חמן:‎ Sed fuit voluntas Shile عد‎ ma- | ۲۰۲۹۰ kao ita Viennenf. Guido محكما‎ vide cap. 25 — 
s | 06 sbi. v. 4D. ema. ita Viennenf. Tremell. mw. vide | CAP. XXVI. v.22. had ira codex Vjennenf, Ali 
Act. 15. 22, 2 C. ۰ n 29. €.17. 4.10. 5 16.5. 4 gunt לועורצת‎ paroi. — וו‎ 
‘AP. XVIL. v. 23. 49 | e J xd. Viennenf. | ۱ : E 

CAP. XV A993 9 j SR וק و‎ Vienned CAP. XXVII. کم ,ول‎ in mannm. Vienn. Vide Mate, 

et Tremel. Guido vero et editio Parif ۹۲ C. 14-41. Luc, 4,47. c.6. 9. Act. مو‎ 17. c. 19. 6. 1 Cor k 
CAP. XVIII. v. 6. Ia imprellis defiderantur hzc verba : vis. 1 Tim.$. 22. Waferl itn Gram: 9-32. V. 27. feas 
Sanguis veller [uper caput ו‎ qua Tremell. vertit דמכון על‎ | ita Guido. Vide eriamv.33. v.4o.0 pao ita Viennenl. Trg 
רישכון‎ ۷۰۲3. e re] هم‎ ita Viennenf. Guido, et Plantini | .ושרו‎ ve 43. NRI Tremel Alii .ב‎ | 
editio Tremell. et editio Parif. ואמרין‎ — P C AP. XXVII v. 2. וקראון‎ ₪ vocaverunt nor. ita edit. Pai 
CAP. XIX. v. 21. cao) pake] ita codex Viennenf. | Edit. cet. Oo] so, Similia exempla vide c. 19.30. R om.15,3; 

| Guido et Plantini 43a ka} : Tremel. et edit. Parif. אשתלמו‎ | c. 12.21. 1 Cor. 16. 6. & Mali Gramm. fol. 12 & 35. v.d 
x pleta effeni ... v.26. ולא הר%.27.+ ₪ .דלא אלהא‎ ibidem רחכובא | רכלהון‎ RRND موه‎ rsororum, Tremellius. Alii legus 
Trem. Edit. cxt. Wm et EO. | R—5e-2— v 25. אשעיא לוקבל‎ DIBA per os Hatê corta 
CAP. XX. v. 14. اموس‎ exo ex Thef: ita omnes libri Tremell. v.28. jor; Fro redemptio Dei : inl. 
imprefii. Andreas Mafius in peculio Syro fal. 53. col. 3. fufpi- gunt Tremellins, Guido, & Plantini editio. Verf. 2g in חס‎ 
catur mendofe L pro [ pofitum effe. Verfio Arabica habet | bus editis deeft. Tremellids in margine ita eundem vey 
| mê v.24. ותשמשתי‎ CAP. ar. v.s. באורחה‎ Trem. Edit. cer, | וכר הלין אמרנפקו יהודיא וסני ררשיןהוובינתהון‎ . Et quae bec 4 
abíque affixo. v.^. לבותיהון‎ et v.34. שריראית‎ Tremel. | Jet, egrejji n Judai € dijceptabant suultum inter fe. | 


CAP, I. | | 
IVE BR. 17. jon حایه‌اه ب‎ jsflitia ipfrur Dei, Viennenf. : CAP. IX. Vi 4a اشرات‎ ita Viennent. Guido, et Plaid 
Alii interponunt pag, ۰ ni codex. vide Rom. 10.2r. 2. Cor. rr. 22. Tremell. lege 


CAP. II. v. 4. oct ]La. 5o NS. ad refipifcentiam. : יוסראיל-‎ V. a8. Rhy INAS fermonem decidit, ita Vienna i 
| CAP. 111... حزيه].‎ Guido.v.7. Fang pur 2 ita cod. viennenf. | 65 Trem. Guido , Rapheleng. MS. Schindl. fol. 343. legai 
| Alii rectius legunt. Lado peccator. v.14. OANA HAS Pry Vide etiam Mafi peculium Syrum fol. ro. col. 1 
| or corum. itacod. viennenf. Tremell. et Bertram. p.375. Alii | "31. Nin רהט‎ Viennenf. et Tremell. Edit. cet. boi. | 
| .פומחון‎ v. 31. et CAP. 4v. 16.00 Loses ۲. 9. 0 bors | CAP. X. v.3. כאנותא‎ juflitiam. Tremell. Alii cum afixo 
v. 1۳, O0 JL; v. 15 00 psa Guido. v.17. Ryo | ۲۰۲۸4, CLS QLC رز‎ in quem non crediderunt. Guid. ۱۸ 
ors Kio? co TAS coram Deo, in quem credidijti. CAP. XL v. 3. 00 L4]. ۷, 5. o0 Lia; s. Guido. v.19 
ita omnes libri imprelfi. Fra fent تا‎ H ۵ oct ne | aaay ita cod. Viennenf, et Tremell. Alii uas oL]. 
5udicl co rruptus ₪ et adject'one Unic aller $15 4 p 
ugs ti ו‎ modum בה‎ wap ur im quem fuit fides, | C AP. XII. v. % oo Fao. v.7. oo piano. 
| wel, im ques credidit. Alioqui nec Graco textui refpondet; cap. 13.:v. 1. OG) Je یط‎ sot ə en 
necbene exprimit, fed magis obfcurat Pauli argumentatio- | = 3 | فتاه‎ 
nem. Hac ille. Arabs vertit בה‎ PIOR .אלרי‎ | eo ۰([حد‎ t 
C A P. V. v. 18. papa} ita cod. Viennenl. Guido et Plantin: | CAP. XIM, v. 12: umapa propellamu:. Guido et Plat 
| Mafius interpretatur, ad curs modum. — Occurrit etiam. 1 Cor. | Edit. relique tended mila faciamus, 
| 12. 12. vide jam Tremellii annotationes. | CAP. XV. v. 2. Janu) filii hominis, Cod. Viet) 
CAP. Viv. 10. & c.7. 7. وه‎ Safa v. 23. et c.7. | Alii prat ב‎ aad edificationem. v. 4. وه‎ Aas Cui) 
13. oo Los. CAP. 7. v. 22, DI) T remell. et edit, Parif. CAP. XVI, v.25. DY 873! 1071 quod temporibus ار‎ 
Cat. cum afixo. . | Trem. et edit. Parif | 
C AP. VIII. v. 24 oc jaa qud im fpeefi.Guido. | T 


gane Reliqui מל‎ ya ag Guido vertit : | Reliqui abfque ۰ , V.'17. o0 HS Guido. v. 29. Nue | 


CAP. XIL v. 9. حهو سوه ]| وه‎ v.19. oo hkata Guid. ۴ 


1 ¢ genuina- lectio ex MS. codice, ‘qui fic habet: 01ج‎ | CAP: V. v. I2, רבטושח‎ Jecrero. [per ليب‎ pro «xa ] Trem. | 


AD 


ercitar. XVIad annales Baronii, p. 45r. colr. v.9. 6 احم‎ 


ERI ELI 18 TU Ta ; X EE 


D CORINTHIO. $: 


CA P. Lu. | Plantini edit. Raphelengii MS. & ואתכתבי ה‎ ۰ 
GR. 20 eo -— CAP. IT. y. ar, 9 ool. | eu» Viennenf. Cxteri 400017. v. 26. ossa c | 
CAF: IV. v co El. | prenitudin: ejus, Vienn. & Trem. Reliq; و‎ yray: 


CAP. Ve v. 8. jaan i forment $ ita Viennen Alii | آنهي‎ Faye ماس ی‎ Vienneo. Catere 5 
EN. in azymit, V. 1. روه‎ pao Guido. مده رجز‎ db ago. Viengenf. & Tremell. We: editio | 
A AR vL v. 5. حتحيذه[ز]‎ ita omnes jen editi. Mafius | Riesto | 

jin pecul. Syro fol. 23; col. ts lepit hoca. l ۱ . CAP. XI. v. 3. o0 ל یسح[‎ AEE PE او‎ JR | 
AF. VIL. v. 17. זו אנא יהלך‎ ambulet. Trem. & edit. Guido. Ibidem یت‎ ILA} Viennenf. Bi Tremel Cat. 
E Alii حلم‎ 0۰ . v. 21. ۹ נבי לך מן‎ elige tibi potins pr : יא‎ 


Trem,‏ דלא הויתמנה .15 v. 3. oo pap. v.‏ .זוא firvias : Trem. & editio Parifienl. vide T remell. an- CAP.‏ הא 
p‏ 


כ 
oo ras. Guido, | ^" Apoftoli? num omnes, MS. Guidon..‏ & رصن | וסס .22 qub M Marin v.‏ 


e jn Viennenfi deerant hac verba 5 Is antes, - non dat s * x DR hag "T Gap: + Men an % 
4 virginem fers longe melius facit 5 quz Guido ex MS. 3 "Ms s eo / ita cod. V iennenf. & 
18 Tremellius.. Guido legit ay Vide Lexicon Schindleri fol. 


cap VIN. v.12. oe ENTE 1703. v. 16. nT מטל‎ M S Raphdeng. & Tremell. Cat. 


A p . 9 
bíque3. v.22. هه‎ |] v.37. וסס‎ E05? e? نحل زمه‎ | 
IX. v. 17. o0 Loka, v. 18. 01 Var | dA d. : "i 
B לאלהום רלא‎ as 72 דלצת נמופא‎ TR a. exlx,*| Guido. v. 45. opus & v. 52. opo. Vieanenf. & Tremell. 
jw ron fim Deo exlex. Trem. & Guido, 4 Ne. Edit; cetere mapa] & [ope]. v.56. eo |] בסו‎ | 


| Guido. 
| po DE loei fadus (m mnis. MS. Guidonis | CAP XVID 15 CSCI ita Viennenl. er Trernellius. 


| Reliqui abfque Nun. v. 24. MS, Guid. ada diio 
. - Vi I q que Vv. 4. ₪ FRIES, 
ddr X. v. 11. qoo. Bp? ita © Her | d Epiffole MS. Guid. addit £ Thilippis Micedonid, 6< | 
|, Reliqui afra? Ibid. cSA&KalL]o Vienn. Guido & mifa cil per manns Timothei. + 


3 spen) 


D אוש‎ 


| CAP.7. ۲ وا هذ‎ y io. ב[ وه‎ CAP:8. v.35. 


ייא 
هک oo‏ | 
CAP. X. v.3. Etfi esimin carne ambulamu:, MS. Tremel.‏ 
et Guidonis.‏ | 
GA =... v. 4. cS] Viennenf. MS. Guidonis 7‏ 


Infine Guido ex MS. adjecit Ef mifa fuit per magus Tris. 


₪ a שר במ‎ = Ta — - - — egy 


DALIT 


Gen. 21. 7. לאברהם היניקה בנים שרה בי ילרתי בן ונו‎ =n מי‎ | 
| Sic Joh. 19. 23. mwierumt vejlimenta ejas, Vide Cafaüb. cx- | 


Guido.‏ اف | )60 .7 و 
CAP. IL v. 14. oo) NJ} «1 Guido. Vide Matth. 14. 28.‏ 
lic. 22. 68. cap. 23. 37. Joh. ۲۵ 24... Edit, cet. ka} 4j‏ 


۱1 oo ووا‎ CAP 35. v. 8, וב וס سه ] زوة‎ Guido. 
NUON مسق כר אחאדין‎ vent autem fides, 1 remellius. 
175. e^Xo Viennenf, MS. Guid. & alii legunt + anba 
E» دق וירתא דמולכנות‎ bereder per prorsilfioners. Tremel). ct 
| ah Alii legunt m ren vide Tit. 3. 7. 


. ita Auftriacum exemplar. Tremellius et cxt, למשעברו‎ v. 12. 


ooo) Guido. vide Bertram. pag.290. v.25. co od Guido. 
۲۰ 25, موت‎ Viennenf. Alii e? wo. Verfum 31 Guido er 
Tremel. ex MS reftituerunt. 

CAP; V. v7. كمهف‎ ita codex Vienn. T rem. et Parif; 
Guido ضصعی‎ v.12. oct] Lo5 Los. Idem, . v. 24 . ۳4۳۱20 | 
שוב חצת‎ vacui gloria. CAP. 6. ۷۲۰۵۰ נמוסא רמשיחא‎ T ieákcl. v.8. | 
> وعم בסו‎ Raphelengii MS, ec T remell. copulam præ- | 
ponunt. Ibidem E-405* de Spiritu. Guido. | 


= 3 


١ verfio Arabica. Guido legit کح‎ à fervo. Numerus plu- 
Ms in hilce linguis frequentiffime: ponitur pro: fingulari. 


2 zi N | 
È CAT I 

Es 13. ومد ]| هت ماما[ !וס‎ d que 6 Ft béreditas 
wis iu, ita Vieonenf. ct Guido. At reftituenda elt 


je ۳93 1 יתירותא‎ ex ו‎ verfi 3 in n quo j HAITI | 
egitur. Hzc Raphelengius. 
ERA P. ۷ v.13. XS E. er v.14. HS] ita Vienn. Cet. 


Eo d. אנת‎ ARI v.13. دهد האמני‎ frt. T remellius. 


e aT 


| anay הי יתירוחא‎ qua certe pulchre exprimunt tex- | ۱ 
ii G | f. 
ERIS Lan Tade Anti vean Fs. | fente دم ديح‎ ono vase LL Gioia 
Audios uns Et que fit f'apereminens: magnitudo | aee ium etgin, 5 
Ad verbum; تك‎ que fit excellentia magnitudi- | ۰ ۳۵۵۰ 359 eta Mic 
Te autem vox ۳۱۱۳۱۳۱۱ 2 fuit ir locum j CAP. VL v. 8. eo حص|‎ v. 16. fram MS. Guid. 


lis ejus, 
a cu H 


: AD 11 SENSE 

یحو 4 0 

CAP. Ti. v. 13. um ۶رد‎ Vienn. Guid. Ms. eet alii legunt en €. 3. 20. בו | ود‎ Guido. In fine MS. Guid, al 
die hzc verba : pie 5 ilo Biber 


E 4D COLOSSENSES. 


= L Verf. 29. MS. Raphelengii legit אנת‎ ۵ o וקד‎ Mejebicho propter q * fum | 
במטבדנותצית‎ ₪ certams ego fecundum efficaciam, | ۷4. ۷۰ 13. MS. Guid. addit : p pea iis, Be; חנ‎ finc Enia 
€ AP. Iv. V. 3 MS. Guid. et Trem. legunt s ad loquendum | mifa datum pe manis TD. 


AD THE 755 بط‎ 0 2 6 2 FERT 


۸ ۳۰ II. v. 1. TMUD בחובא‎ CUm 119 magna. Trem. * CAP. V. v. 7. eo] EN US et AL 14. MS. Rapheleng 7 
Codices cet. mato Idem v. pasi باتش‎ cet. וצבינן‎ Idem | Trem. legit .ואנרו‎ In fine Guid. ex MS. addidit hac verh, 
c. 4 c nam we forte. cet. PoS: | qué fcripta eft Atheris, ir cdd manus Timothei. 


iD THE SSALONICENSES ll 


= i RAR re iq cum à fixo. [n fine MS. Guid. addit; @ oe per nt Amas i 


₪ 
بدا 
د 


א 


..4 5 FIMO REWMI _ Apos | 5 
6 4 P. TIL. v.3. masses, CAP. 5۰ I3. rama Trem. et | C AP. VL v. 10. ita Vierinenf سس‎ 
Parif. Cat. uri jia. v. 25. | ی‎ viri boni. ita | roe d Ibid. Fras] וא‎ et edit. Parif. Caer. abfque] 


codex Viennenf. et Guid. T remell. et MS. Raphelenpli legunt f x in fine. 
FARY ges bona, - 


| 


E E TL ED LIM PT HEERS 
CARTES S asl [oS] مه‎ fermo De monî Y 16, ORS S> ita codex Vicanenf ct Trenell MS 0 
virilas, Guido. egit Ns Ibidem oec | مدمازس‎ Idem. 

C A P. IIT. v. 2. ורחמא כספא‎ © amanter argentum, Tremell. ge IV. v. 16. .ב בב‎ ita Viennenf. et Guido. Trey, 
| v.3. Principium verfus 2. defideratur in imprefso Syro Teftam. | et t M3 الما امم‎ legit Gi JO SR de[éruerimt me. | 


ו dogs‏ 2 تست س ה >< س ل س سس 
| - == == = . 
A L‏ 


G ATP.L v. ۰ עברא דאלהצת‎ fervus Dei. Tremellius et edit. Parifienf. Caters cum affixo. v. == xo Ns ita codex ₪ 
(RA a جه‎ aos de ciant f- 


— Ü— : - — == 


HILE: 
| VER. g. Fas oa | 32 ی‎ PIT addit : f per man 1 ommi. | 


CAD. IL v.9. nyo ىر | הוניר סתר مر אלהא בטיבותה חלף כלנש‎ 
FIND ipfe enim, excepio Deo, per ben; ficeniias [hani pro quovis bo- 
mine الا ان‎ mortem = ita legit MS. Tremel. & editio Parif. 
Codex Viennenf. & alii ia: eaa aa oS ,جح‎ OO 
JLoso }حدر‎ Mins یه‎ ram Deus iple pr eratiam | 
Jam pro ]וו ايده‎ 11 moricar. Arabs ita : ר דאק אלמות ברל‎ 
| אחר בנעמה אללה‎ 73 Et gaa: mortem prowaoguoque per prali- | 
lam Dri. v.14. G.M oa] [Lato ors co x9] Ira Guid. | 
| Alii codices & verko Arabica legunt in fingulari, astra verfus deerat in impreflo Viennenfi codice, nempe, Ef, er 
۱ LE | tem ilam, ex qua exiverant, quefioiffent : quod Trem. % 0 
CA P. I. v.3. Fax, ec MS. Guid. v.4. co RS 1 


| ex MS. ی‎ V. 38. Feo ita codex Vi 
eo Las. v. 10 Idem. v.8, olaa ita Viennenf. Alii | & Guid. Raphelengius, Trem: & verfio ا‎ 
alaaa Ibidem ל כמרמרנ:-‎ exacerbatorer, Tremel. 


| in fingulari fecit, v. 32. wba Viennenl. Alit co N22 
s | منصودت‎ v. 10. Ws JJ ita cod. Viennenf. Ceteri ew | Idem 807 0 C afperfot fanguine. Tremel, 
peru. 


CA 

C AT. IV. Va T. Naso Na; ita Codex Viennenf. Guid. | P. XII. LE 97 rakas T Nasa انط[‎ 

& Iremel. ex MS. reftituerunt Nori BII WAS, ویس‎ | coop» Ita legit Viennenf. & Guid. quit 
CAP: ۷۰ v.7. .םס‎ Viennenf. & Trem. Alii libri tie vertit Patri ipforum Spirituum. Arabica verfio habet לא‎ 

uiad} v.I3. OO) LANA 0.6. v.8. o0 pros Guido. ec Vide Tremel. annot. v.29. > Jacob. c.3. v.6. eo ₪ 


CAP. VI. v. 1. מלתה דמשיחצת‎ fermonis Chrifti. Tremell. - €. 13. 14. faa) Guid. Idem ex MS. in fine hzc adjecit: 


AP m ۹ Finita 4i Epiffola ad H:breor, que fcripta eff ex Ialia Romi 
CAP. VIL v.13. האתאמרי עלוהי‎ VI הו‎ Ir en de quo dicun- Editio Plantini in 8. haber s E mi ifa per mams Timothei. 


IN EPISTO د‎ 4 


—————— 


CAP. کی .3.8 מז‎ e—a perfect eflir Guido. 
CAP. III. v.15. טןחושכא דנפשא‎ a tenebris anime, Tremel. 


6 Trem. Ibid. M od o cnp ag 9, - 
oo رصم‎ Guido. | | 
C A P. IX v. 25, هی[‎ ita codex Viennenf. Guid. . 


Trem. Editio vero Plantini סניאתא‎ v.7 א‎ 6 ach jr v. 3| 


P oo F0) v.22. oe -opa 


CAP. XI. v.4. oo حادم‎ Guido. v.14. Initium huji 


= כ 


سس سس تسس 
CAP. V. ۵ pala jlo paas || reg; per colum, |‏ 
verlio Arabica.‏ & لمان ید pt terram, Ita Trem. MS..‏ 


V BPISTOLA. PET RI. 
C AP. ₪ y. "s مجعم‎ ita Vienn. & Trem. Guid. Vero eed. Plant. קרישא‎ ۰ tr sth TME 16. secant 6 


C A P. L v.5. سیم‎ C2. V. 4. OA Ey s ré. ا‎ cx MS. "rtm 


Czterz xno, 

LISSE ۷-22: €t C3, 23. €t €.5. 20, لإنق] بون . 7 סוס ] هه‎ C A ۴۰۱۷۰۰۲۰2۰ مها رززحمه|‎ ita codex Viennenf. ec T reme 
v.8. d ههب|‎ et oci LB TES eo Las] c.4.8 €t 16. | Guid. et editio Plantini EN ضضم و‎ verfus 7. In omnibus! 
ecc lae c LA co |] وصهة‎ v. 19.00 ححمه[]‎ bris ۱۳0۲61115 defideratur. v. 15. רשאלין‎ Tremellius er € 
CAP. IL v.19. 5۶ enims ex nobis fuiffet apud nos permam]i/fent, Parif. Alii שאלינן‎ 


ET ON مامد[‎ ita V ienn 


— -| 21 


dea Samarirana.( quam dono mihi legavit amicus meus fingularis وید امس‎ D. Abrahamus Wheelocus Arabice lingux apud Cantabrigienles 
5 per p primus : ubi a.nulla iorum mentio, ut ngltra habenda funt tantum conjectanea. Horum ¥ Alterifcorum funt etiam ali nondum 
caula 


1 Ji T ime incumbit, eltque nonnunquam duplex, at fxpius unica. Hüjus lineolæ caufa eft aliquando fatis clara arque aperta, nempe ut moneatur | 


RATS vide Lexicon ۱۵/۳۱۵۵, ۵۱۰2۵۵۳۵ PIAS in verf Samdeg. PITAY D. 
Mer. 9. .זב‎ In H Sam. pro RAST leg. ASIAA v.22 שח ד‎ AN 
Eft genns pifcis, de guo mentio fit in T almude Hurof. לכיס‎ ditim : Hasc | 


denotare, Samaritanis diverfijfima firnificant vide Lexicon. Sam, ver. di 
| E" / ظ‎ 


dialello P pleonaflicum vocibus addi sonnungnata cernimus : vel quod MATH 
cr st ila, varaciora poriss denotat 


animalia ab A, voravit, cujut modi [ant illa que carnibus vefcumtir, 
wt Lupi, leones ere : ut mon. inepte. diffingnit Gernndenfs ; per AWD ax- 
tem intelligantur illa animalium fpecicr qua herbas comedunt, five fint dee 
meflica, five [ybveflvia, v. 28. xat Zr YABV In MSS, Samaritanis sin 


infalenter vocabulum ]تيآ‎ expesurur per Ar. ab + ی‎ viactar opponi 
1 1 terre locis babitationigue minus commoais : proiwde fic opinor noH 
male verfantnr  praditle voces, Habitate loca cognita ejus, qwe fe. vire. 
hominnm, agriculturaque conducunt maxime. Arrideret qridem admodum 


ne femel quidem neque in Pentateucho, ntque in ceteris Samari-‏ امعو قر 
tanium MSS. bujus vocis mihi occurrit iffhac frenificatio , at qmm atta-‏ 
| וק > limas‏ 

CAP IE 


v. 7. XSimrv בב*ייץ‎ ۳1 Diverfus bic abit بج اإمطه‎ Interpres A rab, Gamarita- | 


] ime etiam contra Chald. Sam, t. ro. amt Ax ב‎ ۲ prope accedere | 
ejtf[demque effe. figmficationis cam Af קבח2‎ Gem. 10.32. ftd. ۶ 
hac in leco convenire judico cum H.B Ruenta : cui affipulatur etiam | 
Arab. Samar. qui vertit Jd. y. 18. טב צ‎ fecundum anterinsejus: | 


vide gua de hae verfione, balet Cide Dies in lo. 
CAP. IIL 

v. 5 ا‎ A A8 : ficut Angeli : Chm دوه‎ comveminmt bic Arab, Samar. | 
itemque Arabica Saadie ver fio, atque Erpenii : utc ۵ plerique Hebraornm : 
Sunt tamen qui de Deo satelligent, eritis ficut Deus, inter guos Abravanel : 
nt quemadmodum. Dens femetip[um intelligendo cozmojcendaque , creaturas. 
fecit exifere ; ira homie cognofcendo uxorem. [ram , exiflere facit (hoc eff gi- 
wit) liberos, quei antca non erant : qui 2Û رنه‎ OMRON TSO relpe.. 
dtu הל‎ eorum, 27 aure» העמל והטורח שיש בנרולם‎ 730. refpecta 


in eis Maimonides, qui Sicut Dii fcienres bonum & malum , fic expli-‏ عي 


jtilum 


gias rue labore infigni, متسه‎ hoc admodum pretiofum, ac auro qui 
HRS nudo IUS ع‎ FH DOC توس فیک جو نويد ...جلدم فد‎ ns dese m. 
cojos primum Fait editum) partim ex viri Reverencal.. Jacobi Ufferii Archiepifcopi Arínachani Hiberniz Primatis Manuferiptis codicibus Samarita- 


, Levitici fc. totius, excepilque plus minus 20. verfibus, Numerorum etiam Jqua data occafione hic notantur : nec non affinitas & cognatio vocum | 
peque omnino ingratam nos navare operam putavimus perpufillum illud. quod Pentateuchi extat JExhiopice, duo fc. illa Mofis Canrica: Prius Exo. 
ius Deut. XXXI. fub. finem Pialterii Athiop. Romz An. Dom. 1513.editi, ad noítrum Interpretem (utut ad 7o. accedat propius) conferen- | 


Ln | latus in eader n abent ; unde dialecti hujus Europzis faltem, jam pene deperditz, certiorem depromplimus 
"tosnitionem : quam tibi etiam hic,& in Lexico nofiro (Deo volente) propediem eliituro, ulterius ob oculos ponemus:ex qua lingua, ut & ex Æthiopica, 


(TERS. 6. im: Rifpondee fapins in boc Pentatenchi capite , C | 
verbs forma in Liturgia 
|| antem dillionem, cum Graca vulgata הור‎ 00%, que omnino iden. fignificat 


MS Samaritana Arabice redditur per دسی‎ ordinavit, conferuit, con- || | ^ ME 
| quod Arab. VT bec loco n[urpata, Combenire judico: prafertim citm in Bae 


| forte placeat, c ufu etiam venit, loco gutturalis ifad P [ubllirnitur, v. 24. 
| Êma refpondet didis; H. NN 


aes. Hinc ur اوقا‎ juxta Etysolor. tapa Th Hark, û Ta דצה‎ br inuto 


ابد هناك nata eff opinio ) nomen haber. Etiam ipfis Arabibus, orbes,‏ يمع 


| verfia CL. D. Morini Aratro profcindite colliculos ejus, sif boc nnam obe 


| nit, qui verti la Ll EPA prorfus st Arab. noffer quocum concordat onam 
4. | Tat | 
א‎ in quibus iflhec reperitur. diéio, ex bac verfione. accrefcit fenfms, 
rem ex lorum altera, Confule bec pauca tantum : Pral. 136.6. Ifa. 42. | 
۰۲۸۴: 44. 24. Expandir Deus terram fuper aquas. Mss obficro veterum, 


poU milcere P Optime quidem, Simul junxit ve/ Fir mavit (wt. 70. cx Fal. | 


36. Ar. mof, Nrebienf, D. Walroni atque etiam Erhiopica, Mitto, quod 


Bra nalli, Difionem hanc. ۱ שב‎ ۲ Samaritani Tabalis legis, | 


| laboris arque moleftiz, qux educationem eorum comitatur. Sant etiam, 


| rant : per vetite arboris appttitum, vejelta Intellectual? facultate; cujus ob- 
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[AD YU 
car. L 
רקיע‎ ; e firmamentum, hand dubie figni- 


Y filer folo, v8. Hebraeorum | 
lu, a radice שב‎ & PA, qua. phylerior 


mavit Gir. Loews nbi occurrit ita fe babet p. 62. lin. 12. 3 2 


qui‏ ی PA‏ رز :جه مرو ma Spes x‏ بدت اذم 
ست altra columna t regione fic vertitur. ARs Aga is‏ ۲ 


Numen ejus fupra cum nemine ejus isfra ad magnificationem concatena- 
it: Jehovah Deus fxculorum, & Mofes propheta djus per omnes gentra- 


irudia x frere: 406 ia Yirmamentum orbes corleftes, totaque fu- 
enor mundi machina, quam. ry MAP indigitars paramiti, a pelchberri- 
Ordinis councxm qui in ea cernmirur (Unde Platonicorum de dpharar um 


۲ ordine june ita appellantur, fc. as, Proinde Neotevicos mom imme- 
rio lic perfringir Cd. D. Merinne, qui PPT expanlionem interpretantur, 
Huc certum, 0060007006 hi vocabulum רקע‎ =. Expandi vertunt , autiquif- 
p Jtriptura interpretes, qui vocum. Hebraicarum fenfum. extra amnem 
Aarons aleam Cii chan eprime,( 70. intelligo, enmane im Vulg. Lat. آن‎ 


rim, Mors eins fnbftitmiffe 3 lirmavi, vel quid Ar, (aad aliquate- 


Mr rlhondear, Addo e Interpretem. wEthicp. AAP Exod. 15. 8. dii. 


à " 1.3. Hebr. רקע‎ ab togite deduil mm tranfiutiffe: vid; An. nofi rar a 
+ ques magis adbuc ad rem facit, aptior mnlto arque. accomodatior locis 


"Dam. heutus eff ita: Terram expanfum dicere, quid aliud, quam. calo 


2 0 terram fuper aquas: Er qued non minimam babet roboris ad firmandam 
ee Sintesian, ci favent verfiones Syr. Arab. nofira cx Oxon. ₪ Pfal. 


ere od \ . : : 4‏ ו 
formula 3 al-‏ لدوم aliis Scriptura locis ni4XiMME confona e iffa‏ ו 


E. diam fixto die tradunt creatar, وک בלב‎ 
۲ E א ח‎ Ae وج ویر‎ op amanaya Firmamentum Dei funt 
Ch; 3935 Firmamenrum quod die fexto ci Mid. v. ro. g22 
Chald. Ur autem: Gracié siara fe Ch. MANO" מלפלף הוא‎ regui 


isa en ۹ جک‎ o s لسرا‎ M Axe T ign 
vit s, 1)... t Cum antiquiores Hebrsi = per Floruit potins. quam Germi- 


ditur, 333339 a. > AZ2AZM quamvis Chaldeis idem videntur 


| Ass co 1, nenn RELE : ב ב וס‎ AV \ מה‎ 
P מ‎ ۳ ۳ 2 \ n 9 SL a^ ₪ ۱ ל‎ " 
me convenire videtar cum Ar. aa conflavit,concinnavit;Rafit J 


| elyellum Feri ejf uel Fall, tort demerfi eritis in apprebenfiome reri Sen מו‎ || math. V enman hac dialeto T. 
| ming, bonis G malis que adea [pet ant 6۳۹۵ bonus,defiderabilis, 
affine vé. Perfarum aaa eni etinm. fapins vef/pondet, 9, 25 per epexe= | Cortflat, concinnat; Radit :etiam Chaldaeis sdem. nnde ۲ סא‎ > 
| سيك‎ , ۱ ni Tu | xod "Ji. oni Pri kar ona hh 
Ras UR - E: : | ۱ 1 rium inflrumentum Nam. pir nd PMAL Pro hac voce omaj, Y 
gef bic forte accipiatut ad explicandi MAY b. ema Infe&tatores | haber Hebrews rextus ti v. apud 70. refpondet. xak, apad dra. o 
infequentes : c inselligit opinar, Confcientias, que peccaté reatu lancinate, 13 2 " > +d 
anime perfecurores funt omninm infemfiffimi atque maxime feroces : Et\| ac noftrum صيعل‎ in C. ee: Erp. uias : in Ful, p. 
| vocabulum gua titur Arab. Sam. boc ipjo in loco, idem etiam fignificat, ; we ְ x 2 ۳ | 
| ber : ewmgae porro indigitae em 2, qui conglutinat , conne 
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coaptat(id Ar. (لسی‎ vel قر‎ i. 9. Jaw qui expolit عه‎ Hevige | 


= a . 1 

| fore femper مزا‎ Hob, FOU vni i Soe Gra. 9 204 Arabibus كوف‎ Sciens, intelligens. Gig. dope inde en My 
| MN uomen inde derivatum Num. §.21. 23.27. & Dent. 29. 20, Hi || entia, artificium. Arab. Sam. WN verit, Lb ה‎ 
| omnibus loess refpondet Heb,vel TW زيب‎ TAP Quem fenfum in MSS. Sam. | | M | yn كل‎ Fa 
libris, ne femel quidem reperi, In bec autem یزور‎ varie admodum MAT perperam ponitur, pro X24 D.M. | 
| feribitur : aliquando PA Auf in locis allegatis : aliquando WI 2. Get. 12.3. | C AP. ۰ | 


er 


س هد ₪ 


| mempe NT vide Sap. 17. 11. v. 8. Spo Wo x 2 Arab Samar, | 
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cap. 27. 29. Num. 22. 6. cap. 23, 27. .ومو‎ 24. 9: Aliquando, PAZ Num. | | | TARA! Sie eriam. Arab. Samar. v. 24. SAMAR Ara | 


22. 11. 17. cap. 23. 7. Semel tantum, fed reiiiffime Wx A Deut. 23. 4. pi NC "eeu, E | 
| צסבב‎ 22 v. 22. sas קצב‎ Verbot IPR ie MSS, Samaritani || Ig T. ۵2 E ور وی‎ 
|۳۳ روبز رف‎ Heb BTRA TN i 
| לעלם‎ + ubi vocem ۱۳۳۱ R. Niffim, apud Abravanelem intelligenda, | 
fi מלשון כעס‎ ex illo loco Prev. 16. 32. Qui dominatur fp? 
| b.e. ire fux: fmiliter bec in loco, Spiritus meus, b. e. Iraq, 
1 


| Arabice redditur per بیع‎ e. ارد‎ : mec won aliguando per CR, % 


| pater ex boc tetraffiche, ex quibu: conffat magna pars unius earum Liturgie 
4m Aaaa سدور‎ An Aat PRAVO AT rore | " 

| >: יבד22 ב:>ייש יחי בי‎ 3p AA mre rA ددجت‎ Cate regi- | lügabir, neque exardefcet in hominem femper, perque omnes penam. 

nes, eo quod caro eft, fed fiaruam ei prehnitum vrfrpifcendi tempos 


| ane refpondet iflbec Arabica verfio, الس‎ X J ) نهاء وارص‎ | 126, annos, neque ipfum amplis (nifi traníadtis Hlhs,) ob quy 
| : 1 | que tandem. fint facinora, deinceps puniam, ^ Hwic erug 


| 3 JE | 0 6 BE: P BE ud mi mibi videtur favere. bic Hoffer interpres. Opus meum, b, c, irg. 
E ciam | VEN CE. Ul سوار‎ L حلی سیب حلالها‎ | (Ha. 28.21.) non‘projiciet fé, vel projicietur ) ב‎ A enim Samaritani; | 


| אי | 

۱ ו‎ E EE TTD j Ti | a 

|] اد‎ Calum & terram verbo fuo extulit : Sabbatum creavit ob שש‎ "PUE עבג 15 :لعا‎ 2tfqnidem 5 باس‎ 

۱ rer n gemmeas pies hsc noftriergo:nomen ejus in fecula | verbi وود‎ affieitur, abfque nlla. fignificarionis mmtatione sfe ג‎ 

| laudandum, Alio is feco ₪ bentur verba CTPA ۴ Mf ox t 

| : ; t eco bec tr xd 4 'ATPÁ à; Jg | im hac lingua idem eff qued درش :فلی‎ i. byd : MN 

| ASAMA Arabice fre. لاسرابيل‎ Azi, laa حدرت‎ Mitifice ele- 1 6 e ١ ۳ 

١١ vata eft bonitas tua erga Hraelem, His ita pofitis, boc modo vertatur ifle locus, | i. 9: B24. לבק‎ i. oq. ym aque id gens alia mon panca) (py 

| Homo FUMUS elt (icut. elatus vel tanquam in ccelum evectus 8 fe ipfo (id | inquam ire mex in homines, durante illo præftripro tempore, diutius 

| enim fignificat 3 הששב ב‎ colum, wr Arabibus s Lond Lew) vel aliter, elt j pe سای‎ Argue in hanc fenfum intelligatur. etiam Arab, ببس‎ 
veluti a feipfo conftitutus, ere&tus ete, : Er Heb, WOD in عمط‎ fenfu fc. ex | 5 TE . m a 1 

| fe, potiws quam, ex nobis, accipiunt Hebraeorum. plurimi, Qnkelot. Targ, | fio ررحي‎ £p M Non evacuabirur (efundetur) amplius pia 

| Perf. Jonath, Hierof.. Ar.Saadie, farbi, R.S, 1712 Menahem ere. רגשות‎ 3 " 


5 2: | 
يرج יחיר נסתר‎ mmm ממנו‎ ia E وم‎ | P. c. ira mea, v. 7. 2 رس‎ tam Appendam, quam Auferam fiil 
۱ و‎ ck pofferior fe. fune Obeat,b.e.perma- | cat : Dens mon. ۵ AE bomines eof qne p donec P pri 
| neat(fruatur)paradifo : Laadr. Obivit:vel,ne doleat, illud Y Chaldair: | Dan. 5. 27. F.11. APIA vitiefe in Exrmplari Pro A WA او‎ 
۱ TNT : ae | wer. 12, Fer. 14. 24m. Heb. “BU g quod fecundum D. Hieronymi 
1-3 inf licem ilam arborem ex cnjus fruit comederat, in uii pint pafteve- | 0 quamvis Aca i o Paler, WD de gea vi 

| rumque omuium [emper deplorandums pracipirium, perpetuo ante ocnlos ba- | chram base alnfaontm, | adducit Re Menahem MV “DO W 
Beat, nimia triflitia abferbeatur. | Il ישובו »207 לנפשם ואם לאו אש ונפרית יבאעליהם‎ DNE דנה רמו‎ 
CAP. IF. | Êmê a. ditio vider Copa, vel vEgyptinca , arbors fila 
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appellat Avicenna, Copri vero CICRUM‏ سسبان Heb, "VY Ege T Arabibwr latitavit, locum fii ES d‏ 2 חיש ח.13.ש 


۳ ב"‎ hem. AN ' Tu . || que in Alexanaria عن‎ Syria nafcitur. Fateor tamen, ome sili dl 
buli accepit. Gig. qued fugitiverkts proprinm. Fel forte, Interdi&tus eris, | i omnino reperiffe, vel at | 2 Disfcaridem , ern 
4 נלי 3 ב‎ guon- || tbislum, P. Alpinkm,Veflincium, alicl've وس ة و‎ ste botonographos; de hae 
| pantar boc loco Targ. Onk. c fon. tagne ejufmodi permatationes, 3 œ y || ct arboris quoad natigia conficienda ufu. Cr ji putemns Mater (eam Syri 
funt in hac 1410010 freguentiffima. MYP antem apne videtur Heh, TOD || ors. Arab. دردي‎ vel Papyro ( qnam Cami , vel Sami, var: os 
1 LI 


"ande MOUS Occvltatus abíconditus fuit. Sie D.Kinbi in Teb, 18.3, NOUD jy- 
| quic סתימת הלבו אין רעה‎ 39: 4m quud DOR: DUDU wr volunt Rabbi- || hec noire Ch. Samar. aliqua. faltem ex parte confena , appelant Ba 
| ۱ | nenfes ( intelligendum potins, Vide Anim, in Exod, 2. 3. De alterna) 


| -— ali e ی‎ ne Maio a Rejectus,abominandus, uoto loc m Bes (oii E cide # DIF و ی‎ 
2 0 7 s nre 2 gm. pag Pro, 29. 2% عفن ةلد‎ in bunc ו‎ ۱ i quib fe 6 be pui t و‎ dee hp uM — 

- E T bm + bis ری وگ‎ gig o Pin etiam Hebreorum, || oj, 4. Cedrorum f peeier ورس‎ Hebrei ۱ ד קדרום עץ שמן‎ 

quibus dem fere. fignificare videtnr, quad VV Atque ab bis perparum | (eee Abenmelic cj- D. Kimbi in lib. Ra al ery ao imi 


| iv a E 4 E ph 4 5 A i f 1 A 
| ent peris mist مود ל يضمت‎ lao | פד‎ A.B) fere includiter inter priratio (etia Ar Lois à gusta aliqua) 6 
| plane Jub nulla. cadit, 2 NES 


Idus. b, propulfus ac reje&us eris, verf. 15. "aum Ayaw‏ سلون 
RAMS lege, EMTS v.23. EM Solus vide Lexicon nofira‏ .1 


Wem : Arab. Samarit. וט تعاتت‎ cle complete punietur fe || Cap. VIII. ۲۵ 4. amet An Nec aliter Arab. Samar. ₪ Are 
s iffe mans pluribus rominilas appelatar, إن يبرسم يبر‎ Ae 
והי ]ו‎ Vafpuracan, a ו‎ 
Arafad , Les pofevins , tranlpafisione lireraram mediarum , & prati 
TE B. i Be décor ns Vocabeinm piene efficit = neque apud iplor a 
quam eff quid ci adhuc magis affine reperio, ver. 9. AP locus שש‎ 
ab dr. 3 concimir Arab, Saw, qi vertit معرا‎ Ib. mom i 
| eff prorfus idem qued Arabibus سكي‎ v, 1. 3 :رجو رم" رت قا‎ ad fe 
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C AP: FIL 


| etiam ver, 24. P. 20. Amar Arab, Sam. البال‎ coul & pecu- 


| niam, vel mammona poffidentiuri, verf. 21. 'חובדצ‎ 1% AFP 42 

| ATT, مگ‎ he ditiones proci omni. dubio ref pondent bor fal. 
| tere modo, quatuer. aliis apud Onkelofum.Primo YARYA idem omnino eft, 
| | 1 . 
| quod Syris EA Syllrum, Gen. 31. 27. Ut enim in verbo, Gs, ₪8 
ו‎ 


| Ar. permutantur: (SS ١١ g, Calg) Ita Samaritan 6 < 

quad ^ A Aft qua voce bic mitur Arab. Sam: pro-‏ أله 3300 autem‏ ץצ 
pius aliquanto cut co con[onat ditlio Coptica, x dagac( quans criam aliter el‏ | 
in Arab, Sam, b, e, Teftüdo; Tertio tT Cymbalum, |‏ دوعر immediate‏ ۱ 


| ו‎ prorfus i.q. Perfarit Daa: quippe E a facillime alternant, YAW 
2 - ۱ 
تا‎ mibi vider idem dentare qud. TON RNN apud Onk, c oo 


fuum, 2. e, apud feipfum. Ar, Saadie asda ape. fere wt Perfics. 4 
omnibus snow tie difi Arab, Sonar, Aysa litigaroricjis t! 


€um eo litiganti; ve/ contendenti, eo quod univerfo terraram orbi 121! | 
A cerat 29:9۵ Quid mile temen haber R. Menahem 111: 

UN igit, b, c, על לבו 7۵ בר‎ cordi Noe: gui ex arca jan pt | 
| foros totnm confpicatas ef midi penitnt latan , nnde ami 


d 
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= سس ةف PAREM‏ سس 


וי וו 


marina Arabice redditur per Gsm quod ex boc conflat raraftiche | 


wiras | 


CA P: XIF. 


es 


BART" Ar. Sam. wer. 2, TAS Ar. Sam. aul 


wir. 3- Bad: fort ur UB) Chaldeis argae Syris, Monumentum falis vi- 
de 1; Mac. 11. ver. 28. Ar. Sam. ڪر‎ ver. ٩. טב הב חא‎ adr. Sam. 


Ibid. imavm™ Arab. Sam.‏ السواد Jb; awd Ar, Sam.‏ الصسین 
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VS (| “دسجو زر‎ 4. Sa. سرب‎ v. צד.6‎ 222 ERS aN 
Ar. Sam. y EA byhus verf. 7 051 3:15 "كط‎ Arab. Samar, ۳ 


| و‎ = y cial | v. .و‎ 4. nr Art Mo: v. 13. pro SUMA is H. Sa, 


deg. mE Mo, verf 13. ATE צב ינב‎ AX V "لظ‎ Plane idem mibi videar! 
Staryu quad Onkelefo PAWO hor ipfo im fere ו‎ quod apud i | 


pem refpander چم‎ H. 0۱2 apud »oftrum etiam xii ۵۱۵۲۳ : gui, proinde 
diverfis vocibus enndem tribuit fenfum, quod sommunquam alibi ft : g 


ftre codem modo وساب زوع‎ verbum interpretatur Ar. Sam. الى‎ TE 


Ass] verf. 17. x532ravmu dr. Sam. مرج ااسی‎ ver. LB. |. 


wA2rmwsrAmw : Hic, © verfibus fequentibus refpondit 3120 75 
wbi antim forim ocegrrir , refpondit fere vel ry IR Gan.’ 


Heb, ۳ 
ה‎ Gem. 30. 36, 
אי‎ Exod. 15. 15. aliquando هه‎ OSY Gen, 
| Exod. 15. 13. 
Neque prareresudum bic , quafdam gentes aliqua Dei Artributa pra a- 
liis folitas Jibi reddere magis propria atqne. peenliaria, Ur Samaritani 


bor cognomento EPA gE PA ce Arabice do Deum fegiffime ar 


pelant tum im Scripturis tum. C ۳ تا‎ MM. Litsrgiis : Fades הקבה‎ 
0 ewm vocant: quaj Santliatem ejus pracipue celebrantes, A- 


C46. 3, vel và‏ ,31.12 .אש 


| 16. 18. cz. 17. 1. ₪21. 13. FA. 31. 1.3. vel ۵ 


LAG 645 XIIE C‏ ו 
NE e SI. , A 2 GA P ,‏ הצ = ue‏ ایا " 
qua | — "7. PAYÊ dr. Sam. pala v. 10, AWW Am Ar. Sa‏ 


| v.T AV Ar. Sam. العاری‎ Ib. בר‎ Ar. Sam. البرك‎ PA 


° wel forte a AAN لوگ‎ Denudavir | 


| 18. 1B Exod. 1. 9. Nam. 32.1. femel Prapofitions אל‎ 


| rabes Mifevicordia fua Deum maxime indigitaut ; Galli «/Erernitate : 


dum illis dict, fere [emper folet و الرحمن‎ 0C his L Err- 


nel. Ouod idem de ceteris etiam nationibus dicendum eft. E nin = noumunquam + 


ob novos eventus nova ei tribuuvtur nomina. vide Anim. noftras in Exo. 3.13. 
7.23. :ביבח‎ NNN, roffe Sebindlero idem eff qued שורה‎ filum: traf pofiris 
antem ١ بتع‎ © nofiram boc babemus vocabulum: Y. enim e D. ejufdem organi ac 


| fere fani litera [unt:vel qued forte magis placeat MISA per bjpallagen deduci 
| pore ab. Hebr, תפר‎ für, confit. א מחוט שממנו תופרין כל בגר‎ 4. | 


Ezra, Cui favere videtur Symmachi verfo, wad riua]os م‎ ۸6 fi dixi و1۶‎ A 

futricis vel fartoris ie ud nori vel calceamenti corrigiam prorfus rihil 
FA E P. E F. Bt 

"erf. 1. בקיציב לב‎ in tempore itorum, v.2. 4999" Ar. Sam. donus 


| accipiam. 


| jnxta cum Onkel. stergue, v. 8. AaAamm haredirabit eam, fcil. femen 


|| meum, vel fucceffores, de quibus v.5. 7-10. ZAPA hr. AAA Ibid, 
| ATA* Har ipa ditio ab Onk, ver. fequenti per T4759 divifiones tran[- 
| fertnr , atque ita convenit cum ceteris ifbbae verfie. Obfervanda autem 


ila frnificatio. Locus ie ab dr. Sam. fie vertitur. — ولص‎ 
| 1 . 


| صاأحلم‎ ne ضيعم‎ T وحعل‎ |. 14. ATA 


legendum SET ¢ 
: CAP. XFIT 


Fafa. ata Ar. Sam. اروف‎ Ante bane vocem im Chald . Sun. 
imittirar MAXA, forte v.g. pfe 2% def A D. M. 
CAP. תת‎ Oo à 
Verf. 17, aN vide Cap. 18, 12. v. 18, Aem A" Aer. Eccc non, 
velantón? vel fi mtd ut Arabica vox [wmatur, quales certe mon pancas 
Raber ifla dialetinzs, rem verenda (rir, Ecce utinam, Ibid. spe Ar. 


CAP. XVII. | 
Fer. 3. کیک‎ legendum potius AA Ar interrogative [mmptum in idem recidit. 


| Sam. طاعيك‎ 52 


wd مولت‎ Turris Ib. v. ,22و بو‎ Babel, uel a FIS deducatur, vid. | 
| 0.6. ترجو‎ iv: ay Ch. > dise. Ar. eff proprie Torta rotunda 3, 4. 


qU2» quà dictio Chaldei, Syris, Rabb. Arab. Pers, Anglis, aliifque nati- 
omnibws idem fignificat, v. 12, که‎ ۴ tribus dictionibus uritur Interpres 


A Rap. Hebrei ערוה‎ idem opinor thema זו‎ gat tartan pofferi= | 


Uns quod fe facere adllrinxerunt, verbo, voto vel pá&to Gu] idem | 


۱۷ ifi bec expefitio, quam Heb, OV F.7. PRA Convenit | 
w جاک‎ ARAN i. g. Arabibus jada & yr. مخ‎ 


pda ei mata bominum lingua. aliqui hic nibil certs pons Uv. 13. | 


ppm 
1 یروس‎ de Cui plene refpondet Ar, Sa. أن طمی‎ 
^ ۲ 


E 6 6% 4 5 2%" | ٠ 
ودب‎ Et exrendite, dilatationem veliri per terram fa- 
اسعواً‎ v. 23. ے2 جد ت‎ 


pun ur Ar. nefe œ Erpenis, 


۱ رس‎ P (guod vocibus: nomnunquam fir) c WA pro ZB: ponitur 
pem alix vel E Run quad Arabibur Cutem denotat virilium, Gig. 


7 aeu mice ip virilia 
1 ערה"‎ Hebresi : matatia 3 G 2, عمو‎ alternant quam. [apiffime. 
۳ C 4 P. X. 


| quf S. maar affine videtur. Arab. | ۱ | 9 inuit, fuüblimis fuit: 
"olore affecit : quo. 'ablimier, to populum "gravabat magis, C delere. fe- 
wo. AMAT : Syr. Wah Caput: Latino items 0000015 confinat 
Lariat: ut C Cretenfe. ragh C Japonicum , Caphe. v. 19. Tnitio 
Lies verfus defunt (tejfe Marino ) in exemplari bec verba, 2X ortam 
גח‎ v. 30. .הנב רצ‎ drab. Sam. RAMA. vide Cap. 12.6. 

CAR GEL : F‏ יא 

ofa ATI Ar. Sam, PARVA. v. 3. TIRANA Arab, 


3 lu > Verbum. autem. de plane idem. fignificat quod 


i صرت‎ Ar. Sar. 
percutiendo ite dici: qnia cementim,tnnditiar multum. atque. percuti- 
pr, וזח‎ conficianthy lateres, 15. A 2 'ב‎ IRA Afims eff bec 
jio Ciptice NIZAIA, qme fere idem fignificat, ft. res combuftas : fer- 
pis forma Lingua, pront lateres folent : ca autem Coptis NIAac, ۴ 


vide Num, 16. v.26. unde confiat ۷ XR 


» LE 

Ji mn تسا ينه‎ Ib. IAW 2A ua Arabibus, viltus: Camentum : re- 
| = א‎ 2 | 

jas feribitur AJ) a verbo لوب‎ tllinivit t Regum. 20. v. 39. Ar 
W hine proculdibio noftram לייב‎ v. 4. SPA ההות‎ tanam ad 
yr ions litera, رک‎ plane eadem eff cam Iberica ی‎ 
[uii Turris Jb. ¥ mA vide Lexicon, v. 5. XAM Ar. Sam. (| 


4 6 7 Ar. 54. رصع‎ Ib. לב‎ Lu: 


f wd Aas Se adilrinxit, intentus rei fuit Alibi fê. Gen. 4. v. 20. 
ond ine verbum rd Ar صتفل‎ apud Eripen. سعال‎ literis tranfpo- 
2 ipfim ofrum vocabulum 6 apad סק‎ qaaxiug: iw V. Lar. Faber : fa- 
candi a, مم‎ moliundi fenfus. hic loco fatis. apte qnadrat, Cum. noftro 


Wer etiam dr. Sam. درعمون‎ Afferuerunt fe, dr. mee ₪ 


1 


W, in idem ferme recidit Heb. Sam. x חפ שב‎ quomodo. occarrit Fam 
t Codd. Ufer, quam in Parif. quod Moliuntur , interpretatur ef? D. 
Brun, Ef a, proprie, Mutuo convenire, convocare, ۴ Ee. ۶ 
Berant ids «,.3. bujus: Cap. Dixit unufquifque ad proximum fuum; 
lenite, faciamus.. Carte malro majorem habet empbafin ac precedentibus 


Tu vit conturbavit : pout eti Cadet) qitod refte cbfirvavit Cl. Me 
WW. 98. ב2 קת חצ‎ videtur mibi compo fita vox ex pi (qna دز عاذ‎ 
ir hic Ar, Sam.) v2m2:h.e. Turris Babelis. vid: v,9. vel quod magis are 
po EEL, Pel, Armenis, T urci[que Babel : > ) eolat, 


Er 7. vel forte, ur v Ax Al idem eff quod nen Gen. 9. v. 23. fic 
22 Samaritamir idem fit quod. Hebraeis WMR Mutavit, geia ibi primum 


ری D. M. v «14. AXE‏ رود mijo Ze‏ كار 
היב AME‏ خرن v. ji, ymma Ar. Sam.‏ רת 


safer in exponendo H. pS, fc. wie v.13. 15. pro qua mendofeimex- | 


empleri ponitur AWE Je 7g Gen.17. 18, per metatbefin loco TENA i pront 


C A P. XII loco SX: 
boc capite Japis, Œ Cap.a1. 9. .ות‎ WHA antem ۷ ۲ Sa- 


^ . 
Lt ده‎ Ar. Sam. الذي ادك‎ v. 6. ندید‎ Ar. مک‎ 
۱ 5 Ib. IR y Ar, Fa. FS e" dl T. 8.* ema A 
P n Sem. j alall adh. Amv Ar. Sa. NS er. 13. 


VTA ope toa , y 0 
1 8 ו‎ vel forte. كن‎ 
Hle texti in exemplar Ale D. M. 


[au Ara בי אב :> راید مر 213 יטב‎ 2 
paag AM ex eS diua. verba is alia 
columna e regione Arabice ita fe babens ادسان‎ glua الست‎ 
+ ovk em — degendum | ב‎ : ATO Re ce WIDE 
, tui gratia. v. 19. 2 e وبطره‎ Usain وعلية‎ dasha Qui induili cres- 


— 


| apientiz tug beneficentiis, miranda operatuses, & gloriam tuam | CA PFOXX V.-— Tatras Su jn exemplari : pro qui aj; 
(ceci اس‎ Hin lee pee [art Toup ho, موی‎ | DM Raw: dr. Sem. Jalan Ar. Saadia سسقي‎ 


verbum illud. Ex eu canh e yos dg bie e | | וו‎ 
Cap. 39. 14. 17. qua amba idem plane راون‎ nempe, htigavit, conten- | ecebat ab ea : Unde nefer interptes 58 videntur legit MY 
di Habent non infrequenter hofte duos comittz, mon diffidentem tantum- ad- | ار ا .25 .9 مس‎ L ع د‎ Mi TE 
mirationem, [ed c litigiofam quandam expoffalationem, fumma atque info- | ₪ CAP, XXV. gem 
Hira Dei beneficia : vide 2 Reg. pe 10. Cap. 7. 19. Luc.1.18. Fall ` Verf. 8. 342» Gen, 20. v. 30. ₪ cap. 21. v. 16. Repos CTS. 
| pito alter Ar. Erpeni i Are» | מת‎ cg NID: idem eriam. Syris 2 Afar. 7. V. 7.13.1. Bar, | 
Sem. defunt bic multa, quod e etiam alibi accidit quam. fepiffime ) | magis proprie ac peculiariter in hac dialello fignificare videt d 
| (|. سدم‎ autem idm eff quod. Chaldeis atque. Syris YD necnon || ود‎ H. M cui fepins dd eget ic. convenit) pacatam , facilem TAM 
aliquantulum cum eo confonat. P enim & קר‎ in bac dialetto alternant fepe (fic | lerilque expertem mort וע‎ Graci poe appellas, dry 
کی‎ : quamque fibi optare folitus ef Auguftus Cafar. Difingyj, | | 
| Abravanel inter ימת ויאסף‎ VM "prims dicitur. rifpelin corporis, p». 


dum xef pelle anima, tertium ما‎ totins conpofiri, + Sam, Re 
| v. 16. AY كككوير‎ idem quad C baldess ררותא‎ : permutatis קז‎ ۱ 


m 
2 


| 
| 
| 
| 


organice. Dicitwr etiam PAY sr 6 VND, ram de retributione mali, Denn, 32. | 
35. 41. quam boni & aqui, Exod, 21. 36. CAP. 23. 1۰ 3,44 5, 9. ۰ ubi 

| peculiariter intelligendum de velitupione amiflilafi, Fe. ۰ AS ef 
plane bic idem qued. Ar. (RA : جع‎ fimiliter refpondet Heb. :הואיל‎ vide 
Arab Dewt,1.5. cr عمط‎ ipfo in loco: unde etiam eodem modo vertendum, Aliter | ۱ 
tamen e eiA ver. 28. 29,30. bujus. cap. whi idem تون‎ dens= | | 
: bal. ים‎ ۳ $3. ₪ 7 . Samar. At Ar, Erpenii | 3 ۱ | 0 4 
ידיי‎ 6 Dn 7۰:۰ SAAS fie Ar. Samar i "TT | bomines adaprans ad omne bonum, tam recipiendum, quam ות‎ | 
تور الله‎ phrafis que fere trigefies in libro Exodi apnd illum interpretem | forte per Axa wt alibi femper occurrit. Vide Lexicon. v. 25. بدت عار‎ | 
| | | idem quod. Chaldaei R723 pallium. ( pront apud Baal Arucl אי‎ 
C- wr opinor ab eo: emi afini Gr. xhaira, verf. 27. MATA : forfa 
idem quod MITAA Dux, ant pro co : vel tanqnam. ab נש‎ qed tug 
AA convenit, tefe Giggie, idem etiam fignifieer, fe, primus, primas. 
Jae ji ; i | ` pri : vel denique (cum Arabicas voces won pancas haber ifa d; 
Jonath, Hitrefolym. (ampferanr : qui omnes fimile quid babent, Exod, 34.6. | Ys E PE 0 ۱۱ و : تس הרד‎ MEE. 
Argue alibi etiam, eorum ו‎ aliqui in Maori fere locis, bi apud | alcilus) idem fit quod الولي‎ Dominus , princeps ,. rector, Freda, | 
)= 041180 Sam. Arabico Sam. ceterofue interpretes Arabico du- AALS, vel. | bec in Samaritanrum MSS. diis elisa DRS ion H 
T ב‎ 5 eribus fpe permixta: babere in [ma iplorum lingua. 12. AAMAS cli ₪ | 
gy fie mentio. CAP, XIX. d ב2 שוחב צ שי یز‎ diis Chaldeis familiaris. ver. 29. MPV = أ‎ 
Ver. 3. תוב‎ EF plane idem quod Lies in verf. Ar. prout etiam te pro MMPI vel MMPI vide Gen. 20. v. 18. tedio, moleítia. lab, 

| : | Ve ff ۲ radicale, ut MEY : Ch, ₪ Syr. Sumulavit, pupugit: gus fis, 

fw Latini bis vocibus minantur : b. e. male habuit, anxit, moleltian a.‏ 8 ی 
ررك tulit : mde marry moleítia 3060005 turbatus fum, PASO‏ | 77" | 


% m ₪ | | "ין‎ | v. 30. mmt Muliplica, d£ mihi affaüm. v. 32. MPAT Vilas 
FAAP virile opiner pro XAP it & mox venit. v. 10. Efl. antem "5 | quidem V pro $ fcriptum : Hoc tantum ob[Iat , banc vocem ita [eriptan, ed 


G A: quo in تسمه‎ lingua nibil ef frequentins, Ar. Sam. pé 
ver. 21, 5x12 ut aptaret, difponeret uxorem ejus, Oratio mel 


altius, uel ulterius, & veni. bid. meu ef fufpeitio de mendo, pro | miri: fed pro ea utuntur pori: SA C^ .לצב‎ Ger. 19. v. 24. octe 
fr שב‎ 2 ad frangendum , irrumpendum , MAD enim Samaritans ef | bec vox, [ed alio fenfu: fecundum quem fic vertendus ifle locus, qs. 
idem quod H. YAD, cni fepe refpondet Exed.19. 22.24, Gen.38. 29. v. 16. | Abfelwre,Me quod attinet, projecit ( rejecit) me ad mortem v.3 4.rrz wee 
AvA mx Er turbatus elt. Vox eff peculiaris Samaritanis ; refpondet ut plu- | Ira أل‎ in exemplari : fedt una vox ferenda. M. Ib. MWA a yw ג‎ 
rimum H. הובס‎ c Conn: ab Arab. Sam. vertitur, nunc per, ia nunc | Hiphii, conculcationi, contemptui iE + id TEW c "2 Ch, (m 
. | due forma [apt confunduntur, idemque. fignificam ل‎ Calcavit , concu. 
| vit; idem fere cwm H. V2: Oua enim contemmimns, [ub pedibus us 
| ۰ | ۸/۹۲ C camus. vide, Toh. 10. v. 24. Ar. Sam, 
Aligrardo cum X feribirsee AXAN in eodem figsificatu z priors moda ter | 7 ا ו‎ if ied io aite in D : 
occurrit : boc in loco, Dent.2. 35. cap. 28. 20. pojleriori quater. Exod. 14.24. | .א סש‎ TIFT 
| 


Naim. 21.20. Dent.2; 25. Cap.7.23. Convenit bic cum 70. st fere femper folet, Verf. قرو .ג‎ dr. Sam "a : ₪ 4:6, Fa امه‎ 
T. 19. שי קת‎ 299 ne firinexcdfionem. — v. 21. ב اكير‎ virial. "d 298 Ar. E ee. jie v. 6, 7.2. email 


1M exe 


ver سس‎ "rab. Sapient: $24. cap. 11.21. 2.23 3۳070120۳ x? מצרים | خو2‎ cuz : 1 TS ims syri ond 
Afcencens egrellus eft : ia, Arabibus ناص‎ vel potius باصن‎ idem qued. | $a$)? poftea eO ב‎ Coptita XHMI: ira preter bec. [Rr alia iian 


IND e wo oq. | nomina accidestaleter tantum, mure corum. que lobriquets appellas Gal 
حرحسا‎ in Arab. noflra c Erpenii bec im loco. Arab. Sam. wtb | eî adhibita: fic in feripturis רהב‎ fapins dicirur; לית‎ robes c forie 
v.24 ۲۴۵ projecit, dejecit; im grem fenfum vertit Syrus ) Targum dinem; Syra سرك‎ ob frmmam سن‎ magnitedinem : c gstidni hic Paji 
Fonarh. atque Hierof. v.27. "كط دك‎ In precatione aurora, h,e, | propter frequentem: populi Dei, Abraha , Ifaaci, Jacobi cre tetin faja 
matutina. PhrafisTargamica, Pfal. 57.9. evigilabo שחר‎ Targ. לצלותא‎ | jadaice gentis , ipfinlaue Chrifli ilic defcenfum, atque illinc ناو‎ 
רקריץ‎ One .ملعم זא‎ intelligatur non parum conferunt verba AM. Maimo- || vel aliter fic licgig. inter pipari , Ad egrediendum quo es امن‎ 
nidis in ירי חזקה‎ Z rat. de precibus. c.1. f. a. Sciendum efl antiquiores patres. || v. 12. يسالك‎ An altimationes, proportiones : ef enim sp/yüm ids 
numerum precum ]زاب تدارعة‎ fecundum numerum [acrificiorum:duplex eff ora || qnod TW: Levit. $. v. 15. IB. proinde convenit cum Gr. ו‎ 
rio quoridtna ref pendens de plies facrificio jugi: queties antem offertur facrifi- | و‎ centuplum, zlumatum xt Hiercnymis vertit : sc aliter O: 
chum [nperadditsm co die tertia oratio praferipta eff vefponden: facrificio fuper- || ON MES Er 
addito, Oratio que refpondet jugs (acrificio matutina vocatur הפחר‎ T C fonatb, Arab. Sam. א صبعى‎ v. 20, ۳۷۳۹۲۷ bis fic feriti, 
oratio ناد‎ t oratio re/pordrns facrificio jugi ₪ dote jopiy = הא‎ || sale pro ג טל‎ A. e ATTA plane idem miki videtur fignificare qi 
| | Arabibas Quum & Ch. atque. Sy. הסרה‎ Invidia, calumnia, contun 
|| lia, (facilis eft. permutatio WU cum ma) confentiunt etiam alia ۳ 
| emer. v, 28, ARIA + forte , rues, Aruĝura jaramenti caufa fai 


finst eratienes fingulis diebus : Diebus vero Sabbati, ۴ dicbus fefpis, ₪ 
Calendis, quatuer + Die antem expiationum. guingne, 114611] Confule 


fiy 1 ۳۵۸۰۱5۰ 21. in Syr. C7 Arab. \ ۱ pee veteribus in more fuit: vel potins corrupte 4 Cb. Sy : 5 ₪ i 
GAF, XX Ne. | Jepifime in bac dialetto alternant : CF وج בל‎ labialem loco لا‎ ۷ 


t Tm" ۱ * fila emu |] gratia qir famen permutatio frequens ef etiam ablawe labiali praesit | 
| Fes. 5. בצ‎ d ror]sz um quod fe بصفة‎ juftitia, FWA |: WAM idem efè quod ۵ rod I. v. SA HOD e£. f 
س‎ Gr ص‎ IH gant pisrimis vocibus fime difcrimine א دی‎ "on Arabes | זנה‎ Ct. v. 29. pro ששישחצ‎ leget gt LEES | 
tantam, [ed multe etiam alie gentes Orientales: fuffragautur bicyet flent,7o. || ١ CAP. 1 AU 
v. 7. Omi fla funt bec verba, intranflat. Lat. Tu, ₪ omnia quz tua funt. | F. 37. ,דג‎ pro gho ver. 33. YT ee Cap. 43. 9. 11. yati 


۱ x MEL. Ron oD ro NOUIS I 
revera, certe, Hoc enim in pluribus lingais obfervare licet, eandem fere voe | br ای‎ Nafis EN Nunc ; Pariter Tee Samariranis, a 13% A 
EE | rem, vel factum, e revera, vel fane. v.16. 5 derivantur pradicha veces fignifieantes Nunc, modo. verf. 42. Ar, 
Et quod ex adverlo, b. e. in omni quod ex adverfo, vel conrra te elt, | Malia in exemplari, pro ۱۵۹2۲2 vel MARRS 
Aliter etiam de per[ena. intelligatur, ek qui contra te eft, st D. Merintis; y T S JE 4 P. EA FIIN - 
vel demique 6 qui coram, in confpectu tuo elt. v. 18. ۲۳6۲۴ pro 3 5 pamm AZ iini cl كيني‎ Apud eEthiopes pamen سر‎ 
vel prm 7 quod H. הציק‎ Angulliavit, conflrinxit, coercuit : fre- xem رگ‎ sea hore ge ونوا‎ nie E - m TT ani 
ו‎ | 5 tam in MSS. quam impreffis libris, V pro YE او‎ | ۳۰ 17 Umir ANIMAE do, ZH. له‎ ba 3 T 
quens boc apud eZEthyopes tam in quam imprefis libris, Y pro : F. un. i aM LUN ME transfiulife tantum ع‎ 7 
| 7 at. Lat. leg. fecitque Tehova Sarg, | عل‎ sm hoc verfa Gen. 49. verf. 19. Ter ref pondlit hac at 
CAP. XXI, v.1. Fro, E و‎ f. fecitque J | בסר:גדר ₪ גר‎ autem Chaldeis eff Contemnere : & Annuntiaft; * 


۱ e E Ch ۳ T. " Fax 
Vof. 16. mata. H. עבר‎ vErbiopibur fignificat uerbum ההג‎ | I^ bonam & latim: Er ala ו تفت‎ a 


| Arabibus, occlufit, obferavit portas. v. 9. ספישי2 27 יקי‎ Accede | Samaritanos segne in Pentatemcbo, neque. in precibus EG MT, sf Diam PN 


| per أو‎ omnino idem geod ONT? inde igirur petenda verbi fignificatio, 


| empleri pro HIRES quod. Arabibus plane idem efl cum H. 3۵۳: vide | :תק‎ apad diverfas nationes varim appellatur. sominibus : قاد‎ 


turas ۴ 


| PA uA rependam bona : sec multo aliter. Ar, Erpenii (exemplari Arab. 


| pure ia. קים :שמע‎ = sHmnt ig. 9 ( fepins vero 2 c 24 litera bomi. | 


1 oceurrit, nbi in Hebr. eff. tantum האלהיכס‎ : ose non in noftro etiam ad | 
nessnvenitar Arabico, — Neque boc eo fine proculdubio, ne Dens spfe credere- 


| tar Abrane, Moyfique locutus guod bijte utuntur. vocibus, 3/25 25! | 
| e. Sed potists occafionem ita loquendi ab ipfis antignifimis T argumi[lis ,Onk. 


| ama Jape refpondet Heb. 200١ & Ar. حلس‎ Ar. Sam. 
| d 


۳ 
| 


L——— : 
- - سس‎ lr 


| fperat, vocatur NID חפלת‎ : orario rel posdens ۱ 
| VEDON Hise illud. propheta, P[al.$5. 17. ande poft pauca addit, Tres 


| Jbid. pro BAMA i. חב‎ 2. Ato. v.8. [ weppAT* Af, 0.12. MET Exod. 33, ver, 17, ATA : ex allufiene babita ud H. FM f Ant 
| pPmév Atque etiam res eft, b. e. ita fe habet: ut quod res eft dicam : vel 


= etiam ix litera charaleriflica conjmgationis. 


| eircuivit, profectus elt, 


> 4 : alind exemplar babet 
* D. Mor. v, 24. pro קש‎ 
An O, Mor. Arak. Sam. 


eem spi v.35. Anithpre Avith is »ofrro Parif.” v, 3& 


יי ו وو وس سس سس RÀ‏ —— 
| 


ו ד n‏ ו 


T6 opener: Arab, Sir, و هرس من الارض‎ Dr 
مد ميل سن الآرض‎ v. 17. SA2 pro guo مج‎ (inquir. D. 


i 


AMorinss ) ex alia exemplari MARTHA. 
CEN. CAP FI 


א 


AAR: v.23. YO alind exemplar בל‎ 
quad. hwic loca minus appofitum, alind exemplar 


leg. IMARA: Mo. 
CAP. XXXFIL 


Verf. 3. E EIU : alind exemplar ant D. Mor. verf, 21. ‘KA 
"aya 2073. dr. Sam. e»! Asst M v. 25. mov ch pro- 
enldsbio i.q. Chald. YO c- שעף‎ vide Gen. 43. 11. Cèra + epi 
u Ib. SAFE, Hec ditio 


fuffragantur ttiam Ar. Sam. c- Erp. 


2% Bar Bablul, Triticum denotar, & paliam dulçiariam : Jn Ar. Sam. 
JE quod ti refpandeaz. v. 27. AX in maffris & Par. pro AÈ v. 34. 
Alina examplar fuppler SPE & rupit: D. Mor. fed plus deeft, Ib, 
leg. Aa 2 tamed deft in exemplari, D. M. v. 35. ۷۷۸۵ 
videtur potins legendum AX'vna 
| CAP. זג גץ‎ 2 
V. :و‎ AXIS vitiofe opinor pro عم שבח‎ ver. 14. 0. 8. A 


=: 
1 jd > Fr . 12 
i | 20. muw^x, tranfpenitur. Ref, 


H. D'NNT ו‎ e 


matrici prodeffe, teffatur Avi- 


(SAAS. JAS zo ght omnei ilaren deferiptiones: huic | 


que hafte demtat,‏ ها (osp)‏ ی 


| pre guo aliud exemplar 2207 D. Mor. verf. 16. Ife dillicnes ‘AAA | 


4 — הר — 


| 


E‏ س سا a‏ تسس وس سس 
=Ú E‏ 


Cr: v.17. ma: pof- 


| Targat Hrierof. 
sidem teftatur Baal Arach apud. iilud. anto- 


: צאט‎ ei illic ammexa, CG quidem Sysonymica. 


حمسا 


[po‏ سد كيه .18 ۰ ad finem fequens verfns referende fint.‏ יסבבצב 


Sam. שב שק‎ 
CAP; XX XIX. 

JF. 6. poft prius AWA d, “قرح‎ in H. Sam. M. v. 10. leg. 321 Zur 
quamuif in exemp, XT Mor, v. 16. pro reilituit, leg. pofuit, Af. 
verf. 22. Et dedit praefectus carceris in manum Jofephi omnes vinctos, 
qui erant in carcere: Omittirer ls verfio. | 

CAP. XL. 


V. 13. دچ‎ Ar: Sam. فرعون راسك‎ 


2۷ :סו‎ non eft. in alio Exemplari- D. Alor. 
ABA P EDL 
F. 10. leg, & pofuit eos in Mer. v.16. MATAM 


79. Arab. Sam. كنب = ג שי‎ Y a سوی‎ Sy- 
ras apud Hieronymum in hoc loco legit; Refpondebimus. Aliter in soffre, 


refpondebitur 7 


i; | 9.22. De[funt nonnulla in Chal. Sam. יייב2 חש ]וק‎ v.31. של‎ plane Ù. 
SATA eff proprie Inquilinus: f : i pj 3 P 


v. 32. Za emat v Ax. Er ۲ fécun- 


cary 
کلم‎ Jine aliqua ab Hebr. reliquifque verfismbns defcrepantia, 


q. تعلط عجار‎ ma 


do fomnium. Sir eriam Hebr. Samar. nec nin Arab. Samar, 
LJ 


m 


quamvis in evidem fere fenfum. v. 36. AWAAA in refervationem : vider; 


ajine Ar. لاسرم‎ feparatus, refervatus + fr. Sam. :א‎ =: Lefra 


3 |] mu ig. Arabibus | T qua voce bic rar Ar, 
apud enm ve[pandet Jepins 4 quo ctiam fono nels 


8 ns, v.34. 924 In Liturg: Samar, per dus Arabice verlitur, | 
۱ | | ejf, wt bene obfervat D. lm irr. | 
Igi. | 


videtur tlle interpretari Chald, Sam. SAXA. ./‏ موز confelTus‏ וש 


rexit, c infurrexit, confiftir, & ob- | 
LI a "Wm 


| gantur etiam Ar. Erp. & Aquil. qui ragadien, vertit Ib, ۷۲۹۵ Vitiofe pro 


| VAAR st dn Alio exemplari. D. Aor. FAS HAAS Reins alius imférpres | 


| qui retinet Hib. המפנה‎ D. Mor, Ar. Sam. 2 | 1 SAA alind 


a adi ۱ 1 ١ 
الاب السعوف‎ v.45. AA 1۱۲ Arcanum meum revelavit ab 


aliis diverfus Ar.: Sam, PE Scientiam recondidit. Arab, Erp. 
Wu WM 4 ١ 
YI T E THE - p lait r Arak. nofler, e CHI bis Onk; Jonath, | 


سرار 


Ver[io etiam .روک‎ im Pentatencho Copto : de quo vid, Kircher. 


ia gue 


Prodrom, Cap. 5. p.126. Ib. 5A bd Arab. Sam. Ass امام الا‎ 
| Pontifex Alexandriz. 9,54. P wmams alisd exemplar babet AXIY, 


WG. Dee etiam initium. verjus fegqmemis D. Mor. v.56. 35535 per- 
peram alie: Codex 4424 D Mor. 
| 5 6 4 P, X L I I. 0 ۱ 
۳ 4. Ap : از‎ bic nofter. diflionem, gne e 
plane viderur excidife = fi f 
rem in boc capite סקל‎ refpondere zg H. IDR ۵ excepto hos nofiro, 
או‎ Bufo T aygumin, nedum im ilo, bodie confpicitur. Eam rerinent. etiam 


Sicudili, idem figni-‏ ןה inferto tantum, d : quibss‏ و 
ficat :‏ | 


Nec multum di[Jonat Grecorum. Edina : vide An. ad Exod. 21. 
V.19. 325۲۷ pro qwo alibi 423 ₪ ۵5 : Dub £- 
non inufitatum. fupra notavimus. Ib. ASAP: pro eodem v.33. 
xD Ch. i. 4. confona vox Greca ilar, procurator: inde 
procuratio : Ethiopibas fere idem AU Cura, fpa 


tid. ver. 33. Fir. 21. m^a2a eft idem quod 
veruntamen : forte eriam pro eo z ut e 


T I3. 


agam m 
شرت‎ alimentum, 
licirudo. Ar. Sam. c2 
Talmudicis KAR : vere, profecto ; 


thiopibus 


AX prewtim | 


| hoe loco: frequentifima eff Samaritans alternatio 3 C^ Y. v. 27. ۷ 


Ifa. 46. v". 1. Sarcina 


₪ 


| Sacculus, farcina : plane idem guod Syra | 


MC ۱۲5۴۹55۵۱ Cerrupte ab Heb. כברת‎ vel st nomen proprium אא‎ | compreffa a colligata 


Aquila vero fuf wras, Expeditus, accinétus, quafi ad 


JA? gj Sir, refte B. Bablul. i. 4.|| 
Donatio qua: conciliatur | 


FAA Refpender femper. Ch. לקביל‎ ab toque. deduci faci- | 
2 a nase ia dubito. v. 43. XAY Et au. | 


| exemplar pro hec verbo feribit wv ^a Ib. In Heb, Sam. pro TAR Ar. Sam. | 


—— P —ÓÓ—ÀÁ— 


boc loco Arab. Samar. qui verfum busc ita 


| Hebraeorum : MMaadrasoras ejfe! 

cnahem (e cum eo plerique alii) m ישאין להם‎ + Auge | 
n | 7 affirmat, contra از‎ um lib, 
etiam Lemni: ₪ ی‎ nd faltem. Diofcerides,, 


Hebr. No perfuafit: rem Agitavit. 


Meat nunc Dominus meus ante fervam fuum, & ego lente comitabor . 
àgam Gig.) propter armenta, donee veniam ad Dominun meum | 


apud Ork. in.‏ זודין ewm to fati coufomat. v. 25. ARTA convenit cum‏ | ی Ln‏ نع اتکی وج وچ از 


rags ۱ de 
pee cutri prebajfe videar S. Hieronymus im Pa, 18. 
wm A Aft 1 ad LI LEJ 
i ,ioc] اناود © انا مودود‎ Arabibus 
f — phe qni ficatio ( notations 
(ro 
di 


; 406. 


P haie i orjan non inepte conveniat, De fpecie antem five foris 
F att, cntisnt inter fe dofliffim 
Era 


ex eis [maveolentes camp‏ הש 
E c. go confirmar iet‏ 
ify wera ۵6۲۷۶ ۶ ۸۳۱۲, Er paftori‏ 


ws (qualis. Tacobm. fnit) de 
ريد‎ narcoticas effe : Jreriquie 


t | 
kal tondncunt. تيمر‎ Gelaminum, alis. Violas interpretantar. 
E. Graca, Ck. Georgiana ior, lade d 
un XM prope accedit. v. 21. ۰ fm gan 9. V. 34- 
m nont Nonne 2 lta oft in Ex. moro, Armach. Œ in Arab, 
gm XT. 18. 
3 رین‎ permutatione 
3 ampliatus eft. Ar, Sam. y وار‎ : : . 

1 C CE Pi EEE wily. par 
Vofo. in BS Lasma M cv 10. in 11.3 לי‎ pre 2/01۳۲ (M. 
m ap A per hypallagen idem guod Ch. c Syr, D'Y: vel porius pro eo. 
p. gear Cb. WAD i. g. alr: fro A 

- no? haber, inqnit dquinas ; quare animo agitafti, Arab. Sam. 


pro H. vw Jegebar OU Arah, »‏ ב'בבחט iid.‏ ليا اح" 


7 
₪ 


CE 


"I a 
lm, cd qn 


B vir Je verfione leg, filias tuas Mor. v. 32. lege i8 -apud 


interpretis ofeitantia | :‏ בח ו 
duo, fime fem[m poflerierem fenfim‏ نع annos figmificans,‏ و ۳ 
pas NIRMA varie fcribitur hec diflia : alibi xxm, moma:‏ 
labor, moleftia. ۰‏ לאה ab H,‏ ליאוה E‏ 

bur verum (Hebr: ינר‎ tanquam. a ۵ deducit.) Ar. Sam. كلس‎ 


m Hor qud Chald. .מוחב‎ v. 49, ATE Ar. Sam. fic vertit bine lo 


ubi ntandum,u ۲‏ والمنصیم الذي مال بيصي الاب 
cis (a quo qVF) denotat 2 ₪1‏ 7 


8 s Qo kw 
fitit; fe Wind PTT ردصی‎ unde لیام‎ apud Arab. Warns, 


۶ ₪ a d . ١ 
وما‎ ixdisitat : proinde 7 voci S eva, c لي يك אבא‎ 
,مق دس‎ obftaculi impedimenti, eic. q.d. Obflaculo hoc illi erit, 
itinique cam filiabus. c 
: TEES € חצ‎ / 
Fel. 13, ix cxemplari, pro 2% Us 14. pro VY 6 
Es / ME d Rs d ponitur, vel riin. V.32. 3 


Ra Ar. Sam. Loy! [a " S‏ הו 

NN. CAP. AL e no JT 
Terfa. yar Er flevit: fincwlariter Joris nOr 05 C. ws 
NUT AY pro Ka ut pleains tffertnr شغد‎ 34-19 10101.33 IT. que 
HF eli fio - hae dialetto "oH م‎ infrequens. ב‎ 13. 335v AX 3 
t pufibo eas, Mad Syris jaxta cum. Samar. اک‎ i. q. لطم‎ C35 
hic B, Rabiul. Aliud 7 8 Aigne bre ab Hebreo 
|e raro id alibi) difredune interprete Orientales (excepro Perfico) fere 
Mut: Heb Nam, Jonath, Onk, Syr. Ar. nofter, Saad. Erpen. cre. Hi cili 
iam Hebe, vel in prima legunt perjona, vel ۵۸ ngalar cU. 14. 
\ atienter fullinebo. Ref pander verbo H, Sam. 3 2 / pre 

fer. C ld, itiam occurrit : g Fob. 8. v. 3, in bunc fenfum vertunt 
p. امب جنل‎ Suffragatur 


بعبي الان da ge‏ عبده ولا ای rs‏ 
ود لاحل ald‏ حي dl ol‏ الي مواقي لل الم 


سس 

ES 9. 19. pro fs, 

de 'emplari legendum 3, Ae ۰ : 

CAP. XXXIV. Verf. 9. In Heb. Saw. leg. m RAS, Mor, 
CAP. XXXF. 


j 3 [ 7۳ ا زه د בצ ב‎ " a 1 0 | 5 +3 E بخ‎ e ET 1 Ju ۱7 7 | -- : דצ‎ E - يه‎ IT E: . AT Ts 
| yer عم‎ Fes EN inipit Be. Sel) entr be uice 3) | עפש חר‎ ju ap D. M. ود‎ deserat mab, pe ללוח‎ 
سر‎ ties ulli: dr. Sam. عم‎ v. 28. 352-0828 Arab || quo fai et in alie temper D Mor. Es pw SSO in H iam, so 
: l 1 A WE ۱ : 1 
San. السلطان فيا‎ v.33. aus Afine ef Cb. & Syro Ran De- S. c 


'* CP 7 : DAM. v.17. 444 Chald. ₪ Syris Demifit, reprellit, fubmific, PE | 
fectus, indigentia, res necellaria : mec fenfum fuppeditat buic loco incen- 4 d 
fu. osa hac Mm mtitur : nee di imili Onkel. v. 36. MAIN 


tamen mines interpretes Hebraicam fignificationem, apprehendit: Erp ^ 
in alio Exemplari om AA ZS D. Mor. 16. X Ama Ae in Dusreia Samar. 
ufwrpatur pro IAMA v. 38. Omittitur vox ‘maa paff Avmm. ۰ 


Samaritani idem. 
T A 27--| 


Verf. 4. arya: Videtur confundi bac forma cum Heb. verbo ۰ 


CAP XLIX 
| — Fol. 3. miad : Aiud exemplar hahet wx mep D 
Tg. PA یه و ا‎ be lorus e E 
verf. 1. poft 4X AX habet aliud exemplar AmEx, vel, x my D Mor. || WU forte a VAR quod cnm S مسقا تاسمل‎ Jape, Repente, f" 
duobus verbis (quod [epe fit) idem emuntians. v. 16. AA Ae forjan | fellinanter : rde in Aphel AVAA ۶ felinus, Ma full ו‎ 
per metathefin pro AANA AWA: qidem Sero rie s 5 s femp- || fere Ar. Erpen. e H. Sam. autem Ala ב‎ optime quadrar, 
catione fapeocckrrit. v. 11. ברב‎ proprie Res decantatz, vulgi fermon | | | m X sU. i 
5 e fupe E. T : NAS 3 proprie | T ue: 25۲2 301۳۳ ۳۳, رگ لد‎ Arab. Sum. مواطيعهيا‎ | | L 
celebres : خ یس‎ Qe" Arabibus, Sermo, loquela. Samaritamis autem | . 


Ld 
فقن فیط .שי‎ ù rorem feng 73 "PRG 

pecnliariter etiam cum modulatione vocis + Refpondit enim 11. Dt in di- EU orco pire اس موز‎ ine ad א‎ \ j 

| verfis ejus fognificatis, Exod. 15.2. maa Canticum meum, H. nnm E e E 0 D 00.28. 2 ۲ 
Num. 13. 24. دود‎ furculus Hek. זמרה‎ Aliki refpondet “aga H. » + % 133 ar, ddl. L 9 كم‎ Ib. ATTI ES Cordus با‎ 

| גורל‎ e convenit cm Ch. MDD ₪ RSD: atque Syr. zo > |: P al CR | ۱ 
| qiue ع | ی : ا م שה םב‎ Samer Ar San. هم‎ : ab ommibns aliis. verfionibus, ur trian g 
| Jb MT Amm Ar. Erpen, adan pitacium. v.14. רצ שק‎ pro | Hebreo textu dites i : ar adr. v.ro. x de dr. Suam. ل ש‎ 
Acte סי‎ our rer docet, عع‎ aliud exemplar D. Mor. v. 15. Defetum ita & z ל‎ 0 

fuppler alind exemplar xv ۳ 26۱ צי2 בח‎ Ava D. Mor, חח מדפיצם‎ dliud exemplar לב ריצב‎ M. 1.4. alal vis. اروش‎ 

C AP. XLIF. $342 Tributi difpenfator: Arak enim Destt.20. 11, repos H . 

vel aliter, palior miniltrare PRISA vel AMAA in Liter Semel] 


h 


Ferf. 5. mar mA Tentando tentat : wr 70. Ar. Sam, سمال‎ Vis M" | 

E | LED ad H 2 | reperio etiam per ala veram: quo modo propinsi accedir ad ver fionem ₪ 

RAE LAR ss y a Aii | de CP Symmachi papy Spey v.17. ۴ pro t Av pront in "me‏ اك 

C a x* 2 | l'a if - | - 1 - 

plari legitur D. M, v. ,ع و1‎ AY EAT Ar. Sam. 3 

| F.6. Defiant Dy PY gd D. y EMI £ = 

 Omintuntkr nonnula, gaa jc babet alid cxemplar ار ی‎ | Cg: We. T - af 1 

v. 22. 0۳۷۲ 2 4‏ בי Ua EL‏ 2 السافد | Uh HRY ifle inrerpres pro Fermento fumpyr.‏ اد ود رد 
enndem fenfum. Ar, | : i 9‏ א : Nc extermineris‏ كش צ'א א קיביב .11 D. Mir. v.‏ 


تسس 


|| 


SE 


Au | Saw. صبعد‎ © qua fine dnbio propria eft. hajus متك‎ Significa 
Sam, TX Tue Alisd exemplar babes TITAN D. Mor, vto. Omifa | ري‎ y | | 1 
3 Juprler 42x.5 | 239252 affinis Gr. nigar : Armenoramgue atque. Angl, Leal, [| uz Lad 
bic alisd exemplar בי חב | צבי ال‎ 2 aryna PLAT |, mu ۳ 21 Em ch 
2 TARM vm; צב‎ apr ax TAMT יח יע בנ לב‎ | t- 23. דש‎ ymaw ds. A que verba bec habet Grac. Schol, à Seye 
D. M A גיב‎ mama. Ayaka gars Aes | ו کرد‎ in woffro exemplaris nde dug 
. sor. i ۳۹ ۱ ןא‎ perfon ANIHA, mec mon autorstat : que 6 temporis in ahi 
v. 26, VTA Corrur. Ar. Sam. Ces. | mio fuit: Convenit cmm nofiro, wt alibi fupius, Tarr. Onkel. y 1y 
CAP, 2 


| PATA is ad inquit uterum Gr, Schol. babet editio Samaritana: dp, 

f : T l 2. صر اليم‎ amor Arab. a quo (nifi nbi text Jamarii IM 

Ferf.4. PAA Aliud exemplar precedens HOPPE mwrobigae utitur. DM. "e ut Tut per gee is ipo aile i 
LOW I || ak Hebras) rare difcedit. | Ib. MAIR Ar. Sam. taka Jb. Zs 


| ב‎ ۱ 
و‎ 19. Hec defunt in exemplari ASQ ZA a ev Ae Aem AAN AA || ab Altiffimo Ar. Sem. دص ول‎ Alind exemplar. ANY D, M 
ا‎ D. Mor. Thid AAT m e pre ששב‎ | TE er , | 
۱ (25. XAT aliorumque qui domibus : ex درم‎ vocis &^£tbiopico : quibus | Ib, A M3 idem quod. "772. eletus, Exod.15. 4. Arab, Samar, Quid. 


A PP و‎ 


^g Alius: MiG forte SA, idem fir quod is AED viri. Ira quidem Onk, | : ME 
| ו 10 جر‎ in rell الاسام‎ Prima es 2 v 272 MINA! MAR: dr. Sem, 22 rr Depradams ek a 
occalia, a verf 22. bujus cap, defumpta videtur : «bi 70. vocabulum ribi, |, namentum. ו‎ Per CWO a hk | 
| per موی موز‎ plane quod. H. 2m interpretantir: hor Wt alib; quam ft- p 
| piffime ita œ bic fequaees Juos hàbent Oi; Fan. Ar. Par. €- Saad, v. 29. CAP. L. ۰ 


| loco: alisd exemplar m A 33. fubter DLAT. v.30. SENE .—. | ₪ 
| A זב‎ 2 pro,locozalisd exemplar ft A 24 dubte v.30. MAYISTA Vir 21. SAL Arab, fan. ce T tree Teneo 
i | + , ' 


dormire facies me, et alind exemplar, NTT D. Mor. 
| | C AP. XLVIII | ما‎ es 
۱ Arab. Sam. aga alus] : «c c verf ss. 


Verf. 7. mera Ar. Sam, las videCap.33. 10۰ v. 13. 5 | 


— IC — —— — ————————————— RZ 
5 سد كب‎ 
—— 


— R—Uss + 


[| 


= —— — 


— مدا 


CAPR 
V Ej io. A: lerindum p Ade wt in alio exemplari. D. Mor. v. 11, 
מגד ישדפצג‎ Chaldes ארמאריאו בלעו‎ Armarium ( ixgait Da. a. Po- 
ma ار‎ jignificatio que iw aliis Chaliaicis Lexicié fraflra quaritur. Ar- | 
eie gidem Callrum denotar : € prorfus ita vernie Arab. Samarit. 
Nri aE juxta qued [igmificarum. eyes pus deducatur. mon inepie ab 
Hib. מגרל‎ bemcorgawice enim اج ל‎ : Ieri eriam. idem fignificat 
Mchedeli, cuftodia, turris. Jb. XmrZv'rr*er Non imsratum forte erit 
Samaritani Commentatoris in bunc locum expofitionem fubyicere: plura ex eo, | 
ceteri[que eorum MSS, de Fide illorum, Religione, Cultu Ritibus Gc. abir- || 
vatiene non indigna, in alind opns, Dyo annuente, refervantes : Dicit textus 
ymas mag xm Av rsen: Er pofüerunt fuper eos principes tributorü, 

WEE 1 i I 


..|| هوعدوان فبول Mss acla‏ واسيصوابهم راید وطاعبهم 
etiam Interpres. Arab. Sam.) Pergy‏ ורות ha QRARJ (qua voce bic.‏ 


phon res amet تیف سي‎ hen hen! das XE 
انوا‎ dS. pts ایهم‎ clay. Maes lepu ي ابهم ال برمدوا بهم و دوگوهم رضابانف ساب || کل ما كور‎ 
نک : اسجانهم‎ De AAA: Fe ا چ ور رجا‎ ae eet eee jer. 
- T | pat. ۲ I | / als ۱ دوو‎ Hac dictione innuit, inbumaniter cum eis egille Hr ۱ 
&c وعدم سلهم واهلاکهم‎ Exinde innuens, ار‎ JEgyptio-. pu neque, tancum. temporis, ác quietis eis indulfiffe . quantum vin 


| pteque ejus morem geffiffe :ac propterea interitum meritos fuiffe 5 
Ægyptios, eo quod confenferant illi, zque ac ipfe ; de eo, quod t£ | 
legi repugnabat , tum etiam rationi : Nempe, quia populus cum rege # | 
affligendis Dei fervis, liberis eorum interficiendîs , ec penitus delet | 
dis inique confpiraffent , ideo: & feipfos gui hac eadem paterentur 9| 
| جد تشه‎ Proinde cum hanc follicimdinem 1fraelitis jam Brusi 

actum elt, quo magis eos affligebant ipfi, prolem eis denegando, 10 
eorum debilitando, propagandique vires folvendo, eo magis eis adaug? 
bar Deus excell fimus & robur,virefque propagandi, ad liberos ultra > 
teflatem bominibus ordinarie conceffam , gignendos ۶ Hac ide ۲ 
12. ۲۳۵۳/۲ : ldem omnino habet bic verbum Arab. Erp. vr 


| صاأفت‎ wnde liquet o ejus- fügmilicatio. Arab. Samar. صاكروا‎ 4 
mapa ہویم‎ sed ای‎ 1۳9۸۷1۴ — Commentator | at! 


۳ ۱ 
| 


rum rurbam. verbo regis acquievile, cjus approballe fententiam, prace- || bus corum laboribus exhaullis. fufficerer recuperandis. Jj. 3% g^ 
3 HESS ۳۳۹ 5 ۱ h a | 


= 


sar 


Ln 
ב‎ — 22-92-22 22-7 


— Ra: 


- ص 
5 5 رت ی E^‏ 
ات ۳ 3 


- | 
—————— xx 


— 


Me وود ات‎ E 
4 ra 1 £ - 1 
ו‎ l | - 1 ו‎ | 3 
2 37 P ka t V F We m . 
i SIN PENT : uM 


E: je asd exemplar. D Mer. ved. 1s "eg | ד‎ Pro decis Lites. Ses. legs SAA, וחב‎ My navi papyracea 
c metres, Gur ut מ‎ | PPM ve ido fue Pia p wt ic 

Lua أي אא‎ ۶ e puichritu cies וט‎ A ngwit s ( gna voce rum boe in oto, tem etiam Gn. 6 14. pre H. פר‎ 
عادو وی‎ ALGI (gl bh. e. Venus. v. 18.29% | مم‎ Sra) et علاط‎ JW (guamvs inter Jaxlly ادروت‎ 4 
"e Vocat tex oblletrices, 7 هی‎ Sam. ut ex | ac legumina in, Kircher زمره‎ Es EP any ع‎ 
B, ی‎ quare ani cs ide mafculos : quac aflutitia legumina im; Kircher Nemnelar, Egypt. Arab. recedes vm 


53. gp *- in ن‎ pama ۱ 4 
ET ier ad js ejus intercipiendas nf, narrant ei ; Mulieres | خط‎ 9430 R26 2e] (hor quidem mimine injigminnt. Senes, fcil 


y 
₪ 


ها haan‏ قالو سام واخرون ساد وال( uses]‏ لم ن الى ابل مل טש عبر 


x "cc ^h m E | | خزة‎ ۱ J B L" a. L o0 ya וי‎ pi | 
"i c uu | 1 T (ede Heb, رود‎ pro abiectis, wel eedri fpecie fumme) sss ₪ 
grams lans ده ۹ج جد والی تعیلها‎ idus مین‎ | EF a. Papyrus janci fpecies nonin SEZ pte tautum, fed o in Syria ac Me- 
و‎ obllerricibus minime indigent , fed feflinato pariunt; at- | / eporamia nifcens, ex quo Antiquit beribis, feàpha:, cymbat, aliaqke nà- 
yum e, Appellatur autem partu laborans illa que (bimerpfi ob- | EA pice oblita cenfirwxiffe accolas Plinins effarmr, lib, 13. cap. v1. item 
galline. Api | à 7. €. $6, Suffragarar cs Herodorie, hb.2. عه‎ ryPiios aceolas ex boc ۵ 
גו‎ vero cui oblletricatur altera, APA Amar Hac ille: ver. 19. Jeciffe [na navigia. T brophrajhu, lib. 4. Hifl. Plant. Papyrus ad plurima 
i c يده‎ ^ 6% | mills ex dà chim maisi 1 Arathiat Scholapicas Smyrna, lib.3. 
Lm Arab. Sam, ودسباب‎ vir. 20, ۲ Manual dal, de helio Geth. refert cla 150. Hitin bk ו 1 تور ور‎ tonmpatiaram, qua 
₪ OL ה‎ 2% yi Jexcertos noi رای‎ caperet: Plura de papyraceis انب او‎ modi ive june 
S הד‎ "moto ١ | | | ceu natteiis videt apud Wigasdém Ordr. 2. CL. Dilber, difs. 1۰ Abrava= 
= فام‎ oid» dass ل‎ 5 EP שיל‎ r e A J| eei nelem, D. Kimhi, AE zramyalie[que praefertim ר‎ CAET Efa.18: 1 Veflinr. 
H = ی‎ Ê oh ,باه‎ ad cap. 36, Prafper. Alp. d. plant. Ê 8۲۲۲, qui contra 7O. to 
נא واطمان له ورا‎ ÀJ CARAS بل‎ Axa Hoc unum fuit in- rumque fequaces, Arab. وا و اوه‎ Oen, pr WO בבל‎ reti li مقع‎ 
D m Antia pS 25. erga obiet ties beneficium; quod. in éor Pha- HAVITA jincidi quibus utuntur fenes ile WEFA EFER, quas T regl- 


ns indusent, ablque ulla invelliparione didum earum boni coniu- | diras efe parant. Hine Perf. ₪ ipfo ix leo رديح‎ ATN por Loud. 
ife, femeripfum ei fübmittendo inque ejus acceptacione acquiefcendo, Jb. | i = 


Fil 35m 3‏ کح ۸ سقشه -)A Vertit. Arab, Sam. "la‏ ב ان اراد ع الله C dlas‏ واراد p‏ فرعو لم ויח 
Samaritanoram Ltargis werfii fidem ad-‏ زا( a 9 | JE modo decantarifims in‏ 


5 ert utor zs verba babemus. Hinc diícimus, De excelifümi YO- | biheégmiu: PAPA PAL dre PE mE | ישביב‎ q Jom יקיר‎ Amy 
ES en fuiff adimpletam, Pharaonis. autem illam minime, Siquidem ATTN יבקייישברצציצב‎ Deus qui fervavit Molen de fluvio Pifone, te 
lar Deus excelfus quod animo ejus repugnabat maxime, eumque de | fervet ab omni malo rebelli, atque faftuofo, Ar. Sam. d 7 
uc ejus atque rebellione, 2600603] invalidum, Hoc infuper | 7 Nt 

pens, folere Deum ex peílima hominum voluntate, quod fuo plti- 
عدم امام‎ propofito, extrahere, 75. smt eti Amm Innuit re- 


A809 ₪ JW Lir Sam, وا‎ A contine, detinuit fe. v.S. pof 2 
نت‎ a | dejnnt her verba, que habentur in Lit. Sam. جود 'ק2.‎ 2o X تكح تير‎ 
ionem illam, que opera earum bona confecuca eft: qued nempe, | yagis ater 4 ABE: In Lii Sam AAT .ל‎ 6. pb לח‎ Ars 
rolan EAT. fobolem ufque adeo multiplicaret Deus, ur im i dele | defunt iB exemplari חצ‎ ANAT D, Mor. «. 9. aum Ax Pro bec F Liturg. 
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quique ex fententia erant Pharaonis miffionem hanc. abnegaturos, eo quod‏ 
eum Theologum, five, de ccelo allocutum minime agnoícerent : illud aucem‏ 
non ei hic probandi locus. Propterea fieri nequit, quzftionem hanc a Pha-‏ 
raone faciendam s fed ipfe princeps Apoltolus, nominis ejus notitiam petit,‏ 
quis ipfe de eo interrogaretur : illud igitur ei notum facit, dicendo, m/e‏ 
Elle A Ae Neceltiarem CRG ejus exinde innuens, nequit non ex-‏ 
illere quia Immutabilss, arque Acernus eft ille, necefsraíque illius exiften-‏ 
tu. Dicunt aliqui, mA AA IMAM idem effe quod qram- Sunt |‏ 
euam alii qui volunt nomen quo hoc loco appellatur, fuiffe xm tantum‏ 

q.d. tecum Ero auxiliaturasin liberando filios Ifrael: Ef igitur + 


* ac | 


ו שאר ۱3۳ :2 
M‏ 6 


| سم مسای)‎ nomen derivatum, a fignificatione Novi alicujus beneficii | uoo, 


| jam eollacuri: Eumque indigitat qui neceffario & per fe exiltit. Hac ille 
| CAP, IF. 


V. 7. In Hehras textu pro % in voce Va D. Mar. Ib. uma Mx Congregari, conjungi, Nec difennit Arab. Sam. eas, 
Alina exemplar, XAT D. Mar. v.3. Defunt bec que in alio exemple? || met? pro METR : alind exemplar MATA multiplicare, 7; | 
|| Vaa pre בבק‎ D. M. ^n 


| habentur, qaum 2342 AT ISM קפא‎ v. 11. 22% : Vox He 
brae plane contraria, mec cum ملام‎ Imterpretum bic convenit : locum fic 
vertit, Quis pofuit loquentem ? ver. 24. 313530۳341۷125 Arab. Samar. 


BI Em 5 | “Relie, שי‎ - = paia || verf. 16. Hac difunt in ex. noftro ep p.v uma LIVER ب ب‎ 
ملات الله‎ AS ADS 1۳.31 Ac Aem شلد‎ Forfar aiiora : C radix, VADE dal MIU AES Mo. . 


| xm Dellruxit : vel v pro צר‎ pofito, quo nibil هذ‎ hac dialetto ב‎ 
| dem quod Arabibus p Adverfatus ell, oppugnavit. Alibi refpondet || 


boc verbum Heb. VIR Exod. $. v. 13. e "IJ. Num 29. v. 35. qua- 
rum nrutra buic loco fatis apte quadrabit fignificatio. v. 25. ^9 pe- 
tra. Hinc farte deducatur ۲۱۱۳۱۳۱۵۵ jud. 6. v. 2. fpeluncein petra. Miar- | 
fis per imverffonem Hern, ides firnificar. Afine eff H. WN Novacula 


| katis Pinin bereoirganici, YA G- V cum A c X* Ar. Sam. CERA 
| LLI 


C AP. F. | qui glorificatur. v. 2. MABAAT! اكب‎ OPATA: 754 NARA 

l A ع‎ Protector factus eft mihi in falutem meam. ver. 3. Erb. TI Aqu 

V. 6. عيطم‎ Ar. Sam. وسلكدين‎ v. 9. arava? folliciti fanc, | £PMPP : 941A : Dominus conterens bella, v. 4. man" Erb, qu 

i ESAN mE 4 וו‎ project, Pro maty aliud es, חח‎ D. Mor. Ib. AIMAT yfi 
Syris atque Arabibus freawens eff atque familiaris hac. fignificutio. Arab, | کون 00۳۵ :چاه‎ : (Ioh: Do HY حل‎ : Ele&os & afcenors e 
Sart. ویدعطفون‎ H. Sam. X vn jie etiam in Ufer. v. 16 Fatt bus (h, ג‎ tribus cguis infidebarz A ی‎ c Gr. A. vu, i 


ec b.) TS CI TENIS Cra tadan E rre na‏ یل ex-‏ עלוך culpa apud te elt, Sic erium Hebraeorum quidam TOY per‏ סש 
etiam Ar. Sam, | th. vertitur Exec. 23. v. 23. Inteligis‏ ساسا החמא יהיה עליך A. Ezra in lo.‏ مج 

01/4 virtutis viros quos נברין‎ sentai 
he 


| € Hierofolym. eoa Thavvaf. sis “و لووط‎ mit. opis dinh 


| dewique gui TOV על‎ vertunt, Super populum tuum reatum adducit | ری‎ Orig. & Gr. Nj. fo. pred. هاون‎ A ta. ) Eat 1 
| oy deu Vul. Exec. 23, v. 23. حي‎ ut spud ו‎ 
۱ ۱ | Ferrio doro, poft for qui primo, = principes gui fecmmdo, puree 
E x C AF. 4 4 ۰ ۱ peffabant) & fubmerfi funt.Ch. S. 3p V idem grod אשתקע‎ 2 2 
FLL FT, viriafc ii exempl. pre TRAT v. 5. اي‎ plane con- | corruptie pro e0.v,5. Ir H.Samdeg. ATMS Mer. Ib. DP» m 

vemit cum Ar, جرد‎ 2 prafocatio animi pre meerore &' angultia : | e NUR ה‎ spa ficut 3: v. 6. ۵۲ eric. rh 

b reque videtur. سا ورن‎ Empbafin addit H. ۰ 8۱۵۲۳۱6۵۲۵ ei IP. KAM TM E 1 
Bee quan = | .طبع‎ ۵005 NADEN : FPF חי(‎ r AFN : POR 
|| ONAA: ne : MEO:: Er multitudine تمتماع‎ tuz confregilli adels 

05 tuos ; mififti iram tuam ,& devoravit eos ficut fli pula. Jb. Jeg. ass 


| וו‎ m» Alii TOY idem fignificare volust quod לעסך‎ ad populum 


tuum ell We b. e.in populum tuum fzvitur, fic Aguila, Onk, cfc. Sunt 


| hoctvid. Sal. Farhi. R. Menahem, Toy ORION .נמצא‎ Tia ctiam Syma 


CAP, FIIL 


# EE 


omnes babent verfiontr : pre alii buic fenfni favet Arak. maler -545| | EUR FERRO eth’ DAAN : Ashe: : implebo animam mes 
| denetars proprie poftulationem ۵ verf. 16, חצ‎ Chal. atque | In |  diiudicaf 
| Syr. Bip Ar. per ixverfonem همالا‎ ide plane figrifeum quad Sev, | soni om qued Cn Word ד שר‎ 
חב‎ 23 pediculos : e proprie quidem, tefte br wi مهم‎ Ou) | Ks gei و ۱ וש‎ EA iren na. 2 
eL A aca graviffime mordentes : c st Phagiws cxiffimat, Inguinales, | v^! confolatus es reliquias fanctuaru tui, Jb. 2۲ Ab لاسو‎ 
SIUE mmus di dad Ne Him ی و :)لسو واي‎ Re, 


Vi27. G 6۰ 9 2:19. nbi Arab, Sam. verbum boc explicat fF er 


Xram 23 קשיבבטצּיצה{‎ 
C AP. 4 | 
V.$. in fine ^ aM Sine fenfu sin alia exemplari retlius 3o Aa 


D. Aor. Axa autem hoc loco refpondet prorfus precedenti voci eggs | tremuit, contremuit - gae quidem propria videtur. ejus: fignificat f 

vide Exod, 32. v. Ó. quod etiam [apius occurrit ita. Neque. boc huic inter- | quam. prope accedit Arab. תש‎ E, viii DRM: EK imi 

| preti infolitum, duobur wennunquam. etiam tribas verbis idem مره‎ | | = l d 

Gen. 23. v. 1. Animad, ca. 22. v. 16. An. V. 9. ley. Av & fuper AM. | 77 15. IPONA A convenit cum Syr. ego 115 Attenuatus cit, 097 
aa up 


| Je Api ocenrrit Ecclus, 25. v. 22, ojo] : idem quod pp e U 
vox eff [unumque verbum Afir. 6. v. o. vox flagelli Nab. 3. v. 2. fic Pe. | Ch. atque Arab. v, 13. wEth. Q row : liquefact funt. v. 16. "n 

| fe prs X i t Arabibur etiam ملل‎ c وت 0 مالل‎ | prorfus idem anod ch, PNW, c quod Ars Ee TNT , 
AS بد در‎ E יק با‎ CHI بت‎ ph ا‎ Pra Ai پوس وس‎ Ih رده‎ Hine .امار‎ 
te d . Sam. an : qn wr freie | Ut Apu. Aüfüihonwm ال‎ Silentium, Eth. ASO : الست كريخ‎ iF 
Greco Na. Ara, Sam مبطتطا لوی‎ quod یف‎ — fcribitur durior factus efl, Jb. *وب‎ Erb. HNN: populus 0 S لابين‎ 

| | RN | | .لمعه‎ pein :: haass Erb. Wht : שחת‎ : depen + NW. 
| IE A verf. 31. DAS dn Litargia Samaritana Arabice redditur | HINEN : FER הו‎ paratum habitaculum tuum Domine, Sanu LE 
3 ۱ ۱ ی‎ Dei 18. LE earl Angelus teri; 
hd. Arh J. Efflorut: gas ar ria babemda hu. | UA. SL, ₪ :7 زیت : رش‎ : Done : oup: O^ 

per در‎ tf. ۵ > | ri propria ejf Dominus regnabit in feculum, Ar in fecalum feculi, E ultra. *- p 


verf. 15. 2299 ; videtur in mtroque fenfu. [umi, ut Hebrei atque. Chal. 
הבר,‎ ram pro Pelle, quam pro verbo ب‎ quia sir cuique virga five plage fua 


[ELI 


= 


| chur, & Ar. Ex. 


| F, 3. ler. שח‎ Mo. v. 4. Regens defe£lus VOCE es 
| D.M. v. 9. MADRAS Fertitur , ac fi fcribendum erat per metatbefn Û بر‎ | 4 A | 
AA AA. Judicem te fac, Ar retinenda eff potins propria verbi forma: | Mo. v. 8. X AV יש‎ Erb. $0 : 75. ۰ H 
| que refpondet m em Hebreo ה > הפליא‎ ۳ s alignando 7 ,בער‎ 
noirungaam TO MUL v. Lex. gem, ocx ا‎ Mu ace precipee יסב | خضت‎ rb. 0240 : ٩۵0۵: compat, vel, condenfatz fix. 
| wit wlrima ejus fignificario. Efare, pronuntia, conflitue, poftula swf fere | dx : 250 hic plane han Hib. רקע‎ deg ۱ 


TCU" 


سل سا 


X SM alia. amt, pradus, Aig: boram dmunetivsm מ‎ 
dicitur erita, eus afine Sam. "pu: G mutato ^, C 2 


apud Hebraos videtur idem 


fignificare quod עלה‎ afcendit made 1959 fuper: ₪ Syriace LIS 
fuperiores: atqwe bec medo Amph fi ab der fenfw verbi formemis, 
Afcentiones, cr elevationes indigitabit, مه‎ citm ceterrs omnibus interpretibus. 
nofter ad amnjfem: conveniet, 

Cot P. XXI. 

Verf. 8. w Zone Alind exempl, 2m, D. Mor, Ibid. دک‎ | 
In veftiendo,póftquam induerit fe illa: boc eff, مسري ونيم‎ matrimonio iion 
Jibi junxerir ; Hinc malier viro maritata apad dri] peritos dicitar, Soubs | 
couvert Baron. موه‎ bie prima occurrit metaphoricus bujus vocis fas + pofl | 
tam in fcripturis quam alibi varie tranifertur, tam ad perfonas, 2 Chron, | 
24. 20. Rom, 13. 14. fum ad res: 1 Per. $. $. Im Liturg, Sam. qei Sat- 

| batum nen rite celebrat, innt, אצ‎ 9954, 7, 25 v. 10. MNT l= 
gendum som צ קוצ‎ d D.A. De 3m 335m: vide Au. ad Dent. 31.12. AEE 
Ap dtalice fignificat iuquit D, Pomarins, Accidente mortale, idem. | 
terpofito tantum D, quod Syris مدا‎ 26a, Fide Gea. 42. 4. An. Ibid 


| pro qaum lee, יפצר‎ Aor, v. 232. HATÊ recita forte legendum, 
| XA TR זא‎ ] conveniat cum 70. 
CAP. XXII. 


Verf. 2. ,בא ראצ‎ pro LA פציא‎ in alis Ex. AAPA D.Af v. s. 
קייח‎ am aliud meam cr reli, D.M. v.6. צ‎ emm alind 3 eX PXA* 
v. 8. def x Jo» D.M. v. 10. Aut abactum, emittitur in verfione, v. 13. | 
| mevmm* سار‎ fubindicat, mendum, pro .בשח‎ v. 15. 323299 | 
rellig; יב‎ | 

CAP. XXIII 


F. 1. poft BA deff WV D. Mor. v. ۲۰ ۳۵ , bajulando bajulabis, fece 
fublevando fublevabis, verf. 16. AMP Precedere deber יצצד‎ 19. 
Tu Amm Sicut ille qui facrificar pravum, abominandum : ad ver- | 
bnm oblivionem, 5. e. oblivioni tradendum. Sic emim vex MID | 
im Heb. Samar, refpondet buic عر دجوا‎ ex qua interpretatione eam non | 
verbum, qued aliqui Delli volunt, fed wr momen, habendam effe, clare li- 
gs) ₪. פנול‎ DRO مر לשון בזיון תיעוב‎ ipfos Hebreos haber. Hinc | 
in Targum mon femel per 0۳۱۳۱۳۵ exponitur Ifa, 23. v. 15. 17. Et apud 
Syros quod ei communiffime ref ponder verbum H4 Oblitus مایا‎ deri- | 


vatur haag abominatio, idolum. Ct € «pud Arak. صل‎ oblitus elt, | 
dedacitur Alo, 


aufert,‏ & שיח 
a" CAP XXIF,‏ 


Vig. emittitur dillio ATP D. Mor. v. 11. ۲۹۴۹۱۱۵۲۵ laterales, 
| boe. qua confcen[o monte, qafi lateri divine maj:flats propius appropin- 
quarant : per נדולים‎ exponit Abravanel: per סוך‎ ۲ A qimar, lutclli- 
git, inquit Menahem, Nadab, Abibu, reliquifque Seniores qui ita qocan- 
rwr שנאצל עליהם רוח הקרש‎ ۱ ۱ 
4 Pax IF. 
V.1o. Def צב2דצ‎ ant quid fimile D. Mor. v. .סב‎ AY redundat 
| ante "Dto יב‎ Mor. ver. 29. X Amara! Ef idem quod Ch. בסא‎ c 
ביסא‎ v.37. cc. TTA in illud medium quod eft conjunctum faciei fuz: 
,م .يل‎ sut unaquaeque [ncerna lrceat in ilam partem, qua eji e rerione fas 
citi fua. 


res prava, rejicenda , nihil boni habens. vef. 25 | 


| 
CAF XXFL 
V.19. be fine ver. le. הזחל‎ Mor. v: 34. defe, qui fie f'upplendus 
pip p sep pa א‎ AAT AC ATA LV AAAS AD Dc צא‎ 
reu P 41 | 
V. 26. yg Au Aliud exem. SASAS nt ia Hebr. Notandum etian | 
in alio exemplari Hamid iy ign omnino diverfa effe. Primus erdo, | 
| إخوبه جم درجم موهبوم‎ frcnndes TAMAS > وا لفاك[‎ rertins 


maY quarts "ATAYA mmus‏ بيجم رادي قر زد نعم وا بتر בחב: 


|| D. Mor. v. 21. leg; Ax سيد هيع‎ v. 33. mia Alind ex. ‘MITSA p. 


Mor. v. 36: 0۳2 ב‎ lind ex "nra D. Mor. v. 40 Def جر קש‎ 
D. Mor. v.43. בקרצצצב‎ Alind ex. ‘ATWTTPA reilins, D, Mir, 


CAP: X11, 6 ۱ Ax 
V. 14. leg. 3559 سید(‎ Mor. 9.22. poffe א ריבצ‎ omittitur 8 
dilliones e Dip הציצח‎ 2 enm D. Mor. v. 29. 3/35 יפצ‎ De ge- 
naino tam bujus quam Hebr. vocis. fenfu הזאפ‎ effo dows inter Hibraos in- 
terpres K. S, Farhi, qui in bunc. locum hac habet למשחה‎ b.e. inquit 
(Num. 18. v. 8.) בהם שיש משיחולשון שררה 102 לך נתחי‎ "runi? 
CAP. XXX Hy | 

V.23. Im fine verfus amir , & calami odoriferi ducentos & quin 


Pfu. 105. ۰‏ אל תנעו במשיחי 

quaginta, Mor. v.25. AaS: Ur, Unctionem , bic مس بون‎ mil Ka 

git y reflantibus illud Hebraeorum doi ime, Rafs T locum, quem conful 

d‏ אט e‏ מתורנם לשון רכוי לפי שאין צורך משיחתן אלא לגרלה 

| Ezre cc. 7082 MD .שקוכיר הנכבר‎ Dignitatis atque excellentiz نهذ‎ 
dex unctio vid. cap. 40. 13. V. 35. 30$ AA Nigrum fignificare pja 
tur Ger. 30. 32. gui color fuit Galbani, tefe Camio i ex quo cetera et 
iam aromata in compe[itione concplorata, nnde torum XRAY dicatum? 
vel, quod magu placet, a WEA i,q. Chaldas JD 440: At 
cum ceteris verfionibug comveriat. جنا‎ enim C T, in bac dialello quam fa 
pifime: pervautasntuy, ` 


₪ i his : C AT. XXXI, , = א‎ omg a lu | | 5 
Verf. 5- Sry: idem qued Chald, Pp: vel forte »t סכ‎ v. 15. 
def ۰ 4 JA 


é Et: 


en PRS ope oe Le LS 


: m ו‎ p m ۹ 7 3 NT | 

e IN PENTA‏ הק 
e Pec, plara. habet quam vlla alia verfio, totus ver-‏ 
ا poi Rot oes TRA zn‏ 
۰ :۲۱۲۵ : 0۵۳۳۵۸ :+ חח : je M: Drt‏ 
AANA : ۵ 4‏ :הח VRAT apep: AMAAN : chad: Ath:‏ 
وه Quoniam‏ :+ هه ALET: MENT + DALET‏ ו 
p pharaonis ct equitibus & aicenforibus in mare : & con- |‏ 
jp cut" Dominus aquas maris : filii autem Ifrael tranfierunt per‏ 
etiam eis murus fuit in QA‏ نود ₪ maris:‏ ای 
in miram. v. 21, WAMTÆT Cam nofiro convenit Onkel. RIY:‏ ו 
Ag proprie eff Refpondere in cantu, alternis canere. dtque‏ 


| ما 
jan‏ ד 


Enn aliud exemplar PAW D. M. v. 13. +A | 
ENT hind ex, בייפ‎ pruarsia D. AM. v.18. ۰ praecedere | 


TUM aim apad Samariranor rariffeme in nfe eff Hebr. boc verbum, fed | 


| jer.2.25. Cup. 18. 12. 


J» 'צלא‎ Ar. v.24. AA per Ape 


. 2.217. pro! 


Proprie, per machinatjones, artificia, opera confedaa, | 


sud tant 
T anser, 
E: armar Aa 
1 ₪ 65 mifericors , «ui 
, yitoriolo. 


i rj plotter as omuteg 
LE vus unus, v. 24. leg. ۵۵۹۲ Mor. v. 
mu, po WAX 

peer. P7 CAP. XVI. 

mcos. Hac defunt. בי‎ ANITA RT LARA AAT 
y "השבי‎ verf. 31. ישב‎ Chaldes, Syris, سک‎ Malaic. La- 
m jac parrienla, Quid, nec non etiam Coptitis , quod primus ni 


Lux moderns [altem febreis ر‎ sbfervavit Chazkuni. dia quidem 
clare JEgyptiaco- Arabico D. Kircheri 


interpretatame ha- 
v: MARIA idem auod AEDNE PAL X lds 
se cuscinit T beodoreti illud, plurimerumque cum eo patrum, 
vreratia vicem nominis habuerit, Nil ab rdi (D. Drsji verba funt ) f 
mu Ijpaelitars qui tot annos in E jpto triverant, ufos fuiffe particula 
t. 1 Ibid. Mt AP. A^ A: ficut oryza' decorticata : De mendo fst- 
By. Sic enim Sehol in cdiriane7o. Remana và قمع‎ de aria Vitus. 
je liant in codice quem ile citat, loeum. hunc itd ol im fuiffe comver[um 
بردو‎ ACER Lac proinde Ay A ibi refpondife và Heb. DifHio cujm 
ماميلا‎ ipfis edese bodie non minus iguota,quam Manna fuit patrihur Sunt 
se T exponant : عق‎ [unt qui ut nomen proprium [ununt: VJ YNI fe. 
buen Gad ultra Jordanem non gradicbatur; ita neque Manna. Commimter 
jer בו בר‎ Coriandrum vertat Targumifanm maxima pers atque 
matici, d. Ezra antem ingenue fatetur. عل‎ nefcire quid. figmificet, quia in 
ممصم‎ abfque focis. Certe OryZA propter colorem magis Convenit; pra- 
₪ ete, atque کید‎ apid Orientales, mutrimentique (tee. Avicenna) con- 
M T prout דט ו‎ conveniffe ferunt i parvulis Japaife, inftar 
تاه וק‎ ; jevemibus عبد‎ panem , provetle etatis hominibus, velut placentas 


/ PL 
Ar Sam شق کالدرر ملاس‎ Sicut femen decorticatum. Jam 3v ^. 


fet דיב סב‎ Ar. Cala, panis, atque ita interpretantur bunc. locum 
interpretes : atque etiam 0۲۵۲ apud Samaritanor in ۴ fenfn [umitar, 
חפה = חלפ‎ apud Ch. vel forfan Epirheton eff abfque ve, prout. Gracis 
|B, qua voce utuntur bic Agila C Symmachus, v.36. XA Epha 
kdn, ad Num. 28. ۰ | 

CAP, XVIL verf.3. Ce. .m Amr me, er filios meos & pecora mea. 
C AP. תננג‎ 

۲۵۳۲۱۱۰۹۵۱۴ eff plane idem quod H. atque 8 yris gu rn protervi, conte» 
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1 


tet fuerunt: cxi interpretationi confentit eriam Arab. Epen. J, 2! 
Hi. pro xan ler. AYAY Alor. v.21. TRA viderer bic CP alibi 
ure cum Chal, הנא‎ + unde c ferte deducitur. v.22. MPAT Et 


iner id Arak. ye atque ita fere vertunt. liunc locum 70. Onk, 


1 evel a فص‎ pracide : In elio exemplari 22P+י‎ D.M: 
E. | CAP رل‎ 
Jof. 12. ۵۵۲0۰ مزا‎ 


E Pr D. M. v.19, D:funt initio verfu ۱۷ שצצציק2 יייצברציבא‎ 
E APA abb אק‎ ponitur pro (Ae Y M, vel, Aaa D. Mor. 
| ילהי‎ H. YN prave ve! pro S Amv AW confortatus eft eumi;vide | 
p 7 vel quod. fenfus bujus loci magis convenit, pro ילצ‎ ۰ 
Í frre Jemper Arab. AMIA: bis tamen, nec amplins (mi fallor) in Pen- 

Gen.30.33. Nur. $30. Alibi rari, vat. ۳‏ : זו 


E 

١ inquir B. Bahinl. idem eff سكعو‎ Audaces; 'animofi nimis : 
: FALL 
po Lr in 5. Conjngatione 
M 2۳ AE LL le us 
er pre AV ا‎ 0 
FU e awa diet Xx. SW 
ais A Try precedere debet SAYA D. Mor. — | 
den E vn. ATIA Apud Rabbinos بو‎ Mutate fi- 
te god oo RS bir ferfan Arabicum vocis fignificatum:c 7 
wy euin ver fonem propius accedit, Eff enim Arab. iden: 
۱ heitari e Recurfari, retrocedere, avertére fë, לק‎ prae metu, 
hat: ig. eni Pt זו‎ 


diferte refponder: Ifa. $0. $. Non te avertes, 
ino, wr סד‎ iw plurali wx 4045584 Denr. 18. 21. 


TTi 
₪ x 


136; Sage omn 
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D— 


E £ 
مكحت سسس‎ — a gag a 


Da 7 V f |) » NB די‎ Jt, l 
Verf.$. Def axa v. 7. pro י2.‎ alind exemp. AA v. o, dog, 
D, Ader: v. 29. AMD, i. 3. Calles v fplendot.. "E. 7 1 
5: 1 : i C AP; Xxx.» m 
Verf. 7. Wma, pro quo v.23 tamtn 200-000 tipa, 


a Cbald. COON Niger, ater, Hinc éap.28. 18. ונפ‎ ref ponda yp 
quem nigri coloris lapidem effe feribit R. Hag. am, Altare lise s 3 
Syr. C Arab, covenir moter. v.11. TM. tabulas ejus, در‎ 
H Sài. ph axa d. Jede Mors Ib. 1۲ Chi Sam: ler. Xia d | 
CAP. XXXVI. 1 
Perf. $. Def Ay" D. M... 8. عت‎ 9. Difin MAA, 
v.9. Xnraxes'rxar' D. M, 6 
| CAP. XXXVII. 
Perf. $. Omittuntur MIA א‎ A تسد‎ Ww armani 2 gue in alio eng) 
D.M. v.14. VAY. א בצ‎ v. 15. pro ב‎ A A A deg, א ב‎ 
Mir, v.19. Y def ry קסצצציקצם‎ D. M. v.26. MAP, ig, pa 
Gen. 24, 22. Monetz fpecies. | 

CAP. XXXIX. 
Verf. 3. Pro maa, Lg. Smaaw, Mr. v. S. + 
30۲5۳9۵ D.M. v.23. pro خی لا‎ ler WATIA, Mor. y, 
deft, em D. M. v.39. AAV, pro was זא‎ in alio اه‎ 
CAP. XL. : 
Verf. 7. Xem, pro arms, vel Ama, wt alind exemplar, n d 
v 19. AT c TAA: Ur miram Hebraeo dillisnem bang pret nos terjes 
interpretantes : fic eram Arab, Erpen. pipe qu certe ndi, 
nungiutm denotat, Nec apud pros, Samaritanof ve, vel femel in hac fr 
catione Adbuc reperi z^ Fide As, ad cap.29.29. cap.3o. 25. Less 
cap. 10.7, 621.10. 18: N nni. 18; 18, 4 1 


ilio, Arab. Sam go Deur.r4.v.16, Tb. masa Rapaciug: raw; 


—-X-À ef = 


0 1 
rid abundant maxime, Arab. Sam. ااساخنن‎ verf. 18. 3232 1 3 


guod Ch. קפופה‎ : gra ramen voce utitur Onkelos in, eo pontnda Heb, - 
de hac ave feitum 7 illud T almudicorum ۳۱۳ ל מני עופות ופיה להלום‎ 
וקפופה‎ TTPO. Syriaca ver fonts Interpres de pelicano intelli eir. Rei 
proculdubio Bar Bahlul , gai ۳ Le reddit, vul nr alii Cid 
jon z addirqne peau eno ۳ awed criam de Heb, TOUN و‎ 
refpondet 523328 affirmat 5. larbi, Ter tantem in F. Ynflrumento wil 
wv 2 per frucho 


vit,perqi ter variantes diélignes 4 TO. vertitur. 15.317 


v. مود‎ necnon. alibi etiam. De qua ave (fr tamen ita fit dicenda) fic B. lib 


لامر MajaS‏ [عده‌زماه زيي 0 يحم هرب isl,‏ 


glutir, camelo fimilis, inque defertis Arabiz degit. Strurhionem «m i 
digirtre fati liqui = fufragarnr etiam Arab. Sam. ג‎ [| Nos Fede 
Ima ipforum lingas nim raro ignaros ficuti, aliam. in. Anncsaticnib fi 


Hirundine s/arpatanlis 
18. 3f. spear Cw 
rnpte deduci videtur. ab Heb. TDIR: عد‎ & Clo, 138 idep ار‎ 
quidem W ۵ |: atque 3 & Bejnfdern engani litere Jepifime inter שו‎ 
mutantur: lta dici volunt Hebrai שיתפנף מהרה‎ ۰3۵.31352۱۳۲ ۳ 
dubio vitiefe 4 quod non innuit tantum afleri[fcus, de quo nibil Miri 
fimul june que funt plane incumpatibiler, st وا‎ 


riace quam Arabice in [criptuvis frequenter. pro 


₪ Heb. OOM, vel pro AMIP quod fecundum aliquos: Hebracrim H 
ign [abest 


ficat quod H. WON, fe. DV limacem wt Larime redditom Wi 
$. Farhi. Ib. Aww Cum duabus Chaldaics vocibus affine Wi 
ATOR NYTWUTO qua ambe im codem conveninnt figuificaru, c ۳ 
indigirant , ۷ בריה שאין לה‎ ar R. Jebnda. verf. 33. pre ad: 
D Amet. Mor. v. 36. ATE In alio exemp, ATT, quod. reium D 4 
. 43. בשחל‎ in alid exempl, MVS v. 45. 22 perp n 
m iE PAP D, Ader. 
CAF. XII. - 
Verf.2. =a) Lirnrg. Samar. Si lbid, pro ANTAV. in LON. 
سونو‎ Ste xa Ib. SLAP. rapor y ₪ ב‎ afine eft Ar. A7 


mi etiam. refpondit in Arab. Erpen. Lev. 15.33. tranjpofito ٩ ad ۲ 
acis, ا‎ Heb. Nv: inferto Vy quid in hac dialeto nfi” 
p.i. دح برد‎ dn Litwre. Samar, "LA AST: qued de mendo fpe | 
.4. کرک کرد‎ Ling Sam. SUCH :קיפי‎ Ur SI, 
mex fequitur im ver. 5. Ib.mX 25 Lit. Sam. א‎ 25% ۰ = bic 
iturg. Sam. vellus א חב‎ v. 6. mx Ana: Lir.Samar. AA 
Vbid. 35 كرد سار‎ meram יא‎ Lir Sam. AXA AW AVN | 
bid. SAMA? Lit Sam مساح בוב‎ dh Ax: Lit Sam. ری‎ 
| Ax 


! 
| 


P 


== 


6 1 7 2 א .1 1 5 ۸ א 


| wm: ferte ab wErinop, (MONG vi rapuit; vez. jexea Alior, quia is 2 


| redditur bec eadem vox in textnSyr. & Afab. Ifa 34. ver, 13. Falta 


| كسمزية.‎ jan مجح( موك(‎ jasina] ده‎ 
| اس‎ JS uo MET 


| [Perice dicitur Efhtaurmourg, Arab. Efhtarmuz, carbones ignis facile 


vocem, fc. ulula, qwe corrigenda, v. 19. YA mAT abi‏ دز 


138. v. 4s Fer. 8. ,جره‎ Epif Fer. 21. Dent. 14. vı 


fed, litera 23 : nr 
herhorum magijiri : Vel igitur pro FWP ferendum, ut. aliguatenar © 


| 
| i 


| P י‎ = il ON 
2 È ir 4 5 : 
Verf. I. Pro 2 leg. יגב‎ E P: ر‎ mang je taz | 
Si verbum AA l'umamus tan quam a AAY rum vertendum erit, Et uielc 


re fecit, (quod. fubfirnendum loco Solvit, in. Annotat, fub mt lum 
Mofes iram Domini: gals locstso occurrit nonnunquam apud Chald. ₪ 
ro: Dtreypreter, Gen, 33. 20. אנחניה לרונויה‎ e alibi: AA. .بت‎ ap 
Samar. rüfponder Heb. NY vel TOI: rue eriam. Fonathaw alio lieet | 
fenfit vocem WD. hic haber. Nibilominut eff אש‎ malim ditionem bane pront | | 
feribirur potins snterprerasdim, Et Mofes minillrabar, attendebar, infervie- 

bat ire Domini. NW mim 3.9. שמ‎ rofantibur id Hebrew: qa ipfa 

vere in exponendo phrafn hase و وود امک‎ wiitur Interpres Syrm, Prov. | 


19.6, صرمر رح(‎ eai Sao. Nec aliter ibidem Arad. وکود‎ 920.5 
> eam per ETRUAMM reddit Pfal. 45. 14 genuflectenr, quod mi- 
viffrantis aftus eff, c officimm. Seqguaces wtrique. uv 70. Ira a. fervire | 
quempiam eque dicamus atque vultui cujus ifle indicium. Y. 19. Def ante | 
مار با‎ A ARRA particula Amt D.M. v.22. Pro aw AMA ۰ AP AM AM. | 
v.23. ی لا‎ deduci poteff a ma conterere, conculcare, vide. 
Lexicon; C Gen.25 34. bi refpondet Heb, ۰ qaomodo etiam bic fumen- | 
dum ur contemptui redderet, exponeret eum; Ae vero poferins addiru pro | 
pter affixum 20 In glofa apnd B. Arsch. ۳۹۵۲۱۵۲۱۵ per מתנלגל‎ explicatur, 
ut deportarentur 45 5 

C 4 FP XXXII 

Verf. 16. ammaxwt: Aliudexemplar, qna וצצ ב‎ DM. v. 22. 
oput! Ertesam. Ef Samaritans peculiaris jfihec Bgmificatio : In-Li- 
tareid Samarit. per pha exponituy in boc رماع زنك‎ mas ۱۵۵۰ 2) 51/5 | 


"3 Ja رد مسحي 2 كيد זוב‎ aA Scriptura æqualiter fe habet. (con- 
formatur) unicuique cordi, & cor tenerum obcegit. 
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CAP. I 


| Ver. 16. *P3&23, Fely fordes c- excrementa demeer boc vocabulum, | 
כל לשון רבר הסאוס‎ «i Hebr, de [na voce we Baers : ses it. 
wel, receptaculum eorum qua evacuantur» fe. Ventriculum , ar dr. c | 

p LEG Aguila a) Mariren confonat bec diio cam Cbald. 

PET see quam commsuniter ex pont Hebraei Vocabulum præcedens ;מראתו‎ 
| ita mr utrumque ad idem pm figmficatum referre videdtar. Rationem 
hanc [ubjungit Jarhi, quare ventriculus avium in facrificiis vejitiesidar, | 
rem perinde hefiiarum : quia be in vefcendo a dominorum [sorum praleps | 
non recidumt $ HUET anter foras pradasido vitium. [unm qnerunt + at mem 
em prede vecipiemde deditum , Deo baudquaquam  placet. Vide 
Taronm Hiero: im Gen. 49. v. ۰ 

j CuUrPSdILo | 
۲۳ ۰ ante I deeft 18 /e* v. 15. ATACGVTTTT, pro צהצעטציבצב‎ 


I. Mer. 


Cut ps IF 
Perf. 24. 3 Ac my leaendum potius 32e لد در‎ ۰ 
E. i ۱ 
yaf. 3. 32, pro 242 D. Mir, very Yrs pro Am 
C 4 2, FIT | 
"ege. affine eft Chal. לאה‎ C- Arab) e zgrotantis و‎ mor- | 


antis argue ita plene babet Ar, Erpenis Ao aa v. 30, 31012 | 


và quo CAD, 9e + זה קיחב‎ contenir cum Syr 2s & quo deducir, 
aay, Hש‎ eff וו בתרנומו לשון נדולה‎ Menahem in lo, 
CAP: 


F. 24. 


bo labor 


. ורבצ‎ VIII e 
$T ivit. " 34. 5 TWIP. eg. E fai ^ t Mo, 3 j. 
A expiant, v. 3 P ioa b. Ir T 


onem. 6. 15. 320% & expiavit. ea. ג‎ 
15.3 Je We. water Y. 


bam atque excellentia. tum re- 

ראוו להנהנ בו כבור legge‏ ^[ 

2 ו‎ yi g. كوم‎ Multi, vel, mulli ger : 
Pio haber cim Chal. רהסה‎ guod 1۵0۱ ורכש‎ NOPO sibe He- 
Erei confetlim. ful difkum, juxta Abenmelec, 
عع ( רהש‎ vmit im San- 

confanat זט‎ ₪ 
= שכר 6 יון‎ vel | 
20. Ferf. 19. pro | 


۳ 15۰ X. 
X pro 82% D, Mo —— 
ץ‎ 2. qx A in exprati 
äg vidt prev Vt" 


0۴۴. I i 
va intelli 


x d 


qns. שב‎ Dien rere quod. Chald. WDO -guod per Choerogryllum 
se writ, fed. reins Dear. 1 4. v. 7. per Cuniculum : centra. auiem Sat- 
افر زورب‎ textus verfo refle bic, male autem ibi ponitar. v. 9. SII v 

em quod Chald. חרספיתין‎ 15. quyma” legendum. videtur AMIA ۰ 13۰ 


+ בג‎ idem qaod Arab. v v. 16, Amv Heb. Donn a violen- 
la ames habet : ne ctiam Arab. Erp. Jha : & quidni etiain no- 
drum wn sb Arab, xo violenta imipulfio, v. 17. atari velper- 


7 7 0 t Ln LT X (TB | ישש = שאל שאי‎ GNE ES E S P ۳ 5 TAS? 
ج‎ EET "M ₪ = و سی ۱ 1 הת צ‎ Bc. E- أ‎ 
QUE D "ym הי ات ار‎ hd hrs 6 مه‎ Dads, ou Loo: r 11 
ل‎ WENT وا‎ Samar, AATNI | p 3292; Er AR Ud: Ve TS ati Abla 7 12710 Hinc liquet quo 
ד م الا בשו‎ ee ي 3 518 ع ו‎ y 1 X etu Rs v Fin , ww w ב مدي‎ : D 
dA BP M E UMS Vez "בח 5 מש د‎ + 5 L 1 E irl ה‎ IN N.T. Luces 7. و‎ 37+ 3% Cerf. I2 
x p. ۹ 9 ل‎ 2 +, 


praecedens. Amis jas indicat , hac voce nos meram auntlionem 
fed magnam. facerdotii precellentiam intelligendam effe : Unde Mexabem ad 
7 לא יטמא נכבד בעמיו להחל קבודו‎ c ABravanel,’ Incetdicicur hic 
ne quid. faciat שיהיה, חלול בכבודו‎ + ver. 15: Dreo? 22am’ D. Mor. 
7. 18. ץחב‎ drab, سظر‎ Amputare, curcari, Gir. Currus membris 4 
Plane ,وبا‎ Heb, חרום‎ o. 20.4234 Hec tris verba mA P יב2‎ A23 
HEH mibi videmur idem fignificare qued Heb. בלל‎ : de duobus priori» 
bus faris opinor conflabir ex dmimad, ‘in Gen. 13, ve عو‎ de rertio ex Loc 
060 و‎ ubi cidem etiam voci rejp dear ور‎ c בי‎ quidem arque 2 in fioe Barn 

dichionum, Hirere [mur mon in 0 ramum dialefts, fed عق‎ in omii alia | 
لحا هر رن وس‎ Atque binc ^ Aw idm prorfar erit guod | 

n: proinde ex mominu moratione eumdem! mibi مک زره‎ denotare mota 
bum, qui a Medicis Tapage ,ردنت‎ Re Menahem fic dics Feffatsry | 
.שמבלבל העין‎ 4 bravan. ברמות שבלול‎ RIT Jm tav idem indebir quad 


| Chald. NM] impetigo, cri non feme! refpondet z rationem Hibraice dillissis 


NDT aliqei petir a jud. 16. ve. 29. co. quod מלפפת‎ adhzret e> fers. 

pit سوه‎ ad, diem! mortis, tefie, Rajbi, in lo. Alii a Ruths 3.0. 9. innr 

quos Abravanel, qui. dg, tremore membrorum saterprerater ۱ noy 

d ; |‏ بيصم To.‏ 0 האברים 
Pira Cak P ATI‏ 


۲۱2۵۰ stam S ris ejt وذدزر‎ ₪ AST Secut, exfecuit, iq B 


Bahlul ce f کی عر‎ "m Jecamdum: alios e bus i 
OL.LSO j A. CAD 5 r^ Ferre ex afa Arab. شرم‎ B petenda bugs: vocis 
عبرو ماع نوكر‎ quidem plene convenit cum Syre verfione pau; bec tw locos. 
ik CAP. XXI. plays 

Ferf. 8. pro 5525“ kr. AAP Mor. v. 23. leg. ARF" in Heb. | 
| Sam. Mer. v. 36, In Heb. Sam. leg, 00۲ 
n Gg E a 


14. Def Aw ant 


v. 


legendum. TE. |‏ اک .23 CAT‏ גי 
| בה הי D. Aer: : Fiat s‏ 


| wed n NF, | 
Verf. s. גב‎ Am ינב‎ Olim videtur aliter fuiffe lam د‎ loco bujus, à 
رای‎ Tor poy baber b. e. interpéetahte Drafio in-Frarmentis ver. | 
| Eesti uv quz in locis afperis & incultis. proveniunt. Unde eriam | 
AU Md iig uands extitife exemplar Samar. Herî 11 | em cantar. £ wed 
adbuc manififfins liquer ex variis lectionibus quas in Cap. 12. تم‎ | 
atque alibi colerimas. Quid quod in Editione ,ود‎ Romana diferte memo- 


| ratur non tantam hye yeagl,ad Exodi 28. verf. 4. verumetiam unas 


| בו‎ ad Levit. 8. v. 15. vid, inrer Nabil. Not. Atque bic minime pra- 
| terennanm puto, qued cum ibi in Genef, quater fiat mentio 73 مس‎ 
bis a nofiris dijcoraant exemplaria : in Exod. undeties,. ubi. quingses di- 
verfa fant: in Levi. etiam undecies, e difcor dast quater : in Nam. no- | 
| Vier ex femel tantum eiffentisnt + In Dent. mentio Anila, Per 73 نمی‎ | 
| .ع‎ femper intelligitur verfo Chald. Samar. non textus Hibr. Sam. Signi | 
dem inter bec exemplaria vix ac ne vix quidem, tantam adbuc dbfor- 
vavimas difecrepantiam, quanta. (ditto abít invidia) inter Hebrea inveni- 
| fer. 9.21. A'9A* pro TAMA זא‎ in Ale Ex, D. Mo. verf $1. ישש‎ 
Vtrobique 2 Hebreo fextu G Nam. Ain, eft pro Aleph. Alti Codicer Heb. 
DN, & alter Sam. Ne D: Aim, ۱ dd 
CQ: PIX IL 
V.2. או .בא א .זי‎ H: Sam. M. ₪. 4 pro AANT: leg. אל‎ | 
Mor. v.12. deg. in Heb, Sam. 2% AIX Mor. 0.13. pro AAA AX 
leg. ASANT! Mor. lb. חב חב‎ Si interpretemur hane diclimem | 
prout [emitur Dew, 31. v. 9« dabir fenfus quem fubjsnsimns svel ali- | 
ter Am AMPA bic idem forte fir quod ۱۵۵۲ frequentilfema eommat atio. 


ne d liargue ita plane conveniet cum Heb. textu, wt illun explicant- 
S. farbi, A Ezraaliique ۳۲۳۵۵۱۳ 2. ۶ inauiuni, 801 בקומה‎ ambulare 
| fetl eos erectos cum clata procenfaque fatura, Wes quafi fb onere depreffos, 
| Fel denique Obtectos, protectos, fe. (kb ala ears, providentieque divine, 


| v.16. 312171355۳ 4b Arab. عربت‎ Corruprum habens flomachum, de- 


| dultum videtur: qua Für apt io, wt pracipna recenferwr Tabis canja :ode quo 
morbo, Heb. NENON communiter. omnes intelligunt. Excipio Menahem, qui 
Hydropen interpretatur, gt הוא‎ itiqitit 9.24. MASSE proprie cum con- 


| rentione de victoria: 73 ب «لس اع ريس‎ Spgikertlaas > Ecdemm vocabulo tran f= 


lit etiam Graecus laterprei qaifquis tandem ile fuerit Sebolii Samari- 
tani, dictionem ANAL 10.13.51. vid. Nobilis Annorat, ad locum. | 


Accedit B. Bahlui. epo mosir ۰ quod doas lus | num | 


pertinaciter ₪ oppofuit, c contendit de victoria : Suffracatar etiam dots. 
A Ezra. qui ditionem. YY idem. fimiliter denssare teftatur. mx גבורה‎ 
ejufque fiemificatum. def'umptum valt ex Gem. 42. 29. ub; NAD c^ MWD 
verfa equienti ur Synewema, ponit : b, e. duriter, obllinate, infuperabiliter : 
R. Menahem לשון מניעה‎ ci trjbait, inhibendi detinendique مر‎ ex 
Prov: 23. v.17. יהוקר‎ c cap. 17.2227. Als. tefle S. Farhi exponunt 


| במקרה‎ per ארעאי שאינו אלא לפרקים‎ contingenter abrupte ,interrupte, 


tantum vicibus : Alirer Abravanel, Deus non tantum dies pad‏ ^ ו 
i‏ הו ntiis mundi, ut‏ 


| eos; למקרה ופנעי لاح‎ caübus & conting 


| commani. forte cum pelfimis,atque a pelfimis 8 'eorum libiruor €— 


3 it fere cm vor fene 70. Er Onk, (e: foffz fovez: 22. maw vide ||. 


uke verfu octxterir bec dillio multum diverfa figmficatu : Secumdo im || 
ה‎ videar poni pro ATP ב‎ Aat, vel quid riled ۸ یود‎ | 


hsg? | مسوك : فحكة‎ Bar. || 


b 


CAP. XIII, 


pu e روسو‎ obo Fe drt ond login ud he دوز‎ 
ys enjus interpretatio alib fi wor fom > fe upud Araki, a 
P ieum vocibus quibufdam زور‎ amt actidir,ytum in initio eniin me | 
مر‎ fue qnidem abit el ו‎ mutarion s Tn init, 


T رز‎ quamplurima," v; 19e pro KAA! kg. AP M, 
Nu His Sams prox Ae va deg. سدور‎ Mer. v, 37. AMA 
P son pra AME! ,ل‎ 49. Aflac سان ا مر ולי חצ‎ mA D. AL. 
Cr. po t^. quad sm exemple ix. MED. Mo vv. 14 pro "rar. 
مرو‎ D. M. v.55. heim idem efe. quod. Syr. Jlly Viliias, 
ב‎ Priv, 30,12. Da 4. بد‎ Rules debito: nec qui mediocriter in bac 
a, verfuatr forie, mibi negabit quifpiam. In vilitate, b, e, in viliori 


É " 
is 
1 


e Nor fignificatio vocis ٩۷ YA que plane convenit cam Perjfico, 
AW : Fide Lexicon Perf. Pez vilierem, vel daperiarem parte, tel 


gerr Veflis Japerficies, wr per meliorem, interiors Qua. fenfu iio 
wr liec ول‎ Ras O Abravakel. ה‎ T0 nU T T HET 
CGAP, XW. 


Xt dg alio exemp‏ م 


1 o EE: ia] 
yof. 36. 23 pro A Ax L.D. Mr. v. 37 93ב‎ - 
E 7 5 T re بیبول‎ 0 pyalzs B. Bablul,rivi lagna, fluenta: 


suit lop, RA y. 41. pro KONA, deg. XM: Mo. v.45. AXATAN | 


hf 
w. 2. 


32 


$6. AAAIPAT, De qua. voce; apud Syros, fic B. Bahisi 


E | CAR EF. 


fef. 1t. PROP ‘pro quo leg. 09۱۵ Mor, v. 26. Jay lege 
E .וני‎ ANE Alor. | | 


4 
ER 
m 
₪ שי‎ 


oj. 23. ייב ב בצה‎ eErbiopibus ANN أن‎ proprie: In humeros 


wx, a. 15: YO. Matth. 23.4. Samaritans antem conrra. ab hu- 
0 , repofüit. Nam, 17.7. apud. mtro[que. convenit. aliquatemus 
A. שום‎ poluit, Werf.24. da Heb. Samar. redmndat Xie ante 
Big Zr. vog. Leg. ASAI! Mer. s. 31. do Heb. Sam, 
went, deg, AFI Mor. fic c in Ufer. dhidi Ta Chald. Sam, 
ATA Mor. A توت مر‎ 


1 EAD X VIL. au 


۱۳۰۲۰ בלחב‎ A Deflru&oribur : vae Ch. arque Syr, idem quod 
Wu ون‎ Apace ev. 11. Fel ar הרע‎ Chal, refponaer ag H, שער‎ 
u:qud مان‎ Sam. VX conveniat caw He שעיר‎ Demon fyl- 
5 1 أل‎ Certe eadem ivinfque ₪ verfi S *ב בח‎ lege Arii 


it 
F] 


7 
3 CAR, 1 | 
"١ 10: det יפר‎ D. Mor. v. 18. AVmPAA* viride pre PVA 


B. 819 De تون‎ indignatione intelligunt. lone locum Judes, qua | 
Fon periit Torus munde s au fione faga oem TAN. vid. A, Ezra. | 


Aber eff bec ditio, Turpitudó, impuritas, موق‎ - queeriam وال‎ | 


1 deci maxime eff accominoda. 

1 Coat Pe Y. 
MUS Pul SSH def tA D. M. v. 19. Omicruntur AXA T 
هد و‎ VIVA Ae maculis variis , pardi inflar, diflinétum. ] 


P. N13 4. AJ, gra oppignerata,defponfita + aver prefertim 


Min بو‎ Gra 4 pirmoribur. 2.23. אב ש2 צב‎ Et vacatio- 
Re ced eam cum HON d cibus PLE 29. شش‎ 

1 א‎ ۴ permittas:id שר‎ Chal. Argue ira CONVENE CHM Syr. 4 
ו‎ UF Ear de 

poo MAPA: Ur homo لح سلا‎ s dicirur qui fine veflibus, 
Prin qui. Jine arma, Amos, 2. 9. 16. in Tar. quidei etiam qui 

b uni "Pie Viii ערה‎ Hebrais ejt ו ב‎ | 
hls; pa ‘quod inde didutlum مر‎ AWA) eff c Vacuus, c 
peo Hu اوا‎ 
HEMOS, Proprie, foras egredi, quod. buic interpret idem ef 


4 
Y 


Nec prateveunduny کطی‎ 
quc inde Abla peccacci- 


Arab. Erpen: Gen. 38. ۷ 15. 


É fornicari : pea 
po RH: prele vagatrices raro pudica. 


xs |‏ ع ال 
4 ב وم بود מ 


Ie م۵۹‎ ique indigirats Vide 


l wt in alio exen STER D. Mor dd 
צב‎ Cant convenit cum Heb. ۵ Cauapamer y isimu, 
Heb. 2. 17 - ۱ * 1 


nt in alio exemplari y vel 


UME f 


Senfus nibil ad rem; & error, leri 
£Xa D, Mors ۳ 1 3 | 
M CAP. 11 | 

Verf. 1. serven, alind exemplar eut D. M. Famili, 
admodum Samar. permutare W C X' "PV vere, رت‎ He due ys 
indifferenter u|urpantur, Gem.30. 20. Ha imquam, aique. etiam Td 
mh Samar. Arabibufgwe, confilium, confiderationem, & cogi, * 


IN LIBRU 


figuificanr : Unde جرس وعد‎ five STL, confiderent, non san, 
terpretemwr , cai verfioni illa 70, prerje: confenrir. Ar quam Piei, 
am cum bis babet Heb. Samar, ۵ ? diftio Hebress, Chald. Sprit, لمر‎ | 


Turc. Perfifque, fi Lexica corum cam 'ualimnis, pemitus ignota; mec qj ho 
bum njis quem r apnd Arab. atque. e"Erbiopes : bis occurri 6 | 
.و ,رم‎ 22. Mibi videtur idem denotare quod. Syr, ور سكي‎ 
has Cante, diligenter obfervavit : facilis permutatio $ C Li 4, 
boc meds Interpretes bà omnes inter fe optime con[entient. JEM ATAY le. 5 


METXA’ r.19. ANTI pro AAT: sut ver.20. Fao. AMY min 
tr, muris cinder, a Way, Chaldes i. g, "3n cinXit, ingait D. de Po, 
Talmadicie eff etiam detinuit: nde "Aag Deut. 20.20. ۱۰ ٩. (C ui 
ובשי‎ munitiones, propugnacula, arces: qwe pefferior fignificatis وا‎ 
loco fortaffe contesientior : quia que fequitur vox m2 ttm mur 


eris interpretatio communiter fir) extrema pars, & ambitus Tet ; eriam ly 


Arabes; Galli, les marches: Jrali, i Cantoni, quales Helvetioram , Cy, 
ratum aurem ilar, Latini, Suburbia; Arak. Ab, ₪ T " 


veces boc ipfo in loro hebentuv in noflra, Erpeniique ver funt Arabica; Hi 
buic interpretation oma 


apud omnet Hebr. Lexicographor filentium, feil, MAAR, quas 
mendoje و(‎ teflantar omnes nen tautum quibur آل نطلا«‎ D. Mea 


her difio in wla alia lingna) AN% unde farie apte deduci potefi min 

Thronus, Nes 

polis : میت‎ qi Fe ie d Rai, מושב המלביבם‎ DDU א برعي‎ 
re 


polin intelligit. Nif alieni videatur mendum, nempe 513 pro و ورن זה ל‎ 
Chald. Unis. عدوعه‎ Hebraernm plevifqne nofler conveniat, v. 34. EU 


CAP. XI. | 

Verf.6. 30۱۳۹۳۲ in alio xempre Bn AMVPAM. v. 11. ה‎ 

4 NS i. gq. Arak. T contra, adverfus; reffe B. Bahini: & 
fenfu occurrit, A.327. s. Sama binc videtur formari verbum, ni 
contrariari, adverfari, contradicere, refillere, vel quid ו‎ AW 
Ar. nefer, hoc verja, & v. 2) 8 
Sam. Dent. 52. 19, eps ۵ haber ) p= رو‎ ۶ etiam nofler. v. 32. : ۱ 
leg. יספא‎ v.24. MRA deg. را‎ v. ۰ jus ,חצ‎ 7 
111 Aq D. Mer. v. 44. T IMV: f. 3. Syr. سیگ‎ i udacter, א‎ 
opera fecit. : | 
CAP. XV. 


Verf. 39. יא א בסצב‎ Deduci etiam poteft 4 vax Syr. Perro,” 
pit + Non erumpetis,efluenis poft : Argue ۸ fere interpretati funt jalit 
Syr. eft. emim jp qua voce vtuntur effluxit, difuxit, Pel fort” 
וחד‎ dicamus Ste א‎ per metachefin pani pro ATAVAA: | 
Heb. cni bic vefpondet Sic WYP idem eff qad קוב‎ wv ۰ ۷ 


CAP, XI. * 

Verf.2. ۵۵9۵۲۴۵۲۳۸۵ vocati ad tempus, bec eff, tempore conc! 
Ule. e C bald, fcil. quo tempore conveniebant magnates de re Aliqua (e 
tari. v.9. سس مکی‎ 2* ler. ב פייפיי צב‎ 0, 29. Ard A: 1 
D. M. v. 32. Chald, Sam. YS RTT" AY omnes opes, vel divitiis". 


C AP. הזג‎ 4 
Perf. Pre fuos, ix Verf. Let pore wt eft in adrot, veliros. v.a. 5 j 
etiam Onk. Fox. לנרולה‎ Rafi ix le, Nec aliter Abravanel min 


Sufragntur Senet, it tres Ar. Erpes, لیگ‎ : Hine fura VI 


Arabice convertitur § ut im boc HUT ۱ 


א ور سذرط تسو وروی طون (perper a pre She‏ 


mw -‏ ₪ ہہ سک سيم لد — = = 


legendum SX XM, 


| Ann Oram, five, extremam rei alicujus partem, indigitar. v. 25. pal 


dd gents plivima. 


* vel munitas urbes demorar, vel denique a "cag cr הנר‎ (quod لسن ألم‎ 


| vel regionis oras, five partes, frgmificer exteriores, quar pim M 


| estem خر‎ abfque muris funt, Argue boc 
| cenfentiet Hebreo- Samaritana Aix cui refpondet asma, de qua dm 


| Codices, fra "C fferiani eriam. Apud VERA a. (C£ fruftra opinor quiri 


| Ef Sy. qd detre&are: Prov. 19. 8. cmi afine Latinum: boc, its 
| Armen. Ánpunpidip ip, ۱۲ omnino idem quad bic H. Sa 


| murmurawit, fufurravit. 


۲ Git Po 4 
| c.n عرسور‎ Def X, qued in alio ex. Ys 17. ante Axa1 deeft 
| maa Jb. pro AMT א‎ AC Ten Aem א‎ AX" امم مار‎ (mc Tili 


| ita man femel interpretatur boc verbum 


volaré fecit : fed tum deeft quod. refpondeat | 


v. TS. Negue | 
accuvrit amplus: | 
TASA 


| pifime occurrit, et per حاص‎ 


leg. ATI 2v, Mor. 5 


que Exod, 27. v. 3. SRA idem prorfus. | 


| amva v.ir Jm Heb, Sam. leg, MASÊ Mor. Atin Ver, onn Hy 


= 


Ib. 


" אספסה‎ +. 5. arem trenfpefitis 


۴ 


اس 
I T. =‏ 
in adduendo, aut faciendo ire :‏ | ^ 
mart, we alind‏ ام« | 


ut in alioex Mor. 0.32 In Heb. 


asa 


_ANIMADY 


inum m 


ERSIONES SAMAR 


CAP. I. 


"m 
PLI 


14. Cc. 
Ihn | 

vide Cap. 3. v. 38. F. 7. Defunt 
Ir. wt (cripram im exempl. 


CAP. 
PF. 3. שבטצ‎ viderur leg, AVATI, 
رو זיב בצ2 צף‎ ama צב‎ D. Mor. v. 


pro ۶۷ 
CAT. IIL M" 
Verf. 13. In Hb. Sam, leg. ₪ יבא‎ ver. 27. pr AA Amat leg. 
ב ,7 צ‎ ۲ Mar. 
CAP. IF. 


inpr V Y‏ دوج جا سد Ava Aun‏ .או 


Veerf. 3. Hec omi|la funt in 


v. 6. WYUV perperam pro WAV, vel patint WTS 
=. Je יציב‎ Ay fuper gellatorium,sr 70.7.25. 
efuxt in fine ejus hec verba ساح ع ات‎ 
XH AT Mer. 5 A 


quod ibidem Syr. Lom. o | 
spo جه بي‎ A oy E יחש ריד‎ A 
CAP. F. : 
Ua As lege 3ב‎ ver. 18. ישחיבצרצ‎ Hoc eff ونوج‎ angulliarum ; 
wel flerilitatis . remotionis , vel perditionis. عع‎ exitu, Tria priera Jfiguifi- 
cata, tefle B. Bablul, Yyrerum propria fuut : Grece n, idem (je suquit qu 


dal‏ ؤه: 


ultima frgnificatio peculiaris eft Arabibus : barum 
LeHor hic fwo fruatur judicio. 
v. 27. MAA: pro ٩ C A P. 
F.3. Vide inim. ml Levit. TO... ۵ RASTE pro Smam ۰ 
arav Novacula : eff. plane ak Arak. حوى‎ radere, Levit. 13. V. 33° 
2 2۰ Def ma ante Am 23 ۰ 8. ATA leg. At Mor. v. 9X v Vm 
fic im ex. fed leg. Xm Mer. v. 19. MAMY corrupte a 7 
TAA precedere debet JAME D. Mer, T2 25. ENE GR זב חור هک‎ 
הז‎ Sam. Emo חריא ع‎ Lit. Sam, חא רבוב‎ 
| שרה‎ Chalk Abfolvit, re- 
CADP FIL 
U. 1. YAT i. q. Cb. Non Vid. Geuza ve v, An. v. 17, ۲ 
hajan v.21. poft جه‎ def ۴ 


| 
F . 


^e Mons‏ זזה ריקי 
CP. FIIT. i‏ 

Ter, את‎ Am anre. MATA Mors v. 12 Faciefque pro facietque 

D. Mer, c delenda annotaties vu 16. dati, 3۳9۷ omittitur. 
6 4 P. IX. 

Ur. 6, "35342 fuper cadaver: Anima bominis morthi, nibil alind eff 
quam cadaver. vide سل‎ im lo : confouat Arab. Atque eEthiop. fre- 
HER hoc figwipcatam fq corpus, cadaver. Lid. Lexic. TY. ۰ Im Heb. 
عدار بیس يدا‎ xara nec eft in alio exeM, 


oni דציצבח‎ D. Mor.v.30. leg. tfr ^s e Ar وار نيل‎ AC M v.33. TATA | 


girr pro ג ל זו‎ Det. 14. יש‎ 24. Alind exemplar ufurpat dil ionem 
eonfuetam, Dici potcft q, pofitum. pro, vel. A, radicem efe A. Ibs 
alisd exemplar. D. Mer. 

A 1 

ab. Heb.‏ ۴ ב كبورد .4 رد 
x^mmq son H. v.17. Omiffa Junt LASATA GAA"‏ 


aw יטפ יא‎ D. Mor. |. Zr in alto ex ' Amm relist. D. M. v. 25. 


quehacer non continverunt fe: T ]אחז‎ id הכניש‎ = quod eme | 
דבריך מפפי‎ oun w^ Ne contineas ver- | 


flat ex illo R. Chinin, איש‎ 7645 Y 
ba tua in cojufqnam gratiam. Sanbedr. Cap. 1, feti. 3. Atque 114. etiam 
interpretantur bunc locum Onk, Pon. plnrefque Hebrerem. ver. 31. AVN 
f rele feribirar formari patel a 49۴ idem quod Heb. DOJ: vel a 
ATP fier PIT in Apbel,i.3. C5. TEM qaa voce ۳ hic Onk,c- ۶ 
tredsfrrendo procedens :ו‎ 
Hot. ימש‎ wif ilud interpret propter affinitatem literarum hac [em] acce- 
reir, Si fubfit mendum, legendum. forte erit: WAN, vel Wd aua nl- 
cima vox in vertendo Heb. bec UJ. adbiberur Demis 32 
وا‎ > vel MPS silihi jn Pentateneba, vel Liturgits 
fed נטט‎ convertir. fere nofter vel per AAS, vel per pam v, 52. 
etiam Gin. 37. v. 31. ref ponder Heb, שחט‎ Expandit E figni ficatio Samari- 


| summ in necellitatrem ; rtd queque 
C4 TD 


= Abfolvat te. Ef .א‎ al Syris * q- he c 
| mifit. 


| ץצ‎ ₪ qm, pre 


tanis peculiaris, Arab. | Demifit fenfu etiam utrobique mon SMCI- 


CAP. XII | 
ןז 7 ا‎ NA ment fplendida, illultris : aliud. Exemp. AXA recta, 
decora, Ch. Onk, WIYYBÜ idem fenfus. D. Mer. v. ۰ def WAS ۰ 
م‎ mendo 7 ورد‎ pre Ane A uim ۱11۲6۳, ۴ 
as 


EFS. 


yame Ae APP De 


F, 
erimus, Arab. s. طوس‎ em طس‎ ftre idem eff. quod DB qua ve | 
| יריל‎ v. 12. vir. przcipuum, in Litergis Samar. hoc لاور‎ 


ce ninata bic Onk, ef Fonath : vel deficiente 2, quod. sonnumquam ix hae 
dialsio accidit , pro و ב‎ ant pro mere verborum in hac Corjn- 
gatione, AMAA = ipfiffima vox que in Tar. Hierololym. accurrit, 

Jequitur, prorfus confarmis.v. | 3 Aem s 


GF ver [ioni 70.quo1 bant rare 


| fed peculiaris infuper eos infequetur provide 
far, fein eos devolver, Gc, v. 25. pre A 


| 30.23 pro AE ACIE א‎ "E 
Sum. meget: 2.14. MAATE pro ילא רשי‎ 37. Ax denim k- | 


| V Es. 20. Jma exercitum: atque fie in feqnent. verf. 


| Mor, v.14. RT Ausg pro 


| Ape pro VAA vr. 


| 12529] imis : ₪ ۶ paff Hud vertit. per | سقھ‎ 


| או‎ per Jom د‎ 
| vix nla. que buic lira mam COR VE 


| praprie, Hirci fylveltres, 5. g. Syri 
verf. 404 pro emma ler. ASTM Alors verf. 7B. pro gamy legs | 
| Palatium, refe Auufero, Ar. Erpenii عع‎ nofler 


| + let. "צר שב‎ M. Ts 2a 


FM ETE ۳ aes aaa 5 
tem bec commutatio ^3 C Mt atque biie expofitioni favent. maximi nominis 
Hebrei, S.Tarhi, נקורה‎ UW: cui confentiunt Elias R. Menahem, Abrava 
nel,aliique, v. 45 MASAY alind exempl. DW: nt etiam 9.۱6 ۱۸ vf- | 
2 30۳۳۵۴ elijo v (huic dialecto non infrequens) pro AAMT 1b. ۳۷۳۵۲ | 
ig PMD conreretcomimimuetzeescimit رد‎ e lea v. 17. Xanga. 
pre "عار كاه ובא‎ wt in alio exempl, DAL. Verf. 11. טרק רק :סקר‎ if 
alisd exempl. D. M. v.19. aarAm* pro BAM Mor. v. 22. -1V Å 
px xav He voces aliter ita fint verteade, Donec reverteris, dra vir adma- 
dum Reverendus nec vulgars eruditione claras Fo. Lightfoot, S.T.D. qui dife 


Biblii noflris fnb finem columnarum babintur, granfinli. Pro sg TAS 
Aliud exemplar habes yai > ex AH vertit AAW D. Mar. 


V. 24. DTP: alind exempl. FV retinuit. Mar. 


CAP. XAP. 
Feel. 12. 3m Ira et exemp. alind, [cribmndum tanen AMAA. D.M 
C 4 P. xxrl. es 
Verf. 1. mamas numeri, st Arab, v. $. leg. TAM AR Mor, ver Tja | 
In Heb. Sam, pro m 9w, leg. MATA Mor. 
CAP: 1 
Ferf. ۵۳۵5۳ premaapt: ur alind exempl. M. v.9. "حو زمر مسال‎ | 
in Heb. Samar. lv. TAXA: wt in "Ufer, v. 14. leg. ANIMA 17. | 
Ara evmmeex. dele unum jód, errrer Exempl. Air. v.29. MAX "A; | 
Alind exempl, 334^ 9», D. M. i 
: CAP XXFILL. ۱ 
Verf. 3.. Pro همکد‎ D. M. v, 5. 31020088, 2 big menfü- | 
ravit, pro boc alibi אצ‎ Aura. Levis. 11. 0.6.20. Nam. א‎ 2% | 
Lev.t9. 36. יזוס عق‎ adhue, 3 2: Exod. ۱6, 36. Dest.25. 04, 15۰ | 
Semper pra Epha pesitur. v.ir, Pro Arma deg. AX seran fe | 
enim fcribitur 3n strogue exemplari. D. Afr. — v. 14. ATED ۰ | 
موس באתחרתותיה‎ ref ponder; atque irnificatu convenit y proinde | 
legendum videtur q AcX*vWay idem quod Syr. |] 1 بيهت‎ | 
C AP, XXIX. 
Verf. 1U In Heb. Sam, leg. Amm Mor, v.35. AMT! Sane fcri» 
bendum AMT lind exempl. AM, Mor. 
C 4 P. XXX. 1 
Verf. 6- VA’ plane idem videiur qiiod. Ar. 4 b. e. e ape 


C AP. XXXI, 

V. 16. avr Ass י20‎ propter fermonem Phogor, v. 27. "MSA 
xaap Tenentes vel capellentes bellum, ah "re A : Hebr, WEN diferte 
refpondet v. 48. חצ‎ ۲۹۵ idem quod יצ חב חצ‎ v. 49. HVA 
fenfu convenit enm Arak. dae (7 Asaa Mortuus elt: nif forte 
mendum. fir pro V Aes ant هذ : ₪ לופר‎ Kal. Hebrei, Chald. Syrif- 
que motijfima vex. 


Lh —— 


CAP. هر‎ 
۳ .و‎ leitio bec emittuutur EM TART Aun PNAS PAN 


CAP. XXXIII. 

U. 52, ید‎ IU Chad: עלין‎ st B. Arach, ענפים סעיפים‎ 
ut Porsarins, b. e, Rami furculi folia : Centra Syri kojia jawas 
In Hbro Paradifi , profunditas fundamenti , זא اصدول‎ B. 508041 a- 
pud B. Bablul + Radices : ac. fi diceres, Radices ac ramoseorum difperdetis, 
Verum wr quod judico ad rem propi ws dicam Armas Idaia demora: prout 
ceteri fere ommes vertunt interpreter , nullus. dubi. 18014 a, in Seri- 
pruris ni fallor 40. plu: minus variis reperio appellata nominibus : depis 


םה ل ———— 
—— وس م JE‏ 


pronter creditam internam virtutem ira dila afferit Rambam : g- ER | 
משבית‎ Lev, 26. v. 1. Heit ۸ refpondet vox Heb. in hoc verfn ; ar 
per aliud exponit moffer, per AMntwm fcil. idoli genns, a propheta T} YAR 
רומם‎ semine fügnarum, Hab. 2. v. 19. & panlo ante DDR אלילים‎ ; | 
jam אלמים.>‎ ato; Am عدو يد‎ omnino idem indisitantinec sitering gnarendum | 
bujufce diftionis fgnificatum : vide Kimhi, Rafi & Abravanel ip وا‎ nec | 
que m. vacat eorkm verba. [ubmefIere. v.53. SJAA al. ex. Ama «wt | 
C 4 P. XXXIV. 2-1 
Fg ler. pt utin alio ex. Mer. ver. 6. SPAM In altero E. x | 


| 


warm D. Mor. v. 11. SAIT* legendam potins SAYT 
| ۱ CAP. XXXV. 
رد"‎ Mm VvA^T pro eodem ponitur quod AA verfu praecedenti, 
CAP. AAAVI | 

Uerf. 8. In Hebrao-Samarits lege Ami Mor, | 
| | 


———————— x —— - 


ANIMADVERSIONES SAMARIT א‎ 1 1710 ۷01711 ۸ — 1 


v. 28. 42 יק‎ lm figwificare grod alibi | 


mariraniin indifferent barum literarum ufu, v. 19. חיטציצב‎ | Onur 


Baal A rach, ₪ man לשון‎ we Pomariw. Hine per Pann Onk. c 
Jons Hebraicum verbum cui refpondet SYTEMA vertant ز‎ arque 15 eumdem | 


da bsc verha a Aure יצ‎ MTT D.M. v.41. maT vidtar 
pro mT: fic D.M. Ib, X amta H3 Er parati fuillis, Aliud exemplar 
مرس ررمت ده‎ Etcompofuilüs vos, D. Mer. 


Me rope i NEN e cm 


: 1 ۱ ras, tribe. :1/4,.45. v. I6, Dal. 2. v. 31. etiam 
۱۳۳۱ ז ات השחתה‎ 0. m5 wur enarrabit : videri legendum. MSN | orum tantum, tribus, DVE: Va. 45. v - ا‎ ee 


| inhibuerit, refciderit. 


| bemini : im Jthpeel 4 VY quod לשון روت 024/45 لسعم‎ haber tefle 


| fenfum etiam Perfekt, v. 36. poft ATA ex alio exemplari reflitsen- | 


| crepantias inter H. Sam. Œ Chald. Sam. in hoc & fequenti libro, pront im 
| 
| 
| 
| 
۱ 
| 
| 
| 


4 


| dit ad Arab. A 
ping edinem etiam, ex waturali caufa, jaxa [citum ind Hebraeorum, ally extra dubium eff iis, qui norunt. quantam licentiam. fibi [umant Sun 
ind 4: Préinde hac ratione convenit aliquatenus 9» cum Heb. xDD cmi bic | 
"d Num 13.1, v.27. Sy Aw Apo Ae Hajus radix nequit effe ae fed | 
و‎ hae loco Heb. {3: quid illad? וכלשון סכסוך‎ que quidem | 


Perturbationem, vel combuftionem feciflis : prope acce= |‏ ו 


"MR dem 
1 


7 mium perf Sicut res corrupta ex Dewt. 31. ver. 29. ubi שבי‎ re | 


ipiamus , con[entinnt etiam que tradir 5™ Hieronymus 
I 5: ו‎ luam, dum idem E "nun בעל‎ : m Nabo, inquit, 
d alio nomine appelletur. Baal -phogor: 


fr villime que Jovi Stygio (qui Phanicibur Mot diftus) malta‏ رل 


pS girer eum عرص‎ Oppofuit, rellitir, adverfatus elt. | 


30. uA 1A alio exempl. 35.& D. Mor. LM 3 I. yaru im Jr : fir- ۱ 
mea principio tuo ; 41*»» idem viderur quad. Syris مهوؤسل‎ Uel | 
| | quA D. Mor, v. 22. SM3 alind ex. YMA D. Mor. 


Fr. 5. 344 Languidus, trilis: دعم‎ Syris languit, debilitarus eft. | 
۲ fere inrerpretarus eff Targ. Hicrof. R.Febuda, AD), R. Menahem 


209 Seas 


خاص clo Aat]‏ לעפ من سورك حاص کل E m‏ 


7 pracpus creaturarum, fcintilla funt de tuo lumine : præ- 


tA 
= m gentium elegilli, ut ce adorent, Pide Annet, ad Dent. 32. 9, 
لانيو ו‎ an Non fatis «Jfequar ‘eur ita verterit banc vocem ده‎ 
rp Cu P. XX. | 


[ rau. Aliud cx. AWE fic eriam c. 22. v. 23. V. 13. In 
p he, am יצ דב דרא‎ Mor. v. 17. 32123 2۰ leg. A D. M. 
۷ Ns pr maad D. M. v.28. *كحدةه‎ lege יבצ‎ 

i d 04 XXL 

reus deg. AXA v.14. ۲ alind sugar D. M.‏ לא Sae‏ ברק 
rranfire dedaci-‏ حور a‏ ع P aset Vada TE dic. paragogicum:‏ 
D. Mor. verf. 18. epp ap‏ יסב alternm EX;‏ 2בשץ .17 .₪ f 4 Mor.‏ 
es doctor alind ex : "ITA D. Mar, v.20. Aq fic feribituy :‏ 
j ۳ (um alio ex. Am Mor. v.22. TAA’ Peragrabo, circumibo :‏ 


T Lirurgia Samar. per بار‎ Arab. expenitur : pront etiam in noftris 


59 J fepifime refpondet H. תור‎ fere. i. 4. = Ar. v. 29. “a 


j y Heb. ۷ + vel WE commntatis, quod. Samaritanis admo 


۱ ו‎ Écut res mortua vel, mors : id Arak, طس‎ tefte Greg. 
Li ۳ bie que Baber B. Bablul [ub voce حصحف‎ ix B. 


nii Op RB we] “نوم‎ 6 fajas هه‎ jano 
E. T TO i || هدیم‎ DOJO, ۰ Jovem intelligit: Hoc fi 


acc‏ ۱۲۳۸۵ مر 
i ۱‏ رو وزیا را idolum. confecratum, q‏ تومیر بر 
furis, qua Comedebantur. [acrificia, inferia erant in memoriam‏ تب 
inteli-‏ ובחי מתים stum perata. Confule fis 1.106, v. 28. nbi per‏ 


"Met arr DID Hebreis idem fonant. Hoc mode plane convenit: Etymol 
כמוט :بر‎ crm Chal, Sam, “IWS vel AIP 

too Pu XEL | 

Fn ypy Aphel a T gaed Arab. Cohibuit, obfiruxic. Affi 
laur expofitio Rafhs in Io. .היה רוצה למנעו מלחטא‎ ver. 23. HE 
و‎ feibinr , fed al. ex. TAS Mor. v. 26. MOM i q Sy 


is 
ir, 3 prima inequitatione tua, a سار‎ Arab. Inequitavit. Aind ex- 
lr bhaur mW : ex quo tu es. (cA AINE: alied 
r "خرن نم לא‎ D. Mer. v. 34. poff ۵ deeft. sam ym v D. Mor. 
139. In Feb. Sam. les. Ac mra Mor. 
CAP. AXATI 


u A Gr. 35, 0, 2۲۰ in enndem. fenfum D. Kimbi, cr alii. v. 8. לרב‎ 
Ovnis profeinde; i4 Chal. AID reflibur B. Arneh, e Agqrinate, לשון‎ 


d faltem חק פיב ח‎ D. Mor; v.19. مکی‎ alind Ex, melius, mp Aet 
Mir. erf. 21. Aww fermentum : fed rum fere in diverfa ferma 
ספ‎ > xameivt Refponder Heb. ons os לשון עבורה‎ ۸۳۵۸۸۴ Ra- 
370. ves. Hine fel conyumilas babemms hafce duas voces ab LA سو كزوج‎ 
Cer g, verf. 8. سرك‎ cmrnelac. Alter ABT idem forte denotet quod 
۱۳۰ חמר‎ grave, durum, moleftum:sr etiam DY ver. 23. "na. forte leg. 
Ha naai: Ej ramen Ligatio incantationis quadam fpecies, ۲۰1۹۷ V 
1. "IV rapina, fpolium. 75, rr Actráxerit, polfederit:T alemdicis id fere 
Margur ira interpretati funt Onk, ی‎ Ion. alind ex. AAW D. Mor, 
ET nec P. XXI. 

Verf. 3. Sams: alind: exempl. samas D.M. Ib. mds forte idem 
Da Arab, رصلم‎ ANE مصدوم‎ Percuffus, male affc&tus fuit oculus, 


J^ miniis e), ita ur minime videre potuit, ve intelli gere : ۷ iffima au- 


1 Cup I. 
prf. 13; arum Nen flultitiam tantam fignificat hat vox, 


LOMT OW שמנונית הלב‎ Ret antem pingner, graves fere. Juni, atque 


F 
| 


jt. v.20. Pro tyr AA. [rg St א‎ Aes M. v, 22. 3۲۲۳۵ Vid 


m Ease هب‎ Ar anid dices, Je سیر‎ 7 prorfus idem tefte Nathan in [nn 


Hg Ex. gh B / 
Farem ۲ ۲۹۳۷ differt anofiro Acta و سای‎ onec exemplo caret barum lir 


P 
3 


| Zamarza Aral. Sam. קרט‎ 2,231 
۱ ۱ C4 שש‎ os. ١ 
Verf. lee, ۹۵ Mer. ver. 8. Mg Alina rx. אוב‎ M. 
| 4:20. Jn Ha. Sam. legs AMARA Alor. tev, 
| | cup XT | 
V. 5. Omittitur 43 D. Mer. 9. 6. deeft mA D. Mor. Ib, 43 بج‎ 
retine: alibi AX, itemque AX V vide Lexicon, i. q. Chald. p". 5. ji 
YETA po SAVTS, © fic v. 13. aliad. exemplar haber, py زر‎ 
| Bramvis m lx ber la idem funt Arabibus y quides etiam qu 
₪ Hebre. MN in codem fignificatu. conveniant ? Sane Arab. Samar. 
ulla! vertit. .نه‎ 14. Sic iffa. ۰ Ay AVANT! D. 4M, s d 
Omittitur diio AA D, M. | | 
| E UE P. Ld EM. oe pim. | 
| א קצב .דוש‎ Convenir plane cum Syr. WYL, Secuit, incidit: y 


infigmitur :סוד‎ n pd 


ee fhe N وج‎ A, £ i A 
ادسی‎ EXpenit Hr apud B. Bablu! : firmat bane fententiam Arab, Sang. 


| mi hasu interpretatur : peculiariter deintiione com tultris ind, 


gunt plerique Hebraorum, qualis ila 1. Reg. 18, v. 26. Aigne bing 
nofter fuam videtur baufiffe interpretationem : ifhiu[mods laniatum fiiy 
liter probiberi putat. K. AMenahem הרוני עיר הנדחת‎ propter occus 
urbe depulfa : de qma Cap. practdente. v. 5. Aw Mobi vider i | 
Chald. אשימא‎ csi חיש‎ MOT ماه‎ B. Arach: 6 con[entisit fm, 
mnes Hebrei (excepto Natbane, qui שם עוף‎ feribit) difonen banc a 
| ون‎ hircorum genere effe intelligendam. 15. mme i. q. Chala. RI [Y 
pleousfhieo) c Heb. VOT cs refpondet: Arab, Sam, duabus vocibus hi 
| uum. vider exprimire , quarum. prima NI qua in Aral, ۲ 


| كع‎ Erpen. aliera ركان‎ | b. e. Rhinoceros, ut transfertur Dent ۸ 
| 17. I5. arma pleenaffico قا‎ (quale fuit Y in mft, ut pm AH 1 
| vavimns) i. e. quod Dv ראם‎ ve? רימא‎ Unicornis. Chafcani ممع‎ 


^ ^ | 
export. i DIST a. c سال‎ Ag. سول‎ jin סו‎ Conveniunt igi, 
Je. Elevavit, exalavit : Hire Unicoeni bec semina רימא‎ C روك‎ 
| cornu ejus altitudine atque. eminentia, Ouid quod Onk, Jonath. Syra e 
ligue [uterpretes, Onicornem inter animalia in boc verfu comprehend w 
! ۷ È eumque sr minudwm, efuque licitum communiter recenfent Here 
preter. banca, won ان‎ bic alia 4/0100 gue ilum indiritet. 19. Ar Cora] 
aliquatenus. cum Syr, ول‎ b.e. TN ادف‎ tefte Grerorio amik 
Bablnl vel ut Ferrariur, Camelopardalis : esi [/uffragantur omnt: mnta 
rum verfienes noffre 70. Ful. Lat. Ok, Jonath. Per f. Syr, © Arab. fag 

| drab. Samar, Erp. Sandie, R. Jonas Grammaticus ille antiquiffimui d 
| Hebraeorum. plerique, v. 13.31 Aem Heb. ראה‎ : fic Levit 11. v. uh 
| eadem vox cum 7, legitztr: € fcribit A, Menabem in lo, quater nimichi 
| vocari hene avem, fc. רוח ,איה וראה ,ראה‎ mec aliter Chafers. vir. 
| ۴ Hee. DOMN ex quo, kammogenearnm rantum permutatione fi 
| deducitur. Arab. Sam, Aw AA v. 16. MAME Arak. Sam. APE 


| Sacer, avis. 15. שבצבצ‎ Arab. Sam. ald] v. 18. 3۵! 
| esL bat] Hirundo, sefe Babll. vid. An. ad Lev, 11. u. 9. Ar, Sa 

š 3 Si 
دج‎ Avis tapax que Perce qe) alga aa vid. Gel. ۵ e 


apud د الله‎ DASA Arab Sam Erp. Saad. ut عترم‎ Al 
| conveniunt bic omnes contra 70, v, 23, Omittitur. dilio yam D. AM 


d». 6 4 XF | | 

Fer. 2. 0۲۹۵۲ Ef omnino idem quod Ch. atque Syr. TAJ: ۴ 
cum ۵۳ זא‎ Heb, נשה‎ ₪ ram זא‎ illud Mutuo dare, vel ab[que ۵ ۳ 
Acculativo e tum ut dem NWI Exigere figmificat. Jb. AAY leg. ^ 
Wj. AX n Aliud ex. TIEL Mor. fic etiam vs 23. V. 13. P m! 
pericope abeft. qua fic Feflirnenda, guy E ver مار *י2 טבצי2‎ ^| 
Murg. TIBA Viatico donabis eum, » 7o. œ Tar. Bit] 


Paulo aliter Arab. Erp. بعيية‎ lua infruendo ornate eam in 


dta etiam A. Ezra עשה לו חפארת‎ | Accedit Ralls, | inquit 7 
מב ובמראות העין דבר שיהא נכר שהטיבות לו: ויש מפרשים‎ | 
| לשון הטענה על צוארו‎ ali hazir fenfum ei tribuunt Onerandi HF) 
| collum ex Prov. 1. v. 9. Atgae. hec ejf interpretatio Tenathanis. Porto ^ l 
| domini munifitentia, xt obfirvar Abravanel, pro ratione benediction 

ving ab adventu fervi erat conferenda : quo major hac, & ampliot “i 
| ג|‎ & recordare te non tam tua, quam quz Dei funr daturum, & "| 
ds א‎ fequitur, Jta ide, verf. 18. mut 
| preponi deber 75 ^^ D). Mor 


۲ 4 Q4 r 


Alind | 


| remeupfum etidm fuiffe férvum ; ut 


/ - "Mey UP" - 3 
. 


ha ANIMA וו‎ 
CAP. ۷ 
ار‎ iN 
Exempt. aliud, AY ישא *יא‎ Mor. t. 11. 


STS D. M. v.30. MAMY plane idem. quid Arab. q yola: 
durus, difiicilis volenti quid. ۱ Y 6 
CAP. MP 
חן‎ 4 In Heb. Sam les. דב‎ A. Mor, .وه‎ WAN pro اكه‎ 
exemple dn plurali ams amara D. Mor. Ib. צ‎ ۸۳/۴ ۵ A Heb. 
| "IB "plane videtur derivatum 1 ד‎ enim € q ewndem fer? Janse babent : Ree 4 
Sam. voce mulrum di fanart Ira! -Borgo,csi refpondet etiam in ו‎ Nam 
פרוי‎ ₪ FIMA quod idem diximus מה שאן לונרר חומה ומבצר‎ ar 
Kimhi in ib. Rad. Nathan in Concord, er conftanrer Hebrai omnes : wade 
Chaliaice per Wns femper, excepto tantum Hab.3. 14. ۰ Argue 
| Bec medo eriam MSD ב ריד عن‎ Ch. atque Ar. inter عل‎ conveninnt. Senes ۵ 
admodum bane voceg vertunt, wt im locis mh ocenrrat videre e. TRA 
0۲/۹ pro יצח‎ D.M. v.26. mazya pracationi mex = בי‎ pro 
partieula ohfecrandi fumir. 
CA P.IV. ۲ Verf. 16. Ante hx duf יא טבציצב‎ D. Mir, 
C AP. F. ۱ 


D. M. v.15. STAT pro 
mya pro rex 2 זו‎ aliud 


*ן 


Ver. 5: 553053, ler. ۴ 
VAT ASI vi alind exempl, D. Mor. 9.23. | 
exemol D. M, v. 24. def tA A v.27. HV: Hac antecedere debent 
X MIA Aer pP! smm Dur amw ۲ aAA D.M. v, 32. 
39 ל‎ lecendam xo יצ‎ 


١ C A P. FH, 


Verf. 1. ntm idem quod Chaldeis שלח‎ Emifit,ejecit. בלשון סוףוקץ‎ | 


ut D. d, Posi, v. 4. sempre: Aliud exemp. rette 3 זי זזה ב‎ 
D. Mor. v.13. APA KATA (pro libertate quam. fibi. Jamar Sanari- 
tans dn bomocentarum sf ideam וספ‎ refpondent Heb. שגר‎ E xod.13, 
12. Desr. 28, 4. ec. In Liturg, Sam, fepins Arabice per | conver- 
| titers xt ex boc diflicbe liquet SAMANTA ru Ame חא יב‎ 2A 


UMP ATH OPI Arabice fe: لس اسلطييه شرع‎ uel 
Joel E Ax da.) لس‎ Poteftati ejus- non elt principium, Do- 


miò ejus non elt finis, Principium ipfe. Hire principales, vel przcipuos, 
ae loa denotare poteft : (eu. 31. 30, videtur idem quod Chald. TR ور‎ 


Onk, abiit, exit: wede sErhispibws AZ, exitus aquarum, Cant, 1. 12. 


| ۳۲۰ 15. 239, pro. YAW. D. M, v.26. 2. pro RAT Mir. 1 
| : 
: C AP. FRI. 

Ferf. 3. ל:/ דרב‎ Solus nofter ita imterpretatwr Hep. יענך‎ : malto 
melins aliud exemp,trau]lulit کرد دید‎ aea Ax" D. Mor, Ib, suh 
e/Etbioibur fisnificat boc. verbum Afffixit, laborare fecit, أبعديك‎ ar at. 
bie babet. NT forte conveniat cum Ch, c Syr. צרך‎ Indigentia, vel penu- 

rm afflixit té, st ef i Ual 2 
C A P. IX. 

Verf. 37. RSM Ac Ae. reias aliud exemplar RONAS D. Mor, 
v 23. YWA* ler. TPA: sr alind exemplar D. Mor. 

CAP. X. 7. AXA. le. YITA: Mor. 
CPP. XE 
Vef.6. צם‎ x TUMTAUW Aliud exemp STAI" Dor. Haber 


Arab. Samar. lsterpres quod priori aX دز‎ rel ponder, fe- haas 


Sed alie ordine politum C cum aliqua a ceteris diferepantia = Pericopes, quan- 


rum in MS. babemus eff bec verf. | pla || Fe 5 J 7 
| وحمي‎ reb الي فاح وپبوهم‎ heal الذي‎ 


eos, omnefque homines qui ad Corahcongregati erant,& domos corum, ac 


tabernacula eorum, & omnes homines qui cum eiserant. v. 10. FTAA" | 
Ef nibil in hac dialeto ufitatius quam. ifliu/modi commutatio, TAD œ | 


TVA: Confer Gen. 21,30, E xd. 22.13. cum 6.31.44 47.48.30.52 TVA 
auttm C VA Samaritanis ef etiam i. 9. فدرم‎ Adventus, occuríus, 


ES ₪ loss re*^ الد‎ ud Er deglutivir | 


ges 14.17. Dent. 4. 30. Wr igirar 4 Tar ft ahs pes, عق‎ Chald. 
م‎ TD ejt אסתורא‎ idemcujur exempla in aliis item linguis babemus aon pan= 
2 quidni TIA quoque pedis habeat frgnificationem ? Cerre ihtra autuffor 
poles limites claadirir nies dialecti ی‎ ; Hoc autem co verifimilim 
greet ב‎ quia (tefle Morino) | exemplar reinet difiouent Hebraicam 
۱ 
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buic SERÊ A Syuosemenzvel aliter ita vertendum adventu tuo.‏ / ברגלך 
amv" Cderse mibi idem denotare gaod Arab ₪5‏ רינב זה :12 vrr«‏ 


Aslam Oculus care , providentie divine - poflericri voce. هرز زیر‎ bic 
Arb. sofet & Erpen, Chaldaeis acque Syri off proprie Neceffitas : Uè- 


al ند انم ו 3 » ا‎ > + | d; تال‎ 
rum st. Neecfiial, هک‎ DALIT Po ORME, nec hime קט‎ bac 


| | 
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- i A 


Aral. 10.22.25 e ,ב‎ 14; 9.12. 

/ bx Seo A CRA 4 ב کب‎ 

| מא امه عامسل מ‎ asaf fimbriarim loch, oli yo-] 

۱ و‎ scio iss eri edi fe boen firm, 18; Sr X: X ين‎ | 

| E ala re 
eso ades CAP XH. 
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|| (Gre vor triam Mic iir On jr. Arab. Erpeh ₪6. Educate ¥ con- 
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ractum Miré, Ufüfani exercer 
dinc לרפ بالف‎ Ap rbamda, 
ti, 0 efe Principi vilciram Hradu cum Km | reas E ied Tall ao & Ar. سيك‎ pre, 
ו‎ + verf. 5. ידה‎ dez. mA Mor. verf. 8. ATI | eS יי لور سک 0 عل ای‎ Pe בצק‎ ME E 
init lar hahet 3x At مسا‎ texto prixime D. Merz ver. 20. | انك‎ paper دی‎ Aai im Bella ا אי‎ id S. Rass | 
My. NOP לשון‎ beber hoc verhum, tefle Aguinare nad quod. | oir, Aaa p :و۷۵3‎ Wd filam Hebr) בשר‎ Eze 23:25: عق‎ 
ورم ويا‎ 9. 5 whi Ho MANN Pec of NINY vertitur: | miata carmen babere dichnrry quibui membrum ilid menu, ו‎ trad 
plan: Nsan] " Ereni : קימא‎ n gui ods fuiibimrerü&ionem | donatos Appelt. Accedit verfio Arak. Samar. ره‎ pudendum, wd 
wu quum comitatWr eppofirio win adherent JE aped e] o c o omm cnm D i ira ^ AR p au 
A dixerat Deus fe Evcllurum: prophetam! 6%, hic igitur ex | ₪895 7 4- Wy impudens , سور ادم‎ Jis atreyee redditur in 
fe ar, Bui a, Jt Erexerit, b, e, pertinaciter, diligente, eum سال‎ | 7 2 : : 

| T: reperito labore, inientionegwe animi ; Hinc per. AO ملک‎ i. 4. 
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Impaz 4), si.‏ .18 اد clas: Ar. aps.‏ صییان 


E p bane voces exprimunt Samaritans in fais Liturgiir: Hand in- درك‎ csi pe Tet ו‎ 


E Tut numum tantam fi Jubjumgam locam. ex Lit, Damafcen, ו 4 27% | בד‎ cms convenit interpretatio A. Ezra ישאי בם دم ללבת‎ 
ידגנ‎ A חיטב חש חב יטט יב‎ AAA V 13 Axa كشن‎ 7 | 
۱ ۱ 1 | C AP, XXI. 


Ferf. 4. AAW: videtar error pro AAAS verf. 2; Arab: Sum. rud è‏ | وعد Ar‏ ا موی اوق وی gyn)‏ مم dea‏ אש 
yaam srm | Loo. fuese QA GST lan vus‏ اكوم يدو ayya aerma araa‏ 
YT. 13. pro srTA zx uer JD. Afr. 3.153.‏ : رو ny U 3 cib‏ و 0 4 
AVANSAT AL. v 19, HAE‏ زج Za P mer ALT | payag legunt in alio‏ 20 יצח RR IITA ALTARS IAS‏ | 
D. Mors pii‏ יצ2 0/4 1 2-0 زیر || miare mara arave maayang Die fexto Hebraiad.‏ 
Iplique obnixi- Orbe a Sio‏ : عم قوق bor cüm prima Solis luce duplum. vulgaris‏ 
applicant. obfer varioni diei Sabbati, quemadmodum eis przcepit Do- | CAP, XXFII. |‏ 
e‏ זנ &inordinem eos confttuss, Fari er‏ "לא קר Folia.‏ | 


aa velta (Levit. 23. v. 32.) Deus fixit e terminum minime remo- || pam verrendam erat, C lnivit eos calce: wt alind exemplar ו‎ i. 


ips eoram die promulgandi illum; A“ vefperc ad vefperam celebrabitis 


jui : Paradifus eft, uaquam appenfus hiic mundo, Sabbatum =at- | * Am :שב יב‎ idem error errdtur, verf. 24. Mor. 
lex in medio ר‎ pi elt arboris vite, quo tempore populiis 2 1 Bape ۱ 

labat ad pedem montis Sinai, (c, ipea i CAP. XXFII. k | 
B. 6-ה‎ + xx. ۲۵۰ ۲۰ AVX aff copula : c poft Zt عنم‎ AB utramque red 
AACE lie. له‎ 712 Aw ,]بز‎ vode wa זט 27 צ'‎ Hebrea. prafentat aliud exempla D. HA Ti 4 amasar debet: abeffe X, WE in alio 
i Ed Qo الى‎ on, [exempl Mor, vis. שקב‎ difinsuendam inter MV. i.q. Y 
ham refpondet moffer: Alirer a, dr Sum. sual] سک‎ cjl 1X (bitumen Gens 14. 10. . ۴ idem qued (NO permiutatà gutruyali : | 
E ت :- ۱ מ יז‎ | firmat bane conjetturdim Arak, Sears qui Ha venit JAG, mt enam 


0 1 5 II 8: ד‎ CABE EY np ₪ 

(pr 0 dado Ji aad PON 1:0 | v. 17. Arab. Erpen. ab gua Ene utitur. Ar. Sam. Cap.26, 2.4,‏ "₪ لد دی 
a> Num forte arbores campi fint. fiut. liomo qui ingreditur a‏ 
peu ruo in munitione f Ire fere. 70, Kafbi, atque 2120 01, in-‏ 
TODO :Sepharadi jie exponit bunc locum, guem‏ בלשון דילמא ,ו א 
war ۸ Tremelliws, Hominis elt arbor agri qui a facie tua venit in‏ 
Modem, A, Merthem etiam affirmative, edm. Af. Exra bsc verba in-‏ 
prr refer, Ur hominem in bello fervanr qui tributam perdin fic |‏ 
e VME” Alindexemplar‏ ای .20 que fructum: profert. v.‏ תק 
E ۸۶ He. D. Mer,‏ 


|| hid sb je Amat Arab Sem. Aralia iw At. fs, نما‎ Erg 
A. Mesabem, פירות להיבם ויבשים‎ | inrerpretater.Fru&tus virides, & aridi. 


uer 13.57 3 سرع‎ del: numi xz 10d. 28022 abundat: 2: error exemp 
Mir, v.20. SA ۸۷ 26 Eff Find Ra à Au 2, vel Ji Is vide Gru.19.16, 
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|. At. v.22 عي وى ات‎ of ^ ab Heb, חמם‎ sade Ê Arab. Er, 
Akl; ee qud codem recidit Ar, Sam. ا والياككم‎ 4292 


| ل .“ند .دنه‎ Friis Jll 162. sermo dr. si. 


4 ToU E EI z 
۰۱۰ A Idem quod Heb. Sam. 2a Dominus, poffeffor : Migue bec 
THY ver ira Jiribitur non fanrtmmim Parif. Cod. fed & in Ufer. Nec 
كلا‎ opiner ab bir abit Arab: Samarit, qui pe? ‘XA vertit م‎ af- 
Hr. Samáritano: AVA, CF miraris tantum. bomogenesi, prorfslà idem : 
B unm Arabic felicis idiomate, Jignificatu nibil differt ab Hebrao 
digue hoc modo (quod ferraro accidit ( contre Tex tum Hebresm, re- 
۱۱۳ omues Interpreters, fimnl con[entiunt tres Samaritani, Heb. Chal. 
drah, Sam, v. 18, MATAN Dififuens fuxuria, profufus, a JJ; De- 
را‎ diflaxir ; Fel, improbus, improbior , st Arab. TI t vH, 
3 xi + incaffigabilis, 4 j3 ۲و‎ : EHF quafi privativo 2 
bre TA m لم‎ i Argue boc propiss ad Hb. 
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| Suara, cad | Hectica, Erpen. الساف‎ Ws 27. בח‎ AAaT Hit. 


| א Hane dificnens Symmacbies . alibi vertit per 4 he‏ : בעפליבם 
Sam.S.6. quejfipeificar partes occultas, five, quae occultari debent: Por. |‏ 1 
[cheras feribit boc nomine fieuificari marbnm, qui a Gracu mani vêcar, |‏ 
tumore fedis, mucofa‏ קייר שר grief irritus egerendi conatus‏ 
ob bim fuiffe in Bafferiori parte cdf‏ ور fanguimolenta doa‏ & 
Talmadicičis loco‏ م pors firmar lochs ille, Pal. 78, 66. ubi pro CANO‏ 
Ml aures vEtbiopibus (cui valde‏ : אחור im Heb. ejt‏ مر עפליבם | 
affine ejf Gid jen: ADA) omnino idem cft quod. Fld. ۱۳۵ dorfum, ter-‏ 
gum. Omm bic (rejte AMerina) unum genus morbi quód alind txtmplar‏ 
god. ۵ , 07‏ הרס ينا ie effert MEAT, ۲۵۰ ۳۱۶6: pri‏ 
v. 40. AX ieh plane quod BABA) vel porins forfan pro eo, freguen-‏ 
rg [i ; =. aud ₪ ju 1 5 ET Pu \‏ 
idem Jusigede quod 3‏ ۲ سرب ifima labialium COBEREWE AT Lone i‏ 
NL Rx Sn Lad PA I BMC "T Wm 2 |‏ 
ua vete bie miter interprer Ar. Sam: Bids, fluere fecit. Ib Xow‏ 
textis H. fb in plerali gif, afio exemplari contrarium -‏ مک ef‏ | 
pntextwef fngnlare, in verfione plurale: D. Mor. Comtemt hee ver »‏ | 
ap Srt Nana, Defluxic. 721 17. Er Chald. ong. qud alma.‏ 
icis etiam. decidit, cecidit: Er quidem nftatiffima guiiuralium commutata‏ 
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* Tm vidit -intellexiffe. Al a een 
o B, Babiat: Hine timen loco: fapradiflo vefi 
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t oe bt abs re ove, dictions quibhr writwe Ytieprbs 
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Jed ng lingua, sut in commerclo ی‎ pro eo videtur ponis: Affipulaltrr. Arab... وه‎ Bd ۶ imo preter. 
RE lum, atque Ara Erp, buic fenfus eonfentiumt. (quod infclenter accidit) gaa 

tere 


ا "גא ישה ב 
nus cra TX ۳ ۲ 1 7 / TT. 111 i T "Tees.‏ 11۳ שד ot | eT F FT‏ 
Liinrg. Sem. p, ^‏ عاط as eim‏ و 
Non funtocclufze mifericordix tux portz in cos qui fe parar, wt‏ 


pauperum, v. 12, vans Plane we Syr. cig E- 4% صرح‎ 
wr Clamo Latinis aliquando idem. eff. quod Voco,, Virgil, اک‎ 
atroguo زار‎ fumirur VAM’ apud. Samaritanos: in poflerior; e | 
aliter Arab. ,)ןסח‎ Saadia, 2, 15. pof MATAA וו‎ xg, 
v. I9. SX mr. Fote legendum Se Ae coloca: dra ftre. dy, pal 
conltirue illud.: Jeme! accurrit iex dec: verba deriva | 
,אא ב‎ Ges 31.27. 7۰26۰ ידט‎ i. qe Arab, حكن‎ A. pingues. , 


Ib. aa Arabibus ردم‎ Converfus elt. Abfolvit: Gi eer fipifieai 


venit buic loce,pefterior Gen.24. 31. Ar, Sam. cal: ۳ l 
CA PAT و‎ 

۲.۰۰ XJAmmA' wErbip. ARPA AAL: 201760 : Aufculr | 
& alloquar te : » 70. v. 2, MAMAD Ar. Sam. ` نا ممه‎ dx 
Eib. OPACA Ec 668 12. Sad لكب‎ QT بوبه‎ 
80: & licut nebula,vel nix affatim defcendens in vellus, w3. לצב‎ 
Ar. Sam. Aa LJ ver. 4. 5 ۲ ih, AH Arnie, os 
(902. Deus jaftusin operibus ejus. Ib . Z3 is H.S viderur رسع‎ y 
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alterum exemplar. D.M. Ib. aS an verb. Cen iminundi 46.4 לייק‎ 


Arab. Sam. + voc abal f rege. Jeribitar, ignotum Lexi 


phis, Extat quidem apud. Schindlersm,at fignificarione diverfa, de ou, بي‎ 
nibil conflat, Erb. DIGOT Et opprimens. v. 6. AWA EF اموسر‎ 
peruofus,furiofus, incitatus, pueTiss: a ^ امرخ רנ‎ pront optime NES 
Symmacho Cant. 8. v. 6. S,umpta لل‎ a. metaphora ab Avibus, que ins 
te feruntnr ad efcam, لق‎ predam [nam : FW. ר שף ל שון‎ eas ₪ ₪ 
brorum dolliffimis : Hine ium. AWA trm TA) esi. prins alind ref i3 
mnlto melius per Incitavit , irritavit, impulit, incendit, transferri ₪ 
gnam זא‎ Judei communiter, per nu DRO vilipendit :dta transfery : 


7 
idr rp navy b. e, fi immiferis , impuleris-ar ne feme! quidem in [ay 
בזת‎ ab iis niibi expahtum ל‎ Pro. WA Eh. ANE וו‎ 
70. © Vulg 1b. ysm دا لد‎ dT AN fecit ce, vB AAV Pro tal 
ui babet alind exemplar. D. M. Arab, Sam, Ib. ו יעבט‎ 
git banc clan[ulam, WEAF : ה‎ : fied vd : ו‎ TT 
(yr: 72H תווחה‎ + conflituit populos fingulis in locis fuis, fuia 
in numeris, fecundum Angelos Dei, verf. 9. 3 A22 Vise" Aral وا‎ 


ola. propria, peculiaris, pracipua ejus hereditas. Vid. 4 d‏ كاه 
Num. 18. verf. 12. Sepins refpondet Heb. am de qua fie D. Kimki Hj‏ 
Eo 4‏ 103 שהחלב מבחר הבשר קראו למבחר בל דבר החלב Rai,‏ 
adeps optimum elt de carne gwed precipue eligitur, (addo, ₪ pre ml‏ 
aqua lachryme babentar maximi) ideo electum cujufcunque rei ۴‏ 


legit Eth: OP : goi 
eft Jacob pars populi Dei : & 1frael eriam funiculus harreditaus ejus. 8 

Ms 
Mn Syris. p Conftrinxir,compegit,cinxit:circumdedit:arg, bee di 
v£thiopibus. Apud B, Bahlul per المدرم المزز‎ cast AX 
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redditur: Ejlque proprie; fafcis involvere st infants‏ الملرر المسدث 
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radifi. In eundem. fere fenfum. Arab. Sam, ,ב‎ confortavit, V 
toboravit eum : Jipantwr s, membra nt corrobiventay. Cateri interpreti ^ 
rabici eedem. bic vecabsla stumtur emnes fe. Aas Erp. Saad ۲ 
fer yin quo cum 70. © Onkel. conveniunt. Senes eriam alibi Hd. V 
fimiliter vertunt. eEtbiop. bunc. verfum fic legit DARN : RAs, 
1209: Ahh RPA Ohf: Mh: NW: yn: OPE 
fariatus elt eos interra באפה יש‎ in loco fiibundo & inaquofo, 97 
deferta prolpexit eis,eosq; docuit 12. ב‎ 855 Rerinet verbum "ار اسع‎ 
quidni etiam faltem aliqua ex. parte Samaritanis 2 mils widens 7 
in eodem. fenfw bic [mmi AWA quo a Talmndicis [uvpatur j), פה‎ 
movit, devoluit : Coo Jefragantar Arabici Interpretes fere. ۲ : 


Arab, Samar, ن‎ Saad. qui per لبرشرف)‎ G nofter qui per Cy. * 


Auxilio fuo : eff m, SFP XAT in Litmrg. Sam. i. g. ג ۴( معدن‎ 


. \ bs t ۱ digare folent nutrices, jaa ea ig. xdi HH 2 lin ۱ 
حواکها الذي احاحها الله‎ Et clades quibus extirpabit cam Deus. | شهج(‎ $n 1 | 


| Saadie , Erpen. softer , item Syrus. Onkel. Targ. Hir. 6 | 
| Joab. v. $4. یووم‎ Delala videtur hee dithioab Arb. gaa 


wa, ast quod idem eff BVA, | 


X pro Wy ponitnr و‎ alibi enim XA 


| Alind ex. XASA Mo. v, 5. Scribendum ut dus vocet, 32:4 3,0 


tere omnes que in Bibliu noffri babetur verj que bine Tames 071177 
| diio Hebraicé ipy que won rantum רה והסתירה‎ J- st 
Kimhi vult im libro Radicum , Sedpratrrea ۳۳۱۳۵ סה שפירושו‎ ۰ 3 
Nathan in Concordant. e D, d. Poms Defluendi, d-ut rcidum deciden- 


cennorat, a WA gua voce bic utuntur 


omues, Samar. 


| Commedorum copia, flicitate,ac deliciis frui s uude namen حطاه‎ Grn.6.8. 
| .אוו‎ tag, Hebr. ۳ 


Varie: admodum Jevibitur hee difio, nane AW, 
codem Jignificaru, fcil. quo Chald WAN: Ar WIN 


alibi AXW, ₪ AV, 
Samarit. tamcn neque או‎ Pentateucho, neque in 


quamvis Chal. Amor fit, 


| di fignificatum 


| aliis eorum. feriptis (quad memini ( ix hoc fenfu occurrit nuqnam ; Sed Heb. | 


mods effertur ۱۲۸ ditio in eodem = | 


שש c MATR femper exprimunt, vel per Jp‏ אהב 
XALE © AAT} imo etiam‏ | 


per WTA vertant, Dent.33.3. Et quamus bye non‏ חבב.ת 
fei hs eff tamen ubi eum omnino ferre nequit, fe. Exod.4, 6. Denique‏ א 
pinde mulla bic VA |‏ 


ricas, neque verf.$6. ۲۰۹8۰ ۳ 
Deo : alind exempl. E ue D.M. U. $9. 3e ايج عار‎ Sr" 


Intra snis linea (parinm tribus diverfis 
ف ריב דח‎ vel mendofe fcribitur; vel 


effertur. v. 61. c o Cap.7.15. F.63. ۲ Chal. 
jq. Heb. PRIN: vocem que. buic aliqua- 


| Chald. dolor, trif'itia, moeror. 


CAP. XXIX. 
Verf. 10. ۵۲2۳۹۵۲ : Efl ۷ avg Chal, atque Syr. idem quod 


Heb, פקר‎ Vilitavit ; Arqwe bine eriam nomis Sye widetir idem figmifi- | 


| دس میا ۰ verf.‏ شرع وید 
anter pretibus diverfur bic abit mo- |‏ 


| bum בבל‎ Arab Samar, verf. 15. bujus Cap. fc, pera BSNS. itam 
| Onkel. per UR, irritavit : Nec malte aliter Seses Prover, 3o. - 


Ita Onk, Syr. Arab. Jonath. Perf. Chrifti- 


quor A. Ezra, | cant Hebrzi, g פיט‎ Samaritani, Hine a. clare liquet. loco. "ran hil 


| strofque Samaritanas רזל ב‎ 11486 verfum A l ۱ 
ideo nihil mali iis cafurum putant impii MPSA | üvndyt i H: ااي كين‎ :: née : hl: Gm: : Echos 
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idem, אצ‎ Heb. רחף‎ : 4 quo perparnn diverfis eft Arab. ETF 7| 
pe A. vertit, b, e. circumit, J. Y Ama Av, Ira 107] 


faltem 409% ספות‎ ₪ | 
| זע‎ R. Jehuda, qui כריתה‎ no? ei tribuit : itemque R. fena Grammaticus | 


Nifi forte (ur conjeliat Morinss ad Arab. J% refpexerit x 


8. d. properabit reditum tuum. Arab. Sam. e Erpen. ₪ v. 13. ו‎ 
| 2 || Sv. Aver Hebrais عدوم‎ Chaldei, 203 e- בש‎ omnino idem [5777 


prafectus : quamvis Chaldess 1# או‎ effe hee figmficatum, 
fe رطم‎ STIMATA, pro ردد جد‎ 
qued alibi fere femper refpondet Heb. BID. Ira זא‎ imprimitur in exempl. 
Jeriptre icffatur D. MI, fed lee. ait IX 

In 23, perfona plur. a ceteris omnibns 
fier gm = alibi nonmsnquam. v. ۰ vA Heb. ור ۷ לענה‎ | fone 
unis tantam litera, bh. e, V ante À pofita , eft bac difn prorfus tadiem 
cim Belgica Allem, abiintlium, gre corrwpre viditur ex Latina ما‎ 
1 Hunc. locum Arab. Sam, fic ver- 


repletum, 5. ۰ צריק‎ ur aliqui volunt, 
ex ile alujione Jer, 17. v. O, Ac f 
bonos cf malos م‎ juxta. il- 


fuero, eo quod perdet Dens potu 
€ finiencem , fc. ,רשע‎ 4 dictum. 
providentia Divina amaino won dijFingnertt tnter 
Iud Eccle. 9. v. 2. Atque baic smterpreraitany 


UJ expenit ; eo qued vider Deum  perfeilos fimul cnm impiis 


in fenfu acci- ,‏ ספות Maxima quidem [nterpretnm. pars Heb.‏ ی 


ab[umentem. i 
pinnt Addendi, accipiendi cr. J Arab. f 
ani etiam fere omnes y HeC Men Hebracrum plurimi inter : 
wi in bane fenfum interpretatur, Eo quod addiderit, b. e. concellerit 
us irriguam animam verfari cum fitiente, jultos nempe commorari & 
mul cum iniquis habitare ו‎ | 
Bis צדיקים‎ propter jullitiam jultorum ipfe vivam ; prout Dens aliquan- 
do rari parcere. volnit civitati propter 10, ל‎ Gen, 18. Valde arrideret 
ifibec הליו‎ nifi aliter aceepi [fent fen um vecabuli ספות‎ Senes, Pal, 
ia. c vterque Samaritans 4 itor eencordi pmrerpretat one, VIN ANE זא‎ 
TES quidem libenter difeefferim. T 21 א לצ א ۳۰۹ 0۷ בצ‎ Non Pre = 
permittendum videtur , ab radem radice. deduci hic vocabulum. quod Exe- 
crationem * P cum illo alind, qued Foedus demorar. Primum fæ- 


ume ficat 5 : 
der wn e HEE PTI verf. 22. xmat Im Arab. Samaritan, 
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Adducet te. 


0 الع‎ vq. SATA per metarbefim pnto pro 1 


ur (ic feribitur, fed ier. 'צטבר‎ vel, 42V Au 
ووه‎ aa e f 2 A P: XXXI. Kv 
Kof.7. SAL lg. x32 D. Mor. 9.8. 533^ m2, Non 


| percutiet, pulfabit te : Ex rl Syr. 4.4. CSA لطم‎ vide Gem, 33. 13.| 
| In Litarg.Sam. 38 v* kr cla expomstur i hoc diffiche yn LTA MAE | 
(۴ E Ar. (حانسن‎ fua fpe decident;qui non te quxrunt. Hine 


01 
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loeum bunc itaxvertamns, Non fallet,diftiruet deferet te: qma etiam interpre- 


tatio eff Onk for. dr db PAX Arabibus eff Tremere: וש‎ eriam 


(c Ara vel ipfam retinent voce Heb. 


| grificaru, a uut Vide Lexicon Sam. Jb. 
| won infolita in ی‎ 


| & g.de uap 


| Voluit, complacuit, acquievit, 
| remus confomat babet Arab. Samar. ye v.65. 2۳3/۲۵۲ ۸.4. 1 


care quod TPD 
| mihime conflar: Forfan witiofe 


| v. 19. vam Ef i. ۰ Chaldaeis WYS: 0 4 
انضرف سنب هلاك :زر‎ (perperam pre שא قلي (فلی‎ al | 
בש العطسان‎ Cum im pace ) fecuritate ( cordis mei verfarus | 


| Interpres etiam Ar. Sam. hoe any per 42M ז‎ eddir : en 
1 ۱ Hb. OUT fsnmpjit interpres, wt. | 


| וו‎ aT Eel 2 


4 בל‎ ^d - Re + 722 Nico = tat- 
CU. م24‎ nee don alibi T. 26. ATA ATA Hab Sam. ré T » ln angu- 


Dii eorum:inimici a. noflri amentes. Jb. Amt op» favent fc. baie diio, fen-i — 


AY qu in. ext ME E i 3 
ی خر سم‎ un: A & RA^ jaf مد‎ el בו‎ Per lico 
| EA laa درك‎ xA Samaritan ae doco ی‎ haber p : "Vlde Gen. 14.) 


anc ial 3 ده‎ 


Ax pod cM MT ا‎ 1 | 
los abigam cos, JD. mFS Tra c Arab. Sim. ARM]: vce aliter 


| Ar. Erp. 6 Saad. تفيل عل‎ verfum fic legit, DAN : nis : بل(‎ 20: + 
22 + APEC : HNC»: DANAA: ARN EU" : Ec dixi; Difperdam 
| cos, & ceflare faciam de terra memoriale eorum ,& de hominibus. v. 27. 
Hasc verfum ita rran]llit Eib. POV: 92: nf: One: A£TODE: 
| 065::0A Ely: AER: AQP: ADR: AANDE : HINA: AH: ולח‎ 
| Propter ram a. adverlarii repurati funt, & ne magnificetur hoftis : ne- 
| que dicat ; Manus noftra fecit hoc : Num (ve, Non) Deus eft. qui omne 
hoc praline Jb. x amg A‘ TAA Arab. Sam. AA Ane xA gen 
Vitiefe pofterius pro השביב‎ + : prins idem eff vocabulum Heb, Sam, Cb. 
Sam. Arab. Sam, Arabigue nofro, verum in diverfa jfignificarn. v. 28. 
AG Amica יבצב‎ em Ax Eth. VAAN: Pah: DEAGH :: Ec non eft! 
els fl, fidefque. v. 29. TAF AR Prolpicerent و‎ id Syris باصم‎ rifle Sic= | 


irr! n 4 1 
| וו‎ Sam. uy Perf. aN? nec aliter reliqui.lb. ^ Pv 
pt EA | = 0 d 13 : " | 
۱ idem erm Arab: aes. verf. 15. Tnitinm bujus verfus fic legit 
or mrp RIN: NRHA: lh: OTHE : OCA: Catfpiare fecit 
A. pod ae , abuudanuorem fecit faturitas ۱۵۱۱۵ | 
۳ ۳ ictus eft, & incraffatus, ac dilatatus: dhid. ۵۳۳۱۲ Erp. 
. תוריל‎ : MEWE :: Et receflit a Deo vitz ejus, 
SF pulchrum, decorum, elegantem te fecifti : ون‎ gud etiam 
E pr RSC ف‎ BR r AMAN d Nafa, qui ata tranfiulir, Ecclus, 32. verf. 3. Atqne ita conlentit. bic moher 
; pi Sam. Lins ILAMI PA Ar. Sam. ول ב‎ firt ; interpres cum Onk, Syr. Jonath, qui per IHD? vertunt : verbum fe abi 
2 waffers v. I6. 5,433 ۶ g. Chald. 812 frritalti eum : in ec- | Hrb. שבל‎ dedutinm. Panlo aliter Ar. Sam. qui benc lauf lir fit tran" | 
4 2 عنم قوم‎ 70. Onk, Arab. ec. in fecunda, ۸ Jolns no- | fert. צב יבצ‎ 23 Aem C) AE AY Mon dijudicarunt ut conte 
ví 1 v.17 مد كمه‎ [+ rebus vilibus, nihili won pa דלית‎ | derent in hoc, Ferfume bune fic vertit Erb. DAMNED: NR: PARED: | 
pln 0 = i 2 ל‎ e | :לוד‎ DA PARC 0: ۵۵: شم‎ :: Non fapuerunt ur hoc in- 
Hirr.4 شرك‎ Vilis, contemptus, abjectus fuit : vel, Deceptori-. || relliganr, neque cognoverunt in fecaturum tempus. verf. 31. همکد‎ 
١ ۱ ۱ E -i Er. بتاكم كام‎ ANANE : 0650: A LE: ficut Deus noller 
TEN Decepit : fic ,م‎ Satanas Deceptor fratrum dicirur : e£rhiope | | 
طسو ا‎ | extet re. pel e lin 4 gud drab. Cb 
* nos non noverunt patres eorum. JP, שב‎ Srst A Obilupuerunt, exhor- | a] AETR T TNT NEL ; ۳ 
و‎ iq. JoL Syra: Fel, Explorarunt, cogitarunt, zllimarunt ; ex بو‎ laveas tibimer ipfi : arque ita cum H. convenir, Quin & bonn 
E. , "TV: arque rem loco שערום‎ videtur. legife ۴ שערום‎ in ן‎ o ee. ag ع‎ 
[ 35 nb AEG Esca We cochon arabs lr EF Salas. 28 etiam apud enndem per MA. redditur. Jer: 26.9. 7. | re کدی‎ 


peus 
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AR v.18. 2992 Je Sia wa in Aphel deducamus, Recedere fe- 
Child. x, בש|"‎ Receflit) ira cum noflro confentir eriam Arab, Sam. | 
10. UN per -ybs vertit.- t ۰ 9. Avus Erb, 01050 : ROP: | 
M: عم‎ : Et ira fuccenfus eft adverfus filios fuos. v. 20. ASPA 


fi. AREY Avertam. /bid. AX ان ישציטעב חא‎ HENWY: 
بط‎ quid erit in noviffimis eorum. Jhid. YX יא ב‎ Conrratie pro 


BP mao b. e. ingui cals حلسی‎ privalli me, & priva- 
tus fum : que vocabulo utuntur Sener in exponendo Heb. פללחי‎ Gen. 48, 
v. YI. fr. Wespütuy : sende c פלילים‎ ceni bic rej ponder Anr Apa per drê 
| vertunt, q.d. privati. judicio, mente capti. Axe frewificario frafira inter 
7 udaas gerit AY, qui לשון משפט‎ vel חפלה > רין‎ pastus es رورم برطم عر‎ : 
Seenndum: bunc a. fenfum. pulchre inter fe canfentinnt. nofler مق‎ 7o.F.32, 
mu XAP Hand ulla vox eff alia omnibns nationibus adeo commsn 51+ qua 
Type .رماب‎ ANPPY : pravaricatores, v. 21. AWA 2:00. | fere 4 eff Samaritani, Arab. Chald. | £tbiop. Syr. Armen. Copt. 
E. > | a ۱ Georg alate, Ture. Sclav. Grec. ver, c vnlg. Lat. Ital, Hifp. Germ. 
۳ AT بع‎ uas PEAT Arab. Sam. العمبي‎ Imum, pro- | Belg. d nok omnibus idem fignificat = nd eji ו‎ ₪ oni 
T , infimum, سه عمد‎ wt iw C :Dalmatis etiam Doboc idem . a | ™® «متلسزى‎ plante : forfan bic generalins quamcunque plantam denotar.] 
Y או‎ dans, aac cit; edit. Herem cam we in p» = e£ib. NP: ARE: OEY : icut vitis 10. amar Er de habitatione . idi 
jini, Alo demerfus fumma rurfus hant bullir in unda. Perf. Porro | HE. TXW : cum Vulgata congruere videatur, de fuburbanis, fc. populis 
₪ prif, 7131 qui in carcerem compingitur : sade c Carcerem forte |. ۳ inhabitant. Aliter 4. per Converfionem, vel reditum verti poteff. Ar- 
T firn ficet, db. 132 e^. In Pentatencho bis tantum occurrit, hic, c | ° ita fere Eth. 00۱۵/0۳4۰ AMG : MPA: Et reditus eorum (ex nf 


vocis Arabico) de Gomorra. Confentinsr Arabic interpretes wniverfi, Ar. 
4 Heb. להב‎ c להט‎ Arab. Sam. per T vertin: | Sam.Saad, Erp.uefferque in eju[ dern vocis ufu. Ib.mt 3x TAY Jr b p + 
etos cum Chal, לחש‎ unde 5 Ardentes, 1b. mss idem ommiso 


poma eorum. v. 33. VAY e-£rb. ARH: ACT : REE: venenum b 

Ty APT iarum terr, Jb. 'ككنوكك‎ Filius tumoris, b. e. tumefaciens, Refponder qui 
W Syris leno, de que bec B.Bablat sera. Lis calu pasoo 
p" — 4 : "ni : ut Pm 
1 | zum Kl, " Dent. 32. v. 26. 29. dt bic certe. Tumoris, vel Inflationis figsificars 
۳ على‎ Jia | eur: H 7? : Firing jips Mano] | porine haber, juxta Gig. xod & cum fenfu huyus loci caterifq, cam ver 
TREE, ۱ 2 ديه‎ - Fs jiemibus. یت‎ melins. Contra meflrnm etiam in hac pericope inter | 
وعرذا‎ b n Lt call] :ב هزه‎ || 20 | ea 
i رد‎ lad (CEA m Ger [A لکعور‎ | jere confeniinnt Arabes , quam fic vertit Arab. Sam, سم الرفس‎ € 
| gA | شاب‎ 4| colo : Structura xdifici, vel flrues, or- f | 
Ne lapidum : dicitur de fundamentis fodinz : & de initiis fundamento- | 
,انتم با‎ We. Shr: Omnia fundamenta v. 24. ‘VTA 
+ 41119 ۵۱۲۴۲ שסםציביייצר‎ : Propterea dier fames, edulium 


Ws zhus, vel furor, confringens rebelles. VT idem bic effe quod Arak. | 
حو‎ ftt confirmar aniverfalis omnim. quatquar extant verjronum. con- | 
1 ו‎ 1 


dem alibi 4253 סד‎ Heb. MRI, atque ut Arab. ددر‎ prorfus. idem fignificat 


AW cum veneno teffellarorum odioforum, Je. dracunnm, Erpen, = 
ב‎ eal Er venenum afpidum perniciofarum, Eth. با‎ 
AAT: HETA : venenum afpidum mortiferum; v. 34. Amay Vala 
afini bec vox Ta ef Arab. كير‎ qua etiam hoc in doco wtwninr 3. A 


۱۸۶۰ ETE a i | Yn cor | | ^p | 
4 er prorfus. idem. quad dre. | bd uw z | rales, Ar. Sam. Saad. cr nofler : Nec mon Ari حدر‎ | ftd. plane idem 6 
v. DUP Arab. Sam. צציייר יקחצי‎ AVVIARE | pm 

12285 ob hoe fames, nutrimentum ejus fcintilla frangens rebelles, 
1 ל‎ Cunili tres Samaritani Codices (quad. notandum ( inter fe | 
۱ ايا‎ Centra reliqmer fra omnes, Vid. Animad. i Geue[f. 49. v. 
CT Cf. A1. 0. 32. Hinc antem, atque ex aliss hujufmodi lacis quampin- 
kou er quis Forte inter Arab. Parifienf. quem nor impre[emuz, atque 
por n Inherpretem. ghamu permagna Hon raro intercedit convenientia 
Roi notavimus, CR per torwm Pentarenchi, quantum. faltem. nobis | 
ו‎ fervare. eft) bant tamen Samaritanum. guem 
7 Uter £ qui contra onines gentis [ma codices diffentanea pafwilfe uix | 
à » " Vert mile ) utriufque autorem extitiff. e Ib. maet v AAA IV | 
&^ (7 feruore reptilium pulveris. Arab. Sam, ‘TIRES A vu 
jos Are Ife verfus in e"Etbiop. ira fe haber DEAE: fe s: 


pts cum corum ملس‎ Occultavit, abícondidit. e e v in bac diale 


| Ho quam fepijfime alternantibus, Jta quoque nofiro cum ceteris convenit 
= Erb. PAHH: edi&um, ۱۳0۹۲۵ Tanquam ligatum, 4# Lo; ligamen | 
vcl Occultum, claufum (q#od propin ad Hebre. OWT accedit) ab Arakl 


C3, Occultavit. Gig. Ut pro ana voer legatur, nil jnvar ulla quad 7 
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am Orientalis lingna, nedam Samaritanorum quos habemus codices : nequ] 
n, alibi occurrit ampliss ; Nif forfan credamsa Y loco veralis ejfe זא‎ i 

mavt i.q. 231 Gen. 30. 0.6. amat i. .و‎ P Deut. 32. v, 2. نت‎ 
itemque P loco 23, nt. fit PIA VS i. .ب‎ Chald, pero Convolurum, co 


rns ; PNAO : NAPE: DEPT: 39459 :: DAS ون‎ ; | plicaturn, ligatum : gui fenfus fere coincidit eum praecedentibus vocibus, 
d AZ. Foe. بو ان‎ ais و‎ pepe Et tate | s ctiam cum. Heb, UNA, I5, im Ae Ant Inter negotia, ve/ negotiati 
, : ntur fame, eruntque cemeltio avium + ac elanguet potentia eorum 3 | nes meas: id Cbalders :כירה‎ vel, in abditis, arcanis mies, a ran Syr 
us سوه‎ aee com aoe rey Mine] ^ عبط‎ tft Be aatis dbi nnd hs, panda: 
MIA, 1 ADAE Er deforis liberos fuos dellruet gla! E denig 


۱ 
sc in loro etiam mer AraPs. In alio e ۲ 
Ikid. בש‎ Similiter Arab. Samar, של‎ 
afer. v.17. RETA" Arab, yu Proftravit : Fory پا‎ 

^ | | 
quente propias m > violenter impulit. Samaritans tamicn peti ii 
videtur denotare quid. Hebr. V0): vnde dr, Sam. bune سنا‎ ita vryl 


„abbl بطم نا‎ q. 19. Arma mas mars " 
Sana Lal] plas وکدور‎ + gpm Commnaiter ei i. g: Chald, n 
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Arab. CX | ה‎ Quievit, fluit. ار ار‎ demnm quini a 
in tuto funt, pofiquam ad arenam, vel lirest pervener int: mec muns; puo 
FON لاسن‎ Quietum dici , quam, Mari, 2 Silentir a. TI 
feipfum abfcondere, atg; occultare ۴ in mente gerit; atg; binc forte reser 
rar c abfcondiras men inepte figmificer. Iraqe exponit lume locum clr 
۱ intelligenda cenftt Rabi, tum Ga. 

mas illas pretiofas, tum e pifces quoftams . elicatiorez, wt T busy g 
qui in liter, CF maris ripu reperiri Jolent. v.20. בר צנ‎ pre qHo Gtr 
wa Er fupremam partem capitis denorar arg, mita 1nfimam partem a 
Exed.29.20, عق‎ alibi Japins in priori faltem fenf [mmirnr. Hine Av Samya 


rises e verti. v.21. Ante אפפ‎ deeft AA’ Mor. Totam -— 


ricepen fo tranfinlir Arabico- Samarii. ان شبات حصال‎ i 


ג Ibi fuit ei proprietas dignitaus fimul, & initium;‏ ,ג 6 اسرابيل 
cipum populi: jultitiam Dei fecit, & judicia populi in Ifraele, Propad‏ | 


Hebr, Arab, Erpen. E slas سهم اللاب عمي‎ e أن‎ 
add ٠ عمل وإحكامة مع‎ all Joe + paal سن‎ 


ב 
A‏ 


Quoniam ibi 3010000068 elt Scribe portio ; & venit cum pancipibus po 3 
julutiam Dei exercuit, & judicia ejuscaumlfraele F. 23: :הלבק‎ ik 
vore bic wtuntur plerique درم بو‎ Arab.antem Sam, אסא‎ fine aligna Ae 


pantia, HEC MiNNS emphatice tamen 11148 vertit A clo T Conte 
felicior faturato, Thid, mtx Et aptus, idoneus, dignus factus, p 


wa Wn 


ut Arab. Sam. CAS uA Hine Heb. مط‎ per עתו‎ 3. g. m" rs 


idem quod Aubiop. :הל‎ & cus eriam. per meratbejin literarum fert ot 
nat, qnin c per lud transfertur Heb מנעול‎ Qau.5:5.. Fide Lex. iij 4 


Æth, ` Huic expofitioni favet Arab. Sam, أعازميك‎ ceri jee 
res Arab. omnes, necnon Perficur dtque binc huic loco ۴ fas 
magis genuinus, — Que enim abfecro major eff benedictio, an qu« ie 
calceos, atque. chirothecas (t aliqui. volant) au qua arcium ac jecit 
| FEM تال‎ viles, arque repa ula ex ferro, ereque conficienda pri | 
Prainde errant bic certe tem וקו‎ Senes, Syrus, Exempl.illed aliud ifl 
Mov. in que Ymae, ac fudeorum. plerique, quam recentiori Tey 
sin panei, qui Hebr. מנעל > נעל‎ remere confundunt : Calceum 197 
illud imdigitar; hoc tantum Seram, ant Vetem, — ۸: ymaa Sa) 
tive boc in loeo. accipiendum videtur ماد‎ vocabulum, wr ji idem. I 
samas, Desr.o.26. Magnitudo tua, Sigsidem litéra heemanrics, (15 
lis 5.) dn hic pref tim dialeHo,mon raro excidunt, EJ autem duplex By 
tado, Copie five ahandantis, atque Fortitudinis : Gallas utramque ind! / 
eadem diclis, fec. force. Er funt quidam qui utramque, |] ו‎ eram qui £^ 
BINAN PAHINIM hic intelligi volunt, Antigqmicres adet jn Vajicra rabi 
apud S. Farhi, de Copia atque abundantia rerum externarum x” 
כימיך‎ hee eff, quotquot funt dies vitz tu, in quibus Dei voluntatem i 2 
| ceris, dies erunt affluentiz tuz, omnes undique nationes argentum i 
bunt in terram Ifraelis, propterea quod prattantiffimorum fru&uum © 
illa elt, omnefque terrax ab ea füflentanrur, & aurum arque argenti? 4 
| rumtantopere illuc convexerint, utiplifmet deficiet prorlus, prz ot^ 4 
veflram regionem ditabunt abundanter, Hac ili, Faver iw JA 


2 ₪ 
Arab . Samar. qui per ملس‎ vertit. Er cum Heb. (2 in bu 1777 
تا‎ Ad. .دلج‎ At plures funt qui. de magna בי‎ gibt 


ind Vo- || 


₪? ter. 38. atk 1| | 


| dmterpretes. Per bac Abicondita ۴ 


vert: AAP : AMA :: DENTAL 


exponit jnxta | 


۱ | dunt Sewer Ezec, 41,8. v. 25. "miss Vettes, (ere, peffula tus. J 


De verbo tuo. 9.4. 0۳۵ ۲ prope accedit ad Av. 5 Turba, ces | 
tos; c ad Hebr. קהלה‎ idem etiam fignificant : Be enim Arab. & Ti ۱ 


clu qui a ceterisomnibib | 


ET- i T. | A == g- 3 2 - 


hs \ à 


cui refpondet thee vox, per عي‎ expenant Nehem. 13. v. 13. verf. 35. | 


mats tm A Erb, NAN: Deer و۵‎ In die judici. vindictam 


de cis fumam. hd. yr ב‎ percuffionis eorum,« VOT quad Chald. 
ל שון הכה וטרף וקטל ובו‎ babet, tefe P. Mquinates Arab. idem. :رطس‎ 
| Eriam Dimirtendi, deturbandi cum fra&ura V לשון השמטה سرع‎ | 
בכחות ושבר)‎ beber refe codem Aqa. Hine Arab, Erp. Heb. DTR cwi re- | 


| fponder PE Au per ré vertit : fimiliter ₪ Syre. Ar Sam, 


)اما Eh AAEM: perditionis eorum. 16. Ax‏ بر 
boc verbum Arabice per‏ 6۴۸۴ ندع Liturg. Sam.‏ رد .36 pis. ver.‏ 
la, ^t in boe retraflicho. * Ia ma NEA ra I TAA‏ | 
(Arab. han) AKT MT APO i AAA‏ יבצרציב זיא رید 


amet: Ari. السور فو موصل‎ | | 
pfe miferator : Subjiciamus nos ei ^ quia ipfe mifericors eft 2 Animabus| 
noltris abunde ille profpicit : Confilio aurem malignant ille fupervenit. 
Aroni adeo unanimiter bic con[entinmnt emnes Interpretes jo. FX. Lat. 4. Araby 
Ethiop. Onk, ce. in verfione Feb. CT ur plane de mendo fu[petism n 
ifad hatam ۱۸ Sav mt rh. DEFN: advocabitur, exorabitur fer 
lo As dy اربع برد‎ vus s idit eos difloluros & di ted 
Q-FH3TT 0AN; UAW: Quoniam. er ens UL m ptos, 
& convitiis affectos ubicunque manebant. v. 37. Ax TANT Arh 
IG :متعم‎ el: AANE: Met: ATE: ANAE: Er cum 
| malé fe habuerunt dixit Deus ; Ub! funt Du eorum + | | | 
و وزرب‎ BEAM: falvatores veltri.v.39. A dar hAAPe ANP et | 
[Scitote, fcitore.Zbid. mua Ae Ah. ng «aman : :ו‎ Alius 
Deus preter me. Thid. ۴ Ethiop. DAWU Et miferabor. verf. 40. 
ura JE NAE Io. rasa Erb. ۰ NPA: OANA: ju 
irabo per dextram meam, > dicam. W. 47. Arh. ita vertu 0 NR; 
:زو ون وطاق مدق‎ Dp: ARP: (Inf; Quia. exacuam ut ful- 
gur gladium meum + irruer manus mea in judicium-meum. -ש‎ 42. 8 
jSeriba feflinans omi fir Lamed. D. Mo. ۰ Pro SW’ li g ריזחי‎ D. M. 
| b. Exh. ACHT + OA :9C ti Fr capita principum inimicorum.| 
Poftea hae infiper ی ی ید ی و مس‎ 
Nek: و(‎ BAP: AMR ss | | oi stiam 
زاجعا‎ ; & adorabunt eum omnes Angeli Dei. v.43. ۶ Ex vfa Arabic: 
hajws verbi fienificario haurienda, Illuminabit, illuftrabit : guam vis eriam 
idim indigitat , qui per 


Syrir, refte B. Bablel; 
tlluxerunt , wel vocaverunt 7 prius 


Adoremus Deum, quia i-‏ ار 


L] 
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joss em grod reddi poret wel 
tenificatum ni fallor fequitur Arab, Sam. qui per وبطهر‎ wertir : mib 
lv. mon fatis liguei, annon ۲ legendum | 74b» guod Heb. prepins 4 


JErbiopicu: Interpres bane verfum. Ira feilicen 
(D. Ta Ade : NHN: mna: (HALO 2: DEAN : Tern : WE: 


WEAN: Ep EOS: לקי[ 0۵ : :ور‎ 


JOH fidc : AAO: W 
iris : AeA : ۸82 :: DEIRA : ۸ si DPR 
THA AME : REZ : ۳۶ Er lztabuntur gentes cum populo eo4 


e omnes Alii Dei illam vecta 0 Set ho uec 
am rel tibus e 


fplendentis ; Inter | 
inde cante dil ingsendum eff inter hoc verbum, 


fignificant, ۰ Me Ar. Sam. laa Erpen.S aad, moje 


prorfus. diverfa 
ار‎ Heb. Samar. A concordat, pronl 
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loccurrit in exem 


Inter pretum. bic nullus can 
plaribus tam Ufer. quam Parif. Vid. זר א ذا‎ A 


atque זא ), יצ ₪ יצ‎ Bout i. qa. בוס‎ cec) f'epiffime alternant : nih 
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| وراد زر سید"‎ initia verf.5) AMAT TMA Len o xum 


ta Ac am y tra imran Pp CC‏ ריב وخر عق 


wur STITT AAA SVM gm amavax MEV AA‏ גי ץ. 
"frt‏ 


*+2  בצצ:ד ביצדבריבר דיב‎ ۱۳۵۵ MIA SWAT 


הצצ amat Amp DPN mar‏ יש קב דושח רהש:צ2 א יחש par‏ 
Arana 24d‏ ייב רופצריה ליצי و וברי גיצי 
wer. 7 i‏ יב ברחו | 
ne ver. 5‏ השמיטרק id.‏ יצ 
v.14‏ י2חצש הלהב 12 ب ביצהש 


quy uy “Trpaih. VEF: 8 סל‎ 


בב זח'זחי 2/3 ישר 
marss‏ כמני Jv ih,‏ אר- 


v. 15 TR TN ₪, xtA! v. 19 למן-היוםם הוסרר ז‎ mu 


| "זה ה יצ‎ ib. hee framentia rom fant iw Hébr. hartge xam 
"XA Aves יצח‎ vA Ze 
fupra 

T Al : 
TBD mamta: ir Agile, v.25 V. 722 ma יב‎ iP. 
lec ver. 27 ۳۱9۵ XAST: 
AramArget ver, 20 DI MR omae 
LA 
rm 


(deinceps repetuntur cadem verba qua 
st verf. 13. ufque ad finem. bujus verfus: 19. ) eur Cr. 
ארד‎ 2vv2: יצ2 צא. קלר1‎ ib TA יצה‎ > 24 UM בכל‎ 

: וער‎ vv 
v. 38 ואשלחרה‎ wes ibid. ۱ 
d ib. ר‎ i wer. 30. 
והורה אלה‎ aram MITE קה‎ Kopo 31 *- > יב‎ ver. 33 
הקל‎ Bo و‎ y NIE , המטר והברר והקלות‎ 


| 


| A ريد טטיצ مرج تر‎ 77: TS 


6 AE X ۲ 
Verf, יאיש ₪ שתי ג‎ c 2 WON byy שהס"י2‎ ib. ۱ e ار‎ 
ויבא משה ואהרןא‎ 
۱۳ jb. DU יא איסשה‎ 


כל העץ ib.‏ میدق هیر צא. יוכל לרארז v.5‏ 'בדב+2ש בנבלך 4 .6 
bec Jfeguentia nox funt in Heb.‏ قيب MAA IV Ay‏ ار Au‏ יצ לוי 


| "aAA TAS יצחו‎ AVIV LA AAAT AWS AAMT deinde repii- 


rir rádem ame habentur ver. 344, يك‎ or 6 buys cap. im Samar. 8ه‎ 
2 יצחב‎ v. פ‎ TAI +גחאaבבצי‎ v.ro Y amam ۰۱ 
1389 שחש יצב‎ 12 TT אשר .6 יג יחצ‎ A יביי‎ hr 


EID Tay Eukat Pr. TY. 13 "הי מטהו‎ HT נשטא‎ E לי‎ * URS i Bu 


T Aue xp fiac, i. ור-עתירו ליהורק‎ aram יצסא חב צ':/2‎ v.19 
וכ יחש וסרה‎ TU איהצע‎ ib השך‎ yega >, 24 7 UD אל‎ 


MW‏ 25 رمس Mer.‏ مه 

رتخد v. 24 DN‏ יא צר 
CAP Xt‏ 

Ferfi יצ שב אחרי‎ Xp pere v7.2 ant AX ANTO S 4 eux 

jb. men eft in Heb, ar 2m poo 


رح האיש nun‏ גרור- מאר בארץ מצרים בעיני sonic. jp,‏ ديم برلا 


| אמר יהוה‎ n3 ויאמר‎ DYN עבר פרעה ובעיני‎ bie بر باه‎ ba- 
bentur verf. 7 نياك‎ cap. iB oSamavit, i 1 
رداص מצריכש‎ voy ער‎ TUT" با‎ eer. ih הרחים ردك בכור‎ 
| لتر יבצ 5: בהמר=:‎ AT UI TUT E LE 7j» 7 x: T EMIT 


א أ كار وه 


ver. 4 msna Acme ux ibid. 


v.6 מצריבס‎ RTII umque! ibid ۱۳۵2 יפש‎ 


eu بر‎ 0۳5۲۰2۵۱۹ E + ייצ צ2‎ 25 Mary 
HTT 7ך 28 .זט‎ Xue Q5, RO 


" 


jj, رسد וכמהו‎ v.7 [WT vere ude. ibid. MAT WT e. 


Heb. verf. 3 € 4 buj cap. nfque ad ۳۱۵۲۱۵ hec antem son 
im Heb ייג וי א יפב חי‎ m A AUAM AT: LAAN mo ۵ 
צ'יצבצ'הצצציצרדיץ = יבב‎ ZZ AEST mamaVa 


ابو سدم واج והשתחוו 8 ,שי 


CAP. XII. 


Ae |‏ — ישה سج وت سا جم بيد hrapa‏ חרשינם ראשון 3 Fee.‏ 

22 Op) Jaanem aa باق‎ ib. יבּקיייצף בעשר‎ ib, אבר‎ 
Axa v.4 הטרב‎ arapi 
| AAA yor 1908. t, ۵ 
| sam Av ext ₪ ₪ Caneel 


at AIS, A. זוה‎ vuar., v. 
[s MR? Aix ib. TUA marge v. 1% W qvi? v. 6 
p, رای האחד‎ oer. po TANT amaa veri. 20 כו‎ 

A? 2‏ وب چا ₪ יצ20 ואר iid,‏ יטק ארד 


בש 34 ev. ver.‏ עד 29 cT orri.‏ :+ צר 
ov 37 "717 mat v. 35‏ سر ושמלרז 35 
ww" yT JAS‏ אשר ישבו במצריבש AC‏ 


"ATS. A addit autol & eh maTipte avmr. 1.43 


חצ 46 Jarry v.‏ כסף ומלחרה 


CAT. XIII. 
و مور‎ UO יפי نودم‎ jb ILO اللاجحوه‎ mo Asia 
א י'צה חש היוםם אתם יצאיכם‎ AT SIm 
tum Hebrao-Samarit. in MS. UT. 


Q8 TCU 42 ITI wine i 666 ev tb. והחתי‎ 
והחוי והי‎ ard x ame arp mmm TEE m a 


rt 
4 


ibid, ARIS aa emm x x* Ea sa, v.17 בראתכם‎ 
ا شان המרבר‎ T 19 بج سني بورج رج 21 השביע‎ "m 
20 MEPA amparata ver. 22 ۵ 


CAP. XIV. 


UN saves ib. PS aram v. 4 TPM maraga‏ ב بر 


בע 19 ₪ rar rer mum‏ יך וצ wrma v.17 NON‏ וביובם 
Aw AAS 1‏ 
Zur* verf. 22 |‏ | 
Wa CELL hakenter im Heb, v.27 p" cvm‏ دواد tid.‏ 
vef. 28 ۲‏ 
WATAIWA v.‏ 
TUY xr1V'o. ED LG‏ 
Mw |‏ فد av AANA TITANS 1208 Hp‏ יצב ביט ורש 
x T ya Usps,‏ שו שו 
SAAT v.44‏ ואהרן| 
pls‏ ارم ₪ vo. 49 TN‏ و חצ ו ih.‏ הו יא رت 
| י2 סאיצא צ דעשחו ique. ibid.‏ 


E 


ix ys ‘Arya. ver. 4 = 
tum srrumque SAMAIN. in nofi ris, 
claudit fen[um ve rms tertii cnm voce. חצ‎ qued non amimadvrmtit In | 
perprer Lat. im 
MART ib. VT "od 

۴6 ,ورین‎ x, hCeraiots x, לו‎ at Sap dius, verf. 6 שבערז‎ nens | 

452 ibid. MEO رم‎ verf. 7 MN Ad ur. ובאך יהורק‎ aseman | 
WF i ۱ F. | 

ATLA ATAM זוה‎ Kur à Obs eu, 

are ibid. OVEN ۵ ver. 45‏ חמר 


| zb. יהורק‎ UTE PA E EE UN 23 פרערק رل‎ 
بج אלותן‎ TIMA AIT 48. ענרז‎ 


v.37 WT INN rA‏ .تیم مس ند ا 


funt in 
| fant 
| יבוע ديد»»‎ 
qua deinde 


onfque ad [utem verfus 7 hujus cap.‏ تیم 


| שח ויהיו תא‎ A erm t ih ۱۱۳۲۱ יז‎ serd o1) eT. | 
ibid, המקצערז‎ RITM" ver. 25 IR ו תחת הקרש האחר ושני‎ 


METTRE CENE e^. i.n 1 
9 ۰ 5 t #05: ANT 
m TOP Tom - له‎ 
: 7 M E d A M. ARI RS Zirk i 1 % ka 3 


۱ CAP. XXVI ۱ 

Faf 1 TOT Kronam jd MIIN KASA fidem ותלערז‎ 
AVIA voi ۲ ود ۲۲۱ لا‎ & fie» feqq. v3 Won 
دار היריערז‎ Deje Jp .ואו שג‎ Hid. TAN هر‎ 
ibid CODD השרה אל‎ bs. ]عقر عابت ارف יצה‎ ₪7 fe frqrentibis.) 


Arpa Tq ime., bil. TOAN ا‎ ۱ t dore urs A= | 


ih TIANA יבץ מקצה‎ 


rat. T. پوس‎ AXIALA O fein ft34. 
| ורחב ארב ע‎ | 


Asaga vo.5 ישעבח2צא מקבילרז‎ ves S MONI 


AWA A TIA VAAAT! رسب زر‎ mier T) Tues. ib. MUDD qme ۰ 
ver. 10 MRI שחש חמשים‎ ATAI 20946 errierta. ibid. | 
יצע צ+בציבצשטרבר,. הקצנה בחברת‎ ibidem DU) pesa رف ار‎ | 
apkures .לד‎ ver. 13 عرق ער‎ Mid. 1027 YXYQAÀul ver. 14] 


TaT ww. 16 VPN qWAxe9APq rls nor‏ .22 עררץ 
exa feu:‏ משלבת אשר.- אל אחתר 7 17 رن zia 4:6 ib. TON qp AS‏ 


ARANA عدوم[ امعد عار قاع‎ {ner هد‎ itip- ov, 18 קרש‎ pape | 
| بعش‎ mer. 19 הקרש‎ prim. יקרוט‎ vas. wr. 20 PBS qaram | 
| יש“‎ jd. קרש‎ qua و١‎ vise. ver. 22 למקצערז‎ rvqmeul | 


Tcr. 24 


e: p Ln |‏ 26 0 وا n‏ ده E‏ بر و תחרק הקרש האחר; 
bu. SMANSA ver. 28 ION sruma‏ בריחבם ;2 mA v.‏ 
DE‏ ה eng: +. gi‏ הראז 30 ve.‏ 25 ב בשח לבריחבם ود .نب 
v. 34 POUT pS ver, g5 02H‏ ישש CDU‏ 0.33 موس 
Ag Zwar ext ibid. VS‏ והשלח] sem ibid.‏ צלע jid.‏ יצשמצבצ 
quadam in codice Samarie, que 080‏ "תומואה HATIM deiude‏ 


E12 v יבדבח+‎ v. 8 7| 
יע‎ qaem" ibid. למכרה‎ aS v, ro ON || 


| Pm Heb. cap. 30 ver. Ladin "vov vane pura AMY 


EU a VIA TARA די רפ דיצ 2 דצ‎ EPL FE y Atm 


"ATIP'Aqe > E AMIMI IMAP TISA IASS .א‎ | 
'AnmDevvixmeaaPteAtmeáA xmxamyUeAeY YlUAR | 


2צ' 
בי ריב تك ارتم دسا חישב טל יפי Aa AAT‏ ציפ א ‘TAA‏ 
N A aZ: xmatixnteemtm aue Ay ay TAT ATA Ay‏ 
THI Y Up A ma‏ סייה יא יצב דחו ילח חיייש חצ: 
AMINE‏ "ار שיגי צבּ:צב א א دا Aer CEA DUI‏ يور p Aw‏ 
TMT ANPP SL TATA AVM eX aX AM‏ בבי 
KAFE‏ חציבּרקב יבבעבייבצ ץזהבצ'א א Atal‏ יחק שב בע: 


kA ירהב יצקטרבהטיחץ שהרבצ:ץ ץ‎ EG צרבי .יצב‎ EINE EE 


= חי בב חיחצ צדי2 דרא חי TATA AAS‏ و الى חח ציץ یک مر יב 6( 


AV hayra gyr rma uri tA رد‎ REE ور ציצש בש‎ 
יראג בצי‎ FGI TAIT AAV STW AAV טרב אציי וש‎ 
=ar e UXmAAeTACHDSey pap p חעברילגחזיגצגגאהחושיי‎ 


ver. 37 ,וק והב‎ 5۵ ۴ 
GAP. AXVII 
Ff 1 ود את המובחה‎ ibid. MOP rae pto verf. 2 ۲۱ 
arm יא‎ v. 3 TTD + יצששא‎ v. 4 PMSP mame v. 5 


| 6 ון Kal‏ יצב a AA‏ ה v, 7 1772 TOR‏ יצ אתרק 


Tii ملع‎ ib. צלערז‎ EA gt. יצחל לחר‎ v. و‎ 241 - 14" 
v 10 "V עדיב .2 יצטשצקק+‎ N שד‎ ho sewu ai 
mur. velir [PX aram ۰ מאדהארך‎ saoga jh, ועמדו‎ 
P UmET- P ol ۷ dur, vef. 12 DL awn: ibid END 


i rar. ver. 12] MN wa ib. יש א ישלבש‎ | 


?272 תשלכון ibid.‏ وک ver. 31, VN‏ א בב+ חונו .ל با 


| ۲۰ יצ שורך וחמרך ונפש 12 אמהך 


| wma. v.14 וחמש‎ want jp, יציב שלשרה‎ Jue Dry, 15 


ib.‏ سيراه sp a epo rtm rene‏ חמש עשרר 7 ib‏ יבג ולכחף 
ih OT ₪ 7U ggym A e fic in fgg. v.16‏ דש עמריהכש 
בחמשים 18 v.‏ יצטשצפהגש ib. OTON‏ יש yas‏ יכ A278:‏ 
וכל יתירתיו gp.‏ יצסייזחא יא 23 לכל 19 .> יבאשריצקצשב וקמרק 


| برجم להעלרץ 20 v.‏ יחא יצ DYWY‏ زار יצב יחא ציא ל 


wer. 21 PONT ASST id. ONT עיגי חבש‎ us Tar pds 
שש‎ 


CAP. XXVIII. 


Fa ,وید بو خر יצב לכהנו‎ V3. 02D aai A Op arom | 
خر וכתנת پر‎ em ذو‎ ibid, בש ואבנט‎ ext v.g תולעת‎ TATA: 
cr fic האפר ۵ .یه‎ pra בת ره‎ NEN Ara AAA. | 


ib, UR ayi. ib. AM aayy, שרם‎ gawd ib. MOO Axe יא‎ 
ره‎ 10 NOCD ₪ Ary vr; DOU yraa ibid. מסבת‎ aa 
جرب‎ EMO! כתפרז‎ FIA" יא בצא.‎ gud. DON gaa araya 
jue quac urs msl. ib. ب כתפיו לוכרן‎ TOLA AC יב‎ rer. 13 عع بور‎ 
*יייביייי 3+ שרשרת‎ c fre dn 7 ibis. מנבלרז‎ 
יפדב2 ץצ‎ ibid DOY ار‎ pid. ار + העבתת‎ 0.1 TER 


ARAT IA را‎ ir Aen | 
epilator, Xj Karae | 
| בכ .2 יאבצה‎ | 


ver 22 |‏ יחצ א ' 


wwe jj, MON gagat ישש צר ارول‎ ver. 35 [| 


| 


v. pO qayi Aao aa ibid. CUI |‏ وروم wo:‏ רטיב 
| אחר yamya ibid.‏ בערו ד kis 2% ib.‏ יצפח כ' $ v,‏ 
LAA |‏ ישי LATET SUN S) ERI‏ מיטב שרהו m‏ 
pupa enam vane e ny inpor arate ix v xr |‏ 


ib "OD mes v.2: תשמע בקלו‎ | 


Ama |‏ בק" ibidem‏ | 
| יסקר" Apron) ib.‏ יפ وناج تر יכ יצ ננח הוא מחמר- 


3 nm a2 2 יטג יעבר‎ dodin en. i. 
E anas 0ك‎ 1232 fma 2. 4 

piz ib. i | d, ib E‏ بن 
aramam‏ יריבן 18 FU do odes v,‏ ובכה 1$ bi ver.‏ جد 3 
בשבט ומת 20 riyaya vef,‏ רעהו באבן או באגרף ול t.‏ 
קב 21 ver‏ ישצא ieste‏ נקם copy‏ ,"| 

NIU qp AT Amr Û ilay גד‎ midier durie V. 25 כויה‎ bg, 
p ور‎ a7 MP Ar vef. 28 וגח שור‎ JTS 
E n bu. WIA cR v.29 32, 

שלו fam‏ 
יאו 
a ibid, TOW | | ۱‏ 2 
היה השור החי וחצר La aa LTA DA ib,‏ 
hd. COU‏ دول یدود یمور שור ررم ה א 


E وو‎ ec um 
pot CAP. 1: ^ 
יצוק כי‎ Ed i. ih. וארבע‎ ٩۳۵۹۵۲ v.2 TOO + 


a Amen ver. 31 יבא כ י'ג‎ MS, A. ariya. 
jb : יצצהצשציא 27 והשור رووط‎ ۷:3 ۵ pojte 


fr! 
ز‎ = 
كاي‎ 
k ۳2 שאו גד‎ auta" iar 4% drla riw appir ETARA, Ta -א8%‎ 
ur = away x) Té CATIA. verf. 6 © V TT sepu ibidem WAN 
ps 97 כו‎ mut Bl 4 46, 233» יצבדבב‎ ibid, ישלם שניםם‎ 
y v.8 DN ware Ed Jh, v. و‎ TIR qom34 AT* 
| Aram xm ibid. ירשיען אלהיבם ישלס שניבם‎ 
צו لاسر שי وی‎ Aramam vo. 10 "J maT ‘Rds 
iid. اد بدا ונר‎ 
|. יבאו‎ 

ay nigo YAT Edn di. ibid. MININ יצרא ار‎ 
mi 


13 
% בוק 5 


loam" 
p^ CAP. XXIIT ۱ 
jo. 2T. י2 טציא‎ ib. י2בשצא לנטרז‎ ih יש להטרז‎ 
(E rasada raray ves 6 وجوج ويد - אבינ‎ ver. 7 
| ampar: iid. PISS pnreema* ver. 8 ‘NPS umm טב זיב‎ 
luu דל‎ Tr. 11 יא חצגה אביני‎ b. לזיתך‎ 34cm 2x d) 
۲ يفي‎ sv. ver, 12 : 
وید یدز دبا‎ voii יצעג ובכר‎ ibidem תזכירו לג ישמע‎ 
יא ביצי‎ v.17 A Jet v, 19 TTA ama) ue Thr 
۴ ۶۳ bec عون‎ non babetur in Hebr, qatag א‎ etitm ינ‎ 
Bpvarai 2A יייצצייצטברציצ امور‎ vr. 20 מלאך‎ MALS: rb 
Nr us, t. 21 בקלו‎ APA | 
lipy rye y^ axice tie dude parie. i5. رب ועשית دسا‎ 
JA" ₪ תותד‎ dre. ib, TAN ور הרוהו‎ roie dpe ל‎ v. 3 
m זז אד" האמרי והחתי והפרוי‎ 

BTE mH TAX" rir 30/0000 x? 30[ ₪ 


j 


lin ₪ Tiya, v.26 کح‎ AIT ver. 27 ל‎ ۱ 
₪ مج رید אליך ار‎ v.28 החוי ארז הכנעני ואת החת'י‎ qv aux 
יחל א اه‎ IET" 
NA AAT ا ال‎ & The “Evins, 4 Tit Xa- 
p 0 ₪ 2117/۷. v. 31 زر ود גבלן‎ qn ib. ונרשתם‎ qa T° 
Weeks guri, ۲ 


CAT. XXIV. 


Ferf BUTIR Au Kem A'ASV P 'צאבחצל,‎ ₪ jie infra | 


IAAT NV [ ردان‎ 250 DD aw As יש ב-א, 0821013 زر رز‎ 


AX mag أكون نجع )زمر رفي‎ > yurip, 1%. ihid. 21 


| TANS voa על-שמת‎ ۱۳۲۲ cepe יאצחחבציס2‎ i שמתם‎ 


uj puppes ipid الحا‎ 111 er יש‎ ihid. D 2 תהיין‎ ae etam e 
233 עבת ירייצ יד23 + שרשת נבלת‎ rayu. טבעות זהב‎ 


הטבעת 78 24.שישבטצ,. יצב:צבא א י'צ TIP‏ 


1۳ שג‘‎ 
2 v.2«, T "Ep TMP? ibid. העבתת‎ 


Jy KIVA AS davridwTe bx, 


| אֶל-עבר האפד ib,‏ ייא שתי26.> יצ בצ האפר ib‏ وان در وير 


۱3۳ a. 


ara, Tor |‏ אד AI soie‏ رک موسوم צר 


۱ MASAT Kel Aids. ibid. לאפר‎ «xcu ver. 8 בתוככ‎ | 
i ovr, v. 9 TME וג יפצר‎ + +" nii rd dn. פוש‎ ۲ 
x ours. v.14 | 


-7 543215 לוכרן 29 ver‏ יצ בצע ראפ 27 ryssa 2 ve.‏ | 


ibd TON אל חשן המשפט את סנ :שיא שחדצ‎ nn AU "טייז‎ 
ibid, יצ חש האוריםם‎ id. יש שח דצ המיד‎ ver, 31 THD 
IMTI AA 5 "D marsa. ib. על‎ pofferins, Aga וטיט سید وا‎ 
X, Blas orphie Ad S. A. cm. ibid. عه و مدوم ופעמני‎ 34 
יבטשצב פטמן‎ ₪ fe poflea. — wer. ;8 MINO יש ב+<‎ v, z9 1 


AA qo 1772112 ex mag.‏ יצב بابر اير 
CAT. XXIX. | |‏ / 

Verf. t. ואילם‎ um nr AE va בלולת‎ nin יטג چا יחא וחלת‎ 
ATAZA i. BUA D'TWUO rom [har in Samarit. nec ix Grac, AS. A. 
v, $ יא = הכתנת ואת מעיל האפר ואת האער‎ Oen Ty tt A vent יצ‎ 
e Past: 


E 
—P——— Pm MM: XE p rc = 


۰8 واب‎ UM gaemar v.4 MOSD maa: aise. v. 5 ۷ 
12۲۰ jj ۵۳۵۱ erga ip. DB יבבהצירבקיבקר‎ ver.6 TARA 
יבוב‎ er + MOON נעשרה‎ gygor ysm. مه‎ B pm 
Parr. ver 16 שצצב לטחר‎ ver, 12 = והי‎ xxxi ib. MN? 


וי 


CAF XXV: 


E 8353! יגב‎ = g OM 2א,‎ ib Ws. xT || 


chc‏ معط Kal‏ سرد مره نما בלב - و 


AAT pa. 
۷ Kal miini. 7. MOD + ונע יקצש‎ |" 


5 pus AT? = ver. 15. 7 ₪ TO העדרז‎ TRO. ver. 17 


אוחך .)יצ 


Des 


Mesa. pos יחנ הר‎ ib. TOD ATIF? ו اذ‎ v. 327 1 20 
| alibi epini. Jaras mgg MRT As ار יפי‎ [2 qay ביא‎ 


- O T ד‎ - : m 3 T : ۲ בי‎ 7H pera ۱ 
T ie E ۱ 2 "a. Ep 


Verf. 1 NOV? םשבתיכם ون י2 סיייצא,‎ wym prawy 3 
ا ا יב‎ or. 6 I הנ‎ AIA. ‘rire. v: וערת‎ E: 
هد וערת‎ 9 v. 10 WYRDD שא‎ Aram - 
Fide. את וס‎ fecundum. A AX* rak. fic iteram verfu coden, ש بع‎ 
verf. האר]‎ brasa verfo 14 ۲۱۱ ואת‎ AE ה‎ 
כליה ואז- נרתיה‎ amda: 25 maira 74 griun Run, . / 6 
amy ve. 17 OY יסשצפיק+ את‎ ANT ₪ e يي‎ 
ver. 18 יחדת‎ emper v. 19. את‎ bus, ART Kal. e, 
יל‎ % 
AIAX id, DEAD! יסדה{‎ vay daxrvniss - 0 ny 
روج رود رد2 וד גא 2% וכל איש‎ v. 23 וערת אילם‎ Aa 1 
Sim v לכל המלאכת بو ان‎ Jen 242: vas ה את תולעת‎ 
از امن"‎ ve.26 TUNK 137 AAA’ AA ver. 27 اوت‎ 


sold 


F [3 "1 = Fi ا حك‎ Li 4 E un Y 41 ריר זו‎ ; 


v. 9‏ זחא בצ כהנת v8‏ א* STIR‏ لين האפר ibid,‏ 


לפני סז nd. Gus ib. DYDD Arvata ver.‏ יבב שח אבנט 
AS rac dupa. ver. 12 NIP XIAP ver. 13‏ ירבח TAY dicm‏ 


1221 על‎ rnm TAIT “امار کي‎ T 35000 צד‎ 4/1 ver. 14 VW | 


יהוה ה\₪ Sax A* .18 MTI gamat v ro‏ אהרון 9.1% יסצרצ 
ib. Abr. axa Ferfus 21 habetur‏ יא גפ תניך mA ATT v.20‏ 
دم ponia Tomum‏ וקדש $e 54 in fine ver. 28, mbi pro BIN‏ | 


| ver. 22 חצ והאליה‎ 2 Aa Je Acer ibid. יחרת‎ wawata ibid. הכל‎ | 
Army v, 25 ۲۲۱۵۵۱ יש‎ mappar: bw. OND ems’ ib. | 


mnm פני‎ Wn آل‎ iw Samar. Verfus 21 in codice 110008. bic f'ubjuneitur 
verfni 28 in Samary. ود‎ DN יבש‎ = ficv.33. v.30 NI Azar v.31 


| Up במקכם‎ 57+ Tp ۷. ۳۵ יבפשי2%2 ات‎ v.35 | 


| השמן לפא‎ ver, 28 COAT wra ras Portian 1 


T השמן‎ syys و ت | לבם אתם 29.₪ "יפב‎ ^l 
33 QN maad ver. 3p TOAND יצב בצ‎ aire, C 
noy? יצה מחשבת‎ TIMER? 6.33 ۱ Aan 
v.35. w. 35 כל‎ 2צaי‎ ibid. YNNA ev Arca. ibid. Wy 

- C AP. XXXVI. ۱ 
Ferf. | MT יהצצציבצש‎ jbid. )יצ دا וחבונה בהמה‎ n 


۲:7۰ ידצ + והותר‎ 4 gererinrsr. v.8 יטבש הככם‎ p 
id initium cap. 40, si LXX diferepanr rum ab Hebreo tum 4% 7 
rant wt difcerni non poffit stri marit comvemianr ip Dv עשר‎ T" | 
Axan i. ریدم ותכלת‎ v o היריעת‎ ATTRA [2n 
و13‎ 14,1 16... v. 10 "לאת‎ AX ARD הו[‎ ۷ 
2.12 מקבילת‎ AxZampsr ve. 17 مد مد הקצנה‎ p 


پر ik ND‏ יצב رود ערת אילם armaz v.19‏ להי | 


qp x‏ جو قر بر مر שה v.38 TEN‏ مر A: ik. OT‏ אתכה 
רבע Stamp idid,‏ ועשרן 40 rfiye, V.‏ ۳ | 
uma TA + 42‏ לה לריח rTuÁ3ur: ibid.‏ וכנסכה 41 aem vA v.‏ | 


now לכם‎ un AA su וא‎ v.43 ال תערתי ששה‎ eem epe 


| ip, ונקרש בכבדי‎ meraya שב و سا‎ 
| - C 4 P. X ab | 

Sue hic habentur in codice Hebreo, a verfu prima fane ad verfum 

17, Dun in Samar. cap, 26. vtr. 35, Cp, ₪ i3 עשריבם השקי‎ 


| מחצירז‎ ATST קריב חב‎ ep م٠ יצייק2‎ cer. 14 ۱۳۲ יחא בצישא.‎ | ۱ ۰ 
fT idem v.2,3,4. v. 4, وه دی הסה‎ MORI A 


| duse. v. IB C9 سيد‎ v, 19 1180 TJI ורחצואדרן‎ Fos دموا‎ 
יא/צרביצבבחצ‎ v. 20 יסהו‎ TATIM c fic ver, 21, 2B. T. 21 
Apy o. 23 DIP יצקבשצב‎ v.c MUN ی‎ v.27 ואת‎ 


prs. Jefe ibid ODN ואת‎ game eae ibid. TM 7173 ואת‎ | 


| ver 2: NON prsa ib, TON יצ שי צצ‎ v.22 NT הצ‎ à 
משלבת‎ yazma vw. 23 DI gati v. 25 ۱2۶ הלה‎ wd 


D9YpDO "الريك קחוס+א‎ v.20. ו..ש‎ UV! wem: ib. האחת‎ h 
var DIA سه ووو המשכן دوه יבפהשחש‎ o Agr ver, si חנן‎ 
arama ver. 4 ישבק חצש טבעהם‎ v.35 سر הפרכת‎ 
jj, هدور כרבים‎ y.58 MRT א‎ + | 

CAP. XXXVII. 1 


Perl. 1 קמתו‎ ATP vens טבעת‎ aem idem v. eodem cs, 


usa dr‏ האר ibid‏ יח exo‏ צלעת § ver‏ יציב ; ION‏ بو 


v6 ארכה‎ ryg ip, مود רחבה‎ v7. כרבים‎ smaras م‎ 
9. wer.8 TW ۵۲۵۱۴۰ cer o ה‎ gmaz ; אלאחיו אל‎ 
برد‎ AA برد‎ ver. 13 17 PEN pants ibid. DA ور‎ 


Jic v. eodem. & vay ور יצב + הפאת.)‎ TO) יחצ‎ v.17 ۴ 


STAY" fi v. I9, 20, ייחב חוד יקבחצ ירכה וקנה .م‎ vig 


TID "p yarash qap. jov. od. verig ON‏ יצח חש 


| sarvaraT! v. 19. חש היצאים ;2 .2 יאש ראחר‎ LETE v 


| اللا اه‎ rex sap + 23, ۱۱۳۱۳۳۵۲ ور וח חצ‎ v.25 TDP پر‎ 
| v.27 טבערז‎ TEA m 


1 ۳ . 
CADP. XX XVIII. | 
Fer, 1 רחבו‎ agar ibid. קסחו‎ x esppO vo; הסיררז‎ Arari 
jb. יצ ידצ ۳۲۵۲۱۵۲۲ 71۵۳۲۳۳۵۸ ۳۱ ואת-המחתת‎ TPAS 
AXACUPI* AAT ver, 5 טבערז‎ RETA fe ver. vr 
JeXvAa il. MN? ga ug בסראת‎ +A’ v 922 33; 
ver, ro עשריבם נחשת‎ "gres: v, 11 195 FIM v, rz מס‎ 


ARAMA Ag AX X mo T€ 14 griun domi, v, 28 VINTR پر‎ 
|AYmipe v ובמתכנחו :ג‎ T2" יחצ יצב دنج‎ i קרש‎ pijte 


| rin, upp dlrs. 4 TORY יפיייצי2 + צר משרז אויצחדבב‎ | 


ibid, וחלבנר ד‎ + Zar ib, 77037! 3453237 ₪. 3% MR + 
| ibid, ישש2 א מסלח‎ >. 36 77000 bs. Tiss ik MWN دی‎ 


cuir.‏ رید 77 ₪37 יש שמו دس 

CAP. 1 
| Fef 2 ורי‎ mar ve. 4 לחשב מחשברז‎ Ae יי בשיי‎ Pe 
Ka] apye miom. Uer. 7 ה‎ MW? סי ישא‎ 2 ver, B. ۳۱۵۲۱ ppp 
A ₪. ۳۰۲۳۵۵۱۲۱۸۱ 1772 qae NA TRAST ד שר‎ siio 


aurie (c, ib. TONY Ae A = fic paffim in leg. v. 11 TONS am erp | 


v. 12 ORY gamy ₪ .תואג‎ 3 cm دید مد‎ AT oer, 18 


ue ewm 2e‏ הבח לחרז 28[ ibid,‏ سوبو تر وبر שני לחרז 
C AT XXXII.‏ . 


Verf. 2 "03 mee v.6 WANY enim Xy 2v* v.7 
T apre ep gU sigur, Bad. v.10 ŒMA יב‎ bid. bac | جر عرد دق"‎ ron 
fint T Hebraei big ו ב‎ Apex TAS TT IAA Y'aaxAnT 
| ae Ava A2 emt v. 11 MON gym ג‎ DYED ۵ 
ra" ibid. יבג רצ סיב ۱۴ 7۲ ۱ חוקרה‎ 5 ty Epari gs ,یلد‎ 
De v. 13 ORO DN زر יצ2הסקב‎ "Taws, ib. | 78 qaa יצרבציץ‎ 
| .שץש9 אד ريد‎ ibid, 023222 mouit ihid, ومع ذه ₪ 2۵3۰ צצ ונחלו‎ 
livrin w. 15 TOV XS ibid. לחרז‎ RTA והלחרז 6 .ד‎ d. 


ار yaari‏ 770137 18 ,₪ ידש הסרה ו 


| asa shia. העמריבם‎ qert ver.17 דיב חפ והארניכ‎ ee d 


יפצ כל-עסרי .224 יצצחצש וי העסודיבם .וחשוקיהכש 
nm v.21 N‏ היחדת v.20‏ יצטשצפחצש v.19 OTON‏ 


| ۸۳3۹۲۴۰ v, 22 TM mary v.24 311 asa ibid, VON ץק‎ 


זג שקל בש (eve 28. ibid. pp"‏ ישש וחמשרה 25 ver,‏ 

ver. 27 DD ayy ibid. Es SMITTAT IE יי אשרילו‎ 

RISD v.31 NW ATTA fc ov. ad, | 
CAP, XXXIX 

جوم وج חש וקצץ פחילכם 3 v.‏ موس 09۱ 2 (rf.‏ 

שת ihid‏ יפ בצא יק ۲۱۵۳۵ ver. 4 "UP‏ יצ +2 סא הולעת 

ATAR ibid יקא חל קצוותיו‎ wr. 6. מסבת משבצת‎ aad 


AX mes fic 0.1618. ibd, ۲۱۳۳۱۵۵ ימב א نا‎ ver. 7 


18.19.20 ,8 بم ]יב בצ ورد MINI‏ האפר jp‏ יצחיישצ 
אבצ רחבו כפול, v.22. 9.9 WY quee i.‏ عم guppy‏ העש 8.ע 
wer‏ בסלאתבש v.16. ib.‏ = ישיבא משבצת ג ver.‏ 
תג n r$ TP‏ יצ v. T4 NOW cuna: fic v. red. ib EV‏ 
xar ۳‏ טבעת 16 IITA Yaa ib TOU yray: ver.‏ يقير 
VIUN ap covers 17,19,30, v.17 NO green e)‏ 

۷۶.18. — ibid העבתת‎ xr יספא‎ ver, 18 MEP emp ipid. DE] 
ATA fic .ممه‎ vio 727 7M יס2יטב4‎ v.21 להי‎ erm] 
ibid. T qar v.22 האפר‎ TWO موز‎ ver. 23 NN qatl 


| por. جد‎ "JU יבקי‎ s ag UDUB جیهم‎ fev. ed i V] 


war 333)‏ :3 טש צבהרמנים:פעםן ורמןפעמן "107 jj‏ .עג הרמנים ער 
rua qurt 7‏ המנבעח ATHATATA.ATUV Ta: v.28‏ 
ver. 32 UD Sawat”‏ مم وديم יתכלת wars ibid,‏ האבנט 
سم ברחו ועמריו TIWI‏ ود > eut‏ 723 

0 بر em Por ibid. NOV‏ האילכ 1.34 וצצש 
Zur jet ₪ ver 3637949‏ את 3672 wavy ver,‏ הערת 
atm 5‏ הניר 19 v.‏ יבףצא נרת uag 7717307 aru jj‏ 
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TORY amr: ibid, TONTIN חצ‎ Jens enr Ac ext 


qas ee ^L bo ser‏ הראט زگ 
777 — ۵.6 عي yw‏ משכן ibid.‏ יצף+חיייצר ו 
רצ המנרר: 4 .זיז יצ ATA‏ دیدج هر PRT‏ א הפרכת 
אצ ונתת ארץ הניר 7 krvy ve fir v.20. v‏ הער v ٩‏ 


| 

| 
1 
| 


avu ivt, gua cti usage y ge. ver, 16. ۷ יבצ‎ vU. £7 כברך‎ ATI, 


A AIT v. ro NINOI ATA AAT ihid, יבא שח החרז‎ | 


₪10 "| ۱ יצחייףבצ+‎ kerigan surly. ibid, [OO ] TT 6 
xd raeser avTis iid. 323 RIS را‎ wr. 22 יבףצטב"ע‎ + 25 8 
פרער ז .5 יב צטן‎ vay ib, ردوپ לשמצה בקמיהבם‎ < 
[wrí. 7 ود עברר‎ ₪ diden. ibid. קרב‎ yamap" rer, -8 ‘BR 
شش جوت‎ v. 50 אכפרר ז‎ a3 jb. OMRON wym ישש‎ og 
MN دوه‎ v.32 ON yer וש‎ apc s qu, ib. O ישש סחי‎ 
Vea. 34 אלד‎ Av? ibid, יצצבצ הנר ז‎ ibid, יבקצפה פקר'‎ 
ubid. יט חצ עלהכם‎ | 
CAP. XXXIII 

Verf. 1 TWO שייצי2 פב‎ ver. 2 האס"‎ meis ur MS. 4. ₪ 
.»مه שגד‎ ibid. ۳۱۳۳۱ והפרו‎ TRAIT RAAT maT x 
ژد مني‎ Û د ره وي‎ Eveior. ver. > סבקש‎ mpepaur ihid, ۲ 
Amn v 9 MII Axay’ ikid. יצ/2% האהלרה‎ ver. ורארה סז‎ 
AAT iid. TOP יסשצפ‎ ibid. OP) Fup ₪ earn. vers ap ימיש‎ 
|a um ,وم‎ v. 15 בח הלכיבם אל חעלנו‎ 20 Aet يار إلى‎ mars E E 


את כפ' ,2 Arampha: wr.‏ בנקררז 22 ,וש MRT? arad‏ סב ,יע 
Ip‏ 
CAP. XXXIV.‏ 

Fef לחת‎ Ara ej verg. ih בראשנים‎ bis inr mt AA 
היתחת‎ bir. Agra verg NT יבצ‎ ibid. נם הצאן והבקר‎ 
spar dam eT ₪ + MMI زار‎ ib, כראשנים‎ marum es. 
.مه‎ NUD 2 Samar, pofl ponitur prima Toti buys verf ur. קש‎ m +2. 
ij. ور ادوج وجوه על שלשיבם ועל רבעיבם‎ smem יצס2‎ jb. 
۱۳۳۱۵۲۲ יצחייא אצ‎ vio נפלאת‎ wreda oi: DU سروك‎ 
لت ريه يك האמרי והכנעני.//‎ AV og ib. צדבדיחיזצבףטה הפר‎ 
X Qua s, X ,رو مسووه]‎ peri ۲ 9 79 FRAT or. מזבהתהכ= גו‎ 
TARAS ib. מצבתם‎ ugs qr enne ibo ORTH aye os Ace 
ver. i8 יצחו ورمع פוא 5 יי אער‎ TISA بع عوج כי בהדש‎ 
Amm voto PPO وید‎ wr 20 MIN gapga’ avisi word. 
iha בכור בנך‎ maar دوج ידש‎ ij יףקחש ר'קם‎ v2; שבל‎ 
Axvaes 23 האר‎ Were va יפבחש‎ mr ib. נבלך‎ 


| יח ב'ת vac‏ وچ ₪ יצרא צא Twa‏ לראות .40 gave‏ 
| הלחת irarria ania ib.‏ יבלח v, 28 CV DU arn‏ ,میاه es hp‏ 
| לשא ویر vem‏ לחת הערה ביר משה 29 ver‏ צשצא 
| سوت پچ ms tiidn‏ مار יחצ ]702 3 יצחייצ4+ וישבו ود v.‏ 


ver. 14 724‏ موجه v.11 YOU‏ יצב צ ונתת ibid,‏ موقو | 


Tig v. 34. את אשר יצוה‎ mE III hA DS ד ا را‎ wre. 
[2.55 והשיב משה‎ aurr 


rr :אש‎ 29 1300 Ns 133۳079۳۲ ۳۲۵ mpi rar Mea ۳3 
simis. vey. 30 VIN armux: ۰ יב שמרק‎ ver. 3113771 Ed 
ver. 34 جو ديرج העלתו 36 .ופ אי את‎ vir. 38 לילה בו‎ Ta 


jj, באבנט‎ warsa יפ‎ ib. NT. graat fe ved. wem אל‎ 2 


| eri. ib. האורים‎ am A ₪ 9 LU وم‎ AY! הביר זזש‎ 
| exmux: ver.13 MOMI ramus ibid. בב זה שש אבנט‎ (und. 


w.14 יצח ايدج ויססך‎ vis יצמ חצ‎ ₪ fic 9.1019 ibid. 
חלבהן‎ SAF קו.ש‎ VU יצקד הקרב 90.18 'סצבצ‎ verd 
לחש ואת הכרעיכם‎ 7-23 TON uaa ibid. Mb. 2 
& ficv.24. v.24 P\amapmt 2 
יא‎ ilid TON at ibid. TTI ג+m24‎ 4 חלבהן‎ 


| 4amaw' v28 BIN رسد חפה‎ ver.29 VDI ragam +. 30 | 
על בנריו‎ a PAE 0 Ta Cókdt .אש‎ di ארז‎ primum. ار‎ | 


ir iva‏ مار ver. 31 VO wp" IPOD GUYS A‏ .א 
ilo. us‏ 
Ct PIN... 1‏ | 
העשו ۲ v.ó‏ اروم אל פני 5 apicis.‏ زه ۳۵۳۵ 392 Ferf.‏ 
3 .20 חש שו & יחא ב היחררז סו wer.‏ יא סייצב Xm:‏ 
50006 גד "הל ادن BT‏ יש در مداد -המובח 
AA‏ پوس בראשון ,]ו AP‏ 
ver. iB WIO ۲0۲0۲۵۲۹ ۵‏ یمود rs‏ יפב חצ ۱22 vér.17‏ 
veri 2t UD Aram‏ יצהץשחרב irki, ib. UP‏ بر سوير سيد וישימו 
اد سیر qun Ak KinG w Maai. 0.22 7R Aw* ₪. ib, MWEDO‏ 


v.23 RO xam vf NU Anm 


Gop. xor 
Vi יס2 חצב עלירה‎ MSA odo a Pd mamapa va 18378 
אל‎ RIA v. וישאם בכתנתכם و‎ 


^ 


» PR ù 5 O ירקי‎ OS YO וו‎ 
3 Li 2 ۱ p» by ui و7‎ 4 " % " 


n" b; T "aiia. ver. 20 Û MT Ep AP fie ver. eod. Œ v. 21. | 
E A وس‎ Kal obra. ibid BS - ו‎ | 


| משם מלא Sugia EH, v.2‏ ושוג יגבצבצישגצביצחא לבנה 


| pw. v.15 2P amapmr > 16,17. 


| AIMLA rir Exiragsr. Pb. cn 


ibid, |‏ لش ^v‏ ולאלעזר 6 אל افو CATIA‏ | 


o DON ax ver. 10 7713171 25551 2‏ .9 י2 א 
אתך 15 Ams ver. 14 DNY primsm. AA veri‏ ה pro‏ 
agr‏ הצק 7 .9% mu werd‏ مرت Û mic‏ 2% ב א 3 3 


CAP. XI | 
פרסת و‎ Axdaxmuce: as gnis s s UW aaa اه‎ 
Ferf.3 AEA mA Joo hor, "erm dou M gut 


jis mis qaiuwpiors, | 
השחף ואת הנ‎ 
ib, הנפה‎ | 


HAK IAT RAMA" ae Tg جات‎ Bir mie Danais, 
v.13 יאכלו‎ iT ZA v. 15 TW. AT! .א‎ v. 16 
יצה לסינהו‎ Aha In jpeg oui DN ARA 
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gemaat v.14 ON Zoe vp. 15 AWN save‏ תנואון v.7‏ 
v, 17 OWAN FARA voy. 18 TINT x Ast‏ 


|| rem im Grac.. wer, 28 MOR exa v. 29 ONW sium 
| دم موه مدوجو בנינדובני ראובן‎ ar del Pecar i $i “ل‎ 
€* [ic ver. 31,39. v. 30 ב‎ wapag ,ره ירה‎ 32 ۵ va 
ver. 31 سياد מנשרק‎ vr. 35 Td סעון 8 יחד צ‎ = 
| שצב‎ ver. 59 MON ودج‎ Ames ib مس יוויש‎ i| 
| חותיהם‎ aum ישא‎ ۱ 
| CAP. XXXIII. | 
Perf. § MODI rua: ver.7 ور نی سود الا‎ | 
| 98D יבה‎ v. ובאלים و‎ OR کر יגח‎ 
| jb MIV xmv: v. 13 באלוש‎ sm AAA عع‎ fc wer fig 2 
Ry 7 ARIA ₪ ره سا‎ feg. | ver 161 و‎ X ع‎ 1 
ا‎ lrgmcnre. T. 17 4 TAME cr fic v. JEg- in 
| רמן‎ sra: عق‎ jie we fea. ver. 20 دص‎ Asa ae 
| ftd. ۰ wer 28 ۰ ۱۳۳۵ rm" ₪ fic v. feq. v. yer 


J| e fic v. 28, ۰ 


Vo. 4 ילחכו הקהל‎ siepe Zapa مره وهس ل امد شون‎ a- 
ib הנה‎ pofferiss, ADAT 
5281 


TW. TU. $^ הנה‎ prias. יצב‎ fie ۶ ver. 1 ۱۰۰ i ۱ "A | 
(צא‎ HM. veré WRN eu ym ib. MNT AA 7 


ij. mita‏ יצב us‏ הנח ei wur COMO‏ וצצ vo D‏ شسود 
ver. 5 FID" |‏ ومد Jmm veri CD wyg. ver. 14 BPN‏ 


vepA 0.20 ۲‏ אדעה פוש arde‏ סלא a8‏ יצב 
בל 24 adat verf.‏ הולך 22 verji‏ لكر ITAA iA ١‏ 
בלעם v.27‏ יצע טש Ima v.26 ADY are ib. TOM‏ 
יצע ver. 30 OT‏ יצ 220 הי | 
yaw cis dalir er‏ לשטן ב יליא שצק wer, 31. DNY‏ 
ר 34 ram SSAA wer.‏ אחכה id. UT vax 6.33 TIT‏ 
ره TAA ° sero guade‏ בי2 As‏ אתה הרבר VA ver.35‏ 
mma‏ בפי ih,‏ יצחל2 ה'70 38 Ara ver.‏ הלת 17 gar. ver.‏ 
۱ کر Acme‏ צצ Je A v.39 TROP‏ ציץ/יייצרי2 Aay‏ אתו ארבר ibid,‏ 


CAP. XXITIL . 

Ferf. 1 M2 wy: ib, TTD. Aryans v. 5 ارت ورم לבלק‎ 
i^. mU nap Be A Aet AS PI ואה‎ us 0 Chip, Ver. 4 ויקר אלהיכ-‎ 
GIT אל‎ ISA STAN SIAN emet ו‎ DOT Cam 
בצצ‎ ۲۱ usurum v. 6 יסגא ل עלתו‎ Tey DAE UT Tar AUTE. 
v. 7 LR מן‎ wA eur v. 8 קברה‎ rap v. o EIS. ume mmt ibid. 
MON geb יא‎ ver. 1 
3 agga v.12 32 יבבה‎ 0.13 WN ded in Sae. ۹ 
"In 7V זוי‎ Ae A" ibid, אקררה‎ AAPA’ ter. 16 TMT APT 'צזחץ هيلي‎ 
arUqmuAut se. לג‎ MO gayr dd. יש2 חל עלתו‎ ibid. לו‎ 


| عمد Aas’‏ ורבת: 19 ver. 18 VOW ODP qvupertuTP' ver.‏ .عم 3 חל 


Anse. Ur. 0 113 ۳۰۱۵۱ a 'צבי2‎ ib. 1! MASS ihep. رد‎ 21 

ema i. DH bry v.22 MANNI Je Av eng ₪ fie cap. 24.‏ הביט 

wR. — wer. 24 MIN nally c fic cap. 24. 9.9, ibid וכארי‎ 

הל 26 .20 cr [i cap.24. v.10.‏ יבצ v.25 TA‏ יצב חצ 

ATI ver: 27 127 4 9 מובחרת‎ ATMS ל‎ 30 "TOR 

gaT | 
CAP. X XI V. 


Fer. 4 ORDER שמע‎ CON) dust in Sam, ib. עיניכם‎ mo 


wer. יצשיינבב ,וג ۳۵29۲۵ و‎ ven. 6 703 יב סט‎ ibidem 1101 | 
ישדצד‎ b Tay, ₪. DIN | 


AVIS ibid. VOI war ine. جره‎ RE | 
و ی יצא שבי‎ RD ورب יבשצצ‎ UND סז .> יחצ‎ ۲ 
JIMAA ib. CA DUE יבד חצ‎ ver. 15 MIN 42% ver. 13 
aon TAH b הב‎ age ib. 739? sayt js ארב"‎ Saar 
ver, 14 הולך‎ YAN? ib. ۱37 2 ۰ es ייפ‎ Ae v.17 TRS 
בא‎ ibid. וקרקר‎ apap ver.13 TWN jx. qaram" ibid. ۵ 
יקאש‎ v.19 TW ירי‎ vU.20 اجه ערי אבר‎ d fre Vrr.24. 
rer. 22 אשור השבך‎ ma یا ייצ יא وس دید ער‎ ver, 24 ציבם‎ 
جرد‎ i. וענו‎ bu. aT ove 25 יצחיייצב "שב‎ 
GAP. AKW 

Ferf 2 יצא פב ב ותקראן‎ vj TRIO ATRIA ₪ 4 
קח את-כל ראשי העכם והוקע אותכ ליהודק ررد השמש וישב‎ 
arume groa + בק‎ sme im A erre eC Ae AIT ET SA 
א‎ d. RAUM המתיכם‎ REMAN" ver. 4 איש ישראל-‎ 
2? לייר4 הי‎ o 5 יג בה כובי‎ ;5, TON RUA ver. 17 
צרור‎ raam Evla: 

GA P. XXYL‏ ا 

Fr 2 NU Aart x vane ver. 5 42 maat qi N. ibid. 
Eco eodein ibid. ROB mx Aya v.7 משפחרז‎ Aram 
₪ jê ver. TH 15, 15, 20, 22,234 15,26,27, Ép. ver. 8 ובני‎ mia 
ibidem MY BA" ver. 9 הצן‎ ITV’ תה‎ biden NENA 
بز دورد‎ ry .הח‎ v.10 CAP TONY ma Aor ibid. MR האש‎ 
۱7 v. 1: למשפההב=‎ marose aygas i 


لتر جكب روس وجي ?ער‘ ۳۵۵۵ ۳۱۵۱۱۱۲ 16 Suds, ver.‏ دين Jüuec cur‏ 


mays קד‎ AD Sic ê AM. ver. 17 DRI mA: 16 Apad 
bid. MOM בצ2ח‎ vens 18 7 "Ov ₪. 21 mhon? Ax A 
AIS. A. קד‎ lepsih ip, لعن من החמולי‎ 5 Tepl. و‎ an N תולע‎ 
יג א צנ‎ ib. ד‎ 087 AATA RAE לישוב‎ wm ver. 27 0 
A הבא‎ 6%. er. 20 TY 71 drejt in Nam. ver. 31 אשריא‎ 
ME y. 33 YO וצצ‎ ver, 34 ופקריהם‎ SANT: iE meni 
dese aurar 0.35 אלו‎ 324 Kal Zar. ib, ION? روا‎ ver. 36 
رم :42 ואלרה‎ vef. 38 Maun? 2/2: ibidem האשבלי‎ 
mianga vig .ومع سود שפופם‎ V. 40 TR ויהיו בני בלע‎ 
721031 defunt im Sam. ibid. OUI mawva è Nau. امه‎ qî 
ופקריהם‎ sama Pal iF ]א‎ durr. v.43 DNTPS? SPIT 
n 4 TION دم‎ tert. ib. ישוי‎ =m >. 45 לבני בריעה‎ 
defent im dam, V49 שלם‎ Sus 1 פקורי‎ epp & fic V. 37» 
1.64. ,مر‎ TROD א ' צ*יבקיש/ א | שבע‎ rasha. v. יל وو‎ 
יחא دن زر ب‎ ven $6 PION 02 ver, 57 TT مت‎ ver. $8 7 
בב نهم‎ gus Add, ib; יציב משפחרז המושי משפחרץ הקרחי‎ 
nx שא יצ‎ eurem px (ceteris etiam. preponitur. copula ia San.) 
ימתו‎ x eun 
re t C A P,XXVII "ta 
7 IM יצבטצ ישדק צ נעה‎ ₪ Nude. ik. ומלכה‎ quer 
vrg P ymaa יצ‎ dd. .معلا יצ חיר‎ v g MIN rhet dors. 
הקרב א‎ amepmrt ve. G ₪ 12 DAN Aseo Ka) dadura. 
7 WM Bx jp אכיהכ=‎ huma qu יצב אש והעברתס‎ 
wer. Yr הקרב‎ arapa" ib. וירש את‎ TxA AME ver. 12 son eff 
is יצב بزاع‎ vert יצב חא וראיתה‎ ib. TOY grr ند‎ 6 
wer. 14 .له ویس כאשר‎ "5 qur ישא‎ vir. 16. بر רוחרז‎ ib. 
בשר‎ Away: Ver. 7 rA Aran’ ibid. t myat ves 18 WR 
وه ومنب‎ ver 19 NNN amim venio MNN KAS jb. למען‎ 


| نورت יר2 סל‎ 7.20 NF: 


+ بت יצחב‎ Sp עו‎ eA 


P. pes 1 


| PID gom’ wr. 10 VAT את‎ yaa ik 


1 


> 


| 


———— س‎ Á—— E 


| 
| 
| 


| 


| קה‎ Kol, xj اراک‎ d Maeva. Ver, 5 


5 51۸ 3 


a xat A" 2 לנבלתיה‎ sore 23312: | יצציחבל‎ vas יצשצצ הרצה‎ verga אתם‎ «mre HRA ار‎ 


vera TAN העידתי ود שש مود‎ me yv v.29 (ובקשחם‎ 
Pax ibid. TORSO) FAME x iupinre duris. verf. i0 3 


|לעיניך ; حداف رو במוראים .ו ATASA‏ را ار عار חש 


[OAN יא בבצ+‎ ver. 7 בביהך‎ FRSA و‎ ibid. TOON yy 24. 
| ibid, ובשכבך‎ yayma ver. 8 TU ymom ibid לטטפת‎ Ata 2, | 
وه‎ ۲۱۲۱۲۵ maras נרלת וטבת هرب‎ AXAYYI' AE ات‎ vr 


fie יש 7 אצ חלכו 4 . ,18 .له‎ jp סביבותינכבם‎ Mum xanh "i 


Verf. 2 החרב‎ ۵۱۵۲۹۹۹ v.4 TAYN daos ₪ 4446. ib, וחרה‎ | 


۳ א‎ 4 ~ aA ب"‎ j s, dn M 
(wd oci. er + s Or $p و‎ ۳ : 8 ` ‘a 


Mw rom L 1 EI AW. » | 1 א‎ 


eg | O PT amar و‎ tra c fie v.12. vit BOD uus ib. ל‎ 
p 2a v.rg MY marem v.20 M007) שק‎ 2. Tir eife, v.21 בנים]‎ 


Iden‏ م ב 


ibid TUUM SSAA ‘Ed. v. 23 TRIN Zw ibi,‏ 0۴۵5 חש 


wra v. 4$ ₪ 46 ۱2۲ STARS" 26 | PS TYMES C CAP. XX‏ אבר بر 
POWT | ۳۹ LP. ۷ ۱ |‏ وى ruv: v. 48 c^ 50 MT gamam ver.‏ 
surya 4‏ רכשכם mm v.‏ كا ANWR ver. 54 Verf. y YT tamam v.2‏ מסכהם umw wr;‏ השט 
aaa: ihid CR Avi] DI AATA ibid. = pae ibid. PEY qiyam v.6 DI? A52‏ חרבו voids ibid.‏ 
حر تربور ברח ארצה t ibid.‏ مدز אלהם 10 Juan‏ ינחלו 8 iaaa | wer.‏ ۲ 
veriB IR YAX "Ede i. 22 0‏ وه ₪ ₪ AN dicun ۱ | ura MO acis mm‏ 


TAMAMIA A AEs avn. vog | 34 SUNN TAGES parira. 


¥ i SES. ib. NON wnt vO CD 4. ו הצצ‎ CAD. XXXVI. 
.دما‎ AAT ipa. v. 7, 18$ warm & fiev o. v8.| Pef r משפחת‎ pygame >.3 70) ידצב‎ v5 אביהם‎ Simar 
جر‎ Ka] ami di Bs. ih. יבצ לבא‎ ibid, NON s ei rs | مر كرجه 20۳ مور‎ 9. v3 TN הצצ‎ oi ותהיינה‎ aser 
^» ij. TR חצ‎ A. AMAIT û tw i De sv. ib. | ya ישציייב אא ממשפחת‎ ovr; ירחו‎ Tuan 
ون‎ zxan e e e bs, 12, ibid, NTS SAM = : 


DEUTERONOMIUM: 


CAD. I 

t | M 0 ۱ "CI C ۱ i E 
Lora سید‎ ve. 7 VID ی‎ ibid. 21121 :בד‎ 

pt ראה‎ cA תו"‎ ibid, נשבע יור ד‎ mya" dues. ibid. 
E m להם‎ avem verf, o COIN חש‎ 2 verf. 13 mows 
M پر‎ 2.15 WON هی سور ושרי‎ jp T YU. jx ev 
Es لول‎ yet Arikem, ver. 7 תקרבון‎ AT 20۳۲ A vr. 19 
$10? 42044 Aar v. חש ده ود‎ 2%: ver. 22 TEM 
D ,راز‎ ORNI مود‎ v. 25 سرود לשבו‎ 
۱ +202 vir. 28 ODN וצצש‎ jid. C278 next 
] dun ערים‎ map و‎ sies. did, דצ נרלת ובצוררז‎ 
sr af. 33 יא לחר‎ did, DITIN? يدوه‎ ea Zn ibid. 
a TEES EPA v. 15 לתרז‎ deeft in Sam. ₪ Grec. — v. 36 
mU יחקביצח‎ v. 37 QU יא בצ יפיצ הב‎ CO fic ver. 38. 
M חק‎ pow v. 39 كيم ידעו היום טוב ורע‎ WN difunt in Sam. 
5 לכם וסט ور‎ US wu rvAr SA wef. 41 oes df in Hebr- 
lw sew duar: ib. TIY? Mx Av v. 43 AM ATA: 
Las ff in Heb. Wana ih: חפ ותודו‎ v. 44 TOR 

ker mr p AS vtt | 

pe C ۸ ۳۰ IT. 


fof. رد ונפן ונסע ו‎ 2 ver. 3 כב‎ ar: ibid, ۰ צפנר‎ 
tom va amm dd. AON umaermq* c fic ver. $, 23. 


ve ۱‏ יא وشوج ip, TOT!‏ יש age‏ השברו nó‏ ود 
مارج 0 bec verpa‏ چم smede (Cw. ibid. UM‏ יז r‏ 
Mom ex Num. 20, mermpe ‘TTR UL Amp AZ ta AA‏ 
0m tue er A MYA AAT AAA‏ צר Up ey r0‏ 
AT RAT AFAD +2 :923'229x gom arms‏ عر 
ATH‏ טב רידב 2 3: FAN‏ ۵۵ ۵۵۰۲۵ ۲۵ 
wid. MTRO ymis‏ יצבסבב+ עבר در مزر לרא א 
1 יב בם jid. MOMIN‏ יפיצ o 73D‏ .+ دوه dE‏ 
in Sam. ibid. DOR Ae‏ مرت רפאיכ ישחבו PIDI D)‏ 
| וישבו .0 وی وی יצ וישמידוכם magr ih‏ החרים ور 
er fie ver. 21, 22, 23.‏ יצו חבש ib. CODD‏ יצח יבל روحس 
dud. non ef in Heb. rv 4‏ יקצשצ Ns. po Vp‏ برد עחה ۱5 
v. 21 2% 1‏ "סבה עובר 10 AYANT ser.‏ ווהבר 17 m . bir.‏ 
הוצאיכם et [ic voll. v.23‏ קרש ی 
v, 6‏ وا Jae Erdey ib. WOW‏ אח? 25 atm ven‏ 
יא mama‏ השברני 28 .₪ יקפחשצג NOP‏ مرس אד ואש 
vers 31 non fent |‏ יצטבהבב+ TAIT‏ وود AAT’ s‏ נעבר ود 
Hh. tys araug YD Barka 84002 Tir Apepptor. EE‏ 
gS ibid, OM‏ ונלכר 34 .ون o ibid. Ul vayas‏ 
והנשים il];‏ עאדטא وچ XmAOV' Ter‏ עיר magar uud.‏ 
ws ras yapa iuar v.37 PO Pam‏ ۵۵05 7.461397 ₪ 
SA addit tir. .‏ 2 תת[ M yarm‏ 

4 CAP. Hl. 

۱۲۳ ۱ יצפבבצי צבק2צ ונפן ונר‎ ver. g 1122 מל کید‎ 4 
TASE وه‎ MEI Xama ver.6 ON amer: 
۱ أل‎ as vo NO aai ver ri הלה‎ Ar 
ד‎ peri peus. . 
Ar d. הנשורי‎ 7 A שדבצל ונבל‎ et shed ut | 
| ל‎ den ves i2 והיררן‎ asamar: ver. 19 "BO armas, || 
۶ הפשיצה הצע נשוכם וטפכ=‎ ۵۰ io DIP 437 'ששץב‎ | 
im desir. wer, 20 WV gwant ver. 21 NINN ems et 
Ej i DNUTT seas 2, אשר‎ " AMA ib IN 
p^ Sim. תיראונם 22 .ד‎ HEIMAT ver. 23 החלות‎ ESTA EU 


TATRA v.,2 مهو وید ראשנים‎ iid. ۲ הנה‎ amp s גב‎ 


mon eff im Heb. Amma 29. ver. 4 ובמופתים‎ TORT ۳0۵ 


مر e c)‏ كوو ورج هوه בורלו v.37 VOR.‏ יחצ 
برح jug‏ وسو خم והשברז ود v.‏ יצב בכח gi] auris iia.‏ 
y a‏ יצב حم وس وه ibid DGU imo‏ 248 יברל 41 2v:‏ 
Aer ibid.‏ המישר 4% nn wrxuubedrupyup ye‏ שלשם | 
ihid, C pri "impu‏ יצל העדה 45 ver.‏ יבצ Dx)‏ 
ujug ₪ 48 [NW Arg v. 4g‏ שמש 47 ver. 46 AUT wm v,‏ 
in Hil. AWN i‏ ال sem‏ 
CAP. V ۱ ۱‏ 
vo. 2 Imal‏ ٠روسجوره‏ לעשתם jid.‏ وی .> אלהם + Ferf.‏ 
Sar wir. j DIR ajax" kad. bid DDIN "upra ihid,‏ 
warum Jus‏ של שים ib.‏ مرس א MINT Amr: ver 6 ONDUN‏ 
ועברך 14 .זז در وچس چچ ?קרש 12 ver.‏ وم جمربم מצותו 0 vm.‏ | 
ילל RM‏ کر ی ITAY“ i vale cw. i. TVD) yayu d.‏ 
rB Tto, > 50, NY‏ .₪ ירהצב viam v.16 IOR‏ בורע ib.‏ 
:ג NY.‏ תחמר אשרז רעך ולצת ۳۰۱۳۲ בית WI‏ رده AA "Ov.‏ 
ib. TAYN page ih‏ יא IVA AWA TYE A ALT AV AMATO‏ 
c.27- hugs titi ‘milkman NNT‏ + 
ATMA Ae A‏ ב לב Dope ATA AM MIM‏ ב צוצדקטאי הפי 
c‏ جاجع بف »جه قر HT SAM ASNT ex‏ א ב; ASAT‏ ۱2۱0۲ 
SSVI 501773] AAA ITA MIST Ze‏ انار de s ATI Ac‏ 
(UD SEES EFE eI Ao ty AC RE‏ | בשי 
era Yir mre pa‏ ره ريا יכ בי בי2 21/11 LE PLE ٩‏ יצב ۵ | 
הב חשי2 יי 7v am a‏ 24333 יי בב שי בצ Bt‏ בצי 
aen‏ لق AA SP Wade‏ דח לק EPA PA‏ 2 זחצ צצי | 
e |‏ וילגר Js‏ שחש יצ 20 "a AMAIA SW Ae‏ 
i TEVLE ECER ۹0۱۵۲۵ ATA T ETES‏ 
mA AA‏ بت بد 3 "AY Zu Jm Att LI DU 2 i405 vatem EV‏ 
ibid. lyn‏ یی ישי cih in Heb.‏ שת 22 ITA ATA y,‏ יפו שי 
2349z'55v* ib. rn? ARTA v.23 PN Araap vs]‏ והערפר- 
AST" wer. 26 VDO Fuze ₪ 2; ۲ ۷‏ קדו vcr. 24 TOY aen ib.‏ | 
והחק'כם 31 prim, def in Sam. & Grae, ver.‏ כל ود إن ילצ | 
rule‏ הלכי wmv v.32 AON zara v.31‏ 
GAP. VI.‏ 
ihid.‏ ممه off ia Hub Wma‘‏ חא warpu versi‏ הקתיו 2 Fef.‏ 


| יבצ וברת‎ Adkiss. ver, 12 ron eiie Heb. datu 4 Ot Cs, 


۱2۸ AN agar ver 19 5777 י2צפיחב‎ 2.20 ma +] in Heb. צ‎ Grac 
Kal Wen. ib. הערת‎ Gere iid. PON موی‎ >, 11 DRY 
|XaemmrmE: v2 NNN cres ib. DINED um יצשצר‎ 55. 
| יצ ₪ גצ ואוחנו‎ ib. win e in Hee. 213 AISA. וקו‎ Gé. 34 | 
| לחיתנו‎ TAN TREAT v.25 noy" Jem J | 


C KT. VIL 


| 2 
[E 
L 


| كوه‎ vef, s העשו‎ quy יא‎ ipid, “سام دوعر חצמ מובהותיהם‎ slid 
"aen GPA NN יבב‎ ye חצפ‎ AAMT AMAA 056 
יקש קדוש‎ ver. 8 NANO יש بود عير‎ ibid. ود השבער ז‎ 


p. ۳۹ nem ib. TND Ayin | ومن‎ IMID ۲۳۲۲ ver, 16 אל‎ bi. 2y ih. سور לשנא‎ 
At 7 יצה וצו‎ jp, TND 285m | וזל‎ eter. verf. 11 PAN וארז‎ mper ra‘ ibid. לעשחכט.‎ 
ors 62 A P. IV. ١ . | a esa * ver.13 "qum Apr rer ib. יחחצר4 יצהריך‎ ib, עשתררז‎ | 


"fn יא ב‎ v.2 DD amar ibid. non eff in Heb. | ה‎ ibid t "m Ee , '* 
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Exuxdi Dess vocem . צר‎ Ri دست.‎ Joc PN WR 


man : irmenus, orationem meam, 
Ps AK LXVI Ver. 3. 


| هي || yn OSIM piso‏ ددخ‌حصی. کرحم 


M oa 1-2 Ail حده.‎ ahaa |91 jlo 
cum Delatb, | 


cum Thas (fe. loco, رخ صرحي‎ feribentur, vel ۵5۳۵09۳۰ Arnrenus, 
Mendaces [not tibi. 
PSAL. LXVIII. Ver. 16. 


Ibi Benjamin parvula: = | oO m A £2 jja) alas | 


in tranguillitate و‎ Armenus, in [Eupere, vel pavore ; uc 5. Hilarius, ₪ Roman. 
Pfalcerium, 
PSAL. LXIX. Ver. 3. 


locus : drmenmi, quietu. 


PSAL. LXXII. Ver. ۰ | 
Da jodicium tnum regi: Ar- Laaja il fans epa eo 
menni, juflitiam taam. Ver. 7. esa) |o," paas) مسا|‎ |. 


| Br maltitudo pacis, donec. defierit. Symmachus, 0 ردحجاص»‎ am 
BL 9۰ چه‎ yao sx aaO خم‎ acia A op. aao 


asks [1220 | ENT WES pug SOLAS cw jas | 


o) paso ۹ JL; سامت‎ Se) TY äs lL? ^et | Et inimici tui pal- | Daa Ku بن‎ ro) حصه‌ون ی‎ Qua ||! 


| verem lingen, OANA Cum caph mol; poff Cheth in omnibus antiquis 


۱ 
exemplaribus ita feribitur کت‎ duro ante 
herh potius probatar. Ver. 17. aco s] FRAN: ROO 
oLa וסס|‎ 655] 765] . Ns uo onas jana aoras 


Graecus, permanebit. nomen a Baas ל‎ jjo 
Pins: نجع‎ confirmata haec le&io. 4ymenur erat nomen ejns j qua non ef confirma- 


| qa vel probata- f. quia ab Arianis, hereticifque fuit impugnata, 


PSAL, LXXIV. Ver. 14.* 


Populo forth Gracas, populis ות‎ fortibus India, 
PSAL. LXXV. Ver. 3. i 


| Jos, oa ofa] Amh uN] نه‎ ja] anp yo 


Siia nancifear tempni. Gracns, cum wecepero tempns y fil. quod Dens eo] 


| peafiivir. Vet. 9. (| eas مة‎ Je b | تار | سەد‎ Axo 
| Er plenus efhmiffione vini faculenti. Gre- sais | בצ‎ Ril. CR 


ens vino non miflo hi 6- mero, Arends, vino paro. ld ]₪ & yep tam Sy- | 


Cap, ۰ 


PSAL. LXXVII Ver. 57. 


| Thjtar trent fal- sna. Ail JS Saas jn 9 
| را‎ 
مدع‎ ( o4 K&a مناؤيدة|‎ Jlrs} ce ۱ 


Armens Extent. | 
PSAL, LXXIX, Wer. 1: 


یت [زمتقحفر jaw‏ مه Duo»‏ امه Jig‏ 


| | wa Terufalem AME "MI ۳۳۹ Ril E هه‎ 


| defolatám. Graecus. Pergulam. quim, acervum. Sjymmachus , Sil- | 
| wam. Armus, neguria cullodientium frulinur, | 


| 


سرت 


hg سبط و‎ DE =! | 2 


= גל 


bes es Silo ۳ = [m Spes || 


|" feribitur (namapud Syrorum Lexicographos, quas habemus minim? reperitur) 


pr nb" Law]; ו‎ SO Ja5Los مسب‎ | 
Leon cota] taa) Paa qu A Hila | 


fi ipfe defcendera in corruptionem : 0 


| Propter suultitmdinem roboris tui mendaces tibi fient ו‎ 
| (pea enim pro. ב‎ ponitur ) פא‎ mon leg. fed aho 


acm oe 9 Mey ce a ra9jo.‏ رخ 


do als بحسا‎ Nap .NaNao e | 
| Monter Ghibenjam +: pare o4 مه‎ oa ل يجح‎ pad 
| Grecns mons coagalaas : (nam leg. ames NSO.) Ver. ۰ امن‎ 


ql en ادا‎ | 


|- Ia guo non eft confifFendi Jona. 703] . Id ue. Noo | 
۰ , Eu agro Wass) مدرب‎ wow A ۱ ۱ 


: Ver. .גו‎ aol 8-5 Rilo axa. ov po] ده بامت‎ 


| Er ante Solem eff nomen ejns. 


Là noid vel. ta aay jojo .;0] a که‎ | 
| .opsoy Fras Ril جهعیا,‎ paan نه‎ das pas 


boc ۱‏ مرن rx antiquo feriptoim Coph mutatum‏ جع erat aban‏ ו 
N37 i} jojolo) oa) |‏ مزح taal‏ 


| אין נוטלין יריהן ביין ביןחי בין xis quam Hebræis : uade illud Maimonidis‏ | وت قا asa‏ دردد 3[ OL jr ao‏ ۰0| تم א 


|| pln Non lavant manas [uas in Vino, nee puro, nec mixto. Tra&ar. MDTA | | 


2 PAL. XXX. Ver. 5 ^ 
E S دت نف ب‎ S» aan Jra: pem ppa 9^] | 
5 oba] 22% ça باه(‎ paia pp oa} J}? | 


lios arichum In Graco non eft boc initium dan hata | 
am E Domino fils Dei, deinde transfert, Afferie Domino fi- 


22 PSAL XXX. Ver. 10. 


as of i , fangniue meo, wt decemdam incorruptionem ?.— Armenns, 


init -— nti litas jn faugsine meo, 


£z „LaL jao lle | 1-5 jas JJ‏ ף 


» lire veo o] 9 Lo ]4[ pa حدكم|‎ pas 


» tibi f vis, ntque. patefacit fidem tnam. Armenus, nitguid in 
و‎ i ipfe tibi, aut notam facio veritatem tuam ? 


PSAL. XXXI. Ver. s. 


"T 

reti ills guod. ab[conderunt mihi, Gracus, ex laqueo i ₪ 
P quippe os ود‎ at non ۰ 4 
PSAL. XXXVIII. Ver. 14. 


mA qa]o و۸‎ an Jl jar 
E Noo از عفد‎ hag? qe] Hjo Ai} كدمف.‎ 
: a . wan J) ho? م ره‎ ۸ DS 


ey nom amdiebam, c fice f'urdus mon apermies meum ; 
eu ficut [ardas non andicbam , er tangmam mntus, qui non 


unus Er in bog relie, quia aor mon audit, ₪ po non logni- 


7 ille eff qui poteft. andire, & |a oy qui poref ogni. 
Me PSAL. XL. WENT 


5 bu e) | כצ-פבאב--‎ joj] א‎ —— ce? "m 
rey entm ו‎ mibi  Armenur, Auditum autem in mbi confirmafts. 
PSAL. XALIL Ver. ۰ 


pervari Gracut quemadmodum. enpiditate flagrat cerunt ad fontes aqua- 


E buc confitebor ei 1 Is Greco atque Armeno, hon legitut adbuc. 
PSAL. XLIX. Wer. 16. ۱ 
oh] بعصتت. فذح | ددد‎ Nass. Ju] (0 


1) صو‎ AASL] coc» yo paola woo اء‎ 
xiii ducet me ; j pro E (quod legit &iam Cod. Erpen.) in aliis 


Moa ir dicit um cuna accepit me j cr Arment, حتف‎ bile 


PSAL. L. Ver. 14: 


0 ee ME gratiarum aflionem. Armenus, Afcendere [ac oblationem benedi- 


PsA L. LI. Ver. 0 


li I fuper me byfopo , Grati jae] appellat, cr Armens ماي‎ 


1 Ee ۱۱۵ וו‎ Armenolat. p. ۰ 


P SAL LVII. Ver, 8. 
ده‎ jadoo 6 c pe ol هزع ده‎ ES 
O Jie 
Eb i Greeni; canam & pallam, fcilicet primum cam Zain 
: TAX») : 8 fecundum cam Zain pharhacato de eo) & 
1 ד‎ UR hoc vult, in Pael, de cantu Malico , five modulatione vocis 
dun ut B. Bahlul vertit; in Pael, de fubje&s materia lauditionis divinz 


er, P E 0 | 
Vid, و‎ 4t habet Lud, de Dieu in Matih. 11.17. _ 


PSAL. CIX. ۲ 
. ET ILE Er ו‎ > / | 
₪ عیزوت تخي‎ ell 5 ehe d 
as alassad וו‎ .alaSanmis]lo a, 5 
Er quad cuflodiram off, hoc eff, quad congregatum: eff eis, ali; i 


accipiant, b. e, depradentsr.. Gracur, & Epifeoputumejus .— | 


CXV. Ver 11. 7 |‏ لاش ده 


Ego dixi in tremore meo, — Armengs , in admiratione mea, | 
7 in errore. mee, ۱ ۱ d 
PSAL. CXXXV. Ver. 13. | l 
paj paa زر‎ Gem) pias ( 


Dividesti Mare Suph im daas partes : (id proprie Ne : 
jul, qui etiam adducit hunc ipfum locum, eumque ita explicat ב‎ 


PSAL. CXXXVI Ver. 1. 
jlo. jana carn مزفكمم‎ sn 


daremny ]udeam , quod. mon. probatur. 


TI Û iM Verfionem 


CAP. IL 


Verf. 1. בת‎ TED : ) sta leg.eim £ a prime Clafis) male hi: d 
pur poni, pre Ab : EPP: nr mox fequitur. Fera. AT: Pi 
Flos virginum : wes 2۲۸/۵ pluralis forma , PIPP : Log BW 
fatis apte ita pine Lilium , propter. candorem dtque paritan: 
ginum autem. [ummi decus eft, st in bac pracellam. Hire tian 
verfa, Florem Lilii appellant Santli Patres virginitatem Et guida 
in [sio genere. optimum ejf, ac praflantiffimum, e-Sthioper boc inira 
epitheto : unde Thus | illu is dicirur OR s VIA k Thus Vig 
quo nomine vocatas juit David Abyfinoram Imperater, Caroli Sas 
res. mbrofin: de Injffit, Virsa 
Chrifti Lilia fant fpecialiter [acre Virgines s quarum eff لهاج‎ 
immacnlata or dede ورب‎ (inquir alibi ) decor excellit + 
nem alium Ecclef decorem, v.8. QUPSTM : Refpondet Bi. E 


17. PDT : Convenit ۲ at 
PhP : Cavavit, excavavit < He im verborum firme tam 5 


tt nofter Interpres. ver. 17. Male bic in Notis fuis. citat NEW 
S. Ambrofium libr. 3. de Virginitate, qui non bunc vertit locum, [d 
lum buic fimilem, verfu ultima Cap. 8. mbi loco Grae, spurs, 
Heb, בשמים‎ nofter cum S. Bernardo legit FEN : Quam leis © 
tinent bic Complstenf, Biblia Regia, & cum Patribus falem A 
ו‎ 9 Greg. .عت‎ amnes fere codices ymprejfi , 1. fe COM 


fatis conflat, Primo Montes ברזר‎ bic in Heb, dicuntur , vcl WM 
im plures partiti erant, vel quod eorum rapes bifida effent, hiai P 
que diffe, Deinde, Montes TOVI 80.8. ver. nlt.quia ber 
maticis pleni effent. ac referti, Denique Montes Badia e/£rbie. MY 
Cap.z. 9.9. ex vicina eivirate Bethel in triba Benjamin, yin aim 


CAP. IIL I 
Ferf. 6. ללח‎ & alibi , Why Thus a hays Chal. Syri “1 


Arab. Calefecit, incaluit : Pid. cap. 4. 6. 11. cap. 5. 33. c4]. hE ^ 
18. 13. wt ab 00115 + Incenfavit, OMS ۶ Ihcen im. Thos. 4. f ۳ 
vo. PRA , بر‎ 75 


"CA P. Iy. 


Perf. 2. 04 1 jic etiam cap. 6.3. A Chald, חיומין‎ F” ^ 
onem. literarum formatur verbum MPO r Gemellos edidit : «n eil 
Gemelli. cap. 7. 3. Romas. 9.10. vq. BPR : videsr © l 


; | ره‎ 
cum Arab. ميا‎ Tituli,infignia;defcriptiones encomia:is ^'^ 
M^ ' 


| 
| 


| evyxesrbg. Hue [pellant que babet. S. 


Aymenus, Avi lucis F, Gallumintelligit gal- | 


debar dicitur: cujus infuper nomen fere | 


- + שריי ללצ א 
s * . , . 2 $‏ 


1 1 T*Y T" x els | FX 


PSAL. GH. Ver, 7. " ₪ 


Et fimilis fattur fum pelicano qui eff in تنمت[ سار‎ uy moe 

inaceum : juXra Abu ETA 

Martial. lib. 14. qui Gracis 06 1 ien 
| idem eft Gracis, Gallis, Luñtanis, Polonis, atque Hungaris, manifelto 


vefligio (alio licet fenfa) vocis hujus Syriacz, haó. Nec multum 


ue fonant undique Lucis aves. 


| diverfo nomine appellatur Arab, Gallis Bohemis, Hifpanis, &c.Alauda avis, | 


Cg „alasosa pif محكمات.‎ Li) 1 


les as 
| CHE el | 20]. in viam duarum partium: telle Bi, ] 


kas qaso Jat. KS ( سس‎ mare magum iey 


| Ad recordandum nos, vel, cum recerdarcmar, Carcaphienfis, cm 1 


TE Cafleli in Į 
CANTICORUM. 


|| raptim accurrens , wt Ar. Monranm , 17227 א ,ממהר‎ D. Kiei 
ii lib. Rad. plane 1. q. Arab. \ Properavit , acceleravit. 7 
| ATRAP ipro quo alibi AP .و 1 ب‎ Syris caa q.d. mea folis d 
|| propria, wr cwm Cicer. hogar. v, 


| gram Arabes [epifime inter fe permsutastur., Arane ita cum 70.0077 


1 in do, Montes antem si de quibus in عمط‎ libro fapims logeitur + 
mom, tria Dabsiffe wamima ex iplo texte, prafertim- Gr. atque UE 


| reperinntar AMfonter quidam nemorofi , arboribus con fiti و‎ ramit’ 
| berbis aromaticis pleni, i | 


| C ineendio aromata odorem nok emittunt, 7 
| Munitio propugnaculum; ve/a AOA : Portavit, geltavit, PAL 
qua voce minatur bic Sener, 


| amplins non occurrit, vu. 7, OAR : AHAN, : neque fuper a 


Lucis etiam non minus matutinæ pracentor. Dictiones autem ille, qui- 

|! bus utitur hic eEihiops, fcil. Ag] : BZA) : priori conjectura magis fa- 
vere videntur: fiquidem Ae") : affiniseltr Arab. eaa gesti & 
024] : Iaponenfium, Maru, vel, Marab, pec. Gals; gallinaceus, Vid, 
Dict. Japon. p. 54. &.& 237. a. 

PSAL. CIV. Ver. 18.‏ و 


| 


| Et مزه‎ iı [إومح[ا.‎ Ga hide Bs |] م.عمند‎ 


btrinaceis, | Graecus, leporibus. 


PSAL. CVI. Ver. ۰ 
Confitomini Domino, ool Maus Jo} «oc دی‎ og». 016] 
quia وط‎ eff. Armenus, quia fortis efl. Ver. 23. ipm upaso 
o مته‎ Fras مقس هیوست مرمع فیک‎ 


EF gerentes negotium in aquis multis, Carcaphienfis, tranje- «Danas 


~~ AwNNoOrTATIONESs EC 
| مدو‎ ANTICI 


€— 


C AP. I. 


\ 5. ۸۵08۳۶: ונשת‎ Ta fiam S. Ambrofius d. Iliac. Non 
A elt intuirus. me. 501 ; nec milo aliter ربهر‎ Quod obfervandum qui- 
dem , velob عمط‎ , quod vorem Hebream NDW im. contrarium tranjIu- 
erine fenfum jim Hebraei tantum omnira NOIN TNT لاد[‎ 
Lei eribunnt, fed © Symmachus atque. Sines, qui n ubique interpretan- 


tar idem quod. Arab. Th ) رش‎ in aliis etiam vocibus alternant 


noise quam limis oculis intuitus eft. id proprie ,وه‎ qua voce ۴ 
جلا‎ per Qistiet occuy rit .שוף‎ Nif dicamus s. non eft ו‎ de- 
!metare quod non benigne, li, e. torve, vel limis oculis 1ntuitus eit. Hane 
ritim Syrus per ejur exprimit efectuam , idque melins refe S. Hiero- 
xymo , decoloravit, nigram. me reddidit, wer. 8. ANP : Eff quidem 


Arab: Amicus 1, 3. Heb, TY, nde: "TY boc ipfo in doco zar‏ ב 


bis pint a ul huins vocabuli. apud Ethiopts sertendum cfi, propin- 
ی‎ i ad verbum , prope me ; at mere Grac.” aeter, wt nomtn Wf ur- 
pacar 1.9. LA : cui eriam. (abijflime refpondit tam in N. T efl amenzo, 
guam in ץ‎ ov. 12. APA : Alligamentum. Convenit plane €um 


Aa Arab. atque Heb. Ligavit , alligavit: permutatis tantum y: C 
هر‎ : que litere in Heb, admodum fimiles s mec infrequens. bac alternatio. 
| Sic 2 eo p Arab. idem,locus fc. arboribus corifitus. UE : Eth. 
ig ga Be. 1:4 AP : AN = plane idem «f guod Arab, bic Axas) 


₪ alibi ° I" fhyrak : wid. Gem. 30.37. Exod 30.34. Ecclns 24.17. 


vel Aliter ita terti poffint bec verba, Alveus aquarum Libani—dr prier 
Imagis placct, interpretatio, — ver, Ly, Hh : in cubili noltro ornato, 
ifplen ido, venufto, nitido. Jta muito mallem tran/Terendum ; nt he. 4 


plane idem Bt quad Ch. בחק‎ & Arab. fd (fiquidem h: ₪ ברק‎ 
umque DO ic alrernant Jepe) In dindim ferme fenfum Aquila hic, 


r m n ch ۱1 4 ۲ ho 4 1 1 ; à 

e libi. S mmacbus , C Sewes vertunt non imjrequenter Heb. רענן‎ fc. 
i Vid. Dan. 4.1. Fob. 15.32. Sym, | wt verfu fequenti 
Heb. TTA per candem. vocem. exponir softer, mec multa aliter redánnt Gra- 
22 Heb. OWA idem omnino quad ,ברות‎ e pro 9 pofitum ( wt aliqui ورد‎ 
hunt) fe. לפוק‎ 2. Reg. 6,5. cotücinnum, ornatum. Cuprefsum axtem 
minime denotare NE ۲ exinde colligo, mam tantum quia Interpretum 
villi: ef qui Heb. 1297 ita verterit > Jed quia "ו‎ Orientales nulla- lin- 
gua eff, im qua Cuprelli semen affinitatem [altem aliquam mon Maret cum 
lese Greca & Lat. Non He, rרורב‎ c ברוש‎ quibu: deeft 5 


prima Jyllabas ne dicam litera. Armen. Turééque dee, 3 © کي‎ 


Cattre omnes propiores Arab. Om ii trasfpofitis y : CF 3. Georg.Scla- 


von, SC, prorfus. cadem, s‏ أ 
| 


| 


admodum bic diverfus. | 


Ibid. היחי‎ + in Exempl. OCNA £ hans 

| refe, tefie. Pere Jthiap. u, 12. Deef initimm hujas verfus in rbi. | 

| E @:: vident, percipiunt intelligunt eum, v. 14. fb tà : ira | 
miam S. Bernardus: qua delis difump vider ex Cap. 2. pere 


du FRA o ل‎ RM | 


aN - ו وكيم‎ 41s w be > md hd - dili "% WE dn. 1 M EN . 
۲ "יש‎ D ו‎ 9 aA t 4 y a 4 T7 x j> a WT » 
- ل‎ 1 y." ו‎ 


=. è 


A Arab. congregavit , coegit ; adünavit , adaptavit , concinnavit af‏ קש 


me coatla , atque ordinata intelligenda bic e "mi | 
2. ANCEN, ۱ Ef AICT cidem qued Chald, ND ۱۱2۵, 
quibu[cum etiam ex parte. confinat: At propiss ut aiunt] apon, Tandaporoth, 


| Gig. unde fenfus buic loco exoritur son و‎ ris. al caftra be-d 
t CORNER 


iter inter-| 


| ambilicu, hid. AORN: Afine videtur Arah, AES , dme: 


Uter, vas, ix que ۳۳۲۱۷۲۲۷۳ aliquid ab عك‎ Retinuit. Jbid. CPE 
Tornatus,tornatilisyer Gr.G- Puls, Lar.quibus aon refragor, Duis G ex uju 


Arab apa (f mods AO VER putemus cum Ar. A, Fonvenires de gue 
proprzjfime dicitur) vocem banc etiam non inepte interpretandam. judico, 


| plenus, amplus fux. xe ו‎ tam fenfni bujus loci, quam c» 

: nlem, perbelle quadrat : De boc. loce ex- | 
hip 2,5. r. | 
carnibus plenz , vel carmofe, planz, læves, quaj torno edolare = we fie | 
coincidat cErhiop. eam 70, Ibid. AOM : Acervus ; ab effwsdendo , | 
= projiciendo multa fimul و‎ eErhiop. nomen haber. Ibid. AAC i Vallatus, 
xm Vid. Luc. 19. 43. Nala barum im | 


VOCA‏ 19۳۳۸۲ فين 
tra dubium eff. In illo altero; Manus fponfh ۴‏ 


circundatus و‎ T. 4. Arab. 


hee smico verfu vocum pront wumotavimw:, apud Wemmers im Lex. fhe | 
,جوز کی‎ invenitur, Solum banc slrimam babet in fenfu abbreviationis, c | 


diminuntionis,r. f. Arab. p>: Arger ita etiam vertit huno locum 


S. Ambrofius, Sicut acervus tritici minuti inter lilia. wer. 7. Jn boc 


verfu, e fequentibus , five feriptoris, five epanortkhote incuria, tum 
ordo ver/num invertitar , tum defunt eriam non panca. ver. 12. AIP à 


3 וקא 0.5.14 | 


| dij : floruit Cyperus, lta cam Pbilone legit sofier, A careris omnibus 


Ranubin, To.2, lib. 18. cap. 182. Heb. סמרר‎ 
dior, ftd adhuc immaturiis VD dicirur \ demum cum plane maturus 239 


nuwcparur, Ter in boc libro occurrit. 120000. $0: 7.4.14 ubi sn Heb 
| | Dירפכ.‎ Gr. epê, c, Ó. 10. | 
v .2. Paft ALP :in ver fonê تلف‎ ۰ | 


CAP, VIII. 


Verf. 6. Eent: Durus,a,um JMar.25.24,4de9 quod Arab. QAJA v.7. | 
| Deef in Fxhiop. quod refpondet. bis. verbis ] & flumina non undabunt 
eam ] 


am] lbid. ANA ۱ Pis occurrit alterum videtur aas, v.10. Adi 
OLAR : f. pro. DAS ENT : 


v. 13. ELA ED 


| dmterpreteribus , ut alibi etiam quam. fapijrme , 


De Cypero videfis Avicennam. Lib. 2. Tit. 2. fub li. quo nomine ab | 
d. Plant, Egypt. cap. 13. fel prafertim 
| Smibur I. gq. Gr. gvetispdg | 
Judei primulus virium fructus, qwi flore deciduo emergit : Panlo gram- | 


eo appellatsr, Profper. Alp. 


babent, Alibi dm 


.ل וו 


pid. Menor. ilie.‏ ار 


1 flan ra diffundenti, cincinnos comparant fpomfi. vi -= Profper. 
vc de Plantis ESTP. cap. 7. Baubini Hift. Plant. T. rl. 3.5.3924 | 


f ۱ E v هد‎ d d : 
Im -= — ₪ & OEC ו‎ cE 
d y IUE "3 ליו‎ €E E CPP 
H 2 1 ן‎ Aa , d 


be. mbili, vel, nullius culpe Pens ess mon debito‏ سس 
Ep gr ig drab. ver. 9. 0۵0 : ef bie & cap. ۰‏ 


Ad dos pofitio, firu&ura, lineamentua. 7,13. OPA ۸ 


= 


cap. 7. 13. A s enim nota pluralis , vel charatleriffica 
iu pis um. Q ۶ tormutatur و‎ inquir. apud Venerium Petrus 


. fua lingna. peririffimns : quamvis in libres praefertim im- 
piam fregnenter imvemimms. ——— | ١ | 


C A P. v. 


APA : male in exemplars ponitur. pro APA: جح‎ 
, EA : pendulus.. Comvenir fr LAN : cum Aral. 


j "m Excendir. fe. Gig. ادل‎ 7. con). effufus ell: jremgue cum 
4 ,רלט‎ rge drab. كلدل‎ Pendula res fuit; in quibu Heb. 
" ۱ liquids agnifcas. Hwic expofitioni aflipulatur Syrus, qui cA 


reddit, Nec refragautur Senes , qui Elate im lon-‏ سيط יי 


jl. 1 
yd! 


Ar. 
4 


Diede errant bic fere omnes Hebrei Interpreter , 0۳۴9 jequaces, 
E bn crifpos exponunt, vel condenfos , tanquam a =) 
D. Kimhi, cc. Solus Rahi inter eot quot mibi videre conti- 
fecutus ef bujus voris fenfum, qui פנרלוייכם‎ mnn לשון‎ 
TS pribuit , omnino me nas vertimus ; tanquam a TIN deducens; 
Fund certe propius accedit ejns fhgmificarum, | v.13. ירי‎ : ma- 
۳ lari pro yeh: Dei As areola,ab Heb. IY 6 de- 
ji, elilo 9, nudus dubito. Propins aliquanto Chald, AIR ۲۰۹۰ IW 
qm. altima vecabulo deficit fecanda Heb. litera y wt in e/Erbiop. 


E CAP. VI. 


2 
Felt, ANP: Tie eriam feribütur Pal. 143.13. Et im ۴ 
cuim cedem ei refpondenrem. fc. Tapta Senes. ۸ 

e C. femper cum Gs occurrit ANPE tin عوط‎ tamen cum A : & Palas 
عابر‎ magnas, vel regias proprie dewotar ab ONP : Sic antem cum 
ول‎ cio hic cenvenit nofter interpres. 

i ماو‎ partim ad bune verfum, & partim ‘ad [equemiem. per- 
57 ro dE t-——Duplex eft bic n noflro. Interprete difcrepan- 
verfionibur omnibus ; Y. quod legit Defcendit nepos meus 
| + 3. quod bec verba infuper addir, OAR : ATP : $0: 
fumpta videninr ex cap. 7. 12. C perperam buc tranflata. Vid, 


b i CAP. VIL 
Tof. 1. WNP: Refpondens , vel, refponfio ; videtur. فلز‎ e mar- 


win orum irrepfiffe hac diilio; que enim yw) verba. manifeftam 


fponfionem. continent precedenti من بو‎ faftam. Ibid. RENN EFF 


| d ceteris 


1 


Etr? 
1L 


LX c 


m in Perficam Pentateuch 


plervationes quada i Verlionem. | 


Tawsjiws audit) cujus verfio faperiori feculo. (an. (cil. ركوو‎ ConfFantinopons 
escul efl additis etiam Chaldea Onkelnfii Baraphrafi,& R.Saddie Arabica inter- | 
pretatione,qux omnia Hebraicis duntaxat, noa Perfarum aut Arabum propriis| 
charateribus"exarata ۰ "s 

Eft autem;ut: retê cenfet Ludde Dies, Verfio minime contemnenda, quaque 
Le&ori Sacrarum literarum, & 16 ings ftudiofo wilis admodüm effe poffit, 
ideoque Vir prxflantiffimus Br-H^altonus lux Bibliorum sexvyawz]ey editioni ad- 
jungi dignam cesfuit. Multa quidem de ea ejufdem Viri rogatu, atque ur mihimet 
ipl farisfacerem, oblervavi, n en ordinis de. ap pola quzdam 


fe alioqui parum fidelem interpretem offenderet, & Le&orem (aum 1 
pra ה & את‎ nihil reden i Cui beri atinda pepercifec hil en d d 
hanc, multis in locis venuftam fatis ₪ laudandam, magis ingratam atque fı. 
dam reddit, Quod fi 7 conflanter exprimenda fit, cur non etiam ! que p.” 

fem toties in’ principio fenteatiarum, & alibi océurrit ? Quamvis enim ג‎ ^ 


lingua afyndetis gaudcat, hic tamen multis in locis 1 potiiis quàm ol يبنا‎ 
admitteret, — %.. 7 
Eandem rexa eal ay & Hebrailmi affe&arionem in vocula دود‎ {Fait kt 


| que cum verbis tum nominibus paffim deprehendas, Ob hanc & fimiles ii ۱ 
| fas سار‎ Interpres. dum Perfici veltigia ar&iüs premit, frpenumerg توا‎ 


& phrafes habet inconcinnas, & (fi ad Grammaticorum flateram append 
minime probandas,quas ramen Legor cauíz haud ignarus, ei facilis conde 8: 
Tales funt Gen, is, 17. Gen. 23. 3. Vide etiam cap.26.10, quid hoc fit 
Lo: Fut param dirmierit unus Che. ₪ cap. .דב‎ 3۵۰ ₪ 34. foit quand, f e 


hirom literarem peritus, non inutiliter uberiorem T ratfarum conficere polir. 
Sic autem mihi commodifimé diftribui poffe videntur, ; 
1. De locus ue و‎ diffiesliorsbus a Perjico Interprete ۱ 713. 
EL Loa in quibus Rabbinorum traditiones C placita, potins quam Hebraicum 


* 


tantam Exeundo egre][|ns. Be v.34. benedis mibi etiam ego. & Genao, 
Enimvero, noninhactantüm fed in aliis qnoque Verfionibus و17‎ A 
mniam verbis ajfritla à Solcecilmis parwm ۱۵۵ = 1 
Quanquam verb religiolt aded tot locis Perla Hebraicis verbis inc. 
nonnullis tamen habenas fibi laxat, & Jifertatem, ur opinor, majorem qa 
dum interpretem decuit, fibi indulget; ut Gen. 10,10, pro 723 Babel, AA 


تت ی 


ILL Loca in quibus Hebraifmi mimis tenax: vider, | 

1 V. Peculiares quadam interpretationes, CF locutus buie S i oia א‎ 
V. Difcrepantic infigniores e loca in quibus ab alis Interpreiibis recedit. 
VI. Loca ,ו || "רוק‎ fine interpretatione relilla. 
VIL, De Latina bujus Ver finis interpretatione- 1 

‘VILL. De erroribms ex vocum ambigmitate enatis, aliifque locis emendatione 


D: hifce omnibus aliifque nonnullis ad Opus hoc pertinentibus multa in Adver- 
fariis meis annotata habeo, quz in alind tempus & volumen refervanda funt, ne 
ulimus hic facri operis Tomus, eruditis aliorum obfervationibus refertus, in mo- 
lem nimiam, & enormem excrelcat. Specimen tamen exiguam, & veluti gufium hic 


Bagdad fubftituit. Atqui Bagdad,fi cum Babylone conferatur,recers urbe, ۱ 
ab Almanfore condita anno Hegire 145- ) Chrifli 761. ) Porrb Babylon 
| phratem, & Bagdad ad Tigrim fluvium fita ef, ur videas "Gers, Nik 
| parte Climatis 4, & Sarac. bif. autorem in vita Almanforis Chalighz, |j; 
bere Hi cap.3. ₪ am. 
xquiori animo expeóter, 1 | ۱۱۱ huic Scriptori interpretationes, & proprias quibus gaudet ford 

Ad primam cla[fem referri meretur celeberrimum illud Jacobi Faticinivm Gen.| | ge locutiones crebro i E Gen 31.19. تبر‎ fuac / a: - ۷ 


paris [wi i, e, ut Vulg. & LXX. reddunt Jala, ld. Syr, sr ej‏ زد وا “rga‏ ده 
ER eraphim patris jni i. €, ut Vulg 7 E omia‏ אתו quod fic à Perfico Interprete redditum eft, Jl‏ ,45.10 
y EEG A det Principatus à Jebuda neque Scriba Y medio fil nplicana noftra Verfio habet Imagimer Ar Perficus UY ha) gli‏ اه 
ejus, denec veniat Chrilus ejus, et ad eum congregabuntur Gentes, uta Lar, loterpretem, farata ejf Aprelabia pueris Ji: fie etiam coma‏ 
| هت كوه DOC DM. o MEN y:‏ یی ید - quam verb. Bexjamin T udelen[is aliique prophetiam hanc eludere conen= |35 ejuídem capitis.‏ | 
Gir. magnifica quxdam de Judzoru Bagdadi ilifque locis dominatu & imperio! Num.z:.7. Legati à Balaco ad Bilhamum profe&i dicuntur, 2713. Ow‏ 
feferentes, mera tamen figmenta ₪ fabulas eiTe Kimchi aliique ingenue fatentur:| | & Divinariones (ut vertit Ar, Mont.) in manu corum, vel ut LXX, parm, |‏ 
ur ad verba illa Hof.3. 4. Dies multos manebunt filii Jfraelie abfque Sid chub‏ . 
iiss (inqui‏ | 
Kimchi) in quo bodie Jams, nec Regem nee Principem ex Ifraele babemus, Cr imi‏ 
poteftate Gentinm fumus. Promiffum igitur Meffiam veniffe propriz ipíorum con-‏ 
feffiones,& Períz aliorumque fanz huyus loci interpretationes clare tefantur.‏ 
Magiftrorem Ímorum expofMtiones , & Rabpisersm commenti interdum,‏ 
potiüs quàm 120/01 verba fecutum elle multa indicia commonftranr : ut Exod.‏ 
Pre Dic Dimi ad Mae, Aerie ad me in momem.& efe db‏ 


nbi ART nnns Tabulas lapideas. Sic V.Vulg.& LXX. & Syrus. At Per- 


rue 


nofter سب‎ Als b perrexerunt (inqui ג ار‎ ELIT in manu fna. E 1 
14:13. Bilhami verba fic redduntur, Non eff omen in Jacob, negue Afrildia 


Jfratle. Et Mofis verba, Deut.18,10, Vide etiam v. i4. | 
Ad interpretationum di/crepantias & differentias infigniores digitum dizd 
referre nunc licet. Vide Gen.3: 31. Exod..16. ₪ v7.15. Levit. 25.35. Nang 


Deut.33.5. quibus alias quamplurimas adjicere facile eft. |‏ .ور 
Loca pratermilla & Tine interpretatione dereli&a habes Exod. z. 1. Na}‏ 
ro. Deur.i4.i3. Integre quidem fentengz rariffime abfque interpret‏ 
fs ₪‏ הזוק ₪] currunt: at nomen unum & alterum per fe,& velati folirarium,‏ 
t‏ کت Shaddai Ommpotenr: NWI Cufhith‏ שד fion reperitur. Ur‏ 
Azazel lireuremi]forims: Sec. —— ۱ ١ 1‏ || > ^ 
Perfis, quod etiam fxpe fcribitur, Gemmam,& Margaritam vulgo no-|| De Latina interpretatione, de interpolationibus, atque. claufulis quill‏ 
prour res pelis‏ عق item & lapfibus nonnullis, fi fale,‏ رفويس i adje&is, de‏ ^ 
cerem, longiori multd tempore quam nunc mihi conceffam eft, opus fore 1‏ 
rs, charateribus verd & literie Hebraicis (quarum =‏ הו 
rum ۳۴۲۵۴ longè fuperamt ) Verfio hac excufa & exarata prodierit, 0757‏ 
interpretari modo, fed & fideliter de/cribere Libros hofce arduum & d£‏ 
rat:quapropter Interpreti Latino xquus Le&or facilé ignofcet, fi in vid tîf‏ 
t| pled fpinofa ie afperd hzfiraverit aliquando, vel etiam impegerit. Meo |‏ ^ 
cima‏ از tb‏ ג terpres utroque loco eidem voce f» uritur. Aliquando ramen Perficus | | dicio non veniam tantùm, fed et laudem meretur, qui opus‏ 
ws : perit, & eo, quem vides, modo ablolverir. 1‏ ۱ 
Ra x Ap ۱ . ۱ a | Si igitur eum aliquando /iteraram,aliquando autem fremifrcatiosnm a,‏ 
at‏ ی fefellerit, quis adeo iniquus, aut eque propriz fona,‏ يرم | | a, & cap. 5. 9, 10- quibus‏ بو lapideas, ut Deut. 4. 13. & cap.‏ با haber‏ 
in locis" Targum marmerras fuiffe dicit. l || eft, ut errata quzdam carpere & vellicare poti velit, quàm ob to benek‏ 
Aliud exemplum fic illa Balaami preaiftio, Num. 14.34. --- INI TO COS | | liter præftita meritam laudem,& grates rependere ?‏ 
quz fic Pagninus vertit, Naves e littore Chitrim afflirent Aur, c affiseent He- || — Alia permulta funt quibus te ife Leftor aloqui libenter , & co‏ 
Turme populi || cere vellem :fed inftat, atque wir. des Typographus, ut mihi 1d a‏ » یی be cr enam ipfe in feculum perit : at Perficus‏ 
quedam perficienda paucz eantim horzfuperfint. Quamplurima igi j‏ | »,موز ₪ Rome affligent Aur et Heber, cc. quem locum Targum utrumque‏ 
copiisex Jralia dedu&tis, ad Affyrios Be Judzos fubju- | (1, tuo candori & diligentiz fupplenda relinquo : quod idem de Bo,‏ عة Hierofol, de exercitibus,‏ 
gandos exponunr.Imà Hieronymus feu V Interpres Lat .eodem modo intelligit. Fe ! rum quoque Perfica Verfione intelligi cupio. Qsanquam enim in mes 2‏ 
nicnt ( inquit) ia T rieribus de Italia, [uperabune Afjrias, taflabuntaue Flebraos. | onibus haud pauca animadverfa fint, plura ramen reant dicendi, 1755,‏ 
Hinc (ut credibile eft) Latini ₪ Romani Kipa dicti [pnt , ut apud Eufebium, & | anguftiz,& MSSorum egemplarium defectus preterire inyitum cot 6‏ 
alios legimus, P | || bus, & aliis tum Novi cum Veteris Teftamenti locis uberiüs digere d‏ 
Quamplaorimis in locis Hebraifmi (ut fupra dizi) cenaciffumus eft, quod faris li- | Deus O.M. vitam & vires benigne concefferit, eui nos & noftra, Chris? 7‏ 
te, probari & accepta effe cupimus, atque ad hunc oprariffimum Fines, 7‏ | | - 
n ad naufeam ufque repetitis : fcilicet, veritus eft. ne | Vora, ac Studia noftra omnia dirigantur.‏ & ان quet ex voculis‏ 


tat) fic eriam Exod. 31.18. ubi Targum Jonathanis B.Uziel, dedit Mofi duas Ta- 
bulas fapphirinas è folio glorie,etc. gd : | 

Imó pofiqaim Mofes has Tabulas confregiffet, alteras fimilis materiz confe&as; 
Be edolaras fuiffe feribit, Vide Exod. 34. 1. Dola tibi tuas Tabulas lapidea: اد‎ 
ubi Perficus iterum habet יב لوحهای حوافين‎ ctiam Arab, in} 


ANIMM 
| 


| | o fir Molis libros ia Perficam linguam traduxit 7accbss T ?)א‎ (qui neo | 


| Capita feu Cleffes redegi : quorum brevem hic indicem fubjicere vifum eR, ut vi- 
| dear Le&or quz potiffimum in hoc opere animadvertere oporteat, de quibus aut 
| ego (fi Deus facultatem concefferit) alibi fufids differam aut (altem alius quifpiam, 


| Teetumfeqnitur.. 


| indigentibus. 


= exhibere libuit, tit reliqua Facilias vel ipie Le&tor fuppleat vel pofthac abfolvenda 


| que Principe, CF pes facrificia--- vy ואלה הכש‎ Hi fient dies exi 


ficus haber "ץ لوحهای أن دواهرين‎ Tabula Gemmeas (nam | fA 


" 
| 
/ 
i 
d 
P 
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| | 
ו‎ 
| | 
1 


0 TES 


EA و‎ 634 ESSE Cel in UEDA LO BEGA Me Mayta- 
a TESTAMENTI VERSIOWNEM. 7 | | S 

EU or tenndu MATARAU, iu, to CNPA E i 

pnotationes in bvang ecundu برو‎ ad || Perf. 6. AAA: Ef AAR : Finis, coufumatio : finz aurem. menfa, 


efl im confe]fibus fummus ac fupremus locus , guem pracipue ambicbant 
Pharifai. ] 

CAP. XXIV 

E & ۲ ۳۹ 


/ Ferf. 12. fle : Plane convenire pulo cum drab. سلس‎ Du- 


rus , difficilis: Avarus, tenax 5 q.d: gravate;ac valde difficulter fe exeret. | - 


ver. 27. DP zd» exemplari, OPONGA, £ viriofe procul dubio , vel 
pro PNGP : wt smpreffimus ; vel potius f-pro. PINTEA, videtur,apparet sy 

mix occurrit ۰ | 

| | CAP. XXv. " | 

- Verf. 9. ARN: Reiss deg, viditur AAN: AR: st cap. 13.29. | 


Syr. jets. minimus nummus : q.d. nihili, vef, | v.24. Pen vid. Annt. dtd Cant.B.6.- 


۱ GAP. XXVI. 
Ferf. so. CAASHAÆ: :——Diverfms bic admodum nofter, ac plane cons | 


CAP. KAVIL, 


seriribns antiquis magis مسر‎ sani , Go Praes s Hj. 


entalibus pofirum fait, pro qualibet. bora tot. diffintlas 16 Evasee- | 
liorum. Lelliones : unde PYAR ¢ boc in loco vel alteram haram Leilicnsm, | 


«ul. fecundam bujus Dies partem. refpicere vider. Thid. AW : AMAR: | 
| Alirer,annuerunt populo. wid. Ax. e£Ethiop. ad Rom.3.25. v.51, DT Os. | 


Convenit certe cum Arab, e" Scifsus , apertus fuit, ( T4 24 | 


Gi vid. P[al.27.18.P[al.104.39.eEthiop. e mos 
3 ۳۷ XVIII. ۱ 
In Tital, ONANAA: ~-f. leg. potios, ffa AM ———in medio Sab- 


| bat: זא‎ 7Mar.7.1. Fit im Syr. Heo Ee 


| "Annotationes in Evangelium fecun dum MARCUM. 


G AP. T. T ۱ 
q7 ERS. 3. AdrA: Ef Atvcl paragogicum vel follicitudinis nota que. 
Y iu initis Apocal. [nb fine vocum occurrit quam .] ime. | 
ie OT CEA PITE | 
Verf. 22. یز‎ + quid fi legamus ۱۱ ? facili feribe 
lap», quod non manifeftabitur ? Hoc certe ad Gr. magie appofie. — v. 27. 


Et vifitacillud ; Ja quidens proprie videtur fignificare : vid. Pfal. |‏ : وترم" 


88.33. AUP in R € C. Jeribitnr in PAPINE : © 40.15.36. TF 
Ph: Hic 1111310118111 crm Ai innuit qualizilla agricolarum, 
CAP. V. jJ 
Verf.36. HAMA : Addidit,adjecit, ira videtur fignificare e compara 
tione Luc.$.36.cum boc loco, . ۱ 
CAP. VI. 


Ver, 14. ZEA: -—— «d verbam, Auxiliatur ei virtus, Jd proprie ram 
drab, quam Arhip. MEAS? 
Yi GAP. VII. 

Verf. 3. MME: Semel occurrit boc. verbum poft in N.Tif. ₪. Af, 18, | 
38. Ne + ETFO 1 qui locns f. mon inepte transferri fe porcff, Clare 
wel manirele redarguebat ~— e quidni eriam bic ( [alvo femper. Dotliffimi 
Interpretis judicio ) áperte, matufefte, ( nifi mailles dicere, ornate ) la- | 
vant—vidernr enim convenire cam Chald. DIT in omnibas quibus invenitur | 
loess, vid. Annot. in Ærbiop. Verf. Cantic. Cap. 1-14. bid. ۶ | 


| Affre rd Arab, کاس‎ © idem protuldnbin fignificans. ibid, DAVEE: | 
7-9 vatis es nds 


EU, unde boc momen. ver. 3 3- 


ree 1.4. Gr. paarde pnec exempli caret dffbae alternario, [c. dà فاه‎ C 


U + fc Arab. pes 4 .ی , مدع‎ 6 | | 


ute Had param perpiexns, ifa Won income‏ ارحص و לח 


Erp v.11, 


cinne reddatur, Donum qued Lucrareris, wel, in quo quzftum faceres, 4'| 
me,b.e. de peteffate met clap nt dicendum ell, 
| | ל‎ Urn 3 RE 
Perl. so. שו‎ ۴ "Ur alia babent vecabula quam plurima Arapet 
fens. Hebrase planc contrario , ita eh hoe : Ef enim שנב‎ 0 
habuit; Arab. contra in 3. ۰ Benevolus fuit, comiter egit : Cam | 


| ills eriam convenit bic eEthiap. ar [of porins, Ister forma remotior eum 


Syr. e Execl.39.3. Sjr.via.1 Pet.$.14. 2 Per.3.14. tb. 
ו‎ CAP. d NUES. 
Perl. 4. وخ‎ Pru» t uxores vetrar; ita vertimus Ef enim ۱ 
yon EA ی‎ ne Wemmaes in Lek, fuo haber, [ed etiam Uxor, 


| ye mon Child. c Sr. نسو یال‎ per plpa) reddis B. Bashluld 


| ۷ 
| 
[ 


eriam Capp. 647. 9. mec no fequentibus plurimi, 
OUR e AP. V 


P.OV. 


etiam : vid. Lexicon wofirum. 


autem א‎ proprie quadrans oboli, | | 


i loco idem: videtar qued Gr. aer, ic, uc. 21. 2. bec I 


eS cigs ver.23. H.E £m : Significatione proculdubio con-- 
ans ۳ nomine hh: Pfal.118. 112. ₪ 4i..25.27. 1.9. | "07-5 . 0 
بر‎ : grarius Qr. ac ceteris Interpretibus Df mera Cu. | 


perantur , pro quo ler. Er non nent. 
P. IX i 


[LE 
m و‎ == 


luisiruicur Elio pro ipfo die Pafchatis, prims fc. Sabbato: Pro fecundayti | 
lp pt Peha extat, Luc. 24. pro tertio. foh. 20. pro quarto, Fob. | 
pre qriaro. Job. 4. pro feptimo. AG 6. pra تا‎ 1 pro fexto 1 
fi Pafehetse die {uh عورا‎ nomine א‎ invenimus 3 loco.i ritur poflerio= | 
Parere Hh : ین‎ x hic poris, loco priors, 0 2 MNT: OFA: | 
A. In fexto Sabbato VVathra, fra diftum forte ad Aitinguendum 
Buen Tudeernm, quod remporarium tantum fuit, ab hor Chriffiansrum, 
loom Salvatoris no vi vefurre " ici M n^ 
fn 1 ۷۱9۷ mundi ال , ۱۳۸ رک‎ Sabbati ( gu preprse 
W: OFA: ) clarior ۷۰ His deinde adds eriam Per ficum hujas | 
Wr alam. 10h. 11.55.. UO Grecur rex beer Rio rat 


57 .الب و‎ Lat, Pafcha , vertit hoc ۸ عب۵ ونر‎ Ver. 44.08 | 


prare quet imprefimns amplius nom 86- 


vi : Vox eh Ethiopia peculiars : Hinc Sapientia باخام هم‎ REPT 


Home lum cepit imitimmm, perpetaum, 


atum Juftorum. 


y titulus qui prafigitar و‎ quod C alibi 
(RAR r Eff proprie Farina, 4 hel: | 
Refpondet alibi md Grpéskpa. (€ Cor. i 


p.XVL 


omnino, utique : vid. que habet Stepha- 


telo; wedio. prim? verf. cum. ace. | 


quo funm [umit initium. hoc Cap. qui |‏ ,או וקו 


TUUM shi vider bic avt tat tn feq. ver] itemque. 


re am fgmficare , vel, ۵ npr. 
1 cora exemplari, reins alibi ۸ in Mif aErhiop.p. | 
ran Rad : Mar.109. Mur .&.B.cap.12.4 Tm quibns omnibus | 


| Res prava; error, culpa , ctimen , reatus; cui affine | 


t, proinde locus. ita vertendus, quod-—in te reus fa&us lit, |: Tir, ante ver.20. NEAD: BNA : Dies APA : 1.q. diab. Axes | 
rien commit.. Fid. Annet, ad Pfal. 118. ٩۷2۰ ver. 29.. pojt | | 

3 dej in exemplars. Mv INE Le “El viernes fanto, qwe diene ex Ritwali Arab. peser aftr. buses oper us 
0 رورغ‎ D. V Valtonum faris conflat ; dn more antiquitus Ecclejis Ori- | 
CAP. 0 
r, P AMDAN : deefe videntur hac verba, AANA t. TIWA: | 
Pe موه‎ : idem fignificare quod WML : factor, operarius con- 


im fic feni [Tomesese Tabula autem ante 15itium N.T. ilum riflitvimus. 


| (CAT. XIV. NR. ae: Pr 
1r. Tirela cum initio bujus capitis in exemplari. ponitur àd iniri | רק‎ » : | ١ | 
١ ۱ 77] ditio 1.9- rab. | 25 qua vote Writr boc im lote Arabs ورد‎ c 


lt exemplar intipit irmedio primi verf. bujme Cap.cum MATH: =? 
P5 vo APX X VIII ak 
ftf. "HC £necelfario : itd اس‎ nds docti fineies 
Pres عق د‎ quidem oprime, Neque timen difplicebit spinor, verfo guam | 
4 - eS א‎ MA: mim Res, fadum formatur Ane : 
מ نيك بيد‎ 7 Galis De at, b. s. certe, vel wr. Gr. , atlas 


UH Lov, disscemdylug, per omia Crime ۲ buic HC: rm o. 
| CAP. XAL 

jar i incipit boc cap. cum Ti 

Yos CAP. XXIL P 
ff ANd eR s podes puto fenfu qua. Sueton ٩ ditiru dici= | 
5 Mat, r3. It. חאש‎ ۰ PHA: 457 AUT H Er cum. admonuiffet 
itt, & quum annuntiarum elt principibus, prout. mar tranflaliw 
aco Tere. Cum Pref. convenit. mifit hunc locum jutrprer, 042. 
ו‎ exempt def: vide&atnr, [npplevinus, ' 


אוה 4 


er 


3 8. Mt 

alis ^^ xaX E 
E ltt Gri. X És jr 
E ers ₪ 
ورن‎ pars 000, 
4 verbum cum 


TES GA £d bie: Et non 


firj. + 
MM us wbi opponitur 
iuc Rom. - 2 C 


[۱ ₪ ornatam : In libra Seri 
Fef. ts In exemplari omittitu 
litt < זא‎ danua Gr. ab arlu. 
h7- Gal. $, 9. 


à v. rap. precedents. GA 


۲ diferit refpondet Luc, 4.23. 


LS" 
P > enim pro H : alibi eriam nennunquem occurrit 1.861 3-3 504 I 
6۸۲ 1 = 
Verf. $. Im atrogar exemplari legitur QS] BAUM : 5 
٩, A i Ag :—-— v. 6. ו‎ 
Infinitum fere effer omnia hujufmodi errata qua ineo. extant rice 
CAP. IV. 
Verf. X Tit (gh d AN: Non bis verbis intelligitur Feflum Pass. 
nt quibu]dam videri psf, vel ob banc caufam, qnia apnd Syros hs 
۱ primo enim "f: non quinquaginta , fed qui 
tantum denotare conflat. ex duplici titulo ad cap.1$. هک‎ xhi ; 2 
in priors و‎ per E عمط‎ eff , quinque, i» pofleriors exprimitur ; Pis. 
antem alibi men perk : fed لا‎ 1 Aor. 2. Tit. C plenias per iam of 
cam vocem ATZ. 1. cap. 20. ۱6 eÆEthiap. deficnaturs c dn 
1 0۲۰32۰1۸۰ Tit i, % 
uid quod in Tit, ante, v. 33. cap. sier א‎ nite if 
inta y elurrectiongs i 
plane im idem recidit. Denique. Rituale Arabicum D. VValtoni 0 


rata peculio mom indignis donari poffe fperamus ( its lett ioni bug; e 
Tit. | اکخامس بعل‎ p. 1 4. v. ۵ Nh: Mp. 


4l. panem comellionis corum ; quo vefcerentmr + v.12. PAR, pl 
קנה‎ Poffedit מקנה‎ Pecus, ماو‎ Arab, vola; a MAP tomes yk 


HPP : ar nas matavimui 3 C tranfulit D. Interpres, Rima 


mh, ع‎ 1 
!א‎ = 6 qnamvis: Nun e Thau in bac dial, as 
" Ef quidam ONI Chald, atque Syr, Certavit, al 
Certamina , vel Controverfias; وه‎ ila , EX qaibns ny eriptare T 
ma lis oritur E, denotare Videatur. Ar prima magi uen conjecture. Ja 
snvenitnr iffa deo in 4. Arab. Rituali PEN D yr. Perf. vel ig 


a oL Ke EP. VIT, 
In exemplari incipit boc capat ad verf. 69, cap. praecedenti; sl 
EARP + ATIC : dé meipfo loquor:eff enim fere A ey Syr, las 
quenti : & Y Cor. 9:11. ab ipfo Inerprete ita transfertur, v.23. CNN 
aliter, ex ۰ "m enim (MVP, : +א ומא‎ tantam cafes particalid, 
vid.imfra cap. 8. 42. ubi D. Interpres ita vertit, | 
CAP. 1, | 
Verf. 25. ۵ ۱06۳۵۰ idem quod HITCH: t Hoe nibil. וול‎ 
apud Ærbioper, vid, Var, Let. in eErhiop. Pfal. verf. ad Phal 7. i 
۲۱۸۱, 85. 9. &c, nbi eff in nso Exemplari 00 : (dn alio H: os 
DMAMRAR : ni ₪ tees viderer OD ; qued alibi diferte لزن‎ r 
1 


Verf. 1. 0۸۵۸: HARC: De Petro peregrino, wel Montt 
vel de Petri eathedra, fede, relidentia ; ve! pront nos in sospreffiz tres 
mas, v.22. Tir. 00۵ : Ad verbum, In cruce, hoc antem pr Pt 
miliationem vertimws : guia magnum Humiliationis , vel fges n 
dicitur Jer. 36. 6. felum, menfe PINNAR و‎ boc eft, Septembri ۴ 
De v vid, Levit. 23.24. 27. cre. quo tempore. Feflum Dedication: M 
Ph: عمط‎ verfu ditum , celebrabant dude: salii tamen id menfe D 
bris obfirvatum volum, — Dicitur Dedicatio. HANNE do : hyemalih" 
que in byeme, (cnjus primus menfis e/thispibus همم(‎ appli" | 
ad diffingsendum iluda tribas aliis. Dedicationis Fefis , de וו ווה‎ 9 
MOUN: we f. Rhea 2 idem effe putt ff 
i Dies veneris, T'irulus fc, qui buic leBioni prapeniter ih 
taali drab. D VValtoni, . | 
13 CAP. XL we 

Verf. 41. OATPO : سب‎ Al.& aperuit vos etiam ; 476004 fi^ 


"a apud Gig. cud] "as aperta eft tunica. p.784. 
- CAP, XUI. n 
ja 


Verf. 20. HEP : Non extat omnino apud Wenmarr, ut muc A 
gnam plurima, que ut bec in N. prafertim T effamento occurrat fen 


| 6. DAE: pro RAW : ל‎ 
| עו ]ואוו‎ bec leilio = 


| lud fignificanz, men hh + fed ARN + vid. 
| eÆErbiop, نمع‎ 
| ה ילסל"‎ : (pafeha inteligens (5 yrus babet , 


l‏ : : 1 ב 
enm aliis eriam. ejufdem generis pem‏ آن سأ Ince. aliquando AN]‏ | 


| = | 


| 


fom, 


B=: 


‘wha‏ וי שו 
- - 


z Lnd 
۳ E ار‎ ye 1 . ی‎ - - —3 = - -— 
: NNO 1 A | 1 AM $o 


c E Aw 


+ 


d 4 dp = 
של‎ 0 


X] 


SEA 
3 


- 


* 
fl Rh 


wid. Pfal.168.9. Arab ci pails pt per نیت‎ Uxor, quam nevis maris | | 

Aic uc Ur 3:72 + يج‎ Wek LUE : 
res (jus. v.40. YA: יוה‎ : dra etiam verti perf bic | 
locus, Non i n pam 
jtum elt : ی‎ " vocabulum NAAT: prefertim in libro Canticorum. piñs 


ille, qui daturus fum vobis ; ar amicis , wef fodalibus 


| eccirvit. Cap. $. 1. Cap.1.6. 3 
CAP. XIII. 


Verf. 1. Mh : LRA : AL. —cui fimilis, h, v. qualis eft bec וע‎ 


|v.17. EihdfT : plane convenit cum. Arab, | a fatum fovit, in f- 


| num cepit, v.24. DAF : Ira 9B exemplari 


feit pro quo leg. porius APO: 
Hf ]סק‎ : | 


CAP, XIV, 


Verf. 3. DAVE t vel a Tr : deducitur, € cum Syro argue Forfa | 


convenit ; vel a NAN: 1,9۰ Arak. حك‎ ( qut ramen forma in De- 
| fellivis vix reperitur) magis appofite ad Gr. œ Fal. Lat. v.I2. dfi : 
aries bic feltum Pacha 8 jar dh : Pafchale facrificium ; 


| vel farte. indifferenter pro eodem ufurpantur nt etiam FAD Sys سدع‎ 


(6.19. 1, 1. בב‎ ver.44. DAR ID : Arab, convenit NT ue 
pe! e ₪ 7 
| greci; Lux œ Ignis, fic ey : wEtbisp, C لبم‎ Arab Luxit, ₪ ignis, 


| vel folis calore uftus fuit, Heic interpretationi Juffragantur Syrus, Uterque | 


Arabs nfier Erp. Per[a, © Unlg. Lat. Proinde nec reijeienda, 
CAP. XV. 


Verf. 1. OORED : [ic in exemplari ; nec amplius invenitur : De men- 


| Ar qnid wi potius cam Arak. גא‎ 7 : 


Pecora, vel armemta opinor bic mem imepte f ifeare pond. 
28, Up : Mibi ל‎ idem iin Leda haue ₪ 

| hydria. ۱ 2 = 
CAP. V. | | 

Ferf. 39. PEAR HEE: مط‎ eft in exemplars : Non fine ‘mend, w 


dum LUCAM. 


| Arab, 
runguam alternant. 


7۲۵۰7۰ CAAP: PPMP : ligavit pollicem ejus : Phra ob- | 


= 


۱ diferte. Syrus. ver, 62. Ane | 
Rahs videar deefe AIH + AZ + vel AQ : retro refpiciens. | 


Ef autem EP : proculdubio shg Arab. ا مهي‎ 1 


= | 


| ne. Mar.i3.19. Nif dicendum. potins خم‎ 1 contraPe pro W^ : که‎ 6 

fuimus, d 

CAP.IX. | 

In exemplari incipit medio ultimi verf. cap. praced cum COA m 
CAP. X. 


transfertur. QAI : qu]: ۰ 
OLEAN : OTA : prxbe femper gaudium &-delic 4 nr. DAN : ETA 


| Schindler. Lex, ff. 


do fufpetium, f. pro DELO: commilerunt—-—yel, ARED : quo verbo 
utitur S, Jobas, cap.18.12,. parat dofliffimus Interpres pro PhO x poni. 


Hise verbum MPP : Angultiavit : Ligavit. Swe duo fignificara eidem 

^ 
camper unt voci apud Heb. Chal. C Syr.in NE ; apud Arab. in Qu irem= 
que in aliis linguis, 


Annotationes in Evangelium fecun 


CAP I- 
E R S. Bo. PILAWA : ad verbum, manicaret 
dum pro PAULA : manifeliarer fe, 
12. 16. 


fe; nifi fit forte men- 
wt in Gr. gua vox ocurrir Math, 
CAP. IT. 

fatiss nifi f. 12. Wemmmers Jua fefellit interpretatio . quem alibi‏ اول 
tamen  eccidemtalibus Pollicem‏ | 
pasto contračtiws fe. Cobian dici reperio, Mallem latiori elle bic fig-‏ 
babeo. quód. Ratnam,‏ أطت mificatizzis ur apud Arabes, Sed bic certi‏ 
vel potins f.‏ ع Sug PNP‏ 


CAP. V. | 


Verf. 36. AOE: رمام ب : رل با‎ ci quidem meliori ordine leguntur 
hac verba, Marc 2. 21, vid illic. 
CA P. VL 


5 "s 


Verf. 38. 02/۳/۳ : f. conjectam, projedam,depulfam : Arab. 
CAP. VIII. 
Numerus hujus cap omittitur in exemplari, v.i Oth: 1.4. Arab, dl 


Pfal. 
TEAT : f. voluptas co- 
vtoka cui refponder,Pfal.29. 
2 Pet, 2.13. e in Ail. p.164. Col. 
) 9۳۳۲۲۵ Arerind ita 


cui bic refpondet : in qua fignificaticne etiam alibi fepe invenitur. 


pix, abundantiz ; profperitatis, Tied Gr. 


4. li. 3. 4 Petro. Paulo 
icias 
CAP. IX. ١ 
Ferf. 4.-—— "ROO : puto reins ferib. 100/45 : donec emiferitis ali- 
quos Jt. ex ila domo ; vel , donec feceritis wr alii vebifcum exeant. v, 6. 
ArhE : aliqui corum fc. epoflolorum , set 


CAP. XI. 


Numerus hujus cap.omittitur in exemplari.v.42. ORTPMretian Rutam. | 


C- figmificatione ommmimo conve = 
nire cum ela Avicen. Lib.2. Tr. 2. m. $28. idem fe. effe quad Gr. 
AD : Occultatis, vel abfcondi faciatis ; refpondet 


CAP. XIII 


Ferf 19. Ach: Tam fono quam fimnificatione له‎ CITUR دعن‎ 
Dips, Apnd Talmadicos etiam 0 NINN de ريدم‎ | um Teuton. 


| ver. 37. AUP: aef im exemplari 


| Pro ₪. 


| 


jerralle obfervavimss mon femel + Indis 


GA ۱ 2 Repulic, depulit rejecit, Jta fere convenit cum Ar. 


| 118.81. Pfal. 136.1.12. &c.. v.14. 0۳۳0 H : 


| 7. vel, deliciarum, prour fignificat, 


| Alihi enim videtur ( elifo ؟‎ + ) confonare, 


| | DIOC 


| enim. Heb. העלים‎ Fal .9. 22. nnde Poff ver. $2. clavis justis dicitur 
abfcondi. " 
., CAP. XII. 
Numerus hajti Capitis omittitur in exemplari, atque nt priori jungitur: | 


das RE AO:‏ باق 
7 


51 ۱ م 


X ‘CAP. XV. 
| Verf. 16. HOE : PHANG : A. Siquid mali , detrimenti, vr! ruinz 
ei accidit. ppg apad Talmadicos peciliavitur dicirur de Agro de- 
terrimo ; vid. Miha. fo. 1. pa. 1. feli. 6. Cr fo. 5. p. 4 [tT 8. atque aliti 
fapiffme occurrit. Hinc goweratim ctiam de re quavis deteriori ובר‎ e 


| "211 intelligi videtur. Hine C rab. روسرا ی رسر‎ ( quibufcum band 


dubie convenit noftrum. SHANC : ( Malum : Jnforrunium , adverfitas, 
noxa, detrimentum. على درودرا‎ "nv cum detrimento, vel noxa 


l| ad me refertur. ver. 38. nad 4 pro boc im Codice Rem. legitnr 
Il AP i= 


j CAP. XV? . 
| גר‎ Mtt: f. pro MARTE: v.12. PRA: Al. Primi- 
tix. vid. Pfal. 77.56. vel prima © przcipua civitas, wt Gr. Uwal, Lat. 


atque Arab, 
CAP. XVII. 


In Cod. Rom. incipit boc cap. cum verf. 40. cap.prced. v.23.1n Cod. Rem. 
ita lerimus , OWA: ישיד‎ : DUA s udo זה‎ QUIM : 
proculdubio redundar, v.31. Poff MNP : dec WZO : vel WPF : tums 
locus. ita vertendas , Eo quod ftatuit diem ——— Af quomodo pofteriar | 


| pars. verjus f'upplenda ejfet x difficilior conjeiura, Ibid, GAXABA : AL 


eo quod , vel quia fufcuravit eum. Pid, 3 Cor. 14. $. Rom. 16. 27. | 
ver. 34. הת‎ : Hh: Ef Dol Rab. reffibus Schindlero e$ Munfero, 
llluravir ; ade ira verti poffint bac verba, qui illuliris, wef clariflimi 
Dionyfii [zquaces, a partibus eic —— Mhz in Miffal. femel tantum inveni, 
locus ita fr baber , (vb ישה : الالال : ۱۳5 הח : הרחב ؛‎ : TOS 
يريت و جهن‎ f. ita verrendus , pro Seta, vel initicuro Chrilhianorum | 


| populoruo, ut fervares 605, ——— drab. eriam دساس و دس‎ idem 


a'h 
| fert videtnr qued. مسن‎ i Hine ipa etiam hunc locum tranferre non | 


inepte lieeat , qui Sez, vel inflituri erant Dionyfi——— 
CADP. XIX. 


In Cod, Rom. incipit ad ver. 6. hujsscap. v. 2. ARNOT: TP: A. | 
Vix dum audivimus quod: v. 18, 0۳۱ : .لك‎ Er poenitentiam 


| egerunt de iis que. fecerant. v. 40. HAAN : TPF : Al. ab incult f 


patis. 
| CAP. XX. nC 
Verf. 5. کح‎ : Omittitur ARM. 2 nora participii, set & alibi fepe: 


$3. fd: ciens, tendens, — Heb. 4. ۰ 
CAP. XXI. 


Jn Cod. Rom. incipit bee cap. cum 0 450( من و‎ ultimo verf. cap, 
pracedemtis. ver. 33. MA: fadum ejus, vel leg. DMA: vtr. 35. 


fed. potins de mendo [ufpelium , fe. | 
| Al. expetantes nos erant, — Participium enim. Pant. aMélivam habet -מפא‎ | 
 mumguam fenificationem. Luc. 9. 3 
| je Erde. vga Pf pap P: deefe vider HANA + Non--—— Mi- | 
= nifiratunt nifi———. " 


Scitote quod in nof eognokendó |‏ ر ———Aliter‏ و AAD‏ .קוש 


| OP: AL Accidit ei, ab OP: 1.9. Chald. YIR, a quo etiam deduces | 


videtur, dique fic conjfentit nofter Interpres: cum Gr. Wulg. Lat. até 


| C A P; XXIIÍ. | 
Iu Cod. Rom. incipit cum EMM : medio prime verfus. hujus Capiti 


| que Arab. 


TT 9. HAFÊ : redundar bicy nt alibi etiam folet. 


CAP. XXIV. 

Verf. 4. APRONN : Tangram vitiofe pro Ald : verrir boe] 
D. Jnterpres, ne protraham te, ۸ confentit cam "Oulg. Lat. AL 
ne nimis familiariter tecum agamus, ex w/m vocis Arab. in 3. conj. vid. | 
'Ecclur 30, 9. wel denique tidem opinor Bic figmificare qued Arab, 
). ( oÈ nihil apud eibiope: uftatius quam. baram literarum 


ne t2dio fim tibi. v.24. vocabula 
quadam perperam in boc verfu pofita, ita f. retins legenda, HAA : ra; 
ה‎ ATE: ACER P: ANP: £néo: NAT: APN : صم‎ ۴ 


5:-—-cujus nomen Dewilla ( que Judea fuit ) quia audirent عل‎ Jefu] 


| Chriflo—— v.29. Ole : —— Íra in Cod. Rom. Et venerunt Portius | 


& Feltus : ac fi duo diverfi bomines erant. Per ofcitantiam certe vel feriba, 


CADP. XXV. 

Verf. 14. הזוה‎ : male in exemplari pre nn :.v.15. DAI UP: 

(hh i vid, An, ad 

Pfal. 118. 112, | 
CAP. XXVI. 


Vef 3. POLUN: ARPA: Al. זט‎ patienter fne audias. 4. 14 
reddi poteff, Spine, vel fpineto meo, 


ut pedem opponeres : ATM 4 enim convenire puro cum Arab. الط‎ 


** 


er Qe I. q. 
jus ; Spina , fpinetum, HEJO t autem idem أل‎ qued ATE Pes, 705.207 
| ,جر‎ inde formari videtur verbum , Pede conculcare, opponere, 


El A 5 | 
سوك‎ Qua "voce hic wtirur Arabs Manritanus, Pa- 


| lere. v.29. NP : rote: حب‎ Al ut-ita fint, excepts vinculis meis, 
10 ate Oh | A 


CAP. XXVIII 
Uerf. 3. MM : Tia in exemplari , pro Mihi זא‎ ۵ D. ۲ 
wei, qui proinde sta tranflulir,accepit : gua quidem ver eriam Convenit 
um Syr Nifi fe vox fit eeEtbtopibur peeuliaras : in Amprejfrz alibi non extat, 
| Annota? 


| permutatio) gravis, moleftus fuit. : 


| pre quo in exemplari 0 ran edi dixit ei. ver. 27. 


qı d. Pweftolantes 


E i || vel וטק‎ , f. nerinfgne. 
B. wr 10 OH ; Ag ¢ Alirer, Echalis, velabltrattio هه סוה‎ | | . 


Syr. yo: hoc a Bar Bablw! exponitur per | 
| ATME : 0۳۳۵ 1. 


Arabs wer. Hid. Ti. ante ver. 33. لا‎ | 


confolans eos, vertenda 


enim Cornelis , fed Petri. 


& quidem bwjn[mods مه‎ in exemplari oceuro | 


lingua. Romana , ۷۱۱۴۷ Interpres sofer Lati | 


bic eitir 


ihi vider boc O t quatuor, ad quati! perfinar am 
T loguentia, fc. $A: WT: RP: 
erdem, Diaconum, GŒ Populum. quorum f. 


uuum CAD a ne 

emm. incipit boc caput cum bis verbis PAW AIRE : ARHP: 
Nr. verf precedenti capitis. MS C 

uet CAP. XVII. 

quarundam vocum in boc verfu, v. 12. Sunt‏ "יו 
dur nonnulla: dii iones ie fasse in utroque exemplars.‏ 4 
CAP. Xl x.‏ ور E‏ 
Teo verborum ordo in hoc verft, gua fic forfan‏ 


px. 0 לק‎ 000۴ : NEY : HAAN : CEAT : 00 
m ejus non lacerabunt,& illa tunica non habuit futuram 


Pim ullam. 
| בו‎ 


TEL kh 


CAP. I. " | 
wel pro Pp: proficiant , sta we خی‎ 
v.3. AIH : دم‎ ROS : vel, con- 


i ۱ 1 X , a 
] وم‎ TAA ۶ ۰ 
"ar وم‎ D, Interpres 3 wel , coni [5 و‎ i 
im hec diis. Ja iis qwar immpre f] mns Scriptura libris Hom oc- 
je 2 / femel invenitur in Mil. proprietates trium או‎ Deitate 
peo ور‎ ad fideles diflingnens, bac. babet , Al 4 
. = וק‎ DOTAN + Pen: LAOR: Pater attrahit, filius afsuefcit, 
Mir confolatur , irs potius. vertendum puto, quia boc. oficium 
* maxime peeuliare, cb quod ei nomen Paracleti, quem pra alis Chri- 
/ eel fumma cum | olennitate fub hec titulo, ceremoniis celebrant 
Brix Vil-Ar. dd job. 13.33. Tit. irmque Tir. Jeg. eer. 12. 
x Ars Al. A feptimanz , diem 1/0220 Dominicum, 
Cw ier illo dic carpere fas erat. 

pe y Ms II. 57 edn 
ar, OWNER: prepomendum potius NEBA ۶ v. 33. REIN S 
MS Coad Wiadin. 41. Wk: male opimer yn. exem 
i r WAN: Trigefies : eff enim. UAE : Tres. v.47. ۸ 
+ Ej Chad. ۵۶ Ordinavit , bine tranjferenda psramimms bac 
Lex decreto, 3e ordinatione : 

LO Ail : per omae mane, 


pus infra. cap. 16. 5. AT: 
p CAP. UL. - 


frsechdochice pra an dies : scewrrit 


Ath? ۶ pratermifit hune locum 


leper ignorantiam —— | 
E. CAP. y: 0 
۲۰ CZ: viriofe puto in exemplari pre 3145 : 
5 E و‎ ins: Ci : quod fuit maritus €JUS + AT. 


ar (h. e acciderat) marito ejus, 
b | C : 


| AT. VI. 
inf. 1. OAM: ARAZAE: Al. cum Gentilibus bane دومع تسو كر‎ 
عليز‎ Q 700 ut etian Heb. fepe: vid. Schindler. | hac litera 
HORE; Al. Attendentes , permanentes , 


1 CAP. ATI... A: : 

Je. ود‎ Aare initium bujus: verfus pf ۰ redundant in exem 
Lama hec verba , HAE : Ol E : 5: ۱۱0/۲۱۵ : TET : ih 
INP; AMS: BUNS : ones fequitur HO wr in Impreflis so- 
١ 4AM: Al excanduerunt, efferbuerunt corda eorum, ex ufn 
IH, magis appofite ad Gr. 
+ | CA P. VIII : 
Vel. 32. (MISC ¢ Paulo aliter, verbum fcribitur, Cap. 10. 13. © 
VTE : Afine quidem eff md הרן‎ Heb. ut obfervavit D.Interpres; 


audiens hunc fèr- 
quid factum 


© Deorum Chdari, mactare. 

WA CAP. X. 

def. 6. PES RR s Al. O Corneli ; sos l 
אמור‎ fuir mari, ne diferite mox ctiam و‎ haber Interpres, 


[i^ Diony fis لبو وموك‎ dicitar. 


ETC Ut CAP. XL 
lef. 18. ספרה‎ : AAR : Al. Quod fi forte, vel , forte ita eft quod 
"P An x confonat criam. AEQ, : eum enl nd : 


E TESTS 


1 دري‎ Fon 6 [epin quidem in boc. لسع‎ ecenrrit. 

Yet» sous. QGARCAXIE از‎ 
Jof. 20. Ph ו‎ +: ASTAN : AL. Miniller palatii regis : ۸ 
P iem puto quod Arab, حبر‎ v. 23. DORE + dl. & vermiculatus, 


"Vtrmibus exefus. ab QR, : enim vermis, formari videtur verbum. QOP : 


URP: i 

3 C A P. XIV. 

T cod. Rom, nameru Tr :h.e. 15. Male ۲ 
hs 1 f, preced, cap, ۰ videtur det [FAD : LANG : 
OETA : 
po nfelentur, v mm Pel t 
7 لغلا‎ in 1 


b. e. Barnabam Jovem dicunt. C 


EC 


۱ ای‎ ۱ xî | 
Vei. y. A2 Ko fu ee AMEE 
em dol ] oed s + Eff proprie, exprobras, contemnas, LT 


E 


j 1 ! Pra 


Verf. 10. Ap) tidem quad AR: ۲۲2۰ ALANA; fion ₪ 
זז‎ IH prima cong. fi. nificare videtur. Contra in.5*. تالاه‎ rp nA. Nu. [ 
1 7 9 2 1۵ vox eff pecmliaris cA Etbiopibus, ۹ 

CAP. VIII | 

Incipit boc caput in Cod. Rom. ad finem nir.ver[us precedenti; Cal 


HU : perperam. ver. 7. ]הו 1 ה‎ ; AL in ו‎ 


CAP. IX. ۱ 
> Perf. 22. MAOH : ۳ : Al. pro omni indole, wel, بن‎ 
ingenio, | ۱ ۲۳ E. 
P. 


Verf. 18. (1403 ؛‎ 47. fecundum carnem hominis: qui 
mas,etiam funt-——ver.22. PTA ز‎ f. reins traufpofiris 
FPA : zelare, irati facimus——— ver. 28. كلم‎ : £A 
Al. ut judicarent confcientiam vellram., 

CAP. XI. 
I$ : pro APAT PN : sr D. Interpy, wy 


luo; 
HF ' 1 


Ferf 14. | | 


conjefara. v.1$. Arh: Eff contraile pro AAA ¢ vid. C i 
AT beh : Af. Ut in hoc non fitis crimine maculati , nota i 


vid, Annot, ad Pfal. 118. 112. 
CA P. XII. | 

Verf. 7. AR, : videtur redundare + Argue bwjufmadi sla. 
Scripturis occurrit alibi non infolenter. vid, ME. 17. 28. 64. 1| 
Heb. 11. 9. Rom. 15. 6. عمل‎ 1.27, ce. vtr. 13. MME: Py, ₪ 
Ald tar ip Cod. Rom, Nam [apins ita geenrrit , عق‎ opponitur ה‎ 
OH, : vid. Gal. 3. 28. Cap. 4. 1. Epb.6.5. 8. ۰, 11.22, C91 
LT 0.6.1 .7 it,2.9. Rem, 14. 4, 1. Pet. 2, 18. 1 
CAP. XIII. 


Fof. 3. NB : ATOWIT5 : Al. ut premium nancifcar. LA 
O : im violentia ; retimemms vocabulum ut im exemplari, afc 
VIÐ violenter incurrere, impetum facere. wer, 12. media wil 

| : ۱۳/۳ : nek, 
V : OARH «(quod inferendum ( AUPE : IX + DIR ی‎ 
mihi omnia quafi in fpeculo, tunc autem aperte vides [gie ıl j 
| Hen timm aa 
nimis longum id feret ( macis habentur inclufa, ver.13. 008 
voffrum. Afine cff Chald. AAD Labor 
ligenter intendere,g.d, zelare. = k 
CAP. XIV, 
و علدا سس یک‎ MvfPE 8e petam oof rogii 
de meo, ver: 18. ب‎ Aii : Al. q loquar, vel loquens fim. vj 
Ant :f. pro ANI =t | 


| 


CAP. XV. | 

Verf. 1, —— AN + Al. quemadmodum. adducta , «i 

lata elt. i 
Annotationes in ۰۲,۷1 Lad CU! 

CAP. IL. ۳ 


VERS. 5. OH£ : FNH : رت‎ Er fiquid. triflitiz el, - 
mirum mibi, quod contriftatur, ipfe fi unus pariter ل اماما‎ 


vere Videntur illa quatwor punila que ante DAE : ponnner, Hf 


paufe nota. | 
CAP. 111, 1 
Verf, 8. "foo : —— 41. in omnibus afflicti , fed non tenti 
CA P. V. | 


Ferf. 4. Pro nan 
ver. 6. PTL: Al 
quod In ب‎ Math. 12. 
quod apparer. 


swt vos mutavimus , imexempl. efe Sành : 
peregrinamini in corpore weltro ; AR : i! 
42. Har. 6. II. ver. 7. NAEAD : Ai. P: 
ver. 10. Tht > Eff proprie Scrutinio , in 
ver. 19. "והל‎ : Al. Dimittens ۳ 


CAP. VI | 


: Al. abfque Gmulatione, vel qez °° 
gribi nf fumus Codicibs in excudenói Mi 
: EL ii Dotti. Interpreti D. Loftnfi qi j 
Paulinas babuit. Epiflclar, cafu contigit infelici , wr ex eo bocin BO 
ers اند رو‎ fuerint » gar (me moraretur prelum ) ca 
זא זא‎ potMimui: HNCIS ו‎ aî Jupplevimus subi ante se] ra sui a 
lit conjellura . ditiones illas ex perfello onim poftea comparavit ۳1 
V Valtonus exemplari, bic tandem reflitwimms, — v. 9. pro [1 


Rg. MPF: Ibid. pre [CARINI]: kg. CAFTA: 7 | 


| Verf. 5. HAAN: ^ed 
fmulata. Ex rribas , 
T effamentum: Arbiop. 


NIIS pt. 2 ١ 
3 CAP. V. | 
In Rom. Codincipit cam 0۳0۳5 wiIrima voce cap. Brace N 
C AP. VII. 


AFOPPATS | 
| manifeftum facit vobis, — vel. f. pro £r p Um» : fed prior 


| verfus ita mibi legenda videtur, QAWPCAP 


| cem. Alia exemplaris viria, que emeudavimn: ( 


(radix dq ; vid Lexic, 


| rum. wer.12. Qd : A. Desjcientes, wel deiici faciente; 


۱۱ 


|| ec. 9.8. Eft 0401 10۳ 2 in Rom. Cod, loco 0928 13 


| ftum, vrritatique adver[antem : Inter bor difcernit Sermo Dei. Nif forte | 


Pinging otin , nobis won vacat. Hujus verbi in Liturgiis e/Etbisp, fre- | 


+ dicere Verbum fignifi- 


men AU : MYT : = AU tH : ER keg uua. cap.2. Eph. 4.2. Atque | 


4, 65, 11. libantes, infundehtes , wr Schindl. vel | 
eflundentes. Apwd JErbisper a. nikil nfitariws quam. idem verbum in qa- 1 
emque fere conpugatione, prafertim prima , Ailivam fimul e Pafivam kha- | 


ditur in cordibus noftris: Jd Arab. ملسم‎ qua voce loco [aia pradidls | 


s APAP tex | 


Annotationes in Epiftolam ad ROMANI 
C À P. T. | 


Nie verf. 26. RAP t dn more effe videtur apud exEtbieper = Ten is | 


A ocho: in peder cum leguntur Evangelia atque Epifele. Musa ad 
Evangelia diferte conflat ex 1pforum. Adif. p. 162. cal. 3. li. 30. Diaconns 


accipens Evangelia dicit, vin : ARM : DM: הל‎ ogre. Stare, & | 


audite Sanctum Evangelium. ۱ 
CAP. II, 


- Verf. 3. OHTA : male, vel pro DPA t vid. Gram. /Etbisp-vel || 
| pre OHTAAAY : criminaris, detra&as—— v. 15. DEPART 1 & dete- 


| dabuntur, Ex s/n fe. rab. 3 quo fenfu in U. T efl. fepe ocenrrit, | 


| Levit.20.23.eap.26.30.C7c.vel porius opinor convenit cum Heb. >הקלה‎ 
Chald apa. vilipenditcontemplit,fprevit.eid. 4s.» 1 Fob. 3.20. 


AP. IIT 


Ferf.33 MP : Caste hic diffingnendum efé sod soffrorim [altem virorum | 


quos vidimus adbuc nullus fecerit, c bujus Apis ali ور‎ X01 ETHAN 
crm alis magni nominis fefellit defektus ) inter bac tria verba 
r in رو‎ Ar formarnr ACUN s Pernoctavitze (WD f\:Inflammavit, a go 


fell, ۶ ۸۲3.6, (WP : vel Ms Diltinxit difcriminavit, diferevir - את‎ 


femel tantum in Scripturis occurrit, Heb.4.12.de verbo Dei dicitur DEM: 


AUC : AG : Et dilcernit, vel diftinguit a nocte vr tenebris perdi- || 


tonem ; ita verrendam opinor vocabulum AUC Ds Sant in omnibns bomini- 
| bws tenebra quedam. quoad. Scripturarum vereque Religioni myfleria ; at 

iw quibufdam, ne dicam plurimis, tenebra wt ita dicam wg yptiace ad per 
ditionem, animum intelligo nm cacutientem tantum, fed pertinaciter obflinas 


060 fiat ad Horrorem ilum nottu perdentem, P[al.90.5, G.queranmt quibus 


quenties occurrit ifle fenfut, In confeffione fidei illorum ita legimus Af: 
LINC : DDAR : 85:55 : ORIEN: PEN: £d NOH: 1/۸023 : 
| RAL: ات‎ : ASH : 5407 : CATAN: NP: ALT: NOE: 
adr : Ain: OWA: ne: ALES : Wh ; Pater inhabirat, Filius ju- 
dicat, Spiritus Sanctus fcrutatur, Ita credimus communicationem atque 
unionem , non feparantes neque diftinguentes fe, effentialiter : Separamus 
| autem line diverfitate, & diftinguimus fine mixturá, p. 171. col, 3. li, 30. 
tque. binc [atis aperte deducitur (LAP: Difnctio, differentia. v. 26, 0 
| AU : ۰۱/۳۲۸ ۶ ejufque conniventiam : vox compofita, quales: perpance 
ezErhbiopice, ex AIF : ctiam. Afar.21. 30. MUA 
cat Annuere, connivere, confenti'e, obedire, accomodare fe, vel quid fimi- 
le. Confule. fis bec loca, ALat.27.20. Rom.6,12,16, fac. ۲۰6۸۰ 5. 6, is 
editiene Nifi Utr 7. nbiet im alise eriam locis male traxifertuy, Hinc عومد‎ 


Hif -Chrifi‏ انی حرد iU: avrudis idem plane quod Perfis‏ זוה 
Ferfice, p40. ۰ .‏ + 
CAP. V.‏ 


Verf. $. BAA: سر(‎ Ec fenfit vocem BAA 1 accipiendam bic puta, 
qus Heh. המסלאים‎ J/ 


bere figmificationem ; Vel aliter ita ctiam verti poteh , expanditur, vel exten- 


| سب וזא‎ Arab. O xan, ex qua plurima fapplevimus in Bibliis noflris, qua der- | 


| explorationi fubijci, 
|, eorum. 


ix 4. ejag. itemque in B. eff. Avertir, divetit; deduxit, abduxit ; ab- 


18, argue | 


Fel. $. ۵۳۵۵۵ : geminam hujus vocis apud Erhiopes: mendum. inveni | non aggravem illud, ve/illum fupra vos omnes. Hwic exponi! 


i" verfione s vel pro 


vant in. Parifienf.( quem [peram cum bono Des,in Majores ac Min, Propbe- , 
tas integrum cum aliis etiam Scriptura nartibia, tam Arabice,quam Syriace, | 


eAEtbisp.ci-c.fore ut brevi cdamu;) اسلی‎ i 4. ces; Expandit , extendit ; 


Tularavit, amplitcavit م‎ fere wf Senes qui $i ד‎ vertunt, Exo. 1, 7. 

Multiplicabar-— | v. 14. AND : Mibi videtur bic, wr e Ca, 7. 

Epb.6.12. idem frenificare quod HH: quilibet, quicunque, quodcunque, 
CAP IX, 


Jignificationem : ex ufu Arabico tantam conjelluram fecimus, quibu: اعلل‎ 


lactavit, 
CAP. XL 
Verf. 1. MA + videtur male pre ₪ : ve AA : AM : extere halen 
verfines, v.21. AF ynO à Ira أل‎ in Cod. Rom. male, pro AP dnd»: 


v.22. و ملگ‎ viderur canvenire cum OD : animallvertit ; vel وهی‎ 


| Reformidavit, q. formidabile exemplum tereddet; vel f. pro ED $c: 
exfcindet te, 
CAP. XIV. 
T it. ante v.19. ATYP ۶ quo miedo eccurit. eriam. 


Cap. 1%. v.14. Cap 
16. 1.1. mal: opinor pro ARTIF : i 


Epiphania, pront alibi fcribitur. 


ME ره‎ ECA XVI 
0۰ 2. ۱۱۵90 : f. pro Hds£d nd» : rogaverit vos— 


Annorationes in I. Epiftolam ad ('ORINTEHIOS, — 
J. CORIN. III. 


ER SS. ل : יחת‎ vel pro NNUS : Minihi, s: 
dre و‎ milli funt. illt, rr per سس فوع‎ 


۷ 


m ששה‎ 


ERS.20. hem : eg tp 
Rat Ip : in conipedu crucis ejus pato nox fine اوه‎ v.24. PHAR: ita | 
| ofin exempl. minutiora, vel minima. Nifi f. leg. 4 


שי Fh‏ 
ו 


> 1 61 ו 


d 


| Annotationes ia Epillolam ad Corasssxsss. 


= 


Y 


t pro boc in exemplari legitur FED ¢ 


iie | . deg. potius "HUE : quod‏ مرس و 
nefcio an quis Reliquias vertat, 4 ^ pg reliquit: Pjal. 37.10. in Edir.‏ 


Cal. pro quo in Boda Rom. cr Poc. reflius ponitur ET: ₪ quidem de mendo | 


prins illad merito | petin. | 
T 1 4 CA P. 11 =, 
Verf. 1$. PAM? : (FE t Al. transfiguratus eft eis in illa, ver.16, 


| ה‎ AUC OE : Deduci videtier a Chali. SAD Luna, €18,24: £:— 


all. Cupiens per blandits religionem Angelorum, quafi oblitus (id. Ar. 
سي‎ Alibi non occurrit videt legiffe D. Interpres קלח‎ : ac in exempl, 


| di חס‎ sf. viris? ) fuiiplius, aur inflatüs carnali corde fo: v.16. 


& non firmiter tenet caput fuuin~——= hid. DETOEP : fignificat hee 
verbum. in 4. eorj,Conhgere, vid, .مولب‎ dd ۲18۲۵۵ s hac $^, 
conj. config, arcte conjungi, connect, Js 10. conj. A pte, ardteque cons 


| Cinnare,conjungere, copulare. Pf. 151.2. 


— ۰ مصاع - ساب‎ a بت تسس‎ 
— rere ee ==: s 


aa 


THESSALONICENSES. 


Annotationes in Ep 
1 C AP. II. 
Verf. $. AMAR :1——44 verbum, Ex quo fuimus, non fumus ufi— 


vir. 6, MANOR : f. melins NOP : ver.14. MEREN: pro boc in Rom: 


| 


Verf. 7. 110105:---- Proprie, non fifo, b. e. faifo ac duplici gorde fui- — 


Cod. HOGNEN : quam reife jndicer Leor. 
| c CAP TER 
Verf. 1. ATG ג‎ pro quo perperam in exemplari تحب لازم‎ 

C AT. IV. : 


verf.i1. "bla. : Al=~Honoretis, h. e. honorem zllimetis— v, I7, 
DANH ifl. ۳۲ ۱۵۲ nos qui vivi, & qui reliqui fumus , nos ra- 


1 0 CAP. V. , 
"erf. 9. APE thice- Cap.2.10, idem videtur denotare guid Fi 


| v.13, MINA : pro qua male in exemplari 092: :=< 


CAP. III. 


mus apud vos, Semel rampum occurrit in Pfalmis , Pfa. 100. 7. ubi pra 


UO : is Ref Cin Pf ירוה‎ + fillusiades wr de bec fenfu. vecis liquida 


inferviunt. 


Annotationes rn Epi 


CAP.L 


^ov , 
Fer. 6. 00۳۳ : Ej ן‎ Syr, Obftenit, impedit. Arab, Decertávit; 
e^Ethiop. videtur fignificare عمط‎ verbum Defecit, recellit ; ur D. Interpres 


| abrenuntiavit cum quadam refiflentia arque impuenatione. vide fis bac lo | 
| 66, 1.19, bwjwr cap. .ב‎ Tim.2.18. v.15. NO : PEAT: pro quo im 


exempl. BEATO : Hn AP. זז‎ 


Verf. 9. BPA? : Al. confltuantur, collocentur, v.12. DEFA ; 


vid. An, ad 1. Cor. 8.2, 
CAP. TIT. 


Verf. i. RAN s Papa , apud e/thiopes eft difitile clericorum. gradus | 


| proquibus indies orare folent .fc. AP: AAT : ידוהה‎ : AANEANT: | 


| Jwpra Epifcapat ; qued. conflat ex Miffal. p. 161.6. 2. 1.13. mbi boc ordine 


ponuntur perjene inter cof [acre ( alibi tamen alia etiam reperio nomina) 


HIDAT : DE PET + Archi-papz,Papz, Epifcopi, Przsbyteri, & Diaconi, 
ب‎ Al. Nam qui——— (D : enim wt conjnnilio illativa 
quam fepiffime afurpatar :vid. 1 Cor. 14.5. Mil. 7.40. v.13. BME: 
AL. efliciuht, operantur, procurant. 

C AP. TV. 

Verf. Fe PRAP و‎ Tia in exempl. pro اما‎ è nt yellins occurrit 

fupra. Capat, | 

CAP. ۰ 


Uerf. 1. ADIR i Si refle feribitur vox eff peculiaris eAtbiopibus | 
GAP. VI 


CAR 


i d. "JA: لت‎ sd LE VI. 
Ver). بو‎ ۵0۳۱۵۰۵۵۳۵ AL, & que malæ five pefsimz fant eis ; vel, quie 
notivi jid Syris حاف‎ tefte B, Bablul qui per y بلقم عرء‎ 


— ₪ 


= د‎ O 


Annotationes in Epift. 11.204 Tım OTH EUM; 


CA P, I. 
₪ Titulo per bet Verba HARC : MONG t que ad ver. 14. (4 
Cap. fatis. aperte referenda, intelligi viderur Hymnus ille quem nos aps 


| pellamas , Te Deum. 


CAP. III. hs 
Verf. حسمو‎ AE A : Al. fed non proficient, provehenrur ; atque 
fimiliter uer. 33, ver. 10. Mhidi ל‎ : pro quo هذ‎ exempl.virift آ‎ 
(Irt: 2 ۱ 


TESTA‏ ۷۱ 6 אהי 


| pient-—— 
| | Annotationes in EpiR.lI cad THESsALONICENSES. 


| cem/entinnt omnts codices. ver. 11. MAAN: مجك كورلا‎ : Al. non elt cyi | 


| ver. 5$. 011۳ : 


Ibid. pro dh: | 


- Annotationes in Epiftolamad 22126105. | 


₪ . bid: ral ۵ 
AMIN : OAR : One :—— 


s nab ia im manibus veliris. 
: ل‎ kf. הל‎ : ₪000 + 1b. pro CFU: | | 
₪7 ה‎ >< nes 


CAP. VII. 


"x æ 
a 


trl. 7 


17, ۳ : Al. Conceílionem, poteftar 
CA P. Ix. 2177 


AON : HAR: يكم‎ mas : Convenir f. TUM 2 cm 


em veltram , faculta- | 


puc ۷ CAP. X, 

Lora, Pr And י:‎ seplari eft Atd : fine fenfu. v. 18, NR: 
oc PM ribs و‎ | 

ee fani XL pin:‏ و 

TED בצ הח‎ virial puro in exemplars pro MANT i=: 
E. v CEN < E RE ۳ 
jf. ל‎ ۰ Significatisne convenit cum. Syr. cu ۵ 
وي‎ habere , inite, wid. Anna. ad Marc. 9. 50. 


Annotationes in Épiftolam ad GALATAS 
A CAP. II. 


pERS.20. Ad, لته‎ leg. Ad vivo. ver. 21. ANN : f. 
| مس‎ ANP: ۱۱۲۱۱۷: :==< i i ۱ 
D CAP. IV. 


Tof. 3. AFP +: ADD 1 vid, Angad AB. 11.18. ver. 13. NAOMI: — 
1 4 infirma , wel tenui facultate mea , edocui wos. v.25, DA Pen. 
فا‎ Al. Et Hierufalem qua furfum, libera elt ,cujus, wel de qua 

ter nora: v.29. هو‎ : PRA + Al. per Spiritum. Sanctum. 


| CAP. V.. ۷ 
Tr. HABE In cimpl. ی‎ vitiafe HELPE i v.24. 
חון‎ : HEA be m di طسب‎ E dd incufer eum , adverfus 
m nil haber reatus lex. e 

i CAD. VI. | | 
Fels = HPAI : CAN + dL nemo fit qui fallit feipfum. v,12.P EAD: 
MF : qui volunt accipere perfonas. - ۱ 


À—‏ سوت سس 


CAP. III. 


* RS.11. NH: WED : Al. propter quam, h.e. propter Ecclefiam cán- 
Stuit mundum ; f] : fepe boc fenfw eceurrit, 10b.4.41,42, $0. vcl, per 
E CAP. I V. 

^ 1010.1. ,مد‎ benigni + 409/02 : benignus fuit : omes Ghi : pl. | 


027: 

E C AP. V. 

erf. 5 OHPMWO- : pre عوط‎ in exempl. vitiofe ponitur. QHP(TYOQ" : 
H: FMA ; Al. Dimittentes quz funt— 

E. CAP. VI. 

Cl. ישי‎ : #1.aigore ne afficiatis, vid.Col, 3.21. T 2 


مس تلا 


in am ad PHILIPPENSES.‏ ל 
ERs : CAP. I. 4 d‏ 

Itti; 712. NR :— f. quomodo jam major eft profe&us , five exal- 
E. אי‎ doctrina Evangelii, ver. 20. UCP: benigni. vid. An, ad 


Fol ع‎ an 4 ۸ ۰ 1: | 
1. 6. ANEIL: =A, Non fuir rapina cjus, quod fadtuseft Deus. | 
OPADA A: S igni ficutiene convenit cum Arab. [49 Sacrificavit. 

۸ CAP. III. 


E % ۳ Ef pline, 1. Arab, iale Purgamentum, | 


Nverrendo ere ۱ 
; endo ريع زع‎ 4 C ۱۰۰ .كس‎ 


. باه‎ ۱ —CXAPF. IV. ۱ 
P: EE Shes Al. & quodcunque benedictioel, ver.16. הל‎ | 
tn; Talde iy dy oe وت‎ mea, per ellipfin prapofitionis,que fre- 


Annot. | 


d اع‎ wb ARUM ha Pan p 
ברו ו‎ Lo oc בר‎ E TW A. nm 
4 ` vor ns 9 8 01 عم‎ + i יצ‎ £ 
בו‎ "y iL 1 ו‎ ^u * ۷ 
, ۲ א‎ 5 9 E ۳ - "a ۰ 
4 " " ' و ,א‘‎ 


PICAM. | 


0 
, 4 و + © 


OL AERO: va i. dre, مص‎ Miis 
vel f. convenit eum. |. D Sordidat inquinat ; qwod maris (۵ 2 
ceterafque verfiones omnes. Jb. DFO : Ef tanquam a Ap 2 1 


R 1 
mávit, de quo و‎ 4 adbuc. inveni in wba Orientalium. 5 ג‎ i 
inde tam bec quam alia vocabula plurima. eErhivpica و‎ Srriaca 1 Py 
rana, Adrabica atque Perjica , de quibus. in cmmibus quos baben, à 


| graphis موعدم‎ quidem extat, Wel Ad Lexicon neflrnm Orientale yep h 
volumen . Biblicum , psi aliquando ( ۳ Dee ) RU ad ae 


referre nece ums erite Lo 
ו‎ CAP. V. | 

Verf. 7. he : Spicas edat , vertit D. Jnrerpres 60 
Naffelius , tangsam a AD : nos, wt cognate fignificaticnis a: ₪ 
سوي‎ demittat plviaw. Mentem: Interpretis 10000. an 5 41 


plari, melius ۲۱۵۵و‎ : wer. 12. AR : A جاه‎ ; DA; - 
Uhr: PES : Sue verba ita 1 D.D. Lefiwfins, ל‎ 
tum mwyasdalG-, [ed cr omnigena eruditione claras, mihi frs 

naminibuus merira colendus ; Nifi in judicium vocemini,& intretis in j i 


E 


— | 
Annotationes in I. Epiftolam S. Pg rq, 
CA P. I. 


ut fervemini 4d id pro qu; 
| 


rati efis , & revelabitnr-—— — 
CA P. III. 

Ferf. 138. REP: eErbiep. Julia. 
s C AP. IV. 
Verf.8. יפות‎ : Occurrit bec ditio Matb.16,2. wee in impre, لي‎ 
vel RINE 2 wt conjellar D. Interpres: v.47. MTL : vider idu | 
לפיר יט‎ : nif mendum: jit pre הי‎ i vel fih: :=< 7 idem pa 
EA PS II | 
Vf. 8. BYUC : idem. puto quod Arab. طهر‎ Prodit : vel igi) 
JErbiopibus peculiaris, | 


Annotationes in 1I. if y 


"A : C Á P. 1. à ۱ 4 

X7 E 85.9. תה‎ 1 f. reins leg. PAAA : ambulat contredan, qj 
pans, manu rentans ; vel fi (If ifi:icum contre&tatione-— pg 
Of r Al. contra divitias ejus ; Jta fepe gnificat bac litera, vid, براقا‎ 


CAP. II. | 
Verf. 4. 062 : Ardor,incendium, perditio; wt Hebrei. v.14. Ohhh 
Eff proprie extenfum dilararum : Fieb.4.13. ]א‎ Heb. Mow. vaco NE 
Al. fruiira , gratis: 1. .و‎ Heb. DIN. | 
| | . CAP. lI. ages 
Verf, 2. HOPED} : reiss leg, HAED = ا‎ | 
CAP. I. i! 

V ERS.1, In exemplari NANDA: OAR: abi ופ הזד‎ piran 
ره‎ v5. و !לי‎ pro quo male in exempl. ALR: :=< | 
CA P. IL. | 

Verf. 2. 


gedentir, le. 


| 
| 


Incipit bic verf in exemplari cum deabus ultimi: veike) i 
REPO NE: va 422060۵ leg AADC NAA: nori 


| 
| 


Uerf. a0. 08۵0٩ : & contempferit nos : Ef plane idem نگ‎ 


ione Epiftolam 2۳. S. oH ANNIS 
CAP. I. 


VERS. 9. ۸۵ : CFO: AEP : ۳ : Al. Sed retus ) # ۳ 
ישרון‎ Dent.32.15. b, e. vel quem oportuit fnifse veikum, vc! ^ 


ceptos habet ; id figsificare, A, EMI : conflatex 1 Pet 2.5: 7 


Annotationes in Epiftolam 6. |UD J£. 
C A P, ۳ : mi 

VERS.9. £*nn ATHAN : Male bic in Edit. Nifrel. ul | 
Significat proprie BANN : criminis te reum peragat Deus. vid ۷ 
Pfal.318,.112.. € ad Matb.$ 23. ver ILAN: “لاك لطم וו‎ M 
rentes ve eijcientes ignominiam fuam , h. e. quecunaue fe. confer" in 
prodwsr infamiam , atque rwrpirwdimem. Satis apre convenit VX 7 | 


D. Niftelio adeo. difficilis explicatu cum. Arab. | و‎ Egelfit, ejecit? 
العابط‎ Ass ventris egeftio, apud. Gig. ۰ Ayp: hE 


a . D. 
wErhad vitam quz in fecula feculorum. 3 


| abi convenit cum Heb. NMS Terfis, politus,lucidus,lueulenrus, f ler gig! 


| (FE: 0.15.2.0.18.28. ec. 


| me 


| tn Kal,qued in Hipbil Chald. אקלי‎ : Vilipendit, fprevit و‎ contempt: 
noftro hic afipularur Arabs Erp. laa. ` | 


SIONEM ۲ 


| ajfeeztur fuerir, baud parum dubito. ver. 11. GRENAR DO» : پیز‎ 


1 


condonat peccantes in eum ; ve/, qui piger, | 


TERS. 5. NR ERR tnm Ethiop. 


 ANNOTATIONES 
تست‎ | -- ۱ APT ה‎ : T יק‎ : 
| Verf to JAP مجك‎ RE. 3 TAA: ۳ sro jenja fumatnr quos yen 
| ofer, Ar, Erpen. cum veternm nonnullis 3 eudrboverrumt اتیب‎ les 
|vafa librorum, rem fic vertendus erit iffe locus, vafa chartacea collige, wel 


[asume tecum; Jd. BAA : mon ۰ tantum, fed ₪ eAErhispibur, vel a P 
Ar. venire fac adducitosvel denique pro PORA tga conjetura eff D.Inter- 


pretis. Mito quad cxx] Aref Surculus,vel filamentum Palme,cajns دا‎ 


| Scriptieni infervirc teffantur cum Plinio etiam alii pluves. 


| GC AP. T. 
.חי‎ :—AL expectantibus vitam. v.8. HPht 


| Anno ationes in 


IV ERS. 2. AH: ۵ : 
fl. remirtentem, qui facile 
tardufue eft ad iram. | C A P. II. n! MM 
Uerf. 14. HEFT: 42 fervidum,zelo affedum.vid. Anad 2 Cor.7.7. 

۱ ۱ CAP. III 


[ 


| رع‎ S HA هص زم‎ finelligit, quod non utile cantam eff bominibus, fed 
in fe ae bonum; vid. Luc. ל‎ nbi laudatur faltam |! בקי‎ ; ANNA: 
A : AARON : hominibus bonum, non ex fua natura, 


C A P. I. 
VE R5.15. ی‎ : +] in Cod, Rom fupra teur tranféndit D. Interpres: 
velut factus (is debitor: id MOA: 1-0 c على‎ Ar.vid Lue. 16.6.7. 


vel f. mendum eff pre AOR : in perpetuum. 


Annotationes in Epi 


| 
| i ——À 
| 


CAP. II. | 
pro AGAPI: vel ACA :nunc autem non | 

CAP. VIII. 
Vers. AAP .و ؛‎ d Electiffimus, qui ad Mediatoris officinm aptijimas | 
eff atque convenienti fimus, uE صر‎ Arab guod neque de duobus, meque de. | — — 


VER ٩.8.۸ ۰ vitiofe puto 


videmus 


uJ[urpatur,vid.Gal.3. 20. [ed qui unus eR ex multis.‏ تسس 
CAP. X.‏ 


Verf. 5. A dene: Al. Nolui: PEA مد‎ eff varietas qua in bifce verfibus | 
ud Interpretem noflrum invenitur, qua non a fonte tantum , [ed ab emnibus | 


laliis que adhuc. apud nos extant verfionibus longe difcedis. vid. An. ad Pfal. 

39.9. ver.25 (MPR vviderur idem connotare quad RW E ill: ut mos 
| quibufdam ; vel f. pro te ponirer. 

| 41 CAP. ۰ 

| Ferf 5. تلزن‎ : pro queo vitio proculdubio in exempl. CHANAN: 

v.20, Zn ; lia رمس‎ reflitaimus, at pro bec sn exempl, malt legitar 

nid» : adeptus elt I. NAP: — Al. de rebus futuris, quz ips elent 

eventu xz. 7.35. DT AU A : —£tb. Et mulie accepit— w.38. HALRA O:— 

Eth, Quos non decuit, non ane "ME érat, سب‎ 

P. All. 


(dp erf .ד‎ rd : فا‎ nobis .וחק‎ 


| hic fenfus ad Gr.magis eff accommoda. | 


| 


| tiphrafin)aui prrelt eis, is quidem per infidelitatem fuam vos minim * 


+ دناب‎ DAAE vLE A -nondum ad mortem—— 

| CAP. XIII. | 
D بت ب مب‎ AL perfi^ite, vel durate, fi mado fufficit vo. 
bi pro minifterio ۷۵۱۱۲۵, Pre (MS Amr in exempl. prave habersy fy 
Ann»: pro principe vero, contra textum. Graecum , verfione s omnes, 
fanumque fenfum. v.15. [Vp و‎ Nunquid: f.pro Mk: per eum igitur— 


שא سس سا یتست سس —À‏ — سس 


| | Annotationesin E 
| 

| CAP. L 

: Verf. 27. 1111: 1.4. 4r. CAAC, C cum eo partim confonat , c partim 
C ۸ P. II. 


JTC, Kany. 
E Verf. 7. HFhPRP:-4!. quod nominatum fupra vos. v.11. APPA: 
:ה‎ ne percunias, vel occidas animam, Je. letbaliter.vid. (70.37.21. sm- 
We phrafisiffhec eEtbiopibus juxta cum Chald. wfitatifima [mum traxit 
priginem. C A P. III. 


Verf. 4. DEVE A : Convenit baud dubie cum Arab. Is Commotus 
₪ eni affine Heb. ינוד נדרנדה‎ I. HERZ: NAN: Ad verbum Guber- 
ans homo h.e. navarchus Je imsprefis Scriptura libris alibi non occurrit د‎ 
In Confe ممم‎ autem fidei .€rhiop.de proprietatibus 3. Perfonarum hes lega, 
fl : PASÓ : 00 : ۳۱۲۳۵ : DOTAN: En: ERE: b.e. Pater 
orroborar, Filius præparat, Spiritus Sanctus dirigit, vel gubernat. p. 171. 
= Atque binc (MEd : Gubernaculum navis, 4.27.40. v.5. Mf: 


quam wtprapofitio bic, qne utramque literam alterias Clafis babet,‏ دااع 
nomen extra omne dubium [umi deber , c st Latinis Mater, c Mate-‏ זא eil‏ 
Fla cormate Voces Junt , fic AR: > AR : rErhiopibas, Poflerius boc‏ 


Materiam , vel Sylvam denorare , vel ex hoc loco [ntis conftar. Addo qmod. | 


Arab. Spine genus ejf : e Defertum, locns fylveftris f aponcnf. Jama,‏ וא 


58 qua vox Lat, wt Gr. van feerabim etiam pro مدو عمو‎ materia | 
ufurpater. Et materia guidim quafi mater eff عدم‎ cujus potentia, vel matri- | 


۱ 


f ות‎ ira dicani)res materiata omnes a prima ماهتا‎ in allbnm educuntur, Ibid, 


۳ 


, " Bass ded PER," an leis tld Me או וטש ات سن‎ PL Ü 4 
yi. - EN CU 2 Ero ioo hr " שא‎ , 1 = 
۴7 - هن‎ ۳4 A. " 0 a A 23 E —— = ۱ 
or = יע‎ E NE EE ER ۱ 
- + V 1 A: ₪ ما‎ M 73 
21 n كك تس‎ ۱ p^ Ya או הפו‎ F3 ii TC 
A TF FP RAs ram i Ferf- 14. ל‎ 
m Aovcalvpbpíim 5. ]-0-+ الوب א-א א‎ tempora, & dimidium temporis, varg. & 16. Qr : Eff etiam. we 
sin Apucalypinr5. JOHAN empora; aed عند‎ e PRAT. 
A سا ا‎ weha ditio pro Torrente, val flumine طبور‎ vid Pf/al. 123.4. 


TE CAP. XIV. n ۱ | 
Verf. 17. OLATG :---- lir. Et portabat illeetiam falcem.—— v. 20 
MOAT: Hoc vecabulum ftationes puo. non inepte transferri. potef $ Sta 
nont autem fi 120. tribuere liceat fladia, eomvenier ita اد‎ bec ו זא קמוס‎ cem 
texta Gr. cateri[que ver onibus, SN 7 ۱ 
E CP. AY LC | 
Verf. 8. OAH : PAA ,جات‎ Et tum implevit eos in templo fu- 
mo- Ibid. Crit: reiting f. le. DHE: = (x | i. 
CAP: XVIL | 
Ferf. 130. ۵ APRA: £rbiop. Ecunus oh venit : fed porius AA و‎ vitiofe 
in exemplari videtwr poni pro (V : vel dR Anon, vel nondum. i 
GAP. Xv. 

Verf. 11. 120 ۳ : merces eorum, ita nos vertimus hoe vocabulum, | 
quod a D. Interprete omi sum ام‎ vel, aliter, agros eorum, v.12.00: (ipt 
Obfervatu. forte non indignum OQ: aliter علط‎ fcribi , quam 08 * Arbor, 

| lignum: مع‎ prime Clafi sunde aliam etiam interpretationem ci tribu- 
endam puto : sempe wi fere idem fit quod. YFP £ vas , imlirumentum, ec. 
| quod. eo magi adducor ut credam;primo,quia Adf A lexandr.pro עס תע‎ ecir | 
| 496%. Deinde quia iffe fenfus melins convenit eum fequenti voce MPA, 
| que mibi plane idem videtur quód Arab. gle fiquidem hi * litera 


| Junt hemmorenee ) Ebur. Totan denique binc conjelluram firmat Arabs | 
Manriranns, qui bunc locum ita tranfiulit j سر‎ A jl وخکل‎ 


& omne vas eburneum. Nifi fit f. i^ : orien e/Ethbiop. arborii Thyia, 
Eune Sips, wt Gr. de qua vid, Baubin. Hif. Plaut, To.1.1,9.c.17. € 18. 


| wel denigwe quid fi dicamus MEA i. q. Arab. asla ۶ Acs 


A i 
pretium + مق‎ moda. degit Arabs hofter, fc. WS | 7.14. DA 202 :-- 
| AL.Er non invenerunt ila amplius.v.15.Mercatores tui horum in te etiam | 
Ítabunt— v. 17. 0yh: Ter P:— Al. & omnes artifices navium—vid, Af. 
| 19.24.25. ver.19. AA nA Ade preciofis,vel prxcipuis illius-— 
CAP. XIX. ۳ 
Verf. 1. NAME : Alin celo. IDEN : Al.& dixerunt. AORC Y: 
| & redemptio,falus. ver.11 fw: omen ejus,ver. 12. A PW p: nomina, 
C AP. X X. | 
Ferf ترج م‎ 2 Mendum puto pro PAE: Aliter diver fimus bic abit nofter 
interpres nec raro id quidem, uon a textu tantum Gr. [ed ab omnibus quibu|- 
| cumque. qua apnd nox fnnt verfonibus. ver.3. DAUR: wErh. & cadere 
fecir eum. 
CAP. XXI | 
Verf. $. HEL: .וד‎ v.8. AIH : PARE i f le. MHARA i| 
| wt Gr.sterque. Arabicateragne verjiones omnes. ver.9. MYO t rectius leg. 
| סח‎ : st ver. 14. ۱ 
] CAP. XXII. 
In Edit, Rém.incipir boc Cap. medie v.24.Cap.preced.cum voce Dy 2 AUT: 
v. 11.0/H14:04: —— 41. Et quiopprelit, opprimer eum adhuc,& qui for- 
didus elt, fordefcere faciet enm amplius, Eff enim 1 و‎ ape litera parare- 
gica. Sunt quidem preter bec alia etiam vocabula quamplurima, nan in 
tantum T ranlatione , [edin verfonibus: Arabica, Syriaca, atque. Samari- 
| tana, Adimadver[iones opinar f/everiorer merito expofeentid qua ratione ad 
exitum jan jam feflinantis preli,nece[[aria [unt bic pratermittenda,et ad alind 
| tempas opm! quel || Deus anmuerir)refervanda. Sued reffar, pro 3 1 5 IIS | 


ifte vere وه در‎ Providentia [umme miranda , labores. 1 

atque indefeffos R™. ₪ ad maxima nati, D.D. BRIANI VVALTONI 

| fecnndante, nune tandem fanjle, feffineque abfolutis, An: ו(‎ : | 

| £15 mor : bmi: | | 

<< ןאה 
| 


0 
2 F 
۳ 
d iat î j 
j Lu 
i - , ri 
p L^ 
. 


1 r 0 errione smvenimur:mi f quad ילק‎ )proChuiltntniæ | 
קוו‎ s, nnde קש א‎ we ctiam alibi mon 


"m, fdr in Synodo ۸ fi wernt congregati, e cent ans quinquamua | 
ms fie و‎ t iw Conflantinopolitana, Firmant infuper fentenri am 


T7 ₪ Arab. = 1 Extimulaveris , . incitaveris. te. | 


۱ exitio dedit. v.16. DAR : male pro ANP : 1.3. Heh, סלע‎ Pf. | 
وروی‎ arque ita vertit D. Interpres: vel f. tanquam. ab Hebr. צולה‎ | 
يري‎ A ب‎ Abyfsus, profundum : wt operwir Pharaonem او از‎ | 


lal 0.00€ OUP : AN PAT + Dre verha ita traufalit D. | 


imi Grammatica wErhiopice Scriptores, fo. Petken, Ach. Feserins, €. | 


i wErhisper mille fic exprimunt , IP: ₪ myriadem boc mods Q9 : 6 | 
od 60:3 .عه ب مع" .ومو‎ Hunc modum non fine ope [wavi[fims mei ami- 


/ 
| 
3E 
| 
| 


20 Wer y Ap + TC AIV : verriet D. Interpres Chuifin- 
7 HIT ב‎ laci, medam ל‎ apad ul 


ו 
da fit € ° viri tranflationem : Hoc certiffimum, his literis apud‏ 7 
girim, viri tranflatio aai de M.‏ 
HOA ser ibi dieitur guam Sacer-‏ لاطي ל poa‏ 
foem cam rogant ipfis ratam fieri per es 318. Epifcopsrum‏ | 


M. fest "fere nomen bujus nrbis: Confule fis Mi 
3 / 


p 


1 slic fevibendi medus apud Arabes; vid. Cl. dob. Grati Ta- 
PTA סגה‎ ro 545 
₪, 7 HAENTO P Lane convenit bac difio cum Heb. ADI, Ara. 


NT end: alibi alternant non rare J vid. لفط‎ 8 


fior CAP. IL. 111 
anes: fy s Al. propter quod, vel qua de caufa. 4 


2 de ی‎ pro A ADN qued in exemplari vitioft legiturg 


pot: male in escempl. pro HBOT $ & quidem centurias aliquet 
ni ו رز‎ in ۵ invenire eff quas זא‎ plurimum. nor correxi [f 3 
po CAP. IV. Ware: 

۱ aps Ira nor mutavimus pho guain exempl, male 111 :=< 
fs. AT CAP. V 


1 n qe : lia in exempl. vitiis le. Beh + POT: 71: pro his 
| CAP. VI. 

6. APANG è Puro comvenire bane vocem cam Arab, ו‎ I.q. 
(^ دن‎ ob fimilitudinem literarum. l'epiffime permutantur)per~ 


aExadis.5. Tia eas etiam obrant CF ab[cendat كر‎ eq. f. 
ps CAP. VII. 


res decies & quadragies,centies & quadragies centum obfignati erant: 
Inf o. ۶: decies centies, & vigefies centimer ira im fequentibus: 


wr maatim wr in Impre[füs. Et quidem ut verum bic fatear, in 
tit vEtbiopicis debito mode computandis errarnne omes quotquot adbuc 


Marianas Viftorius, Teb Gerhardus, & Tac. Wemmers qui‏ مرو 
mille denotare volant, c Jef + myriadem, h.e. 10000. Cum res‏ :₪ 


Sam. Clerici, A.M. viri tum in‏ ,وو انيس maximo boc opere Curs‏ וול 
his Phililogicis, tnm Mathematicis, nec men univerfa politiori literatura‏ 
jimi, expedivi, :‏ 

d CAP. IX. 


1 ۱۱2۵۱۵2۱ MPLA: v.17 RC T LER difio que alibi in Impre[- 


labem; Scriprare libris quantum ad hunc prafertim fenfum negua-‏ א 


1 comparer, حون‎ SE) Perfis eff وال قبراك‎ A ۶ الله‎ Ass) | 8 


fu 7 pharetre vel potins i poperz > Arab. funis, vel chorda arcus, Gig. 
LH. verbum, Chorda, sel fang lifire, IMS \ 
3 CAP. Al. 


PE HRMS 1 nte : Ef proprie, qui baculus erar meníorius. ۰ 6. | 1 


ltd: 41, quantumcunque voluerint. 


1 a Te ور‎ 
رسب ا ا اج‎ EP " & - 4 Pi į Pio 
ב‎ E 


T 44. iad ‘a ה‎ re DE 
| : DN s F ۱ ی‎ 
... Annotationes quadam in Perficam Interprerari 


. Dotlifimo Viro BRIANO WA LTO NO S. Theol. Dori THOMAS 6۸ VIŲ;, 
₪ Nimadverfiones qua dam in Sacra vange 1a, Serlicam in linguam tra ucta; & tuis au picis ce ds, | 
t tibi, & aliis communicarem, nuper efWagitafti. Defidesio tuo obfecutus Annotationes halte tib; % 


das, & ( quod maxime cupio) exactà judicii tui lance trutinandas mifi, ut tuo calculo, & fuffragio prol 
aliorum cenfuram minus reformidenc. Utinam majori operà tibi gratificari, & publicum commodi 


cui ru labores tuos, & ftudia devovilti, promovere polfem. . Plurima quidem in hoc opere obíes d 


| occurrunt, ego vero de copiola fegete manipulos quofdam collegi, & ut Arabes loquuntur ex Yl 
pies de ingenti acervo pauca delibavi, quod necefSitati, potius quam volunrati mee imputand, ₪ 
Nam temporis anguftias quibus conftringor, & occupationes meas fingulis Septimanis in orbem recy. : 
tes, tute, & alii cognolcunr. Illud praterea mihi incommodum accidit, quod ab Urbe vella, & yj 
mus remoto exemplaria quedam, & inftrumenta ad hoc opus idonéa defuerint, ideoque-perplexiy, - 
| fuit, cum: Manujfcriptos Evangeliorum codices, tanquam viz duces, nullos haberem. Qruaccunque | 
| icripta funr, non docendi magis, quam 01106081 & veritatis explorandz caula elucubravi, quz Dodon 
| examini, tuo praefertim, libens fobiicio. Adeo mihi Feritas cordi elt, ur convinci, & moneri, benef, 
| non opprobrium effe ducam. Latino Perficz hujus verfionis interpreti, vito eruditifsimo, me un; پم‎ 
| aliis debitorem agnoíco, a quo fi aliquando deflectam, & in diveríum abeam; non illud difleatiengi} 
| bidine factum: eft, fed eå Libertate, & Candore quibus literatos uti oportet. Si in meis vero errata n, 
| nulla deprehendantur, veniam quam aliis impertior, ipfe vicifsim jure poftulo. Labi, & errare homiy 
| quidem eft, fed errantibus confulere, & ignolcere multo magis humanum effe cenfeo. - Tuis labor 
| (vir Doctiisime) fauftum Deus exitum concedat, ut Sacro Uperi felix colophon imponatur, & omy 
| rvan n3J h.e. fefta Encenia læri celebremus. Vale. | 


| Dunsbeie in Agro Lincolnienfi, xI KAL. Jan. 1657. gp 1 1 
۱ SAMUEL Curxrcus Lingue 962 Studiofo Leto S. — | 
| 7 X Uataor Evangeliorum duplex apud nos Perfica V erfio habetur : Una recentior,ut quida 
۱ videtur, ex Graco traducta: hujus exemplaria bina, ex utraque f cademia unum, ıi 


| tus vir clarifsimus eA brabamus W heelocus ( mihi tum ob eruditionem non vulgarem, tum d 
| fingularem ejus, dum viveret, erga me humanitatem, haud fine honore mémorandus ( ink 
| tinum lermonem eam convertit, & prelo fubjectam notis illuftrare coepit ; fed morte preven 
| opus imperfectum reliquit : quod tamen viri Íplendidifsimi, eM ecenatis quondam illius, mi 
| nificentia haud penitus intercidit. Altera eft quam hic damus ; cujus licet unicum exempla 
| ex divite celeberrimi viri Edwardi ‘Pocockii penu depromptum, habuerimus : quia tamena 
| Sjriaco facta, & priore antiquior vifa eft, & ne actum agere videremur , eam non indignan 
| judicavit 61.1 Monum us Biblici ip heem: qui in eolocum haberet. In ea Latt 
| fermone donanda ita verlatus fum, ut nec verborum proprietates negligerem, nec Pa- 
fice phrafeos, quoad fieri poffet, vim enervarem . fed mediam quandam vtam ingreflus, in i 
| quz .fzepius recurrunt locutionibus fatis habui, in uno vel altero loco mss, alicubi t 
ain minus forfan Latine, verba reddere, in aliis vero liberiore explicatione eorum fenfum & 
Interpretis mentem exprimere. Quocirca Leorem. plurimum juvabit hujufmodi loca ow 
fervare & inter fe conferre, quo uberiorem ab ejus lectione fructum percipiat, Statueram کال‎ 
| dem verfionem totam recognolcere, & quafi ad incudem revocare, ac plurimorum quein 4 
Loccurrunt rationem reddere: fed cûm aliis, qug mei in hoc opere muneris fuerunt, 0 
feftinante interim & urgente prelo, id minime liceret, opportune hic fubvenit vir doi [sims 
mihiq; adeo tum eruditionis tum amiciti¢ nomine plurimum colendus, Thomas 6 cuj 
| in hanc interpretationem exquifite animadverfiones quicquid à me hac in parte expectari, 2 
| dum preftari potuit, fatis fuperque Leffori penfabunt. lile fi alicubi à me diverfum fentire W 
deatur, & cum Letfori utilitate res conjuncta fit, haud egre mihi ferendum duxi. Hom qn 
fim, Piani hoc mihi accidere potuifle ut errarem, nihil eft quod quifpiam miretur, aut mep" 
| deat ; haud novum videri debet fi currentem impingere contingat, aut fi mentis aque ac oo 
lorun acies pluribus intenta nonnunquam allucinetur : at fi in errore pertinacius 0 


ctor amice, & conati 


— ..— . dignus fuero qui gravilsimas doctorum & bonorum omnium cenfuras fubeam, Vale, L^ 


lob. 2.9. = 21.7.20.25. Œe. 


7. CMarc.10,1a. Jtem Lac 326. 6.5.8. 6۵23 £.24.45. Vide etiam| 
Multa Evangelico textui a[fnit, d adjungit, guarani in Gfacir > Syriatit| 


codicibns neque vela, naque vefligium eff, ut AMartb.26,5 2. Marcyras pof | 
Chrifli mortem refmrrexi[fe dicit : e Luc.15.13. Filii prodigi fratrem por-| 
tionem [nam diligenter ajfervalfe, c negotiatum fusffe feribit, Alia bis ex-| 
empla adjicere promptum foret. Vide fis Adare. 45-05. Lre. 2.7. > و‎ 7. ۳ 
18.1340 19.9. 0- 24.53. Hind guog, monendum cff aliqua variis in عمل‎ 
cis pratermilla effe, quod plerunque nón Interpreti, fed ei potius. gui codi- 
gem excrippit , imputandum ceníeo, cujus. fidem, عه‎ diligentiam hic [ape defi- 
deramus. — IN onnungnam nuo Gr codem loco defunt alia, 6% alia redundant 
זא‎ Luc. A 1.15. verborum Chrifli (aas J3 8 air hapfdyn, xj à Euro iugi- 
ane, Ej TQ ۷۳۴۵۵۲۲۱ drmyiisilas) interpretatio emittitur, bec vero inferuntur | 


Quis eft e vobis qui lio‏ "کسب 2 Us A La.‏ ارو 


| bonum petenti malum daturus lit ? Fide eriam Fob.2.9. oF alibi. 
Eorum [ane que in bac verfione partim. deficinnt, partim [uperfluunt, C re- 


dundant, amplum bic indicem Lellori exhibere ,ممعم‎ Sed brevitatem mi- | 
bi prelum feffinaus iujungit. "Pracipua additamenta is bis donotarionibus 
indicavi, atque etiam hiatus C defectus snfiymiorer, quorum aliquo: in Le- 


Horis gratiam (npplevi , idem in reliquis. fatlurut fi  AManuleripty Evan 


gtliorum codices, C exemplaria mihi داز‎ {ai(fent. Confnlat Leor Per- 


jicam wer fonem difli[simi viri Abr.Wh-elock opera concinnatam , giam 
morte preveptus imperfeElam,c. [emianimem reliquit, quod vero nune vita 
€ luce fruatur Clarifsimo Firs Thome Adams karum literarum eximio: 
Fantori) debemur, 


E re p UE چ‎ 


at in editione 184 quz Romz prodiir, integra hiberur, ₪ Grzceundiquaque re. ظ‎ 


fpondens. fc, الله‎ Pew SY . 


CAP. IL 
Verst. In Bethlehem] Locus hic à Perl, interprete وا 3 الم‎ | 


₪ 


dicitur ,at in alià verfione Perf. & fic apud Arab. رت کم‎ Comnpofia vox, qus | 


(fi verbum verbo reddas) domum carm fignificat, & fic Heb. .בית-לחכק‎ 
| Szpe equidem miratus fum doctos viros in lcripiis & concionibus nomen hac ex- 
| plicantes, etymon ejus à can? quà pa&em hgnificar arcelfere, de alterá vero 
ejus vocis figaificatione pro:tus filere, Atqui zor? etiam carnem. denotare cer- | 
| tum eft; przícrtim in iis S. S. locis ubide facriticiis agitur. Zeph. 1- 17. Gan? 
cara torum,( ut Pagn. B Angl noflra verto rectime,) malè verê ibi Arias M. pa- | 
sem lubftiruir. Audiamus M-rcerü de eo loco fic dilfzrentem. Pridam pro cibo ex- | 
ponunt, fed Hebraeorum certior expofitio eff ut CMT? ficut ej ,ל חב‎ carnem vel 
we editur, uel que ۳ editur, i.e. corpus fgsifcer, Sic dle. Apud Arabes 


carnem non verê panem fignificat. Iraque licet non improbem priorem no- | 


minis rationem,hanc ramen longe przfero,quam furfitsn Perficus interpres & Ara- 
bes relpexerunt.. Quo enim aptior: nemine infigniri poffit locus ille in quo primo 
Deus (ut Apoltolus loquitur) لمك رو‎ 40374063 ? 1 Tim, 3. 16, Cert in iplo 
nomine myflerium,e- بنیز زونه‎ lanie non dubito, i 
Hunc titulum interpres huic capitis parti in genis luz honorem prafuit, quan- 
| quam an Reges fuerint, mult magis an in Pera -tgniverinc, dabium fit. Haber 

tamen multos fibi affentientes. E Perfid venie quibufdam vox ipla Maryse 


4 | =) perfuader, quam Perficam eile fatetur Kimufi author, Nec gnif- 


Adventas Regum Perfie] 


quam rex Perfarum petefl ejfe qui mon ante Magorum diftiplinam, fcientiamque 
perceperit ; inquit Cicero 1. de divin. Ex rabia veniflc non minus recepta erat | 
opinio apud veteres, de quà vide Grotium.. Magis f/apienrie ₪ 4012006 laudem 
magno confenfu'tribuunc fcriptores, unde Anglic. intcr precibus vifum pro Magis 
Sapientes ponere, licet aliz plerzque verfiones Perficum nomen retineant. 


Mari] Quia vox hzc Perjica elle à [criptoribus agnofeitur, oper pretium erit 
: E matt 


ifs a 
pauca hic de ei notare, — Aliis verbis dicitur اس شرس‎ Ignis cultor, 
نف‎ 


Perlas ignem numinis inflar veneratos eff hiltoriz palim docent. iby rd wig 
رومونربرون‎ inquic Theodor. hilt, eccl. f, Sacraria ei dicata وروم‎ à G cis ۷۵ 
| cantur. 
agi folitis, precipua Magorum ماده برق‎ & religio fia erat. Magar rd mup TETI 
hast Ec. v. Clement. Alexandr. ₪ דוה‎ ml rup Wexerran inquir Strabal.rg, | 
Ignis ille, 0207ב & ,אהי‎ mup à Strab. & alus dicitur, eodem. prorfus nö- 
| mine quo igois Diabolo, & Angelis ejus paratus in Evangelio appellatur, Forte. 


In precibus, atque eantilenis, aliifque myReriis in Ignis honorem per- | 


Perfis familiares e receptas) aliis. velar | 


fis interpr, falutare hoc nomen: ver. tef pe at hic et v.i15. ! caedi 
| و“‎ "1 


| hzc Perfarum fuperftitio (ur alu quamplurimi Geatilium citrus) û ۱۱۸۱۶ ۶ 


Scripture verbis originem trait, ubi Deus ignis dicitur, ut Deut. 4. 24, 

Hm gut - 8 | 
אלהיף אש‎ quod fic Perfic& vertitur To E lda Dens tuni ۱ 
کسر‎ feu Afagi mmen (ut refert Alfirazab. ) ex duabus aliis Perficis vocibus | 


fed כ الاد نان‎ ۴ breves auves habentem notant, qualem primum 


هه 


dicipline hujus Auterem fuiffe perhibent, à quo gd fe&atores ejus nomen 
tranflatum eft. v. Kamus. in 


v. ۱6 ipft Indos feciffenr] Vel fim- 


حفن 
P pliciter]‏ ; 


i & falutis artifex) א‎ * 1 = , . 1 & | 4 | 
item pd | 0. 1,47.& Jah. 4.42. vides A A 1 
1 g رند کان‎ | conflatum ef, le كس‎ x que nihil ad religionem fpectana figaificanr, 


in ifà lingná folenme elt, in ام‎ tamen | 


Wels. — Verg. E Ragnutb] Heb. nomen cft רות‎ ₪ Chald. uade 76 pi$, | 


Anbibus Muharimedanis p 1 dicitur, à noftro pls Gazarns | 
Buy معش‎ 6. & John. ‘Waal. J] Variis modis effertur, & feribitur à | 
- : 


2 2 CET ۱ عم ا ו‎ Syriacum, won vero Graecum Evan-| 
crf er د ו‎ multis indiciis liquida con- 
7 ی‎ 7 quod Syriaca vocabula interdum retineat, eorundem snterpre- 

8 y illie adjungen:, nt 19.17. JNA, c 15, + | 


yu Leari obfer vanda. pa e [uiipffit: quoque interpres efh. | 
fias & Arabicas voces 


fepe | ual e & ola]‏ סח UE pro Spiritu‏ زیر 
A 2.‏ ا E A‏ 
(s etiam feh.1.33.) 29 & ub zelotes ۰‏ 


0 
1 


y & n ₪615 Lue 136. رورش بارادست »8 عكوسب‎ 

Cus elt, Mat. 16.2. Hujus. generis ereburrima exempla £ tatum o | 
us, veperinntnr., Pleraqie iform Perf ab drabibur mataati | 
: jer ₪ juam lingmam و6۲۵۲‎ quibus promifcue tanquam vernacu- 

b yr, ideoque ab. boc Interprete frequenter etiam fine nlla explicati- 
1 her. Interdum Syriacas voces band [atis auimadvertendo hallu- 
r C impingit, pralertim in sis qua [onum € literas fimiles habent,ut 


mudverjionibus פד‎ liberius patiatur, | 
qe phraften magit quam interpretem agit , multa de fuo explicatiomr | 


exempla babes CMar.16.18. ₪ c.24.‏ ו atjicient.‏ ری 


— MM ëM ooo 


Ne 


go ad ] '«s 
| | | ع‎ Lo dicitur. Syri Grz- 
كيل‎ dal icitur 1 


p roc ‘Euaqpiroy integram retinent, cui Periz ₪ Arabes primam fyllabam | 
Ap E. = فى‎ ao ا‎ ۱ zi 
qun. ولور‎ T ALS Jas Evangelium in quo. directio | 


=x n‏ ₪ "א 


ls T 1 ۳1 üt. im: | | | ₪ , 5 


او ل ١‏ 


; رو‎ A Perfis & Arab. 


ams. 
سدم‎ J 
5 و‎ Ayal Nihil proficitis mif obfervetis legem c Evangelium. 
: dene pronuntiat irskerexerros Muhimmedes. A Perlis alio nomine 


4 


yw tppellarar, quod in hic verfione paffim occurrit, | 
Bor. ilum eff] Vel, praedicatum eff. Nam fic crebro Gr. t apt expri- 
folet. Ur את סגול‎ 14. Evuangelimm boc in univero mundo pr abitur, ha- 
| n 2 RAT 
Hacipfaverba Aaw Anges fc Gap, sé 13. Mattheum verd Hebraice | 
الايد‎ non predicalle tantüm fed eti (cripfiffe plarimorü fententia eR. Proper | 


i ex cirenmeifiane crediderant. Evangelium Chrifli Hebraicis literie ver- 


inquic Hieronym in catal, (cript, Eccl. qui fe exemplaria ejus |‏ ,رودن« 
d 14 in Syrid ₪ alib. vidi aíferit. yn‏ 


IAM wi oC A BOR m A : ۱ 
باه‎ Liber Generationii] Diferimen eft inter رمووؤين‎ quz hic, & ۲ | 


۳ habetur : at Perla cadem voce Cry dob) utrobique utitur, fic 


mutat. Sic Lazarus qui‏ ,£ חן Arab. literam Ain inferunt; quam Pería‏ ₪ זו 


E 


» b. : ^ | 
PF םש‎ & alibi F; Nomen عسي‎ Mubammedanis 


th, & in Alcorano fxpe ded Arabes vero & Periz, qui Chri-‏ لا 
unt, aliis libemtims utuntur. Sic Johannes Bapt. cap. 3. & alibi paflim‏ 


1 Y s 
E & دوحنا‎ dicitur: كي‎ à Muhamm. (ut in Alc.c. 3. c. J à Chriftia- 
1 ۳ کدی و‎ s a 

p اوكا | וזו‎ 
Mic Angelus declaravit esses S Acc.) notara dignae funt Perfice voces qui- 
۱ UT *1primitur fe; = حلاش‎ Luc.z. 10. (wt Tertull. Salati- 


Quod ad nominis hujus interpretationem attinet | 


locis, binis ₪ témpolitis vocibus utatur. Idem quippe in hic lingud no-‏ هم 
Jta magnum eft `‏ وس de nomine ifla nier‏ ב Poft quod cicera in‏ % 
b T Latino Hno verbo exprimi non poffit. 1s eff mimirum alle qui. [alutem‏ 
Sic & Syr. prono- |‏ که r A Verr. —— wver.a3. Dens noffer‏ 
MM san adjicit, quod‏ 

hib ve, % includitur, ideoque Evaogelifta habet tantum که "قم‎ à Os. | 
'tro ble nominis hujus interpretationem prorfus omyit, quod (ane, mirer; | 


יי 


4 . 
j ה‎ 


peer, Info. Gr irera ydw Babes eandem pital, ۷ 2m tad ERDA > 
i » 5 -— 9 : 5 TT : ^ e 0 3 i תחתו‎ 1 k 

Abant. Idem figni ون جه‎ MatiTag. vao. Dixit] Deeft Ju ۱ a: oN 
8 : ها فا‎ i Terie و‎ NI. Arab. facile ramen conciliari poteft fi voculam AE We Ls, 5 


hic LIS, nam in Gr.eft alpen & ۰ Dol: at quod hic omittitur, ibi fine | ا‎ ped Voll eii. Vedi ה‎ ies ds 
quia con[olatisuem, defidevium [uum (1.6. quam defiderant) سیر‎ "Pa 


canfá additur, ut Mar.g. 13.. ages dixit, Ire &c. ubi planê redundar; neque ver. RO ele, e im m EI er tfferint ni E 
: e E. | ^ 27 in jp. | mala verba eft potius aliqgem ur maledicum acculare, — Nifl per verd, "ing 
is Gr. Syr- aliifque werfionibus habetur. هد‎ [6 in hey تسش ار اد دی هه‎ Fes AQT & Grecum fius frequen tede 
fione, & aliis [piffimà omitti, in uniquique fere paginå obfervari potek. ver. iy, Luctrmam tine [nppenat] Gr. mà rir uidrev. Tina np * 
CAP. 111, | genus, de quo fic Varro, antiquiffimi iw convivis mires ומוס‎ primo, bit. 
pouebant, Perfica vox eft كس‎ meníura rotunda figurz, Marc, 4. , 0 
TT d mphora redditur, qux Litinis modio. mulro major eft, - 
Volufianum, tresmodios continer. Arabs hic habet ڪال‎ 


Ver.3. Vox clamants re[onat Vel, vox clamat (feu refonat,) quod propius 
accedit ad Gr. & Syr. nam رذن‎ TAY verbum compofitum eft quod pal- 
im apud hunc interpretem fignificat cLomare, predicare, ut C3p-10.17. predicate 


: : ^ A quod | 
fn tefta habes hanc ipm locutionem, ۷۰۵۰ lina] ,J de ovibus dicta e 1 مه‎ 


۱ ۱ ۱ = in genere fignihcar, & à Lat. ejus interprete Afodins redditur, fe sid 

maim, at de camelis pilor etiam fignificat. فا ميد بع‎ feu pilis came- | ₪ pri ratione les ita verti wet "e ۱ 

linis alio nomine à Perfis dicitur a. / 38 Arab م‎ | . GA : 10 

| | ۱ Ae | وت تم‎ & Arab parvas erite Perf. حار دا‎ 8 | 

artt | | ١ دور د اسسري‎ PP Pert ju | 

, RN 5 ו‎ 1 
rejicere, Be cum رن‎ nibili fieri, quod optimé loci hujus fenfum Splice, 

— : | di BR | qui mandata hzc rejecerit iple rejicietur, qui ea nihili feceritis nulla n, | 

wt | numero habebitur. Eo verê elegantior eft Perfica interpretatio, quia o‏ ره eft dormire, at de igne vel luce didum fignificat‏ سین 

dins | & parvum & perditum fignificat. Veal: Ketaliationtus 3n eum וק‎ : 


ver. שו זו‎ hr Sic Syr. fed non Evangelifta, Marc, 1. f. utraque vox. 
habetur, ver. tx, Jens והות‎ fopietur] vel, mewqmam extingue. | 
tar ۱ nam fermo elt de igne inextingaibili. Sic Marc. p. 44. & alibi piim, 


Marc. 9. 44. vide etiam ۵ 


CAP. IV. ۱ 0% aE Mah fr الل عدا ابا‎ 
Vert. A Diabolo calgmniatome] Varia nomina funt in Perf, & Arab, lingua ire dica: duin, eom quo Syr. & SOURCE cena 


6 1 
اداس‎ P 
| r irr ا‎ " dicium verti poteit. Siguif enim rerributionem, judic, B ب بصنو دعاست‎ 
pres [olet ifte humini generis hoftis denotari, ut ی رالوسواس‎ ula, veray Demin via amicabiles efli] vel, dum in via propinqui (few fo 
1 ۱ | | fentes) efin Nam بار‎ ef propingnus, vicinus, focins, qui codem loc d 
أن‎ hus. &c. fed عتم‎ ullum frequentiàs eo quo Pería nunc utitur | | * " 
כ‎ | cft, & fic convenit cum Syr. یت‎ S, & Gr. pir’ urf" [ermo eff non de 
| i 3 | cis fed adverfariis. 0.29, ری‎ ocu ur tibi. fraudem fecerit] Et mox. fec. 41 
Gual) quod ut. Arabes tradunt à verbo ابلس‎ (quod drfperare & ani | ff dextra inte proditionem fecerit : in s is ye ds Perfia vorn 
mo conturbari ligoificat) originem habet, quia fcil. perditus & deplorsrus Dei mi- wy ce dun MI 
8 die 95 ğ ee: 228. | GCA exasd'aad de) asla ie. LBs & ofen: alibi epider ای‎ 


fericordiam, & falutem penitüs defperat | fic Alkamufi autor —, d.i | = | ow 
| + P P نكس‎ ^s || habetur, utJo. 6, 6r. & Mar. 18.7,8. ۱ 
. a a FEE | 
— وم انلس‎ AS. Iatelligitur plerunque hoc nomine priscepr Dia- || 5 CAP. VL xa | 


as * 3 : DT & Ñ 
bslerum , qui fzpiflimé Ze, معط‎ dicitur, Ut vero Beelzebub à Syro 1 Ver.7. Afnltihqninm] Si Perfice legas, Quas b All, fic vene iy 
Eas} caput demonum. fic in Hebr. Tobiz verfione Amodau ראש لحا‎ | | ica eme torum, Bec. Y9. antium ef nomen tsi] Sunt pag 
de quo liceat hic pauca ad caput hoc pertinentia annotare, Dicitur Tob, ۰ | a A dp ates i rho inter fe diverfz,in null mes, 
لج ردو یش‎ Jurussioe * fic etiam v.11. De nominis origine varia à | situs ms Sb 2 اه‎ ae ل ל ה‎ lane à یت‎ 
do&is roma Apud Fiera de preitigus demonum امي شا‎ 3 us omnibus, ut opinor,dilcrepar, imò ablurda videtur, neque enim peii { 
betur. _Afmoaews(inqun l.r.c,11, ( fpiritus vel dens ceciratis, deffrntior difi- (lagirmatio 68. In MS vere: AP MOD 
Beute cg مسمس‎ Oi 7 fae ی 2 ل ام‎ r mato eR, In MS, veteri quod Roms habetur, eft apud Mar, dd 1 
Plerique à verbo TOW quod in Hiphil perdere, deffrwere figuificat duci eredunr, n 
ut conveniat cum "ACA Vr, Apoc.o.1r, Verum qui fequentia. perpenderit ori- 


— c: 


/ xc 
₪ apud Luc, الك سوه‎ Tc. does Yr, In editione etiam Wheelok:anl egy 
E عي‎ 


gin s Perfice nomen elle fortaffis haud diffitebitur : nam sawl (azmond) 5 


nis pars omittitur, neque enim Perfica verba aliud fonant quam, © Pater fa ; 


ulicatiffiimum eff, & fienificationem habet Satane & malo fpiritui mazime con- effo momen tuum, Lucita. quod fortaffe Typographo impurand 1 
3 2 | r] dea / impi MT, 

| gruenrem. Eft enim anl ad malum folicitavit, tentavit. Unde tertio hojas |]. yo UAE ^ | 

jin hac verfione aliquando ponitur pro (Y, |, effe, ut Luc. 3: 14. T‏ | ود 


capitis verlu $ wupéfar, Diabels dicitur, quod Perfice dul, redditur, | 


Hajus capitis titulus eft, Azmowdan,&e Ízpé hic vocabulum iftud occurrit : verfu 


1 : LI 1 | & i : aid | 
[frum vobis يس ואש‎ "bi Syr. fufficiens offo, vel f/nfüciar, Arab, | كرف‎ 
|| contenti tffote, fic Luc. 3.3. Etiam alibi obfervari poceft apud hunt T 


| primo Chriftus dicitur p ارود‎ i. e, testatus. Nota & certiffima regula eft, a- 
Enallage temporum. ĝe modorum, זט‎ Mar. 10, 14. אל‎ at Pel. à [us 


- Li 8 
| pod Perlas Agentem œ Paricatem cádem voce exprimi falere, ut رذ‎ ۱ 7 
| 5 edid Die ue Fe v.etiam Jo.g18. & vag. tec.’ vir Panem qui diii 


JubfPamtialem verat: ) alii verb ab igya fe. Wipe, at per Juper od 


uidam eraffinum intelligunt, ur Arab, híc da) . plerique re&iüs كلد‎ 
tA; ۱ 


eque tamen abfoluté hodiermim panem peti volunt, fed por; senties d 
Deus hodie five cras daturus fir, ejus bibe. & اهب‎ ime 


Jeriptor & fcriptus. PA; حور‎ comedens B comejEus: fic pariter p Al (1£mou- 


| dah) rentatus & tentator. > Perfica vero terminatio p ^ in Grzcam Caisg] Facile | 


limê tranfit. Iud quoque conje&uram mesm probabiliorem reddit, quòd nuf- 
quam ante deporationem Judzorum in Babylonem,corumque per Mediam & Per. 
fiam difperftonem nomen hoc legatur, Ecbatanis verb Medis Metropoli receptum | 
fu£rit- Nova hzc effe fateor, fed vera, عن‎ opinor, aut faltem werifimillima era. 
ditus leEtor cenfebir. V. 1. fejusium fufcepit] vel fimpliciter, و‎ 
ו‎ 5 UM Hiersfolymam)] Evaopelifta vocac aylay aur lic Syr. ₪ Arab, 
5 5 


hzc interpretatio admodum placet : fic in Romani editione Arab. | | 


1 
١ 


Lalic panem noffrum nobis fuficientem. Syr, panem indigentia mfra t 
ددس‎ Jantlitatem, & civitatem etiam Hierofol. denotat unde & hodie à Turcis | oT | | 
| 1 | quocunque tempore eo indigemus, .זז‎ ۱ 8 ۲ if. EJ ۲ LI 1 
lis di T 5 ng و‎ din à . | Es fimiliter لا در بادسيب‎ 
ول راد‎ Kn vulgo dicitar, maluit hie Interpres proprium urbis nomen quam ו‎ i ۱ 
ejusepirheron ponere. v. 16. 7 yrannidis mortis] In Gr. eft oug Sars, & fic 
Syr, & Arab. atque ita proculdubio Perficus interpres verba tranftulir, non minus 

hic quam aliis in locis. Nam Luc. n. 15. habetur a} E rd | 
ita etiam Pf. 44. 19. & ۱۵۲۰ io. & alibi. Itaque locus hie Ger videtur, ur 
eriam multi alii, non interpretis vitio, fed ejus qui librum exlcripfir. ver.14. 
Fama ep stc lar wat ] Gr. eA Mar aki. Vulg. abit opinio (jas = optime Arab, 


m "d 


Cau] Panem quo indigetar, ut. Luc. 1o. 43, "n r 1 عبر در‎ / 
liie ₪ כ‎ à quo loco hic etiam iliquam lucem accipiat, wa}. jin ۳ | 
| : E . 2 4 ₪ | 
انان‎ Notandum eft Perf, interpreteni folere vel ante vel polt 
| | | A 

5 [tentationem] aliud. vocabulum mifzriam denotans addere, ut hie Y, * ^1 

۱ i wh Wh ow 5 : ) BE ۱ 

baa. cla Emanavit fama cjus, Et fic Perf hoc loco (V. 8 اك تیوه‎ ws ^pa pon Bi 
ו‎ Č A أو فالس سل‎ pe | .וו‎ 18. ce), & Mat.a6. 41. ,كسا‎ quanquam in fingulis hifce lot 
[Teper tantum habeat, & Syr, unam duatásar vocem, ut Perla criam Lic: 

unică contentus ef. Serve 6% Jibera] Soler Perl. interpres a jandin" i 


2 d * zi E 2 
ama ejns divulsata eff. قاس = دن‎ eR palam facere ej publicare, ut fa. 
| uue vocabula conjungere, licet Gr. & Syr, unum folummodo exhibeat / 


| 1 / ۱ 
۲, was حال اسکارا‎ phras cjuidem fignifeationis, capan .ور‎  fjempla pafim obvia funt, Batina مر‎ proses demora 0 
agate, cap. s. رو‎ 10, publicani GF mancipes, cap-10. 34. ו‎ paeem G 


Aik ۲ ל‎ a re السك‎ 
9 fd SEA ri = 
M: 

7^ 


P. 
A 
a4 


renti nulla de loci hujus verfione dubiracio auc مور‎ reflabir. ud haud in. 
tempeftivé adjiciam سس‎ placè huic locum effe, Eccles. 9.1. חרמיבק‎ 
ועבדיהכם‎ ubi per עבדיהבם‎ interpretum plerique fapiesrum Opera, ar alii 
| Operantes, & lapientiz míercienter intelligi volunt. Certé Chald. paraphr. non. 
Opera, fed Difcipulos reddie, & fic alii quidam, v 
C A P. XII. | 

wer. .و‎ Jn [yatusogie erum obibat) vel, ngrebat, feu cerfabathr. v. 1g. Ms 

| poeritice non aget] corrigendus eft luc locus, nim Gr, haber $x ipiri Aon موصو‎ 


dei, ₪ fümilier Syr. & Arab. Pro 2 itZque videtur legendom میراد‎ ۱ 


| ار 5 ג‎ contendit, 1 Canter Perficam interpretationem cam Arab, &] 


V.44. Calefaclam) Gr. haber e روعأ عه‎ | 
& vule. fcopis mundatam, fic etiam Sy-. & Arab. cur igirur hic Perficus e| 
m=] 


da 
pA i. اهب‎ reddit, ur & Luc. 15, 15 < Ratio, ut mihi videtur, (aris! 
₪ all ار هار‎ Dixit Jefus, quinam funt. Adjacores mei? Dixe | 


manifelta eft: vox ks بر‎ (quà hit Syrus utitur ( duo הק‎ quad fepà | 
purgatum e& (vw. Luc. 15, 8.) atque eriam quod هد‎ ct, Perf vs pofte- 
riorem fignificationem amplexus eR, priore negleé&tá, quz ramen huic loco max mè 
quadrat, .جع‎ Fiduciam arent] vel, fid-babebunt. Ver. 39. Ma. 
١ viffimum createrarwm) vel, ims rerum creatarum. Mat, 18,10. in Gr. eadem, 
verba habentur. ممؤجرم‎ gi drat. & Cap. 24, 5. atque hic iterum v. 4o. Phrafş | 
hzc, toties repetita, diverimode à Perl. interprere redditur, & reverá 5 Scriptu- | 
ram hic lingua editam legentibus obfervandz, & nottu digne fone copiofe, | 
elegantes locutiones quibus ura hzc res. (fims Ic. mandi Chriftiano f mper stis 


tandas, 85 in animo figendus) à Perlis exprimitur, ut ان‎ & cle ! xl | 
حهان‎ & gala مزعموع ناه درحام‎ verfione Evangeliorum, & alibi occur. 


4 a . ₪ 
rentes, ver.g$. Jacob تمع ل‎ Perlicum nomen hic eft دوسأ‎ fed ia penet- 
وکو‎ 1 


| logià Chrifti Luc, 5. 29, سوسا‎ fcribitur, at Syr. utrobique Lina, & Arab, 
xis pram pejiifle. Eadem habetad Sur. i. & fimilia ctiam alius Scriptor n " 


, Monendus eft Legor de duplici cirea hoc comen errore apud Vals. Lat. | 


| randi fair, & Tho. dguinatem decepit, qui hine infert nomen lefu rovum non 


przterea notandum non Chriti || fuiffe, fed aliis anteà impofitum, we pater '1nquit ( ex genealigia Chrifi: v. tertiz 
| | part. qu. 37. art. 5. 4 


CAP. ۰ 
Parab, excudit] vel, propojit, ut Pel. QA; idem fignificet F .ה‎ c.l 
i i 1 "ua | gemmam fgnificar eft mafenlini gene. | 
ris, ut, ]ה אא‎ Plin, Legas عدوت‎ pretiofffrmum, | B ilum. | 
| C AP. XIV, 
Versie. موی‎ cj- apparif falam] Sic Marc. &. 45. firma. Arab. 8z 


e vulgb à Perlis dici folet, unde | 


Mendaciorum pater Diabolus Jo.8. 44. E Vocamr. Quidam wredu, | 


|| Luc. 24. 37. eodem fenfu, quo ic 242-4264 dici volant, Angl.verfia etrumque 


juno Spirites nomine cxprelir, Syr. vero & Ar. ד‎ hibent, & ۰ ڪان‎ | 


ie.Genins. was. Optm pratergreffor] ad verbum, manum pretergre]fes,e ma: 
mn egreflos, i-e. tanquam infanabiles relillor. Quanquam hic mendum [ufpicer, 
C AP. XV. | 
Lj a 0 
Ver. 34. Ques qua aberrarant] Gr. myifaje aerutaxi]a, oves qua perierunt, 


|| & certe Perficus hic apro veitur vocabulo quod & errantem & Bereuntem notat ; 


P 0 e باك "رح‎ ola purum purum Perficm | 


via, ideo Íepe priori rantüm utis‏ راد & HEN > perditio‏ ל 
exprimenddm, &‏ مه tur, ut Mat. 10. € & cap. 18. 12, quod fatis efl. ad Gr.‏ | 
|re@ê ibi ovis ami[[4 redditur, vai. EA Oe] emesis hoo cf. |‏ 
neque tamen hujus folius, fed Syr; interpretis, oc ett, |‏ | 

fidel FER a مسب‎ | 

vet.13. O infideli] Notandum eft Perficum hune interpretem auifauts Cier 
63 quz ad D. Petri laudem & honorem fpe&tanr multum vesbis m ون‎ 
| care, ur pavlo anë ۷۰۱۸۰ Chrifli verba ita وروی‎ Ties Petra religionis 
mee, CP fundamentum ecclefie mee, fuper te extruetur,. Ea vero quz ad ipfius yi- 
tuperium & reptchenfionem dicuntur valde minuit & extenuat, fi hic pro Satan, 
isfidtl*m polherit. Ego verê non dubito quin locom hunc refè faris וי‎ 


۱ 5 4 Li . 

|| nam Marc. &. 35. diferte habet וש‎ L j اي‎ O Satana & Syrus qué fequita 

| haber utrobique رمم جيهي[‎ 5-60 probabilius eft locum hunc (ur multa alia) àj 
قطنم‎ depravatum effe, quia utriufque vocis شيطان & ارمان‎ terminatio 


eadem eh, & alique literz communes, 
CAPR XVIL וה‎ 
Ver, 1g. Je gaem demosium pote fate 4 Gr. 


> 


e ETS 
14. fimilis locütio, ubi in alia yeg. 


] vidco do&tos viros Zremellinm, Fillers, Lad. de Dies muliüm inter fe dilfentirel 
Tremelliu| 


| (LaLa) fic etiam redê Perf. Sja lAs سه .ار‎ omnia rite confe 


| in meam fententiam facile tranfihis. 


هم liso)‏ عسي اول من امن به وكادوا ادي ۽ 
من اکور وو الدباص اکالجر, وفیل = نصا 


| ala digs, & nifi brevirad ftuderem plura hdc de te ex eorum fcriptis | 7 
P e ex eorum fcriptis | Nam primo hic eft Fofeph pro jefe, spud Lücam vero 7e/w < quod aliis occafio er. 


| ver. 46. Unione pretiofiffimam] aris cum 


4 1 » 5 
ور‎ Maximus Simon] Gr. زوج هوج‎ & Ar. ال‎ & Syr. NOLO LD, | Perle dis vocant, mendax © falfum 
a | l | = 


ks من قا‎ & (zpe aam duntaxat adhibet, uc Mat, 18. 1g. 3s romine | 
l se SP. 5. habetur باك‎ ula, 5 13. praegnans de Sp. S. | 


v. 37. Ade dedecet | vel, me mom eff dignus, || 


d Wn eff aptas, ut Gr. vx هدوت‎ ₪ Syr. ححى‎ jos. jl. Perl. ls ۱ 


| درد‎ fignificat fauflum, anfbicatum, ut qui faultum & lxtum nune 
5 8 


Sap. ab operibus f. perfeita eff) Gr. verba. funt. inan d | 


| kal Ban eff ek filins telli, & fic c.a. 
| fione Perfica redditur pl duslda minus refi, De nominis hujus ratior . 


P 


Pr 
۳21۳۶۷۶ [ ve 


EX. 
My M -od a 


t. Eripe 


1 


4 
1 
שד‎ ia 


1 ב‎ mentà pore, an hic Difcipulus ex Apoftoiorüm numero 
1 » vè Beza id negat, D. Augufliaum fecutus, Quod ad appellationem hanc 
yo CEU: i, fed ab Arab. & Perfis Chri. 


à 2 


adjutores Dei:credimus in Deam,cc. Cur vero fic vocati‏ ۱0 نزو 
حواري jy ionem hanc edunt, quz magná ex parte falla, & ridicula eft.‏ 


1 figaificar, & credunt Muhammedani Apoftolos non Pilzarores fed Fal- 
Toge: fic Gelalodasa celebris apud. eos [choliaftes, cujus verba (ut locus 


Paria interpretis plen& explicetur) vilum eft hic apponere : ad Sur. ۰ 


Fr i LT = 1 
pucks أي‎ cul = Hoc eft, Fuerunt eletti a fefie, primi 


3 man crediderant , numero duodecim, Lait Hawariyoun] ab Al-hawar qucd 
m corem. figmficat, traditur enim Fullones eor fille, cf in veftibus 


4 


E. 

im poflent, Ar long® reis à مرو‎ candore & innocentid, ob vite, c 
ws puritatrm nomen hot merentur. lllud pr 
m Apoftolos, fed etiam ipfius Muhammedis adjwtorer, & focios, & fidelilfi- 
arts دون‎ = i. e. eodem hoc nomine infigniri. 


CAP. IX, 
₪ .דג‎ Cech vefligiis ejos inbafermnt] vel, fecuti fant eum: دبال‎ P 


1 lo ۲۵/۵۵ ef, ,سوك‎ ut Marc. ۰ 0 
C A.P. X. 


. = 4. ۹ 
عیام‎ Mita. مر‎ prar. Omara; in Evang vertitur ala xa 


1 Wao, Mens pura, مع‎ Spiritus Sanur] Duas Wike ejufdem rei 
Per appellationes fuo more conjangir, fic Marc. r. io. plenius Spi- 
"OMEN, i.e. mens para: fic Marc. 13. Hi. & Lacing. ié. Una 


ג 


^n / ג‎ tantüm : eidem in maltis locis obfcrvare pois. Ab Arab, & 


Nomen eh, v0. Coma 1 ו‎ 

+ $n. oma fingulatim Numer. ejt] Gr. THN Tug, Syr, 
E. Perf ad verbum pilus capitis veffri unus برجم‎ ('unulquifque ) numer. 
| vnd pzne phrafis, Hebr. איש א"‎ i.e. quilibet vir, ut Lev. zo. n ubi 


Ji 


9 s , & vox qui Syrus uti r eadem efl quoad fignif. & originem, 
: M A we XL. 5 al 


۲ Peters beantur] At Gr. ردو‎ & fic reliqui interprttes, 
; b * 


ir, fc vor qui Ar 18 denos2 rr ر‎ 
E: 3 A hic utitur تبدیبرون‎ q.d. fanfa cr lata iis sin- 
V. 15. 


T Thy ۳۳0 3 T SP 

Ly החוטש‎ fuftificat 7 fap à Fils f. At Syr. ver- 
ia ietpres longè E E eft fap ab ds Juis: & Pel. hic 
3 n X Opera & Opera- 


[Opera] habet, — Verüm ut Syriaca vox fic reddatur, neque nece-‏ ڪر 
כ Aque huit loco acer modum-eft.- Nam‏ 5 

Iri کرد‎ notat t & unin הסט‎ lalî vario fitu fignificationes ife 
| ٠ دا‎ vero iflarum loco huic magis conveniat AU judicabit eru- 


anna landem fignificare dicir, Quid proprié fonet notum ef Th 
A yon i.e. libera obfecro (ubi in ۲۲ ef luo xd Jefa ١ ۱ 
- 13 X (۵۱ و برد‎ 


luten da. Judxi ramos palmarum in fefto Tabernaculorum gefari feli 

hoc vocant, & diem feptimum fecti Hofanna magnum: fi igitur fro, tg 

Laus etiam, & feftz acclamaciones ri voce demorentur ? Sn ju 

voce differt, ita relique lingux illam corrumpunt & varié eiit la 

Arab. Perf. At Joh. 35, 13. in a cir e E TN 
۳ 4 * AXI ۳1 


In punito fermonis Gro iy atyp, & fic Syr. atque ita Perf. vox "et ۱ 
۱۱۰ 4 dillim redditur, — v.30 ول‎ refurretlsone ی‎ nonen S y 
dem hunc locam vertit, fed ramen se CHO vet "Ta f jeg, 
hane ob caufam, quia religioni quam Perje & Mubammedani poite, % ₪ 
rum fententiz de ultima hominis (e , hic maximé locus 3 dye ik 
mum ef Muhammedem fuis Poff ۱ ۱ | vitam. polliceri nxcres, e mul: - 
elegiatiflimz, auro, & gemmis, & fericis vetimentis Andutas, & fy si. 1 
busin Paradifo recubances, ut iple loquitur Suras. & 76, عق‎ sibi; و‎ d 


hac de re fermones illud epiphonematis loco fubjungit, VW لقم‎ id 


vm retributionem ! Merito igitur hic Perfa Chrifti verba paulo fuí. 
ut vecordi eorum epinioni, & fpei divinum hoc oraculum opponere, 
Vig. Proximum veluti oculum] Giz. d; ,افعو‎ ficut teipfum, & n | 


Nt animam tuam, E Perla plerunque habet حان‎ animam , ut Cp, 14.4 


vide Jof. to, 27. عق‎ Gen.7.13, ubi Arab, wold in effentia. Yea Abs 


lx oculum accipiunt. Exempla obvia funt è quibus facile loci hujus inter 
onis caufa,& ratio difcernatur. — v. 46. Procaciter adortus eff) Vel, - زوم‎ 


nemo anfus أن‎ Bec. fic Luc, 12. 40. 
رن‎ CAP, XXIL ۱ 
۷۶۲۰۶3۰ Hac oportet vos facere, non illa]: vel Perfici interpretis, vel وماك‎ 


prorfus omifir, quod camem fenfus maxim poftular, alioqui. Chrifto coy; 
qui utraque przkari voluit. Itaque d loe vel tale quid, quod =m 


di fignificationem haber, hic poft Ls ponendum eft. لذبيو‎ 5 nihil ld 
velis, fenfus longè fanior erit, fi verba per interrogationem legas, viz. با‎ 3 


^e ecit Lar, interpres, Utinam verd errato huic obtegendo velum $y 
ceret. 
CAP. XXIV. 


vers. Unica vice] vel, prima vice (i.e. nondum, Zw) erit finis, — 14 


4 


| 
| 


fint, hic camen monere libet duo verba אוו‎ pl i. €, fi poffet a ۷ 


qui interpretatio hrc minus fana erit. ver-37. De dilmvio seins 
babwernni] Hoc inter Additamenta illa de quibus in Przfacione monui, ril 


heram nemo feit, Sed reverd praeferenda eft alia, loci hujus interpretato dd 
luvio nullam rationem, feu confiderationem babebant : nam phrafis qui hic : 


۶ wh . 
ב‎ 7 eft ad verbum, conjiderationem kabere , feu animum rt \ 
dere, atque ita Parficus veré & eleganter hunc Evangeliftz locum exponi 
cam extrarret, minimè tamen animum advertebant : fed prædicantem 8 
habebant, Confer hee cum verbis D,Petri, 1.epiít.c. 3,20. & judica, 
CAP. XXV. | 
verag, Majus boc meritus es] Multum à Gr. & Syr. differt, neque cerê | 


verbum illud quod hic immediate fequitur ; folet enim ut ante dixi, duo 6 
vocabula unius loco crebrd ponere. (w.41.). Arab. etian haber hanc ۴ 


à Lar. interprete paratum bene redditur. |‏ & رمع 
CAP. XXVL ۳‏ 

ver.7. Unguentum Galia] Sic etiam in titulo hujus SeB&ionis, & Le" 
alibi, Galiam appellat. Bvangelifta dicit fuiffe £ayurguoy prerja, 2 
dromatscum, que dao hoc unum Galiz nomen compreheadic, & inco" 


ofan ,&e hinc Galia nomen habet apud Arabes,tum ob odor tum ob pretiti | 
3. ubi dicitur درد‎ nardas, Kec. V. 31. Duplici animo mii] "^ 


dubius & hxfitans, à Perfis eleganter دودلم‎ dicitur, i.e. duo cords, وس‎ 


re, quod de iis apté afurpatur, qui perfecutione ingruente 1aimo dif, 
a quam viam eligant, & Chriftum fequanrur necae. Talis à D. Jacob? ۳ 
w 


9 hal 7 bh. P i 3 D Said} ie. E 
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ductum) ₪ Perficus ibi interpres re&é vertit ba شرس‎ liberatis, " 1 


| Marc 13.317,33. &c. ubi Lar. teiplum (& ۲۴۵ quidem) vertit. Solas: - 
| entales oculum pro ipfa. perfona, feu res effentia, quod apud Arabes yp 
| mum eft, ponere, Ut Hebr. OYY (as vel corpus) pro re ipla frequenter ka 


nfus eff : phrafis hzc frequens eft, & Marc, 12.34. eadem verba habes, ubi r 


| gnum hic erratum cft 4 nam verbum quod relpondeat Ty 01841 (i.e. imis 


j Portet jacere, non illa? quod quidem Luc. 11. 42, ( ubi locus huic germineh 
facilé tolli pote. Nam vocula / redundat, (ut alibi, quà 61603 fic locus hic | 


| sy, quz habentur Marc. 3.11. ubi idem fermo eft) hic etiam inferi deber, , 


dumel, Anson Noam preconem, & Futura calamitatis vatem اد‎ 
| fus hic effe videtur, dicm quo venturum effet diluvium neminem przlark' 
| fic optime convenit cum verbis Chrifti de die judicii, verfu precedente, im 


| quanquam Noachus de diluvio venturo eos admoneret, imò ir conf pew ۶ 


| meritum, [ed convenientem, & congruam cuique feu. puram, feu mercedem f 


| ficat, ۷ ۵ VET, 14 pradeffinatum] AN = paratum figniicx, - 


| Pm m fignificat unguentum maximé odoratsm,notat etiam rem charam & i 


+ 


€ d 1 يب سین‎ ۳ 
, E n 
| vh dal ce ו‎ 
: (R 
/ 1 


to = ₪ Law oz H. 1 F ۱ d תו‎ ۳ | ₪ wu E i IN P L ו‎ d — 
۷ Mur EE EL Oe اد‎ her 3 SARE ل‎ ru M^. zr سس س‎ M: 
Tren TTA Him? m FETTI "d „ji טג וד‎ ۱۱۱۱5 exp aditu ™ Ludovic, Jc Lieu i ו‎ m ۰ 11: - ی‎ pauli Lans) In ludn, M 
hxc habct, alias tefli vocatur ipfe fpiritms lnnaticus | seltis, ac fu- | Chrifti hzc di&a & حقظ‎ fuifle non ef dubium, & cb hanc rationem be 


gaudens sei %- 
ix drugirge Oppolitus ( fic dici purat quia 


premis edium partibus. Fullerus (yelut ix Jy ۱ 
trila fugitaret, cr procul à ili, o 1c; habitatss (folitudinem pue) 
em È dum 0 s כ‎ 


quod Lectori ۸ 


verfaretur, Mihi aliud in mentem vi 


hic fut fxpe alias apud Syros, & {3 Hebr. & Arab. ) ixcolam, poffefforem (ut à 
| Perf.etiá redditur dalda dominus poffeffor) fignificat. In Scripturis verd ho- 
| mo dxmone corruptus impuri fpiritus domicilium elle dicitar, Locus ille, Mat. 


| 32. 43, Clare hoc indicat, frap xd, arius, &C. Cum immnndus fpiritus exi- 
erit ab bomine ambulat quavent rcquiem--dicit revertar in Domů meam unde exivi 


Sd ine ficum 7 alios fpiritus, C- habitant ibi, fic Luc. ı1. 34. En domum c. 
incolas. Hinc Damoniaci vulgo Peffejft dicuntur, quia eos malus fpiritus velut 


| domum fuam incolit & poffider. Hinc tories in facris literis dzmonia ingredi, 
exire, reverti dicuntur, planê ut dominus in fuas zdes, Iraque p! dalda 


i.e. te dominus Be ۲:۰۳ feu incola fpiritus impurus dicitur, non tamen qui. 


vis, aut quovis tempore, {ed is demum qui ıa mifero homuncione manficncm fuam 
hibet, ibi velut (ub teflo degens. Cogita an non ob fimilem rationem Syris dæ- 


monia LLAS, vocentur à cas. habitare, ut apud Arabes A. non 
tantüm de Dei prefentid (quz Hebr, 7120 eR) fed de malo etiam Geniofen | 


| fpiritu inhabitante exponitur. v. Kamus, & Cl, Golium in الت‎ Cur vero 
| Fa? & 4 i.e. ی‎ & fuperior zdium pars nominatur? Nimirum domini | 


| & incolx in ed parte plurimum gaudebant, ibi ambalare, collsqui, cnbare fole- 


bant, ut etiam hodie moris eft in Perfid & calidioribus Orientis regionibus. Hinc 
tele Hicronymo reffa domorum peculiariter Jua rs dicebantur, quod liquet eti 


ex variis V. & .א‎ T, locis. Mec à me /אאף‎ magis quàm allerta in medium 
| v. if. Cerpur perdat] Nimis 
Gr, & Syro difcrepat, apud quos fic habetur, gef voluerit animam [am fervare 


promi, veriora monítrantem fequi paratus, 


perdet eam; cum quibus convenit Perficus: nam ن‎ eft corpas, fed ۸ 


ponitur pro Gr. dvds, 1p/e, fic Mare, f. 34. 
۱ C A P. XVIIL 


Ver.é. Dignur eff cui lapir] Luc. 17. 2. hic vertitur می دود‎ p 


5 ۳ - ה‎ j AH * - 
melias effet, wt Bc. retifimé. Eadem ef hic, ₪ illic Syriaca VOX ב-א‎ | 


| qux aliquando Perfice redditur per . "m melius, aliquando per لاست‎ í 


| aptum, conveniens eff, quomodo fi hic verteretur prorimè accederet ad Gr. 
euugWpa, Viz. Cenvemiret ti ut lapis Bec. v. Marc, 9.43. 
| eum allis--videbunt] lofignis dilcrepaatia tum à Gr. tum Syr. verbis, quz camen 


VEI. 1C. ingeli 


£t 


| ۷99۴ eletfos etiam] Quanquam mihi: feflinanti quxdam neceffarió. prets 


verti debet, Angeli eorum. omni temp, vultum patris m. qui in cælis eff. vident. | 


wer.ag. Fenditumr|[e] len venum dari. 
C AP. XIX. 


۱۷6۲۰۸2, Non evenit ei reling.] Animas ei monjerat. velinquere, vel magis 
ad verbum, im cor ejos non venit nt relingmeret, v. Marc. 10.:2. | 
ver. 29. Decuplam mercedem] Imd centnplam, ut Gr. ور امسدجع جووجهدة‎ 


& Syr. fic Marc. 1o- jo. ubi Perf. re&é haber «Y , ,يڪي در‎ itaque hic 


etiam repone Ais Pro pA, ۰ 
CAP. XX 


Ver. 13. Mortem ei adjudicabunt] vel, eam morti ואה ןה‎ | jaxta 


| 
ו 
| 


| 


Syr. nam الرام ۱ كردن‎ apud bunc interpretem eft reum facere & da- | 


rbis tradent] 
c Latini inter- 
pretes. Gr. Syr, & Arabici textus. At lc quo Perficus utitur (quod ejuf- 


dem omnino originis ef cum voce Syriaea) ira redditur ac fi plebens & vulgus Ju. 
dzorum etiam denotaret, de quo monendum putavi Le&orem, nam fxpilfimé hxc 
apud Perftcum confunduntur. Verum eft عوام‎ aliquando fignificare plebem 


mnare. v. Marc. 11, 41. & alibi. ver, و۲‎ Enm in manui 
Gr. reals ragi, Chriftus intelligit Gentes à Judaeis difinas, ₪ 


1 


& populum ]ndaicum, ut cap.217. .סב‎ Sed hic, & Marc. ie. 33. 8 quam plori- 
mis aliis in locis aliter intelligendum pro GextiPas, ut dixi, à Judzis fejua&is, 
ver. 28. Aximam f. pro falute m.] Gr. ucla ₪. adrgor irl a. Arab, 


wg = ₪ اق‎ 


Joa wt commutaret animam f. Bec. Mulcim notandz funt voces‏ الاسم 


| apud Hebr. & alios Orientales quibus. קש דעג‎ exprimitur : nam ad intelligendum 
| grande falutis noftre & redemptionis myfferium plurimum conferant. Syr. vox hic 


| Be 1 ۲۱0۰2۰4۰ ef Fris3239 pro qui Perf. hic adhibet .عوص حلاص‎ 
۱ عوص‎ idem eft quod Gr. 4 rriayua, & pro 60 ponitur, Mat, 14-36, resle. 


gue pro alia vicifim datur. حلاص‎ pro (118. Ex, 2۲۰ 38 Num, 5.45, 5o. | 


% = 


Lud 


| 


₪ alibi (zpe, cùm igitur utrumyis feparatim hoc notent, multà magis hic con- | 


uas usla, فشي‎ qu illis cum Arabibus communia funt, & He- 
E A - » z , g^ 
| vertitur) duplicem animum habens, & سان‎ alasa ek ambigi! 8 1 


| سے‎ ₪ = F 


| نمم‎ valdi ania. 


C A P. XXI 


ver. 7. Vefimentum [num Fela Ar Evangelifta (quem reliqui interpretes fe- | 


hoc 166106 narrat, fic tamen Perficus vertit | 


quntur) non Jefum fed difcipulos ejus 


| 


| 


.ור 


4 


* 


2^4 89 


De 1 e^ C . יו‎ = AN 1 هيا‎ 
١ 5 . 4 3 / 0 4 ` 0 "TE » , ^m e ا‎ 
- +" 3 יי‎ Pas 4 0 / " -— i T L å ۱ ۲ 
ااانه د ות‎ * x P. " D 2 + سک - و‎ 1 - i " E ۱ 1 
pe רעי‎ Ln - / 5 . to ue . 
5 gr u^ 1 A A 5 qu ^ الود‎ À iis 45 / 
- p ay." ^42 1 % 4 LES E T * ו‎ E 2 % 
=> t L] ۱ 4 
> ااا میسن‎ à + 9 ^ 24 | : 4 ' 
- Fi - 
z i 


* 0 


| ( quod ef compellere, & vi 44۲0۲۶ Tn- 
/ fapra di&um, & elarids Marc.ir.25- 0۱۲۰۱۰ Ja. 6.6 i. patebit; preci- rerpretes Latini fingulis in locis illud verbo angariardi reddiderunt, quod fanè im 
it. 


bat;& Pfaltes ia vehementi angore لط يوه‎ queritur fe oblitum fuiffe come. | 


"3: EX x - p 3 m ER ۳۳ ef 5 - : ape c Re ۱ a 
PANNE ERS. EFA NG. FERSI 


וו 


0 بر וו‎ 
eat, daitans عن‎ animo diviis. Utrumque Perico vocabulo comprehen | | fignificationis, & literarum (fcil. 
aca Vocem, quie Gr. exardisA رواخ‎ refponder, Períicus varié inter. | 


ین 


qui locus hujns ope corrigi & explicari poteft. veras, DR n "oct. Licet enim peregrina, Be lerfica vox fit, Grecis tamen & La-‏ جر م 
tr ede pronomen | a gp capere; A garoruom cil. ₪ regiorum apud Per/as miniftro-‏ يي vti MA ge 4 Gr. & re‏ 

" EN qe Chrifto, fed potius de difcipulis ejus verba intelligenda funt; fig || ^ Mores roprie quidem egei >< jumenta (qure Td dezurna F Vrmer khi- | 
uo Marc, مهو‎ 39. Vertüntur. ver.75. Peceatum ejus remiffum eft] || ۹ Wet Ayfa, inquit Herodotus lib. 8.) at apad Ulpianum etiam | 

| و رم dicuntur 2fnpariari.‏ غم affumentum elt, ut multa alia. ₪ Raves; apud Evangeliftas verb Homines,‏ ו 
inquit. Hefychins, quod eriam alii feri ptores faris ۰‏ را و11۵۸ gum | CAP. XXVII. ate‏ 


m Angeriarunt .] Syr. Arab. & Perla hic utantar verbo ejufdem originis, 
oe Ll oe ; : ۱ 


= בשחה‎ Á 


CAPUT Í [ 
| , utes / | dêrê panem, Pal. 103.4. Longam vero abílinentiam. fequi folet fue & «i= 
jab ss fcriptum ejf | Noa funt Ifaig, fed Afalachie verba | Pera, & animi dt lignin (v.qux de Jonachane dicuntur , 1 Sam. % יי‎ nunc | 
٤ Chrifto 2064116 amici ejus cenfebant, fi Arab. interpretem fcquamur, qui ifsc 


pu hic fequitar Perficus prophetas omittit, & دا‎ nomen inferit, imo fic | ita reddit takal] TUM în deliqmism cordis incidit, ut in Waltoniana edi 
3 puli E] ברו‎ 


fignificat, |‏ سی mentione iti, dun tamen cap.11,1o, legitur, vide Luc. 1,76. & | tone vertitur, melins certé quàm 18 Romana (vecors tff) ; nam‏ ג[ 


E وإ‎ quad à Syro accepit, conjungit. Sic Mat.3.1. fabje quem (inquit) fo- oblitus eff neglexit. | Sapè kElcacar in S.S. dicuntur, non mente & intellecta | 
וק‎ verd Joh. r. €. nomen ejus Johannes,Perjice autem Jah- | privati, led rei alicujus admiratione perculfi, vide 46.8.91. & 69۳۱۵۰۰۱۰ [epe 
"ur, Qued non ita intelligendum elt, quafi hujus lingaw proprium nomen | vehemens animi intentio intelle&tum, licét non tollat, abítrahit tamen.ita ut homi- 
im certum eft Perlas ۱۱۱۵۵ ab Arabibus accepiffe, (diferte enim iw nes extra fe rapi, & res ad victum & viram lpeftantes minimé intelligere, aut ani- 
d sine appellatur ur. 3.) quod interpres hic aguolcit. Lue. i. tic. fe&. quai, E MM unum sca e huic loco ה ה‎ Socrates 
L - M AU AN NUR ۱ E | AME EE IUS noct. Atc ].2.1.). perdins c pernox flare folitus est. a folis ortu 
cr aE fignificat. mifericordiam Dei , eum verd (cc tax») | ad folem alterum E a a esi وود‎ mestis,&c. Annon de fa. 
oll e ib alc ۱ Bor meh ISR piente illo ( quanquam ab infania remotiílimus erat) dici poterat fica; & fi amici 
gae Arabum Jamia appeltant : quod nomen ab altero punctorum mutatione, O= | eius ex humanitare & benevolentia eum وه‎ (ut hic loquitur Evang.) pre- 
m" buie yidetur, wer.13. a fpiritibias HPF 8 ] Gr, dy iD 7 1 bendere, & ad cibum ווה‎ Bis NA trae d تس‎ iile ? 0 | 
tyr. & Arab. at Perficus, pro beffie demonas fubilituit, Incerdum quidem per | certè hujufmodi مقعم رع فق‎ vla ל‎ a ad - 2 1 
بو و‎ feras diabolos allegorice? exponi haud nego, ac hic verifimili* الك‎ eum Syn- | Perücum & alios intero: UM pet viue mange e i LEE. 

s y ler : | : : مر ا‎ E g ۱۱۱۵۶ interpreres molliat, quibus fe ofendi quidam, & olim, ₪ nuper 
ei more luo conjungere, df poll ess ancien rete oy وه‎ n profeffi funt, | 
are. Pro verbis autem illis, xj fy جم‎ 3upiwy (quz hic non redduntur) fapple | CAP. IV. 
Pp. m 5 B. 5 a uu, | Veo. Said me terruiffis *] Imò difcipuli territi & confternati funt, non 
۱ 4 535: Sic in Letir. 16. 13. ubi Gr. 51, Perf. habec ollua Chriftus, quod affirmare valde abfonam & indecorum effet: longe 6015 

* 


Sj fim iter (ut hic etiam) [+ ver.34. Duid cps eff ribi Je- | 36. ubi de hac ipfa re fermo eft حرا در ريسا ايل‎ quid timuilis ۶ & hic pro- 


[nd, guod negotium eff 1353 P Sic cap.fequenti ۰ 2 ار دود‎ ad ne- | ealdubio ita legendum eft. Locus fane corruptus eit , fed fcribe poriùs quim in- | 


aiam abt. 3 hahes eadem verba etiam ab impuro fpiritu prolata, ی ات رت‎ 
iui j el; ubi Lar, interpres, quid negotii babes mecum 7 & Luc.4.34. & Jo. 


© A P. v. | 
Ver. 13, Extra fe cucurrerunt] Confer hunc locum cum Ma£8.51« E Luc, 8, | 
33. videbis hic quzdam deefe, & auxdametiam redkndare. 
CAP. VI. 


פא quid negotii mecum babes mulier‏ جم کار A‏ ایی L‏ نا 
: 5 3 . ي am‏ " 
Is enm crediderunt] Longé aliter Evang. 5652709 Auro, Syi*;non‏ ۱۷۳۶۰۲۰ 


T formula occurrit, pro qua Ar, plerunq; all, ] awe voluntar, vel amis 


x . 2 | dubita quin affentiaris legendum eif. | i pzné j ۱ 
as ef tiki interdum ولي‎ eli la. v. pafüm. — veraz Authoritati fimi- Tun 06 ו‎ ehe POUA Eom (null penê mutatione) & 


"o | fie omnino convenit cum Gr. ambalibant cum £o: habes hanc ipfam phrafin de di- 
1 vi, cam authoritate ver[atur, ieu manet. Sic enim wd figaiicat, | fcipulis Jefum fequutis, Joh..e« کن كرد ליבש ג"‎ 2 us %א% او‎ ger’ gu- 


[] . * = LL i 
Eig aliis in locis vertitur, ut بععت مارك کت‎ 245 ۴ admi- Er eem Ver.g. Calceos odis haberent] Odiofa fortatfis Le&ori vi-| 
/ = | es > leatur C interpretatio, que Chrifti verbis, & loci hojas fenlui,&e exteris inter. 
1 ۶ ות‎ Er cap.é.sr. cum رس‎ quod propius accedit ad hunc locum, | pretibus repugnat. Juni Chriftus difcipulos iter capere וא ال ال ول‎ 
i.e. (uc vule. Lat. vertit ( ealccator faadaliss, ita Syr. تسام‎ «t calcearentu, 


CAP. II. 
CAN, i גפש‎ dieit eos tectum nudalle S perfodife, quod 0 Mm 5 
EC cM guru fom pe 8 pese | fandaliis, & Arab. réla ق أن‎ adal. عرو‎ igtur tam infigais diferepan- 
ta Perl. appellat, Sie verd ۷ is locus 18 domo, ۳ à ד‎ | 
3 Aon PE i 7722 | tix canfa fuit כ‎ rationem breviter edam. Perfieus hic Syrum fequi voluit (ut ex 


lis & licem admitcens, & hic feneflra fatis aprè redditur, nim Latinis etiam ipfo ejus errore manifeftum eA) verum uc in LXX. Interpretum verfione eravilfima| 
M, ₪ cuivis aditus aliquando feneftra dieitur. ver, i$. Müatrbeum (eque. | errata (epenumero contigeruot,ob voces quafdam malè acceptas ( qux literas qui- 
T] lad potius Jefum quàm Matthzum fequebantur. Sed facile agaofces hic | dem eafdem, vel fimiles, at fignificationzs toro coelo diflantes habent) idem hic 
B | 2 Wu T CRM Ee accidit. Nam Syr. pasa cft odio babuit : item هب‎ eit 2 (Be Chald. O 
5 D textu erratum effe quod etiam faeillim i pote lipo am ribas | Exod.3.5.) quod cum So prxpolito fxpifimé occurrit. v; Luts gisa. Joh.t.s7. 
air ו و‎ eft. ای א‎ fti ו‎ iid v.Joh. 15.35. ofco odio bab. & Ephel 6-15. Ga] en calceate : utraque vox iif 1 
d i | 1 x m | dem literis conhar, Ut vero propiùs accedam, & rem quafi manu palpandam ex- 
aloe capite, &e alibi millies occurrit, verbis prepofitum. Sic igitur lege | hibeam, Matth.24.10. habes ماد‎ odo Profequentur, & hic aulos cal 
E oe 6 1 ١ . | eearentur : ecce anrem quantilla differentia | Perficus igitur non lans hic oculatu 
c | رسال او می‎ euim. 4۷۴۸۸۲۱۲۸۷۲۰ Hac fi admittas (quod זט‎ opi- | unum prozltero accepit, notabili fane errore quem tameu ut aliquantulum e 

culemus, drei poteft illa Chilli verba refpexifle quibus prohibet difcipulos cal‏ وج בש 


dag ۱ hon debet) diferepaatia omnis fablata cit. | ceos lecum ferre. ¥. LUE. LE Nolite portare facchinn, meque prram, "qme calce. 
nu de is CAP. 0 LET E. بر‎ | menta. ducujus loc apoie interpretes quidam eodem terè modo , quo hig 
E: Amici tjus) Gr. dy mig avis, quinam verû hi fuerint incertum eft. | Perfa,fallantur. Sed verba in [peciem pugnantia ل‎ conciliars,ur opi 


Bier o | — " دح‎ eum Perles eoa. | OF, poffunt, Nam ibi legimus, uad dia yarar, madè varediuara. Bt VOX dia 
4 یرسک 0ه‎ [ 602/۳9 ejus, זב‎ fhglicana verfio n d Gee reri vie Citas no yeah etes Lu ^ 
j^" margine y hi sii ortal 2:3۰ lia ۴۱۳۷۲۵5 incedere voluit, led. verat futuri follicitos plures tunicas, & calceamento 
TM ee ren Jornale. Joka vals rum paria fecum portare. Sic Juvencus, E \ 

bi dicuntnr, veraz, Ex intellefiu [mo excefft] Gr. itira. Multum lo- Nec geminas veftes, nec plantis tegmina bina. 

: ל‎ torfit, & à nonnullis eorum viciffum cortus eft, Videar Le&oz | = INE CAP. VII. 6 Sa 
ke X dicturus fum Jugis aliquid ei accedere poffit. Quidam hoc per fma- | Wera. A Jori empta] In Perf. ₪ Syr. totus Latin verfione vox ) 8 
ihi adum Purine, ur eo praten Chriftum ₪ turba eriperenr, cni fentenriz, | inleritur, que vereor ne erudito Lectori multum dilpliceat, nam omnino ab hoc lol 
madem probabili, Favec camen Maldonatus-. Hlud af&rmari potek nullam ne. | co aliena et, neque lucem aliquam minifirat, fed à vero fenfu animum legenti 
١ xut Caufa hic elfe cur per verbum pien, amentiam, aut infamiam, mul- abürahir, ur ex fequentibus facile patebit, Evang. verba lunt. Xp veis iar udi 


Ee Arorem fue vet Lar, eramBulit === im furore verfus eft) invelligamus. | 2029125076 אל‎ tôles qur optime egprimunt Judeorum traditionem & confu 
p credibile elt (licet impii feribz "n demonium babere, & rada | tudinem, & ۴ Syr. & Perf, hunc locum werterunt ,ut etiam vet. Lat. )4 
p. = dixerint) amicas Chrifli, inter quos etiam mater ejus. nunc adfuiffe | foro) nade & fine ulla interpolaiicne. Nen en m de rebus in foro emptis, fed dj 
a, ie pro infano aut 4 habaille. Quare commoda interpretatione le- | bominibus a foro vedenntibns verba intelligenda lunt. Etiamfi nihil emiffent, ta 


3 1 Mes illz (extra mentem [uam exiit) ut Syrus, & (ex jutellefIu [Ho | men juxia placita qs mpurEvziquy, necefle crac à foro revercentibus manus lavare 
530 \tPerficus vermin ۰ Chriftus turbx docendz, zgrotis fanandis, demoniis | Ratio hzc erat, quia in forum prodeuntibus mulia obyia erant (tum homines, turf 
١ ג ا‎ ne comedendi quidera tempus (ut refert Evang.) habebar, | res venales je quorum eontrectasione facile polluerencur, 1050 ur refert. A fas. 
T fife os videbatur, & eorum qua ad corpus & vitam fpe&ant , cu- | monides, Solebant Pharifas ad latera viarum incedere, ut Be הארץ)‎ OD) popu}, 
ele: o. olent verê extatici per plures dies inediam pati, ut. Adt.s.9. Pan. | terre, jin plebeiarnm contattim in plateis, ne contaminarentur , melius. vitarent. 
Y voce attonitus , per triduum pegue comedcbat neque bibe- | Domi quidem manentibus difficile erat dier" din virare ia foro autem pæne ir : 

1 pofübil - 


ni bile adveabatur. Ideeque €x 2010۳075 traditione ascelle erat non rantüm ۰ APER ARRAI T5. A 
isis, fed یت‎ cuivis plebeio (unde etiam hie m ו‎ 81100 gapi- ۷6۲ Dues glomes fili] Loess i figaiter depravatus. ۵ ves p 
ledon addit à وب‎ Tudaiol) àforo venientibus, five: aliquid emiflene, necne, 1 EE reddit yas FI 1 fic Luc.ai. 2. 1 
unit Im Drwjiws & alii ex hoeloco,& verbo Baxligugi, probare contendunt | Ns erra, quz Perf. reddit با رسمان‎ 2d 2^ | ו‎ t Eaden T. 


à Fara redeuntes torem corpus lavalle folios, Lege quz عل‎ Juleoram lotionibus | A vts Pons. . ue 1 
Cl & doe imas ee obfervavit, & facile mihi aflentieris vocem ₪ Perfica verba fant : at Luc. 13. ۰ 7" 20۴۲۷۲, prO quo Perficus habe, NU 


- 


empra) hoc loco omitti poffe, cui (ur puto) inferendz occaltonem dedit Arab.in- / . ₪ ور‎ ow 
ود و‎ cs vobis miniflerium praftem] Si Perlicus interpres mi-f] quod in hic lingua ۴ pro راو‎ 0 nummo wfurpatut. יש‎ e s 
nis rece locum hanc expaaat, & quid fir juramentum leu votum. كا‎ haud fi- ۰ MC 
tis intellexerit, facilins ei ignofci poteft, cum alii quamplurimi in ejus explicatio-|| & fie Latinus interpres hic vertendum effe. ۰ LORS etiam g 
ne à vero deviariat. Do&tiffimi Viri Pocockinr عن‎ Capellsus hac de re malta obfer- — T ifie ha ^N 
varum. Rem paucis accipe. Corban cft munns Deo confecrarum , quod in priva- 7 Fateor me MSS. exemplari | eftiturum dif Erere, Be quis, 
tim alicujus mriliratem convertere illicitum fuir: erat etiam jwramenti feu verti | mula divinare polem, mallem tamen wera ab aliis difcere, quam 4. ™ 
contralla quadam formula. Corbin effo quicquid mei te juvare popi put Chrifus|| incerta proferre. - 

hic א " וג‎ (3 ict diaper) rl T 13 ips apne, qu plenius dice. | 6 A P. XI d ₪ | 
rev. x rebus meis ما‎ aliquam capere tam illicitum nibie[lo,quam Corban, | ۷۵۶۰34۰ اك‎ janna femper claufa effer] Sic quidem tonant Perfics vei, © 


à Chrifto di/putata intelligere. Jubet Deus parentes honore afficere, & fi egentes | Mihi videtur hujus loci fenfum. dimidiatum teddidile : Nam dapi, PR 
fuerint elici ו‎ aliquis ۶ Cavite aur alii caufá لين‎ | officium in لب و‎ refertur, Primo, oftium furibus & alienis مت‎ 
& voro Corban fe obiringit,egenti patri nihil fe. daturum Quid igitur hic faci- | euftodire, Secundo, Domino pagani [Fatim respondere € aperire, v, Job 1; | 
endum ۱ Refpondent Scribe, Mandatum potids quam facrofanétum illud juramea- || -ge hoc à nobis Chriftus potiffimum ,זוי‎ Lucis 36. , Sitis fimiles evum, d 
tum violandum, Unde clare Es مورب‎ er لعب مامه‎ p» à 5 بر‎ ||. Dominum fuum--ut cnm puljeverit [latim aperiant ei. Syrus hic haber ل‎ 
مس‎ Thr aby, OI Ti maed 7 raditione vefira irritum JACK Des manastum. 1 RE P ie. partu Domino nuc... 
N Seada n hoc سا‎ os nonfemper bona fua Deo ۷۵۷۱۶, & confecrátfe, | PP. خی‎ Ject., ^ vigilans effes, i, e. para 9mino pula d 
rut mulri exiftimarunt) fed apud fe retinuiffe, alii tamen (cul nunquam benefacere. [pondere & fores recludere, ut apud Malach. prophetam cap. 1. is. ענה‎ 


E 
| יצ‎ 


decreverant) bend profutura, nec magis ei communicanda, quàm ۸۵۵۵۲ | jail ای‎ 

86 5 a interdicta fuient. Hc fnmmatim difa in Judzorum | | En or 6 ۱ - CAP. XIV. 

libris, ₪ do&orum feripris fafiüsdifferuntur. — || wer. es. Zeipfum libera] verba שאה‎ ab Evangeliftà femel, à Perii pyu 

| CAP. VIII = runtur, hic fc, & cap. fequenti NV. ۰ rci כ‎ pn pera & מ‎ 
ver. 12, Jefus quietem cepit] Sic etiam cap. 7. j4 quitvit, Aga], at Gr. | Chrifto ingeruatur,at سي لبور‎ EE ال‎ 

| tefa error quidem eft Perfici interpretis, fed eo magis excufabilis, quia labi ver. 43. fefeph-- Boulentes ditius eff] Gr. "Losüg spo Puy 


hc Freillimum erat, nam ewm iota differentiam hanc peperit, لادی‎ | Syr. honorabilis dede at "SERO دوه‎ ES. à Syro pu qoM s 
ae RACE | CN: | Mat, 36, 45 | | aliud ماو‎ momen cffe credidit, atque ut illud Mat. 27.21.  fefur quio 
eË quies, at اج 269 لاد‎ exemplum habes Mat. 26. 45 || ali | | رت‎ cu alegra 27 مشش‎ ffir quim, 
dy mire مع‎ requiiefcite, ubi vides hanc Perficam vocem & Syriacam Jad interme- Chrifiss, & Mat. 10. 2. Simeon qui vocatus cf ی‎ da hic eodem mol | 
did auctiorem., سا‎ | fephus qui vocatur Bonlentes, vertit : nam in fingulis locis eft سود‎ D 
| Cauíam vero mecum perpende, quam üt opinor veriffimam agnofces, ב‎ 

| ef honoratis, nobilis, محهم]ز‎ (& frequentius Fo Bo quod שו‎ 

citatis o€currit ) Seminaras, 1 iifdem ferê literis conftans : Perley / 

(en Ou eade در‎ in peccato erit, ubi Gr. puyaran Mat. 19. ۶۰ || [entem quoque vocem tanquá ako deductam fumens,ob literarum & fi 

۱ || litndizem, per palaa itidem reddidit, & hinc Jofepho novam nonni 


|| didit. Confer Marg. 16,17. Lue. 1.36. Joh. 11-16. ואקק‎ (cji 


v. 19. Peccati ne copmittar] Gr. eft uà partae, Pro quo Perla habet pl AES 
۱ ₪ p peccatum ne facito, genns pro [pecie tumens : fic. fupra v. 12. hujus] 
| 


| . i ١ 
l فاد‎ quod fparcitiem & tórruptelam notat, fpecialiter pro adslterio ponitur : 
| etiam apud Evang. duagrwad; pro adulterá, v. Lue, 8.37,39. alibi veró planius ha- 


| bet سکن‎ by; nt Mat. 15. 18. adult ye committat. wer. az. Aon fer- || Pretatio hic et) ۳۵:۱۵ eR ڪراي‎ Gc J. Cum autem - 


| ret relinquere] Hxc de [uo addin que neque Gr.neq; Syr. habet. — v.30. Ormia & animo dicatnr, ut utriufque decorem notet, utrique vocis و6‎ 
| anxietar cr agr.] Nil tale habet Gr. vel Syr- neque hoc dicere voluit Chriftus, fed Ícità ab Arab. iaterprete comjungitur, ubi fuavis agnominatio dni 
| potius fidelem Chriftianum inter perfecutionum aerumnas C anxittdtes, pro rebus & | | 
۱ Evangelii caufá relictis centies majori emolumenta 5 folatio, C poft hanc vitam יש ي ري‎ 


۱ سمه‎ Eruiturum, ut re&é fatis Perficus int. apud Matth, Chrifti verba reddit, CA XE \ 


₪ * 
| ود -19 ,مو‎ qui hic nimis difforguentur. ward 10006 i € اد السك انت‎ versis. Aged Chrillisnus falus] Sie Gr. vox fartin, & ۰ 2 
| rs wh ۳ 
Li ۳ aj - 5 E - re x J b. ۶ سوت‎ - z T - 7 D 
| inter tribulationes CF per[ecut , ut Le ofa 6 redditur : ita Mar, 39. 19. دعي درس کسید‎ duae או‎ 


ver.17. Emiflis c vesdidiftis] verba hec neque apud Evang. neque Pro. | ws ۱ 
pheram habentur, nec Syrus aut alius quis interpres, imo neque ipfe Perficusea | Baptizate, i.e. ماس‎ eficite. Arab. Aaa È. Baptifinns iq 


| adjecit Mar. ar. 13 1 at Luc. ao. 46. poft fpeluncam latronum: additur loa ^ 
| 56 > l | i.e. Jpfa Religios | 
طراران‎ loc? crmmenifecaris hie ۰ ו ار‎ aM wsdl hf ^ 


L U 


| CAP.L | riurin وی‎ interpretationem Taie ciega Dis. E 
۱ rll n ^om .م‎ a oV | materterá Marix genitam. ver. 6۱ In Ifrael: tno] à Gr. & ۳ 

VE .4. Fidelifime Theophil] Gr. ngrira Syt patos pa Peters, iluffrisArab. | mum ی‎ LN & facris literis الات سوم‎ ud ded p Nam “لتم‎ 
s 1 in Ifraele quendam longè anté hoc nomine appellatum faifle. v.r. Paralip "i 
العرسر‎ ubi Lat. O Chariffime. Verum quidem ef عردر‎ Arab. & Perfis ali- | Evangeliftz verba funt, Ais se 75 קרט‎ ex, &C. quibus Syr. & vy 
۳ : . m. | fimilia habent, nec dubito locum hunc à Perfico bene reddirum fuiife, 144 

| quando caram 8 dilem, ufiratius vero, & loco huic convenientius, potestem, | depravatum, Nam vix credibile 68 eum qui pauló ante (werf. ۰ 
j refê vertit, ftatim in קור‎ reddendå curpiter adeo lapfum "سين غلا‎ 


etiam Lbs (quz habetur v.58.) repone, quod וער‎ & 17 l 


۱ 
| 
| 
| 


| د ره‎ fidei fe alii ی‎ A & eas vesci fuà protegir, & in- | 
| columes przfat. Auditor fuif] Obfervet hic Le&or verbi. xargyd2ne ۱ : "Hoe Rr ec 5 ie ۱ f; P 
interpretationem, qur optime convenit cum voce à 2 erralliam, Cypr. % | שו‎ = dor ו ה‎ qu ME vocem بأسرابل‎ | 


| a wh عه‎ 
| Scriptoribus Latinis recepiá. سدودن‎ Perlis eft audire, & à Patribus Lar. Ca- | defendi poffit, fi dicas E (tanm) Xraelis nomiai appofitum 2 gene 1 


Andientes palim dicuntur : hine Rupertus de div, off.  Audiens | Vocabulum reftringere, ut kiem cum eyara figuificet : ۰ 4. ۷ tá xi‏ روم 


| quajque vegnlam fidei Catechumenns dicitur : Catechumenns namgue Andstor | parte quam tu cognatione propius contingis, nemo fic appellatus eft. 5^ 


| lib. 4, cap. ۰, ver. 6۰ Deo digni] vel, Deo placenies, nam (mis ۴ & violentum videtur, itaque mallem loco corrupto medicum 1 
شد ألم‎ Lr ۰ | patrocinium commodare. | 
| à |, elt placere, & dignam efe: utrumque includit phrafis illa ab Apofto- | C A P. IL cdi 
ANE V RN I NES مد‎ 5 ver. 11, Hodie fervator nafcitur] vel, natus eff, nam idem prorfus | 
| lo uitata, regrraTiras abies vd ۰ ver. 17, "Univer/um populum] Gt. E 


- - | eu يليم‎ il cnm Gr. 41 BE Syr. a. 15 «anni dien 1^ 
: ens ۱ ۱ | | וו‎ = Sy p *- Certum anni t! 

| ,קלוד ویر‎ SYE. Jena. perfetlum, & fic Perfis مت ۱ 3 ו نان‎ ped 

"onn Feit e € | fuerit Chriftus etiamfi non referant Evan 61/8, antiquiffima ۴ M 

| de numero vel opere dium 1gnih cat T orum, : finem, at de moribus & animo, | ditio ۷۱۱۲, Kal. Fannar. Natalem ejus bit Eodem die Brum: fr . = 

| rerfeilienem. B integritatem, ut Gr. iare, & Integer Lat, ver. 36. Eli hyemale, illo feculo Raruebatur. Sic Plinius qui illo סטש‎ vixit, lib. 18. ui 

| RE 
X 


| ofa 


| faberha matertera tua]. Gr. evyytrág et, Xx Syr, cognati: at Nicephorus longè | Capricorni ad VIL. Kal. Fan- feré, ₪ cap.a7. VIM. Kal. jul. f " 
"diverfum tradit, fe. Elizabetham & Mariam ecsfoórinar. fuifle, fic etiam Xave- || totius anni. Notatu vero haud indigouny eA Muhanuncdanos, Arabes ^n 


` Deo eonfecrdtum in tuos. nfus convertere. His animadverfis facile erit|| 11.7, & Joh.2o.:9. at Evangeliliz verba funt md Supp ۱۳9۲۸۸۲۵ Tyg חל‎ 


«$ 
| & excellentem denotare. TU à fide, & (tcnritate pariter fic dicitur, Is 


| 
ظ ו | 
| | ۱ | 
| | 
| 


Lj $ á 0 


]510 2 814 


ver.34. In diver [erin 


vos יע‎ utriufque exemplum habes Gen. 4?» 6. 


| Jham] Nota voces quibus hic Syr- Arab. ₪ Perla utuntur, Arab. "S í a ||| 
Græcz voci ואזי‎ 4 cap e fignificatione, 8e fono fimillima:dicitur etiam Gauls; | 
Cui proxime accedit Syr. pola S מא‎ 183. Eft autem ut Kamus exponic 


| !אש‎ ola; i.e. taberma diverforia, ut Plautus loquitur, Talis fuit (fe. 


| cundum Chald. paraph. ) Rahab mulieris domus in quam Iíraelirarum exploratores | 
| diverterunr, Jof, 2.۱ dicitur enim ۵47۱۱۵۱2۱2 i.e. masduxtvtpla, mulier can- 
| Pemaria. — vide Exod, 4. 34- Ubi 70 xardavua habent, ut Luc.z. 8. Nomen autem 
quo Perficus hic utitur ef Caravarferai, i.e, domns feu. bofpitisim. Caravane, | 
| quiz mercatorum aliorumque. fimul ater facientium caterva eft. Nomen ut judico 


Perficum eR, & quidem aptifhimum 1 sim کار‎ eft negotium, کاروان‎ | 


| ۱۹۶۵۵۴۵۵۵ turba. | pa Pert. efl ampla domus unde Mat, 36.3. Pontificis M, | 


; Aula fic dicitur,& Turcici Imperi (ut etiam aliorum ) palatium ferai ( vulgb Seras | 
glo). v. Matth. 11-8. convenit com Ch, & Syr. וקו[‎ manfit. 

Versi. 7Martba--in omnib. rebas exornata es) Locus hic arrentum Lefto- 
rem poltular, nc ipfe una cum Perfico interprete fallatur, quem certum eft in hoc 
verfu reddendo celpirafl=. Error veró hic cum multis aliis ex codem fonte mznavit, | 
nempe ex verbis literas fimiles habeatibus, vel ejufdem foni, aur organi, malè ina | 
| tellectis & confufis, quod non tantum huic interpreti, fcd D. Hieronymo, & aliis 


[— 


| frequenter impingendi caula fait. Si hic AN cum Lar, interprete vertas 
he ping أراسية‎ ۱ ۴ ras 
ornata ei, Syr, VOCED (IN Sa Jolita es, videtur aecepiffe pro uN Sae V. Luc, 
at se ubi مر‎ ornatam per Agal) redditor. — Sed ur, quantum Geri 
| 3 
| poteft, interpretem excufemus, & errorem hunc minuamus, cogitet lefor annon | 
hzc ipfa vox quà hic utitur (Ax l,l) utrumque denotet, folicitadinems, fc, Be | 
| armatum ; profe&tà mei fententiá, poRerior fienificatio cum priori belle & apr | 
| cengruir. Nimirum qui ornati d aitidi videri cupiunt, folent multam folicitadi- | 


nem, & curam adhibere, atque in fe poliendo & comendo, ut loquitur Comiaus, 
| anxie laborare, & fstagere, ut non immerito idem verbam & curam, عق‎ ornatum 


|| fignificer. Etiam Latinis adernare efl curare & parare, & codem fenfu À Perfis 
|| dicitur كردت‎ A A dl. Locum huic fimilimum habes, Luc: st. 34. ubi | 


^ , 
رو كك‎ at Perl. ارا رن‎ cum quo fi conferas Syrum conje&turam meam | 


| probabiliorem dices. ver.41. Pracellentiam babes] Gr. Top 0 Syrin- | 
| gaieta es, at immane quantum diftat ab his nofter? decepit illum ut puto vox 
| moA must ,בס בש‎ que Syris perturbationis, atque etiam excelfentie, B raborii 
fignificacionem hı bet. Perpende annon fimillima huic 6? عق וקו‎ diícrepantia 
in LXX. & aliis verlioaibus reperiatur, Cantic. 6.4, ubi habes hoc ipfum verbum | 
רהב‎ | quod tum velocitatem & commotzonem, tum precellentiam de elationem 
notat: hanc pofteriorem faglie, عق‎ ale verfiones fequuntur, LXX. & Arab. 
priorem : operz prerium erit loci & verba conferre, — Przícns verd locus 
des arguit Pcríam Grecum codicem haud confüluiffz, nam apud Evang. eft | 
| mpl reas. quod Syrus per plurale faemininum reddit, (cui refpondet neutrum a. | 
pud Gizco:) quia verd dc Marthà muliere fermo eft, putavit etiam hic voce 
IL ag ری‎ plures denotari. | گنچ‎ | 
۱ ۳ : J d CAP. XI. 
|. Vers. In cao terre potiri] Locus corruptus, quis enim credat Perfam,qui hzc 
| orationis Dominice verba apud Matth. rete vertit, hic adeb à veritate, atque et- 
| iam ב‎ feipfo diícrépare 2 Matth. s-16, fic legimus, Fiat volmntas ika, ficut im calo, | 
im terra: et fi Perficas voces rite perpenderis, hoc loco eafdem pofitas fuiffe | 
| dices, & à fcriba prepofteré & perverfé exaratis. Nam pro zamin dari , [cribe 
dar zamin, & nihi hic diffzt ab Evang. aut à Syr. ₪ reliquis, & apud Mar, s. 19, 


expre habetur. erm ور‎ Vider quàm exigui & pæne nullà mutatione ve- 


rus fenfus emergat : quod fi MSS. exemplaria mihi fuppeterent, non dubito quia 
| Yero hac à multis erroribus (quibus nune ex/criptorss vitio [cater] vindicari poč 
[-t, in quorum nonnullis detegendis, atque emendandis tantum laboris & operx 
impendi. : ver.31 „Regma Afri IE, Ethiopie ) ۸۷3۲۰۱:۰۹ Baiada N5rw; 
١ at hoc etiam loco dicitur + à f ofé pho Antiqu.8. ( P379.) Aipglay xj Aisle fa 


| inara fepiùs appellatur. Verüm Arabes + ۱۰6 Yamanenls rabia re- 


| ginam fuiffe magno confenlu affirmant; &ein Regum Ha myarenfium ferie numee. 


rint, Imó nomen ipfius referunt دلعسن‎ (Belkis), cujus fepe à fcriptoribus] 
| mentio fir. vide Corr. Nub, & Alto. Scboliaft. ad Sur. 37, ubi varias |-ג]‎ 


- ss | 
bellas & narrationes de hac Regina legas. A Syro & Arab. (yel ANa | 


Nomen verb lioc (ae مس‎ quidem Be Aferiaionalem plagam (ut Phal. 


136. 7.) ac peculiariter Territorium & Clima Arabiae felicis denotar, quod سو لسار‎ 
de jare dicicur, cum ad ,ית וט‎ ferecirculum pertingat. Nam Sua urbs Ar 1 
& Regia olim fedes, ab Arsbum Geographis initio primi climatis Ratuitur, & /4-| 
titid, ۴۳۰۱۹۰۱۵۰ ac dies no&tibus toto anno prope zquales haberedicitur. Aden 


verð máritimum oppidum mul Aauftralius eft, de quo fic Abulfeda حاردم‎ | 
| oyad] ₪ الاول‎ erts Extra primum clima jacet ad Meridiem. 


ver.34. Lucerna corporis oculus] Locus hie corruptus eft,non tamen interprezig 
fed /criptorss culpa, quod res ipfa monftrar, Nam Matth. 4.11. (ubi eundem fer-| 
monem habemus/ ređe & fideliter vertitur , at hic quàm prxpoliera & confufa| 

| bor 


5 SBF A 6 2 1 VE. : ۳ z 
Mefie quafi in| joj idem hic quod رازه وز‎ arcanim denotare fenfir, ùt etiam Perfic 


; ifimd. + Sie feriptor quidam البعم‎ (^ la 


pubis من‎ o) اطول‎ dO s^ عسي‎ Bal, وكما‎ 
Tempus nativitatis Jefu, fuper quo pax, fuitque illud nox totins anni 


bur unde harc verba citata funr. ubi etiam Perf, در ^ سبأن‎ tn MAn- 


&e afperam exhibere, quod etiam apud Latinos ad‏ عل dram‏ یی 


juxta communem Gracorum ufum. | Secundo, | 


Mx ef, Mat, 8. .סו‎ ubi Gr. iSuvpazt. Períz utroque in loco Syrom lequitur 


5۰۰۱ Cun Spirirn Sante collocntus eff] در‎ hic idem eff quod rl وري‎ 
n" كان‎ iibi paffim, y. Luc. 1. 17, ۰ Joh- 4. 35. Quis vero gu | 
"^" addidit, idem Sz Perfa fecit. Pro דוו היק‎ 8 Syrus habet jo} quod 


feat, € eb ef (ccretam communicavit) quia 


nis A 1 4 e ; 8 r 
E. de revelatione & acculiatione »yfferiorum hic loquitur ! vel fortaffe 


du^ و‎ ۱ n Lif 4 
d ۲ معنن‎ - D 2% ! x 
RUN "WE o. 9 M 

44s اي‎ - 6 2 
* POR a D ۱ 


mic. Nam apad eo, Nate 


» ۵ $= 


2 V سس‎ con 
ram GARE 


M V 
bl 


LE 


pue referendum ef illud in Gloffrio Perico بلكل[‎ 


bs Eadem quoque الدمام‎ a] Nox perfeiliomis, leu con- 


- . 2 xamufio & aliis, quia rum folis earriculum perficitur, & abfolvitur. 
um it ut in domo Buris fim] Sic etiam Syrus hzc Chrifti veiba de 
s ida intelligit. Gr. tr roils rw mwrgds. Profe&tó [enlus hic, & inter- 
WU. ووو‎ meretur : quafi dixerit Chriftus parenribus (qui eum anxie apud 
yi quest quxfiverant) Cur me alibi quam in templo quxrebatis? abitan 
pes * ari oportet potius quam in Patris [ni domo, in quà me mıne imwe- 
ו‎ hanc interpretationem non tantum Syras & Perficws, ۵ 
ير‎ € alls ex antiquis. 

| CAP IV. 

te tollent] Nullas, ue opinor, interpres locum hunc fic ver. 
fic Syr. án ninis fuis vel brachiis, atque ita 


E. Em fona 


b Gr. clt iri קול‎ dix Fl, 


Ab. علي ار ر‎ fuper manns. f. i-a te. Quid veró moror 


"es cam vera interpretatio in propinquo fit, fc. cap.2.28 ? ib Simeon dicitur 


it 


A in ulnas Juas accepilfe, ubi Perficus habet "n ۳ 5, & Marc. ro, ۰ 


jole dicirur puerulos im. [iamm fafcepille: in fingulis hifce locis Perficus‏ גל 
"shaft utitur, quz eodem modo etiam hic reddenda. ver. 41. Chri-‏ 
jm fnit] vel, cbjurgabat, increp. ut Gr. imr, & Syr. Perlis‏ 


T ואד ب‎ & de metallis dicirur poft liquefa&ionem coacretis & duratis, 


transfertur,‏ לו و 
i CAP. V.‏ 

^ 1 
.وري‎ Venator. bominum] vel Pifeator, سكار كرون‎ refpondet 


quod ab. Orientalibus de ferarum, avium, C pifcium captura ulur-‏ 15ت 
x ic apud Syr. ₪ Arab, videas, Gr. ell. Capper Vives capiens ideoque ad.‏ ; 
br & Perf. ad vitam, quanquam vox hec non tantum de ApoRolis, fed‏ 
(qui non ad vitam fed mortém bomine: capit ) ufurpetur, 2 Tim.‏ وک nd‏ 
asper Pifcatores bominum,ubi Perf. eleganter gal‏ بشید .19 ولا 


| TM fie Marc. 1.17; 

2 3 E 
|. 

| T Ep le pe cns M 
- + Samian de/perabundum ne facite] Locus hic 60 magis oblervzan- 
igi ابيع‎ ciem fed etiam Syra e Arabs velut uno confenfu 
Ibliiserpretatione donarint,qux cû à J'udgat4 & ab antiquis receptà verfione 
br, argumento eft alirer ab illis quam à noftris le&um fuiffe. Grzca verba 
אה‎ ranclegimus) funt تمل‎ pudir ,مایمن‎ Vulg. mutuum date 
liie (ferant, at Syrus ita videtur lceifle Jar. pudis )הא‎ 
km, imb mull quoad literas, differentia, qux camen fenfum infigniter variat 
w=; son ed fignificarione que probariffimis apud Graecos Scriptoribus 
in cf (quibus defperare lemper fere notat) fed qualis e plerunque verborum 
dHebrzos in Piel & Hiphil accepit, Si igitur Grecos Scriptores, & Orienta- 
& Lams hic conferas, triplex apparebit vocis hujus ulus : & 23 קד‎ 
| Pnmo Sg ip defperant, : ۳ 
نس‎ defeerave facinnt, jaxta Syr. Ata b.& Perficum. Tertiorcontrarid pæne 
larionc, gui aliquid aliunde fperant, juxta. Fulgatam, & Larisirum inter- 
Aionem. E tribus hifce vocis hujus aceeptionibus, tres, & quidem fatis ele- 
it, ملعا‎ emergunt, in quibus expendendis ingeniofus lector fefe utiliter 
gere poft, — Ah ci d 

זזט CNP.‏ וש ₪ 

tar. Multum digna fuit] 8 paulo poft, parum dignus fait, multum difere- 
36:, fe reliquis interpretibus, cujus caufam è Syro interprete Le&tor divinet. 
Mane in hic parabolá pracipus note verba,quibusrota narratio quafi pendet, 
ltitor,quoram unum alteram confequitur, Debsit, Remi[it ,Dilexit, qug ۴ 
חס‎ differentia hujus anlam prehendes, 
E ‘CAP. IX. 

7. Miran; befitabat] Gr. TETON V. Lat. ו‎ at שב‎ Hokio 


km phriün adhibens, Arab. eleganter. & Gr. & Syr. interpretationem con- 
₪ L ש‎ ₪ j 


CAP. X. 


: "i, 


ES,‏ كرد exwltare fignificat, v. Mat, g- 12. at Perf.‏ א 


OM نب‎ feessoxens 


L 


pue NS S 


۳ 
- 
۳ E 
3 | be i Lm 
+ ג‎ ine WA 
4 ۳ ; 


3 ₪ INE ۳ E ¥ ian i 1 ma 
quoque permalris applicandum eft. 
CAP, XII. Lrg 4 
- = | 
Veris, Aquam C» terram. habuit) Notanda elt hxc Divitis delcriptio cl 


VAEN‏ ۱1۳۱۱۳ זי 


Unt 53 | [CUL 
| medearur, Idem remedium aliis 


| AA E M c 3 | ۱ ۲ رس‎ S NL. : : | ERI ۱ | 
| است‎ Gp) و‎ agam O terram babuit : per duo haec elementa omni Te- | i.e. Offfraga, ut in Anglicana verfione & alibi redditur. aer pry 

4 | - مت‎ E Me i nio WE — genere recenfentur,à quibus etiam on ₪ 

| | rum affluentia ₪ abundantia denotatur, Ideoque Perfarum Reges à populis quos | rari fcribit, tur. hif.lib. 0.6.3. Notet verb Litor Hierof, i els fa 

۱ imperio fuo fubdere volebant , per feeiales denuntiare foliti erant, ur Aquam & | excidium hic à Chrifto prediei , ideoque clarif£roms Theol Om ri 

Terram traderent, hoc eft,ut omnia [uo imperio عق‎ poteílati refignareac عق‎ fub- | 1 | 
| | ficeremc..— Claré hoc indicat Ariftides in Panathen. — alriiy 876  ةسع بوم‎ | 
b Tis ود‎ THANG ° mirar d" sires Tiras یرل‎ Unde Ariftor. Rher. s. AAi | »enitàs a 
ואל‎ Tay xj צאט ما‎ isi, Tradere Terram e Agna jervire eff. Hinc faci- AP. XVIII. 


lé intelligas loeum illum Frdirhe cap.2.7. ubi Napacboderelor Olopherni adver- 


Vera. fus menm ab adverfario capi, 1 nla cR aqui : 
[us Occidentales populos expeditionem paranti hxc mandat, zy. Jeans דע‎ i= f איז‎ ala, HRS, Be jug 


7 


R Topher yir xj Jay, Simillimus huic locus ef apud Diod.Sic- lib.11. de Xerxe, | unicuique tribuendum ef (aptiffimum huie 5 vêrbum) 4 e 

۱ الا سب‎ "cta iet His Tm mic wires Han xj Tis army adr | 1 | loto Wala elare, | 
vd'wp xj yi ; ER, utle lervos ejus aenofcerent , neque liberum fibieffe vel | وعم‎ hing etiam debitum notat. — Senfus itaque cf | 

: Aram ek vel Terrx fructibus vefcs abíque ipfius permillu. Sic enim info- | دادن‎ ۱ NET : equum ای‎ 


P | lens hoc Perfarum postularum Alexander M. lnterpretatus eit -+= dignan ipfam | | 
| T'erramque pra dantium, ut meque Fostinm hafta, nec [olitos cibos relinquerent, | n jui capiet] Notatu digaum cft, & huic laco convenir, apud Perf; Mr 
^ apud Q Curt.].:. Quid igitur per Terram & Aquam apud noftrum Interpretem 3 b 7 "ו‎ 
ME fignificerur ex fudit. cap.3.3. colligas, fcil. agri & valles frugiferæ, fontes, campi, | elle alala. Sic Nematallah , dlas ja. او‎ oH 
| Eregesovium & caprarum, armenta bourn, equorum, camelorum , & alia qua ibi ape - ي‎ A 5 md 
| | recenfentur à LXX. & V. Lar. tationem quz hic à Chrifto exprimitur, quia 21 xa, 
| | CAP. XIV. 


quod ab adverfario obtinere nequeo, Tw exigits, & dare cogito. 


& 3 ditate u 


Vera. Hydropicns eft tumefatlns toto corpore] Hie nobis Perficus more foo A- fitiam difpenfar ز‎ præcipuè verê quia bonorum omnium (وفیك<)‎ Dag 
PETS Largitor eft. ۷۵۲۰۱3۰ Chpite fio terram pullabar] Oblervet hic Len. 


| rabicam vocem مسسفي‎ interpretatur , & ۵ Sr verba, quibus py | vam plane interpretationem ; quoties apud Evang. occurrit phrafis haer. d 
| drops exprimitur. Cùm vero tria hujus morbi genera medici Ráruant , Tympa. | 28 pluribus verbis à Peií redditur, que longè alind figaificant, kif ao 
1 | 1/0 86 Anafarcz (v.CelC 321.) que Arabes رالطدلی رالسعی‎ 


Ph‏ ו ی 

| procidit capite terra applicato. Sic Lue. :3. 48. Quiz vero hum a 

caula cft s Dicam aeo mihi verifimile videtur. tr Phaziízi גג‎ 2 dies 
ג ۱ ג‎ vocant, maaifefum eff hic Aeren intelligi. Non ingratum, ut pi- 
to, neque ab hoe loco alienum erit, fi paucis hujus morbi nomen, quod apud Lat. 


mam Publicani humilitatem Chriftus hic exprimit , qui voce, & £o rod! 
& demiffi animi indicia commonftrat, Solent vero Perle , Atque Museu 
cum in templo fant (ut nunc Pnblicanus fuiffe dicitur J ad reverentiam, ia 
& Grecos obriner, ab hoc iplo verbo.quo hic Perfa عق‎ Arabs utuüntgr, peti often- | 
|- dnd 7 ۱ 3 aka Iu HE dui quà ip. | را‎ quo verbo Perla fxpe utitur pro Juri], & cess תמל‎ lx 
din, Nam [gj (Ace) €f propri eque Te erie REAR j inde, agua te | Matha. 11: Mare. 10.17. Ut verd locum hunc, & سي‎ aie 
| intelligas, notandum ef fepteps corporis membra ( paulo. ante nomin | ai 


deje&ionem teítandam fronte terram contingere, & caput, ac pedes, & 
venerationem & humilem fubmiffioaem indicanr,ob hanc caufam اتات‎ 


etramque manum humo applicare. A&io hzc feu gefus peculariet , 


tercate feu. bydrope laboravit. nial (ipfum ferê Gr. nomen dyxel) Wires 


unde jenes hic morbus. Quim verb cognata & propinqua fint ifta Hebr. pH | 
bibit, adaquatus f. facile vides. verg. Filius ant bor] In Gren, رز‎ i Bess 
at Syr. ja filium habet : cùm primo hoc legerem, facile fafpieabar exemplar, 
quod íeeutus eR, jiy habuilfe, quod confirmat MS. Alexsndrinum erimiz anti- 
quiatis, cujus difcrepantesà c odicibus vulgatis Le&iones in hac editione 777476 
niana ( msgao PRudioforum commodo) apponuntur, in quo fic legitur, jig. 3 ares. 
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| quibus adjice quz ex Gienbarie citavit ].Golius, c AM على‎ 4 
| adoratis fit wper feptem membris باعل‎ atrogue no sime genibus, ₪ 


Arab. vero utrumque 7 2 tH رون‎ omifir, & tantüm 434 bovem habet atin | mang, ع‎ ronte himo applicitu. Iceirco lelent in Templis ftoream fev | : 
Romana editione قاع‎ Pas أو‎ wha. ponere corporis humani longitudine, ne o 5 pius membra GG 
CES بش‎ | didentur, quod etiam à religiofo hoc ufa p ALS) dicitur. * Igitur pecia 


 Ver.is- Filis, voluptate, e? facin] Habes hic non inelegantem gary defcri- | Perfis nunc, & olim, ufitatos Publieani fubmilfionem 2 humilitatem defers 
poem. Optimé huic loco conveniunt quz. Philofophus initio quarti lib. Ethic. | mihi probabilis hujus interpretationis ratio videtur , « usm, donec meliomag 
cripfit که‎ prodici, tic sisnmelar .بیجع‎ vide etiam & confer Sap. -ב‎ 6, | fiiggerar, boni confnlas. Certé aliis in locis interpres ille vocabula qazini 
7,5,9. Multa in hoc verin addidit Perla, qux neque apud Bvangeliftam e | hammedana religione deprompta Chriflianis rebus accommodat, & lcs 
Syrum interpretem habentur. Ver.15. Boves Jaginatos malate] Multa hic | Ronnallas adhibet qui Z/Lomi/miuns redolent. | 
notanda occurrunt- Gr. haber 73, paesi Tp [4702 woale, & Arab. etiam ۱ - CAP. XII, בי‎ 
| Ver. i1. d parabolas adjecit] Unam hane parabolam ita titulis & الجاع‎ 
عحل‎ vitulum : at Syr. quem Perf. fequi folet, [o1 boven Nec ramen hoc j 


guit, acf: dux eflent, & duz stiam Períons, Kex œ Afercater. Pofirmi - 
"e 02 ۱ + . parte unus idemque eR qui à fervis rationes exigit, & rebelles fubditos ו‎ 
Lectori difpliceat, nam aureus ille بات‎ quem Traelitæ colueruntà Pfalte,dici- | 

tur WU bes, Pial. ۱۵۶۰ .ود‎ Imó ۲ adv Bovem, ¥ Virulam Latini fw- 


aficit, Reverå hicur multis aliis in locis aimis eonfula, ع8‎ perplex art! 
5 betur : & in hujus ومد‎ aro Berficá verfione plura quàm in exceris, ut mil 
cone appellant, quare utro modo hic vertatur parem refere لما‎ neque hic Fer | dear, laa &c ior Fr 
ficus ab ufitata verfione recedit, nam prafens vox ڪاو‎ eft etiam vitals, ur 
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| Gen.18.17. ubi Hebr, ۱۳2 12, Lxx. agio, Tawofius hic ipl voee A 
| mitur. At illud longe majoris momenti eft, quod hic boves faginates malari di- | que dubito quin illa Chrifi verba im animo habuerit, cùm kc fcribere کل‎ 
cat, en gue sca: se کون‎ ria sph E ^om dt numero | loqui nulla hujafmodi و وی‎ aut firilitudo hoc loco occurrit, لعا‎ ۴ 
Jfingalare smyjLerinum 1 hriftiani fatemur uibus per vitulum Chriftus intelli | e mele, Svr v He KaL. ند‎ 
4 Vitalis faginatus (inquit Hieron.) 2 aries immolatur 0 5 M m xdi 5 ו‎ 3% lagnenm عق‎ fulmen dencrat 4 ۱ 
P Salvator ef cujus quotidie carne pafeimur eruere patamar, Libenter velim | difcrepantia, ur opinor, nata cft. 
eram cum cxteris interpretibus in concordiam reducere , & quidem facile erit, CAP. XXIL + 
| fine ulla verborum diftortione, عد‎ ne literalá quidem mutati. Difjungas moda m Ver ۰3 2۰ T PONVETEEYE, CH fratres twos confirma] Notanda ef hace ۲ ۰ 
vocis hujns uhle fyllabas, & feparatim fcribas ان‎ RE و‎ omnis dil. | ع‎ sc Eu tantim, fed عق‎ Syriacé atque Arabice locus Ei 
, erepantia penitds fublara eft, habes ipfifims Evangelie verba Perficà reddita. | Syr. a (vide caps 38.) Arab. : le, IUS 
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PAP CAP. XXI 
Ver 45. Velut fulgur] Repentinus Chrifti adventus Fulguri comparatur e " 


14.17, ubi Perf. eandem vocem habet , C354 Feil. quz fulgur figni. 
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0 : = ו‎ 
perativo uruntur, & Petro do hic precipi innunnt, Primi ue poenitentia 
| ret, dein ut Fratres quoque (fati lapfus & imbecillitatis memor J مل‎ y 
| | firmaret, Er profectà fi Grzca verba perpendas, ويل ومعرئة‎ ciertos sis فك‎ 
rdriy Weale. آن‎ fexcenties ab hoc interprete ularpatur ( de Gr. articulo 2, ۱ ipfa quoqne lenfum hunc & interpretationem commodé ferre pofluac, NIU i 

Xx ^ T : in facris literis Partieipium cum Im ativo junctum ejufdem Afoas vim & P. 
Hebr, 13 paffim refpondet ) nominibus frequenter propofitum, & interdum cum Pad obtinet, ut AG, 21. 16. dards aiga, ubi V.Valg ا‎ 
| ۱ "a n. عناومد اه : 4 :*ו‎ Syr.de Arab.vertumt. | ver.4. Lacryma tins guiar ب لاتقل‎ 

مد ו 7 ejnu, Perla aucem‏ یی bomo, SUK] lud tempia, feu opportunas. | Apud Syrum ef ONO)‏ ה انس or‏ ا 

ERO ل ع‎ , en E & pro oculoram humore, feu /acrymir accepit + non maená quidem لقنن‎ 

Obferva Autem hic ab Evangelia articulum geminari, & bis dici T ג ג‎ T n qe ₪ די 3 : ו‎ al ; 3 5 no magna q fees ! 
. | errdoróy, ut meritò Perla quoque notam empharicam addiderit; Tey agp Tor سرك‎ at grandi, fi fenfum fpectes , velipfius, vel codicis, quem 
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EIC EM - oos s, | ipfá in voce reparias ut Gen 1.2. ubi per רוח‎ plerique S. Dei Spiritum , at alii | 
ETT nici femen ו .كلهم‎ Pence Runa 5% Ventum ad Aquas, fuper quas movebatur, exiccxodas emiffum intelligunt. Per. | 


AL painos, perinde ef, (ive Sermo, five Verbum reddatur j واه‎ (cum: ficus sbi al vemtwre habet, imê Arabs ig plurali, 5 T ventos. Similis diver- 
א‎ in هبنج‎ apud ו ה‎ g vox indiferiminatim u- | fitas eft Micai-».11 .ubi רוח‎ Tn ב :א"‎ quibufdam redditur, Pir לא‎ fi. | 
ay Perfarum pecularis oR, at کي‎ illis com Arabibus com. ritu, à Junio autem bomo ventefs. Pauca hic adjicere libet de loco fatis vexa- 
pu oT AE. s sir t 0 ca, اط‎ ۱۵4 un? טשה מלאכיו רוחות מְשַרתִיו אש‎ cujus interpreta. | 
۳ sour dignum efi non à Chriftianis tantüm, fed etiam à Muhsmmedanis | tenem (ur mihi videtur) Apoftolus lacul-ntam exhibuit Hebr, 1.7. 6 meer 2 


i M ₪ ۲ Ë ו يت‎ 4 ; 5 Fa 5 ] xr E | 
יה‎ feu Dei verbam agnoíci. Sic enim Alcor. Sur, فلت 7 | | .| فده‎ Trivets xj Tdi ووه و20‎ ups eibja, qui utramque verlus | 
5 8 pn 4 J Ll imr parem de Angelis intelligendam claré docet ,& cx priori mivuala, è po- | 


lleriori ومد‎ cile demonllrar quz polled conj | los ia | 
| יי با‎ c DOM, que pole njungens (v. 14. ) Angelos ans | 
CAEN | . = | Cerit رای‎ Jefu | אדהגטווד موب‎ adminifiratorios Spirits (nam Fentar quis hic diceret ? ( elle 
1 A של‎ | 2 cl ي‎ c C - f Hf pronuntiat Sic Pagninus illo Palit loco, & v 6% Angeles O firien) 
| o زيم‎ Legatus eff, œ Verbum eins. Yofigne profeétà ad ipfos con. | S 1 2-1 4^ i T EL Br 
poms Haee prem ל‎ pta isto بجع‎ | as ete o 8 Ll hte Hose pai noto | 
E גו‎ Chriftus dicirur. Verbum ilad quod omaia ereavit (Verl. 3.) at | Jam. Anglici interorctes fecuti fart, quorum verfio reiici set ۱3۵ autho- 
Eus ic dicitur, quia ipfe verbo trestas eff, C. id utero Mitris abíque ritate fuffalta. 2 Ver.18. dedic so TRE] ide roar Ceu ics cd 


"T sic Gielal. Alcor. Scholiafles cals ^J Ab ساي‎ fica phrafis apla کورد‎ proprie loner; judicium non comedet, Notandus 


hum 


0 mu 3 Verbum nominatur, quia ipfe creatis eff verbo, Effo. Eadem | enim eft frequens & elegans uu verb; حورو‎ , Qui mentitur, aut jurat, qui | 
= pmsl turor, & alii eorum fcriptores. — Verą, Vite inco erent] Ne. | curd torquetur, vel poenas luit, à Perfis ipendacinm, jkr amen ufe folicitudinem fup- 
= חי‎ Hebr. Chald, ₪ Syiis habet tantüm pluralem numerum, ut etiam alia T HS / z ud 
uni (ob mulitudinem, ut volunt, & diftin&ionem dierum, annorum, | plicium comedere , feu devorare dicitur. Matth.£. 34. Ana عم عم‎ anxii | 
تور ورن‎ Syrus hic haber aa, — Perficas itidem plurale pofuit. Quod | is esr o x ۱ ۱ 

4 minime soie es : nam Lie Syri interpres crea [atis fingulari uti- effote , & paulo pof کورد‎ Dass | r=, quod Latino in:erpreti fic vertere 
yk iple iam Perf. fxpifimé, ue ın illo Chrifti dito (quod huic loco lucem dar) | libuir, moleffiam deverabit, Crebras ejufmodi locutiones apud Hebrs lios 
ET Eno [um Via, Veritas, c Fita- At quare Lac. Syri interpres hic vertit, | Orientales, & nonnunquam apud יש‎ Ad rid d | 5 k 9 jos 
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n 1 Ùm Syriaca verba omnino cum illis Eva Fenian T ode 

ef atia eff ,אוש‎ cum yela | 1 dera [m 11115 5 vang, convenant, nomen tores Child. & Syris ufitatum, NYT HJN s uod rop é eun z 
PP f? Vers. Lucem non extinstrunt] Valde alienum hoc ek | criminationibas vefciir, lex calms رام‎ Ad Perka لبي‎ eut Ani 
ارام‎ fenfu, Gr. habet sinets, & fimiliter Syr- & Arab, &c. an hic | cium, prope accedit illud Apoftoli 1 Cor. i1.23. sjua isle. و‎ EIE] 

T ₪ 49] pro 1 acceperit, penes Le&torem judicium eko. A Filia Dei alienis] Locus multum depravatus & à Syro & Gr. difcrepans. vide 


| | - و‎ e کت‎ ral] Wi * paulè antc v.i, عق‎ fupra Cap.1.14. È quibus locis non d ffü-ulter hic refitui 1 
my Es voluntate C carne] Scrib. potius Ga T $ ار ارادت‎ ut Arab, | fir, ver.33. Fidem fecit guod Dem] Locus hic notari meretur ob Wesel. 
r 3 DET re varietatem, Gr.isgpayiny Sre 0 ₪060: danl; , ad que Syrus 
OP SN NE Me ۱ ۱ ۱ | proximé accedit, jo ,, &e. ubi Lat. definivit, melius verê elet, fignavir. A. 
₪ iy^ ex voluntate earns: nam ۳ hic redundat. Vel fortale eft rab. prout nunc legitur, longiùs abit, fed aliter fcribendum , & و وه‎ 
4 hap ut apud Poetam, --- dolor C mens, i.e, mentis dolor. Sic verf.13. | iet bo rh. iiie SE sad 
7 mem i.e. vox clamantis, ut Gr. pyd fasrrG-. ۷۶۲۰۱6۰ Ex fea- | elle vix quifquam, ut opinor, dubitabit j [ci], حلم‎ ebjignavit Ste. it Joh,6.37. 
it مساو‎ ejas] Perla aptifimis verbis hic utitur ad exprimendam | habetur, Ne longior fini, conferas velim loca quz fcfe mutuo illullrsbuar, vide 

60. 6 5 


fi plenitudinem. "Nam سص‎ de rebus maxime diffufis & exuberantibus ctiam edit. wheel. Perfis كردن ווק‎ r: ut Matth.ag و‎ 
۲ as | . j ae 
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4 do juxta Kamuf.) Nilus amnis (Egypt ri "E | 1 8 
: tade pan نا‎ A ( Kamul.) ] تب‎ gyps rigator,ct ver. 6. Fels mom folus Bapriz, fed] Videtur hic Perficus & verbis € mieni 


4 ais parens,ut à Plinio dicitur, ( EA | nominatur. Optime hzc con- Evangelifiz contraire, cum quo tamen sonciliiri poft f voculam 2 : quz 6 
١ i 5 - i : - : 

itcm illo Joh.7 38. ubi de Spiritu, & ubere Chrifti gratid (ermo eft, flami- ! 1 | NA ss ak 

i = a fenfum corrumpit, auferas. Nim e & 5 T" cit dunds, i مد‎ ubr; 
[ | à f fic legas, diferepantiarolletur, ver, 14. Imforpreehu font oil at Gp. 
۱۲ flumina long? latéque exundantia figaiicar, Imo Arab. e] Alors | ir הל‎ my fic Spr. Ota into, fic etiam Pèrficus 4 nam 4 ג‎ 


imal.) fic vacaturquia totum orbem inund»vir,vel (ut لودع .סק‎ | x SUV ا‎ 
IT Me ire d ver, si. Angeli defcendent Œ praibunt] Gr, 4 | Notant Perfe varias habere fignificationes, & frequenter denotare ۱ 


Wiendentes d dfeendentes. Perlen etiam vos. ay cum Yh و کس | سل‎ ۰ ۳۵۵۳ & ipfumrhet bominem, U:DYY Hebr, elt مره‎ 


Diez ventre jar manabant. Eadem vor ) hic adhibita gratiam‏ بده 
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| E T "Tana è £c 7 ו -" ה‎ 

apart. שר‎ eR qal ₪ apiy ut hoc cap. v.i & anie, ur caf. j. abi | arque etiam locum Prrfise, & pronominis fuppler: fic omnino شرن‎ Perfis, Ex. | 
5 ۱ ne NF: Uu || emplum habes utriufque tum Hebr. tam Perf. vocabuli in hac figaificat;ione € 
E hic lumendum fit; intelligit Angelos ut oes dia pares 7. M. iniple die, ubi At. Mont. iu corpore dies, ae Anek & ahi. More e 
.סוק‎ Sic Joh. ی‎ faciem. Domini pracech | ver a4, Resid oportet ut adorent] lnierpretario hxc aliquantó perplexior & ob- 


E- + ^ 
AE Marci, (& 1206 1-76. ubi habes eadem verba qux hic دروي‎ 7 feurior eft, fenfus verê dilucidus, & cum Chrifi verbis congruens; nam ola | 
6 n r =" | ۱ | 


Besir. Angeli dicantur ad eum minifrandi grati accefille. || pie; 8 ۱ Chrif 
ees eT Spiritus eR, & يح‎ ۳ Veritas, quz duo Chriftus ln veris adoratoribus tan- 


1 دم‎ = 
ja «B, : US 5 . * sh F - , 3 
Concha erant ex lapide] Gr. مولن‎ Perla hic طسی‎ haber, & ۰ quam ملعم‎ requirit: externos autem Ritus ad divini cultus rats & decorem 


۳۵ eidem voce redditur. Unde fatis conflar vas effe lorionibas definas f| 96 nentes, neutiquam damnar,, .6ב معو‎ Ego fum, egò Jim] Gr. iyd 

| Pitd.jo.i8. Facies cincham erit, ₪ bafin: ibi pre |J Perficus ctiam Ba. || tras quod Syrus geminato pronomine fa} exprimere folet, quem loquendi mo- 

1 2% | dum Perficus hic imitatur: fed hoc notandum, ב‎ Syro tantum pronomen duplicari, 

Cem ی‎ At Johan. 4.28. ubi iterem vox میرن‎ occurrit, eft | (uno verbi lacum fupplente, Jat à Perf. & pronomen & verbum eriam geminantar, 
5 |j & in unum coalefcunt : fic cap.6, 55. وی‎ cto fv penis: E ka. Ak ody | 


>; Mod efi var refaceri, unde Perfis کورکار‎ Figulus. De Hyariy vero كنات دعوم‎ diejtur, e^ ב‎ ego fnm ego;ut cap.6. 32. & 8. if. 


i quzfliones move inam fol ₪ میت‎ 1 aer ena. ۱ | 
Ev lib i movenzur, quss utinam lolverent Colonmafes, apud quos )0 yer, 46. Nomen ejt Abdi [melic] Locus notandus, Gr. ef ی‎ 
tx um ds carum affervatur, de qua fic مر‎ in facr. Aeripp. Bibê | vf sr, Regulus dicitur, iceirco, Casindgxsr, eurn ו‎ multi n "rudi eM 
Harta, in aua Chriftur 15 Cana Gal. aquam in vinum convertit. | | ₪ E ii aT الولف‎ 
PE نزو‎ c CAP. ILL | | Resaleih intetpretintur, quod Erafího pl TL xm | : 
Mi duy Mnbicinque vult fpirat) 612 vox yum anceps & مسريو وچ‎ es j ۱ 2 و‎ placer, & Arab, اسان مکی‎ 
יל ו‎ pepe, Syriaca Laoi aqoè ambigua ₪ | boim regint, 851% LANSO حك‎ ferta عد وس‎ mul solic, unos ex 
F Ula rfri&ior, quz Spiritum Be Animam denotat. Arabica cf]| Herodis aulicis, Perficus vero’ Syriacis vocibus proprinm viri hujus nomen ضوع‎ 
LU 5 ۱ ۱ LAS || primi eredidir, atque eurn fidenter € vocat, & titulus huic fectioni prefixus, elt, 
[o0 7% quoque Anglicani interpreted reddendam jadicarunt, امات‎ Sanat بای‎ [oue bad lmclicl. Meque hoc remeré damnes, nam fi, Graco 
ןר ג‎ rr | || codice iicenfalid, Byriaiim tanit fequereris, forralfis locum hunc non aliter 
R wercrei, 
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verteres, prafertim cum hæ ipfz voces Syr. proprinm zemen conficiant Orientali- | 


bus ufitatum : nam Jerem. 53.5. א‎ alib, E dn lee Syriacè eft ماححب‎ p | Jn Man) Donum cf, & مان‎ Minna donavit, benefecit idem fe, 2 
qui in Lar. Vulgatá כ‎ dicie. -~ ai | | גוד‎ quidem שאו‎ idem quod Latinis unas, vel Dei benefici Dom, P 
| Ver.é. Fons e ses e eriam Syri Lat, interpres vertit, Gr. egaCarix | Tawofio Judzo exprefsé redditur in Perficá ₪ verfione NIN] 7. 
xh : טוא‎ CR locus ubi quis natare, & levare poffit, unde ài, own |. Beneficentia feu gratuitum Doni eff.Anuon ipfe Mofes quoq; hoc di. A, 
 Natatoria Sibe 10.9۰ 7, ۲۱۰ à Vulg. redditar ; atà Syro ددر‎ poReriorem 1 lae des coin peres یی‎ im Judi ilico n ponder sg t | 
cationem maamuditbo : Perf. utrumque iaclufit,-düm hi 12 ا ررم ור לפכה‎ on quem Bonet avs Dei delenda eg rod 
۱ 8 ; que 1 gue trdim hic Aowa fontem, & v.s fermo fit, verbum ĮI J aut ax pfx poni vel fequi, (vide PÍ.23.14. vun | 
E- > HES quafi nominis vim, & originem, gratiofi Dai eximium munus, بع‎ 5, 7j 
ue pifcinam vocat. Locus hie, ut paratur, vicinus erat porte quz codem no. a indicans jure enim hot nomen meretnr panis ille,& ccelefle alimen 1 
| mine ) ו ) ו‎ eft, عق‎ hcà LXX vertitur Nehem.3 sla Cum vero Hebraicé - ...הצ תאש‎ pp ps a 9 و‎ 
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oc 
| Baits Iced vocari dicat, magis relpexit Arabicam quà Hebr. linguam : neque enim fervandum eft wl ( Aransas) Dei ipfius nomen effe, ut apud Kimi "Y 
| Hebr. aut Syri articulum. ||. agnofeunt. ver.a4. Fitam aternam in | TA 
perpetuum] Gr. Ful dissi, ficSyr.& Ar Obferver autem Lector 360 6 


Binifallorem, عق‎ propitium Largitorem fignificans, qualem 1 
| diviaum hoc munus liberaliter ו‎ quod non ineleeanter p. | 
: - ۱ appelles -- Aeri mella cmleflia Dona. Georg.. In Daroris امم‎ 
| declarandam folere Perficum etiam hw |, addere, fic €, 3. 16, 8 c.6, 40, $4, 69, | Memoriam jure hoc זו זו[26ז/1‎ Moles ןו‎ Man appellarinr M 
; ۱ 2 : | expofui عه‎ tibi Le&or, vel mecum fentiendi, vel meliora indags, ל‎ 
| fic Hebr. ,ל עלב ועד‎ quarum vocum una fepe sternitaté fignificat, Be ficPerfic* darem, v.43. Futile ne dicati) Sic ۷۰6۲۰ ₪ cap.7.23. Be mel, a, à 
etiam unà quandoq; omittit. C. 16. 23۰37 a6. 31. ver.1 f, Mortis estdient] yryresule ferma indrcerus, Syr. & Arab. 5 m rHebr. {JV ۵ 1 
| vozpi: ۰ .مروكان‎ Notum eft in S, literis etiam Fiventer Mortaos diei, | . m x: i "yj 

۱ ENS = marmarare, Perl. ya, ו‎ | 
Ur quidem, przditos, ac Dei Spirits & gratiá deftitutos : quales hic pondo cam Pa و فوا ا و‎ ad: 

| intelligere verifimillimum eft, quos Paulus pexpig Teig همع‎ appellat, | £i. alibi verd ha | | 6 
Eph.s. ,:- ; Notandus vero eft (qui mox fequitur) de daplici refurretlions lo- | Jitu: : alibi verd habet anders, ut Mat. 10: ir, PRS vero Poo 
cus, [wis fe. 3e ,امد‎ quo coneiliari poffant quedam irgyrirpark Scriptura- | . = A Ta 
rum dicta. [mspior cefurre&uros negant 6 Rzbbinis quidam, quod verum fané eft ₪ | 5 [pius (23% qon | 
| يموع‎ Tar intelligas, Non adverlatur huic Chrifti effato Mud 1f. 26. 16, | | | 
وا בל יחיו רפאיב בל יקומו‎ morini non vivewt defunt] sn re[nr gent, مرك وب‎ S ad uut 2 P. y 0 Lg -—— | 
| Neque illud P(31, 88. tt. Nam morini exsrgent ? Nam alia illie tefurre&tio, & | זזה‎ eciam v סג‎ ₪ Ke prenda dink: mum Pr ent Cong 
| ad przfcntem vitám regreflas intelligitur. — ۴ autem, & volupe fimul erit in his | legitur, ego SE E afcendo. Trin Gr PIX EHED oma. told) 
locis diverfas Mebr. vocis CORET fignificatienes animadvertere, quar varias pa- Saba عع‎ Ch | fife. U ה ג‎ n زر‎ dials xh i It íi 
| riter interpretationes pepererunt, Siquidem una illa vox & Afortuos, & Medicos, | addat: "ONU quere d sivc s e Ws & der] ayy 
& Gigantes denotat, c juxta fingulas has acceptiones totidem quoque hic verfiones | le&ionemample&untur Syr. & Arabs qui هل‎ &c WY] habenc. obag 
reperiuntur, Ex hic ambiguitate nata eft abíona illa وياد و‎ qur Afedicos | illud (tefte Hieronymo) impius Porpbyrins Chrium mendaeii icfimilire ii 
à fururd refarrcétione excludir; fic enim Arabicé vertitur [upra memoratus Tiaix | & alii id quod mendacio proximum ef) JEgnivocationtm hinc aftruere ud 
1 " ا - | - וצ ד‎ | Sed vox ra fenfum manifeftifimum reddir, quam f cum 61600 & ו‎ 
| locus, 36. ۰ بعويون‎ Y ub 241g الامواد ب ل درون کدوب‎ | fineres, ex iis ramen qux verfu 3 ear E mentem intelligas, 1 
le. Mortui tam non videbunt, nec medici ve[mrgent. Sic etiam PI. 88. 11. pro || ver: €. Mirimwm quid captarent] Gris Ty. xarye, Syrus ipli qj 
| T =e aq | eem retinet, nam ئي‎  metathefin literarum eft à % 
רפאיפם‎ Vuls. habet Medicos, LXX 147066. In Walton.editione habes Ad) 4 i ۳ GE p aang fin literarum ef à ,انهه‎ da 
2 xi 2 2n | Ale cawfa, accufatio. Luc fice interpretation. miniflrent ils Ta 
סקוו‎ cddem fere recidit: Jat in aliis MSS. P alteri codicibus. sabil ke ו‎ dcm 
T + | 2 pc ₪ . 2 = 0 4 8 " D ] 
Medicor. Ne vero hoc fn Medicorum aut وس ی‎ ri trahatur, || verba, AIA رالطهرون عادول ار‎ 1, €, (ur vertit CI, 0۵14 

| notanda elt Fer, Latini interpretis expofitio, Nam medics, fufcitabunt ? ut lenlas |) نير مالم‎ MES U ponerme לי‎ 
| fir Medicos, quanquam ad falutem & viram confervandam à Deo conftituti fint, de. f ناگ ۰ ی ی رع ده‎ e xibent] gin hic & inimi 
funétas tamen ad viram revocare hand polle. Sic etiam Lat. LXX ioterpres verba | its uid ی‎ Tprt on pus verborü | وجا‎ f ered inet ر‎ 
illa ۱27 א‎ re idir, tum. in Píal. tun apud lfaiam, ‘Arasire Cum ae- || A ^ in לי‎ AE اا‎ Nu du dmt iple gram Vs Latina 
sve (quc be lr lg aad, و‎ pnw pide or سای او‎ 
dvacirw ,0157ב‎ fic apud Hom. Il. leer vef de oed defun&o Priamum allo. pretibus exc/s/a fuerit? 30.37. Vesbis que i digni non ۲ 2 1 Bec ב‎ 4 
| quens, tft pup بویت‎ Negue iplum rejargere facies, mquit + cai fimillimam || tatio orta ef ex ambienirate Sw "M ni ade u^ W 
eft illud Davidis di&um cuni ipfi quoque filius obierat, 1 Sam. iz. 33, " ו‎ ice syr deus الس م هاش دم‎ 3 
5 = % 1 Boa تاجن‎ E * Ev ה‎ * i ۱ : 3 - 
qu£ ا וס‎ infuper, ie. natwrams,addens mimis operosé, E- | bolus) Gr. 75 Juaflns, Syr. ב‎ ad quam vocem  erprimendia i 
ler aliquando Perficus plura nomina conjungere, fic Mar, 4, 1. pl 


| vang. tantum habet i, aura, pro qua Syriaca vox poni folet perfonam fignificans, 
B יק‎ vicem. frequenter fupplens. vide Rom. 9.3. pro qui Perficus 


. مه‎ | cla. Ejufdem prorfus fignificationis cum prefenti voce compoíti lil 
ى‎ adhibet, ur eap. 6. 11. eadem ell vis & ufus Arab. Als hic & | ۰ ۱ 


=æ ri 


| tli بعد‎ 
. == Bb i - " 
| alibi, v, Gen. 7. 13 TE eft رمعباب‎ & per enndem à Perico fcriptore fic eps 
| ۱ CAP. ۰ 4 x à . 
ver. 12. Uii guip in arida] Hoc Perfa additamentum ef ; in animo זט‎ opinor | ₪ : = : | 
habnit alia S. 5۰ loca ûbi hzc verba occurrunt, ut Heb. 11.25. tranfiérunt mare | لعي هان كروي‎ cis. De rome | uM 
tangram per aridam, v. Ex. 15.19. ubi Perf, eadem 616 quz hie, & Jof. 13.7. | ; 1 ki 9 


ver, 37. Honc سوم‎ objigaavit D.1 Antiquum hic Perfz obtinet, &, quod || que fit Arabum fententia fuprd explicavi, quia vero Alfitauz, n ouel 
fxpe alis obfervavi,voces Syriacas qua literas eafdem, at fignificationes remotiffi- || —— 245 

mas habent confundir, hs? demptis vocalibus patrems figmficat 8: سور‎ ille | egrinum nomex elfe [ulpicatur, ممه‎ improbanda eft Cl. Golii cor je&turz, qi! 

| | | diagoass per aphzrefin contraótam ee putat, Cerê Perfica hac, feu potius VP 

nen Os عنام‎ foler, & debuit) fed وط‎ rwiwm hie poluit, Si Gracum tex. || ג6‎ vox non magis à Grxcû dillat, quàm Zabulus apud Cypriaaum & alii 

v - + 8 i | 


عي سوب 


| : 1 T \ 5. ۱ | 
tóm el faltem Arabicum corfaluifler, errorem hunc, & plures alios facile vitaler, || = eR aucem دسا‎ à quo Act, nomen Buhton, fa/ró impae 
ver. 31. Manna comederunt) variis nominibus à Perlis & Arab. infignitur, ۴ 5 r ^ 

i "ץצ‎ V ', > | זה חמה‎ Bc mentitus fiir, & Buliinon موی‎ mendscinm. vel 

hec capite (9248,85, alibi wero dicitur gp EA ua & | H fuit, & anon Calummia, mendacium | 
יה ב‎ l یک سارت‎ & verba, & menrem Evangelifix,& vim vocis yee 
NÉ has memi i -- ers שש‎ ۱ quod non taotum مايه‎ ₪ randere, fed & cum gaudio exe ^ 

e انك‎ 2 ive, ras melus, nam in نومه‎ hifce habes. Perficam vo- || rium fe. cum فا‎ permixtum, 2 da 2 um hac interd 
cum Syrus & Arab.confentiar, & Gr. vox fya fic vertendum effe faris 289^ | 
\ * C A P. IX. | 1 

Ver. 35. Dus fe. faxavit] Verba hec incempeflivé hic inferumar, & jee 
vertunt : fi dixilfer ei Jefus, Filium Dei effe qui ipfum fanayerat, quid of 
lequenti interrogatione , Pais eff. Domine ? Notandum vera cft Symm i 


cem m Mel, cujus faporem Mannz tribuit Scriptura, Nominis ratio 


vulgo petitur ab ill ה‎ Hraelitarum quzfione NIM D man.bw, ut ۰ 
۱۲. .ואמרו איש-אל אחיו מן-הוא כי לא ירעו מה הוא .זי‎ quod fie | Cow; رم‎ fuerat] addere, qus ; ù auibus son red 
rn, Dr lpi rl fr qc tac iere. | pde Queer ipto 
but euim quid effet. LXX eam n Eh rëre, At hc leatientes Aben Efra irridet, | sr m 8 \ ۲ j ۱ 1 l 
| neque (O wid دعقم‎ vel in Hebr. vel in Arab. lingná, neque in Chaldaicá pests dut, que Perfice vertas .ديدي اور‎ 
۱ ( ur cenfer Bustorf.) nifi improprié ₪ 22898. — Teicur abi è Rabbinis dedacunt. ₪9 ki ] 
נה ג‎ praparavit; di[pofuit, vt Dan. T: $. ja" Bec. Con]ineit es Rex portio- ver. s, Oves per ofinn] Locus d Aon e ROS — 
| sem: fuit enim Manna tibus à Deo prxpararus & conftiturus, & Líraclicarum quo- fuppererent, mederi fortaffe haud difficile effet EM dicium de veria f ^. 
ridianum velat 1 Optimam (ut mihi videtur) appellationis hujus cau- | dum. | 62081016 Wheel. editionem Sg Prud velis oH 
fam, بش‎ rationem fnggerit Arabica lingua, que S.literis, & rei ipfi undiquaque | mgiardy abundantiam, & preflantiam, (eti exce/lentiam notat.. v. Rom" 


convenit, quam ₪ Judzis queque soanulli ample&untar. Ae (ipfa Hebr, vox. | etiam Syr. BI & Arab. | 2 Interpretum alii priorem, alii pof 1 
3 | | 


. ג‎ LI 


ver. Tora eT Kh (ii 
non refê hic additur guod neque Gr. ntque Syr, haber. ver, v6. Paracie-| 
| tm] Obferva Perf, & Syr. ₪ vulg. Lar. hic, & دفن זסט‎ & capi. 26. atque enam 
cap: 16:7: Graecam vocem retinere, ab Orienralibus, literis quibufdam (‘ur in aliis | 
fieri folet) interpofitis, variatam ; à Vulg Lar. Paraclitus fcribitur. Arabs neque] 
 Grecam vócem,neque eandem Arabicam conflaater retinet, fed hoc loco habet | 


ütraque autem Confolaterem denotat. Aliud quoque‏ رللعري at yet‏ ,مسا 
hic notandum, fed & dereffandum fimul, Muhammedsnos hac nomen p/esdiprophe--‏ | 


te luo tribuere, atque de iplo hec Evangzliiloca, & Chrifli premiffum interpreta. 
Ti, Sic Greg. Abulfar. de Arabum morjbus refert , eruditos inter eof cenfere Mu. | 


. hammedem indipitari الردور‎ e الاكخيل‎ U الدوريم‎ ۳ In Lege, | 


€ Palit Evangelio Evangelii vero hunc locum intelligunt, Si ego non abiero, | 
 Paracletus ncn veniet. Hoe verê minus mirandum, cùm Muhimmedes diferte af. | 
firmet, proprisom [uum nomen à Chriflo praedilum, C expreffum fuiffe. Sic Sur. | 


۰ — فال عاس‎ Dixit Jejus Filins Marie J[raclitis, Ego annpntio tgs | 
Bas poff mc venturum Apoflolum cui nomen Abmed( ive Muhammed) Sic זט‎ ait 
| fe m feriptum , fcil. in Lege & Evaagelio, i.e. (inqui Scholialtes} ۱ 
n 


5% = 


| كيم‎ 25 | quoad nomcn, CF quoad mores feu oficines. Hine Per/a qui. 


dam (cujas epiftola dd MeTetium Monachi Grace exrar) Chriflianos ita criminatur, | 
| אא ו ל ود‎ Bec. JMahometi (inquit) nemen $n ۳۲۲۰ eff. ej in Evang. 
| (or erat, C a Chrifto landatum, Chrifli vero Mhd expunxernsut. Cui e- | 
| leganciffime نه‎ folidé refpondens Imperator Conftantinnp. Jo. Cinta zengî acu: | 
| to, & forti dilemmate impudens hoc mendacium retundit, quod habes Apologia 4. 
| Hzc (à me alio opere ₪ Deus voluerit fufiüs tractanda) breviter hic referre libuir, 
ut videat Le&or quales blalphemias in Paracietsm Spiritum veritatis, Spiritus men- 
dax eruaverir. | 
CAP. XYL 

yet. Deo oblationem feci[Je jOblerva vocem que hic à Perl Syr. Arab. (nam in 

| eadem omn:s convemuntJ ulurpacur,[ Corba] jua (acrificium & menu: Deo obla. 


[twm nota. Vulg. Lat. reddit obfegmium, mimm laré. Vox arpa, ₪ Teas 


additum; denotat aliquid eximium. c extraordinarium quod initar gra. |‏ ع مرو 
S Fide .|‏ זו זזקל + tiffima bia Dco offeriwur. Er fic intelligendum eie locum ipfe‏ 
erum ac Paganoram crudelitas facis docet , qui Diss [uis nullum gratius libamen‏ 
Chriftianorum fanguine crediderunt. Nam (ur T errulliasi verbis loquar) Chrifli. |‏ | 
anum omnium [celerum reum, Desrnm, Imperatorum, Legum , Mors, Natura to-‏ 


[| rins inimicum exiflimabant. Apol. p.i. Ita apud Miubassmtdatos, bello yerlequi i 


via feu cultos Dei, |‏ :1 اللم fic illi etiam Chrifianos vacant.)‏ ( ,الها 


tke 


& peculiariter sa| (quali gande & prxcipoum Dri mandaram) appellatur. Sed 


| crudelitas dins inqur Tert.) soffra gloria eff: & premium jen religio , qued 
perfidia petabat ejfe e عن‎ eleganter refpondit Ambiol.iis וט‎ 
profcribere, & necare, Deo & hominibus gratum elle ۰ , Ver. 11. GR. 
bernator mundi عد‎ + lahgnis defectus; deeft enim interpretatio verbi supra, 
cujus caufi hec mihi videtur Syr. Vot اعنام ووم‎ norat , arque etiam parti- | 

| cula eft per fe nihil Bignificans (utriufque exemplum habes hoc ipfo. verfuy ideoq; 

3 LI : a^ t. 

| eam omittendam ceafuir;confer & judica : fupple igitur ou] peu V 

judicatus ارقن‎ at rete Wheelock. editio,) vel fimile aliquid. Vet. 32. Di pre- 
vincian dijpergamimi| Supra Joh,7.5;. ubi de Judzo:um Jiaswap ferma eit; vo. | 


cem hanc ولاس‎ ufurpavit; qus regionem figniReat, hic véro Syr. JL}, Le. 


fea refpondet + & fic Arab. ו‎ Al. Per qa {fia hic propria cujufque| 
| wel regis vel domnus intelligi poteft, fic cap.19,27. recepit eam eg Td thin, Arab, 
| reddirur א‎ di, 4 domum fiam: acque ita Angl. ve: fio utraque in loco. | 
| ver.33. וש‎ mibi proper vos pax fit] Imo potis, wi cobs propter rie | 
pax fir, ur fenfus manifello poftulat. Sic Syr. Arab. 5 السادم‎ rM vebis 
pax inme. ER itaque hic minil:la verborum tranípofirio, ut. [epe alibi. Neqne| 
jin rrherlock. editione fatis fans interpretatio eff, nam ibi | (fides habetur | 
۱ d. 


potius, ut nofter, gw (pase Joptimus fidei effe&us. 
| CAP, XVII. | 
| Verin In fermonem corum. snnm ۳ ] Quod [zpe fufpicatus furi, & antea mo- 
nui, hic locus confirmat : Nempe in hac verfione phrales & verba fraafponi, feria] 
| bz, ut opinor, magis quàm interpretis culpd. Conferenti Graca verba & alias 
linterpretationes, evidenter quod fcribo elucefcet , & verba fic callocanda efe | 


wae . sa ה‎ | 
| Awb الي‎ ,:( or سور کر اسان که‎ le. -- per ea 
vum: fermonem, ut omnes snam. [inta ۰ | 
| ו‎ WCA 5 XVIIL 
ver, rr. bibendum) Gr. k شم‎ me dort; uxerrogationem han 


a 


₪ 
Arabs fic vertit, d QuiM fieri non ام‎ quin bibam : pari fenfu Perfa, netefî 
e "לש‎ 


F 
=. 


eft ut egomet xan alins, poculum hoc bibam. دم‎ D گس ز‎ Chrifto con- 
traponitur; ut in illà Baptifz quzllione Mati 11-3 + Tune eille venturus, an alian 


( (ڪسي لكر‎ expeclamus, & Luc. 9. 19. vide etiam Joh. 5. ۰ 


ver. ۱۲۰ Peccato tno majis] in Gr. nulla hujufmodi Pilati cum Juda eompatatic 
habetur, neque in Arab. apud Syrum vero (quem nofter fequitur) reperitur, ub] 
1۳ 


i veray, Spin animam noffram tollis ?] fit | um) quum aeurom in Gr, habeatur, — 


morat, quod Latini quoque & Graci faciunt in | 


۲۳:۵ Patrem nebit offende Hic etiam paucula defuar nam pro مور موس‎ 


Perla tantüm, fed Æ Syrum, atque Arab. imo & vulg. Lar. fic lo- 
ب , جب‎ etê, quod (irs prs MD eR Cen fuiffe. In V.Lat.obferva | 
mentum, nam verfa precedenti Parrem inferir, & hic Me (fie. Fih- 


١ ei ב‎ eandem < miscam phrafin bis habes Rom.8.14. 
کون‎ ix Addere midge «۹. مهفت‎ e ۵ 


* auferre, fic Ped. vox سبادن‎ hic ufürpsta. وا‎ exemplum 
EF jg, Ur vero res fulpenlx Ti alli dicuntur, ( ficut in crucem tollere, ) fic 
۷ 3 L 5 ۱ i 


ian dubitatio érücimi & fafpeni. Arab, hic babet می بعلت‎ 
ג‎ ۳ n animar ofras? Enecare, pro longi mori ₪ expefiatione 
irt :ncerenm tenere frequenter apd Latinoslegas : & hoc ut puto re- 
jum, E 1057 تم‎ illud Bic appoluit (mos fines animam agere 2) quod meo 


ו 
fui CAP. XL‏ ב ו 


edet org ree ud po lene bct 
4 frequenter dicitur, cujus exemplum dabo ad locum hune imprimis Ipe- 
j ي‎ [ias ab illis hiftoriz hujus veritatem, & ی‎ 3806011: In 
ری‎ ierti, Chriftus fic loquens introducitur, Ball qaad ۵ 


Ibi Gialal. celebris Scholiaes hac habet, e (sal‏ سیر 


arm nomi-‏ ل RATE ubi vides‏ لم / ws rx‏ ا 
er EEr‏ לש العكور wl‏ ال 
ge (c ver ni hujus capitis) Amicum Chrifli, & und cum ali recenferi qui‏ : 
L NE ad‏ | 
عارر (unt. Sic quoque Alfirzuzab. Kamufi author; pial‏ גו ور 
m dixaru: viri nomen, quem vite riflitwit Felus, faper. quo‏ [ 


st 


1 yed c Ine 
parficus 1 € e | ۷ او‎ 

7 s quibufdana Orientilibus. Ab Arab. Evang. interprete E dicitur, 
ein in alia verfione Perfica. ver:16. Thomas, cui nomen Tama) Gr. 
۳ ی‎ Interpretationem nominis T homme hic refert , ut a- 
ade usm ter apud unum hunc Evangeliftam Occurrit. -V.Cap,:0.24. 56 21.2 
: 1 coli nomen praterquam hujus interpretatione donatum ele obfervar 
B quare fitum fit ics Las sf docent ۵ وعم‎ 1۱۱۵ cer. 
M ap non elfe aliud Apoftoli nomen, fed prioris duntaxat interpreta- 
sin unto ל‎ & Perf.verfione. Haud refê igitur Non. 
wai Thomam Jusvupey faille afirman. Hoc tam ridiculum ej] (inquit 
cm [i dicam binimint Adamum efje, quia nomen ejus terram denztat.Pla- 
s lic anotar. pollen: omitto, illud rantüm monensin Perficis vocibus qux 
۱ ان‎ terminationem habent, farbam ut o fxpiffim? pronuntiari, quod fi hic 
| melius refpondebit Grace appellationi, & Syriacx اا‎ 

Eu. Tama, i. e: Gemellus] vide locum illum Genef. 25. 24. Genii in 
ו‎ era, ubi Hebr. DOIN: Syr, psojl. LXX. Pfu. Perf. vero (ut hie 1 


cujus vocis elegans ufus norandus eft, fignificat enim duos zqua-‏ حون א 
1 1 


k enii, five wtero, ut Gemelli, five connubio, ut maritus & uxor, (v. 
i.s Mitis. ) five cádem pecie, ur par turturum, (Luc-1 24: 
CAP. XLE 


2 Ta לו סוד‎ inirhicerimi] Perica phrafis دادن‎ Cad, ad verbum 


B mans tradere, non inimici tantilin, fed cujafvis,at fupra cap. 35:de Chri- 
Mütter, Pater omnia ix mannm ejus dedit, abi Perficus iifdem (quibus hic)ver- 


L اقا‎ 1 1 4 ET. lia 
Kk. Hic verb idem norat quod Ja سین‎ Téged id ivan, quod etiam a 
i : 9108 ajay 


0 hiber CER (mamam)idjungtam. vide Joh: 19.1.8 ۰ wer. 
Ws eas ad عور‎ traham) Gr. wayrar. Sie Syr- ۴ Ar: ac V. Lar. omit, quafi 


Kt مره‎ Sic eriam Verfio Wheel. habet baa nad 7 à quibus 
| == = . 

Wqwintim nofter diftrepet. Fortaife locum illum relpexit, ubi Chriftus eos. 
واس‎ moriturus erat, amicos fuas vocat. vide Joh.1$.13, 14. & confer. 

4 C AP. X 11 ۰ 4, 

3, Aims 2 non dabu] Hic abíoluté negat quad Gr.& alii interpre- 
PE terres ationepstantüm efferunt. Verürn optime cum:illis convenict.f pun. 


id | 
"iz literz fupra pofitum, infra colloces; hoc eft, fi pro داش‎ legas 


Beo ores tn وا رش تن‎ X EN. sedis a iW 
LU 1. Ji divero, jbo ec} Locum hunc perplexum ₪ difficilem in. 
so diffenfus , & varik expofitiones reddiderunt, de qao multa obfervavi 
f معدم‎ foret hic iifereré." ioo», quidam ad. pracedentia referunt, alii 
و‎ ut hic Perficus, qui locum hune ita interpretatur » achi a 
IS Chrifi bee, cujos ;דיק‎ 18 etiam alii rationem nullam habuerune. 


TA Opa, nihil haber, que fic iacerprerari pofts ريدس است مارا‎ 


T 3 ad * : T. 
Wheel verfi hibe, / اسب ما‎ PAs, Sk verifimile efto- 


E a vox ₪ ( cujus varius ufus ef apud Syros) 2liquando redundare vi- 
t ^ hig pleoafticam effc eredidit. Sie Lucas 11: eadem Syr, vox à Perl. o7 
tamen, Ad. Si ame perieriwa] Verba hzc ( 4 we ) redancdanr,noran- 
bL ^n non | 

Hinc 

"m 3 


IN ب‎ l 4 زا‎ A 
quam fcpelirentur, quem morem Egypts pir d us; 0 y À 
BIN Hebr. etiam utuntur. v. Gen. fo. i. ubi hiec ribi omnia occurrens Ti 
hic nofter Chrifti, ita illic Jacobi corpus camphor à conditum ait Perf ime 


"m NT: ۳۳3 11 end ; 


| 


CAP, XX. : ١ 

ver. 7. Stropbiolam involutum] Perficà vox. g, دولدد‎ (Dilber) 4 
feu linteum unde T iara conficiuntur, atque hine Cip: c] 

pitis tegumentum Orientalibus ufirarum ita appellatur, quod à noffri, : “la 
regrind voce, Tulipant & T nrbaut dicitur, quam pore, A 
etiam Anglicans interpretes in Bibliorum verfione adhibuerunr, Din, Pug. 
: "PN 

ver. io. Manus C axillam) عل‎ axillam fignificat & fic redditur Y 


₪ alibi : fed cum tories ab Evangeli wxguya dicato & à Syr هيه‎ 
hg 


idem quoque hic Le&or intelligat, ut axsllam && partem alij | |‏ * כ 


quam, latns lc, notet unde T نعل‎ elt amplexa In Wheel a 


— a | 2 quod fxpe pro 195 Marere ponicar, 
CAP. XXL | 


Verir, Duss effet, vel ut interregaret] vel, gui ejfet iter Fordre, ut ر‎ 


her à Chrillo ineuleata 3620110105 expendi iren, a 
bus tenerrimus ejus. affectus & amor indicatur. Bsdicit fign, lem: 4 

Syrus & Orientales verfiones fingulis in locis codem verbo utantur, m‏ וג 
ليزن feere fignificar, ut etiam vulg. Latina, Pafrenaos vero triplici nomine‏ 
Syrus, Arabs,& Perficus , imà ipfe etiam Evangeliita, juxta codicem A c‏ 


Vulg. appellat Pial, 73.79. Hebr. com, notantzexempla habes Gen, 135 


Pronom«n q 1 


eam Gen.31.:14. 7M مادم معد و‎ habet. 


fera te pafce, mie caufa , imd mea vice oves meas palce : hoc enim 
versaj. Scribe mundi deficerest] Hoci 1 


add itur ad pracedentis di&i explicationem, fcil. feripteres nie נא‎ E 


impares futnrar.. E3dern phrafi aptê fatis utitur Marc. 6. Quay 4 


* 


rant.  Mulri hic, fle gor iam fatuunt, & Evangelille verbum ania & 
Locorum icd de Lellorum capacitate intelligunt: quia fc. animali hares xm d 
que Dei fist. | Cor.1.14. Verum fut fcué regerit Eralmus) ad bez mil 
nec wnam paginam diuine fapientia caperet mundus. Traque Hyperbole iil 
ngue agnofcunr (quam Perficus hic ampliorem facit) cùm وملام‎ erem] 
4 erba fidem excedere videntur, Tia cep cry (ut loquitur Nonnus) fal 
fas oblügnar fimul, & amplificat Evang-lifta, & mpi 
quodammodo exprimit. Hue referas illud Mini ۲ 
Bus angnfium eft, & ideo fc em id 
א‎ | 


pem earum faar 


ftum 5 ferebat , annotavi, uafu do&iífimi Viri Fr. alia 


| eapiti obvoluta, 
| fieri folet, p: 


Ee Hum bs redandat, (v. Joh.14.3 ) atque ita convenit cum Gr, 


fee agres meos] verba. 


| num. Primó Syrus habet op] và apie pe, Agmos vel üt do& يج‎ 

| f'anbanus reddi mavult, Apaellos meos. Secundà, כ کف‎ e | 
$e x ۱ 

| Vulg. hic ₪ etiam priore loco Over habet. Tertio, ulas, Anab. g 


| ^ 5 a - دح« ב‎ 
| Perf. وبسان هرأ‎ quz in his linguis proprie Ques famellar, & fz 2 


| rade non abortierunt, ubi Syrus & Perla iifdem quibus hic Rominibus vous. 


ter fuffisum faaviffimum fenfum cffi-ere, & falubre paforibus monitum praba 
| | .نوبرق‎ obh ir; cui Syrus ter (majoris emphafis cauf dit, kh 
hnic dition JESUS banc diffionem DOMINUS juxta cafuum inflexiones ad- | Augu obfervavit cui Syrus ter (majoris emphafis sf c addidit, & 

| | سن‎ Sly, quz interdum ebfecrandi form wi eft, quai Chriftus dirs 


(^ slp fignificat. 


de Afedicis qui inveterarum mulieris j pas رز‎ morbum nullá arte fears pa 


| [entia Chrifti res 


| Deo, Nobis ad intellizendum pe 
| mamas, dum Loefiinabilem ditim 


T 


n fine veriis verba hxc adduntur, ug 3 ver. 13. Jemen تله‎ | 


lapidens] vel, pavimentum lapideum, ut Syr. & Arab. notandum enim Syr. Arab. 


& Perf. hic eodem verbo uti رصبی‎ pro Gr. voce 346707. رصد عن‎ eR | 
lapides in pavimento, atque eleganti metaphorà, verba in oratione conjsnxit, juxta | 
verfum illum à Cicerone fepils laudatum, Suam lrpide lexes compofie, ut teffernle | 
omues, Arte pavimento, veri. Feria fexta] Parafceue, quod clegan‘er 
|Marc. 15. 41. سم‎ dicitur, ëe Syr. Jfrmbibo à Perlico folet per 


T exprimi, fic v. 31. ₪ Luc. 13. $4. & alibi. Arab. Ais non‏ ات 
quad vox hzc proprie parafc- aut Preparationem notet, (nam Congregationem BE‏ 
eray potius fignificattJfed quia dirs Veneri Arabibus agga dictus,idzm ef |‏ | 


tempus cum Jud. parafceue, 


ver. iT. ۳۲۸۵/۰ crucem in loco] هی‎ ۱ 


 rcferendát eft ad verba درددث‎ pem v. 16. non ad immediate przcedentia,. 


lerucem impof: Nam anrequam ad Golgotha ventum effet, crux ei impofita eft. 
| v. G:. Syr. Ar. Karkita] hic dec vos illa quam Evang. ₪ Syr. & Arab. 
Hebraicam wocant, licet divcrümode apud illos ícriptam, Pericos Karkita 
H-braicam vocem dicit, vel potius fcribz hoc impuraadum, nam Mat. 17.31. & 
Marc. 15.15. habes Golgotba nomen exprcfflum, ut minimé dubium fit quin hic 
quoque ita fripfert Ly eles فرفسا وبعبري‎ vou a. Sys 
fingulis locis habet karkapbrhe, quod hic karkita corrupté legitur, idem vero figni- 
Alem Cranium. Hebr, NAN, Ch. gwlgwitha, Evan- 


lita pofleriut Lamcd, Syrus verè prius abjecit. veras Hic eft Fels Na- 
zar. Kex fud.) Vaneras aliqua & difcrepantià obfervari poceft in Evangelifarum 

| vzrb sium ixrypagiy feu (ur Johannes appellat] riraoy cruci impofirum referunt, 
In hoc omues confeatiunt, veiba illa d Sas: TOL qux Judxos marmé 
c:uciabant, clare & diferte (cripta fuiffe; quibus fe/& nomen apud Marth, & Jo- 
has. przpouitur. Apud Matth. verd & Luc. £z, Fay autecxteralegitur. No. | 
tandum verð apud Syrum fiogulis in locis وه‎ expreifum elfe ach omnes Evan- 


ficat quod Perlis ., 


liz Frés Rar ۱6۳۵۵0۱12۵۲۰ Confimiliter.Pe:fa ات‎ j| bic eff adhiber, ur loca 


|conferenti liquebir. Annon vero (ur hoc obiter norem) Latina Syriaci textus 
ioterprazatio (v.31. Jincoaciin), & foloecilmo proxima eft? vira Ipfe di xit me Regem 
Jad. éffe, pro, ipfe dixit quod Rex Jud. fum. In eA£thiopica verfione titulus cruci 
unpolias calis efe dicitur, Dominus fefus Nakarenar Rex از‎ ndesrnm, fic etiam 
(Matih. 17.37. Quis verd credat Pilatum fic fcripfiffe 2 folet quidem in illa lingua 
nomini Jciu Domiti utulus prxponi,at hic parum aprè neque ex decoro additus vi- 
Idetur. Huic vero loco quad. a! Giraldi Cambrenfit obíervatio, qui Henri. reenan- | 
te in Anglia 13۳۵۲۰  Notandam ) inquit) quod Monac bi p cnnili abufivss 
pronuntiationibur, pre ceteris viris EcclefiafHeu . utentes quoties Evangelia legunt, 
cere folent, in bunc modum, Dixit Dominu: Felus dicipelus fois + Cum tamen in 
E vegeia firipturis. toris 4 fe. Evangelii, tals guntlira, preterquam dua 
Mens in locis minime reperiatur. | Sicilleinlibro nondum /quod (ciam typis ed-to, 
cujes verba hic ۵۲ ۵۲۱۵۸6 ۵ libuit, vcr. az. nad feriptum eff per- 
inde eff] Gr. i عمعبوير‎ yweytasa, i. e. quod fcripfi ratum manebit, haud mu. 
tabitur, ur Nonnus, سنوی بموعبوة‎ Tirip iygagir, Solent ad rei certitudinem, 
& confilii immutabrlcarem declarandam, verba geminari, ur in illo Efth. 4. ۰ 
אבדתי אבדתי‎ UNI, Syr. cwm fecero, ferro: quanquam fufpicari quis 
poffit ibi Syriaca verba. olim cum Hzbraicis cadem fuifz, & futturalem unam 


fignificat. ita ef,‏ و | prog) poni. Hic vero Perl.‏ 3( 4 סז 
شمان سکن کاس .44 .26 illua ipfum eff (ic. quod fcriph) ut Mat.‏ 
andem fermenem dixit, v.etiam Luc. 6,33. ê quibus locis hic lucem accipiat.‏ 
F'eflimenta] Defuat hic quzdam aliunde fupplenda,ut locus integer fat,‏ .גג ver.‏ 
hoc dixiffe, fed iftud Syri addi‏ ممع كا[ noa ait‏ ג\:|[:קהנצם ver. 11- Judei dix.]‏ 
Mansentium cil, à quo Perla accepit. ver. 39. Condituram -campheram] Gr,‏ 


ippa, fed nora Syr. Arab. & Perf. eádem hic voce b La Ut qux ۴ 


E2, Amice Ltélor, prout tempus (perquam breve, & ang 


H5 indcfeflus conatus, & fummum de piis doctilque omnibus bene merendi ftudium, eximium hoc Sacrorum: Biblie 
Opus abunde comprobavit. Quantum Eeckjie, totique Literari Reip, beneficium hinc acceflerit, qui candorem, & pietatem 
cuin eruditione coajunctam habent, libenter & grateagaofcunt, Multi profecto rei difficultates, & Funeltos Anglie امور‎ Ve 
tuentes, tantæ molis opus inter tantos patriz noltrz Tumultus vix inchoari quidem, عم‎ dum perfici polle credebant, 94d 0 
vina benignitas obftacula omnia, & fidem quoque plurimorum fuperavit : quaque propitio numine pridem in ceptá funt, 
vides nunc eodem coeli favoread metam feliciter perducta, Ne ipfa quidem مهب‎ infignem hanc Dei Bonitatemr, & pulcht 
rimi iftius Oper اف‎ ac preltantiam difteri aufit : quod non britanni modo, led Exter; quoque ingenti applauft, mel 
ritilque Encomiis celebrarunt. Quod fiin tam varia, & multiplici materia, quzdam, vel Cdicum vitio, vel Typothctariw ו‎ 
curia, vel Interprete demum | hallucinatione, depravata occurrant, haud mirum videri debet : quin illud porius ftupendu? 
foret, fi in tam valto, & diffufoopere nihil mendofum,au corrigendum inveniretur. &quiffimum cenfeo illud Varronis ^| 
nitum, Si quis multa commode dixerit, magii boni coniulenduns, quam ff aliquid nequiverit, reprebendendum. (L. L. 6.( Qut 
ex fxcundo folo uberes proventus, & copiofam meffem Agricola reportaverit, impium fane foret ob paucas hinc inde (pica 
& grana וו‎ levia forrallis, > rejectanea, Deo frugum datori obmurmurare. Haud minus iniquum efier in utililll 
ini Operis contumeliam vitiofa quzdam, & delectus perpaucos objicere, ac piis aliorum laboribus obloqui; fi non omnia cur | 
ofitarinoltre, & votisundiquaque refpondeant. In facris hifce Bibliis legendis مومس(‎ tantum partes agere — 
duntaxat, ac zvor, ( qui formofiflimis corporibus infunt) reprehendere, & fugillare, maligni cft animi, & D eo hominibu'. 
que ingrarr atque, ut verbo dicam, à€barifat« illa remotiffimum, Tuam Sarda hzc Volumina qualibet fere paginá nobis con 
mendant 1۱۱۵۵ poftremum, Lc&or, opto voveoque, ut affidua horum Librorum Lellione & Studio, ea tibi Felicitas, qua 0! 

major eile poffir, obtingar, hoc eft (yr Davidis utar verbis). MIN! UY. 1122! חן‎ Gratiam fimul & Geriam. à Deo. qui foi 
utramque largitur, ubcrein & perennem confequaris. | | 7 à | 


Miry cop © Tiu x) Joa, 


- 


idem de illo quod magniticis nobiliflimi viri. fumptibus, lauda- | interpofito pw fenfum corrumpens לא קאלב‎ ad imaginem angelo- | 


"a a .‏ 3 , : / 3 4 - ا 
سم ed cor. fim, vel in corde fo, reddiderit Saadias, A yf a‏ אל לבו braica‏ 1 
Jua iea Jeph. Quisnon alium hic, ac diverfa plane fenuentem » |‏ موه Mr piran INobisimpreleaniarum de Pentateucho privatim, prima || ab‏ 


" 3 alias cujulpiam privata, ex Fonte Hebraico primitus deductam fa- || وس , ازالي‎ vel eo quem.indicavimus loco Prophetam, more aliis infolito | 


mle uc fe aliud plane ab ipfo fentiffe ac rf סש‎ Jeasder prodat. Pro- | bulFeda Hamai Princeps opere tam hlítorico quam geographico, aliifque feri- / 


۱۳ هرد حصسی مالك الله‎ HEE (inquit) angelar Demini. Exod. 1o, || 5% ili ex ipfis Judicum ۳۲ er. Regum 6 | 


ae aT בורש 5۳۳ ב‎ 


——— ——— سس 
DI POCOCKLI linguaru‏ 
ın qua variantiim. in 0 :‏ ו TEE‏ 
"manum quendwm Alepenfem, fe&eMeldhice,conquerenem [ 47. m= en op pop po T d‏ 
reperiri penes ipfos Arabice exemplar Bibliorum, f As. Dryas forma ilefiri, glorifa) deminantem fecit ipfum ; hic ۵‏ ה Jt‏ 

١ equali filo contextum partibus inter fe congruis apteque difpo- 1 SAP 


1 quod 2d 


TU שר א‎ 325 
s be LI 4 1 - 


gari i gm doctorum induftria Parifiis nobis exhibitum elt, Londiniq; 
n Mice iE UGE exprelfum, merito affirmari polle res ipfa te- 
quan e زا‎ efe quod e pios وضو‎ A fe multum difcrepantibus 1 ٠ ۱ ו‎ 
pm fir, five 4 agente qui. iplum. defcriberet, five (quod magis | Propheta fübfütuir. دي الله ה‎ Jles Dixitque Pros: 
j^ fe quod ipl a Seu aa fuerit, omnium- librorum ab uno aliquo | =.=. 0 : E 

adeo ut necele habuerit quo integrum (ibi corpus conflaret, | piers Domini Abralamo. ubi Saad. prc | Eni. E‏ و ית 
HEE N Jis‏ ی ی ל an nance, pote dives fontibus, diverlis fxculis, & a | sein etian, er no‏ יק 


anm rennarum hominibus protects connectere, Hinc fadum ur li- | r^ Y Dixirque Domin Abrahamo. cui confonum efr & quod Gen.$. r 
۳ זט וג‎ alii ea lingua editi fontem Hebraicum, alii LXXIL. | 1 ليون‎ c E ERE RS. 6 


p Ve ex ex immediate, five «quod de plecique forfan afficmandum) | 21, apud ipfum legimus, Dixitque Dominns Appa) Propheta fuo, cum He-. 
p Syriaca derivati, referant. Non idem ergo de omnibus judicium =H 1 
na asnagulis feorüm pronunzaadum erit, unde & a quo cranllati 
Pac cuique fe obtulerint codices qui interpretum vel nomina, vel | 


ram fecit ipfum dominantem. Nec non ea loca in quibus pro Dei nomine etiam’ 


۳ a parte difipnrendum erit, de quo Ls rationibus , [i non certis || operi Saadiano fe immifcuille fentiat? Cui interim fecta iplum adjudicemus, 
mino indubicacis facis camen(ut mihi videcur) probabilibus nixi fenti- || nondum in comperto eft. Namur a Judxo prodire poruille hec non temere | 
medium proferre licet. Horum igicur librorum verfionem Arabicam || negaverim, cum ab Aben Ezra difcamus effe inter eos qui Abrahamo non tres -| 
قرام ا‎ eit celebri 1 ud rorum Magiitro Saadi Higgaom originem | Angelos, fed tres Prophetas apparuiffe ftacuant , ita nec eorum quempiam in 

D tore ו‎ licer ab alio quopiam. fubinde interpolatam. Neque || ipfo. veriionis , quam. fuis gratam effe cuperet, textu vel pro i YT, comes | 


elt mter hanc & illam quz R.Saadie eifeab omnibus pro |‏ هرن رم 
$n haber, in tis pallam. locis que Paraphcaftico more interprecandi li-‏ 
mpiir,convenientia : Si duobus quibulvis svyseSroig, bua asp larg tq;‏ ₪ 


acque inaudito, fubfeiruere voluiffe , haud facile crediderim, Samaritanorum . | 
|foríin genium magis hac fpirant,quorum hanc norat hzrefin Morinus, ad * 
ê ahs er [amiliarirate conjunctitlumis, mandarecur librum aliquem Gen.5.& Ab.Ezr.ad Gen,r.(a qua nec immunes videntur Judzorum aliqui) + 
finus ac" ilem eB Ex aia MBF hii 8 ₪ adi |l, quod hominem ad Angelorum [imilirudinem creatum afferant, quibufque tere 
mame heri po es منوا‎ a pnr ds terene |a otenneeife uc nomen Angeli Terragrammaco vel fübfutuant, wel addant tum ' 
E haud facile, pro majori quz in hominibus reperitur ingeniorum & ||. vbi E EE REFE ו‎ 

W qum formarum varietate, eodem ubique verborum deleku, iif- | א‎ Wem octillimi viri annotationibus; iplaque Paraphraír in jpecka و‎ pum, 
EU mulis uterentur ; At ur aui his legibus noa adítricti, autorem (‘us quz ex verlione Arabico-Samarirano adducit C]. vir, Jo. Henricus Hottin- 
E dis ica libertate inter] etur ns in locis ubi maxime a ver- | | Su, percipere ell. Sunt & quz fuadeant eum a quo hac navata elt opera, fi 
E acidi Enn cation di one ו‎ haud fine ma- || 122 Mohammedanorum partibus addictiorem fuifie , ftudium ramen adhibu- 
E odd LXXII Grec verüionis autoribus narratur, miraculo fieri iffe ur ipfis non ingrata effet : dictiones nempe & loquendi formule apud ipfos | 
| ilznjue plane exuperat. Quod ramen in iis, de quibus jam fermo pracipue in ufu, acque inprimis nomina quadam propria aliis minime ۰ 
ms Arabici WB ו‎ contigille videmus, Non major alibi 
T ו‎ et , quam qua inter ی ی‎ len RR am) | xd 
iK allis occurrit ; 1n locis autem non cam fecundum autoris verba, quam | : Ak | WT Asus 
eum mentem exprellis,ea quz in diverforum Interprecum iiio nibus | nem iftam ex Alcorano formulam بل سم الله لرحسی الرحدم‎ nemine 
reperitur vel regercumiri probabile fit; concordia. Quod (i quis R.Sa- | Dei Atiferatoris Mifericordis, libri frontisprafixam, (fi a MS.fit) quam non 
sin manus famprum fibi in aliquibus mutandum cenfuerit, non elt | temere adhibent vel Chriftiani vel Judzi mii. Hsin libris quos eo nomine 
[nove verfionis autor habeatur: Ac ralem ian exicriprorem nactus vi- | Pfeudoprophetse iftius affeclis commendatiores effe volunt : ac certe verfio- 
Higeaon ifle, quem ut plagu, nifi alicunde conftarec ipfum qua Saadir [inem illam, prout charateribus Arabicis, eaque quam videmus forma,expreffa 
(pro fuis vendicaffe, rifque nomen fuum inferiphffe, minime arguerim,ita | elt (a quocunque tandem. prxílitum fuerit) in Mohammedaporum przcipue 
pan וא‎ noram facile effugerit, Opus enim cui manum admovit | jgratiam adornatam fuiffe, f quis afferueric, minime me repugnantem habebit. 
tito aliquoties immura fle conftat, adeoque in diverfam a primo ejus auto- | "Liceat qua conjeturx anfam prxbeant Lectori proponere. límael ÀA- | 


|j Quis enim alius Jethronem سینت‎ Sboaibum: appellaret ? nt taceam olen- 


nobis dabunt vel locaiila jn quibus gloriofa Dei przrfenria ejufque | ptisclarus, de Judicibus ac Regibus Ifraeliticis acturus hzc habet : Hac ix‏ هه 
EF de- | parte mece ffe ef at multa recurrant errata, eum ob MATHAN 1۳۱۵۳۵۳ SS Iniercape-‏ וירד יהוה aio defcribucur, aliter pattim enuntiata, Gen.1T.5,‏ 
M p Le "Dimi fraud Da- | dinem, tam quod Hebraice fcripta fint que de iis memorie prodita [unt , cujns‏ ف EE.‏ 
apla Deamjugue D | Hague verba debito modo proferre admodnm dificile eff. Neque in exemplaribus‏ الله m‏ موحلا Diwisss, vertit Haggaon,‏ 
E cese m "₪ AE. ۰ 1 bis de rebas con[criptarum qua injpicere contigit inveni de ۲‏ 
certo mibi conflarer,. iumquadque enim alteri contrarium reperi, vel‏ ی que angeli,‏ نويد Defetnder‏ ماكدر ملست terrificum bie‏ 1 או 
iu nominibue Judicum vel eorum. numero, vel ۲۳۳9۲۵ quo prafuerunt fpatio,‏ | | 


i27. bis pro. PVT -teddente Saadia AVI Dominns, apud hunc, CUP notandis,: At ]udeis libri funt viginti quatnor antiquitus apud ipjos per ma 


fie Di Kms فیدر‎ o a capi تع الي الا مل هي 151 العبرائية]‎ ph] 
" we Dominus, Saadias. وارد 2 دور الله‎ / " Te digna sr مور‎ E : i ۱ E - سح‎ 


| igi sondem. AMrabici falli fnnt, verum linpua Hebraica exarati, Comiparatis 


۱ ا‎ t : : : | | Hebraice e Arabice dotimm cui eos pralegendo: tradidi, rvibufque adhibitis سيوم‎ i 
ud A:feesditaue Mofes AUI dl ad Dominsm 5 hic. الله‎ all ₪ emplaribar, ex ipfis rranferipii quoa mui veri fmm vifum eft, nominaaue li | 
۳ | : = || teris & vecalibus fuir quam fideliter potui, notavi. Docent Aue. Au= | 
; SOT | =f OM] ו‎ ET | toris verba nullam tunc temporis reperiri potuiffe textus Hebraica verlionem, 
poser i el T 2 lo. Er, égo ریا امه‎ | literis Arabicisexaratam. neque enim aliter intelligenda funt qua fcribit, vi- | 
ו א ב‎ 30100 pinti quatuor Judaeorum libros nondum Arabicos factos fuiffe, cum multis ante 
Nili in nate ; hit, Ecce tgo ملاکی لات‎ s maniftftaturus Pinis x R Saadia (forfan & aliis) verfi fuerint (ipfe enim anno Hejrz 672, 
bienes] er DES NE. ۱ Haipraon: anno mundi fecundum Judrorum computum 4702. | 
מ‎ menm, ut & ibid, ver. 11.18.20, & €,20:V.20. א‎ CET Lcid aC d ו‎ Ju n ₪ جر رتیت‎ 
«Bomnbps Saad. ^ ۳ hic vero | meelüm Dorin; || “OAS perhibetur) fed uri Tudzis, adhuc etiam و‎ 1n more elt, fuis tantum de- 
یز‎ suc vero اال الله‎ ۷ | Î pigi characteribus quo minusa diverfe profellionis hominibus legerentur, 
|a ۱۵:11:17, 4, All دید‎ fplendorem Domini, hc ut ante 5 quis igirur eandem cum Iímaele Principe religionem profeffus, iplius exem- | 
| امد‎ 7 lo, vel fimili, ea 1 textus Hebraicus a LXXII. verfione, ufque qua Samari- 


sid libri (forfan & runc temporis Arabice delineati) pra fe ferrent, dif- |‏ אתפני Ele Domini, Sic Exod. 33.20. Nom, poteris videre‏ ו 


₪ N: n C Du ١ creranria conti idendi defiderio flagrans, ab aliquo. utriufque lingua 
Et siens ב‎ ll من‎ 07 mut. hic Aaa] Crepantia conuneret, videndi is, ab alqu ique ۵ 
pi^. id. متا | ابل دوبري‎ [plendorit aui, hie - || perito obtinuerit, ut 1 penes Judaos eflet interpretationem Arabicam, A- 
۲ dies angeli — ۷-23 Fidi: pofleriara nic, at facies wee wom الاح‎ Tabicis etiam literis de criberet ۲ facile fieri potuit ut cum illis quas innummus 
Br Said voleri Bo he TVA Tesi وت‎ d. nm "s 4 primigenia ipfius facie differentiis, in eorum quorum manibus terenda erar, 
4 aali criara fplendoris HERA ANNEKE 0 bantur ; hic po- sratiam, nec aliis obfervata,in pluresemanaret. Neque vero tunc: primum | 
ו‎ pis pure vp videtur. [leg facies. velyvidebir 3 45. abitu Saracenico amictàm temere affirmaverim, cum d ia Saadia afferen- | 
levis, D, Winus sn nnbe. Saad, Revelavirque fe Dominus, hic, Erappa-|| rem Aben Ezram hibeamus שתרנבם התורה בלשון ישםעאל וכְתיבתכ‎ 
₪ ۳ , ۲ E 1% ۷ A i E 2 1 = - - ₪ ד‎ ₪ . Exch. i à 
1 xa ات‎ VEEG. Er ורד‎ fii ار‎ Saad. Cumque tranfiret ۱ ipfum legem lingua & Scriptura Tímaelitica interpretatum, cujus tamen exem- 
دوب‎ Pour Domini : hic ayl D Jua angeles Domini. ver.o. Vadat | plaria aliqua. Ifmaelitis communicata fuiffe vix credi finunt docti Principis, 


apa 
ET 
T1: 
31! 


Dis; ۹ فت‎ did | qux laudavimus, verba. ו‎ hujus fit, non omnia prout nunc fe habent. 
ye Saad, Crem gradictar "un dplendor tuns inter نمم‎ hic|| a Saadia prodiiffe cenfeat necefle eft qui non ipfum aliis alium finxerit, aliaque 
| ۱ MES Nad ۱ | fuis, alia Mohammedanis obtuliffe, quam vetfutiam ab Aben Ezra operis iftius 


cal cenfore non nimis benigno, haud impune, credo, ruliffer. At vero propius vi-‏ אלהיכם twr. Hs adde' Gen. 9.6, ubi verba ifta‏ א 


detur ut alium quempiam in meffem Saadianam falcem mififfe credamus, eum-‏ | ה : jc. ١‏ הא 
"OO cia in imagine Dui fecit bominem, Saadias intetpretatur | soe V da -- :‏ 
ו 0 ۹ i a a!‏ 


\ או 


4 5 s ET que ortu vel Tódaum vel Samaritanum. Neque enim C hriftianom (Orthodo- 
3 E An- الله‎ bj ۲ ox JO veniam in émagive Da dencinsntem|| xum faltem) fuiffe vel a Chriftianis gratiam captare volufle res ipfa docet,ne« 
Ti | e cde > | diim ut Yerfionem iftam omnes Eecletias Orientales maximopere 66731 cone 


LIT ME APA 0 f ETE 5 m Y a 1 1 ' 
7 pr editum? fecit ipfim Cut in MSAegiur. vel ut in edi. Conflant. Ll) A cedamus 


T aT "er iu ET p" 7 | 3 1۳ mh ho ETN 


tu, Hebra 


raico convenientia vel difcrepami 
nem etiam oftendit. hallucinationis 


cedamus. Sr igitur תססות‎ B הנהו‎ quie nter hoc. ec 38 m 
saadianz exemplari? intercedunt, caufas inquiratur, tres ex potiflum 


5 


eminarunt communis elt: viz exemplarium, fiv& ea autoribus, qui 
tos a fe libros aliqua. fubinde mu 
varietas (unde & ille, oi fallor, 


prima. 
generum ac مسالب‎ difinctionem, nec non literarum quiefcentium rationem | riam adzquaffe. Secunda pariter exemplar perquam eleganter & fy, 
pertinent accuratius in his editionib" quam vel Conftanunop^* vel codice MS. | fcriptum eidem Bibliothecz donavit Gulielmus Corderoy Mercator } ל‎ 
expre(Ta reperiantur, Cui addi poffit quod & alias verba minus probata magis | fis cui & fua elt przfatio , led minoris momenti, utpote qua lep 0 

Arabicis commutaverit, cum apnd Saadiam ea aliquando occurrant , qu vix | שבכתיב‎ feu feripram 6 שבעלפה‎ ore traditam vocant,contu(is;p, 


عا ₪  ּ‏ - يز سيق وتم مق مقت 7 تح - - mer‏ 
qe‏ 


|- לוק 7[ רמק‎ = n : | teforfan Syriaca quz figurata audit) denvans. ne quid de illa ad final 
j العمل والسعل‎ Arad bs has T دګسدر سبط‎ quam vocant,con ormata,alifve qua nobis auditu rantum cognita inp 
carum dicamus cum vel hac ultra prafationis jullz modum, & prater mi 
de opere privatim Saadiano pauca proferendi effe videantur, | 


| dirionis (Hebraicis 7a & קבלה‎ refpondent.) c» ان‎ gual lab | Specimen breve ver fenan qnavum in Prefatione fala ef meni, 
axa لین‎ alll يد للعی‎ casks او حرفا‎ A Je AA [oM cub الله السموات والارض‎ cala las M 
| المیل ד ولك‎ e ٠ NW quod fi (inquit) patierim commatt d- | Hs عبرسي مهملم‎ er^ Asla Jo. Nl t گوس‎ ₪ 


| silts quad pra fe fert textes explicatio fecundum rationem intelletlus e$ tra- 


: | LI ۲ 5 » 5 1 

| یز‎ verbum: vel particulam addere quo manife flor fiat fenfus illi cus vel ver- Aas عل‎ Ca, الاح رفس الله‎ Je A. طا‎ Deos, B 

| ko ]رز‎ + 1 hoe feci. idque in gratam eorum qui librum aliquem, ex TN 2 eral עג‎ T بر‎ de 0 as 2 

| quo depromi poffent qua ad Dei cultum fpectant, defiderarent,nee quzftiom- || 1559 ی‎ Deu caos CA o» fabht id= بيد هکم‎ Hired | 
nus rerellariis. rer ב‎ 617] rection! : m rn nhi. لقره عرد مر‎ TACHA HE מו‎ FAGNI Edy 2 امنا מה‎ kar ₪ 

| bus minus neceffariis, nec adverfariorum objectionibus & ad eafdem refponfi roe 1 t bra [nner پر‎ "iam Prima vocis lise aia 


onibus refertum, fed qui has pl, نص الیو‎ T fenfus textus. legis jes موه‎ e fpiritu: i incubabat facic aque. 


tantum exhibens, ad ea interim digirum inrcwaeret. Quo fpectant & quiz ad A الارض‎ cob 5 ۱ الله السا والاوه‎ cs dull; 1 
calcem operis monet, النوستر‎ lds d | ES ol T ie العمر‎ Ans على‎ 5 ۱ L || وکاب‎ TIE ^ p ג‎ 
lal Aulo من امعان‎ lguass رونها او‎ Mes الماد ما کت کل‎ dE Gal. cs) الله نهت‎ (al. lL) chi کر‎ 


L. | = ^ "eee que . : | | ra suafpettabiliret 
سن |[ والاخوية‎ PE املسعب [ג امور‎ alla gr? p. ی‎ sm nhe im abf fps Di dua fuper apes. 
اصلا نبي عليه علم الفقد اعنی אלמפנה‎ ella وض ار ل‎ t وتات ושיל‎ unl, Lad al إن لول حلی‎ 


۱ ל‎ = ws 20. came E i 2 - Ff 
₪ - و بو‎ P km € terram, fuitque terra inipit 
[| C33 incompelita, e teneh M CR liritius Dei export 
0 c Nd 


اال ماخلى الله السماً رالارض وکانت الارض byy Bin yas‏ 
v 1‏ والطلمة دوف Adi‏ שק الله سرف دوف Ul‏ 


Primam quod creavit Dens [erar] calum & terra, fuitqne terra [agg 1 
| 2 | 70 inconipa[rta, & tenebra Juper profit, 2 
Der expandebar fe fuper 4 ۱ : 


| الارض‎ Cos روات الارض‎ Gd] حلی الله دات‎ Agi 
۱ aliter quam ex conjectura poft Abul Fedz demum tempora factum, ob eas | وکانت‎ VR Y KV, da - E j 


es, nec quam apud ipfos autoritarem confecuia Lit, cum | 1 ce | 1 ^ 
| Fin الما‎ Ans عل عبر الاه שש الله درف على‎ - 
rum corruptosefe libros facros, „Ipfi interim complures [ive ی‎ ilam terram, fuitque terra vacua, impereeptibilis, maris, cj ser JH 
it Arabice fcripras ; quarum | دج سوير‎ erantque tenebra faber abylum aquarum, Cc. 
es, munificentia NE li- ל[ ו‎ aquarum, Ge 


6 | 
و‎ Eo Gulielmi Laud Ar- Aad dl سنا‎ E ial dtd فلن‎ Jis, Gen 4 4 1 


Tranji nabifcum i.e, rranfeamuy] 


1 


: as H" 

qu 1 annos aliquot una cum Parritio Junio percurri, quo || + sheana zm i aL] الى‎ E EF 1 E لها‎ m فال‎ . ۱ 
rent,excerperet. Interpretatio ifta ab AlHarerho Senani filio (exemplarium al- f; : ej? 6 2 " w^. 21 
xerum Al Harbo legit) concinnaca prafatione luculenta confpicua elt, in qua LLa) t) آسص ددا تسلر‎ al, "mn cl | J^ 49 | 
fed & multorum quz ad Gracos & e Graco Syrosco-| x 4,7 وت‎ . 7 we הא‎ i 


| A 
| וח ףוג‎ locabantur textus Hebraicus tam fuis quam Gracis depictus characte- sadi ₪ TA A Jus لم فال ۳ لهاسل‎ ۱ 


PII 


laris cenflatum,necaon ad notasiftas Alterilcos fc,/Obelos,] | Z wmdixit Cain Abeli fratri vanfeamus [iran]? nabifcum] in camp” 


- J. ver 2- "ue "m Mf. א‎ ib. 7 33 exemplar, roiya — ו‎ Js e ib.| 
بج‎ & ME الله‎ elo 4 all فصل‎ C. ق الارش יי‎ MC الایش‎ de. +. الارص دكان كذلك‎ ME | 

verba fic difing nenda, Foluitque Dens ut | Wildes لاصیامها كان‎ TOM fic & C. nifi quod لاضیاید‎ | 
ere ی‎ fut lux, cum וו‎ Es lo 7 habet. v.25. فصنع‎ Mf & C. zm b c ۳۳ mrs 
D Dense. ۰ والبهار‎ VT ولما‎ | Cd 2 ;b. 0% ME Las ג‎ | 


Cumque prateriiet nox ér dies, dies unus.‏ و 


| fpe J yx Denote e die, dies | ۲ rh ااا ممصویا وستقبلیا اناه مسلطا‎ ME. & | 
الذي درن‎ Uh C. 81/11: ass حسيهنا ^ بلطا سكين" ۱ © | وبين 1 الذي سن‎ sas CN ib. والجهايم‎ | 
E سو‎ inter. Etrevera requiri vide- | ue f دب‎ 4. rae ponitnr ut invariabile. v.27. 3 — 
الله | 55 کذلات .16 دود ל‎ nme ₪ سریعہ‎ at Mf. ב الله‎ v. 38. | 
[& |25 obs v. «9. سا الله‎ C. aul 0 ib. وباك إن‎ litera ب‎ cum ligatura. pelsime formata. ibid. | 
lea eol ان کج‎ ib. elds P. & C. &| jo Mf. & C. rey melius prius. ib. 7^9! pro DM | 
pdb ۷۰۰۶ وکح الم کارا‎ Cont. & ME | .ود‎ Sibel As G ME & Claya 0286 ib. d کی‎ 
2 | e plo atque exprimendo MIDO me- ka, Mi 6 حس اللفهی_عل‎ ib. blab fic & Mf. Ie | 
و‎ vidar acd quam ens. ib. ان‎ rhe lel v.30. Ab Rhesa fic & C. in Mf. deeft. e ib. ples | 


ia cla Cum cognoviffet illud effe bonum. Conft had wal fic & C. ac Mi. الذات‎ rs Ab. حعلیم‎ deeft in MI. | 
is dla الله إن‎ Quod iret Dens illud. bonum. effe. | & in C. ib. in C. pro الان‎ eft آن‎ dl. ib. کل لاش‎ Re ME | 


T modo quo Par. at aliter diftinguit x^ PA C. 6 
pnuimus, fc. nt, Cum ad illud bonum ofe, dau : | كان كذاك‎ Clas ولعلم ₪ - علم ۰ وکان‎ 


neniam, non incipiat. ۰. ۰ oe gles; E Car.II. v.1 و‎ LES C, todas ib. احدوسهن.‎ 
eye ان تكلا‎ nam e fg. efl. ib. ess | Mf& C. مثل خلقه 2 حدویبهم‎ ۱/۵ C. "n 
SL ME א‎ C. وعشبا‎ Et herbam, cre. ibid. elaes | שא‎ v 3 وبارك الله الدوم‎ ME &c pall g الله‎ pb, C. 

í 80. .دد كذاك‎ all لما حلم‎ &c. Cum cognoviffet PES الدوم 0 ويرك‎ v4. bala al Mf laka al 

d C. rurfus, الله‎ Az) 0b fcientiam Dei, i.e, quod | C. cala v. 5. وان جميع‎ in Mf. deeft. و‎ ib: و اسان كان‎ 

rt Dens illud bonum eft. v A4. ایکون 2 ن‎ wi Mf | ool ead ۱/6 ولا اسان کان بعلعها‎ v. C 
C oes wl ۶ ree. ib, Jd Jl er Inter all Mf. lal lia Laas Animam viventem rationalem, 
Ponc diem, ME & C. Jal, بين البهار‎ Diter diem | وی رهنالت.8»‎ MES C. وط .و نم‎ ME deeft y v.10. 
۱۳7۵۲1۱۲۲ دز‎ ka» MC& Colas in duali وحعل نهم‎ Mf & C. ویھر‎ ib. لسعي‎ irri ib. 


dad MLC. JAS v.18. 991 529 fic & C. IN ON E ivt 
mo» nif quod male cum pro ¢ ut& v.17. Ubi |= - ער‎ E asp ووو‎ 


pere & fic pro J ut ENT h. ver. pro | לש‎ ev Ir, الذي ميم‎ MC. الذي دم‎ v.12. ella) 
ל‎ : at Mf 2 ad dominandum, ux in Hebr. ibid. Akl fic & C..at Mf ael ell. .13. ڪڪان.‎ Mf & C 
f Nt 

& t aos Et ad feparandum. ib. علم الاد‎ uj حيكون‎ ib.hasl| MÉ& €. Lis v.15. als Mf.& C. dal 

i | fic & Mf at C. rurfus AUI dad: male 5 EU - fies 
eum Verf Latina illis verbis fentenuam inchoat, | v.16. حالس لاك ان‎ Mf. & C. wl p= ۲۰۱7۰ ق دوم‎ dl 
PIS præcedens claudenda. fic & rurfus ver. 21. el ed > rl. mew en 
8 ver. 20. in C. law p wi ubi 416410 law redun- احكلك سها‎ Mf. lgan deb يي دم‎ C. دوم أن أكل‎ 2 
E r ₪ דדך‎ | 5 - ^. ^ 3 
Videtur, v.at. Calas pro كلف‎ Cujuímodi & | y.18. وال اللہ‎ ME وان الله مال‎ ۰ 19. C. ibas] ` 
C. Jib. pub la Mf. & C. plaw La. ib. ی‎ deeftin Mi 

& C. v. ao. ادم‎ pauls Mf,& C, Loa. ib. lose 


pu ligaturis Arab. ub i initio operis nondum | 
p | 


Da 


"5, nonnunquam: ocċurrunt. ibid. AER] 
Lies Mf. ut in margine adícript. נא‎ 6 aliud 


| 


۱ ההות יז 


(eric): pro arbitrio. Ur & 6 nifi GRE def o J ۱ 


v.17. "e P Mf. واکلت‎ ut & ixpius csp 4 : 
vice verla و‎ pro ی‎ occurrit, quod tanti nog ài 


| pro variance lectione habeatut. v. 19: T 9 ws 
in Mf. & C. deeft حس‎ V. 20. May ral سمي‎ C. t 
أن‎ 


Ala) r^! ral « gaw ibid. cA bl حي‎ Mf. cali 


forf. pro حدوان‎ vel redundat 0 yet. 21. 9/0 
| مدن عه‎ Corpus fignificat, non ut reddi py 


fit, Indunenta corporis, i.e. quibus corpus i plorum y 
geretur. ver. 22. lua C. & Mf. Axa fork eo. enli q 
M haec reddit, Wl old إن فكب 4 ₪5 من‎ 


Ft modo oportet ut exeat (vel educaty,, n‏ مد ود 
إن |[ horto ne extendat. manum fuam.‏ عدم ciatur)‏ 


Et nunc ne extendat Manin 2‏ = مب بل 
ceteris, quibus nihil eft in textu Hebr. qu k‏ جم 


۱ reipondeat.. ver. 24. Ae M in 86 Mf. deeft ag 
culus. ib. bu] کر‎ C. & ME שש‎ 
Car. IV. ver. 1. أن‎ 2 C. & Mf. uh v.a. : 
IC. ₪ Mf. هبل‎ ur & alibi. v. 4. سي‎ Las Jed 
= من‎ C. & Mf. y E هو ادصا عن‎ ad ja 


vs, | |‏ ۷:7۰ واعطب Mf. lglg La‏ واعطب بعلها א 


EC FU,‏ معي 
las, ib. ra dile als ME‏ الله lex‏ امرا< hel dal Mf.‏ 
وفال al‏ م هذه الراه و سامت :23 v‏ فاق بها &C. adl‏ 


| &c. lhe. Et Lat. Ft dixit Adam: Elec mulier vidit os ex | 


Do 2 meis crc. pefsime: legendum ur in C. هله المره‎ 
|&c. Odals Hac vice vidi. Mf; habet هله المره‎ Luss) 


Num certo bac Vice, tec. ib. ان سمي امراه‎ fic & C. at| 


Mf. ו دنصیران ۰ ان سمي هذه امراه‎ 
male. ۷:2۶: ב سني ב للق‎ deelt من‎ . 
Car. HI vr C. & Mf. اکلوا‎ ut & v. 3. ubi 
سول‎ pro موا‎ va. للبعبان‎ oll] قال‎ C. & Mi. 


c Dixit ea illi. v.4. Abas 0 fic & C. at Mf. 2 
As Las In medio Paradifi. v. 4» û UIN Lad 6: 8 


I موب ویون‎ Y v. 5. ایکا‎ C. & Mf. pl Ur & 
|cætera in pl. quod > alibi fzpius ubi dual: locus 


eft, contingit, ut femel moiu.fle fufficiat. ib. 


C. & Mf. | eodem fenlu. v. é. ال ره‎ C. ME الامراه‎ 
ut & alibi. fic v. 12. v. 13. 662 ib. سهدة للمنظى مي‎ ME | 


Uum pmi سهنم‎ ut & C. quod ad vocem poltremam. | 


IC. & Mf. وادعصب‎ ib. ubl e C. &Mf le. ib. ylle C. 3 وحم‎ bray C. & Mf. agas eo vs العلن‎ 1 
9 Mf f, lua v. 8. کرکه :0.8 ق حرخة‎ ibid. مخت‎ ac ME قال الله لد‎ ib. ولم سعط‎ © seid 


cs vi‏ للسلط fic& C. at Mf.‏ وانت السلط fi fic& v. 10. in prima perfona. ibid. e v7.‏ قاحسا Mf.‏ فاسيا 


ola) ayl معال‎ Mf. فقال الله زد‎ in C. deeft لد‎ ibid. 


&c. Las La Abditione inter arbores borti C. & Mf. lua | 


re Las الله‎ (Sos من دا‎ Pre pudore a prefentia Do- | Lal. lj ©. & Mf. lj TS א 5 ۰ احافط‎ 


Y, الارس‎ eas C.&ME ولا‎ Lass + j 
. 15. مال الله‎ fic & C. at Mf. له الله‎ Jo v 


Mic eb Hie الواسي‎ TOC رال سکن انام‎ ۱ 


timui. fi cau] Certus factus fum, legatur, deberet LE 
Ps fequi ان‎ quod quam al quando. ver. ۰ سم دام الله | الي‎ C&M av] (so ₪ سن‎ 7 0 


mini inter, Ct. facile mutari potuit حباء‎ i In حباء‎ ver. ۰ ۴ 12. 


ab v.1o. &c. bj al فانقتت‎ C.& Mf ₪ | eei C. & Mf. יש بين يديك‎ 


A! Mf. 


1 1 


le هدنك عن الاکل‎ E qua probibui te ne comederes. 


C: &ME کل منها‎ Y الذي امرك ان‎ De qua precepi | c. & Mf. Aul] از کان اول من سکن الاحبية وملك‎ 
2 ne comederes. v.14. ملحوك‎ cols MN لعو انب‎ | in C. deeft articulus. ver 23. Lal Jas, C אא‎ 
ib. quaes Mi V (4s ib. dla add ii Y هي‎ Jus, ibid. dsl وف‎ C. saa 
Elisa v 15. واحعل عفاود‎ C. & Mf. اول وغل او » لحعلها‎ ibid. ا בגא‎ fic & C. at ۰ ms 


. | 

ib. 6 اراس‎ eu سح‎ Mf. & C. 1 Ads Even ibid. 9L T RP L YN 5 Jas C.& 
[oer Xe Cl, v. I6. עצב‎ fic & C. at Mf. السن‎ | | ₪ 5 ibid. alao T pds L ₪ ואת‎ 
jb. Axle تسلط‎ 22 Ft ds dominabitur tibi Mf. وهو‎ | Lamech uxoribus us confidens, vel, confidenter, geeti | 


| 
| 


۱ سا‎ dy ut& C. nif Ne ic copuli 

۱ نا‎ v. 24. معاد‎ C. & Mf. als v. 25. 
| sé & Mf. وان ادم‎ v. 26. Ais iita Mf. 
| ₪ Lad هو‎ ud, ib. اسدي بالدعا‎ Aia 


Tunc‏ حینین تبدلت CME rab syed]‏ بر 
ur elt invocatio nominis Dei. Nifi f. leg. 5 dds :‏ | 
E fic min C.eccurrit, ,Profanata gr quad ad H.propius‏ | 


ULNC) pb;‏ ف gD‏ ذلك ME‏ رنه 
m si‏ ذلك ایضا (c. M ^ bt‏ يمسن 
x^ ^ (C PIA rum -‏ ג ذه دور 
Fueruntque Gigantes i In terra 0 tempore; -et poft |‏ الاسما 


illud etiam ingrefsi funt filii illuftrium ad filias ple- | 
bis, per nefas; er pepererunt illis: func illi Gigantes | 


qui à [aculo magni nominis ( v d ) «5*o الرد‎ v id 


gc MM ck. MS 
طول | مان‎ peas perm Cumque vidifler Deus | 


quod multiplicata eflet malitia hominum in terra, et 
omnis imaginatio cogitaunonum cordium ipforum | 
malum merum (fimpliciter mala) effet continue:fic etC. | 


nifi quod pro ges ₪ legatur, sb typographi, | 
ut videtur, errore. v.6. &c. aala وڪره الله‎ C. et MÈ | 
Toni i pikio Les الله‎ (C. cim ۳۳۵۵60: 4) دواع دهم‎ 
5 الى‎ PONI VET AP Comminatus effipfis Deus, | 
ficut fecerat ipfos; et induxit (immifit) mifeiiam in 

corda Jp v.7. &c. uc الرد‎ os Mi: pros 
ps env al lad) Ab א الي ونيب الي‎ dl 
lit diceret; Delebo homines quos creavi à facie terra 


ab homine ufq; ad jumentum (beftiam) ufq; ad reptile, 
ufque: ad volucrem celi, cum minatus fim ipfis, 15, ficut 


Car. V. y. 1. ze ولاه‎ | d E DRE M Mf. 
: MIS. سید‎ Explicationis generationis Adami 
madmodum die quo creavit ipfum Deus, in fimi- 


7 dine fua, dominio praditum fecit ipfum. Nifi ad 
| gem & reddend. pro imperio fecit eum. 


Lo gil, حلفهما دکر‎ LJ) MSs 2 
7 p- C. Les وبارك‎ Leala كرا واندي‎ 
| وسماهما ادمبين 3 بوم خلتيا‎ ME ادم يي‎ (aie 
y) دلك‎ 6 Leo م‎ 0 gal لمهبا‎ Laas v3 فعاس‎ 
| mU e (pro א מ‎ wd, aola ra Mf. & C. 
| Lc. gd AJ) Alas — r^! كذاك لما عاس‎ 
Jal fea poftquam vixi fer cvs Aule الذي‎ deeft 
ونلدین ג‎ Aw وتسعيانة‎ 0.82۱۷۲ Asla 
bdo ۲۰ 6۰ ماد وحمس سین‎ fic & C. & ME Asla. 
/ يون ל‎ C? En dle Cem creavi ipfos : ut et C. v. 8. فطقي دوس مسن ال درجمة‎ Mf. 
ال‎ Aue حطاا من‎ da, e ut et C. nifi quod defit عن‎ 
XU cH | d, 3s Mf et C. יש الي نے‎ ib. lias درا‎ 
—Jà2a g Mf. et C. all طاعة‎ 2 Jal ق‎ lae lds 


Lu Probusi integer in $eücrationibus fuis, in obfe- 
quio Dei incefsit. v. 10. تنس‎ 2 aj دولك‎ C. et Mi. 


בא ٠ i$ aa 0742 ME‏ مان As‏ سنة כ سا 
cyrus gaul C-& MF: xsl, lw‏ شنة LA alay‏ 
4 معك ما C. & MLAJI‏ بعك al‏ ۷۰22۰ وسدس - 
א Kasay A ffümpfitque eum ad fe. C. & Mf.‏ , 
א Aflumpfitque ipfum Deus. v. 25. lius [vo‏ | 
ومن V: 29. Aun‏ مانة وسبعة kn, C. & Mf jai‏ 
gl‏ ساما Lalas‏ وياقت ۷۵ من in Mf. deeft.‏ © & 
اولك C"‏ 2 وهم ول 
dall fic. & C. at Mf. Ed TNR‏ ۷۰:۰ 
ut fepius: non obfervata cafaum differentia |‏ بي ` 
بال الله dae‏ دلك لا كل ريصي ela Je‏ الداس 3 
قال الله لا dux‏ روصي 2 مولا انس لي Had Mr‏ 
A 7.29 Non recondet ut in‏ هم pyw‏ 5 کون 


Xm (vaginabitur) "ie meus in iftis homini- 
in culum, cum fint carnales, eritque fpatium 


f باك‎ 8۵ quod pro روحي‎ fpiritus 
us, habeat, دای‎ Effentia mea. ‘Ve 4 p وکان‎ 


Mf.‏ وسات .11 ddl, Y.‏ دوخ roe Keg i‏ وحم فت 
Cual Mf. ec C.‏ عا in C. deeft AFib. ps3:‏ واد Dasol‏ 
U,‏ راغا al‏ حك متكت L5 UY cal, ۷۰ 12- ob‏ 
من ۲۰۱3۰ al lalis.‏ ایعنندی اه dsl: Mf dus (Cob)‏ 
Mier Cis glus 12 varya aall decd‏ ملعم LS‏ 
v. 167‏ سمکها v. 15. Uii leha in Mf. deeft‏ نم ME‏ 
C. ec Mf‏ لاقلاك کل 37-2 Mf pula: v.‏ ادها 
ec Mf. ligas v. 18. ud‏ :6 عوت Caos 3 eA ib.‏ 
Jaa‏ لش C ₪ Mf Las v. 19. ppa) C: e Mf‏ | 
ib;‏ لكدون C.‏ لكبو Lis Mf.‏ .نحلم C. et Mf.‏ 

do MM SEU ₪ 8 


TŘ 


. ۰ i 1 1 ו‎ - » - 
i - v P 


ib ca:‏ الوم :662011 JEZ os‏ الله لح | ad.‏ 6 بگویون C. et Mf.‏ دكين pio‏ بكرن 
CEU ۷-9 ۱‏ الارض ליעלש 5 Lad [| ME 4 © oss dul glad v. 21. Mf.‏ 1 
| 9 الله بد. mac‏ 2۰ ونکون Mf‏ فنکین | 
de; aJ 2‏ الارص لاحداسهم حرجو خسن التادوت | in Mf. er C. deeft Ax‏ 
duo esa,‏ ۰ الوحوس ו deg al)‏ وحل .۷.2 Jles‏ الله Mf.‏ فعال الله لدوم ۰( 

Anp Aal من يع لای الطامرة ה‎ 0 EEN detin وزع‎ | 
M سبعه سدعم‎ Aal palh] led ذكويا ومن جميع‎ e Je. V. 21. الله גא‎ Jls, Dixitque Deu p 
ibid. sul, $a MI.& C. DARESI jy. Aa, Lasl in C. phetz fuo. C. et Mf. Ala ה فال الله من‎ 
وجه الارض ו‎ de- دسلا‎ C. & Ml ab effentia fua (à fe ipfo) ib. pro لعن‎ in C. eMe’? 
م‎ Frere شیع الام‎ Sa ו‎ |P: ره ו‎ 
الم ا ممطر اي‎ nia اميل 65259 مايقوم مما خلقت‎ Kd vaa dans Y C. ME لا يعطلون‎ 


Cx». IX A اکبروا‎ © et Mf. pes. | 
d Gin ۱ ال‎ Ll] .ناديم‎ LP Joe 2 بر ان‎ 
NC 4 C 9 % .ג‎ et Mf. مسلمون‎ ۰ A. UG 


6 اطا C & st C. & Mf. p 1 Je v. .5. e»‏ دوم Et delebo omnes | bomi quos fed. ۷۰۰ C‏ الى 
ATE |‏ البهی: in ©. & Mf. deeft, ۰۱ in quo & defunt aliqua. Mi.‏ الله As‏ اه سوم 5 Mf.‏ 


| سود پدیه مع‎ cuntiphis ME Aaa 2۹ء وتا بيده‎ ipfo | is LLY فاطلمها גי ومن ينه‎ oat دك سايم‎ 
v.g. تا‎ Mf. las ut et alibi, ut v.1. &c. ibid. eA A vobis ipfis requiram, interdiclo, & 4 ceteris ud 


| | ib obibitione (vel cobiben 
| &c. Mi. و كبا اسرد الله‎ lys ^ et fine AJ in fine. ses requirant ipfum prohibition ( el انا‎ do) و‎ 


| er. 6: א‎ fic & C. ME Aad ibid. اسان‎ m 
۱۷۰۱۱ pond Mf. et C, x سر‎ ibid: ue التشيعم‎ = me | IMf. سداس‎ ib. دصروره اللا یو ملظا‎ A Qu 


Vc 6 L.J ib. عدوت‎ Casas Mf. سم عدون‎ Omnes | piam ad i imaginemAngelorum fecit cum dominan 
fontes. v.16. canal, وال اجلون دكرا‎ Mf. والداحايس‎ Mf. مصور< ره الله مسلطا صبعم‎ WY Quoniam ad inj 
وكير ولات‎ ib. A, de: tin Mf. v. 7 Je Mf. eds | inem Dei, dominio praeditum fecit illum C. 5,4 
|v.18. وجطم‎ la. كير الما‎ U Mi: urina d pipe forma excellenti. v.i2.Alela C. & ۲ ig 
C.loa phe علا .۷.20 ولا کم الا‎ U.N ib. بعکم‎ Axe C. & Mi c d 
lin cattis convenit, nifi quod i in eas pin | lv 13. T" (gts in C. & Mf. deeft TOR ul 
v ar C, U صعد.‎ Jl, we حسم سی دراج‎ | Lon. عبني‎ C. & Mf. Lle کل 15۰ :۷ اذا عديب‎ ul 
| 


lv. 2 3: فعط‎ Axa وسن‎ cp Mf. Axa وس‎ bas e 4 ولا‎ | |fic & C. Mf. وين لكل‎ ib. m Misc. 
علا الا عطي الارص‎ ME & C. إلا كل الارص‎ phe وبا‎ 1v 16 ویکون‎ ©. EME unas ib. yas لكل‎ Aly 
forf. de. rectius תופנ‎ pas وود(‎ 7 kas ددن الله وہس کل بعس الاعه. © جوا‎ ib. عل‎ o 
Car. VIILva. وراي‎ fic et C. ME Sa ib. l& lal | ₪ Mf سري الذي عد‎ v 17. قال‎ o MEJ ale 
9 et Mf. الله مرج‎ 5 v.s. Aka وق موم احلا‎ C: et Mf, [in C. Jls, ib. םג العهك‎ fic & C. ac Mf. انا أمأن‎ 
1 Ifi gnum fidei, fcu fecuritatis. 1 افمت.‎ Mf. PIT , 


58 dal lhes Et uno, feu primo, ejus.v.6. aio لدي‎ 

C. et Melges الي‎ v. 8. جب‎ C. Mf. cas alleviata | lib: o2 de دسر‎ C. EMELE سري الذي‎ vae] 
eller aqua: fic et v.11.v.10: اطباامها‎ C. er Mf: اطلعها‎ 11 | | la fic & C. ac Mf LS dou, ib. عرش‎ Mf. m 
Jaa] deeft in ME. jb. As». C. et Mf: As y v. 12: “ألم‎ 24: nas & Mf. las ib. الشعر‎ fic & C. 2 
الي الردوع البدالبیه‎ s» Cec Mf. اليه‎ e» aa ال افك ۷7 الاصعر | ولم‎ ca ©. wa رس‎ 
Lej v.13 جى‎ Mos © dal ibaa الارس فك‎ Aas وسکن اهبیه سام‎ Mf. سم‎ Aspal i v: 28. Au, MU 
C. ec Mf. THES هی ود‎ da v.15. lass وجاطب الله‎ Mf. C. KM ماية وعمس‎ cols cw 


Ls ids m FTT تج שא‎ 

وله لهم بدون نمك טוט זוא اوم א | 
osea‏ 6 ו eot v gaol,‏ 

ott & Cyprus SrA dbara. Mi. Asal, (5s‏ وا 


Erb دوف‎ dad, jini "ET Et Laci C. & ML Awsa v. 20. ₪ Mi: "Y ۲: 21. 
5 fuis € & ۰ péls xum גא‎ Er ,وه( بعش‎ v.23, ماسي سية‎ ple sy Mi. وعاس بعك ذلك‎ 


; fuis ve. es, „ Lat.& Fafa. Mi: PECES V. ל‎ Eke عاش بعك ولاك‎ Us: uc& in ptacedentibus. | 
v. 24: las Mf. & C. لسعم‎ V: 26. بارج‎ Ass Mf. & C. لا‎ | 


pecie Ck, e ibi peu 
D. ser! Jal fc & C. Mf. TI dl; حور‎ Omnium; e. 
<. وجهها‎ prea ו ג كك‎ e الود‎ 


Ad حمیع‎ v.io. NI MÍ.& €. dal. ut & v.37: v.1a| 


ibu 
# &lii Ethiopia C. & Mf. ght y & filii | 
T | addis stall Mi 6 pA العادوا‎ (vel e m v:a: اولك‎ el Mf. اوليك‎ al quando genuit. 
TOL Aig, dull, ME 00-09 Agly v: 8. | 8 gland © & Mi sl ₪ ۲۰29۰ لهبا امرانبن‎ 
ys M & C. aJ. d v.g. la. Mf sib Ji. ME & Call لهم‎ ib. ii C. ست‎ Mf. بت‎ male. v. ۰+ 
MES کرو‎ lds بعال‎ v.10. ME Mf. alls [Et Sarai nurum (uam, uxorem Abraham filii fui. ظ‎ 
1 12 ی‎ Mf. لعطمی‎ v.13 > والعرمانسين‎ C.| 
Mi والعرمسن‎ Ec Firmaos. ۷۰ I4 فالسنین‎ 4 
— MI. wher, e. والسيبين‎ Et Bimzos. 
peso Md uM von &c. wg Lal Mf dls || ك‎ dla, ۸ Mori C. & Mi فمصى‎ v. 5. اموالهم الي‎ 
1 É ۳ "n cus ابو‎ Lal ET pail والنغوس الي اصطنعوا | ל‎ b ho C&M سرحهم الذني‎ | 
دور‎ Choraltan. C. & Mf. Ku حورد‎ Glad jobs ב חי الي اكسنوفا‎ ib. الى‎ hls. 
p reins. v va de eft in MÎ: v. 26. SIMME. all] C. ules Xl C. & Mall وحاو‎ v6. ارام البلث‎ 6 
| ib: X Mf. الال‎ C. fine articulo ib. ic PUN à 4 T i MEC. uo rag A 
ودد‎ (ia Mf. deeft) ib. pb & ورم א‎ v.27. | 14,13: ib البلك‎ B Mf. um v لد الاك الله‎ MC & C. 
bon. A טס‎ Jost Jr dd 5 لد وم‎ ib: EINE in C. & MC deeft لد‎ v. 8: Lus C. & 
4 fa ال میدید‎ ad urbem montis orientalis. |M IM If. دم‎ ib. AJ Ls, الذي حعل ملاكت:‎ Mf. ₪] 
- mu Ji ad uibem orientalem. v. 35. لد‎ T AJ Deo qui. fe ipfum manifeflarat. ib. Y | 
ב‎ ME pada! in C. deeft: ib. dJ $C. = ابل من لغب له‎ ME ديت أل من الغرب وي‎ 
ol גי‎ = jib. ملكا‎ 5 Mf. lad, Lad دم‎ ib. Asul pleas Mi. & C. 
Ap XL. v. 1. لارس‎ jw ج‎ deet fal ib. وها‎ 9 rhal lay idi Mf. deeft ادزام‎ V-II. میرن ۵ دحول‎ 
Dos, C:sMr dah وكا‎ và. hla, وان لا‎ 6 | can. ME par dl badd راك ۰۱2 من‎ ۷6| = 
| b Mo inia [JU Clay حي مس ال‎ ME ان کمن کے‎ ui 
Lied لهم‎ v4 طننتي‎ CAM تبني‎ ibas d. | C. لحني ان عسن ال‎ ib. Alal من‎ C. 4 
aise Yi TA. RAUS Mf. & C. " ל‎ ۷۰15, ons | 


5 jc. & Mf, TO وجه جمدم‎ Je v.s AX Asl | Ane T ۳ 
۱ U Dofcendeyuntqne "s ad. videndum. C.& MC | ` M ا‎ i e - א‎ 2 
| ا‎ Nasa | hal الله‎ ssl. Demifi itque Deus mandatum ter | v. 17. Jus AfHixitque €; & ME dehas Et minatus eff. 


| im, ut videret, v.6. &c. Y والان‎ palass ان‎ RNC 7 ib. alah Mf. & C. ولد‎ ib. . روجية‎ C. & Mf. . اس‎ ia 
/ Didin; وا‎ box ب‎ ol mw ما‎ Quid ceperunt fa | v. 18. 2 Mf. & €. p v.20. axle fic & €. at Mag 
p Sie & C. nili quod pro y habeat Y. v.7. ib. hyd m Red Lyd C. ces dus برخال‎ 


گان دم Mf. ln.‏ ڪان T‏ مصرية .4 male pre | Cx». 111. v.‏ لعنهم حي لايصيع Mf‏ لعانهم حي ي ۵ 
ib.‏ | 


| Defunt hic in Mf. "ib. a T pexa in Mf. deeft دوم‎ 
Car. XII, ver. Ghanan C. & ME ومولدك‎ 3:١ 


| والعن Mi. DEM‏ ويسسدركو. © "T CNN‏ ویسبرك 


b. JALA 34 Mí: Yl כ‎ s. הארוה הק‎ lh مت سا‎ TS הינד‎ em Emm 
ke (السالای‎ Mf. qom Lal ib. pias C. &Mf ملك سولیم‎ ME phe وملبكي صلت ملك‎ C, ار‎ d 
وأحبية‎ ۲.6. Aula es ول كلها‎ ME ALI ولم حملهما‎ | v. 19. للعادر‎ Mf. calh. ut & v.20. & alibi م‎ 
[e C. ولم کملهما الارص‎ ib. فنها‎ Loses in Mf. deeft | طابى‎ pro فادر‎ v. 23. &c haa w= Ddal 2 
v. 7. Colss Mf. حى قال . .8 فكان‎ fic& C. Mf. ادم فال‎ & Mf. Mutato verborum ordine e بط الي‎ 
ib. کس إن אש‎ Y C&M tantum لا کون‎ Ne fit.) أن لحذت‎ jas v.24. &c. وفسم القوم‎ Mf. Im " 
ib. رحلان‎ LY Mf موم‎ VI ©. انتا قوم‎ v.5. = الان‎ Car. XV. veri. هة انطوب‎ ME الامور‎ là, , 
اليلد‎ Mf. الارص‎ guo الا ان‎ © &c. اليس جمیع‎ || Jis Mf. مانلا — بل .4 كال‎ Mf. الا‎ y, 
ال السمال|‎ €. 8 Mf. دسر«‎ LJ ib luc deeftin Mak C. امعت الان الي‎ e حار‎ Mf. ד يراب الیعت الى‎ 
| v.10. Sc. حمنعہ سعی‎ [als C. & Mf. ان کلم سعي‎ ib.| Jb د دم‎ luas Mf. فال‎ pead Laal eu | 
الله مدل‎ mas MERC. كاكنان الله وکارص‎ v. 11. da Mf ا 0 فلم‎ pda —dals ME 
إلى المسرف‎ ME الشف‎ apa C كاين ی‎ 9 ples! pro | ذلك نم سطرها‎ melius laha ibid. ciis) 
ابرلم‎ tb. بارض‎ ME & C. في يلك‎ v14. ما‎ day ME أن‎ das | بسطره‎ — lao v.i. علي الاحساه‎ a ضفو‎ C 
|ib. انب كيد‎ C. & ME قم‎ cal ib. الاك‎ I C. & Mi 1 Mf الطام علي الصطور‎ eer cs Defcenderunt | 7 
| ad v. 16. امک‎ wl ©. لس‎ male. ib. cel احصا‎ | in ordines, fcil. cadarvera ordine difpofita ; C. alll 
C. & Mf إن خصي دراب‎ v. 17. Rakel als ۰ ו‎ | fuper corpora, ibid. انرام‎ lays غرڪما و‎ Mi. Ue 
لك اعطيها‎ lo ۷:۰8. ابرام مرجلہ مرجلم الي ان‎ C.& Mf. | ابرم کرک‎ Cos 7.12: dul Je سبات‎ eru 
ابرم وهأ‎ omifsis cat. ib. ارس ممري‎ $ C&M اي مرج‎ Mf. Ml لاتوام ۷۰۱3۰ فادا سبات فك وفع .عل‎ mj 
bo ib. وبي مذكا‎ ME وبي نم مذكا‎ ib. mbayi عام‎ esters ME سهم وستعدموفم‎ 

Car. XIV. v. t. eis Mf. & C. السر‎ fic & v.9. ibid. loss Pe Mf. نسرم‎ gayt codenid 
Ula C. 1 وستباب יל 9 1 حوریسان‎ b» v. 15. eh oF ut & C, Mf. odo y. 16. c» دوب‎ ₪ 
רוא‎ v 3 die gon ME aed oe EF es orld لاس یل ار‎ 
v.8. ut & C. & v.1o.at hic C. e NS cs M نار 02 حاب السطور‎ Jade, اگهمم--‎ ei 1 
& M£ AL هي الكيرة‎ BP illud lacus feu venue) S مه‎ —Ó«s Mf (pro lås ut in C.) la ل‎ 


|C. & ME عسر‎ v. 5. السكعان الذين ق الصیمین‎ 4 (| ۰ | bs i 
وسام‎ ۸ 

{fortes qut in duobus ldolis, (vel loco fic ditto) C. & Mf. 7 العسین‎ Q^ كلك‎ ^ 
السععا الذين معستروت راما‎ ib. والستععان ^77 آوالهنسن الفین ف‎ Mf والستکعا‎ uc & in C. 
السبوي‎ Mf. والهدوبس الذي 5 سود‎ C. ogla Car. XVI. v.1. لها‎ cules, Mi. وكان لها‎ fi icd 
oe ME ce acm lea lillie Lat ve. cis Md 
Forf. ergo legend. paglia v. 6. راخوراسن‎ Mf. pen PAS Ph 

Mos n == | ו‎ E" in M | ECES 
' | راكتيزيدن‎ C ولكوريوك‎ ib. السراه‎ Jue fic & 0.68 ^ اراي‎ odes ja Mf اراي‎ omiin 
M حدل‎ ib. à کان‎ Mf. 5 Lal ws v.10. allal Aas sax, PR Mf. اکمار‎ Clad ا حرا‎ 


(quod quid fit quzro: forf. pro رام ات‎ tunc temporis)! je" فال‎ m M. er Jb فال‎ VP Co 
Lu ME انار‎ Aas C. n V. 11۰ ماءکلهم‎ C. & Mf. egalab] کرم ۷۰۲۵۰ واستکسی نا‎ ۲ 5 
v.12. allay C.& ML وسرحه‎ v.13. لابرم 8۱/۲ © ابرم‎ ib. | C. من الکبر<‎ ۷۰۱۲۰ pas fic & ۲ نز وسمدنم‎ 
ie! اصد‌ها‎ ME & C. انرام‎ Age aoa Federati Abrami.| ole وعاك البه من‎ Mf Elira] uc & C. nibilo? 
|v. 14. pad ds Ass wl 6. As سي‎ às ان‎ Mf aasyal dito. ۰ فنادت- لخاطب- العادر الراي‎ Mu 
malê. x. 17.slalis Mf. &C. تلقاه‎ ib. إلى مج الستوي‎ ed (gui fe revelavit, vel agporiit) — LUI 


A 


SUE کر‎ 


1 


f, Ll» aceit ın t. ְּ م‎ T vo موت השאה‎ NE 
A üt & C. v. M FIC ME pardo | in prato, vel, planitie. ib xs الضرف‎ cols Me 
js A و‎ male pro Poe v.16. וא 0 لارام‎ Ide PARI (C. 3) ۷: 2: احضم العابهمالمصرب‎ 
Cap XV: vr له ملك الله العادر‎ els JME: تحلي‎ Mf. & C. LLJ عدن :۷.3 حاصم لعافم‎ ol کر‎ Mf. 5 
p- Wla ۷.4 prsy- Lad fic & CME pajla | عن‎ (C: ey (کور‎ v.4. هآ‎ MC من ما‎ v.s dua حير‎ 
wd واه وه‎ MEA وانمداکمالوك‎ pos ولاك‎ das | d شا‎ Mf & C. من جم‎ 
وبس ساك ۷.7 אשם‎ Mf. Alas ru — سان‎ ella بعد‎ daly vet. 6 וש‎ 
ל‎ 410.52 Analy Mela من‎ Haa, defunt تلات یاب‎ a Mf.& C. ادلی اصح‎ | 
8 حورا موید|‎ — pua פיק‎ —d | ۰ — paal Mf. — pola C. Sos 9. ls Ji MEC | 
جوز‎ gno bal — a Mf فاحفظ‎ — | lays قال‎ v. البعوب منهم الا سارجع- .ه:‎ Jo 
- 8.&9. ۷۰۱۰۰ أن‎ das الصرب = | سك من‎ Mf & ©. LLI سارجح--‎ 0 v. 11. els | 
Ea use errs | طاعفان- وفك امدنع‎ MES C. agal liah فك ساخا‎ | 
هادا فى‎ ut & C. ۰ كل کم( :8 :ن) ليس‎ Nur --0| Mf. --0 v. 13. تى الله الك وفك‎ Jl | 
r e C. [ME 05 فعال الله- الك وابا‎ Dixitque Deus, שש‎ v. 14. ₪ 
v. 13. اخستارا- مالاق‎ Mf كياب‎ al وا‎ CC | 7 5 مدل هذا الوب اعود السك‎ T Mf. لوب‎ ₪ 
2 Ar loge Mf ad ولس | وذي.4:.عهك‎ Job الوئت من‎ lds الك ق مثل‎ cy 
ادلی من الذكور لم كر‎ Mf. اقلف لم‎ Jo واي‎ | C. 7 PF da النك ق مدل‎ eoe ג[ با‎ 
ساد 15-05 نو‎ jail تتقطع تلك‎ Mf ذلك‎ ghais | "5 مال‎ Mf. سوم .16 فال‎ aL من هناك عل‎ ME 
! )0 الانسان (ذلك الرصل‎ vaó.— Lael ol واعطی‎ | € r9 من 5 — قبالة‎ V: 19. عله‎ Aaly ان‎ hel 
pul منها‎ ME lly ut & ©. ابارك قد‎ C. aas e, | lhas بان‎ ME وکفطون‎ sss من‎ all, عالم بان‎ 
(ام6۸)-سند ام‎ ib. گرجون‎ ur & C. ME ejos es C. اعلم بان واله بعد‎ ib. اللات ما‎ sss — طریی‎ 
ISP exl ut& C. MEd YI redundantel. Cd ME ما‎ gs ان‎ alesh C. طریی-- سیب‎ 
۱۱ يكبا بين‎ Jes ut عة‎ ) Mi. درام المطلومیس ق سدوم 6 أن دوق | ووال-- با با مع سن‎ Jus ME& C. 
9 مویذا כ سل‎ Jaga فقال-‎ Mf. dge مالس‎ po صراح‎ —4) Jls v. 21. lus m الها‎ Aal 
دسا‎ aJ ut عق‎ C. v.20. rela) في‎ ais Laen | PC WD) al Danita ter» 


Mla esa, دل‎ Jura pikc ib. و‎ al, Me. | rificum. ابطر‎ C. cs esl "m Nifi f. leg. 2712 vel | 
| 212 de quibus haud fatis conftat. v. 22. lasl, وبعى‎ 


ORS TT SE A. W dw » TART”‏ ה P ₪. as‏ وی *הי ו 
‘Cs ee D i cw coni‏ 


| وانی P dos Mf.‏ سس Jj‏ سریفا d, ib.‏ ید C.‏ وان 
altero. | adh ۱‏ الاحري C.‏ וגא Jy TR pos ۰ AMI Mf.‏ 
| لعل fic & C. ML.‏ وان وجك حمسون- العريه Splendor Domini, ut & C. apj" a4‏ مور الله ۲ ملاك الا 22 
Num certo perdes ipfos ? |‏ دوجس le ₪ Min poo Y wld, Mf. & C. | — eet tT AlL‏ مع کل = 
اندي glad‏ مين Alo — Jal‏ في ib.‏ تسيقهم :0 v23.|‏ الولودين في منرله وللسترا b c. pais) yew‏ 
لعبل- Cer)‏ الصاح قي Mf. m La‏ سطها Gut & C.‏ داب ME —ellls‏ ف Js‏ حب ما pu‏ 
| وان أن fic & C. Mf.‏ والت انب معادا حاکم .15 y.‏ آوکان Mf. "Y‏ وابراهدم v.24.‏ حكيا- الله 3 
فعال لت يي وسط الفرید .16 Kal Jalan ©: pe v.‏ م ria)‏ ختن due MENJE‏ בגא baas‏ | 
معت Ad v.27. Cx Mf.‏ ما سدنهم ull | Mf & C.‏ - ولوين = Vs‏ ہین 4 v,‏ .)»8 غلا مين . 
آخسس صالكا : ש-- a‏ لعي X aY] Mf. a — sa Jall ۳ (fic & C:‏ 
Casse Rd‏ أن asia‏ 6 صا בת | من کل عردب ll quod leg. nieas)‏ 
E i‏ | 


= 


| Mf. وافی‎ pale v.23. دسبی‎ fic 86 C. Mf. سعیي‎ malè 


V. a9.- x. = | ۱‏ ה א pem‏ 
dedito M tog | |‏ ین مال حملن | 
a rina Qugf 0 legate 9‏ فعا لعل © قال ثم لعل ME‏ وهال عسي ان هناك 
Mia) ۰ th le AML‏ لبلا | هود! nm ME ds‏ فك al]‏ عسي ان .21 ver.‏ 
ual‏ גי 2 :۱22 ME‏ بان v.26. Y‏ فرب | que!‏ حي اڪالم هاده المره فیط لعل fequntur.‏ الله poft‏ | 


| redundare videntur. ۰ سل ربيب عسي أن‎ xw | (C, mals "m 55 ME, 
: a > ا‎ H3 14 
| &C. لعل‎ ral] یصعب--‎ v.33. ملاك الله‎ T MI. ديب‎ (ficic C) لب امن‎ MEC Tel הט‎ | 


| بیع دور الله‎ HA Et fublatus efl fplendor Domini. 
۱ ۱ nmm v. 26. وراد‎ Mf. بم‎ in C. omittitu 
Car. XIX. v. لاسا لهما.:‎ Lal, — one ME, ٠ سن 22 هیر‎ 1۳21601۴ yay, 


| i als. ut &.C. Mf وید‎ al ود‎ 
| "5v יי‎ a ۷2. . واد كا وسدرا‎ Mi oid [pros C 0 E ape ה‎ 
: 2 لوط‎ LX ut C. Mi. لما لوطا لوط سكنها‎ 


ere: ibid. TOUT الرحده ر‎ 5 Mf. Aaa JI 3 dnte 2 
tl و ار ی وا‎ lll o DN IN 
E ISP Tabs كالسا‎ caia الى‎ gs slal ל ابد زان )ف‎ à أذ‎ V.31. 


| ME واکلا‎ Abs معرله-- مدرلا‎ (C. م رحني الح‎ ui اليا‎ (C. (ناس‎ ME olall- edo vaa 
0 ۳ العريب الد‎ Jal Mf. وريم — الذي‎ Js deeft] 
فى‎ ibd من‎ alb ut MEC um مق‎ xi] ي‎ ied 
ws: نواقعهما‎ alll الرجلان اللذان جات في هذه‎ Me ۰ 4 Cus, خمرا‎ Lal UM تلك‎ GC. ۱ 
pel — riaal Ala laa T T V. 6. אא‎ Án هتشر‎ Mf. cli 
| a و ל‎ | 5 at outwo MEC 
وا‎ Mf. وجلی‎ ۷۰7 al MC— ظ 3 : ماعرفبا-۰8 اله‎ 8 59 ——— pid 1 
היירי‎ MC Ida יאר ينس ستيان‎ 6 
Cage عن الباب ولو و بها‎ lols v Blas اسان‎ ME انسان صلق‎ vs. 34 gal Mj 
من تلا‎ dolls. J 5 مهب‎ di وا وس‎ ibid. ball ras ,| مقال- عن ان- الل 6 احي‎ Mf. الس أن في‎ 
heda Mf. duc | 
hdl Ll MELLL متهم‎ ©! bade منهم‎ v1, das ?ו‎ MM : x coge ۲: 8 واوا س‎ Mi ادج‎ 
لوط‎ Jal الزجلان اليد‎ E O اميه القوم-‎ 07 ٠ لب معي افعالا لا وران تععل .داز بادرهيم‎ 
لوط اللي‎ ib. الباب‎ lake! البهما وا‎ ML | وعلعوا‎ — padue Mf. صبعيها معي‎ n" e واعال لم‎ y. 10. y 
الع‎ Cell ba hes — pga v.11. gaalh ul 4 حي فعلت‎ Mf. ۲ اه صيع‎ pro صبعت‎ utin C. vli 
dl منن‌تسات‎ ME, 1 dl مالسا من دعر‎ obs shal معدا‎ — V حوی‎ Mf ال عي ایس‎ 
Cajas V: 12۰ لا من‎ —Auss| Mf. شت لک‎ 


C e di من شنا‎ vs. ial الرحلان‌سانضا‎ Mf ל‎ 
auk lala — التو‎ ib. mc lie تنش‎ Ee el ME لي عليه‎ 


0 دل-- Mi.‏ ول Me lac docu d v. bes Mf. pol v. ۱۵۰ Ug‏ כ - اه 
لعل مين ال Mf‏ ول e,‏ — من va Jal‏ نک | ib. aay‏ لا مهللاو نالا Mi. REE‏ 
لاب Sa v2.‏ — لها en Mf‏ يها Car. XXI. V. i‏ احدذي Ide‏ ۷۰ دجبا بدا ne oda Mf. NESSUN‏ 
ات (بناره Comillo‏ في ME‏ سا في uly‏ | ا مترودين بینانه- MC bays‏ بنانه- وإخرجوا- - فکان 
Jis ME aul calle 'omifsis ca‏ الله Les‏ ג ג Je V. 15. ET doe ur fu dae Mi lib.‏ 
لیس 4 دیون — m Mf. caseo]‏ انتداق ES‏ 


mäa ass (C. e 0 ג-א‎ ib. حلا‎ 
6 ی ار‎ Vots ساف‎ AS “coy dits gan ow v7. D 


₪ "n e MI ig - د‎ Lin ۷۰ 17. | V. 8. אה‎ — exe, MEL مت هنا‎ v. 10. EE 
ظ‎ 2 


- 
Mf. Ax v.34.(ur C. ( فسعیه‎ (C. deeft Aali) نب‎ 


M. (gains Ags من غل‎ 0.4 


| 


۱ 
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₪ 7 "rem Ty qu v. 16. m Mf. قال‎ v.17. A 
Mf. Ais male pro فنك‎ v.19. احمعون‎ Mf. ادمعنن‎ 
V.20. Jos قله بان‎ Mf. Jus, da VF. TA Mf 1 


lavas وحر ونل ۵اس‎ Mf, 05 pas 3: E 
pcs Mf تعور‎ Aem TM 


CAP. א‎ VW. Fa ine ME Axa, v.c 2. D paa 1015.١ | 


ue esd vr. اقلفعهماتتصرفماست‎ | 
T ganan Mf =le — uuo —Arsds 
| 2 v. 5 d موت‎ —v aes m א‎ 
lor "I cas 066: C.) okas nona t 
Ld ‘ME paws ۰ cal, ME od sul, v1. 
‘Mi m v.23. بل نصنع معي لمان الذي‎ 
شع امل ال‎ élan T Mf. قال احسان الف‌ي‎ 
| j صفعته نك اصنم معي ويم‎ ۷۰25۰ lays. Mf. 
vd. لم‎ sls Lal, لم‎ plex Jls ur. Mf. 


E = vens. pe ll MI: 
له‎ Bile, ca gu Alali 6 ی‎ ME a v. 7. | 


| اشتهك .8 QUAE v.‏ في حت ME‏ الدلك rts‏ بوس 
ال انوس کڪ می o Mf.‏ کڪ T P^‏ ان [mw‏ | : 
اتعطيني- 216 وفي ان بعطبيي-- الضعفم ۷9۰ Sal and,‏ ابرافیم حدما فاعطي .۷۰27 dia‏ — وین 
pias, MC — ales‏ سارب Jas‏ باب .10 v:‏ الصاعقم | :5 | -. 3 = M loe, Tum‏ ₪ : 
Col U Y. II. SOx b n Y‏ دحل من نات | | CAD. "B‏ = ا Bs Mi. T‏ 
قد اع ها .از b ut & C.‏ دكي اسمخ EEE PED $ legis pasla ME‏ فال لباحذها TUN er‏ 0 
فف lena;‏ لك نشهاده ib. &c‏ الذي d‏ اعطینها لك M‏ " ان del‏ مي (من يلدي (C-‏ لعيل إن E:‏ 
Que eft. in ea, dedi tibi in prajentia filiorum'patrui mei Xt.‏ للل حلا ₪ [palga d ez lla —eldls Mi.‏ 


M», de Mf. p —ldXes loge V3}. بصب‎ 5» Nec aliud hic valet دسهاد<‎ quam in prefentia. 


| إل‎ ul زیت - ב نصبا-‎ Met verfus. fic legit Mf, y & 2 
Caso a یاو‎ Eo itl oe ל‎ 
T hain Ver. 13. Aada الا عبدك‎ gala لس‎ ME 
De XXI ۷ ۰ Jis هذ‎ ME قال‎ ds vo. | AW اما ان انك بل‎ C. dud .اما ان‎ ib. goad 
6 لخد هو ה لد א‎ as Mf. — Aaa | pro کصرنهم‎ ibas ME Ausl v.14. Ke. واحات هفرژن‎ | 
: ie ua (in ME deeft ,4)— اقول لاک‎ ob) ۲.1. | ME aJ Jis, واحانه‎ ۶۰ TOUS بسي‎ — ejl 
5 am —»AXsaall cha Mf للفرنان-‎ s | 4 منك‎ gsal Mf. sal اروص ةت ما هي سي وپسك‎ 
C deeft ola) فاص تی‎ ib. א‎ 1! saa قال الله‎ Mf. ۳1 ip ut & C, ۰ זא سمخ اسراف ال راهم‎ 
الل‎ vy قط‎ ae & ME at ©: glp ٠١ 4: فقال‎ | [rash abeft) —á. aal ibid ll نس‎ sla als 
Sal ME RNG v6 النار والساکنن‎ |! 
orit uod) weit 
pe! انش ای‎ Mi. aal EST v. 16. ماحل‎ | ju 
I ral نا‎ ial EUG ME caos فال با‎ 
* نعي لا‎ di dr dau ds Mf deeft) اتمه‎ 
AN | (Wa ۷:1 قراو اد‎ ab نعل ولك‎ 
Nur us ME goss sl — Jus اعد‎ 
1 14.86 ol, کان برجم الله‎ Mi. ی‎ 
Len les Xs. ב‎ els 
ATO is. ak Lidl uoc ME ag] 


12 ی اال کاراب‎ sola uc& C. 17% وحوب‎ in 11062 
üntut &in C. v.18. 4155 ML Ais v.19. اي حقل مغاك‎ 
sah} ME ق مغارة الحناعم الضاععم‎ 
Cay. XXIV. vile Mf Aes, و‎ Voll 
SIME الف الذي‎ a gdh ال لكي‎ goad بل‎ 
ETE v. بساك‎ Y sl] Mf 
j A Las Y v5 ב‎ dab 5 ה-א‎ | 
Mf. dale - — ddl. abfünt & in C. طريقك‎ e 
8. دم‎ d » d الا من اخلامك ان لا سرد ادي‎ pds T Mi 


Lo 


1 Ji PA Y عدي غل ای‎ Preterquiam qiiod filium 
mii 


| 
| 


meum non reduces. v.9. היק‎ 2v ME A مقا‎ gale ra a ) ۱ 
lv. 10. احمال‎ opus العدك‎ s] melas کسر‎ i EM شنت‎ dl E rdum MC. nuca | 
ibid. بدك و ومني‎ Mf معد فمصي‎ v.11. m oo C255 licet & ita infi legatur.) واب الله الاح‎ 
laid) عسا-‎ Mf. الا‎ (redtius clo) — deb | — eld. yas وان لا א‎ ETE 
مستفون:‎ ١13. U هوذا‎ MET] ها‎ v. ی‎ d TES عیبا او وسار‎ ME oro sl Are أو‎ so. dle, 
dla Mf Axle حارید-‎ ats ibid. Lal واسعي‎ dA Aes أن‎ v. 5t. مبكون امراه‎ ML 
جمالك‎ MË وانضا جمالك اسقي‎ ٠.15. اننيب وطرابی اعطاها :53 | ללש قبل فراغة ع:8‎ dual] ME د ونوا که‎ 
inicium x4. v. fic legit ML anl من‎ e فهو قبل أن‎ llus . .ندا ۱۸۵ ها مره أسهم‎ 
الى‎ by فك رحب‎ iw als ۷۰۱6 رجل-‎ bs آامصي ۷۹6 عسل | لم‎ —Jls Mf ابصي‎ - 
عل‎ Mf JI ورجل لم بعرفها-‎ ۰ lalala] — maals jida ($ ls فال فولها :۱/۲ فعال-‎ 61. TM 
وثال لها‎ ME Jis فتعاصم- بلعافات‎ v. 18. —c las IMÉ sey — v.62. من سفرنه اس الراي‎ pds D 
| وسفدة‎ E NI. end ee فال‎ v. 19. pn ג א יש‎ 3 v:64. coal —li ₪ as, 
ell Lad gad MC gail مالك ايضا‎ v.20. whan زعت‎ © baw laslas ۶ m 
واحصرب‎ lou] 6 ללה‎ NP Mf. eles | Mf. لعابا‎ ver.67. anl مصرب-- بها عن‎ ME. 
| Giles ALI يفضت الي‎ ibid. جميع‎ Cie ol الي‎ ad de ۱ | 
MR DUM حي‎ v.21. الرحل مباملا‎ A» Mi] Car.XXV. vr. deb ١11 x v.a. x 
E والرحل‎ C. مسسعي.‎ Petens ut bibendum daret. ۰ وت‎ v. 5۰ واعطي‎ Mf. اعطا‎ ps v.6. rer 
dal وا بعد مل א بعد ولك- احدريي دس من انت فل‎ alia $ Mf. س سرفبا‎ Lal دراط لقهم --واد<‎ k 
| فل مودو‎ PU ابید من ادي‎ Num reperitur? v. 2 dimifi itque eos —dum ipfe adbuc faperfles effet orientem ve 
| Lad Á —ÀM مالب‎ Mf. Lasl, E ver. 28. 2 V. 7. pins ولج عاسها مادم اد‎ Mf. ب-‎ 
TRR, بن هايم‎ EE poft ی‎ 
in Mf. deeft. y.9. المعاره للصععم‎ $ Mf. ساره رد الصيعم‎ 
ME: خاصم- برا‎ v: 30. dy الصاعقه | وکان ذلك بعك بطر‎ v. 10. هر وروجيم سارة‎ lps Mf !יש‎ 
ماع‎ Mi. [des ile لما راي ومع کلامها‎ ibid. Axo Dye ۰ وکان--ان بارك اللي‎ ۲ | 
| حاطبی- فصار‎ lås فابله‎ ls; كلام‎ Mf قال لي‎ Pod ایل ۲ دوليد- الذاي ۰ کان‎ 
| slao الرحل‎ v.31. سر لله‎ — Jls Mf. الله‎ --- 5 ۷22. di هذه دسب ولد مس ۰ الى‎ Mf. ای هذه‎ 
۱ Aj المرلت سل‎ ME الممرل عسل‎ v.32. صدا الطعام‎ pedal اسمادهم‎ v. 15.— bà; RF Mf سب‎ 1 
ظ‎ AX) no Mf. صم سد افل-‎ ibid. 2 4 فعال‎ | ås v.17. مات صار‎ IRN مایم‎ Mf. lat , 
ME فال نكن‎ v.35. عما‎ Asp فعطم‎ ۲ ۳ là. احونم:۲۰18 وصار‎ e bad jl ME مر جمبع‎ 1 
واعطاة عدم‎ ver. 37. odds $ عاحلعی-- معدم‎ "i Ls] آحونه‎ v. 1g. etna seen 
benz b א ساكن‎ ٠.37. بصنعی السيدي لعل المرة‎ aY من‎ paaril ابن ابرفیم بعك ما خص‎ 
Pm لا و‎ Mt oll Tu , الولاسي فلعل لا‎ 761.4 v.20. وعانسرپقا--الاربي‎ ME os s d 
| لاني كنت‎ Vl ls has افهوذ!-.43. تعطوك کیک‎ V- 21. aztua عافرا‎ Mf. Antala هافر«‎ v.22. ان‎ 
bngt ME فایه جاريم من ما‎ aa v الامم قفا لم اطليد- اجه‎ (ur) ان‎ MC 77 
في‎ ea que MI. T POT > ver.46. لم ارده‎ Pu ibid. aul das ری‎ Fann vi 
| allsa فاسرعب- جي اسفي‎ Mf Las, »من 7.23.3 فطلب امس له سارعت-‎ uii ألا لها وت‎ 


v.29. سمي‎ Mf. ويمي امد‎ VE T. EL. 


poem 


in m = TP Laude mtu RE 4‏ جنس 
ic am‏ ۰ ۳۳ ا ۲ 3 d e‏ ^ -2 
J "ES 4MBN T I. I‏ 2 


- a eoa Mf. ca A3 لها وخر‎ las [aruit f Dominus. — Ei dixit , Ego, &c. ibid. مراكم‎ 
8 ma dod Jal; حملها نطف‎ Mf. ولادنها‎ | Mf. 415926 pat)! v.25. duae r^ وگول‎ Ayaan א‎ 
2 ي‎ 13b vas. Goll sale کل ندنه کا روہ‎ | dare رڪرو دم‎ e va6. واحرات‎ ME واحرت‎ 27: 
: d Lies v. 26 العيض‎ een | גגה :211 ایعصمیق‎ v. 28. Like AAG ME 
qe وانطي‎ gne e viag العيص تام‎ | Lys v. الله .وه‎ e aa, ME الماك‎ 
ME عسو ساذها‎ 2 38. als C. 11: الله | فادسب‎ male pro واکلوا ۷-20۰ "واطالعبات‎ Mf. Kas الا‎ 
لاف‎ Mf cab ao. al, العم‎ Jis | vi وضو‎ pro. وضو‎ V-32. بی ك حفر‎ Mi. ls 
! Ae Mi. انطى علو‎ — x — Jlas v. 3t. — Jas | | عنیل- حفر ها‎ (pro lla) v.33. om lalala Mf. 
3 , ME Ay Fr Je ۷.22. Mo yaral Js | lans latd v. 34. تادر‎ gand ضار‎ ME کان‎ | 
تون ل رما‎ Mf aX سار | موی‎ gue ۱ 

Eus سج و ال ويه‎ aab bia] CA XXVIL va: o ولا نعف‎ 
و‎ SI pav: 24: ed Mf دعسو ابي‎ (esligarunt) لاو دست‎ r^ CAs 
رال‎ Me عسو التكوره‎ 7 fieteruni v. 2. ds انا‎ lags ME. فل‎ lags 3 Al احمل‎ 
זו‎ SP SATE Quos ME— فاحمل الاك‎ inftrimenta tua a uc & C; | 
jas لد مالاك الله‎ aUas MEC Jlag AUI co esas | v. 4. اموت‎ oue Mf. Vul Aas 1 
بل اسک‎ ME pal 3. والعاحل‎ (£t cito ۲۰۳4 سوباق‎ yaral — وسمعت‎ ۲ al ee anus 6 
0 العیص | اس‎ 7s | ME ae Lal ۷7 انتيسيها‎ | 
4 boða ولسلنك‎ ea Mf, oae] ماف ولك‎ | AGL, MC ASU سمدة حي‎ vg. حبش‎ sll | 
T TIEN Mf. abbas, v.s. . هوي سوسي‎ | wal اصلتكهيا-‎ ME بحت‎ —les uel lala الاعز‎ 
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lli puellam, v.13. &c داو تعقوت‎ olab Mf. فاحاودوفها‎ 


illis filii Jacob. dolo, dicentes, ficut contaz‏ זורכ 
والوا-هذ! Dinam fororem ipforum. v.1 4.— j|‏ ]השיגו 


وقال- هذا Pa‏ ان لرحل- اد فو Mf‏ — ۱ 
nuj‏ مدیم eic ₪ Mf.‏ ات 15 
(leg. Lua) Ms — ol‏ اک = کل را 


| } conditione hac affentiemus vobis, fe. fitis fient nos, יש‎ | 


۰ ربنم ME pabla‏ 445 خاطبا v.20,‏ با 
v‏ [مسالنن- ان كلسرا ME‏ مسالون-- "sus‏ 
Jes |‏ :۲:22 وان ois ME. - eas‏ بنا 592 
papal, ME. | |‏ بان 3 لبا ڪل Mf Ja‏ حل ا 
sxx‏ احوا-- dab‏ וכ ees va.‏ هاا l‏ 
v‏ | وبدوب من Jal‏ نكس :۰7 ولوي میب | 
ous ficut congaminaverant. v.28. dal,‏ — کما كسا " 


4 - 779485 ساود‎ Mf. JULII وعهوفات‎ layta v. 36۰ 


لويس Mf.‏ ولبوي- وسلوي Alle‏ 2 


15 PAREZE LECTIONES: 4% A | 23 
Mf. و للقت حلصيو‎ ۰ ₪ sad: Mf. S ۳۳۹ [res dis E: کان س‎ pom d ۱ 
۷.6. ملحب‎ p .العيص-ما‎ Mi. اعيو الي‎ po ایج‎ E :ادوع بن‎ a pice | 
asha pls WT وسار‎ ib بين نكي‎ nd ellóu| ert e ius ME کچ لاه‎ 3 i 
ME Jus أسرمهاب یکن سکنھا ان ۲۰2۰ امن‎ otras م ایعصود ولم دستطيعوا السلام‎ 
MT لھا من‎ ME سڪاده م ان‎ bs tare | عليه‎ Mf. سدوه ولم نصيعوا ان سلمو علبه‎ 4 
مى قبل‎ ie ve. t جيل شراه‎ d anis lw ME p vec الو الي‎ ead پم‎ 
‘ME א‎ Ja الذي هو الاح‌ري‎ goce EN أ‎ Mf. فال א-ש الذي‎ v.7. وکان‎ ME D وم‎ 
| ولا« سراد‎ 6 qd uerius 1 ہلک سلطاا‎ Assal له‎ ME ر 4 املك سلطان‎ 
يل‎ M dhe, موادي ص‎ ver. 1r. اببية.‎ ver. 9. Aalu — dal, — روا‎ Lal راب‎ ۱ 
۱ taag واومار‎ Mf. "v pole ۷.12 کانسا-‎ e | Mf. ساحن‎ = gda Lal 5 T رابب‎ da א‎ 
العبص|‎ ules العيض-‎ MC فنع عسق‎ cob, | ©. Asus v. 10.ll كي‎ Ja ull الي‎ lle 
وفولا-وما- العيص .۷.13 عملي عسو‎ Mf. وهاولي-‎ | MC انا‎ Lais, الرا الذي‎ (C. a) اذ عضب‎ d 
يمس‎ V. 14. WA اسسم- العيص‎ Mf, س عسو‎ effe videtur فل کي‎ ver. 11. haa pro baa yw 
بي العيص--دارم ו‎ ME لرعي | بنی عسی-‎ Mf. eya] v.13. قال لد يعم‎ ME نعم‎ Joy 
هدكو‎ yay V- وععدام-5:‎ ( Mi. T 17. صياديد‎ Y AT | ابص داعلم‎ J مال‎ MC مال ابص اعرف‎ C. pka) ui 
lgan رعوایل ابن‎ ME— وهاو رعوال بى عسو‎ fic& in C. n Mf. Wa v.17. دوبان‎ Jio ME ن دس‎ 3- 
ib. راج ب سما -صيغاويله‎ Mf وريج مب صداويليهم‎ Iv. 18. Jos Mf. ds v. 20. أن‎ J, Al d 
۲ 18. — yan t v.19. العيص‎ Mf. To ردا‎ La, Mf. ردي‎ Uds لهم ۰ ۷۰ א وبعول‎ l 
vao pilas — Mi وها ولي الحو‎ forl pio کی الكري‎ ogia Y زاریش‎ Mf. —Y | 
ver. 21. ودلسنان |گوانیسن‎ ME اکوریون‎ — asas | ان‎ Res ۷:22. Aa Ae lulu 
6. واحده مناع ۱:2 آگوریون‎ ME اه لوط ععیح‎ l^ v.24— als Mihara 
e وفولا بس سوال.‎ ME تا مد ین سويل علوان‎ ren Mf. real اکل ول‎ ibid. xl 
سفی وا‎ Jus وبيب‎ v.24. و‎ MEA ۷:25۰ Vas | حردوا‎ ME جرس خربوب--‎ adsl ibid. L ג‎ 

في ley v.27. Aru‏ بلوط ماصین rò Mf‏ سایرون Moa‏ دنو ۱۶27 وین Ake‏ دیسن ۲ بدو Lis‏ یسون 

يب واعود ME‏ | (۵سنون‌سبواعوه .۷.28 نبیعم doles | ME‏ بي امیس otl‏ ويعون وعمن pas ME‏ 86 

ver. 28. دسان‎ Ll هادان‎ Mi saxis بي‎ dila ver. 29. ۳۹ v.29. lal, Mf. مادا‎ vo. ات‎ OPE y- f 
لوان‎ Mf -اکورادددن ۰ اکوریدی‎ Mf cas | 0 Mf. וש--6‎ dis em نم‎ v. 31. iua bal 
احور‎ (abeft Aydaaa) v.32. Lda = تادوم‎ Mi: lore Mf. وعمسو البودية‎ — hag: lodo. vza 


اب ل هوه ior‏ ۲ سبحية ۷۰32 ME pays‏ بن (من (pro‏ بصري .3 3 ول من ملك فیه-ونیبه ۸/۲ 


خرى-ى I.‏ 1 هذه .6 Y‏ ۰ هداد Ald wy‏ ۰ سن مصرا1/] 


40: العيص‎ ME عسو‎ ٠.41. opus ul ME وله‎ |۰2: papas p ME Pt 0 
Re v42 وقان = ویبصار‎ Las ME وهدر- ومنب‎ pe ME عم‎ ibid. فقولل تسيلا‎ ME الدب سلم‎ 
ني اوس .۷.42 ومد‎ ME Ju من‎ vert. اخيكك- علیها‎ ME بها‎ (pro dal) ~ 
Car. XXXVII. ver. 1. شاوی ابید ق بلك‎ ool وايبي بها اي‎ Sal v. .و‎ dual Mf uua ۷۲ 


"€ 


₪ ו‎ . en METN 4 1 p, f JR p 0 à 
א 9 6 יו‎ VOU ב‎ oy 
7 d ^ E ۳ 7 n ١ 


jme 2 ME lS. v. 38. BA alla Mf. حس بن‎ | Car. XXXVIILy.t. eddie ME اس‎ abl 


لم حعل له روحة ,۷۰:۸ nt & C.‏ وال we MENS‏ ان cabe.‏ يععوب بلا ul‏ ,۱۰ يلك سكنا انيد بلك ME‏ 


fo Ro LG : | سس‎ | 
| | 
| | 


versal ₪ TETER 


E ndi Hh ند‎ ys Mf CaP. ה שא‎ Lis " هلوت‎ Mf ld 

sp e لاخ من‎ Cais vag. sas | pan اهما مالك‎ v.a. EN IP MEI 

| " Mf. ومهدولاف فاعطافا‎ v. 20. دی‎ Mf | حادم‎ v: 3n it 80 MÍ.L gio, vad. PRR 
כו‎ Wa ME الرسع‎ vas La ومالك‎ | adi gs ot &C. ME lagake فوسف‎ 
3 فقا سهاو ا:‎ vas, كيلا نزن‎ land الستکن | تعنص‎ ٠5. الفاق‎ odas. Je Leis dal, اراس کل‎ 
יש יפו قد ار‎ Mf. 35 04 לק‎ diss Mf ههه الذين‎ Je ja, رادنا كل‎ v. 8. [DIS A 
| , بعصت هذا‎ ds ! bjs las ג(0.6‎ Ba ME ₪ فالولت‎ v.g. روناء‎ Mol, v. 10. א‎ ME. 


m ללש וע‎ Jb ۰2 لبود‎ Jus ران‎ — hy اگمن ملاث‎ $s N.H. eb aalala "n Mí. oN ق‎ 


اتغسيرها ME AG‏ تشر pei AM, 13: AU]‏ | تلات uas‏ له كدح Mila‏ — قال p‏ 
uj ME‏ “لمات Ll em‏ ال .13 Law (ver.‏ هي كرحمب ود :۷ مويل ل ریب p^‏ 
| عرد كنك وتلاخ NCL eas‏ اي | 
لاقي di vis‏ انت الي oll ME‏ عنه‌ي 14| appt‏ أيضا ME‏ دون 
لان يقد ME‏ از cis‏ ند ان [jas]‏ ولات حب v.28‏ ي وسح ME 1b‏ ومسا فلز .7 


6 والسيولة galus C.‏ کر كر = والعدول Mf.‏ 


qu ME فالا گرم‎ v. 29. T ی سات‎ y بو او‎ ۷:۱6. ag MC aL 7 | 


«i-e MEG الطاير-‎ Lit pai 
" ril ads حل‎ E Mf. p! NE وا‎ E lays | 


| في الدورت pum‏ ثلاث Mf‏ وال لدو دوا 
p‏ — ولاو ضنع rp ME px‏ صل day Me ais‏ حطا + v.‏ رحل = في مدرل Mf‏ ۲6 
Mies‏ صب Mt Lec Mil, von‏ وكان v. 5. 6 Aus As‏ دوس د 
۷2 برك v. 6. yx Mf.‏ ڪان مرت مرکا ا 
| ג تضرفا MEL, vig.‏ ما :۷۰8 is Milius‏ 
| عدرك ME T + 6 LE major. ibid.‏ 


‘CP. XLI. V. 1. ی الرمان کوان‎ CoA Mf. ה‎ | 


y سباق‎ voces 6 hey pro راغت‎ v.g 


Caso‏ عل ME‏ دومن uada dl‏ عل ساطي الثبل 


| حانبهس‎ fic & C. M4 esa Os | البعرات‎ Mf. 
> الصعید/‎ ball السات‎ Obi vs. ثم حلم انيم‎ 
als فراي- سابل مدلاب‎ ME ثم تام فراي‎ 


| سای bof ve KaL ade‏ تون جلف 


pun السنانل-السنایل المتلدات. ۷:2 سندلا‎ e 
| هو שב‎ MC حلم‎ as U ااسندلات- ستنلات امان‎ 


28. مسرا‎ sl ME lapis رادت من‎ v.10. de. 
ق مرل‎ ude ME ius baa ق‎ nde Je via. 
שי‎ = ure Mf. bly — — قفص ص اھات فس‎ 
۷۰۱2. ردي‎ dl —ella وكيا كان‎ Mf. حذاك‎ —Less | 
مربي‎ dI كان‎ vaa gad) ME اس‎ v.15. — Js 
روات هنك اسك ادا رورا‎ Mf وال ريا هنك ادارا‎ 


5 می- Jis ME Mas‏ نا من بالسلام ۱۷۰۱6 


pXXXIX. V. d. هبط اليس حدر الي نم‎ ur 


E L-0 crefcens. ut & C. 


A pal ق نت ۰ قبط % ات‎ Na, 


ألا انث AN‏ واخطی لله ME‏ لاناک اعصي 
pcm in Deum. C. malè shel, voyi gle‏ 
ان lao — les,‏ :11 لضقها او نكن d‏ 
Cal) MF‏ 14 فتعلقت MCAS‏ تعلقت Lo va:‏ 
وكان das‏ روت ست v.18.‏ صوت Mf.‏ صوق vre,‏ ال 
roa Uo v. 19.‏ ی Mf‏ هرك ذا 
ME UAS ca‏ ممع موه كالم as‏ الذي 
قاح وأودعة السکن الموصع v.ao.‏ الي - = 
| ۷ الفي us‏ اسری الك بون فاقام Ms‏ 
pial‏ مولاء wsdl Ana‏ وضع KCN‏ [ 
مع Aan Ml.‏ - وا وامال .20 Er betae v.‏ ۱ 
حعل Jaa Mf.‏ & دل v bu‏ ۷۰22 پر \ 
צש-- 93.6 ریس ל" کت دك a‏ ۲ 


| 9 ی هی‎ E È - 


kg الیل‎ Mf. حبيع‎ $ — bola, 
محم لمبارو ۷7 بل‎ di oia. Masa | 
مصم دمدارون‎ C. wus ان‎ | 
Car. XLII. ۰ aasa) Jas Mf. Aul c; ^ 
ifo 
موحوو<-- گیا‎ v 3e MC ay a - 
قال احای ان|‎ MELS تبعت فال‎ v.5. had 
ut & C. Mf cya م‎ d) v. 6. ام 6 خا‎ 
يع جال‎ Cd ۷.7. وباي ودک لهم‎ Mi... 


| وكيا .ב מ‎ aya مو‎ ban — lass Mf. Dyas 


v- 17. Frome = Mf. Ji, א ثم كلمه‎ 
| السیه‎ Mf. الى‎ pro quo in C. الرل‎ male. v.19. "mi 
| Mà. Mf. الحم لم‎ class lda حلي‎ v. 20. ohal 
الاول‎ Mf. معرات الاوابل‎ v. 2t. ledi clas Mf. دحلت‎ | 

| لات مالا Mf. [als‏ سبال ممتلیات v.22. da‏ 
Pleng, bone, & fic forf. reponend.loco lAs ver.23.‏ | 
ستبلات مسو واه eas — Jae ME‏ وراهن . 
Mf.‏ الستامل aad]‏ االشادل فاخت alls‏ ۷:24 
قال .25 v.‏ السبلات الرهات-- الستلان ‏ دقلت ذلك 
فال 4 بیبی حالما Mf‏ بوبی لعرجون معي ردي ישנט 


Wow: v.36. chi. اسابل سبع سدين‎ Mf. | Ears 8 وان‎ Mf cuols v.10. lla - 


ver. ۲۲۰ Glas religiofi , potius veraces, feu s fies 
v. 15. pral الا احدالم‎ Mf. )اکم الاصعر‎ [| ۱ 

v16. کی فبعرف هل فوحياه ادلم‎ N 

v.17. bass الى‎ Mf. bas dr 


asad dl ME Cas |‏ ,۱۰2۵ ووعود منارلكم 
v.22.‏ لکبا- Mf. ge‏ لااد v.21: e‏ 
Ural‏ .۷۰22 افول-والان losa‏ آنا Mf‏ 800.3 يمن 
-A‏ حوالعم .25 ver.‏ ¥ بعلمون س Mf ux)‏ 
dal‏ خوالقه هي va7:‏ فضتهم- جولقه ME‏ 
padal in ore ver. 28. est‏ حولعم-بها ق فا 
Mf. pled‏ بمتجسس :۷۰20 »9 Mf ee‏ 
UJ‏ الرجل Las v.33. LJ Jles Mf.‏ لد Lalas Mf.‏ 
ME loss i‏ لسيم fy‏ ۱:24 سيك اليلد 
لم واوا وابيهم v5. roll pas ME‏ 


فل — bas‏ انيت | 
| انضو ME‏ تعاتب فانضوا Thal,‏ بوک | 


pene aav. 27. gall Jobi |‏ سي p‏ ظ 
| يكن فا .29 v.‏ ستبلات-- السوية- فدول aad] Mf‏ 
انم "opa v.30:‏ كدر Mf,‏ سد ۱ 
2 سم rhs‏ اب $ gm‏ " 
—L4,‏ فلان- هن Mf.‏ 7 لان — = גצ | 
הרות عل بلك v.33:9J0 Mf.‏ عبل- ان Axio‏ | ۱ 
| ويطلى له فرعون انح بلك ME Las‏ له ان (pas‏ 
| وګمعون — وکعطون Mf.‏ و ם-- לא lab‏ .۱.25 ظ 
| دواد« e v.37.‏ سدس e Mf.‏ سي .6 (RN v.‏ 
ut & C. ME Jas |‏ تم قال .38« oie ME pe‏ 
ابت دون [da ۷.4٥:‏ تون re‏ دهم ۱۰ 
اس dls ME wks‏ امرك ala‏ کل سعي وجميع m‏ 
ces (Tu eris prafettus) -=<‏ أمرك ata alo‏ | 
ثم قال مرعون لدوسی--)۱1 ر 2 فال لد 41.0.29 rx v.‏ 


gr? eM‏ = من we‏ يله کل v42 Mis‏ فن 


pm V فلج‎ wr ۰ وارکب.-. الطریی‎ Mi. | ver. 36. de pro de ver.. 27 اکل‎ 55 m 
גא الطریت.‎ ut 86 C. (viam, f. parate viam, vel, | ۱ AS احي‎ (C Je) Mf. Mal - كيت‎ ₪ 1 
ia cedite. v. 48. — lem السيين الذي‎ — ₪3 Mf. v. 38. فان صادیند‎ m وج«‎ Mf. TOP 


Asl, مان‎ 

Car. XLIII v.2. ATTEN ib. LH 
Mf. هروا طعام‎ v3. لا‎ LJ Jb, Mc Jo 
Mf. باخينا‎ v. نیع لا فتكدر.5‎ Mf dass “الم‎ 
| ver. 6. paal بان‎ dl وال‎ ME ual لي‎ > 
v. 7. اخاکم‎ —csl Das ادوكم‎ AN ME 
| حي احم‎ id v.8. "Mab 3 


حعل طعا م کل حعل qun ibid.‏ سين الي us‏ 
ibid.‏ 8 طعام ضياع كل هرید الى es Mf.‏ 
vag. all leg‏ حواليها Melos‏ حولها في lh‏ 
Led,‏ له Mf.‏ هما Lad, YAN‏ اسنات .50 v.‏ اسهي 
v. 52‏ وسما مل اسان Mf.‏ سمي — سای cal YF‏ 
v. 54. ol 0‏ ڪان pro‏ الذي Mf. cule‏ الذي vb.‏ 
3 ۰ أن 1 بلك ١ ME‏ ای ون E‏ بلك 


| 


| 2 ابیت בי‎ died 21 sg. واا‎ E علمدم انب عنکن‎ verf. ib uie do FU S 
احي به السك من‎ J سن بيس وان‎ | Mf. עפש‎ Jaa فان‎ due d — Le 


| 


MC‏ والان ₪ ibid. bI ERA A. Mf.  "nmgrare. vert. 59 pP —Jl s‏ والطایی-حي بط 
colleita nii fit pro PASA A |‏ والان ان صرت ت الي As.‏ وصعی Mf.‏ وصععا من ۷۹۰۷5۰ مع f T quet‏ 
| ويالون Ais‏ نطرة ع wl‏ لس ۰ ۷6۲۰ es ut in C, alligata.‏ جوم سب Sm dl Sis + Mf.‏ 


Ere da‏ صرق ولا v9. cuo‏ الد ME‏ اهلد ib:‏ | هم ف كولم عدوا ٠.4.‏ دم وجمدرفم ۲ وجمدرفم 
pia‏ و وید وه ك وبدو بسك Dau Y vero. els Las‏ لم bb‏ عل pull rad‏ دز n‏ ا 1 
اسبك C.‏ بق dau‏ وبي بيك وجميع ero‏ امه MC‏ مولاي ras v. 8. Ass‏ سر Jas‏ حمر | 
اموك دم ۲ واموك هناك pen . de al‏ بعرك | اكلام عنبدك ball ME‏ ב 7v. I dais‏ 
Mí. Lya]‏ جوع حى —Y‏ واهلك وغد جع ib.‏ لان فک Me san e vr.‏ مار كيين .1۵ V‏ 
v. 14. Ladd 6 ME‏ ی Mf.‏ همي v.12.‏ ليلا-والك V. 12. ld, Mf: Tous ۰ 13. AAA pu‏ 0 | 


"m às Mf. دفعسن‎ Las فك‎ WY ۰ اب سح‎ L ۷۰ 22: (goa) Mf. Lus] v.23. | 
` کان ولك كنا‎ Mf. کان كذاك صيتعول‎ TET Jl pa Mf. ان درول وحهي‎ as Vor: Jis | 
| "m الي الرحل‎ ME Jal wada 12. ابو --فلیلا | حذوات‎ ME 1405 ليا انوا‎ JU vas. الصعم‎ ME | 
| , لعل‎ -- Mf. لوط مرووده- لغله‎ v. 13. pao] ver. 27. اب‎ obs lel Mf. ادن‎ d o0, | 


gite den 5 MSN Mf. ra ph wes jc di CPU eor ds ver. 39 dic 
" 77 s 23. aay Jis, Mf EA | Mf. UE ات طول‎ LLG em من ابید‎ 


| 44 اق 505 Car. XLV. v.2. Araw MÍ. 99569 v.3.‏ | -- (وفنوا8:۵) انهم اڪلون pp ME ps‏ ثم احا 
ibid. VERE Anal cabs |‏ فل عاد Mf. T! al‏ ای خشاك ی | Mf‏ ولا حا الي جاتب ربجا 1 


TE be فالوا الآ‎ Mi خروا‎ piale للمجدرن الي مصر | قال‎ ME an نموف إلى‎ vs. 


5 30 ג‎ b, Mf. فطلب‎ ver. 32, a: ₪ دسنكرون‎ | ut & C.ad vitam confervandam, 5 ad ۵ parandum. 
۱ lest جار ان‎ permittunt , feu, licitum | kë NT gla ر ان‎ s hv ان‎ clad, 38 | 


dE, v —— la لد‎ Mf جا‎ do ودل لهم‎ ver 1 7: لادوديكس اور‎ 


lasap 
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1 لا‎ a" : . d یت‎ d 
xum ye F ETE srs ES א 7 על‎ zi 


MM 0 ومني فان‎ -- v. TO. ليا موجود ابس جک ملم‎ sd Mas Mf. له موصود‎ n 


| 2 Mf. ارجعوا‎ yer. 14.  ىلطيف‎ —)alall, Mf. v.28. = Mf. ارا‎ ۷:2 (۰ pe Mit p ute C. cum 


وکمي (gall ME‏ معنا يموب Mi—asiluol, |&c. due IAL,‏ تا مشبید- طهر ib.‏ ال 
(C. Les)‏ درا Aul‏ لس معنا عوب ودکون by ME Jls v.18. AE Jduse‏ به ۰ ver‏ $ ال 


كلا اساك ME‏ فاسایك .34 ver.‏ کاس REAR,‏ | وفوا v.25.‏ الي di Mf. Jis‏ دیب .4د Y ver.‏ كاه 


> و‎ V. 27. دعك الذي دڪردم حي‎ Mf. —ala | adul Lea Mf. كدوم ميا دفسوا‎ wl US ver. 4. 


olo.‏ لاد سی ولا Mf. dus‏ والان لا دسی pM iis‏ ولا سيك | | b ibid.‏ بن امد ME‏ احاه וש Aas‏ امد 
cale.‏ اذ لعسة ME‏ عندكم اذب ibid. Argan‏ | الي (الذي .1) pals‏ لي ME‏ الذي 53,55 m 5 d‏ 


5 ok سب‎ Aas فلا مڪم‎ AUI ; TOS fic& C. Mf. Ay] (Sandy 
Car. 511111. vert. دسا ما‎ . Mf Lies 3 يلڪم اندر‎ uM ut. fufcitem ibid. ولخي‎ Mi. وګي‎ 
i-r Boda MEd بل اللاس-۷:۹ | رجامي سق 7-6 قال‎ Lala JI px الل‎ Y Lala لیس-‎ 


1 


v. tó. dus,‏ وکا Mf.‏ وبككي مدوم ;15 Lad v.‏ نكا pales vig. =el]‏ ثم Mf‏ وف ثم veg‏ مل 


loss M سا رھ‎ 
כ امه وصيروهم — اعطبكم‎ EE e oz d Pm مرمي‎ n E 
ver. 21. dnm opta ME p. في بالك السدء | فصنع-بي‎ pado بلك السام‎ MiLa انما‎ "n 
v.22. olda — JJ واعظي‎ ۲ gà وإعطا‎ |۵ 0 


ہی فی ALl‏ مما لس رعا pral‏ عبیدك مما X‏ 
في aL‏ کنعان o‏ فعبيدك بسلون العام e‏ | می a‏ مص ويصر od‏ کیل بز و ver.‏ 


4 


5 E ا ايه ל‎ E ~ lft pafcunm ibid fer vorum tuorum, eo quod eray; 
fiderantur. ver. 24. e دراحروا‎ Mf. b bar, |James in terra Canaan : & nunc rogant jervi tui, ui] 


- 5 ves v.26. cal rn 4 Mf. 4 blo. 5 ae on: in ی‎ 4 pr ver. 5. S «ii 


Car: XLVI. v. 1. d ida pi ipfius. ۷۰ ۰ ۲ سی‎ ۷۰ bt p EE سدق‎ M: 


يدي — ویر ۷۰15۰ ولد حنمن :۱۷ و بلد ام .12 v.‏ وبي das vtr. ys ME‏ الذي هو يعقوب ب Mf‏ 


7 عويب لان , الويف às‏ في v. 18. EX) ee ibid.‏ وبى א Mf. Azs‏ ویو بریعا Y DIT.‏ لن 
d‏ لهم موس 16 xs / os ¥ v‏ في الو واو بحل Mf.‏ ویدو راحبل v.19.‏ الي pro‏ الذي MI.‏ 
penile (C. pe Ew MEER‏ من .25 V.‏ ما Mf OA,‏ من v. 20. Cdl,‏ ركه دعفرت 


m بعت‎ Mi. ودعب يعقودم بدهوده‎ v. 29. لسسلمي-‎ ut & C. Deeft ב‎ in Mf. ibid. . وارصوا‎ Mf. m 


v. 30. cs da انك‎ Cole, Mf. 0 wale وات —| وحهيك ان‎ Mf فلا ور راصنا ورياصيا-‎ ib. یل‎ 
الذی کانوا یو‎ - ME 3 الذي‎ — dl v.32 دا‎ boob woi ی‎ locus of 
وجمدرهم 52 مالم‎ Mf. da pelle لفرعون-- | وال ۰ وجمدع‎ ibid. בש‎ Jas Y, "m 
T Mf.L Jo, rt مدل‎ ga تل | معووا کنا‎ Y والارص‎ v.20. E jT 
Mf. — ya — à auus دلول كان‎ v. 24 کل حل او من‎ eb ibid. الضباع‎ E لجوج‎ M 
أن‎ de! Mt ان‎ Ji bd : الراص‎ ed pele vat pani اس طرف‎ ۱ 
Car. XLVII. y. x. Wss الي‎ MC sab فرعن‎ dl من طق مصم‎ v. 22. = שש‎ gual acl. M 

שא لاع رضيهم ib.‏ عدا ن dal, pis‏ من dal, Mf‏ حمسم بر ای من pem Ayal‏ 9 
Mf. 4 v‏ وإراضيكم .23 v.‏ ام را وال Yas‏ لاود .3 v.‏ بعص Anal‏ حمس ااس מ 
Tree bbs c pe‏ لددار JÈ —l^ ns‏ لهم Mf. We‏ یوت ماصنعكم א ל - عام 


M 


| ut & C. Mi. ۳ حيلم‎ ps reliqua fcribz lapfu de- | Ow d. — venimus ut babitemus i in regione, = 


ibl» فال لا الله اله .۷۰3 في שא في‎ MEY وقال انا‎ va. | כל‎ aeo ري‎ + LI. موصع عدم‎ el ad 
1 U ME Tj v.s. ol — pall ME دعقوب ادلهم- الذي‎ [Papel v. 12. اهلد‎ Mf. al] ۲۰12۰ من‎ dll ci 
we + MP CH v-z. elu, Axis gis [alaisi Mí اهل البلك مما اسك‎ casa. غي‎ ii | 
-- Mf. oly, Aglas A وبي‎ v. 8 امل وغل« دحل دعوب‎ duel MC .متي جل © حي جا له کل امل‎ 


- ويلك کنعان m‏ حا Mf‏ بلك السام و چا Mi — pénis‏ جمعهم MEALS v Cs‏ وسلا | 


۱ aod, Mí. a, L fic & C. 6 alls — من دج‎ lle vaz وعاسيم اکم‎ MÉ — pls 
| Mr DR ما حرج سوي سوي‎ v.27. اللذان‎ | ibid. بالطعام دبك‎ MEA في‎ percha me 
| كنا تن‎ rue Mf. edm os ۷. 38. au. en poe er^ وه دي وللواسي‎ os لوب‎ 4 


1 ale راو‎ Mf. هويا‎ Ae T بلقا ابید عليه‎ pre ה‎ gri مر‎ ut & C. wer. 19. وارصوال كن‎ E 


באה 


^ - "m pro س‎ las v. 28. 3» ديت‎ dE e V. 7 יש‎ ME 254 Sa ¥ 8 MIT 


| t 
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T que Ad E Cou CIUS m Af T ES ree verf 0. ג‎ UA Ee 
15 sideeat) 5 baal v.26. res! T E بعصا لبعص‎ mu ME 1 ب‎ eel A | 
s ql ۳ فان كلها‎ pred لفرعون عدا رراض‎ v. 27. لبعص فایلین‎ var אש ابيكم‎ ME ₪ 
1 ; ME Lh v.08. 8 Mf. pas ق ی لك‎ cll v.2 22. وما - مدو الذي‎ Mi: 0 
v.29. UE رونك بد‌فنی‎ eal فاويي-- وا‎ ( Mf. | "c. حطا‎ _ portionem.) الذي‎ . 
mn ع ام‎ EL v.30. — ptal | , Car. XLIX. ver. r. ببالکم‎ Lo  كردجاو كِ ميلم‎ ll 
B v. 31. J خلی‎ ME sad Asis له‎ cls (ME ماس‎ le rea ۷:4 كلص‎ caus كل‎ | 
ו‎ Js Juravitque ei, ی‎ adoravit Ifrael Mf كلع‎ Tw TUS VY الي ו‎ Ex quo muta[li letum 
y extremitate ki, gratias agens. C, de | اسكرا‎ meum evafifli. v. 5. Loses ME فرجینهما‎ ut & C. Feo | 
4 1 sb fenfu quo apud Geographos &c. v. 6. شورفما.‎ MÉ ها‎ 273 | 
ap. XLVII. ver. 1. ne هبل« ان‎ wk: Mf. LJ, | v. 7. يموم‎ ut & Q. Mf. rando deefle videtur . | 
39 كان‎ v2 فقيل‎ ME asa v.a. di — القاد‎ v lol ela ME- Pas Dominan te aget | 
we ما(که‎ Mf, الطابى- حلي لي‎ (qui appa- nasal ی‎ v. 9. Jal MC, —lal. 291 v. 19 ll لام‎ 
[^ ש- وارك‎ vd. lAa تمرك سابك بعدك‎ Mt | Mf. والراسم‎ —Y, ۰ . اکدن א ولاسوریت‎ dl Mf ۱ 
JJ | ld ميرت‎ v. 5. وأ والان- الي افرادم‎ Mi | كاسم ولسربی‎ "m ver. 12. rss ML axl | 
pen الان‎ ch بولودون‎ od ریولون ق سواحل .۲۰12 | ومولوه وك‎ ME שש ساحل‎ v: 15. pe | | 
ila: ML uela الاك الذي ولك‎ v.7. Lala. Mf. حادما‎ nalle LL rima. 
| هي‎ — qaod Mf. ww هناك في‎ ۱ Lasd | v.8. ו‎ C. NOTNI MDA ver. 16 دان‎ Mf. ود‎ | 
À من‎ Mf. dio من‎ ver. g. هما‎ n" Mf. ER | ver 17. — sls — وبكون‎ MEL. ea j 
| ver lo. بعلا‎ de num lue. cules, Mf. | وكالمطرفن-‎ ibid. ews Cem ME ena ed) 
1 3 bes عدي‎ les, , ibid. — eshs ₪ Mf. ال‎ Ael, ی‎ cadit equitans ip ipfum v.x9.— Ae, ۱۷] وج‎ | 
لس نط‎ ver ri, les 2 م وحهيك‎ ₪ ₪ ver, 21. aay Mf, يدر‎ C. ays afferet, proferet ver. 23.. 
L. Mf. ds لم اسل‎ aas di شم كال النظى لر‎ | yo ۲ EIS yl v. 24: Aal — al — caus 
Lalas Las Mf. Lal 2۰ D das من‎ Mi من‎ | Mf. — us (firmus ; fuit) وفار‎ (Cols د‎ prevaluerant) 
"P که‎ Agay بوسی عل‎ Ast جرد‎ an Fr in] | طاعيم‎ 5 OE y :بنرك‎ All Mf. ooh 


st 87 


الریصم-ویرکاب ibid. TN‏ الطابی C. »X]‏ ہراب | 3 Jofeph in far fuam fuper terram, ver.‏ / זול 
lal, y. 6 e» Mf. em wl xe- |‏ — بزکاب n Mf. Lal e C. les pe dal i IME. SW‏ 
שי -- .27 P 8 7 videtur, nec in C; habetur. .v.‏ البكر : Mf.‏ الس Lais leg.‏ البكم + 
ver,28. zacha m"‏ کاس Mf. SENI‏ . السلى | Seg y.16.‏ کلب ied ١ Mf.‏ منك c‏ ۱ 
e. Mf. A indische. TAE V,29.‏ لر بحسب یلك mell-‏ ویمون ME‏ مالك بوي 5 ₪3 E‏ 
aax.alli‏ — السام Bei.‏ .^£ ابا Mf.‏ مع ابوي | 7 Ag‏ إفنكي al..‏ الك الذئ : 5 
bats Mad. os] Mf, EDA fic C.‏ | انال Css‏ لانيد لیس ذلك صولب ‏ اي ان as‏ 

۱ luac M. صب‎ lds aol , وال له لسن حذى‎ | aan ial €, ia حور‎ ۰ po ME S 
bon. fic &C. VI كد‎ d "n" CA P.L. verr, AJ] Mf. y] v. 2. = al, ME nls 
E UE RNR — ws V. 3.- کملت له اربعنون‎ Mass ۳ 


= كنت تصبل elles ME‏ نكيل Ladle] ibid.‏ بلس وکوں ميد انم ی kc,‏ 
lL‏ ۱ 


Tv sl are יווד‎ pe ىد‎ A 
۳ : 


= 
اپ 


WE TS 24‏ שוג ץ - TE‏ 
₪ השב ל ג s c‏ ما سامت حطا- و 3 
دنهم ibid. das pubas‏ ولوا لبوسی با-] قال درجون .6 ver.‏ کان gd‏ اومن E Mf.‏ 
عن pael ibid.‏ دنت duas]‏ وخطافم ol sai | Mf. das‏ رڪوخم v8‏ لد Mf.‏ اهلد » [Mf Jb‏ ` 
vat,‏ 2 نب e‏ — ۱ نی کلموه | Mf. daos‏ وصعدت معد vp.‏ ال سعدا کیا IME‏ 
v‏ أنعي —blla, v.19. lal Mf.‏ כ ME‏ فوفعوا | ME‏ سکان-- اکرن- الذي ver. 11. B‏ معد ابضا 
Mp à‏ والان v.21.‏ اہ — S Mf. Joa‏ لاحل el‏ ما ver. 12. Ay pala‏ ساكن- ولك ا ق ۱ ۱ 
m aie] |‏ ₪ ان ما v.23.‏ | وحملو«- الصعفہ 3 هكاكميع ما اوصاهم ME‏ 
AUI ۱‏ بعالم تعطانی .25 wal v.‏ لابرشیم ver. 14. Mf.‏ وت امضاعووت أبرهخدم Mf‏ أدرهدم as‏ 
Mf. /‏ فیات دوسی . ש- ادوت ese‏ لك ver. 15. Yos‏ كان صعل Mf. Axa‏ كان معد 
بوي صندق | كلا بیدا يوشت addy ME pt‏ علي JN‏ 


l'ariantes 


GAP. 1. ۰ 0 E ME امل دده‎ A FEN Ds = 3 Mf. رباد‎ 
وت معو ولدوي :د‎ ME لوي‎ uyren ۷4۸ - وفنا نیوا כ‎ Ua من‎ loss. Scd 


| C NY + او‎ sn كاد عیدوت‎ ver. 8. الم‎ Mf. مسین‎ laha v. 6. دي‎ ۱ UP eas pe A ~ii 
m غرف‎ Mi. دوسی‎ dales من لم‎ ۰ Ji ne Mf. بي العبراننتن‎ Cases —olals d 


كر .10 v.‏ وأدذعي لت leal, Mf. ol al‏ لك ver. 10. 7 os‏ والس e le lags‏ بي اسرانل Mf.‏ سو اشراننل 
4 مات كاين geal ME‏ حاتت كالولد | ندال يحترون- وافانا ME‏ دل leas‏ وافتنا | 
" كم mak in impreff.‏ أن کم موسي V. tî.‏ و fic & C. ME ges‏ -- وق عدن .تم | 
دزي plo Yan, ME‏ بسي انسالا ۰۰ موشي کنر גנט C.‏ وتسرو Mf.‏ دوسرون ۰ Loy‏ | 
và‏ بساصیان Mf.‏ ببصران .13 أن لس ادسان » v 15. — Jis‏ وامروا كانت تاوما وعزيواناقما ۳14 
آل ریسا Lale‏ وجاکما- فعرع وبال ادن اکن | وبامر Jos‏ لقوايل- الي ME‏ لفبلي will‏ 
يسا حاكما علدنا ففرع موسي ela ds ME‏ | ادا فابلمات المنر- kaldal ME Ladal v.16.‏ :15 :۷ 
پل الاحواض Jis v. 16: enel‏ ادا فك عف اگم | Mi gals‏ ابن - فافتلا cus‏ فاستیقداها 
1 = حطردوفتن vob] Vay v. a7.‏ لسعي Mf‏ | العادلبان Lol — aal) v.17‏ فامناروه-- انیم فاستيعوفا] 
pashs —LJ, v.18. es on Lid‏ ]| العوابيل من = Mf. — nans‏ تصیعات لهات ماسقا 
فلن جل v.19. 5 LJ‏ ولیا عاءبت leds cash‏ بهیات .1$ —wyg) v.‏ رو (redundante‏ 5 

| لهما ما الکما صتعمات من انتیقانکیا‎ ME ماء وسقي | مدعي‎ LJ قالت رچل--‎ v.20. auent Mi 
piano الڪ‎ ۳ €. ₪4: & cer) نهم لهم‎ C. آدعون دم‎ ver. ۰ pee Mf. بصعره‎ vea] | 
| eria, v. 19. גא | ان العترانيات لسن "كالسا الصريات‎ vel Mf. عردم‎ Al 9 v.23. ill سمع‎ ۲ | 
۱ لانن كلهى ند‎ ME یو اد شور | ان لسن کالسا المصدريات العترانتات‎ | 
pow ibid. المسن‎ Jus, Mf. rel v.20.| CaF, Ulv. i. SLs: — Aiea Mf. NIA 2, 
| لعابلیین‎ Mf. daba ۷:21. صاع لھا‎ — oL | va N T anka] ala من وسط‎ 5 
lps, bu ۱ نوا جهن‎ wel pod: bal ۶ مصزیر- السنات السنات وهو لس‎ ۰ ۳ 
"xke urd V. E. لدوي‎ asl Mf. لوي‎ axl va. cA, ME السبا‎ v. 4. الیما‎ e^ WME Loud] aua ۰5۰ 
Coy all ME Say cles v3. ابقل‎ ui | انث‎ ME انزع ونت‎ redundante y ٠.6. لك الله‎ 


- . » 8 a á ۳ j ba 5 
"וו‎ :ON 02 


اوی ف 


nist Sag FP 9‏ ید didi A e iQ od‏ شوت C. v7:‏ & ل 
.31 الله موسي ME‏ الله بد موسي ۲۰2۵۰ وحمعوا v.9. | M‏ نم فال الله دت hs‏ 4 

فام لضغفهم :۸۸ اين ضعتهم bases‏ | الذي الصریبی ו ME‏ الذي مهم / 

Jla [LAs tase j -‏ الان Mf‏ و 
Mf bet‏ دحل ast‏ کڪ defide- 4 Y Muir‏ ارص مص in Mf.‏ :من ارص port . pan‏ 

ur voro del — as الا اني‎ MC] eser Mta مولب ون‎ ME CALG vj don Ne 
T הרל‎ N p Mf. لا«‎ Js ۷:5. معطلاهم‎ MF تعطاوهم‎ ” 

| יט טר ویعولون גו Je; p‏ له ادصا Mf. gis‏ قال Ide‏ فل v.15:‏ ال 
فسبعلون Mf.‏ فسععلو . 9 تصدعوهاس لانب وبعولوا SON‏ ليك اواك مراعا .21 V.‏ ادحل Mf.‏ فادخل P vut.‏ 

I c |‏ 11 ו حذل اس ©" | وبسيعون Mf‏ وين 22 v.‏ حظاا- لت فار | 

Csr. IV, ۲۰.1۰ للت ملاك الله‎ ds دوبدوبیس‎ Mf. 
ja pls قال الله له 4 بوینوت نبي‎ MEN JG peciit iso.) Mf. Ja) FE ae 2 | 
cel all مال لي كلي ملاك‎ ME علي‎ — 5X) rds Mf. bade v: 13: فایلون اكبلا اعالکم--‎ | 
jd vé Lao نما‎ lal وهال لدب‎ ME lal — فال‎ [lhal 311 فابلون کل و لکم — عطا‎ ۷۰۱+ ll, 
rol Melly jo E وم هی‎ Mr [eb ME, al (dert in Coat) eus, ver. وجاء--.15‎ 
Bios, co Ld: wr |S منوج‎ ME duas كذي‎ —h aos او‎ 
جر‎ mit ל تساو‎ er 
jl Mf. فیصم- 2 النس‎ In arida. — v. = لت‎ 5 ₪ i" 2n d T 3 7 
ولا مد‎ Jas مق اش وما‎ cabs ها‎ ME ב لین الأ دو نطى‎ 8 iris i Vira 
E a Mii ac m gu ue EC ME 0 حدا لذلك انم‎ 
/ gala ME. الله‎ UW الس‎ - ver 2 وان‎ e» C. نقرى‎ v. 18. &c. والان فامصوا‎ ME والان امضوا‎ 
ooh jul | a cus, ec Uu Y os M. 
] تلاك‎ da, Quale ۰ V. 15. כ(‎ asap | ver 19. lllo, و‎ ped peat Mf. DG الهم يشخ فایلین‎ 
8 هل فم‎ —e» (male cum Dhamma.) - — 1 | f varia ledio ۵ margine. ۵ palais a 2 
iple ارجع- هل‎ pa dl v.19. gelo ee | Poa فوعون ו‎ MC ו אט‎ | 
۰ صر :۲.25 يي‎ di C? גג הו‎ dl d ذم وشن‎ Mf. فى الهم‎ EMT 
باحذها نا‎ Mf dus ذلك مصیت بها في‎ di se 6 | لقنلوا‎ ver. 23. الي فرعو اساء‎ MEALS, sess إلى‎ | 
E صيريها- ولا دصل‎ ME آسي صنعنها- ولم يطلق‎ died ibid. ومني حت‎ fit 6: Mf at 6 
| lal ds فقل- مسرفا عد‎ [rrepfiffe videntur | dts; 


“€ margine & continere explicationem vocis مسرفا‎ 


"EA‏ בגש 

Cis: VI. v.1. cid Kal Mf عفرعون‎ ES 
۱ 4 الله‎ TET شمیت ت العاد ر‎ Mf. — lhl كليتتب‎ | 
endi genus, MEGA مسره‎ — Ja v.23. آنأ‎ lgs انیب‎ 


lod valet honoris gratia. fc. metaphoricum effe lo- 
عردهم‎ ₪ bas all ;5 Nomen Domini tantum, iis non feci ۱ 
۲ هاا‎ aus, ابي‎ ١ ۷ فاحانية‎ cull ق‎ cosh 5 3 | notum, 4 سكناقم‎ MÈ peak. Ju vs. 9 x 
الطریش ناج‎ 2 vs wd yo ME ستدمهم الصريون | ضغورة‎ ME نمعت شهيق بيب الصریون‎ 
A E وی‎ n pic ووو مما موسيم‎ Xa, 
pe א‎ Aus; ‘v.48. الله‎ ciui c كت بعل‎ ver. חן لاد او‎ mi per 


S ARABIC * Ys‏ א סז ۲-۳-7-۳ 7 ב وحم 
۱ ۲ مره NE‏ مره وم ALI adver. CT Y‏ ا ME al -- I‏ 
pe jn‏ الصرین ۷۴ جبيع للصرين n"‏ ۰ موسي بذاك بي Mf.‏ موسي بي 
Ja, Mf. Jis, redu‏ له Cap. VI verr JAS‏ | وحصرون .۷:4 بیمعو ME pall‏ يقدلواب اسان værra.‏ 
vera. |‏ جميع ME eS‏ كرك ۰ لد SÅS‏ | وغد — مواليدهم — Ver. 16. ala — guy‏ وحصرن קש 
Meo er M Re SANETI, 5‏ با بای و — uss, ee Mf. — guy‏ גג | 
ن sls Balas‏ فيك ميغد verg. giat‏ مایم وی 133.5 C. malè‏ سبعم ویلدون pols‏ سدہ 
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, ?+ فال |₪ בג Mf.‏ فال الله بعیل ib. Aus‏ 
gis‏ لات ي عام ۲ ملاکی لك g‏ علط n‏ 
els ass, Md‏ العو م olsu ib.‏ = 
v.10. [POETEN Mi]‏ ماحز — العوم ₪ 
'' واوا ستعلا hay ME‏ — بهلي ملاك الله 
1 سوا Mf, Jando‏ من الصعو د ub‏ فلل 
"رما v. 13. tla cool al, asl‏ قبلا 


| ال‎ dl ud "Je الدوف‎ Hal, vend. T 2 


וב .الذي انس ضایعم c0 [vare‏ 


۱ ati du مره‎ D ual E d 


Woo || MC le لات ورحمت ام اسلا لا‎ ced 
۱ العوم‎ d! Jal منن‎ ٠.15. bya A ₪ 2 
| : || تفریون‎ ANS مسبعثین ع‎ V . 16. à voles 7f. 
| | جميع العوم لذي‎ perl فاته حي‎ ۳3 


ok WINTER Fea | 

C x P. XVII. ₪ — n علي‎ MC do — 4 عن‎ | 
vér.2. all] de Lá ولم فزن‎ — Ukbe Mf.  ايظعا‎ 
| Mf. an ی ار ما بلك‎ ١ 
Mf. سبرجيوبي‎ ver. 5. lada — دی العوم‎ — Jie 
| (fic& C) Mf فال ب يديهم — حذه‎ ver de pos Vile 
Ws ME יו دلتل‎ bla ۰ نبو‎ A». دا جاصم‎ 


pool cela‏ سيو aes‏ ی ی 
E‏ יפיפ vg. pal‏ جلف Me‏ عیلاف abt ver.8.‏ 


| و‎ tua رافق‎ DES Mb etd Ji | 
Re seo تھا ق‎ — Lax) — cla ver. 10. e^ — بوخ‎ 
| مه العمالقة‎ yle Mf. cake كارب‎ o — es ver. r 
Aalsa] Mf العملی‎ ۷,۱2۰ — le Ida — ولا‎ 
عون‎  نیالق‎ ME = Ass — فلما اندي‎ 
| (fic & C.) اتاک فضویس‎ ver. 13. pu حي کرد‎ 


ME ase کرد‎ e (C. sds جي‎ donec di/perferet) v. 14... MI. حموط‎ 


الان us ver. 16.49] — d‏ کناب دكرا Mf.‏ دکرا i$‏ كناب 


dll‏ ان نون ال عالت Mf‏ קש — العمالعه صملا 
(fic & C. Jaravit aternus per thronum, erc, )‏ حنل | 
Car. XVII. ۰ Cas Mig C. m" vér.2. Aals‏ * | 
said ||‏ — ماعان قد الها cass‏ نما ارسلها | 
₪ کان (C. Le, v" L) v3. dne Mf -- verg‏ 
سعیب — lh‏ نازل hes tus‏ في هوني Mf.‏ عون | 
MES Ci 9 bys - 6 ₪‏ إلى | 
lia‏ نت dal,‏ 7.00 شروت واتیها labh Mf. &C.‏ 


| es — és Mf. bed فوص ند‎ verg. — à VN | 


das ME (fie& €.) ندر من کت تقل‎ var. aal 


[oss era دون‎ ME sd] — اکیر من جميع‎ 
| (fic & C. Tinpudénter [ea infolenter fe gefferunt). ver. x2. 


| savage = چاسا‎ J'25— eaa ما‎ aki 
wills ME ان كانت ,۱۰:6 لعطلمون‎ ME لهم‎ Es ان‎ 


FETERIS TESTAMEN 


poa‏ س As icd em Mf. ui al‏ تفت بت رار 


۱ e val. علي ملاك‎ del حل |أوطوب منن‎ v. 8. ان شه الغا ا لا مسالط‎ ERN 
j Mill ما لي‎ us on وجبل‎ ibid. مسلط‎ Y vio معهنا فلا مبعصها من طعامها‎ (ea 
jd cows ME جمدعه‎ rss C. gen) lah وکسونها‎ M لا ستصها‎ Lila, انطعامها کسونها‎ 
m". ۱.20. موسي واس‎ 41 als ملاك لاب‎ | vaa: Jada les Mf تلا‎ cago Aus vert, 
4 Mf. 2 سمس‎ labs اللا‎ var لك موضيهنا | ان لاح الى‎ alas pds Je. Wl Ary لم عمك دنہ‎ 
۱ حي لا یا‎ ۷. aa. JS —À 8 ولدعلس‎ Mf. | jJ] ل(هرب‎ Mf فان الله ال ق امره د‎ Oxo od ques 
[ وایضا الاقف שק‎ v.24- rls قال الله لدت‎ all لك موضعا مهرب‎ pial لق‎ : In © وان لم تعمد‎ 
jJ لهم ولك .29 فال لب‎ Jio, ME لهم‎ 5 ٠٠ | واصدر الك #وضع نهرب إلى ثم‎ rds الله سیب لد علق‎ 
S XX v.2« من الارص مص‎ MC Las Als من‎ | verry. باغتبال من هدام‎ alias jal على‎ J ala, 
موا لا من العلى ق الارص سلا‎ MERC. | لستل‎ dal נש على صاحند۱ ملكي‎ ex ob 
العادر العدورت .۷.5 سلا مما ق العلوا في ג‎ | lsh pda مکی‎ dus کت من‎ Alias C. | 
JME الطابی العاف لسايي‎ C. aal ویقتل | الطاش‎ (pro ays) dah cete dia ys ver. 16. 
يلسم ب يعلف ۱:2 حبي ۱۷ من حبي|‎ Me pas | في بده فلیقتل كيلا‎ Aay (ie C) MI Jai تل‎ 
۱ 127 کم‎ ME سعمل‎ v. 10. — AU A45 سيت دستت‎ ver. 18. Ladal — wlll خاصضها‎ MC — Al کاصم‎ 
| je à Mf. ق ميرلك‎ A eas v. It. gwd fic 86 0 | esa v. 19. AA 5ב[‎ T الضاب عبر اند نعط نة‎ Mi 
| السب‎ v.12. معظیکه‎ ME معطیه لك‎ ME لا‎ | dass عطلبه‎ | oyla v.20. ومات‎ ME مات‎ 
LY, ۲ id. —Y Mi Y, — ۷:16, صولا א لاس‎ ibid. مولاه‎ XY fic & C. ME alle اند‎ pecunia ejus, ut Hebr. 
TOM MEALL + v.17. ارب و‎ T Em elis قوم — ونعطه‎ sols al, Mf. —, ll Lass | 
in dials Aas, Ax«s لا‎ ME بصن مرل‎ Ys. oe eR كر‎ oí 
pretium oculi وكدا جد وسن — وی‎ Mi. وکی‎ ver. a6. 
axa) ME Add un. ibid. Aid وان وان العی او‎ 
—e (€. طرح‎ excufferit. ב‎ asd T 
۷-27. البور سر‎ ME "Y all ver. 28. du. ls = hy 
E Axalio على‎ ME قورت فنوسك صاحیه‎ Tndicatum fuerit 
اله وي بل نهب‎ ib موی‎ leg As vat عن‎ domino دي‎ ER a odis - 
s Miri رنيو וצ ا‎ d «d BV uiae] 
F: 5 ۱ Ya iw :ל‎ % call وكذلك‎ — leads. ML ب ب ₪05 اليب‎ plus 
ae De DE | 
ro می‎ Saal للم صعابيدك_‎ aue MA © oo ce 52 4 rr 
= Car:XXH. ver: 2. مطلول‎ Aads ME فلا نیل‎ 
à rem) ele بل‎ Arol مدع عل الارص‎ | 
lin nominis mei. Potius quam Recordere ur Par.) Non eft ob eum vindi&la. C. دید‎ aj CN Non eft ei| 
E TN ادكر‎ ver. 26. P. - على‎ Mf. | pretium fanguinis. و‎ A سرفت- فلا نكيل‎ ME capi) 
سل | ای نا‎ als Eft ob eum الس‎ 4 T C. دید فلتعرم‎ Als Er re | 
Pàp TEXT VI. الي لها لهم‎ sd Mf. ds, p V. 5. ورعت‎ aro الاسان‎ T ادا‎ Mi وات‎ 
Bl الي‎ v. 5. sido fic & C. ME 4 ان رع‎ axxo انان‎ ll ۷:6. Oday ME Gas | 


Abas‏ له سرب Lad Mf. alla‏ ذلك له vA (CS) 54 v.7. tas‏ ד 


y ?עלב‎ Ms دلوكون- ۰ صاحركث‎ 
bus Mf. ses والعلايل-‎ — ur 
[es — paws Mf. الله لملا‎ —g^ e| 
علي لكم ملاك الله لمكيكم.20.‎ Lol 
مرا‎ ax dues cue oe e دای‎ 


۱ 3a vobia boi cos Das le ۳۹ yer.12. i n سف‎ VET. 13. (ep. 
Verf adea Y,—. a2; MC dram 12. وان‎ | dus نأ کرحت‎ As وصبك‎ & C. MEL. 


:نهم لمت مذرکو(نذکرود (ot (ic & C,) Mf. |ells (leg.‏ العرسة ۰ ون سرف Mf. cs‏ سرف 


ول ver. 15. les‏ ودلب مرات SW, Mf.‏ كرات 6 الاسان من صاحيه سیا 14 Ex cis‏ 


ل فان ينين ME‏ لاناك معذسي ver. 16. me‏ احيرا v. 15. hala Mf.‏ انسان سنا من صاحبه | 


4 iay 194915 — eda does cy ردي فارعأ‎ ver 17: جبيع — مقس‎ d pad 


| aas ويكون له‎ lagele ۷۱7 مه‎ Mi Axa ر بها- ولا .19 ۷ کصم جمیع ہیں بدي‎ | 
۳ MEY שר‎ — 4 
ver. 19. Aad وکل سی اي‎ ME سیا من‎ galaa من‎ JS Aa) otio gad ele A د‎ 
البهادم‎ ver.20. الا للد‎ ME ay] الا‎ (C-A gala) ver. 21. اکل کم يلين‎ Negue comedes carnem cun |g 


Ita Rabbini locum hunc intelligi volunt. verd 


Lans Mf. أدوله- واصررت + مصاررييك‎ C. بك‎ i 


PE مرا‎ Et affligam affigentes te. v. 23. Cllaal, Mf. یلك‎ 
| v.24. وسدوکم‎ Mf. 5 VEE. 25. وان ارصم‎ Mf. وان‎ v.24. pilo — 1 y Re & C. Mf اله‎ ۳ 


i 


| al — فإسطظدن‎ adam ver. 3 ۱ 


۱ ב 0 Statuas eorum. = v. ۰ dul.‏ دكا 


Xa (fic 864022.‏ — ق بل Ass ME‏ ی Ul‏ 
كل lol‏ ونم ME A As Mo‏ ولا نطلم کل nll‏ ويددم 
فاك ان طلميه ME‏ فان طلمت واحذ! منهم .25 ver.‏ 


lv. 21. rhea we ان عورا‎ y; 22. اد وابعص.‎ | 


Mf —lalas |‏ فضاد!- وان هو Axa‏ لاق ۲.27۰ افرضت: 
اکن .۷.26 يباك- يرانك ويزيل זוא 4 |( ) ids‏ فق — صوحه انی (اصی [CC is‏ 
NEA‏ و ME‏ اکل ولا | ۷9۰ ولكاكم Mamas Y‏ ولا سمن re 28. Blo‏ 
Mf. RET‏ لكي اطردغم علبلا 7 وسلامسك — Ah — As ME‏ — — فاجملها |d‏ 
ME dll ve‏ الا ibid‏ ويلا از || فاصتع ver. 30s‏ تعطيم لي peters X. C‏ 
SX Mf — eas | |‏ المولوه PE led‏ 
7 معهم pde eo‏ ۲ ملعدوواق. || 55 Ll‏ مقلسن vat d‏ (تعطیم Ailes hus (Cd‏ 
Nes‏ كلا يخطوك لي ME‏ يبوك عل یل وأ oll‏ مقلسي o Loans M‏ اطرجو للكلب | 
Ja‏ ی ds‏ لي وحدوان ccs‏ ی تسیل > וד 

|| Car. XXIII. ver. x. 6 Mf. نی‎ ver. 2: le | Car. XXIV. va. ul ملاك‎ ME a s 


SDR‏ به AL‏ و :»الي الل lla] | I MC‏ بل Mey‏ عبلها نه مل مل ال ورا الا 


۱ ho MEO E: dey y. 3. کاب‎ E & ).( .וא‎ = Ak, linea das ו‎ chi . 


i | 


الحم BONN‏ صدواعل- للم من ال ما الوا ell ME‏ نعمي ۰:۶ القلام الباطل dads‏ 


ee عن‎ do din fens خی لا بیع دس‎ ٠:1 
۱ [ME Jue ver.7. ایا ن ال‎ ME as || من البقم‎ dao بي-‎ ME كد من سباب‎ 


(geass 9۰ JU al العريب‎ bias ولا‎ MEY لا بذ بين انكمم ووالوا تقيلة يليما والعیت‎ Mí lj 
| نضعطه وان عالون بضعف نتس الغريب اد طال‎ Ifini- arog Alas جمیع ما امہ الله به‎ 0666 ۳ M 
| tatem ise pequoe- C. ale العریب لانم‎ bras لکم- | ولا‎ (fic & C.) مووا-‎ E “موسي الث‎ 


مودي ن in C.)‏ سن (deeft‏ الل ovs Mf.‏ واررح 35 سب سدين.5! ver.‏ | 2 ו یال با 


Lela oe | 


5 asd Mf: سبح = اشم کي‎ oni | 
| get C. T cum | fuerim lucerne. ver. 38. ود واد שי‎ | 
| Laus ME وکاسها‎ 7.39: aa من‎ wA Mf. بن סע‎ 
دعب‎ ver. 40. وان ו‎ de Mf gol 
| مورا‎ — AJX S videre alus eji. 


a: --- 310.5 ver.36. Axaian ל - יפש‎ Mf. 


ver. 3‏ ٽفافيڪها — يكودون كلها lans‏ 


Car. XXVI. ver.1. ره‎ — - m ies Mf. 


dex - ص د‎ E 


C. )صورا ۳ סנ‎ ©. Lada ios c3 24] Bye 
کروبسن‎ figure € berubim) ۵ N or 


Mf. السعاف‎ KEE goce (C. وجمس .2 .2 (الاستای‎ 


* * = - 4 LEID = 


Fas 6 | 


pU * ב‎ at as TE V. A. qom 5 | 


1۳ 5 : ko "osuere M Fr 


| ו‎ Mf. TAR) usi — — وکمسں — تصيعها‎ ver.ó. | 


Mí. — lbh‏ سطيه — cally‏ السعف الواحدة بالسطانا 


bball ولف الاسعاف واحل<‎ (C; venas, puto ih) fic | 


Bios 100 امه من‎ iw last, كيزا‎ aid, x כ‎ E MS. cH. IE | 
| EL AS داماد تیا‎ Ass من سعى ال مصرب-‎ 
(ido, var يفل‎ ML من دع‎ Mi الضريى-:13 ساف ارا دسدلها‎ Games, mn 
vlc M quic 8 Ld] css aga va 4. — Leal دوس‎ 


Mf. = TEX ibid. = la pellibus nigris, Author | 


Addis xs wy ver. 22. العرب‎ aya Mi. cal c ver 


انیت ول دن v.25. whd.els‏ للركين JA Mf‏ رڪين 
א 1 | m‏ 


ll لاحد‌ي ۰۹ ویصنع سعافا من ماع‎ - X] Mf. 


7 wd s bs oie ol 


=» a 


Kamuli Darifh pelles notas effe dicic colore nigricante: non 
ergo eft coloris, fed potius pellis ejus coloris nortien. 


quid fi à Graco sis; neque enim originis effe Arabi- 


cx cenfet idem Autor. ver. I5. Ala Mf. Lals ver. 17. | 


ولها — کذاك تصيع X4), Mf.‏ ,4 لها--کذلات ماصتم 
v.20.‏ גצ א ماعدان Mf‏ کید ר מ فاهدبان vag:‏ 


c», ME Cll vera. Asas er^ — eph Md, 


E XXV. ver. 1. Jub Mi. La ¥ jera. —555 


dab الى‎ vd. وبرعري‎ rmt eps v. 5. | on * cay e^ SAN A دون‎ catu Mf. 


1 VEL. 12. tasla حانی- مين‎ er^ x lala Mf. | 


a "m Mf. الا‎ al بور‎ fe & C. oat 
pm Mil بع‎ ver.12. إلى ابل‎ 
qm = د‎ Jost ال‎ dl Adme 
| d ME موسي‎ lis v. 14. Leal 


Jc. rectius M NV: 16. سیه‎ Mf. ست‎ ۰ 
7 A y. 18. M Miis. 


E Mf. enit Às Oblationtm meam: à رفع‎ tollere, 
E. atque hanc vocem infra c. 29. 28. nofter 


rine ver 3 Li, الي‎ 4 Mf. Asas, 


. > Mf. obe ver. 6. gol — yad] -- 
kc Mi. EIER errno a c v.8. DERI R 
am ver. 9. فاصیعوا‎ Mf. xia ver. 10. 


3 à lel a وبمکه‎ Mf. Errant 


۰ من ذهب .11 ۰ وبصي عرصه ودراح وقصى بم 


| Libs جلت‎ v.13 وعسها.‎ Mf bie, 
جانب ا‎ de ME علي جانبي‎ v الي لا.15‎ 5 ME 
bua] ف حلی‎ v ولنکن دذراعينى_-وزوراعا.<:‎ 


ER dels 


من — .19 Ver.‏ ש-- ودراع | 


= الضدةوف- ME‏ على er bt.‏ ید 


TT S Mf A gb» m S 
^^ as bay v. o4. وغنها‎ Mf. وعساها‎ ۰ 
Eus ME. ودف دي‎ v.26. alakali, 


ue‏ 0007 وت 3 Mi.‏ دهب- d‏ זל 
Mf.‏ — وعسها .28 ver.‏ وأمام Mf.‏ امام .27 To ver.‏ 
بدي داعا SOs Mf.‏ سكيني " .30 by V.‏ 


à V. V کون‎ aan واعلها‎ ME esas 
= hanas ۷۰2۰ نکن سب فصیاب‎ Mf. | فضد‎ 
₪ بمب‎ v.33: elds Mf. dasa v. 34. | 


0 UN 
ol AX] olo نصدءول‎ WARE] repetita a. 
fctiba. v.4. A ass وود‎ — lidyana is]... 
aiin — gytias Mi bin lasaia الذي‎ 
ولبنیم‎ — rans (fic dc C) کد‎ qa d 
U والانماكوا‎ Mf. (deeft SOIT PM סו‎ «15 | 
Mf. فبصیعوا‎ ver. 7. ois Mf. hus ioa v 
اللي ياك שי‎ vro peal, نب‎ 
| Mf. גי ו‎ fic&C. veram ius 144 .ב‎ 
[les ME واصنعها ب‎ (C خارظ‎ quod veu). 
Im his C.lgsnas معدم من ذهب‎ abas cira 
tos ocellatos ex auro facies eos. ver. 12. ب سن داج‎ 
ill سكيم‎ ME AJ] اره نين بدي‎ 766.12. 
Ax] Mf. ميم -- ایح‎ ver.18 lal ومها‎ (forfan 4 


| cunda primz explicatio eft, ut in Kamufio.) Mj, 


| rectis cum .م‎ C. ومها‎ fed fine البلور‎ v.19. 

| ML. وسح‎ ev malè tranfpofitis literis. C. 4 : 
| ver. 20. ویسی‎ fic & C. Mf. وس‎ ver. 21. PI 
| لامي‎ v. 22. سلسله‎ MI. سلاسل‎ ۰ wld ا‎ 
في‎ ME التي في‎ — eia וש‎ 
I فنصدران‎ Mf. Je. xine — eel باد‎ 
ver, 26. واحعلهما‎ gaila fic & ©. Mf, سن من‎ 


Mil 
s الي‎ fic & C, v.29.» posa) זוא عل‎ 


fuper peius fuum, C. Aio de due cor fuum. «d 
| اد کون‎ mW 9 Js Mf. Ted 


Cn‏ علي dae‏ سن بدي الله aX. ME‏ الله 
V wy ۰ ela ^io yda) fic .‏ الله 
Mf. pda omifsis caeteris , ut in Hebr. «3»7]‏ 


"من Aaa‏ — دصر له Mf.‏ 3 وسطهبصیر له 


دشت ver.‏ سک à‏ الذي = من وسطم.© 
Las fcribe errore— deeft in MC. C9"‏ ندا la‏ 


"7 غب — .34 VEI‏ من ذهب في ما adis Lo‏ 


א 
yeri‏ 


—4 bs (ic & C)Mf. E. 


Mf. jag ver. 3T. كلم‎ Mf, lass C. سكو‎ reétiüs 


| Mí ל‎ p Au ver. P Hem) — obw 
| أمهاحا — المسكن الواحك‎ ver. 27. = A 
| للزولا‎ ME الراویین‎ — cle — مهاج‎ ver. 28. والغارضنة‎ 
| 02 — الوسظی‎ Mf. dsb — الاویط‎ acl, ver. 29. 
للعوارص — العوارض‎ Mf. el - للا مهاج‎ ver.30. که‎ 


| cum ue ut. ver. fequenti. ver. 32. — po el واضعهات‎ 
dash ولنكن‎ Mf — בגא‎ appende ipfum — Oe 
leusk (C. واحعله‎ ( ver. 3 — AU — Asst] 
اكلم‎ Jaus Jad NEJ ها‎ 
(C. السضص‎ pro السك ى(ااسغاظط‎ Jans Gaa 14 
واصنح‎ ME. Jaah v. 35: مس حارج גת‎ ME حارج‎ 
| رفام ۰ السكى‎ Mf. زافم‎ 7 — lese اعد«‎ | 
من ذهب وافرخ لھا لس‎ Lil ولك‎ ME e 
۳ لها من‎ ees ورادا دشت‎ lalis, 
C x». XXVII v.1.35 5,353 — العرانين مسن‎ Ada 
e حمس‎ Mf. ro (C. mE eoo | 
"m ge VET. 2. Ad yaw — AAS yu = او‎ 
۷۵:4 الاطرات‎ mm امن الغاس‎ 
Le, e سق‎ ada تاس‎ v7 josh f وا‎ fic & ©. 


שב مات اس مت Gm m‏ 


Mf. dads ver. 8. تصیعون‎ elle — cnl cy” Mi | 
E lds (C. rectiüs (الواحا‎ deeft]. الوحا-‎ ۰ 


an دوب س‎ (ic & C.) مهب‎ ۰ e مسن‎ op] | 
(fic& ry to. wal واجغل‎ — eg e ids Mi 
edle - — عسرون‎ v. I1. عسرون‎ Lodel, — وكذلك هم‎ 
pas ga dell Mf. bd. — ق حهم‎ elle, 
عسرون العمك — فضة‎ ver. 12. 515 یم تون‎ 
و وله‎ bem حمس‎ Mf. ۲4۔۷ حيسم عسم‎ ledel 
يلما‎ Mf. טמא‎ — lade ۰ “سر وله‎ — cL 
5 عند‎ (al. pro Azyl) خمسم‎ Mbp — wlll, 
Aasi — de gyl ولد‎ pere phrygimico) pay sias ۰ 
m: quatuor, ut in Hebr. ver. 17. حمسون دراعا‎ Mf. 
حمسون‎ v.19. السرادف‎ (dele ») Dalaly ver. ۰ م عارع‎ m 
۳ Kuaka من داي‎ — Ja] Mf. — حارج السنعی‎ 


۳ س ندی‎ fic& C. 


نیس نتوین وت وی eo!‏ 5 في — لتوو ۷۶۰۸۰ ۷۱۱۱۰ f^ A P. Xx‏ | 


EC | ד‎ RIS TEST. ה‎ | 
quom (SO دين‎ vou di — qe lal imprefl dividitur. hic AR & deeft verfus 341 

lo ي‎ Qoa — ps أذ‎ fic & c quem. fic exprimit MÊ v.33 أسدغقر‎ LJ יו‎ 

» "nm fic & C,- ME gyal فلن‎ Hebraica. بها ليكيل ولبعديسهم‎ uyg] C. وباكلون .ذلك الذي‎ 
sinen 


E ME ga شن‎ dus | لاکمال دج‎ gic axial ibid. وغريت لا اکل‌سبا‎ 
p siano v.38. 14082 — ددرت‎ — (Xs 


=- 


sb‏ امن ?= مه ادهو laus C.‏ لامها א 
وان نوی سی من JX r*‏ ون vd x Mi. aa‏ ولس 23۰ Un WAT‏ دوت Lgs‏ عطاباهم hcl Mf.‏ 

Mf. ass dl hc &- C. tb C. 5 ver A. di got ul dem Y, glad kaala sx] Quod fi‏ ا 

) remanjeri 1t quid de carne completionis em de pane uj. que m ANE, 

ستراونالات a‏ رج ی تامهم ان Lows Casts‏ 

.% C. MÉ gd سراویل حل س‎ ver. 43. לפש‎ NEL. 

dos ut faepe alibi omiffo w‏ تمع 


cómburas illud igne: c non comedetur quonam Janttum eft. 
GU وت الفاصل‎ Jia فرعا عت“‎ oly 
NTC هو‎ A V Conbures quod reliquum eft, non 
CAP. XXIX: VEE: 1: مت کک‎ Las da di la^ £ MH. | comedetur. cim f tf fanétum. Xx. 35. A3 ds la c 5 


1 را‎ da d habs fic& €. ۵ imas] — Uu Midd [^ Dore v. 6 alias) را با‎ pleas 


T P 


کماان .38 3 axa v.‏ — كل دان Mf.‏ .1168 کل شین دنا اسا V. Band ebd Ua V.S.‏ تسيا( 
א Mf.‏ وا ۷۰7 علي Mi:‏ دوب .6 TM v.‏ 


Oxo Mf. BEE nag — jii | fübftituic. ver. 1.) p الحا 5 ڪل‎ 
| da j MÉ ב ג کل فرش کرد‎ mn ورت‎ 7۰ C pem 


Mt‏ الا اامسن .29 ver.‏ تحملتن انی Mi:‏ اشنا 
fic & €.‏ العروینن Mf.‏ الجسین due M nw vert.‏ خبا .1 Mf las — yd v.I‏ مسبت v8. Lua‏ 
v43. dll,‏ دا قت al‏ رت ۱۸6 ela‏ اخضرك vaa Aull‏ | دنه شبات die C. bà obo v.12. ue‏ بات [uL‏ 
Mi‏ - دي اسرانعل Bec: Xy psy ceo m eos‏ 
"lala‏ حضرت Eps Cul G0 dled glo‏ 
اخضر las‏ لدي Ax cuu C. daly Jill‏ 


ja ME ومست عل اریکان‎ v 13:04 — da, 
p^ وج‎ v 14. As, pro assy MF: Aa, fic 
IC. rede. v. 16. v la ۰ - v. 18. ques 
TL : 808: C. مقدول فران للد‎ ME AU ؤم حمیعدعلي-‎ | cales Ft cm convenero ibi filios Yraelis fantlficabitur 
oll 1452.) cat — le, کعلسوعلي شکمات‎ Le | domus. fplendoris mei. C. Conveniam ibi, .عت‎ gloria mes 
א‎ rtia! gall. des Errore fcribe, deeft in Mf] v. 44. Uus, Mf نی من ارصن ریالم ۰ ویلاس‎ 
fi. Aas cells ulus, 07 Mf. حل - وعلي‎ pf fic & C. Mf. rey ds e ایس‎ deeft in C. 

: 5 T (C. معد‎ iol) des تیاه‎ w2x] Car. XXX. السیط مصعم ةد مغو‎ ME الشط‎ v. 

| Mf wall $3; ورع رها‎ Mf. liyiy malé tranfpo- 

1 literis, C. cy Sl v.24. TN T Mi. وكوي‎ | Mf. -وارکانه‎ ver. 4. Maa t دف‎ wy” yada 
كذاك 21 لاه‎ aga دهت بكرن ق‎ Lala 
۷۵:6۰ بالموضع‎ palgal الي نكل‎ Add ME cana 
| algal الذي قل ندوب‎ Repone ex C. gd بسن‎ 
هناك‎ eaa السهاذه الذي‎ i£. السا الدى‎ Coran} 
operculo. quod. fuper teflimonium ubi.te conyeniam. vex. 7 


at ver.10. lel Mi. aleh ver.3. ۳5‏ یجان 


is. وخ«‎ Mf هذه‎ ₪2 27.59 Mf e» qui eleva 
E^ ver, 28. Axis) ت فعا‎ olis aunts Mf. 
رب‎ ay رؤروات‎ orice verso — dal 
PS. fic& C. Mf psd الاك‎ ©: Ae וש‎ 3 
ني مكان م‎ os Aa وكش الكمال‎ fic Cs 
א‎ b ونر مت נש‎ NIC, lies الاضماع ₪ مه‎ Mf. اصموح‎ ver, 8. بين العیسست‎ ed 
^ ta d کہ‎ ab SN در‎ goo وا کم‎ ME Lala السي بين الغروبين عورا‎ deeft ian 

eke Mf, اب‎ ga کید‎ vera3. In Exempl.| in C. ver. 10. من هم ذڪاة يوم: العقران‎ Mall & د‎ 
| | | IS cM 


1۳۳ ל‎ Se AE le ee תי ה קט ز 0 ز 7 וו ו ا‎ 
مره‎ CM Uer AIC = קמ‎ INR TS A 
ME — paras ق السعه‎ Pye (C. ₪6 مود لحك قي السعه‎ 4d modum ejus non. facietis inflar ipfius, [antium eri 
|ucinimprefis) oa in C lect وهو(هو‎ C aie) odie | ficut. ef: Deo. C. مس نك للم‎ rM ב‎ Y 
| ص الافكاس لله‎ v.12. piae امصلب- اذا‎ laf ME. | fenfim erit vobis. ">: ו‎ Migro | 
868 C. ادا أحصيعهم‎ (C ادا روعت (اداحصرب‎ ۷3۰ | = Car. XXXL ver.2. تسريفي‎ Mf سرت‎ d ver. | 
| Jal] معطون-- نصی‎ ME وغو :۲4 ۷ . 2 בא‎ m Mf. الله‎ Que en 4: cda Mf. الهمن‎ cy ] 
ان فهو‎ Mf. وهو‎ od (Ea V. ۰ لله‎ Anas, Mf. Aas, ver. 5. als ب‎ leg. ols, Mi. E n. 3 
وأصرفها 6 الله‎ — 2i Aas bås Mf dag فدصيعون اميك‎ Mf فيصيعوا- امرك‎ — s | 
فصه الععران-- واصبوعة‎ fic&C. v.17. عابلا‎ Mf lal av | As ۰ palgal وصیلری‎ ME pale) cs, , 
1.18. Aata ME ویععد«‎ ver. 19. Dak Mf. وفبية‎ 2۰ rU بد‎ ord دست ما‎ Mi. بع ما‎ 5 1 
v.20. معسلون- تملکون‎ ME 1 تیا‎ PETTY امرك‎ v: تلع ذلك الاسان من 4-25 ז‎ | 
,وق‎ ar. 0264 ولا‎ ME edat وکلم .۷:52 فلا‎ |80. ME Aag من‎ um V. 15. إن א‎ di 
فايلا‎ ME Lo JS نم كلم‎ v.23: الیو السابع وهي 05 لك منت العود‎ fic & C MC t la (C. a] a 
[ME جت می عود‎ ver. 24. الوط صظ‎ ME في ومن‎ — eel -- = 0, دوم يل‎ $ fe &Û 
| الط‎ (at retius cam و۲2 العمرط.- رس‎ d Lisa | Mf. ys Jas البو م‎ 6 v.16. ول وط واحسيها‎ ۱ 
Jós ME وس حميعها .و۷2 دهى مسم- بذاك‎ | les bis وکفاك‎ fic & C: v7. ني‎ al Ao JI 
نکن با بعس‎ ME بهم بيعدس‎ — Xs ومدسهم‎ [A ME لان ق‎ (C aA) الذهر‎ (pro e2- E 
C. Vor v. 30. Aius T ویس‎ Mf. سب وغرژن ودود‎ ۲.۱۶۰ al) Jaw +5 f ی من‎ | 
سان اسان .32 عسكهم .© اسکحهم‎ As quado لا‎ 6 wAn مكدران‎ (C. por clas) 4 
اکل هسم وکا هو فلس گناك‎ alin anas الله ولا‎ fic & C. 
فلیکن فسا لكر‎ ME اسان لا يلفن‎ odo أ بعك‎ Car. XXXII veri. انبا‎ — dol عن‎ ۵ 
| لا تصنعوا ملد وکا‎ (C. &c. Aka يشمن‎ Y) בסוג[ - يننا وهات‎ ces ME 423 ver. coa 
هو قلس ذاك فسا رکون מ‎ v33: ie تعطر‎ cala ver. ood -نسل‎ las سدوا له‎ fct 
عل اجنجي‎ hc & ©. ME gl عد‎ — a عطر‎ malt ۱/6 وبالو- ال بل‎ v.s. ا‎ = gab Meza 
tranfpofitis literis. = ver. 34. &c. Jis Mf فم فال الله‎ | ver. ando — سلا‎ loa, صعایث‎ loss MC oud 
قو ليل من مات 0 یمه سیخ‎ OE ١ عنمن رصن‎ 
Asse bel ipee مح لبان‎ C. eli à الذي ۰ سلامم وبال الله لموسي‎ casu Aus das فادرل‎ Mi 
ولبان کي‎ pal lal כב الذي | اصماخ مصطکي ولادن‎ dual فان قد‎ vi لا بسلوه- لها‎ 
حور וו‎ ۷625. — ae كور‎ yuan با سل‎ Mf لهم نا ال‎ — 5  اولارو‎ ver. 10. ملل‎ 
fic & C. lab. (C. مطرا ( عطريا‎ ME فافتیهم واصنع | واصنعها‎ ME اسيك فافتيتهم وصنعت‎ €^ 
معطو مطهزا‎ (po 2) بیش‎ v36 من مص سی مما نما‎ ME مصم‎ Als من‎ ٠٠٠۵ pto فل‎ 
בשע‎ dd امیت‎ — alg jody MC من بش‎ ME اخووهم‎ Cea 1 
الذي-‎ — gà gx ain دمتعا رامل‎ aie فلت א ان اعطیه لسا كرف | وامکی‎ — ceni 
erent 6 Jed, ua ویستکی منها‎ (fic & ©. Mf abel ce (errore fribz) واه‎ 
js احصرك م حواص الاقذاس فنك‎ cua متها حذ!-‎ 255. pua] ۷.1۵ AJ] ME أن‎ v.16. — AR 
₪ ar. diis: Mie ig ورا علي‎ baias Y ا سا تخب سای‎ 


Ay 


NAT ה‎ SINE T mU TK ג ג‎ 2 a 


j E dh = 4 - LEA שי 7 ف‎ . p 
- | a + 7 
0 - 


- "YBTBSRIS TESTAMENTI Wap c 
a ver. 19. كت لكقبل.‎ — l| Mf. — الي‎ - Iia O3, فك‎ al تعری الان‎ pro لا‎ 
sc نسم غلعس) دون اکسل ورد‎ 12 litera الفی | العسب )ك‎ ver.17. وجدت‎ — el) الذي — — افعله‎ làa MG ' 

b. اسابل‎ eon ودراة — وسقي‎ cil وق تنل‎ ۲ oda, اصبید فل‎ — 290 LANI lda © هذا‎ Lal 
| || سيل‎ gps ice رو لعي سد(‎ Spas وی‎ prr وحلات‎ ANY Lal ael fia البكلام الذى‎ v.18, ارق‎ 
ا‎ verai bal el, انوم וא‎ ۰ hud دورك‎ fie 8 M ar C. الاك ومارك‎ | verig. "em 
pa ME سوسی‎ asl یبا‎ ver. 26. — واراعه‌منن اراف اسن | ومس‎ MEL — ازوف‎ Lcx ly eae 
| ME adl — Do) ver: all سكف اح‎ |C: ورون علي من ارون‎ ve وم ملكي‎ ME m 
oe oe Rae io کل‎ dish [rat اا‎ ioo سرد مهن ول‎ 
3 is کل‎ duas peu 6 — کل ی‎ fic. & C. Avala سکاف کی کور‎ e b, tranfeas pacate. Geil 
etiam vel fratrem fuum, C. xual ver. 28: كور هام لدوم‎ tranjeat quod precedit ipfius. Mf. LIRE LL 
j ^ Mf "" אוו‎ r اليو‎ fic & C. ver. 29. es Si اولد‎ "S P das سكاف‎ tranfeat primum ejus, fic 
1 M Mf حي‎ dia» سب ۰ کل‎ pilha] انیم‎ 1C. ver.23 3. M Uap ملکی‎ (C. a! xv) bes 
cx C) لعلی‎ ₪ ala שש‎ dI Mf دل‎ eel MI: (22 مور واوانلم لا‎ — als fic & C. 
Te احطانم إلى‎ vets 32. وال ماعي‎ fic & C. Cap. XXXIV. ver. 1. m لواف‎ DE 
E; (redundance ( Yl vera 3. Lia الذي‎ ME | ddl M gall ied as ₪02 ver a. 
" le^ ver: 34. A aaa] — ال تحيل | ولات ابص سر نالهوم‎ goin Mf. سيل‎ llaga (malè: fiib. "my 
2 ی ماش با‎ MEA یت حت | والان سیر القوم ب‎ deg رن‎ do — ولا نصعد‎ 
m $e alas لأت دسا بسن يدينك‎ ver. 35. Las TOW וש الع علا و‎ Mf. daas Y (C. اسان (ورظل‎ à 
من الوم مین اجل ماخلا‎ Aslar فصلم :الله‎ ME | لا مرول مما‎ — al مڭ دري انسان في شي حي‎ 
dol الله من العوم على ما‎ ida fic & C. | C. مرعوین سعابيلاه‎ Y Non pafcent e regione ipfius. v.4. Ais | 
Car. XX XHL vr. d موسعي وقال‎ all كلم‎ ₪ Mf. 4 | وضعك‎ vl ME Arias olds lh v5. اللا-وویی‎ m 
oh فال الله‎ EEG, Mf. لاك‎ caol [ME caf ملكت الله القاد — الفضال ۲:6۰ اللاب‎ Mf 
p لبلا‎ — eel — Hues لسا‎ : ME — اللمن والعسل‎ dall دوي الله الله الطانیس‎ ©. pa ولا مر الله‎ 7 v 5 
۲ = فوم‎ VENA | الردي‎ — Us ولا‎ Mf hall — Ls | الذسيين‎ WL السن-‎ —csbl Mf. ال‎ 
اصع‎ — Jis dic & C. Mf een ₪ | est, و دی ادس‎ vg. lassa — A XA Mf 
ul ما عدل‎ eJ. وکان کل‎ — Raal] Mf مورك .وتا الع‎ v. اکچ مدل سويت ب الذین‎ | 
In فکان کل .سن‎ ver. 8. — > پم علی‎ 778 m وان الي احنبیه‎ Mf. g في‎ las dale! 
qn ان‎ — cg Eu MC -ویلنعتون‎ de الذي انا صانعد | ام‎ (C. c5) ag مسن الذي اند‎ L 
العمام 69 دحا‎ Mi. lee defunt hic in C. Po aa ۷۰۱۱۰ Jody بين‎ ME duos من تش‎ V. ^ 


rl dass ب احمعون‎ paal e ME. pss dem ان‎ odas Mi dua Salas واحذ‌ران‎ 
FF basis کل رجل :© القوم امن‎ v. ur. [fi C. vig ودكتلهم‎ (s C) بل تنقص سذاکهم‎ 
7 بعس .وأ‎ Mf كأ‎ Lala. fic & C. ver.12. dà — "rh | فكل وفطعوا. سوارهم‎ ME aay rts بل‎ 
l و هلمج دل‎ v3 — ga طق مناك‎ gays [be pla על‎ (C pel) cte v a 
| t Aya lis MÈ pa (Crema عرف‎ saaal SUN ولا‎ fic& C. Mf. ولا ولا ديسلكوة لمعيوؤات‎ 1 vas. 
هله"‎ la ver. 14. افرك‎ Mf. درك‎ ver. 15. فلا‎ fic | داگهم‎ RT שק‎ e ف‎ lakas ו‎ 


CMY verae, .الا‎ — la oda dlc نیدب پات زم دک | دعر‎ (C. creer v:16. 
TNT 


— —— ———.- - 


—Ó— E وتو وت‎ = —9 - = m e = - : 


TE kt 1 7۷ [ein M na ver. 19. ₪ 6‏ َه aS‏ | 
ظ tanla‏ ضرعت 0306 عه 82 ثم בכ :20 cua | ver.‏ ما .18 pado, mg g abis fie & C. ver.‏ 
افر ما Mf. sb‏ راي ME xis‏ وال ما eM‏ لي مما من جميع Mf. ₪ v.19.‏ 
پا متهم dl ME‏ اسیا حي dl‏ بدستنیت ودركية وکل اول بطن هو d Cae‏ ماس enm‏ (جمیع 6 
AV) ga‏ تسم متهم اق حي نذستنش.6) lel‏ بدن يدي ME‏ اکم daar‏ فاریس .۷.20 
(fic& C.) — pal caa, cartata fic & C. 3. TUS es,‏ حي سیب ۰ ۱6 — leyla fic & C.‏ 
v. EN‏ ومرعر كباس C.)‏ هذ (deeft‏ اي MEAS‏ ادوابه ₪ حي 5 5 اکرب Mf.‏ في وق اجرب ولکصاه 
geo‏ العرمر . ver.as.‏ انوا السيط Mf.‏ سيط | یت C.‏ واخصاد اسب (male hic in C. irrepfit cial)‏ 
| إل wal fic& C. ver. sel‏ معرولا — وا والصبع هریس | ماك MÉ 4o ۸, cao‏ بواکنم .۷۰۵2 
law dal fic&C.| ala Mf. ssl] (C. lbs) bbs v. 29. sled, y |‏ من اراق تلت مر ME‏ مراب 
fie & C. royi ME chc.‏ بیدسسبرها ۱۸ ولا gas Adu‏ حم ولا تبت A‏ الى الغذاد.؟2. 
ver. 32-day ۵‏ من due‏ الله ME‏ من Pda‏ ولا gs‏ عل حمر دكي ولا نسب fic& C. Mf. Jl‏ 
E‏ بل kt lps‏ و edil‏ ו تا ור ولا y on o deeem‏ و 
Ald] irises pal ^ni eu» MEL 104‏ |تواكر — مات ولا .۷.26 تیت א الي POET‏ 
pral fic & C.‏ قرس والعسر dla,‏ | بكوت ان Mf. Y, (Cal)‏ سصج usd‏ يلين ام 
vid fapraca3.19. veraz. |‏ مع لين C.‏ اکل pido a‏ 
dla |‏ نم C. Lassus v 28. ₪ Lalin‏ سبية ME‏ من al‏ 
luat, Nas |‏ وکل Xa Jay‏ العلت (C gl‏ من ל fi 016 86 C. v. 29. a‏ فافام Mf. ₪ ees‏ 
لانن حعل الله فيهم حكمة وفهم ان (leas ho‏ من Mf‏ ق بيذي (fie& C)‏ إن do May‏ بص حسمن 
ره Axxo‏ عل العدس مما pal‏ بد اللا | Jaa‏ سديت omiffo Sinai)‏ من ابل (C.‏ ق 3" | 
اوسا LXE]‏ الذين حعل الله AX‏ يي فلویهم کل | ان فل بص ودهة.© انه فك بص دور [yta M25‏ 
de‏ من راي رانم ان d] da‏ الصناعه ليعملهاء | lal‏ 05 بص ME‏ ان agas‏ فك per.30. hel jas‏ 
| تن دلي موسي حميع الرفنید الي Ol ls malt) lls Aga, verzi. A ld hla‏ 
ال اصناعة عل القدس لتعمل منها رجاد القوم | في ver 3h b‏ حي دعي p)‏ دعي.6) هم موسي IC‏ 
v.4. (Chi P‏ سبرعا (بدراعة e» Mf. olde Fs (C.‏ كل وجهم .22 ۷۰ 6 da‏ سدي aa Mf‏ 
ع LR‏ الصانعين جبيع صنعة القلس کل امر من | dI ©. di‏ خرجم ۷۸ الي ان شرج vot‏ وجهم b»‏ 
للا موسي laps‏ العوم مالبرون أن vers.‏ 3 صيعيم ٠‏ اجمیعهم ودهد انه فل بص )455510 |א-- ۰ las a‏ 
Miss Laid‏ عل الصنعم الي ام فان نکر ان | جبيعهم Mas‏ قد بض Pula‏ 
م موسي ودی بصوت ق verg 6)6 Jobs all‏ وق الدوم Car.XXX V. ver.2. T Mf.‏ | 
أجل 34 لا با سي بعك là‏ عبن ره - ادق | اشوا مين الذفت والعصه v.s.‏ اسرانل MCL‏ اسرايلا 
2 سم :7 pee ves.‏ العم inii di‏ سوه | | [adh Mf, REN -— bas (C. + accipite) — hl‏ 
aid Deam‏ = الصاعه wl‏ عل | pe Myers pes‏ مسرو 6۰ ver.‏ دهت ب وكاس . 


Caput hoc 469 ob maximam difcrepantiam | 


buit hic totum ex MSS. 0660616. ver. 1. eas i 


- * 


fic & C. ver. 7. لديم‎ fic & €. Mf leal ver. 8. وظيبب‎ | ٠معيصلا‎ ge ei) تفه وضلا‎ yer. 8. y) 


יש eslan Mom mv o p er‏ من v h)— elib‏ .€ )وور الصموع: Mf.‏ ولكور الاصماء 
pé (‏ سقم ג وعسرون lic & C. ۰ lll, Mi. AES ver. 12. Ass «C Mf. | | &e ey utin P. e ver.9.‏ 


bb as وله‎ 


وریا el‏ ادع #ساحة e dal,‏ السیاف۰* | leg. aad) ver. is‏ الوهجم .13 ver.‏ لاسکی C.‏ والسکه 


STAMENT 
vmm ass da ف‎ cha في‎ Mc 
حلعها من دفي‎ (C. pe» تفت وضسدعها‎ g5 
* Cada Lal الامهاج‎ Le, pled ls v.35. e| 
وایجوان‎ slal من‎ (leg cs & fie C) البچن‎ 
Anao cola Asino فرص وم مشرور‎ m 
صویل»‎ (C. ₪ صوره‎ > sala. 35.5 ₪ 36. وصدع‎ 
من‎ ias nada مين سدط وخساها‎ ₪ aj 
٠ من فة‎ del لها لیخ‎ cr: 36 
E. ₪ cll bi aio, 
ver. 37. Pe. | 


ge دس‎ 


فرسر p^‏ سک PRA‏ رادم , 


م بصلال الصندوی Car. XXXV II ver.1.‏ 
من A‏ السیط دراعین وبصی طوله creas e»‏ 
ver.a. T ples‏ عرص gp»‏ ود ais‏ که 
Jala ^ua Calls,‏ -ש eee p‏ لد 9 
وصاع له اسع خالف من Lda‏ ۷۲:2۰ دغت ود 
lan,‏ ای Mite‏ خلقدين dalle‏ وملعبين 
جاج هيمها من خسب o» ver. 4. bud‏ בא ald‏ + 
وافغل الدهوق في GALI‏ كل ۷۵:5 وعساها. بذعت ٠‏ 


La ded pial من ۵ جاني‎ 1-5 ene 


Ladal‏ من laxi ver Banla‏ من dob‏ العسا 


. axa, b In Confiantin. Edit. ita habecur] 
الط وكروب واحد مین هذ! الطري‎ Idk من‎ dal, ان‎ 
] ۰ طرویه‎ due صدی‌پما‎ Wet ۳ ver.9, bE Clos, 
باسطین احتعنهما الي موب مطللین(لفروین باسطي‎ 
dis الواحك الواعد الى الاحر‎ eas, LE cle ها‎ 

e»‏ الاك« من .10 Lal] ver.‏ كانت ב 
سب السنط ذراعان طولها eha‏ عرجنها ودراع "ویصی | 

۰ لها رگا ہن۰٢٠۷ مها‎ aos دعب حالص‎ lalis 
مقدارقبضة ۳۰۱۰ ذسب مستديرا..‎ la لھا‎ aii]. 
Aus PET ودع $ كا من دهت‎ dawn ver. 13, 


| حلی‎ co» وحعل‎ cata من‎ cals e n وضاع‎ 
—— — | g 


Ze M9 UTI 


L - 


صنعها ق التتهم bal‏ وجسن عرو pe‏ 3 1 
|١‏ ااسقم LOLI Aag II‏ والعري pda, Als‏ כ[ از 
Qr em‏ سطم مين ذهب ورف السقای dal‏ 4 
e Ver. 14. eum |‏ الاحري بالسطط "mo alias‏ 0 
B‏ ن Ba aie‏ اي الکن اهي po‏ 
| طول کل سعة lea edo‏ وعرصها Fy‏ ۷۶۰۱5۰ صر 
א وعسا روویها وطلاها Las‏ وفواعلها | ظ 

حسد من ul‏ 
وصنم خسنن عرد في حاسية السعة الواحدة jJ‏ 
الولفة amen Ladd,‏ صيعها ني طرفي (Ch)‏ 
۱ * | وضيع جسفن سطاطا من ماس دولى Jd ٠٠:8.‏ 
من | = عطاا لبا من la‏ ۷۰۰9۰ اکبا فيصر ph‏ 


gal v. 22: Lgl,‏ طول کل eo» As‏ ونصى عرض 
(teo | *‏ ملسبان bl Ladal‏ ₪ كذاك guo‏ 5 
os IE‏ للمسقن هسرین .۱6۲۰23 [as‏ ڪر 
> حالص دراعین caas‏ طوله cuas p»‏ وابعین داعد« من ۷۰24۰ And‏ من Aga‏ مهب | ys‏ 
e»‏ کرویین من ذهب مصمتین .7 VEL‏ عرصيد» | | 
٠‏ اوفاعدان کب كل (Repone è C. isd‏ ککد لصبر 
E mel‏ سن اکانت din kso Lond] up enl‏ | 
واریعدن فاع۵< من .26 v.‏ السمال go‏ ضفن 5 


RI 5 hls TE - 


ואו 4 רבע הרייו . —- 


m = PETRIE 
EER 3 e dal, cala. AIRE 
₪ nodal, vers. ف‎ pilal عری من‎ | e 
lds طسيم السعم |( ق الطری الولی‎ 
كلسم الطري و‎ cob ۱۷۲۶۲2 جمسن:عروه‎ 


7 لاحري عل‎ dal, 24 ג‎ el yer. 15, haas 


. والست اسقاف على‎ bAa dE اکسم السقاف‎ a. 


v.20. Rua,‏ كداس pal‏ وعطاا من asla‏ دس بر 
ver. ۰ Deaf‏ العام للمسكن TR uy”‏ سبط ۴ با 


وکاب ال سكن الداق من دهة مهب ۳ ) له T‏ 


ولوحم יש ق lasl abs v.27.‏ تحب كل کته 
oisi,‏ صذعهما في كي :28 الغرب صنع سه + م 
| فصارت 302 مس اسفل .ود٠‏ امسن ف Hall‏ 
تسام قراس اف ME cap dec‏ امد كذ 
.| فصا ke‏ عم gina x go.‏ لزاویتین کلب 
| ودواعلها من ass jail‏ یهن 
| ودح امهاها من دسب السیط حوسة T URBE‏ 
jaa,‏ اهاج لتاق 32 Hl v‏ جانب للل م 
cala. |‏ السك ele dis cla Aca, ll‏ | 
ed! gnol‏ لاوسط bors v. 33. dal lea‏ 


adh שי‎ Eae וו‎ Fe PT AR ها و شک سين‎ E 
جه‎ 5 ۳ $ "1 | . Lbs 2 T TX . ow 
* ب‎ À © . 
1 * : wr ۳ 1 1 1 
1 TE 5 di 
is 


P ۲ " ۴ . r*a ١ Fio 5 z | - 
=. דר = : . : : 2 " سب - = ۰ | = ۳ سوم‎ : — " — E j - " 1 = ה‎ 
f) Fr ih 3L — 2H 2 Rh a "E ו ا"‎ U i \ \ : i! d 2 


۳۹ ل شرع وا زمر مر « عسرون من تس مار e EXC‏ حهات الي ed 2L‏ : 

eek »dulll La Jas للث‌هوی‎ AP dati Cab. Asl] uns وطلاها‎ dual "m yer. 12. MUST — là; | 

بي العم لاه قصلم Mi.‏ وطلاوفا سن ew FU‏ א الى عليها لعصاخ e‏ واللاعی ud‏ 
leg. Aga) Ws‏ ( السی ver.17. | ver. 13. Mf. US‏ والمدافن الي ld [hs‏ من v‏ حالص * 

ey‏ 25 حوسة عير ver.14. ML. leya]‏ دراعا ۰ | ב shll‏ "₪ دهشت lero Aisa Gola‏ ارحلع] 

HERR "m FS MT + 4 تلت * أويصيها‎ dies, دلت‎ lade, للم‎ ver 15. m We 

| ver. 18. Ao حادددها‎ T olala. فصبات‎ TES MNA ו‎ ME A rais زا‎ ۱ 

eJ rea‏ - ماوع طولها وع ها ا حاسها wl‏ ویلبد وضبات من جانبها 

* الانسر‎ v.19. Aalas, — کل‎ oka okla ob שי‎ (leg. Le ut C.) 6 Lal n روا‎ Lec, 

s עב مبها‎ ela TAY gu? ellas ב‎ ekê السرادف‎ Cea ل‎ Axio pue bul 
v.20. * وھا ڪها‎ — t 0 (Parlgalas,) V. 11. - الهترادف ضيعم سخ الصراوف.‎ ver.19. um 
(Par. oluan] لاس‎ Lexa) فصباب‎ ver. 22. pall وعسا رها‎ Kas Lass سر کاس‎ e lak 1 
» (Par. کن‎ — olas) لها سدع ۰ کان شى‎ e» 9 وطااها‎ ver. 0 ما‎ 7 Mf Gy 

ANI d] Alea, ME.‏ كك As‏ ,۷۵.21 مستشتو VET. 24. Elge Mi.‏ 5 سبع Par.‏ ۰ سوت 
۱ ו ver.22.‏ א aii‏ مدل $ أوجعل Par. —, Les) alab (Par.‏ )ود ene laa v.25. ee‏ 
الذي = ele‏ مح ا ی Epis‏ أوايكانة C. & Mf. Ax‏ (دراعان (ME‏ دراعن(طولدت 


cadu | gU — URN 6 — 3 ME -‏ حالص سکم وحبطانم: veta‏ سرفه וג 
.£6 حبلیم a4‏ ו וש -- rsdn v.27. | eel‏ وايكان: me‏ لد کا من دهب مسدثرا ۰ 
ahea oo‏ ذهب- gy MAR ua‏ ذهب تسعا. OU‏ مسن دهما gro‏ لكت ركد JAS Aga. d‏ 
Md‏ الی .26 ver.‏ حصل مرن Mf‏ حصل مها مسن | (الذهت :۳2 rc: ۰ ge On E‏ 
اھ0 ان م ر :۷:27 Lia eu upaa eu‏ وكور الصدموع مطهرا ver.29.‏ 
ver. 28 ly Mia — prs Mf. — ad‏ السنعی 1-2 lhe‏ + 
ادف Mí‏ الشرادى Le‏ دلو Jii v.30-‏ سر انها e|‏ 5 الصعدده سن :۷6۲۰۲ Car. XXXVII.‏ | 
| مسدک‌برا Mf‏ دادر buds ٠١31.‏ | حب Laili‏ طولة حمسم gl‏ وعرضه۸ בא less Zh‏ 
(Par Je, C a ۳. XXXIX. ver.1. gue ds v‏ בי ارڪادہ 3 2۰ وسم(م ₪ 5 
ver.3. e‏ وصيع من الذعب ME‏ میں دفن رصع c‏ ב ۷:3 pia) ade Par. Ass‏ كل 
۳ لها VET.A. Lhaa as, à‏ بان — واصدع gbual | Mf.‏ والعارت avers x NOVAM‏ 
es‏ ۳ صیعتها — ۷.۵ lag bla‏ ق 52 (2, pO ee | (Cash‏ سردا de.‏ ضيعم سکم vas. C‏ من كاين 
ie‏ کصیعید كا الله موی MF‏ حست ماب الله به | وجستع V5 Mi‏ من نكاس دون سرجدم cys‏ اسفل d‏ نصقم) ۱ 
— :۱.2 ووا منوس Le los M‏ ۷:6۰ | اربعم حلی — (Pata)‏ وصاخ ريع حلقات-- (ap‏ 
وما Mf pema‏ كاري سه ما الله Aa‏ موسي | Leo alo‏ 6 الى على ۷6۲۰7۰ as ades)‏ .6 
v.g. Axa lapsi ۳ 1‏ لببی-کا- AU]‏ موسي موی .8 gla ver.‏ للم Jud!‏ ها الوم كوقم صعها 4 
ver. jo; ja |‏ صيعها مدا (وکانت [ur lal‏ چ ver.9.‏ مراي — lll. Par. wall‏ كص 1 
pi‏ ڪان ه حوفم — الاول Mf‏ اد — ואש صرادت للستن من جهت مهت eis‏ ب عانوع - 
ادج 6 Mf. eo e?‏ جرع وسح ldel, | ver. ia.‏ ب الاعيذده Verio.‏ مسن pn‏ مسوور j^ le‏ 
/ 7 (وسی (C.‏ ی Mi‏ وسی- فى نظمها MEAE v.13:‏ ره de‏ وطلاها d‏ 
| | 


تب "a‏ 
ل 


STIMENTI. ET 
T3 ERE Ak Jl الاول 6 الدوم‎ 6 
esl La C. Las ناب‎ 6 ver.3. علیہ بالسكى‎ 
Mf. لسعی‎ ver. g, e». Mf. مذهت‎ inlet: Ada 


:۷ a 3 


| ver. 6 ARE ی‎ Mf lia باب سکن‎ 5d بنن‎ 


deeft in-C. hic verfus. ver. 16 Lial nala fic & C. 


| Mf evt ver.1a. داعسلهم‎ Mi: T Ver.I5. S 
pen ويڪون‎ d Mf. وکن سکیم داك‎ d hall 
۱۷۶ ۱6. وهل‎ ME. eas ۷۵۰۱7: — ppal وذلك اه س‎ | 
اليوم ا‎ MEG (C. gull من اند 2 السهم-(فلما كان ف‎ 
pl veri عوارضة وم‎ Less Jaag ارصبت علي‎ 


| ג موسي- علبهات ووضع مها امهاحة pde Mf.‏ 


السكى Dyas pm DE Mf.‏ نها .۷۵۰2۱ واویی يله 
Mf | >‏ 4 خا 
Mf.‏ علبها صیبهي سكسم fic& €. v23. AU]‏ خم 
GAs ۱‏ سکیم .25 pile fic&C. v.‏ صفی- edo‏ الله | 
الصموع Mf.‏ الضماع .27 fic& 6. v.‏ بدي الله Mf.‏ الله 
Mf.‏ على باب حیا (fic & C)‏ صعدله V. 29. Ada,‏ | 
de‏ بات مسکن جنال الصغيهم (fic & C.)‏ والهلدة 


Arle ستره‎ gill fic & C. ver.22. 


۰ 33-\1-==5 Tus - حول‎ Mf. وعبل-‎ da (C. | 


cales) ماحیل‎ ker 5 بطى- احص لکون العمام‎ ۱ TM 
| الله مالي‎ ds ls T" اعصم 5 الله‎ box. 


itaàveifu 34. مہا سكن‎ paal La م‎ Lal معطا‎ | 


&c. m بي‎ de» "Eu VET. 36: ٠ ببرحل لااو‎ | 


الله على وه 9 Mf‏ کان ₪ JJ JL Aas. cle,‏ 
5 کون فيد ايلاء 


Bie سي‎ 


MH دعرب‎ “ibid عع‎ e EP n 0 
ibid. مس موی وین‎ 5| 


fual m" لادم والعطا‎ ddl ملاج | الدراس. 6 والحلوه‎ Deet inC. qui hic omnia confundit legitqüe, | 


| el lala كان العام‎ eel ni وبور‎ m eas | 


| Mf. TU ver. 37. p <5 C.) que r وان ل‎ | 
ala دوم‎ dl: برجلو‎ © n Mf gro 
| n ان‎ Qi الما لم برحلوا الوم اي‎ v. 38. 4 


Li 
=. / J P 8 
j ۱ וי גב‎ 
3 - 2 
BA. 


E NOTAE TERIS 
| mi es ix un v de 
progeny ab سیم نود اسم كل‎ 
الذهب جار‎ Mi حالص‎ es من‎ V. 16. א من‎ 
| VE Mf هید من وف‎ C. عدون الذهب‎ ver. 18. 
| 2 طرفي الصفیریس‎ iles ۱۸: وطرش الضفیرتین‎ 
Im ns ibid. معدمها‎ g Mf. من مها‎ 
ETE Mi في حاسيتها‎ v: 20. Ladd وضيعوا.‎ 

ja جلعي‎ Mf. وصبعوا حلعيين من ذهب‎ ar, 

من اسماكون لمالون-- wed salad ME‏ — ره 
فصار E yer 36. lap Jala Mf. Abe Jai‏ 
وصتعوا rea Mf.‏ | כ .27 Jala‏ 3 , 

bl C. TUM ver. 28. من سم‎ in fine. Mf. من‎ 
e عسر السراويل مين‎ ۰ Me hus | 
ג קב‎ fic & C. Mf las | 
فلاس ה‎ REA Alien عليها‎ Hebraicis fc. re 
3 val. &c. asd سلك اسماکون‎ pls liso: 
i&C 1 MESE poo) påla من‎ Al bythes | 
rl العمامة موف اده کا ام‎ v2 Je (fic& C). 
ید ג‎ ela v. 33 hh | 
p Mf. وا امهاخه‎ (C. KEL) = Ver. 34." 

| والعطا Mf‏ والغطا من جلو التيوين الاديم والغطامن؛ 


Ta 4 
ו‎ =. ."- -- - 
c 


- س כ 


lk alibi. fed malê, ni fallor. ver. 35. وعساید‎ Mi | 
is v.36. Mala ₪ Mf. mv ial v.38. 
x Mf. eo ver. 39. ورد‎ Ese Mf. A, 
| ۲۰42 Kc كل حبيب ما‎ MC all al كجبيع ما‎ 
m کات صنع بي اسيل‎ AJ موسي‎ v.43. 
$5 Mf. هم‎ als | 5 ظ‎ 

Lar. XL, ver. 1. فایلا‎ Mt تکلما‎ vet. 2. انصب‎ 


Ls ibid. m Mf. Send 2, TA ME! 
| Vo ibid. ל ف‎ M t فرب‎ ibid. 


m" کرد‎ 


ديق ibid s Mf Ja,‏ | עשפל 6 
يي هدية M‏ مي مهيز — ₪ | تەي ۵ | 


۱ Mf. ₪ Uo ibid. das. ,א ألا نام‎ MI VM 


Cir. HH. vert. Per ar كيد‎ 


ی ال ۲ 905( سكسم 


| ويسعلوا بن‎ ver 8. hauas ME duas ibid. الام‎ | 


ME الافمة‎ ver. 9. فلنءسلغ‎ Mf. تعسلها‎ ibid. jdur | v.3- GÀ وا‎ Mal riu % 


- وك iow‏ | 
e‏ כ ל 


» على اخطت gull‏ علي الباز lays Vise‏ للد 
ver. 6 ayu lasians — asya Mi‏ | 
ey” cC‏ الصان. فلیعذا .7 Ease ver.‏ | 


: יע 


Mf. Aye اب .7:8 فان کان حا‎ So) ۳ 
ba Mf saa يدي‎ ow — iba راس‎ de wey 
m Ad فرب‎ Mf. bbs Anal من دح‎ c, ii 
سيم الالنم‎ ME Kal, aga ibid. إلى امام‎ yl 


ibid. علد‎ Mf. عد اکرب‎ ver. 10. الامسامحط‎ l 2 
n Mf الاهساءت الکلي‎ ds ۰ 1 


الك بع 051 الي بعل اکطت ibid.‏ يقر | 
Mf. ls gdl ver. 12. m‏ الذي d‏ النار D‏ 
اس الم ی سم هي تسيا 
با ون کان فرامه من Arte ll‏ بين نكي לבה | 
ن Ks‏ معرا فلیقریہ بين يدي Mf "M‏ الله ١‏ | 


ver.13. usd Mf. ولوس و‎ ver. 14. وجميع‎ — a 


ME Vs rd‏ قران معبول مرضي هو dám‏ الله 
be‏ هو من الغنم الصان Uyata ver. to.‏ مرضا AU‏ 


| أو العر صعیذ۵!‎ Mi صعدكة‎ all m العدم‎ cx WM | 


ver rt. اليا بين يدي سکینم اللا‎ ME سمالا بين‎ 
| بلي الله‎ ibid. دبرا‎ 4 Mf. brads e ver.12. 
| علي‎ nuas Aush مع‎ 150-552 MERALAR א‎ 
ו عد‎ luais ver. 13. pousse Mf Bais a 


א ver.14.‏ عرصي لله Mi.‏ عرصي dan‏ ה ibid.‏ 
الامام كل ME‏ الامام Ayuda v.s. dl‏ من 6 ذلك من | 


| ibid. ويصفي‎ Mi وطرحهبا ف حاب ۱۰:6 ويمصني‎ 
| pill العصعص‎ ME eol Ue yaral | 


Mf. cx) ویطرجها‎ ver 17. بعريدما‎ Y, من جداحنة‎ 
Mf. بفررها‎ Y, Aisial من‎ ibid. وهو صعدكه‎ ME غو‎ 
| صعيكة‎ ibid. الله‎ Aie مركي‎ MC al مقنول مرضي‎ | c 
| COR. os cx» Mf. lbs فرب‎ ibid 


| Jda Mf. lAa ibid. علنم‎ dass Lss nile Mf. 


Jl. ver. ۰ 


ویادی Mf.‏ ولبای .2 ver.‏ عليها lisa‏ يكعل عليها أ 


۳ irr ai ied 


| Mf PIE xd FS VW er^ ibid. P ن‎ gäil 


e Mf. Yan Ls ZAM ibid. ₪ dus Mi. d car البعطي‎ ۷:15. aaa AX] — وگ‎ Mí- 
+ "WE Mf. mado ibid خطر‎ ME اللي | فطيرا‎ vs مرا‎ layat م عل | ו‎ Rr 


1 ibid. .וצ‎ Loy MIL. — مورلا‎ wi 


Leal — تام‎ MÍ.— ك‎ (id 
6 £x) باءکلونها‎ 


C aP. T V. ver. 2. شي من مانهی ال‎ we 


سار بسي من فرایض 1 ME‏ ا | مرن ibid.‏ والعاصبل "m‏ لهرون Mf.‏ مر لهارون 
| שפב! Mf "mr ver.11. pamm Mf. laa. ibid.‏ |' 


| ذكاة لله .۷۰2 الي لا تعمل‎ — aha Jal er 
עפ‎ i) — Aha إن — علي‎ ver. g ساد‎ 7 
سر‎ ₪ Mil EA 


e‏ - ב 


הק" 


| ver. ۰ = Mf. فلسالون‎ ibid. Aha Mf. > | 
kt 6. בש‎ Mf ما بكرن‎ ver. 8. وبعدمه]‎ MEL | 
lends v. فيرع منها موجها .و‎ ME lem ويرذع منها‎ 


ibid. الله‎ Jae — Mf. AU "T ver. ro. والعادسل‎ | 


| Mf. שעג منا‎ ver. 12. Lye » مرا‎ Mf. 
رين اول تفردودا‎ ibid. بصعذا‎ Mi. dais 
e Less Jo — ls M lu al — ישש‎ le 
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MIS wl, ver.1g. ₪ البعين واي — ود لاه ان‎ vern 12. Asa Ji Y Mf ASL Y ver. ۰ العرا‎ 
Ii واد — وهوان بون‎ ver. 20. ما كلس‎ eu Mf. | | والطم الذین موکاتن = بالمراب‎ — alas — PAPET] 
۱ וצו الذي ر‎ fen a», ues» Mf. فرص‎ Mf. —45] او الط انم الذي‎ — al اص‎ — Jas العیت‎ 
Exo. ME وکل سس = الي كلس‎ A: | الزات‎ Ver. 14. a, T dal, مها 6 دم كل‎ vdal, 5 
وا‎ Mf أنا او علي‎ v.25, Aus — d — عدر‎ er^ وأي‎ | M ي ومدولاق‎ daly کل‎ vas. jas Jay وای‎ ME 
Ree d Lei ema یت یر‎ bain ans — اسان‎ gl, 

g Ans ver.26. = MP: لكبلس‎ v E کب‎ ol Cae. X ۷ 111: ver. ۰ فابلا‎ Mf Lass ver. j 
إن تا‎ vos duo, fc. eos feparetis, vel amoveatis abim- | ولا‎ A MEY هتاك‎ vis. عمل‎ 


wbx فان‎ ME 8 
ii. ۷692 ومن کرم‎ — prp هذ«‎ ME sda] اسان .عمل‎ (gl ja ve 6 اله الناسيكم‎ i MC UI | 
گرج‎ eps PUN] p^ Hd xl verg. la, Mf. lesus V. trols — p, 
Cir XVI ver.1. ڪلي ملاكي بالعمام هوف‎ ay Mf. Y— + سواه‎ ver. 14. وو لك ۷ ودلات أن لا‎ 1 

|. )لاق متکلي بالعمم من‎ ego apparebo in nube) | Lasso Lui שש‎ m Mf امراه اندها‎ A 
1 4 P dads Mf. dI Jadu ver.4. وال ویعنم‎ | Asks ver.22. (1. (دصاحح‎ plus Js ۸16 فلا تضاح‎ | 
Lp — oly ver. Aus دبعم — له ولافل‎ Mî | | veras. wel Mf .و2 اتلك‎ pe — 


و 


hls da‏ ان من 
bal; ۱ |‏ من = تتعطع 6 verr. [| eia‏ وکود MC‏ لل کا .و v‏ ويعرب — wo Me‏ 
rsh |‏ دك لما Mf‏ اا .1 Cap. XIX. ver‏ مدلعي Mf.‏ ولدلى .۷:13 Axe‏ وعن Jay, Mf. Jl‏ دا 
Mf d‏ :فك ME cls v8. 5,5 Jaa‏ وان —yl-v.7:‏ ۱۷۲ اس Aas‏ سنا dl‏ بان ver.15.‏ اليب Mf‏ ارد ن 4 
ב | منکم مصاحنه 11 ver:‏ حمل ورلا Jadu yaa]‏ لسيعى א .17 yon VET.‏ دم لي انلا 
ral‏ مارك ان AAS ver ro‏ تام Mf nabar‏ أى دخوله Asl‏ 3 201 9 — - له Jal‏ שי وه 
Mf, |‏ وخی [al Als ULL: kar: \ | ME y Ver. 14. do‏ אא مده بأصيعة en‏ 9 عليه وعن الم o‏ کا 
ענ ولا hl‏ — ولا كوا Laks‏ .15 وخی من Lad Maal dy)‏ دكن !ל نم يبرع ود عنام 
| ولا د سين ME‏ لا v.17: lo‏ تمان — ولا Jada. cris‏ הק وعدهم pai ME.‏ لد ولهن :۳:2۸ ۱۲ 
e vg Y‏ هل اقب viti‏ ۰ همه — goa ME. Lea‏ سی — pled,‏ 
o e tdi‏ امن teo‏ حل کین Lagaya v.29. ee‏ مسل MC pls‏ وای لھا T‏ 
v.33. Yous Mf. ass o ee, /— lio oss Y |‏ بطهرون Mf.‏ فاطهرو .39 SMe Lud ver.‏ 
i Y-34- pen | Y defunt reliqua, & fupplenda funt; vero. aralan)‏ يها عى ME‏ بستنم 
א وهي — Mf‏ 1 انسال — لرصل وفك لم--غلنناك اس gua‏ حطااهم مرن וא واحده = ۲ ام 
: ولبات vera.‏ لاي Jo»‏ كان dad aj (deeft ₪ Fea), ۱ | = 4 lds,‏ 
هد ainas Mf.‏ الامام a Y, cb, ۷:22: AAS.‏ به 4 Mela V.‏ فایلا Wea‏ 
ا dus‏ — ج يلك کیان di vs ver: 23. Adu [al, Mf‏ اب sa‏ العضرل یاقب "nn Mf.‏ 
litera. ۳ Dànirna vocaletti indica)‏ ميلا Mf eM Magra (pro‏ لذي ابو بدو pag] = lusu vd‏ فا 


۷,2 


| | | 


ב LECTIONES ARABICA‏ א ואג : 48[ 
v. ۰ jad, Y Mad‏ - قلا معا سین (nec‏ הי v.27. aad à‏ 
₪ دفن مس MEÉ—‏ لا ضار نا vols poa oi‏ — سرفنها MÍ.‏ ל یه زا .30 "e ver.‏ 
T.‏ من MY dila‏ باحذافن الا v.14.‏ لا ME‏ فلا Mie‏ وید — الله المعاف v.32.‏ لها :7۷6 [var elds‏ 
Mf. pua Al] 6 WL- Mf‏ الله الم مع۵سد.۷.15 | له کل كب .1.34 pian‏ عريب Mf.‏ عريب معام ۰ AJ]‏ | 
اس في Anis‏ وک أو .20 V. 19. as Mi: Aas v.‏ ولا ver.35.l,laas'Y Mf lumas‏ له كسك hasta) ME‏ 
با es‏ حب UT‏ ۰ أو كديب في عيديم أو Mf.‏ | وصعاب aale‏ واکال Jale‏ وافساط alala‏ دون ۱۳-3 
Y os. qu‏ ۲۰ ومهما ده — ME Ay "m‏ الله Jue‏ عادلم שש — من Mf.‏ لک — موی ار 
Mf diu |‏ موحل AJ.‏ ولا al m dl nu‏ فيد | 02 
os.‏ لا نحل va rind Aus al poss Y eo dls‏ تكلم Mf.‏ فابلا .1 Car. XX. ver.‏ 
| ل هم Car. XXII vr. Jl Mf. Lal v.3. Mf.‏ | ی اعطادہ v4.‏ الرحل ME‏ الاسان 3 6» الدحبل Mf.‏ 
dad‏ من تسلهم عل مر „obal‏ تدم الي الافدای | عضي انا Mf.‏ خضي — فاقطی 5 مع اعطایم (ME‏ 
ي بفلسويها دي اسرایل لله ققريها وکاستم علیہ | MI‏ فلتقتل فلا E‏ الله ME‏ انا الله ver.7.‏ בגא 
| בי ولك الاسان  er‏ ש دذي الله العافت | das e|‏ حل ۰ v.10. oll Mf. Pyas‏ قبلا سل | 
Bd‏ جرجب -- انسال Mf.‏ مب أو حرحب دسل | حمدعا Mf. Aas («7 cum patraverint malum) mala lexo U;‏ 
Med‏ ارك ان ستکس منم عل سیل كاسم .۰5 | ولا-دافیم das‏ حلت Mf‏ ولا واهيمّ حل vaa.‏ حلت 1 
انكس منم او باسان سبلم ہکس منم عد صر على کم ver .13. deae = MEC am er^‏ | 


الفلا elds‏ انا v. 8: AU]‏ שטנ v 6: pala ME‏ کاسم | | فلع هو La,‏ عل الكل ولا سكن فما .14 ver.‏ 
mle M‏ للود لاى 1 الله יפ لا--يم لان الله فلعرق Jul‏ فی ,وشن c Mf‏ 2 
א vas Take 11: nasa Wa — Lol‏ لاق الله 


Ja Je |‏ ولا نکن 2 b‏ سكم 
vo‏ طعا v 13 em led‏ سرار aua‏ بيده va lappa) Mf lagya) ver. 17. bls — dl ius‏ 
-من طعامم اکل —3 اکلوا Y MC‏ اکلون dl pa p ver. 18. er E‏ — میبعطعان Mf.‏ 
۱ لما v.16 lesa Mf oss v.17. WG MF‏ ۰ ومما ME‏ ولانهما :۱62,20 فنبو‌طعان — [ME pén‏ 
-JH‏ ال اسرایل Mi‏ الا سرایلیم- v.22. Aal] Mf. ulus ver.23. zy vd lal,‏ יאמש lua Mi.‏ 
کے هو v:20. TOW‏ وكل ما ]۷1[ vide cap.9 16.) | vagy‏ رسم (aliàs ubi Mf. habet D imprelf:‏ 


| Aan غ86‎ gelo pil לוכש‎ ۱ 


S VEE.24. | A‏ نشوم — 012 — او ed Mf, gaxha‏ — و فلبيهم 
لي لد 1۷1۲۰ دولول — لله ۰ Mo y.‏ بسي Sub na feos aw‏ = % 
لهم = pel — r^‏ اناه حورا M‏ الله ریالم الذي 
این MIL.‏ أو 1 pyle‏ او V. 23. 35 — Las‏ نک | Y X ۲ Mf. E E‏ 
TR .‏ هخا موز Ll,‏ علي M E‏ يلم had. MC‏ مو دبي لام 
rela‏ وين ند ME‏ وین ون ا מכ لاني الله Ry‏ الم من جبیم الام 
بر Mf. dhl, bras‏ فمیرول-والطایم الطاهی من الکس 
I gol] 7‏ الذی 55 v. 25. las‏ الا 
= .5 صم 
Mf 3 ۳ yis 1‏ ۰ كان er^ o ۷68 27: — dal,‏ ^ 
E E‏ ו ור ur‏ 
“i‏ واساه هي Ud,‏ فلا 7١ 3: Ax XJ ME pore Lad.‏ ملهم ME‏ منکم Car.XXI. ver. r.‏ | 
M‏ 1 ו אלכ TE‏ ו aum Mats‏ ی 
| 9 ۰ أن — لا هون וש an‏ اليم التي — cgay AJ] ME Lus‏ الى — lg‏ 
م Mf. wy‏ ו ver. 4- Lap Ri aed udi" an‏ | 
ver.‏ مالم لما خم — فصيروا ee — — sal Mf.‏ 
n‏ ו Mi. AJ] ver. ro. ch‏ الله imo‏ 


CE XXIII. ver. 1۰ Yol Mf. lle" 1 
- » ۳۳ 


~< ار علا‎ Tou E 
ו‎ 


I M NTT NRE Nes W^ ורא‎ 


Mo dal‏ ها TE ps 3 " e Me | E EM‏ ا ا 
[e o vd E cde ut & © A‏ 


vel forfan ₪ ut & C. dosi ME 4 


سی — ولاف سيع یدن سنس مرات verf.‏ في E‏ 
v.9.‏ سبین as ₪ e‏ موار فصر pass Mf.‏ 


Dl ماس‎ jens ME eredi qo 


| שמש ۷22 فد كلوه INT- / lgs v. 19: Axa Mf.‏ 
علي مر var Xe ۱۸۲ Thal‏ ذلك - الاريك :| 
Mi. |‏ بان نكون ۰ ان کملت لوح EUG‏ א له ساب 


MY‏ فلا سح vena flos‏ فتررعون الستم ME‏ ي السہ 


mm go ۷9 مدكون‎ Mf. فلیککن‎ v. 30. des wl 


| כ‎ ol ۷۰7 حوره ف‎ — Kus cos MEL فلکم‎ 
à dace sad کل‎ 4۰ e pas 5 Mf. ظ فدأفراهم‎ 


Mo لا دبع‎ ver3%. رسك‎ (y^ وحى‎ Mf. Ay ودی‎ | 
ver. 38. pe w= Mf. == ver. 40. PIN 


Y Mf. |‏ دستول — العماه وحف ريرك 43 VET.‏ او صبى 


ver. 45. مين السکان‎ | 
Anal dal Lal 


Axe — Y Johal من مي‎ MC = اخونکم‎ Ll, 
| جعلي احدہ‎ | dal, ver. 47. Axa — lal Mf. — .وات‎ 


dia ver. 48. pen ان‎ Mf. C la ver. 50. T ميك‎ 
ل‎ les eol ME اوی اکملم :53 کم من — انباع له‎ 


ME Ad‏ يجب ان یکون معد pab‏ سنہ لسنمولا 
A gai‏ عن :مول ria] ME‏ لهم دهن هم ذلا 
نا الله نکم א wl‏ يكم :55 ver‏ يفك 

n 
59 Me נוא‎ Jue Melle Jas vera e| 


"m paS ۱۷ élans Mi.‏ لبهم Axa n‏ ولا 


Car. XXVL ver. x. alll ME aul لاش‎ ۰ 


ME cis‏ انزلت verg esgic‏ الا ان MC‏ الان ان 
]0 — 2۸۸ الدناس - bags — Jui‏ :۲:5 اعبانکم 
ibid.‏ واحعل احکم yeas — ald v. 6. sal, Mi.‏ 


[rete Meade 8 m Mf اسنافكثم‎ 
۳:8: 


بان gel v.17.‏ فنص حبلة ۱/6 السادعم فنص ورا 
T veu. CM 57‏ ]וא حورید Mf. 5t V.I3.‏ اکلون| 
ys v. 15] -‏ تید کل pial Len dal, Mf ola da),‏ 
Misa Axx Lela ۷۸6 — Alia |‏ علہا سبع 
a B lm tw‏ کب ان pow Mf.‏ —2$ ان بقل 
vd ient MELA,‏ كل Uo sonat MEUM‏ 


e وحن من‎ Lisl — donus لا‎ Yy 
Mf. من دي السکان‎ ۷۵۰46۰ Aaly س‎ 


BH i ₪ 


| E 


T 7 lysa Yy Mf. uso لا‎ es ahh 
בש ۶ وق الب‎ MEM Mer a 


E Mf. کریکا‎ — -ARA V. 13. مدل‎ uy عسران‎ 
של יש‎ Mf. معدولا لله‎ Lua — uta عسرين‎ 


l "m1 Mf לש‎ Y v.15. Xua Mf. xia 16. 


7 yer. 19. All| — ob: 5% Mf. gius (duo a- 
Dile deor dol uid 
X Mf سومان‎ ge all ما کب مما‎ v22. dan 
ارد م‎ po ME poa حصدكم زرح‎ deg 
puits ליא‎ e daa) طره‎ v.23: مابلا‎ MELAS 
gas. فرب لا‎ ME راب‎ La فح الله الاهلم.۱۵28‎ 


بو لاتُصنعوا Mf‏ تعملول ۱.35 [Ie‏ 
ف vp‏ يحب سوس ودح Micho‏ ودح وم وا 
MI.‏ اوإن — E ss‏ 
من يلك aa‏ اا الله ME‏ من ver4y: n^ vel‏ کا 


یلم 


Car, XXIV. vr. Sols Mf: Lalis v. 4. lada 


e^ bas — wll ver, 42. 


وف رفغا ق .۷:6 ابي (gis) ME Lue‏ באפ [las v.s.‏ 
وصدرفا صفتن ME.‏ صنعين ف کل صف سب Pal‏ 
عد کل صق Mf‏ نكل גפ :۱.7 سنا في كل صف ۶ 
دام — Lol‏ فى vro Kundl‏ باكلوية MC‏ لاکد( 
v.a.‏ اقام שו ف Ruall‏ — اسرابلي ME‏ السرا 
Cs‏ امن المراة Mf. alll‏ وست اسن اسر 


po Mf سکلما‎ veraa. Rall ME العستقر‎ 5. 
اي اه‎ ME اي رحل‎ ver: 16. العریب‎ Mf. الىل‎ 


: Ua Mf فلتعرم‎ Van ahw Mi سای‎ vaş ال‎ 


eu حا العش — ها‎ me 


Cue, XXV, ver. x. la, vim ab دق‎ 


a TTT א 0 דד ות ז‎ 4 ARAB TOE NO x. 
۷8 E de نم‎ AJ, Mí. יה 1 تكلس‎ Gal יא‎ gia 
ولوق ۷.9۰ کب‎ ME واق‎ v vera. مكزدون بل حرا‎ Mf | esed v. 43. Les. وسوی‎ — pho Ponta b 
Lal bad تکزرا لي‎ ٠14: هدای‎ ptm C | ad ME ples اقلا‎ qu رن — جزاهم ب‎ 

رون )الذي — صادع Mf.‏ الذين ب الصادف.44١‏ | وأفلات نسک -= وضااي ویفستتوا MË‏ والاق mua‏ 
Lj,‏ ₪ الى جعلها MI‏ — ق 9 46 ١‏ | ما شخص — ME. Ja,‏ ما سخص-ویضل |vaé.‏ 
| علي Mf. pie s malê, tranfpofitis literis. P"‏ ו VT 7c‏ | 


| واحعل .ود‎ ue Mf. Clan, — وکسرت‎ va 4| XXVIL ver 1. عابلا‎ MC כ تکلما‎ 
۱ معكم‎ Mf. pens ۲.25, Qu — لوا‎ Mf. USE bb. MX sl, دصم‎ Jas, Mf. גצ‎ Lua}. 
به‎ E eal à 3 3-87 ee נה‎ ME — معد‎ | M عسر ) والانی‎ redundare videtur;) v.9.—,. e 


diet dis ae .2و‎ yuan, قرا له — يكين دسا لل پیج‎ ear c 
bes Bais — شنت‎ Mf. سيت — فسبوق‎ ۲۰75۰ | Lad الله ساون‎ icd Ae 1 مس‎ 

N Mf‏ کر من سعیم ۱6 pl | Mf, pages — ola, ver.‏ — 2۰ طول M‏ = کا لم ME‏ לש - الم 
Jalis ₪ |‏ القدس Magee‏ 5 سعيم | ویس .7:17 انه = من یم کالب ME‏ ولس کالب هناك 
pial 2‏ ای هی سر اليك :26 Riedy Jal caw‏ 38.016 ولیس درام ME‏ | 
| پار-- ما س فالعسر א 2۰ الع ای pud‏ فهو لله الى ۰ las‏ خسن الام M‏ بلك olde]‏ | 
vg‏ عور کل مات فالعاس سکن Mf.‏ بکون | بنكتهم יכ 4۰ v.‏ الي معهم ME‏ هي معهم | 
اس Mf $2 Idus.‏ عن حيك او ردي ولا tien ver. 41. — [ls]‏ الدى — ها سلکوا ME‏ | 
dua)‏ او Que‏ ول | — di de‏ — او الي Mr‏ الاح الى أن ینهزم 


CCC Variantes Le&ions هذ‎ Libro NHMERORUM. 4 
| ar. vert. TENA dell Mf. acka اسرایل‎ dal v.22. וטש‎ pios سانتن‎ Mf, بن اسان‎ 
لعسايرهم‎ (Evacin lectio? margine: irrepfic. ) Jol, وسدون :۷۵۲۰26 دي‎ wll حدسم‎ Mf. وسدانن‎ 4 
שש .وإ ا‎ = Mf. کصوفم كدوسهم ابت‎ vio. | 27. d) MF الي‎ "TUR v.29. pa - 
bil وتن نی دوست فمن‎ ME وین بي افم‎ ۷۰7۰ | Slane بن שש‎ gral dana es 
ps oe ۳۰۰ iab MU gua ves ras ME | Us Ran نع علد‎ 
los v.30. rael دمن‎ Mf. درخ دی‎ Vv. 34. موسا‎ wa | Car. ۰ i EVES ERE d 4 
| بي ששו‎ woo ad من .بي‎ ME سن سبط اسر‎ | otia Mf. في جبل سبي‎ Alin NN אש‎ vd 
₪ 45: yen 7 ₪ ست‎ dl Mf. א — من‎ dl ۷48۰ | | وف دي هارون‎ ME هن« بدو هرون‎ vd اي‎ 
| مانلا جد‎ Mf وق سروله .۷.5 كالما‎ Mf. ۾‎ aalas الله 2 | وق‎ Mf 3 Aud مسن‎ ver.s. سد — فایلا‎ des M 
v4 ما امس الله ^ موسي وښارون‎ exes ۳ الله‎ 4 b Lalis — — کلم‎ 6, peas Mf. &C. reals tp 
| ندعو‎ JA معطون موسي‎ ۷۲۵ © iode [pics vas dui Mod 
Bot gm مانلا‎ —. 5, Mf Laden — كل‎ - | 466% in Conft cod. vira. اللدواندون لي‎ Mf. اونش‎ 
| کل اسعط فى دا‎ "ME Jas کل سعط‎ vero. العن‎ pole | 13. کماعان لي‎ 2 d كنها‎ MEd إن‎ LSibid "كي‎ 
وشانوناس ود ولا‎ ME: yall, مایم‎ ۱:۱6: ass جميع‎ | ME & ©: اهالکت‎ ibid. pre he رل اعم‎ 
| cdi sl cy Mf בשי سم 9 مان‎ (verig: سین مابلا‎ Mf. Lalan سبي‎ C. 2 


aj 


. وت دنس عو اسن‎ ₪ NPP Me 
; "AR 1 3 ۰ 


۳ bó um ipe 57 Mr as 6 da ibid. L L / ۲ EA ver. :. :ו مابلا‎ ver. 2. [ss MA 
E. + هم‎ plet ver. 19. Jobs, Mf. & C. ha & C. e ver. 2. C. من بي‎ ME بي‎ ork من‎ ibid. 
gr Mí& C. لعسایریم‎ ibid: e) MER C: | بعسايرهم‎ MEE C eap y. s m | Mf. & C. 
J vat. . عسادرهم‎ Mi.» عسایره‎ C. بن تلن | .0:25 عبار שילש‎ ibid. auus wd إلى‎ ۱/۰6 raves dl 
TIT إلى‎ vag Jl ME ₪ C. :و لال‎ 6 | ibid. ال لکیس‎ MEKC. لس‎ vers. שש‎ fic& ©. 
יע‎ v.26. السراحي‎ Mi. cals, الصرادف © الص‎ | at ME معطوا‎ ibid. وبعطون‎ Ms. gharus 6 وکعلون‎ Ms. 
| ל‎ Mi: & C. "en ibid بصهارر‎ Mf. & C. | slags ibid. sla Arle Ms: aala Lig aula ibide| 
,, ibid pae Mf.& C. (= v.28. الي‎ ML& cC,  نوطسدپو‎ Ms. & C ويسطو‎ ibid. کون‎ Le Ms. vw" 
b (A ck, ME وسرنعهم‎ ibid ویصضلهون‎ Ms: seas v7. Apoll MS ©. 
ga defunt. C. أن -> اسرد‎ cu] وسرنی‎ ibid. الموجد اعرایل‎ ibid. بسطون‎ Ms. ويسطو‎ ibid الرس‎ Mf & C. 
T ibid. تسف‎ & C. at Mf an اکر‎ ver.8. ویلسطون‎ Ms. ویسطو‎ ibid. gso ME. Ly 
| let pads العدس الي ستخدموك. بها‎ il peo ibid sla, lear وتغطونها‎ Mso da ویعطوهم‎ | 
ls pon الذي كدمون‎ dal وانبه‎ Cj C. Lezo plas. ibid. ویضل کون‎ Mf. &C sos v9. 
. E سيكدموا‎ gall وابیه العدس,‎ ver. 32: mn Ms. & ©. daly ibid. كلستها‎ loa, Ms.& | 
۱۸6 & €. al ibid. uyla MC & C, هرون‎ ; ibid ۳ ks و‎ V-10. ویصاعوا‎ fic & C. at MT Ver. LT. 
1 Mi baz C. hala v.33. هانان ی‎ ME هكم‎ | | 

יט Ms. & C. ES ibid.‏ و MC a ig e‏ ו יר 
axle Ms. & C- Als " 94204 vis. dass Ms. &‏ بها | 
ibid. Lg). so Ms.‏ فهت :© & ibid les Ms‏ فبعل MÌ] C.‏ יגוש 0 0:31 إلى ibid.‏ وعبكدهم z Mf.‏ 
ibid. Rhea Ms. & € Rhes 6‏ مكمانيها לע Mig C. Jbhano ibid‏ صوراسل ۷25 وبادنسن © 
fic & C. at Ms aslo ibid gl Ms. &‏ الاصاه | لسمال ls JM & C. Jas] ibid. dei ME & C.‏ 
fic c |‏ السراوفق ۰ ۷۰ = T ۱۱۱ & C.‏ 

TN x.38 هارون‎ Mf. & C. هرون‎ ibid اباد‎ | Aas v8. Ilys دهم :۷۰19 سيط هت 00000 سي‎ Ms.& 
roy ibid السکی,‎ ME المدس‎ ibid (Joss M € لهم‎ ibid lg إلى دون‎ Ms & © حي عدو‎ ibid. 
٠ سل‎ v3p.ellàXs ME &,C. 2105 ibid, cue | ‌ذوهم‎ fic & C. at Ms. gadu ibid. مهم‎ deelt Ms. 
RC: שי‎ ibid. ES MS €. et & C.v.20.|J la dos ut Ms,at Clad 1016 hrs, Ms. 
m exl TT ibid: apap 4 | عق,‎ G: לט‎ vare, Mel hide Ms تاکسا‎ 


i. a] اسان קט‎ Mf ull ۳ NM C d ver.22. Fe ל‎ & C. ue ibid. m hic et C.at 
- "a LL "e d 


pec ME اب الله‎ ibid. 445 ۲ E 

0 وهات لا‎ vag lal الق .© اتنس‎ gol ibid. pu د و وا د عه‎ ad 

P 6 Ax, 44 ps Mf. j ibid. انا‎ ۱ ver.26. Ms. الیبراهی‎ C. الصراهوی‎ ibid الي‎ Ms. & C. 

uas ولا‎ MÉ ACD. ibid ME | מה البذين؛‎ GIs الذي‎ ibid על‎ 
«e; ` وشتعسن‎ VELA pini Mf, deeft. C. gah | ibid. وکل‎ fic& € at Ms. J X» ib. ius deeft ie Mf S&C. 

"M Ax f fic et C- at MÊ وبدوة‎ ibid. حدرسون‎ Mf.&C.| 


| ابل رون ל‎ Mf لهزون‎ vag. Dals 8 | 
bid da, MERIC دوه لعفل‎ ic جریتون.0 211:86 حدرسون :28 جرنون..‎ ibid od Me. 


7 هذ‎ Mf 40.464 ibid ig ME B C. eas 


9 cla C. عسبرد “رركي‎ Dr 4 s fic 8 


C الاصبموع‎ ibid. Axo le gua fic& C ar Ms. اي ما‎ 


m‏ אע 


| annorum, omnem [ei He in turmam 7 mini - ii 


T: مرري‎ v.30. e و‎ Mf. oi C. 6 ibid- m tabernaculo prefentie : Ver. A4, Fuiti inquam mer, | 


a‏ یدیس الذي عد موسي؟۷6 بدك موسي | C. lul, : deeft ME ibid. o deeft Mf. ver.‏ واطتایعا 
نات اسيل cadi‏ لعسادرهم لسوت rel‏ | اننم 6 & ibid. Alu Mf.‏ *ريي sly. Mf C‏ 31 
Aw PA d‏ فصاعد| "m di‏ حوسين .47 ו | میات V3‏ سن 27% ۰© اسن شرن MI.‏ دن هارن ibid‏ 
i‏ کل من دخل للم Asa.‏ اکمل Mf: & C. TOP ibid — pole C. ME tantùm | | paal Lag‏ 
UE, vasi‏ عذذهم حمس الاف cles AJ.‏ امن حمسن "v ibid.‏ ی 2 & DAS ۰ go | Mf.‏ 
"onerati familiarum filiorum Merari, quos. numeray; y‏ | کل صوم: ۵ كل ال احل ibid‏ ב حسدن iC n eri oa Mf‏ 
NOU RUM. Mf, cw Haron juxta verbum Dei per manum Mule. very‏ 
E BIE omnes numerati, quos numeravit Mufa «v Haron | .‏ 7 دحل Jad, C‏ 
ade (C dala) lds | pes lfraelis de Levitis per familias fuas, & per ile d pa‏ خسار + کل سن C.‏ & 
fupra, ad 8‏ ל [uorum : v.47. A filio triginta‏ | | عدم a EET m à (C- jd)‏ ד = ₪ ۱ 
quinquaginta annorum, omnis qui ingi editur ad min.‏ | 

Hic efl numerus fami- |‏ عن (على (C‏ دول الله ددل موسي | 


| liarum Caatbitarum , omnis qui min iftrat i in tabernaculo pre 
۱ fentie quos numeravit Mufa ی‎ Huron pon verbum Dei per 


| 


minifterium onera portandi in tabernaculo prefentie: ye, 
Fuit i inquam numerus eorum. quinque millia centum gi 
ginta." Vitiof? fic in exemplari ponitur ifte n; - 


| manum Mufe. v.38. لدوب ب‎ NN دي حدر وك‎ adcs | | ver.48. in Mf. "E aure وکن‎ ۰ poft ades fid 


re Ll Er numerus filiorum Gerfhon per familias eorum و‎ d in Mf. اہر الله موسي‎ LS Prout mandaverat Doi 
| domos patrum fuorum: ver.39. Dech etiam in Mi. in C ` | Mufe. 


antem: ita fe habet a فصاعدا‎ Ax Re וי | "₪ اس‎ Lf 6 
ls ابن حسین سنه کل من دحل لس 02 في‎ va. . لیب‎ fic & C. at Mf. بمرت‎ ۱۰3۰ paso Mal 
ac 4 filio triginta annorum e fupra, ad filium quin- Pee bu | M عع‎ | ۲ 
| اسا 1 قوشم | صم‎ pori 1C v. 4. 
| 4* aginta annorum و‎ omnem ingredientem 1 in turmam ad mini» po 
gı ۰ دي‎ bis. ۹ . فابلا‎ Mf LX; Y 
| bentur quz in noftro exemplari loco v.38. ponuntur, الله‎ 04% "Mf. & C. lb v. ۰ ays Mf. & C. سر‎ 
fc- ldea &c- Poft illa etiam fequitur ut eft in ۰ ₪ s; MC C yib. dui " 6 . 
I בו‎ VIN C SC ule pas dab. موي هر‎ i si 
من‎ WAS بي «ريي‎ Asyur in ۱۵۱۲۲۵ ۷۵۲۵۸۵۰ ^ Mf& C. فلاامام‎ ibid. EUN MERC. 4 
| exemplari autem Conftant. pleniüs, et ad Heb. propi- | e 
| us extant hi verfus, qui in noftro atque Mf. compen- | منت للد لد אס‎ C. مهی لد‎ yer. 10: ^ 
| diarió pU ver. A1. € ec can 6 5 افك اد لای ۳ و انب لد‎ d لون‎ M 
E ז‎ | 2 ١ ۱ NI ی‎ 
۳ 1 de (Jays ver. 42. . مرري‎ S | 11. m" Mf. "m ۷۰ 13. ₪5 اه‎ | 
pel لوت‎ reread v.43. regan واسبیرت‎ Mf. & C. وأدسبرت‎ v.14. لصرط‎ 1 
= AOA الي اسن حمسن سیه کل من دحل لس‎ | C. p ibid. وحطر‎ fic & C. Mf. det 
peu &c لعساترشم‎ hades وان‎ verat. ₪ on & C. دبعار‎ ibid. کپ‎ Mf. & C. 952" 
unt numerati familiarum filiorum Ger bon, omnes miniflrane | Ww contra&ius, v. 1s. oL fic ₪ C. ac ME 
fick 
lita verbum Domini. ver, 42- Numerati etiam Joss | piap علیها‎ fic & C. at Mf. Asla v.16. عل‎ ۷ 
muove Merari per familias Juas, per domos patrum Juorwm. | at Mf. بصع‎ ib. P^ fic & C. Mf بذك‎ "eo? ۱ 
$ ; . " ; ۳ 


&c. Poft ver. 44. in Mi. hec tantüm occurrunt |‏ فئان 


tes in tabernaculo prajentie, quos numeravit Mufa e pur. 


1 e= 1 
ra 2 
1 - 6. * - » E 
D ۳ F : [IL 
۹2 77 


| == fic ع8‎ C ac Mf. سد‎ ibid + da וא‎ | per familias uas, wc: ver. 45in Cont. gad, 0 
۳۳ ل‎ ver.32. السرادف‎ Mf. & ©. الضرادف‎ ibid. دول الله أ‎ dé. داي مويي الذي عد موبي وفرون‎ | 


| firandum in tabernaculo. prajentie: poft ver.39. in Mf. ha- 


לאה :7 | 


ds vras | א = درب‎ VT. TUM Mf امخبی‎ 
ver iz ישש‎ abeft à Mf. v. 13. poft ג‎ defunt 


ittitar : in Mf. & C. v.8. عصلات‎ ۱2۸ | 


| von Jis qua habentur in ۰ عیبر‎ Mf 
p ME & C: Labov. 22. pall deeft in :]א‎ Ciibid, 


& C. عر‎ v. 16. polei Mf. & C. اکوو‎ v. 17. 
obs WW C. — ase ec fic ۱ 
poftea Íxpius ver.18. bys omittitur in Mf. & C. 


In Exemplari Conft. omnes fequentes verfus plene |. 


verif. 13.14,15,16, 17. in Mi. autem compendiario ut 
in noftro Arab.at non fine aliqua varietate nempe.v. 24- 


wlan Mf. ga. ۷26. ميل ذلك‎ ME بعك ذلك‎ ۸ 


b تساه‎ Mf. ₪ dada) v3. جبلیایل| ساف‎ Mf. & C. Jalea ibid. اصور‎ MC & C. | 
| nm ۷:6۵ بسامین‎ — geda 1 cloud Mf. ו‎ 


© giu sda — dud ור 6ک‎ 


yaral |‏ عميی gd‏ دن ges MKC‏ سای بوان 
hae less‏ ان ka] Mi. sals] ib. p‏ .72 ۱۷۰ 
v. 78. pom alll |‏ مععبال — عکرن — اسر C.‏ & ₪ 
pue Mf.‏ — عسان. — yet CJL] ibid. dla‏ 6 

& C صلی‎ — Jp 
ipid Lol Mf. & C. انی‎ bis & v.86. 5 Jaks Mr | 
Nas ibid. in Mi. poft asl omittitur مبفال‎ ver. 86. | 


ode ver. rM Asia Mi. d 


| ویر‎ ME & C. gu ibid fe aun منها‎ ۲ 
ye wy“ C et v. 87. pj: Lu Mf. p b 6. 
p^ De ib. Mf. & C. 7 .ו‎ fic ter ۰ 6 
ME & C. للذکود‎ ver. 88. als Mf. - di 
|ibid. عسرون‎ ME 6 C. کسی‎ ibid: سنون‎ ME & P | 


| aw ter ita.ib جملا‎ MES C Jaa ۷.89. ב الکصم‎ 


Mf. ibid. ess Mf & C. دروب‎ omittuntur in Mf. & C. ibid. א‎ fic & €.| 
6 Eos Mf. &'C. pd ver: 27. سلو‎ Mf.& | Mf. ظ منکاطبا‎ 


Car. VIII, v. 1- Ms. 1 v q ونوسيها‎ Ms. S&C. 


Cap, VIT v, 1: e Ms. & C. piens] ورجراحها‎ ibid: اري‎ Ms & ©: (| v. 5. Ms. שו‎ vé. 


Ms: &‏ وكذ! ibid.‏ من بدن نی fic& C.at Ms.‏ من بي 


ald] الاسناط وشم‎ L5» الذين هم‎ re C. الدي‎ | C. TT ibid- pb Ms: &C e? ibid. لهم‎ Ms: 
re rt شم ۳ الاسناط‎ ver. 4. Wys Mf. Xs. & 0. gs ibid. x Ms. &C. 3 v. 7: pled] Ms. 


0 


C 


5 pur se 6 مت‎ v. PEST ded TT 


| اکش‎ 4-9 Mi 
₪ لب = ن تور و‎ e 


Ibabenturut in Heb, cum repetitione ها‎ antedictorami | 


ila ver. 31. יו‎ Mf & 


| 
gent 


אק - חש 


T | See وتوقفها:‎ V-T. eto MË yes 
1 enius qoem die الامام المراه‎ ibid. er fic 
ç Mf שש‎ P d ibid. الله‎ deeft in Mf. & C.ibid. 


MESC الذكر ۶ فیرم‎ fic & 6 opal 
qu M EF less الامام‎ Lex v.37. 


"m MES = IT 
7 SLT. ver. r "T Mf. r5 59 ibid. مابلا‎ Mf. 


ik C مده دك‎ ibid. Mf. و‎ "s 

| لاسر‎ Mf. & C. تست‎ of Axa: ibid. سرية‎ 
is C. وطول .۷.6 سرب‎ MC &C. ابید ۷۰7 طول‎ 
iC. Mf 5 ib. Mal, ur & CM! أحود‎ ver. 8. Mf. | 
m dies C. وطول ادام‎ ۶۰ als i in Mf. deeft. 
دکاه ۽‎ Mf ذكرد‎ C. em dll ibid. Mf 
TER wl Mf. & C. wy fic v. 14 ۰ بها‎ ut& |8 
Ws. w. 14. old Ms. & ^n لڪوم‎ v. 15. | 
Ms & C. Als ibid. esses Mi. & 6 ا‎ 
6 at ML, jdn ver.16. lsa Ms. & ©. 
E ۷ 17. السلامد‎ Ms. & ©. سلامه‎ ibid. AL. fic | 
Ms الس‎ ibid الذين‎ Mf & C. الذي‎ v. 18. 
aa fic & CME. المطنوحة‎ 9 phali f fic& C. 
الط‎ AL, verat. كن ی‎ fic C. Mf. فايلا 22 ۷۰ مع‎ 
ILU. v.23. كذ‎ MC كذيي‎ ibid. les ME 


Eb. V. 24. elus omittitur in Mi. & C. v. 25. 
L abeft à 


lke abfque و‎ ۷,2. Ms. & C. فرب‎ ibid. Ms. 


cC لکد‎ fic & v.8.- T ibid. سي‎ A 

gael ibid. peldi Ms: EC. ع بدنهم‎ fp Ne ۱ 
| وسطهرون‎ . Ms-& C- و هرون‎ V.S سميك‎ DP "d zeraten Nc Sb ۷9 
E ۷ 10. سبو‎ MC &C نی‎ ۷۰12 os Mf.| Ms. صریم‎ C. صعذم‎ ibid. حرت‎ Mf. San, 
C. سيدو‎ ibid. اس الدورين‎ MÉ & C. رون | راس النوران‎ ۰ et ©: رووس‎ ibid: فاضرپول‎ Ms. e € i 
ibid .والاخر‎ Mf ۵ ©: واخرهما‎ v.13. ويفهم‎ ML & C. | ibid: صعايدكم‎ Ms. et © اإعدكم‎ losa ib. ون‎ 
pé v 15 Jade ME & C plad: deel pda | Ms ce © نكن‎ Dect a in Ms, et C... 
in ME& Cv. 1645.) 66 C. ME مین بذي‎ ib. d C ان‎ | ME 0. بي‎ ver. 13. pado, ME «t © TW: 
Mf deeft : ib. املاکي‎ ME ec C. c Xa] vig. (| اس الله‎ unde فول الله‎ ede + 14 - 
6 Aal dj ۷۰:2۰. = ي‎ MC e c. |C. Anga v. t7 aa Mf et C. بي‎ bis, ibid. 
Acla ibid. lue Mf. et C. arino 1.22. صععا‎ ME | Mi. et C. 4-5 v.20. ala Mf. da بي‎ ۷3 6 
(tC. جس ۷2۸ صندعو‎ ME et C. א‎ v. 26. Lola: | 
| omittitur in Mf. C. ib. حذا‎ Mf. er C. TOS 
Car. IX. ۲۰۲۰ wel fice C. ac Mf علد‎ v. 2. لیصیع‎ 
na Mee Cre Y. 3. 3. فلتصيعود‎ Mf. 6 C. הנ‎ 


ML er C. 6% ibid. olds Mf. et C. "€ 1 


ادس ل .27 مرک عسكر ۷6:6 عمکم ,125 
Asea Mier C‏ .29 جس عسكر C.‏ א 


ibid. راحلون‎ Mf er C. mS l, ib. الذي‎ 0 / 
bis 5 = Mf et C. فار اح‎ i; 7. الي | من الناس‎ ibid, الله‎ Mf, et C. ol] الله‎ ibid. Aes fic er Cy ۱ 
Mf. الاش‎ ea شمیت‎ C. — من‎ ۰ xs omititur | esl ib جيرا‎ Mf. etC at Ady. 11۰ Aaa] Med 
ו‎ v.9. .)וא‎ v.10. NS Mf. er C. البى| عن‎ a»: ib. T fic ec C. Mf. ES Rn 3. ۱ 
۳ 11. ميه‎ ME ددن العورويسن.‎ Axa pofleriora verba Mf. 0 الا‎ v. مرحلوا:31‎ fice 01 slas و نم‎ ib 0 

Mf. et © aadu bis. ib. ul ML et 6 redo 


loco Aas, d ibid. ג‎ Mf. & C. ל‎ V. 12. سيا‎ 
deeft in Mf. & C. ۷۰۱۵: בג 6 ₪ א فلیصیعود‎ pn Mf. et C. المسكر‎ v.35. - MC 
السسل‎ ib. رب‎ Mf. رب بدصرا‎ ib. ule Mf d 


ver 13. لله‎ Mf: & ©: الله‎ v.14. حب أن‎ deeftia MÉ& | 

| زد ו 6 

۱ الاسرایل Mf‏ اسرایل | کمنظر ibid. sb‏ والیل .© & Ms,‏ وٹ الیل ibid.‏ خطاه 
Car. XI. v. 1. byl Mf et C. 90 T ARN‏ 


m CLJ) کرو‎ v. 16— طبر‎ ia Mi. CUT quod) JJ, | 
et C. مذعی‎ V. 4- الذين‎ Mf. et C. لس 6 7 الذي‎ 


fic & C. v. 17. pis Mf. ₪ C. (gu ibid.‏ وروا الذار لبلا 
Mi‏ فبليوطوند.8.؟ ميا لس سي 10 LJ‏ سي : 


اسکن abeft à Mf. & C. ibid. ME & C- aya‏ اي 
لا Melius. ibid. GAL Mf CA] g aia‏ © | וא إن sliisva®. d‏ بني iid. — yia fic & CME‏ 
Ca‏ وید .7.9 لس ficet C. aC MÉ‏ ملسم | 


1 C. J علي‎ ibid. دو‎ Mf. & C. سي‎ ibid. 2L وعرن‎ 

Ms. & C. as وعلي‎ ibid. طول — ما سکن‎ MC] وبعك‎ ٠١ 10 موسي‎ Ms. على موسي‎ v ::. موسي‎ M 

luce طول ما مله‎ ibid. مقديون‎ Ms. & C, gamata] C موسي‎ ibid, طا .15.0 طا‎ vera. ام‎ e 
| at Mf. أو‎ ibid. كيل‎ d et C. كمل‎ ibid. asked 


v.19: طال‎ Ms. اطبال‎ ibid. ds Ms. المعام على‎ ibid. 
titur in Mf: er C. v.13. ez لاعطا هذا‎ Mí af 


₪ Mf. & 6 بي‎ ibid. برحلوا‎ Ms, & C: درجلون‎ | 
لسب 14 اعطي حمدعهم‎ Mf. Y C.Y v. 15. "نان‎ 


let Ca Mf, فان‎ ibid. la Mf ex C. a لي 6ب‎ 


| 
j 


| 
۱ 
۱ 


vw. 21 Ll] Ms. lew) male literis tranfpofiti tis v.22 معنمون‎ 


Mf. ct C, معمتن‎ 


| Car X. ver 1 وكلم‎ ME کلم‎ p3 ME كلا‎ ver.4. (ME ₪ ©. الي‎ ibid. alba dein ME 0 


aR‏ هلمح سس وي וו ۳ ل ב 
TTS ۱ A‏ تا 
E idi. a fic ét C.at Mf. , Bp‏ ی gui di ibid:‏ قارط سيت pU‏ 
Je fic & Car Mf Ls Dl deet in ME" varo. deeftin ME ver. r2. Lj |‏ سا לו الى pec dal)‏ 
deeftia Mf. Mf. ۰ 2 v13:dceftin Mi. ver. 17 pos, Mf& C. |‏ الا .19 Mf. ec C. pan Ld‏ 
de‏ موسی ibid.‏ الى f fic& C. at Mf.‏ الكدن b kaal ficer C. ac Mf |] ibid‏ انعاكم 0 
fi fid |‏ اصع كول Ms. J C. Jis, ibid‏ فقال MCL] v.23. | eftin ME v.18.‏ اي ib.‏ اندي wor. gu E Mie C‏ ; 
C.‏ א Alu JI‏ لسعب nn pilaa] v.24. peasy ME & C. gno | & Cat MEAs veras.‏ 
5 انا Mf & C.‏ الراص .20 ver.‏ النلك ما هو eU Mf. & C- av] cancum. ib. fequens all deeft a2‏ زر | 
in Mf‏ ב deeft‏ 2 الع deeft in Mf: & C ib. Jay ibid el Mf. &C. 2 . V.21.‏ نولك v.35: prius‏ .6 ₪ ]| 
مسي MEE‏ ويشاي yaa. deeffin Ms. v3‏ 06-80 | رسن jc - Je Mi pee!‏ 
ME & C. hn.‏ ری lg MC & €. ibid gis Mf. & C. (o ibid.‏ الباق ib.‏ العسكر MSC.‏ الم 
ME ₪ C dahi‏ | +۷۰۵ سبعة.© e Ms. exe‏ نوف المسكر lus ME & C.‏ ي السکر ib‏ وا 
p.‏ .€ א روم 26 fic & ©. at Ms. Axa ver‏ من paals Mf. & C. per ib. aldd Mf. ₪. | v.25.‏ 5 
vera] 77‏ وأوراهم C‏ واویوهم Ms.‏ واروهم ۲۰۵7۰ يام ib Rall ME AAAI‏ גג Mf. & C.‏ ميشيان Jul ib.‏ 
ر وین ibid MiL all‏ الیقینون za.) Mf. & C.‏ ن dC Lia UR ME eC. eig e‏ | 
sY Leads ۲۰2۱۰ [stao Ms.‏ آکباره رابنا دم © را Lo‏ فياه || b d. in Mf. v. 29. lai» ME. & C. Je‏ موسي ۸ 
ibid.‏ ند رہ یاه هو .8:5 fic& C.at MÊ l,l. ib. pro] Mf. & C. | 01, Claro 3 „Aas Ms.‏ سلوي 
| دوي ME &C.‏ هوق ficer C. at.‏ وسرد ad ib. des d. in MÊ eC. ib.‏ 


ver. 3. |‏ فرفعت proves ib talla ficet C. ac ME adya ib, | Car. XIV. vert. ass Ms & C.‏ دوم سوا 
| ה - CGN‏ ₪ ناذا 2 jd in Mf, et C. v.‏ 
Mf. 4 [ibid xl deeft in Mf. ec C. v. 6. e Ms. er C.‏ وسط bc fic et C. at Mf. p^ ib. La sa‏ 
ا کار .10 Ms. et C: gls v.‏ قولا .7 has 4-05 Mier C. Ad c put ver,‏ 
Mf. ec C.‏ المصسدوث 93 ibid. (lic ۰ sladi a v.13.‏ السيد C.‏ اکسی MI:‏ اسا Ci». XII. vekt‏ 
dle ۰۱۶۰ |‏ العوم 1b. Yla ME et C‏ المصريين ال۵‌ي | MC& C. las‏ فقالا :۷:2 Jiel ME ₪ C.lghael‏ ۶ 
א Mf ec | axe Mf er €. "n ib. «430.1 Mf, er C.‏ ملاك v.s. AJ]‏ على Mf SC. ablque‏ على ع n‏ 
ficec C-Mf, Jas |‏ الامهال, ۷۰18 Mier C. gradus‏ دولا ibid. sal; fic & C. ME salis ver. 7. lib.‏ مه ll‏ 
ME jib. pos ut er C. Mf. p ib pls uret CMT. ale, |‏ 5 دعم واسطة D MERC. vat v8: WIN‏ 
Mf. et C. da ibid. |‏ لمن ver.9. MÎ eC: gs v.20.3) fic C. in Mf. deeft: ib‏ ان LIC: a MM Jalis‏ 
Mf. et C. H Cole sgl fic & C. at MF je fie C. at ME ge ib. Js fic ec C. Mf. pt‏ فى lo.‏ 
fic.‏ الرجال الحن ۲۰22۰ العالم fic er C. Mf.‏ الارص ME ib‏ ماديا le: PN iba.‏ ל א s ug‏ 
Mis et C e va3 hy |‏ یه یل ibid. el^: D In ee gil‏ لو s ver. 14. 4], fic ec C. ac Mt:‏ 1 
حذاك  fic ec C. Mf,‏ وكدلكت ib.‏ ان راو geg | ME‏ ال i deeft ibid. Kual Met C‏ 6 
dl ME ecc.‏ اليلد ib.‏ بعصبي ibid els das fic et C: at Mf. lads ver.14. a ghas Mist G‏ 5 
66 ששב معیمون :5 dal‏ | سبع تسبعد٠©]‏ الم ولم ME‏ ولم C. ibid:‏ ۱0۱۵ 
deek |‏ 3 عل ib.‏ مالعملصنین وکمعانسن معبیین wa deeft ia Mi eC. [ME‏ ۱ 
pex Mi oJ di‏ ₪ البر > الي البريد Mila, tantùm. €.|in Mf. ib.‏ رجل الفوم. A XL ver,‏ 1 


¥3.ldals رحلا‎ Mer C. dal, Jay ibid. J fequens d) deet in Ms: v.26. ps deeltin Ms. et هررن‎ 
poft 


- | | Rh T ME I. "T 105 ۳۳۰ ا‎ = 
Ip 5 كلا‎ 7 ponitur v.27. Mf. AW EUR 38. ib. الله‎ ۳۳۳۹ & C. ۰ دا‎ Ms. 6 el | 
قل‎ utet C Mf, jas ib. y xe Y Mf. et C. ات لم اصنع‎ ib. مع کل‎ ut C: ac Mf. من کل‎ ib. e^ اع ب عند‎ 
ki 29. As kA Mf. er C. كل 9053ב‎ ۰ Adel וט‎ db. اجمل‎ ut C. Mf. vas v. 13. المتخصيات‎ vr. 
الا كاليت|‎ ٠ UA واسعای‎ 4 Mf. et C. oll | الم کصنین‎ ۰ là $ Mfet C. كي‎ ib. الله‎ cs Nr 
کلب‎ YI اسکیکم وید‎ ib. ponds تعبا‎ Mf. et C.|| JJ v.14. ll dia Mf. et C, al ib. LXs ut Mí. c. Fi | 
poe "T v.31. cM ficer C, Mf. الذي‎ ib. sys Eads ₪ Mf & C كذاك بصع‎ y پا‎ 
IME et C. تعرفون‎ ib: Aas Mf. as C. تعدمون. يها‎ Ms: 0 ל هو با‎ ib, د کون‎ deeftin ME 0 vl 
. et C. יפש‎ V. 34 الي‎ — Laal lic et C. ME. سریعد‎ Mi. & C. pal, سريعة‎ V. 17: دابلا‎ Mf ۱ 
pat . Laal 3 2. واصبعد‎ ut et C لاصنعد//۱‎ v.36. vag. Ass) Mf. et C. لله‎ Asis) v.20. ls 
"S Mf. ec C soll ib. T Mf AL علي‎ C. [mew ib, grass 26 Mf JAS (المذان©)‎ 
Lael میات ۰ علي‎ hic ec C. Mi. ولوسع .38 ۷۰ مات‎ UN V. 2I. gv S اول‎ a” Mf 4 
| ۱ Mf er C — ib وکالنت- را‎ MÍ. et اول בג كعلو وكلبسيبهيد.©‎ "m. وكذاك‎ y.22. فلم‎ C. A y 
ib Ur MIL. & Co ul ib. wal Mf. & C. الذي‎ | % 7: Frau” Ms. er ©. gra ميل‎ ib. | Hn 
40. Azas ut & وضعد و0۲‎ ib AJ الصعوو‎ deeft | C. at ME ما امركم‎ ib: دك موسي ميك يوم‎ ME رين‎ 
in MÊ & C.v. 41. Y Mf. ₪ C. Y uus b ib Y موسي من دوم .© يوم | فادها‎ Da ۱۰2۸ oye yas ME ig 
fic & ©. MC وهبا فلا‎ v.42. معکم‎ MEE C- Nan هو‎ Jug ib. الباعر للف‌کاء<‎ ME. العر(الماعم.0) للذكود‎ d 
۱۲42: العملافیین والکنعانبین‎ ME & C. وير أ العملافبون‎ ue Coat ME ias ib. lo ۱۸۱۰۵ 
| والكبعانيون‎ ib. pend} Mf. & C. «ess ib. Rr ib. 4 ? NEG eens; v. 2», dal 
متعطعون‎ ME & C oaa ib. لانکم‎ ficer C. ME. | حذلك‎ dal, ib. للذکاه‎ Ms. & C. send) vi 
al ib: عونك‎ MC& C معکم‎ v44. السکر‎ s ق‎ NS Mf. & C: ما احطا‎ v.30. سين‎ een in Mig 
ML et C. a) العبلاهه ۰ من وسط‎ ME ₪ C. | dee v.31. D MÎ & C. וש‎ v.33. Ads MIR 
۱ كسم‎ ib. Ls N Mf: & C. Maya. Tono V. 35. D» es Mf. & C. رس‎ 
| ) X V.ver.1, (₪ — حاطب‎ Mf LAs — كلم‎ |y 36 العسكر‎ MESEC. a ibis ارال‎ 
yde معطرركم غناك‎ ut C. Mf. pj, bs ver. 3. الله موسي .© لموسی|‎ Gn MÉ امس‎ deeft) ,al Les 1 
lis ur CML او ق‎ ib. الله‎ dae بو مرضي‎ ut > وولا|‎ Mf. تب‎ ۷:28. sigs] ۰ at ME كداف‎ d 
Mf. معيولا لله‎ T7" ver. 4- byada duas po Ms. las Mf. dr C. دراده‎ literis cranipofitis, 
jer‘ C: V dao عسرا‎ in Mi. yad poft פא‎ | Car. XVI. va. اصبهار‎ ML 8 - bd 
vendis ib. e" Ms. et C, cll v. ۰ e بصع۵<‎ wr ₪ C uas db. eb Mf.& ©. yal, ib. i 
Mf. € ר‎ d. ₪ tantum v. 6. عسري‎ ۲ et | 6 C. بي‎ ib. gas ME & C. دی‎ 2 NS 
16. عسرين‎ ibid. ملتويسس‎ Araw ME ملیوا‎ Aow C. | ib. םעט ميان‎ Ms: & C. حمسن مبانتن‎ by / 
لامج ۰ 0 פא‎ Mf & C. للمراج‎ ibid Ms & C: ssa ۷3, ما حسنکا‎ Ms. & C, #كبا‎ 
BU) due ופ مرصيا‎ (C. 40) Mf. all Yayata مرضبا‎ | v6. b omittitur in Mf. & C. y. 7. عليها‎ u C 77 
v. 8. صعيلم‎ MI er C |03 ib, CN al in Mf. Less ib. lgas ut C. at Ms. "mu ib. بی لبري‎ " 
ה‎ deet ib. للد‎ ur C- Mf. لدوي‎ v9. عسار‎ A Mf. | 9. b omittitur i in Ms. v.9. م آله‎ € lal MA 
ع‎ © yan Ao ib. V eani > locus C. — Idus | M p&p] al ib. in Ms. iik Anda ib | 
E. io. leag Ms. 0 وحمل‎ ib hus ۰ vl, bas | ME كاك .10 د دمو‎ ut C. at Mf. שג‎ ۲ 


YO 


: jacavt, m . 

a ås Mf. & 6 m ib. iiie fi 
e גאט .اذ جع‎ Ms, المتکعین‎ © 
| المي‎ ib. oA هو خي‎ M adi من‎ © 
| us ڪي‎ g^ v1 o Jal Mf ما‎ Jal ib. 
ترا‎ ME bg خ‎ oh C- سرون‎ tantum. 


ib. eim ₪ qe v.46. لهم‎ Ms. & 0| 
pgs ib. loo doy ut C- at Mf. lds ib. الصكم‎ ME 
6 فال 47۰ :۷ الصدام‎ ut C. at Mf. A d الوناء‎ Mf. 
& C. هذ זט أندك| ناز الوا‎ ) in M(deeftib: sut C.at 
Mf. dals ib. لهم‎ Mf. & C. عنهم‎ v.48. sell, الاحیا‎ 
Mf. La¥l, Cyl C. الموق والاحدا‎ 

Car. XVII. ver. 1. Job — وكلم‎ MsLaJX, کلم سد‎ 7 
v2. مسر‎ ut C, at Ms. کلم‎ ibid. JJJ ut C, ac Ms. من كل‎ | 
|ibid. pue cg) els يون‎ Ms: us انی‎ NAs InC. 
antim عسر‎ gol ibid. Je كل رجل‎ Ms- اسم كل سبط‎ 
علي‎ C Je. دوت :۷3 - کل رحل‎ ut C. at Ms: uu ۷4 
احصرك عيدفافنا لك‎ Ms.cd La احصرکم‎ C احصرك‎ 
ellis ۲۶۰ الذس‎ ut C- at Ms: الدی‎ 6 been Ms. & 
|C. Ze. ibid. وجضي‎ Ms-Laes > وعطاه‎ ibid. qui 
p. puo tt C.at Mf. JL, v.20. وكلم‎ Mf. كلم‎ ib. | ut C, זג‎ Mslgus v.8. Lag Ms. & ©. حنا‎ dl ibid. 
lo vy ME دلا وفرون‎ ver. 2. اددهم‎ Mf. | guas Ms. Las عصاد:©‎ verg. Aal, کل‎ ut C, at Ms. 
iul aa ۳۰۵۵۰ اوجهها‎ Mf. & C. وجوفهما‎ ib. ا اله‎ | Ja, کل‎ vro. فيقي‎ Ms: & C- ins big Ms. & | 
وال‎ Me. lb Sls 1 (C YG) JG ib. € oie 
ارجل را‎ MÉ سار ۰ الرحل الواحك‎ Mf et 6. | Car-XVII vi. dll, Mf. & ©. alios ibid. وابناك‎ | 
₪ فكلم‎ ME مم کلم‎ ib. فایلا‎ ME LaJXs v4: | ME ₪ C. lag, ibid. كملان‎ ME& C. مون‎ ver. 
js MC ₪ C. هنن‎ vi 26. وفال‎ ut C. ME Jag per-| وابناك‎ Ms. & C: ونوك‎ ibid bas omittiturin Ms v.5. | 
im. ib. اہر‎ Mf ec C: JeliblysLao MERC. | لن‎ (CLL) axes) کل المصرب‎ has, وکعطوا ععطك‎ 
LS eld باب :6 מו‎ ib. Lejos Lola | all لي انيه‎ UI) pda, الا يتقدموا الي آل القدس‎ 
₪ ۱6 ع‎ C. واطفالهم‎ pay pales ۷۰۰8۰ هم واندم (ولا שא‎ bises لبلا‎ (C padin لا‎ Adal, 
2 لس‎ in Mf. ec C. omittitur. ella v.19. هولاء‎ MF he اندم‎ Lal, هم‎ Lad Mf ما يستكقطيهم‎ wy basis 
1 ' gs dis ۰ لھم‎ Mf et C. Hel فا یو بها‎ dl ابه العدس وا ن‎ Ll, LE وجغط جميع‎ 
DAR Mí. & C. - dole v 31. استت‎ wl in Mf. | alla NC ابصا ان‎ pil po SAXA Jas v 5. basis 
c ١ omittitur أن‎ ib. اللي‎ Mf e 6 الذي‎ V-33. | MC & C. sha, ibid. المعدس‎ ME & 6۰ العدس‎ very: 
ie من‎ M & C. بدن‎ we: فایلا‎ — os کفظون‎ C. کعطو‎ Ms. کعطا‎ ibid. As 4d ss Ms & C. | 
is دين بكي لم كلم‎ ME et C دن‎ gry ver.8. lab] ME & C. لك‎ ibid. élus Ms: & C.| 
pn. m. ib. لانها‎ ut C. ۲ فانها‎ 8 Ll Mf. & C.| Slasa), ver. 9. ودكادهم‎ Mf. & C. ودكونهم‎ Y . IO. 

۲4۵۰ ممن‎ Ms & C. o^ ibid א‎ Ms.& | کل‎ ME وکل‎ V. ET. réels Mf & C. عطاباهم‎ ib. حعلبها‎ 
Sa ver. At. ملعا‎ in Mf. & 6 deeft v. 4a. Lage. Ms: & C. Lael vij الى‎ UEC, at Mf. الس‎ V. 144 
Car ME gale v 1 وكلم‎ ME. ثم کلم‎ ib. سرابلية وفرو‎ AI Mf & €. الاسرایل‎ ver. 16. lds, ut C. at Mf. 
r in Mf ib, JU NE Lal v: 45- aai] | sA ib: هم‎ pro هو‎ ib. liols MC&C. cela v "T 


6. ]זג‎ isa ib. مسن לש‎ in Mf. omittitur «ya | | واما‎ Mt Mi. & C. "ماما‎ ib. والماعر‎ ts ls ib. lads 


"T 
|, فل‎ Mf ₪ C. Axio كلد من‎ ib. Le ME & 
| "ib. خاولانك‎ Ms. da) v.15. موسي‎ Ms a موسي‎ 
مس‎ MF. & C يكورم‎ ib. aA Mf & C. 
joy ib. أن‎ 5 Mf. ان‎ de ib. Ladal ال‎ Mf 
فين של‎ AEA yui MERC. 
wile ibid. ds متهم‎ dal, وكل‎ ۲ 
do كل‎ € Ae dal, 8 dal, كل‎ 
jx C Jes کل‎ Ib. وموسی‎ ur C. at ML. موسي‎ 


Mf. & C. انفادها‎ ibid: الله‎ dus Mac, dm 19. ۶ pe عليه‎ eia) MC aoa با‎ | 
برفعها‎ Ms: et C«Lesoys ib. adJi Ms: العالم‎ ib. Ms. | 545 axle TIUS لم‎ In ME redundat عليه‎ a] 
et C. dll لله‎ v. 20. لله‎ Deeft in Ms. ۰ rel Ms. et C. Mi & Pu PR Verein ut et C. الاش‎ y 
ياصهم‎ ib. - ut & C. at Mf. دیب‎ ibid. صرت‎ | ver. A7. TEN ut er C. csa 8: القديل‎ 0 
IMs. ₪ C حعلب‎ V. 21. الي‎ Ms. & C wd v.22. | daas) Mfv.19. عا بوم السایع‎ et MÛ In C. dtd 
متكملوا‎ Ms: & C. فنکملون‎ v. 23. اللدوابيون‎ Mf. & ۱ ib (ya, ME & C. aay ibid Lats 5 
اللوانيين‎ ٠24. اعسار‎ ME et C» سور‎ ib لليوانيد‎ Ms. | بالعشي‎ verzo: سك‎ ph, Mí سسکا‎ CC لولم‎ Y, i 
et Ci لليوانيين‎ ib. eD Ms. & ©: للت‎ ib. لد‎ ME Le ut & C. من سا‎ MED gga ut & Cty My 
& ©. لهم‎ v 25 وكلم فایلا‎ Ms: LA کلم‎ po ۷:26: [oes 668» لاس :2161 ویکن:0‎ vitio i 
| الاعسار‎ Mí. & C. العسور‎ ib. pus MC& اکلیکم‎ yl v.22. الكش‎ uc & C. ولك الكش‎ Mi ib 
| v.27. alla, ut et C. la, ME ibid. Jå] ut & C. dull fic & C. Aus سکس‎ ME ib. ادسسان‎ Mf. & C. اساا‎ | 

Ms. ibid. وكالسلافة‎ ut & ©. وللسلافه‎ ME ibid. zeli] Cap, XX. v. 1. grs Mf. & C. gu ib. Jiang 
| Mf. & C aJ] ver.28. برفعون‎ IAS Mf et C. ido | r فالوا .7.1 بم‎ ur C. فال‎ Ms. البرية.4:‎ ME a 
برعو‎ ibid من بي‎ ۲ (C. ee) ו من جمیع عسوکم‎ ww ولا‎ ٠ "ولا حدن‎ ٠ علید‎ MÉ ودشن‎ " 
الي باحذوبها من بي‎ ibid bc), واعطوه ۵ & عن‎ ME} si Se ih % لفن‎ T A sd 

| ibid. all uc & Mf. aJ C- ver.29. Aas MES C. sea | c. o) ما لیس‎ Gas ۱6: من بیس‎ in Ms. dct 
| ver-30. لدوانيون‎ ME & C, alya] ibid. ںی‎ üt & Cyan ib) Lite 2 Ra ê ר‎ - 
| بي‎ Ms. ib: id. Jo. ut & C såa ibid. peas Ms. nw Mn & sual de باعل‎ wi Msc 

| & C.) Lal, ibid. وأهلوكم‎ Mf. pal € lal, ibid. ib. sol MC & C. 1.1 v.i. pn sal al " 
لاب‎ êk in ME .2و6‎ Anas ME & G يە‎ ibid. 6 omittitur sual ib. sla pM Mf. & C. up 

Lg میذلوا‎ ME بیلوفا- אש‎ © ld | ۰ dl MERC. aan dais d 

aee | Gude, ib. Maas Mf تشخلا‎ C. lads ۵ 

Car. XIX. vert. وکلم‎ Ml. S&C: کلم‎ ۱۰2: ejus ML | ME et C. à + 13: dao Mf. et 0, سل‎ v ور‎ 

Juss C. פס‎ ver.3. cer لي حاب‎ Mf.& C. حارج‎ | Mf eC. "UO 4 Le וצב‎ Ms. ibd 
pe ۷4 معایل‎ ut & C. alls Mf v. 9: احرافها‎ ME ut. C at ML. الذي‎ v . 15: وان‎ ut C. wl Mfib g 

6 PES ibid. loi, Mf. & C. PT v.6. lessa Ut | Mf. et C. ولسى‎ ib. المصرنون‎ Mf. er 6 יש‎ 
& C. lysa Mi. v.7. للعسكر‎ MÍ & C. المسكر‎ ver. | v, 16. loe ut ©. at Ms: all] إلى‎ lesa ib. - 
1452 Mf. والمکرنها‎ C- Lao والذي‎ ibid. الما‎ Mas M RINT ad utet C. اخرهنا‎ ME ۷۰2۰ cool 
In Mf. & C. omittitur الما‎ ib: c» الاحمري ۷۰۰ الطریی اللبل 6 א | العروب‎ fic & C, pail Mf. ib. JW 

| verg adl obg Mf. & C. Samus حارج‎ ibid. 1 [ME etC. کلا‎ vrg. gas ME et C; بي‎ ib. بصع‎ © 

omittitur in Ms eC "‏ اليك a ME & C. sea | C. 05-45 Mf.ib.‏ کا .اذ وبكون 6 ME‏ وبكون 

v. tiba ME & C. دف‎ v.12. سذکي‎ Mf &C. Y ib. | | مال‎ uter C. at Ms. Jas ib ell f'ut et C. als ۲ | 

| Lao يبلك‎ Ms. & C. Lis גג‎ Sous v.13: fs ۳ ابي‎ Ms etC T ib. اسراپلیین‎ Ms. et C Jd 

Mf. & C. مكل من دش‎ ib. بووبون. ولا بدذكي‎ Mf c et C. | ورون‎ Ms eC. yey ۷۰22۰ فور‎ ut et C. شم‎ Mi. 

Ms. et C: Yule ver. 24: aj Mí et C. agla V‏ مولا MF. er C. S ibid. qu‏ בג ibid‏ نموت ولا بذكا 


| ماالبصح‎ al) eon عليه ما‎ cent ₪ 4 بحي سبلت اګ‎ E «c. + Br PES 


- ili ver v zoll Wc Grac ME "m سس‎ di: ב‎ And ME er al ` 
E. 26 wa: الاسرالية‎ Mf. et C; Jul. AM CXX Iv 1d das; ME ous! بي‎ gla, ib. els Idas 
m tet C. Jio, |سديهم ۰ א‎ Ms. ec C. "mv Mf et C. مواب‎ old ib. l&, Mf. C. مركا‎ ver. s. الاق‎ 
وت‎ pod Mf. er C- obo, slut v + hla, ||MÉ & C; بلی‎ ib ما‎ MES Cle جميخ‎ iba gs alU ME 
px ME يصل‎ ib dan ces C. Axial ۷۰/6 الاموییی‎ ves ناسیون‎ Mf sla © | 
«Ioa ME et C. loesdaael ib. لوب‎ Mf. et C. lowell v4: Ji ME et C. كلما .اذ فقال‎ ME کل ناس‎ 
, : ib الدريد‎ 6655 al ib. اليس‎ Ms. etC: Llc. کل لاش‎ ib. کلفنن‎ ME & C. ما کس‎ ib. csl 
ل‎ bı UJ deeft in ME عم‎ C. ib: as MsiccC.| Mf. وکان بال‎ vets. تالعام‎ ۱۸:۵ C. بلعم‎ ib ls الك‎ 
وهالو .7 د‎ Mier Cyll ibat] zal Ms. الى וא | ادع الي‎ © jl ibid. cJ] هذا‎ ME 6 laza 
mes م۵‌عي‎ vg. وحعله‎ ut C. atM Aasa p طهر :15 العو‎ ghz ۱۰۵ alb lbs 6 بعال‎ cll 
o Meg Ye C ib. alla dl Mt ec לש اليب‎ | we ots > فتعال‎ dlls ib 6 LE 
oyu ۱۸:۰۰ بي‎ ib اوبوت‎ g ut C: باوپوت‎ ME [b ofin ME omittitur ib. ale elo MER CaS 
"של مس פיי‎ C. lgan ib. EL قيصي :77 وحطوا في‎ C. juss l فبصوا‎ ib. laus ماب‎ C. 
مواب من مسق اه‎ reas الس الذي‎ 3 | ody مواب‎ v3. Liga ME Lala ibs Mf ریسا‎ C. Las; 
البريه الي‎ (Cols). راق ام 2 عبي هعبرم‎ 868 ©. In Mf. ls deeft. ib. JU Mf. 
مطلع اليم‎ Me من‎ Cre معابل مواب (علي جهه‎ arc. وال‎ ib: dd عنه آن‎ clo MERC. ظ تقول ان‎ 
1 UR IONS (Mí: ارون‎ cale العوم الدسن > اون من‎ vr: عطوا طهر‎ Mf. et C. aL lbs 15. | 
unl, (ME اکان عن تم« ماب (مواب‎ eds 3 | مالان بعال‎ fic& C. Jas. o! 1115. pw Mf ₪ C. | 
Le à الاروث اله‌ي‎ v.14. ماهم الله‎ Mi. et C-| Ax, ibid احاریه 116655526 א داطردفم‎ via. | 
p? ۱:19: Ja. ut C. at ME Je ib. تمص | وتیل مات‎ Mf. & C. gues Ib. الع‎ MES C. الوم‎ 
[e C. مواب‎ aed 16. اء‎ MF. et C lla ۰۸۴ | c C. بلعم‎ las Mis E اقام‎ ib. i Mf et C. | 
pC x یبر‎ ib Ll Me C. Lal לו‎ Ld ib. e omittitur ih Met C. ver 14. Lug ME | 
۱5:0: al, ib. بمتوکاءنهم‎ ME & C. pol scc. ريسا‎ ib. JG, uc & C. MCib. ابي‎ ME& C. 
ip الوادي‎ Mf. ez C. al. v. 20. ماب‎ ~~ gals ME 1 ver 15 Ly וא‎ 6 Lay ib. chal, Jal ut ec ©. ع‎ | 
۲ الوا هوات‎ ib الان‎ Ms. lla]. v; الاشرالمه»:د‎ Mf Jab اعطم‎ ver کذ6۱:‎ MC ec C gà $^ ib. L1 
gius: 23 dss 3 ME ₪62: dss v.23. | | نیتم‎ Mi: 60 C.— Y vér.17. فالعن‎ MEt C. الع‎ 
Mee. ib. gala) 811: 6ه‎ ۵ pally viaa. | dE CU omittitur in Mb ملد‎ MCC. ju و‎ 
ו‎ ib- | וס‎ &€. | Tj Lay MES C. Lad انتم‎ ib. Ga ME Gala Cliga 
poss ole Ms. v. خسو .وه‎ È ut & C. 201۷۲ | حطاق‎ Mf, خاطبي‎ ۷.2۰۰ jas ME. & C., امض‎ ib. | 
^g ib. TE ME 6 ورساسيعها‎ ver; a6. oM fic ₪ Cu KD, Mf ib xxx] ME ula T 
tr 38. ME & C. :املا عر‎ ola uc | c LAN ib الاق‎ L5; MC C. موات‎ Lag vera a 
١ Ms موات‎ C. fe er ving: V. 29. با א‎ MF. قوم‎ bin ו‎ C. 7 LJ, ME 
- ib. DR Mf d Cu Ddue ib. n Ic. Ls v.24 تسرد‎ los In Mf. et C. omittitur Aa. 
© זוא‎ Ls cao. dut C ac Ms: di ella v3. |va6. موصع‎ ME& C. uoa = ib — x di | 
- Mec Lally 655 ley Me. (Mise: تن‎ eth من‎ oda ME asda) vds 
b css 5 & C طرین‎ ib. eli MF: ec viag. Gedy Mf. & C. i تمرست‎ ibid. A3 caesi] | 


| 
| 


cls ica ME AI, ed > ME omittitur in MES ₪ 6 ib. PRAY قوم‎ ۲ My 
(CA) Axl الس اا‎ ib. الي سي مذ كنت ال‎ As تقوم‎ ۳ 20, ds in Ms. & C. deeft vay, Yi 
الدوم‎ fic & C. ac Ms. كنت ولي‎ a علي‎ ca, الذي‎ ME العادر.2,ولیم بي دعلا‎ MES Ce زيلايف‎ | 
الان‎ ib. IAS fic & Cat Ms. SOS verze Pus fic et EA Mf. & C. الطابی‎ v. لوان هد‎ ea 
Car Mf. ف دده‎ ver.32. دفعات‎ Mf & C. عرکات‎ ib. ان‎ | Mff esl حي لا‎ Quer الذي‎ veras. cin, 
۱ daal Ms. et Ciy d ۷۰2۰ וט‎ deeft in Mf. ib. | pro cals ib. ashe omittitur in Mf. & C, ۹ | 
الد‌فعة‎ ME & Cace v.34.) فال‎ in Mf. ec C. omit- ME &C. لك‎ ib. فاصیعه‎ Mf, | medic WC: es 
titur له‎ v. 36. لمات‎ Mf. et C. وام دص علي .۲۰37 لموات‎ sls Mf. א‎ C. יחו‎ ib: due سن‎ Mf. 801 
Mf. — phas لم لم ڪي .© فلم لم‎ ib. لس‎ ell Ms. | | ib. سید‎ omittitur in Mf. et C. v.28. » السماوه‎ Mf | 
الس .© اسري لس‎ ce ib. اكرابرك‎ ge Mf السماوا | ان‎ ver: ۰ Ad. Axe d لن‎ Mf wij 
diee C eem v.38. ell Mf. & C. als ibid. | | مذام‎ ₪ à ادي‎ C. led. شيعه‎ ibid 1 
أن א کی‎ 6 agla ما‎ v.39. Las Mi. Axis ME شا‎ e ba اکبس‎ - 
Las الى וש ו‎ fic& C at Mf. هدي‎ v. 40. e» M ev | obe سبع‎ | 
بلی‎ ib. lus IME & C الريسا‎ ۰ Asl كان‎ utC.| - Car. XXIV.v.1. A444 Mf. et C. Jl 
كانت ונגה‎ ib, paws MEC الي بعض‎ م١‎ vera. الین‎ ME فرلا فزلى‎ ver. 4. القادز‎ Mi 
Car. XXIII, vert. ga abet ג‎ Mf ءا نسل ۰ الطانی ב‎ Mf. & ) ال‎ TNR 
pie: ماعا‎ ( el^ Ms e 6 ر‎ (malt, vel pro ار‎ 0 alla ۰ و کباب‎ Mf. gs s, C. lig 
tantum, vel pro سبع‎ ib. Axa. Mf. aau ib. Axis | very: e Mf _ اجج‎ T واف‎ - 
اڪس‎ ME كباس‎ (C فلعلي .۷2 = (سبعد‎ C. | US, v8. القادر‎ Mf & C: albh ibp os 
| ملعل ان‎ ۰ ENS ib. asaan) ut Mi at C. Aaa) ib. mW C: TW ibid. yas Mf. et C. 4 
ویضی‎ Ms. دمصي‎ ٩۰ وهصا‎ Vig سبعه‎ Me v. 9. كلدود‎ ME & C. ji ib. من ها‎ ut C- T 
سبعه مذاها.‎ ib. Aah (كل‎ Ada کل‎ de کسا وبورا‎ | ib. المبارك فيك مبارك‎ MC & 6 AMICUM 
= (C. Lg. Mf. lgan dal, وكسا على کل‎ m 5. ملعون معال‎ Mf. & C. base ۰ حرداءه1‎ fic & C. זג‎ Mi) 
IME aJ فعال‎ ibid. lås Mf. et C. cóc vet. 6. | ib. دعوسك‎ Mf. et C: دعوت مك‎ ib. مادا‎ ۱ 
مات‎ Lay ذو وجميع‎ Mf. et ©. ريسا موات‎ eo ve | هادا سك‎ ib. "T cem Mf. er C. pes wel 
ارام‎ ME ارم .© ع3‎ ib. ماب‎ Ms, & ©. مواب‎ ib. Jua | ولان انصرفٍ‎ MC ولان فانصت‎ C copia obi 
ur C, at Ms. dua ib. فالعن‎ ut C. at Ms. سب‎ ib. | Caes deeft in Mf. & C. ver. 13. ela Mf. Ady 
agas ME کا .۷.8 الیعقوب‎ ME & C. ما‎ ib. سید الله‎ ib.luah JI Cenni ای‎ ME c ib. gh d 
ME & C الطابى‎ Axes ۷۰۶۰ روس‎ Ms. & C. رو‎ | ec C. لا استطيم‎ ib. Joels عن‎ Coat Ms: اصع‎ | 
ib. فرادى‎ C. lds Mf. هروا‎ ۰ ge نموت‎ f fic & | | انها اكول الذي بعوله‎ gb من‎ Mf. رادي‎ (C. (من من‎ 0 | 
C. ac MI. - v. 12. وال له‎ ut C. at Ms. فالا‎ ibid. | الله فول‎ ots (in.C. deeft Ll) الدی‎ NE 
4 וצ‎ ME لا ان‎ vrg gus Mf. & 6 lass ib. يتصرف سبعد‎ ut Cat Mf. مبصی‎ ib: gags الى‎ ۶ 0 
| ]: ₪ ver. 15. liga. Ms: قافنا‎ bis. ver. ۰ là | In C. deeft v. 15. lgl uc 0. ar Ms. Lolo + 16.) 
MI. ₪ C. كذي‎ ver.17. cael Ms. & C Zr ib. | MC & C. الطابى‎ ib. العالى‎ As sa وعارف‎ defunt y 
mum Mf. & C. موات‎ Lus v. ۶۰ وابصت‎ ME | ib. proh in Mf. deeft وضو‎ v. 17.9 uud y! , 
| ver. 19. العادر‎ Mf. 6 C. الطابی‎ ib. LS; n laag MI. & °, اراه ولس هو الان‎ ۳ 2 


1 


E- T CET Tm Ji 7 B 1 - Ko verfi. ו‎ v.14. e Tes rm in Ms. 

| irc سنت אי دوهن حهات موات‎ ME & C. | v.15: gay MES © وبي‎ v.16. العبریسی‎ MES الغريدن.©‎ 
8 ו א‎ ca v.19. غمالنى دصرت‎ | v. 19. m Mf. سحي‎ C, وی‎ ib. oll, عدي‎ Fae 
kC عملی وضرب‎ ۰ liens ut C. at ME | | לכש‎ ib. عاك‎ Mf. كدعنى‎ ۷۰23. ga Mf. وئ‎ © 

Las ib ama Mf. et C: axa v. 22. منکم‎ ib. عسات‎ Mi دولح عسادرة‎ i in C. deeft مولع‎ te 
jg 6 فکم‎ Vi 2: من :۷۰۵ ويل ہن‎ Jal | MERC. gy vol MiGs € io بن :وه‎ 
sd Mf ₪ C. lhl ver. 24. والذ‌اسسس‎ C مسا‎ d. in Mf.& C. V-30: وندو‎ Mf. et C. ودی‎ v.33. 92 | 
والدراں‎ ME emba ver 25. laa} ME. e 3 | ML & ©. gas ib. שוכ الا ۱۵ بل كان له‎ 
| | Los وحغلا ملکا‎ ley, Ms: & C, ل نعه‎ 
RT XXV ۰ الاسرالدد‎ Mi. er C, آلاسرادل‎ ib. Andys حعله ملك‎ (C. Aca) V. 7۰ ENS Mf. 
$ Mf. ₪ 6- wl ver. 2. فلعون العوم‎ ME & 1 c. Sec RN ۷٠42: السوحامي‎ ME & C. السوحمننن‎ 
TN ver.3. gass ut ©: عه‎ MF. بعور‎ vitio, |y. s1. dal, والف‎ ME dal, ll ۷: اوکلم- قابلا .دو‎ 
pius poftea. ver. 4. موسي‎ ut C- at Mf. موسي‎ ibid Mf Less سم كلم‎ v 53. الارض‎ ur ©. AJ] MEJ | 
y Mi. = C ريسا‎ ib. ל‎ ١54٠ بعطي‎ Mf & C. معطا‎ v.55. Ms. & C all > 
| 2 درجم‎ ut ©. at Mf. pw go حي‎ ۲.۹۰ Jis ALJ -— mutato verborum ordine. v.56. السهم‎ 
Cat ME Jis v. 6. Jo ۲ 1 ۰ D ut Cu La or pew) ۰ ples Mf. عسدر<‎ et fic poftea. 


] راه‎ v 7- هرون‎ ut C. at Mf. wal ib. E, ur C. at | In Ms. d, pofterior. pars. ver. 59. امراه‎ ME & C- Aas, 
Bog ند«‎ d. lie: a ME: pds 98: Joos | ib. لر‎ — datei ME KC. لوی‎ dans . v. bo 

Car Msi عسرون .۷۰9 فالخل‎ ME & 0۰ عسزین‎ ib. | وایتامار‎ lal, seul, تاهاب‎ ME & © Lgl, اندب‎ 
الى וא‎ v. o. وکلم — فایلا‎ ME C. کلم‎ 2 pid العرر‎ ۷۰62۰ has لم‎ uc ©. at Ms: أكلم تعدو‎ 
j j v. 11. wl omittitur in, Mf. ₪ C. ib. تعدريه‎ Mf. | y. 63. الذان‎ Ms: c9 1 الي‎ ib, ا ماب‎ Ms & 
C ls نما‎ v. 13. هار‎ ut C. at ما۱۷‎ ver.x4. Al) | |C. مروات‎ olds v.64: | al Ms-ecC Jde ÀJ] ib. | 
א‎ Car ME ix ibid cus Mf 8 6 ونوا‎ ob Ms. et C. gules ol ibid. ₪ Ms. | 
J ₪60.18. Ver: 16. وکام — فایلا‎ Mf. عق‎ C. | بي‎ eo: * 
Ear v.18 As abeft in MÉet ۰ | ‘Gas: XXVH. v. ملسا‎ Ms. et C- Auka ib. مسي‎ 
Car, XXVI. v. العارار:2‎ Mf: & C. Jl, ib. ו‎ deeft in Ms. ibid. 521[ Ms. ad C. ind ib. علا‎ 
t Car Mf, باحصیناهم‎ ib cola laus Mf. et Colds Ms. et C.Ale ut v.37. prac. cap. v.2. NU ut Ms. 
ib رها‎ Mf. & C. 15 v.5: لم :۷۰3 وتس مدي العرر.35 والخارر.<ذ. فاقامو 5 ۲ هن زاس‎ 39 
KOI ۱۰2۰ lal Mf &C. Em v.8 لو‎ Mf. Ms. فلم‎ bas ©: rectius وهو ملم‎ ib. jl, ME aN Cas 
i ls V. 9. plats Mf. et C, T ib. Lela Mf etC. | ;: epa: C. سمن‎ lA pls Mf. 3s C: : فلم‎ ib. فاعطبا‎ 
dd טפש‎ ut C. at Ms- TO ib. aah Ms. & C. {Mikes C:Llhel ۲.۶۰ 2420 Mf. et C. لبهم‎ 
1 10. Cs," deeft in MI. ib. احلب‎ ME & C. v: 6. dias Mf. فال‎ c و‎ ib. west) Ms. له‎ 7. n Mf. 
Sb uL, Ms. gal © المیاتبن وخسین‎ ₪ C. بعما‎ ib: el 0 E ag كالم‎ 
Jay ut Ms, 0 ib- leas Mf. ₪ C. fuas | & ©: یکون:‎ ph et fic v. r1. in C. ib. loss deeft i 

I.e) Ms 0 rb کسف نهم‎ v. 12. gu Ms.& C. | Mf. ib. ولسثون-‎ Ms. etC. (C. لىي‎ ela) واي لك‎ 


» RS Mf. ₪ pslas terin hog ver. itemque in دل رم‎ 15 (Mf. Tu» v.12. ول‎ Mf الذي‎ ۵ M 
\ ו‎ ۱ ' i E 0 MP EM 


invenitur. Vide cap. 36. 3.) peer edgy KO pay ee C dua Ms Meca 
Mf. & Cajal ۷:۰6. Jis Mi. قال‎ po ib. aJ] MI &C. = = لکل دوز‎ Jed Ado Mf et CUR, 
וא :גר‎ 16. alla deeft in ME ₪ C. ibid-aJ LM T (C-s c» ده‎ Mi. & .مب الكوده‎ 
«e الا‎ ib. — all ME. کل دسي‎ cw C eo. ש‎ Ms. & C. os, ib. تعردون‎ Ms.& Eod 
p va. lads Ms ads pt ib. کل البلا‎ & fic 660۰۸6۳/6 JX ibid obs ME ,وین‎ 
MERC ولا‎ 7.18. Jlas ut C. Jis, Mf. ib. e Mf. | سكوك‎ Mf. ندعو .۷26 دمن‎ Mi. ox very 
xe eot vw 19. Ass, Mf. ₪ C. Ass, v. 20. 7 Ms. سلج‎ ver 28. . ومعها‎ Mf. & C pto اك‎ 
سل تسا‎ vêr. 21. سل‎ ur ©: at Ms. سال‎ ibid | معدن ملت © ملت‎ ibid Jal AL ۵۵ | 
"PT Mf. sladu امر< گرهو_‎ eye» s Amt ۳ عسو‎ ib: وعسران‎ Ms. & C- TT ver: 30 Ms. 
a با‎ MES 
e Ms. & C. كنا‎ ib. aj deeft in ME e C. iid fr egt 
۳ Mf. er C- Fo dal wl v.23. sl C א‎ P. X XIX. ver. 1. نكون‎ fic & C. at Ms. oxi 
"at & C. at MÈ sul, * | ول‎ MEG. كل‎ ia فشكن‎ Mf. & 0: بکون‎ 4 
۱ Cie, ۰ Ji. — — وکام‎ Mf. & C.— 45 bers درس ری‎ E 
LR) ۱2:۱1:6 ©. معو أن تعريوة‎ eh ibid.in | ib al Mf. && C. ue ib. א وعسران‎ 
Mr deck ¢ ى‎ ver. labeo خبلان א‎ C للا حبلین اسا‎ vers. MISC. (al) Mf so | 6 7% 
ME. ابي سنه حطس‎ ws لله‎ ib. دران دانم‎ Mf גפ‎ deeft in Ms. 7 epos Mf. نكن‎ Cyl 
Leola ضعید<‎ C. rola ۰ ۷6۲5۰ Ouen Mi. &c| ib. عونم‎ Mf. & C. انعم‎ V.S. Kaa 1۲۵ ۸ 
Baw v6 سسلي‎ Uw f ic & C; ME جبل سين‎ d | daos Ms: RC. tuo ib Me Cale dec 
. اند‎ das MIKO. الله‎ ver. 8. يعن حت‎ Mf. مريت‎ 4 eo ad] Ms: & C- ê و‎ yan lo 
€. Ul اروت‎ takav الله .ا‎ dac Mf. & C. AJ. v. 9i | املع اكاد‎ ۱/6 Cio. المعر‎ ibid. » Mf 
ia حملان‎ Mf. & C. ایی سیه عککس‎ wiles 4 C. בכ‎ vio. Ms. ألم ساس بکون لخدم :0غ‎ 
ecu 044 Mf. & C. E وکل‎ Mf. & C. كل‎ ۰ lbs Ms. & C. ls ל‎ 
ومزاجه۸: אש‎ ME 1.655 6605 ver na dia Mf & C. لله‎ ibid. وا‎ ae GU C. الم‎ 
ילט‎ Mf. 8 ib: ونان‎ Mf. & C. ربن‎ ibe pa, رت‎ Ms. عسي وت‎ ida ver. 14. Lees, MC &C. ped 
MC& CUu, ib. Maas ficer © at Ms. e ibi Mf. daw ib. c» Ms ec C ER ib. Mf ao 
Mk C. alie عسوز.© بي‎ (gol vilda cw سور‎ ibid. UN Ms. et C. وسر‎ ver. 16 
(xke ©: متف ملموت‎ MIC Aa مش‎ ib. وعسران‎ Mf lad ME et Cop EN ver. 17. b 
et 2.5 ver. 14. ومراحها‎ Mf. et C. ومراحهم‎ ibid Ms. رت من البقم‎ ae gol C la و‎ nofiro! 
سل‎ fic & 06.26 ME لكل حمل‎ fequitur in Mf. & C Mr Sas, Mf et C: وکین‎ BMA 
من اسر‎ quod dee-in noftro Arabe. ver. 15 jell) tales Lalas نیس‎ Ura ver. 18. Mf; et C. ב‎ | 
MERC xl ib. وكاد‎ Mf pea Cesa dal, 6 61-57 edes, v. 19. oA) Mf. = 
m ו‎ ₪ T ÖN vao Mfet C. lale aur حمل‎ — 
& C. ls v.17. tes deeft in Mer C, vag. à m v. At. "— ۱ و[‎ — Malo ورم‎ ۳ 


y 


á av وكسوب حدق‎ v. e et 1 fe nbi 5 bis Mf. er C. [glo ib. we 
acc. برهم وتراحهم — واکمل‎ Mf. et C. احصایهم‎ | Ud بيت‎ 
iC mad انعر‎ ib العريان‎ Ms. & C. دران‎ Car. XXXI ver.1. Jub — وکام‎ Mf & C. LX, — 
g Mf. 6א‎ ble حمل بیس‎ eet, v 27. Mf. نم کلم‎ v.a. gal deeft in Mf. v.3. دعروت‎ Mf. & C. 
ln Mf. omnia prout in noftro, at in C« pssi تعزو‎ ib. hs. fic C. at Mf As, ib. مهم‎ Mf Re 

l سل ار‎ e EEE p, للل‎ TES & C. call ib. ew & C. 
icu ques C. yin jh is. מש‎ veri. m Mf. & C. ;, وك من‎ 4 ib. وشم‎ br à 

j Mi. ₪ C. للذكرد‎ ib: ضعيلهة‎ Mi ec C: فرنان‎ | Mf. & 6 V9.9 gus ME. & C. gw Mf. Lus ibid. | 

6 عدمود ib.‏ نسي ملین 866۰ MÉ‏ فسا ME&C. | gla‏ א -- :35 v.‏ بر« ومراجها uni‏ 


تنك — pt: 7. 3s pwd Mf et C, eua] ib.‏ | ۷۳3 خمل بي — ib. . Ms: et C. lale‏ تع و 


dene EE : وم‎ Mf. موات‎ Olda ible, MF eC مركا‎ v.13. "ld 
yM er. Ed ver. 35. Mss. et C. à مكب‎ | Mier C cali ib all NS et Ca] v. 14- Ls. 
bu Sal ib: وکل‎ ME et C. کل‎ ۱.36. Axtu Ms. | ,סט‎ Mí. ב‎ ib. Lg, 5.002. bis ib: codi 
7 In Mf. utin. noftro, nifi quod pro باحسانها‎ Ms-etC. rill] v.15. pingul 1 Ms eC. اسددعددم‎ ib. T 
باحص دهم הא‎ egala ویرفم‎ 8 Ms.ecC. | Ms- مطعرات ۰ الانات‎ in Mf. 6 C. deelt ib. اوفعوا‎ 
à) ibid. wy Mf. eC. gu * Mf. et C. اوفعن‎ | ib, معاعه‎ ur ) at Ms. اق حمعاع:‎ 
Car, XXX. ver. 2. Lo» Mf. & C. ریسا‎ V. ۰ d^ ۷6۲,17۰ عرقس‎ ut et C. at Mf. عرقت‎ ds ibid. الردل‎ 
- - بعمل نما‎ Mf. & C. ڪڪل ما حرم من‎ ut ét C. at Ms: الترحال‎ 18. JUI C. "e Mf. الي‎ ib. | 
54 sls) Aad 4 asli Mf. & C. AJ, ib. ME (AM لما‎ Mf. Y C. yla z ر‎ Yib الرحال‎ C at Ms الرحل‎ 
yi ib. als Mf & C. lelo ۷۰5. Lal ME & C. ۰ pe ó in ۰۰ deft 3 ib. Mf. & C. Kua 
iJ ibid. Cs üt C v ME ver.é. la, wl, Mf.| lib. | = Mf. & C. حلود. ۷.20 وىك ڪين‎ fic er G. 
| ون اندر‎ vitiofe pro "HE In C. deeft inic ver. ibid. | at ۰ asl] ib. دکود‎ Mf. & C. beds ver.21. 2 

ls MÉ سم‎ ib.la] ME & C: al v. 8۰ یت داف‎ MB & C. الذي‎ v-22. العلعي‎ Ms. & C. العلعي‎ v. 
IM &C. ib. الي‎ ut C.MF gå ib. شتت‎ in fel مد‎ deeft in ME & C ib. payaa] Mf. et © am ib. 
f deckt in M etC. v. 9. 055 انتهرها‎ ME فعلها‎ Lal aul MC& C. بتک‎ Lad, C. Fos ib Ll في‎ 
ولك بعلي‎ ib. aalan MEC- سمخ‎ poftea ita pia ME > C. الثار امروخ‎ abfque ني‎ v. 24 تفلو‎ 
quar in C. Je. 609 الي‎ lane bpd eo ME نفدل‎ C. glad veros. Luly ME قفابلا‎ ۱ 
باينا‎ pales In Mf autem fica سح‎ 7 L deeft in Mf. ib.— Lu, yy ME& Cela ll ریسا‎ v.27. 
نب‎ nie نتيا الذي‎ pude الذي‎ sole ut C. at Mf, — paya الذي‎ v.32. مه‎ | 
| a V. 16: cols ut C. at Mf, الم‎ v. 13: cà deeft in Mf. & C. ibid, الى‎ ut C. at MÊ العا‎ ver.33. 
Begia ib.— نمس‎ odas Mi tC. ods o Ade, ut Cj ومن‎ ME ib. oli Mf. ₪ C. | 
| bolas de lae y 13: سماعد‎ ME KC سمع‎ ib. gus ۷34 وسدون‎ ML & C. ونیس‎ vet. 35. الاو‎ Mf. | 
Ls asi فاد من‎ ME etC al ۷٠4١ وعفات‎ & C. اللي‎ ibid وبلامون‎ oll الرجال‎ Mi &| 
pur ibid. legs Mf. KC. بعلها‎ ver: 15۰ 2 C. ملس‎ "e الرحل‎ ver. 6 Axa deeft in ۱ 


| ^W; 


T 
| اسریں‎ vera las ME & C. blba, ib. الم‎ 


Mf. et C. وكيم‎ ib: دجم‎ et CS NE / و‎ odvas Ms. et C. pow ibid. pyaiuad Ms. & C. TH 
لاون‎ ME & 0 ib, فیکمها‎ Mf, ₪0 لد ۱۷2 | ڪهم‎ deeft in Mf. ver. 26. bls, ו‎ | 


M er C. cud, "v ۲۰47. کأن‎ Mf. 66 Div 7 ib. وروسا‎ Ms. & 6 ys ۷۰ 29. hs | 
۷۵44. Aaw Mf. سنا‎ v.47. من اکسین‎ Mf. & C.| due perperam. ك‎ pro , ibid. בי‎ Mi | 
اسن ש--‎ ver. 48. D fic et C- at Mf. Ev ibid. | p&u 7.30. hyrs ML. حميعا ۰ فغيرون‎ Mi 
esI Mf. & C. الموعكلين‎ ib. روسا‎ fic& ۰ | eee ib. مانا‎ Mi & C. D] ۲۰22۰ q.s MC 
ردسا‎ bis ib- المدين‎ Mf: mu ver. 49. uns Ms.& C. 5 v.33. „ghal Ms. & C. ماعطا‎ ib. بی‎ Ms. eui ۱ 


LETLI 


Aa v. 50. للد‎ ut C. at Ms. 01[ ib-— ا‎ ; ML & Ue Mia b luas Me 0 ib 1 
| Y | | املك .7,10 ₪ وبي‎ 


ver.39. gas Mf. KC. "m‏ نوفا ME & C.‏ نيوا | Ms. et C.‏ عدم dal,‏ مبهم .53 e ell ver.‏ .© الهاي 
Ms. & C. Awl 82 fic i in fequentibus. ver. 4o. aly‏ 5 رووسا aae ver. 54۰ Lg, Mf. Lusy C-‏ کل dal,‏ 
oF C. SH‏ هبها ib.‏ واعطا Mf. Mi e» C.‏ المياين Liss omittitur in Mf. etC. ib. gundl C.‏ 
galobs ver. 42.— -e guan Mf, — cuan‏ بها انی بها Lal Ms‏ به ib.‏ الماين 
1 كدب Cap. XXXIIL ver. 1. hls ut et Car Mf. abg v.3. |( eadem vox etiam in C.) gal,‏ 

s c T . 
deeft in ML. ver. 4. لبلت‎ ut Mirat ©. الارص‎ ibid. e ll, . | 
ادكي نی اسابل‎ ME Johal Acla دكي بي 6 نكي‎ | Car. XXXIII. ver.3. os ut et C. at Ms, شد‎ 


v. 5۰ lay Mil‏ أحكامهم ut C. ac Ms.‏ أحكاما .تاذ نس | atl al‏ بالمصي JE‏ .۷.7 لهم موسي .© Miet‏ لهم ۷۰6۰ کدرا 
0 ینم Mf. & C. cr‏ 6 طرف .6 jC: lass ver.‏ 
MÊ puc ib. "n Mis. - (p^ VET. IE "mm‏ سرد | © أن ىرو Mf.‏ ان deeft in MÊ ۷۰۲۲۰ Y‏ واوسم jas to:‏ 

Ms Cass v 19 po‏ ني v.18. Ly‏ مھا ibid. ld c. ÀJ Ms. = e ibid. jer C.‏ ان باو 


ib. وفو ساكن‎ ut C. at ML. ساكن‎ VI i 


EE res. f ficet C. at Ms ees Ls] V. 47. عدرن‎ Jla ME “مان ۰ حبل العدرمدن‎ 
موب‎ olds lic et ver. 49. 50. ib. رگا‎ Mel 


ib. ree A‏ بیکم Ms, & C.‏ ايديكم 


. m 0 renal Mf. & ) مكدو‎ A 
y 


{Mer C على و‎ deeft a MÀ 3 2 ut C. IS [usos ib.I بر‎ ۷ "T TA yen wr Mi 
| ver. 38. وبلانوث‎ © muy كب‎ 


| ₪6 v.40- ib. ویسن :1۷۲۰ وسدون‎ V. 40. obs וי‎ v.28. elds deeft in Mf. & C. ibid: 5% Mî 


6-05 Lue Jay اي‎ v.52. الي‎ Mf. الذي‎ ib. روسا‎ C. | ME deeft و‎ ib. we ME & C. بع ستديرا‎ 
| ככ‎ MC ريسا‎ ib. وروا‎ ME وین یسا‎ ib امیس‎ ME | aso, Mher CA quss, ver. 36. ays ME & C. ci 


| اسىل‎ v.5, lka MC 6 Has. ib. گرا‎ Mf et C. | ib. ys Ms, & ©. بي‎ ver 4. XY] Mf. & C] 


Mf et C. اعطاهم الله‎ v, 8. كذلك‎ ML et C = 
وادي وب‎ Mf: et C. واد‎ ib. ALJ الى‎ in Mf. deeft ال‎ ders. بعل‎ Mf. Jaa vs. ساروا‎ a Mf زد‎ 


re Mf. & C. ma Ver. 12. co ۲ & C. | Mf. lgan ver. 20. La Mf. Asa) v. 38. cox 0 
ene: v.13. WIN Mf, & C. و‎ ib. Ad] Mf. Mf. کج‎ ver. 39. in C. ut in LAE Mi. ש‎ di 


| ומ‎ ib. א‎ ut & C. at ML ₪ T ۷۰ 4- وسر ]| | وهأ اندم‎ 4 AJ. ver. 40: olla omittitur in 
| Ms. & C. فود اكم‎ ibid. معام‎ Ms: & ©. معان‎ ibid.| & C. 


| eds M اکطانین‎ ver. 15. راد‎ deeft in Ms. v. 16. lal في‎ ut C. at Mf. مها ,6 سنن سل‎ Mf - 


| ib. -— ut Ms. C. pans ver. ۱8. Y Ms. Y, ver. 19.| ME. 
| nE pie کلییا‎ ib. "M in Mf. deeft ver. 20. ls عابلا‎ le 5 MEL ls T p 
in Mf. malé pro وال‎ V.21. Ado Ms- al یکی‎ v. 22. | 
| Miec C 


ایب 


Y‏ וו 
l‏ 1 + : 2 
P. l % . :‏ 

"E 5 TAM SN TL. 


LA 


in C. pm‏ ذلك ibi 3 d es Jue el uy in. Ms. deeft‏ و 
گم Mf 86 las "m ib. dedic‏ در 
ו rer Cib: MF eps C.‏ 


ibid.‏ كما Cs Ab. (es ut C. at ME‏ ל 
yemas © 6‏ ۱۰۱2۰ اي E ME & Ce‏ 


0 | فنکن‎ ib cadi ut "ME ac © فرتد‎ ibid. Axes Mi: 
, Axes ar ibid: محكيوا‎ Mf. & C. . متذكيين‎ v. 3. 


C. 2 eol ib- gy Mf. & C. D: ₪‏ الى 


lu Ma ۱ 1 ZR 1 s paj Aas) 
jin hoc verfu. In MF &C. incipit ver. 14. cum Axl 
3 אש‎ || 


lus ib. لات‎ Ms. Wipro qi ut antea. ib. UN NE 
(Mf. La) در حمي‎ in Ms & C. ad v.14. per- 


jls | 
Mf. او‎ ver. 18. ll Ms. LL © Aish ver. 19. obs Ms. 
&'C. plals V. 23. dors تعر‎ Jl Ms. AE Jb ابید‎ = 
6 dess W A v.24. الم‎ ds ME 6 gl tantum 


Ms As» فقن‎ C. Do da عن‎ ibid Aos MC 
الهم‎ d lus ibid b C. توا‎ 1128, uso ME ec C 


Ms.&C. Ll, ib. تسه‎ Ms. dalas v.31. — Jas مل‎ 


Mf. & C. Jus cR YE. ver. nope deeft in Ms. ib. 


askas Ms- A324] ver.3 


Mf. AMPIA TL CT d‏ عد fic & C.‏ سوک 


omittitur in Ms. 


Car. X XXVI. ver. 1. La, MI Lu, lb. Laas Mf. cû 
Ms. 6ع‎ T والاسراف‎ V. 2. أن‎ uti 


6 at Mf وان‎ ib. أن‎ ut & C. ac Mff wl ib. ها بي‎ | 


Byala ib. ن‎ 
zad Mf. es לש‎ C. asd ib. ars Mf. & 6. 


Asialka v. 2. Yaa Ms. سا‎ ۳ 4 C, L Egi 
0 mr fic & C. ac Ms. rian è mips durar prorfus 
pt .סק‎ vid. Cap. X XVIL 12. ibid. Lol] Ms. Lal ver. 4: 


ولو Tiga‏ دواي um PETAN Mf. et C.‏ الاطلای י 
R 5‏ 


1 cue xxiv ۱.1۰ فایلا‎ — SME tha. 


| س MC & C sil‏ פופ .4 שש لك | 


| tinent. VET. 15 — Mf. & C. re Ken ver. 17. كت‎ 


| ۱۰ لول‎ la Mf. et C. سل الول‎ ib. n وم‎ Ms. 
يعدم بها‎ C. lp ass ibas deeft ia MER C 36 أوان.‎ 
۲ ERROR. 5 | ME موجه ۷:۵2 فان‎ © A] فاضااد ول‎ ib. A: d 
Jl Pers ver: 15 ۰ 155 Mi. & C. M v. I6. eu 

T C. eot ver. 19. Las MÊ & C. AX e 


TRUE. © الط‎ ver 33. مسا‎ Me © | Ja كاز بل‎ ww yl Ms. er C, موت‎ ib. ارض‎ de. d 


|in Mf. ₪ J deet in © ver. 29. — 


Eus. XXXV. vi. MC& C. (Colds) — حك | نم کلم‎ yay all ا‎ MES Mer. Lals 


Eus. Clos ME LR v. 2. wl ME& C. | 


p ۱۷۳ درلعا‎ & ficin fequentibus.ib. السمال‎ Aga in | 
eli c 5d Aga ibid. لم‎ Ms. loa. v6, lc. درس ۱۳ ماسة‎ 
ME Gb 6 لباندیی .10 تعطویم‎ MEC. وا‎ 

| 


| Mf. eC. اسهم ی‎ ib. ب‎ AEA Mf. & C. p 


٠ "מ‎ VIO. a ut C. at Ms. ro ib. Js 6 is 


EIER hic 


۲ v2: cela ut C.at 2 داحلسن‎ ib. uol 
E لل‎ ib. محصل‎ MC & C-. doas v. 

Es. Mf: & C. ph VT كدوك‎ M & کدی‎ 
0 oos Mf. ads C; 104; ۷۲۱۰ دود‎ C T 
Mus boas ut Cat ,כ שיוא‎ bb, ut C, 
Mf idk ver. 12. بط‎ us א‎ 6 dius 
A TS نیو‎ Mf. et ic. אס‎ ib. rigs Mf. & €, 
Ll ibid. نعطي‎ ME. & ©. Ls, ver, r4 MÈ er C. 
piu مق وود‎ ROS uu Beds 


ib: 5 تعطوتهم]‎ i in Mi. defunt C. TY ver.3. 
۱ * مولع‎ Ms: bC: سک نوا‎ vef. 4. 
ו‎ las. C. hz; ibid. chil MI KC. 
5 4d) ib. hala Mf. حباط‎ ver. s. dl Mf. er C. Aga 


a ibid. ceat) قري‎ lyan fic & C. at ML. a£ 
₪ پا شا بو‎ ales | | 
Pec. TR vens ert] Mf. er C. cad bis ibid. | 


s Mf & 6 e ib. dadas Mf: تعللو‎ CG. | 
hdi da ut et C. at Mf. سبط‎ ۷. 9۰ ME & C, 


۱ "TE" ۲ 
1 5 


we det Meshes,‏ لب | 6 Mf.‏ انا چ Me & C- Kluk‏ عدي" 
ver. 10. CU üt &C‏ يلاوو اساط .متي 54 ver.10. & 11. 4 "wo Mf.‏ عق alae fic‏ 

| إن سدروهن‎ ib. کب ان‎ In Mf & C. omittitur. v. 7-2 مكنعو‎ ib As deeft in Ms. & C. v. 11. lal.) Ms 
MC et C. Y] v. 8. dits Mf. & C. ie ib. ديت‎ ase Fo ut & C. nMi ی‎ oia. 


[& C. cw ib. نوك يجيا مهرب‎ qe ap x 


پچ ———€ و M ee ₪ —Á—À — Oa‏ س ل 


t 4-5 ظ‎ ` Variantes Le&iones in Libo DEM TERO א‎ 1 


Car. 1 ver. 1. OLLA ME 6 C. الکلمات‎ ibid. | کی لكب ۱6 کماعکم — فان فارقعوه‎ 
wl, هاران-‎ Mf. فارن- بقل ولس‎ ib. وجصروب‎ fic |» | معمالوفا .۱.18 !פיפ‎ Ms. تصتغوف]‎ 9 dl, 
& C. at ME وحصرت‎ V: 2: مسافد‎ MESC. علي مسافه‎ Aol بلك‎ Ms. Aust] جريب ب يالك‎ hi. 
ibadat Mf. احد‌ي‎ ib حویب‎ Mf. & C: جريب‎ ib. عن قب ويم | علي‎ Mf. اما الي ان حسا برقع‎ uy 
MEd) ibid. pastu الاولب 3 לש ב‎ 2 Mi. m Midas ver.21. ₪ لا سس الله سد اله‎ 
| & 6 p م ألاول سن‎ T $ ib.L ۰ ما‎ ₪5 ib. | الذي دمن - ₪ اله ابيك‎ v. 22. | 
| As deeft in Mf. ₪ C. ۸ Vai حت‎ ibid. Im vm v.23 dah من کل پهط‎ ME ی‎ 
| عسدارون-- اديعات‎ C. Cau Mf. كل سبط | عسيرن - ادرعی‎ ۰۸۰ 92, ₪ ver.25. nihi o 
v 5. ماب‎ uc & Mi. C. olaa 6. Jis ME فل‎ malè ib. | بد ו‎ MEL. oda] 5 ibid.—4J] Mi. . 
tasa Mia C. ous ib. Jl Ms. &C. اکبل‎ v. 7. حلیا) ااا .ود‎ ib. cz d حي‎ M gl 
NS ut C at Mf. الکباعسسن‎ ibid. wlad, ed- ib. فدعد وا‎ E ver: a 
Mf. & C. اللبيان‎ ver: 8. ybl, Ms: pha ib. al omit: | ME guls یك‎ ib. وچصتم‎ Ms. حصندہ‎ ۷.29. 
titur in Mf. et C. ib: Edu] Mf. et C. Eads ib Tus عنام کا روف‎ — dd Mes 
اسم‎ MF et C. هم‎ ib. ابرافیم‎ C أمرقيم‎ ME | رو‎ pum من וש ۷ عم‎ — ph ۱/۶ ان‎ ۱ 
ib cas, C. وا واعکی‎ Mf. ib. ol] deeft in C. ان بعطبهم‎ | TR حہلا کا ریم هت‎ dua رداك‎ "moi 
ll deeft in Mi. ۰ cds, ME cdas v. 10. lasg Mf. | [Ms ais vet. 24. لبيك امم‎ hisa Ms} 
(gemi vera كبن‎ Mi هذا وو وین | :۷۰:۸3 مکیی‎ ll رايب‎ Y Ms و‎ 
ANT سانا‎ Mf Lay —ھادواس‎ vet. 7! تعمل الامس.‎ derit) làa Jal النان‎ ibid. ان اعطيم‎ — sùl لله‎ 
CANA الذي‎ Mf. Cul الذي قلت‎ ₪ lds تعمل‎ | Ms. mhes الذجي-‎ (regionem bonam) Ox aud 
صایعم‎ punctis notantur verba ifta Aule انب‎ quafi re | کالیب‎ Ms. کلب‎ ver. ۰ انت‎ Lad الله‎ peN 
| dundantia. v.15. laa Ms. Lia Yla, ib pss Lad cul (fuccenfuit Dominus) — AU| das T 
| pt علبكم رسا لاف دروبا میدن ورا‎ » lus) E A Ms: Ad] (redundat هو(‎ — eot" 
| Mf. مانن‎ Leo» ریسا الیف‎ pee فم | فاحعلم‌یم ردسا‎ ums "UA حيرا‎ Ms. بحس = ویس رب‎ ۳ aut F 
| Las وویسا دسيناد‎ ۷۰۱6 Jal بين‎ pel ctia quod ad bellum) هم‎ ib. lal] "d ,وا‎ Mf c 
| ۱۸: مازيين-- بالعدل یما ہیں کل رول‎ ver 17| ۷۰4۲۰ Jat ₪ 7ש--א بان לכש‎ 


2 لس ابوت .دو‎ c ds ibid. , BR dic: MM ىلك سكن‎ 


P - T 
Le 3 ۱ ۳ 3 0 

> ر‎ 7 ^ 8 - b 
* מל‎ A , B 

Ji af 8 £ 


2 יש ץק‎ S 1 ۸ 5 ۶ 4 ۸ 5 יא‎ 67 
لدنص الل بي‎ d ۷: 4: | حسيون‎ ibid. Als —lduls. ME ayla — 2 
yj Mf. الاموزیس‎ ibid. العابكم - سيعس‎ AL] v. as. کت اليما‎ Hdl Tun Mf: — e dau] — as 
p + V. 45. TU ا‎ aa ib. DET 6 Mf. تاحدارك رحروا‎ v.26.. 
بين رز‎ onet" MEE — cas Ms. — قيعت فالمود‎ 
ג‎ m" |I. ver. ۰ طربى الي سنعس‎ | cu حسدون‎ ib. וא را‎ lls, وکلام‎ et dixerunt ei. 
* کیل‎ ) deferto ad viam) = ۽ طردی‎ g! ۷. 2. ₪ ۷۰27۰ اميل‎ Y دە‎ Ms. mes اماد‎ v. 29. قدو‎ 
| jul كلمي‎ MELAN الله‎ d کلم‎ 7 ٠٠4 العنص- پسیعیر بدي‎ Mf. عسوب بسع‎ (gw ib. وا لاون‎ | 
۱ فان‎ foit ot العيص‎ MC بعات معطیناه ابي عسو‎ Mf معطینا‎ — as والوانيون‎ ۷۰0: 
pulsus العمون دسعس‎ V.S. — سا ستدون — حسبان من ان — لس‎ Mf. دس سفن حسدون‎ ibid. 
E درو‎ ۱/6 sua] ta لس‎ v. 6. | وابث‎ Aa» Ms. doh laa Aas, ۰ — clas 
a oe, v. 7o lduls حب‎ ess Mf. duls ناس ساد‎ 1۷۰22 
العطیم وهذه اربعون سبد الله ريك ہی‎ MCA e الى افص‎ Lull ستکون--‎ Mf. ש-- ناوات الى‎ | 
unt 2۰ ب العطدم فلم‎ ver. 8. oed — ادويدا‎ oet ۰۰ اکسا‎ 5 Mb ی‎ v.34. واا‎ 
سينا‎ — bul, vá ب‎ paws اعمس‎ ME | ۲ -وابعلیا‎ ver. 36. وسلت‎ Aui كل‎ Lac, ME kie | 
- عسو العبمون‎ (fratribus nofris—) — Usal و سلب‎ iia الها‎ ver. 36. - eal, نتا بط‎ im عر‎ | 
۱ ,- > هرعس ای ו סי"‎ ib. اند ننا‎ eJ] Mi الاو‎ 
- ۱1: eos bella laceffas. ibid, هارا‎ — paha] Y Us + 37. عان‎ gyal ME oe مالك‎ ib. ۱ كل‎ 
ja ada لس‎ v. ۰ الهببون ادام ب شعت‎ Ms. ioc MMC OL dra: ET ; | 
p امامو‎ ost err | ri vei «Lu MC UAL vo. سكن‎ 
الارن یمهم لا‎ Me: ملك الاموري — حسبان ولوببین שיק‎ ME ausa مالك‎ a 
4 dir a deam سیعیس-‎ Ms pata ملگ .۷۰:2 دون‎ lass — فاسلم — اننا‎ ME 
dul, یو سا‎ ib. بيعص — اعطاه‎ — rA Ms. E تاهيه‎ die male pro ملك‎ ibid. e 
| ببعص بلك-‎ pede Qari resales ME — pe ver. 4. دلی‎ == Liss, ME cwu — — uss 
le ARC Mi A وی وا‎ ۲۳۵ ibid. ausa enden yin sla, Mf. ذلك‎ 3 
1 Ju, واا‎ legal) = Ms של יש‎ Rs; MERE Ads سین ب من ما‎ ver. 6. Lal 
وبا‎ ibid. he اسم الله‎ — 3 | Ms. E uro BE عدا مین‎ i MRTE - | 
Fhe Melis vafe كذلك افلكنا  الارفاط| ماس‎ ulua Mi حشدون کذاك‎ 
he ۷19. -عمون‎ Ms. -عمان‎ ib. لبي لوط‎ Bel اتلفنا--‎ v. 8۰ עפש‎ (gal التي في حانب-‎ ME 
+ ۷۸ لوط‎ gud خعلته‎ v20. --اکیبایرة‎ ME lel الذین في هذا جانب نواد‎ v. 9. سمو الصیداویون‎ 
۲۶۰ سعب کبیم- ایلیهم‎ ME aem تسمیه المنبه‌انیین ع أ قوم‎ ibid. والامويون مون سند‎ 
ظ‎ RR pe ME are ipid ver. 10. Tew — Asia! 
bes (ficut ficit fili Fei) זוא نی لدي عسو‎ Axial] — اسلا قري مملكة عوم‎ 
" وعرصوفم‎ dul Mi. فأفرصوفم‎ gd V23: | v. 1 1. AJ Mf. al, 3 کم زد‎ 
0 120 Ms laa wad البلك الذي — عرجر-- اون — ۷۲ الدمباطدون‎ ibid. الراويدين‎ 
۲ SE. rar. وا‎ lab Mf, واه انط‎ lal oe, ME לפ ولگذیس‎ 3 leas 


lo a‏ و العا M£‏ السصمانا 
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4 بدك سین WE, v.17.‏ سب m Ms, La‏ 


۱ - املو‎ ver. 18. وصاباه‎ 5 es, d 


| m Aya Mf. الي‎ vilios puo base, ٠ 
|, Ms. أن الكس- راکلا میهد‎ ver. 23. لا‎ wl Mf. —xj 


C 4 r. XIV. ver. 1. Y, | lols فلا‎ Mf Y, 


7 وإختراك لنکون له idl‏ خاضة .د v.‏ ادها 
' آڪاوا Mf.‏ اءکل — 3 .۷ ان کون له حاضة 
Mf. sps‏ والطي ٠‏ الکمور.:. الوا Mf.‏ = | 


ge ver. 6. وكل- احدرار‎ Mf. احبار‎ gai 
alll, .ב الاحبرار‎ —làa الا‎ Mi - 


| والمطلعس‎ (for. pro e الصعدي الاستراز‎ 3 


ME a, (male pro 4)‏ نکمم * فهو- بنبایلها| + 
۱ | ألا ibid.‏ قي تبعهم انفادهمب- ونکلا MC dla‏ هاولاء | 


y. 1L‏ الوا Mf.‏ اکلون .9 V.‏ مین سنادلها 
ו e?‏ العران Mf. easi, Lo v.14.‏ والعدعاء 


۲ اصنائها vis: asl; Mf‏ والغرابيب_| 


cual, Mf. والعوف‎ ۷۰8 ald, ME 


jidem valent. ver. 21. ريك‎ al لاقت‎ E | 


صعابكم — .6 V.‏ فيه الس مسكدة — تصیرون! 
ibid. |‏ صواعذ‌کم — وڪسورڪم Mf.‏ واعسارکم em‏ 
het‏ ۲7 بعركم وغنيڪم ML‏ عمڪم وبترکم 
₪ امري ver.8.‏ ويفرحون — انسطت Mf.‏ اسظت فيد | 
| الى — 4 .و v‏ کل اسان ₪ Jas MC‏ ما 
معطیکم اد 1o plas‏ الذي — معطيك ME‏ 
sl‏ — ۰ ماكلكم — Mi. (pro 2 gd‏ | 
اي Axle — pas ME. — el‏ انون — امرڪم به من 
— اليه er^ e E‏ | 


Ex 3 1 ו‎ 


ve‏ سابع 
rete — bays ver. 15.‏ 
می ما تھی الله ريباك ME‏ مي اسه الله الذي | 
۰ لکن صد ML.‏ بل ver. 16. Asso‏ الذي ظ 
MC‏ اکلها — واللبوي- .18 ver‏ عسور 201 اعسار | 


ME gall ۱‏ اللبوي ver.ig.‏ أكله- وللوي- 


في ان — للبعس- ibid. Ael‏ الذي Ms.‏ الى | 


| ver.24. كور ان أكلة‎ Y لا اكله חא‎ 
| ولا بيك اه‎ Ms, lal — dll, ٠.27.كدياعص‎ gols 
| Ms. ddelo pals ibid. ra» Mf. وبن دم‎ ver 29. 
a ارصهم‎ ess E 9 Ado e مرن‎ r^! 


Vei. 25. 


rok دراهم‎ G وسكت‎ press Ms. الامم الذي‎ | ig 


انف داخل الي بذهم وفرضهم من ہیں يديك ونیم | 
باساعهم-افدایهم-- وان ver.30.‏ سکت 6 paddy‏ 


| Mf. La 1 ۷٣۲۰32: ge سمل‎ d ودنوه ان‎ 
لها‎ Mf بنبهم- فل كرفوفا- لهم‎ — plisy ibid. 
Y, فاحعطو‎ ME احوطود- لا‎ ٠ 


|שש-- .2 ver.‏ درغان veri. Vays Mi.‏ ار 


. 1۱۲۵ واللوي‎ reb = 


: m.) 


g m 


: gie Cata vo M ia الدومس‎ pasis الذي‎ r£ Mi— لك سبح‎ | 


pacc "€ ê Mf. Mee qu 6 e الي‎ r3 سب من‎ V. 5. معط که‎ Mf. 


AME is wl, I, — ls v. Det دسم‌سیس,‎ ver. 7. ولح‎ Mf. —d. ver. 8. AL, Mes 5 9. lä 
jc ۲ cr כ‎ cae العل — اند‎ ME وضع‎ = 


8( | %ח 


Eus , فلا‎ v. 28. dls | Mf. eeu الل دكي بها‎ ver. 10. اسابيع‎ e erro, Mf. 
ge ver29- As à الاو م الي‎ Mi —e واللدوي ۷.11۰ اصبح حح ج الاسابيع اللو‎ "ME واللوي‎ ibid. 
الذين 3 عام‎ | dia ds ads is Mf. کباره الله رىك‎ 
Car- XV. ver. ۰ دست سی‎ (vix credo hoc As مكل دون‎ ver. 12. — pan & Mf. دیص‎ ver. 13. | 
1 reperiri سنك‎ ideoque in Mf.rectius haberi.) مدرك ومعاصرك‎ — Jk . lay الطل- ناه ك‎ | 
Mi IC. سسب — سیه — (دسي.0) دسي‎ LL Ver. r4. — والادوي‎ Mf. والاوی‎ ver. ۰ 5 -لبيارك‎ 
Lo a Mf. NIV MADE 6 —Y [Mf ell dblaJ— ibid. فرجا‎ AJ] لاماك مك‎ 
1 كدر — وا لا بر تن‎ Ms. opne ج‎ Las قرحا‎ Mf. L. Es غليك- صت فرحا‎ letus 8c 
ox وعليك‎ ver. 7. فعض غلك“‎ (r^ 


p | | 9 profper.. ver. 16. a LOS — 36. ME udu تلجس‎ | 
לח‎ Mf. دح گال ג‎ t ver. 8. Ri 


EU 1 Biin |o [very Cy علي حسب‎ N) کرت‎ ver. 18.—Le bass الي‎ 
m ا‎ Vda ٠ Jos حهل‎ dass حلم ظ‎ Mf. الذي نعطي کالم‎ verig. ولا حکمات‎ 
ا‎ Mf. حهل مد سنة‎ ibid. الله علاك‎ —dlaal | 

y. 10.‏ احدى- رك pro‏ ن) Je‏ اللا عهوبه T s ME‏ 
—Y abel ver ۰‏ الله ريك Mf‏ اعطف د 
ver. 12.‏ |( مين ג Mf‏ البلث בש 
ld,‏ ك * وعصترك .14 .ver.‏ اطلفنه Mf.‏ خالا 
عارك fork.‏ 5 ك ۰ ( area tua‏ ی ) blu,‏ 


צ- دحكم -— Tonle‏ ]בש I dal — NES Mf.‏ 
الله رك الد ۰ الكل Mf.‏ الى ver.20. ٠‏ 
Mf. iis .‏ دساو ۰ AU]‏ ريك Mf.‏ גב ג ג || | 


لا تفع للد لك Jp‏ او ساد .1 Car. XVII. ver.‏ | 


باون Aas‏ בי ال سی رد : « As is S AM‏ الله اليك 
Y‏ یذ > a‏ | ساه ۳ وید عدم من الامورالفاحسد MIL.‏ 
و سدسم دور او سادما Aas‏ عد ۱ E. S e PE ON‏ 
Mf‏ الي rl,‏ كم SIN esti‏ وأدكر E‏ ی در وت 
dae, Mf‏ کال ما لم ,3 dN ver.‏ مرن | علي ذلك امذاك a‏ رك Ads ibid‏ 
Las MEG‏ نینک .4 ver.‏ تعبك- —a‏ كينا لم | ME‏ وامرك ان نعي Jes‏ هذا الامري مدل هذا الا 
o icons‏ و AM‏ ا eso,‏ الله ریات U ello‏ امرك بهذا الام ال 
l4 ver. $577 py las — pe] e,‏ بسن اسرایل des, iis‏ الله وه D. tA j‏ 
"Ue Deus Dominas tuus, ideoque dedit tibi boc man- | E m‏ 
آه تلك الامراد -- الى שש — وارحمها Mf.‏ وارحمهما ) d‏ 
Mf. | sl] 4 ver. 18. i -— oh 5 ^ . ۲ 0‏ و hodie, VEL. 16. AUR‏ ₪ 
Mf. — gduls‏ ویس v.7. hal‏ גא Mf.‏ بلایفت .۲۰6 ل لات ان ل اد 
إلى لاء cea dl MC‏ بلا pial ver S. lal‏ 


Mf.‏ الاح Aranda 0 ٠‏ لك ست שי 
ibid. axis pes 3 ETA "es‏ | 
Ries,‏ ۷6۲۰۲0۰ واللدواسدہ E. Ibid. ۳ Mf. l^ gene à pus ver. 9. mE di Mf.‏ 
₪ ما مدلينك זוא Je Mf. als Aldo lo‏ — بولك لك في Vel: 19, ar clas‏ | 
Jes, ver.2o.—dllal, ME || y‏ يول يب סל 


F5 var. . وان-- العاسكه‎ Mf. فان الفادسة‎ v. 23. | 


VET. 11۰,‏ کیا 
الت رالي Mf. (malè pro‏ الي CT. Le dada.‏ درل 
A e‏ ظ rye‏ 2 ل ابا 
Mf, |‏ للم دين بيذي الله 2 ver‏ ی Mf. Ano, S M‏ بل 
Mf — aas‏ معطنکد- الذين .14 dad V.‏ الله T xv‏ 
Ew ¥‏ 
Mf. la] — el vêr. 16. !‏ علبك- T v.15. ala!‏ ان ت Le‏ وان د ( heu, Mf i5‏ 
bonora‏ 6 ماع یت (male‏ للاستكبار من اگم viol v. "repa AI ec P‏ 


| 


ال -- معنلا-- Mf.‏ قي معسل -- dal‏ 26 ۱ 


5 الي | - ה‎ si ادسم‎ Ms... 
DUM asbes بسن ادا — 9 אע الذي - بان‎ 


WE د‎ Él ER طريقة‎ Mf. sls שי - طرفه-‎ 
PW v. 10. Aca bs Mi. eas, V. 11. 


»dal, ver. 12. do Mf. Pda, 6 |‏ ^( هلم 


| AU: دی ו‎ ₪ Mí.(defideratur , ₪ U m 


ואר 


14 الاواون- י.*ב1.א‎ mu. Mf. — 
laban — مود الاين‎ v. 15. A — یم‎ 


RS 7 ver. 17. A YI بسن دلي‎ — di 


Mf. بين بدي الله بين مذي الاعہ‎ — ol) a 


Domino, coram facerdotibus. ibid. ولاك‎ 8 UNAM و‎ Mf \ 
sala praficientur— v.18. [daa A< ولبلمسوا‎ / 


1 ان تصيعه uen as v.19.‏ اککام ذلك حبذ 
ماهم ان ينع من ME dw‏ من ويطك 


ver. 20. ولا دودو‎ Mi. ول دعاودون‎ diris vela i 


نس rail‏ والعس بالعين واليك اليك ولسی با 


la والرجل‎ Miyan Kop بنفس‎ eas ای‎ 
Jae, ۷. 11. — Lu 0 Mf. — وساال‎ slo, v.12. sa] 
IMf. او‎ Ver. 13. كن‎ Mf. کون‎ redundante و‎ V.14. K | 


tio oculi) Jan بس ونس بسن وید بيذ وجل‎ 
6۸. XX. vt. Lys) = ME p^ 2 

| ver. 2. 4] — dae, Mf. الي ارب‎ — Quas verg d 
lad Mf. > v.s. كنلا‎ — gu MEC نا - كلا‎ 
v. 6. کبلا وفلس‎ — lds MES — All 
| diy ۷:7: Yuen MES v. رن اي رحل کان‎ 


| خايفا‎ Mf خابی‎ Ja ویقولوا اي‎ riod الا‎ ll 


اس الي السلم — ۰ laals v.‏ اولا دسلام Mf‏ السلم | 
A‏ السلام سس e Mf — p‏ — الذين | 


m3 ibid. dude, m كان مک‎ ۱ 


Nt ver. 12. nu" Mf. oe oe vl 


1 ینم cad‏ مايا .15 AS‏ %8 
sås 6 ý‏ اصديع لس هي 7 Mf. da‏ 
זוא الذين — معطبکها — مدهم فيها سمد 
ver.17. |‏ الذي — معطبكث — pe^‏ سمد 

"لمهم ous — lol ME‏ والکنعانیین| 
v]‏ مل 8 والاموريين والکداعدبین 
Mi.‏ حصرت .19 E y 2 ver.‏ 


₪ 


aaa |‏ ريك لك مده ٠.15.‏ وللعا‌مین 


AREE n 2 Mí. Y Sin: LS‏ ו 


| dl basso lats ۰ "NT ى هذا‎ ECE 
| v. 17. والعصه‎ wsdl سيڪ لو‎ Mf. سیم‎ 


up‏ ی יי 
| ۴ يلتكن- هياند .و.» ستکب لا نسکه [oda‏ 
ME‏ ליה هو ל .20 ver.‏ مكن — خدودة 

۰ גג ETT‏ 
Cre Col,‏ רה .1 Car. XVIIL ver.‏ | 
| والاواسدس-- سادم لوی و גא لهم Mf.‏ وكلدة 
d‏ لالض ام لد ver. 2. lgs yl Mf, FE‏ | 
e‏ — كل العوم- داحي- ان Mf.‏ داكي ڪان 


| كان‎ ver. 4. اول‎ Mf وول‎ ver. ۰ r^ Mf. ro 
I CEP do 


ver. 6. alla] — بعض‎ — 
| Joh (male pro دعر (بعص‎ Vet. 7 — BETER 
المعمدى‎ ME اللوانيين الوافعینت‎ ver. 8. oyl 
ML cl ver. 9. ב 1-9 1 יש‎ Mf. 


سرن الا ستعل- وماکم .۷۰19 معطد اك-لبعمل IT‏ 


לש شعل — وتا فاسومات lass ME‏ ومتفایل| 


وان هاولی-- Mf. NNI‏ فاولاءالسشانلین la‏ اكمس 


۱ e, v. 16۰ حریت- مت دوردب- یوت‎ ۰ Ayal 
Mf. real v. .19. A4J.5] — لم‎ Mf. اطالبه‎ —Y v.20. 
hu — Jus مین‎ Mf — has — ies, 
lo; أن‎ Cpro Jaars ( ver. 21. — بعری‎ Mf. — ادعری‎ 

22. Asia — alas Mf. גא‎ ₪ — adas» 
| Cars. XIX. ver. 1. )ג — فدریهم وسکن‎ NON] 
[. سکیا‎ TN الذي هو سب‎ ver. 2. فأفرر لك‎ 
ثلاث - الذي الله رك معطيك ااه لتو‎ ME 


deeft لك فليم ب الى الله ردك تور« (معطيك‎ adl. 
56 wes — l,l Mf genus ب‎ leab ג|‎ 
۱.۸4, ple بعس‎ — wl ME معرفة‎ Yo — שש ۰ صن‎ 
dps CH — ہیں‎ Mf. كدلا ۷:6 کمن قلمت هو‎ | 
سانيا‎ — aa — = كمي‎ ML. Bd — Le — Ne 
dl. v7. امرك الوم الات‎ Mf. cll: "TB 


pU 


۳ 5 NE ו‎ 


2 تنم واوا هارو‎ FE Aa Em xm "s E PELLI ET ו‎ 
agus SRI vro. نت كدرها‎ Cola | - pela toi — مع الفاح‎ — oli Mf — aga v. 77. 

i jede diras em: : nifi fit pro زست نکسا‎ | cb Mi "E ver.B. Jas Y, Sh. Mf Je. 
p, XXI. ver t. و کاس‎ Mf. — dida, | cy Dr ו‎ Mie) میں‎ 
sas Mf: لم‎ ₪ axl] vera. DA ada e مانا‎ Jos البو ولا کرب بدور‎ duas Y, 
دو للوي“ — معصل کل 6 ] ا‎ | 55 Ll, v. 13 ay 2 dilda ك‎ Mf. Sls or 
T Jean — لوق‎ (9 ver.6. — ol ME | p nam 6 Julda ۰ mw 2 ME. 
yop ver.8. Qu T מ‎ v7: ندواهم‎ ME. Blas VEETA rh—lad Ms. اسم م فلم‎ ver. 15 Leal, ۱ ۱ 

A dbs 2 Verfum ovum inchoans,ut| اب‎ 4y — bla al, plu] ME Lolo Led ₪ 
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0 קר‎ — odis Mf. | ver.s. الله ان — بلعام — فلت لك‎ Mf.— ان‎ dL, » 5 
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a‏ دلت x ver.3. md‏ فان 
--₪%1 روحم ۰ MÊ. Ag‏ داس .4 ver.‏ 
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- , ا (ut eripias ifm ab ea) li‏ ولا 
ن — 5 Mi‏ ولا بکن rs‏ שה 
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Car. XXVI. ver. 1. — (ys A-— 
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وسعاننا‎ Ms. bla, Lael. — א‎ ₪ | 
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cs kd; p e‏ رفجم ذلك :311 البب| 


|e ver. ۰ Fa IAS ME g^: كدي‎ 1 


De. Ver.12. سفى‎ Y ۷ تلم کنیا‎ Mf lad, پم‎ 
Lass Mf | فى‎ 


Asso, arabs 2‏ — مطلعها الاح Mf.‏ | مطلعها- 
ME g‏ لك واكدال cols‏ عادلم تکون لك لكي 


اسان - من بي 
إن v17.— caule ME.—‏ وکل من em‏ - | 
اكلم فکون v.19. *albalj--‏ لعب Mf.‏ لاعب ver.18.‏ 
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3 | ME Rau أنسانا سبي‎ ۶۰ sh من‎ usns 
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| Ls — PTT Mf. — دعبرون "ה الضب‎ dusal, V: 16. dull ف الك ]۱ ق‎ ver.17. —é 
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| TENA Mf. عدون‎ Par de کبس‎ dss ak explicat.) daos ۷:24, ما ارصاث- ان‎ um ألله‎ 
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3 Cv. © 26. 4.) dus ي‎ T m ver. 7. Tuas, | uss -Lawl Pend es فر‎ Mf. كيف ار‎ 4 
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| 535-515 بر‎ ME Lau Ao, Insulis | slay — روباکم‎ ۷۵:۰۱:۰ ella ME راك‎ 3 
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D وسکبوصت‎ ver. 66. حذاكب بعسك‎ lia | ema من‎ -- pers Mf. mi s | 
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illus ibida Lal الذي هم‎ ME لد یروف ۷۲ فیاخذها الذين انتم‎ Jom aor hic folum vos 
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ntur m coto موسي‎ T حي اسککاريه‎ | Mf. فمافم-الراص--والعسل ۰ کل لش يود‎ Mf. 
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المد الذي‎ JI تمل‎ AY dub, dud حمية رولحل | فقال لد‎ veras or Nears Lax 
BT pres aud) ۱۸ سفرالموزية وصیره ال‎ | Mla خي العانی‎ X cnl ناد‎ 
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كلي سن‎ Mf: — اللهم — كلي لهم יש‎ Jb 0۷۰ رکا‎ Mf. ls ver. 4. لح لادراهيم ,اکا‎ ! 
Bu ue لودو د‎ Mf. — syys — ute اعطبها‎ Mf. ds اعطبها‎ —casel رال الله لابرهدم‎ 11 
رپوات‎ — yb ver 3. واحدي — وننافلون‎ Mi ماب ام لد‎ ML موب بعل امي الله‎ ٠6 — sa الم في‎ 
| whales (f. redundat |) —Laal, v4. cLa] مانيس تعره | ا نا‎ Mf. Dyas — ola —al T allis ن‎ : 
ME اللهم — کرو‎ v.5. روساوه‎ ME Aly ان۷6۰‎ Adal | ver. 8. ماب لايس‎ lus في‎ ME oro olya دات‎ 
راوید‎ JI Ls ` Mf. ان دي ال ל‎ dL vz. L lasy ver. 9. eas روج‎ E (at tum potius i 
uds الله - بهود اس واحمل‎ ME olm 92942 دهوده الهم‎ beret وحكمم‎ lay) بدو‎ — -hass Mf. روم‎ 
ib. لد مکی‎ guasa Mf. 5 فال بي ۰ مببصیان له‎ — Xa. V-10. وإسطم‎ pars ا‎ 
با لله اد حلب - الرجل - فاصبل‎ ssl JOME سفاها | وال للوي‎ Quafi admoto labio ver, r1. osos بع‎ 
trols اللهم الذي‎ v.10.— دفتون-ال يعقوب‎ | plos ME قومد وبسايم‎ adt, veta "me 
| ال اسرایل‎ Mf ll JY - eo JY - بعیبون‎ ۱ t. (Mf CNW — ولسار‎ 5 | 


wea: ilash ی‎ inimici noflri percipiunt , feu pronunti» | v.12. کی‎ 


atine Tantum citantur. 


הפידרה ;גת FAMEN U"‏ ה ו 
êşir paw, hac vice 05 ex oflibus meis. (m) Mulier [ Symmach:‏ 
ardpir, uec vocabitur virago, Jta enim S. Hieron: qui in‏ نجع duni xan‏ 
traditionibus memorat T beodotionem banc alam: f[nfpitatnm efe etymologiam‏ 
hac vocabitur affumptio, quia ex viro fumpta ef.‏ 


Rudentiffimus,] Sic S. Ang: L 11. er. quod grace ef, سر جوم‎ 
M ee رف‎ ls .קרמ ונש‎ apud latinos [epe 
| ef, fapientior e fapientillimus. Agila, x, opis לט شا‎ 00/09 am malis Cue 
d x dese, ₪ دراه‎ wierd Srbe, & ferpens erat verfipellis (ita enim interpre- 
tatur S. Hieriin tradit.esdémque medo T besdotionem dixifle reftrt ) præ omni 
animali terre, quod fecit Dominus Deus. (5; Ederunt. ] [ta fere Jatini 
Patres, © libri graci. Imventum eff tamenin umo vetu|fo. codice, yy pa. 
er apud S. Anguft. de pem econtra Man. lib. 2۰ cap. 1. & manducavit. quod 
convenit cum latina vulgata, (e) Ad vefperam.] Agnila, imb سال‎ $ 
pese, in vento dici. Symmachus, did مسر‎ Wess , per fpiritum diei, 
tale לופל‎ Hateae, in fpiritu verfus refrigeratio- 
nem diei. (4) Ipfe, | Sic. S. Hier, in tradit, c grace eff, דש‎ Sed S. 
Angufi © ceteri fere Patres ipla. (e) Servabit ך‎ Ira latins veteres, C gra- 
ci codices, suptad, & paulo pafl, phe. quamvis in Complutenfi editione fit, 
Tupis| conteret, C* qupisds, conteres. (f) Converfio tua.] .ی‎ Hier, in 
tradit. pro converfione, Aquila, focietatem, Symmachus, appetitum vel | 
impetum tranftulerunt. (r) Maledicta terra.] S. Hier. ibidem. Aquila, 
maledicta humus propter te, & Theodotio, maledicta Adama in tranf- 
prellionetua. (b) Mulieris fuz, vita ] Sic fere libri graci. In bemilia tamen | 
18.5. joan. Cbry/efF: iegitur, T ropa d וש לט‎ vrs swe, Pap Bor. Cal, 7 بأل‎ 
4007. lib. 11. cap. 1.nomen mulieris fuz Eva, id eit, vita. quam lectio- 
nem fequutus videtur Origenes, 


JaC, im quibuf dam libris gracis 


T beodotío, مث‎ mul ariv 


^U a 


₪ rr 


(s) A Cquífivi.1 S. Hier. is tradit, acquifivi, five, poffedi. 5 
۱ autem etymologia in hebreo, quain Graco, «ut im Larino nom روم‎ | 
rtt: $dque im ceteris etiam nominibus plerumque evenit. (È) Et refpexir] 
| Theodotio رون‎ inflammavit Aguila, متسه‎ al. رجف‎ deleni- 
tus eft. al. revocavit fe. Symmachus, ,ופקת‎ delectatus elt. editio yra, 
| ean, acceptavit, benedixit. S. Hier, bec refert ex 5 عدم‎ Et 
inHammavit Dominus fuper Abel, & fuper Sacrificium ejus; fuper Cain 
vero, & fuper Sacrificium ejus non inflammavit, (c) Quare triftis.] A- 
guila, عت‎ n spay mr, ad quid elt ira tibi? (4) Tranfeamus in cam- 
pum. | Scholes Cyril : map diri roy Aormoy یود‎ ma Pius] a |i עו‎ api 
ASA, dX edd rag 403106 منج ول ومح‎ Bdouinorraxuret yt d durê xj 
3 ,«ث«معوسبع‎ Apud neminem ex ceteris interpretibus pofita funt verba 
|| ipfius Cainad Abel : fed nequeapud Hebrzos. Pofita tamen fünt apud Ixx. 
eaque etiam Samariticum Yolumen haber, Idem fere sorat S. Hier. dn tradit. 
Ceterum in T bargam Hierofelpmitano, qui Rome eff, habentur. (e) Quid fe- 
cifti ? ] In aliis vetuflis codicibus eff i imines avn. cur fecifi hor? 
(f) Gemens & tremens. 56001. Hebræus & Syrus, exadiiuluG- û هجوگ‎ 
JET ta, ددهم הג‎ ar tri Tero. 14 eff,non manensineodemloco, Theadore= 
| ts סד‎ pur xa]. Ts aes وك سام و4‎ zuxkTarales. Tremere, aut fecundum 
|| aliosinterpretes, &xeraca]er, vagari nufquam 6011/1616. (g) Septem vin- 
| dicas. ل‎ S. Hier. Pro feptem vindictis Aquila feptempliciter | inter- 
pretatus elt. Simmachus, feptimum. Thecdotio,per hebdomadem. (5) In 
| terra Næd ] 5. Hier. feribit Naid, &r ix aliquo iibro graco cff, veld. Idem 
| vero admonet. mon figmificare terram, [ed idem. quod oxnsvipavGrs id eft, flu- 
| Buans © inffabilis, ac fedisincerte. (i) Mathufala. [ 56001. cues" Tis 55% 
| اه قبا ف סוטמו‎ Tero di Arn fap bay à 30 ue 044 5 26 Tis curtes 
ens piss ba gu cad. dame qu xaly منود شمر‎ KARETU vp Empat ATE TAF 
aurar. Apud Ixx ponitur 40:04. Id vero erratum fcriptoriselt. Nam 
Mathufala eft ex progenie Seth , quz ftabilis conititit. Qui a Cain de- 
Ícendit, vocatur هس‎ qui una cum ceteris exulavit. fw latina editi» 
ene CMatbu/ala dicitur, qui ex Seth: Mathbsíatl qui ₪ Cain. Ok) Et co 
nominavit. ] S. Hier. Denique Aquila,& vocavit inquit nomen ejus Set 
dicens, quia pofuit mihi Dominus femen alterum, (7) Hic fperavit. [ The- 
| edoretus q-47. 0 فل‎ dxdAas Smer שה‎ 14 vero Aquila fic elt inter 
| pretatus: zi» روز‎ F aides سوه جا‎ kopie. لال‎ S.Hieronymur ita reddi. 
dife videtur, tunc initium fuit invocandi nomen Domini. 7 heodsretsr ta- 
men fie videtur explanare, quafi ipfe Seth caperit vocari Deus, & filis ejus, 


DUUM A ——— ABl: ——————— 


md‏ ד وض 


—— L 


Omen ejus Adam. ] Jta fere in libris gracis, qui collati (unt, تووم‎ 
terquam in uno vetuffo, in quo eff, rd roa avs. S. Augwhinhs 
15, de civitate Da, cap. 21. X cognominavit nomen eorum Adam. $, je | 
ronymus in tradition. & vocavit nomen eorum Adam, id eft, homo. Ho- | 
minis nomen tam viro quam feminz convenit. (5) Placuit Deo.] Js | 
Compl. fequitur, & Enns x, CF vulgata, & vixit Enoch. que tamen in | 
collatis Grecis codicibus nom [unt inventa, neque [unt in bebrao, neque in 
chalaao. (c) Nongenti anni. ] Ex annorum [upputatione exortam efe 
qneflionem fcribit S. Hier. qua omnet exercuerit £cclefias ; quam ipfe boc 
modo ad exitum. perducit, Relat ergo, ut quomodo in plerifque, ita & in 
hec fit error in numero, Siquidem & in Hebrzis, & Samaritanorum libris 
ita fcriptum reperi, &c. S. Augnff. in quafHionib. in Gen. بو‎ 2. Quzri fo- 
let quomodo Matliulalem fecundum annorum computationem vivere poft 
diluvium potuerit, cum omnes, preter eos qui in arcam ingrefli funt, 
periiffe dicantur, Sed hanc quzftionem plurium codicum mendofitas pepe- 
rit. Non folum quippe in hebrzis aliter invenitur; verum etiam in LXX | 
interpretatione, Mathufalem in codicibus paucioribus, fed veracioribus, 
reperitur fuiffe defunctus, quod stiam explicat 1$ 
| ^ CAP 


` fex annos ante diluvium 


GENES. CAP. L - | 


eee Nvifibilis & incompofita, [atera  dglamtve- H 
Sneed r S. Ang. in lib. de gen. ad literam imperf. 
vel incompofita, vel inordinata, velimparata. | 
Aquila, sirere, 9, diy inanitas, & nihil. ym. | 
machus, afr x, adiaxgllov, iners & indifcretum . 
quiddam. T beodetio, xar)v ود‎ ettr, inane & nihil, 
Potnernnt autem Aquila © T beodotio ditlione, 
ed Jy و‎ & edi, non tam proprie nibil , qnam كنم‎ 
* fentiam unitatis cr compefitianis fpnificare, (b) 
` webaur.] S. Ambr. in Hexacm. d. 1 e.8. Denique Syrus, im Vi 
۳ مس‎ elt, & fermone confonat in plerifque & congruit, fic habet, 
ES Dei fovebat aquas. quod videtur [/umptum LEJ S. Bafilio, hemil.2. 
1 giricu" ft vefpere.] Jta 5.1 C Interpres 
Pr um, (c) Et factum eft velpere Lai | 4 
ee hed grace eff, xa) ito emes. S. Aueuft. fere emper [olet dicere, 
(ME velpera. (d) Congregetur.] ura hime. Agnila c Symma- 
oo coeat, & confiftat. (e) In congregationes fuas. ] Ira eriam | 
b. ym bomi. بو‎ &c S. Joannes Chryfoflom. bemil. 1. in gen. œ T heodo | 
a s in gen. qui locnm bunc diligenter tratlat, © Interpres Origenis: 
m ; Auguflinum, & lib, imperf. c. 10. © de gen. ad lir. L 2. e, 11, 
M mtra Manich. e. 12. legitur, in congregationem unam. Jtem | 
pm Ambr. .ل‎ 3. c: 2,0 3. quamuis cap. 5. fit, in collectiones fuas, 
Aui s. Bajilius eadem homilia admonet, oninia ifta verba: & congrega- 
HA i. qux füb- ccelo, in congregationes fuas, & apparuit arida و‎ i» 
1 لزيا‎ dccnratis notata efe obelo, quad rejt كتفلا‎ e indicium, segut 
Eo interpretibus afferri, quemadmodum neque apud Hebreos babentnr. 
etamin (rufa addi oftendit S. Ambr. codem lib. 3.6.5. Cf ) Seminans 
P Nl jS Ambr.ad verbum e greco, موش‎ à yi Forarlw קפ‎ 
t AD ,عونق‎ Sue verba 5. Bafilius bom. 5. putavit boc mido cone 
buit, موم‎ i yii 0 permi- | 
يي"‎ herbam pabuli, & femen feminificans fecundum genus. aliopaiw | 
mvm aptam j adicavit compefitionem. Nec tamen hujufmodi pamilo duriores 1 
bains inn ]itate [unt im [acra feriptura. S. ed ugn[t, herbam pabuli 
رو وی‎ Zmterpres Origenis, herbam fceni femen feminantis. Seko- 
alu refert ex Aquila bac empuarmitor elc rs وت انز‎ ferens femen in ge- 
eprom. Sed Theodoretus 3. ۰ feribit, Aquilam pro emígos cum | 
" | זט‎ 1 gorupouarer (al. Tr emnt, leminatum femen. 

JÎ Ad iluminarionem fuper terram. ] Els gaboy O37 me yig- dU" uno 
Y calice, es qaem $ و‎ ad illuminationem terra, 5. etmbr. bec 
ide lib. 4. c. 2. illnd vero cap. 3. S. Auguft, © Interpres Origenis, ut 
jest (uper terram, panlo poff autem pro cic paler, S. Auguft. haber, in 
:سراما‎ Interpres Origenis, ad illuminandum. (5) Luminare majus. ] 
lir pud latinos, grace tamen efl, ry puctea mir meya” luminare illud mag- 
ها‎ (i) In principatus .[ Ek api. S. Auguft, li TD de gen. ad lit. 
TA legife abl, cr [uterpres Origenis, in principatum, guo qium 
menir 5. Ambr, e, ge C S. 8 Wi loco allato inquit, hoc Magis ACCE- 
md grecum verbum : quamvis ipf* jn [wis codicibus habuerit, in inchoa- 
om, awt, initium, Pro principatu interpretatur etiam in lib. imperf. | 
גר‎ Dilfio bebraica,qua boc loco verfa eff, ei 420%, Pi aim. 135. verti 
Ir, r Zonar, in potellatem. ware im ereatione hominis pre verbo 
pur, S eurn. interdum dicit principari, interdum poteftatem habere. 
۱ Secundum firmamentum. ] Zra Interprer Origenis, C S. Anguff. lib, 
1 quod grece מה ۴۵ دم‎ fed prima contra Man, e.15.iub fir- 
ato, 5 ed mbr, 1, 5. c. 1. fecus firmamentum, 7 errmilianus adv, Her- 
f. per firmamentum, 


| CAT. H. 
OF icek liber] Apud S, Ambrofum lib.7 in Laecay. fic legitur, Hic | 
A ddie generationis cceli & terra cum facta funt : qua die fecit, ₪66 | 
iS. وگ‎ 2, de gen. contra Man. cap. V, € .و‎ de gen. ad lit. cap, 
3 "titi Hic elt liber creaturz (al. facture) cceli & terre, cum factus elt, 
wt) dies quo fecit cre. ی‎ in quinto quidem precipue libro de bae 
Pistia copiofe diff utar, Ea vero letti eff etiam in quibufdam codicibus gras 
diui temame apud Interpretem Origenis lib. 6. contra Ceifum, ₪ 

2) Fons autem, ] Aguila, ch- 
1 " i rhs ye, lain qur TD یو‎ ms orbe. Scaturigo a- | 
p. insafcendir de perta, & irrigavit omnem faciem terre. (c) Pulverem || 
era Ita S, Anca, &, عق‎ 7. de gen. ad lit. cap. 1. nee multo Aliter 
Manas in lib, de refurr. carnis, limum de terra. Jdem vero S. Auguft. 
tra Mas, finxit Deus hominem de limo terrae, Js quibufdam edi- 
رس‎ Erted legitur, spur Aalay “ما‎ is yns C Rnfinus in يده ספה )ו‎ 
ها رن‎ Deus limum terra plafmavit hominem. (4) Faciem. ] 4- 
E Symmachus, رمع سدس‎ alum, (e) Ad orientem, ] ast contra, ant 
Ead d Aquila, amo air, ab exordio, ut vertit. S. Hieronymus. 
fens ot drs, a prima, Theodatio, 2» مارم‎ primis. (f) Ad 
[js mI Sic S. Auguft, verbum è verbo, lib. 1. locut. fatetmrque fë ne- 
/ عم‎ locationis fit, € non magis certum. fenfum aliquem in[finutt, 
bu. i: n varie refert. Frequentior letio apud iplum, 5. Ambr. | 
b, Pro Roum fcientie boni & mali. (r) Carbunculus, | 5. Hierony- 
۸ Delica ünculo, & lapide prafino,bdellium & a ali tranftulerunt. 
rads; Arum. ] Symmar, i ووأ لويم‎ FÊ anme, quod, wt inquit S, Hieron. 
luz ו‎ amawitatem Cj delicias. (i) Qua die autem. ] Symma- 
مويه با ل‎ domo" EUs, Sowrds lon, quacumque autem die come- 
Es gno, mortalis eris. (E) Ecftafim. ] Aguila, » xx jasogv, Symma- 
גל‎ ۷۸ dillione, fignificant fomnum gravem. Adulti Lec loco utum 
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E (iment, in libro de mandi epificio. ( 
PU anl 
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— F(t 
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یب יא‎ : 
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us‏ ורי 
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in qu ۱ 
وه‎ : quod folus Interpres Symmachus dixit. Ferum ey, tg 
ris ejus. ] aer .مف‎ Interpres Origenis abfoluré, de foris, (bg 
£.15.a foris, (f) Exaltata eft. [ ب ويه ساعن عاضوا‎ invaluit, o 
chur,  ةجفعب يتنم‎ pravaluit, De hac varietate meminit S. up 9% 


It, f 

eset CAP. VIIL 
4 favit. ] Sie S. edmbr. cap 16.4. Hieron. fn tradit ی‎ 
Aga. in quejt. defit. 2 contracte fn | 4 
בלכהו‎ allevate & {edate funt, (2) Claufi Tunt.) Tra رک‎ mb, یم‎ “ap 
libri greci vetufli, טס הבצה‎ id eff, cooperti func. Theoderery 176 
رتیه‎ claufi funt, nam & inferne crefcebat aqua. S. Hier. vds 1 
fe, quemadmodum eff in quibufdam vulgatis editionibus, imgads, d 
nim [cribit in tradit. & revelati funt fontes abyfli, & cataracts ca i 
velatis fontibus , claufos, & obturatos , omnes interpretes 0 
Scbol, ex Aguila, tmegdyuaw, obftructi' & obfepti funt. (e) Ria 3 


ftra fcripta eft in hébrafo. S. سک‎ cap.17. primo oftium, deinde fer 
babet. (d) Manum. ] Ita S.Ambr. cap. 18. In aliquo libro greco addi 3 
e S. Auguft. in locut, notat banc dicendi formam, mamm fuam. (oi ۳ 
cam. ] ,قوفف‎ J. Ambr.cap.19.& ramum: S. Ang. im doent, لين‎ 
(f) Tetum. ] Aguila, 1 vuna, operculum. (p) Domino. js jik, 
22. habit, Deo, e rationem affert car potins diftum fir, Deo, gaam % 
no. ₪ e etiam editione vulgata eff, rd Sig. (hb) In holocarpofi - 
tintinnus dillionem graecam, quod interdum Patres cam a ceteriy mil K 
Jlingnant. poteft tamen verti, in holocauftnm. Symmachus, draessd. olia ۹ 
nes. [Kal 94958 [ Sehol. دود «مسوعءة‎ miy m نا‎ 0 4 
Odore vocat judicium favens pietati. (i) Recogitans, Apud S. Ambr, ل‎ 


fortaffe; guastum ex explagatyone colligitur, vitium feriptoris efi Omnine 
lius rej pondet bebras, fi ita legatur : & dixit Dominus Deus, recone 
Symmachus, دج‎ apis رس‎ dixit Dominus ad feipfum, Thenea 
sire וקא‎ reds tlw xapdiar ars, dixie Dominus ad cor fuum. (k ) Og 8 
diebus terre. ] S. e-fmbr.c 32. videtur ifta conjungere cum fupeririba a 
enim inguit : Non ergo adhuc percuteret omnem terram, ficut fecit, و‎ 
nibus diebusterre. Et c. 23. fic incipit, Quid fir etiam quod ait, Grmi 
mellis, we. Sed S.Ang.g 15. videtur conjungere cum féquentilus,. pw 


cere fuper terram propter opera hominum: quia appofita ef mens hai 


vivam,quemadmodum feci:& deinde jungit, que fecundum largitstemba 
tatis fue donat hominibus indignis. Ira etiam interpungit latina vale 
(1) Æltas & ver. [ S. Ambr. cap. 23. bunc locum ita refert, lemen & ndis 
hiems & 185, die & noctenon requiefcent. 


CAP. IX. 
( "B tremor, &timor vellti. ] Jm alis libris gratis partim efl, 234 
Cos uA, Y, 5 Trout, ,ل לש‎ Ambr c.24, & timor vellri, & 8 
tim, jd pêpes vul 5 666 WW tremor vetri & timor veltri. (t) Gi 
nem in fanguine. [ &-fguila, cs Joyi avri مره‎ writ In anima ejus angui 
cjus, Syma. sr duy eius wre, cujus cum anima fanguis ejus. (¢) 6 
manu hominis, ] Jra fere S. Angufl.q. 16. fed S. Ambr. c.26. citm 
modo babere, Etenim juftum fanguinem, & animarum veltrarum لتاق‎ 
de omnibus beftiis, & de manu hominis. Sanguinem hominis de mam fi 
tris ejus exquiram. سل‎ graecis etiam libris [unt aliqua varietates. (i) Nii 
tionem] Aquila, ق‎ Symm, ,ساءتجس موه ساد‎ turpitudinem. (e) Put $ 
mulus.) Sie videntnr interpungere 3.]oan. Chryf. bom. ود‎ c S. Af. M 
16,de civit. cap. 1. Sed poffunt etiam conjungi, st fienificetur puer dieci 
T beodoretus A, 57. babet مود‎ didaur, lervus fervorum, dicet interpreti 9 
deat ur legi e diver ץוע געל‎ | Vertir enin, fervus ferviens. iig " 
8 


& erit Chanaan fervus ejus: e Theodoretus, x) עמ‎ yayady at الها‎ | 


culis, quemadmodum. etiam ef. apud 3. Hieronymum. T beodortt!! i af 


| CAP. X 3 
GET Ella. ] Hoc abefl ۵ Compl. ut etiam ری‎ Hier. qui. (nt 7 

witius fcriptoru) addit feptem filios nar efe ipfi hah fii "vi 
bit filios Fapbet otto effe nominatos, (5) Gigas venator.] Scbol. kios - 
tus. (e) Contra Dominum. ] S. Axg.in locut. Incertum eft utrum po 
cipi.coram Domino Deo, quia & fic folet intelligi, quod grace dic 9 
armor. De lac ve difutae etiam igde civit. c. 4. (d) Unde "יו‎ y 


CAP. XI | 
edifici 


inutile: Asbeftus autem, id eft, calx viva, aptiffima. 2 ה‎ y 


yai, وه وه‎ dade muc iy Ty امه‎ mss, Syrus & 1 کر‎ 
caleem, dicunt: & nonnulli Doctores bitumen inextinctum le 2 


Spd. Tra libri vetuHores. In aliis, ef apud S. Ioannem Chryf. ben Ee 
| ld Neg, Et S. Hier. cum baberet, oium arca ب‎ bec addir, pro ו‎ 


Lor 
4 n 


I ces | efi i feribit, Quid fibi vult, quod Dominus dicit, non adjiciam adhucmaed 
magna mie — cura. کر‎ enim idem verbum brit uit. C Theodor. in- | : 


| admalitiama juventute. Non adjiciam ergo adhuc percutere omnemana 


| In domibus Ita ك5‎ PImbrolius e S. Ang locis allatis. In alii libro qua 
| C apad S. foa, Chryf. & T heodoretum eff, in mic exluduan, in ₪ 


| Efl tamen in collatis exemplaribus. Et S. Ang. lib, 16. de civit. op ول‎ 


| iim. کر‎ $ 9 
BL וקו תס‎ (e) Majoris. ] stacollata exemplaria, F adderet وم‎ 
| bebraifmns.S. , 16.de civit, cap. 3. vbi de boe loco difputat habet 


$ 


ב 


| reliqua. (b) Quiabonz. ] Ita S, Hieron. intradit, © S. Auguft. codem | 


| - CA P. VI. | d t 1 


S. Angnft. lib, 15. decivit. cap. 23. conj,‏ تدرا ] 7Identes autem‏ 1زم 
MN re bec cum fuperioribus boc mods. Poftquam a homines‏ ( 
multi fieri fuper terram, & filiz nata funt illis; videntes dngeli Dei, cc.‏ 
Ouod autem pertinet ad dillinem iffam, angeli, qnam ipfe babet (ut etiam‏ 
معط Philo in libra de Gigantibur ) cum de hoc loco copiofe difputa[fet. addit‏ 


verba: Eclxx. quidem interpretes & angelos Dei dixerunt. iftos, & filios | 


Dei. Quod quidem non omnes codices habent : nam quidam, nifi, filios 


| Dei, non habent. Jdem notat ix quaflionib. im Gen, g, 3. edt 5. Joannes | 


(bryfeffom bomil. 22. © Theodoretus 9. 47. mon inquiunt in codicil. legs an- 
glos, fed quofdam puta||e vocabulo filiorum Dei fignificari angeles. Aquila, 
tok Sear, Symmachus, si dol AF duracdióymuy, X, Hieron. in tradit. Ver- 
bum Hebraicum, eloim, communis eft numeri: & Deus quippe & Dij fi- 


militer appellantur, Propter quod Aquila plurali numero filios Deorum . 
| aufus eft dicere, Deos, intelligens fanctos, five angelos, Deus enim ftetit 
| in fynagoga Deorum : in medio autem Deos difcernit. Unde 8: Symmachus 


iftius modi fenfum fequens, ait, videntes filij porenrum filias hominum, ₪ 


libro 15, de civit. cap. 23. nbi etiam docet confuetudinem elfe fcriptura bujus, 


etiam [peciofor corpore bonos vocare. grece eff, anal, qua ditlio [epe pul- | 


chritudinem fignificat. (c) Non permanebit, [ L.V. ۵ xsregarét tril شب‎ ps 


e» بیصن بجوم دهد‎ dien H) aules aft: Symmachus, eU برع‎ To ووو‎ 


pu eu ۶ Eras harine non judicabit fpiritus meus homines fempr- 


terne, (4) Gigantes. ] Aguila, oi ו‎ oi Biaon ij qui irruunt, vio- | 


lenti. Symmachuz, ol donere, iani, incurabiles, violenti, 5. Hieron. in 
tradit. Pro cadentibus, five gigantibus violentos interpretatus eft Symma- 


chus st videatur illud برخم‎ apud ipfum effe, cadentes.(e) Vidensaute. ] | 


S, Crpriannt ad. Novatiannm bac ita refert : Et vidit Dominus Deus re- 


dundare gequitias hominum fuper terram, & quod omnes in malum recor- | 


darentur a principio dierum fuorum, ec, (f) Et cogitavit. ] Jta S. گس‎ 


gut. 15. decivit. cap. 24. grace eff, ixstunusee. — Procopius Gazens, Tllud | 


indoluit, triltem‏ وود Soa‏ نورك הק השא dictum elt, pro‏ , نس يكو 


fufcepit cogitationem, Aquila, راسمب‎ prnituit. Symmachus, وه‎ | ficinterpungitur : Et dixit Dominus Deus, recogitans non adijciam, 0 


Lev, averfatus elt. Rwrfam idem *Procopins ad idem verbum .دقن یک بخ‎ m 
لسع‎ toa ovoid i regres rra uiron dayi J€ Up ora ly penini- 
Sw, .هو يتن‎ hebraicum habet, derota , confideravit. vel ה‎ 


attendit. hoc loco duntaxat. Alibi vero, ficubi habet menais, paenituit ; | 


fignificat موه‎ revocavit le. (g) Et recogitavir, ] S. 10077 in locut. 
Quod fcriptum eft in quibufdam latinis codicibus : & penituit, & dixit De- 
us; deleam hominem, quem feci, a facie terra, in græco invenitur disron2« : 
quod magis recogitavit, quam pænituit, fignihicare perhibetur : quod ver- 
bum etiam nonnulli latini codices habent. (b) Quia cogitavi, | 14 eff 


terpretatar. id eft, conftitui difperdere hominum genus. Jw wyo codice ve- 
tafto GF in aliqnot impreffis eft, pemo. CF iaterpres Originis bomil. 2. 
panitet me, quod feci. hominem, alius codex vetuflus babet, iguau, item- 
que Phils in libro, guod Dens fit immntabilir, e S. Auguft. 15. deeivit. c. 
24. quia iratus ium. ثم‎ S. AmBrel. in lib, de Nore, 4. Ideo poftea habes, 
quia iratus Dominus eft. (¢) Placuit Noe. [ Seheliam. cor md Hy etit mda, 


«d sg smi iss, cum Deo ambulabat, Deo eft obfequutus. e S. Hi- | 
ror. cum Deo ambulabat Noe, hoc eft, illius veftigia fequebatur. (E) Ip- | 


fius. | ars. 5. Ambrol cap. $. cum locum bnnc ita retulifet: quia homo 
viam natura fuz corrupit , addit alij habent, viam ipfius, id eft, Dei: Nos 
tamen cum dicimus, ipfius, usn probibemns, quin intelligatur, [mam, licet mon 


fatis apta confIrntHo videatur. zum pE Tl) cdir aure: mon [wnt enim inujitata — 
in [acra fcriptura رعسم سطس‎ bujafmod: (1) Tempus. [ Aquila HAG finisse | 


5 ymmacbns, ates, terminus. (m) Quadratis, 1 Scnolion. cx هل‎ dang, 
5 לפק رگید‎ | ex lignis imputribilibus, vel cedrinis, Hebrzus illud 7:57259r27, 


inquit, نج‎ shows: رها‎ fuper tabulas buxeas. Sed S. Hieron. Pro qua- | 


| Auros durur tribuit Aguile. (f) Puer famulusejus.] 5. zm! 


| mentario utramque leilionem agnofcit. 


| CP Teamen] Dad, Mjbaltus, id et, bitumen sd 


1 ox i 3 / = F M uf r 
| 1 0 ean? x mr وه و‎ mie qus dega de rl 


dratis lignis, bituminatis legimus in hebrzo. S. .سوق‎ tract. 6. Ie. 
inquit inveniri in fcriptura ex lignis imputribilibut arcam banc elle fabrica- 
ram; Sed S, ed mbref. de Noe € 7. admonet bic fimpliciter ligna poni, in Exodo 
autem, impniribilia. (n) Arcam. ] Alij libri graci orld sess, fecur- 
dumaream. Compi. ir avs. inea. S. Ambre. cap. G. in arca, S, اديس‎ 
sn /sewt. Quod habent latini codices plurimi, nidos facies in aream, cum 
latina locutio fit, non, in arcam, fed, in arca; graci nec inarcam nec in ar- 
xa, habent; fed, nidos faciesarcam : quod intelligitur, ut ipfa arca nidi 
eflent. Eodem modo babet bebrans, Symmachus, Ads miieur, manfiuncu- 
las facies. Scholion, nic eie versid]goglas Fhnidiiag د يه عنم‎ laa ,عدص‎ diverloria 
apta ad pallorum nutritionem. AA. LL. reside emus xn Th) עדו‎ 
(s) Dituminabis. | Sic interpres Originir, ad verbum ê greco. S. Ambrol. 
€. 6. illinies, Aguila, asisten dun, unges unguine. (p) Colgan 1 
Symmachus 54959 moines, perlucidum facies. Agaila, | meri- 
dianum, S. Hieronymus: رمع معط‎ quod elt, colligens facies arcam, in he 
brzo habet, meridianum facies arcz : quod manifeftius interpretatus eft 
Symmachus, dicens. ,مومت‎ hoc eft, dilucidum facies arce, volens fene- 
fram intelligi, — (3) A latere. JS. Auguft. in locut. Quod habent plerique 
codices, facies oftium arcæ a latere, nonnulli habent, ex tranfverío. fic e- 
nim voluerunt interpretari, quad grace dicitur بت‎ madur. S. Ambra]. c.8. 
ex adverfo. „ (+) Inferiora, ] وه‎ ant, WE alins liber, noriya dides- 
ea, x) Teese. Symmachus. x11 موزل‎ x aria, fecundum binas & ternas 
«ontignationes.. ( f.) Beftiis. | Aguila ی‎ Symmachus, day, animalibus, 


CAP. VII. 


(4) تن ریق‎ J مسجت‎ S. Anguf. in locutionibus, num.19. vide- 

tur legife dvdsuem. nbi etiam notat aliquid fortaffe diferinzinis effe 
iter drzcuciw, Cf לו טש‎ C mum. 2.1. fnfcitationem viderur interpreta- 
ri, conditionem vel creaturam carnis, S. edmbrofins, cap, 13. & delebo om- 
nem refarrectionem carnis a facie terre, Omnino ditlione [tà videtur. figni- 
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| Te, Scbol, ita autem vocat viv iusrre ,שר‎ corrigiam Calcead 


ment. 


| CAT: XV. | 
S B עפשוה ] ده‎ fepe in feviptura ponitur, ae fi efet imperfonale, 
| tt valeret, dicendo. (^) Defpota Domine. | Nos مرو‎ 1 
aptius interpretaremnr ind Jisroraxvpis (c) Filius autem Malec. 1 Agwi- 
la, 6 uic F reriCovlos etatas uev, filius porum dantis domui mex. Thecderso,| 
x Fs 12 22 rhs orias pou, & filius ejus, qui füper domum meam eft, Ita 
enim interpretatur utrumque S. Hieron, et bec addit: Quod autem dicit, hoc! 
eft: Ego fine liberis moriar, & filius procuratoris mei, vel villici, qui uni- 
verfzdilpenfat & dillribuit cibaria familia mex, vocaturque Damafcus , Eli- 
ezet; hic meus heres ert, legenda etiam Junt, qua de ifto nomine idem affert. 
incapa. Sehol. à dè suy[enis F oira pov, COPnatus ( aut congenitus ) | 
domus mex. (4) Super divifiones. ] S. Hier. in tradit, füper cadavera, 
& füper divifiones eorum. et plerique verufli codices greci قط‎ 12 Fry dlopá- 
pale جلف‎ 7 nonsulli vera y, Te 10 הדם )הנס‎ astay. tamque vecem babet 
omnino T beodoretus q. 65. in aliis tamen quibn[dam efl, $31 א[ ששל בך‎ | 
ה[‎ 05076. CS. Auguft. 16. de civit.cap.24. & delcenderuntayes, & 
federunt fuper corpora, quz divifa erant. S. Ambr. lib. 2. c. 8. fupra de- 
vifa corpora vitulz. (e) Etconfedit.] Ses. Amer. © 5. 18787. S. an- 
tem Hier. & fedit cum eis. e-dauila, 2025000, abegit. quo modo inquit S. | 
Hier. ex hebreo vertendum ele. T heodoretus boc faftum explicans bis utitur 
verbo, Uziasurep, expellebar. (f) Ecítafis:] Jta S. Hier: S. Ambrylib: 2. 
c. g. exceffus, 5. Iur: loco indicato, pavor irruit, Symm: uxor. S. Hier: In 


hebrzxo legitur 74006, quam fupra vertimus, in toporem. (g) Ec humi- | 


liabant eos.] Her aunt م‎ S. Ang: (b) In pace.| S. Ang: & S. Ambr. | 
locis indicatis, cum pace. C aliquot libri graci prr اجه‎ (i) Nurritus.] | 


Ita S. Ambr: c S. Aug: locis indicatis, حت‎ omnes vetufls codices greci sga- 


sur. Im Compl: eff magii, fepultus. AA. LL. عه 6ק<לרחק‎ war siping | 


apugtls با‎ pipa xata. AA يه :שה דדמה‎ Teagils ty upra, ty pipa naay- (k) Se- 


netta.| Sebel: & mud azabi, incanitie bona. Omnes LL. VV. rgagiis, 


nuíquam ה‎ 


CAP: XVI 


(a 1 e faeiam.] .سف ديف‎ Ita plerique libri greci mannferipti, | 


cr Thesd. 4. 66. C S. Hier. in tradit, ut habeam filios ex ea. Jn aliss 


| quibufdam eff miomos, C apud P bilenem de congre]]| u quar. ernd. gratia, 


C S, Joanmtm C bryfolf. hm. 38. emS. Amb. lib. 1. c. 4. ur filium facias | 
ex illa. ($) Sur. Scbol. mises Td Suds, murus aut. directio. S. Hier. in- | 


Lace,] 1۳8 5. Ang: lib: 16. de civil. eap: 26. quod. grace eff was | 


quit viam iffam per defertum ducere ad «Egyptum. 
CAP. XVII. 


(4) 


7 pird. Int; Orig: bom: 3. complace. S. Ambr: lib: 1. cap: 4. emerere: 


quafi adhuc, inquit , es non emeruiffet, qui defperaret flerilis partum | 
a 


uxoris. (b) Inculpabilis. J Sic Imt: Orig: S. wg: fine querela , grece 
.اجه‎ (c) Teftamentum.] !א‎ Norat autem 5, Hier: in tradit. 


nbicungue in graco, teffamentum, legimus, ibi in bebraoermone efe, fads, | 


five pactum, id eff, Berith, (d) Interte.] S. Ang: inter me & ۱6, ۶ 
Compl: (+) Dabo,] Symm. یرنه ود‎ ew, & do tibi. 


CAP. XVIII 


(a X7 T lavent.| S. Ang: .و‎ 34 & laver pedes veltros, & refrigerate See: 
4) Ec dixit. ] J» aliquor libris gracis legitur, û iur, & dixerunt : 


itemque panlo poft. P bilo in lib: de Abrabam, omnes fimul loqui parum de- 


corum fuiffet : civilius erat unius verbis ceteros annuere. (c) Tresmenfu- - 


ras.| Aguila, c Symm: ola, fata : qnod fe ideo ex bebrao addidiffe dicit S. 
Hier: ut idem mylerium C bic @ in Evangelio, nbi mulitr tria Jata farina 


fermentare dicitur , agnofcammi. (d) A faciendum.] متسه‎ wfitara im | 
| Jeriptura, ur facere figeificer parare. (e) In horas. ] i: تبك‎ eodemque 
| prorfus modo babet Philo in lib: de enigratione Abrabam., S, Hier. im tradit. | 


& in hora. pro gw vitam inqnit legi in hebras: (f) Rifit autem] Aguila, 
چم‎ xaT ووو‎ rifit fuperfe. (g) Necdum mihi.) Aguila, اقم‎ 7ê xaTa- 


reicliai pa, Sirs uat Tpupspia, Poftquam attrita fum, facta eft mihi vo- | 


luptas. Symm. uid m ג הוח‎ 0 ws, terê par xus, Poftquam vetuftate 
confenui, facta eft mihi adolefcentia. S. Hier. bec Symm, ita vertit: Jupe- 
Fiera ante lamguam ex hebreo affert. (b) Et multam, | Aguila, Cotas 
offeam, Symm: wes, robuftam, (7) Erga me. ] abfunt ifa a SS. Ambri 
fio, €& Ang: ab Int: Qrigens. Sebel: clamorem dicit Taper, 8 x, شاج‎ 


supenaizy, andaciam, vel etiam, fidentiam. S. Asg: in locut. Clamorem fo- 


ler fcriptura ponere pro tantaimpudentia, & libertate iniquitatis, ut nec 


| verecundia, nec timore abfcondatur, S. Ambr: 7. 1, c, 6. Nifi forte quia ₪ 


quem nihil latet, clamant omnia, clamare videntur fingulorum crimina. )( 
Magna valde. | Aguila, Symm. مود رجف‎ , unt aggravata. (/) Confum- 
mantur, | 1۴۸5۰ Awg: q.39 quad grace curzinosrTm, S. Ambr. eod. cap. ۰ 
confummabuntur : poffet eriam alisve accipi , conlammant: Symm. treri 
Ani (ant fortaffe ذه ) مجسممخصجة‎ gor, complevit (ast compleverunr) opus. 
(m) Sicut.]| ds 73. fis Teo, Abest illud ws ab aliquot codicibus: c 8 
(Compl: [ed refpondet hebreo. (n) Nequaquam. ] Symm. či or, non tuum 
eit. (») Nunquid Domine. | 5, Hier. is tradit. nunquid eft Domine. idque 
putat obfcure dikum, in bebrao pleuius fcribi , ne quzfo irafcaris Domine 


fi locutus fuero. S. Aur: in locut. ait [nbandiri, irafceris, amt aliquid buja[- | 


modi. Sehol. u$ di py ليد‎ xvely ne provocet, obfecro, iram Domini. 


r MEL. TY 


Charran.] Ex یر‎ Complir yapdr. S. Amb. 1.45 Abraam 6.2. || 
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57 ۰ "= y ع‎ E i 9 ن ج‎ "4 1 
ה‎ 1 As i + ۳ r >i! ] LY. 5 4 5 ۱ cad 
decr, fontes qui funt in Affyria, Diodorus, ودمتعودة‎ ei; 


d iri] ndeoriny.Bitumen inutile ad adificandü,calx .‏ پم 
Asbeftum dicunt, erum de bac fen-‏ ات ار Syrus‏ و D‏ 
ex magiffris babui[e inquit accurate difputatT beodor,‏ روز OO‏ 
pga" E (h) Et non deficient. 5i dug. lib. 16, de civit. c. 6, Ita‏ 
pitt nt fententiam, nt non dilla fit afirmando, [ed interrogando,‏ 
E. yis 3 Kline] Ak bec vox ab aliquo codice. S. Mug. 1. 16.‏ 
rani babet filius Noe. In locut. teflPatur quo/dam latinos codices fic‏ 
aire p tantum, filius centum annorum, sotutmigue effe Icenutic-‏ 
"f Coram Tharra.] Jraetiam S. Aug. e«12. ejufdem lib. & reffon-‏ " 
AA wodque apud S. Hieron. eff, ante Tharz, poteft. eandem: notie-‏ 

am ] apt in fcriptura ante, valet idem qued coram. (e) Et‏ 7 ו 

ar: cH pando obfcurierem videtur iluffrare voluiffe S. Augsjf. 
p ita refert, Ite Aram pater Melchze fuir, & pater Jelte, | 
Jos (4f! creditar ipfa elfe etiam Sara uxor Abrahz. (f) Venerunt. ] 


₪ = — — == ₪ = 


pe wo codice eff tas, € ۵+ Ang. E: 13. venit. in Cemplntenfi | 
TE / Sr, er fequitur w xno, habitaverunt, 

ZU IN 

1 

1 Car. XII, 


TT E | : l E y. e i 
۱] ۰ n. (H) Quercum altam. ] Scbol. rhs לטק‎ pap ion, Quer- 
F سس‎ ] Agila, uevsger , divertir. (d) In Bethel. | | 
Bo curio bec enim videtur figsificari, in loco, qui habet Bethel 

Oa Angead orientem; quad ex fequenti capite colligitur, (e) Ad 
: RR im Jugar, $w مفدعة‎ ab occafu, a marl. (f) In deferto.] 
E, ا‎ omm. sis viri, ad Auítrum. Notat in tradit. S. Hieron. 
apio pluribus aliis locut, pro deferto, fcribi in hebrgo, ad cAn- 


E ) Invaluerat.] Agila 264057 y jngravefcebat. 


CAP. XIII 


Bri 
ak. 


YM. 
* 
١ 


| 


vir unde. S. Hier. fn tradit. Denique non, ut in Ixx. legimus, |‏ דרש 
fed, ficut in hebreo |‏ و re uf‏ הבג ۳ 
um elt, abiit itinere fuo per Auftrum ufque Bethel, Phlgara tamen ba-‏ 
rverfufque eft per iter, quo venerat, (5) Boves & tabernacula. ] Zra |‏ ? 
lr. lib, 2. de Abraam , cap. 5. 6 vetu[H codices greci. In alin, © |‏ 
boves & jumenta. (c) UF |‏ شاه Fear Chryf. hom. 33. eff, fost x‏ = 
Sic S. Ang. lib. 16. de civit. cap. 21. & quaft, 28. Sed |‏ | .تانمي 
"air. lib. 2. cap. 7. in a ternum ; de qua re difpstat S. Aug. in illo cap. 21. |‏ 
alibi fepe, (d) Et femini tuo in feculum Habentur bac‏ عع رو 

Da plerifque vretuflHs codicibus gracis, ع‎ apud S. Ambr. lib. 2۰, ۰ 

Wat ramen w nonnnlli codicibns : neque referuntur a S, Aug, locis indi | 


תי 


CAP. XIV. 
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lod sir, ponti. (/) Habitans in Sodomis. | Ali} codices, א‎ 
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mek gentile nomen duétum ab atavo ipfius Abraham, id eft, Heber, fed | 
هه‎ redditum : nimirum pro; Abram hebrzo, Abram traníito- f 
rans enim interpretatione redditur tranfitor. ued etiam eff Phi- | 


MS dg lik. 


7 


E ^n (al. 
ipu fententiam: wt eflendar hebreos 400101 efe ab Abram tranfitore, 
(e A tranfievat, cum e Chaldaeorum regione in cPale[linam veniret. 


hii "idee ] 5. =. lib. 2. c. 7. babet ad dexteram. (p) Et be- 
à By, 


Aguila TW lw, animam. Symmachus, ris vias , animas. (r) A‏ [ وا 


Br ה‎ uar. 7 
Q9 is 2*8. iu locut. haber gripe, unde inquit flnxi[fe errorem in 
" 

| XR 
| 


< 
ב 
. 


4 .ו ا‎ | "se" 4. Y r — ₪ "^ ₪ 
T 1 ג בי מ‎ ree ts 1 


dam vero "ceres, erectus, ut idem valeat, ac fi diceretur, hirç, qy 
in virgultum inícenderat : hec autem loco, ere&us cornibus dea, ג‎ 
manifettus typus crucis, Propter hanc vero caufam in aliam jie 
convertitur, quoniam dictio hebraica, cum una fit, multa fi 5 UN 
taíque fert interpretationes. Ad eosautem , qui interrogy ia ihe, 0M 
ridiculam rem in hoc loco Emifenus Eufebius eft locutus : Saber < Hi 
dicitur hircus , qui rectis cornibus , 6 ad carpendas arboris fcc Pid 
misattollitur. (p) Dominus vidit. | Jra S. Asgujt. referr hy aes fy 
58. nifi quid pro dicant, haber , dicatur. Si Hieron. Dominus e hera | 
cant hodie, in monte Dominus videt. Pro eo quod hic haber v doe ug 
vid fcriptum elt, videbit, Longe aliter interpretatur parap - : ۱ 

^ i 


۱ 

| CAP. XXIII. 
(4)(C)Ux eft in valle. ] 5.7 Hoc, quod hic pofitum ef | 
: ו‎ in authenticis reais Ro ا‎ E, 
tis Arboc paulatim a fcribentibus legentibufque corruptum eft pus E 
nim putandum lxx interpretes nomen civitatis hebrzz, barbir "fes 
corrupte, & aliter, quam in fuo dicitur, tranftuliffe. Arbor ML 
omnino fignificat : fed dicitur Arbex, hoc elt, quatuor, quia ibi m 3 
& Ifaac, & Jacob conditus eft, & ipfe princeps humani generis A 


CAP. XXIV. | 


eDE Dominum . ] 26941 S. Aug. in locut. illud, pet, abelii ma 

Nam verbum iZepuum m, adjurabo te, fignificat, wt ix ו‎ 
re te faciam. (5) A juramento meo. ] Jn aliquot. codicibus [T fa 
mre, a juramento hoc. e ita S, Ang. in leat. © S, Amb, 1 Tm 


9. Editio antem Compluten[it babet EY HR NE, Vpkou pb 2% - 
» fac 

nu flectere, ast procumbere -in genua. (4) Parafti. ] Sch. p 
demonftralti. (#) Singularum drachmarum ] 206 Smir. ibida A 
grace ef are dpaxpld osie. אמ‎ codex vetnjins habet diae dad, ۳9 
in tradit, & tulit vir inaurem auream:didrachmum pondus ejus.(/) Vaal 
1145. Ambr, quod grace Jirue. 57 Hier, e hie € alibi interpreta 


atten boc loco, ₪ panlo inferius verti, comprobans. (5) Juftitiam fun] 
Aliquet codices non babent dillionem dura, quemadmodum neque S, pur 1 
locut, Apud T beoderetsé eff سلجو یاج‎ teftamentü. In C ompluteyf a 9 
legitur jog ساد שחת לדא טס‎ dixascsvvlar ow, qui non dereliquifti Jultitiiritus 
(i) Benedictus Domini] éva$symroe zupie, عق‎ vulgata benedite Domi, ₪ 
libri לוכ‎ wag. Benedictus Dominus. (& ) Ad lavandum. ] اا‎ 
6 5. 1876. in .العمل‎ lavare, dbeff autem a Compl. c^ alii quib den 
ditionibus. (1)Ad Dominum meum. ] Jn nonnullis codicibus [equitu: inp 
finali pot. €f apud 5. fuga. quel. 66. renunciate mihi (m) Malos, ₪ 
bonum Ad libi libri Ka xo y REAS, malum hono. Scbol. Syrus. i xxr 
zr, vel bonum vel malum. (s) Viam meam in me. J A امرس‎ dd 
me, 18 aisi quibufdam editionibus eff. idly suri مه‎ auis, viam famine 
(s) Er fubltantiam. ] Aguila, © לדה شاج‎ durie. Symm. dj فاج‎ ql 
durs, & nut ricem ejus. „Saed S, Hier. in traditionibus inguit «ffe או‎ 
C dicens fuiffe : lege eundem ibidem in €45.35 (p) Ancille ] dipa. 4 
lt هتکن‎ Symmach. ןלסא‎ qua idem jere fignificant. (a) Ext] 
adhi Wm. S JB. haniou TEN) dyew, loqui in agro. pars 
č xaz, colloqui in regione. Sebel. VERA xard divas Tirs VY arti 
.نعدائوسروف‎ ov rpoarellas dÀ Tit. مج‎ VT uad dy Spar הו‎ ia 


tationibus operam dare ac fermocinari.Non additur autem quocum: jt 
quideni quando neque hominum hac collocutio elt, fed vel erga Deun, 8 
וטו‎ iplius erga feipfum. Ferum de flo verbo وله‎ nost C^ S. Hier, in tris 
È S. dug ,و6. و‎ alibi [epe multa dicunt.S eAmbr.de 1 
exivitin campum abalienare. (r) Theriftrum. ] S. Hier. iw tradit. E 
riftrum pallium dicitur, genus etiam nunc Arabici veltimenti, quo me 
provinciae illius velantur: ac de eodem nomine plura in cap.4 Ejtie (l 
travit autem ] Aquila, بعري‎ duzld ec ali اساچ‎ ais d ueri را‎ 
troduxit eam in tabernaculum Sarr matris ue, & fic vulgata. 


CAP: XXV, 


| € deficiens Abraham mortuus eft, quia non convenit Ab 
ficere, & imminui, Eff ramen etiam in vulrata, (> in paraphraj aei 

e vejpondet bebrzo. (b) In fenecute.] Aquila, c Symm. ip at iy 
in canicie bona. (c) Dierum [ Hane dicionem, que in grecii OF 
ponitur, S. Hier. in tradit. teflatur, A [omijam efe: qua tamin 777 | 
in vulgata, (4) Populum fuum,] Schol: elc mos mide, qnot JN EY 
vimus apud 5. Auruff, f transflaviales. (¢) Generationum jm 
Hier: in tradit, in nominibus fuis, & generationibus fuis. S. Aap "ل‎ * 1 
fecundum nomina generationes eorum. /mqueff antem 4. ۰ j 
nomina generationum eorum. (f) Et Nabaioth| 2094, Et; ب‎ 
Compl. Et S. Hier: in tradit. primogenitus Hmaelis Nabaioth. dM 
trum. ] diputat deiffolore S. Hier: in rradit. ac notat, fratres pr? 1 qi 
pelari, nt etiam alibi. (b) Exultabant. ] izxfgswr. Verbo exnitandi m "m 
Ambr: rn lib: de aac. cap, 4. Eodem modo redditur idem verbum v pp 0 
jal: 113. montes exultaverunt, S. Aug: ef ibi, عق‎ bic .زج :و‎ C 10. a 
vit. cap: 35. mitur verbo gefliendi, S. Hier: in tradit. Et WOW qu 
fli ejus inta, Pre motione [xx interpretes pofuerunt sop, W i 


| 
| 
| 


| lud «bc quidam teddiderunt dgio  dimiflionem, bers. 


| Oportet, atque ira dicere, Saber, fignificare erectum , & ن؟‎ Pt i 


| 


 tomeo hoc, (c) Fecit accumbere. J سرام‎ Sehol. بمج دفوة‎ 


۹ A 5 DE TY ₪3 e YW T 
q^ 


CAP. XIX, 


(4) Acie. 1 S. Ambr. lib 1.0. 6. 6-5. Avg. g.41. in faciem. (P) Ab 
adolelcente. ] ame" بیدا‎ bug همجن و ویو‎ In Compl. eff aps. S. | 
Ambr. ab infante ufque ad fenem, totus populus pariter. Nastavit autem S. 
Hier in trad. apud bebraor omnem filin ad comparationg parents vocari infant£ | 
6% parvainm. (c) Actraxerunt.] جهن‎ pro guo بست الس‎ babet. imara, 
prehenderunt. (4) In cacitate. ] S. Amer. ibidem, € S. Aog. 3.43. 
percufferunt excitate. sotatqme S. Ang, gracos babere docacig, quod magis 
 fignificet, fi dici poflit, avidentia, que faciat non videri, non omnia, fed 
quod non opus eft. (e) Et turbati funt. ] e-fguila, جع‎ cunctabatur: 
guo videtur | S. Ambr: cum inquit, & tum adhuc morabatur Lot. 
Schol: ,نمچ‎ profectionem adornabat, (f) Quod facis.] 5 muas: S. 
aig. q 44. quam facis in me. (g) llt vivat] Schl: F Fuszazad vivifican- | 
dum. (5) Nonne parva eft.] 50 mpd En; In maltis codicibus eff nota || 
interrogationis: que tamen ab alis: abeft. Philo im lib. de Abrabam. دس‎ m 
xj S quxpir ir rity TETY 60 ,وود‎ Jdasuriccay. parvam fane, & non par- 
vam civitatem hanc oracula itatuunt. Orig. eriam hem. §. id explicat, quo | 
mods Segor fit p«flla, C non pafla, Vulgate, nunquid non modica eft, & | 
vivet anima mea? quo etiam doco babet (Compl. motam interragationin, (i) | 
Admiratus fum.] wiyar, qued etiam verti poteft, lulpexi, reveritus fum. 


S. Aug. lib. 16. de civit, cap, 29. haber, ecce miferatus fum faciem tuani, 
Symm pda &Jorumülur và mirun mv, afpectureveritus fum faciem tuam, 
Aguila, Vea TÀ apbicwmr mv, umpli faciem tuam. De boc loco S, Hier. in tra- 
dir. ("k ) Cum ipfe dormivit.] ês ml معشالاسرمه‎ atriy. In aliqua editione, 
C apud Chryf. bom. 44. Cf bic, C paulo inferiut eff aula, S. Hier. in tradit, 
& nefcivit, cum dormiffer cum ea, & cum furrexiffet ab eo. (7) Dicens de 
| patre meo, | Hec mon referuntur a 5: Hier. in tradit. quemadmodum neque 
in vnlgata babentur. 


Èi, A نے‎ 


Car. XX, 


— —ÁÀ M ga 


| + Uia] Ab aliquet codicibus greci, Œ apud S. Anca. q. 48. 
iud, quia, itemque in /equentibur verbis, timuit, &c. que quidem | 


omnia uj que ad ilud, Mifit autem, mon leguntur in bebreo, neque in vinlgata. | 


Td fiya mom. quid vidi- ||‏ وراج ما Quid videns.] Aguila, ci dhs,‏ ری 


fti, quia fecifti tu verbum hoc? Symm. si مرا ملز‎ T) aya mom, || 


|| millas. (gj Et benedicens ] ول ود‎ cujns verbi miitiplex: of maj, 
| interdum atem benc boc modo reddi admonet S. Hier. ad SHRI, in slit 
| ad فا‎ Benedixifti Domine terram tuam, Etiam in pial. 144. Ing 
| omne animal benedictione : 8 benedictione, grece eff, کیت‎ A 


| pirer, aN hm وقوه‎ Sr dori rds rede savriy Exiit folus propris ۳ 


| (Of yeficiens-] S. Hier: im tradit. Male in [sx interpretibus addon 


| quid videns fecifti rem hanc ۶ T 06980700, بو‎ idexras, $n اجه‎ nra; Fr Abgar nd 
tomes quid vidifti, quia fecifti fermonem hunc? (c) Mille didrachmas.] 
| bac hoc loco abjunt a vulgata. 
| 
| 


CAP, XXI | | 


| (OF Udentem. ] Talkere, Aracins, Num forte illud miter dictum eft, | 
irm + wags, x, dis ses pro pugna, & infectatione ? S. Hier. motat ila, | 

cum 11386 filio iuo, non haberi is bebrao, ac dupliciter locum banc ab bebrai 

| exponi, five, quod idola dudo fecerit, five, quod adverfus J[aae joco fibi, ₪* 

| Judo, primegesmita vendicare. (6) Et puerum.] S. Hier. in tradit. بقع‎ 

Ang. qual. $3. C Scholium infertum T beodoreti quallissibur, docent [/nbau- 

| diendum, nov, impoiuit, ea, dedita (c) Tene illum. ] Jta plerigue verafts | 

| codices greci, x, pdms Th supi cw atri, S. dug. q. 54. & teneillum in 

| manu tua.. /s 10: quibufdam, C apud 5. feannem Chryloff. bomil, 46. | 

iremgue in Compl. eff x, دم مقي‎ vas gupie ava, © S. Hier, in tradit & rene 

| manum ejus, (d) Ec Hochozath.] Norar S. Hier bunc in bebrao non haberi, i 

fed tantum Abimelech c Phichol, (e) Agrum.] Sic S. Aur. .و‎ $6. qnod 

| grece eff aesuear. Aquila, & Symm. dirdpar gjitar, arborum plantationem. ۱ 


| (f) In puteo.] és my epee. عت‎ figmficat locum, quem dixit eo modo effe 
| Cogneminalumt a puteo, pro quo Jhrarant. S. ANF. q. 56, narrans bane rem, 
| inant, ad puteum juramenti, 


CAP. XXIL 


1 
| ۱ | 
pepe] Symm, tdi Fans , glorificavit. (2) Dile&um. djammi. S. 
Ambrol. lib. 1. exp. Û. babet, dilectiffimum ; e pasto inferins, non ] 
! perpercilli flio tuo dilectiflimo, itemque S. Cyprianus lib. 2. contra Ind. 
Interpres Orig. carillimum, Agila riz ucvejen,unigenitum : 8001005 babet. | 
|S. Hieron. in tradit. c vulgata. Symm., TDF uror TU g unicum tuum. (c) | 
| Excelfam | 24 sila, zio" ween, lucidam. Symm. rit 21 vifionis, /ta 
| enim mirumque interpretatur S. Hieron. in tradit. c po[lerins. quidem eff in | 
۱ vuleata. ldem vera notat in hebreo ع[‎ Moria, & bebraos putare bunc efe 
' mentem im quo poflea templum conditum fit (d) Quos كل‎ Hieren.eS. Ambra. | 
5 | e& Interpr. Orig. quem. (c) Qui tenebatur ل‎ ira S. Hieron in tradit, شع‎ 
|S. Auguft. lib. 16. de civit.cap. 32. 5, Ambrol, loco indicato , hærens., grace | 
eff wrod. Melito, eitis yd 46 عدتهم‎ (xpsuauste) quel, ws cxpietpor Tu- 
mer Tir .رمه‎ Syrus & Hebrzus dicunt, xsswadwes,pendens, ut manifeltius 
efingeret crucem. (f) In virgulto Sabec.] S. AImbrof. hærens in virgulto. | 
| S Auguft. loco indicato. Quando eum vidit Abraham , cornibus in frutice | 
| tenebatur. S. Hieronym, in tradit. tenebatur in virgulto Sabec cornibus fu- 
15, grace ود بولساو جود بلع‎ eum) obie TM. ,دید‎ apud P bilonem. autem án 
| lib. de profugis, ד‎ 50 dj para Ww Qum אס‎ 05%. Scbol. refert Aquilam 
| proturgsdto Sabec | dixilfe sv, vo, condenfo , & conftipato, Samus antem | 
| Hier, Rurfus Aquila نب ونه‎ interpretatus eft, quem nos, vepretum , pollu | 
| mus dicere, vel Ipinetum , & ut verbi vim interpretemur , condena , & in- | 
| ter fe implexa virgulta. Vnde & Symm. in eandem ductus opinionem, & || 
| apparuit זוה‎ aries poft hoc retentus in rete cornibus fuis, Addit etiam grof- | 
| dam putare. Sabec effe certam. vireulti fpeciem : quod eft im Scholia gue | 


| dams incerto radici qua[Honum T becdor. Scho]. 7} طقس‎ &ptuy mie אלא‎ | 
| enr. ûr dE colos يورق وتم‎ duri T) مو سمبقيعد‎ Todos pe Prava tnude ב דש‎ | 
| ey uda d ipsos رب‎ sip E Tay דסא‎ a c rak qavsgly virer caved. did sore | | 

₪ vp d unrivemEI EmN (radit pia iat AEs, arid TAITH نا بیع‎ reds i| 

JU Tig مكدر بع ةيج‎ dui ماوت‎ x) לוכה‎ y on ۳۵ eu و‎ reales مرو‎ | 

Án [ x 1‏ اا 

5 : 


ñ | 
| 


(9 (COstfampíi. ו‎ gov, Jta libri veteri, ea. بای‎ 
- Ned In aliis eff, كج مه‎ wow, auxiliatus elt mihi. S. Hier. in tradita 


habitare me fecit Deus habitatione cum forore mea, & invalui. Ex Aquila} 


autem hee refi ert, ارات‎ Ay ui 6 و21‎ x جوة هررق‎ glu, convertit me Deus; 
& converfa fum. (b) In fortuna. | Jta 5. Hieron. ibidem, e libri ve- 
Peres, en quoa, In alin C apud Chryfofl. c= T beoderernm efl, ,سنج‎ bona 


| fortuna ium ufa. مادم توملل‎ autem [criptura faciat fortune mentionem. docent 

| V beoderetus, quaft, 86. FS. وک‎ 91. "Ubi etjam bec babet: Quod 
|| latini habent, nato filio Liz de Zelpha, quod dixerit, beara facta, vel felix 
| facta fum, graci habent, js, quod magis bonain fortunam fignificat | 
"Theodoretus, Wg, 8 T laxat Fh piua, did Ê ana yuyai co doartCela oga- | 


r] ב‎ ۲ ₪ . [A Aa. 4 1 0 m 3 Li ۳ à 
guum, וא‎ aT Bez m Nie rde جات‎ ww xj 6 TRUTHS ]קדצה‎ Yen Tp BF iowa: 


suta; bona fortuna fum ufa, non eft Jacob, fed Liz fermo, mulieris in | 
impietate enutritz, 116 quoque hujus pater dixit ساماد مره‎ auguratus fum. 
Sed videri potefl depravato codice nfs. S. Hieron. ex Aguila, venit accin- | 


Gio. (c) Bearificabunt. | פוש‎ wa. Tra veruflieodices 55. Chr JF. CT- 
rillus, c Philo, In aliis eff, או‎ ovum, & S. Hier. beaificant. (d) Afer] 
In nonunilis codicibus fequitur, d 6a ד‎ quod eff, divitiz, quam additic= 
nem reprobat 5. Hier. ibidem, (e) Nunc temporis. | è m roy xoa. 5. Hier. 
inua tralatione. (quamvis aliter vulgata) videtar babere, in hoc tempo- 


re: ev fortaffe etiam boc fignificat, hac vice: qued de [fimili phrag wotatam eft | 


cap. precedente, Notandum antem ef hac verba pofle conjungi G7 eum antece- 
dentibus, nt إن‎ in noftra greca editione, @ in Cemplutenfi, c enm confe- 


quentibus, quemadmodum apud .ی‎ Chryf. © .ی‎ Hier. in hoc tempore ha- | 


| &c.(r) Addar. | sesti. Jn aliquet codicibus, c apud 3 Chryfeft. bom. | 


| bitabit mecum vir meus. (f ) Deliget. ای‎ S. Hier. Ubi nos polui- 


mus, habitabit mecum, & LXX interpretati funt, deliget me , in hebrzo; 


56. eff, eerie, addidit. (b) Auguratus fum utique] ועו‎ av. Ita | 


etiam S. Chryfoff. ef T beedoretis. Compl. )סקוב‎ ar. 3 = 
in locut, auguratus elem, c legenda Jnnt, que ile affert = itemque illa, qu 
i" 
palme, & alibi, Aguila, ,مس‎ nomina. Symm. Secr, conftitue, (k) 
Quando. ] mm dpud. Chr y/aff. legitur fine interrogatione, mt vertier- 


dum fit, aliquando. (/) Fufcam.] Shol. ל התומ‎ ger, variam, nigre- | 


6) | 


Ícentem. S. Hier: aliter bec refert, quam bic (unt, © putat tonfajans effe 


Nucinam.] ופצת‎ Scbol: duuydsairlw, amygdalinam. S Hier: Tres e- 
nim virgas, populeas, 6: amygdalinas, & mali granati, quamquam LXX 
ftyracinas, & nucinas, & plataninas habeant, &c. (5) Erdutrahens.] 


| ilud, Er, abeff a nonnullis codicibus, œ a S: وهای‎ In ali antem quibnj- 


dam minus vetuftis pror שלפ‎ eft mi dosis, album. (p) Non fignata.] | 


c کے ج سک ו ו יוו יי‎ e E em RM 


Aguila , opus, ferotina. Sjmmar: 146002274, nata ex fecunda ۵, 
iuam [ententiam docet S. dugnfi: quafi: 93. elici etiam ex verbis LXX lj 
cer obfeuris. 

CAP. XXXI 


us, de-‏ ד Aguila, & Symm.‏ פד ב 
/cepit me. (F) Decem agnorum.] Jta S. Awgp/l. 3.95. qued‏ 
Jika durar, fed pue etiam verti, decem agnis, ut S. Hieron.‏ ل grace eft,‏ 
ant agnabus, st paulo inferinz, quamuis ibi fit dixa duyaay. Aguila, Jine‏ 
derdu, decies numero. En/ebimr,‏ مدل decem numeros. Symes,‏ 6/8046 
رات euge, dixdiie, avti T madris, Syrus utitur decies pro multoties.‏ و 
ratur 5۰ Hieron, cur LXX pefuerint decem agnos, cum verbum bebreum ma-‏ 


| gunumtrum quam agsos[onet. Std totam bane rem explicat. S. Auguft: g. 
| 95- 


(c) Apparatum. | derdu, de qua diflione =~ dium eft, © di- 
cetur, Sebel, emar, polfeilionem: (A) idola. | 8046, و‎ 
id eff ut interpretatur. S. Hieron. figuras vel imagines. Symm. سوم‎ ow 
cem btbream , T beraphim. Seegetw. (e) Fratres.] In Compl. eft rie 
gos auri, زد‎ Tis 4462002 auos, filios fuos, & fratres ftos. 2060 quidem in nul- 
lo ex coati codicibus eff inventum, ncque eff in vnigata, neque in bebrao, 
Fratres antem pro filis appellari docet 5. Hieron. im tradit. (f) Et non 


| cognovit apud eum quicquam | — Hacab/nst a ('omplut, nt a vulgata: (g) 


Difponam. | 4231, Complutenfie e$ Chryfoffomns, ,تعدا‎ difpona- 
mus, (4) Dixit autem ei: ecce nemo nobiftum elt: vidit (awt, vide) 


| Deus teftis inter me & te.] Hae, ut a vulgata, ita ctiam abfant a Complu- 
| tenfi: giz tamenin omnibus collatis codicibus Just inventa: CF riferuntur 


a Chryf: bom:57. (i) Titulum.] JraS. Hier: ₪ S. Ang. 3. 96. quod 
grace eft, alu, & poet etiam verti, monumentum, ast, columnam. 0 ( 
Acervus teftimonii. | S womedo aliter vocaverit Jacob tumulum slum , 
ditticne hebrea, aliter Laban difliene Syriaca, docet 8. Hier: in tradit: item- 
gue S. Auto 4.97. (1) Vifio.] £xhibsir bic locus molt fiam S. An- 

, qui neque ctiam in. vulgata fatis clare reddi videtur. Hebraice 


enim eff alteyum nomen ejufdem loci ב‎ Nam ficut. nominabatur Galebed, ex 


urbis putant, cum Ulam erp etetur, prins écc. Sante | eo, quod fuilfet acervmi reflimenis , ita nominabatur, CMizpab, id eff, [becula, 


difio hebraica, que. figni- 


| guia dixifer Laban Speculetur Dominus inter me C te, Apud S. Chry/- non 


referuntur verba iffa, Gn ogri, lb amr. (m) Videns.] Tia etiam 5, 


| Chryf: Nonnndi 7 cum fequentibus, videns Deus. A ('omplutenfi 


abet ueque a S, Angufr: refertur 9۱ 99. (4) Sive enim ego non tranf 
tediar. | A Compl: 467 negatio non auttm a manalcripiis, neque a S.C bry 
off. Et videtur boc effe palum fi ego non tranfiero ad te ledendnm , neque im 
tranfibir ad me. Sed fortaffe e bebrailmur, عق‎ illud iay nS valet Ta: argue 
hic eff fen[/ur. Titulus bic teftis eff , quad neque ego tran[grediur, meque tu ad 
malum inferendum, 

CAP. XXXII. 


4 E refpiciens vidit caftra Dei applicantia.] Ita 5 Ambr: lib; 2. de 1 


| am verti, callra Dei caftrametata, ant, pofitas Abeff autem bec tota particu- | 


ob, eap: 6. quod grace, ה 238 ג הפטה‎ 5650 CP poflet etis 


la Avulgata, عق‎ hebreo, (b) na. ] S.Aug: queff: 102. haber; prima, Nam 
faepe in feviptura nnum fignificat. primum. (e) Sufficiat. ] xaro ra wor. 
Ita vetn[li codices, عت‎ (Chryfofl: Cyrillus antem Ixayérut. و امم‎ fufheit 7 
B 7 


7 51 א 


۱ üdentem-] Sehol, و ورن‎ rorlar verecunde & honefte dictum elt. | 


;9 40762. calumma: nam calumniam intulerant in ||. 


- S. Chbryfoft. hom. $7. (5). Diftingue.] 1d eff, diltincte pronuncia, a 


| fenfum. (m) Sparfos, & fübalbos. ] Symm. مهد‎ albis pedibus, 


| gr: 9 


Mal ad AAA nn 5 
۰ ا‎ ١ 


Aapa tranftulit, conftringebantur fi- | 
כ‎ 0749 id elt, in fimilitudinem navis in fuper- | 
rar, Seholiajfies tamen ex Sym. refert damau, collu&aban- 
m J SANE. .و‎ 74- Quod grace dicitur dash, hoc latini | 
() ۳ او‎ funt, Proprieautem dmesg, non ficus, Unde ali- 
1 ی‎ «tes. line Ero RUP reno fann, رود‎ s Erat Jacob fine | 
pilarin s magna fit quzítio, ce. ldem fere repetit 16.de 

"m simplex. Symm. ,مرت‎ fine crimine. ( ( | 


Aa 


CAP. XXVI 


7 Tgnorantiam. ] A. (hryfofl. caufam dediffes, ut propter igno- || 

: catum incideremus, Aguila, C Symm. یرو‎ delictum. | 
icans hordeum, ] éux]ortovouy 0.1107. in tradit. Centu- 
rei, כו‎ ijir eixsonror, ideft, eodem J. Hieron. interprete g 
, centuplum zítimatum. (4) Pugnaverunt.] 54245075. 


Lo 
at jal Tel 
T ho 


(e) Vocaverunr. ] S. ezfmérof. cap. 4. videtur le-‏ اه موه 
e ie mg tê S. Chryf homil. $2. (f) Injuftitia:] Sebel. nw‏ 3 


d —‏ یه میرم ל 
Hieron. & voca-‏ .ی S. efmmbrof. inimicitias.‏ معتوقيرة .] m, Inimicitia.‏ 
P omen ejus, inimicitix. Pro inimicitiis, quod Aquila, & Symm. «i |‏ 
ge yarar, tranftulerunt, id eft, adverfum, atque contrarium,‏ رب ET‏ 
habet, Satana. Ex quo intelligimus, Satanam, contrarium, in-‏ وس T‏ 
An‏ .كعك Eu d) Benedicam. ] Aly codices. babent, edatoyasz e:‏ 
ET" g. de civit. cap. 36. benedixit te. dpud S. Chryf. bam . $2. utroque ||‏ 
S. Hier. Pro, Ahuzath pronubo , in he-‏ ل M pasar (i) Hochozath.‏ 
E o habet, collegium amicorum ejus,&c. Is vadgata tamen eff, Ochozath‏ 
efugsfl. 4.77. id elt, juratio,‏ .ل Fs ilius. (k) Execratio. ] ded.‏ 
s maledictis altringit, quz accidant ei qui pejeraverir. (7) Non inve-‏ 
S. Chryfoft. eadem hom. $2. ₪‏ عق [Sic omnes graci collati codices,‏ 
eod. cap. 4. Se Hier. in tradit. E contrario in hebrzo, cui in-‏ גו טוק ו | 
maton Aquila confentir, & Symm. hocfignificat, quod invenerint |‏ 
rum, & propterea appellatus fit puteus ipfe, faturitas, &c. Js Compils- |‏ 
i gitar fine negatione. Videndus S. Aug. 4.78. |‏ 


CAP. XXVII. 


j\CPernens. ] Aguila, xa]awuxadw@, irridens, & fübfannans. Symm. 
هن‎ illudens. (2) Agri pleni. | dypt zaipsds. Diodorus. à av- | 
B, ini d dpi, 40579 cer. Syrus pro dzou habet 29076 arvi, Illud au- 
رنه و‎ inp سدق‎ sdadtermur, referti germinibus & plan- | 
عمو‎ olentibus. (c) Expavit. .ی‎ Auguf. quaft. Bo. Quod habent | 
bm codices, expavit autem Ilaac pavore magno valde, grzci habent, 
ما‎ dH معز‎ e Deer دوه ₪| הכ‎ ubi tanta commutatio intelligitur ; ut 
ım mentis alienatio iequererur, Ipfa enim proprie dicitur ecftafis, | 
i. (I) Erit. | tes. dta dibri veteres, c 3S. Chryfofl. bom. $3« Aly libri | 
pe Augu. 16. decivit.e. 37. & lit benedictus. (e) Nunc.] AN | 
liv in falis ind لل‎ [lere verti, nunc, fed babere vim quamdam obfe- 

di, ac fi diceremus, gnele, amabo. (f) 1۳010. [ Aguila, tridpe;, infi- 

Is, Sym. ts cheri, in fallacia, imponens mihi. (f ( Supplantavir, | Cy- 

unas, laude relis 7e vine iu vixgy eds. fupplanator Jacob, id eft | 
mies, vel fane doctus vincere. (b) Et erit, cum depofueris | Fifa eff S. | 
lim. fecundum LXX pendere fententia, nec effe completa. Suare ipfe ita | 
nti: & erit, quando deponess & folves jugum illud de collo tuo. Sebel. 

diss ود ,وود شود‎ Ent) xau معوومة 6 دكب [امد‎ Crit autem cum flexeris, & e 

f, tut depofüeris. () Graviter iratus. | وه‎ S. .سباع‎ bam. $3. | 
tit. infidebat, & perdurabat odium. (k) Minatur.] Sehol. darra | 


Pew, cogitat contra te. (7). Infenfa fum. | .عسايوئسعه‎ de qua. dictione | 
Bh לתה‎ , dauila, iura, tædio affecta fum, Symm, iridna, | 
CAP, XXVIII. 

Yrix.] S. Auguft. in locut, Quafi Mefopotamia dicatur, nifi Syrie: | 


Sikl 


13 0 qued iu 
E 1, & 
ار‎ eft domum Dei: qui locus vocabatur ante Luza : quod inter- 


p reddidit, utique, sam in fine claufnla ade 


۱ N Uptias,] lc, A 


۱ um. 
1 Mp 


A 


ELA 
np 


Fil 

Ap 
ו‎ hd men 
tme Cu lebraice d 
وال‎ 1 di 

1 MILAN ۰ ۳ . a ax | 
۳۹۹ ید اعد رز‎ me vir meus, &c. (f) Nun etiam hoc. ] تم‎ 


antim frewificare, hacetiam vite : qued c alibi norabitar. | 


= 4 


"m 


TC NT Ry Eee. hy > للح تفن‎ 
l NAA ی‎ ; sd Aan 1^ 


E : 53 1 . 


A: 7 "ea 


! & exponir, quiante Efau in. Edenrrerra principestuerinr ike 3 
rrorum,e. eut tamen haber, Viti fanc fili Seir ]10 habitator ونا‎ 
i duces. Horrzi filii Seirin terra Edom: مدا مهو‎ 
| Auguft. quajt. 120. baber,Horrei. (c) Jamin. | Diedrser , à I 
| CquiG- P laney سل‎ Bofperrar مراد‎ don ved , ee myld ripis 1! T 
pluávenrze muTlà mec rh Ai مس اموجه וק 66 פד‎ Syrus & Ha 1 
i ל‎ volunt aquam fignificare ١ ac iidiceretur, invenit fontem in is 
| Qui autem funt interpretati, ipfam quodammodo dictionem ho hi 
& Symm. Tis tawip. d. Hic 0 
i Theodotionem, at LAX verti]e, mv ו‎ quod indicat ל מז‎ 
vem: Aqnilam vero, ei Symm. ufos efe numero plurali : & multa inta 
| locum afert: que legenda. (d) Hzc nomina] S. Augnfl. in ו‎ 
nomina principum Elau fecundum loca eorum in regiombus eoru, ©, 
entibus eorum, gentes appellans unius gentis, cre. /naligua وي‎ ka 
litur is iriueny av, in nominibus ipforum, quod videtar efe ex al 2: 
| pretatiene, C [atis refpondet bebrao, - 


CAP. XXXVII. | 

(4) peu xazirtyxay, Ita Chrylofl. © Theodorets in ba 
cum : &F Schol ex. Cyrillo. ti amm Cigar xy Adda; dia. 
xaqjajr S riv وروت‎ Quia Zelpha & qui a Balla crimen malum de, ™ 
|" in Jofepli. Diodorus. û wp Od عاد وه‎ digi vd תיא‎ xum 
Tui, 5 lagu 4046225 rig ddiAgig rd serpy dg ها لا א‎ Vrae, Sy The 

| xg all, Syrus & Hebreus, pro, xezireyxar, habent يو «ساجهد‎ ja 
Jofeph criminatus elt fratres. patri, canquam non riodeftos, ות‎ bere s. 
pofitos: quare etiam ab illis odio habebatur. Symm. زد‎ tpipir iara dae 
א‎ adil auwedy opts musica ao], & afferebat Jofeph crimination 
verfus eos malamad patrem ipforum. ef gail, g Loey lerig diy IL 
0% movugdr api; Ty merses av, & detulit Jofeph vituperationem كن‎ 

| malam ad patrem fuum. sec maro aliter. Cemplutenfis. (b) Varian] 1 
quila, drapjaneer, talarem: Ita emis interpretatur. S. Pier, © adds ۳ 
dixie tunicam manicatam. (c ( Vos. ] suse. Philo in lib. de ig 
videtur legiffe nuas, nos. (d) Si valent] Scbol. کل ساشاواه “نسم‎ digs a 
Xy “سد‎ eiglubo JM. Besewpaswr, pacem fratrum tuorum, & pacem peres 
| (¢) Malignabantur. [ Sehol. هبل‎ dolum fünt meditati. (j 
| eriperet. Ira etiam bebreue, In aliquot. codicibus bec antecedunt, Va, 
quaerebat enim, & vuigata, hoc autem dicebat volens eripere. (2) Oj 
mentis. | Sua gr, efquila, co ,ltyrace. (b) Quid utile.) ug; 
la, si astanya, quae 30061110 & emolumentum : aiii interpretes pig 
quod lucrum. (;) Madianzi. | wt S. Hier aut, Madianite, sr. S. dnd 
Sehol taraire, Imaelitz. Quomodo antem I/maelite , ef Madianu 
potmerint, difpmtar, S, dug. g 124. (Kk) Aureis.] etat S. Hog 
bebreo efe, argenteis. (1) Petephrz.] Ita S. Ang. 4. 127. C ius) 
tur $, Hier. in latino fcriptum effe: fed legeudum ait, Putiphar, )₪( 
se S. neuf. ibidem, & 3. Ambr, in libro de Pefeph A 
prepoiito coquorum. S$. Hier. magis probat, principi exercitus, Kl 
torum : qaare is vulgatae, magiltro militüm, 2786 nom. di plier ₪ 
S, لا‎ | 


Ld 


iv. 


۱ 


| 


CAP; XXXVIII 


(a) | autem,] S. Hieron: in tradit, Hzc autem erat in Cashi, qu 
do peperit eum. Verbum hebreum hic pro loci vocabulo pez 
eft, quod Aquila pro re tranftulir, dices: Et vocavit nomen ejus Sg 
& factum eff, ut mentiretur in partu, poflquam genuit eum, &c.. () ii 
ed In vulgata eff, filia Suze, uxor jude, A ید‎ hebre (i 
Theritrum. | De bec diélum eff fupra. S.Cyprianus, lib. 3. ad Duis 
numb. 38, bane locum ita reddit: Thamar coaperuit fe pallio, & aie 
vit: & cum afpexiflet eam Judas, vifum elt ei meretricem elfe fis 


AACN. o 2 "i ^ 


1 tantis terram, & reliqua.) Poftqu m enumeravit filios Efau. 


| | € panlo poll. 


*|| pofuerunt. Sebat ex Aguila, 


Symm. m Neu lodi mps mdr, | 


idoneus fum. S edugufl videtur legiffe a m Ita 
enim g. 102. Idoneus es mihi ab omni juftitia. S. Hieron. in tradit, ۶ 
bunc lecum ita reddidiffer, minor fum omni mifericordia tua , bac addit: 
Pro eo, quod nos pofuimus, minor fum, aliud nefcio quid, quod fenfum 


Nam isra uni boc valet, ut fepe alibi, fatis mibi 
tot tantique beneficii es profectus. (d) Ma- 
veri codices babent, 
ices,] S. Auguft. 


effe deberet, quod me, 
wwriege. € S, Anugul. quefl. indicata, matres. (e) 


Ef etiam in bebrao. (f) Præcedentibus eum.] A Cemplutenfi abeft illud, 


Talis bri. ويك ممع‎ 


docut. 118. & dices, motatque ex confuetudint [cripture redundare iliud, &. 


turbet, in gracis & latinis codicibus continetur. 4c ramen idem fenfus ex 
١ moffra leliione elicitur. 
| fuperque 
i ی‎ Sic etiam S. Chryfoff. & vulgata, Nonnuli, 


| 
١ 


, eum, ficut etiam a vulgata. hebreus babet, ad facies meas. S. duruff. 4.103. 
| putavit iffa, in muneribus pracedentibus eum, effe verba feriptorts interpo- 


treant, fi quomodo revereatur. (b) Luctabatur. | Aguila & Symm. uw 
Men wrie i dur, fele verfabat vir cum eo. (;) Quia invaluifti. | Agail, 


quoniam princeps fuifti fortitudine erga Deum. dra enim fere videtur in- 


terpretari S. Hieron. qui etiam addit T beodotsonem vertiffe, st lxx. (k) 


apud neminem efe im bexaplo, (/) Species | 


interpres T beodoreti babet, mon. | 


Symm. x, اقفوم‎ ive re | 


meum. | Jn aliquot cadicibus, e$ apud Theodor. qua]. 91. fequitur, 
Acus LUE e bor eft irt AHi, que verba reftarar Sebo'iafles 
map idl aida dg mp ias. 
Dei.] dia S. Ambr: in Pjal. 4۷3 ۰ 
cies Dei. Aguila, טס‎ Ive. 
vocem notar. S. Hier. efe im bebrao s eamque 
antem codex precis quo nfi JRT. 


CAP. XXXIIL 


ace eft, dhe Seed. S. Hier. in tradit. fa^ 
cies fortis. Symm. gard. Phanuel: gaam 


(«) Efpiciens- | Aquila, xy iger tarde Tag ו‎ wu, BC levavit Ja- 1 
| Bs oculos fios. Symm. imiege dU 18036 Tic 006085 mrs مهو الت‎ | 
», Elevans autem Jacob oculos fuos, vidit apparere Efau | 


= ow m 
pipra iatu poole 


venientem. (6) Divifit ] Aguile, iui, dimidiavit: ac de ifo loco dif- 


putat S. Hieron. in tradit. (c) Complacebis mihi. | 0 us. Complnt, | 
مش‎ ue, benedices me. (4) Eamus.] 


| fita inter verba Jacob, fed poffunt etiam dicia Facob, boc fenfu, veni نم‎ 


| ad faciem Efau, antequam nos accedamus. (g) Forfitan.] Sehol- idp mws | 


In يمقوة‎ x2 رامع‎ quia princeps fuifti cum Deo. 


ج ست سق .س وی 


| سلس‎ ser, & eamus, ut una tecum iter faciam. Schl. sepsvespenr eis xar arme 


aw, ibo e regione tul. 


CAP. XXXIV. 


` (A TPE] S. Augal. q. 307. babet, ipfius. (P) Dixit.] Compl. eim dt, 


dixit autem. (c) Appofitus enim erat.] eium. S. 47077. in ۰ 
ideft, amabat eam. (4) Pacifici.] S. Hier. in tradit. haber, pacifici nobis 
funt, Aguila. مرج‎ confümmati atque perfecti, se idem S. Hier. 
interpretatur. (e) Negotiabantur, J ei 0 diis libri babent, 


2606000608 qui egrediebantur. ( f) Conhdenter. degaads, qued S. Hier. 


inierpreratmr, diligenter. g) Corpora.) seua]a. "Difjurar S. Augaf. 
in locut, quid iffa dictione fipmificetur. Non eff antem inufitatum fignificari 


| filion, œ ferwos, gutmadnzodgm etiam. infra cap. 36. 


CAP. XXXV, 


(4) X7 T perdidit ea ufque in hodiernum diem.] Hee non (unt. im vulgata, 
p in hebreo, (E) Luza.] S. Angufl. q.113.putat candem civita- 


tem tria habui fe omina, نا"‎ lamaus, Bethel, Luza, Sed S. Hieron. in tra- 1| 
dit. Ecce manifeltiflime comprobatur, Bethel, non Ulam Luz, ur fupra 


di&um eft, fed Luzam, id eft, amygdalam, ante vocitatam. (c) Dedi.] 


Schol. ssc, juravi. (4) Profectus autem Jacob de Bzthel, fixit taber- | 


naculum mm ultra turrim Gader.] Hac à S. Hieron. in tradit. videntur 


> referri non ex boc loco ب‎ [ed ex panto inferiore, nbi etiam habentur in vuleata, | 


€ bebrao, nimirum ante illa verba: Factum eft autem, quando habitavit || هاش‎ flabelam fortaffe è palmalis ام‎ aut fimile patha. (4) ۵ 
. Ifrael. ) In Chabratha] A Cemplatenfi abeff iud, in: e apud S. 


| nulum 1 Tür שסק ד‎ xi Ty جد تم‎ ay. ל‎ Tho و« سال مریم و‎ 3 
en. figillum tuum, عق‎ torquem tuum, Sebelius pnay Tip dpe, HN 
امرك يد‎ Kea, הפע‎ rs mel “ساد‎ dípjuy, 34 gardait اا ا‎ 


ui etiam notat dillionem hebream Chibrath, | 


| id v. Meu ₪ ET leas xy زاگ‎ xad]aaauapdren , xy doris 79 Th 
tem capite paslo للدم‎ poni Hippodrimum pro Ephratha. Teflatur etiam Aghi- | seme fer Vn. aliud, TÀW Ópuizxoy dicit, 7 ararium. Sa autre j 


| ^ ikas, ornamento, quo pft, (id eff pelis, ant ve[fimentum e ply 17 
Hum ) circumdatur, ex coniuetudine Chaldaica ornato Juda. ۶ 
hi & manus, & difi fplendidami faciunt,& ipfum etiam capillum cor^ 
interdum, (e) Virgam.] Symm. &ysupidier, enchiridion. (/) "9 
trix. وج‎ Agila, d crdwhaywirn, proftituta illa. (g) Non 
meretrix. | A. دنه‎ ₪ rn máu ممص שקומ‎ fuit in hoc proftituti: n 
| Derideamur.] Aquila, يت‎ Symm. judua ,مین عل‎ linus 974 
temptum. (i) Socerum.] Sebel. nesr, dominum, (k) JPW 
8. Hier. in tradit, in hebræo habet, juftificata eft ex me, &c-. (J 52 
divifaeft.] Sehol. Syrus, & Hebreus, z dion 237 ei Jaxer ; jum d 
elt fuper tedivifie? Aguila, n irda ב לאל לט “مقة‎ quid dv= A 

perte divifionem? Aliwd Schalion aliter , i Jishusae xaJ پر زا‎ 
| quid trajecifti contra nos expanfionem ? id «ff, wt opinor, ₪ 
| fecundinarum, Santlus quidtm Hier, inquit, Aquilam eb Symm. 
ria divifionem tranfluliffe, ab eo quid infans diviferit umbra" 
cundinarum, 


"s ה‎ 


| 
CAP. XXXIX. | 
۳ / 


Pa. : 
Vnüchus.] Sehol. 3 اوه שוג من لبقم‎ ۲ mom / i | 
ime) אד‎ + Haas. الاي‎ pines لگ בד‎ ad retur JUG ین اق החד קוא‎ 
TITAN, Ky “سام میاه‎ Bagikker ,مامت‎ Syrus quidem eodem "i 
nominat & fpadonem, & virum fidelem dominis: hebraus ris "d 
| eunuchum & hune ex fides Solent enim eunuchorum pouf = 
۱ F | 


| 
1 
| 


oF 
i unser مناه‎ Aye rile ,ریوب‎ 6 Je. (Ces dangas نو‎ 


| 


Hieron. in tradit, Et factum elt, dum appropinquaret Chabratha in terra 
Chanaan, ut veniret Ephrata. $ i ۱ 
qua nunc verfa eft Chabratha, infra cap. 48. verti bippedromum s im boc an- 


lam propofitum nunc locum ita tran julie, کید‎ idis mis yis, id eft, in itinere 
terre, Melis antem ipfe putat. transferri, In electo terre tempore. Ais; 
ex bebraoreddunt, quafi tractum Cant, milliare) terra. (f J In via Hip- 
podromi Ephrata. | Im aliqmet codicibus eff , i» 75 jy peg و‎ in 3 
Ephrata. $. Hieron. ubi in hebrzo dicitur, & fepelierunt eam in via Ephra- 


ie‏ جا ה 


و "تسس ہق دان س سے که ₪ א 


— r 


تست 


. ta, hac eft Bethleem, rurfus LXX. pro Ephrata pofuerunt Hippodromum: | 


| Quare via Hippedrimi, © Ephratba, due, quantum ex S. Hier. colligitur, 


videntar interpretationes, Interpretatione quidem LXX utitur S. Hier. in || 
cap. 4. Afichee, Rachel in via erat, & in Hippodromo, id eft, equorum | 
: 1 
Su ليقن‎ toe, 3210101010 auria m TH thy TE 1 היד‎ appropinquan- 1 
te me ad Hippodromuni Chabratha terrz ad veniendum in Ephratha: & | 


cur(u, Et ipfe Jacob Gen. 49. typi lore pos سويد‎ moy 1 مسر ارو لو‎ eade rie yie 


defodi eam in via hippodromi. (g) Et malum apparuit coram eo.] Hac 
abfunr a vulgara œ bebras. (b) Campi. | S. Hier. Pro arbee in. LXX 
campum haber, cum Chebron in monte fita fit, Eadem autem civitas di- 
cicur & Mamre,ab amico Abrahz ita antiquitus appellata. 


Car. XXXVI. 


(a) א‎ fli Eau. etli codices, eres jot domly auri Fay idly, x; ewes Gl 

miig, Ht וו[‎ Eau: hic eft Edom : & iiti filii Seir: عن‎ ira .ی‎ Hier. 
nifi aucd addit eo loco, quo babet nofira, & ilti principeseorum. ($) Chor- 
rai S Hieron. intradit. videtur hae fejnngere 4 praecedentibus. Itaenim 
feribir, Eau, & Edom, &iSeir, unius nomen eit hominis: & quare varie 
nuncup.tur, fopra dictum eft. Quod autem fequitur (& Clorrzi hizbi- 


₪ mas aire mm 3 
1 
| 
T 


^i = ew ה‎ d Mis, Biers, we as 


| 
| 


Hn Em 7 
j ₪ 3 
| lit, Er clamavit in confpectu ejus adgenicnlationem. Symm. ipfim hebrai- 
-| cum fermonem interpretans air, Et clamavit ante eum Abrech . Uode mihi 
videtür non tint przco, five adgeniculacio, quae in falutando, vel. adorando 
| Jofeph, accipi potek, intelligenda, quam id; quod hebrzi tradunt, dicentes | 
| patrem tenerum ex hoc fermone transferri, &c. (7). Manum. ] 140644 er | 
bebrens, addunt, aut pedem. (r) Pfonthom. Phanech.] Sehol è wes 
| fer. Syrus habet, 6 sis rd usd qui novit occulta. Philo in dib. de Fofeph, 
piloraudtna "اك‎ dd]dy با‎ mis rasne اوه بوخ‎ FAT) ,هه موه‎ Noe 


* ^ . E * + " i bn Wear سوم رود‎ 
| Ceres Serê” igel. etenim noviftis, quia tentatione tentat fimilis mihi. 


(4) 
illigata eft. 


ha‏ אש 


ni 


5 mE, : \ ₪ 
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vum illi nomen imponit, ex judicatrice fomniorum facultate vernacula lin- 
gua illum appellans. xwgsr éveenie, À iners; ime. abíconditorum repertor, 


| | aur fomniorum judex. idem S. Hier. Licet hebraice hoc nomen abícondito- 


rum repertorem fonet; tamen, quia ab Ægyptio ponitur, ipfius linguæ 
| ین‎ J&gyprio Zaphanath 
Phaanecha,five ûr LXX tranferre voluerunt, به مجنب [كدمله‎ ,lalvator mun- 
di, &c. (/) Petephtra. [ Swomodo Petephres, fi erat eunuchus, habuerit fi 


Ham, difbutant دک‎ Hier. sn tradit. © $. السو روگ‎ 136. S, Chya 
|| bum 63. non videtur. patare bunc ejfe cundem: atque enanchum de quo fupe- 
| rins diclum eff, nec fortajJe etiam Philo. vocat enim hauc uxorem clariffimam 
| pre ceteris; qnippe que effet filia [acerdotis Helispoleos. (2) lUxorem.| Hic 
| in vulgata, c hebreo, fequitur: Egreffus eftitaque Jofeph ad terram Æ 
| gypti: ‘(e Quia obliviici.] Zta eriam S. Chryfoft: kom. 64.5, Hier. quia 


ixit, oblivifci me fecit, e is aliquot. codicibus gratis eft, niyer, n imam- 


| Sas, stemqne paulo poff, iar n موقاس‎ quio tamen loco S. Hier. quia crefcere 
| me fecit, Eff antem bebravmss ; mam utroque loco [nbintelligitur, dixit. (x) 


Erant panes.] Jia vetuflieres codices, & S. هرا‎ Ali libri. ix eur 


| 40106, non erant panes: quibm[cum videtur facere valgala , fames erat, 


fed cum retenta leilione, bebrans c chaldens. 
CAP. XLIL 


(a) Anguor. pareria. Aguila, טל‎ , cafus, calamitas. Symm. 
مر‎ periculum. (^) Exploratores ellis. J مدید‎ i. A- 


| quida, ood dori , inlidiatores. (e) Pacifici. [ Aguila: مت اتمه‎ Symm. 
| ams, limplices. (4) Veftigia.]. Aquila عت‎ Symm. ₪ wuss, occulta, in- 
| tima. (e) Manifefti eritis, | garias. Aguila, Symm. haussinse, pro- 


babiminiac deprehendemim. (f) Perfalutem.] Jra.$. Asgnff. 3.139. 


| (abi de hac fententia disputat) quod grace eff, yi سام‎ vpid Aguila, Ci par 
| eas, vivit Pharao. (g) Abducamini. [ Ty Bums quo verbo etiam (uperi 
| זא‎ ignificaturs eff, conici in carcerem. Aquila, & Symm. dinga, vincie- 


mint. (5) Sin autem non.] adi un. S. Ang. ibidem habet tantum, lin 
autem, quafi valeat, iin minus, wf in Exode dicstssr. (i) Marfupium.] .4- 
quila, raxer; VAS panarium, Symm. موی‎ faccum. | 


CAP. XLII. 


(a) E: nuces. ] oa Hieren. five, ut Aquila 1 r Symm. tranftulerunr, 

-A any dena, E de: hoc capitulum pofuimus, urdciamus, 
ubi in noitris codicibus habetur thymiama, in hebrzo effe nechota, quod 
Aquila, ftoracem tranftulit, &c. (^) Ethocargentum.] ire 5. Auguft. 
jn locut, quod grece eff, vj rodi m deylenv, videtur antem iliud, ad, valere i- 


dem atqne, ecce. (e) Propitius vobis ] Aic interpungit etiam 5. Ambrol |. 
₪ reliqui. S. Angnff. in locut. In his verbis, quibus dictum elt, Propitius | 


vobis, duo verba funt, quz fuhaudiuntur, &, fir, &, Deus. Plenum eft enim, 


doo. fit vobis Deus : quod omnino in greco ufitatiffimum eft. $.Chrj- | 


fF: homilia 64. videtur babuiffe Deus, ficut etiam S. Ambr. cap, 9. (à) 
Probumacceptum habeo. ] Sic S. efmbref. cap. 9. quod grace eft , مولن‎ 
pad aman S. 1977. quaff. 143. probatum habeo. (e) Benedictus homo 


ille Deo. ] Hes abfunt à vulgata, e bebreo. (f) Ynteltina.] يد‎ 18. | 
Alii codices babent qt ties, quad idem valet: aly, mi tadyxra, Vifcera. | 
| (g) Ægyptiis.] Jta libri veteres, e S. Chryfofl. ibidem, e 5. Auguft. in 
locut, In nonnullis vecentioribus fequitur, zis mild qeyê dru, Omnis pallor | 


ovium, que videri poffunt importata ex cap. 46. (b) Jura ztatis.| rd eper- 


Cia. S. efmbr. cap. 11. contra eum primitivus fecundum ztatem. (i) | 
Ad feipfos. "] apis لب‎ adii libri, eode aunor, ad eos. (k) Inebriaci. ] 5. 


Hier. Idioma linguæ hebraicz eft, ut ebrietatem pro fatietate ponar, | o4 
etiam notat S. enga. q.144. 


CAP. XLIV. 


OE! injicite.] S. Hieron. in tradit. Et poneargentum uniufcujufque 
J yin ore facculi, & Condy meum argentum mitte in facculum junio- 
ris. Pro facculo, peronem, vel follem in hebrzo haber. Pro Condy, id eft, 
poculo, quod ettam in Elaia ی‎ Aquila, exeo. fcyphum , Symma- 
chus, phialam, tranftulerunt. (^) Augurio aupuratur.] Sebel. Samariti- 


cw, زد‎ duri موه موعن«‎ iduri, & Ipfe tentationetentat ineo. (e) | 


Augurabitur. مرخ‎ Alii codices, & T broderetus, Guask erae. عق‎ S. 
edu: nj. g. 145. augurio aupuratur. Sehol. لتو زد‎ t»ysw]e, 
Dependet. ] e«famila, וט‎ collipata. Symm. ddira, 
(e) Ut non videam. ] de bac locutione S, #إسيما‎ in locut. 


CAP. XLV. 


(a) A? vitam. ] S. Ambrofius cap. 12. ad vitam vellram, Aquila, é- 


war, ViVilicationem. Symm. ,קד‎ falutem. (4) Et enutrire. ] 


bec ita refert. Mifit me Deus ante vos remanere vetrum reliquias ۴ 


terram, & enutrire veftrum reliquias, Complntenfir, pro, urea 
Bet torpe lea vire Valde antem [ufbicamur bujus fecunda partis banc ejfe fen- 


| | tentiam, ad danda vobis alimenta in evafionem magnam, & incolumitatem 
,₪ با‎ 0 Cuftoditz.] qu QUA HAV d. הד‎ tis קמה‎ 


a fummo famis periculo, Nam ira videtur babere. bebraws. (c) Arabiz. [ 


5, Hier. Hic Arabie additum eft + In hebrzis enim voluminibus non عوط‎ 


betur 


0 T 


|| debet habere rationem. Interpretatur ergo 


pude, Aliud Sebelius ayi icd TÒ ANUN x, 20| ادف‎ ev]aexr, elt Ài 
vulgata editio babet, carccum. £t in Ecclefiaflico cap. 40. wbi | 


(c) A vento corrupta. ] FIT wagSeeal, Sehol: ig ste uat שש‎ = | 
ור‎ plu, corrupte ab xílu, arefactz: a vento. (d) Et erat || 


figmficaverunt boves bonz, & fpice bong , oblivifcentur! | 
me, quam fignificaverunt boves, & fpice malz. $. Am- 
| dta vertimas, ut quam minimum à S. Auguft. dilcederemus, qui qual. 148. 


» » LI 
Th 6 % T X ou. 
| 
^ ۱ $ 
TE O 2 ; * 


s quee ie bona credi, & ipfamet regum falus. Aliud fcbolium ^ 


3% 


1 
۳ , 
I 1 X 
T 


adhe CP par fortunatus. — D uamobrem. dubitat Theodoretus, gus- 
9 quod « ;» utatur boc nomine fcriptura : ac refbonder manifeflo ramen 
y scr Po am, banc prosperitatem a Deo fuse; intelligebat enim, | 
part 1 ejus quia Dominus erat cum eo. efgsila , 09 
geito ominus seir, qui bene dirigebatur ac profpere procedebar. 
gp ו لك‎ Ambrof. 2. offic. cap, 17. prater me. (d) Et 


(e) Princeps cuftodiz carceris. ] 6 devadesuoquAaE, S. 4۷‏ رن 
Mire di carceris cuftos carcerem per manum Jofeph, pro eo, quod‏ / 
ph per quod fignificat in poteftate. (f ) Abdu&os ] Ti‏ 
A Compl. abeft ilud, bz. quare ita inter-‏ ,۱۱۶ [لمنووول Qué ipm‏ 
dixit, didis,‏ טוונה pi duos in carcere. Symm. pro‏ 
و pal‏ 

1 CAP. XL 

\raRinceps vinariorum.] Jta S. Hieron. in tradit. quod D å dp- 
Der xi. C poffet verti, prepofitus pincernarum. S. Ambrof.cap. 
| اون‎ vini, & prepolitus illorum. Aguila, à ciliis, 3 
s. pocillaror, & panificus. (5) Princeps carceris. ] à ول موی‎ S. 
Sl ibidem carceris clavicularius. (e) Fuerunt autem dies,] Fwy Ji 
rog. Ambrof- ibidem hanc rem narrans, cum effent illic dies complures. 
۳ yiio autem. ] In alas codicibns ejf. ان‎ IT: TU crurpiau dup. 6 d p^utoro- | 
-am dy rmi, el "E Barina dry) Tov, ol orles & ا‎ 
ماه اس ا ו‎ ped TE 
E ai pti, "rant in 111100115, Compiatenfis autem, ov dt Spats 
ES dorh , û tee, ود‎ û הד‎ &c. quorum vifiones. fomnii eo- 
ie ma, & piitor , &c. Če) Perturbati.] Aguila, iub اهنبل تمع‎ 
iili y pp - i ne à ל‎ / / hii ig | 
TT sila à ym BÉ, ARTA EE, MALECON, ¢ armenta, o. 
pi ا ا‎ S. Hier. in trad. e 3. Auguft. in locut. fundi. (g) Matu- 
| Aliquot codices babent, miles Berpuas sxouxiis, maturos racemos uva. 
ul .ل‎ Hier. hec de hoc loco referuntur. Et ecce vitis in confpectu meo, | 
وا‎ vite tres fundi, & ipfa germinans tres fundos. Apud .ی‎ Ambr. Erat vi- | 
mconipetu meo, in vite autem tres radices, & ipfa flores ferens, ger- 
lı maura, & botryones uvarum. (b) Pincernarum principatum. ] 23 
Eh ی‎ et S. Ambr. füper officium tuum priftinum. (i) Furto 
m y : | P 4 ۲ e ER a . i | 
عون‎ ablatus fum. | zaor cerdrlw. S. Ambr. furtive captus fum de terra 
eorum, & bie nihil mali feci, & miferunt me in lacum carceris hujus. 
pi. qilde babet, eig Tòr ier md Adkyou. דט‎ in domum cifternze hu- . 
از‎ Chondritorum. ] S. Hier. Pro tribus caniltris Chondritorum tres , 
: ios faring, in hebræo habet. S dug. q.131. Quod aliqui codices latini 
gt, tria caniftra alicæ cù graeci ممعطهط‎ quo interpretantur, | 
הגופ‎ ejufdem linguæ habent, panes elle cibarios,&c. Aguila بقعب‎ wgra | 
ws, tres cophini pollinis, Sym. ayia mera Baird, triacaniltra Baina, Dwi- 
١ x hebreo interpretantur, alba. (7) Opus piltoris. | S. جع‎ guef. 
was, opus piltorum. Compl, ey eivomuiso, opere pilloris. 

luta, opus p pl. oyo , Opere p 


XLI. 


او [pecie. [ S. Hieron, fpeciofze ad videndum. Sebel.‏ جر 
L xin, Û mega epi, folida carne, & denfz carnibus. (#) In Achi.‏ 
£j. Alii libri, à TF hy. oF ita videtur habwife Philo in lib. de Jo-‏ ה 
rues’ quis Vy laus luster, & apud‏ زر enim hane rem zarrani iuquit,‏ فنا 
ar. in loco ftirpibus conferto, & uliginofo, ant,‏ ليد بذ Sebel.‏ .لام كل 


|| 


CAP. 


۳ i tenue, & herhofum. Job cap. 8. eadem dicio bebraa transfertur, 
۳" Kiss Wd رسب‎ Buns ard טס[ מה‎ quod Agila vertit, טע שד‎ 
t, £y ih ون 15 פה‎ latina, luper omnem aquam viriditas, S. Hie- 
b as tradit. notat Achi efe ditlianem bebraam nonnihil mutatam, C figni- 
7 paludem 
in, Corrupte videtur legi apud S. Auguft, in locut, & non erar 
ei Nam iplemet locum explanat fine negatione, Amantícripturz fic 
E lomniis, cum fuerit evigilarum : tanquam reddita homini veri- 
gz Plantium, tunc illud appareat fomnium: quod, cum videretur, 
roe flit. (e) Turbata.] Schol. series, trajecta eft, (f) In- 
E Tli Ey nas, explanatores. Aquila, xp, Occultorum co- 
/ 4 ae, wens, Mages, (g) Ef nobis. | Iw aliquot codicibus fequi- 
4 * ipfius fomnium 
,על‎ cw 


as, 
els qui 
AUT, tat 

3 ۳۳۹ in ea fa 
3 ap. 7. haber 


Fii 


b rr Das. pie 


pu eii "AT | 
Pm הוור‎ Schol, مه‎ vilitatores. eam dithonem S. Auguft. in- 
nina cn» füperintendentes. (a) Efcas] &gdadle, Schol. Jorinaa 


^, n 06001100 , (p) Preco.] رک‎ Hier.Pro quo Aquila tranftu-| 


1 
ו 


ו 


CAP. KUIN r 


(a) Urus ad ferendum. | S. Hieron: bune locttm ex py 
: 1 | D cn كلاه سمه‎ durus procacitate, injuria, ج‎ "ta 
ebullias. Afcendiiti enini fuper lectulum patris tui, & tunc. viol, NU | 
meum, cum afcendilti. S. Ambrof: in lib: de bemedit]s cap: 2. dury: liry 
durus, & temerarius ناه‎ me contumelia: fieut aqua nop وتلل‎ 
Diodorus, Syrus habet, paucis aeprirende pa, أذ‎ regis wou, يد‎ e 
gau, imhavidns, de udp, wii مب‎ d] và شم‎ Dons. Ruben W 


aqua: ne permaneas, pro, ne vivas. Aguila, e iie pme, اد‎ uc 36 
۱ 


titudo mea, & caput doloris mei, abundans elatione, & abundans à 
turbalti, ut aqua: ne excellas. Symm: jelly דש‎ ux, P4 Nu. 
sand naCin, X) ir Seiad קמור‎ toue وله‎ dup, 0% dr ماگ‎ Rule 
genitus meus, & principium doloris, ad capiendum excellentis . א‎ 
modum efferbuilti ur aqua: nen eris excellentior. S. Hieron: ex 5 
cet non eodem modo fit sn vnlgata, fortitudo mea,& capitulum in liber 
major ad portandum, & major robore : effufus es, ficut aqua ; pea 
Afcendifti enim cubile patris tui, & contaminalli ftratum in afi; ۲ 
doretus duefH ont nltima interpretatur iud, go קש‎ psi Ure um 1 
wersrins el; mavrlar, noncalefiasad multos procreandos, (8) Dn ۱ 
.וטו‎ | epinar delay, Interpr: Orig: voluntatis fuz. S; Hieron: alin d 
nis fug. S. Chryf: bomil: G7. vidctur babsi[fe, ₪6 aipiatws 007 ex chs. 
fua. (c) Noncontendant.] Jta S.Ambref: cap: 3. quod ا ل عمج‎ 
vd imard uu. Et 5. Hieron: ex LXX non zmuletur jecur meum; Jy a 
bri: graeci, c apud S. 6 درو‎ e, pu piiga e T ertul fanus avert, 
deos, non incubuerinr vifcera meg. Jarerpr: Origen: non innitanny w 
mea. (d) Subnervaverunt. ] Sebel: SZspilZasar ,قوق‎ € S. Hu 
hebreo, fuffoderunt murum. (e)  Laudent J dirirurar, Jra אה‎ 
tus in codice manner: Interpr Origen: collaudant, e pasis pofl. adops, 
alis codicibns grees, © apud 0 ry of: effe, divisi ét 8. Cyprian 
1.adverfks Judeor, 5. Hieronym, in tradit: S, AmBrof: capi 4.5 ال‎ 
16. de civit: cap: 41. laudabunt. ( f) Princeps. | Seb: uina; ti 
gua سرودة‎ slat Aquila, ier, fceptrum ;- fceptrum autem pois 
ipfa tribus. (g) Quzrepofira.] ita 5- Angas lib: xij. contra Fall 
cap: 42 & dib: 16, de civit cap: gle e$ S. Cyprianus loco indicate quy 
veniant depofita illi, qaod grece eff, fae ap aly md. סה‎ ‘airs. diig 
ionem babent, S, (Chryf: (yrillus $n t lapbyris, Clemens Alexandrina] 
Eufchbius Cafarierfir, dn aliis codicibus - 
qunniar S. Ignatius, S.Irenens, Tertullianus de Trinitate, S, Ann 
S. Les Papa : عت‎ S. Hieronymus explicans prophetiam de "Dan, ita ing | 
veniat cui repofitum eft, & ipfe erit expectatio gentium. Fis ie: mrm 
interpres Origenis utramque. leilionem agnofcant- dn codicibus T unl 
manufcriptis in cadem nltima quafione bis efl, à, al: 5 ה‎ quim 
tur, axt, quod refervarur. 9 Adhelicem. | Jta S. Cypriaxs: ls 


۳ 
^d 
0 


cilicium: 29۶۳۵۳۰ Origen: ad palmitem. S. Hieron: funiculo. (i) Gre 
Sic volnit Interpr. Orig: vertere dillionem. gracam, sagomoci, qum là 
mem habent vern]l codices, œ Cyrillus in Glaphyris, & Diodorus Tel 
€ Theodoretus; qui binc putant fignificari latitiam ort tevrarum ix ld 
tari illa موم مج‎ preventuram x quare verti poffet atii, Dicder: ۹ 
cat; dirost To “من‎ F عمتجم‎ uae &uSUQddy. eppen ד‎ Wii] 


buntur oculi ejus. S. Ambroi hilares-S. Cyprianus, formoli, ant, # Ê 
| iptit codicibus ; formidolofi. S. Hieron: in cap: 7 b ife 
In multis libris graecis eff Se" urou 65 apad latinos fere, 2 mi 
( Vir agricola. ] Sele af 
r sis pipoy עשפ הטמב‎ homo in tributum ferviens, guemsadnsoasnn tin? 


num. 


pr اقباس‎ 
na, quod grace, gugl, Im alis libris, apud S. Chryfof. ef. gest 
eTmbrol. cap. 9. dabit ekam. (p) של با‎ refolutum. | Sie ws 
| Ambrol: cap. Yo. haber, VIDS 77 

Leni ier in germine decorem. (4) Maledicebant | S. Ambr, 9 ۱ 
dicebant, & intendebant in eum domini arcum, Nifi ig y 

Xj סוריו‎ dur r 
iit in profundo arcus ejus. (r) Qui confortavit.] cesse 5 774 
EEA, ويه‎ Sod cU) mergis eov. 5, Ang. in docur. Inde, qu! £ rg 
Ifrael, mirum fi non fubauditur, eft, ut plenum fit, inde eft, 9% * 
vit Ifrael, S. efrbrof. cap. 11. Ille, qui prevaluit a Deo Jírael pi 


er CN UG 
Filius ampliatus meus Jofeph, filius mod 
tus, Zelotes filius meus, filius meus adolefcentior : adjuvet te- bert 2 
benedicat te benedictione cceli a fummo, benedictione iie ie ۱ 
pravat و‎ 
nedictiones montium manentium, & defideria collium aternom ۳ 
T heodoretum legitur, ماع ابلق ی‎ S. Hier d 
ex bebrao vertit, inde palcetur lapis Ifrael a Deo patris tut. a )' A 


prævaluit. Benedictiones montium manentium, & defideria £ ua 
\ 


| 


הו יק ויוי רוי קרי OL‏ ורקי קי 
l / : » ۱ ۴ «E ۶ 45 ۲ x 1‏ : 


۰ dieu i יש‎ ln à 1 s 
| nitus meus, virtus mea, & principium fortitudinis mez : vagi, : 


| באו‎ uenis موك‎ xj eras apart 800660085 di py pul لوست‎ 


| ew]teny mag In aliis libris eff, sapomi, C Sehol: ام موی‎ dius ll 
| ardentes, ignei, terribiles. سل‎ latinis libris varie legitur. fret, 8 


3 ied contra FanjIem, lul gentes, 16. de civit: fulvi. 
| Ambrol: abfolute, hilares oculi ejus. vino- 


|| tit 5 Hieronz ex hebreo Aquila, & Symm: X Va peppe Seni, idi 
| gricola ad fubminiftrandum. (m) Fiar Dan. | Js aliquo codice of, ל‎ 
| אד‎ diy, factus eft ipfi Dan. S. e^fmbrof. cap. 7. & factus elt Dan ۳ 

|| pens. (s) Tenzatio, ] Sie S. Ambrof. cap. 8. quod grace eff, suc 
| poteft etiam fignificare globum, atque incur fionem Piratarum, ut ו‎ 
| bitur, eod qula, .اهنا‎ accinctus, five, expeditus : wtrogae enirn 97 

 terpretatur S. Hieron, & bene purat ifla ditione bebraam ۱۵۵۲ 
| aty, agmen infidiatorum, (9) Delicias. | Sic etiam eff 


|| tur S. Hieron. "مساوق ای‎ S. 
| arcuum, Sebel, [اءمعبيعة قد‎ xis, Samariticum. 


| موفوسبةك زد‎ £r Ed medya ars, & oderunt eum tenaces factionum 6 r 


& adjuvir te Deus meus. Quis elt, qui confortavit Ifrael, & adju 4 
| nift folus Deus pater, &c. Secundo autem Off. cap. 16. fic f 
| refert hanc benedidlionems, 


| و גות‎ propter benedictiones patris tui, & matris tus : 


| | &ionem.] S. Ansbrol. eodem cap. 11. Benedictiones. patris Whe 48 


Syrus, quinque paria ftolarum, & ducentos | 
| aureos. (g) Eadem. ] xP ax alê, Aly libri, x2 rade, Juxta hacc. 


in finem. S. mir: ibidem, & ego | 
funt autem. ] S. Hieron: in tradit. 
funt autem filii Manaffe, quos | 
nuit Galaad. Filii autem. | 


: فرع‎ acht. | 


in verufHoribus eff, ip adis mori, C | 
in vulgare, occidit pingues. (g) Moriar.] وتو‎ Aquila, ה‎ 


aificari peregrinantis habitationem. Aquila, | | d " 8 
و‎ pereg ۱ | cato, grace تا‎ S Angel: alii, 
aiélio ifta ab aliquot codicibus. 6 S. Augufi: in Istat, Prater | 
| terram facerdorum tantum non poffedir Jofeph: quafi dixiffet , prater 


(Confuefle antem Aquilam, — 
لمعك‎ vocare con[Hirutionem, G ordinationem, لسكا‎ abit ex aliis cdi | 
۱ Scbol. xy ו‎ TN gapti Etenim portio ۴ 


(f) Ethabuerunt.] .اریمح‎ ant, we inalis li | 
bris, ko שח‎ Aquila, یا‎ 2 poffederunt, & ere | 
| verunt. 4 Super fummitatem.] H Fd axgor me بلتم‎ ars. S. Hieron: in 


` שש שש | שיר‎ . , 7. cu | I שי‎ 
. yp שי‎ Pa 
₪ r " - ~ LN 


۳ 


IN VERS. GREG.‏ سس 
ה الم Teucri ATA‏ 

| cula.] aces Ita libri واه‎ 6% S. Hieron: Pro vehiculis, que LXX & [ 
| Theodotio v9 popia interpretari funt, jumenta. reliqui cranltulerunt, 18 | 


4 = 


is; libris efl, meia, qux ad iter faciendum funt necellaria. Jn aliu, popli 
4 DT كر وهی‎ rem narrat, & mandat impleri co- 


farcinas. S. 


| rum farcinas tritico, & vehicula dari. (e) Valis] «rado. In aliquot ii- 


bris eft, addy, fupellectilibus. (f) Eximias.] 260400086. Aly ver- 
| tust, mutatorias: quarto Reg: 
| vgl e cana Xs جاه افيه لل‎ gurete: 


cap: S. eff. daarouiras. Schol. à ,هاوه‎ mls. 


CAP. XLVI. 


Romovens.] Amper, fic in libris fequentibus videbimus a Patribus 
RB transferrs wes 2 e fi tium Jolet, guaj movere caftra. | 
3 ut videatur legije, 4% (&) | 
Afcendere te faciam. ] فکمه‎ ex. S. Angnfi: im locut, Sic habent. graeci, | 
uod latini habent, & ego deducam te 
دی‎ te in ر‎ Fai 


ennir ei concubina Syra, Machir : & Machir ger 
E hat fratris Marae, ع‎ Ethaam : filii vero Suthalaam Edom, ] 
abico eft. Babentur tamenin omnibut collatis libris, C» referuntur ctiam 
a Philone in libro de cmgre][n quarende eruditionis gratia. (4) Septuaginta 
quinque.] De bse numero difpntar in tradit. S. Hier: c 5, ی‎ quafi: 
2 = (e) Ur occurreret. ] S. سعدا‎ 


| 4) 
| S. ad mbrof: cap: ۰ habet, & elevans 


| Sed & illud, quod fupra legimus, ] 


| 192. ₪ 16. de civit: cap: 40. 


ut venirent fibi obviam juxta heroum civitatem.] Nefcio utrum heroum 


| 1 facile in fcfipturis reperiatur. S. Hieron: ibid. In hebrzo nec ur- 
ben ber ieu nec terram Ramelle, fed tantummodo Gofen. Non- 
nulli Judzorum afferunt, Golen nunc Thebaidem vocari. ( f) Uberi.] 
| quiddem 77. ubi recentiores 


veu, mortem obcam, 


CAP. XLVIL 


Abitabimus.] Hic im valgatis codicibns additmr , ài midis sU, | 
WH ee 1 : Pharaone dila [unt ipi fie | 


ueritui: œ ordo verborum, qua A | ۱ 
مس‎ ef eb eo, qni in bac editione, C magis respondet bebrao. Sed noftra 
videtur convenire enm S: Chryfofl. hemil. 65. e enm S. Augu: guaff: 155. 
Qui de bis ipfis verbis difputans, qua Joli Tofeph Pharao dixit, ila inquit, 
Quorum omnium in codicibus gracis, qui a diligentioribus confcripti funt, 
quadam obelifcos habent, & fignificant ea qua in hebrzo non inveniuntur, 
& in LXX inveniuntur: quzdam alterilcos: quibus ea fignificantur, que 
nec habent LXX. (#) Quos incolo.] Jta S. ۰ 


feph, 


dees لو‎ Tis geimai idres tov, dies annorum incolatus mei. (c) Illim.] 


terram facerdotum tantum, omnem terram poffedir Jofeph. (d) In da- 
tione. |] qma. aratah j) rois ispitei Symm: ermagi yo dy ۶ 
jspsügir. conltitucum enim erat facerdocibt 


cerdotibusex conceffione Pharaonis, (e) Non erat. | Jn Compl: e, f ix 


îr, quz non fuit. 


tradit. contra fummitatem virga ejus. S. 40780: q. 162. Quod habent la- 
tini codices, & adoravit fuper caput virgæ ejus, nonnulli codices cmenda- 
tius habent, adoravit fuper caput. virgæ fuz, vel, in capite virgefuz, five, 
incacumine, vel, fuper cacumen: @ cetera, que diligenter. legenda Junt. 
"Theodoretus. quidem g. 108. videtur interpretari pro, fuae. Sed Chryfoftom: 
in epift: ad bebraor 26. ejus. Aquila, 58 aii! pahir ms ۰ ad caput le- 
Gi. Oram interpretationem probat. S. Hieronym: C agsefcit etiam S. Au- 
| ۱ TÀ dapor ms xare, ad faltigium 
lecti. S. Panli fecutus LXX in epiffola ad bebraos, cap: 11. A TÀ اه‎ mis 
Lo urê, quamvis in latina vulgata tantum fit, faftigium virga ejus, 


probat banc interpretationem verbi, 


tradi, zgrotat. ($) Erunt in nomine | Jr ۴ codicibus, C apud S. 
Chry 6 o: eu trl. ind ו‎ (rc. 5, Hier. Quos لا‎ 
tem generaveris poft hec, tui erunt : in nomine fratrum fuorum vocabun- 
tur. S. .و :مسا‎ 164. Natos autem fi genueris poltea , tibi erunt: in nomi- 
ne fratrum fuorum appellabuntur in fortibus eorum. (c) Hippodromum 
Chabathra. | De hoc loco ditum eft fupra T cap: ۰ (4) Qui Je 
In Compl: عق‎ apnd S. Chryf: عومد‎ Tror, qui funt hi? (e) Quieruit me, | 
Sebel: 5 لوصف‎ s, redemptor, ultor. 3 Grave ei] Synim: did eum y 
injucundum ei, Aguila, inari, afflictus elt. (r) In multitudinem. | S. 
Ambr: in lib: de benedit: Patriarch: cap: 1, multitudo. gentium. (h) Sici- 
mam.] S. Hier: Sicima juxta gracam & latinam confüetudinem declinata 


| habent hebrzi, 
ویو‎ 150. quo verbo vult 


| quiso, Abefh 


| gufi: Symmachus autem cadem fententia, 637 


| 5 urbatur.] 5 Augu]: im lect: | em + ۱ 
| (a) Ea licet aly verterirt, vexatur, aij, xítuatur. $. Hier: in | x 
| |1 maie 


| som. Im alhs libris eft, ره‎ plurimo. Palms 
| 1 & d T Fw [] 
codices babent detz]iyar By Toi¢ zhatoriv, 


—— E 


| eit : alioquin hebraice Sichem dieitur : ut Joannes quoque Evangelifta te- 


itaror: Licet vitiofe, ut Sichar legatur, error inoleverit : & elt nunc Nea- 
polis urbs Samaritanorum. Quia igitur Sicher lingua hebrea transfertur הו‎ 
humerum; pulchre allufit ad nomen, dicens: & ego dabo tibi hume- 
rum unum. Pre praecipuo enim (id eft , tzipio ) unum fcribitur in 
hebrze. l 
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€ S. .أب ع برار‎ in locut. qua oftendimus ei. Ex hac locutione ait & Apolto- | 
lus, Alexander rarius multa mala mihi oftendit : oftendimus enim dictum 
ell, vel, oftendit. pro eo, quod eft, fecimus, vel, tecit, (r) Accipe. جک[‎ 
| in lenr. Puro inde effe dictum, accipe, ac fi diceretur, «quo animo accipe, 
hoc eft, noli indiene ferre. '( f) Deienim fam 620 | cAquila, 3m ps ari | 
Seot dou , al. Gm וש‎ més tw, quoniam numquid pro Deo ego? .لد‎ quoni- 
am numquid Deus cgo? Symm, us jo arli wo ys aL. iui ig; nunquid ו‎ 
: enim pro Deo ego? al Jum ego? Samariticim 8 DENT 
Covawg seer enu gw. Ne timeatis:: etenim timens Deum ium ego. 0 


ego vidi | Non multe aliter e—'3uila, xal هو‎ dega or Tr rhaiadr, by i| 
diyor Aor auras. (p) Interrogabunt me.] 18 aliis editionibus. par- 
Hin eff, rad הפו פץ:‎ us, & interrogabunt me, partim, xal iar égenicwci pe, & 


(D Deus. ] In aliis editiosibms eff, uci ذ‎ 5i, Dominus Deus: itemque 
paulo poff, ira Hamid xuplo md neg nati, ut facrificemus Domino Deo noitro: 
quemadmodum etiam ntrogue in vulgata latina, (k ) Contubernali. | sus 
S. 1077 in locut. & ab inquilina fua. £ t addit bec. Graecus habet, a coha- | 
bitatrice fua, hoc eft, wyeixew, quod latini aliqui interpretati funt, a concel- 
laria fua. graff autem 39. & muliera vicina, & concellaria,vel concellanea, 
ft ita dicendum eft, vel cohabitatrice fua. (/) Spoliate.] exvasdex]s. Ita 

| weri codices. Im aliis eff, بعلو مقس‎ convalabitis. Jn { emplutenfi, ₪ 

| 475, convafate. 5661. Alius inquit, xj اهالاک هجو‎ vim" مث‎ qvis سو لافيت‎ 

| «iv dury ועט‎ & colligite vobis ipfis opes, quz funt in valis eorum. 


GAP. TII. 
| (4) LI: credant tibi.] Tefe S. Angnjt in locut. latini codices babebant, 


AL & dixit illi : ur credant tibi. Sed idem notat gracum won babere, ₪ 
dixit illi, certamane effe tlicitionss formam (8) Manus ejus.] In multis co- 
dicibus, ی‎ apud T heodoretum g. 10. fequitur, םהלו‎ leprofa, Sed non apud 
Philonem lib. 1. de vita Moyfhs er S, Auguft. in locut. Quod latinus haber 
& facta elt manus ejus leprofa, tanquam nix, Grecus non habet leproía, fcd ו‎ 
tantum, facta eft, tanquam nix, (c) Secundi.] efgwila, رسيو يه‎ novif- | 
fimi. Syer, x رتراچ‎ infequentis. (d) Idoneus.) izris. In ali vetujlss 
| libris eff, השפ‎ eloquens + qua 40072086 utirar etiam Philo bunc locum | 
| 11/1401 in libro TIT seiesy Tol xpos nnd], Quod deterins meliors infidi= 
| atur. S. Auguft. .و‎ 7. non lum eloquens. Apad S. Ambra. lib. 2. de Abra- 

bam, cap. 10. totas bic locus fic habet, Precor Domine: non fum dignus 
| ante helternam, & nudiultertianam diem, neque ex quo cœpifti loqui fervo 
| tuo: gracili enim collocutione, &tardiore lingua cgo füm, wt videatur t- 
| ram ipfe babsilfe, .وعدا‎ Aguila, ix 40 jnusrwy, non vir verborum, Sym 
| mac. vx ,معدت‎ nondifertus, non bene loquens. Hane dilliomem babet 
| Compiatenfis. (e). Mutum. ] Juzzagor, باس زد‎ Aguila, Symm. T beodotio, 
| Pro למס אנד‎ | dixerunt, wojyasass, balbum, hefitanuslingue- S. eAuguit. 

Quis fecit mutum, & audientem ? S. Cyprianms. de exhortatione‏ .8 ,عادو 

martyrim cap. 10. & quis fecit mutum, & quis rdum? (f) Et inftruam.] 

commonftrabo, ac‏ ומשר Aguila, galicu, illuminabo. Symm.‏ .هه کرد 
fubjrciam, (g) Quodlocuturus es.] 3 wigs xara. S. Cyprianus ibidem,‏ || 
e4mbrof. loco indicato, quod debeas loqui; in aliquot co-‏ .ل quid loquaris,‏ | 
diciboa eff, a uinge: Œ S, Angujt. 5. 9. quz locuturus es, & interprer Ori-‏ | 
gens, quz oporteat te loqui. (5) Loquens.] Phila in eodem libro babet‏ | 
quia loquetur. (i) Indurabo. ] Agila, irigjaw, cor-‏ קוה tantum, (ri‏ 
roborabo. Symm. 3pasvro, implebo audacia & confidentia. Locuseff c bie‏ | 
a Theodoreto, ch alibi ab omnibus fere patribus diligenter tračlatns. (k)‏ | 


n ans‏ و Pa‏ جت ہے ست جضت س ةر نور تج سس 


| Nolis [ e 4A) cor ثم‎ Bulan. Aguila, 40/04. renuilti. Symm. imi ineas 
| contumaciter detrectafti. (/) Indiverforio ] èr md ganda. S. Angujt. 
.و‎ 11.adrefedionem. (m) Angelus Domini. ] Ita etiam parapbrafis chal- | 
daica, S, Auguft. quast. 11. babet tantum, angelus. Aquila, Snr, Deus. 
Symm. C T btodotio, eG, dominus, quemadmsdum e vulgata. (n) Cal 
culo. ] gor. Aguila, ,שקה‎ petra. (e) Et procidit-] Sehol. Altus, xy 
en لد‎ diy השדעה‎ Amir, Ur: موه .امم له جیگ ویب‎ dê (۴ ۲ 
Amr لوب‎ dipamer Tie 507600. & הנוש‎ pos ejus, dixit, quia 
fponfus fanguinum tu niihi. Dimifit autem eum, quia dixit, fponfus fangui- | 
num circumcifionis. Alius, زد‎ ilo  redir ود לדה‎ eim, drs اجه‎ draean | 
ai wot. X deir وان‎ Vri mir, مرگ یبن‎ eis טוש‎ Et tetigit pedes 
ejus, & dixic, quia fponfus fanguinum tu mihi: & dimifit eum, quia dixit, | 


fponfus fanguinum ad circumcifiones. Alius, ruugio: اسب‎ 152, fponfum 
fanguinis habeo. Alisd Schelium, hebrzus, izeedfers سره‎ Tis وله‎ 
| obfignavit fanguinem circumcifionis, (p) Keceflit ab eo. ] 4» 01/32 codici- 
bus additur, رز‎ angelus, $, edugufl. .و‎ 11. man babet + fed ita inter- 
pretatur. ac fi baberet. Ali potins interpretantur, Sephoram receffiffe, vel 4| 
Moy, vel ab angela. (a) Yerba. | Aly codices, zx mumis, ligna. 
CAT, YV. 

(4) i heri] Aguila, هید‎ 5066, û روا‎ dol meg tera, ficut heri; 
& nudiuftertius, ipfi vadant, Jm, جد قي‎ x; apingan, av]oi 0 
Aue gar lari: des, و‎ & antea, ipit abeuntes colli 

۱ gan 


sy 


+ dicit fignificare cumulos arenarum, (t) Adhuc.] illad | 


odum appellaret مهدجه ات‎ Non enim ipfi fepehunt, id eft, ter- | 


Nima de Jacob. ] Ita laterpOrigenis homilia Ii E vodam. ۱ 
Jn Cemplutenfi cfe, ral iy 5 לט‎ 5 6 anime C- | fi interrogaverint me. ( hb) Senatum. ] permas, Aguila, vac apscSurar fenes. 


Origenis, & in multitudine magna diffufi funt. امو‎ fepe | 


m pfit verti, abominationi habebantur AEgyptii a filiis Ifrael. Aguila, | 
bail: execrabantur. Sehol à sugG-, شوه زد‎ 50166005 dgev]es duo | 
مدش‎ xe) eagseur 8066 Syrus, & Hebraus : cruciabantur videntes | 
juger. & aflligebanteos, (f) Pariunt enim, | Sjmmac. palas jug | 


Milia vero, یی‎ thecam (d) Illa autem dixit.] Jn aliis codicibus. | 


Pvt Mfor, 1:38 Buds qu rapt uou, fondée mov, xal لو‎ ue 26 0% qaga. | 
3 qaibns tff in vulrata, Alterum vero peperit, quem vocavit Ehezer, | 


rre amen non habentur T hebrao, negue T parap br ajî C baldaica : fed | 
We eadem affer nt uy infra cap. 18. iude S, Stephanus Ai. 7, potuit Jumere | 


Pw —2 F - ê 


[ m 


M acervorum eternorum: — Erunt, &c. Addit aurem T bec- 
ری‎ NE effe interpretatum Bouras, colles, S. Hieron. 
of. e T heodoveto, fed non a S. Hieron. in tradit. (x) Dat 

lj. Apad eofdem legitur ficut etiam in Complutenh, dadu~ 
Jun و‎ Hieron. dabit efcam. S. efmórof, cap 12. & ad vefperam 
dil dcm principibus- Aquila, Mae idee, SPR. petit exvAa, di- 
um Alis Sekol. Syrus, Larisa domicile DE LIII D 
rp 


IB 
Ter 


nier & mane divider fpolia. Arramen S. Hieron. ex bebrao, Inma- 
۳ predam, & ad vefperam dividet fpolia, 


| CAPR TE 
poribus: ] A. .مله‎ in locut. Non invenit lingua latina, quem- 


CE 
ט‎ 


CAP. I 


2 fxex Jacobi (^) Efuli facti funt. ] امرخ ופט טר‎ Interpr. 


S fngsificatunigare, c ex copia vile. Quare admonet Theodos 

efe hoe loco accipiendum quafi per contumeliam ditlum quemad-‏ ود 
nuni acceperint, 2‏ 1 7 
دوا Ira enim creverunt,‏ .وله g MM pen iniri Briar‏ 
Es "m guni ver fant iam terram diff «nderentar. Aquila, ogiemme, Symt‏ 
erepferunt. (¢) Alius. | efquila, e T beodotio, nards, novus. (d)‏ را 
Interp. Origenis, magiltros operum,‏ עשי 50 E Ao: operum.] ferae M‏ 
urgendo exigerent oput, ut infra cap: $. (e)‏ ع gri inflando,‏ وه Lip‏ 
amm rir qur breata c qued fortaffe‏ موی ره prrebant, [ &£diawaror]e à;‏ 


85 air tiir Tas palas, elus, Obitetrices enim funt: & priut- 
in inorediantur obftetrices, pariunt, 7 beodetio, Sri بل‎ civ rv], dori 
andi eie dolas, lovers quoniam iplzmet vivificant, & incolume 
fant: quare, priufquam ingrediamur ad eas, pariunt. (g) Fecerunt 
idomos, | Sehol, drli F, pro co quod elt, 5z AL WE 2 וו‎ 
dmi: 021806 m WS, ipfarum genus multiplicavit,auxit Dens ipfis genus, 
| CAP. II. 

۲ Ei] Jn aliquet codicibus fequitur, xal ogy aur , 6 apud S. Aw 
بای‎ in Exodum, & habuit eam, & concepit. ($) Elegantem 
liner Origenis: quod grace eff, dson, Aguila, 65007. bonum, Symm. 
Mr pulchrum. (c) Thibin.] seis. Alins codex, حت‎ Cyridus in Glapbyris 
iv, Welw , theben. Jn aliis ek, SElw, thiben. S. Aegu. in locut, Quid 
liben, ideo difficile eft nofe; quia nec gracus interpres ex hebrxo, 
Elitinus ex greco vertit hoc nomen, fed tranftulit ut invenit, Jnterpr. 
Mit, Tibis, genus eft tegminis ex virgisant ex papyro contextum, vel 
Im ex arborum cortice formatum. Scbol. Hen, Eas تچ‎ gov, N apa, V 
oris, hd Tiyep וקספ השא‎ erri, elt arca ex papyro, vel hydria , vel latum 
bqum nonnulli vocant dnw: Zw aliqua. editione eff, En camem. dm 


nr dlê, & dixic ei. (e) Expellebant. | Ear. eiii libri, Jaen, 
4. 2 € vslrate, ejecerunt, (f) Ec ۴ eis. | Hac abf pnt a 
غم رامال"‎ etiam a vulgata, (g) Raguel] Sekol. 159p. Jothor. (4) 
a. £n aliit codicibus becequuntur, quormm magna etiam pars babetur 
Lompluten; : عدي یدزی 1% ודל‎ ETERS yor deumes xu] 2.50% 5 Spore AUTE 


gs enim patris mei, adjutor meus, & eripuit me de manu Phara- 


i 6 Mir terra Madian genuiffe duos filios. 


E CAP II. 
Soci] pe po «ra fere vetnjl codices, e زنا‎ ۹ Alexandri nus. 
1 E. ١ 2, بخ عه باه‎ nyavpeez: xed .موی وا یرنه‎ de adoratione in 
יח‎ ۱ veritate, In aliit efl cnrüsgov, quod idem hoc loco. valet. (5) Mon- 
Sin a codicibus eff, ود בד‎ và تمك‎ montem Dei. quemadmi- 
EL O ata. (c) Igne flammz.] Sic Jafinns Martyr aduerfus 
Ns dca ة‎ lib. indicato. Erin fecunda anti phona. ex majoribus 
8 >. 2 רל‎ Qui Moyfi in igne flamma rubi apparuilti. [ra etiam 
57 % Hine latina. in igne flamma rubi. Sed tk ibi codices graci, c 
erly, label ge Si babent, u poy ,وقول‎ Et S. Cyprianus 5 
ma unos amma ignis de rubo. que Joco multa ex boc capite re 
M d 7. 3.1n flamma ignis in rubo. S. عطس سه‎ lib. 1. de fpiritu fe. 
Oi in EL de flamma ignis, & in lib. de fide contra Arianos cap. 8. 
15 wan FEO ל‎ (4) u itur ] Ita S. Ambrol: pire 


2 3 : Ind; ۱ j P 3 ב‎ 

tim, Cato de Spiritu f. au grace eff, روجف بده‎ CP א‎ Cyprianum: 
u div NE habet ardere, | pro הו תא‎ | , cremari. Aquila, pro, nar 
אל‎ 5,2 AG accenfus, Symm: parye inflammatus, (e) Solve. ] 


ra. f Hm, tor NC Fi : 1 l à 
| ב‎ "^ wives folvendo tolle. vd quis, teara, Cxtrahe, (f) Et 


L IN ^C X T, Jj. 7 8 4 "d LV 
Wfertur.cum nità interrogationis > quam varietatem. porum | 
yertur cu E quam varietatem. fui Lay ep Rl 
ו‎ C) } Me = E 1 - a LI 1 1 - 
0 ای‎ rmt, n. utes DA AT RAA PAR ian اي‎ 
Ter aor, X, מש‎ T agot ars Fr لل‎ AFAR in locnt, a Pharao, & UNO 
7 


dere. 
CAP. IX, 


(4) Erbum.] Hace 40002006 in bebrao fepe fienificari | 

V rere Lact reddens, ד‎ Ny 
Aquila, mafia, volaticze. Symm. arose, effiorefcentes Era 1 
las Philo lib, 1. de vita Moyfis vocat, ,یداه ]سنج‎ (c) Conflit N 


eft Dominus ad Moyfem. (4) Nunc enim in. hoc tempore.) | = 
vir apd. حت‎ videtnr fignificare, quod babet vulgata, in hac vice, g>] 


ces. ] Notat S. Mugn]l. im locus, (eviptiram voces [oltre bod. cd ۱ 
de ות‎ ۹ 


" n ۳ k in Lem א‎ | F 1 
nunc. Sed viditur boc etiam 1509 1088 qo (ir, fignificare, hac vie 7 
" NTs | 


Peccavi & nune, Dominus jultus eit, ( &) Nondum timuiltis,] pp 
Cure. in ('ompl. eff, dims pecas, nunquam timetis, 3, 7 
a 4480 


CAP. X. 


۱ hxc fuper eos, Argue in (ompi. ctiam eff, rd id M 
Signa mea hac, vr vmigata ex 60166. (b) Muh] 3. Anosh iei 
illufit. Sed videtur mendum [criptorss. Netat idem nonnulla de ijla M 
que quidem eadem notione videtur [imi سم‎ in bebrao, ef in grec, Nn 2 


(c) Scandalum.] asror, Aquila, spicaigid, offenfio, ruina, SQ 


vis ] Aguila, deg wm ida, ergo nondum nokti. Schel. Samaritias , 
yret, 5n amd] #7سراه‎ , antequam noveris, quia AEgyptus perii f 


minus vobifcum, ficut dimitto vos. Nunquid etiam füpelle&ilem vss 
Quo etiam loco apparet, momen illud, Srosedild, quod more aliorum ens 


it more locutionis noftrz, non elt reliétum aliquid viride in liis. 4 
quidem pofthac morem latine locutionis | Satis efl enim fom 


meyê ru. S. Augaft babet im locut. prater Oves, atque innfitata ijj và 
locutio. Sea fepe, lw, valer, tantum. (i) Dixiffi. ] /» Cem ee 
Senza. Sic dixilti. J» alia editione, xedos feka, ficut dixilli quar ii 
vslgata. | ۰ | 


1 
| 


CAP. XI 


| 


tfe, is mali, e poteft fignificare, cum omni re veftra. In aliis lia 


but کت بوخ ولد ,لا‎ SnCaAsi Juss, cum omni ejectione ejiciet ve. |i 
Proximo. | lw aliis libris fequitur, à) aul موه‎ d annor adlie. 6% 


ilud, duis. (d) Et mutuo dederunt ilis. [ Hee ab/mnt a vulga, d 
hebrao. (€) Etufque.] x tac. Ab aliguna editione abeft id, n qum 


captive, quemadmedum: etiam eff. הו‎ [equenti capite, ( g ( Multipliis 
hoc mon eff im aliis editionibus negre apd S. Misa : 5 i | 
7 | 

| 
CAP, XII. | 

1 

(4) pi1 Sic vifum ef cammodius omnia > fi vertat ^ 
۲ ila, 60 7004 etiam vidit S, Angnf. q. 41. > 42. jg v 
Jatis boc modo judicet fervari facramentum ; C ipfe in locutionibus, HF" 
riam 5 Cypr. lib. 4. adverfus P udseos , babeant, ovem; gue ۸ gi ps 
fculum anniculum erit vobis, videtur aliguid nentri gemeris /abinteleti] 
antem .دول‎ babet, agnus perfe&tus, 4. idem des ین یج‎ 
lum. (5) Patriarum. ] 5. .نوق‎ in locut. Quas dicat patrias, on™ 
elt intelligere: utrum civitates, in quibus commanebant ; an potius ™ 


in grzco em perhibetur. S.Cypr, loco indicato, accipiant fibi ise 


ovem fine vitio: perfetum, mafculum, anniculum erit vobis. J« ورگ‎ 
in P/al. 39. agnus fine macula, mundus, maturus, mafculus, yy 


gh nigata, B f 
conjici poteff banc | aliam interpretationem pro, Tider. Û 2 Ab من‎ 


8 - ae ۴ 
5 P Baa: oz 
4 


| Schol. Alius, driuuy kegs, ventorum fragores. Alius, Ces] 
| Valde ] /s aliqua caitione (Ui osidpacphdpm. Er 3. Angel. im len 1 
| valde, ) g) Peccavi nunc. | Sehol de ومع‎ Vor Té yop, i LONG. 


| Origenis babet. Peccavi, & nunc Dominus jultus eit. Sed fortaffe lend 


| nondum timetis, wr videatur legiffe, idimu plige, 


| Jnpelettilem, interdnm vero apparatum, fignificare familiam c fla n 
|. S. 47و موش‎ (f ) Nibil in lenis] 5. Angull. in locut. أ‎ 


i caffe morem LXX. (rJ Sufcipite. הדו‎ S. ZA ngufl. שא תו‎ 
^s fimili locutione fos effe fratres Tofeph, Gen, ultimo, accipe ماما‎ 
| J j lervorum Dei patris tui. véi grece eff, fa. ( b) Tantum ove | ل‎ 
Pracepit.] fs aliis dibris eff, &aznnssr, locutus elt. (g) Etfactuseit.] j . ع او اوه مدز‎ 


| © Dram] Aguila, © Symm, امه‎ tactum. (6) Omnino] قم‎ 
Jr 


| modu e م‎ vulgata, © ab bebrao, in Complnten fi ramen eft : NEON dia 
| ftamm in feriptura. (f) Ancilla. | 54 عدم‎ Scbol Alius, opal 


| vocabuli notio, Sed idem 5. Cyprianus, eum panlo poft. dicat, perfedtum P. 


| ۱ || pretes, latinos admonet S. Anguflin, graf. 28« (1) Cynomy;, 
| يم‎ manfur- dura "سعد‎ ew. Eteccefervi tui perculll, & peccatum. |} | ۱ a 


| fom purus locutione.7 headetio, dopiru] O Tois salase, incircumcilus labiis. 
| 4. Hieron. in cap. 43. Ezech. Ego autem fum tardi fermonis. Pro quo LX X 
dixere, iyê Ji Ae; tlm. quod melius habetur in hebrzo, ego aurem in- 


| (OT ۱۳۱۵6 [ Ets. .ی‎ 48700. 2. 36. ut ordire füpervenia 


|| ejus, (m). Decipere. ] 96 Aquila e Symm. ה‎ IN 
Ur. an uis 


| nus.] Apud T heodoretnm quafl. 12. efl, cvvraEsr 0765, confi 
| 0 Ulett, ej, puma. Moyli. Vulgata ex hebrea, fou 3 


N 9 XE 


gant fibi paleas, Theedaio, alae lie, 5, ¢ lms, sd mter سه ون‎ || vulgara. (R) Abominationes, ] la aonnwlis codicibus p 


AeudSwouy balais awor. Quemadmodum heri, & nudjuiterrrus, ipli cun- 
tes & colligant fibi paleam. (b) Et ecce pueri ] Aquila, xj idiv ar onal 


populo tuo, Symm: x) dt box ceu uncis oa, ti 30015 ig 5 Aah .دم‎ Et 


| fervitui flagellati funt, & peccatum in populum tuum. (c) Non omittetis: ] 


Ax امه‎ Aguila, ولا‎ non fübtrahetis, (4) Execrabilem teci- 


i 0 1 Lj 
* B 4 
كك‎ w= - 2 i 67 
| Io FLAM. 


8 [ Sie S. E in locut. quod. grace eff, CEs, Aanila, & Symm. 


tmwaplaele, fcetere feciftis. (e) Ivi. | فك زو‎ In aliquot libris efl; Hem || 


| 496. C S. duraj, ge 14. ex quo enim intrayi ad Pliaraonem» 


C A D. VI. 


(a) E qua &incoluerunt.] Notat bare locutionem S. Auguft. in locutio 
(onibus. Animadverieedum antem. efl fere fclere latine reddi, incolere, 


quad ,لإ عمد ع‎ taora, & fignificare habitationem more advena, & peregri- 


xi. (5) Quem.| Nelcio, an boc referri poffit ad Ifrael. In Cemplntenfi eff, 
d. S. Auguft. in locutiombus babet, quemadmodum. (e) Veltri | Im (om: 
plstenfi eff, d dadien pav, & in vulgata, pacti mei. ( 4) A defectioneani- 
mi.] Sic apud S. Auguft, in locate quod graceeff, am © Saree, C po- 
fet etiam verti, pra pufillanimitate, Sebel. Amm! xenon ,نود‎ præ 
inopia fpiritus, (e) Sine fermone. ] .مس‎ Pram dillionem. interpreta- 
tur Philo in libro, Amad deterins potiori infidutur. S. Ang aff. in locut. babet 


| grece, 3453 G-, c latine in يفطاع انه‎ emendatioribus, incloquens. 4 
z A و‎ . oq 3 , 


dxjbCug yilasm, præputiatus labiis, Symm. 5x ipi 2900 باس وم لود‎ non 


circumcifus fum labus. ( f ) Domus familie [ ciku marear dui. Im aliquet 
libris eff, رمع‎ familiarum. (g ) Triginta duo. [ Ali codices, reiaxoy= 
Tusa, triginta feptem. quo modo Philo legiffe videtur lib. 1. ماق نطو‎ 
payning. (5) Virtute ] Sic foler verti in fcriptura and, ,اسك‎ e ple 


rumque fignificat exercitum. ( i J Gracili voce ] Hie inmno Scholio ex ° 


| mariticus, sis drep, in detrimenta , & calamitates. (4) Nunquid gs 


| fic] In aliquit dibris bec conjunguntur cum fequentibus. fient in vig 
| Sit fic dominus vobifcum. א‎ alii antem, C in Compluteni. Sit fc n 


alio interprete refertur, quod paulo anteex alio Scbolio tributum cfl Symma- 
cho, ad iind وی‎ 


CAP, VII. 


(4) | Aquila, iN, vide: && Symm. i بای‎ mm Sedr ק4ס‎ 


vide, coniticui te Deum Pharaoni. Thecdoreti Jnterpres quajt. ۰ 
babet, Deus ipfius Aaron, Jed in manuf criptis eff, gagga. £t que ad bunc lo- 
cenm explicandum affert, [unt fere eadem cumijs , quaa S. Augufl. q. 17. 
(b) Locutus elt. | עו גצגג‎ Ali vernfi codices, مع‎ Cyrillus lib. .ב‎ de ado- 
rat. tida neu, locuti funt. (c) Virgam.] In «aliqua editione eft, עד‎ pb 
was, virgam fuam, € ita S. گر‎ quajt. 20. notatque ita dici pomije, 
guod ejfet communis Morfi, & Aaron. bebrans C chaldens habent illnd, 
luam, a vulgata abe. (4) Sophitas.] S. سومار‎ firo in locut. magis placet 
ita dici, guam, lapientes, qwemadmodum. alis latini tunc haberent, عم‎ nuuc 
babet vulgata. Aquila, sougiagdie, occultorum cognitores, ve/, patratores, 
(e) Invaluit.] xglisgar , quod eriam poffet verti, corroboravitfe. ( f 


In aliqua editione bac tautum | unt, Xy ipu diua Or ran yh Re, & erit fane | 
puisin omni terra Egypto. Nam iud, ماش نود‎ diua, & factus eftían- | 
| guis, videtur gmodammodo prepoffere narrari, (h) Virga |.גט]‎ malus | 
| codicibus eff lu! הו ملعم‎ virgam luam. ( 2 ( Fecerunt aucem fimiliter.] | 


7 اجديودایير ره [00[6 هر اعد‎ diyosfou xal èr 95/6160? dular ulus, Ac fane | 


BE pmo m cow muc um o ill Re 


ב 


AS 2‏ وار ور د د كد 


۱ 


| ipft etiam occultorum patrarores Ægyptii & in fufurris fuis fic Sebel, A- 


Pm o3 A4 


lius, xal aja ài kmzotdel soy הקט‎ lar dia wy xp par aylar ₪ Et ipfi 
incantatores /Egyptiorum per occulta fua fimiliter. Alius, zef عد‎ dufoi à; 
קשה الموج‎ uyalar Gris papanu avlar vovg: ac lane ipfiincanta- 


tores JEgyptiorum in veneficus fuis fimiliter. ( k ).Foderunt. | wf guila, | 


| ir locut. & petat unulquifque a proximo fuo, & mulier a proximi اش‎ 
| astm 39. a proximo, & mulier a prona, Er a Complztenfi quidm 7 


= 


| rofas familias, a cujufque velut paternitate ول‎ es hoc enim ۰ 
1 


| ovem per domos tribuum, (e) Mafculum.] ولا‎ adiis libris le 
,«فم‌هم»‎ A. Cyprianns videtur babuiffe, fed non eodem ordine. 1n39" "| | 


ex phong, erie pord اند‎ fenipam multitudo profufa eff. e Interpr. Or; ges 


| &c. 5 Auguf.g.42. habet ut woffra, itemque vulgata. Ex vi 


| heedis,] ۶ T beodoretuis q. 24. non, ut fimul utrumque me ul 


| 
| 
| 


= مد‎ a wW LE EN. "n Lt" e 1 PR 
kel oguEt دج‎ m arjusjG- xuxabÜir Ts pulhpe due TE meir, bn sx ndUrar]o mtir 


| 


| وال قوب‎ rs mrs. Et fodit univerfa JEgyptus in circuitu. fluvii aquam 
| ad bibendum : quoniam non poterant bibere de aqua fluminis, 


Car. VIII. 


(a) f VOnfperfis.] Ita S. Auguft. in locutionibus, quamvis in explanatione 
babeat, confperfionibus, quod grece eff, v vis queduaet, Ita etiam 1. 


Cor. 5. latine eff conlperfio, qued grace مسيوقنب‎ Alii interpretantur, maffam, | 
er paffam. (b) Ipis | In aliis codicibus ef, + xady, populum. (e) Vil- 


lis: | ץש גשטד\‎ Abell buc loco iffa diftia & Compl, ficut etjam a vulgata, Sed 
panlo pol, ubi etiam Compl. babet &sudasav, in vulgata eff villis : HAMDI 
dibio graca poffit etiam cortes, CF alia fignificare, וו‎ dite bebraicaa 


jnonnnils vertataratria, ( 4) Pulverem.] saua. S. 18787. in locuti % 


gerem. (e) Scyniphes. ] Jic. Anal. in locit. 6% in plerique vetu Hu 
cedicibus eff, crigis. Im aliis, cr apnd Philonem lib. 1, de vita Hoy fis ef 


vis bim. 4. ICnipes. Eodem moda legitur grece in P fal. 104. sbi latine, cyni- 
phes, quomodo etiam. babet S. 1077. .و‎ 25. © mnlti ali, Schol. Alius, 


igiéites, pediculi, (f) Cynomyian. Jta Interpr. Origenis, © S. Aural. 
an locutionibur C q. 16. quod grace eff, xuviuyar. Sic Theodoretus, & Philo 


eodem 1. lib. etymologiam affert, quafi animal compofitum ex mufca, e cane. 
yes S. Hier. sn extrema epiflolaad Suniam putat melins fcribi , soit- 


qar + quo modo etiam Aquila dixerit, muusiar id elt omnimodam multam. 


Schel. Samatiticus, ears, corvum. S. Aug, g. 29. de bac plaga Icguens 
Faber, cum ablata effet loculla : fid erratum anr feriptoris, aut memoria ejf. 
Ce) Gloriofam.] ra S. Auguft. in locut. quod grace f, meghan, quod 
etiam valet, faciam mirabilem, c eximiam, diflinilamque a ceteris, ant mi- 
kabiliter diffingnam, nt cap. ا‎ (5) Hoc.] In ewibuldam libris ad- 
ditur emer , fignum. (i ١ Terra. | 173 hebraus, et chaldews. In aliqast 


libris additur, maita, Er 9, Angufi. 4. 27. terra hac, quemadmodnm etiam 


0 ₪ ' SE يذ‎ -a لبا‎ wu 0 . 


. D l 1 5 v 


۱ habet , agnum immolet: qui vero caret ove , immoler 
gris, qui 0 S. «fug. g. 42. ab hebrais folitum 
dum? od bac] durd poteft intelligi, pecora. S. Avgufl. fatétur 

iuri, f M pnta E eea n quoniam inteligatur, carnes, 
tent Ps وروی‎ generis eft. Hac enim [egnuntur, ky gajovlax שד‎ sia, 
pd grou WAP E a4 


in cap. 23. Ezech, Duces, & mapiltratus, five trillatas | duos nos printiped 
principum interpretati fumus, De quibus, & in Exodo legimus, electos 
 afcenfores triftatas : pro quibus latina fimplicitas ternos [tacores tranftd- 
| lir. Triftatze autem nomen eft apud græcos fecundi gradus poft regiam dig 
nitatem. De quibus fcriptum eft, verumtamen ad tres primos non pervénit. 


pe a | v apie], & S. ملعم رم‎ in quibus | Qui principes equitum peditumque erant, & tributorum : quos nos magi= | 
? sua edition d videatur accepi[fe de agno: 5. Ambrof. ferm. m | fros utriufque militiz , & و‎ annonarii tituli scele x d 
"i edent Pa Fam amaritudine. (f) Picrides.] תה‎ Cyprianus, cum pi- guidem jfateres babet interpres Origenis bonu. 6. c ibi ד‎ Origenes, c 
habits il ts fed nos ד‎ phrafim recam, gue rejPondet hebreo, vide fequentis capitis notationer, (d) Accellit. ] cerny e nom difcedit a | 
dibus eden adam Gaza apud e^driflotelsm e T bephraflam cuida | vulgata. Compl, babet, aie, præibate (¢) Er A;gyptii.] Im aliis libris 
وی‎ a Eft autem genus intybi. Vulgata babet, cum lactucis | eff, x; لطأ‎ dr diyi, & ecce Egypti. (f) In fempiternum tempus. ] Zra | 


rrit מו‎ vof. wr diximu:, cum amaritudine. (g) Non remane- 


qi S" : Saing quaft. 51. qued grace ejt iig F dard ( ) Et disjunganr. | xj 
y fibus $. 1 flu: Ita ejf in libris vetuffioribur. In و‎ partim ejf, ع و‎ ; 


١ .مدو مم ةئمو‎ Miltare verbum eff, عت‎ fignificat difoivere tentoria, wt alibi 


jw tim, veils. Er S. Cypriands ibidem il derelinquetis de | dicemus ex S, Ang, Schol. Samariticus, Tra disomy; quod item fignificat tol- 
Rib ۳ (5) Non conteretis. ] Jra S. Auguft. 9: 41. S.C prian, | dere caffra, & abire. S. Ang. .و‎ 47. mbi grace cff, דד‎ dixit, hule- 
pm tis ex 60.59 000.6 سابل نموه‎ ix, يمل ضحد‎ non conteretur, | runt. /uterpres antem Origenis bom. $. levantes, Alibi S. Ang. pro عورا‎ verbo 

j con an (i) Cum feltinatione.] ws 690106. S.Cyprianas, greco utitur promovere. (Cyprianus hb.2.tellim.sum s. pro, رت‎ | 
g rem Aguila, ir S&pCy, in trepidatione. Symm. dr imitu, urgendo. | promovit. (5b) Virgatua ] Zu aliis libris, thu fay mu, نت‎ S. dus g.53. 


WE hac] Theodoretus q. 24. Illud aee, $i ی ו مدای‎ | &tueleva virgam tuam, Eandem varietatem [upra etiam notavimmu:, (i) Per 
3 iN | = ה‎ & JE anyay Gr ו‎ fccum. ] xT בד‎ Englr. Sehol. eic sipor, eic Engir, in folum terre, in ficcum. 
E, E palar parlu xs. Philo quidem interpretatus eft, | (k) Tenebrz, & caligo. ] Aguila, io n repitan mir, $ pnt ru" 


b. (acrificia pro tranfitu, Jofeppus autem, Casa, al. «صههومجت‎ , | rele, xj ovr פוה‎ duds apd mom. Et nubes facta eft tenebra, & illumina- 
pem vit noctem, & non dppropinquavit hic ad illum , nee muto aliter vulgata. | 


autem rtean, al. و هن‎ (quibu: stem nominibus tranjitus i | 
P sar) Theodotio autem Phafee, ipfam hebraicam vocem ponens. | Symm. 4 شا‎ i pigiai لوقه‎ cw Dent, edirivea 4ل‎ Wim, Et erat nubes 
7 | inde quidem tenebrz, hinc vero apparens, & lucens. ‚Sehol. Samariticus, 


P ear | nomen hebraicum, primogenitorum falutem. Philonis | inde quu | ۱ 
- y. lib, de vita Moy fis : ubi addit cbaldaice dici mios. (1) Do- | شا زد‎ ۲۱۱۹۶6 gn وه‎ û ours rj ruvi, Et erat nubes, ₪ tenebre: & 
IM e leio videtur confentire hebreo, e figmificare,coram Domino, | apparebat nocte. (7) Colligavit. ] 568% sd eff impedivit. Symm. penie 
| ger, tranftulit, pervertit. % Super locum. ] 43° 0%. efquila, de m | 


uo] Dur, ea wd T beodoretum eff קטך موعت‎ tn ues, CF S. edm- rve 
dis edicien eis indicat itemque. 3. lib, adverfus مکی‎ num, | כ‎ was, ad priltinum locum, wt fere vulgata. Parapbrafir autem chal- 
۱ | daica, ad vigorem fuum, sec muito aliter Sanfier. (n) Subaquam. | «e 


E ec J. Cypriani wl T) $07 a ₪ ₪ ha 5 QW IE 

Sic S. ^ porem iun 1‏ | 2666009 يه eit enim Domini. (m) Diminutionis,]‏ مره 

ad Demetrianum, C lib. 1. adverfus Î ndeos num 22. «ut, diminu- | midep. Compl. 33i m vfs. ad aquam, (o) Excuflüt.] e-fgquila, dviCgaazr, |‏ بر 

E. coxit, fuffocavit. (p) Medium maris] Jie notat in locut, S. Aug. babere | 
gracum pro, m medio maris. Js altis tamen editionibus eff, eit miso Ae Su | 


yos. Sequitur antem apud eum, cum percutiam terram JEgypti, fed LXX | 

Ex queo loco, © aliis ۱ |‏ ה bebraifmum, (n) Servile:]‏ زر 

/ | Adam. (4) Dicentes. ] 4 Complntenfs 4201 illud, بي تمد‎ 4m aliis libris | 
| eft, עדו‎ 


x, 
he 


Chor, intelligi potefP, quamuis, ה‎ [epe figmificer cultum religionum 


io bibite, זה‎ infra in boc eodem capite, tamen sflins verbi notionem la- Mipir, quod S. adug. dn locut. vertit, & dixerunt dicere, fed | 
E ure, atque interdum vilia etiam mini feria fignificare. ( s) Virtu- peer etiam verti, & dixerunt dicendo. Wirnmgws fatis refpondet hebreo. 


m | rawr. Significat exercitum, ut alibi fepifime. (p) Incipientes.] || ded, A&yr]ee, eff afiratins. 
idu. In Compl. eff, وروت‎ incipiente. (4) Unam.] Norum eff 
وی‎ apud hebreos dici, quod primum eff. (r ( Etinadvenis.] yisegs. 
ربرررولريا‎ ibidem, yapar, $ עס[ הנקש‎ cerned, appellavit profelytum, 
f) Josta oftium. ل‎ Faigata, qui eft in limine: bebrans خی‎ chbald iss, qui 
le. 5. Anewft. gq. 46. An, quod eft credibilius, ideo dixit ex fanguine, | 


CAP, Xy. 
(a) T e Prater ea, qug fuperiore capite [unt allata, libet 6 


afferre que habentwr ex Gregorio Nyj[exo partim in catena in bac 
: ni e img : tanticum verjain latinum à [ummo e fingulari viro Cardinali Caraffa + 
sett juxta 0 mum; quia utique ille, qu: liniturus eft fuper limen, & po- | partim hac loco ex J cbatiafle, gui etian citat Origenem, quamvis bic quideni 
6, vas ipfum, in quo fanguinem excepit, juxta oftium pofiturus eft. ut || emilia fexta anagopice tantem iffam diclionem intevpretetur. Nomine ilto, | 
[minum habeat, quando tingat? (t) Tangetis | شمه‎ Compl. SEs, || ,يسمي‎ hoc fignificat. Contra hoftiles manus antiqui magnos currus fa- 
piden valer, 4n aliqua editione eff, Eh ms gaze, £t S. NEU. in locut. | ciebant, adeo, ut tres homines caperent + à i^ iriye, à di tical er, à dd 
ef linietis fuper limen. (w) Immolatio pafcha hoc Domino. ] Jta | ممجاجفد 8 .مشخ‎ Ae, us 43) veu» tread 091650 דמ‎ br gap! mutuel iy 
| .זו‎ in locut. Sed quod fequitur in noftra, licut, €- grace eff de, dm || amie Uis] ه‎ rudy iru uggs 1 x) apis وي‎ dura- 
ii 10081021 eft, os. qui. (x) Et furgens. ] مج رن‎ In aliis libris er. piros &y]iguras. ug. è 1 و وت‎ E TH “عتمم‎ TUTE "Tod | 
sia, & furrexit, ( y ) Mortuus.] Jta S- 11]. ,و‎ 44. C vulgata datie | مجئیو‎ Tit שד‎ 5200 luisne gaXey]eidde. ri ydp «pinu anfw]G-, Û am- 
Alii codices ی‎ mortuum: wt referatnr ad تمه‎ pri- || xal, à وم‎ vajnipdlo + ixaivev mir. | $ quar, tw T bay V بك‎ m 


T € ۳‏ دوو 


era xepar. O lw è‏ جاجد erar d Bunnie vebmy dator. B d‏ نکم 


| decid دنم ليد "ميدس‎ linus quidem aurige officio fungebatur : alter ero 
אזוחמ‎ diligenter diffutat. Onujno, ut alibi notavimnr, apud LXX vi- | 

tr [ignificare familiam minime idoneam militie, Aquila boc loco, 290% | 
pu; line infantibus. ( == ) Quam habitaverunt ] Hoe modo potins dixi | 


| protegebat, tertius vero pugnabat, (4/. ut unus quidem auriga effec: duo 


vero alii certarent. ) Vel triftatas dicit eos qui afcenderant fuper tres equogs 
Antiqui enim in bellum exeuntes fuper. tres equos vehebantur. Inquit enim, 


-y 


| omnem equum, & triltatas fuper iplis. (Videtur antem indicare locum pre- | 


cedentis capitis, licet paulo aliter referat.) Vel robuftos, & eos, qui adverfus | 
tres poffent confiftere. Ve] eos, qui in acie, tertii ftabant in phalange, hoc | 


peensttm. ( = ) Prater apparatum. Ald Smads. S. 187800. .و‎ 47. ade 
int dilemm iffam [olere verti inflrutlum, cenfum, fubflantiam, ac de 


W, qum, incoluerunt, wt S. fugu: bis quaft. 47, quoniam grace أ‎ 
urs, kt, ap nsw. In aliis antem codicibus fequitur dulot ol ה‎ 
n. Et S. Angaff, ibidem, quem incoluerunt in terra Egy pti, & in terra 


Sinan iph, & patres eorum. "Ubi etiam de boc numera annorum egregie 

Jut. (as) Cultodia.] ₪605. In Compl. eff , roë mesgunasiie , 

Ix cullodiz, Aguila, ,عمد وميه‎ Obfervationis. Symmachus. omues מק[‎ | 

rr, übfervata, Scbol. Saniariticus, ,عه تمد‎ obfervationis, | 
CAP. XIII. 


9 Nonm] AT raps Et valet, novarum frugum, ficut babet val- 
L^ "5s (5) Domini. ] In Compintenf eff, xoci, Domino. (c) | 
In aliis editionibus cf, si; ده‎ in lignum. ant, mt folent dicere 
מא‎ Gy. Anal in ligno. Jta etiam paslo inferius in boc eodem 
( Legem J Sehol Alius, dxpsCaepiir, (foler autem. Aguila boc ۰ 
po. ere praceptnms:) alius, ری‎ conltitutionem, ( e) Tempora 
E 2.J Fifin ejt boc modo non male reddi iud, xP saipig ipay., Nam ₪ 
np abet, ltatuto tempore. Cemplutenfis antem, tempora annorum. 
D. epitabis, ] ₪050.06. Alii dibri, pete, quad idem valet. ( g) Afin. | 
1 SEA "locut. habebat afing: fed putat grecum habere, alini. Ita 
hus 1 hebras. ( b.) Redimes.] Aguila טוה‎ , jugulabis. 
us os iris, interficies, ( quod haber etiam vulgata). T beodorio, 
n i. ald, cervicem illi franges. (i) Et immobile] Aguila, x es 


Min he pa Ppenfa quadam. Faigata, quali appenfum quid. Safes voca- 


ipfo modo, exercitu confillente in fpeciem phalangis. Primo enim cadente, 
| vel defeflo, ac laborante, triftata fuccedebat in locum illius. Vel fignificat, 
awards, id eft eum, qui fedente rege tertius ftat, vel tertiam fedem habet : | 


qualis erat David apud Saul, De trsfl'ata cum alibi im feriptmra fit mentio tuns 
4.Reg €.7.hoc moda, يد‎ &mapion quara, 30 or 9 وید مسدععة‎ 03; riu 
yigg «vs, & refpondit triltata, fuper quem rex innitebatur, & quiefcebat 
fuper manum ejus. (2 ) Submerli funt. ] .אולה‎ in alis libris ejf, 
HAN oug 47007 שק סק به‎ enno קדה[‎ Ft Interpr. Origenis, electos afcen- 
fores, ternos fatores demerfit, &c, (e) Divifaeftaqua.] ira eriam 5- 
گر‎ 9۳.9 55۰ Aquila autem, Symm. e$ T beodotio, izugeusu, coacervata eft. (4) 
Mirabilis in majeftaribus. | Sic Interpr. Origenis, quod grace eff, Sauuascs wr 
dibus. Compl, S«uuasue, 050% auar Tees], mirabiliter, gloriofe faciens 
prodigia. یبورک‎ vla & واه ید‎ ila Ww diamo. deidh, neque in poten- 
tatu , neque in fandificatione aequari, (e) Terra | .ایک‎ 44.44 
Terra pro aqua nimirum eft pofita, ₪6. (f£) Advocafti | نومه‎ 75 
טסט نیوا‎ cie دیوید‎ diy sow. Int. Orig. Confolatus es in virtute tua, in re! 
quie fan&ta tua. Sym. pro, sueexsAtsa;, dixit, 050005267, portalti: quod ba- 
bet vnlgara, (g) rate dunt]. Aguila, :rxsrisvsw, commota fant, Sebel. 
370400640 turbat funt, (5) Fellinaverunt,] Sic Int. Orig. fed verbo) 


Wenitm. 
۱ Cyprian 
1 1 f. ( d 


/ 
١ 


1 ה‎ E $ : | gear, noa folum גה ק:]‎ 0/4 _ etiam i TEREE 
fup se vertir, & in frontalia. (k) Quinta autem progenie.] 5. | “7 h 1 on folum fignificarifeflinationem, Jed etiam interdum trepidatio] 
EU. f: $o. Has aurem dicit progenies latinus interpres, quas wede | "m alibi quoque notabitar. Nam C trepidatio won raro facit feflinatinem 
M? Voranr . Erie v شابوا‎ M E orm tant enim, gai trepidant, Scbol, Alit, وت‎ UIT n funt. ۶ 
Wr :عن ون‎ quin Evangelio generationes appellantur: nec numeran- | curfitant enim, qui trepidant. Scbol, Alii, نو‎ sur, tumulcuati funt. (+ 


| 

۳ in per fuccelliones hominum, non per numerum annorum, Aguila c 

mu: 7 Mani drmati ( quod. etiam babet vulrata ( T beodotie, 

> ו‎ Quintati, Jta enim مره‎ ex bebrao,alii atttem accindti, 

) Cibo: CAP. XIV. 

y) iud Tif שח‎ Interpres Originer bom, §. retiunit verbum 

fae ita ae ; quemadmadum ef vulgata verbum bebranm. Phiairath) | 

3 4 tums refert: De Othon converli iter facite inter Epauleum, 

" 8 "I, quod eft contra Beellephon: Et vulgata eriam babet, 

x AM E we prois Chaldes: Magcoluin autem hebreo. (5) Sue 
יל‎ Ih alis libris eff, 05, umpfit. fe) Triftatas.] S, Hier. 


Magnitudine brachii tui. ] bae po[|unt etiam conjungi cum praecedentibus Int, 
| Orig. Veniat ergo fuper eos timor, & tremor magnitudinis brachii tui; 
Fiant tanquam lapis, &c. (+) In paratum habitaculum. ] Schol. pea 
cis ,بودي‎ fedem, in cathedram, (/) Sanctuarium, dama. Int. Orig. 
fanctimonium. (m) Seculum. | Compl. babet علو‎ dira. c Tat. Orig. qu 
regnas in feculum : Ubi multa de iffo vocabulo, disp. (n) Sumens. ] /m aliz 
libris eff, tAacs, fümpfic. (o) Principium. ] مروت‎ 3 dure. Sehol ود‎ xad 
שי גוד‎ aumie & dicebat eis. (p) Dibere de Merra. ] Aly codices babent 
mir شع معا عملت‎ Int. Orig. bom 7. non poterant aquam bibere de Merd 
rha. /temqne S. dug. 4.56. (a) Cognominavit. | Repond: t bebres. Ina 
liis libris (fe imo i, عون‎ ell; ` 
ام‎ A 


hs] 


Ay لد‎ 


ax 


< y^ A" 1^ ۳ , NM 5 m maw "wl ١ جو اط‎ ' 
ב‎ "M 9 CALEB ieu no dede 
4 7 -# ~ ١ 3 3 
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۱ | - E CAE “2 
12 FEAM, NOSBIL مک ی بط ۰ א‎ 
5 6 ۱ ۱ mihi in peciliim. (4) Er vocavit. ] sb ^ii codices, ulus Ai. 0 | 
| digs, locutus elt ad عم‎ (7) Parita] yuan, 2 
| ۱ gf. ibidem, Sch. ceteri, dyarr, Sanctifica, © A 1 7 4 A 
| (9 (C) dod diri, in die-] xi sie tides: tr leer, id eff, qued mui diei fof. VY maw 2v. Jw me tt. \f ) Ve rental os dura a etdicilur us 
ficit, fingula quoque die. Inter opera 5. Cypriani, in lib. de monti- || panlo inferins additur, dol. Er. 5. Augufl ibidem, veltimenta fg, 
ה ה‎ diem; died ©. Argel gua 32. || Sar MM Off. c. wir. E Cypr. ibidim, veltem fuam, pry ny 
ef, unius diei in diem: itemue apud Interpr, Origenis bom. 7. qui verba || nabis ] pve: Schol. iessemete, terminos ities, quor simi, Ut 
| paulo pof feq uentia, atque idem fignilicantia, ید בד‎ wutcap ew Niles, inter- | ۴ preter grediatuv. (h Jaculo J Bois. Aguila, falhen, ftr dor 
pretatur, quotidianum in die. (5) Lege. | Interpr. Origenis, inlege. (¢) math. Bier millilibus. T hedstio, 000 telis petitus, (i) , t 
| Quodcunque collegerint. ] mterpr. Origenis, quodcunque intulerit, Fs rint.) non difimilem fententiam reddit cbaldeus: Vulgata autem | UR, 
| detur autem idem valere, ac [i diceretur, duplum ad illud, quod colligere || perit clangere buccina. alia ex bebrao, cum prolixum fonum deq, y% 
عنام‎ funt fingulo quoque die. (4° In exaudiendo ] S. .اس‎ in locuta || na. (E) Interimat ] Non لل‎ inmfitata bec mio fits verbi hi 
dum exaudiet : argue optima interpretatio eff: fed ۵ quomodo pbrafis e panlo pof eadem fententia videtur dict, amaira; ל‎ din 2 1 
illa greca ef hebrea efficacior eft: quare in Pfalmo 125. In convertendo || idem werbum hebreum. S. € pianis ad £pifte um epift. 64. ne f - 
Dominus captivitatem. Jragwe C nos ea interdum utimur. (t) Ortygome- | linquat illos Dominus. Aguila, darida, difcindat. 537m. Jie], Gy 
tra. | S. Angwff. 4. 62. Unde & illis ortygometra data eft, ideit aves, | dat. (/) Vimfaciant.] &iafieraeur. in Compl. efl. Badil aoa, Sh 
| quas corurnices multi latini interpretati funt : cum fic aliud genus avium | ظ‎ i 
ortysometra. quamvis coturnicibus non ufquequaque d;ffimile. Vulgata | Ca». XX. 
| quidem babet, coturnix, œ bic, c Palm 104. (f) Gelu.] «9, | rude | a ١ 
Scbol. mien, pruina. (g) Contubernalibus. ] )יתת‎ «wt, ut aii codices, || (a) Pus me] zal) ipu. S. Cyprian ad Demttrianum, abf. 
| emis جک و در‎ iab ra A ENE, aeta: Sed S. Avgufl q. 73. C aly babent, wt sos. (b) Idolum | po 
بخ‎ mic exbexi Je. in tabernaculis veftris. (b) Ec ebullivi t£ifem. || ceteri. yausfir, iculptum, ve! fculptile. De yomine idoli multa “بترن‎ 
Schol, Alius, dyiCearw, quod idem valet. (i) Quod ect T) a= mil. 8. x T ocodorerus quaft. 38. () Nec cujuíquam.] Jta S. c. "id 
wr. Sekol. Alius, ug” 73 dgxour, quod fatis erat. (k) Sabbata. ] Viderur | de exhortatione martyrum cap. primo, Intevp. Origenis, Deque ullam £ 
| pellin in numero multitudinis, > fignificare [olemmiratem (abbas, guem dinem. S. 1877. ibidem. neque ullum fimulachrum, Grace ejf. Rye 
admodum apud ethnicos Floralia, CMagnalefia, c hujtimodi, (1) Cras, ] || .عسساسية‎ (4) Invano [ 8 27610. qued S. Cypr. lib. 3. tobi, nyy 1 
In (Ce mpl. c in multis editionibus vulgate itemque in chaldes conjungitar || Habet, In vanum Aquila, eis ixi, In caflum, vide T beodorersgy 74 14 
cum fi equentibus و‎ ut intelligatur, p ات‎ i ejiis cras, coquite bodie : fed Non meechaberis. | lta ver codices. In ahis idim eff ordo a gars i 
PEAS שו‎ P racedentibws. (m) Hodie. ] In Compl. eff , edy]s gara, c hebras, s goriugis, 6 woods, € xil de. non occides, Bon mau 
= یی‎ dul" Va عدم تر‎ Cala ساويس لود‎ * oases Vy 402550 א[‎ cw mdlw ° come- || beris, non furaberis. ( f J Nemoriamur.| in aliis libris eff. عي‎ 
dite hodie i|ld: eft enim fabbatà Domino : hodie non inventetur in campo. Sado. S. ug rf. .و‎ 73. nequando moriamur. (£) Annomis. 
| malia autem editione, payla meses ta 3) meala dvd موسج‎ vd supiy" جیپ‎ || S 4 ‘gaff: in locut. Quod gracus habet یت‎ plot, 1 תס שק‎ E 
| esr X, مزونه‎ ir rd mig. Comedire hodie : June (al. eft) enim fabbata || annomiravero, expreilius dicitur , quod uhiratms : CCgnominayero s 
| requies Domino : hodie non invenietis in campo (») In domibus ve- || null: anterprerati funt. Sed non habet neceflariam fignificationen يجن‎ 
| ftris] In alis libris additur, map iwed, apud femetipfum. Hec kabet vnl- || minavero: propinquius tamen dicitur cognominavero, quam nomi, 
gata ex bebrao, C. mon illud: quare videri poffunt dna interpretationes. (o) || nam 5 hoc aliqu interpretes dixerunt. (2) Cultrum. [ 550006 Ay 
Semen coriandri ] Sebel. Samariticus, ₪6 exigua bekas, tanquam femen || $m gags بد‎ 200056 br’ dv], quoniam gladium tuum elevaiti in ll, , 
oryzr. (p) Laganum.] aur, fimila. grece eff, .عايعوة‎ 1 beadoretms. quajt. || muitoalster Symm. sia! 35 pay asgdy evo وان‎ ir dd, عق‎ T hevdi ta 
20. ex Symm. سره عله‎ te ula], tanquam bellarium in melle. Seba. ex || ونم‎ mu Puesta sr du] 
Aquila. apunG SE 5100 bellarium ex oleo. Incerrus interpres, piri knelou; 


Dam 
Pi 


Ps uc 


CAP. ۲ 


b 


mel favi. awr, placenta. (g) Trium menfurarum.] Chaldeans, trium fato- || CAP. XXL 
rum. Sehol da باوخ‎ vulgata Ephi. T beodoretus motat Gomor apud. Fofepbum | | | 
continere tres atticas cotylas cum dimidia. Verum hac de re alibi. | (4) AUN .جنر‎ S. Augnfl: in locut, emeris. (5) Trl 
,ماوق .ماب‎ © Symm. apis vw! Sas, ad Deos lif, 

CAP. XVII. dices. Nam nemen bebreum guod fienifieat "Deos, fignificat ciam mig 


Fide Theodoreram g. $I. (¢) Famulam ] S. Anga f: 4. 78. in iima 
(«) [DRopter aquam. ] 241 ia ef, propter inapiam aqua. Sic enim qued || Shel: Alms, xj Brey معندد‎ dile ois! 3 عن‎ eig وخ‎ oux یوت‎ 
P hebreo concile ditlum eff, explicavit vulgata, przaqua penuria. || quando vendet vir filiam in famulam, non exibit, سل‎ ali S hali laid 
(6) Ipfe ega عد‎ euim pe poffe reddi ilud, 5 di iya. Im aliis editionibus || runtur ex 2 hesdotione, que videntur cum دنال‎ conjungi, olk لد‎ 4 
partim eff. ركيم‎ bic (itemque apud. Philonem lib, 2 allegeriarwm mon longe || aie ساامتموجة‎ à کوج © وف‎ Fr èr io uh quii da xoglov dvlis, Ld iw 
ab initio) partim, id ecce. (c) Sto ibi. ] ۳3 Ambrofius, de Cain. he 1. .سوه ود زمدمم || .ع‎ non exibit, ficut egrediuntur fervi: fi mla clined 
8. Ego fteti hic priufquam tu, Philo, gf rika ay rs nt. hic flo priusquam || domini fui, quam non adnominavit eam. Ex Symm, וזא‎ | i cunsi 
tu: Alii codices, e Compl. مدهلا‎ iue weg da Amir, Ito ibi, antequam tu. || werradar dual, i uw مه ماه‎ 05 + med kuplg 0706 dus انريم‎ 
venias: alie editiontr, عم‎ wes يق‎ xan es tasty, lio, priufquam ru illuc || ,شم‎ nonadibit aditum fervilem, fi non placeat in ocults domino ho, û 
venias. (d) Congredere ] migdmga md dpaane. S.Cyprianas ناه‎ lib. || adnominata nonet. (d) Quam | dra vifum eff verti pefe, quip 
2. num, 21. & conftitue cam Amalec in craftinum : gwo quidem: loco, iteme || noflra editione ef, i aum xaSwpono[üew]o. wt. idem fit atque ilud; — 
que in lib, de exhortatione martyrum, multa refert ex boc capite, | codice legitur, bi and ויו‎ Sunt euim ob/ervata fimiles ha 
F | ۶ codice Vatiran, Num: 19, קוה עס‎ n «Ux موی و‎ &- dors UA 
CAP. -XVII ubi alis libri babent, x) بدله‎ RECAST, alii 3) 3 Ux مد‎ Deut; 118 
i + ۰ 1 % r 1 0 CUX سم ורשש‎ guru wank, ubi T aliii aux dvr. (terum, qid alit 
(4)  )OR dimiflionem ejus J lê viu" agri, Schol. 50 ,ל המש‎ quod vi- || locum pertinet, alii codices partim babent, bd ù ود‎ pM MI 
Ne | jam diximus: Seholiafem referee ex T beodetione). & S. 10 utt] 
quil, ود‎ aur ipo سوسوي‎ paver, & venit Jethro nupta Moyfis. Symm. {| 78. quam non adnominavit eam, argue ita interpretatur, id el, en? 
Sey e) v loop و‎ mir poc umor : venit igitur Jothor focer Moyfis. (e) In- || fecicuxorem: partim strud ede i ru Ais 
fine. ime, Scbol, Alius; סו קר‎ fuperbe egerant, quod || rat eam. Sine negatione videtur accepi[fe valgata, ₪ halden : rij a 
ic de ensem (d) pt iumplr. | % 2 im deut Et fumpfit | babet bebraws. (e) Redimer. ] diris boc vifum ejf Ss. ו‎ h 
F o Aere h + ار‎ iA locutione disputat, (e) Teltaberis.| | dare dominum. tjus, ut. redimat, quam ipfe famalams poffider . quet! 
Jia S. Auguft. q. 60. quod grace ejf, disuagriqu, ont, ut in alii libris, dae | קט המה‎ babet  remunerabtt. Sed أ‎ illyd, redimet, accipiat?! 
| gaesienu. Aquila, asa, diltingues, explicabis. (f) Deum colentes. | Sie | hebreo, faciat redimi id eff, dabir, undereaimi poflit: Hw fere idt 
vertit ری‎ Auguft. ibid. Sioaieas. Schol, ceteri, polsu Ty Shr, timentes | remunerabit (f) Nolens.] Sic S Augnfl: ,مج‎ 79. quid pe" 
Deum. (g) Superbiam:] Sehol. Alius, seretiar, avaritiam. (h) Super | ix iuir, Aguila, 3) te à ,وميا نجس‎ & qui non de induftria id nile 
cos. ] Sic etiam hebrans, عت‎ chaldéws, ac fignificat, fuper populum. in aliis | non elt infidiatus, wt haber vulgata. (f) Tradidit.] meier "لل‎ 
libris eft, 070 ipfos fuper eos, (quemadmodum paulo inferins | ,سوه‎ dimifit, De bac 0 E ibidem S. Angul. (0) C 
etiam in nofira) id eff viros iffos fuper populum. S. E in cadem qua[Hone. | que furatus] bac fententia in hebreo habetur E e maleti 1 
Elcctis videlicet potentibus viris, Deum colentibus, juftis, & qui oderint fù- | trem C matrem, (+) Jurgati.] .بدا قوضمد‎ Aguila, (97 t 
perbiã; quos conftituar fuper millenos alios fuper centenos, altos fuper quin- fuerint quod etiam babet Cemplutenfs. S. snp ult. q. 8o. fi autem, 
| quagenos,alios fuper denos. (4) Decuriones ] J» gauibufdam codicibus nicin | bunt. (k) Et percufferint.| Ali codices, % 8 706 & perc 
| "quibufdani vero paulo inferins nbi hac repetuntur, fequitur, הפ‎ | quod etiam eft S. Awguflini ibidem (1) Non formatus. ] 5: AM 
pris, & fcribas? quod ramen utroque loco abef a vulgata © bebreo. S. An- | dem, nondum formatus : grace of. ud arerioa. in a k ja j 
d Voted dias oan tir jee, oft decuriones, non imago, C effigies hominis : qna de re etiam T heodoretus gaah. ₪ 
facile fciri potet: quoniam hoc nomen in nullo ufu habemus vel officio- || Dabit cum poitulatione. ] برل‎ aliquot codicibes eff, x Mga. S Au 
| Tum, vel magiítrorum, &c. (k) Ec füfcipient]  wverriqorrds wi. || dem. Quod autem dixic, & dabit cum potlulatione, quod many 
Eras ss iw pve popa o انم‎ acta (4) Grave. ] Sic 3. [|| ris informi exclufo dandum conftituerit, non elt in promptu inte 
Auguft. in locuti, éeseeysm. Scbol. n uha, magnum, Agile, ₪ Symm. | ו‎ (ita enim locas ile reflithendm) quippe, quod gracus لا‎ 
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7 و‎ NUM AE A ep یج‎ pluribus modis intelligitur: & tolerabilius, cum poftulatione, diese 


CAP. XIX 2 | quam fialiud diceretur. Fortaflis enim poftulabir, ur de eo mod. 

ien tct. ETIAM fi maritus mulieris non expetat. S vd forta je Fee A 
0 | + | ant arbitri, [nterp. Origenis bom. 10. babet, KU d 

(4) Enfe autem tertio. S. Asgaf.g.7o. Menfis autem tertii, ($) || honore. א)‎ | Indidta. | 20008. lta enim paulo ante reddidit W 


Qui feci. ] S. Auguf. ibidem, qua fecerim Egy puis, quomodo | || S. Auguft. In aliquet libris ef, را ده‎ imppfita tanquam onê | 
| porraverim vos fuper alas aquilarum, & affumpferim mihi, (c) Pecu- | ۱ ^, impolite 
| Faris. ] seda. Theodoris: Zeige, electus. 3. Angafl, ibidrm, eritis 


cH 


۷ 
emus. | 


| ₪ بتكم‎ Dessay. panes fa- | 
wt appelen- | 


bomi. 9. facietis mihi fan&tificationem : & inde videbor vobis. (e ) Cy- 


| macia.| S.e-d»g: g. 104. Cymacia dixit, qua in quadratura extant per 
| T partes: ficur menfe quadra fieri folent. Alii undulat dixerunt. | 


f 1 10۳0 5 ong fF. ibidem babebat verfatilia: fed bac addu. Nec 
quod ait verfacilia, mobilia debemus accipere: (Fixa funt enim, ficut dixi 


menfas habere folitas: ) fed verfatilia dixit corrilia, qux grace dicuntur | 
,عجوي‎ vel canalibus; ficut funt columna toztiles; aut4mplicatis duabus;vir- { 


gulis in modum reltis, ficur etiam torques heri folent / g) Latera] S. 
eunt. ibidem, lateraarcz +: e im aliquo libro eff, aim .موف‎ (b) Ge- 
۱۱2۲۵۴8۰ ] ۱ effatorsa, vel [upportatoria dicit S. Aue: guod grace tjl, drazo- 

AA Ligna imptitzibilia-] In alis librii ejt, tx 
Euan edgar, ex lignis imputribilibus. ( &) Extendenres alas] Schl: 
.يورو سجن‎ expandentes. (4) Obumbrantes. ] Agaila, exemit عقوو‎ te- 
gentes; (m) Innotefcam ] Sehol: ceteri, תיפי‎ conveniam, conlti- 


tuam.. (») Et fecundum omnia ] 4 د‎ dyn A Compl: abeft ilud ag. | 


(e) Auream.] zeurk. Abeff iffa aito ab aliquot codicibus, In air vero 
legitur, هه‎ iw xay dawgar, menfam. ex lignis imputribilibusz s; 
vulgata, de lignis Setiim. (p) Tortile cymatium ] Sehol: gega zvu- 
Tre aguos. tortilia cymatia aurea. (q) In thecas-| eis $e. S. اوعدا‎ 2 
106. habnit, in thecis : fed ira interpretatur. Erunt quippe inthecis, ita 
dictum elt, tanquam diceretur, erunt prothecis. ( » J Libabis.] 
S. Angrjfl: in locut. in quibus immolabunt in eis. 
loc modo non inepte vertitur illud, Unas, Aquila 
Clerum. rm. ممع نيه‎ propofitionis, afqwe ita nfs obtinuit, 
dur: Gr hoc modo à nobis prfibac appeilabuntnr. 


( y ) Prafentes. | ۴ 


(f) Reddentes formam 


i 0 7 ف אי‎ 1 ₪ i | 
nucum.] carer مانيو וס שדב‎ ant, st alibi libri, عمد ادوع‎ Schal: refere | 


rx Aqrila , 55 eral , cr interpretatur , نامرك سنوت‎ [dekor 


fculprum in modum amygdala. ) א‎ ( Lilia. [ ۳۳9 ,متم‎ fores. (x) | 
Sub quatuor. ] Aii codices habent “ميت ب‎ mer due, fub duobus. Im 41201 rom elf | 


hac geminatio, fed tantum legitur, à eganonig dar! que dio xaka pize JE 
doms, Iphzrula fub duobus calamis ex eo: guod ia vaizata cff : fpharule 
fub duobus calamis per tria loca. (y) Ec ur candelabro quatüor crateres | 
formati in. ty pum nucum.] £fAecab/nnt a Compl: جع‎ vulgata ac tiders pof- 
[ust per erroréps ex [uperiore loco bre Prrephffe, (=) Totum.] Compi: | 


CAP, XXVI. 


(a) A e S. ef 77 qc ultima , dvxato: quas preci appellant, latini | 
LX aulra perhibent, quas cortynas vulgo vocant. Non ergo decem 
atria heri juflit, ficut quidam negligentes interpretati funt : non enim aulas ;1 
fed aulaas dixit. [nterpres Origen: haber, atria ( 2 ) Coccotorto.] ira | 
S: Auguft: non [emel pracipue in g. ultima in E xolam : gua diligenter për- 


| degenda eff: grace eff, soxivou رن معد سدقي‎ quod folet verti, Coccino retorto. | 


In vulgaraeff, coccoque bis tinéto. (e) Cherubim.] S- eus. 107. 
conjungit ewm fequentibus: Cherubim facies ea opere textoris: c q. | 
sltim«, opere ergo textili Cherubim juílit in aulzis fieri. S. Hieron: ad | 
Marcellam. In Exodo, ceterifque locis, ubi defcribuntur veftes plumaria 
arte contexte, opus Cherubim, id eft, varium arque depictum, factum elle | 
defcribitur, ita tamen, ut vau literam Cherubim non habear : quia ubicun- 
que cum hac litera fcribitur , animalia magis, quam opera fignificar. (a ) 
Superdabium, | êr F عملي‎ S. Ang. folet dicere, ora fumma. ( e ) Faciem 
contra faciem. | drma bouno dre ou ui خن‎ eit .سای‎ S. Aug: ibidem, | 
faciem contra faciem confiftentia ex adverfo fingula. Ac de anlari videtur | 
accepi]fe : cing tamen cemmediffime de anjulis accipi great. Sehol: Samana- | 
ג‎ 
j 


| 


Cus, 407% که‎ das ו‎ 0 Mie 200+ uidy موجهل‎ XT TO וטלק‎ 9.0 
excipientes fe commiflurz una ad unam, facie contra faciem, eo tjuod fibi 
invicem cohzreant. ( Vela capillacea-] Schol: opfor ,عدم تسيب‎ € ca- | 
pillis conferta opercula. (f) Tegmen | ساجفیه‎ in aliis eff, omur. s.| 
Augufl: quaff: 1cB. operire fuper tabernaculum, e addit g. ultima, id eit, | 
quz venirent fuper, non a parte tecti, fed füpercinsendo : quam interdum | 
efje notionem sflises di&lionir, fuper, decet locut. 110. ( 5) Circulos.] Jta! 
+ Augu: quod grace ejf, .مهرايد‎ alit vertunt, fibnlas. (i) Ineo. quód 3- | 
bundar, [ dg qn mASora or. Ab aliis libris he jf ilud, sis. S. A f: Base دول‎ 
cnm. quem difficillimum judicat fie refert : Ec fuppones in velis tabernaculi 
dimidium velt, quod fuperaverit, fübreges, quod abundat de velis taberna- 


| euli, fübteges poft tabernaculum, cubitum ex hoc, & cubitum ex hoc, ee. 


Ck) Duos anconifcos.] S. Auguft: cir indicatis: duos anconifcos 4 
(af, anconicos) columnz uni confiftentes ex adverfo, > addit g; 109. An-| 
conicos autem dicic, quos vulgo vocamus ancones : ficut. funt in columnis! 
cellarum vinariarum, quibus incumbunt ligna qua cupas ferunt, Duta cit 
autem fimilirudo verbia cubitis, ubi fle&untur manus, quibus incumbunt 
recumbentes, qui grace, ,عفر‎ vocantur. Qware alii cubitulos (unt ined 
pretati, Symm: xarye, retinacula, (/) Omniboscolumnis. | 5. 8 44: 
omnes columnas : straqie eff mon inmfitata locut, (m) Bales. T'S. seu] 
g. 110, Bales non eas tantum videtur dicere fcriptura, quibus columnz ab 
imo fulciuntur; fed etiam fuperiores, qua capitella nos dicimus. fs 
Origenes hemiko. (m J Commiffuram. | Sie S. Augufl: guod grece ejf, 
eupCAwnv, ant, nt in aliis codicibus, cupConla. que didtio won femel im hie ca 
pite eff wjarpata, atque idem valer, Co) Colummruni] Hie isaliquon 
codicibus fequitur, eis duobns mb utes דוק‎ | inambas partesejus; gwa ge 
miinatio babetur etium panlo [upersus : c eam notat S. ו‎ in locut. col 
a. ultima. (p) Cherubim ] de hae lecntione dicium eft im velata appel 
latur epus plumarism, ant plamarii. S, Angul: boc loco in qo uitima babet 
fuper Cherubim. (4) Adductorium ] iraS. :الاق‎ grace eff, مهو‎ 
cr ab aliis folet dici tentorium, 


CAP. XXVII 


(c) AP Africum.] Deferibuntur! quatusr atris latera per qaatidr bat 
, ה‎ "ie ; 0 AA : E . Dus 
brastibberii partes, ques funt, .ותד بط‎ lis, SuA&xa Vir, Africud 
fubfulanu 


|| nis; & ad compofitionem thymiamatis. (4) Facies] laterpr: Origenis 


| pers Alii velles dicunt. (i) 


| (Ae Tp TH, toti ductiles, Sed nofira propius ad bebraum. 


(b)‏ عنم[ 


Quicquid igitur illud fit. ] è «له‎ d» §. Sie fore volgata, & | 


TEN 
` 
mI 


(4), inferre potet. Safficari tamen quifpiam. poffet ex he- 
on bua € XA fi quis dixerit, quod boc iplum stigne fit, 
e P rit furto t p ablatum , coram Deo, id eft, judicibus rem effe pu- 


malat [ra S. (ypriaums ad (Cornelium epift. تس‎ | 
E Aces je) irgpiquee multis aliis locis. i antem JP | 
gn? exterminati, fepe etiam, difperdi. Scbol. dyaSiua ieri نه[‎ dlde, 
/ ید‎ fubjicietur. (4) Urgens.] xezemijer, S Ambr. de Tobia, | 
Pr fj pecuniam fceneraveris pupillo orphano, pauperi apud te د‎ 
S abis eum, non impones illi ufuram, wr vsdeatur legilfe א‎ | 
۳ pignus J £- .الدج دار‎ in locat, babet tantum, G autem pignus ac- | 
E^ d vd زوم‎ conati jumss reddere locutionem illam graecam rejponden- | 
+ regions. 


CAP. XXII. 


TOn confenties. ۶ 1-20, non difpones pactum. Jra enim 
JN panlo inferius vertit S. i ie boc verbum in locut. In Compl. ef, 
asin, non fimul fedebis. (b In malitia, [ ita S. e-fugsff g: ۰ 
معو ل‎ ejf, 537. awa, C poflet verti, ad malum. ( ₪ ) Exclus. { den 
Sea In aliis dibris, Gers 5 ad declinandum. یروک‎ S. .سس‎ | 
وا‎ hie locns fic haber: Nonapponeris cum multitudine, cum pluribus, 
dxlines judicium. A Compintenfi abeft etiam ilad, xf Al Miser, Cum 
nbus, © videri pote altera interpretatio. (d) Non milfereberis. ] 
iw. 2 nexrie r dies wwe, non honorabis in judicio ejus. ( e ) Subleva. 
1 enin. Alis libri, جع ريس‎ confuícitabis. (fJ Verbo. | In sno 
موش‎ in Compl 707 judicio. ( زع‎ Videntium.] A- | 
1 | apo, fapientum. ( b) Fera bettie. ] lta S. ۷ quat. $8. A- 
NET wes animalia regionis. ( ۶ ( Confummationts [ 15 
ult, athens, collectionis. Symm. vfwudis, repolicionis. Sebel. Sa- 
incus, wricooeas, cum fructus conduntur, & inferuntur in horrea, & 
lw (k) Thymiamatis.] Swaf dixeris, incent. Ira vetufli codices, ac 
rus .و‎ $5. C infra c 34. diua Saad, Ac videtur ifo tamen 
pie appears faeri ficiuns, quod yncenderetur. Hic in aliis libris eft, م بم دك‎ 
lo qedex eadem loco videtur dnétum. In 410 اه نوی‎ fanctificatio- 
In aliis, مهو‎ In Compl. ud, que figmificant vitlimam, c 
iiin, De boc nomine diceter etiam cap. 29. (1) Non coques ag- 
nm] De hac fententia S. Auguft. gago. œ Theodoretus 9. 56. Symm. s 
Bri Tiger did :וו ]دعر‎ wns, non apparabis hædunt per lac ma | 
fer. (m ) Verebitur.'] 6 52 xosslari es, non parcet tibi... 4sgsf. 
JL base locam fie refert : Attende tibi, & exaudi eum, ne non credas 
+ nihil enim fubtrahet tibi, &c. S.C ypriangs lib. 2. telis unm. 5. Ob- = 
Meum, & obaudreum, & ne fueris inobaudiensei : & non deerit ribi, . 
a (1) Si auditione audieritis.] Hc سود‎ ad alterum, fi auditione, 
unt a aliquot libris graecis, ficut etiam à vulgata. (a) Deltructione 
۳۳۷۳۶ ] Im aliis libris eff, natuss dolla, deltrues cos: s» aliquo etiam, | 
| faux £07, aras eorum. (p) Timorem. ] Sehol, اوعد "ساد‎ ov, 

orem meum obitupefacientem. (4) Amentes faciam. [ Sic S3. Ax- 
ides, quod grace eff, امس‎ inexceffum & pavorem inducam. (r ) 
tes. ] In aliquet codicibus eff, 566.0, ejiciam. e fic S. Ang. q. 93. In | 
0 & fic idem S. Auguft. in locutionibes. (f) Paula- | 
ב‎ In aliis libris بره‎ x?! pazply ليدم‎ paulatim, paulatim, S. دک‎ in 
Nr. per partes, "ai 


CAP. XXIV. 


10/2 mee, lea libri vetufiores. In aliiseff, wanes. S. | | 
E 29۲۷ 99. Sumens aurem Moyfes dimidiam partem fanguinis, 

Craterem , & partem reliquam fanguinis, &c, (5) Ubi ftete-‏ ار 
locut. ubi Reterat ibi‏ ومد ime S.‏ سول © s imt libris elf.‏ 
Awe. g. Tox Saphiro‏ ى : ] E. 5 Deus Ifrael. Ce) Firmamenti cwli.‏ 


—— سر‎ WE 


i. Pnillcatur vita cceleltis, maxime, quia dictum eft, ficut afpedtus fir- 
^ s ITinamentum autem coelum appellari quis nefciat < Ex quibus 
Won m quilpiam polit, S. Angul. non babsiffe, cxli. ( 4) Non. 
tile ] 25 S. dag. q. eadem, siad grace ,أل‎ xdieesvucer WAV eie Sed 
lin, Lf rri reddi, nemo detrimentum accepit, Nam fimili quadam 
ms. Rr accipi Y Reg-30. 9 diegdynzir اه‎ , itemque. Ezech. 37.1| 
"9. (e) Quiaditabat ei. Aquila, © Symm. 6 inves ₪ 


le ( 
שר‎ & famulus ejus. 
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/ ui da alii 
i 1 بر‎ ianthi I 
۳ te omnibus eff, gior. Sardios : C bee proxime dune 
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oleum ad illuminationem, thymi mata ad oleum unctio- \ 


| y / | K Û. d | ۳ "IL ! . | 
6 


dem, id elt, qua caput ejiciatur. S. Hieron. ibidem, Xu vulgo crs id 
cant, (bb) Ex ipfo.] 17 ws, ت‎ videtur [nbintelliei, peris in 
Auguft. tamen ibidem babet, ex ipfa, 6 addit, id eft ut ex fein, f, T 
contexta cum velte. (cc) Eterit Aaron] S. Zfugnff: g. | 2 ipl 
مع‎ aliter in يعمل‎ Er erit Aaron cum cceperit fungi facerdotio ay 7 NE 
ejus intranti, بعية‎ T beodotio, ir dagir. Aguila, © Symmae, gy at 
faper aaron. (dd) Tortamj S. Aff: q. 120. hyacing, i 
cemtortam- (ee) Super mitram] Aguile,  Theodotio, Pes " 


br ]ושעת‎ 60 
CAP. XXIX. 


(a) C Anĝificabis eos. ] imaliis libris eff, duara adus ad andi, 
eos. (b) Lagana azyma, ] Sebel, ORAL gar d CODE dran. - 
centas azymas permiítas. (c) "alarem. 1 Xs يك اد‎ T ا‎ "Ph 
codice eff, ה לי‎ Jin, & poderem, id est, tunicam talarem : quad 4 n 
hebrao, cr vulgare. T beodotio, F rive, j وه © سا‎ UU 
& pallium fuperhumeralis. Sema mra, ym tails ro} | a 
,عم‎ tunicam & fuperindumentum fuperindumenti, $4 eff, וז‎ 
byacintbinam, qua ad م۱‎ illam jimplicem lineam intimam nia 
Juperindumentum , [ed fubflerntbatnr alteri fuperindumento, ninin ל‎ 


capite vocata eff, andine, quod, ut diximus, fubflernitur [spo j, 
(d) Laminam. | Symm. وتو‎ feparationem, #4 eff, eximiam ily 
fione: Schol لولس‎ ۲۵ dyor, fanctitatem. Forta[fe antim hac Was. 
tinet ad ad, guod fegnitur, 7 dato, fanctificationem. (e) As 
Thesdotio, א‎ 49007 zona Aaron, Aguila, die Cdrlw sagdy, per 3 
Aaron. Frirata convent cum T beodotione, (J) ۲ confümmabis ] lid 
Angufl. 9. 135. quod grace eff, mandens, Œ fic folet vertere Vind 
boc verbum, qued alii dicunt, conlecrare  [mperiore capite eadem tuy | 


manus filiorum ejus. (b) Pennam. ] + a«cir. Sie 5. eh in Levy y 


preter dixiffe, str, quod excedit, (i) Peccati | Alii codices dad 
peccatum, id eff , [acrificinm pro peccato. (k) Suavitatis. ] T beiden 
62, Alii quidem interpretes, pro , stadia, pofuerunt, svagtcárto;, ang 
tionis, (/) Thymiama.] gaf incen[um : nam hujufmodi [ai 
bebrans vocat ignitionem. Diximus etiam [uperine de ifla dili, hd 
libris eff, نموت‎ facrificium. .(m). Summitatem. ] Sebel, + ink 
TAP, pollicem ( n) Qui ab alcari [ Té aT qu ששל‎ Ali 
cer, مرج يو‎ f ןקה וקטב‎ qui fuper altare, aly, amo Ti erus] risa 
agi, de fanguine altaris. (o) Adipem ejus J Sehor: Alius inea 
addit ex hebreo, x vla سوام‎ & caudam. (Pp) Brachium. ] Seki: به‎ 
شاج‎ wiulw, femur. ( 4) Ila.) dvzx. Alii codices, dures, iilos. (+) 4 
latio.) graceeff, e mapa, hebraice autem eft eadem difio, gus pads ₪ 
difla eff 7 bymiama. (9 Aaria] $. Auguf: q. 128. id elt ipis Ang 
hoc enim pertinere voluit ad fumpum facerdorem, (f) ו‎ 
Ti xaBmewnw. Aguila, Symm. © T beodotio, הו‎ expuationi, må 
propitiationis, Jta enim vertit S- Aug: بم‎ 133. (w) Purificabis,] 8 
ceteri, 049 explabis, (x ) sani. 1۶۵5. Augnfl: g. 1 30, 8 di 
loco disbutat. [m alis codicibus eff, 9M dyor, fan&orum. (y) ₪ 
doretus q. 64. Genus eft menfürz vini & olei apud. hebreos ; contis 
tem, ut ait Jofephus, duas 6085 5 : 


CAP, XXX. 


(4) p د‎ ; & facies illud cubiti longitudinem. ] 1% ۴ 
eft, dnar muisie duri, بونج‎ T3 pax G- : impurribilibus facies ۲ 


nbi de boc loco disputat. Pofet tamen dici, ad duo latera facies n 
coltis : nam grace ei, ig rd duoxalTn micis Gr role duci tAdlpolir LU. 1 
amitibus.] die idrm .و‎ 132. c Addit: Quos annulos dixerat a 
Annulos quippe pro rotundis anfis pofuit. Er quid eft aliud annus! 
circulus, mifi undique arcus? Ideo quidam nolentes arcus dicere, ^ 


tibus, quafi gracus hoc non poffet dicere, cum etiam theca greum? 


invenitur diclio affa apad 5, Amgnjl: fupra cap. 27. sod asters pr 
amies, alii’ habent, vectes, i tons 2 ds 2% ramen Pia 


dyagagéie, hic autem eft, axd]dazue, quamvis in bebrao eadem [it 47 V 

| ون‎ 
manncripti addunt, aTi PENOY xamet, 3 bêr 1 ۳ pong motio, ad T 
א‎ iatorii, quod eit fuper teftimonia : ga reifondenr vail E 
ro. : ; Y 


j^ 

if 

133. CF baru, وف ننه‎ videri מא || סק‎ dua ejufdem ll ۱ 
Im “يا‎ 


1 ו‎ 
Ali codices, Y) GE IAS ST dapdy 298 DM xap aure ג ד‎ due gu 


Aaron, (vel exorabit) fuper cornua ejus femel in anno de fang à 


quia pro, TE مهد‎ dixit, ,مسجت‎ (i) Purificabat illud. b 1 
libra ef, בד تمدق‎ iviawTs xalat duri. ew apd S. گر‎ Jem ا‎ 
purilicabit illud. (k) Redemptiones. | avzeg, id eff, pretia po IP 
tione. SA gef. in doent, dabunt finguli redemptionem. Sihi E 
| 


|| perbumerali. Hue videtur [petafe Theodoretus , cum dixit, NI. 
| fcriptura vocari poderem, quod ad pedes ufque. perveniret. Superis 


| Cubic longitudo, عي‎ (+) Duobus lateribus.] fra S. An: f 


| interpretati funt, quibus amites inducerentur, dicentes, & erunt hiet 


 TeRimoniorum.] Iu Cemplatenfi eff, بمئوسيهم לד‎ teftimonii. 4 


| cationis delictorum, Alii codices, wt etiam Compl. poft yerbum ^...) 
| addunt, 72 V 50 depropitiationis, que ejf altera interpreta pa 


-tunicam talarem hyacinthinam. (aa) Periftomium. [ 5 E 
C 


um. quemadmodum panlo inferius in boc eodem. capite, darn eig m eye, || breareadita וד ود بل‎ & implebis. (g) Aaron. ] Zn al; ibid 
ubi S, Auguft, in locut. babet, in ngum: graft. antem 119. in angui- | mis وله ودف بعر ند‎ xj dc للق يداي‎ Quy ams, Ch ۰ e^ fug]. manus זוה‎ | 


l(n Etpones.] Sebel, Aliur, نس‎ aides: رد‎ aus peg pirot نامو‎ | 
mulcis dumga و(‎ circumdaros, & conclufos auro facies eos & pones. 


rare, quis iffe lapis fit | mif fi byacintbus fit. dpud T beephrafium & Plinium | 


| gswe, fuper cidarim. (ff) Nodi. f dr wamueorel, aut, n) alii A 


| 22. qued in unlgata eff, reticulum. 4 beodoretss g.61. tefPatirr alii in 


Interpr. Origenis, © S. Auguft, dicunt, humerale. (e) Cofymbotam. ] . 


14 ‘LAM. NOD 

fubíolanus, mare, anfter. Js aliss 000 Gobier, راد‎ 
dyenxa), aufter, aquilo, mare, oriens. © ita apud S. eAugujt. quell. miti- 
ma. propterea quod latus atrij e 0 ad mare fpectans non refpiciehat 
Zisvgoy, favonium عن‎ equinoctialem occidentem, fed deyim, & occiden- 
tem xltivam ; idcirco hic ponitur a} Africus, & 2 Subfolanus et 
adveríus, & Maassa mare, eique contrarius rir@- ۰ (^) Uni la- 
teri. ] Schol, Alius, 75 yorig, angulo. (c) Columnz.] Norat T beode- 


vetus 5 6o. quod hic eff, رامذ‎ alios interpretes dixijfe , caridet و‎ tabu- | 
las. 


d) Eorum. ] videtur referri ad tentoria 1 grace cff, لزع‎ quod poet 
etiam verti, carum, st habet hic S. efuguit. quafi [ubintellexerit, corty- 
narum, «wt. quiddam ejufmodi: hebreus Œ chaldenus babent, ejus, id eff, 
lateris, C infra in fimilibus locis. 5. ۱۶ interdum babet, ejus, inter- 


| dum corum, (¢) Etarcus. ] J» aliis libris eff, xai Janie ail. Eta- 


ad 5. fugu. & arcus earum. Alii autem pro cirealis © يماع جم‎ dixe- 
| runt fibulas C forcipes.. (f) Ss mare. | جد‎ x Sasan, Ch videtar 


| referri ad latitudinem, que grace eff, بقل ד‎ Panlo poff antem eff, ۶ 


| ترصام ونيو جم‎ ut Mund F, referatur ad ip/um aivinm. Sic apud S. Auguft. la- 
titudo atrij, que eft ad mare, & latitudo atrij, quod eft ad orientem. 
(g) Cocco torto. TS 4%] babet, cocco neto & byffo torta, ix aliqua 
estem editione eff, עה בקנ גאפ‎ x) Búar قورسم‎ COCCO torto & 


byffo neta. (6) Aca pitti. ] שח‎ fagi deni. S. Ang. babet, acu pitta. Sed | 
videtur intelligendum, operis acu pii : wt panlo poft babet ip[emet S. ANS. | 
i) Exolivis ] Schal. ix Cortgusmwr, de feminibus. (£) Ad lumen aceen- | 


endum, ] es ess .مدوسود‎ Ab aliis libris abeft illnd, xaret. 


CAP: XXVIIL 


.[ fatetur ibidem S- Ang. boc. latine 


(4) لسو‎ 0700 eplet, - ab aliquot. exemplaribur, nec refertur 


a S. Ang. 9. 114. (8) 


efe, quad grace eff, du&ágsus, verum quoniam feriptura de feniu interiore, | 


quem intelletium vocamus, fie logui [olet , propterea in latinis codicibus bic 
jaife, fpiritu intellectus ; cwm tamen alibi fir, lenfus , mt in epift. ad hebr. 
cap. 5. (c) Adfandum.] diaper, quod interdam valet, ad fanctuari- 


| rium. Sed potef etiam fignificare , ad fanctitatem, ut ג‎ (d) 
| Superhiumerale. ] S. Hieron. ad Fabielam, LXX iui, id eft, fuperhu- 
merale, appellant. Aquila, Hezuws, nos Ephod fuo ponimus nomine. 


putavimus retinendam diflionem gracam, quam etiam retinet S. Hierony- 


| mus ad Marcelam. S. 19701.6. 114. babet cum cornibus, e bec addit, | 
| Tunicam vero cum cornibus honeftius putarunt latini interpretes dici, | 


velíecundum aliam fcripturam, pga , 0۰ Theodoretus dictionem, | 
am, gue frontem tegebat. | 


Zonam.] S. Hier. ad Fabislam. nos cingulum; vel baitheum, vel zonam | 


1 vermicminm, ci dr- 


| byffotorta.] Sebel. Alins, zn evel, xj anil, Û mpeveds و‎ Xy aired | 
vsrucqatveu , aj مكدو جعي טסב‎ ex AUrO, & hyacintho , & purpura, & 
cocco neto, & byffo torta. (i) Smaragdi. ] 5-*- g: 115- babet, | 


| fir. Dixit autem, ,عن لدعا‎ quod arcus interpretatur. Eadem mi^ 


AE nj. 3: 116. qued grace eff, ]یه بوهيم‎ C alii vertunt, Cate- | 


| مه‎ TE مم داعم‎ JM dpapnar. Et S: Auguft: ibidem. Et dep 3 
randam, quay corri gendam: quod aliqui latini feci[fent. Im Compl. eff env, | 


| Uu, veltras: qma varietas eff etiem. panlo inferins. (h) Supe, 6 


7 - 9 


ribus.] hec abfunt ab bebrao, & chaldeo, Complutenfis baber, fecundum: 


uam fi dicerent, cum cirris, qui bene difpofiti ornamento effe veftibus 
folent. Sed ali interpretantur. ftriflam, © pracintiam : qua interpretatio 
non videtnr ixepta , cum infra iu hoc eodem: capite cofymbots , vel eolymbi 
modos ignificent. Alii ex hebras vertunt, ocellatam. (f) Cidarim.] Sehet. 
xad n wetness. Apud Samariticum, maror, pileum : iru xad érioar opel, 
pimpar, agnofcit ex LAX. Sed ad figs ificandum tani 4 
S. Hieron, ad Fabiclam: hoc graci & noftri, raza, nonnulli galerum 
vocant. Conferenda funt cum ys, qua à S. Hieron, ea qua à T beodoreta 
duff. Go. c à S. Auge JF. bic quaft. 123. © in Levit. qual. 81. afferuntur. 


polffumus dicere. S. Augnfl. mtitur vocabulo zone. / g) Cocum.] Ne 
tat S. Hieron. ad Fabiolam, pro coece apud bebreos feri 

putari igni, cr atberi, qui hebraice Sen appelletur, quod Aquila agave, 
Symm. fidosaror , id ejf perfpicuum, © dilucidum fit interpretatur. (5) De 


| onychinos. S. Hieron, ad Fabiclam. Qui hebraice dicuntur Soom, ab A- 
mla, & Symmacho, & Theodotione onychini, a LAX Smaragdi tranf- 
| feruntur. Jofephus fardonychas vocat, cum hebræo Aquilague - confen- 

tiens : ut vel colorem lapidum, vel patriam demonitraret. 0 Secun- 
dum generationes. ] S. Augujt. ibidem. juxta ordinem nativitatis eorum. 


(m) A fpidifcas ras. ان‎ ibidem, ac de etymologia nominis diju- 
rat. Alii nncinor verterunt. (a) Secundum paromidas earum ex anterio- 


luperhumeralia eorum, refe, an fecus, Hon anim dicere. Non enim videtur 
eje idem, requis € bmupe. (0) Spithami.] S. Auguft ibidem, Spi- 
rhamus autem longitudo & Spithamus latitudo, latini quidem interpretati 
funt menfuram extenta: palma a fine pollicis ufque ad finem digiti minimi. 
(p) Saphirus ] S. Hiron. ibidem inquit. Symm, pro [maragdo tranfiw- 
life, ceraunium. (4) Ligurius.] S. Hieron. ingenue fatetur. [e igno 


fit mentio lyneuri, (r) Unufquiíque. | | $xacG-. in alii eff irasu, Unt 
ulcujufque, fed longins ab hebreo. (J) Fimbrias complectentes. ] Sie 3. 


nas connexas. (r) Catenatum.] Symm. FrosaTir, laqueatum. ) (א‎ 
Puro ] Bic in Complutenfi multa fequuntur, que in collatis codicibns non 
| [ent inventa, neque jgnificantur à S. Augujl. Respondent tamen fatis vul- 
gata. (x) Introeuntt. | Sic manuferipti, € S. Anguf in locutionibus 
bis in boc capite notat banc locutionem, quam. inquit. potins. fe credidifle no- 


intrans. (y) Et pones. ] Hac viciffim عمط‎ loco abfunt a Compl. ۳۳ שו‎ 
lad illud, Etimponês. Atgue idem S. fig .]بو‎ notat banc locutionem, fim- 
brias, catenata: מא וטא‎ loco in Compl, paulo ante videtur dium, x, 82€ 
ele mir paar, راد‎ Te 4A ,وسور‎ ere. &impones fimbrias, & catenata, &c, 
(x). Subuculam, | Sie S. Hieron. ad Fabiolam : fübrunicalem, ad LAr 


[t^ ferien: : quod gr act eft adir mdsqu. S. .113و ألسوه ل‎ & facies 


7 


3 
Domini. ] H- 
Érail/mna, pre, vocavit nomen Domini. E wlebins Cafarienfir را‎ locu 
wus eit. (4 ( Dominus Deus.] Alii codices, wz ו‎ i ssl} Dominus, 
Dominus Deus. £nfebin; Cafar. riers wes, Domine, Domine. sata, Dò- | 
minator Domine Deus. (e) Ermilericordiam.| Js aliis libris, vai لا‎ | 
بدا‎ & faciens mifericordiam, (f) Ponas.] fnatiir, 33. S. Argan, in 
locut. ne quando ponat. eq. 157. rears عار‎ kabui [fe grecum, panto tamen 
taferins cr ipfe babet, ne 6 ponas. quod comffat ex 9.1 و‎ 8. (r) Ne 
tibi] Ali; pomere Anlar, ne forte fiat. (h) Et fculptilia Deorum eoram 
comburetis in igni. | Hee abun ab hebras, c vulgata, (i) Deos alios.] | 
Air libri, بيج‎ sriew, Deumalterum. ( f ) Zelans nomen. ] S. Aurufl.g. 
153. ideft, ipfum nomen, quod Dominus Deus dicitur, Zelans elt, quia 
Deus Zelator eft. in nuo pervetujlo todice eff; לכ‎ runa hurt, Zeli plenum 
nomenejus. (/ J Et comedas de eis: | Ali; libri, xal פס‎ qup Bomar du- 
ler, & comedas de facrificiis eorum. (s) Tue. ] bebress babet, ejus, sd ejf, | 
populi ferentis fuper terram : € bane fententiam reddit ואס‎ (m) 
J AAI Hbri, sud Lossprkdewem ris ieu! mv, &fornicari 
faciant filios tuos: quod oprime conveniret, fi fupra legeretur, ejus (0) 
Sationi, & melli requies, ] TU ففجت‎ tdt له‎ Aud xa דט ה היה‎ 1101 libri, عور‎ | 
> Et S. Angnfl. a. 160.de fatione. & melle requiefces. ( p ) Prin- | 
cipium mellionis tied Alii codices, apga «wr aera, principium - 
primorum fructuum, Jn ماع لصو‎ videtur strnmque fere conjungi, in primi- 
tiis frugum mellis tux triticez, (34) Terram tuam, ] S. Arg. 161. de | 


r) Incenfórum.] Suwapuérurs da aliis pars 
| i 
Ferum C in numero, Cin ordine , & in qualitate rerum, qna faci- 


fins, Sune drwy, partis بمب‎ S. Auga. in lont. مع‎ 3. 103. non occi- 
enda commemorantur , multe [unt codicum varietates = mec fatis canja vifum 


des fuper fermentum fanguinem immolatorum meorum. De bae ditlicme did 
Cum ejf [upra cap. 23, (f) Sacrificia-] Wudle. Im aligao libro eff, Sua. 
₪ apud S. Angufi. in locut, 6 4:163. Ecnon dormiet in mane. (al ufque 
in mane) immolatio fokennitatis Pacha. (t) Cutis] «pae, ef pore 
etiam verti, coloris, fn adir libris eff 26706 quod ast idem fienifizat aut core 


rus ejus, 


CAP, XXXV. 


editisnibur, Complutenfer £9 jpettarunt , Wt greca vulgata látinz rejbonde- 
ret, (^) Operimenta. ] [4% uja, dant, ]א‎ alii, xaxvuus]a- Sebel. 
CELeTL, “ساد‎ exkl durur, tegmen eorum, (e) In eis. ] In aliis codicibus 
additur, 3 Tu dp, | 
Scbol. Alius, xel etoy 
In aliquo codice eff, 


in fancto. ( 4). Et quibus vifum elt anima eorum ] 
xaplixy, corde fpontaneo. (e) Et pelles arietum. | 
xal يدج‎ o edpiUn rag ans 16700015 teir بعت سس مجدسسة‎ | 
$n locut. Et omnis, cui inventum eft apud eum coria arie- 


ferens redemptionem, argentum, & zs attulerunt , redemptiones Do- | 
mino. geej. «utem. 168. Omnis afferrens demptionem, argentum, & zs, | 
attulerunt, demptionem Domino: atgue bec adjungit, tanquam diceret, | 
omnis qui attulit و‎ attulit illud, atque illud, inter cetera, quz dicebar, & | 
"argentum, & as commemorans. Demptionem fane interpretati func latini, | 
meret, qui Domino offerret. ( e) Mentiearum-] 5. Aug. sn locht. fen- | 
fu fuo. itemque paslo inferinr, mbi grace ejf eadem ditio, diavsra, ipfe babet, 
quorum afferebat fenfus eorum. Sed tamen panlo fuperius, nbi grace eff, 
cap rà daroie, apnd illum eff, fapiens mente : atque ita videtur tutius verti. 
( 5) Et compofiriones.] In «liquo codice eff, kal tic عند‎ rtiai , &ad 
Compl: xai Tas 7 TES אל‎ & compolitiones, 


CAP. XXXVL 
Ertinentia ad fan&ta, ] aur, ad fan&uarium, wt Complutenfir : grace 
fF, rd XT ni dua .דקמל בת‎ (P in io pervetuffo codice, vd Ad Xo PT, | 
ac poffet fortafle etiam reddi, ea, qux fecundum fancta officia. ($) Dem-: 
ptiones. | In multis codicibus S. fugu. 1 170. pro, demptiones, s 


pte videtur leri, demptum as. (e) Mane. [ Aliquot codices, Ti mesî mest. 
mane, nane. (d) Erdixit. ך‎ ₪40 codices, x awar. C S. 1070171. 121. 
(e) Secundum opera. [ Aly codices, raed 
ra pne, preter opera. (f) Stolas fanctorum. Ita vets codices collati, 
Q^ bunc eundem ordinem pra fe fert S. .سوس‎ In Compluteng antemi 
Fes [acerdotales pertinent, li. 
jrcinntur in caput 39. bic antem [nbuiciuntur., que ad tabernaculi : 
عونت‎ (g)Partibus [ [m aliquot codicibus additur doma, 6% apud S. Ang 
| Complicata. ] In Compl. cuymaMeyuivor, com 
plicatum. (s) Exculpta. ] &fysyavanira, Alii codices, مكسيه بونج[‎ ind 
leripta, Complatenfir, ifyeyavuuive עפ‎ infcalpti figili, (k) Afpi« 
vocabulo dictum eff fupra. Scholion infertum quaft. Theodo 
reti, Hx majores quidem erant numifmatis, rotundz autem te numiíma 
& fcutum. Utraque enim orbicularia funt. (/) Annules. ] Alii codices ads 
dunt, duos, èir mis Jus عدن دسج‎ Cm) Et impofüzrunt in duos eid 
Pro bis in Compl. legftur, sal ioi*nsgo ih ۳۵ dis damidloxag ris duse, & 1 
pofuerunt fuper duobus uncinis humeros, &c. (x) Super fummitatem. 
ir سوم‎ Alii libri , dx’ .سم‎ a fummitate : & a Compluten abeft feu 
quens, &. (o) Super marginem, | d z3 adua, In aliie libris أل‎ ; xa) ל‎ 
mur vr wry Napa, & fuper eam impoluerunt marginem. 


CAP. XXXVIL 


(a) ۲ TNius.] Hec in (Compl. € vulgata. habentur cáp: 36. c «dui: 
Ulo tA que pertinent ad ל‎ pice Wm: taberng£uli: d 


اماع ז סה + 
۱ 


| .4و 1.و مس‎ babet, ficut & primas, (e) Etvocavit nomine 


| terra tua. ] Sed eodem fenfu, ( 


| ו‎ modiga. In Compl. باه‎ ei m قد‎ ad rationale; 


| eff, cnr omnes sndicarentur, Peo[funt enim magnam partem peti ex vulratir 


| Capua S. Angufl: 
| tum rubricata. (f) Demens demptionem. S$- .الوا‎ im locut, Omnis af 


. difcas. ] De 


I Fornicentur filii tui. 


|} poris. Juterpr- Origenis bom. 12. & erat glorificata facies ejus, & color vul- 


| quod gracus habet, sedigxa. Appellata eft autem demptio, eo quod fibi عمل‎ 


1 
۱ 
| 


| compolitienes. J» 
| &oleum: c sta JT. Ang in locut. 


14 150 & introducer. (c) Manifefte. کل‎ Aug. g. r$ 1 -videtur hoc moda | 
| (9 


| itarefert, & dixerunt Moyli- 
| quemadmodum ع‎ in vulgata, bec, qua ad ve 


| dn locut, partibus ejus. (5) 
670: | In عله‎ libris ejt, لمهم رد‎ & labis. stemque apud .ک‎ | 


am סוס‎ habet xij. hoc enim foramen, vel cavernam, recti- 


"interpretes etiam addendum putaverunt, Js exrre- | 


9 ماما‎ decisis, qui vadit in numeris, | 


Domino, & vobis. ( f) Et filiis Ifrael ] di/pwtar de boc. | 


uj euam avs, dare femini eorum, (f) Ad fervandum. ] se- |‏ ן 


p عرش‎ parlw dupê iyd. div. non jam vox refpontionis fortitudinis, | 
if rel ponden, ac pre fe ferens fortitudinem) & non jam vox refpon- 


i) Gaudium. ] 


Quod habet grzcus, yrwsar, hoc quidam latini in- - 
tura non dixerit, garsgss. Potuit ergo | 


nin extremo gq. 154. quod grace eft, 454208 | 
₪ Suniam in extrem docet, vaEdosseiov, dplatoyium | 


1 0-0 | 9 ו וש T os e‏ שר 
L] `‏ .72" 2 > 2 
E A‏ $7 دا هس رتست E‏ 
3 שרי ay‏ — 


A onem. ] ipt Ê. 4-134. Quid eft, quod air, fi acceperis com- 
f ıd ۳۳۳ rum Ifrael in vil 
ario Bit computari, id elt numerari ? Quodin David propterea 


i הש‎ | i, 5 monot non fiet. 
M, ۲۰۰ 1 gebol. CECE, ₪ وا الا‎ 
ces. J 


CAP. XXXL 


At Or. | 2 oe. Mili legendum Ri no do. In aliis quidem libris ef 
I wor ول‎ Or 7 Netum. ل‎ Jw ali: dice SN irs 
NS awl virlw, & byffum tortam. Ab bebree autem c bec, © alia 
g i nibs abuni (c) Et lapidaria. ] In aliis libris partim eff, xs Äg 
r dies ipe, £j فاسع 18 وك‎ FH Liaw, & ad lapidaria opera; & ad 
3 ignarum = partim, xj Ta a Soup eg T Bere, xj Td TATE XS 4 
17 g lapidaria ad opera, & fabrilia lignorum, (4) Etelaborabunt.] 
M a alii libri, Xy momove, & facient. (e) Domino vobis. | A Compl. 
di, slo, Domino, quemadmodum C a vulgata. In aliqua editione 
Em *u ty. 
M ro 139. C dubitat, an ita ixterpangendam jit, xternum in 
: (iius Ifrael fignum, &c. 


CAP. XXXIL 


MrYonvenit. J evisu. Sekol. Alius, evruopelera, $ imris , congrega- 
سا‎ eft, vel infürrexit. S. Auguft. in locus. confurrexit. (P) Stylo. ] 
jn Sclal. Alius, > ה‎ In arte. (c) Fecit eas vitulum conflatilem, 
iit. ] Alii codices, minzur, € مج‎ fecerunt, e dixerunt. (4) Man- 
i] in Complnt. ei. عمج‎ mandavi. (d) Dare eis. ] Alii codices, 


jas In alia libris efe, abes! 1 aulas eis .سد‎ û apud S. 40707013 
pulis, quam dixit facere populo fuo. Zn alis, 621 Tj با مشود‎ eios ומד‎ 
,ה וגח זו‎ quam dixit facere, (2) Non eft vox. ] Schol. dia si, en 
rar, im فرع‎ Pro eo, ac fi diceret, neque vincentium, neque fi- 
ium. Samariticus, auxin gwd ادا‎ us dvdpeiat, 1 _ 


didis : fed vocem deli&orum ego audio. (b) Etcum vidiflet. ] Ita 
laf. :و‎ 146. videtur antem fumi pro eo, ac fi diceret, & vidit: quam 
Ji panlo pafl, nbi nos babemus, ftetit autem Moyfes, abeffet یداد‎ autem, 
۳ «5 aliis editionibus, plana effet confirntlio. 
ipe, quid potefl etiam verti, ludibrium. S. Angujft. videtur legiffe, 53r 
s init enim .و‎ 146. ut in gaudium venirent. (k) Quis ad Domi- 
L] fic. Auguft. im locut. c poffet. accipi quaft dillum interrorando, 
Compl. f me 5 xvgle, fi quisa Domino.  (/) Impleviltis. ] Di- 
۳ 7 [npra, verbum boc locis buju[modi valere idem, ac conjecrare : جع‎ ejt 
trace, (m) Sin autem. [ 5 Angufl.q. 147. cr S. Cypriani 
jr, ₪ Alibi, qued grece eff, iN wi, ت‎ verufliorer latini dicebant, 


| 
۳ 


8 
^m 


CAP, XXXIII 
i 

9600۰, | seszmpedou, In Cempl.eff metue 
A Vade, 149. & alcende. (ê) Introducam 


jara رد‎ C apud اک‎ 
3 In aliis libris حو וו‎ 3. 
tre, oltende mibitemetipfum ; manifelte ut videam te. Nam de 
line bec addis = 

tat funt, manifefte, cum fcri | 
Mee potius dici , liinveni gratiam תו‎ confpe&tu tuo ; oftende mihi te- 
Vei Ut fcienter videam te. AA. LL. و هم‎ ido as, fcienter videam te, 
4 inveniens, Ita S. Auguft. grace eff, muc dr w vengas, Ut fim ille, 
E (e) Magna. ] Abell bac ditlio, uga, ab aliquot. codicibus, ef a 
ui 


a jo (f) Veneris.] In aliis libris additur, قار‎ il. & S. der. 
E con tiple fimul veneris nobifcum. (g) Teipium ] Alii codi- 
Vp! lw’ تمه‎ ditur. .کی‎ Auguft. oltende mihi gloriam tuam. 


y Prior te gloria mea.] S. Angwff. ante te in gloria mea. (;) Et vo- 
ine meo Dominus ante te.] Jm aliqua editione loco iforum verbo- 
iners WW Erba xugloy Gay Tor mv. Ft S. Auenjl ibidem. Et vocabo 
يا‎ Ini in confpectu tuo, In Comp. 23; mi 099001 pov, موی تور‎ 

ne meo, Dominus in confpectu tuo. ry" autem. fibi velit 
i Statin V omine ; disparat ibidem S. euruff. (h) Stabis lupra pe- 
No tamen abe 


wf illnd, vero : € interpretatur, id eit, ftatim ut tran- 


۱ Munimen ftabis füpra ruat (/) Caverna petrz. J. Aug: ibi- 


firmiffimum fignificat. Alii autem interpretati funt, in fpe- 


CAP. XXXIV. 


۱ | ב‎ 0 ta S. An 
Ife. ( iy 1 in epift. 


tle verba 6 & prima, ] S. Auguft. f locut, fübauditur, fuerunt: 


\ ₪< '[ nad 4 5 9 E va f M». ¥ LIS » P b 
ETE بر ו%‎ 
1 T ₪ 9 تس یوج‎ NT 
DC AF = ° OY RF : 
3 F 2 Js * 
1 -— : : | 
CAP, XXXIX. - نا‎ 
1 


Moe aurum] Hee in valgata, e Complutenf babes, 
cap. 38. عع‎ partim in 39. (5) Viginti dn Compl, ibi Mri e 


eff triginta. (e) Septuaginta. | Alii libri, קר‎ kal Chis, לי‎ UN] » 
LES لومي‎ Le & feptuapinta talenta, & bis mille" rd 
word, 46 ع ومور لمرو‎ Tahar Tey X), واگ‎ ici, Xy TEE ₪ xaos, EréCenra Mul a 
| ta talenta, & bis mille, & quadringenti licli , & hoe Joco fint er, Pl 
varietates inter vulgatam, cr Complutenfem. (d) Reliquum. fu E 
ad, & reliquam, abjunt a Comp! e valeata. (e) Et reliquam 1 M 

j L] بو‎ 


tur vertendum یا‎ vss 4 (mpl, vert Pi : 


hyacinthum, hoe videtnr fignificare, aurum, & hyacinthum , 


que - 


CAP. XL, 


MIA Cris ue De ien Pon Compl. eff, )هه‎ appones, (jy 


cauftomatum. ] ita S. v"! 4.173. 6-173. od gras, m 
ا‎ rnaculum, & omnia ejus ₪6 $ 
in circuitu. | Hae pen عمو‎ in (Compl. fed borum loco ifla, qna re fond 


| gate, xal $5404; Tr AsvTüeu drawiny Tlf sklule ri ناه اع توس‎ xe) dy, 
| Surracaplou, xai made or auri vdup. xal Sici; Thu duAl wow, xaj gin o 
TTE 


بای Ê dux; Et pones labrum inter tabernaculum‏ אק שד 
"T‏ 


| ceptam, eadem ariel sy Naw عع‎ reliquum aurum, gs; 
E 


| aut, oblata iunt, prater cetera Jam memorata. 


| ua. (€)  Etcircumponesta 


(OC 


| nii, & altare : & pones in eo aquam. Et pones atrium in circuitu; y. 


velamen portz tabernaculi. ( 4) Super tabernaculum. ] 5, كان‎ 
173. non utique defuper tectum, fed cingens columnas : quia de Ku 
dixerat quod ftatuerit tabernaculum. (e) Subarca.] ₪ Conny 35 


| vulgata additur, xai. مرکا‎ Th iAagieioy emira 4 Ceres, & impos 


| pitiatorium fuper arcam. (f) Moyfi] Ja Compl. additur, uri. 


TM. NOBIL 


| fa, مر اعم‎ Tê FHorager The Spar Ths crlwiis, & pofuit tentoriis 


tabernaculi. (g)  Tabernacul.| Et big im Compl C بعاد‎ inps 
nuntur multa de oblatione € labro, er de lotione Moy fis, ع‎ Aarin s 
nonnila habentur in noflra in extremo capitis 38. ) 2 ( Statuit] 1 7 
ibidem videtur legife, Et fuper atrium. (5) Disjungebant.] inh 


| ear. S. دودس‎ . ibidem. Quando quidem don removebatur ; nifi cıa 4 
| hoe figaum dabatur disjungendi, hoc et caftra movendi ex eol. 
| erant. | 


| ria mppujuire yidpa eur. E nfebins. Sipa idr, try ا 1 “وملا‎ 
Woy AaCay لا جتهاك‎ vit Safar. drop زد محسعة وود‎ Tê €» Uap duin il 


Andy acre ی بو ع اده‎ dpa funt, quando quis fumen éng 


& quz in mola funt pita, & quz corticem abjecerunt. Compl hid 
rd, redduntur, farra comminura. J/ycbimr, & vnigata, hic نو‎ fa 
mentionem farris, & confringeseas in modum farris. Haie vind 

videa nif fallor, [unt autem pice nove ac virides, ut quidam voimat did 


tibus fpicis, conterit manibus, quafi molens : esre, olera ex legurisig 


rigen. homil 1. Jf ychius presbyter án comm. in hunc li- | 


| rersnterpretantur. AMofchopatus E TN adir, PIT mue qu شم‎ Te apa 


va, mgp di inge Td Barca رن‎ Vn rag وروم اجا‎ Ta mo) y ץש‎ xph. gih 
nonnullos funt olera agreltia, apud alios legumina & porro apud is € 
ex viride hordeo exprimuntur. Affine in Arabica lingua Giris qirê 


| nutifiima farina, pollen, pulvis molendini, ut exponit Stephans, 8 


Sylvaticus in Pande&is Medicine. nnn qua fpica recens, centri 
na: fic dico,fpiea כרמל‎ dicitur cum adhuc mollis eft ac delicata vina 
Druf. Aguila, dread niyasa لوصا‎ tenera olera ex leguminibus ۴ 


doris, "ord ו‎ pingues farinas. di cd Origenis bec babet ad lax 
| enim pertinentia. Si autem facrificium offerat primitiarum de primus 
| os ut fimila fic recens, id eft nova, igni quoque eam torreri vult, & ® 


dio fractam effe (ne multum minutatum fit, quoniam primitiz fuz) 
bene purgata fit: arque has eafdem conditioner perpendit in anapft 


CAP. ' III. 


(4) JA Did meme, lta libri veteres, et Cyridus pre " 


aliis eff, aeris. (5) AnteDominum.] Hac لم‎ 4^7 


Re- | 


| dicibus, ut etiam a vwlgata. (e) Holocauftomatum in cire. * 


Fon 
holocauftomatum, nes autem illud, in circuitu, (a) Ventre] i 
ws eum haberet intextu, vitalia, ficut vulgata; bee addit: LXX Vy 
id eft cor: cujus fecundo facit mentionem juxta LXX. quia dup i 
operationem, &c. (e) Pennam.] Hec agnofcit ex LXX 1 


| tiam Compl. Ab aliis codicibus graci ab/unt :* ab bebrao 


itu. (4) Ecenthemua. ] xal a 500606 & panlo peff, xal m wir. ira | 


alibi quoque |‏ و jfignificantar ed, qua ornamenti canja ad]snguntur‏ שי 


T 


\ 
| Super altare. ] Hee ab[funt à mnltis codicibus, ut etiam وم‎ ۳ 0 


ovibus] Jfyebiur, LXX vero fi ab ovibus munus ejus, ab agnis, 4 
immaculatum offeret. Ovisenim & agnorum, & heedorum genus + 


LXX lumbum immaculatum. Jdem vere refert pro immaculate J ig 
dixiffe integrum, edquilam vero perfetlnm. Theoderetas qual. TY 


| eeteros interpretes dixife, pro 5 brg, ù iex@-, pro lumbus, caus 


CA P. IV. 


(4) On fponte. ۱ saves. Aguila, ty هنوت‎ c vulgata, PF ig 
| IN as (b) Ventre, & fimo, ] 1 Cum ה‎ Y / 
LXX. cum ventre & ftercore (c) Non fponte. [Hee loco abr] 


| tur, &c, (b) Et lumbum.] chiar, & caudam, vel euam 


V 


varietate in verbisipfis, (b) Eorum]. Aly codices iss. ejus. (c) Et fe- 
ceruntatrium.] Hee in Compl. © enlgata habentur, cap. 38. mon longe ab 


initio, (d) Africum. | xica. Im aliis quibufdam, stor Aultrum + eira S. 


efugufl. in ultima illa diligenter perlegenda quefHione. (f) Centum per cen- 
| tum ] 4. Auguft. ibidem, id eft, centum cubitatentoriorum per centum 


cubita fpatii: quod tenebant viginti column. (f ) Viginti. ] 9.4000. 
| addit, rez: quod etiam repetit in latere ad Aquilonem. (g) Ec lacus, 


| quod eft ad Auftrum, centum per centum. ] Hace ab/ant ab omnibus fere b= 
ue c videntur efe ex alia interpretatione. Idem enim latns eff, quod perti- 
net ad Africum, atque ad Aufiram. (h) Aulza.] S. Angufi. sbidem, Ea- 


| dem dicitaulza, quæ tentoria, id eff, ريه تعد‎ & ida. (i) quindecim cu- 


bitorum, quod ek a dorfo. ] Jta interpungit S. Augufl. © addit : Dorlum | 


"T extremo autem. capite 36. ponantur ea, que in noflra boc loco Jeqsuntur, Et | 
| fecerunt velamen, ere. af gue ad illnd: Et fecerunt atrium, sec. fine aliqua 


i appellat, quia pofteriora tabernaculi erant : id eft a parte occidentis : ₪ 


paulo poft : Manifeftum eft certe eadem duo doría dici hac loco, cum com- 
| memorantur omnia quemadmodum facta funr; qux latera. dicebantur, 
| quando pracipiebatur, uc fierent. (4 ) Tabernaculi. ] Jra etiam Compl. 
Ac potefl nomine tabernaculi fignificari atrium. 3. quidem eur nfl, haber, 
omnia aulxa atrii. (/) Texere de e e Jta S: Augujl. in ۰ 
cut. Complut, upava لود‎ axing xj fee, Xj uenire لود مورب‎ vary, 
texuit hyacincho, & purpura, & cocco neto, & byilo. 
CAP. XXXVII. 
(4) ب‎ [ Hac in vulgata, œ Compl. babentur cap. 37, © Aliqua ex 
parte ad initium 38. Et res, qua commemoratur, O ordo idem im -א‎ 
trague, Verba etiam, quibns exponuntur in Compl. propriss accedunt. aduni- 
aram. CF bebrenm, quam nofira. Veruntamen pleraque illa sn collatis codici- 
te non [uns inventa, (b) Arcam.] Aquila, yawosirauav, quafi loculum 
£j thecam rerum [anflarum. (c) Extra] Hic imaliquot codicibus additur, 
xa] irelurir durs ورن‎ seussur xay, & fecit ei undulam auream incircu- 


in adio etiam codice pervetu]lo- Jn aliis eff, וזה‎ &, deiguor, quibus item 


puppet, 3/0006 appellantur, ی‎ panlo ante, Erami sve, germina 
 extantid, . | 


CAP. L 


Sessa) T revocavit. ود‎ ariagasas. tA libri veteres. In alijs, xj 
es, ۳ : - a 


P^ imeri sor. Et votavit Dominus. & ita interpres Q- 


3 


brum, juxta LXX non vocari, fed revocari Moyfem 
fcriptum elt ب‎ atque bunc locum diligenter tratlat + no 
| | tatque fimilem locntiontm Exod. 35 ficut etiam eff Ex- 
ed.31. (b) Siholocauitoma.] Ata libri veteres, Cyril e שד‎ fe THs 
عسوو نسدد وه ۱ להי ו‎ i trailatu de adoratione in m cre, Inalys eff, 
مومسم‎ holocauftomata. (c ) Sacerdotes. | Origenes videtur. دعل‎ 
عادو‎ Sacerdotis. (4) Conftipabunr. | ,4/ libri, 23 C 
|Jnterpr. Origenis, imponent, (e) Adipem. | Jnterpr. origenir, adipes, 
e ita teflatur Iíychius e[[e apud LXX cum iple antea effet interpretatus, & 
qui adharent jecori. (f) Interanea.] /ta Interpr. Origenis, quod grace 
eff re dê 5 fuso, (Cyrillus habit, is dà xala, ventres autem, Compl. mi dà 
` dy Ti wis, qua autem in ventre. 4fgebiuz, cum ו‎ baberet, inteltinis 
autem, & pedibus lotis aqua, addit bee: Quod LXX edunt: Ea qua funt 
in ventre, & pedes aqua lavent. (g) Et imponent Sacerdotes. 4m aliss li 
bris ejf, x, وه‎ Bisous , CF Interpr. Origenis; & ۴ facerdos. (b) 
| Sacrificium. ] Interpr. Origenis, hoftia eft, & facrificium. Compl, paula in- 
میم مد سول‎ Susa; oblatio facrificii. Noffra re ondet bebrao. (i 
torquebit. ] Sehol. Samariticus. xj drasadon, & refringet. (k) Veficulam 
gutteris ] مغل‎ Zfyebiur, © vulgata, quod grace eff, apinoCor. T btodotio, 
alu! girar uae ap mis Sixes folliculü ejus cam lanuginibus. J: Drufius apud 
| Theodor non guzar fed eda fcribi ait, & forte inquit ejav pro השס‎ pofuit 
|t inlingua Helleniftarum عمش‎ denotiat gaudium. 9-ב‎ dH quilt rio! mov 
enr, (quamvis I/scbins babeat onoj) | tanquam partem iam, mt ait Ther 
retut q. 1. que cibum recipits Œ aliis partibus [uppeditat ("Non divi- 
ider.] Scbol. Samariticus, مد موس‎ defquamabit, decorticabit. (m) 
| Imponet.] Bree, Compl. sien, facrificabit. Et banc fententiam ita fem 
per in boc capite affert ورا‎ , & adolebit fuper altare. 


CAP. II. 
(4) i Acrificium eft. hac abeft ab hebras, c vulgata, fient E rm panlo 


inferis: C mutat Ifychins additum effe a LXX. (9) Plenum, ] | 


agn. لس‎ libri, iru, implcbit. Jfychins intextu, ac deferet ad filios 
yin facerdotis, quorum unus tollet pugillum plenum fimila, re. mec 
multo aliter vulgata. ldem antem in comm. notat apsd LXX non dici, quis 


lit qui in pugillo tollat, wt abfolute oferentem fignificarent. (c) Exclibano, | 


imunus Domino, ex fimila. ] Ali libri w xii rm 0 m ו‎ ₪ Ify- | 


cunque feceris, (e) Novasterrefactas fpicas vigentescomminutas. | 


jcbins, in clibano de fimila, interpr. Origenis babet, ex clibano. CA ( Offe- 
hood Ceonipint.. i) عذج ؤم وبق‎ tlw. Sus, شنا‎ ds عاب‎ & offeres facrificium 
110 

1 


| tone fua erit fuper altare, &c. (4) Catacarpofim. ] S: Munenfh. in (ao تيع‎ 
dice latino babebar & auferet holocarpoma, quod confumpferit :- fed addit 
gqwef. 9. Nili forte illud eft verum, quod in quodam graco invenimus. Non |. 
enim ait, auferet holocarpofim, fed, auferet caracarpofim, hoc eit, reli- 
quias holocaulti, quod ignis confumpfit, Has autem reliquias, veluti elt ci- 
nis & carbo, spiele P illam holocauftofim Jejus rei nomine, qua: con- 
l € us confumptionis appellans. Norat antens idena | 
ejfe bolocarpema | Quod holocasjtofis ENF antimo dicatnr holocar poma ra- 
tiemem. reddit ipfe Origenes homil. 5. (4) Holocauftofim. [ Sie 5. Au- 
gu. sut ذزه‎ Veterp. Origenis. & holocauitum, In Compl. eff, holo- 


 carpofim. (m) Ab eo.] S, went. quef. ta, Et ignis altaris fem- | 


per ardebit ab eo. Jn aliis libris eff, non, dc und. fed, a" tars. EF Interp. O- 


| rig. & Ignis altaris ardebit fuper illud, (n) Mane, mane. ] S. adtegnfi: cr سب‎ 


terp: Orig. [emel tantum babent, (0) Circumvoluta. | ید‎ ita libri ve- | 
tuflores. Im aliss cff, adie. e fortaffe legendum, bed, ni fupra cap. 2۰ Ify- 
chius. Quod LXX fic ediderunt ^ coníperfam offeret cam, buccellas, Ía- | 
crificinm beni-odoris Domino, odorem ....confperfam eandem dicentes | | 


| fumpta eft, reliquias ipfi 


- 


a e M 5 ב‎ m. rd - zi. 4 2 


۱ TT un dj Er t] 50001.0 فد‎ defpetlus fuerit fer 


pecatom. J In alise libris & (ommpl. additur, urê, fuum, e vulga- | 
Id, 


| buccellas Et buccellas quidem dixiffe intelliguntur, utpote multipliciter | 


procedentem propter paíliones per poe provenientes : 'confperfam ate 
tem, utpote in unum collectam : unde pro buccellis Symmachus dilatatam | 
edidit. Quidam autem antigrapha, electa (videtur legendum, ua) haw | 
bent, id eit, complexa; quia invicem fibi cohzrent paíliones Domini. Ex | 
quibus verbis, utcunque [e babeaut, in mentem) nobis interdum veniebat, 

[nfpicari, i]t, ix audes, duas apud Lfychivm effe ejufdem rei intere 

pretatianes. w. ره ود‎ g. 5. ir: codice grace, quo njas eft, babuit, tude, fed 


Irefa ; quad videtur magis convenire vocabulo, 560, Interp. Orig, In farta» 


gineex oleo fiet confpería: offeret eam teneram, ) زم‎ Holocauftum e- 
rit. ] Refert Hychins Aquilam edidifle, integrum erit, ideft, non dividetur 


partim eff, 5 تحاسم‎ ix’ àv], quod afperfum fuerit fuper illud, (e forraffe | 


CAP,. VII. 


( لدي :ينه‎ ex nglov. Sic vetuffiores codices, C» Interp. Orig. In aligai- 
ws aliis ejf, ished que varietas C in boe, & in aliis capitibus احم‎ 


lii adipem pacificorum dixerant, LXX edidiffe, (alntare, ( b ) Pro laudario- 
ne. ] Sekol ser היטק‎ pro gratiarum actione, quod haber Vulgata, 
Sumptum puto ex editione Aquila: Pontici ; fane Amos 4.5. AN EE 
egar. Similiter P(a/.107.22. qרוח‎ ۱۳۵ , idem Svelas 26468 Hieron. 
hoftias gratiarum:hinc nomen Juda,quod Jofephus cate garin terpretatur. 
(c) Panes ex fimila. ] lii ibri habent, glos جد سرفى ين عام اك‎ tale, panes 
azymos ex fimila. Jmterp. Origen. & offerent ad facrificium panes ود نعم‎ 
nis ex fumila : fed videtur mendum, ac legendum effe, ad facrificium lauda- 
tionis panes ex fimila. Sekol. همه"‎ gus) xsxuel d.c. Alius inquir, collyridas: 
inquit, spy, coctam, fervefcentem. (e) Super facrificio laudationis falu- 
raris. [ 2 Surg dwictos cu]nelov. Imterp. Orig. Quia facrificium laudatio- 


abni ffe. eu] neiou am, Quod eff im munities codici- 
bus: € videtar agnofcia S. Auguft, quefl. 22. nbi etiam dubitat am alind 
fit falucaris, find hilutaris fui. E f) Demptionem.] Sic enim folet S. Au- 
۲0/۰ vertere, igaipsua. Interp. Orig. leparationem. Schol, idem elt dpal- 


₪ pireler seu TE isgews , demptio, & feparatio, & impofitio, & hofti, qua 
de facrificiis fegregantur Deo : quz quidem fiunt partes facerdotis, Unde 
quidem diclum fit peEfu[culum impofitionis, docet S. Augu]. quaft. 33. (g) 
Non erit acceptum ei. | Jta interp- Orig. quod grace eft, è diy hirder aur, 


Non reputabitur ei. ] T beodotzo, sio Jic], eger lumine. (5) Quacun- 


omniimmundo, (k) Domini.| Jn aliis libris eff, جود‎ € Interp. Orig. 
Domino. (/) Fietin omne opus. ] Ita collati codices, © S. /487%/7- 0, 
21. Interp.Orig. non erit ad omne opus. (m) Offeret.] 114 0204 vets fl io 
res. In aliiefl, wesoaz]le. c Interp, Orig. ex quibus offertis ab eis, Apad | 
S. .اعد‎ quaft, 21, in aliqua editione ef, exquibus Domino offeretur ; 
in aliqua, offeretis (= ) Sacrificium falutaris. ] In. ceteris libris partim eft, | 
Suer 4 مساوق‎ ure, lacrificium pacificorum füorum, partim Sudar owly- 
pie aure, G interp. Orig. facrificium falutaris fü. Jic eriam baberi apud S. 
Ang. quajt. 22. paulo ante admonsimurs, (o ) Adipem füper altare. | عقر‎ 
| "mi Sumatera: C Interp. Orig. adipem, qui eft | 


EE EEELGELTIITIIILLTSTSÓIEICCILPIBECICEEEREELLILLLLLLLLLILSGLLLLLOLLLOELELLLULCLAAALULKG e T בי‎ 


lii, i stop mW PD v ]טוה‎ di | 
fuper pectufculum, fuper altare. (e) Salutaris veltri.] Zt« collati codices. | 


In editionibus vulgatis eff, لل‎ eu] ugiuv, Cinterp. Orig. a facrificiis falutari- 
CAP. VIII. | 


bus veitris. 


| (OG Ius] ا‎ Compl, cr Interp. Origenis. (^) Manifeftationem | 


c veritatem, ] Aguila e T beodotio, + poto, xy ریب‎ illus | 
minationes, & confummationes, five confecrationes. (e ( Tunicas.| Agui- 
la حت‎ T brodstio, vodis, Tübuculas. resins tunica interior, ut iro ex 
terior. Quidam fubuculam latine reddunt. Hieron. de vefte [acerdstali, Se- l 
«cunda ex lino tunica eft 7646 5. talaris, duplici findone, quam & ipfam Jo- 
fephus byffinam vocat, appellatur 1312. ۶ ,ملسيو‎ quod Hebrzo fermone 
in lineam vertitur; bec adharet corpori, & tam aréta ell & ftrictis mani- | 
bus,ut nulla omnino in velte fit ruga & ufque ad crura defcendat. (d 1 
Mundavit. [ Sebel. Samariticus habet, 0% & propitiavit, Alia au- | 
tem editio, sempai]mesy, expiavit, e quafi nndigue aptum reddidit ad pec- | 
catum [delendum {e) Et panem ex oleo unum. | Sehol, “yG, sex ugar, | 
Alius, collyram, 18 Compl. totus bie locws fie kabet, duces pay ن‎ | 

p 0 pani 


| dm latina interpretatione, in fartagine in oleo fiet conípería, offeret eam | 


eff bebraifmus, ur intelligatur, illud fuper quod afperfus eft) partim, e^ ar 
| jui ix mae, cuicunque refperfus-fuerit fuper illud, 
iw سم‎ dpafliar, aer àv. Compl. x هفرع‎ Cy ساد‎ spapder, eas. || 


| pe notari poteft. Ifgebins quidem הת‎ | 
ای‎ (7) Obhyio. | hay Addy av]àr .قود‎ Apud Theodoretum quafl.2. quer 

| عم Andy, filatuerit eam oblivione. S.‏ سای Compl. ejf, sr Aas‏ وز 
"n Anima, fi laruerit, cum oblivio eft ei, id eff (i oblivione factum fue- |‏ 


| guod babet etiam vulgata, fed pauio pof. (a) Confperfam.] Scbol. Alius 


| fp, X, agers, رد‎ Rus, X, pma, ime’ Ur Suns منبش موجه‎ Su, 


| que retigerint omne immundum ] J» Orig. quxcunque tactz fuerint ab 


; ad illud, Ecofferer. (g)Iniquaditinguens. ] areng, i عمد‎ | 
Compl. û dr dun: אש‎ CP S. dagnji q. 3. quacunque | | 
| 1 dentibus, non mandetur, ( 4) Quicunque afperfas.] In aliis codicibns, | 
m. Errelpendet vulgata © hebras. (b) Ante oculos. | Alins liber, || 


Sri. S. Auguft. Quod aurem addit, adverfus ipfum ; quid intelligitur | 


| nis faluraris ejus eft. rare De videtur legije, icd Suda, quód im nalo 
| | | codice eff inventum; deinde b " 
licam in aliquot Codicibus additur, curs. 3v ngu]. quaft. 2. depravate, | 


liti: ibidem paulo inferius, cr quaff. 20. deliquitenim delicto delictum | 
© Dominum. empl. cetera eodem modo: fed pro, Anupaneig , haber, | 
E | fignificat autem, non erit, id eff, non proderit eı ranquam acceptum. (b) 


SEW. فيد וקה بو‎ jn eo quod creditum eft manui. riguae مد‎ | 
i quando manu rei alicui fidem facimus. Sic عوج‎ Abyor, quan- | 


Mats o debet : linc Cebel. נזל משפט .7 و‎ Coadio juris & æ- | 
E. ^ quando videlicer Judices compelluntur contra jus & zquum fen- | 


wd */ Aut injuriam fecerit aliquam proximo. | Sic S. "fug, ibidem. ime | 


T an fi cetigerit, &anquinabitur +. & filatuerit eum, poft hoc autem || 


p) Non fponte. ] interp. Origenis. non volens. S. ی‎ nolens; ۶ 


Num ante Deum, Ifyehiws ex LXX, deliquit enim delictum ante Domi- | 


j Qr funt ad proximum. J 1545. Angaff qua. 20. quid grece eft, 


. Wed interp. Origenis, Hoc holocauftum in crema- 


| 


qu 4M uod non fiet. ل‎ is interpres Origenis ; quod. grece cf, ied 


% 0 ^ st hebreo, Gita. panlo pof? etiem in Compl. מו‎ ga 
"Pn vei», quz nonoportet facere. (f) Sacerdos. 
rur cr confunduntur Jape iffe voces. ( ) Incenforum, 
eph. 9s vbal.. Alius WW 4 , aromatum. (h) Baiim- [ Scbol. 
9 ét ga E 

. C A T. V. 


Pp iniquitatem faam, quam vocem nec Cyrille agnofcit, nec habet 
: S, Auguft. graji. 1. & accipiet peccátum : moratque abundare 
Bi Nuit wjitate in [eripturisz ae fane in aliquot. libris eff ù Mim 
pii, d responder bibrao, interp. Origenis, & ipa accipiet peccatum t- 
mundum. ] Hychius, LXX addiderunt immundum, | (c) Abo- 
23 immundarum.] 4drm motat bar efe canes, G مرو‎ ab 
gun ip banter, vel quodcumque reptile; quomodo quidem verterint 
B^, ع‎ Symmachus. (d) Pecorum, 1 Difputat. S. Augmfl. 9.2. fic me 
Ja cosy, quam dicendo, jumentorum, gwod tamen haberent codices 
ent  mmundorum.] Tra S. Auguft. Ia multis codicibus fequitur, 
nhu, inaliquibur, xy Aap da! رمه مولع بر عمط‎ & latueritab co, & 
E" ek. (f ) Inquinacus fuerit J 5. Aug- ab omni immundicia cu- 


$) im 


m 
sd 


deliquerit : € de horum verborum. con[Irnilione dif/putat 


הגש :האשה 
erit, ett , Ac fortaffe tota oratio pendet ujane ad illad , Et confi-‏ ارم 


preme افو‎ 3 
ur, FL 
TUR ^ dac : 
"enr dilinguens. Er interp. Origenss hem. 3. qua juraverit, pronun- 


ab oculis. AP alice libris, & S. tá null. G- interprete Ori-‏ ל 
age abf. (s) Er confitebitur peccatum, pro quibus. ] ₪‏ 


wh. Ec confeffus fuerit peccatum, quod peccavit. Jnterp, Origenis, 
puncer peccatum quod peccavit. sd quidem er fe, eff im plerique 
ی‎ (k) Adverfus ipfum. ل‎ xar" admis. Hoc non refertur ab interp. 


f adverfus ipfum peccatum confeffus tuerit, id elt confitendo peccatum 


Vor fatear eum, vel, cafn. qs2/f. antem ao. fi latueriteum oblivione. 1%- 
j Origenis Li qua latuerit, ۵۶۵۸۸۰ Alius, éJrsóeer نرت‎ injulte faciet in- 
fiam Vel, sd» mua? קאה‎ prevaricarus fuerit prevaricarionem. 


ir hoc efle, a fanctis oblivione peccare, aliquid per oblivionem ufurpa- 
| qood debetur fanctis Jive facerdotibus, five oblationibus, &c. De bac re 
im Origenes © Theodererws. (n ) Siclorum ficlo fancdorum.] Sehol. 
rir یرای‎ tar, pondus in ponderefanctorum. Eft cur malim 0 
א‎ in feptuaginra maie גאה دلوم وك‎ ₪. Hieronymus, qui emi poteft duo- 
۱ cls justa pondus fanctuarii, norum ut Gow & pondus & ficlum 
miicet. Draf. ea lus codices, aray mw di, Gelo fango. )6( Peccatum [ 


muri & non cognoverit peccatum fuum: nam guaff. 20 haber, & 
ותא‎ peccatum fuum. (p ) In delitum.] Sched. eic resay, in redem- 
nem. (4) Deliquicenim delicto. ] S. Auguft: ibidem, deliquit enim 


CF aptid 5.‏ : بیج وه 30 عه اهكسم حدة codicibus ejf,‏ ماع Im.‏ 


CAP. ۰ 


Ne eic < sator. ab aliquot codicibus abeft illud wd, Cb interpres O- 
SV mil. 4. & mentierur proximo. (5) Indeípofito. ] o ره‎ 
۱ rites. fuper depofico S. سا‎ de commendatione. (¢) Socie- 


E nro 
Nets idem fir, Dra (4) De rapina ] Sibel. ty drayxal uo, in vig- 
۱ tages, quando aliquis cogitur reddere quod non accepit, aut 


Mere quod ann 


۲ ۳ dicere, Alis yyy elt ابو وه‎ live ב جمدي‎ direptio, rapina melius, 
b. us AUC nocuit aliquid proximo. Sehol. 0 (C panlo 
bis M MA, واه را وچمه‎ Ceteri interpretes, Aquila, & Theo- 
חח‎ " i e machus , ubi dixerunt LXX, $i nocuit aliquid proximum 
Mer, 29 calumniatus eft aliquid. 205 intelligitur quod injufte al- 
lione; rum; ic calumnia, quod per calumniam ablatum. idem. (f) Per- 
Tii dta 5. .بر و«‎ > interp. Origenis qaod Grace eff, 44. € 
و و‎ ipiem amiffam. (g) Etreddat.] Jnterp. 
3 il & redder, S. ngu). reddet. Hychius totems bunc locum fic refert. 
fiam, qu DÈ وروت‎ & reddiderit rapinam, quam rapuit, vel 
im gy Injalte egit, aut depofitum, quod depo itum eft ei, five 
۱ dag, s quod Invenit, 2 Fuerit J] fra taterpangit interp. Origini ו‎ ig 
hb; | aff, 9. eedem modo videtur i uterpungere, ldem vero quaff.20. 
hoo og die convictus fuerit deliti fui; offeret Domino, &c. (4) 
ד‎ ۳ ita S. Auguft. quaft. 10. et putat, quod fequitur & ig- 
"T 
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| زو 
بن پا 


: là add 
artim: ומאו‎ Di 
j Carnem Aran 
E oy 
| 
Is quibufdam codicibus additur, 5490000, eflorefcens, (r) 4 lm] 
cum fit. ] Sic S. Agu. in locut. quamvis fateatur. mon potmi cs, 
latino, quod grace eff دلوت‎ àv sad] trae. Interp.Orsg, haber jy 
immunduserit. (/) Permanens.] Sebel. Samariticus, errr انيل‎ 
mul, y ₪ : 
Pro 60 quda 


CAP. XIV 


0 Ulas aviculas. ] Interp. Orig. interpretatur duas gallina, بيجي‎ 
Ds šerifa, (b) Cotylam.] S. 187017. in oct. baker. ben i 
ediii vertunt, lextarium, (e) Pofleflione. | Aly codices babent من‎ 


, 


CAP. XV. - 


Mnes dies | Hee #f que ad omnis le&us, abfsut a Compl. stam] 
gata. Ac fane apparet in bis verbis concervatio quedam, 5, dah 
iu locut. bec tantum refert. Viro, viro, cuicunque fueric fluor, & boy 
cuicunque exierit ex eo concubitus feminis, & omne fuper וע‎ 
dormit fuper illud, & ome, fuper quod federit fuper illud, immunis 
erit. Legendas accurate lfycbius, (5) Stramen afini. [ 3 [ua ire luk 
bri veteres. A quibufdam abeff vox ors, qnam tamen efe LXX intem 
teftatur Ilyehins. (e) Et lavabit corpus aqua. | Ali codices لها‎ 
גשה‎ cure Vd] Cvl. corpus fuum aqua viva. ( 4 ( Et qui patitur fur 


&feroppungey, Gel qui effudit femen. 
CAP. XVI. 


ent, xeu, ariete, ( 8 ( Lineum.] Sehol, 59 Atvouv, zii ادير‎ (wa 
xO زوم‎ dihol, xit dii. lineum, & lineam ftolam, alius inquit, dip 
& duplicem. (c) Emiffario. ] Sic 2 177. Inter. Orig. retia De 
bulum grecum Apopernpei- Aquila ip as papd Ind Gu , و اعد‎ 
fors una, retentus, una, abfcedens. Jfychisr autem in hune locum het EÊ 

j i gratia non immolatur, qui ad confirmatum deputa © 
five fortis, ce, Ww 
Twgkvov, videatur accepi[fe bireum, qui vivus relinquitur. Theodorem fi 
citans illa verba inferms pofita, & tollet hircus fuper feipfum, f ^^ 
Symm. ip[um Apopempanm interpretatum ejfe, eis aped fov depu iunt, ا‎ | 
muriy [3 is سا‎ Yxemperlu?, in hircum abfcedentem, ad نوی‎ 

emiflionem : Aguila vero, ec spejoy amoaviduoy rie رميوع "شا‎ 0 J 
iui folvitur in deferto, ln Scholio etiam Apollinaris refertur ex الكل‎ 
.شمه و‎ (d) Etexorabit fanctum. ] B. 1/0067. g 53- 


exorabit pro fan&tis: feffatwr tamen im codice Greco, qui ۲ "d 
barar fe legi|fe, T Afr. quomodo antem exoretur, ac propitieti fani, 


pntat in a, ac duab. fequentib, queflionibur, ac qual. quidem 55. 4 | 


feptima videlicet % omne aliud legitimum ocium fabbarum af | 
Accum generalis, re. 


| 


CAP. XVII. 


۲ 
El profelytorum, qui appofiti funt in vobis.] 1 orrba l | 
ab aliquot exemplaribus. | 

ו 


CAP. XVIII | 


Abitaflis, | 61800286 Ttall, vv. Clement Alex, + ااه‎ 
liquet cad. Jl apexüeuzn incoluiltis.( P) Qua fi fecerit. )* T qum 


- ₪ 

* 4 
A 
2 


, 


puritans n dg ds ri oir. (g) Noneft commutatus.] Sie farg 


Ang qued grece efl و‎ uerimny. © videtur fignificare, non eius en 
alij vertunt, non crevit. (h) Significatio, ] muasia. i eh 
₪ & 1 


excrefcentia, pullula. Th. tefczris, eruptio, fcabies, Papula in 
poft xprorarionem nafcuntur in labits, vocantur لعج وكين‎ g ₪ | 
detur indicium, morbum in fuperficiem prorupiffe, Hieron in q 
fuper. Nah. 3. apud Draf. S. Auguft. interpretatur 
fed fignum. (i) Converla mutata fuerit] Agila, 
d'u 78 TEET N procedendo procefferit tumor. (E) Comm 
| 4$. ,1808/8. q. 46. quod ruríus eff penmi, O interpretatur d ep 


| tit in illa fanitate, in qua eum viderat, &c. Aquila, هه‎ ool 
| Simm. ipit, füpergreffa eft. 2 b. daruru, diffufa ‘eft. Sch.) Proce p 


cus, منهج‎ dilatata elt. (1) Et fegregabit. ] Compl. čs doc is 
| 477.9. 47. non fegregabit eum: quod ills difficultatem feci, . 2 e 

| respondet vulgata c bebreo, (m) In tactu. | dliv ê ispade a על‎ 
eff , fecundum ta&um- £r fimili lochtione infra babetur, ulê i 0 
rtd 4500 quod vertimus, poltquam lotum fuerit ipfum in tatu, پر‎ 
ces hic partim pro, av]àv, babent, ture, ejus tactum, | 
€ ibi שחו‎ , poltquam lotus fuerit ei tactus (sw 
sede iv .لايرل‎ Seholion. vrl" mpra Tlw" CGoav, carnem vivam. (5) 
verfus fuerit. | Sepe in hujufmodi locutionibus. [ubintelligendum cf 
(p) Vulnus.] Sic videtwr transferre interp. Orig. quod ej - 
Schol. Alius, dotaresua. fciffra. S- Auguft. quef. 48.inasit, cup y 
de lepra capitis loqueretur, eam etiam qual] atiorem appellalfe, ( و‎ 


/ EA. یو‎ JÈ sua uou שק‎ durlur Amr, dri Ti voy fupary 
Superius autem, zeAasvuirlw, veterafcentem ipfam dixi 
confenefcentem corpori, & infanabilem. (t) Fixit fe 
vel lepra. Schol, Alius, orarit ovon, gwaj corrofione rarefacientem, 


| inforte. (d) Splendentis. [ رت‎ Compl. מכ‎ 09 fplendors, | 


| (09 


> feminisin fluxu fuo, ] asiéjsvojpvàe c» Tí Wad args Dm aliqua edition h 
(a)K T T arietem. ] zzi zer. wt desk pit adducens. Alii eniu le 


cujus autem re | 
fis Aquila edidit ? - Quis autem fit confirmatus, 


utramque lellionem agnofcit. Compl. shag dunt, purificationis fux, quod | ' 


in potius, exorabit, dictum eft, exorando purgabit. (e) ی نز‎ 
| A b«c dillio a Compl. عق‎ videtur ejfe ex alia interpretatione = Lr LN 
fortale T beodoretus. J(yehius in cap.19. Sicut uno exiftente fpecisl! -— 


| (9X; 


% 
یه‎ - m س € وس‎ E s 


z 0 


as de] UE intre plv, fumpfit collyram azymam unam,& colly- 
] Complseen! rio sear F אל‎ apud 


CAP. IX. 


artimo dixerint fenatum», partim. ordintmo feniorum 
(b) Ervitulum.] Sse etiam onlgata, & bebraus. Aliqui codices babent, 
X ,مد‎ Xj וסאי‎ Et S. Auguft. qual. 26. & arietem, & vitulum, ) ( 
Illud fecundum membra ea , & caput. ] In aliis codicibus partim abeft illud, 


Sic videtur [nbindicare S. An- 


CAP. X. 


(Dilios. ] cabe diftioifla à Compl. ut etiam» a vulgata. (^) Legi- 
F timum aternum in progenies veltras. | S. we quaft. 33. Ambi- 
uum eft, utrum fuperiori fenfüi connectatur, id eft, ad vinum non biben- | 
um pertineat, an inferiori, ubi fequitur, Diltinguere, قت‎ /nterp gnidem 
0047, illuminare, (4) Salutaris.| Im aliss libris eff, cu]uglav. Interp.O- | | 
rig. factificiis falutaribus. .سوق ری‎ quaft. 35. facrihcus falutarium و‎ | 


CAP. XI. 


ORT fiffuras findit duarnm ungularum. ] Sie vifum eft [atis apte C con- 
i graenter etiam bebras pope reda, quod grace elf, xal ruta مي ول‎ 
No nar. Interp. Origen. & ungulas haber. (2) Quz dividunt ungulas.] | 
dpud eundem totus bic locus fic habet: Praterea ab his non manducabi- 


reducentibus ruminationem, & a non dividentibus ungulas, & habentibus 
ungulas. $ed collati codices manu[cripti praci emnes eodem modo, ac nofer : e 
respondent bebreo © cbaldao. Yntelligendum enim ita cff , ab ys gue rumi- 
nant, مع‎ dividunt ungulam excipi camelum, C cetera, qua. alterutra ifla 
ram. conditionum carent. (c) Ecleporem. | Høne ordinem fervant col- 
lati codices. € Interp. Orig, la Compl. quemadmodum. & in vulgata, prius 
memoratur chirogrylIi (quem Imterp. Orig. erinacinm. vorat) quam» it- 
pus. ميو مي‎ varietas eft paulo poff im commemoratione aliorum. animalium, 
(4) Reducir. | In quofdam.» libros graecos per errorem irrepjit ux: Nan 
عام‎ ab exemplari Vaticano, nt etiam» a Compl. tame ss lepore quam. "T 


quidem, fed mngulam.» non dividere. (e) Chalabotes.] 669%. Ali 
عع عمسم‎ itellio, (f) Erinter vivificantia- | Jn aliquot. codicibus legi- 
tur, rah ره اتبيه‎ ris ide 10750 dragizr لاه‎ Quoforedrmur, We. S. An uff. 
g. 38. Initrue | forta]fe legendum, inftruere ( filios Irael inter ۷۱۷۱۲۱6۵ 
tía, re. Quod autem pertinet ad illud vivilicantia, S. fuga. putat ۵ 
verbo fignificari, non qua vivere faciunt [ed qua vivos fetus fient. Ne- 
bis tapen non conflat, prafertim fi bebranm con[nlamni, an idem fignificet, 
quod viventia. 


| 


| 


CAP. AII. 


(4) purgationis [ 714 S, Anguf. .و‎ 40. quod grace eff , ۲ راون‎ C ab | 
alis folet verti, menltru + poffet etiam, puerperi. Notar Jfgebims | 
Symm. dixiffe, fecundum dies feparationis afflictionis, Agwilam, eparationis 
miferia, T beodationems, feparationis doloris ejus. (5) Immundo. ] exstare. 
Sic vernfliares codices. In aliis eff, adap . Orig. quia in fanguine immundo | 
fecit feptem dies, in fanguine autem mundo triginta & tres dies. $. dugujt. | 


am GU 


ila 


H 
|| 


babet vulgata. Ifyebins barum duarum leflionnm mentionem facit, in fangui- | 
ne mundo, five purificationis. (e) Pro filio, aut pro filia.] Sic placet ل‎ 
ו‎ reddi silad, ét שש‎ x ۳ wlan, potins quam, fuper filio aut fuper 
filia, guod sonnel; codices haberess. (d) Aut turturem, | Jdem babet, & 
turturem : quapivis fateatur wonnallos codices babere, aut turturem : ac de 
ifta varietate diputat. 


— P— 


CAP. XIII. 


(4) | .اوعدو יי‎ ea libri vetere, c S. Auguft. q. 41- ع‎ Ifychius 
gr Aib, 4 qui ctiam interpretatur, quid fit noawyis. Alii babent, f me 
hause, Vel lucida : gaam leonem agnofcit S, Gregor. Nazianz, in oratione 
de amore pauperum. (b) Carnis] seors .ی‎ 100007. © Interp, Origen. 
habent, coloris. Alii vertunt , corporis, Sed vi/mm cff omnia melins reffondie 
re, fi dicatur, carnis. (c) Ta&us [ 5 Ang, ibid. عق‎ in locut. Ipfam maculam 
tactum vocat : unde nonnulli noftri non tactum, fed maculam interpretati 
funt, &c. "Poffemns etiam [atis apte plagam dicere. (d) Humilis. ] maruri. 
Schol. Aquila, & Symm. xelan, 84007666 cavus, profundior. Di£lio quidem 
xian aberar etiam in noflroy P^ in alitis libris bsc codem capite, ficut etiam 
44128 ant, یر‎ ( e) Inquinabit;] S. Augst g. 42. id eft و‎ in 

quinatum pronunciabir. ( زر‎ Non mutavit pilum album. ] 5/7 phrafis qua. | 
figsificatur, non mutale pilum in album, ۵ quidem peff ita dicitur, 
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iugar eerte, UF, ufque ad diem plenitudinis dierum con-‏ سوبي أ 
 fümmationis veftra.‏ 


₪ Eaiores.] Sic vertit S. 40797. qual. 25۰ quod grace eff, year, 
| Mlicet alii i 


m‏ مت ons‏ ے 


| Te ۱ 
‘ram panis ex oleo unam, ( f ) In atrio. | 
| oftium tabernaculi. ( g) Donec dies impleatur. ] Æl codices, tac ictezs 


ו 


l 
| 


| 


| ea, Partinto vero legitur, aure x; T رذنم‎ adia, 0 פוא עד‎ ei & mém- 
| braipfa, ₪ caput. ( 4) Mente excellit.] 
.بو‎ quaft. 29. vertendum efe illud, icu, quad ipfe babuit, & amens factus 
| elt, c alio inquit verts[fe, expavit. 


| Orig. bem. 7. cumo inferiore conjungit. (c) Inftruere. | Schol. Alius, 


| quamuis dubitet, an Jit vertendum potins, fanitatum, multaque excogitet, 
| quamobrem. boc loco, cv]npiav, 18078 vabrat: ac, cu]ugis. 


١ fis, qua reducunt ruminationem, & non dividunt. ungulas, & habent ungu- 
das: Camelus, ec. ef ita fere vulgata. In aliqua Greca editione eff, salu 
| Am ولو‎ ₪ od [ tire, demo! لا‎ ud rarer pu, api Xm dM انس‎ disuAcvy- 
= Tay ד‎ tds, مد مه نود‎ srusecipes. Tantum ab his non comedetis, à non 


— 


| ehiragryllos itemque ab Orig. Et Theodoretus in «codicibus 00 
| (namo verfio eft depravata) -ף‎ 11 inquit, camelumt, e leporem» ruminare 


חש Com‏ بیس 


=e om 


١ vel demonis nomen, fecundum quod Stephanus Amos introduxit dicentem; 
fra 4 DUM ה‎ ma یم‎ = IN, d p + 
657 و םלה טקא ابید‎ Agde ris yis. li Occultatione occultaverint populus ter- | 
re. (e) Ipfe] تال‎ libri, x ה موی‎ 
d oifra convenit cum vulgata, ut fornicaretur cum Moloch. J. که‎ nig. q. | 
23. ita ut fornicentur principes (videtur legendum, in principes) de populo 
fuo : Et addit, non de populo fuo principes, fed de populo fuo fornicentur. | 
Eos quippe principes vult hic intelligi, qui pro diis celebantur : ficut Apa- | 
Itolus dicit 866.72 tamen de populo luo videnrsr referenda ad verbum 4 
precedens, & perdam. (4) Maledixerit. | 445; sry. Sehol Alius inquit; xda- 
gae] رانك‎ execratus fuerit. (e) Filiorum. Sic teffatur Hyebins dixifeL XX Ss. 
Ans.g.75.in confpectu generis fui. ( f ) Peccatum. [ بدا‎ aliquot codicibus eff, 
audrey ars رم[ كلمح‎ peccatum fuum accipiet. 3. Auguft, ibidem, peccatum 
(£) Cognata.] Fwigata, 


k 


Morientur. | Seholion, تدك‎ 78, 5 vfrérici]os T avigua dr ds ayas prof | 
quid eff, non reputabitur femen ejus in filios, qued etiam نت‎ S. Auguft. ibi 1 


| dem, teflatur. If/ychius Symmachum, ق‎ T beodotionem edidiffe | fine filiis e- 


runt, (+) Exhorrefcet. ] شاعرلا‎ Hoc elt enim evomere, quod & Symmas | 
chus, fimiliter & Theodotion, aby cere, edidit, 1 i ۱ 


CAP. XXL 


LN pro quibus in vulgata efl, fed nec in principe populi fui contamina- 
bitur. A Compl. abeff vind proxime ods ola ita in ea legitur, 
ch mouris ₪ trices zamra 6p Tw معد‎ suns, luper his non contaniinabitur' 
fubito in populo fuo, &c. ( 8 ( Caput] Nex babet ifam ditlionem S. | 
.اجکی‎ in locut. [ed eff bebraifmus, (c). Ex fratribus fuis ..] Sic Znterp.O- 
rig. bom. 12. Œ Ifycbiut ex LXX, maximus de fratribus cjus. S, ۰ 

| | (4) Chrifto.] 42 sew. Ira S. Augu ١ 
ipfum oleum appellat fcripturá Chriftum. سل‎ Compl eft. | 


Er ilyehiws, & conlecratas fuiffe manus , 
(Compl. addit praterea uv, œ Interp. Orig. 
(f) Non nudabit.] 


five, ut LXX, confummatas. | 
& perfectas habet manus fuas. 
vei, nt $. 10707. non reteget, Scbol. Alius inquit, 
: : : ۱ . in Compl ad- 
זא זוא‎ Vous G- mie 5904 0% & vei titur, lippus oculos. , lgata etiam baber 
lippus, C ita videtur interpretari Ifyclins ; inquit autem Aquilam pro bec 
edidi[fe ff atone. Scbol. رو‎ pp sepet א‎ edee Tw imp 0 
7 aaa טסו‎ ۵ Muga 


" rà ۴ E 4 یب‎ rw Dd 0 ar r E) E ה‎ Dd 
| تيلم‎ TF Gabri inl, vps فل‎ mUTO mousy ix Tony. dalol mois iy 10 | 
| ,يكيم‎ Ephelus, morbus eft, qui novit denigrare faciem in fumma cure, in 


ipfa fe oftendens fronte & füperciliis. (5b) Maculofus oculos, ] Schl ZbaG- | 


fane, atque integre facere non poteft - cujufmodi quidem funt hxreticorum 
hill. J/yehbint, nt vulgata, habens albuginem, حت‎ nom affert varietatem ex 


CAP. XXII. 


(4) | Atre. ] In quibn[dam codicibus additur, uf. سم‎ 4 E 
IM fub matre fua, 3 went 2n 


CAP, XXIII. 


(a) O Rifa chidra. ] ماما‎ loquens de (Chrifto, Et cibum nobis nova po: | 
8 lente & pultium, five, ut EXX, cytrorum, praftitit, Non enim no- 
va folum, fed & citra Chrifti przcepta funt, dive ut mollia, fic enim citra = 


7 apud eundem legitur, five 
njF in locat, fabbatis: ut intelligatur idem nonnunquam elfe (abbata, 


um (fortaffe legendum cremium ) füperpofitionis, Sehol. Alius inquit, 
dgogiqua]s, feparationes. ( 4) Integras. ] Aj codices addunt, باس‎ 
C S. Auguft. ibidem, integras numerabis. (e) Et imponer. ] Jfychius, 
fecundum LXX autem fic. Er feparabit ea facerdos feparatione cum pani- 
bus primitiarum ante Dominum, &c, (f) Vocatam: fan&a.] Alii codi- 
ces, וכ‎ alin vocata fancta, quomodo [ape in boc و‎ capite dicitur, dpud 
I[ychinm panlo inferins ex LXX, dicitur dies vocalis fantlus, Videtur enims | 


۳ ——X C SD meee ys pera RR 


x, Aazewwde Synonyma effe. Draf. (g ) Tubarum. 


ES. S d Sebel. 9 iie exluemwyar. 
quod quid fibi velit nefcio, nam feftum tubarum five clangoris diverfum 
erat a fefto ee five tabernaculorum ; illud celebrabatur primo die 
menfis feptimi que Thefri vocant, & eft initium anni veteris, hoc incipiebat | 
primum decima quinta ejufdem menfis & durabat dies feptem, videlicet uf- 
que ad vigefimam fecundam Thefri exclufive. Draf. Vel fcenopegiz. ( ( 
Servile. aussi. Schol. Alius inquit لوصوم لمش‎ eft expreffius. (i) Exe 
odium. ] va/gata, Cetus, atque colle&tz, J/ycbisr, Vel fecundum LXX, E- | 
greffus elt: quia hinc exitus, illic habitatio eft. Theodoretns 4. 32. Exodi- | 
um indicat h מ‎ folennitarum. (k) Speciofim. ] .مدعو‎ Sebel. Alii, 
rer, nobilem. | (£) Spatulas. | vrte. Sehol, Alius inquit, £i, ra- | 


| figmificare diem convocationis C celebrationis. nj vel hinc liquet. שש‎ 


siege. iog]aca]e avriw' prio qul xugip ia 00008 75 nasie, feptem diebus; 
celebrate ipfam celebritatem Domino feptem diebus anni. | 


D 2 CAP, | 


| Et recepiltis tabernaculum Moloch,&c. (6) Defpedtione.] Sehet. Alius; 


et, xe bı ال امد‎ ipulwd Jal ,میج مر‎ Hebraicum ha- | 
p ro 1 f) Abominatio. ] T'effatnr i 

ebum vertie, ineffabile , Aguilam infe&tum. (g ) Exhor- | 
שש‎ Auguft inlet. Anal antem $7. exhorrebit. Grace eff, ogs- | 
3 2 ds tio, اح اج‎ abjecit. Aguila, Vingar ['nffnlit.Symm Enns, | 
ET feodo 


| fuum accipient; quad convenit cum vulgata. 
| cum uxore patrui, vel avunculi fui. Zerendyr S. Angu. quf. 26, (b) 


T. ویر‎ off, و‎ conjurabis. (e J Vindicabitur, [ De bec foco, | 
و‎ (f) Differentem.] Jideoe;r, diverfam, ac va- | 
T pati na editione eff, digoesw, biferam. (g) Manducabile ] fessis | Li : / 

1 | (a) Oninquinabitur fübito-] Hee agnifcnntar ab Ifychio efe ex LXX, 


quod in vnlgata eff, auferetis præputia. (3) ||‏ ) הק 
Jfyehiws, Comedere enim fuper montes, quod LXX inini- |‏ | 


|| 29. magnus coram fratribus fuis, 
I|. .و‎ eadem, ei addit, 
| TV gid, IEnterp. Orig. cutinfufum eft fuper caput ejus oleum chrif- 
matis. Paulo poft tamen vis adem Interpres baber, oleum chrifmatis, etian 
| Compl. babet, amoy T3 seron (e) Conlummatus.] fiy codices addunt, 
| ves eze, & S. 0۲9 80 confummatus manus induere veltimenta. | 


| 3x دس‎ non nudabir mitra. (fF) Ephelus.] fex 


i | || autem revs 50 00 elt ille, qui parum quidem abeft, quin cernar, fed id 
slaw Tir rper dmmfogtvjv. Adherir loss qul arokeipdy mur radar mis || 


| LXX. 
pes offerre anathema daemonibus. Simsle quiddam babetur in Schelio, | 
۱۱ ذال سم ]كج .یر جوا‎ Em rim, B ae Auer fixers ونه‎ xporirêr ری‎ | 


men eft hic, quem greci complicabant, tanquam Saturnium anathema: | 


| lii Interpretes ediderunt. UA quamvis corrupte, apparet tamen Te, -- 

i i tecundum 

| LXX, & fricta cedrinea. Al} vertant, tofta farra. (6) Sabbatorum. | 5. 
edur | 

| ac y; 0m (e) Manipulum fuperpefitionis.| S. Augnff ibidem, gremi- 


erm funebri confi: tudine, & aliquas vero corporis partes acubus pun- | 


am S. Anguffinus quaft 77, quod grece ,آل‎ sazridüon. | 


"n 1 e. 5 
1 um al ditarüm & occultarum: qua ratione puprenti, vocantur in | 
y nentis, fic magi peculiariter, دص‎ ۶ Sapientes appellantur. | 


۶۱ Eumerus milks mur aronjar de diley cesa 6 Su ومع(‎ | 
הק‎ voyeur ws trode dindur]G- TE digoros phi [ira Quis | 


P^ Inde ה‎ ۱ 8 | 
Intr: E prædicerene, quos ,سريب زب‎ gractappellant, quippe quod ab | 
loqui, 7/7601 ex LXX, Non fequimini ventrilo- . 


| mos, cx proprie palmarum. (m) Adletandum.] Ai codices, قد‎ 20990 | 
| esa, & lxtabimini, wt vsizata, (n ) Septem diebus anni. ] Alii libri, iad 


m LXX, principi, dari. Erat autem hoc idoli cujufdam, | 


۱ 


no babet, omina duld, qui feceritea. £t fic legitur in quibuf- 
(jum Alex Uy Mares enim tua eit. ] S. Auguft. Ao یار‎ UI. 
js (obs corum elt, e notat in matree fe utriufque turpitudinem, in 
8 7 Ea s patris. (4) lixorem luper fororem. ] عپتدسد‎ ix’ dikne? 
pino و‎ D. Antal. 9۰ 63. fic habet, fuper uxorem fororem 
1 jas ies in zelum. (¢) Principi.] perl: Theodoretus .و‎ 25. 7? 


p y nanc oc 2 dinh ו‎ d Me 
push e eperiinterpretes lic pofuerunt, B. etiam enr. 3. GE. ra- 
g Moloch rei i, qui pro Deocolitur. (f ur 


ET n 
¥ quic. 


CAP. XIX, 
S à تین‎ veltrum. ] “مسجل‎ vul s aisi lib. v. ex LXX accepta 
1 A مب‎ ₪ videtur fignificare, quod vobis placer, quod voluntas 
ab Gert, ant, wt putat I chins, illud in quo veftra conícientia vos non 
M nli, (5) Infacrificabile. [ 28uTov. Aquila, ,ו מה‎ abjiciendum. 
ae ne es J Sebel. Alius inquit, è Bessie وتو‎ pajero, non 
0 um faciem magni. (4) Inltabis ] iz, C refpondet bebrao. la 


J 790.‏ لدع بر و 0 


E os libro de plantatione , babet בוו‎ quad refpondet bebrao. (h) | 
Es mundabitis.] 0 Sebel. ceteri inquiunt, dxpeCucvie ( for- | 
m 2 
in montes. ]. | às 
ووم"‎ legis pofuerunt pro eo quod noftra editio habet, non comede- 
' fanguine, propter eos,qui idolorum feftivitatibus confueti funt, pro- 
ior &c. Sekel. Alius, $ ed 156 221 rs daua, non comedetis fuper tecto, 
P fei ו‎ legendum, چا‎ re بوسر‎ fuper fanguinem. (k) Sifoem. | Thes- 
"s inpia 78 gad) ras reparis, non circumdabitis (ast, rotundabitis ) 
ath (boc verbum bebraum aly vertunt angulum, alii comam) capitis. 
uly, عباتم לה‎ me xeganis بده‎ , non rotundabis regio- 
jm pitis cui, Alius Interpres, ₪ seicugnav]s wiag Tín! wiry var موه‎ 
ו‎ Hure vero eJ e Symmachum offendit Ifychius bis verbis: Infuper nec 
tum in rotundum tondere, id elt non radere in rotundum, alpectum | 
ens ficut & Symmachus edidit: quemadmodum etiam hi facere confue- 
: qui barbaricas ftudent comas. Propter quod, hoc LXX ,קוק‎ for- | 
ون‎ propter magnitudinem concurforum capillorum appellaverunt. Idem 
at wh. Sed nec cincinnos nutrire in honorem dzmonum capillis aliis for- | 
x & hoc vovere : ftudent enim hoc pagani, caput puerorum offerre 
monibus. 3. Cyprian lib, 3. ad Suirinum, non facietis cirrum ex co- 
prints vellri. Theodoretus qua. 28. (quamvis multa in latino inspre(fa 
is 9 de bac ipfa diélione .مامه‎ Alii autem dixerunt demptionem capillo- 
a in circuitu capitis: alii autem ex ejus capillis plexum, quem graeci 
nr vocant. 5aturnium hoc anathema, & devotamentum ftudioe cü- 
pus: mi: rà עקוש‎ més UZ Ch]adAUcwas Suade עשפ לו‎ ig JU 


pe, 0d ddr rus puts, kal mim uila یت‎ Tipos mis digestio, 
idan eis interpretati funt capillos de induftria crifpos factos. Ego 
ero stud puto lege prohiberi : Confueverunt preci non attondere puero- | 
mcomas, (al. extremitates) fed finere promitti capillos, & hos poft 


Logd uror amel utser yor Rum .סה‎ Sifoe elt cincinpus: plexus 


precipue Saraceni hucufque hoc faciunt, (7) Afpectum.] ze. -ז2.6‎ | 
mes in lib, de lapfir, ی‎ lib. 3. ad ufrinum. Noncorrumpetis effigiem 
جار‎ veire. هرز‎ dib. 6, Non oportet, ficut przdiximu, barbam rade- | 
E wd fecundum LXX, corrumpere faciem barbe. ( ₪ ( Super animam. ] 
Arsh. sue. 7 1. Superanimam dixit, fuper funus mortui. Theodo- | 
Rus leit تیم‎ as. Mebius, nec inciluras in corpore fibi facere eos, qui 
MI pra mortuos: etiam hoc enim pagani facere conlueverunt, &c. 
v dt re Theodoretus etiam ibidem. (») Litteras impreffas. ] gupala 
خا"‎ chis , Prohibet etiam ftigmata fieri in corpore, &c. Sed & ftigmata, 
male doctrine dogmata, quia inhatrent & infiguntur anima per quæ- 
blandimenta vel Syllogifmos vel per quemlibet alium modum docen- | 
un ntelliesmis, Prarcepit ergo nobis lex & ab his abftinere quia imprelfa 
שר‎ licut folent ftigmara, difficulter abolentur. Theodoret de bac 
it (0) lniquirate [ یلع‎ velficut LXX adulterio. ( p) Ven- | 
pq] Sic ers 
poc AUS, وود‎ us Balt apis mic mailas, x) mds yvora; و‎ ne de 
|" 3d Theletas, & Gnoltas, de quibut alio loco saa يدوه رب‎ fciolos 
3 eli vendicant fibi fcientiam rerum, quas ignorant,aut fic dicti a fci- 
Tag 


3 


i qui 


toi, 


man at, fignificatio fcientiz, unde pluralis, یادا‎ yra- 
3۳۸۲۵8, alit ariolos, alii رجا ممعم‎ incantatores referunt, quod genus 


5 ה ו‎ nuncupant. "Drs. T beodoretus. xyes at Jauudpoy 
a FE 


~% 


LIC 
= a ibus quibuf: irati | | 
رن‎ quibufdam agitati multos ex dementibus decipiebant, 


ios 4 Ur demon 


By venei; 3 ini 
»* Venefieis non adjungamini. 


CAP, XX. 


L] 
r 


x ive Rn hien Olim ergo "prohibens, de femine fuo Moloch, 
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^ צר‎ = N 
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fa E 


frater tuus, & culpaverit manus ejus tecum. ( 4) Remillione | um 
deke, in remiflione. J» bebree, عق‎ vwigata wentrmm eff. (+ ) y ion 
مرو‎ Se Angnjhinloenr.in poffeflione. (/) Diftender [ g Ca 
us inquit, of ی بوم لل يعم‎ non adhibebit difciplina, ^* A 
ludibrio. (r) Computabit.] شاه وا‎ ex Agnila, füpputabit qu, ^ &y 
pofledic eum ; ex 7 beodotione, tractabit cum eo, qui acquifivir eup "t 
Mercenari.) Scbol, Alina injnit, xit pude © wierd, fig 0 
mercenarii. Vernm in aliis libris eff i s ]טס عفد‎ pudren, ioc à 
mercenarii. £r /fycbias, five fecundum LXX, erit pecunia vendicio ‘de 
anno ficut dies mercenarii erit cum eo. | הי‎ 


CAP. XXVL 


1 Wi 
| 


(4) E? T bellum non pertranfibit per terram veram] oj, — 
Compl. bsc habent peuloinferius, nimirmm poft. illa & extern: 7 
beltias malas de terra veltra, quemadmodum © vulgata, يزيا رلا‎ 9 
LXX eundem ordinem agnofcit quem babet noftra editio. (b ) Quinque 
tum.] J/ycbisr, five, ut LXX quinquaginta, centum quinquasin, 
Ponam tabernaculum. | Sic Interpr. Orig. © S. Angh ili 0 
Vel, ficut LXX, conftituam teftamentum meum ۱۵۵۱16 (d) N, 
ciatis. ] ,هرز‎ Planius Aquila, & Theodotio, & Symmach. edig 
veniuntur Nam ille quidem ait, fi conftitura mea reprobaveriris . ii e 
tem, fi fubtilicates meas, ideft, agri viam, (legendwm eff, 410 ) re 
ritis. (e) Super vos. [ Jm (Compl. additur aud lw, velociter ب‎ femi 
bet vulgata, (f) Conlumentem. ] J Compl ef, Coari orra ع‎ 
chins, ex LXX, Scabiem & morbum regium confumentes oculos se, 
Sed idem paulo pof? ,& ardorem, five, ریم‎ conficientem, oculos eor. y 


1۳ 


entem,obczcante. (g) Perfequentur. ] Ifyebinz,ex Symin fervitutê rel 3 


Compl. addit, plagis; Sed non S. Ang. in locut, (i) Muto] idu, ps 
obliquo] Sehol. Iss &varnacer, ex adverfo, Jamariticns, iiis, بل‎ 
re, & pertinaciter, (m) Bene fentiet.] Ita S. Augal. g. 94. qd ray 
eft ideien, id eff, chara habebit: salta enim intelliget carezdo, qua frend 
ومع‎ intelligebat. (n) Servitutem.] עטמ‎ Alii codices, drier, 1 
۱۶ ۳ formidinem. (o) Vox] $: Ang. fonus, (p) xg 
cumcifüm. [ Sebel Samariticus , à dxsievce- , praputiatum. (5) jg 
fentient.] fgebinr, five, ut LXX. & peccata fua placita habebunt, id g 
poenas, quas patiuntur pro peccatis. (r) Accipient ] Sebel. Sena 
cus, indarra, expiabunr. 


CAP. XXVII. 


(4) "p^ Anquam pretium. ] عوك‎ ulu, Compl. esc nul, in pretium. Thi 
retus .و‎ 38. doy ores nulw ad dandum pretium. Ifyebin:, vel fet 
LXX, honorem anime fue Domino. 7effatur autem, pro eo qudd 
cff, votum fecerit, Agwilam, عق‎ T beodotionem edidiffe, fi fuperavent 4g 
ex hebreo vertunt, feparaverit. ( &) Inter bonam, & malam. ] Seidi 
mariticus, 3j يدجو سر جلك‎ durlw à lepus, re ug), an ramps. > 8 
eam facerdos, five bona, five putris. ( 6 ( Sandtificaviteam. [ 1 pehin, it 
Aquila, fi fanctificans ad finem fecerit. (d) Abanno remillions | Ef 
wot anda iffa locutio, itemque ea qua paulo poff [eguitur, ultimo polt renit 
nem: ram bec fignificat, ab inchoatione anni remillionis, /eqsesr aum 
poft remillionem : wt i/lud, 1oz]ov, mibi! faciat ad fenfum, fea efiam 
primat. (e ) Conlecratio. ] Alii retinent verbum grecum anathema, De 
cet antem I/ychius differre anathema a antlificatione, Nam, qna اقا(‎ 
funt , redimi זחא ]סק‎ : qua antem. anafbemati [ubjeFla , xon pigs, کر‎ 
tamen, qui multum differ: eredant, dydlsua, © asa npa. Sedis adi » 
tic ano idem efl, 404056 atque مم تلاك مك‎ | 


Ca) Ume caput. [ ade: ê 532201111 Interp. Origenis bini rr 


umerum, siisi vertunt, accipe fummam. Nam qede "a 
vocabula itd, dem dicendum ej de .مج‎ (b) A vss 


Caath. ך‎ ita € alius liber vetus, cs Cyrillus de ader. & CP © "LU 
det bebrao. In aliis additur, du mimu dy Ad) xi Nuns ool 67. dl 


+0 


| vos, ex T beodotione , non fine mendo, erudiunt a vobis. (b > Call معنم‎ 


| bes. mittam (k) Faciam. ] Compl. חומה‎ , facient. (1) Fina 


4 
0 | 


i 


| animas confumentem eis dedit. Seb. Alins inquit cof] تشد‎ re كيو مدا‎ 


ג 


| sdem atque, סד‎ 85 quad in Compl. Sic vendet.] $uzwr amdiscar, wt quod | 


CAP, II 
| (4) (C) yuan. Compl. MOSS ordo. 
| CAP. IIL 
| (a) (C ftodias. [| Tefatar 5. Aug. g. 4. verbum preci, aud / 
| dam ita effe interpretator, ole vero, UE : iple) = ۳ 
verti vigilia : ibique de bac re difputat; (P) Alienigena.] E gE 
gendu, dour, S. Auguft. q. 3. 2 5. (c) Gedion, | Ai cidit?" i 
ی‎ interp.Origenis Gerlon, ut vulgata, | 
| CAP. IV. 
۱ 


|| Jtaetiam Origenes, Vulgata, ni bebreus, cr chaldens, 4 Ur = um 


|| reer avi, Interim, Origenis, Poft hac dicitur, qua fint op ¢ í 


w - qu 


(t 'allinizelt de Levitis. ( p) Paupertate. ] iie ex Aquila, Si 


Eorum ] dv. Imterpr. Orig illis. Adii dibri, 
"uy, el, c refpondet bebrao. (g) Nomen ] ی‎ Auguft. in locut. Mani- | 
| feftum eft, nomen Dei effe intelligendum, cui maledixit.. (b ) Homo, ] 


DY 6 ficut apud hebraor codem nomine fignificatar caput, © [um | 


^w. s i 1 "E rah زس 4 د‎ 
۱ j M 75 بان‎ 3 A ^] 1 


a ۹ 
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CAP. XXIV. 

tad. dum. id eff, lumen. Compl. av]ov. nt referatur ad por, lucet- 
nam, € Interpr. Orig. & accendent illam. (b) Etfal. ] Hee ab- 

eff ab bebrao, Cr unigata, jed notat Ifychins pofitum effe a LXX. (c ) In 
panes.] Ef bebraifmn:, Alii codices, © Cyrillus, .ناذا‎ 9 de adorat. © iarla 
ii 2076 eie drm نموه‎ mb kugig. Er Interpr, Orig. hom. 13. Ev erunt 
panes in commemoratione appofiti Domino. ( 4 ( Coram filiis Ifrael. ] /m 


| Iuterpr- Orig. a filiis Ifrael. (e) Teftamentum fempiternum ] dedixsw 
didpior, F [nbintelligitur prapofitie, quam [upplet Interp. Orig. in teamen- 


tum. elis libri pro illo, توت‎ ilu, apponentur, guod panle ante precedit, | 


| babent, aedist]e, proponetis, ant, apatite, apponetis. Compl. hoe loco har 
Ber, ann 4060009. (f) 


| Sic etiam Interpr. Orig. © Philo 2. de vita Moir, © Theodoretus 4.33. 
| eflii codices babent, arspor@-, راجت‎ idr ladon Sedr sume. © S. 
Anguf. in locut. Homo, homo fi maledixerit Deum fuum: g. tamen 87. 
femel tantum babet homo, Jfychius ex. LXX Homo, homo quicunque ma- 
ledixerit Deo, peccatum accipiet. Panlo inferius ex Symmacho, homo, qui 
| detraxerit Deo fuo. Et rur[ns ex Aguila, Vir, quando blafphemaverit De- 
| um fuum, & acceperit iniquitatem fibi, & denominans nomen Domini, 
morte moriatur: docetáme cr dixerit, denominans. Legenda funt, que © 
ipfe, c S. Auguf. er T beodoretus in bunc locum afferunt itemque Origener, 
6 Juftificatio. | Jestoni. Nerat Orig. bom. 11. boc modo appellari, quans 
| do judicatur qua pana quis fit afficiendus. 


| CAP. XXV. 


| (4) | requiefcet. ] S. Angust. .و8 و‎ babuit, & requieverit + idque ei 


magnam exhibuit moleftiam. (5) Sanctificationis tux. ] $. Aug. 

vineam fanctificationis tur. Sebel. Alius inquit, mis داوم ץ‎ , leparationis 
( flexit enim dictionem bebraam ad graecam declinationem:) Samarsticns, رن‎ 

| xişr, folitudinum : videtur autem idem Bg nificare, id eff, quam أ أنه ممع‎ 
| Deo eigue foli 4064/71. I/gcbinr, uvas primitiarum, live, ]א‎ LXX uvam fan- 
| &ificationis. (€) Efcz. | Apud S. Augu]. legitur, ana ; fed ex ta guam 
affert, explanatione apparet erratum f librarii. Ja editione Plantiniana ad 
| marginem eff, cica d ) Requietes. رتشا(‎ Sabbata autem pro requie 
| reliqui interprerurt ediderunt. (e) Familiam. ] ris viu! zereay aure, Sic 
| vetufls codices, © Cyrillus. Aly) libri babent, eic ساد‎ reaeidw, in patriam. J- 
| [yckins, vel ficut, LXX ad patriam fuam. (f ( Redibit rurfus. [ tsere- 
| .دلوج نهم‎ In alis additur, tac, unufquifque. In aliquo 1 ۳۵ 
j سر‎ redibitis unufquifque. Siautem vendideris, tar 44 amy, & valet 
۱ proxime antecedit, numerum fru&uum fuorum , videatur. valere, Juxta nu- 
merum. £s als libris ejf, év]àr, hic, in ו‎ ipfe. Ci) In confirma- 

| tionem. | de &sCalonw. S. e dngn]. g. go. banc etiam leclionem agnofcit و‎ 
| fed spíe iilam promo attulit, in prophanationem.| quafi grace legeretur 
| 000 עס‎ c wirangue le&ionem explanat. (k) Redemptionem, [ /dem 
| g. 91, ef g2. banc letionem teftatur stem in aliis cod. baberi , licet. dn [no 
| fuerit, mercedem. ( 1) Inopia laboret.| J/ychiws, Aquila, fi exciderit, 
| Symmachus, fi humiliatus fuerit, ediderunt. ( m ل‎ Propinquus.] à 44- 
ו‎ Schal. Samariticus, avzpa]is, redemptor, Interpretum Chaldzorum 
' alter haber 717713, alter Npa: utrumque valet redemptor ejus. avens 
avs, Septgaginta maluerunt å جیوه‎ & eos fequendo Hieron. propin- 
أ‎ quus ejus. Draf. (5) Redemptio ejus. ] J/yehins videtnr legiffe ex LXX 
| Diurna erit redemptio ejus. (2) Iplarum. [ ve/iplorum, sur, quod. ta- 
men abeft ab aliis libris. Teflatur antem Ifychinz, quod LXX dixerunt, & 
quicunque rediment à Levitis, Symmachum, C Aquilam, dicere, quicunque 


CAP. ۰ 


a) go fas Rincipium. ] deu", quo nemine fignificatur etiam [umma x 


ma. (b) Secundum caput corum. Omnis maftulus. ] 8 
Compl. eff, miy dpr x?! wpaxld ,א‎ omne mafculinum 

NIE iy  percaputiplorum. & refpondet bebrae.. (c) Evocati. ] 
B rarer, quod etiam fignificat. elellos, © nobiles : ac fi- 
milis multiplicitas notions eff. etiam in dillisne hebrea, ( d ) Chiliarchi. ] 
[Notat S. Augull. q. Y. hos ab alis effe vocatos tribunar : nom eofdem autem 
plane efe atque eos, quorum mentio fit in Exodo. Nam illorum וו‎ 
que erat mile hominnm princeps : ifforum. autem uuufquilque silium prin- 
קושו‎ (e) Recenfuerunt. | £m£areüzus, aPartc, elim dicebantur tabula. pub- 
dice: unde fallum videtur, izaEsvgdy, atque idem valere, ac cen[ere, © re- 


ferre numerum cen[usique in publicas tabulae, Dium eff autem, importe | 
any, todem modo quo Genel. 6. .متس‎ Aly codices partim babent immi- | 


darn, recognoverunt, partim, im ximeay , recogniti funt. Recognitionis 

omine utitur S. Mugs]l. pro Cablen que folet etiam verti vifitatio, C 
numeratio, ut apud 3nterp. Origenis. (f) Filiis Symeon, | De bac ۰ 
». dunt. sn locut. ors o ] dn Compl. ponuntur نام‎ Gadante filios 
nda, ut refponaeat bebras, 


EO OE FLAM? 


| COT 


| aliis codicibnz, © apud Cyrillum eodem lib. 9. ct 10. eff, ras or. € 


ditties w^. DE— "T‏ اك فك 
LI‏ 


- — diui 


| 


| 


plaga. (e) Omne edulium [ sy 7? HO, ant, | 


m gcfFarum| 


pate) mamma in pinguedine. ( 6 ) Gravius eft | 


es dmyiar, crudiratem. شاج 200005 قرا‎ rimy Vmifafs, à | 


f J) Adjecerunt.] Ita fere | 


[ $n 
electus e- | 


| | quam quod apud Interpr. Orig. = 
| im ompl. & aliis, x minder, & abjerunt. 


Scendemus.] 600 گر یرجه اعد جد‎ Inalis ef, dra | 
Cruel رد‎ ag] axo סק‎ afcendamus, & poffideamus : guod | 
pracedenr, | 


CAR: 


^" 


© : Lv. i PAR. = 
CAP. IX. 
(4) T TOmo.] 5. Auguft. in locut. homo, homo. (E) Domümtefli- 
oie] فا‎ verns, eb Cyrilus lib. s. de adoratione, 

€ S. Auguft. g. 16. Nonnulli, û Br Vigo, & domum. (c) Coll ocabunt.] 
vidue A im qua narrator reru 
utitur verbis temporis futuris (d) Protraxerit. ] بت رگ‎ ۲2۷ protexerit, 
(e J Menfe diei.] Sie perigue libri. In Compl. eff, vel menfe. In monnulizr, 
e apud Cyrillum (ib, $. fic legitur, زد‎ idv arati و‎ 990% 40000007 Wuiezr , Ñ 
pluie. ی‎ Auguft. & cum fic aicenderit nubes; promovebunt die, vel men- 
le, &c. Legenda diligenter [unt qua in boc loco afferuntur d S, dug aff. = 
vis f ube] e poffit mendum aliquid, qucd ex collatione cum bebrap C" alia inter- 


= 


CAP. X 


© Cyrillus. In aliis additur, 

aie ci, ad te. (6) In una.] Jta & alins liber vetur, & Cyrillus in. 
s.de adoratione. Alii geen je שקומ‎ Una tuba cecinerint. (c) Duces 
appo. Ita عع‎ alius liber vers, & Cyril. Ahi yy ومسمتديع‎ & chiliarchi, ( 4) 
Congregabitiss] Sic vium eft [atis aptam reddi fententiam; quamvis S. dur. 
q. 17 babeat , Et cum congregaveritis fynagogá, tuba canetis,& non in fig. 
NO cague verba »mpeniofe anterpretetur.O mino reana videtur Jignsficare cer 
tam. [oni fbeciem, quam alii ex hebreo dixerunt evationem, alii nlslationem. 
Legendus Theodor. 4. 15. (e ۳ Obab.] S. ]باس‎ in locut Obeth. filio 
Raguel Madianitz genero Moyfi. T besderetser g. 16. putat Jobab fuijfe fili- 
um Raguelir, qui idem fit, ac fethor. C f) Et nubes.] Hac ufque in finem 
in Compl, habentar panlo fuperius, rinirum, nbi in vnigata. 


CAP, XL 


(a) f YOriandri/] ssplov, Sehol. ceteri, 0150 Bdellil. | C wamvir putem | 


Bane varittatem potius pertinere ad ind feamens, cryitalll. Nam ع‎ 
quiex hebreo. (5) Ex oleo.] Sebel. Alius, 
C Symm. اج‎ amor, damt eis Ala G-,, mam- 
mz oleum (id ejf, recens. nt 
mihi. ] id eff, grave eff prame, facultate mea quod babet hebreurs Ina- 
, grave mihi. (4) In choleram. [ Theodoretus 4. 19. 
meis my دج‎ Saal ره‎ Nam edacitas morbum attulit, & multis 
cov, wt alii. S, e-Turufl, g. 19. omnis pifcis, (f) Si 
ei معدا لوده ویک‎ dta g alins liber vetur, €F T beods 
reddi, il antevertet. Inj 


fuper comprehendet ] 
retas: ac poffet etiam 
alis codicibus ef, irê بع او هنود‎ queniam 
, quoniam continget tibi. ( 
€ de bac finteutia dilbutat. T besdoretur 4.20. 
Vulgata, © Chaldeans, nec ultra ceffaverunr. ($) Electus ille. 
Tis. Ita etiam T bebdorerus. "Plerique codices babent, o duals durê. 
v, Domi- 
quid zmularisme?] تم شم‎ ev ipe, Im aliis, C* apud 
su pot, C jive interrogatione: ne zmuleris tu mihi, sd ejf, 
ETRE ég]vfopiizpas. De monnullir 
De ortygometra antem alibi notatum 
eff. (m ) Dominus plagam. [ Sic S, Auguft, in locmt. سآ‎ aliis libri: partim 
eff , sieg بخ‎ nd Ada سور‎ partim, Tis Aaly my, Dominus in populo 
plagam, as? populum plaga. | 


T bevderetum cff, 


CAP. XII 


(4) ۱۱۱۳۵۶۱۶ | Fie Interpr. Origenis, quod grace eft, Suus. S. Auguft. in ظ‎ 


locut. animationis, ges 410105 familiari: 
autem fequitur, & abiit, longe melius ejf, 


eff etiam S. (Cypriano. Quid 
CAP, XIIL 


habet vuigata. A qua etiam, ficut ab hebreo abeft. illud proxime 
nequaquam, (&) Pavorem ] trav. S.afug, q. 22. Pavorem 


terrz dixit, 
non quod pavear eadem terra, fed quem ex ea terra conceperan 


t. Schol. Sa- 


mariticus, 20486 x7 nic jis, infamiam contra terram. (c) Eorum.]| 

Compl. nuk, noftro : qued FE ponder تع رايط‎ ₪ cbaldao : quamus idem P 

jît eriam fignificari ditliene aw. | 
CAP. XIV. 


| (a) Qnod A Compl. abeft illnd, quod tamen ut. alibi, valet ide | 


atque vtinam ב‎ guod etiam in vnlgata repetitur. ( &) Et domu 
patris fui. [ lta ctiam Interpr. Origenis himii, 8 Abjant antem A Com 71 
tenfi, quemadmodum. e à ulgata. 


d ) Mare rubrum ] Sepplendum eft, sit [ep | 


alibi, juxta, at 6 medi quiddam. In (Compl. eft. Sardanes ipvsres, mari 3 


bd" 


| Norat s. Ang: ibidem hanc locutionem + 


| puntlione toli poffer. 


| (a) QYnagoga ] ta etiam alins liber vetas, 


| ea loco haber vulgata, ef ceteri, 
| Se ub] G-, ex melle. .4 


(diis dibris eff Bapt? uni 
| Vel, ut Symm. 


| mortem divinitus illata 


| comprehendet te 
| vertit Sancler ex hebreo: 


| Jus. (7) Domine Moyfes ] Ira etiam Theodoretus. Ali, wet ur 
| ne mi. (CE) Nun 


| pro me. (/) Tranitulit coturnicem. ] £ 
| codicibus eff, Uzectren, evolare fecit. 


VPA 


1 


pm‏ م 


- 


AVP: 


EL 2" anm 3 
/ 0% habet, 
p OF 
Ee Orig 
tw] ad [ed exterminare de tribu, videtur idem irmficare, ac fi | 
plebem facer ent won fit tribus, ideft, perdere ipfam: quo fere modo babet. | 
grt tif, (i) Accedentibus ipfis ad fancta fanctorum. ] H«c ab interp.0- || 
مايل‎ 4 siur conjungi chm fuperioribus, quemadmodum Œ in vnlgata, 
boi t) زر‎ puntlum, Cr conjungunt cum fequentibus. (k) Cooperi- 
Jun xj Meuse axir diva, & pelleshyacinthinas. Sic & LXX. 
pn (gata Janthina. 1. purpurea aut violacea. Lectio varians, Jacin- | 
2 Lum שnn‎ A. Symm. iwwer, alias ardro, i. floribus diftin- 
p. رک‎ Be Jonathan زهم‎ 15. R. David in libro radicum. Docto- 
p 0 ie memorie dixerunt tri Mofis avo animal fuiffe mundum | 
BU وی‎ unde Targum قاض نارمح امین‎ illud appellat quafi geftiens & | 
Ko de coloribus multis quibus pollet : in alio loco tradunt fex colores | 
P indeque EI dici. Draf. (1) Operimentum. | Sebo. Sa- | 
| imaret; عيدو‎ 8/0700 im aliquot editiones vulgatas irrepfit, e | 
: xi vel tentorium : fm quibps etiam, nt in val ata, antecedit, guod 
"ra fequitur, 3) موا هم‎ ۶ avane & tentoria atri. — (m) Capitella. ] 
qure vulgare, tabulas. (») Et cooperimentum, & bales earum, & 
E s & cooperimentum oftii tabernaculi. ] Hec, ura velata, 
= Compl, & certe apparet coacervatio quedam, 


1 


LART, 
11 

etn 

mri 


E 


CAP. V. 


|a Bomnibus peccatis humanis-] Jra S. Angaf. in locut. ₪ 10, | 
I Ph abi etiam explicat, quid fit peccatum humanum, quemadmodum c 
ری‎ ۲.9۰ (6) Anima illa. | Optime poffunt. bac conjungi. cum pre- 
keilur, @ congruenter hebrao. S. Adugu]l. tamen ibidem conjungit. cum 
mbar. (e) Proximus. ] Ira S. .אע‎ q. 9» grece eft , 5 apandar, 
mule etiam, redimens, C qui babet jus perfequends : quales [unt propin- 
| Legendus Theodoretus .و‎ eadem. (4) Aqua argutionis, ] m مت‎ 42 
hu بمبفرسوه اليد ود‎ mimu. Irac alius liber vetus, ₪ 4 beadoretn: 
if. 10. Alii codices, 7ê مه‎ ap dudar mim, £t S. Auguft. in locut. erit a- | 
jipuionis, que maledicitur hec : ₪" imqwit ita potuiffe ufirate dici, 
Te argutionis hæc, quae maledicitur. Peram in boc eedem capite mon fe- | 
Vixemmibur codicibus uterque locutionis modus repetstur; nt dicatur C | 
umida, عت‎ argutio maledila. (e) Execramentum.] S. Auguft. | 
Iis execramentum, CF babet, nt etiam Theodoretus, iviguov, eamque 
fam rxplanat. Compl. èr sexy, in juramentum. (f) Inflabicur ] Sic 
.لديا‎ in locut. Pe|Jet autem verti etiam, st panlo [uperius fecimus, di- 


yt וו‎ 


CAP. VI. 


3 Agne voverit. ] Sic S. Aug: in locut, Ali ex hebreo vertunt, Cam 

LV Lmnificaverit vovendo votum. (5) Votum fuum.] A/h codices, 
Compl. vhi شاوی‎ durî , caput fuum. Sed sofra retimmt brbrailmnum. 
imn bebras efi, poitquam rafus fuerit Nazareatus ejus, 


CAP. VII. 
תי‎ 


| ה 
Aas, numeratione populi, ) 8 ( Vehicula lampenica.]‏ 7$ )פה AN‏ 
ædificatas, & ap‏ جه 60 Alius interpretatur,‏ .01 1 ה 
tecta: Samariticus autem habet, 40006, vali-‏ مس As: Aguila‏ 


pb, Emiff. dudE .ג‎ dicit, mis dalgiai, qua: rotis ad difcur- 
LN guntur. quæ nonnulli vocant, וקו‎ S. Auguf, im locut. vehi. 
E tta. Falgata, plaultra tecta. ابید‎ apud Pollucem recenfetur in 
M Viculorum, Suidas קה‎ fcribit. Stephanus opinatur utrobique 
zem elle: fed falfo, Dref. (c) Princeps unus quotidie, princeps quo- 
J S. dngaff, in locut, pro eo, ut diceret, fingulis diebus Anpi prin- | 
PS. Ac fane quod grace gf, aad iuieay, potefl etiam verti, in diem, aut | 
fem, (4) Anniculi. | Abeff عمط‎ ditlio a (empl. fed in bebreo. efl ditio, 

a quo hebreo potins abeft illnd, quod fequitur, immacu- |‏ ; ו 
E le) Poftquam implevit manus fuas, & poftquam unxiteum.] ۶‏ 

h ۳۱۷9 ei. Hd סד‎ seira ₪073, poftquam unxit illud, Sed potuit dici, 
^ ا‎ y quoniaus altare in hebreo eff mafculins generis, ut alibi sola- 


CAP, VIIL- 


Ceedens,] Ita plerique libri veterer In aliit quibufdam additur, 

TF ir begin, Et S. Au uff. in locut, Et non erit in filiis I(rael acce- | 
۷ grum Ifrael ad anga. d ) Hoc eft, quod de Levitis. ] S. بجع‎ 

TH 5-5 Sk de Levitis: Hoc alii interpretes interpretati funt, haec elt lex 

bus :&. (e) Operari. Alii codices, d Cyrillus lib. $. de adoratione, | 
e Maple toe S. .و بوسر‎ 14. miniltrare in minilterium | 
ird, i (4 ( Culiodire,] Ira S. Auguft, ibidem : metatque bec ejfe in. | 
Hier ejns וז‎ xis pest illa autem proxime antecedentia, & miniltrabit | 
tags ל‎ interieila. Sed Compl. babet, ù ajrupfire ue 
ht bug fuic Er TR نو וה‎ wag]ugiev בש‎ 27 & minitrabit cum 
nd n tabernaculo teltimonii cuftodiendo cultodias: quod re- 


x 


i 


h 
UA 
1 1 
ب‎ 


à 


Jeriptura. appella, xx‏ ל 
ds la; |‏ + 
nt fupra notatum ef. etque intelligitur, pro imm ia]‏ 

| UN. 
tar referendum ad juvencam, non ad cinerem, quemadmodum wi tij 
(k) Etanima, quz tetigerit, immunda erit. J] Hec که‎ i (un | 
non dS, Angnfi: 3.33. neque ab Hebreo. מו‎ fi 


CAP. XX, 


(a) TSrael.] Im aliquo libro additur &k xasan, C S. Aten, 
۳ pofleffionem. (é) Dimillus elt. [ ה ۰ات‎ Pas Wu 

locut, boc verbum mágis fonare refelutionem, quam dimiffionem, I, ره‎ : 

efl Gen. 15. C alibi. wer 


CAP. XXI. 


inquit valgo f, ali 

devotare, fent etiem anatbema, devotatsonem 1 ac de I a 

ws مان‎ accnrate difputar, (Db) Exhorruit. ] Sic felet 5. Anai 1 
re illnd הפש‎ un. Aguila, cu rain, fatidit. Symm. وه‎ iles 
وق‎ eft. (e) Super fignum. ] à تیوه‎ quod alii verterunt, pro figs; ^ 
ficare, fuper vexillum, c perticam. (d ) Et caftra. | S. Aug: in locus cis 


quio cod.pro èn TÈ riegv eff cr ml megn: Compl. לטה‎ n ditCapiy tuor 
py, quod reffondet vulgare, fixere tentoria in Jeabarim in folitudine A: 
remo. ] ی‎ Aag. q.42.haber, Hermon : fed videtur librarii erratum, | 


Fic. Compl. הל‎ yo dgrdy lua שמשו‎ drainer Ti duefio: elt enim Ad E 
mes Moab inter Amorrzum. ( زع‎ Bellum Domini ipfam Zoob.] $ qy 
bellum Domini Moab inflammavit, & torrentes Arnon & torrente al 
cuit inhabitare. | Jw adiqueo libro eff, וא‎ ne, habitationem Er; jy 

gata ex hebrao eft, in libro bellorum Domini: & cetera etiam non و‎ 


UE aeo], quomodo idem verbum redditur Exod. 32. in لعا‎ 146, py 
nite Domino in confeílione : œ alib; Jsrerp. Orig. Initiare illi putes 
c addit, Hic eft fenfus, Initium, ait, omnium puteum ponite. (i) s 
thanain.] Aliquot codices, palavaiw, C*Interp. Orig. CMathanais, (i 
Janen-] Alii libri ב הא‎ © £nterp. Orig. in nemus, quod elt in camah 
ab a vertice montis excelfi, qui refpicit ad faciem deferti. (/) Cepen 
In aliit, tafe, cepit. (m) Enipmatiltx. ] De bis Orig. bom. 15. gf 
Auguft. gq. ۰ 
CAP, XXIL 
(a) AP occidentem.] Sic aly verterunt, quod grace ei], مج‎ | 
terp. Origen. hemil. 13. ab occidente. Nos tamer fu fficamur قا‎ 
brao, "oc. valere, fuper loca demiffa, & campeftria. (5) וע‎ 
quam nos, fi poterimus. ] Ef bebrasfmss וה זא‎ In aliis librii ia 
ו‎ uou iir, ti deg duriou, Interp. Orig. quia fortior eft hic ea 
nos: di forte poflimus. (e J Divinationis. ] interp. Origen, یدنه‎ 


tionis videtur appellata cffe divinatio. AMnlta de bac re Origenes, CS, Vi 
gni. 3.47. (d) Addominum veftrum. ] Ali apd; “منج‎ ho ما‎ 
veltram, wr vailzata, (e) Faciendo. ] S. 200 nec facere, / מ‎ 
re] dalarnir. Ali, udacanin S.Angnfl.g.49. acing, eh lat, 
ferre in via: difpstatque, quomodo fatis apte potuerit verti, differre, © M 
poft, 0000 dilationem. (g) Sua.] Alef a multis codicil, eia 
guft. 9.50. (b) Manu. ] 5. Angujt: manu mea, Geis aliquot colin 
ditur pov, (i) Facie lua. [ Refpondet bebreo. Compl, non habet ec (l 
ltbana.] sia. Alii vertunt, regalis.Fulgata,quia perverfa elt vaty 
Satisfaciet ] dexizen In aliireff, ,معاون‎ placer. (p) ۲۱۵6 ۵۲ 
[ponder bebrao. 1n Compl. eff. muro העט‎ ₪ Marisa, boc obfervab ieu. i 
Platearum.] Jra multi reddunt dillionem bebraam : nec vider ۳ 
notione diflil greca ,میدن‎ Alis vertunt, diverloriolum. yard 
urbem, quz in extremis regni ejus finibus erat. (o) Ss ^ 
malo, Alii columnam. Fulgata, excelfa. 7 ertsellianus vocat نیع‎ 


- CAP, XXII. 


(a) ET aftitit Balac fuper facrificium fuum : & Balaam ivit ۱ 1 

—Deum.] Hac abjwst a Compl. ut a vulgata. 02 ו‎ 1 
Jor. Compl. roro, hoc. Jnterp.Origenis fepe repetit, juftorum. (oa 
fufpenditur.] Jta .ی‎ Cyprianu: li 2. adverfus Judas. Sein ie ; 
TOUT Far شرت‎ lila. mi à xp منشيسية‎ caxadol]a hoc eft commoVer hes 
are. Nam qua fufpenduntur, commoventur, & fuctuant. Hare ^^; i 
lienem haber Theodoretus q. 43. quamvis interpres [we modo x 
Confiderandum tamen ejt. חא‎ iud eriam figmificari ۱ ₪ non e]fe ud 

Ta 


Er 


guam bominem, qui fuspendatar , id eff ec uc rel ardeat 1 ii 
confilia [naad exitum perducat. In Compl, eff, הש‎ Phil! " 
ta Moyfis, &y ong ariar dalda Jiya] id" ws uio RR 
filium homis, 

| [ 4 d P 

so Deis, f 

terretur * " 


terret, + nm 
que ex planat Fugirh 8, iri sy de draper, à ode erp, ₪ 
drdpamv, טל‎ quoniam non ficut homo , Deus, Ut F anti 
(ant, terreatur,) neque, ficut filius hominis, ut judicetur. Ce jn, P 
Interp. Orig. averram eam, id eff, enedifionem. (d) In eo.] ^^ 


cii 


| grate eji, m parlie. Ut pena peccati dicitur peccatam ita praminm 7 


١ Ef bibraif/nus tum ¢ 
; Ejus, quz combulta elt, purificationis] ris دعوت سمس ع‎ 


| (a) Anu] Sie d. sicat و‎ 40. qued 


rere peremptum. eAfc 


| omnino fenfum pra fe ferunt. ( b) Pracinite illi puteum. ] Fertig, à 


oo‏ שש الس ال 


| collecaverunt in Colgai trans in eremo,hoc elt in ulteriore eremo, gr o 
deer vetus, cfe S. Pauls ב‎ Timotb. 2, In aliis eff, דג‎ recognovit. Faigata | - 
Lex bebrao haber, mane notum faciet. (e ) Sufficiat. | izgreda. Scbol, dexi- | 
(Tu, eodem fenfu. (d) Ante tabernaculum.] Imaliis libris eff, Trani عه باه‎ | 
| | ab.] Jraetiam bebrens : neque aliter unlgata. AS. Angul; abii 
.26.quoniam pres nobis princeps: & tu in terram, &c. (f) Utique || 


i, quod pro eo dictum eft, ac fi diceretur, in manifeftatione, quod apertis | 
oculis apparebit. Ind مجعو‎ inventam eff in umo antiquo codice, C eff im | 
multis vulgati editionibus, (i ( Quia dicentes, [ dn aifor]ee- Im aliis codi- | 
| cibus partim abeft ind tn, partim eff, bn & vas راید‎ quoniam dixerunt di- | 

p S, Auguft. عو‎ 30. In Compl. ef, 


| CAP. XV. 
! ۳۱۱ T facies holocauftomata.] In 4 libris ef iy mimi]: xag ua] 


alal אשד بيذ‎ xpo, 8 اهم ومن‎ Bustan, & Facietis oblationes ) | 
pblationem,) Domino, ‘vel holocauftum, vel facrificium. ) 2 ( Facies tan- | 


vifum eft fatis respondere bebrao (4) | 


| reffanderet vnlgate » ficque etiam babet Chaldeans Sed hebreus vidus, ال‎ 


Semel. Sed figni ficat fubito, عق‎ funditus. (5) Invii 


im.) Hec w[que ad, & arieti, ab/nnt 4 Compl. ut a vulgata: (€) Syna- 
popa Domino. | Sse fi imterpungatnr , 
Per omnem Synagogam.] x?! ser cuvafoyli. Imaliis eff, miey موه[‎ 
omni fynagogz. quet pro cor] Ally librs addunt , x, 405000164 aure. 

dpud S. مک‎ totus bic locns fic refertur sn locut, Si autem anima una 
peccaverit non fponte , offeres capram unam anniculam pro peccato : & 
ekorabit facerdos pro anima invita, & qua peccaverat nolenter ante Domi- 

um, exorare pro eo, & remittetur ei, ubi etiam diligenter eum txplanat. 


CF) Superbir.] Jra etiam S. Angufr. in locut» Theodoretus q. 30. haber | 
xsengariar, fuperbiam, Jtemque Bajilis de judicio Dei : fed ex explanatione 


Exacerbabit. ل‎ 


quam affert , fatis apparet eum legijfe , aencwiac. (E) &. (b) Sab 


q, 2۸۰, ۴ a,‏ ,۲۴کس Et S.‏ .زد ب Ali mapsE‏ הטש 
batorum. ] Alii 7$ sxCC&rs, Sabbati, itemque panlo pof.‏ 


CAP. XVI. 


T dixerunt, Sufficiat.] Je 41/6 eft, رد‎ Gror apt; dius. taeru. & dixe- 
runr ad eos, Sufficiat- Aguila, © T 00000100 pro yaro dixerunt mai, 
| multum, id eff fatis f/uperque vobis fit: (6) Novit] tfrw. Sic cr alins li 


| وه אע‎ coram fynogoga ; quod refpondet vulgare. (e) Princeps es. | S. dug. 


abíciditti.] مك‎ 5095. a Compl. abeft illud zv. S. Auguft. ibid. oculos ho- 
minum illorum abfcidifles, c diputat quorum bominum. (g) Confeltim.] 
eios aul. Interp. ו‎ 

| fione. ] S. caps 4.28. Quidam interpretati funt, in hiatu oftendit 


Dominus: credo putantes dictum y4zua]r, quod grace pofitum elt pagua- 


| centes. (f ) Et ad Eleazarum. | 
عقب نهد‎ 45407909, loquere ad Eleazarum, quod refpondet vulgata. 


(1). 
Animabus fuis] S. ]وبا‎ ibidem, manibus fuis, itemque in locuta 2 ۱ 


tamen ad marginem eff animabus.) ماود‎ locus ifle. Poffet tamen 
fortaffe verti, Santificaverunt fein animabus eorum. Interp. Orig. babet, 


quia fan&ificata fant. (w) Et non erit. | Interp. Orig. ne fat. S. Cypria- | 
mis epift. 76.ut non fitficut Core. (= ) Vulneratio. | 3pavar. Jnterp. 0- | 


phefius aggue kadnouv Û mis duvfliAas زد‎ Te vir rasirja, NUCES VOCAUNE & a- - 
mygdalas & caftaneas ; ab hoc nomine verbum eft apud interpretes apf | 


Scbol. Samariticus ficha- | 


| (4) A Me.] Jta etiam vulgata. In aliis codicsbus eft, amo mu. © Interp.. | 
.| LAoriz.& auferamate. (5 ) In Domum.) Sie S. Angu. in lo- 


In aliis cod. fequitur, هم‎ vi tecum, C ita Interp- C- | 


rig. valtatio, vel certe, ur verius haber fe fcriptura fermo, confra&io : | 
paulo poff etiam hujus exemplarium varietatis mentionem facit, Pfal. 106. ۰ 


vertitar quaflario.‏ + نمچ 


| | CAP. XVII, 


cut. Interp, Orig. in domo. (¢ ) INuces.] Scbol, ài armi, duu [Hua ceteri, 
amygdala: Sic eriam Hieronym. antein LXX, erat نيليه‎ 5. nuces, nam in 
cenfu nucum amygdala. Dicimus autem dud [Jx2o» & .دیق سبة‎ Heracleon E- 


| Jussu, inftar amygdalz torno ; de quo alias. Draf. 


CAP. XVIII, 


v pes tu.) 4 ۱ ۱ 
E ric s. deu tar (5) Er cultodient cuftodias tuas. ] .4- 
pud Origenem videtur à cfe illud X), ac pra ب تدم‎ babnilJe avr. Ita enim babet 
| interpres bomil. 10, Ec tu, & filii tui tecum in confpectu tabernaculi tefi- 
| monii obfervabunt cuftodias fuas. (c) Et non erit. ] بل‎ alis, sx tar fri, 
& noneritultra, (4) Dationem ] Sic $. Auguft. in locut. nbi de bec doco 
diligenter dijfpstat. . ) ۶ ( ۵ certo] am: 
bet, زد‎ uals Jusu ros iseglia; iwi, & datione dabo facerdoria veftra, (f) 
Honorem.] Sie [nrerp.Orig. hom. 11. quod. grace eil, yege EFF autem 
qual munus quoddam honoraris. (g) Tritici. | eiii xeu, CS, Aur, 
| in locut. & tritici. (bk) Primogenita. | S. 640787 4.32. fie babet, quod 
| grace eft, mes le jsüpue, CF interpretatur, primi fructus de terra fumpti 
vel de arbore, vel de vite: sbi etiam declarat quid fint proprie ד‎ 
ع‎ srs. Nam nbi panlo poft fequitur, primogenita hominum, ibi eff, 


| 


| megjtraxs. (i) Salis. [ Theodoretus, .و‎ 35. Teflamentum falis vocat com- | 


| Non ficut homo mentiri aut falli poteft ; neque ficut 
= peenitet, Dererp. Orig. hewil. 16. Non ficut homo Deus 

- [icut filius hominis, terretur ipfe : & paulo poft, Non ergo 
= mo, qui frultra loquatur : neque, ficut filius hominis, 
| inaliisexemplaribus legimus) neque, ficut filius hominis, 


| clara principium cum ipfo funt. 


| mupicationem, &c. (k ( Eos] 4b aliis codicibus abeft sud 2000 quod 
! videtur fententiam hfcnrare. (1) Quod fanctificatumeft. | Preprius ad 
j bebraum, quam guod in Compl. legitur ור لل‎ fanctificatis. 


| 
| 


CAP XIX. 


1 
į 
i (e Ccipiant ad te.] S. efegn[, in locut, interpretatur accipiant, & 
n Ladducantad te. ( 8 ( Defanguine.] .۲۰9رد .ی‎ 33. in fangui- 
| nes וא‎ tingens digitum in fanguine, (c) Immittent. ] S. Ang. 
| ibidem. immitret, quod refpondet vulgate. (4 ) Suum. | /m aliis libris ad- 
| iter ریت‎ aqua: ef fra S. engulf. (e) Apponuntur | Jra eriam Se 
| Angujt In Compl. 3117 èy pirg לעש‎ , in medio ۷۵۲۱۰ (f) De omni a- 
nima. ] 3. Axgrf. Omnis anima hominis immunda erit, ( g ) Vnlnera- 
Em TS. Magnis qs 34. & vulneratum mortuum intelligamus, id et, vul- 
1 
1 


$ 


| 


| 


Q 
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EAR AX CAP. XXX. 


i 

| 
(a) Ars animam fuam.] S, Augu. im locut. id eft, adveríus dei 
Iectationes anima (uz. (6 ) Facta fuerit.] Sie 5. Auguf. 4. 59: 

quod ۳6۵ eff, Fron jonr drdpl, quafi diceremns, babens habuerit virum. | 
(e) Quasdefinwit.]. du 601086. e videtur l'ubiutelligi, امه‎ defini-| 


v | 


: E" jnfuetum ei erat.] xz i alie are. A Compl. abel sled ane. | 
ac ertt. homil, 17.ex more. (b) Gof regnum. [ i ونيو‎ Eas 

o Zins و‎ , demanfir. cap. 3. In aliquo codice efl f yiy. CF in ma- 
| rs. tıji. quàm Gog. Apud Origenem latine legitur, exaltabi- 


tiones, dm aliis libris eff, dox delale. eS. الول‎ ibidem, quanta definivit. 
(4) Quoniam vitabnuitab ea.] dr dofis Ay ix adie, > 5. dn: ad eam. 
Ab bebrao ab[nnt omnia iffa verba, ( e) Affligere animam. ] Sie دک‎ A 4 
ad verbum é grace, rara lulu. quod ramen poterat verti, de 111106068 | 
| 


anima. 
CAP. XXXL 


(4) Hê enim fuerunt.] | سل‎ editionibia كل‎ 17 corrupte videtur legi , 

- Ag. 63. hec enim fecerunt filii Ifrael. Graci quidem codices 0 
Munt, © Theodoretus quejL. 45. Interp, Origen hom. 23. Ipfe enim funt, quae | 
filios Ifrael fecundum verbum Balaam apoftatas fecerant. ) 2 ( Propter | 
Phogor.] Af»efperter. T mua gelir sugscegis gua, dè aije ofp. Samariti- | 
cus maniteftius inquit, per verbum Phogor, Theodoretus ibidem. Phogor eft | 
| nomen Idoli, (c) Mulritudine.] Sie redditur iffa diio, اجه‎ apud S. | 
| Auguft. locut. وي‎ Dila hebrea jigxificar pubem, id eff parvulos quemádmo- | 
| dum haber vulgata, Hem etiam alibi dillum ejf de ditliane ila یعون‎ (4) | 
| Prater aurum. [ Eff oranda locatio. Intelligendum enim eft hec excipia | 
| Proxime precedente lege, nam autem ajeguente. (e ) Inigni.]: /maliquot cs 
| dicibus fequitur, Dabs cosi. Et Interp- Orig. bem.25. traducite per ig- 
[sm (J) Caput. [ פא‎ quo namine, ut etiam. apud bebraor, diximus 
| figmificars fummam. Scbol. Samariticus habet, 465 s معنا‎ accipe fum- 


e cor -— 7 


| mam. 0 Predati funt.] Sebel. pro eo, ac fi diceret, 2/2870. wx onore | 
וטו‎ acquifivir, non ın commune contulit, 


ווה | 
ו 


| 
| (9) | 
| | AY معدم لل‎ pof habet, multitudo copiofá valde. sbi etiam in alit li- | 
bris ef, mond agidoa. (H) Ille fegregatus. ] Sehol. Samariticus, à هر‎ 
| لايك ו‎ yg Las cally Sm" © Genie qu reada ArT, i aap vultu. cis lay! ب‎ Wy 
و‎ Cenezrus, nimirum fegregans fea confilio Ifraei dicentis, non 
| (c) Circumagitavit. [ הא‎ 0007 aut, 
ی‎ in aliis libris, 504 (d) Contritio. | siyrerwua , quafi reli- 
| quis, ant nnitiplicati EX Contritione, Nam dictio bebraa fignificat msltipli- 
| cationem. Ali codices babenr, arg tua, factio, ant ut alij vertunt, alumni: 
| ira valgata, (¢) impedimentisnoftris, ] /ta boc loco S. سا‎ guff in locut.ae 
videtur commodi[time bec modo redd; illud mend, ek figsificari temra «tar, 
| qus magno impedimento folet effe in caffrir. (f) In prima acte; ] oeseunax iv. 
Aly, TESA وتسم دجي‎ prateribimus in prima acie .)( Commenda- 
| Vit eis. ] Sic 5. Angin locat ac videt tamen huner ffe fenfum, commendavit eos 
Eleazar facerdoti, Peffent tamen verba MA, 421 curicwmwr aurii Atalay, il 
| Verri, & conftituit eis Eleazar, 11907601 babet, & pracepit eis Elizaro, 
sae, pro eis (b) Trans Jordanem]. Notandsim eff ilud, megy, inter- 
dum fignificare ultra ; interdum, citra. (i J) Dimidiz tribui. | Scbol. Nune 
| mentionem fecit dimidiz tribis Manaffe, cum in iis qux antea dicta funt, | 
| non feciflet. In Samaritico autem fit. 
| 


| 

A CAP. XXXII ۱ 
۱۱0۵۵۵. ] -Notat banc docutienm S. Auguft. in cut. Sed | 

| 


וו 


T 2 


CAP. XXXIIL 


| 
| GET caftrametati funt e regione Magdoli : & promoverunt contra I- 
| “roth. ] Scbol, ma sl armteur بل‎ Baer. ءاجه וש‎ wm سب‎ | 
epub, xxl. mucériCaAor قود “سلطا وهم جیوه‎ dregs on نید دنگوس‎ dé goy | 
utm ۶ ,فد‎ Quadam exemplaria fic habent : Er promoverunt ab ore j 


| lo, & tranfierunt, e. (F) Ad occafum. ] Rar/us ilud 233 720, مع‎ l 
| hic, € in loci fequentibus in boc capite, videtur figmificare, in locis demil- | 
| fis, campeftribus. (e) Bella, qua. [ Brass rb. dm alys libris eff, Banowie., | 
C vslgata, Belfathim. In Compintenfi dcsacare. quod non abhorret ad 


| hebreo. | 
CAP. XXXIV. | ۱ 
! (2) He ericvobis ] S. Augaf. jn locut. Non dixit, bi erunt vobis. | 
| | 1 Montem, montem. | Jn «liz libris non geminatar. Sed ge- | 
| minatio ifla videtur vefligium 11011070 reffondentis be <8 qua babet, 4- | 
pud Or montem : خی‎ iw proxime fequentibnr verbis, ab Or monte: qua lo | 
| co etiam in aliss libris eff, am’ يك‎ bros, TO eG, Vulrata, ad montem al- | 
'tílimuma quo. + | 
| CAP. XXXV. | 
| a) OE ti j seb לי‎ eT : 1 
| zgregationes.] J» hebreo eadem diflio eff, que paulo ante verfa t 
E e nea fuburbana. Nam idcirco Fras is ف املا‎ | 
| deaplapame, quoniam ea cives quafi fibi fepofita, = peculiaria habent: har | 
| eadem panlo poft videntur vocari Qusea, confinia. ( &) Hujus. ] ₪ omplut. | 
| elur, horum. edh hebreo abeft boc loco utrumque : fed in proxime fequen-. 
| ti fententia dicitur, hoc erit eis fuburbana. (c) Dabitis. | Jm aliis, ds w= 
| mm, quas dabitis, (d) Vindicante. ] Jta 5. 18706.4. 64. © 65. quod. 
grace eff, um! wayatre TÀ aiue, CF alii vertunt, a redumente fangui-| 
nem, ant, ab eo, qui propinquus eft fanguine. Vulgata haber, propin- 
| quus occili, cognatus oecifi. (e) Non polluetis. ] Severus. mrê "זא لك‎ 
dows Sx boas 73, wi. Quedam exemplaria non habent illud jd, non. 


CAP. XXXVI | 
IO Retr ] 40096 ; > fanfa Jobelanm, nt fupra. elis libri, 


| C Complnt, agaigins, ablatio. ( &) Filiabus, | Ali viris, 
lies quod refpondet vnigata. ` 


—— —— 4 


uL | 
De f. Vin umejus: «tque exponiur Gog, id elt, fuper tecta. apud Thec- 


| | ibimusin terram promillionis. 


iud èr md megy 3% pdkê, valer fortaffe, | i i‏ مق tranfituum.‏ نسيل" 
is ERT ii =| | Iroth, & caftrametati funte regione Magdoli. Et promoverunt e Magdo- |‏ 


۱ Cyril, Samariticus, pro eo quod dictum eft, 2000, inquit, | 


| 
۱۰4 


٠ Druf (c) "Exceptis. | De hac locutione S. dugsft. T 


1 + DEUTERO. 


| y Gog TE dy Banda ars, Og regnum ejus, Compl. f Jay Barnes. 
yam T- 43! Dioderrs. Sarnariticus, xj ود یت مسبت‎ Banas aus, 
och re us r Gog rex ejus, Jdem videtur referre. Theodoretus 9.43. 
pela E aer, xa: Sy, faper Og. Nota yoy hic legi pro dy. 


fignificatur gens Scythica, que hodie a Turcis‏ )סי 
T IT‏ 


oc dicirur : unde Kioc Chan, qui alibi Gogkan. Theodereras, 
os gagiy يوون‎ uum aubire yw. Hujus mentio aliquoties in Eze- 
1 t 7 Abaltifimo.] hal rage’ ies, AP aliquo libro abeji 
jp, Dru ee Interp. Orig. Icientiam excelfi, guod reffondet vulgate, (d) 
we زر ری‎ Juterp. Orig. In aliis quidem exemplaribus legimus, videbo 
y EP on modo. (7) Be nico Compl. uaxaticu, € interp. Orig. 
oe (fF) Homo.] Sym. 0697 fceptruni. (g) Percutiet.] w- 
pun "valtabit. Symm. misi vi zalua nas, cz det clima Moab. Ch) 
" T acl Symm. rid, excutiet. (3) Et erit Edom. ] Jnterp. O- 
mibi erit Edom hareditas ejus, Efau inimicus ejus. (A) Ipfi Be- 
] Je. Interp. Orig. tibi Beor, (1) Pariter.] «العسداسية‎ Interp. 


P^ panier : ergo græcus fermo pro, ftatim, ponit, 
n | 


% 


CAP. XXV. 


^ rStenta 605. ] Sic Interp. Origen. homil. 20. 6 دک‎ Auguft, in locu- 
/ gunibur, € 9۷4 $2. quod grace ei, cuo d'iryuánew. © apud lati- 
de nisi fupplicio dicitur, exemplum ede. Aguila, avane, confige : 
M furfum fige. Symmach. ور‎ fufpende. Sic enim vertit utrumque S. 
/ sii naft. ila. Sunt tamen qui interpreteutur, fac, ut ipfi principes 
pails edant, & occidant. (5) Siromalten. | Aguila- xirlov. contum. 
رای‎ du. lanceam, De boc alibi etiam dicetur. (c) Caminum. ل‎ 
ur, dria, mo rif@-, conclave. Symmachus, ri zroglyir. qnod videtur i- 
yale Ac caminna : C fortale balneum | nit, Interp. Orig. haber, pro- 
ibulum, ew/gara, lupanar: quod etiam dicliomibus ilis precis | 


/\ Gentis Ommorh. | Videntur effe due interpretationes, Nam mmothb 
ji, gentium. (e ( Domus familie. ] S. Augnfl. in locut. videtur. acce- 
pilud domus, pro reife : grese tamen eff 5ix«, 
CAP. XXVI. 

Wncipium, ] S- f nga. iw locut, robur fcilicet statis in populo. 
Pi id valere fummam ; » jam بماك‎ eff. (5) ו‎ 
ahi libris fequitur wer duff, cum eis. (e) Ipfi Phallu.] ml gas. 
Modus modus dicendis ut bic intelligatur filius proxime memorati, € 
וטק وا‎ familiam: Phaluitarmrs, & fic deincepr. ( d ) Ducenti.] Hsc 
Ll. quemadmodum عت‎ in vilgata fequittr de filiis Gad: c etiam in 
باعي‎ dicet animadvertere aliquam ordinis varietatem. Ce ) Sutha- 
۱۵ in umo codice, ficut etiam in Compl. TM fup, ام‎ å Bayil, 
E Becher, populus qui Becheri : see multo aliter. in alio, Gazae, ویرک‎ o 
hee. (f) Chebroni.] In aliis fequitur : Xy 484-15 peel, & populus 


CAP. XXVII ۱ 


JIN montem iftum, qui trans Jordanem, hic eft mons Naban.] Falga- 
Ata pro iffis bac tantnm habet in montem iftum Abarim. Abarim an- 


tans Jordanem, fed, in tranfitu Jordanis. ) ۵ ) Synagoga. [ ₪ «d ar- 
Ro עד‎ crafevybu. fu Compl: 75 ,לעש‎ cum refifteretis lynagoga : 
hj fententia, (c) Spiritum] /ta libri veteres, er S. AMnguff. quaft. 
per Orig. bens, 22. fpiritum Dei in femetipío. © T brodoretus 4. 
ו‎ ad. (d) Et mandabis de eo coram eis, | Hec non referuntur 
rete, C abfnt a Compl. ficut à vulgata. Referuntur tamen apud 
Jom eadem hom. 22. (e) De gloria tua.] Jia Si Auguft. 3. ۰ 
ree efi. Tig diEus ex. C ita libri veteres, سخ‎ Procopinr Gazent, © The- 
CHI. 45. quamvis interpres [uo modo reddat, Im aliquit RO edi- 
א‎ Fu 0 ميج‎ Et S. گرم‎ ۲ ibidem teffatnr apn | nonnullos 
Peres latinas Pile, gloriam tuam. step. Orig. claritatem tuam. (f) 
7 forum] Schol, Itud sf dinur, alis interpretes ediderunt, galiomis, 
הוור‎ Theodoretes hune focum paraphraji explanans dicebat, & 
nale judicii, quod illius (id eff. facerdetir) pectori adjacet, quid 
uem fit. diceris, (f) Commendavit eum.]. Sic S. Augajft. in locat. 
rini عم رويك‎ peer etiam: verti, conilituit eum. 


| 4 ce er 
CAP. XXIX, 


۷ lficationis.- musa. "De bae ditlione fupra. ditum eff. Schol, Sa- 
rg, egy سا نمی‎ , diem fonoram. Jmterp. Orig. bom. 23. vocat 
۷ ¢ memoria tubarum. (bY Exodium.] De bac qmoque jam di- 
ht 1 

lu ל‎ confümmatio retentionis, gaaf furs manfionis ix taberna- 
Dries Aer, perfectio retentionis aur inhibitionis, id eft, per- 
Ft yg aut inhibitio, עוער‎ cohibuit, mayt cohibitio. Feftum fig- 
hb ين‎ Populus cohibetur ab opere. Sic dico pasy eft dies ceffatio- 
- do, Dro cum omines vacant orationi & rebus divinis. Sic 55078 a co- 
Koth شم‎ Mayu dicitur xxi) Thefri, quz eft octava 
Mmm: Hbernaculorum. Pentecolte camen fic etiam vocatur. Ab 


8 اه‎ Grecanica dixit mires. 1. coactionem, & La- 


0 CAP, V. 2 


| 5 הייכז‎ 5. RT h 10. ($e in locut. interpretatyy 


rec. (8 Idolum. | Al codices yar, fculptile ₪ uc 
dum ی‎ vulgata. (c) Sabbatorum, & fanétifices. ] و که‎ isi. 
bati, & fandificare. | acw 


CAP. VI 


(4) [Mmobile ] In aliis libris, ود‎ Vei doada, & erunt immobila. / 
Ne oblivifcaris.] Ahi, uà امه‎ i xapa mu زد‎ Phy. Et ₪, 

guft. in lent. ne dilatetur cor tuum, & oblivifcaris. ( c) Juice, 

Aguila, xpi tea, præcepta, quaj ex qui[itas rationes. dbi 


CA P. VII. 
T fervans.] M alise eff, û Az]agsi & confervat. A Compl. بل‎ 
Quos viditi, & quacunque nofi.) سل‎ Comp) diy, 
quos vidifti: & babet, وك‎ Yfvos, quas nokti. Me certe videntur يول‎ 
pretationes. | 


| CAP. VIII. | 
(4) Ens tuus J Jta etiam S. Auguft. 9.13. Io Compl. addis, 
Ttariegxiety rE, quadragefimum hunc annum: 444 rl 
vulgare. ( 5) Fierent.] RN faceret, Apud S. Cypriansm is 
tal, fic refertur bic locus, Dominus Deus tuus vexabit te, & famen چا‎ 
tibi, & cognofcerur in corde tuo, fi bene cuftodieris, &c. (e) Nas 
teraverunt a te, & folez tux. ] Hec abfunt ab aliis libris, 6 7 


| gaaf. 6. ficut etiam a vulgata. S. Chryfoff. ad Philipp. hom. 9. bus 
fortaffe fgmfieons ita de I [raelitis dicebat, dy Tê amd لصب‎ è serhil 
| vè ها‎ quorum folez non conterebantur, neque veftimenti: qj 


quam pituit eriam boc fumere ex cap. 29. ( d) Et, ut firmer] - 


= abeft a Compl, זא‎ a vnigata, 


CAP. IX. 


| 


(alios Enac.] Theodoret gue. 7. Gigantum erant abnepots. 
| ו‎ meam ] Aly ی‎ 7 besdor. 4, 7, يه «تمسسدك‎ wav. El | | 


guf. i iE. jultitias meas. (c) De Agypto.] In. aliis 56 yn eng 


iar nA Dee. S. dngaff.q.14. de terra /Egypti, donec venifti in ₪ 
incredulus perfeveraíti; qui ad Dominum- ) 4 J. Quas difpofuir. ] (a 
₪ 360075, quod difpofuit, ac refpondet vulgare. (e) Die Ecclefiz, [ fü 
nonnullis codicibus ab/unt, Im Compl. autem eff, שאה 7$ دام بخ‎ 
ix near, de medio ignis in die Ecclefix, quod refpondet vølgate. (/] 

que ad ccelum. ] bse ab/amt ab aliis exemplaribus, (g) Fulile] ind 
piso savd/]iy, vitulum conflanlem, wt vulgata. 


| 
CAP. X. 


( «Jes Alii codices, ,אפר‎ & fcribam, of ita $. Aue 

1. de bac re diligenter difputat. ( & ( Tabulas.] Alu, 
axa, تا‎ S. Auguff.ibidaem,duas tabulas. (e) Mida T c smpo int 
Mofera : quod eff im אזאק]אט‎ (d) Terra, torrentes aquarum. | ۶ 
bebraus. Je alif, ybu (ant 5i) هر‎ odur, terram (ant ۲ 


| rentis החנהה‎ Jn (ompi. lo, 8 וטק קוו‎ vdemr, terram, ubi tors 


aquarum. (e) Profelyto, &. [ Sic etiam (Compl. abeft tamen dl 
cr hebreo. (f) Septuaginta.) 7efephus lib. 2. Antiquitatum de pant 
bens, eundem numer im pofuit. Et S. Hieron, in quaft im Gent LR 
terpretes ita [cripjiflereftatar. Ali codices babent, یه مذ‎ 9 Wi 
ais, in feptusginta & quinque animabus : qui nemerns babetur و‎ 


| erecti JE ساهو ام جامد‎ rly meiliga une andl, سام טמה ير‎ [a 


& Joris hara ris. Millis autem nuntiis Jofeph accerfivit שוק‎ 
um Jacob, omnemque cognationem fuam capitum feptuaginta quiae. 


CAP. XL 

(4) f גיט‎ non filii veftri.] id eff, quia non ego fillos veffrot 495 70 

um jis nunc mibi ves eff: mon enimipli bec noverunt. 2 8 
fecit virtutem. ] S. 477. im Dent, Intelligendum eft, q™ ו‎ 
quoniam ad nihil eam redegit. Tefatur autem, quoldani latin? y ji 
quz fecit virtuti vel exercitui. ) 6 ( Etvirtutem eorum. ] 4 perl 
aliis libris. ] موم‎ mirja] alii libri, idws videbant. (d) MOS 7 
aliis additur, wns, ejus: € ita S. fugu. in locut, (e) Mace 
ferotinam.| לקו‎ x) wor. Retinwimus difliones 5. Angah ۳ 
quamvir ipfe babeat, matutinum, & ferotinum, As interpreta | 
raneam, & ferotinam : € fie vulgata. (f) Timorem verim- ,. 


| guje ibidem, Non timorem & tremorem, hes ipfi timent & cre 28 


quo timentur, & alios tremere faciunt. Peffer tamen verti, Ol ۱ 
۱ : 8 , : و برو‎ 
morem veltri, (g) Occafum ] Fu/gata, in campeftribus. as rs. (0) 


5 


homo filium. Videndum an Actor. 1 :. legi poffit ex hoc loco izyogogégnesr | 


etiam Compl. In alique libro ef &moluráv, fecit, er vulgata, ficut fecerat. 


anathema- . 
vimus Nihil verius ; fign. autem 20:40 ₪ inter alia, occido funditus per. | 
do, extermino, ut Exod. 22. 20. ۳7۳۰ Sebol. dead ése 55 ]au, occide- | 


ter, red cito. ( €) Et ad fummum cali ufque ad füm- | 


| nunc ditio hebraica eft ac paulo ante, nbi. dicitur, occalus 2 2f 8 T 
habitabitis. ] Alii libri, ساحن ןס קשח כל א‎ 7%" jill 
reditabitis eam & habitabitis in ea. ed, èr وج‎ grod proxime pr P 
3 ]ورد اههد‎ a, videntur dna interpretationes. (M 


CAR L 


occidentem. ] De bec loco jam indicavimus 2 i :‏ راهم 
Œ Symm. w 752 visi‏ عافدو ins Ane nem nci ram. Schol.‏ 
ד הת igwsypes Sundarse, in planicie maris rubri. $vsus‏ 
audor ipta, SIC VO-‏ زد W Tie deaCia:‏ الوم نه يم mt‏ 


“seh cantur campi, qui interiacent inter montes Arabtr,& | 


: = Judes. (b) Sufficiac vobis habitare | Notanda 106% 
io. Hoc enim videtur fignificare, fatis vobis fic habitaffe hucufque, vel, fatis 
diu habitaftis, Similis locatio eff ine. fequenti. (©) Tradidit. | Alii "שה‎ 
Jing, tradidi. (d) Vobis iplis. ] EF bebras/mus, pro, de vobis ipfis, (e) Ju- 
dicibus. | Videtur di&um pro de judicibus; bebrens habet tribubus, ( f ) Viam 
| montis Amorrzi] Hec تیاه‎ ab aliis libris, quemadmodum ع‎ a vulgata. 
| (zr) Quoniam geitabit te. ] هنآ‎ aliis Hbri eff us وه جوا‎ qe dnt rpepopig nrt 
es, quomodo peltavit te : qnod. propius accedit ad unigatam. Lucifer lib. 1. 


| pre $. Arhanajis, Quomodo fovit te Dominus Deus tuus, ficut quis foveat 


dures : geltavir eos ut altor five educator : ubi vulgo i veomopóenzsz, mores 
| roleravit. Nam quin huc refpexerit Apoftolus non eft mihi dubium. Draf. 
(h) Siquis homo geftet.] dila, معن‎ ape Tgepds Thy ior, tanquam nutrix 
lever filium. همهم رک‎ portet. (1) Et omnis In adsis libris, xy Te Tar 
die dU, & dieu] من‎ TR demeyi rider, xj rêr radon, Ge & parvuli veliri, 

uos dixiflis in direptionem fore, & omnis parvulus, &c. qwed responder 
vulgata, (&) Caftra movillis. | Sic etiam Compl. ln alii: eff, טק‎ 
caftra facite, aur , abite, at vaigata. Uu) Er vim facientes ] Compl. xj 
par herla, x) cues Cramiodusi, & luperbe egiltis, & vim facientes: gwe for- 
tajfe dua funt inter pretationes. 


CAP. IL , 


(4) PPT verebuntur vos valde.] Pro bis in hebreo eff , & cavete vos valde, 
E: vulrara, videte ergo ws pes (5) Hzreditarunt ] I» afis li- 
| bris additur, avlese, eos, nt panlo poff eriam in nofira, (e) Fecerunt] Sie 


(d) Ante faciem noftram. | Hee a nonnallis codicibus abut x $n quiba[- 
dam vero adduntur praterea bac, eis mis peices seb, in manus noftras, 


CAP. HI. 
| (a) Um.] Ifa diffio redundat, & nibil facit ad fententiam, ut Jape alia 
E adi. ( b) Percullimus. | Aquila &raDipanou du 


tur aur exterminabitur,quod ex Aquila fumprum.d paret ex hoc loco cate- 


rum Jud. 1.18 pro יחרימו אוהה‎ legitur in LXX, drefiustimy duru" | 


duru". funt autem dug inrerpretationes, prior ex editione‏ א پر 
Aquile irrepht, pofterior pura pura interpretum elt, Draf. ( c) Phere-‏ | 


|zxas.] Ditto bebraa, unde bac inflexa eft, fignificat non munita. Sware in | 


vulgata eff, abfque oppidis innumeris,qux non habebant muros. (4) Ex- 
| rerminavimus, ] Jn alii additur dole : عق‎ vulgara, & delevimus eos. (e) 
Reliquus factus eft a Raphain.] ira purat S. Augnfl. quaff. 3. apte yeddi 
bunc locum, c figuificari ipfum [olumex Raphain, id efl, ex gigantibus, re- 
mafî fe. (f) Hic eltinarce.] Ex graeco /iquet intelligendus efe de lecto. 


Iud autem: is Tj arpg, in arce, ie vulgata eff, in Rabath. (g) Regionem.] | 


aiu wiser, quaft, circumregionem : عع‎ videntur LXX ifo nomine uf, 
wr vesfonderent. vocabulo bebraico, quod fignificat funem. (5) Thavoth. 
Alii, acd, ef vulgata Avoth Jair, id eft, villas Jair. (5) Machanareth. | 
| برل‎ aliqua editione eff Sav رانب مسوسر‎ a Machenereth. Jr (ompi. ám" 8 
| Chenereth, qued refpondet hebras, Sed illud ET noflra videtur pofitam ex 
bebreo,pre irs. (k) Sub Afedorh Phafga. ] Reffondet fere bebras œ fignifi- 
ear, fub effufionibus collis. lii, amo ,انايد‎ awt, amo dond, ab Afedoth. 
|) 1( Fecifti tu. ] Is Compi. additur, xz! Tà tja cw, fecundum opera tua, 
| quod refpondet bebrao, © ۵۰ 
| C ATP. IV. 


lh -= = mw 


4 
0 


(4) QCulptilem fimilitudinemm. ] Ita S. Angnl. q. a. & volgata, fculptam 


himilitudinem, Jed yandi امس‎ poffet etiam verti, Ículprile, fimilt- 


pese Apud eundem fequitur, aut omnem imaginem, @ valgata, aut | 


dmaginem : Ab hebres ramen abeft illud, aut, ($) Qua diftribuit. [ Theo 
| dorerss. Sic enim & ceteri funt interpretati , עסו 50( وم‎ à Suds ew. eig 
qiue Mess up Uray Tir segvds quz drípofuit Deus tuus in populos iub toto 


clo. (e J Er faciatis iniquitatem. | H«c abf/nnt a multis codicibus, Fa | 


S. اسم اسه‎ yis 7. quemadmodum etiam a vulgata, (4) Perdemini ] 
| Tu aiiis libris addi | 

imum cœli. | Jta fere bebrass . ac tamen idem [olet ۷-۳ ac Js diceretur, 
{a fummo caeli, quod babet 3. Auguft. quaft. 8. & vulgata, (f) Audita 
facta eft vox. j drum Esla n gard ams. [2 aliit, تساءدافدك‎ evt route עד‎ quc 
*ساما‎ Aux, auditam tibi fecic vocem luam: quod refpondet. vulgata, (g) 
Omnem Araba trans Jordanem ad or:um Solis fib Afedoth excifam.] Sa- 
tis fit femel admonai[e afr ata fignificare planitiem, aut folitudinem + ficut 
jam paulo ante diximus, fub Afcdotb exciam, valere, fub effufionibus collis, 
ant, Phalpa. Jone 12. eff, im imd eds Ta, Valde autem [nipicandum efl 
Mise deeffe-nli quid : mam in vnlgara interjicitur nt in bebrao, ufquead mare 
“folitudinis. 

| 

l 


1 


CAP. XVI 


| تب ما و‎ Alii, Sinf]s, immolaveritis: ita 5. 4077 in locui, | 


nbi تاو‎ fententiam explanat, (b) Et coques & affabis. | Ex he- | 


| bres, cw valgata [nipicari licet alterutrum effe ex alia interpretatione. (c) | 
1 | 


Septimanas. | Jta etiam vulgata, in aliis tar, BAcraiigs, integras: œ 
sta S. Auguft. 9. 25, (d) Inchoantete.] S. Axgaufl.sbidem, inchoare 
te falcem mittere in melem. (e) Tuus] fn aliis eff, eut, yn וטוה‎ 
ei لیر‎ û 25s eu, tibi, prout benedixit te Dominus Deus tuus, Sed bec etis 
am videri poteft. altera interpretatio praecedentis fententia. (f) Epulabe- 


| ey. Im aliis libris, ues mu srngiec €f S, 1/0007. in locut. Yel oinne viti- 
|| um malum : ai etiam de [ocuitionibas 10191 Dnjus loci diffutat. | 


oris] dta nunc S. eur, quod grace eff, Goseastien, Œ folet etiam verts, la- 


CAP, XVII. 


| det vulgata. (©) Illam.] Js alise codicibus fequitur , Grmicimt- 


ad portam: quod rr 
runtur. (c ) Malum. 
at que bec cadem varietas eff paulo pofl, c& fepe : de qua ل‎ Auguft. quejf.39. 
(d) Verbum. | Apud T beodoretum quell. 17. fequitur, cw ples drauizis 


| taberis. (g) Magiftros. ] zraupa]otoufofess De hae diffione ditam eff [n5 | 
| praes S. 17 | 


j (a) TOn precepit.| Jnaliis eff, > serra, non precepi: qued refons | 


|| naar סד‎ mum m mrpr Toro, 2% rw’ Alw, qui fecerunt rem malam hanc | 
pondet vulgata: fed a Lucifero ( aralirano mon refe- | 
$ .توب‎ Im aliis, פד‎ aovugiv, quod eff זוא‎ | 


oho 


| عمس واي‎ X) drains apis, Xy Tu 2217. mod fufpicisnem facit iplum babui[fe bac 


|| Joco snjignem varietatem. Et illa, )רס ارك‎ dr :וכפהו‎ optime cübererent cum Je- 
|| quentibid, fala xplriws tw mls mae ss, wt inteliigeremus, repugnantes e[fe 
| inter fe judicum fententias in minoribus civitatibus, (e ) Illuc. | Jm alii 
|| eff Franka סד‎ crows wre .كن‎ Ut invocetur nomen ejus ibi. we abuni كه‎ 


| vulgata. (1) Rem. ] effi ius, verbum. (g) Tibi. ] In aliés fequitur, | 


Ivitatum.] Ali addant Jif! veltrarum. S. Auguft. guef. 28... ' 


| 
| 
j 


ممم سح 


۱ (o Rangamini, seduscré. Compl. zpos, turbemini. (^) Ad fimul | 


| 


|| 


| 


| 
| 
| 


pfum.] Sie hebreus, & cbaldaus. edlii codices grazi babent dla, ea. | 


videtur diftum pro eo ac fi diceret, ad cedendum l: gnam. Alji intere — 
| prerantwr, & percula fuerit manus ejus fecuri Ícindentis lignum. (c) Et | 


- 


AF قوقع‎ Tomer. 148 4 لق יפדב‎ rinsar لو‎ imap رس‎ quz non funt de civi | 


| èr xaigg, In forte: cf ita S. .۲و‎ 3. 26. quod tamen abeft a vmigata, Û 
|| bebras. (b) Quare.) Jn. Ali, ,تسلف‎ veruntamen. 5. Awgufl in locut. 


Non multiplicabit fibi equum: pro equis vel equitatu, equum pofuit : 6 
nonnulli equitatum interpretati fant. (5) Non. ] 4067 idea gai a Compl 
fient ab Hebreo, © Chald. 


CAP. XVIII. 


tuarum, wr vulgata. (b) Elegerit.] [n aliis fequitur , wot, 


OC 


|| Dominus: e ita apud. S. Auguft. ibidem, e& convenit cum vnigata. (c) 


| Prater venditionem. ] Lege dues eff S. A nft. in tadem quaft. (d ) No- 


mine. | elit, 35 ry 22606, in nomine, (e) Fuerit.) /m aliis. additur, 


| fis, verbum god refpondet hebrao. ( f) Non timebitis. ] &x اجه‎ Non 


enim aliter vulgata, © bebreus, ci cbaldeus, mifi quod habent timebis. Fe- 
rinm ditlio greca po[[et verti, non abftinebitis ab eo, id eff non 40190001 mia- 


|| mms ab eo, quin slums interficiatis. 


XIX 


Erram.] Jw aliis additur, رت‎ earum. ( &) Cædentis lignum, 


€ A P. 


purgabis fanguinem innoxium, ] Sic fere hebrans, C intelligendum eff, au- 


| feres effundenrem fanguinem innocentem, Sware vulgata ad fenfum [pe 
| Fans babet, & auferes noxium fanguinem de 111361. Similis logunti eff eti» 


am cap. 21. 


CAP. XX. 


ebellandos. | Optime refpondet phrafi hebraica.eln aliis eff coves 
twig dir 716 VySple vl, مامدلل زد‎ Uae. & S, 40707. q. 30. ita bunc 
locum refert, Quoniam Dominus Deus vefter, qui pracedet (in locur. præ- 
cedit) vobilcum, fimul debellabit vobifcum inimicos veRros , & falvos fa- 
ciet vos. (c) Nondecivitatibus.] Alii codices babent, diyi amo P miar 


tatibus gentium harum. Ecce autem de civitatibus gentium harum. Hane 


| OT 


Zdutu[l. 4. 20. qui in civitatibus tuis erunt: ibique comparat | 


| cy 


| repetitionem babet etiam valeata. 


CAP. XXI. 


Upla.] Aut nt alii, duplicia. S. Ambr. .ل‎ 1. de Caine, 4. det illi 
Pdotem, &c, ubi eriam aei] d] bua. vertir primitias. 


CAP, XXIL 


(a) 


(4) | 


(e) 5i cadat. | CMiratur' S. Auguft, in locut. inufiratam locutionem. 


| Sed verba greca d moy 5 moy da! urs, poterant boc etiam modo verti, S1 


iio Domini Dei tui invocata elt. ور[‎ aliis exemplaribus eff, fn | 


nedicens.] Ita etiam (Cyrillus Bb. 7. Terralianns | 


ו 


| ceciderit cadens ab eo. (e) Civitati.] Sie bebrens, Cé vnlgata. In 0100 | 
codicibus additur, روت‎ illius: @ ita apud. S. Mug. q. 33. (4) Fam.] | 


] Jtem bic | 


In aliis fequitur, a avdpes הד‎ dunes عل‎ S. Auguft. viri civitatis ejus. 
(e) Proximi.] In فاه‎ additur durî, fui. (f ) Er vim faciens, 
additur autku عع‎ apud S. Angufl. & vim faciens ei, 


CAP 


'4.23. msículinum. ( k) Vicum malum J aor "אשמה‎ | 


tertio quoque anna. || 


35 miad, in civitate. (b) Que | 
i] Ir (Compl. additur نو‎ myle Te wrlum duris è sipli رمه أسرعم‎ & om- - 


S. 18707. in locut..—| 


E 


CHT, 


p 


mu : pi, و‎ 

fae] 1m core f confefliones veftras. ] Non eff in hebrao, me- 
" upon a, quod bis verbis reipondeat : quare [ufpicari licet, bee, € il- 
ovis is fpontanea veftra, dua efe cuju [dem fententia inter- 
y^ s. Nam panlo inferius, ubi repetitur, & confelliones vellras, be- 
ints : vocabulum ac nunc ifla loco, quo nos babemus, fpontarea. 
8 4 rum. ] i» aliquet codicibus fequitum, xi T& diua] vil, & data 
1 yea veftra, Theodoretus alicubi in boc capite videtur || ditio- 
ROPA que ita, inquit, rd duel فد اعت‎ interpretati Junt vd ה טפ‎ 
uii رم ی‎ diua, mio, videntur efe diverforum interpretum. 


Fa Ed 
| 


qe 


^ 4 1 = 

bebrao, fi abe fert iffa, & profelytus. (7) A facie tua. |‏ مرو 
Ts Suds duar; non exquires Deos‏ ۱۳۱45 او ו 
E. quid reipondet bebreo.‏ 


CAP. XIII. 

C ita S.efugufl.q.19. (P) Timebitis.] 
| مر بر‎ adjungitur, û Tas אס‎ wre ع هديع‎ C mandata ejus cu- 
dures guad re]psndet valgate (c) Et ei apponemini, | Alii ai auris سبال‎ 
i ral apts 0009 הס‎ 0006 quod vulgata , ipli fervietis, & ipfi adhe 
ts. (d) Non defiderabis. ] tx érmüiate, Compi. sx 500 non Mi- 
hers. (e) Terram. ] Ali rw" minr, civitatem. (f ) Facta eft. ] y- 
lw oprime refpondet bebrao. In nonnullis eff ,مه ך‎ C coheret cum an- 
ilu, boc modo, Et ecce verus manifefto fermo factus fuerit و‎ abo- 
روت‎ in vobis. (g ) Terra] Alii 


pius] Alii dl, veker, 


שב 
A‏ 


j cora ejus in ore gladii : quod refpondet. hebras, 
| CAP. XIV. 


tate, non vos incidetis : quod‏ الاجم Im (Compl. fequitur, ù‏ [ .مااع ד זו 
V etin vulg. In aliis vera[flis, & ad marginem Vaticani. © guests,‏ 
ada‏ یا سا اس یات nd Cyrillus fic tx plicat, TÀ gole XT alu‏ 
ו[ ifs a4 uggs T‏ فس سدم rep. $58 agahi‏ 29 رعو E ual za lip‏ 
fecundum confuerudinem gtacam elt purgare, &‏ همم i. lllud‏ 
miri fuper mortuo. Non enim decet inquinationem animz putare mor-‏ 
يأ corpoream. Theodoretus 9.15۰ did pl Td pocie, Tas av‏ הגוה 
Per illud eutáss]e explofit rds‏ ,یونم + felat iadau‏ לי يم [oe‏ 
fiis, vaticinia. Nam Pfeudomantem illum Pythium vocabant Phoebum :‏ 
fe quentia verba de calvitioexplanat (b) Capream.] In aliis co‏ سمنلا 
bubalum, & tragelaphum.‏ & ,רקד Bibar [equitur, xal 0065257 xal‏ 
jm compl. in aliis autem libris paulo poft, additur, asd‏ على ] Et fimilia ei.‏ | 
peta aure, & omnem‏ שד قود flari ios, (al. abeft illnd rd, Ci rele)‏ 
mum, & fimilia ei. Sant etiam nennulle alie in bis avium. ncminibus va-‏ 
uter non magni ponderis. (4) Feretis.] In aliis eff, duet wasla, illuc fere-‏ 
Avulgata, e ab bebreo utrumque abefl. Nam pendent [eqwentia ab illo‏ | 
Medes, quod proxime ateceffit. (e) Fuerit via a te ; iu‏ 
Hi diceret, longa via erit ; adverbium pofuit pro nomine (f) Benedi-‏ 
ncs, benedixit, Sed soffra mages refpon-‏ مس aJ I aliis eff, dfna, ant,‏ 
haber tibique benedixerit. (g) Quae in civitati-‏ אף vulgata,‏ 


anim ex LXX cum ver fione. S. Hieronymi. (b) Operibus. ] Jm aliis ع‎ 
M Tbredoretnm additur se, & S. Auguftinus ibidem, operibus tuis, 
mpl. die Tp fag om py au, operibus manuum tuarum, at vM/gata, 


CAP. XV. 


| DE feptem." 5. Aug. .و‎ 4. babet, poft feptem annos, C putat ex hse 
atari iliud quad in proximo [uptriore capite poft ie eff, polt tres an- 
n UG fignificat, feptimo quoque anno, ita 4 que a 
۶ Os emm eft. | عرص‎ 32, ant, nt aliquot codices, œ Cyrillus 
ere. in دشر‎ C Tertullianus lib, 4. contra Marcionem, 
וי‎ Tem 
E 2 invocavit remiffionem : idgwe refpondet hebreo, 
be .رس‎ Quia be 
^ s 4١ Non erit, inquit, in teindigens ; uti benedicens benedicat te 
er verbu h tuus. In aliis exemplaribus eff, dia 53 piua ۵ twaefar, Pro 
TM fib oc benedicens, cre. ( d) Feenerabis gentibus multis. | Sie 
AP "i E de Jacob Cap. 3. S. evduguf. in locut. babet, gentes. multas, 
tur, ] q lo pof, fcenus fcenerabis ei. (e) Tui autem non principa- 
Cel Agu. in locut, tanquam diceret, tibi non dominabuntur, 
2 هت‎ (f) Indurabis,] Sse vifum eff reddi poffe illud, روص‎ 
3 وت‎ Tim babet. Su gnificat enim quai ex animo ejicere bunanitatem, 
D Aerts )!הזת‎ In aliis libris ef, tx دک .المج ممم‎ Angaff ۰ in locnt. 
io, 95 ) Quantum pofular.] iz» Hare, agdors etra. In 
EF num Vimy) ay OhdXwrae, xci وه ۷5۴۵۹۷ دلانود‎ ant, ا‎ 4 
JCTM rj; Tantumcunque poftulat, & quantum eget. ( 2 ( אשדה‎ 
LLR Angulo. 1 Aus, de torculari, quod eff in vulgata. (i) Malcu 


Ma 1‏ 
و 
ג | 


Lj 
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ricaner bs دوع[ رن‎ ev yea dne, ufque in hanc: Et cara a 


mus, pote} fignificare loca demifa, نت‎ campeftvia. (m) Trans Jo, M di 
als Ab bebrao autem cr boc , 0 « nod fequitur, RUN 
Phenicum.] interp. Orig. palmarum- (p) In Hiericho.| $. Awp 
In Hiericho dictum elt, in terra ,quze pertineret ad Hiericho, زوع‎ ML 
In aliis libris hac fequuntur Xj ,שרה جیوه‎ Cf sh quibufdam il din | 
& adoravit eum : gua tamen neque a יי‎ Martyre 15 dialogo adu 7, zi 
mem, neque a S. Cypriano lib, 2. teff. bunc lacum afferentibus refernn? . 
Aug, etiam q.7. bac tantum babet, & proftratus in terram, dixit, ל‎ n 
vero Orig.Et cum hocaudiffet Jefus, adoravit, & dixit. (r) Sandy, "n i 
etiam vulgata- T bredoretus q. $. rE apts Ext, locus fanctus ef} jw d 
yl dia tr. CF S. Cyprianus ibidem, verra fancta elt, itemque Inter, oy; - ۱ 


Po. (A 


CAP, VI. 


₪ Unita. Js Compl. additur, img ומק קש‎ Quy iagalla, à fatis pi. 
זא‎ lírael : qued reffendet hebreo. ($) Qui fant in fori, ^ 
يدلاءة‎ ir iggi: db alis abejf lua, ها‎ a Compl. vero etiam illud, ir. E, 142 
in locut, potentes fortitudine. (c) Tu autem admove. ] Zn bsc Capite 


ne, CP poffet etiam verti, vehementi, & contenta voce. Alii interpr. 
3111006 ; quai Jeriptun: ,זל‎ (e) Vel as.] lta etiam Cyrillus Al 
mes ,وديمو‎ & omne xs. (f) Jubilabire j Sic interpreti Origo po! 
placet verti, هنز‎ C fic etiam folet in pjalmis < wt ibi dicetur fo i 
edificabit. Jta etjam 2 heodoretus q. 8. S. Augufto 4.19. qui refali 


ut a vulgata, T bradoretus etiam. non videtur illa agnofcere. Nam بناوج‎ 
maledillionem explicaffet, addit, ejus in bifforia regnorum mentium. 
(nimirum 3.Reg:16.) quafi bic ifa non commemirentur. Habet tameng jy 
יש 99و‎ putat a LXX. effe interpofita, qui faltam effe noverant, 


CAP. VIL 
(OW WAcnum.] Abet hoe a (Compl. ut ab bebrac. Lucifer $m lib: de mss | 
Miss n "Deum delinquentibus. Et neglexerunt filii Hrael ein 


Lucifer. In alr, x1! Bulaudp x2 סע‎ Badin, xal army aules, lus 
Calder לצ ל‎ ease, ad Bethaven, ad orientem Bethel. Et dixit eis, des 
Afcendentes explorate. (e) Et contriverunt-] Lucifer, & contribuliiemg 
illos in proclivi, Alii, ius cvvireday d] e (Compl. addit, x«i Torts idi 
i ri 14909 quoadufque contriverunt eos (Copp/.& perculleruntes) 


gis, Coram arca Domini: ۶ bec varietas fepe occurrit. (e) Dom 
ne ] ed, wes wes. Fnlgata, Domine Deus. (f ) Tranfierit.] Sele 


| manfiflemus.] Lucifer ad verbum e graco, 11 manfimus : gam Ok 


exy]o نود‎ Caer, & quidem fumpferunt de anathemate, & furati [unt mat 


dicit, (1) Tribus.] Jm compl. additur, ,رل‎ veltras : itemque الأ رام اسم‎ 
Et applicatus eft;] Jta libri veteres. Jn aliis eff, xal ההוש‎ dip i 4 i 
| auT^ Gino, نوه‎ Eyed oy ra $ jene. PT] cei oi 9 91x G- rar iria ۳ 
plicatus eft populus Zarai per domos, & deprehenfa eft domus Zambn: * 


& oftenfa elt domus fambri: & oblata eft domus per viros: &olterist 
| Achar filius Charmi filji Zambri. Er qued ad bec poflremsa verba perti 
| Juda. (m) Achar.] Js Compl. fequitur, ik pt miuseze dis أل‎ teat, lim W 
| die da quæfo gloriam. (o) Vetem variam. ] Lials سلجئسوه‎ T henda 


amarae, antem (id efl, linguam) pilar 7‏ "ساد penulam,‏ וא 
.יי )2 maflam auream. ridus. ald oral broyler‏ 
de ndis AW‏ סד "ji‏ وراد ره المي ersElag 09 0 mamgu Û aei wus rd‏ | 
+ ותש putant efTe militarem ftolam, & fymbolum rapaciatis, Infitum‏ | 

per quodammodo militari generi quam libentiffime rapere, A, - y 
nonnul codicibus, 65 compl poff alu" سلدئمي‎ |? gal a 
,"ו הא‎ unam bonam, id seque apud Cyrillum eff. Lucifer tamen oo 


| 


& dextralia pura: multaque ibi inm bunc locum affermntur. (p | 
motus.] ומק‎ 06 videtur enim bit maj quiddam fignificare gm, 
tans, In compl. eff. kal متخ‎ dull, kal که‎ ۳۳ NI 
(videtur legendám, ea) & faftuli. (g) Et duxiceum in vallem A= y 
cifer, & perduxerunt in valle Achor, Sue abfnnt a (empl nt 4 onl i 


Etiam Lucifer retinuit dilliosem bebraam, qua fignificat, vallem ARE | 
vallem turbationis, (+) Ifrael] Negue Lucifer plura babet, ee 
quitur, xa موسا[‎ iy avel, & combufferunt ea in igni. (u) "P ای‎ 
Ita © Lucifer, Compl. addit, Vos ف‎ iuiezs mme, ufque in diem jo : 

reffondet vulgate. (x) Ire. ] Ali, ipii wt, & Lucifer, ira WE 


cA! 


ris &.] 20000000 ral. Idbfnnt ifla a (Compl. nt א‎ | 


| filii Ifrael in Galgalis- (wm) Occalum.] Rurfus. eff ditio illa. يرو‎ 


In Compl. fequitur, ود‎ tT nara mayes di عجوم زمره ]لود‎ sa! تسلو‎ dio له‎ ۲ 


| taminjigser varietates, cum in verbis, tum In verborum ordine 6 
| funt, nt prefter iplos adire codices, prafertim Compluten/em, dl que T 
| eanferre. (d) Confonanter. | ires, boc fenfu videbitur accipi ab pu 


| & xdificabit: atque alii codices, dracioq, Xy (Compl. 5) ו‎ 
| fpondet hebras (b) Er ita fecit] Hee wf gane ad illud, Et fuit, abf tnt a Ca al 


Frov موتممز‎ xa) ixogvgssro. Pal. 33.7. 1212. Idem Symmachus, ds ty تسه‎ ۶ | 
ut in utre, Septuag. set amòr, nili legas ws לפק وك‎ quafi in utrem.Confun- | 
| dunt. 3 cum “RJ quorum hocutrem, illud potius acervum aur cumu- | 


| tia: ₪ fraudaverunt fraude de anathemate. ( 2 ( Contra Bethel] juja 


| indeclivi. Jn bebrao eff ufque ad tractiones (ast ulque ad Sabarim) ۵ 
| culferunt eos in defcenfu. ( 4 ) Ante Dominum. ] Compl. trarli nti a 


| wertimis, Nam. 14. Sed boc loco nimis obfeurmm vifum ef. (h) Jordans 
| In Compl. [equitur iy اسب‎ wee, in me Domine. (i) Furati de תג‎ 
| Tra fere Lucifer. Compl. xg ל הל هر‎ Gm" 78 dra, فود‎ aati E 


| &injecerunt, re. (k) Hacdicit-]. Imaliir : dn mide AS), quonim Me 
Fac tibi ipfi cultros de petra acutos, vel, ficur habet graecus, de petra acuta. | 


|| applicata elt domus per virum. Lucifer, & obtulit plebem Zare per die 
| ditur in aliis, is (asd, filii Zara, @ im compl. $ quiis د طلم‎ 


|| Verum zw" alê Aquila interpretatus eft, scald folam, ۵ 2 


| 


| | ftem variam optimam. Jnterp. Orig. bcm. 7. Furatus fum AIT تقو‎ 


| | Populus. ] Alis, epg Ifrael, £f fic etiam Lucifer. Cf) Emec A? | 


כ = | 
سے 
| 


: رن‎ E i 7 05 


,Sed meditaberis in eo die, ac note ; ur obferves facere omnia, 
۱ , ur cuftodias 


1% 


que fcripta funt ineo. Lucifer. (alar. d. 1. pro S. Arkana 
. (4) Pro 
ie 0 Profperabis.]- Refpondet hebreo: liqui cod. 040070 0 


| e Lucifer ibidem, tum dirigam vias tuas. (f) Bene accin&i priores. 
| uber idis err nano expeditiores fratribus veftris. 


CAP. IL 


nes. ] Er hac abune a Compl.ut a vulgata. (c) Nocte. ] Abe boc a val- 
gata, ut 4 2 quod 
Me fed neíciebam, unde effent. (e) Si. ] In Compl. û, & (f£) Super 
nos. | 
fanguerunt omnes inhabitantes terram a vobis : gwed rejpendet hert. 


cul. ( b) Facite. | زد‎ muile Compl.xad וש‎ facietis, (3) Feneltram | 
In Compl. fequitur, Vu. à nO- ی‎ ir md niyi dvd א‎ : 


nod in vulgata eff, quoniam Domus illius in muro, & in muro ipfa habita- | 


bat. ( k) Erimus. ] In Compl.feqnitur, iav yalp depilar wag il manus tetige- 


| rit illum, grod refpondet bebreo. (1) Et iverunt. ] Jm ceteris fere omnibws co- 


dicibus her fequuntur, xai רטול של‎ Ti له ايد‎ +" Er TA Sued: xai يوم وغ‎ Bu 
بده‎ ` & ligavit fignum coccineum infeneftra, Er iverunt. 


CAP. IIL 


Oltri. ] n aliquot codicibur, © apud S. Auguft. g. 3۰ eff, ven, 
que varietas & in "n capite, cr alibi Jape notari pole]. (b) 
| Compl. eff, شا‎ 505456 iy duro, qua itis in ea. (c) Stabit. ] Jn Compl. fequi- 
tar, doaler ds apos nal ito ds dîger defuper tanquam cumulus, Et fa- 

&um elt, ut promovit. فوؤر‎ ifta quidem, xal illo de, fnnt etiam in aliis 
| codicibus, (d) Sicut dies: ] وله .امع‎ ir ites, CF .کمک‎ 3.3. licut in di- 
| ebus. (e) Concretio. ] T besdoretus.Titud quidem, vifus, Symm. interpreta- 
| tus eft, draws, tumorem in modum utris inflati, مره‎ 98M. U imar Û pon 


| lum denotat. Si divinare licet, سس‎ eft acervus utris in morem affurgens. 


| Draf. Cohibitus enim aquarum fluxus, inftar utris tumefcebat, & in faltigi- | 
أ‎ um attollebatur. ( f) Valde vehementer, | I» aliis eff, Chapa Cpidpe amo | 


deui. In Compl. autem, Cgådpa Cpodpär amo ddau Ê mixtus, valde vehemen- 
'terab Adami urbe : quod refpondet bebrao, | 
| CAP. IV. \ 
(aX Ts. Im aliis additur, aifer, dicens, ut in bebrao. (b) Jordanis. ] 8 
B Compl. fequitur, im girtur sodiy که‎ isgior, c tatione pedum Sacer- 
dotum, gus reffondent bebrac, c vulgare. (c) Vobifcum ipfis, vsar 07 


| fic legendum, non xai dilate, quemadmodum babet Compl. (a) Coram me ] 


Abfunt bec a compl. vulgata haber „Ite ante arcam Domini‏ .سر مات סול 
Dei veltri. (e) Pofitum.] 18 eempl eff, wires, politi. ( f.) Omnia. ] /» compl:‏ | 


addita , rs pups], verba, quod refpondet hebreo. (g) Teltamenti teltimonit.]. | 
| Sic etiam compl. Œ natat iffam Bentionem S. Ang 9.5۰ Sed bebraus babet tan- 
| cifer, Compl. 040064789 distiBaesr, traducens traduxit, (g ( Er wea 


tum, teltimonii, vulgata, fcederis. (b) Opere. ] ipfa. Sic etiam babet alins di- 
ber. In ceteris eff, sedro tempore,ut valgata. 
| CAP. V. 
(4) כ‎ Eges- ] Compl. mii it Banas, cundi reges, ut vulgata. ( b) Petri- 
| Ris de petra acuta. ] lta etiam codices T beodoreti manujcripts. Nam 
dn impreffis multa defuse. A compl. abeft iliud, ix maga; סק‎ S. Ang. 4.6. 


1.teff. Fac tibi cultellos petrinos nimis acutos: & aflidens, circum-‏ وم 
cide fecundo filios Ifrael. Mud antem, in ddTigs, T beodoretus in Mann-‏ 
lferiptis exemplaribus interpretatur, pro co, ac fidiceret ex fecunda hac‏ 
latione. In bebrao cadens ditlio fignificare poteft petram O acutum. (e)‏ ۳ 
Et fecit] Jn aliis additur, alls , & S- Ang. fibiipfe. (d) Hoc autem mo-‏ 
do.] Jta fere S. ug. ibidem: Compl. autem longe aliter: £t jn greci‏ 
commentariis infertum et boc Scholion ex T beodoreto, In alia editione ufque‏ 
ad ilud, Quadraginta enim & duobus annis, non hoc modo propofitus lo-‏ 
ו א iy‏ ( ]اقم se haber, fed potius ifto : re? gF à rade (Compl.‏ 
SE difu vo dorttivoy mir-‏ (دهنبشراة روسمة mg baaie i media (Compl. ùr‏ 
(Compi, CrTi pip ey Teddy ( UgsA-‏ وله dr 27002059 ieri‏ ,سوه Mes ardpss‏ 
pros poy (additur in compl: mas û xade‏ سر[ sel]‏ ود duil in yn: di fue,‏ קש وق 
cosi emer dull‏ مه ir Ti ipo iv cn‏ 16 يذومس xal was dande di‏ ( ملع وا 
Et hic populus quem (Compl & hoc verbum,‏ معور لماعتي > En yis dris‏ 
quo) circuncidit Jefus, Omnis populus pergens (Compi) egredientes ex‏ 
JEgypto mafculinum, omnes viri belli, qui mortui funt in via (Compl. in‏ 
ferto in via) egrellis ipfis e terra J£gypti quoniam circuncifi erant. (a4-‏ 
itar in Compl. omnis populusegreílus.) Et omnis populus qui nati fue-‏ 
rant indefertoin via, egreffisipfis e terra /Egypti, non erant circuncifi.‏ 
annis, & quz fequuntur, Sue quidem‏ و سا Deinde, 722£dxor]2 tm,‏ 
£e prafertim Complutenfia valde refpondent bebrao, (o) Et duobus. ] Hee‏ 
beft a Compl. uta vulrata, Sed mon a 5. Augu]. Exodi etiam Y6. ponuntur‏ 


nui 40. (f) In deferto Mabdaritide. | Aly codices, uaduagend, eut, | 


pa تام‎ Madmaritide, ast, Magdaritide. Js Auguft. Mabdarich. ۲ 
autem a Compl. & fiers poteft ut ie due ejufdem Vocis interpretationes, e 
waa retinnerit nomen ip[um bebraum, qued fignificat defertum, inflexum ad 
formam gracam. (g) Adeo incircuncili erant. ] Explicat bane locum S. 
17. Et Interp. Orig. ad inline homilie fexta, qui non obedientes fue- 
ar. mandatis Domini, incircuńcifi dicuntur, Fw/gata babet, donec confu- 
merenturqui nonaudierunt vocem Domini. (5 ( Definient.] In aliis fe- 
quitur, io dvet, & رک‎ Auguft, Dominus eis, (1) Dare, In aliis edditur, 
m 

| . 


| 
ו 


Í 


۱ Quam ibitis eam, ] Ita S. Auguft. in lacut. grenvi 3. babeat. in eam. Jn 


| Pempei 


| (a) fUvenes.] Compl. Brdpag, viros, quemadmodum vulgata. (ë) Duo juve- 


| 
| 


= = ۱ r Jj à 8 . + 
. Cg) Noltrum. ] Abeft ab aliis, & a T beodsreri manujeriptis codicibus ifl nd 


| 


f 


\ 
— m 
t . 


unma = ax 4 * a 8 


pomo ב‎ 


orum.) Ali, inler, Elebon. (m) Audientes. ] Abaf a compl. ut a vi) 
fers. (=) Eorum.] Js aliis fequitur, Twigs Ti mirî, dietertio: quod 
abet vulgata, (o) Eis. ] Ali addunt, rai سب‎ dumis dı dpagyrer, & dixe- 


Bri ₪ [en dyufyéAn, nuncium nunciatum elt. (4) Propter hoc facti func. 
habitatores Gabaon cæfores lignorum; & portatores aquz altaris } Hee, 
ab[ust a compl. ut a vulgata. 8 Dominus | Abejft- bec مان‎ a compl. ut] 
abbebrao, quam tamen [upplet vulgata, — 


CAP, X, 


(4) Donibezec. | Interp. Orig, bom.11. Adonibeie S. 4.15 
A ایو‎ Vnlgata, e A : 05 compl. duy 7 9 1 ₪ 
rael.] Jn compl. fequitur, xai דלפ[‎ tr ice dus! , & facti erant in medio | 
eorum. (c) Ab eis] dr .توف‎ =. lis, 6000 bi ips. Compl. W abTdics 
in ipfis, Iw valgata,  hebreo nihil borum eff, id) Metropoles.] In compl. 
fequitur, il Bacikop, bri avr یه وموس‎ rl yai, regum. quia ipfa magna | 
fuper Gat. (e) Odollam. ] /ta & comp! Fulgara, Eglon. Sed malta feme | 
per in bis nominibus Junt varietates: (f) Jebulzorum.\ Norat S. گر‎ 
q. 15. fecundum 70. hos nunc dici reger febulaormm, qui pauio poft dicam | 
tar reges Amorreormm : inceaauteminterpretatione, gua eff ex bebr eo, Heros | 
bique dici Amarreerum, Ita etiam compl. utrobique, quv auoppaluy. (g) Re- | 
manebit. ل‎ xcodelreras In aliis, massa, S. 19701. q.14. fubfiftec. | 
(5) Quoniam adveniebat. J imè eueesiiero. F'idetur رنه‎ pro, ut adve- 
niret. ) + ( Oronim.] Ja aiiis, Enbugav, œ vwirata, Berhoron. + varie 
tas eft etiam panlo pof. (k) Quando contrivit eos in Gabaon, & contriti | 
funt a facie filiorum Ifrael | Hac ab/unt à compl. ut à vulgata ( 4) Elom.] | 
Interp. Orig. bom. X1. Elom, donec expugnem populum um. Et ftecir fol 
& luna in loco fio, (m) Eorum.] 4maliss fequitur, id Touro yopaupárov | 
אד ممم یچ‎ culote . nonne lioc fcriptum eft fuper librum recti? Er T beodo- | 
reins gs L3. de boc loco difputans, cetera babet eodem modo, prater ifad, ۳۵۷۵ | 
yotaupror. quod apud iplum eff, dun yaaa, codem (enfw. (m) Mrael.] ls 
aliis [tquititr, xal mspsslér InssUe xai ras apad peT aurk ex Tl شیاه اجه‎ 
es jta הא]‎ & revertir Jeius & omnis Ifrael eum eo in cafra in Galgala : | 
qua etiam [nnt adferipta margins codicis Faticam. (e) Lapides.] Aiii ad- 
dunt, ucl ^os, magnos, qua etiam varietas eff infra im bor eodem capite (p) - 
Omnis filius. ] £ emp/. ài doi, Alii Alii, rz; ;לו‎ , Omnis Ifrael. (4) In 
Maceda. | سل‎ aliis additur, הפקה‎ caltra. (r) Educite. | Compl. | 
UE a5 fele apts uè, adducite ad me, © paulo poft, dis fov epis aviv, addunxe- | 


Gazer. | Alsi libri veteres partim babent als, partim jaye partim ).וא‎ x) 


| In Chebron. ] Compl.amv tfAsy es safar, Ab Eglon in Chebron. (7) Gla- 
| 


dii] 18 compl. fequitur, xal + 400355 dume xal rig Tice; ndpat dume kal 

iwarierrs, & regem ejus, & omnia oppida ejus, & omnia ipirantia, |‏ שד رک 
xal rd Banna daums, licut fecerant Lebna, & regi ejus. (aa) A Cades. ] In‏ 
xgdus, & occidit eos Jelusa |‏ סד lusus‏ סד omnibus fere alise, xal dmx]jrsp‏ 
| & א] א e‏ واممرة Cades: (P5) lírael.] 1m compl. additur, agi arizelay‏ 


| runt eis principes (p) Anaunciata. | Jn aliis, dy eR dm kon, Jm compl.) 


G V. j 


| runt adeum. (/) Odollam.] Hic هع‎ pando poji vn aliquot libris eff, d= 
| har aut aer. (+) lírael.] In compl additur, Afar dle, dicens eis. (w) 


| 6.7 x) Eju.] א1‎ alise additur, razz tmolnzay TH 5678 (al. Asura) 


| revertit Jefus in ۰ | 


CAP. XI 


מש 


regem Amorrzorum. Ia alis libris‏ .4 ד Interp. Orig. bora‏ ב 
guod refpondet bebras, Vulgata Madan. ( &) Symoon.] |‏ مقعم ل LW‏ 
multadicuntur in ea homilia, cur iden potuerit |‏ عت Interp. Orig. Symeon,‏ 
ejfe nomen bujus regi ac patriarcha. [m aliis libris eff, partim, muepar, Se-‏ 


fervari po[[ nt in bis nominibuz, qua [equuntur, tum ex codicibus, tum ex 


plura autem. ab Interp. Orig. Habet enim, Ex Evxos, quierant fub deferto 


terp. Orig. In adiit libris efl, d cies قد‎ AG  $undorne, quae circa labium 


—— —— o mm WNUER A 
+ 


Ita libri veteres: vulgata editiones, crespguvirow, C Interp. Orig . iquciatos. 
(b) Maron. ] Sic Imterp. Orig. Alii, pipou, aut psfcavaFuigata, Me- 

₪ Male- 
nt. Origenis, Malefoth. Ali libri, ua pepa uaciu, quod chaldams 
interpretatmr, Salinas aquarum. Fulgata, aquas Maferephot. S. Hier, iu 
locis hebr. Malrephoth. (/) Regnorum. ) (Compl. addit. Teror, itorum. 


DU Á — MÀ ÀÀ—‏ سه 


S. efuguft, .و‎ 16. non dimifitinea Jefus. (o) Quz przcepit el. ] ita e- 


quibus conftituit Dominus Moyfi : ۵ reffondet vulgata. (p) Quam non | 
ceperit Ifrael. Alii, lw 5 سسوم‎ Tots dois Cema, quam non tradiderit fi- 
liis Ifrael. S. Ang. q. 17. & non erat civitas, qux non erat tradita“filiis 11- 
rael. (4) Omnia ceperunt, ] llis, marra: hater. S. Ang. in locut. Œ q. 
17. Et omnes cepit in bello. Compl. al 3 «نقدره الود ۵ مین‎ tw jaC aar ۲ | 
rater Evzum, qui hab itabatin Gabaon , omnes cepit. ( * ( 
Ita ut non daretur [ Jta etiam S. Auguft. .و‎ 18. T brodoretus 9. 14. لود‎ + 
mue p Joy dulore AEG, טס[ 4507100 פד‎ , & ut non daretur ei mifericor- 
dia,ad delendos eos. ( ] ( Genere.] Ceteri Sese, monte. [m compl. pris 
dicitur de monte Fada, demde de monte Ifrael, it vulgata. 


CAP. XII. 


(4) A Roon. | In aliis libris eft, atop, Aroer: eb in Complut. fequitur: 
y Shy 237 qu و مدهو‎ TA paeay]fi derar AT uic? mt edeay yO 3 
quae eft fuper labium ia valle Arnon, ad medium vallis. viaearar fequeni 2 
pit ubi hac eadem civitas de|cribitur. (b) Jaboc. ] Comp. addit. qu ونام شمر‎ 
torrentem. (c) Afimoth. ] 4/5, عم و سوق‎ valgara,Bethlimoth: gaod figei- 
ficat domum folitudinwm.(d) Ex Og regem Bafan remanfit, ] Compl fesa dy 


Heater) 


` (we) Ejus [ Imaliisfequitur, xsi và הש[‎ & pecora. (n) Reliquerunt. ] 


Integrorum. | Sic etiam Origenes: || Hamcompl. inaliis eft, Gv curia we ry avai, t$ S. An guj. ibidem, 


4 3 
Lia bie ومسا "لص زو نيجه‎ (d) Moy- | 


| fih idetur vefpoudere vulgata. ع‎ chaldac. Nam alij interpretan. | eer 


brs mis. In aliis fere omnibus eff, aarme bi هید‎ yii. kal inmus wx | 


Interp. Orig. @ alin. ( c) Et qui. ] sei me. ef compl. abei ilud, agli 


| Mafecma. (4) Sicutarena ] Jra fere Jaterp. Orig. Compl kale monde 
| Sarg i وس‎ , populus multus ficut arena: (e) Maris.| Esdem mode In- 


| maris. (f) Ipfi] efi. Aly, ules, ifti. (g ) Fugatos ] وه‎ 


| ron. (i) Sunt ] Sc idem interp. Alii addunt, dures, cos. 
| ron. ] 


Loi FAI da 1 تدج‎ Bepi jail y, xal pias dud 231 
po ruta. Interp, “rig, Er erunt ( ferraffe erant) dimidii juxta. montem | 


Utraque locutioin fcriptura eff ufitata, | 


yir, Tas uli (b) Civitatisa mari ] S. Aagaft. in locut, civi- | 
yt illam aano pre locum explicat. [n aliis autem codicibus Jegaitur: | 
dê © ya (Complutenfir addit, xai 8 ناهد‎ &raukz `| 


tj. ןה‎ ld aero Boffa TY miad, kal m foame AUTE -1א אלל‎ | 
(Compl. & vallis inter eum, & Gai.) 


ue millia virorum : & pofuit eos in infidiis inter Bethan | 
mare ipfius Gai:) & pofuit (al. ordinavit) populus | 


salon ila, " proxime praecedunt, ab oriente, & infidiz civitatis a ma- | 


E- dy. Et furrexit mane: & exierunt viri civitatis in occurfum eis | 
p valium ipfe, & onmis populus ejus, in tempore ad faciem Araba, | 
۳ | deferti. (k) Eorum.] ول‎ alis additur, xai tou 

Gafum fane. quo latentes in infidiis excicabat Jefus, 21% 


kuliner M). Gand ver. וק(‎ Haftile ipfum dicit, in | 


Auguft. im do‏ ل Eadem fere notantur à Procopio Gazao; Multa etiam‏ و 


jal, Omnes qui inhabitabant Gai. | meron, c fic vulgata, partim, mugar, ut compl. Malte alie varietates sb. |‏ یه (al. wumivras) mis samian‏ שדק 


Kit font. quia bac illo przlio fola confumpta non funt Sed poraifler eri- 


| babuiffe 8. Chry/ofl. im Pfalm. 1 4. ubi de Gabaonitis bac feribit, | 
TWIST; kal لمسدسم‎ + dreads Basi ornis, bajulantes utres putridos, & 


k 


۷ 7 7 1 


CAP. VIIL 


ו 


: ٠ ابر‎ in locut. Is ali additur, kal 2 xaby ium, xal 
Ai] gu oo poenis ejus, & civitarem ejus, ( 8 ( Regem. ] 
1 -— +o S. dug. 
m fare sion. ¢) Retrorfum. ] es rè àsiow, © fic videtur 
E oa. 10. (ompi: addit, ali: a tergo ejus. ( 4) Vos infidia- 
"" * pde , eadem ۰ In compl. ejf , tls, Vra vis àrsdpsus]e cl" 
Pu] 1649: t ahg Videte, quia vos infidiamini civitatem a tergo 
: ۳ we illnd, videte, reiponder quidem bebrao . fed cetera 
B valde: (e) ב‎ Sic etiam S. Aug. In compl. additur, xal pde 
T & fugiemus ab eis. (f J Civitatem. | Eodem modo apud 5," 
"nm yn fibris fequitur, xal uupícc]t durio rug}, & incendetis eam 
A وبي ]لم مل‎ xal urit] lo فس ,ده‎ diei doris xer û Sede d- 
i in 0۳ ap uad gni dig er 00/40 [5 “ساح‎ monty, ware] קה 1۳ سا[‎ : 
pu gt a ge dabit eam Dominus Deus nofter in manibus noftris. 
late Ais civitatem, incendite eam in igni. (g) Gai] I» (empl. 
ptit موز‎ rd she? visa ام‎ ir nirp לד‎ aes, & manfit [efus 


paman: ga eed 
1 الا‎ VaaCey ونه‎ Fills يمل دحيو‎ drdpür, xai Hdl duris روجا ولا‎ dyar 
aipu sal. (Compl, addit, dagarar ۶ jai) xai Umar (al. 50058 ( 


xal spereptdon imams Tid אטע‎ iuto iy piso d xend. Er ca- 


Aquilone ipfius Gai‏ او 


folic ad quin. 
nd compl. à PAT sl ۳ B 
ets caftra, quae erant Aquilone civitati, & noviffima fua mare civi- 


* privit Jefus note illa in medio vallis. Fier [unt in hebreo, a quo ta- 


Alii xal Be Spier, xal Cei Dor dr )ونر‎ $ minton He ץע‎ 


1 t exiit 0 LER | le es ie 
1۱ (i) E 206162 وله‎ T للك وا‎ Kal aar Û Aad ريه‎ sig F وعم‎ xT 


E iini! pT 


E iciei, vel 1 7 | 
eme plaure was à xed; dobar bau dum, Et fugit r viam defer- 
ווה‎ omnis populus perfequi polt eos. (/) id In aliis fequs- 
راز‎ ulin, & in Bethel. (m) Gelo.] Theodoretus, .و‎ 10. + wid dw 
b B md; شرو‎ Tag dlê Jigar ineur darida بوک میور‎ benr" dmv 5 
ET 

hina te amid 
P ınterpretarus elt Jofephus, fimiliterautem & Symm. .Esfzbiss E- 
. dini dori امود‎ iro T Barinas jal dear er oF عردلا‎ didi. 5 5. AEE ' 
in 
p gem Grat 
olus ait effe; 


fufpendit fuper lignum geminum. Diogenianus autem lex- 
cw€éatee, jaculum totum ferreum. Alii autem, 06 COn- 


p. (4) Velhuc-] In aliss/egsitwr, xj à Aa ê esu for eig lo pp ipa 
jms dwar, & populus qui fugiebat in defertum; verterunt. fe in 
منوا‎ (o) Caftrorum. | Norar S. Auguft. $n locut. caffra dicietiam 
n Lu acies. Hebrant tamen babet, & fuerunt. Hrael in medio. (p) Ab 
inian] Alii, ور‎ erey airless ا‎ TAG, & Ce- 
dnnt omnes in oregladiiab ea in finem. (4) Omnes inhabitantes. ] 


ا ay Tul ye, tag ay d‏ ו aure ) [uu‏ م ان 4 quen‏ קת 
[enon reduxit manum Cal. manum fuam ) quam extenderat in Gzío,‏ 
ine anathemavit omnes inhabitantes Gal. (7) Prater fpolia. [ Alii libri,‏ 
iy Th Aq dunya b=‏ «سدلمه لو erloa (aliqui addunt. dumur ) xal‏ ها 
in locut. Exceptis pecori-‏ الو ار alr (al adim baesriudomr.) S.‏ 
Ek [poliis quz erant in civitate, predau funt: C addit: Excepta ideo‏ 


Bila verti congruenter hebreo, tantum pecora, & fpolia,'qua erant in civi- 
3 ill, prædati funt : grams lacitionem alibi notavimus, (f ) Foveam. ] 
Malis additur, pds fu malu ms masas, ad portam civitatis. (r) Lapi- 
MM fequitur, wif, magnum. 


CAP. IX. 
yet maritima. [ Jnterp. Orig bom.9. fuper ora maris magni. *Di- 


bebraam aly vertunt , littus, alii, portum. (b) Tunc adifica-‏ سا 
FJ Hec sfque ad iliud, Ec qui inhabitabant Gabaon, ix aliss libris ponnn-‏ 
precedent is capitis, quemadmodum. C in vslgataz eodemque‏ مج Pt‏ 
babuiffe Origenes, bem.9. (‏ ماده P‏ 


ra 
T LL 
a 


aliis fequitur y iori, quam fcripfit. (e) Qui erant dimidium. ] 


271, & dimidii juxta montem Gebal. (f) Paraverunt cibaria. ] im- 


1 ntm thrsam, legatos fe finxerunt. In algs libris graecis, & Compl. 


| fe. 


bs Humeros. | duur, Ita libri veteres, c i- 


0 


51 emque Tofephus Antiga. [. 5. Alu codices, éA JW orar, fu- 
-Duam leilianem S. wang |. quajt. 12 11 probat, licet عق‎ al- 
hal, ss (h) Panis, ] Sic hebreur. Alii, بق‎ agin, panes: 4 compl. an- 


Bun] عبت و ع‎ five, cuporisr Tes, carioll. quad eff in aliis. (i) Chor- 
Meg RPh apd; + وت‎ ad Evæum, quod refpondet hebreo. Vulgata, 
ltr, g (k) Ne in me. ] S. موف‎ in locut. quod eft apud me, id eft, in 
fitus, كار‎ promiferat Deus, „Quod antem in nofira eff, namuxdis, fimpli- 

> COUP videtur babere, In aliis libris eff, narine (4) Amorre= 


p^ V 1 4 RS. 


ibu dams; » TI ipium 600 lia 3 
Mrs 


v ue 


| Betharaba, «t vwlgata. ( < ) | eptem J Jw aliis, رقا‎ fex, wt i, 
| CAP, XVI. 
. 5 
(4f ۱۳۲۵۵۵۵ سل‎ aliis additur, alo Tonusy, quaft, delertum yac 
- Ars, folitudo. ( 8 ( Defertum.:] ما4‎ boc loco a Compi Vay 


| 


deu يأو‎ dp ...اهمه هیر‎ Et egredientur a Bethel in Luza, & præterihy, “i 
Archiataroth : rec muito alwer vulgata. (d , Infra. ] Coop ES 
far ,ماهر‎ & ufque Gazer: qnod refpondet vulgata. (e) Kal MN 
veteres partim babent, iocur, Oclomon, tei 4, Mofcha | ۹ 

1 , Machmetath: (f) Therm M 

| | Inalis, Xj םאט קפ הטש‎ preteribun (g) Et jp 5 u 
| Acaroth ] Alii, as srapad, קל‎ in Atároth, & Naara, ^ d 
fere vnigata. Compl. autem tis ود اوه טלב‎ da toma dular, ו‎ M 
Anataroth, & pagi earum, & in Anaratha. (h) Itum.) Sie ej, al 

: 19۰ In Compl. additur, يد‎ Vols موف‎ iier, [nterp, Os; A 

X factuseft fub tributo fervus. (i) Donec alcendit.] Hac 9 "i 
nem ab/nnt a (empl, sta vulgata : funt tamen apud Origin, g 6 "T. 


Jic S. Auguft Interp.Orig. (1) "Tranfpunxerünt. | Aji;, TY, $ 
5. 46082. tranfpunxit, Jsrerp. Orig. trucidavit. "n 


CAP. XVII. 


" B Analfa, & campus Labec.] Jm aliquo. libro eft, uaa: 
| ALS. Manaffe cam a Labs. سس‎ in 7 "i 
Labed. Er pof sila, de terra Galaad, imssf/dem fequitur, û d Bany n 
Vulgata, Ec ceciderunt. funiculi Maxaffe decem, abfque terra Gilt 
Balan. 4n hebreo eff ditio Lebad, qua fignificat ablque, aut, praters 
(6) Belanath, qui eft ad faciem filiorum Anath.] Jw aliquo libri a 
desp Y 64908 i 45760, i Eur x7 עס‎ mau, ab Afer ipfius Machi 
qui Danach, qua eft ad faciem Sychem. fta etiam in Compl. Fi and و‎ 
babet, n derd). Nec multo aliter vulgata, ab Afar Machmata, Quz וז‎ 


tamen babent aliquid im. bebreo, quod illis refpondeat, in uo ter لس‎ 
T baphuahh, atque boc fignificatur, terram iflam fife ipfi AM amat, t 
vere fuper terminos AM:anajfe fuiffe etiam filiis E phrém. (d) Caram] 1 
إء‎ a Compl, In aliquolibroeft, הלש‎ quod eff verbum behrcum ورهار‎ 
randinem. Suare in vulgata ejf, vallis arundineti. (e ( Janel tnis 
thus. ] /» ahis eff mon Jariel, fed, iacip, ant indo è gua propins accedit uh 
bream ditlienem, que figmificat, civitates. Nam in hebreo hic cfi eal 
vitates iil fuerunt ipfi Ephram in medio civitatum Manatfe. 2n ml 
ef, rd, hppa, quam, سا‎ &epaip, quod in Compl. (f) Alb] incl 
alite, ,نومع‎ © valgata in tribu Afer. (5) Earum.] /ta omnes callin 
cer, & Compl. quamvis vaigata babeat ejus. In Compl. antem feqir 
iaCAaap, 40 وماك ]ده‎ du] , xal e ونج‎ xg oe يدجو‎ dip, kal nit a 
xal P rds xajorkoirTag indie, nal mie imag تالف‎ xal 7“ اسم بل‎ 
Saray, kal mos kono avis, xal mds xelasi ae ay fedi, cee. Er ו[‎ 


& pagos ejus, & fuper habitantes Thanach, ,&: pagos ejus, & lubum 
Maggedo, e, ue reffandent vuleate i eorumque nonnula, que اه‎ 
noftra, babentur etiam sn aliis libris, (5) Mapheta.] Jm alii, rel, 
Compl. rept, & vulgata Nopheth : que di£lio bebrea poteft. eniam misa 
climata P regiones : ut fignificetur uvbes memoratas cmm Tui pagin, imi 
tres regiones, (i) Et pagos ejus, ] Ita etiam Compl. A volgata, ¢ kh 
akfant. ( 4 ( Et poftquam] Mad, &, ۳] a multir, e ab Inter] Onl 
(4) Exterminando.] 500 Palde refpondet bebrao. In alii citt 

ptura familiaris eft. ( m) Succide tibiipfi, ] z«xBagsr, Alii, concito 
* [nterp. Orig, munda tibiipfi, & para locum in terra : expurga Phere 

& Raphaum, Cempl. non malto aliter, 6400767 aene] iei dr 7 yi ۴ 

Cais, xai 26 papal. (m) Satisfacit. | desoxq. Jta enim in alique ali ٩ 


fufficiet. Et ita eft in alio verm]fo. In nonnullis efl, dgu, fufficit Erit 
47.3 locut. & Interp. Orig. (0) Habitant in eo in Bethían.] a. 
£a . qui habitat in Bafan. Jmterp. Orig. qui habitat in meridie. A 
bent, הלספוא‎ C» busi tr 00000, habitanti in me in Bethan. Cowl 4 


7) yn iul iv 620089 in terra Emic in Bathfan, Lad, Emic, eft xh 


do.] سه‎ multis abeft ilud: جع‎ Interp. Orig. fi emundaveris fylvan, ^ 


lere gracum, $m. 


. 


CAP. XVIII. 


(e) Ervenerunt.] 4ia8:sar. Alii, Fader, venerunt, Jw param ₪ 

hec omnia dicuntur a ما‎ veniant: dividite. (&) Ju uni 
Compl. toide cia بدا‎ Feuer Sm" ה‎ avis א‎ di yol twang moor Jeu h font 3 
im" Befz Jude ftabit terminus ab Africo eis: & filii Jofeph ftabunt Mf 


minum fuum ab Aquilone, (¢) Ite. ] (Compl. Anda], xal med T” الل‎ 


Compl, praterea. e tlw لسناده كير ممه‎ 5o rd, Et UN igata, in caftra 5 el 
Dominum.] In Compl. fequitur : wal iulecasy init inode rl Y وم‎ 
(sega xT! wieausds dular, & partitus elt ibi Jefus- terram filiis Irae J 
dum partitiones corum, ( f Super dorfum Luza ] Hac b/st ^ 0 
fed mon ab bebrao, (g) Maatarob Orech.] Alii, im arg id a 1 
ip^ 


| ef, meytat, Machthoth. Faigata, Machmetath 
es 


۳1 C bp. nec multo aliter in aliis 


| (e) Luza.] Alii, à 15026 xe Fobia de وه امد‎ 
flay 


| quietam de ifto loco ditfetet. (k) Eam] Ali Tlo/ سحيب‎ civita 1 


Sic videtur (atis bene fnere oratio. In aliis eff, شا‎ Sox, quam dedit. | 


^. e 
- יש‎ 
| 


A ג‎ al -— ה מ ی ی‎ 0 A‘. di d ons. Ws ב‎ LE 
+. E e : 


Baraat Body, روص‎ & fines Og regis Balan, qui 
De finibus. ] ITE Compl. iac pian, t 


remanferat. (e) 
j Moyfes.] 1% a- 


uead fines. 


liis additur, 5 wis عامس‎ puer Domini: quod eff in hebreo, fed mon in vulgata. d 
Ca) Chelcha. | In aliis eff, drie. utraque vefliginm ef 40012088 hebraice: | 


pro qua in vulgataej?, cujus pars, im chaldeo, divifionis, ix aliis, levem. ( زط‎ 


Hiericho. | (Compl. addit, tra, unum : € fic deinceps in omnibus regibus gui | 


enumerantur, (5) Elam] /maliis eff ssi, Eglom : e£ multe alik funt 
dn his nominibus varictater : neque idem eff numerus, Nam nbi in noflra ba- 


betur in extremo, omnes hi reges viginti novem; in aliis eff, וטואו‎ û ft, 
triginta & unus. (k) GeiGalilzz.] Alp, ud 4 payin, quod vmigata, 
gentium Galgal. 

CAP. XIII. 


| Ca) Ulra.] Compl. addit, (Fehdpa. CF Interp. Orig. homil, 16. multa 
i Mas: C ور‎ Gades] (Compl. Bauch. & vulgata, Baalgad. 
(Ce) Mafereth Mempho Maim. | Aly, بق عومسم‎ ant, وس‎ egal aig, 
quae propius accedunt. ad bebream vocem, qua ee combufliones agua- 
| rum, wilgata, aquas Maflerephot. (4) Er dimi is] Hac ufque ad alte- 


| rum, Et dimidiæ, ab/unt là Compl. ut à vulgata. (e ) Er dimidie tribui , 


Manafle ipfi Ruben. ] Alii, û mb بعلم‎ guate prae, ric | ume wd 
fevelw, & dimidio tribus Manaffe. Iis qui cum eo, ipfi Ruben. ec. Ur illud, 
1 n" cum eo, videatur fignificare, alteri dimidio ejufdem tribus. (f) De- 
dit. 


| Tn Compl. anten, vic ud] urs, Tel jovClod xy rl yad وعم ةشفجة‎ xAnegvouiaw dar, | 
| شا‎ xar, ijs qui cum eo, ipfi Ruben & ipfi Gad acceperunt hxreditatem j 


| fuam, quam dedit. Qua reiponderent bebrao, & vnigate, fi diceretur in 
retto, ij qui cum eo, ipfe Ruben, & ipfe Gad. ( g) Mazdaban.] سل‎ Compl. 


em uade Ca das dear, a Medaba ufque Dibon. A vulgata abeft illud, d, fene | 
etiam ab hebreo,  (ֿbaldzo, Nam Milor Medaba, valer, Campeltria Me- | 


| daba. (b) Ethzceit. ] Hec مسوم‎ ad illud, Et dedit Moyfes, ab/unt à 


| Compl ut à vulgata, (i) Milor uique Efebon.] Jw Compi eff. wads, x; | 
paduka ier riter, Si effet locas conjecture, fic ex utraque concinnari pefles | 


Î Sychem. (e) Ipfi Manaffe erie, & Tapheth.] Hae, abfuns 4 بإب‎ 


= lize ejus, & füper habitantes Dor, & pagos ejus, & fuper habitantes Es 


| Bus off, Sunapee, c Interp. Orig. exterminatione : qua etiam lexi 


| edd marginem libri Varicani ad[crsptum eff, quafi emendandi caula, Aw 


| qua [ignificar, vallem. Quare vulgata babet, terra campeftri. (p) EW 


| tibi cum exterminaveris, Compl, xal rat oui i odia cust , Lour SGN 
| & erit tibi exitus ejus, cum exterminaveris. (4) Quoniam.] Fox ₪ 
| | que fignificat, quoniam, valer etjam, quanquam : e ira mune vidt ^ 
dinge dl. ذ‎ 200006 ( gedê dreine, er vulgata, Frater Chaleb junior. | 
4temque apud Originem bom. 20. (3) Ndgeb.] In aliquo libro eft, sra, | 


| taroth Eddar. 4 Compl, ab eff illud, m, ficut etiam ab hebrat 
| [npphet prepefitióntm, in Altaroth Addar. (h) In parte. ] Inert 


| say ws. xgonsurras ,"سل “سام‎ guod eff in valrata, Duces Seon habitatores 
terre. (5) Impetu,] fom, Alii codices, te foppaig ir Th opora, in pladio, | 
infuga. Nonnuli, wri > in direptione. Vulgata, gladio cum ceteris | 
interiectis, ( 6 ( Araba.] Alii, desis, Aroer. (p ) Secundum populos ] | 


EC D (empl. سر‎ Moyfi, ut vulgata, (5) Tribui Im aliis bec | 


| Compl. zê )קספ‎ dular, iuburbana earum : quod haber unigata, (d) Re | 


T rody aure. 605 أمعدالة‎ uu, re. Nam tolerabilins in alin, xT à vovv av]or ir | 
adio gol pu di یی‎ 664076 wT tjat, وا رد‎ fecundum mentem fuam fra- | 


| gata. (4) Ad Jordanem.] Compl. pies f 10 partem Jordanis. Ful | 


Botthanis. ] Alif, ו دمو‎ quod fignificat, fontesaquarum. (/) Gonath- | 


(a ) Et Beteleel | e4f5 emnibr fere abel illud, Et: atque in maltisef, | 
| tranfite & ambulate terram, (d) Jefum. ] Mii addunt, dc c9. ₪ (i) 


lettin congruens bebrao, slo! mais Vot usduC2, 208697 وي‎ misa; Planitiem ufque | 
Medaba, Efebon, & omnes, &c. ( &) Domus [ rs. Alii, iino, domos. | 
dn. bis ntminibur propriis malte femper varietates: quarum nonnulle tar 
| tum indicabuntur. (1) Sion. ] Alis, asp. Vulgata bane cumo praecedenti | 
eomjangenr, Sarathafar. (m ) Principem , fpolia] &jse]a, raga. trap | 


| antem fient fpolia, arma, C hujufmodi. Quidam libri babent, 2755002 لويس‎ 
adr, principes apud Sion. Afris, رمه عاريورة‎ principem Sion. Alii, Zener lag 


Hec ufque ad illud, & pagieorum, [unt etiam. in nonnullis aliis vetujfir. 
| Mbf/unt tamen a multis. (4) Filiis. | Aiii, us, filii, itemque panlo puff. 


CAP. XIV. 


Jrqumntur, lurid اسم‎ xXNesripiar maie duo guxaie, xj Tel iid دنم‎ 
Um" mw mear Té رن موز‎ dedit enim Moyfes haereditatem duabus tribubus, & 
dimidiz tribui, ex eo qued trans Jordanem. ( c) Segregara earum.] 


| fpondi. ] Jn Cempl. ef aliis quibufdam cf, ,عفاي‎ relponderunt: fed 


| eff manife(Temn erratum precipue in Compl. im qua fequitur, wt in noflra, xD 


| tres mei, qui fimul afcenderant mecum, & perverterunt, re. Hebraeo, c 
vulgata omnino rejponaeret, fi pro, GT, effer, pu, 1d eff. refpondi ei verbum 
fecundum mentem meam. ( e) Argob. Alii, dpe, Arbe. 


CAP. XV. 


| (4) | Compi. iar boude, © Tuterp. Orig. homil, 19. filiorum Juda. 

que varietas Jape occurrit. (5) Afticum.] Interp. Origen occis 
dentem. Inquit. antem, im occidentis partibns, © Africum, C «£gyptum 
nieminari, er occalum. (e) Vallem ] Compi. sdudpgs: torrentem, st vnl- 


| gatu, adextrema Jordanis. (e) Quartam.] 3: rò rtraflor. Alii, Sh Jei- 
| nee, Compl. Fh" Th duces, Vulgata Debera. ( f) Affar.] Alii, مارت‎ ₪ 
| vulgata, Seir. ( E ) Socchot- ] Alis, و‎ Xj 55000104 op(3- yas 
Baard. (al. 440 ( XidiikCané Ar Iebih, xy braun dés G, & preteribunt 
montem terre Baala, (al. Baalon) & pervenient in Jabnel , & erit. exi- 
tus, &c. (5) Fratris Chabel.] 4 0 € chaldemi. Alii, عق‎ Compl. 


Aullri, #f etiam babet Interp. Orig. Nam Nageh fignificat meridiem. (R) 


lam.| Jta fere Interpres Origenis. In aliiseft, شاد‎ xale לד‎ dra, x 
او‎ wield Tho سود‎ : quod vulgata, irriguum fuperius, & inferius. (m). Ci- 
vitates ad tribum. | rads לד عذج‎ eva3. In aliquo codice eff mis apam 
civitas prima tribus filiorum. cc. Fwlgata, ab extremis partibus filiorum. 


Cablel, st in vulgata, Marne autem [unt femper, nt premonuimuz,‏ دهد 
in bis nominibus propriis varietates, ntque omnet[nnt inaicande. (o) Et‏ 
oppida earum. | Hee a multi ab[sent. In Compl. borum locowidetmr efe,‏ 
suplu 058104 novam. ( p) Etoppida earum. & ville earum. ]‏ "سام وه 
alia cit ttatum nomina,‏ זא זמ ומסק Hac item a Compl, abfunt . fed borum loco‏ 
Alif,‏ ل aliis,crriz, novem, st vulgata. (r) Eorum‏ مل Decem.]‏ )4( 
یرو défis ejus. (f/) Novem. Alii, di decem. ) + ( Theco ] Hinc‏ 
ad, Cariath Daal, abeff a (empl. nt a vulgata, (u) Et Baddargis Ja»‏ 
1 


ו 


8 


igno, & civitates Jordanis ipfam Jericho Notandum eriam eff in vul-|‏ شلد 
FAFA prius commemorari civitates Gad, guam Ruben , licet greco cum bebrao|‏ 
ate. (4) Indeferto s‏ 


iom 1 = ] ו‎ a ۳ | od ۱ Nim 
xg quy اوه‎ buras rads T winte rauraig . civitates, & civitates, & fubur- 


| 


piG- pîr. Eciralcetur furore Dominus in vos: & expeller te. (& peribi- | 


eic maw, in Sychem. gquemodo in val. — 


| quxeftin hebrzo habet, Et induxi eum in terram Chanaan. Mirum eft er- | 
go, fi [sx pro terra Chanaan omnem terram ponere voluerunt, nifi in» | 
| tuentes, cre. (d) Ec facti funt. ] Pro bir ufque ad illnd, S& intraltis, 24- 


Andavit.] Im ناه‎ eff, 29000 mandavi. (E) Omnibus. ] ALi, 


xai T$ digats utiy Ral mds rauwaTiis Tay, kal Emer, Et principes e- | 


nem, qua contra Hiericho.] 64 nosnu Iis abeft iud, f, 
Et leguntur ifla verba in aliquot editionibus vulgare, 


(F) Ettrans Jorda 
għod vertimns, 
dicet. gcn fimt in 


4 
Li 


EE E In empl, antem eff nihilo melins, xai aic qu 1 


chaldzo conveniat. Sed alibi de varietatibus vul,‏ نع 
cn Ti Velum T3‏ أل .Mifo.] Bac abfunt a Cempl, ut ab hebreo, In aliquo libro‏ 
puss, ch tnlgata, in folitudine Mifor, (7) Fines. ] Im aliis additur, dutor,‏ 
يي y‏ 60 וה אצ eorur. (f) Civitas, ] Compl, TEASE, xal Ade, xal‏ 


bana earum in circuitu civitatum : fic omnibus civitatibus iftis (t) Erde- 
derunt] Hee ךָ/א‎ ad illud, Et dedit Dominus, abfunr a compl. ut 4 vul- 
gata: que tamen manifello agnofesmtur ab Origene bim. 26. c a S. Anz. 
| yn locutionibus, ubi de cultrit petrinss, (x) Dominus in manus. ] Apud 5. 
|| Asg. 4.21. Dominus els: & manus corum non decidit, Ex omnibus ver- 
bis bonis, 6 | 


CAP. XXII. 


( °M 
| LV Eo ras, in omnibrs. (e) Eis. ] Alii addunt, iger, dicens. £t 
| S. الوم‎ im locut. notat banc locationem: quomodo, cum bis verbi intentos 
fecijjez andire, quid benedicendo dixit Jefas. ea tamen [nbyecerit fcriptura, 
7 magis effe narrantis, quam benedicentis a paret. In vulgata tamtn ut in 
tbrao, que [egnuntur, dicuntur ex perfona ae ugue ad iliud : Et ive- 
runt. (4) Inimicorum ] /malisr additur, dumur, © S. Ang. inimicorum 
fuorum. (e) Galaad. ] Alii, 542.38, Galiloth, quod fignificat confinia, vel 
tumulos, ut babet vulgata (f) Videre] S. Ang, im locut. Tita locutio c- 
tiam in fermone latino nota eft. Peflet tamen etiam verti, ad videndum, wel, 
| vifu. (g) Dicentium. | Jta idim S. .یدعس‎ cf- figuificat, cos qui dicerent. 
| (5) A Domino.] Compl, xev $us» zupie ab eundo. poff Dominum : 
quod japit bebrai[mum. (i) Ez unus hic ipfe.] Alii, xai ة‎ eic pG (e 
JEnd شا‎ abeff à cempl- ) uà דב 3% ام‎ &w ri تسه‎ 6 Er. hic unus 
[olus erat: non folus hic mortuus eft in fuo ipfius peccato. ( + ( Salamin [ 
| 22:۴ a compl, (1) Audiens. ] Ali, dysvoxs]te, €& .الس ودار .ی‎ im locut. 
| Audientes. (s) Plzcuit.] bie in aliss additur, 5 red verbum. f compl. 
| Antim abeft quód fequitur, xai tadancay apis mis ues 10 


1 
sh Efl bebrai(nss, € accipiendum, ac fi diceretur, pro vobis. 
| (8) Et exterminavi. ] Ind. Et, abeft ab ais i brbrenrs loco iff ius 
| سرهم‎ babet, quas: (c) Donec pereant. | Pro bis w[que ad illnd, & be- 
| reditabitis, jn compl. funt taxtun ifla, xai بو[ لاک عع ينع موف‎ c amo aya اي‎ 6% 
& excerminabit eos a facie tua. (d) Nolcite. | Ita etiam T beodoretus g. 
| 18. Als; yiose سوریو‎ , cognitione cognofcite. (e) Calcaneis, ] sigas. 
7 btodorctns, סט‎ kal דפ הפא‎ & ris Spas ue וט‎ in collis veftris, 
& aculei in oculis veftris, (f) Recurro.] *Diffutat de ifla locat. S. As- 
guf-3.24. (g) Vetbis.] 4» Compl. حت‎ apud T beedoretum: additur , muy 
dfalar, bonis, (b) Ad omnia pertinentia nobis.) aei; וע אד عنم‎ 
gir. Compl. babet, apis nass Tare Ta &vixor]a موسر‎ Etiam T beodoretus ba- 
bet apis pute, led non cetera. Im aliquo libro eff, نید‎ à 23e vl arde Vase 
| ما هش‎ viv. ir ₪ dimer mar VE avlar, Dominus Deus vefter ad vos, oms 
nia veniunt vobis: unum non diffonuit ex eis. (3) Ad nos, | hi, tp n= 
was, luper nos, itemque T beodoretns, (k) Servieritis. ] Aaresvells. Melis 
ws, quam quod in compl, باون مهد‎ fervicus. Eff enim kebraijmas, nt intel 
ligarur in hoc tor viclajfe mandatum, fiiverint, œ fervierint Diis aliens. 
(1) Eos. | Jm alis fequitur, xal וסדוטורם וכ‎ Sepp udpiG- tr umir, xai amme 
|| عه‎ (Compl. ual maxi) v3 ray G- a! Tis yis mis واالاعوة‎ fic idee سنس‎ 


CAP. XXIIL 


tis.) cico de terra ita bona, quam Dedit Dominus vobis. 
CAP, XXIV. 


(a) E Selo. ] Ahi codices babent 

| gata, atque eadem varietas 7 panlo poff, abs feribitur Tefum dediffe 
populo legem, C judicium in Selo. Nam C iki alii habens, esip V, Ang. 
.و‎ 30: 5ylo. (5) Etfcribas eorum, ] Jn acis eff, xal vie דקר‎ aurir 


orum, & judicescorum, & fcribas eorum, & iteterunt, (c) Terram. ] 
Alii libri addunt, xaraêr, Chanaan. Sed S$. Aurwfl. 9.35. interpretatio 


> | bentur ifla in Compl. xai نسم مه‎ nal dagdy, kal irik سوه “ساد‎ 
وی‎ imin cr ד‎ Xa] wins טכ לעו‎ vuar, hdd Eau Teds mar | 


| cigar לע‎ vs alya. Mifique Moyfem,& Aaron ; & perculit Agyptum in - 


| iis que fecit in eis: & poft hec eduxit vos & eduxit patres veltros de JEgy دم‎ 


| to. (e) Illos. ] S. Auge im lent videtnr legiffe fuper illos. (j) Br tradidit | 


| eos. | Hac mon [unt in (Compl, quemadmodum neque in volgata, (g) Ve- 


fpas. ] Sic S. Ang d. 27. quod grece, cpus, quafi examen vefparnm. 


| (b) Emilit. ] In aliquos libris eft, vECaxer, Œ S. السعس‎ ibid. eject. (i) 
Duodecim. | Jr aliis, dis, duos, Œ fic wnlgata. (k) Quia indus eft. ] 
| Abfunt bac a Compl. ut avilgaras Codices, Œ Theodoretus, g. 18. babent 


(D Aegypto. 1 4n compl. additur, UE oixou duuneut, Kal Vox Eoin muy, mu | 


^ 


& TÈ uidhe mim, € domo fervitutis, & quacunque fecit nobis, figna 


= 


E 


magna hzc. (s) Domino.) In aliis cadicibur c apad T beoaoretm, eff, | 
| dxspar, Dominum. (m) Legum. J diii, rius, e دی “ل‎ g. 30. legis. | 


| (e) Invobis.] Alii scm babent, ir. OS. Cypr. d. 2. titim. € S. Anca. 


ibid. vobis :- eadem: varietas eff. paulo pofl. (p) Ei] Abef iliud, ung, ab 


| aliir, c 4 T heodoreto q. 19. Œ ê S. Mug. c- S. Cypr. ibid. (4) Quodcun- | 
que.] و‎ In aliis eff ira, عن‎ S. C) pr. quanta. S. Ag. quacunque. Theo- | 


doret, | 


— 


| Compl. Tt evitar, TH הש‎ 8 yar rudy, ipfi Symeon, tri- | 
iorum Symeon. (é) Incircuitu. | Ef aliqua varieras or | 


In Complit. additur, $2573 Grope Jy دمن‎ avmr, fecun- | 


iyi, xj spi 7 iad aTh mAn הק‎ (up CH xT! لداعو‎ | 
با‎ Gime اسهد د‎ WT man مب‎ top <i x pic 


En fuerit poft eum; & non concludent homicidam מו‎ manu ejus: | 


(^) Dedit Bofor. ] Ali. ized xm" dran- | 


DAG [ Alii addunt, yanari, per fortem. (4) Erde tribu flio- 
njamin: ] Hae abfenta ('emplut. ut a tnigata. © Etwo- | 


yo im fuburbanis, ficut etiam paulo poft repetitur, ipfi autem Caleb | 


Wer) rd deucuspápa rs apts duli, Et Cablaim (al. Cabfem) | 


AS "to aliter compl, e vulgata, quamvis hic compendio utatur. — 


1 


1 CAP, XIX. 


۷ 


Fs 5 Compl. x miga adi d muU Ae بو ند نیع‎ TM ORF uray, % ome. 
| "circuitum urbium iffarum, gsemadmodum vulgata, (c) Eie- 


In aliii, بل‎ exi qu deux d לטק בצ‎ aul iuc amped, re 


TT; : 
ו‎ 


1 


a, mA 
pay: J 


4 
۳ 
n 


tamen agno/cuntur a S, بو قدص‎ 22. Eadem fere ba- 


5 ud 
yet A (k) Lachis. ] Ceteri, Atrium; c vulgata, Lefem. (4) 


arc. D Fd. 


Da patris fui. (m) EtAmorrzus. ] Hec a/qee ad idud, Et 


mur. alfunt a Compl. ut a vulgata: que tamen agnocuntur a S. Aug, 
an & ab Origene, bom, 24. (n) Et iverunt adire terram, fecundum 
minam ipforum. | Pre bee im (Compl. ai merenie vi neda. alo! 
rus tua duis. Etcenfummaverunt forte dividere terram in termi- 


E CAP. XX. 


[unt a Compl. ix qna quemadmidg CF in dlid libris, [eqnuntur iffa, 
tru dis يولي‎ oup TOKE روه انهه‎ xal clevrar sh Tha منت‎ © AVANE © atm, 
iiri ir mis dei Tay evtofuriguy d rbasws inene Tile Abs wars Kal ۰ 
lim اموسوعريم رنريت‎ pls admis, ral ودوك‎ aur Tony, xal uacuxáci 
wr. xai רדל‎ diuEs 5 ردنا جيويوك‎ Td alua daw urs, x«l € הטסו וקית‎ + 
اور او‎ was, dn ole edus tade مداه رجه‎ irs, لاه ود‎ purara Tis 
ון‎ 
ویو‎ df apin, 186 קאה مط‎ 0 lipite à بو‎ Bs مدعا‎ ₪ quis haters cue 
| הו‎ Preller o لهج‎ kal با‎ ei שמת‎ moniy urs, xal weds F 
ההק‎ rad عن‎ four, atr רטפל‎ Geor. Et fugiet in unam civitatum 
mm: & llabirad oftium porta civitatis: & loquetur in auribus fenio- 
neivitatisillius verba fua. Et colligent eum fynagoga ad ie: & dabunt 
hom: ₪ habitabit eum eis, Er quando redimens fanguinem perke- 


| deeem conftiterit coram Synagoga in judicium. | Hae ab- 


Mam non [ciens percuffic proximum fuum, & non odio habens ipfe 
Mib heterna, & nudiuftertiana. Er habitabit in civitate illa , donec 
ere ad faciem fynagoge in judicio, donec moriatur facerdos magnus, 
ierit in diebus illis, "Tunc revertet homicida, & ingredietur in civita- 
llam, & ad domum fuam, & ad civitatem, unde fugerat inde, De brs 
"i E commentarii: graecis notatum eff, تمد‎ te wis مس‎ Xm - 
= lc inlxx, func omiiia. | 

ue) sho" ap, Hiericho ab oriente, dederunt. ) .له‎ de- 

2 


Trta 


) Bo 
yr 
+ 


CAP. XXL 


Urm Be 
ENT filiis Aaron, ] Compl. xai וכה‎ cw 0 kal are ucie, 
Tsat Íuntin nomine, Et fueruntfilis, re. (d) Sors. ] Compl. addir, 
TF, pnma (e) Suburbana autem. ] /ta etiam compl. Vulgata antes 
[V bec cum antecedentibus, mt intelligatur filiis Aaron donatum efe 


Ttt dati, fuiffe ی وم‎ villar. (F): Tredecitn. Ali, sine 
ره‎ civitates tredecim, & fuburbana earum. (g) Fi- 
hf diin tor liorum, que Lentis eff ajiratior. (b) Sacerdotum. ] Aliis 
^ angi, 9 Ei] ) qu aui] cu TE Ope igpaip. qua ad eam in 
iM. (k) Et quz adeam, & legregati el.) Videntur ejfe due 
Res, fig aliss eff, Xj 4 هم نموت‎ apê; alli, & fegregata, qua 

= i, fegregata, quoniam fepo- 
oss ופ‎ ipfa. (I) Ec Bethoron, & AC ei] Jn alis, 
Ten (al. 429 ( dp rd دوه‎ rd apdg adli, 800600 Cal. x 


ater [nburbana ideo vocari pole |‏ ו 


: > qz ad eam, & Barhoron (al. & füperiorem Bethoron) & 


po tà. = s 5 af a 
gna et rad eam (m) Levitis.] Cempl: ric efkar mis adirar, 
Bios us. (r) Lredecim.] £m Compl. additur, Td doucipára 7d 


א 


zin & fegrega 
له‎ Û rê 


1 ta; عونو‎ ad eas. (») Zabulon. [ £44, iar 00 
13 ۱ 


۵ ספול 975 ری‎ dis زد ,شیور ماه زد‎ Td ماه‎ die, شاج انعم‎ 
نله ולמ ו‎ kal ד‎ dudo, kel Td ramp 2005, )ל‎ Tis- 
a Dam bulon, Jecnaan, & fuburbana ejus & Carcha, & fuburbana 


"M s&t fuburbana ejus, & Dalol, & fuburbana ejus: civigares 


) קיר הי > | לע הי‎ Md dan CN Sh AF aA ו ا‎ > Or. مس‎ ta 
Yx د‎ Aa h Pr. B us v E" uw WEIT 2 , d 32 e 

P PLAM NOBIL IN VERS. GREC — 
| daretus, que. (r) Meo] AUG, iE, eS. Ang. vetro. (J) Et ive | £z & igne sade, In Thamnafachar (al, Thamnathfachar) p —] 
او ا ظ‎ 1n aliis cff tantum, ager, unumquemque, Et i» ری‎ | phrem ab Aquilone montis Gaas. 7s Libro quidem אל‎ Monte y 
fiatim fequuntur, que de morte Jefu, Et factum elt poft illa, cre. Er que عفومللوسيعة | علط‎ , C Ti poig jo. (x) Ibi. ofuerunt: ] Hinc sf. א‎ k 
"anterjiciuntur, in Compl. ponuntur paulo poft, eo nimirum loco ubi babet uul- | Et offa, ab/mut a Compl. nod quidem de caliellis petrinis qj, "4 i) 
rata, Sed Origenes bom. 1. in Fwd. boc eodem loco, quo noflra, videtur habere. | am loco videtnr agno[ci aS. 1700. 30. כ‎ In die illa, Bin be 
t) Centum.] Compl. ide ,اه‎ filius centum. (w) Thamnafachar;] א]‎ | Grem abfunt a Compl. nt a vuipata. Mgne[cnstur tamen mapa, Vl 
| aliis codicibns ft, כל ما‎ (al, ميو سيعت‎ ) iy rd ge نیوا‎ am dà. | Theodorete ibidem, d» a S. Auguft, in prefatione. queflianug, كل‎ 


nm ] 


udicim.‏ ز 


CAP, IL 


nomen grecum, imitati $]‏ ببس تس 
tamen addit, montem :‏ וא 


tdn , 

۱ mec refer: eaqua fran 11 
Bathel, & fuper domum Ifrael, qua etiam ab/nnt رز‎ ^ Tu Kf 1 
bestar tamen apud T beodoretam q. 6. in codicibus mann[eriptis, "rs . 


( או‎ 
C ing 
و‎ | 


۳ 7 $ v] 
Tn alis cadis, d 


detsir interpungere. Propius tamen accederet ad bebraum, & yy 
ita verteretsr, Cur hac feciftis?- Je aliquo libro, pro, $n, ef 
in Compl. sn, neque. (c) Non auferam.) Jta hebrear, 
cai, Etinnonnullit quidem fequitur, ₪ ud همجن‎ alts 26 escis DET ie 
S. Axg.g. 13. non adjiciam tranfmigrare populum, quem dixi Cicere 
auferam eos a facie veltra. T beodoretss antem, 6 Compl. babent py 
didou aviy (ant, dual) cm (ant, ix) ویو‎ vd, (4) ند‎ 
T becdoretus videtur babui[fe, ut Compl. لسعم‎ Vox bebrea (ouis. ل‎ 
tium. (e) Et venit vir. ] Alii libri,  Theodoretas, ود‎ dale s من‎ 
عون‎ cis ۶ wor (al doy) urs, cl جوا‎ eis Tl جين וח‎ 4 
jeruñt filü Ifrael, unufquifque in locum. (al. domum) fuum, & uj. 
que in hzreditatem fuam. S. Ang. 4. 14. Ec abjerunt filii اما‎ ugs 
que in domum fuam, Js bebraa eff, ₪" abjerunt filii 1۳261, vir ad berei 
tem fuam, Ex quo colligi poteft, quid fit ex alia interpretation adea 
(f) Cum Jefu [ Jraapparet legije S. Ang. q. 17. Als libri, e Tinia 
tus, pile heir, polt Jelum. efpud Origenem, hom. 1, videtur ود ]يديه‎ 
que leio: ita nim inquit Interpres. Seniores, qui vel cum Jefu, vel pai 
fum fuerunt, (7) رک‎ cci in Ifrael] Ali, & Tbe; ii 
arci pcs m معا‎ quod fecit Tlraeli: quod etiam repetitur paul gil. | 
Altartibus | Jta S. .و وب‎ 16. nbi hune locum diligenter توما‎ 
Manis. ] تاش‎ xup, manu: & fie ری‎ 49700. in locut. (k) Iban] 
دا روتوم‎ Compl, swdgrey, fornicabantur. Sed sd. isregsuo]o, reponi 
brazo. (J) Et quia fufcitabat.] xai הל‎ ifege. Pleriqme codices ac Thua 
tu, babent, tm, gf S. Aug. in oct. Et cum fufciravit. (m) Reverie 
na] سوه‎ xai mai وم جنگ‎ Alii C T brodoretus, xai וק‎ ug 


| arr 0000007 al. diégUqego. S. Mdugu]l. in locut. Ecfactum elt, cum mor 


judex; & revertebantur, & iterum. corrumpebant, (x) Pro is qae 
art ay Bam. Sa Angnfl. im locut, ef 2. 17. Propter quod tanta. () ê 
mifitad tentandum ] Sie S. Aug q. 17. licet compl. alio medin 
gant, € interpretentur, 9 Dimtttet. ] deir. Alii, dein, WS. An 
dimilit Dominus, ۱ 
CAP. TIL 
(a) yOminus.] Sic omnes prater T becdoretsm q. 7. عع‎ Compl qi 
iesus, Jefits. (F) Ut tentaret. ] Theodoretus. Illud quidem, i 

se, Symm. interpretatus eft, dafra, exercere. (e) Bella.] Sie tium T 
doretas. Aly, קד‎ ۲۵۶ morun, & S. Ang. omnia bella. (4) Tut 
Abeft iffa ditio à S. Mug. (e) Ulas. ] dork Putat enim S. dug: i 

i, & Vi, gentes. Alii tamen vertunt, quiante ipfos non نومع‎ 


0% m Er Dominum. ] eli, cr xuplp, FS. Auguft. in locut. in 


det nobiftum ad Chanansüm dux ad bellandum eum? | 
nobi | amhacfeciftis. | $n mre ione] s. Sie babet etiam T htodorttus, 


| apsd T beodoretum, Œ in Compl. eceme poran + i, يج‎ 
falem. | Compl. sroAiungar doi isda iy 1 pugnaverunt filii Juda cone | 
| tra Hierufalem. (g) Sepher.] Hae difio abet a compl. quemadmodum etian | 
| wulla fit ipsus mentio Tof. 1$. ant aliis locis, nbiifa civitas commemoratur. | 
| EJF tamen in plerif que codicibus: @ videri poteft ex loco qui pano poff fegui- 


Eji interpretatio proxime pracedentis ditlionis, Qaare vulgata, | 


i) Afcha. ] Compl. | 


— M 


| عبسب irrigationem aqua. Er pro‏ اد 


| 16 addit Theoaoretes, Et jam dixi Jobab fuiffe filium Jothor. Eum am- | 


eias apad, in delertum Juda, quod eft in Aultro fuper defcenfum Arad. Et | 


lii, xal props ingar, xai xalwxuzaw, & iverunt, & habitaverunt. (//) Er || 


tales funt, vocant, 95014. Fwifara, Cingi cognati nn (4) Quod eft | 


Domino, quamus .و‎ 2. babeat, Dominum. (5) Chana- 
nzos.] Ai. t xararator, نز وج‎ TE matuwges èr au 
deis. Compl. autem, iy eur. S. 10201. ibid. Quis alten- 


۱ تفس‎ (e) Inftruamus exercitum. [ ملاعو دونه אטחה‎ apds Tr tre 
۱ FHL In ali ejf, ارچ‎ tial (Compl. تفت הדי‎ iy m erarako. Et 4. 

Angaf. in locut, Et bellemus in Chananzo : quamvis g, 2. babeat, inCha- 
nanzos. (4) Eorum. ] Jta etiam vnlgata, & hebrew, Alii, & Compl. urt, 
ejus. (e) Affecuri funt.] xgliaacor. Ali, vee, invenerunt. (f) Hieru- 


| tur, buc irrepfffe. S. 18297 g. 3. Cariatharbe, vel Sepher. (b) Civitas li- 
terarum. 
Cariat Sepher, id eft, civitas literarum, Apud S. 0 ibid. eff tantum, 
| Nomen autem Dabir, quod erat ante civitas literarum. 
dogér S. کرد‎ ibid Axam. ut vnlgata. Sed multe [emper in bis nominibus 
varietates etiam eju[dem libri, (h ) Fratris] Reifondet. bebrao, ficut. di- 
| اه موب‎ Jof. 15s Compl. habet ; ddingds, frater. (7) In ingreflu.] ir ۰ 
ig avis. ,لال‎ ir md siamogtvsstas سوه‎ codem ,ساسع‎ ideft, dum illa in- 
| grederetur iter. S. Angujf. .و‎ 4. babuit, cum ingrederetur ipfe: = ₪ confert 
bunc locum cum loco Jof. ד‎ 5. ubi legit, cum ingrederetur ipía, licet ibi gui- 
dem fit, موه عمجت‎ (m) Incitavic.] meire. Propins ad bebreum, quam, 


Lato, quod babet Complut- C S. Augujf. monuit, st vulgata. AA, LL. ha- || 
bent, ir ml هه نوماه‎ durio, x, imaia Cum ingrederetur Ipfa, & inci- | 
tavit, (u) Et murmuravit, | 44, xj £y مب ون‎ T lupe, kal Sxpaev | 


ame qu .كرد عون‎ Compl. banc fecundam partem toram omittit. S, Aug. bac 
tantum refert, clamans de fubjugali. (o) Redemptienem aque. ] T beodore- 
| rur, Symm. ejf imterpretatur, dediar o | 
roy, humilium, ب‎ fe dixit, virer, campeltrium. (p) Affinis.] jue: € fie 

infra c. 4. Compl. bie, mrdsgs, loceri, Alii libri عع‎ T beodoreturq. 3. xad úa 
EU ri urale (al. 19680 ( 0676 gave, & filii Jobab Cingi foceri Moyfi. 


tem vocavit 060 tanquam uxoris fratrem, Nam & multi nunc eos qui 


in Auftro Juda. ] Compl. eie riu وود‎ ladle vu! usar ir m) vory dh raed 


| fie berant; mifi quod non haber, fuper defcenfum. (r) Et habitaverunt. ] 
E 
| exterminaverunt eos. | 18 aliis eff, xxt arsDspuanaar טל דטם‎ , xal cariad 
!דט‎ » Et anathemarunt eam, & exterminarunt eam: ac videstur dua in- 
terpretationes, Snare in verbis proxime fequentibur, mbi noflra babet, ani- 
| thema, alii babent, 055376 , exterminatio. (r) Et non hzreditavir. ] عر‎ 
lii, xai cxxnegriunstr bida lu" رسد‎ kal m Suor dvrie, & hæreditavit Judas 


Gazam, & terminum ejus : c fie deinceps. Sed دی‎ Mmg.q 5. Et hereditavit || 


|| (f) Laboemath.] £ fignificar, ad introitum Emath, wt haber ow 


Aug, aut montem Hermon ufque ad Cabemath. (g) Lucis.| ms 27 
vulgata Afferoth. (b) Fluminum. ] Respondet bebrao. Alii, & Cir 
دامع[‎ Mefoporamiz, ו‎ (1) Fratris Chaleb.] aces, 
ce quamvis poflea habeant, vec rugor auw, € Compl. j nuni a 
Theodoretus q. 8. babuit ddagr, fratrem : ef de bac re diijntat. Fi 0 : 
guh. 4. 18. fratrem Chaleb minorem ipfius. Adjungit antem ifht, & 
divit eos: qs etiam [wat in aliqno libro greca, xal domove af. \ a 
verfus Cufarfathem.] Hec abfunt a Compl. ut aunlgata t fet dl 
pof illnd, fiuminum : guod abeft. etiam ab aliis libris. - (1) لم‎ 
fiam brbrasr. Compl. apd; admis, contra cos. alii, «yis ا ,اانه‎ 
vulgata, & copulavit ei. dread ] ġir. Compl. od, pen / 


| multo aliter comp.) sx idura]le xAngoroulüsaa : C S. Angnfr. ibid. non potuit | 
| haredicare. (x) Rechab obflitir eis. ] Nas. Auguft. quod grace ef, die- | 


Judas Gazam, & finem ejus, & Afcalonem,& finem ejus,& Accaron,& finem 
ejus, 676 (א)‎ Exterminare. | Alii, xxweeropitzos, EFT becdoretus. 4.5. (ntc 


| siiaalo. T beodoretus putat, Rhechab virum pinum, diflinile C7 aperte commina- 


rum e[fe eis, ut vallem fugerent. In alits libris additur xal agua] ولد‎ Blog. | 
` Er S. Ang. paulo alirer, & currus erant ei ferrei. efe videntur dus interpre 
ratioxes. Nam ditlio bebrea, unde ducitur و فاشو‎ fignificat currus. ( y) E- | 


fepe obfervari poteff. (a) Habentem duo Ora. ] dior, © "1 ig: 
| Brac, Alii vertunt , ancipitem, wt vulgata. (o) Urbanus. J 5773 
fortaffe fignificat, pinguem, wt diFlio bebraica. T ales enim fert qd 


banis deliciis innutrits, Attamen S. Angnu]l. azio rinm ug 
exilis: C wtrobique rem confiderat, (p Quz cum Galgal. ] Ej fwi 
imus, proin Galgal. £t malti patant fgnificari lapidicinar, WS. 
Galgal, Sed Theodoretug و‎ 8. habet, aal tyrau ampet 7 ۳ 
Asp & jaxgaaesg, Et Aeglon reverfus eft ab Idolis in Galgalis. u " 
mam. ] Theodoretus, pats, autem. nominavit. ferrum ipfius $ ol 

Et conclufit adeps ۳ flammam. ] S. .الوك‎ g. a1. ۴ he 

z erunt adipes vulnus. Theodoretus antem, > ag 
qê عدف‎ Ta mee "01% & defluxit adeps fuper apap: Idee enim w^ في‎ 
bigi, valere idem, guod rir xatir. (1) Veltibulum. ] A, * , a 
eds, ad vellibulum. S. Auguff. q. 22. exiit ad fores, mbi etim ۳ ₪ 
haber domus füperioris : licer mos more aliorum dixerimus, ce, الأ‎ 
Evacuat pedes fuos in conclavi zftivo. ] Saris prope ad hebras jj 
نك‎ pimen apir diggs بهاجود‎ rh amagi imine s nu g 


babui[fe, & conclu 


| nac. | Im aliis, fed mon in compl. fequitur, xai pey iiher عنم‎ opip deus Erani 
| & apud S. .جع‎ g. 6. & abltulit inde tres tilios Enac, (x) Hzreditave- 
runt. | Jtaeríam S. Aug. g.7. Alii, 200 abftulerunt. (aa) Explorave- 
| runt. ] Pro bis in aliis eff, بعدرة‎ iesin, domus 107361, (45) Etecce vir egre- 
' | diebatur.] Alii, 27058 20000, virum egredientem. (ce) Abftulit. 
dra bebrans. In aliis, «فعسرة دودس‎ uavearis, O apud S. >. 9۰ 8, Et 
non harediravit Manaffes : sbi eriam diputat, quid fit qaod [equitur, qua 
elt Scytharum civitas : guod abeft a Compl. nt a vulgata, (dd) Fecit. ] Aly, 
tio, J. Aug. g. 10. pofuit, (ee) Et factuseft ei תו‎ tributum. | Hac. 2: 
Sunt a Compl. اه‎ (ff) Et fa&us eft ei in tributum, & habitantes 
Dor.] Hee in Compl. non fant, neque in vulgata. (gr) Nephthali.] J» 
| Compl. eff مدقى م‎ Tirael. 642 bebrao abeff utrumque. (bb) Becheneth. [ ۰ 
ta fere etiam Compl, In aliquo libro eff, לש مساوم‎ in bebrao eff cadem ditiio 
que pauio aste verja eff, Bethanach. (ii) Non permiferunt eum.] Compl. 
dx dgitzar dilop, alii propin bebrao, dd]ois, 6 S. گسرع‎ ۸8/7 . a. 31. non permifit 
eos. (kk) Teftaceo. ] وم سجس 7% خاک‎ (Compl. «ui does. Vulgata: In 
monte Ares, quod interpretatur, teltatio. (W) In quo urfi, & in quo vul- 
| pes. ] Sunt bac in Compl. fed nau, amt fegsuntur, in Myrfinoni, & in The- 
labin. عل‎ vwleata eff, in Haylon, & Salabin. (mm) eis] edi, arg. ln 
| Compl, C bebreo nentrum eff. ۱ ۱ 


7 

(7) Juftitias. Domine juflitias auge in 1/9961 [ Ali, dieser xvpl (e 
bucufgue etiam T beodoretus) بیان يموع هسك‎ tr re .אק‎ Juftitiam Do=| 
mino :° juftitias conforta in Ifrael. Compl. pro, Jxexceivastyinwens, babet, di~ | 
pant עו‎ Er interp, Orig. Ibi dabunt jultitias Domino: jufti confor- 
tati funt in Hrael. ( ^) Expergifcere.] Hoe fico Interp.Ovig videtiir babui[- 
عر‎ & fufcita dena millia populi. (r) Tunc defcendit refiduum fortibus : 


| populus Domini defcendit ei in potentibus ex me.] Pro hir, quorum milta 


veftigia [mnt in hebreo, e vulgata (cx Chaldeans babet: tunic defcendit w | 
nus ex exercitu Ifrael, re.) $m aliis legitur, rire לע כל‎ 8 iade ars. were | 
ramiromy uot عفد‎ 390266766 we. "Tunc. magnificata eit fortitudo ejus: Do- 
mine humilia mihi fortiores me: gee piflerior pars hakera? etiara. apud /n- 
terp. Orig. (w) Ephrem eradicavit eos in Amalec, poft re Benjamin. ] Pre 
his, que jatis rejpondent hebreo, e vulgare, in alis efl. Aad; مره جوا‎ Tipp 
cris duri ty ALE MARS gu Berair, populus Ephraim ulti iunt eos in 
valle, frater tuus Benjamin. (x) In me Machir.) של‎ iuo .رئيس‎ Alii, de me 


RERET. 


aratri. Ja aliis v md 4007760 کل‎ Boop durd; سدقم‎ M | 


| Machir. Fulgata, de Machir. (y) Trahentes in virga narrationis fcriba. ] 


Alii, LE uS, pasip iruyDorTés ie بویت‎ dinyiciws ggauna ius, potentés in 


|| fceptro narrationis fcribir. A Compl. abeft Mind dumyssuos. Sued antem in 
| noftra eff, faxorres, trahentes, valde refpondit hebreo. (x) Et Barac, ic Ba- | 


rac in vallibus milit in pedibus fuis.] Complntenfis & magna ex parte a- 
lis, xal tardyta, mw apd ty <7 sod روموت‎ mets wre. Er Hlachar, fe | 


| (& valer, ut etiam in hebreo, licut). Barac, in vallem mifit pedites fuos: | 


| in pedibus fuis, st intelligatur, Barac pedibur fut, | 
id ejf, fponte ac fidenter, mijife fe in vallem د‎ quod fignificat vulgata. (aa) | 
In portionibus Ruben magni penetrantes corde. ] eic mis uscidiag ساقم‎ pija- | 
hot Erke ias. Sic fere bebrets. Compl. ip diaigsaremr peel וס הו‎ tapi 


verba habentur etiam in alii libris, fed valde perturbate. (bb) Digomiz. ] 
Videtur ditum, quafi in medio ders ponderum quod latino proverbio diri | 
tile, fedentes in duabus fellis. Alii, ivan pot mea (Compl, dma) dra- 
pees qur 600 ut quid mihi fedes (al. fcderis) inter ordines. (aut, 
terminos, זא‎ vwirara) duos. T beodoretus e ipfe videtur babsiffe 1010000 | 
brbream. Nam sia inquit, orga autem exponuntur, del, apri; (ec) Gre- 
gum. ] ay Aes, vium efè (nam librarius Vaticanus folet f dpe Feminare con- 
fonantes) boc loco idem valere , atque, dyexoy. Et ita etiam valgala, © hebre- 


ef? &uadhgal, ₪ redditur, aCxilis , ccecitas, quamuis عع‎ pauio inferius eft, 
50 Id aiiis eff. Ue بوجوو معوو‎ excitantium. (dd) In divifionibus Ruben 


modnm in bebrao, C vulgata. Alii, F ملد‎ (al. Uzexüar) dc ra TZ ul. 
xor, ad veniendum. (al tranfeundum) in ea qux ipfius Ruben. Macnee, 
ce (ee) Ubi habitavit. ] 2 مشاه‎ Alii, هام‎ inhabitavit, fiue 
s. (ff ) Ad littus marium: & fuper exitus fuos habitavit. Aiii, ras’ aipa- 


per confractiones ejus inhabitavir. (gg) Altitudines.] a. +r idem frgsuifi- 
cat ac Merome, quod eff in vnlgata: Compl corrupte, vay fylva. (bb) Mu- 
nus. | diii, 339760149, abundantiam. (ii) Pugnaverunt.] ,تمهت דפ קה‎ m= 
lius quam quod in Compl. باس عدوجة‎ oppugnati iunt. ($b) Ex femitis 


Optime ad bebraum. Alii, 0046457, ejecit. (mm) Antiquitatum, ]‏ .עקש 


bus potentum ejus: c eff idem. fenjur. 7 brodorerns, [t mins $m logo [upe 
riore, certe ex boc videtar accepife ilud fum, 40. (pp) Maledicite. 


ו ה ا ا BÓ‏ —— —— 


in auxilium in potentibus. | Jra fere bebreus, Alii, uvele, Ponte wer tw 


in pugnatoribus potens. (rr) In mulieribus. | ir wair , id eff, inter mue 
lieres, ut vulgata. Alit, x jwwaxsy, prx mulieribus, Sust eriam £m [egsenti- 

bes alie varietates, fed nen magni ponderis. ) ور‎ Feneltellam. [ derde fê | 
mini. Alii Mia ۶ ,تمه ساسك‎ per cancellum. .(#r) Erubuit. ] fra kebress. = | 
lii, حوضو‎ cunctatus eft. (s) Mifericors miferebitur. | Alii; .וט‎ 
Tx رعنمدام‎ amice agentem cum amicis Compl. warstar glor. (xx) Exitus. ] 
,جا« معنا‎ Sic bebrans. Alii, ,نویه‎ Ortus, € fic S. Ang. im locut, (yy ) 


CAP. VI 


Enfilia.] m xpsuact. Et viditur fignificare aggeres, عق‎ nminnitioner, 
aut altar ant non valde firmas, fed quafi fn pen} ti. Alis, يدل سر‎ &r mij 
dpe, kad rls האש‎ ₪10 xal mis مره‎ antra in montibus & fpeluncis, & 


fpendet hebrao ad verbum. (5) Si feminaverunt.] fw aliis جوا‎ fariper drip 
isgeria. Et S. Auguft. in lest. quando feminavit vir Ifrael. Interp. Orig. 
cum feminaffet vir Ifrael. مل‎ bebrao ejf, fi feminabat Ifrael. (e) Simul afcen- 
debant cum eis. ] رورم أده‎ duis. Alii, xod 2760 076 ta duri, & afcende- 
bant fuper eum. Er fic S: Ang. in locut. interp, Origenis , fuper eos. (d) 
Fructus ] Alii, ی‎ proventus. In Compl, videtur corrupre legi, ET a 
(e) Neque in gregibns, taürum.] malis, زد‎ miwrier, zg) dinê, za) rer, عة‎ 
gregem, ₪ vitulum, &afinum. (f) Poffeffiones. ] Sic lebrarst ac tamen 
intelliguntur pecora : quod eff im aliu, ול דא‎ 42 Adveniebant.] وعم فوم‎ 8 
adveniebant ب‎ cetera, ut nofira. Im alii ejf, usi vac olude duc) mepiesesr, xad 
rape ror]a & tabernacula füa afferebant, & adveniebanr. (5) Er mifit. | Aly, 
kai tute rs (Compl. tad) txapatar di del دومع[‎ pds tverr did مه العم‎ xal 
(abeff xal, a Compl.) ה‎ Er S. Ang g 31. Et factum elt,quando حول‎ 
maverunt filii lírae] ad Domina propter Madiam: & mifit.(1) Veltrze.| دار‎ 
eff abaliis. (k ( Terebintho. JA piv, ê S.Angsbidem fub quereu, E adem 
F Ua Firad 


| Hebrews tamen habet, 


| us. T beodoretus boc fortaffe loco habuit diflionem bebream, qua apud fim 


| magne pericrutationes cordis ] Ejff repititio fententis [mpericris, qmemad- 


| fuis. | ie pl Cur durar. Alii, 26 + אד‎ 30% durr, + gradu fuo. (//) Devolvit. ] 


| Maledictus. ] Alis, ETLE عجو الود‎ 2 Tug poira murio, AME. HE Compl. 
| Tic irose dume, maledictione maledicite habitatores ejus. (44) Domini, 


۱۳۰ auxiliator Dominus in pugnatoribus ; Compl, عنس‎ 
|| Bones id, اند‎ tw poesis warts, Dominus adjutor nofter, Dominus | 


| Virtute. موی‎ Alii, Juracii s. potentatu. Si Ag. potentia. 


BO 


| munitionibns: e fic viderar habuife Inrerp. Orig. bem. 7. Sed noflra red 


rj rig Sud ele adis, & annunciavit Barac ipfi Zabulon, & ipfi ; 


| 669 xasdtas, in divifionibus Ruben magne perícrurationes cordis: 686 | 


| m (/)Sodalis. ] iruige. Hac diélio mon eff in aliis exempl. neque apud | 


"rem indumento. | هل‎ lise ef, xal sursadauder 703 tw TE Jippe dume. | 


| هاوگ«‎ kal en rar ووم مره ذل‎ aur? بو مه تنابدم؟ ד4א‎ ad littus marium, & fv- 


im», & dixit. (P) Revelata ] Aiii, iv 79 afd 400% |‏ دابا 
Alii babent dillianem bebream bec figmficantem xadvulp,e vulgata;‏ دمن | 
Alii, rire ivd=‏ עטק 15 Cademim. (rw) Quando impediti funt. [ tre irem‏ | 
tunc fubnervari lunt. Compl. Zpexéomexv, 1160011 funt. (co) Feki-‏ ה עבטה אנש | 
natione feftinavetunt fortes ejus. | 1,024209 dural aum a calcitracioni-‏ | 


hii: qué tamen repetitio eff in hebras. (d) In Seir dum promoveres tu. ] - 


tn celum turbarum eft : hebrews, Etiam cceli diftillaverunt. (f£) He- | 


| 


nile Theodoretus: [ta enim 1ngqsity idv idu, enc etar u. tm 
kon! Hla. pu “وق‎ ₪ dia]erafutra Tp. روا‎ Si videro Syromallaram 


"t beum fignifcans, & in medio latantium laudate Deum. | 


eer in leceflu cubilis 2 (w) Permilit. ] Ai, desear, permilerunt. 
Geos = mem. ] Jta hebrans: alii, rales ו‎ omnes belki- 
(ej Oa ufa eft. | wegen. Sic etiam Compl. Im aliquibus eff, imini- 
wes. نا‎ ea efê. (2) Vomere.] èr m 0000550 F Bor, Interp. org. 


Mam. ( k)Elegerunt. ] Adis, e Theodoretus, جرد‎ Sete nerts elege- | 
5057305. Compl. tamem babet xanis, novos. Apad eofdem (mom | 


k 


inh 


in tiva vel pede‏ رد 


۱ | vitulos. S. eg. g. 25. prater vitulos boum. Er hee 
pitro DOV وی‎ habet interpretatio ex hebræo, prater vitulos boum, fi- 
m Non a0 LXX elt, ficut habet illa ex hebreo, vomere occi- 
gr ilta, 1” og, quod ifta non habet. Chaldeans babet, imulo boum: 

3 CAP. IV. 


/ 4 pjadicium. dis har, fic bebreus. Alii F irda. er Interp Orig. 
i) ۸ jen. $. ut] icarentur. (5) Decem millia, ] /mterp. Orig. duodecim 

"sed eff per ficum erratum, (c) Super Sifara. ] ¿i + notes. A Compl. 
je ited, s quemadmodum C* a vulgata, (d) Quoniam nefcio diem, in 
MU perat Dominus angelum mecum. ] Jta S. Ang. 26۰ & in locut, 
: prope uerum profperat actus angeli ejus, qui mecum eft, an profpera 
E. facit per angelum ? Interp. Origenis qui fcio diem, in qua mit- 
P minus angelum fuum mecum. S. e«fmbrof. in Jib. de Fiduis, quia 
^ DP ini, in qua dirigit Dominus angelum fuum mecum. مگ‎ tamen 
E Compl. nt a vulgata. (e) ense. Sie Interp. Orig. quod trace, 
Iu, g alii interprerantar, victoriam. ( f J Conclamavit. ] Sie hebra- 
y n clamando convocavit. J» aliis libris eff, x ]ה‎ Badz To 


an A Cedes. (g) Chaber. | C/Melius & propins etiam vulgate, quam 
" bo ir legitur, xxl dr קספוה‎ F uvale arl nour, & propinqui ipfius 
E os fecellerant. (h) Rapacium. ] לש טעמש ₪7 לו‎ , qui- 
E. 3 Vulgata, Sennim. Chaldens, lacuum. (i) Quoniam Dominus. | 
uf iw idk تعمس‎ nonne ecce Dominus. (k) Arifoth. ] egiii, drut, 


wm Damafcenum, im colleHaneis locorum. communium, (m) Fe circun- 


Le Aug. in locut, Et cooperuit eum rin pelle fua : Vulgata, pallio. (מ)‎ 
T Itaeriam Compl. Œ reffondet vulgatae : nec plnravefert. S.Da- 
dreng وز‎ collefaness bune lecum citans. In aliis fequitur, xs} حون چیه‎ 
و‎ rî مزل‎ durie, & cooperuit eum in pelle fua: (a) In occulto. ] Alii, 
aT שד‎ tw Th هه جلاک‎ kai dirty مغ‎ T4 ys. Tacite: 
igit paxillum in malas ejus : & impulit in terram. /nterp. Orig. banc 
وی‎ poit hzc palum malleo adactum per ejus malas, vel maxillas, 
but. Mafra tamen magna ex parte propior hebreo: quemadmodum etiam 
| אוו‎ & ipfe loporatus obtenebratus eft, & periit, Nam alii, xai 
fi دوهجل‎ (Compl. addit, dvauizor که‎ qedr dure) xal هروطسا‎ 
dwn, & ipfe palpitavit (jnter pedes ejus) & expiravit, & periit. (p) Fu- 
mt] pour. In Wiis, !הדות‎ humiliavit. 


CAP. V. 
۲ NEcinerunt. ] Alis, os, cecinit, ef» panlo بو‎ pro, ,ع امود‎ dicentes, 


Miel טש رز‎ Aa, euo ewr: CP Interp, Orig.bom.6. In incipien- 
ק הסח ו‎ in Ifrael in voluntatibus populi, benedicite Dominam: Santer 
trium عن‎ hebreo, inulcifcendo ultiones Ifrael, in offerendo fe fponta- 
| 4p benedicite Domino. (c) Canam ego quidem Domino, ego 
idem. | Ied, Hp, quod mos vertimas, quidem, abe ab alii: mec repeti- 


etm 


int: tr Tg. azaipdy. aM IH, 68 eip שד مغ‎ Cmipir ce, € Seir, in elevando te. 
لع‎ ftillavit rores.| Alis, xa] à (Compl. xal ji). Segrde Grup y Du. 


l dhf a Compl. ut à vulgata. 5 Diverticula.] 275%. (Compl. Tpl- 
, miras; (b) Potentes.] duralei. Theodoretus. g. 31. 6r קה‎ omod 
intel, Alii dr ماد‎ habitantes : C ira S. Aug. .و‎ 29. Vulgata, 
rant fortes, (i) Quoadufque. | Melis guam quod in Compl. tn, 


wn Cimpl.) fequitur, ss aple pitvor. Et دک‎ Ang. a. 30. elegerunt, ut 
Fmordeaceum, Deos novos. (L) Clypeus fi apparuerit. ] Zn aliis legi- 
Jem مانت‎ 0 idy gdp xal وجسمماة‎ ty ,א موه‎ tegmen 
"arm firomaftarum fi confpetum fuerit, & firomaftes in quadragin- 
EP. Deterius etiam Compl, pro par اوه‎ habet, drog apparuit, c pro, 


E a וו‎ firomallis pugnavit. Hiwjufmodi tamen. diélienem 


Lis 
:ו‎ 


TR milha ; Cor meum elt ad ea, quz difpofits & parata funt 1fra- 
hu. s IB interpretatur auxilium divinum. (m) Qui fponte agitis. ] 
3 au Kefpondet mapu hebreo grams quod in aliis e apud Thecdire- 
io 14724 G Interp. Origenis, potentes .populi. (s) Super afinam fce- 
ni, die] 42 bre Spada; emu plat, C poffet etiam fortaffe verti, fu- 
ה‎ j n meridiei, id ef meridianam, ac nitentem, In aliquo ma- 
| זווא"‎ tal Aumueuy, Gc rtentia. Jw aliis, éh סש‎ uou utenuCpi- 
b, iir Super fubjugalia meridiei, & lecticas. Compl. pro, ai xape 
7 Qui 1 i er fortaffe [unt dna ditiones, v xapemvar. Int. 
ful iis ius fuper jumenta, fuper vehicula fedentes, & fuper afinas 
gy nfi apparet quadam variarum interpretations admi, io: T heo- 
MM t Fantasy hac, 2656001766 £x ama. (o) Super tribunal. ] 
im, c pP) Super vias conceflorum. | 2% idx evridpur. Hac 40/81 a 
tin tale admiff a funt ex alia interpretatione. (4) Narrate a voce 
۱ 130 iss amo puyi; araxesvoulvar. £t videtur fignificari, altre- 
PP, & jaculantium fagittas. Nam ita multi reddunt ex bebrao. 
۱ T heodoretum eff, وكاب‎ purl dvaxeguouivay ars 


Poise loquimini vocem agirantium in medio lætantium : J- 


E. 
La. ۹ 


n 


6 


UC VERS. GRE (C. 
regione Nabe. (k) Pavefecit.] ics Propins bebrao, qy, ~ 
Compl. Velas, evertit. (1) A prelio defuper acies Ares يي‎ ۳ 


dre" f لو‎ per errorem ejje r petitam, ac ie endum e ۳ P icang 

riir lta enim ad ver d‏ و یه 
i‏ ا boc fignificari putant, rever[/sm efe a pralio, cum adhue‏ 
uidam, ante ortum folis, ut vulgata. Ali. tet sc‏ 
Canas dele, aur, apse, nt Compl. a bello ab one folis. (w) Fes M‏ 
pofet etiam verts, ad eum, wt puer fuerit, gui feria‏ عم apis durr,‏ 


qnidam 


defcripferit. Nam alis, .جع رده‎ (b) In fpinis. ] Compl, adj, h 
wEey duris C» ۲ 48429646 Et perlecutus eft eos in fpinis : [ed reds T 


In fimulachrum.] sis iusiwus. 55 effet. cis, unus, valde vé fenes il 
In aliis eff, de ون وثم‎ vrei, ipai eu, Bua aumie, ws Rd Li, iut ih 
cut tu, fic ipli, fimilis tibi, fimilis ipfis, ficut fpecies filiorum regis, 2j 
ws dyilp, ij durenie aum, quid in vulgata fic exponitur, quia dud Ai 
robur eft hominis. (4) Inaurem. ] CompLaddit גגה اند‎ | 
ejl in bebrao, neque in vulgata. (r Mille.] Sicbchbrsu:, Alii, dari 
Sicli mille. Apad S. dmg ,هی‎ 41. mille fepringenti auri ficli, san, P". 
tfl, و‎ (J ) Et purpurea. اک‎ hebreo abefl ilud. Et: eatera ya ال‎ 
TUm pe 


Conor F apeugar, abfque ornamentis monilium, & indumento 
Torques. | ? رسب ای‎ quafi, circumpofitiones. Ali, 7 rasty 
dorerus .و‎ 16. ied. S. eg. 9. eadem 41. Quod enim apud ۲ | 4 
eft Ephud : hoc in hebrzo perhibetur dici Ephod. Throdorrtus adi, 1^ 
la autem id vocavit, پم‎ füperindumentum. (x) Nomen Pus 
مب ל‎ nomen ejus. ( y ) Civitate fua. ] «mous ums. Al ip a 


C" non raro fignificat familiam. (aa) Reverterunt. | Smear Refs i. 
breo. Alii, daerdgueuy, € S. dug. q. 43. & averli funt. (bó) rere, 


pofuerunt ipfi fibi Baalberich teltamentum : arga us 
Et Baalim, & Baalberith idola intelligenda funt. Sed difio, Jesi, ל‎ 
mentum, videri poteff interpretatio ditionis bebraiee Berith. 5 ای‎ 
ta: Pereufferuntque cum Baal fcedus. edat fi. Berith aliud fnis 


CAP. IX 


Aeris matris fus. Jia etiam hebreus. Vulgata, patris, mat 
(Compl. babet tantum, © needs dass, matris fua, — (5) Sepuapeg 
S. Auguft. in doent. Subauditur, pondo, vel tale aliquid. Interprete 
hebrzo, feptuaginta pondo habet. (e) Baalberith. | זא‎ in alij ₪ 
Compl. additur, رعو اتوك‎ Teltamenti: cwm boc. fit interpretatio Binih ll 
Miferos.] Hoe vifum eff boc [oco valere, denis. Alii, SuuCuires. J. Aul 
in lect, perturbatos. (e) Domus Bethmaalo. ] قار‎ abis abeft ilad ia 
nam valet idem عم‎ domus. Eadem vgrietas eff inferiur ix boc edin ون‎ 
(f ( Juxta quercum. | sie Ti Haare Ti eer d les tr aur, vf 
teris abeff iind, v3 peri. £t vulgata, juxtaquercum qua (tabac in ها‎ 
Et in aliquo eff, apis + BanareTis ge tes, Ad querceam ftationen, id 
ditliones quidam imterpretantur, ad quercum ftatu, que in Sychen: ₪ 


videri pol wet admifl ع‎ dua interpretationes (g) Ploravit. ] 43 Jn di 
204466 vocavi. (b) Audiet.| Compl. aruga, audiat. (5) In qua gud 
cabun: Deum viri [ Alii, شنا‎ ar ipei lager à cul ài dope, QR 
me glorificavit Deus,& homines, ( k ) Promoveat.] Jra eriam vulpes) 
dii, agyur W ,«سدلة‎ principari lignorum. (/) 55/1/0186. | iiem ۵ 
ps. Et vulgata, lub umbra mea requiefcite. Alf, ץג بدا‎ ri ۴ 
c 1. Auguft. g. 44. confidite in prote&ione mea. (m) A me.] xa 
$ faure. Et 5. Ang. de rhamno. ) زع‎ In domo. ] Norar locutienem 3.44 
in locut, (o) Ejus, [ Melins quam quod in Compl. dul, corum. (p) 1% 
diantes. ] Aris, tessa, infidias. (4) Ellulim.] Alri, ,عقومو‎ Chores: ۴ 
efl interpretatio illius. (r) Clam] Jtaetiam vulgata: alii, peni dym 
donis. (/) Et populus.] Compl. ej xg) 5 anie. Et S. adug. q.46. 05,5] 
pulus. (t) Surges diluculo. ] Jta putat. 5. Auguft. apte verti, papin 1 
alii verterint, maturabis, «st, manicabis. () Quatuor principis | ® 
Tiarapts drat, 6 S. 48702, in licut. quatuor principia. (x) Et ege 
lta etiam vulgata. ندال‎ xal توا‎ apal, تسد‎ Eser. Er factum eh m 

Rus] 110 eff etiam in Compl. ut ceteris librit” 


terre. (2) Helon Maonenim. | Alii, dpude SmExsmirrur, quercus p^ 
| | rum + Jicet alii hebreas voces aliter © 
interpretentur. (a4) Sprevifti.] Compl. addit, wy wag, ineo. (H) كلذ‎ 
ciavir. | Hebress, annunciaverunt. I» aliis eff, 4 ere 
Te 
alite, Jes mur, effuderunt fe. 1 hebras eff eadem diio, qna ny" 
am in Compl, verfa eff. Jgiriray. (ee) Conventum. ] es ری‎ ju | 
T بجر‎ tne F Buda 18. سل‎ munitiones domus Bethel B الوم‎ 8! ۳ 
أله‎ interpretatie, Bid. (ff ) Ramum. [ Sic etiam vulgata: alii, eris 

F. (gg) De Bathel Bzerith.] Compl. de sir, ™ 175 


(4) Supermdlare-] رش سرت‎ tile: Chaliat, P” 
(//) meum ] ولك‎ ev, tuum, st vulgara. 


cat 


| 


| &exiir. (y) 
| quod tamen abe a vulgata, C hebrao. Quod autem fequitur, de O79 
| umbilico terre, ame’ F dura ingert לי‎ yne eff. imitatio bebrai|mi, wi 
| bet, de cum umbilico terre, at ue idess valet, عه‎ fi dieeretur, de ume 


| (ee) Principes qui. ] (Compl. dese ai, principia quae. (dd) 


| 
| 
pue 
35 : : : : 4 | (bb) Civitatis. ]שא‎ waylas bi تافو‎ dU pter, & omnes duces ® m 
$n irony, qui mecum quoniam efüriunt, (4) Quia dabimus virtuti tuz;| | (ii) Deforis fe. ] Husey du. Alii, ig balete, aut, تسه هذ‎ 


| dn تلم‎ verba funt perturbata. In Compl. abd F ששה‎ F ip 


| reorum. S. Aug. preter brachialia & torques, & operimenta pu 


| incanitié bona (x) Abi. ] Alii, ,اوه‎ patris, quod eff ilini interpr 1 


| tûm. j]. Ali, “رج‎ 45669043 030 € (Compl. 2.6615 d; hau 
| S. Aug. ibidem, & d 


| dundat iliud, Jiazwxlw, 


| cemmijFe due interpretationes, (0) Tanquam viri, eft virtus 


| coidrm valet. Etiam 5. Ang. babet. torques. (w) Ephod. ] Ai e | 


۱ ' سم 


| Eius Ag مرلو‎ Y meldt ec موه ریما‎ d ی ה‎ ۱ E 
| Eror impede dede, û pralio, i 


| terran, 


7 
-EF T T 5 הר‎ 
TEE 1 ۲ 2 y! 
. | רו‎ 1- 


arietas ef panlo inferius, i alibi. (1) Ephratha interra ] de 500: y 
iod. رز‎ sd w F toas. In Ephra, quz ipfius Joas, Etiam S. .ارهق‎ 


3 پچ‎ . m Uu לה‎ 


ibid. haber Ephra: عت‎ eadcm varietas قل‎ c. 8. (m) Fortis virtutum. ] iw- | 
| uec F riper, Alii, לד فا اه‎ gs. O S. er dug. q, 32. potens in fortitudi- 


ne: ac putat efe referendum ad Deum. Sed vulrata, virorum fortiflime. 


(n) In me Domine mi ] 5. Awg. in locut. fubintelligitur, intende. Apud | 


hebreos iliud, in me, valet, eblecro. (v) Angelus Domini. ] Sic etiam Chal- 
dem : ut vulgata ex 069, Dominus. (p) Ecce ] S. eng. ۰ 33. nonne 
ecce mifite? guod refpondet ۵ (4) Infirmata eft.] »ماه‎ Abi ₪7 
T heodoretus , meairdlipz. C7. Ang 9.34. ecce mille mei humiliores. Et 
addit intelligitur pra pofitus fuiffe mille hominum. (r) Angelus Domini, 
Dominus erit cecum.) lta etiam Theodoretus q. 12. Alii, uitio, ri opa 
perê ex, Dominus, quia ero tecum. ( ] ) Hodie omne, quicquid locutus es 


mecum. ,(Cormpl. muro, ודל‎ ow aende wer’ tut, fignum, quia culoqueris me- | 


cum. (t) Sacrificium ] Alii, ד باه ود‎ Suay pos, al Siow sry ot. Et S. 


Aug.4. 35. offeram facrificium meum, & ponam in conipectu tuo, [ Compl. | 


tamen cr ipfa babet, مولت‎ (w) Cophino.] Alii, 25“ Tò rer, in caniftro, | 


wt vulgata, (x) Appropinquavit. ] sesesy flew, melius quam quod in aliis, 
xil ,جورم دوعي‎ & adoravit. Pes obtulit ei. ( 5) Justa] gure, 
abeft ab aliis, c aS. Anguf. ibidem. (=) Alcendit.] Sic bebrani. Alii, 
zal dried. FS Anguf. ibidem, accenlus eft. ( aa) Ah, ah Domine. | .4- 
Lis. digor wess, wes, tm dde heu mihi Domine Domine, quia vidi, © ) empl. 
{rı ممه مه‎ ahr: quoniam ad hoc vidi. (bb) Ei. | ER phrafis hebrea. Alii, 
durê, illud. (ce) Illo exiftente. | Jta vertimus, wt fervetur ambiguitas, qua 
eff in hebrso, an de altari, an de Gedeone ; ficut videtnr accipi in vnigata 
(dd) Vitulum, taurum.) bebrews, vitulum bovis, Alii, 7 Mer toad], 
vitulum faginatum. (ee) Maozi hujus. quod valet, fortitudinis, five, petra, 
wt velgata, five arcis hujus. Asi addunt, T aes, monti: qued non +] i he- 
brao. (ff) Vitulum fecundum. | Melins quam quod in Compl. اله‎ m 
25% wi ,ول‎ Cum vitulo fecundo. (gg) Sicut]. Jd eff, quoniam : nam 
ira etiam efl interpretanda dillio hebrea. (bb) Gedeon filius Joas. | /n aiiis 


ejf tantum, iude, t pater ipfe fuerit, qui protulerit. verba fequentis, (ii) Ine 


duit.] Sic bebrans. eA lis, iridurdpun. Et interp. Orig. Confortavit. Item- 
que à. dng. .و‎ 49. ( kk.) Clamavit. ] Supra etiam diclum ejf ita interdum 


dici, pra, clamando vocare. Dware interp. Orig. babes, vocavit. Poffert tae | 


men etiam verti, & clamavit Abiezer poft eüm. 


CAP. VIL 


(a) E Sunt due dillisnes hebree fignifitantes, collem Ha- 


morech, In Compl. eff, يت ريمع‎ das, colle Abor. (^) Ita ut non ego 


ED 


traditurus fim. [ 45 jus نموه‎ ra ue, 7 beodoretgs q- ۰ es magdtUraf ut, 
quam ur tradam ego. (c) Revertatur & fecedat. | Propins ad phrafim he- 
bream, quam quod in aliis, kei dedeuarar, & recefferunt: quod. tamen babet 


valgata, Interp. Orig. hem. 9. babet tantum, revertatur. Er reverli funt de | 


| ad quercum fitam: 4/5, ad planiciem fitam in Sychem : guare isu 


ia, duod fignsfi- | 


—— — m 


Ad bibendum. ] Sic etiam يدع جطعط‎ ; cr fubin- | 


monte Galaad de populo, e (d) Et emundabo tibi eum ibi 1 A umersm 
fengularem babet etiam bebrans. wA lii, zgi hus dunt ریت‎ C Intarp, Orig. 
& ibi eos probato tibi. (e) 
relligitur ex membre [uperiore, ftatues eum feorfum. Jr aliis additur, uilas 
eic cuèr aad’ duly, transferes eum per fe, Etiam interp. Orig. babet, transfe- 
rens eum. (f) Manu fua. ] Sie bebras, C etiam 7 hoder Compl. ty TÀ ya. 
ay du, in lingua fua. In aliquo librà utrumque conjmmpitur, ts mj isl du 
wri yadon dvi. Et 3١ Auguft, .و‎ 37. manu fua, lingua fua: ₪ ita 
ref atur babus[fe grecum : quamvis plerique latini codizes baberent dintax- 
ar, lingua fua. /nterp. Orig. qui lamberunt in manu aquam, vel lingua. (g) 
Confortavit | liso: Nif fortaffe ducalur a verbo, 

eat, retinere. Nam in aliis ejt F עשתו תלא וקד ل‎ ardpor 4 trecentos autem 
viros retinuit. (4) Principium. ] Ali, sic ك ,9و‎ S. Auguft. q. 58. in 
parcem, d- hes addit quod latini quidam codices habent, in cam partem, in 
qua erant quinquaginta cultodes in caftris 5 alii vero, partem quinquágefi- 


mam in caltra : œ alia de bac re, Idem verosn locut. ad locum quiinferia: | 


fequitur in boc capite, in tria principia, motat, principia effe pofita pro parti- | 


ay kupie, x) md eter. Et كل‎ Img. | 


bas. (i) Menfa.] Jta ک‎ Mugufl. 3. 39. quod grace ef, utis C potefl etiam 
fignificare genns offe, ant tortam. Fulgata, quafi fubcineritius panis. (k ) 
Et cecidit 1 Abeji bec ab aliis, itemque, quod. panlo pof. fequitur, defuper, 
que tamen [ust in hebreo. (1) Domino, & ipfi Gedeon. ] Sie etiam Compl. 
e hebraws, c vulgata. In alii eff, مجنم‎ 


g. 40. Gladius Domino, & Gedeon. Videri Py Vind, foupdis, bac srrepfil- | 
fe ex: loco, qui paulo poft fequitur. (ma) Signihcaverunt. [ iesezarar. edilib; | 
etiam notatum ,مدمآ‎ indicare vebementem quendam [onum : quare boc 


| tium. Faigata, qua refpicit 


_ Et Jegebal ] Refpondet bebrao, C vulgata. Alii, علا تسد‎ vadia vaci, & € | 


(g) Bartenim.] (Compl. | 


etiam معدا‎ fignificatar veriferatio, زم)‎ Tagaragatha Abelmula fuper Ta- 
bath. ] Pro عبط‎ in vulgata eff, & crepidinem Abelmeula in Tebbarh. J» alis, 
x) evrar (Compl. xj سا‎ curafuivh ) $us yalang dicutat, x«i 57 recall, & 
congregavit fe ufque ad labium Habelmeula, & fuper Tabarh, (2) Eis. J 4 
babet hebreus : neque cff תו‎ f itat um tad]cis. sdem valere quod au]ois. Alii 
vertant vobis. (p) Hiacephzeph. ] Ali, > iaxig CM, in Jaceb. (id eff in 
torcniars) Zeb. | 


CAP. ۰ 


GET jurgabant adverfum eum fortiter. ] xai Auttaa apis 4013 gedit: 
۱ et lis eodem fere fenfu, nai Lngtror]a وی‎ aure xlas. (f ) Efurientes, 
& perfequentes. ] Alii, buirslosesy]se xai שישק‎ 15+ anime deficientes, & e- 
furientes. Hebress, lali, & períequentes. (c) Qui in pedibus meis, quoni- 
am deficiunt. [ م26‎ proprius hebrao, quam quod eff in alite, md peT ips, 


Suret, Im aliis, E, Ti שמש‎ Ty palig rs, quod demus exercitui tuo. (e) 
Propter hoc.] على‎ bebrams. Alii, iy sms, non fic. (f) Triturabo.] dasi- 
cw, Oprime ad bebraum. af lil, تداع‎ aro, lacerabo. 
&y quit ب اق ةاعم‎ in tribulis : quod eft זו‎ interpretatio. (h) Alienigena- 
rum | Ali, ior sraeaey, filiorum orientis: qued re onder vulgata. (i) 


1 j 
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LAS - CAP 
de ee X. 
iejus ] F. 7 i 1 1 grifu 5 ۱ ۴ 
nihit moleja ex! T: g.g. 47. babuit, : 5 F, giendo evafi 3 
3 1 ۱ ABE C fJ ies patris : 5 8 " - nt eis. 5 du تا‎ i ו‎ 
Lu | dug. quamvis gr rian hp ejus : qued ei || da) cis] Aly, w و‎ "rer Ephram, ut expl "na 1 
diee (o tamque fo fomes Ee وحن‎ real nets מ‎ dn ה‎ SE gj موه‎ OE 
ique 0 prog و کو‎ ıa, dicite nunc teil جر ریم‎ Theod, quia (ai igo 
Er r prapajitie. (e) achar, ]| e ל‎ Sehol. In alia edi eram, 7s C. ; € Theod: quia (al. quan" 
Wie, fe) Triginta Awor dumis, e, " P conju ert q. 18. i 
. زد‎ war, gu lits ב‎ à Seir, x V as 

5 rar T 0 AN us 5 


۳11 qtiam a T | 
NE ompi. n5 valgata, babet tantum f 
۱ Fij 3 
6 inta : itemque de pullis. afina- Prot. Fire زد‎ mad Cora duf 
ele du. Nunquid de Eph 
rein vos? & dice 
bant, non fi 
1 U= 


uo] € 
- civitatibus. ( | Rhamn 
We M ss Eis amp irri n st vil mus, E 
PORRE n. f, Aitartibus, : am E a, inlrata. (e s. Er du TM 
1 ול‎ 1 Phyliftiim (FJ Krám: ] af res apes fay | (e) | quebant cebant eis, dicete 
P. a Ban) iw wm eff proprie Pb وا ین‎ sii E y ה‎ e eff in- e C in val un inde & ap r یی‎ & dicebant. foi 
| / p 7 ו‎ og, ls jn ب ب‎ ipfa Ben “enigen 1 alieni- 7 وس‎ = Gi "sf qvem eos. Rer 0 0 - او‎ 
pn Et : 0 nalis eff : ER im. E B Ipfi B E i telfera ادك أل آم قر א‎ us | ica gnific ۱ nre clarier. i 6- 
ה‎ cc tribulaverun IPM (i) Ab JE 3 aded ا‎ t رز‎ ad di ۳ ERENT cans /Picam : rin be- 
Morus jon dcs wid 0 dn la את‎ 7 Jte ور ات‎ Vb و ی‎ e tee codem mod 
₪5 Ha " um omnia 3 mne. ] Sie nm y Dues Non- - im. (i) ל‎ : in, rge : ومع عه نام‎ 1 b ; FE ea Galaadit / "9 
janma.. dapi ₪ lus aug. rel Lies na plac : FEMI. Alii 2 Lanac. imalec, ] ג ₪ ات ی ان‎ jugulabant ab aliis Ilraelitis שי‎ e 
gars dit anima cjus- Alii وی‎ det hebras. qui وچ‎ mad Ham vulgata, e ans ) lom. Alii (£) im | 
ו‎ ire, C anime וכרע‎ Et st, abbrevi T ews. Compl a yr ha ihe 
peh og bebreaw S T itatis, (m) Spe aque phr ata, ve/ CAP pl. antem, tard 
ا‎ : vedi i iri Ld rig pm ^p n و‎ gu ORI codeiptes f . . و זחא‎ 7% | 
ו‎ Print 1 4 ۱ a . i Ad 2 a i | -filr m 
9۳ سلس‎ dli, رم رد‎ : MÊ etiam 6 Ali bene | difi bebis, & pari lium. ] Alij, gt 
yi pite, Ge alibi Jape utri pref. و ار اون‎ en بو | و‎ otis ritiro (^) dator dea zt: bê: E | 
CAI e: rated, do E e ag m ls fepe verti stiam 
E E LP. XI xt erprtatio dite S. Auguft. #1, quejo, obfecro dpi eh, krone 
jppteatusvirtute] indi durd vió» native: Û EN ce (c) Inebriar vf ankim boe loco apa. | 
(ens 10 fortitudi lS Jordi i-i Mr mam entibur., (d aui 10073, gua mentum. ] ۳ eco ab a- 
5 / וה‎ ۱ Ane. (6) Forni EN Alii tw dv a 2s r B grecum. rat (d) Nazir. ] lal eff im ahi m à عمو كيم‎ : es 
mow 2 à T? | t, HOC oc id . jt. q. Ts : sel 1 ggo aure mg by. azer , a eli infle =. 8 
نانم"‎ fune | ₪ valgata fic bab | o بجر مز‎ valer 49 qued i us, ficut af , 96 pdo dyp פוא‎ (e) Terribili lexa ad far 
E c J ו‎ Alii et, de altera eae fi dice | rogavi, ] Sie be pectus ar Tin ۶ اوه‎ qi (e) Terribilis. ] Sic etiam | 
: a JR" tur. (d) Inanes. ] Sie 6 לי وا مرف( نی‎ natus il (e) | & ela wes e xi asd ساك م‎ quas hod etras 
ant Cum t los i . لودل‎ vidri fys avdpes ai] ל‎ „ibidem, : 1 va n, 1 : us. ] exor. Ef i EEF, x. ₪ non int 
E. "i i trocinantes 3 l frare ۶ וט و‎ amb i ۱ i As dos 1H erpret L .ץ.‎ Nazarzl 2 גב ה‎ ۷ jis | 
qu لیم منز‎ ipdegy x . (e) Et factum eft enner, & sno ula- | bum.] guft in lorut. I atsones, ed lii b s Dei. (b braca qua 
94 , ۱ M £ | املد ;ו ₪ ۳ اا‎ we iu bak = 6 b) Domi 3 
dns טוונ‎ F. Et tact הת הק 5 ب‎ : s quando pu dd : val- tuun Alis, roy dv ג‎ nme Domine bo ent, Èr tgo 0 T Ado- | 
1 ₪ factum elt, ا انم‎ eft poft dies " dupay sre id gnarunt. ] In E 1 (&) Retine; T rrG- ca pipa "s omo, &c. (i EN, a p dpa i 
E uds a ی د ممصو ساد‎ : seal lle fS oi, & panlo p eamus ל‎ rts לפ‎ . (i) Nunc veniet ver- 
TEE apis pa vU nerunt, ec. (f) t ווה‎ Ammon: .א‎ | guf passio poff, div Bi xg .موه‎ Et rei] utique fi veneri eu ku 
E quando tribulati fis tiring 01605 ב‎ & Et ipropter ; uid cumlira- | x4 1 $1. Vim faci iem us, ۵ ששל‎ ef fondet bebr 'enerit verhum 
i ו‎ | a 9 | kj aw. Ly ;תי‎ 110111013 t bi a elias £0. Al ^ 
a. (t) Propter bod eltis? Er fic. Ange quid و و‎ Y DOM admirabi ionyfiss in lib ibi nunc, e&, fi vi babet T heod a 496 | 
wig (Compiler oe] Refpondet hebr. ignit. nifi, quod m iftisadme | A irabile. (5) E 2 bro de divinis Eu feceris TRIER S.A 
* BAT. ו‎ re, CY 1 Ne babet ad m Nam Sura propri t facrifici nominibus, xb qe) mihi (1) Et i وی‎ 
pr en miei joco S ue aie iion سا ג‎ rever Tea ws ₪ es Ee hos 
: ue) " ibo. Abe hic f 2 cis ןסו‎ Et 2 Non fic modo v i wr] ۱-۳۳ T d babuit, & زو‎ ex farina collari codices, = hoe | 
E idic Ti Emr; ون‎ A — es qi uff. in lecut. (In | ordine in ی مج‎ ME 86 de mie Obtulir bo re fuper li a | 
j Ser عرسا‎ persa وین‎ Aes mana o | Ade (Et libri fi, d e assert deaf a نا‎ ad 
Rare ribi cietie Anetr, NOR par, rubrum. | E jenti. | tefl, md Saunas dais ۳ ER fit ab א‎ jita : | 
T "c S. Ang. an iei wt "oc drm (=) eh | ues, Et Mies eifendifet ] Sic mul. S. A ما‎ A RA. 
1 rm ne (ge Taner Tee it tibi. (o) Ero Aner unr j gf. nec illumi ع‎ vulga gf q: $4- mi E i 
| متس‎ eg seien یگ‎ ress quos abftulit [ ארי‎ edly ind DUUM: 
۳۹ im وج فوم‎ In aliquo libr que hereditavir p + CA | NC 
mci pre sf in ebreo, i tan , ا‎ | (AFC T afcendir] 5; ‘AP. XIV. 
runt, Vulg Us: ۵ um, xpviaroy, meli 1 Jmitarur || rai sic A Fe etiam b 
Bn Geld crane fioe A sunk ^ ro ל ג‎ riy | jir de abis C coram هر‎ £ fd ao re 
اط‎ siis jax us ilios Ammon. ] p tentaftis. (f si, 52 م‎ 9 minantes. ] Hes c) Reda. ] Ps 7 > it. (é) Fili pio freer und, Mj 1 
pes de 13 hear من‎ d Aly, x dnc ) Et praterii In aliis, Eb boe: ubi alii bondes hebreo. + lig. ] Ali, iom" 2 
كر م‎ de peels Galaad ה‎ Et $. A - ה‎ ein riy ron declinavit 7 ۰ prias ו‎ ase A) ۱ 
t) Of edi m me it ad fiios Ammon, اا‎ vd |e els A Era poses ال سود‎ N. 4 
i (x) que ee -| א‎ ₪ ejf e Xt y. جر باه ו‎ i ns « ederis.] eum.] Reipond : jd Alii, u 41h Tore, t4 eff, rela H nt. f) Diners 4 
: sin Me d non, ] Alii زد‎ drole, & auf : irione tradid | timerenr eum € etiam vair d tws, de corpor fetite quad 2 It, | 
en: grad in Cup fv. (5) Char و‎ | oras Ah ab dio Ha Ve ll ti miu بت وش مش‎ 
E رب جم‎ ff, es. (y) Charmi ی‎ | pi AT oe Dicat ete ا‎ ic durr, com i 
Seo لمعم‎ dU. inr. harmin. Als, duos dint tet nducabile quid ~ ns tro! ريه‎ lindo , cum ipfi 
d Seht 4 grod im alii b ۱ (2) Humiliati 11 , c icm ep vi enté exivit h ile quid שש : + ך‎ uc babet EAA ones. k) Mu 
₪ Mg F dns تلبت‎ , Srp ו 17ت لات‎ ti.] TIR xh. | l= | quend ; 5. (m) Qu n Ége]oy. Alii. 5 2 triginta mu 3 ۳ 1[ ] 
سك‎ towe ipea ze Ti aM. 1 funt, par Pro- | um.] itira. i garta. | C j, Gc T s à mutatorias ve 
E i وی‎ alia oer wn ie. Hurt (ag) Unger. Pie wien quafi ad Tempt räich: ena. i) ی‎ | 
לח رازه‎ a ו‎ M وک‎ JG- "سم‎ riretur.| Als JU bebras, Ah, 7 ₪ A Ad extor- 
Mf cam; ازو ל‎ ef : | Er facta efl i$, apri JU » A lair quafi per exi xtor- | 
Nim. Uni ger a : ionem vidert rocat. 18 aliquo. li | $e bd irse" a r] In afiir x; ₪ mbro „epi m Opes facienc € 
۰ buf. in (bb) Alius Water — S. Auguft. n o libro | rat ו ה‎ eter ks 7 MN dado os. (e) | 
Mite poter ۳ ars | on M مد ند مر‎ hop cio pao ac E 
ה‎ 1 fecili in wes filius, aur filia. noe acá sd i 7 | 2 um pronubo ree bt. 
Miendiculum irene pe Et Vra meum. ] و ون‎ o an Ca) E hædo.] Si AP. XVI. و‎ qui e | 
KI St primo lice. aes in oculis eel . Heu me mbi nc p | x hebrens. Alii, gt 
ו‎ am 0, nofira fecundo $e 4n aliquot libris a impcdifti me: ef Hd, wad 5 ers Mes e ans afferens h 
a 4 abet Eee sd imei Tug AATA 4 0177 وه‎ tens ud. (4) مر‎ femel 2 ی‎ ETE Weng (b) ti 
b. naim lia editione, i | ats چم‎ fe qn 0800006. pmm | ligavit. (e) Etli vertit. ] irre dimt. fb alii a, مت‎ Cempl 
t C Dun ceret J o quM perinde, I dis. (f) Aree Tere trina d he ha 
p. HEC ew. pro. deri ano uf jus, que mihi , ac ft dice equitur, wg ad nt] ¿adne votepi- Iw wit ras, Ais eu ua 
ا ל‎ ER سوم ام‎ aens mac | uae سب‎ SU EEE اح دع‎ nl ife B des 
j trier ۳ quanda pis رم دس و‎ 4.19. s | اد ۶ و‎ kin = rade as رب ام‎ euet = sn 2 
سسا‎ Li — de Boer qa א‎ Ai, bec? reti (EEE piae Tha Dias, | 
pet Giladite ad CEO dhane tli ad [uperi emiffionem: | ve capiti iari pete ( nipp kit, «, gener Thamrath; amni. ] ryu- | 
7 qua ) lbant filiæ 1086 | ו‎ 7 ri potejP. (i) Si:  Sodaliejus : qi ab) (eV cx 
Socata, sr Alii, pro, ia in yira i eic! pai | ade Ditis IUE Gsi feceritis. ] شوخ‎ qua varietas C) Uni ex| 
E ME و‎ etg BESA duit babent, liam || feceriti ו‎ ' erroris plena ifime ad bebreum am initio 
quatuor dies in a neni. conveni soient ronis fic, Hon bene fe Md lo" Gad m. Alii longe laxiore fr £t babe 
165 in ۰ niebant lanientari | ftrum faciam: (k) של‎ fentiam : fed dssdo: ipi 2 ام بح‎ frruffura 0 | 
CAP. XII | ogee A تیوه‎ MS ey ی‎ eit oi 
3 | 5 | entiam ad | VEG dn ul. s Juoque ve- 
' 1 Alii, salud S 3 per pedites. | (DV pre جه ود چا‎ ۱ edd. im lect. dns 3 
s humiliaban mesaide, 7 یج‎ jid E Pine i 5 Alii, ns a.] Jra siot viai n explicat: 
i int me vald idc. Ita heb; מז‎ bres ۷/۲۰ s" loess ans UM da ₪7 1; atur, equi =| 
fiar non erat qui 0 ue MEAS وان ورن‎ de f. pro e م‎ vir-fédsc Cw JC 7 te fi- 
E eg falvato: , Alii, irwerirovr | m leco bac ۵ co, dod ef ir Juda. sut, CF + . 
qii falvarer, (d) Evafores Repo Ê | aa ne 0-3 coni ros ₪ ל‎ yd 
وجح‎ ditis | ام‎ arlene ps mote me xs Dee ایو‎ de NY. que qui 
| mee multoalite UE, kai mupd ی‎ Er ita in als dest & tradi 
۱ r compl. fed 3 تالمهم‎ [+ t 0 gua dib sad i. re 
1 facile a Muri, parili د او وج ی‎ 1 par xal 
pparer miflura 1 1 JH ۳ ۳ 1 : xi J 
SS =O) Vera 
XS Mererung 


s - Fs ^ " E d 


qus won coherent (c) Quod preciofum. ] Hoc enim videtur fios; 

- quod magni Miss ac precii eJet, atque apte refpondet 7" = 
xiay 0987 روطب شام‎ polleflionem fuam honoratam. (d) App, Airy 
li apostate, appones= c videtnr fubinteligi, ad patres tuos a 3 4 
ulum tuum. Faler enim. perdes. Vide primo Reg. cap. 27, (e) pa m 
Schol. 10. Ñ uns pec. domus Rlieob, T beodorerit, ,موق‎ Rhictay À 
Filius Manaffe. [ elii, رقن‎ filii, qua in re fape diferepat Vatican, ^^ || 
Apud T beadoretum antem eft, 107808 ie با رکه‎ iq Tes, ג‎ 
than filius Manaffe filii Gerfam fil Moyfi. Frieda. Jonathan fy ^s Jtt 
fan filii Moyfi. Sed noffre, @ ceteris gracis comvtnit enm bebras, Pd t 


; CAP. XIX. 


(a) Tivitabeo:] Non multo alitev vulgata, In aliis eft ua) qoi. IH 
| ی‎ S. Hieronymus in Michaam c, $. & irata eft ei concubina ار‎ 
."Manferunt.]. Sual Sura. Alii, ,שלש ש‎ dormierunt, pernotarunr - | 

| ftue. | 44/0 , ant, ut alii, .וק‎ In quibufdam: vere ei, y 0 ! 
duly, & fallebat, ac lactabat eum : gaod won longe abeft ab bebri, 7 "n 
venerunt ufque Jebus. | نذا‎ doled x tecie, ipfi juxta Jebus, 0 ו‎ 
| pueris us] Sic fere hebrers. Th aliis eff, rie dhane re, fervis mi, 3 
Ipli autem. | Compl. aut 3 daBurDbv]oy 73 replies dv. Cum ipf ei; Jj 

ti effent corde fuo: (g ) Et partitus eft eam in duodecim membra رز[‎ 

| xi עו ماقام‎ xT au ben duris tie didera pipi d'a, 8e divifit eam ju... 
offa ejus in duodecim partes. (b) Neque vifa eft. ] Eff bebroifmy, کر‎ 
etiam apud LXX. ut famininum pro neutro ponatur. ray 


| CA P. XX. 
| 
(4) |È rear. In aliis, ده یج‎ Û tratar ari, 9-ה‎ 

L Rrunc, & illu(erunt תו‎ eam: gua dma videntur ejnfdem dBi | 

| braice interpretationes. (b) Fervorem & ruinam. ] £s, 4 dade F 
videntur. fignificare innfitatum quendam excegwm libidinis, پر‎ 1 
hebrao etiam [unt dus dittiones fignificantes feelu:,  feditatim In me 
| tem gracis codicibus tantum eff, Ecol موب‎ deessurtw, fecerunt imp deni 
ant impudentiam. čias nomen mere Hebraicum guod reperitur et Pers 
Hier. ופ‎ exponit dicens immunditiem execrabilem ac fcelettam, Hirt 
nefas, & alibi fcelus = quod hodie retinuerunt. plerique interpretes: pig 
bi LXX reddunt voctbulo droulas. Rabbi David, fignificationem hil 

| abominande & operis mali.In tractatu de cultu allo exponitur RUNNY 
lj. concilium peccantium five peccacorum , ufus eft eciam T keds dw 
fcio ubi. Ipfe autem ginga fcribit, p, gemingta,vide Cadmum meum py 

| Ce) Viginti tria millia. | Jm aliis, wer wre, viginti & quinque 54 
| vulgata, fed sn bebrao viginti ₪ fex (4) Vir trahens gladium | Ita s 
| hebreus. Inalis eff, dvdpav exupiéor jeugalar, virorum ducenriumelidsg 
| ¢) Si adjiciamus. | jn diis eff in numero fingulari, ei cess Gag 
| ps, malts alie vocnm varietates, quas omnes mon. لل‎ vium ]מ‎ 
| indicare. (f) Holocauftofes, & confummatas. ] متسود‎ ronal 
etiam cap. fequenti, edis , הא‎ esmee, holocaultoma lies 
Vulgata, holocaufta, atque-pacificas victimas. (g)« Fratres noltros J 4i 

| Aadat ws, Û سم‎ ; fratris mei , an quiefcam 2? (5) Evacuemus ] f 
| رتست ,نام .فير‎ avellamus, extrahamus. (5) Marae 
Sunt due aifliones bebras congmentate, qua figeificast, a ۵ 
baa, «nt, ab occidente Gabaa. Û quod paren vulgata) aut ۵ plant 

| Er in multis eracit libris eft, ول‎ Jonny Y palad, qued e 4 planet, 4 
eccidemte pote fignificare. ( k) Pugna. | Tui. Pidetur relin t 
quod iw aliis, aug t Nonenim figmum conflitutum erat gladiut, ₪ 
mun (1)ANua. | Atef becdiftioa Compl. eff tamen in bibra ۵ 

| wificat aut certum locum, ant vequietem : quare in vulgata ejf, nec etl 
requies morientium, (m) Methla. ] m aliin, eis, confequenter iui 

à ne vefligium diflisnis hebraice, qua fignificat perfcfhientm : & 4st 
tis accipitur de virili «tate. Dare vulgata, a viris ufque ad jumenta. ' 


CAP, XXL 1 


(a) هق فار‎ elt hzc. | Ff bebraifmut, ut albi diam eft. Compl. 1 
| ‘rwre, factum eft hoc. (P) Requireretur. ] Hec vifum ۴ 
boc lacoidud, da éhexemipas, quafi im recoguitione C». numeration awl? ١ 
Quis non afcendit. | me sx dricu. Im aliis, ie ê ê dracds. Quis ۲ 
non afcendit. (4) Superftitibus iis; qui refidui funt. ] «ie seals, TA 
| تخود‎ Fidemtmr dua interprétationes, Nam illud, roig deiecti, 7 
ceteris, Quod antem fequitur, cic yoraixas, valet, ad hoc, ur polin لت‎ 
uxores. (e) Quisunus. | Ecnge propius ad hebrenm, quam pt 
aliis. is ula ray gvAer, que una tribuum. (f)Gladu | nal i 

| xe ras ی‎ kal + andr, ₪ mulieres, & populum. (y) Et di 
hzreditas fuperititum. [ Apri me ad bebreum : ideff, haredites fit M 
qui evaferunt. Alii xai + Cou nerd مومع‎ & quomo 
hereditas incolumis. Compl. ral &mr, لزه درفنت‎ Dana, & 
hareditas incolumis. (b) Auftro. ] Zu (ompi. addienr ينو‎ icin, 1“ , 
que vulgate, neque bebreo refpender. (i) Mifericordiam facite nobis 
quoniam non cepimus. ] Sie ferebebrens. Alis vasis تمسق‎ îl 
far, miferemini eorum : quoniam non cepit. ( k) Sicut Sors, dei 
ws AMEE", .بانج‎ Fulrata, a veitra parte peccatum elt. Ai, Pi 

| טאוד‎ 056, quoniam non deliquiftis : id eff, پم ۱۵۱۳۷۸۹۱ לואפו‎ 
| jt gnrandi religionem. delinguevetis.Compl. x + rapir ל‎ taney 
fecundum tempus qua deliquiflis, non longe ab bebrao. Et alibi ants | 
tum رال‎ quod in aliis exemplaribus eff, sand, in Fatican efe, 2917 
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i 
| Agena dh) 8$ اعد لب‎ 78 ipedpor 260005 dr mid «pee. Et dixit ad eum : à- | 
lienigenæ fuper te Sampfon. Et infidiz fedebant in cubiculo. (5) Er factum | 


(x زره‎ xai Faciam ua Ver تالف‎ Et fic ea vertit, Dimitte mejam: &fac | 


fuper eas. (r) Adhuc. ] zi. Alii, JÀ ald, nunc tantrum. (Compl. autem lon- ۱ 


| ₪( | Alii, usd, Micha. (^) Quos accepifti argenti tibiipfi.] | 
۲ 1 


۳ 1 . 7 : ۱ 
p FLAM NOBTL. 


T (9) Venerunt, ] Ali; ود‎ avis fade, & ipfe venit, quomodo videinr ۱۵۲۸۸ | 
. | S. eAngafiin locmt. nbs etiam exponit, quod fit illud, quod fequitur, ufque ad 
maxillam :- fgnificatur enim locus, qui ab bac re poftea nominatus fai t Lechi, 


ideft, maxilla. (o) Infiliit.] fadla Alii s] edursr, direxit, properavit. 5.41 


Toan. Chry[oft. 5n lib. decem bomiliarum, Rome impre|[o hem. 2. interdum ha- 
bet, و منود‎ interdum دوجو‎ Fader. (p) Succenfa eft. ] Re/per- 
| det hebreo. Alii, ,دا‎ ibidem, ries dy opparin mide. Er S. السك‎ 
| in locut. cum olfecerit ignem, gue locutio effin fequenti capite. (g) Et plo- 
ravit, ] زد‎ aaa. Alii, ود‎ Cine, & clamavit. (r) Tu benedixit. ] e ev 
dixncat. Videtur dillum, quemadmodum in P[aimo84. Benedixifti Domihe 


terramtuam: sam © ibi idem gracum verbum. Alis autem bic, له‎ deras, | 


, | tudediíti, ant, «v بعش‎ tu profperafti. ( f.) Et rupit Deus lacum, ] ۰ 
| Inalia editione, x«i itrei£ty à הלכשה مث 55 عدج לד وفك‎ & aperuit Deus vul- 

| nus, quod in maxilla: quomodo fere babent ceteri impreffi, Cr multi mans 

| feriprs. Cbaldess, rapit Deus rupem : alii ex bebras, & rupit Deus morta- 
rium: qwe nomine putant figusficari molarem dentem: quod tf in volgata. 
(+) Quieftin maxilla. | ideft, qui fons: quad conflat ex graco, ₪ Ehr, re- 
fertur enim ad myi. Et videtnr intelligi, bunc fontem remanjille in loco illo, 
qui, ut diximus ab eventu ifo fmit vocatus Lechi, ide, maxilla, Vulgata 
temen babet, de maxilla. 


CAP. XVI. 
| ON: & interficiemus, [ Sie fere hebraus. Alii, è e ira 


xxi ישן אטחל‎ mane expectemus. & interficiamus illum. Compi. 
antem, iwc palès mest weve, ufque ad lucem matutinam expectemus, cre. 


($) In dimidio noctis. ] Sie hebrens, (Compl. ses rs pervert, Circa mediam | 


noctem. (c) Allorech ] Alif, bu f, amt, r TE 424206 بلاوس‎ In torrente 
Sorec. Arad, Al, qnod eff in nollra, cft vefligium dillionis ₪06: معز‎ gua fignifi- 
cat torrentem aut vallem. (d) Prevalebimus ei | Jvrnesusla ,سید‎ & repre: 
fentar phrafim bebraam. Alii, arde dèr, adverius eum. (e) Nondum ficca- 
tis. | raf. Auguft. in locut. quod grece eff, شمر‎ daglapaldan. nam corruptio 
CF putredo oritur ex ficeitate. (f) Ei fedebant.| Sseenam 9. in 
locut. guod grece eff, ad] ,ها افيد‎ td قل‎ fedebant, © manebant apiid eam. in 
| aliir eff, dune, ejus. (mpi. ars, illic. (e) Erinfidiæ exjerunt de cubiculo. 
Ee dixie, Alienigenz fuper te Sampfon. | ها‎ alis, kad وه‎ apis addr , à 


| elt. ] £n bis wane ad iliud, Et dixit, [wst nonnulla varietates. S ed ab bebras 
| abf/unt omnia:ifla: acrantum babetur, Et dixit ad eum. Nam cogitatione 


| فر‎ elf illa feciffe Dalidam. (i) Hoc tertium, | `$. vede gm וש‎ 


ywoveis, tonforem. (7) Ur femel, & femel] Re/ponder bebrao : Alii cr Thes- 
doretus, xal راوج‎ 45006 det, & faciam, ficut femper, (m) Quia tradidit. ] 

Alii, irr imr, עה‎ quia dixerunt, tradidit. (7) Bonum fuit. ] iye- 

horin. Sic ₪ bres, c valer, exhilaratum ef. (o) Er ludebat coram eis. ] 
Alii, xai Vases (amt, دهم‎ wt Compl.) ure & illudebant ei. عمق‎ 
| antem in nofira fequuntur, & alapis percutiebanr eum, abf/ust 4 ceteris. ip) 

Inter columnas. ] Sic bebreme. Alii, له یهت‎ dbo cir, inter duas colum- 
| nas. (4) Dominus fuper eas, ] Alii, 50۵ émeleme vs dv! Et 5. Ang. 
| in locut, domus confirmata eft fuper eas. Compl. fie haber verba. Sampjonis, 
! 


| Tertium pofuit pro tertio, five ter. ( b y Virum. | Jta bebrenr. Ala, F 
| 


| و رورم‎ ue du, nal mee -lexapücul uicit quur, tp OF ê iE immer | 


tangere me columnas, in quibus domus firmata cit faper illis: & reclina me 


gins ab hebrao, Ail, in duplo. 


| CAP. XVII. 


Alii, اجره‎ (aut, dgygiv) Tis منم‎ eu, Argenteos (ant, 


argenti) fublatos tibi Fata tun مم‎ babet, quos feparaveras. (c) Et me | 


maledictis adjurafhi, & etiam dixifti ] xal. میم‎ ede, xal هسمه‎ Alii, xai 
,بدو هدعا‎ xal frag, & adjuralti, & dixifti, (d) Sanctificans. | Propus he- 
breo, quam quod in aliis, duas, fan&tilicatione, ast, djiasutr, fanctifica- 
tiorem. (e) Filio meo ] Ad verbum ex hebreo. Im aliis «ff, x1! pray, feor- 
| fum. ( f Argentario.] Sic etiam vulgata guod grace eff, 7 icul- 
| ptori argenti. Alii, me ard, fulori, & conflatori. (g) Unius de filiis 
fuis.] Nam, ams 5735 uy avs, videtur diclum, pro irie amo yar auw. Abeji 
tamen illad, dre’ ab alis libris, & a T beodoreta. (b) Vir, quod re&um [ 
| Theodoretus, arip جع‎ , T apsecr vir unufquifque, quod placebat. Sed, «rip, 


| € -#اجهادة‎ Junt due interpretationes : & prior re[pondet bebrao : cni ctiam | 


magis re/pondet, và cuits, quam, m djesi. 
CAP. XVII. 


(AT manferant.] Alii, ra} kafimaugar xe. dvr! oror ty لود‎ dito uya, 

E orai avia &m[rosar Tl parlw, & quieverunt ibi, Cum ipfi effent in 
domo Micha, & ipfi agnoverunt vocem. ($) Quiefcens. [ عم :בי‎ Pix 
| videro referri pole ad rd quod proxime antecedit, sekor erduylov, wifi intelli- 
gamus, judicium, id eff , morem Sidoniorum, [nife quietum, ac trauqnillum, 
| fimslemaue in hac civitate fniffe. Sed potefl. facile referri ad civitatem, aut 
terram. Cetera bene hebreo refpondent, In aliis eff, عاضوا‎ (al. 40 وه‎ 
(Jas) لد جع‎ ral متشه داك شم‎ sanira عیام‎ tr TÀ yh, xngeróplD- שושחל‎ dri 
papas Horr mm eidiorG- kal AFG wc شا‎ duos pere copiar, quiefcentem (al. 
quiefcentes) in fpe, & non potentes loqui verbum in terra, poffeffor the- 
uri, quoniam longe funt a Sidone: & verbum non erat eis cum Syria: 


a‏ וי 


more ۰ب‎ . 


CAP. TIT, 


(4)JDEdes ejus.] Jn aliit additur, הכומ‎ aut ut in Compl: ام د‎ 
L dir, & dormivit. | | 1 
CAP. IV. 


(AY Ocutus ef] Compl dm, dixerat. (b) Qux data ef ipfi Noemin: 


reverfe.] Fidetsr effe formula certa. verborum, qua utebantur rt= 
demptores, id eff, qmi cb propinquitatem jus. babebant vendicandi, عع‎ acqui- 
vendi fibi aliquid. [n alite af à amills (Compl. y dcdi]o). vols i gp uou, 
cui {Compi quem) vendidit Noemin, quz reverla elt. £t responder hebree, 
fi abjit illud, cui, e quem: wt eobereat boc mado cum antecedentibus partem 


| agri vendidit Noemin. (c) Etfecerunt.] Compl. € Theodoretus, ود‎ il 
| ex, & faciat. (4) Bethleem. | Apni T brodoretmm fequitur, dex aw ۵۲۵۴۵ 


suis doldiuor, apud omnes homines celebre : que tamen abfant ab heres (©) | 
Quod dabit.] Ira etiam bebrans. Compl. autem c T beodoretus, be 78 ۰ 


| je ax dyn, ex femine tuo det. 


CAP. IL 


(44 XOnfirmatum eft, | Jta etiam S. Mugujl. 17. de civitat. cap. 4. nbi | 
Neuttorum boc canticum recitat, eb magna ex parte explanat. Int Origen. 
Exultavit cor meum. (5) Lerata fum. ] Jtasdem Sadr. & alii multi. 


| دل‎ efl, in ivggarslw e Int Orig quia lætata fum. (¢) Salute. iie 
| etiam liber veins manuleriptus, in quocum multiplici pfalterio ef etiam boe V 
| canticum, C grecum lLatinm charalleribus [criptum, ef praterea verf. um ex 


graco: Imalis eft, c האכה‎ T beodorerum in. boc canticum, ty ampie qu. € 
رک‎ Augufi. c Inr. Origenis, in falurarituo. (d) Excella. ] ira ¥. Aug. 
© S. Cyprianus ad ZNouatianum, licer 3. teflim. bareat, neque loquamini 


| celata, Nec plura refert Irt. Origenis. Im aliis codicibus additur, pel, 
| (dta babct Eufebins ad CMarinum, itemque Dioderis T ar[enfis explanans 


bunc locum, e$ T hrodoretas in boc canticum, itemaue liber snanu[criptus, de 
quodiximni : in guo in latina verfione eff, excclla eminentia. (f) Non pro- 


| ptura, j cedat ] Alii, ud 3 205547. £t S. Cypr. lib, 3. ref. & non procedat mag- 
conttiflaca eft Anna. quod cum acceperit Fenenna plurimas portio- | 

filiis , ipfa unam folam acceperit partem ; & quia hoc dolore per-‏ هم 
iwmplum Domini ingreffa defleverit, rc. Is (empl. autem boc ioco. |‏ 


nilequentia : ad Nevariamum, & ne exeat, S. Augaff. neque procedat 


| magniloquium, /nterp. Origenis interdum, nolite multiplicare mala, neque 


exeat maliloquacitss de ore veftro: qaamvis paslo poff pro mala, babeat, 


| excelfa, & pro maliloguacitas , magniloquium. (f) Scientiafum. ] 4 
| fere emnes, Liber ile manufcriptus babet. gmofecs, ع‎ latine, Cientiz. Jwt. | 


Origenis interdum , quia fortis in fcientia Dominus , interdum vere, quia 
forts fcientiarum Dominus. Et pormit ind fortis, ejfe ex. Aguile interpre- 


| tatione. (g) Er Deus preparans adinventiones fuas. ] Sym. xal tr قل‎ mp 
| arg ,קוש‎ & non funt apud eum pratextus, & excufariones. Int. Orig. 


& non emendaverunt excufantes. (b) Arcus potentium infirmatus eft. 
Tiger daray .הוה לח‎ S. Angi. babuit initio, arcum potentiuin fecit in- 
firmum: fed panlo poft hater זא‎ nor, C$ explanat - itemgne int. Origenis: e 
S. Cyprianas, lib, 3. teff. invalidus factus elt arcus, (5) Pleni. | Symm. 
€ T beodetio, xayat waver, laturati. |k) Minorati funt. | متسه‎ 7 
probat iftam ver ronem, quamvis minns latinam S. Aug Schol. iri da wêd 
ruwe, locaverunt fe. Aguila, ewvesgicuewr, contriverunt fe. (/) Tranf- | 
erunt terram.] Sic S. dwell. e liber ille manuferiptur. quod grece ejt, 
refs lu. Symm. وم‎ uiis terre, abundantes facti funt. /mrerp. Orig. hac 
refert ex boc loro, faturati panibus deducti funt ad fervitutem : efurientes 
dereliquerunt, ufque quo fterilis peperit feptem. (») Uc federe faciat [ 
[ta fere bebraus. In quibuídam codicibus &F apud T btodoretmm eft, që קול א‎ 
durr. S. (pr. lib. 3. teff im. Et federe eum facit cum potentibus populi, S. 
Aug. ut collocec eum cum potentibus populi fui. Liber ile manuferiptis ut. — 
federe eos faceret cum potentibus feculi. (s) Suum. | Difpurat S. Ang. | 
quomeódo sud, dure, זיק‎ fignificare fuum; & ejus. (.) Prudens | Jad. | 
Ang. quod grace, 8 priori Gr مث‎ Ty provien aurr, Tbeodoretws à regis iv Ti oc 
gig eur. ع‎ Lueifer pro S. eAibanafio, fapiens in fapientia fua itemque liber 
ile mannferiptus. A Compl. ab/nnt bec emnia níaue ad ilud, Dominus a= 
fcendit in ccelos, fient etiam à vulgara. (p) Terre | Sie رسفا رگ‎ lib. 4. de 
Enang. demonjiv. e bebranis. In aliis codicibus c apud T brodoretum bic, g. | 
5. رو‎ manwjeriptis e qn explanatione bujns cantics additur, واگ‎ dy. Et S. | 
Ang. quia jullus elt, itemque liber ille mannfcriptus. (4) Et da ۲: | Jta etiam 
S. Ang. ed lii c Theoderetus, kai dure, & dabir. (r) Et reliquit. | سل‎ aliis 
xal עפשו ףשא‎ & reliquerunt, ab/unr antem ab hebras, ufque ad ind, & abiit. | 
In Compl, antem [unt e$ ۱۱۱۵ praterea, xal עטקו رن عم‎ rd kuplo, & adora- | 


| vetunt Dominum. (/) Faciei Domini coram Heli.) (empi. md xupiy Tes 
am Domino, & madtavit parer ejus facrificium, quod faciebar a | 


Ai, Domino ante faciem Heli, (1) Percutiebat. | Propis ad hebra-‏ بیج 


| um, quam qued eff im aliis, name, aut, war, mittebat. (w) Et fume.] Sis 
| bebrens. Alii, kai Tere ومد‎ & tunc fume, vel, xai ire aida, CF tase fomes. | 


(x) Ephod Bad. ] Abe dilio, Bad, a (Compl. gua tamen eff in hebras, ge | 
de ea S. Hieronym, ad Fabiclam. T beodoretus درو‎ q. ex Aguila, + 


| ,ممموم تمي‎ luperindumentum infigne, fele&tum. Sebel ex Symm. ped Mirour 


xal 3057190 tuxody, Ephad lineum, & palliolum parvum. (y) Filius Mrael. ] | 
In Schol, b«c adduntur, na] de وش رم‎ werd A pumas: suy mepekan | 
wu Th) سا ۶ שק‎ TE روا جوعه‎ & quomodo dormiebant cum mulieri- 


« fata, neadverferis mihi, Theodorerur, wi mar all. Abt 
v ad CAP, IL 


E. endat. ] Sic etiam bebreas. Theodoretas autem, مت‎ out, 
I PP endar tibi. (b) Ego ero. ] Compl. iyi Ex Homa, ego non ero. 
[V op füm fimilis unius puellarum tuarum. (c) Reliquit. [ 
1 um autem, fecit fuperelfe reliquias; quemadmodum etiam paulo 
im s quz reliqu rat, sd eff, dedit ei reliquias, quas fervarat, — (d) Ec 
pre eth | Hac ab[/ nmt a Compl. nt etiam a vnlpata, (e) Er 
2 E Compl. xal $ Seidr rr mvgar, & mellem triticorum. 


RE 


2 س — ———— 


لتر ופא > .ה 


ax Omo fait. ] Tx aliis eff, rad و نزن‎ arrest Fs, & fuit homo 
. unus. Jmterp. Origenis babet duas letliones, erat vir unus, 

E ew ,eratvirquidam: ac priores cen/entientibus etiam hr- 
DES breis mapis probat. (b) In Nalib Ephrem.] In aliis, tr 
OC aie Compl. i cip لا‎ dene igeai, hlii Soph de monte E- 
-ק‎ > nheaim, quod is vulgata, filii Suph Ephrateus. ۸ 
pw femper in ۳ propriis nominibua varietates; qua omnes indicari sullo 
اعم ו‎ Et filiis ejus. | Jn aliss additur, xj viis سربق‎ diê, & 
gisejus. (d) Unam. ] in Compl. additur, x7! avicwaor, quod in vulgata 
nitis: quafi diceret, demilla facie. DsBionem ramen bebraam facierum 
Binerprerantuy elellam, عق‎ honoratum. Swe aurem fequuntur, quia non €- 
ic flías, [nnt etiam in Compi. fed ab[unt a unlgata, C hebrao. (e) Quia 


N 


Dominus filium, fecundum tribulationem Te & fecundum‏ 05116 וו 
Interp- Origen. |‏ | 


fam tribularionis ejus : & triftabatur propter hoc € 
leni. unica ex boc loco bec tantum refert. Tum deinde refert fcriptura, 


leguntur, ad apap perey auriu i ay] cu v] xai 18 Opp da. T 
וויל‎ deo" & irritabat eam zmula ejus etiam itritatione,eo quod fper- 


ptem: que in collatss wets (fis codicibns non [unt inventaz [ed respon- — 
wires, C eodem fere modo leguntur apud S.]canmem Chr yfe[l. in kom. de | 


lese) رگید‎ duria i àv دناه جنول توعد يروميم 4786 وی‎ duria, 
۷: مرك ب‎ videntur indicari a T beodoreto is canticum. ad ea verba, 
ات‎ eft os meñ fuper inimicos meos. itemque a Diodoro T arfenfi. (f ) 

nite: Ecce ego domine, Et dixitad eam | Hac מאה‎ A Compl. nt 


puts. (7) Et ftetit coram Domino. ] Pro bizin Compl. eff, nal pera 9 | 


65: poftquam biberant. (b)Sacerdos. ] Jm aliis additur, و شوخ‎ fede- 


(ij Adonai Domine Eloe .و ی‎ 


bi Sed Compl. babet tantum, wes cutus, C vulgata, Domine exerci- 


۱۳ (k) Mei | InCompl. additur xal uà والشدمة‎ Ê ל‎ aw, quod vulga- = 
hüecoblitus ancille rue. (/) Virorum. | Sic bebrems. Alii, aris, virt. | 
t] Et vinum, & inebriamentum non biber] Hae videntar agnofci etiam | 
وملا‎ 00 nnt tamen a Compl. ut a vulgata, (s) Puer. ] Diis, 7 


Fesur; in umo vetnjfo codice , C in Compl. son ejt, quemadmodum ntque 
"WALT babetur ramen am ceteri) veruffis, Er apad Phionim, de ebrieta- 
Cesed S. Chry[off. in bemilia de fide eefuna, bom. 15.in Ala Apofl. 


] Tum مل‎ Compl, im' sd, ate. (p) Dura dies.] Jta c alins liber | 


E & Phils ibidem. [n aliis librir, & apad 5. Chryfsff. eff. tw axa ng i 
bin dur die. (3) Tuam. | Cempl. addit, eic פטס‎ in faciem : argue 


AUI ab lebrao, (r)In filiam peitilentem. ] 7 becdetio, ونه‎ piar W dwar | 


unamindifciplinatarum. ( /) Mea. | Js aliis additur,‏ ها 


Tw "t dbuula; ww, & ex multitudine mceroris mei: gaod men abhor | 
a, 


(r) Extendi-] savimaa propius ad bebranm, quam. quod in d- 


j extabui, (a) Invenit. | Compl. tvga inveniat. (x) 1260 Saba- | 


p 7 WA. ,ופד‎ omnipotente. A vulgara, G- bebreo utrumque 
E (r) Suo. | In Compl. feguitar, א‎ 4766000 non alcendam: qwe 
lite ומת‎ dê hebreo: (unt enim fupplenda cogitatione: (x) Quod exiit 
TAN uo. ] dta etium Compl. fed vnlgata ex bebrao, verbum fuum. (a4) 
nod اه‎ Theodoretus g. .و‎ obtulit eum Deo, & cum eo vitu- 


Vulgata ex bebrao, in vitulis tribus, (55) Er adduxe-‏ اليه 


PU Cor 
mag i ١ 5 "n . 7 r 
ķi ל‎ Domino.| Pro bir in Compl. קרעש בא ء‎ T) דה‎ 


rir ess + miser, & adduxerunt puerum, & jugularunt vitulum. ]₪ ₪ 
"hers, וו‎ utraque lelliones, fed ix hac y ws pro aga, F 
| bris à ‘nnn, عن‎ pals, adduxit & jugulavit: wt appareat cosg- | 


۱ "edam, Vulgata ex bebrao: Ecimmolaverunt vitulum, & obtule- 
% m Heli, Et air, (ce) Tecum cum orarem 1 Compl. & Tg بیج‎ 
r الاسم‎ orarem. (dd) Et dixit ] Ai, xai uvEz]o. (Compl. 
M ל‎ Sra, kai mr, quod vulgata, & orauit Anna, & ait. ۴ 


» / 
iid 
2 2 


בב 


linm inlertum codici T beodereti Sirletio: Nunquid forte xe 
fpectant 2 روف‎ pen و زب کرو سای‎ diem s 
وراد اعد‎ T 2 שש 650 باب‎ & lucerna Dei ant 
| Sie. seeks, dedu eitis erat. 
|| aliss libris fequitur, aiityrw, quas novit. Lacif 
| propter iniquitatem filiorum ejus, quam ego fcio. eque de 
| ed wer. Compl. xai iy, ros, & non lic, c fortaflr 0 5 ב‎ b 


al 
2 
re 
B 
B 
له‎ 
ص‎ 
"d 
uS 
אל‎ 
x 
c 
E 
n 
- 
= 
5 
m 
3 
R 
ML 
Lu 
تلد‎ 
5 
E 
d 
A 
n 
= 
=a 


mui Heli. (e) Ec creditus eft. ] Pro biz u/qne in finem, in g, iie 
tantum hac, tnong x7 ipe xusis, In Sylo juxta verbum Dor jy 
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| dv apa Ef fic Bebrens : nec multo aliter Lucifer, ut benediceres eos a | extrema, videri poffunt alia interpretatio: precedentis (enteuy; NI 
| primordio. Alii c T hesderetss babent, donet, & Si ای‎ benedi- | verunt omnis Ifrael, ^c, Sed poffrema, Ex Heli fenex valde. d m 


, 2 Regnorum libris Compl. babet tautum, in. © Lucifer quoniam qui hono- / CAP, IV. 


| qu fpernit me, honore privabitur. ] xal 3 20996787 ps, 4 [4 0. Am | (S diebus illis ] Ita etiam Lucifer pro S. Atbanafo, C» | 
۱. ۵ : 1 | ה[‎ in Vitlgata ef Plur, 0 
| & qui fpernit me, ad nihilum redigetur. Compl. c T buedergtus, xal سین أه‎ || precedents capitis. Et evenit fermo Samuelis univerfo líraeli. ۳ [UN 
| 0900 بم‎ Den Der tuer]. S. Auge. & qui pernit me, fpernetur, item- | nos fecir, | Sic Lucifer. Videtur enim illud, ager, [mmptum e ) Del 
quie S. Cyprianzs de oratione Dom. & de Zelo. ( bh) Patristui. ] Itas. | more bebraice. Compl. dali deg Vogausir, Quare igitur quaffayir * trii 
| Auguft. cx Lucifer. T beodoretus autem addit, xal ده‎ 1.2 | dio.] f'omplut. & uio, in medio: e fe Lucifer. Vrlgata AE | 
| cita Compl ) Tò דא‎ IET dja ire igei, Et afpicies fr- | medium noftri. (d) Infidentis Cherubim. ] ليام يكير‎ ta ^d s / i 
-mamentum dr in omnibus, quibus benefaciet Hrael. Er malta affert, cur, | fedebat Cherubim. (Compl. xugls 7 Jordyuitas, Û indo md ה‎ 
dv, intelligi debeat ir, qui vere eff Dens; soaiiopa antem, [acerdotism, | virtutum ubi infidebant Cherubim, (e) Quis clamor magnus li vs 
quad. fecundum ordigem AMelchifedec. Im 5600106 inferto ad finem bujus ca- | plut dic ù pand F anasd 0% murs וכו‎ dvn Que elt vox k] m 
| pitis in codice Silertio primum iffa ponuntur, kal HEAL xparaiuua dr, Cc. | jublationts hujus? (f) Talis. ] Ef bebrai/mus, c valer ire. Y 
| deinde adjungitur, 8 Ê werd lens, on, ماه‎ iio dr شرس‎ sit ory | mile quid. Compl. $n 5 yaver Vows, quia non fuit fic. (p) رن‎ 8 
| aon aT Ti Nor dadas aair. Aha, xal سل(‎ irri uber -46:|קההאופ[ט‎ | spear. (Compl. عسي امعو‎ firmiorum. و‎ sns: 3 irs ₪ 
Buster, Kal Orador, xal ده‎ amioga wr, i. Nam qui, in- | دیسر‎ T توق‎ mire (93 50 metar, Dei firmi hujus id "i 


quit, cum omni femper virtute eft, judicabit, quo modo decebat juxta id | qui percullir. (b) Ordinum. ] /deff, pediram defcriprorsgs, 1 ב‎ 
quod conveniens eft, deduci populum. Aquile : & alpicies mulam habi- | rum. (5) Veftimenta ipfius difciffa. | Refert T یسم‎ a, ۳ ان‎ 
raculi. lxx. & Theodotionis , & afpicies firmamentum, dy, re. Im دناه‎ || dixiffe, pardulw Jijpsygisbo , mantellum laceratum. )%( Noms, 3 

| febolin affertur ex Symmacho, xal مود ملد سبط‎ ir myst موم‎ || Compl. addit, «gl inmi, & Oo, זו‎ vulgata. (1) Steterant. ] imine 18 
rima یم از‎ & alpicies tribulationem babitationisin omni in quo bene || £ werant , aut quafi fe exerutrant extra locum fum, ent Jo ampli 

fiet Ifrael. Fieri poteft. זא‎ Sr, fit ו ات‎ belbrse, gue fignificat | non fungebantur iobebrawi babet ۰ ) ی‎ gravati, , 

| habitaculum, ו‎ bec loca fignificet quaft tiolentam occupationem, | (m) Viginti. [ ita vetus codices : مع‎ fie Eufcbius- in C irotii ۳ 1 
ficit pando ante in bec capite, spelares, figmificavit, violente : atque sta idem || jcrisfile LXX, & ita Lucifer. Sed inimpreflis graci eff. رنه‎ t ۱ 
valebir bec interpretatio, atque ila Aguile, عن‎ Symmachi- In Compl. eff, || draginta, quemadmodum etiam in vulgata. (n) Ploravit. ] (Compl, ulia 

| عيرست ايد ملد نید‎ vagy , atque ita veriwwt, &c afpiciet firmamentum | e. & angultiata eft: vælgata, incurvavitfe. (e) Et in tempore fag iw 
templorum, Sed forraffe 788 vase, eft fimiliter فساو طعي‎ ejm[dem ditio- | tur, & dicebant, ] Eft locutio, que boc fignificat, dum ipfa moreretur = 


| wis hebraice (ii) Nonexterminabo. [ Abe illud, non, aS. Aunt. c | fotempore mortis ejus dicebant ei mulieres. (p Vabarchaboth.] t ۱ 
5 Lucifero, quemad modim e- & nonuulli graci לי‎ EX. In Compl. l saad, quod propin accedit ad vulgatam. Icabo : Fide infra cap, 14 k 
ej, xai rapa or ik Goka see sal ame qu رس اورجه‎ motion حهة ولو( ו‎ | nalla autem junt hic im bebrao, et vulgata, qua abí/urt etiam a Comi. ۱ 

| funus); ars, & virum, quem non exterminabo tibi ab altari meo, faciam | Dixerunt. ] Compl. mr, dixit. (7) In eo, quod capta elt. ] zal سای‎ 
deficere oculos ejus. Crjws leEouis Junt etiam expreffa vefligia in alii die | Compl. Jiri taigi talis T 2, quoniam capta elt arca Bei 

| kris. Noflra [atis respondet hebres , mifi quod bebrams, pro, oculusejus, | / ۱ 

| ^c, anima ejus ,baber, oculi tui, anima tua. Û تمغ | ,وه تع‎ 7 | "CAR V. 

fenfu. rAd secre dr Spa e ple sdiri, arg rw منود‎ HR no וש‎ | 

| Be ايد קה عتموويووك‎ TO raptor 0 orme y), enar, mir + nil | (4) میم‎ Sic & Lucifer. In alis fequitur, a3 ,مشچ‎ gudin 
abia pipa بن زرخ ذل‎ 507 Jove BENE. Hel TEAN, 4 39 aad dei pl دياك قم‎ Rata ejr. altera die. (é Suam. ] lta ttiam Lucifer, In Cu il 

ras sup miser Tals dsrHa wd. Hecaurem null hominum conve- | ditur, FF tlw’ Var, quod in M eff, in tetra. (c) Et gravata "E 

| niunt, fed foli Domino noftro Jeiu Chrifto, qui fummus Pontifex nofter | wgue ad, Et factum elt, boc eodem loca babentur apud Lucifenm: [di 
fecundum humanitatem dictus elt. Habentes enim, inquit, Jefum fummum | Compi. pawl poff, mbi in vulgata. (d) Sedibus eorum. ] si n TE 

١ Pontificem noftrum, qui intravitin calos, Etrurfus, Non enim habemus | mec muito aliter Aguilas xg) שה הש‎ dunds àv iis haus, Spm. wil 5 

i Pontificem qui non poflit affici fenfu intirmitatum noltrarum. (kk ) Chri- | dvrws xT F apogar. Dod vulgata, Bc percuflitin fecretiori parte iiss 
fto meo. J Ita etiam S. سای‎ C convenit cum vulgata, C bebreo, Ina- | Aliiex bebrao vertunt, inlocisaltis, aut. in marilcis, awr. in #شكلوى‎ 
liis eff FÎ gar we, Chriftus meis, Er S. Cyprianus l. 1.tef'im. inconfpe- | bus. Lucifer antem bic habet, in lbw comin: Dear paulo pof ute 
&uChriftorum meorum. Jraeriam 08 1 Theodoretus, .و‎ 10. in codicibus | io graca apud ipfum quoque vertatur, fedibus. (e) Et ambo velliga tus 
mansfcriptir: © multa ix bunc. locnm affert, quorum nonnulla referuntur | um ejus fuper anteriora Amapheth finguli.] Hec C que fequantor, Mer 

* dn commentariis ex Diodoro T arfen]i.Schol ras egy pu. اعد‎ adrie سدور‎ | boarticuli manuum ejus یو‎ Soa in limen, /omt du interpretatintit 
ns TEF IEPS 7 xal Tis Tho deity 0% .مسجم ساك لباه‎ uxuy n وم‎ dem lententia : guod facile ex bebrao, > vulgata conjhare poteft, قا[‎ 7 
Be حت‎ PA ,مهد וש הדעה ليم م تسوك‎ x 3 لبد سانجا "ساد‎ mddir, bs بخ‎ qu | tem Amapheth, «ar, ut in aliit, Aphethem, et veflig inms diEkiemis hebr 
متسود‎ lagen v) PO, سد‎ aigponirw did f ردص‎ iiEale. Chriis | que fignificat, limen: C in alique libro mrumans conjungitnr, 7 e 
meis. Chriftos autem vocat Sanctos Apoltolos. Et qui corum fufceperunt || سا مفقدجة‎ Compl. antem eff tantum, F ای‎ Iad finguli iocur, in did 
do&rinam. Przdictio igitur proprie convenit falvatori Chrifto, fecundum | ixasor, unumquodque. Lucifer videtur babus[fe ۳۳/۳ 9 24 aliqua alia M 
hiftoriam autem Sadoc, qui genus deducens ab Eleazare fummum facerdo- || rietate. Jta enim inquir, ₪ ambo veftigia manis M ride era pe 

| tiumaccepira Solomone. (M) Omnibus diebus. [ 7 beederetws ibid. lítud, || tes centum. Oui non animadvertersur con jstnthLas effe dnas interpr? - 

| פד‎ 406, non convenit hominibus mortalibus breve tempus viven- | PI eff. ptajfe priore loco legendume]fe, igu F wodor, veiga p 

tibus. Libwit bence locum afferre, quoniam in verfione latina valde eft cor- || quted eff in Compl. œ aliis libris. Fons cer quefl: 13. کب توا‎ 
ruptus, (mm) Veniet adorare ei oboloargenti. ] Sic 3. Augaff. Compl. | rat, Invenerunt eum poltridie contritum, & extremis partibus לק‎ 
babet, TET Yn apts, xal ir Ero ssl. Et. נמ 1م آنا‎ lib. 1. د‎ in عن‎ | (f) Et gravata eit. Pro Bis ufque and iliud, Et viderunt. Jw Compl. 1 
bolo pecuniz, & in pane uno. In codice T beedorets Sirletio eff bec loca infer- |, Ir ea qua paulo [nperius indicavimus, L utifer hoc loca hac tautum 2 

| tm לוז אכ‎ Scholian Theeasri. Ad quem, inquit, tantum eriteorum,qui | Et gravata eft manus Domini fuper Azotum, & induxit illis mures: 4 

ex genere tuo, diferimen, ut qui ex iis remanferint, multa cum reverentia || Cta eft confufio mortis magna in civitate. Theodoretus eadem 9-13: 7] 

ad eum fintacceffuri, & ei tanquam facerdoti, oblationesallatüri. Hoce- || indicare mon ante expuliniafe mures, quam arca fuit relittain atr Y 

nim elt, ندم ديعت‎ wrp iv Ceng apypin, xal iragT iri. (wn) Adunam || dicitur in /eamenti capite. ( ) Quoniam fic, Jta bebraus, "ايارس‎ 

| facerdotiorum tuorum. ] 43i play rar یه‎ Cw, id eff, ad unam partium. || dm eff, percuffi fant, Lucifer, quoniam fic eft, (mpl, brn ims yn 
facerdotalium tuarum. 5. fsg. In unam partem facerdotit tui: C tefa- || Tete, quoniam fic evenit eis, (h) Satrapas. Lucifer babet, reliquos : jus 


| tar monmllos efe interpretates, facrificii tui. loco infe riore apparet bic etiam apttd eum e > legendum, regulos. V, ^ ug 
| > || ti Alii, irv] ate, Cr Lucifer, in civitate, (k) Sedes.] H4 1g 
| CAP. ۰ ۱ | aba © ompl. ut a vulgata, Lucifer baker: & ebullivit illis mures d 
5 : bus : & fecerunt fibi Getthari fedes pelliceas.T beodorerms babet, 1297 
| (4) AS quam. ] Iu hebreo diflio, que fignificat, antequam, valet etiam, || fedes aureas : pro quo imquit. ceteros effeinterpretatos, nal SOW 
l “A nondum : guare bec etiam medo poet accipi hie , confentiente etiam | muy ai ردن‎ & undique refolutz funt eorum fedes : quod. vil gat = ۱ 


۱ T beodsrtto, pro, nondum inltructa erat, sut paslo paf. Et Samuel antequam || putrefcebant partes extales eorum. (5) Afcalonem. ] /ta etiam ud 

cognofceret, pro, Samuel nondum cognoícebat, (é) Effet intruéta. ] || & Zweifer. Cempl.didesve, C vulgata, Accharon. (my Refideit.) 6 
| فيريوة‎ lia. Theodoretus 11. عشاهعته ولد‎ , eedem Jenja: | .سسجت‎ dis, וגה[ הלהל‎ mw, ANE ולמ‎ C Lucifer, reducatur: (n / 
| fagnificari, ante mediam nollem nam media nolle apparahater lucerna inje= — ۲ dito iffa d Lucifero, e Compl. fed nom ab hbebrao : agr eut pe 


dto ,وولو‎ Compl. babet, sir i وید‎ Cio bia, antequam extngueretur, Scho | ab/unt, ut intravit arca Dei lírael.(5) Percufli funt in fedibus- ] Tire J , 


($) Ad ponendum.] ظ‎ 


M. | 


: que eft peflis reip, Symm. "nd نامه متام‎ soreiz, 
fed declinaverunr 


equentes avaritiam. edgaras, C T becdotio, yj וכל‎ 
CAP. IX. 


Erram.] Jta ef alius liber vetus, t T beoderetus g: 18: ۵ Compl: 


in aliis eff + aair, populum, ut vwigata. (b) Afinas.] In aliguoli- | 
ea qux ad afinas, Compl. vds aei Teg ודוק טע‎ | 
(c) Eamus. ] . 


bro th, c£ aei Tas ores, 
לע "ميته וקש‎ curas, quae circa afinas, folicitus fit de nobis. 

Fin bebrao. Compl. autem preterea. addit, 
ard; واه‎ ad eum, quod im hebreo non eff. (d) Quod eft nobis] tafere 
bebrans. .اوه‎ autem, 8 dur: בד‎ Viper piv ; Nunquid hoc quod eft nobis > 


| (c) Quoniam prophetam vocabat antea populus, Videns.] Symm. + ;4 


egw Tort مدب‎ xT TÀ קש‎ + 470976. Nam eum, qui ifto tempore pro. 


pheta, vocabant antiquitus Videntem. Diodorus $m hune locum. is קד‎ ۰ 


izpaia. ex minima | 


J Sebolion infertum auaflionibus — 


MS, eis xaupiv. Diffie bebraa utrumque potefl. fignificare. guem- | 


xaT! aliy iru yada,‏ وزيب من xar ma^‏ «[اروويت لز Vr: due‏ ول 
4 عفد wees‏ ודל TRUTE di uia mu ragire mescidurey , Td‏ 
agar. Ex his oftenditur, quz prophetarum unuíquifque fuo cue‏ اوه 
juique tempore gefta fcripferant, hac qui poftea collegerunt, addidiffe il-‏ 


| Iud, a veteribus prophetam vocatum effe Videntem. (f) Veftram.] Jm عم‎ 

Ig fequitur, musdya]i, عت‎ in Compl. وه ور‎ GT voy. 
| (g) Per diem. ] diè “ساد‎ Siga. Ft videtur valere, hodie, ut babes vulgata; 

| Jed cum quadam energia : 

| t0. lta etiam panlo pof. (6) Bama.) "Theodoretus q. 19, Gaud quidem A- 


feftinate, quia nunc, 
quafi dicant, hoc ipfo die ad banc rem conititu- 


quila eft interpretatus, d-{sady, excclfum, jxCed, autem, 4# ,دفوم‎ collem : 


| guod quidem videtur pertinere ad caput fequens. (1) Hofpites. ] Theodoretus 
| idem: Eves Aquila vocavit uc xuauuives, vocatos, invitátos. 
| tempus. ] Sse fere bebrass, 


( k) Sicur 
e [nbintellieitur quod exprimitur in alim codi- 
cibus, ws S xaqis &#, ficut tempus hoc, ide , bec bora, 1) Eis | Compl. è 
idle, in Cis, Sed etiam ab hebrea abe]! prapofitio. (m) Pufilli fcepcri tri- 
toto fceptro Benjamin- | T beodorerns 4.22. 


Ac. a ۹ 1 سن اي‎ 5i $ I 0 4% כ-‎ = a 
£x Weg TAS TERE Tw BEF, 5 Íceptri Cx tribubus Ifrael, % fami- 
lia mea minim preter omnes familias Benjamin. J» Seholiss reliqua refe- 
runtur eodem modo; [ed partim babent qs pixpdjigu אק האש‎ Tuy Quy _ 


tribu Ifrael. (r) Coxerat.: [3-lazw, ita duo libri veteres. Alii, 


"pir, levavit; 
quod haber vulgata. t 


(e) Armum [ 7 brodoretss ibid. شاج‎ oralar: Aguila 
codices, rà xeraxipliv, codem f/enf n. d giila, 145 Td הסככר‎ 640 Jir rey 
pone ante te, comede: quoniam ad hoc tempus eft fervatum tibi, dicens, 


T brodorets, hoc eft, in fignum honoris (ut qui (is aliis praspofirus) & irdi- 
cium IT erum de hac locutione alibi dicetur. Aquila, nt in proxima سويد‎ 


admodum dicetur etiem cap. 13. (r) Prater alios.] שקמה‎ Tis ey. Ita libri 


duo veteres. Alii, C T beodoretus 4. 19. ممعم‎ T Aw, 4 populo :- مره میت‎ | 


boc etiam. videatur valere, feorfum a populo. Faso ante allata 
terpretatio fatis refpondet bebras, ) ]( Audi | روصم‎ 
ditum tibi, wt [abinteligatur, عوج‎ faciam, 


el ania in- 
Mi, داص השגה‎ due 


CAP. X. 


gr rer Hinc ufque ad illud, quia unxit te Dominus, ab/unt a Com- 


pint. ficut etiam ab bebrao. (b) In monte Benjamin falientes grandi- | 


| : | | ter] ir ry عمة‎ Baviauiy dooopiya: הונ‎ > Alii libri addunt pojf, Karte sy, bec, | 
I rg ime]. Alii, imitar, relpexerunt. Compl. ime | 


> : . LS 


i » 


حبصم FEAR iy | in Selo, in Bacalath. Compl. ir mic üplarg Barter‏ م 
in finibus Benjamin, in meridie falientes granditer, £t‏ مومعب Cglas "amoure‏ 
ita Unlgata | mifi quod non babet bae prema, falientes granditer, Di&lionem‏ 


| enw ۶ merle, & declinaverunt poft avaritiam. 
Sic bebram Compl. se, ponet. 


| (0 


| 4n aliz additur, ine illuc, quad e, 


| bus Ifrael, & tribus minima ex 
| ۵ Compl. F zuxedliee mides Zn I qund ri; زا هو تا‎ ۱ Tred سر‎ ages یود‎ 


| noris Íceptri filiorum Hrael, partim, èx مهن‎ gurdis 


| ו‎ tibiam, five, crus. (p) Quod remanfit,] 73 میدس‎ IT | 
| qu, Q&A VTI eis kagir mipuhs[uiyoy cot, Meyer, + agir nianze, Eccerefiduum : 


| populum vocavi. (4) In teftimonium. 


| tatione 


0 » ۲ ۰ 
" . 


feit boc efe ex dx addit autem Aquila dixie t باتهم‎ | 


ures aureos. Et in aliquo libro fequitur, صبرت فهر‎ wl idee vr, | 


impofitum jugum : In bebras boc | 
ils و‎ minime. (f ) Capfula Berfechtan. ] èr ripas] 


rent ufque in illa diein agro, cre. (p) Et non funt. delectati filii Je- | 


bream interpretantur, lamentati funt, (5)Lucos.] 7 brederetws im — 


| hebraam quam vnlgata vertit, in meridie, alii vertunt, in Selíach. (r) Ver- 


bum. | Hebren: babet, verba. Compl. رمع شاج‎ curam. (d)Profande- 
tera omnia bona prz folicitudine, que nunc illum angit propter vos. Zs xno 
codice inventum eff, startle, folicitus elt. Compl. عم‎ eu’ vw, folicitus, 
& anxiys eft de vobis, (e) Ibi Nafibalienigena. | Hac ab[unt a Compl. ₪ 
videtur alia interpretatio proxime pracedentis [ententie. Nam Na fib fignih- 
ל‎ T jada. Compl, 5 ux 
es xy, qued vaigata, ante mein Galgala. (g) Et facrificia. ] efi, | 
Xj Woo Sucta;, & facrihcandum facrificia. QM Prophet] In aliis addi- 
tyr, .עפ תוופפימי‎ prophetans. (i) Nunquid & Saul in prophetis ?] Eodem | 
fere mado Symm. ws ודל‎ X, eui iv appre, ( k ) Pro inquus. | ii. الى‎ | 
pv فوم‎ patruus: & ita Compl. (1) Ei. ] In alii additur, 3 
m omuia, quod dixerat Samuel. (m) Condixit,] Hec vifum ejf valere, | 
וע וקה‎ Compl. antem, yy cuvisu[a cauda مک‎ + Aady, & congregavir | 
(»)Sed quia. ‘ay’ ifr. C emp. habet tantam 
‘ay di. Hebrao autem magis reipondet tri. (c) Sceptra. veltra , & fecundum 
tribus veftras.] Compl. 32 quads Jul xT بل یدید‎ vl, per tribus vellras, 
& per millia veftra : guod habet bebreus : itemque in fequentibus, ubi in no- | 
Rrarf مکی‎ in Compl. eff guai. (p) Intribus,] Compl. xg! وفعي‎ xal 
כ ד‎ dera mered 7708 cic aydpas, nai .دنس קוא דש‎ Per familiam, 
& forte capitur familia Amattari : in viros, & forte capitur Saul, 7 beca 
retus q. 25. bunc locum دوه لفط‎ bac feribit ; are P Basur iG: xara | 
וק‎ guAIE , xad وید‎ cis Tarde xal ,مه‎ xal ardpas (00/00 md onda 
WS: .ודה‎ Deinde, cum tribüs Benjamiticz fors obtigillet, & rurfus 


(4) Quis. [ 


| ear flationem. (f ) Ante Galgal. [ 
inr. SI Altartes meminit & Tertul. in Apologetico. Appellata || 
hr ,""imarum multitudine. Nam Aftharoth, preges à TA האג‎ | 


| Samuel univerfum populum. 


ew alae, fit admiffum ex alia interpretatione , iud || 
eft etiam in bebrao, © vulgata. (g) Ab Afca- | 


amplu X agit "سد‎ dapodirlw ie Y die Tho! رو سرت‎ | et, | id 
۱ | bat. | +] ,دده‎ Fidetur boc fignificare, pro nihilo habebat afi nas, & ce- 
tlt, fimulacra. Aítartes. Aftartem autem vocant Venerem, ex a- | 


"68 Esto, CF iw aliquot libris additur, cusa, Samuel. Sed Compl. | 
Amando, (e) Lapis.] Ali, 3 exar Ai@-, quod fignificat lapis. | 


uem Belog Alii, xT مایق‎ O vulgata, | 


i p Ac vur[ns in Compl. elf tantam, vi Sina, quod eff imterpreta- | 


ur ji), ab Accaron ufque Geth, at |‏ «مموست “من Alii,‏ ו 
Propinsi enim‏ < זאו ]סק Mata e 3 ME qua [equnatur, varie confirmi‏ 


4 de manu alienigenarum , Et ita bebrame, wifi | | 
E] ier Arum, ef pro, abítulerunz, baber, liberavit. (b) Sanctifica- | 
4 "bos, Lug pra S. Mtbanajio, fanctificationibus. Compl. remeis, || im 
in familias, & domos & viros divifa effets Sauli calculus fortito obtigit 


mA hain i 


יו بيطا : وح اد ma‏ 1 


^ و 
n = es —. —-- : — - —‏ 
om‏ وبريت ١‏ בו a Rs‏ ' عجوت e ~ E b 2 t 1 i‏ 7 
MAE T ₪ | CAP CF G TD CT D Eg‏ 
LXX INTERPRE‏ . = 


E 13 n laborarun t ulcere: ite, quod vocant Phagedrnam: fofe- 3 CAP. VIII. 
n rie br qid dure splat dumis hides ral. Symmach. eaw- | — ; i | 
m aurem As fedes eorum diftolutz funt. im dyfemterse illos incmrriffe || ( i Qs مرن‎ FÊ evy]axelag, CF valet bor loce, utilitatetn propri- | 
am 


AMET پر‎ 
P d f ke quomodo non difcrepent inter fe, accurate difputat, 


(CAP. VL 


"M cacy | In noflra eff tantum, .לכא‎ Sed dd eff bujuj- 
1 oct )וק‎ bic haber Compl) aut fimile quid. 
4 a libra eff, iê Baadre. Uf autem [umus diEone cruciatus, imi- 
a Dr 
ol iex hebrao wernt, culpatorium, id ef, bofliam pro peccato, 


mre i) 


1 
4 ul 
0 

4 


a: La 
| 
E x 


o (0 
yss ا‎ 


pape m Pm fimilicudinem fedium veftrarum & fimilitudinem mu- 
j iius efpondet vulgate, (e) Sine filiis. | Jm Compl. additur. 
| Pani lupis, fuper quas non eft i 
P. aurem, line — ۱ ۱ | 
اي‎ Compl. habet tantum, Ev at. T hrodoretus g. 13. Ea autem pos, 
Wr quodam vale quod LXX quidem dixerunt Boergaz. ( ef 
E nu rea cum prapofitione figmificans, in capla) Jofephus autem, 
7 ری‎ loculum, marfupium. Symm. Sit iy md وتم وود‎ Amo hapis aur, 
۳ i fcrinio a latere e xis. Aguila, iy וקש‎ xougge, in 0 coma. Adair , 
3 fer citans T brodoretum, m 2ض عرووهة]‎ mre ud pass ד‎ aione 
| aii ly mtt adt xalid tg dier, Bis rd Kesê uda ouxxia. 2 aii A drh 
ار‎ mri vom xeA aduer, dinor Shr bre ir ועד‎ Égacuy dii ausu. xaq Te 
tyr wai ppb els piger mê Taide dra uza. 11100 606 - , nonnulli qui- 
a dxerunt teftilem quafi coplfinum ; nonnulli autem ex capillis com- 
Cum: qualia fune ea, quz dicuntur, sxxís. Quodcunque autem deni- 
it illod, quod olim fic vocaretur, perfpicuam eft illos dixiffe in re ali- 
bo omnino, & apta alicubi es ia efle hujufmodi anathemata. (f) 
arte. ] Jw Compl, [unt junta dus interpretationes, En hacia wipes. (5) 
رم‎ eam, &cabibitis. ] Je aliis tantum eff, xal dmawadla, & abi- 
| (i) Poft Berhfamys. . Alis | 
gm Bechiames. Ja bebreo mulla eff prapofitio, ( k) Capfulam Ergab. ] 7 
sipat In aliis, Ergaz: "e eff eadem diflio bebraa, qua fuperius, fea bic 


is Ergaz. (I) Aureos. ] Im aliis additur, xai mas eroras لل‎ 2 
jo, ₪ imagines ledium fuarum. (æ) Et ftatuerunt. | Compl. xai i eii 
dir war, & fletitibi juxta lapdem magnum. (n) Confirmata. ] is- 
wu Schl. Aquila inquit, ipes : forti. Symm. autem, ویر‎ tas 
4 rir, xal Vas دوه‎ Ê weds di We gage “ساد‎ Cair rupley murata 
uad villam,quz erat fine muro,& ufque ad Abel magnam, per quam di- 
lent arcam Domini, Mud quidem, F aga abs, quod eff etiam in Cempl.fa- 
m (fex 407008 bebraa qne figmficat abfque muro. (o) Domini. | Zn alic 
put, lac Ê iulpa; radius, quod. in vulgata conjungitur cum [equentibus, 


sz, in viris Bethfamys, quia viderant arcarh Domini. ] Sic etiam Theo- 
IM d. 14. Sed Compl. x, mibi drdpa; Badowusr, $n Adr "lo بيتك‎ 
pw, Et percuffit. viros Bethfames, quia viderant arcam Domini, (4) Vis 
nm] in | empl. e apud T beodoretum additur, ix F xaf, de populo: 
مجه ان‎ ix bebrao mon eff biczfed in fuperiore membro, pro eo qued grece ef : 
elas, in es. (=) Tranlire. ] ل رو زا‎ (Compl. چم‎ T beodoretus, megs uaa 
بای ابن هذا‎ rire, flare coram Domino fango hoc. (/) Redire fe- 
éngieaer, Alii, dimigiler, ant, dmgpipanr, 440, ₪ 
Pis feu ur. 


CAP. VIL 


۱ revertit, Palgata, requievit: e& fic Chaldeans, Alii diclie- 
Peg: ds du dened 4 
Mele. d 


Anka; palda, ror ta ד‎ © 6 


„ Omen facientes, Hanc enim effe Luciferum fabulantur. Hine cp 
zh Puls poff babetur etiam im Compl. Lucos Aftaroth, effe juntas dua 
ו‎ nimirum, LXX & Aquila. Aftartes mentio apud Eufebi- 


In li TO TI EC ; RS SER ue 
IM Ede pag.edit. mex 24. Hane Phænicer, inquit, Venerem 


lr non cla- 


i| C) Julicabar] ize. Compl. واه‎ judicavit. (4) 


4 ₪2 cd 
שי‎ ١17: de civit, e. 7. ita refert. bunc locum, & ftatuit illum inter 
T di & véterem : & vocavit nomen ejus Abenezer, quod eft 
f) E P5 adjutorii, $, Cypr. 2. tef. Abennezer, id eft, lapis auxiliator. 
وي ,ىرلا‎ erunt fe ipfi Ifrael ] Ab/uat hee a Compl. Er fieri quidem po- 

| i 


-— rael, TH reali, 


Mi diceremus, ab Accaron ufque Geth, & terminum ( fcilicer,‏ | חא 


۲ | . 1 V È ^ r F X لا‎ + 2 LE t La 


Ad = Fu = 14 


| ב Quis.] ۳ bebraifmurs st valeat, Quid? (r) Munera.) Im | muel in Galgala : que manifeffo redundant, C perturbant‏ (و) 
qued vulgata, diltimulabat feaudire. | Quia nunc pra paraverat. | ds yy refa. Et optime ref ponder jj em, 3‏ : الال سر isn‏ בא Compl. additur‏ 
أو Pro quibus in soffra C» aliis gracis leguntur ad initium. ftqutntis capitis, | de iriuaci &y,ut pré paraflet. (») Galgalis. [ Js aliis additum û.‏ 
: ל incolis,‏ ו de ud pulsa, & factum ek quafi pelt menfem, que viciffm | vid fuam: in (Cempl.continno fequitur, eic Berdy‏ ماش aad‏ 
nis‏ של بو abjunt a Compl. qued ferta[fe eff. dquila, qui paCad filer tocarte, Boris. Nam‏ 
ječi tamen iffis, Et refiduum populi afcendit poft Saulin gc Gc‏ 
populum Bellatorem : ipfis advenientibus e Galgalis, gue POL 2‏ | 
erreur, quod vulgata, in Gia 4 Ca k;‏ که معد sta vulgata) habet is‏ | 
IT TEC] Rares bebrai mer: d quo in Compl. à Tire, in hoc. (b) || (e) Et plorabant^] Hec abfuwt a 2% wt 4 vilpáta. (p) V; Benjami‏ 
Senusv, delertun aah‏ “ساو ex Thes || vergentem ad Ge Sabim.] In aliis additur,‏ .و Gabaa. ] Compl, Bir, collem: quod ut diximm: cap.‏ 
cis Pa d‏ ا idêr qu pis Ti aprile XT viu) piggy fe ru‏ “ساد Cody, grod vnlgata, || xP‏ 7 موقط ةلود doreto eff Aguile. (¢) Pok mane. ] (empl.‏ | 
fequens boves : ditiones bebres, qua figmficant, mane, c boves, ijdem || iter termini imminentis valliSeboim contra defertum : (Sis trig, ;‏ 
زا ו litteris ( d) In Bama. | Haec ab/wmt a Compl. ut a vulgata. (e) tar) T beodstie, edv di (riam‏ عورم ورمع | 
\Sexcenta. | Compl. raare trecenta, #t vulgata: cr paso poff, 418. | muni profpictentis in vallem caprearuni. Alinsinterprer, y i "lis. 7‏ 
fa F Calor, & caput unum decli, M‏ לט triginta, #bi nofira, & ceteri codices graci, 400 feptuaginta. ( f) | der Mir dà 5 FF‏ 
قر ود .و Sactificia, & pacificas. ] Compl. Suras sigluings, facrificia pacifica. (g) Sa- | viam profpicientis in cenvallem Hyznarum. Theodoretus‏ | 
dixifle, Mol viz kr T4 wand M 1‏ בשה tw‏ “ساد |muel.] Jta bri veteres: qui collati fant. Compl. eain, Saul: wt vulgata. quilam, pro, paced‏ 
valde. || terram, qua in valle caprearum. (4) Mefforium. ] Heer, Gd. 5‏ ماو |Œ) Quam plurimum. dee xar, bebrans, ufque valde. Compl,‏ 
E nid aliis locis fit T beriflrum Pd‏ متمععام] etoy, & interpretantur‏ ۱ ۱ 
CAP. XIL in Genef. (r) Vindemia.] Sic etiam Compl. zevfiles. Sed fert] Wm, d‏ 
fignificat inffrumenrum. aliquod ceteris inffrumentis agricolarum., ke I‏ 
"e: ata 7‏ و censa etus] mis‏ " ו Sehol.‏ מ ]1 ^ 
ex bebrao conjici poreft pi Ford‏ ]لو T‏ ود Sic bebranus. | remeni, x; T alloc,‏ بعلاسقدوت êcincanui. (b) Ambulavi. J‏ | המהחה 
Compl. dyiseaupas, converfatus fum. ( c) Hodie. | Abeft illed, onugrry à | septica Bexulger.. Et eratlima ora ( /swpplendum.., habens, wr yi‏ 
Compl. wt a vulgata. (d) Et nunc fiate.| Symm. xal voy medals, irs dta- || bebrec) aratris, ₪ ligonibus, & tridentibus, & fecuribus, & ad f As;‏ 
Swe | fümnlum. iue valde refbondent bibrao, & chaldeo. sic fille, Nec hog‏ وراج رم ruglu,‏ رابوم وعحء ات nerds api Uute fpmescir xupis eu)‏ | 
ره in vulgata. Nunc ergo ftate, ut judicio contendam adverlus vos coram | cabulum potui in Lexicis invenire ne quidem in Thefauro H. Steph,‏ 
Domino de omnibus mifericordiis Domini, quas fecit. (r) Eduxerunr.] || interpres nofter alibi ligones & alibi vomeres reddit. Forte in ling pu‏ | 
fmílíeny, Leg‏ & ו & eduxit, wt vigata, Cf) nitarum, jis idem quod firn, lima, que‏ הרב Sic etiam brbraui, € Chaldeus. Compl.‏ 
Pugnavit. ] Alii, 3-5 pugnaverunt, sr vulgata. (g) Nosde manu | Firmas, Icobs. Dra. ( f) Vala autem erant tres dicli in dentem] me‏ 
ד 70 ود Bee rg fis cnet ei $ idle, dy T8 aging,‏ لدعت inimicorum noftrorum, ] Compl. vos, œ, veltrorum, (hb) Sed quia. | Rer- | eig Dj v‏ 
Jmiss b). ii awn. In vafa autem erant tres fic]; in dened‏ «موااسقة Sora m‏ | عنام fx a Compl, abeft ‘ay ñ, abalizs, $m, [icut a vulgata. (i) Elegiftis.] In‏ 
اليج additur, xal 5p 5% & quem petitis, ( Si timueriiis.| Jra etiam || 8 fecuri, & falci, & ad corrigendum ftimulum eadem facultas erat,‏ 
ut timeatis, Er || refs (quantum, refert. Xcboliaffes : mam» apud ip/um q. 3 ou‏ وعدم وك bebraus, cr cbaldeus, € vulgata. Compl. Baws‏ 
ו eruet vos. | cibus mann[criptis aliqua defunt.) ila, Symm. quidem interpr‏ & ومن سجن poft illa, poft Dominum ambulantes, addit, xal‏ | 
Pro quibiis eff in aliis, 5% tsar yip xules to ugar, non erit manus Domini fu- || Tus vrr, vomerem : Aquila autem, zi &gd]gor, aratrum, Siclum aute wg‏ | 
per vos. (/) Maleficium. ] Aur, malum, vr vaigata. Grace eff xaxlar, cr || runt, rag, ltaterem. Siclus autem, qui accipitur in pondere, trahe p‏ | 
مه petes quam quod in Compl. xa xaki. (m) Admodum.] fade, quod mupondus, in argento autem vigintt obolos. (t) Machmas.]‏ 
fia‏ بوانت (Compl. mon haber, fed viciffim addit, pkg mingar, 5 facere. (s) Ec mihi || Compl. wr avulata. (a) De (latione. ] Jta etiam Compl.‏ 
teligie loco [npersare, daphrigur, valtator. Fagata, atio, i‏ || ונר لمم $ Compl. tuo)‏ .دق يفف pndisuang sx‏ ל nequaquam, ut peccem. ] xal‏ 
“Jo duaglar, mibi autem abfit peccare. (o) Apponemini.] serdinse. Fi‏ 
detur [nbintelligs poffe, ad patres ۷6۱۲۵۵ : id eft, eandem. viam infiftetis,‏ 
quam paires vefiri, © eafdem panas inbibitis, ant pstius, involurmini cadem | i |‏ 
ruina. Sic cap. 1€. Saul ad Cinenm, gestu ct, ubi vnlgata, involvam te, C ( ₪ E Compl. dz rly Setar, ad Rationem, guod babet cilia‏ 
pre, & pereat. | LV Ria, c ejf interpretatio illins diclionzs hebraice, Eadem varital‏ اوه alij ex hebreo deleam te. Sic etiam cap. 10. xal‏ 
peribitis, ut vulgata, —‏ 5 דט Compl,‏ 


CAP, Xl. 


| (a pot eee הא‎ dicat, ceffabo à funtlione muneris mei: Compl. 


E‏ == קמור 


—— 


CAT. ואת‎ 


pauls زوم‎ ubi etiam Theodoretus babet, aboe. Ch) ]ochabed.] Hus 
min aliter babet [upracap 4. (c) Dens. ] Jta hebre 9 6 و‎ 
CAP. XIIL ל‎ | dupemenr, eminentia, cacumen. Jtem Scbol. cum baberet, asini, dig 

| 


| Tier, bec addit, paner عمس‎ crim) Fang pura we Uo 564. يم‎ 

( J eligit] Ante bae in Scholio (qued videtur fumptum ex Theodore. | Quinimo hac in hexa plo jfunt notata afterifco, quippe quz ex Theodor 
reg. 28.) hac leguntur, ùo brius lb ruta, על‎ md Banatónyds].Fw | ۴ fint appofita. (d) Si quid faciat, | ₪ zr .ديص‎ Compl. e T لاا‎ 
 liusanni erat Saul, cum ipfe regnavit, Symm. iie dv, (abeft find, dr, aco | ۴ wires 7i, li forte faciet quid. (e) Inclinaverit. [ 3 iar 9 zade ذم‎ 
dicibus T beodoriti) עסו‎ ceta, filius unius anni Saul, e addit Theod, | rin. Compl. s ivi ו‎ cvawriy, quodcunqne corta 

| etiam ex Symm. illa, iw md Bannsiem diir. Alina Schol. je تلفت‎ $m, | voluerit, inclina te iplum. ( f ) Recedite illuc] xo] les Ita 8 
دوع‎ cy TU Daeeder aur. xai dio Vm 4 107 cr ireaih, filius triginta an- | odorerns. Compt. sin ی‎ itate ibi. Fnirata, manese. (r) Donec annie 
norum Saul, cum ipfe regnavit : & duos annos regnavit in Ifrael: gue po | mus vobis.] Compl. ioc dr تور‎ wiv. Donec appropinquemas vos 
flrema verba manifefto agno[cuatur a Theodoreto. Compl. babet, nt jn priore (5) In jaculis. | Ita etiam, Theodoretus : licet vulgata ex hebreo utat 
| Scholio, fed additis etiam his, qua in pofFeriore adduntur. (5) Nafib alienige- media parte jugeris,e*c. (i) Obltuperunt, & ipfi nolebant facere.] Oif 
 nam.] Schol. ex dquila, 13 םהשכ‎ Theodoretus q. 29. babet, và sais | plat. babet tantum, obítuperunt & ipli: quod respondet hebreo. Alini 
2 egin. G addit : Alienigenz, cum viciffent Hebrzos, in munitieribus | cts, ve isum) adum, (in quo ipfis convenit cum Compl.) y, sx ۹ 2 

| locis collocarunr prafidia. سرج هن‎ igitur vocavit prefidium hujufmodi. S» | و‎ rcg signe ipi. & nolebant laborem iubire, aui, pS 
| milis varietas morata ef cap. 10. Vulgata babct ftationem. Chaldeusta- | nare. ( k) Ephud, quoniam ipfe tulit Ephud.] Theedoretws etie 7 
wien, cr alii ex hebras interpretantur. pridem, g ducem. (c) Spreverunt | dem folin: vefi [acerdotalis mentionem facit, In aliis codicibus, A 
| fervi] Theodoretas. Ulud, האכה‎ ie dEn, Aquila explanavit, یمس‎ | iei, bm زا شا‎ 670 dà des, Ephud : quoniam erat arca Dei. ۲ a 
| gay iricegiar, audiant Hebrzi, grod eff in vulgata: c dithienes bebres,qne | priore Lco babet, arcam Dei, fine mentione Ephed, (1) Servi. Rurju wi 
| عمط‎ fignilicant, parum differunt. ab iis qua illnd. Vide cap. fequenti. Capite | vulgata eff hebraei , de qua varietate di/ium eff cap. fuperiore, (m) 09 
antem 17. in verbis Goliath hebrzi Saulis, videtur di&um: pro, fervi Saulis, Ifrael. ] Aly, aus aso regha, Omnis vir Ifrael, (r) Et audierunt.] A 
| Schol, ex Symmsxxcdrusar bir TË aie», audiant qui trans fluvium. Nora- | d» abeji ab aliis. (2) Bamoth. ] Compl. Busudy, vulgata, Bethaven qi 
| tuo eff enim in Gen. bebraum., dici tranfitorems , C trantflnvialem, univerfa terra prandebar. ] Hec abfunt a Compl, ut a vulgata. (a) EE 
Chaldaus tamen babet, judai. (d) Et puduit. | xai שו 0 שת‎ Diflionemo | fylva erat. ] ا‎ xj i$ drugss .شا‎ Et ecce fylva erat. Compl. û et 
bebraamo quidam» vertunt, fcetuit, qnidam», abominatus elt. ( ba/dews, | WAS ee duper, 5 يدك‎ + lw. Et omnis terra venit in faltum : & hian 
concitatus eft. Vulgata, erexit fe, Alsi codices graci, xai Hercar (al. | rat. (r) Lt ecce ibat dicens]. (Compl. x, 148 2760070076 win, & ecce Eom 


206% ( 663 Tic ,مهو‎ & contem ferunt (4/. contempfit) Ifrael mel. (/) In Machmas. ] Alii, mee Ñ Wr ayude, plures quam ial ; 
alienigenas. (e) Erafcenderunr filii Irael,] Compl. xal ₪60 è agds, & mas. Fuigata,a Machmis ufque in Hailon, (¢) Divertit. | Non abe W 
Alii libri nai dvsCinsts à aade, & clamavit populus, gaod bebrao, Alii, تسوت‎ irruit. (w) DeGetthem.] Dicho hebrea acts 


afcendit populus. | 1 | 
eff in vi و‎ (f) Qux juxta mare.) Alii, ii mpd TÀ AAG 7 Sudan, quz | Pre loci somine, qua. poteft etiam fignificare, iudgnre, peccaltis, 1. ca 
.adlabium mars (g)Exadverfo Bethoron contra auftrum. ] Compl, 5 Compl (x)Sua.] in aliis additur, شاد‎ riers , noctu. (1) 5e s 
jatar aTi rire 0056087 Et adverfo per dorfum Bathaben. Fulgata habet | Aliqnis liber babet, diass, fervos. (Compl. babet, cistr pa; Go, W pare 
` gant, ad orientem Bethaven. (b) Quia angufte fibi, ne ipfe accedat; | nam, qued babet vulgata: itemque paulo poft, Diliicnes hebraica, Wy 
| عق‎ occulravit fe. ] fd ejt, ita fihi remo inarlle efle, atque ita fe laborare, uut ficant fervitutem, C partem, five tranfitum, valde fimiles funt. () n? 
| minime poffit congredi cum. adverfariaz Œ idcirco occultavit fe. Compl. pla- | quod, ] Ex his, gua fequuntur ufaue ad illud, Et forte capitur J n 
nins, fcd longius ab bebrao, tm رتعجروة ادالوة‎ xal شوه‎ irads, xal | ₪ Saul, in Compl. [unt tautum iffa Da manifeflationes, st etiam ws d 
quia premuntur, & receffit populus, & occultavit fe. (i) Tranfitores.] à | 4ecerté in codicibus gracis apparet coagmentatio quadam vari ul 
Dacaivevres. Ariicnlus offendit non efe sterationem verbi propter ornatum, tationams. Pro eo antem, quod in noffra eff, madi ary, EC dixerit, 0 
fed fignificari illos quos ab Aquila paulo ante notavimus vocatos effe bebraos, | و‎ Teds rye, hac dixeris. (aa) Jacite. |] Sic bebren:: alisa 5% 
a Symm, tranifinviales. (k) Ec diftulit feptem dies seftimonio, ficut dixe- | ۰ fortem. (bb) Quemcunque. | Scheliow, mire piae: ny " 
rat Samuel. | Aguila, xai seyrar x مهو‎ curre da caus, & CX | èr dry wire Th Undéres ו ذل .-«سزطلمج‎ aula ds مخ‎ wig 1 یی‎ 
| fpeđavit feptem dies ad conltitutonem Samuel. Symm. 0 5 02, (6 ام ו‎ iy my 469. Hac ufque ad illud, (& fone 
exípectavit autem feptem, Gc. #t Aguila. Ac nemine teflimonii figmficars | 1n fola editione Theodotionis funt pofita; quamobrem font € v oi 
| fratutam tempus, e confHitntionene quandam, 192/39 eriam EAP. ۰ G dm | notata, tanquam pofita in una aut fecunda conjugatione ip oram ji 4 
boc paulo poft dicitur, in teftimonio dierum. (/)'Galgala.] ما‎ Compl. addi- | הו‎ hebrzo. £x quibus Scboliaflis verbis, et alis hujaj™ uit ۱ 
tar xz) Ame ا‎ wa Ady رایعم‎ 66% 622686, & dixit Saul, non venit Sa- | ajerwninr, colligi poteff plures fui]e editione, qua nomen LIA " 


₪ ₪ 2 ۲ 4 . - س سے عن‎ m 
وف طبه‎ li | — 51 


phutenjr:. Ali, i ei P TA fex cubitorum, ut vulgata, 6 Caflis 1 وج‎ 


umma 


tenfis addit, gane, ENCA, wr vulgata. ۳ f)Liciatorium.] .ممم‎ Alia) 

de (g) Hebraei. ] "s جوم‎ Complutenjis 
quod vulgata lervi: ac de ifla nominum in bebrao [irmilitudine notatum eft 
capite 13. (b) Potuero. ] Urns, Jra bebrame, nif quod addit, in eum. Come ! 
نعي رهد لاما‎ aum, oppreffero eum. (s) Hodie. ] A£eff a Compii- 
tenfi. In d hodie, fed non, in die hac. (k) Valde ] Ita im libris 


| quii folent efe emendatiffimi. In aliis bec fequantir, que videntur agnofeia | 


S. dugujlimo, fermone 197, & in lib. So. hagnliarum, homil. 31. 57 a S. 
Foan. Chryfoiiomo, homil. 1. de David œ Saul, ndi شا‎ david ule عقوت‎ 


سيك مج لز Quy UTE‏ کرو xal Broud‏ ,«مم كنتب Qoi Fear]. ei jue av&g Sio qtd cif‏ پوس 


wir aud, david 3 3 يو ميدسز‎ xal اه‎ opes توا 5 مسر اد‎ ehe 


mis 4.061% as 6101 v dagire kal Jira 067 rors, xal diddpaud eie clo! rept 
Cala xai ولك‎ ris ddt guis qu. nal mis dixa opugasidat T نیمز‎ rire eimie 


Y 020% Aspire pila T ,همجن‎ kal dpm. dauid Td apii, xal موجن‎ TE 


ei Jeff: & ei octo filii: & vir in diebus Saul fenior, veniens inter homines: 


ilii Jeff majores poft Saul ad bellum, Heliab primogenitus cjus. & fecun- 
dus Aminadab, & tertius Sama. David autem ipfe, minor Et tresipfi ma» 


| jores iverunt poftSaul. Ec David abiit: & revertita Saul, paícens oves 


| ergy, על‎ Frey, in annos : fed idwd propis bebras} Et iverunt tres | 
patris fai in Bethleem. Et adveniebar alienigena furgens mane, & ۶ | 


& ftetit coram Ifrael quadraginta dies;Et dixit Jeffs: ad David filium fuum: 


quibufcunque opus habuerint, cogmofces: & fabbatum facies mecum s 
fit xai امن‎ & ipfi) & univerfus populus in valle quercus bellantes cum alie- 


t,& abiit ficut mandaverat ei Jeff Er venit ad rotunditatern (id eff val- 
lam) & virtutem exeuntem in aciem; & vociferati funt in przlio. Et in-- 


terrogavit fratres fuos in pace Et ipfo loquente cum eis, ecce vir Ameffrus 


| (Cemplutenfis, ê aca, "e medii flans inter acies. Falgata babet, Ípu- 
th 


rius) alcendebar, Golia 


i narum : & locutus eft fecundum verba ifta. Et audivit David. Et omnis vir 


Philiftzus nomen ei e Getlrex aciebus alienige= 
Ifrael dum ipfi viderent virum, & fugerunt a facie ejus, & timuerunt valde. 


dum Ifrael aícendit ? Et erit, vir quicunque perculferit eum, ditabiteum rex : 
divitiis magnis, & filiam fuam dabit ei, & domum patris ejus faciet. liberam 
in Ifrael, Ex d'xit David ad viros, qui Rabant fimul cum eo, dicens: Quid 
rael? Quoniam quis eft alienigena incircuncifus ifte; quia exprobravit 
aciem Dei viventis? Et dixit el populus juxta verbum hoc, dicens: Sic . 
fiet viro, qui percufferit eum, Er audivit Heliab frater ejus major, cum ipfe 

loqueretur ad viros; & iratus eft indignatione Heliab in David, & ditit: | 


| Uc quid huc afcendifti ? & fuper quem dimifiiti pufillas oves illas in deferto? 
dit ad عمط‎ |i i 


Ego novi fuperbiam tuam, & improbitatem cordis tui, quoniam caufa vi- 


id eff, non mutabit fe. Compl. ux | dendi przlium defcendifti, Ec dixit David: Quid feci? (4/5 addunt, voy,‏ ,ملد Non avertet. ] ix‏ )/( سه 


nunc) Nonne verbum eft? Er avertit fe ad eo ad contra alterum: ( 474 | 


bebrazs, Compl. As pip میم‎ ad partem aliam.) & dixit juxta verbum 
iftud. Et refpondit ei populus juxta verbum primi. Ec audita funt verbas i 


quz locutus eft David, & annunciata funt coram Saul. Et affumplerunt eum, 


USE. 0 5 جابرة‎ TE regia. Sn يرن‎ ds השקל‎ 85 TE هآ‎ | ₪ introduxerunt eum ad Saul. (/) Nonne ibo.] ira eriam» Theodoretus, 


quaft. 40. A Complutenfi abj unt ifla ufque ad iliud, qui exprobravit : ficut 
etian, a vnlgata. (m) Veltimentum. | Cemplut, addit, sui, fuum, (=); 
Gladio fuo. ] Alii Seng, xal dest دادو‎ 4014 riw" ופט‎ ay, thorace, 
& accinctus elt David gladio ejus: mee multe aliter. Complutenfiz. (e) Ven 
timentum J Jta etiam vulgata. Complut. שד קשה‎ Swe ars , luper 


| thoracem ejus, (p) Semel, &bis.] Jn aliis additur, $n aan; Li, quoni- 
 amnon habebat ufum. Er Compl pro, femel, & bis, haber, awry 6400 iv] 


206% , in ambulando in eis. (4) Auferunt.] Complutenfis , xai ETC 
duld de urf, & circumabftuli ca a fe. (r) Pera paltorali. | Sic vslgata. | 
S. Auguftinus lib .هو‎ komiliarum, homil. 3. in vale paftoris, quo lac mul- 
geri folet. Apud chald eum, ci alias ex bebrao, fit mentio عع‎ vafis pafloru mo 
autem, xal 308 & ipo mph xai Vy بیع‎ apio david, xal aig 
apar $ Supsiy Varese sy urê, xa] 476575 garth ۵ افو‎ Sed emendatiil 
mi quique libri hec non habent. Et perexit alienigena pergens, & appropin 
quans adverfus David ; & vir portans fcutum ante eum.Et infpexit Goliatt 


| alienigena, & vidit David. Ficiffim autem ab|unt a Compl. que hic pawl. pojf 


fequuntwr.Er dixit David nequaquam, fed pejor cane.(+) Domini Dei Sabar 
oth aciei Ifrael. | Compl, Œ Theodor. rupis 4640 , HE ames ld nre trend, 


|. vulgata, Domini exercituum, Dei agminum 11761. (s) David. ] in aligu 

— libris fequitur, nal risorse david, xal pau (Compl. «ei ile xa] emis ) 

de דקשה‎ 636 cvs بور‎ T 200 א‎ Et feltinavit David, & cucurrit (Com 
G 


ورد ابدام 


قمع ,افيه عشي pácaukar, MN,‏ 


| اروم‎ aie, FF Ln סל קול ند ریا ג‎ isaral. هد‎ due xla ipi, هنود‎ 
| drip من‎ mele ويعوكير أ‎ dasi afta aude kr 440, nal imogtvdngev ck 


|| یسیو‎ ide i داد‎ aay, kal وول ذ‎ djuradisB, xal 8 | 


| ga5A. xnl david הדא‎ 06 xal 473428557 omm TE gata miualray m qld TE m- 
|| vrbe tame tw Baie xal mesni $ “MAG papilor xal dam, zal והל‎ 
| iron ireala مكبر פאה שתכמל‎ xai Amir diari dauid Tæ up dvri. 6% dh 


| que TU קוו‎ xal mds 8-25 060% qu Shires au sis ,ساسامة‎ xal ra dp oes Con, | 
Li 1 : à» ھج‎ p % ți ت ا‎ i Fai 
| prere, kad rs 6 Clos mihe “وهر‎ qui. gath § dure kal mis û Adds ir Ti edd 


| 50075 pirau, kal traCe xal dafa 9 مهدب‎ dule Vara, xat fader wig | 
|| Hu cres unity xal vh dUvapas “سام‎ Samp dsl ei cli" maparekin, Kal "T 
| naar ir Ty amity kal mup£]aEas]o Vra kal ci "ayhevaol mipdragir Esrar | 
| لويد به أ[‎ 4# oue. im بای‎ 4 avidi nt exin dorê ap #جريمة‎ PH عمقي‎ TE Whang 
| ape eie Thu رامسم‎ xal FAs xal lipsum meus adengie duré eig tiplulw 43 

duri Aa] uer! avs ذال و‎ û הו‎ ۵ duseralG- 4040 5 guia e. 
١ Er erat David filius hominis Ephrachi : hic ex Bethleem Juda: & nomen 


tem vulgus interfecir. ( Revocavi me. [ אשדה‎ Jw aliis | 


M Sume nunc fratribus tuis Oephi farine , & decem panes hos, & percurre in 

|| caftra, & da frarribustais: & decem formellas lactis hujus (Complntenjis, 

| muras, has) afferes Chiliarcho : & fratres tuos vifita in pace, > omnia; f 

| ( Hac pofi rema particule abeft a Complutenji.) Saul autem iple (Cempluten- | 

etes: quads Te trgala, Donne parvustuco- p 

| ipn Er diluculo fürrexit David mane, & dimifit oves cuftodi: عق‎ fum- | 
pli 


| ponendum. [ f sizes, quod abet a Complutenfi. (m) Prima extermi- | | ۱ 
۱ || ftruxerunt Hrael,& alienigenz aciem ex adverfo aciei Deponens autem Da- | 


|| vid vafa fua a fe fuper manum cuftodis, cucurrit ad aciem : & venit, & in- 
Suta .سااهرة‎ Aliicodices, d- | 


| Er dixit vir Ifrael : Si vidiftis virum afcendentem hunc, quia ad exprobran= | 


fiet viro, qui perculferit alienigenam illum, & abítulerit opprobrium ab If- 


ab tfrael.] S. Auguft. 17. de civit. cap. 7- teffatnr ita fe invemiffe |‏ סד ו 


p^ ₪ Auguft. Apud 501/69 nt ex verbis proxime ahati conflat, — 
empl. additur, i dg T3 rela, Sanctus ipiius Ifrael: pro que im | 


JT 1 01 3o m . "T mM کي‎ 41 a 
wr, CTI, nal Ex uaa, EFS. x: ibidem : iple minatur, — 


| e pere ) زر‎ Er vidit Goliath, David. ] Ita emendatiffims quique libri. Ali 


Ab fnnt 4 Complutenf, عق‎ ab hebrso. (f) Et iplum fcientem.]) | 
ientem, (£g) Gomor.] Compluten- | 


A 
pi. 

dpas effe admifl A‏ وج nare apparet in‏ ו fuper‏ کی שי 
Et quod ina inquit, regnare, altera, opus, ron valde dif-‏ ار pe «T‏ 
ija fignificantes f: unt valde imules. Er 5. Pan-‏ ل ו a fin‏ 
.epifcopatum opus appellat. ( ff ) Ner filii propinqui Saul. ]‏ و مر 7 
li. Vnlgara, Ner patruelis Saul. Er alii pre, pae‏ 6 17 
e, patrui. (gg) Filius Jamin filii Abiel. ] Compl, babet tantum,‏ ۳ ۷ 
si “fi Abiel, lgara, filius Abiel. |‏ 


. CAP. XV. 
Sive, Hiarim, st alii bic, © panlo pift. Eff antem vefti- 


1 

t olire univerfa ejus. Complutenfis antem, 2560 aui, 
n d draliualicis, 85 dilperdes eum, & omnia qua e- 
= chemabis, ce. Reliqua que in noflra, عق‎ alite grees codicibus 
BUS ری‎ abíunt ab eae A onlgata autem باه‎ preterea ifla, & ana- 
. & omnia qux éjus. (^) Ab eo. ] dw’ ws. pebrens , fuper 
lenis, une, ei. (c) Ulque Cmplrenfir, ssl koc, Et ufque : ₪ 
pep. (4) In Galgalis quadringinta millia ordinum, & Judam teigin- 
"sis ordinum. ] Compluten[ia, ir jaNydhois ל‎ uidi يمال‎ afusmur, 
jg prede 98 drdpr F Vids. In Galgalis ducenta millia ordinum, & d e- 
millia virorum Juda. ue respondent hebreo, wifi quod. bebrass pro 0 
ale haber, in Thelaim : quad vulrata interpretatur, quali agnos, Chalk 
1 "in agnis | afchalibus.. (e) Et Hierim interfecit. ] Kurjus in Compii- 
mrs | au ل‎ ejus exterminavit. Jw aliguo antem libro 
fon, preterea adduntur ila, قود‎ tipiy = , mt appareat mi- 
مار‎ t Ab bebrao abe etiam illud, urt. Care vulgata, 


ct Hierim.] ali kic, | 
/ T difini hebras, qua fignificat perdere, er demoliri, Quart vul- 


JN לוי‎ pænitet, partim, mum TT $7 Vy eum, panituit 
۶ qua וצו‎ : C fic Tbeodoritus .و‎ 23. de ioco ifia diferans. (g) iph 
Pi dicentes; venit Samuel. [ P/erique /ibri habent, ipli Samuel, dicen- 
B: venit Saul. (b) Ad Saul. ] /m aliquo libro eff نعد.‎ Rae omuia apis A, 
يي‎ Samuel ad Saul. A Complutenji autem» abf unt ifta, عق‎ qua feguun- 
suse ad, Et advenit, ficut etiam a vulgata. (5) Coram te ipfo. [ id vi- 
sid boc loco foenificare, cramar are, quad im Complntenfi, & aps. | T beodo- 
nocd nde. ( ) Tribus. ] Complntenfit, puaav, tribuum. Apud Theodo- 
is quel. 34. totus bic locns fie babet, uod باس‎ qv tramor mandje eng nyt 
listiye Beriem, ו ל‎ ^. 0 r 

ste, urefles in ducem, ex fceptro Benjamin, minore tribu Ifrael? Pa- 
uim exprobrari Sauli a Samuele verba, que iplemet Sanl dixerat. (1) 


joni ] Compluten[is, mis ד مسق‎ draliud]O- , primitias anathematis, 
١ رن‎ Domino. | نه‎ SiAnTiy m) xvplo. Tbeodoreins, ide & ותו‎ wu: 
P «ce non vult Dominus. (s) Bonum. 
۱ Compluten[ir, ی‎ Theodoretus, 443 diac) djati ide Svarar, igh duphnere 
Fyyar. Ecce enim auditio bona fuper facrificium,& auicultatio fuper 
pem arierum. (p) Peccatum augurium eft. ] Symmacho, &palia © uar. 
TETON בת‎ arouis T یدیل ی‎ TÀ dadi: mod vulgata, Quoniam 
Eî peccatum ariolandi eft repugnare, & quafi ی‎ idololatrize nolle acs 
cere, Aquila, af] La aav] etas דה‎ peccatum divinationis, €x- 
titio. (4) Theraphim,] 7 beedoretws. Tllud autem, 3seseir, Aquila eft 
petitus, Hegre تمد‎ svlvpalecmy, cultus & fübductio, Explanar an- 
pwc Aguile fententiam ita, ut putet fi nificari cultum, in quo quis fe 
x f a mandatorum obfervatione. Lucifer. de reg. Apoff. Ecce dicto au- 
hi: melior eft quam facrificium, & obedientia quam adipes arietum ; 
inim peccatum 'abominatio eft : - dolores & gemitus adte adduxifti. 


regnum ab Ifrael de manu tua, /icet in plerifque codicibus latinis‏ نمم 
[rw regnum Ifrael de manutua: quod ramen propims acce‏ 
Muruffinu: ibidem. non convertetur. Scholiaffer videtar le-‏ ל Hn,‏ 
fed facit. Ferba Scholiafhis‏ ות jd eff. mon eflewtabit‏ له Mu‏ 
certis AeA, wx md elt,‏ לוד זב rd Se Tiu‏ واه UH did uy‏ 
f Docens indiffolubilem effe Dei enunciationem propheta fubjunx-‏ 


fw Hine etiam confiderandum illud, [4 nan. (t) Pznirebit eum. [ 


1^4 triumphator in Ifrael., (æ) Pæniteat eum. ] Jm quibufdam codici- 


us Manet. Refert autem non ad Deum, [ed ad bominem. Videantur 
ata funt 23. Nam. 
CAP. XVI. 


| Videns, Abi a Con ۱ ۱ ini 
70 NE plutenfi ar avulgata. (b) Letamini.] Cons- 

۳ یه‎ draxai dls, difcumbite. (c) Supra] ,سم‎ Sic bebrems. 
יי‎ "fis, ime. deinceps, ut vulgata. (4) Maligoum.] Compluten- 

1 رد לי‎ a Deo, Vulgata, «t hebrew, Dei. (e) Et. requiefcere te 


Imm 
ELI 


bo. en tantum, Feo, IC 
Hl ur yuce, afinum : & impoluit ei Gomor. Hebrass ha- 


₪2 
hha Alinum panis, (b) Eum.] In Complurenfi additur Saul, fed m» 


izz 5 ۳۳ Me : 4 0 h 
Jj in, filas, pro eo quodin vulgata eff , Judae. ) Ephermen ] 
gti aa Sued in ی‎ infinibus Dommim. (e) Iph. | 


| ۶ ma SEPA. 

i hes) ow Intenir, d Jeu) eru, اه‎ im, Terebinthi (Compin- 
9) راق‎ hi. S. efuenflinus ferm. 197. de tempore babet, Te- 

madmidum , etiam vulgata. (d) Quatuor. ] Jta etiam Cone 


1 ty, awe 


«a‏ + , ₪ : وت انم 
A ۱ 4 0 5 v - ۱ 4 8 1‏ 1 
qued o NN‏ ,هنووید 2 CO Prophetarum. ls alis additur,‏ | 


ticinantium. (4) Eribat prophetans.] eii, xis mesela بد‎ 
gilar, (Compl. Eu e & ambulabat am amis 


ant &'prophetavit. (e) Eis.] Compl. اسب‎ 
خی‎ CAP. XXI 


₪ Rhama | Jta etiam bebram : mam eff Jubintellige | 
. ARhama: œ irs vs/gata , mifi quod babet Rania la. 0 عل‎ 
Cemplnt, longius ab'brbrzo, tw jaws, de Rhama. (5) Et no, ۵ 
auriculam meam.] Refponder hebreo. Cómplmtenf. planius $ انال ين‎ 


‘Pripins ad vulgatam, que haber ne triftetur, quam quod ejf in ح‎ m 
(e) Impler,, 4 


tem. (f) Et quid faciam,] Complmt. xai munen, & faciam, (¢) Sa a 
fedebo manducare] Jta vetufliores libri. In aliis poft OR ) Sus 
Té Barkos, (cum rege, Complut. xal tya الا بعالم‎ pid p 
eayir, & epo fedens fedebo cum rege manducare, quod vulg., int % 
Fu 
וא‎ A 


QER 


piut. antem, xal. ter ry û allie ou, & fi dixerit pater tuus. 


Ind, 5, tuerit. Compl. babet tantum 
bo tibi. Jn bebrao, st in vulgata, 
Nequaquam tibi, 24 eff, 


x«l ud dreyfiAs eut, B nonas, A 
eji Jine interrogatione : pendet ب‎ 1 | 


fit a te, wt fi ego cognovero, nin am 


Maneto.] pire. Comp/st. zzixsudu, excamus. (m) Quia.] "Md 
Videtur bebraijmas, ut quia fit diftum pro, fi, aut, cum. Compl, f 


quoniam fi, 6 coscindit per interrogationem, & non mittam ad teise. 
تزع‎ real - ag : ר‎ tag 
pum 2 fed iw btbreo additur, & revelavero aurem tuam, C וק‎ eak 


(x) Quoniam deferam mala fuper te. ] Jn Comput, quoniam proxime 
verba, hzc faciat Deus ipfi Jonathan, & hzec adjiciat, font iris 7 
idcirco nunc legitur tûr الب‎ droiou mi يدود‎ en ei, fi non detulero malı | 


detulero, ideft, rejciero mala fuper te, vevelabo, ec. Et none diia 


etiam aliquot smanmfcripti codices, x, un, ted JEalgoiv serm) m pa 


iw" që cize devis, Et non, in auferendo Dominum inimicos David n 
tur (ex fuperiore f/npplendum, milericordia) ipfi Jonathan a 000 


ütabitur.] Sie یه‎ ; Symm, 000099 requiretur. Hoc enim jpg 


longins ab bebreo, û عمج‎ 0350 & vifitatione تالا‎ |) 
"lertiabis,] Thecdorsrns queff. 49. Illud autem, וטק‎ , pro, m 
(7) Operaria. ] 75 iret. (i 


Lus elt, izida ma some, Juxta Aultralem plagam: crteri autem edie 


dit interpretationem Aguile adjungit putare fe fuijfe locum لاقت م و‎ 
eo nomine appellatum, e sibl pando pof? bifforiam dicere, Dani fü 
rexije amv gu ppp: 7 em (it bic, atque ile locus, Er اتن امبرل‎ gri 
Theodoress ntrobique. babet Agaf. (w)'lertiabo fagiteis, ] 39 
lllud autem, gesarsdaw, pro, tres emittam fagittas. هبو‎ autem 8 
doretms. جوم تسیک‎ Arane addit inveniffe عل‎ in bebraicornm numinum idt 
prefatione, idem valere ac riper, apud gracas, Fo[fatutm apud Rima 
Syros autem Scopum, ad quem qui fe exercent jacula emittere confu! 

Seboliaffes boc, quod Theodoretus attribnit Syris, videtur. attribmn i) 
mutc bo; e fotta Aguile. Ita enim jcribit : Aquila autem, si; teuan 


rey تمت‎ ad conftitutum fignum, sie ty برهو‎ bato nt Cian mort i 
née 3 iA rar, 5057 گاید‎ 05060066 avsm. Ad quod qui fe erem 
jacula mittere confueverunt. Nonnulli locum cavum, un David 5 
furrexit, ( y ) Et hic.] pro eo quod in hebrao, ₪ infra. (=) Ve 
Sic hebrams : عك‎ [nbintelgitur ind, quod exprimitur in Comp. 7 
verbum malum. /ta etiam cap. 22. (aa) Menfis.] Sie betran LAT, 
Jonathan. | ₪ ® 


lass + urdher, ut intelligatur poff Saul fequutum efe Jonathan. Is Ct 


" LES را‎ 


tur. ] Compl. bx زر الا له متسب‎ Baraia re: quod iu velat, ma 


Symm. dvi. 2 io, tavaidy, doluit, contriftarus elt, ge g 
Quoniam confummaverat.] ((ompl. $m bendo 8 اله وا‎ r ia 
dvrir, quoniam deliberaverat pater ipfius confummare eum. (gp) pis 
fecit. | T beodotio, رونت‎ eodem fen/w. (bb) Tantum Jonathan, & sg 


= 


(5) Argab.] Diximus paula ante nd illud, E b, de hectare t£ 7 4 
Compl. bic babet, mv rs vıyhê, de Negeb. ue dilhio bic eff Y g 


e ad confammatr, "T 


bet, adeo ut David adaugeret. 
tum ejl, zv md abso שד‎ Ate ipusrer, in xe pen M 


| quod non revelet; Symm. idy us diagon eis duals pu, nifi indicari 0 h 


| meo. (c) Non cognofcat hoc. ] Fifum eff bec loco idem valere “4 
quod in aliis eff, pà رتشا‎ ant, ,سمو‎ ut Compint. (a) Ne mining 


| Vous pÀ araf yay rw 909%, ut non annunciet ipfi David. 
ו‎ Compint. ی‎ Aquila, ef Symm, i» 1 


| ex more federe folco juxta regem ad vefcendum. (5) Veiperam 1 
| ta ex bebrao addit, diei tertiæ (3) Si hec dixerit, | Jta fere lui, 


"fuerit, ] xai &dr pù 9, cis mis ومح‎ ge فوة‎ sey ih osi AD aliouibu, m 


| ditur im verbis fequentibus, hc faciat Deus ipfi Jonathan, & hac gis 


| te. fed rurfus in nofira poteft ره هت‎ A UR pro, fi, wt sta dicam 
| fententia ab ea quam babet vnigata (o) Et fi non. ] Compl. c ex پیز‎ 


| david, lace Xm agosau mue pis, موه تمدق‎ (al. Ea) ay ind) 


| eatur, fore mt in recenfendo eos quà fedent, appareat deefe David. Ci 
| = ץוע‎ 44/0786 tres dies expectabis. | 
عماج‎ operationis. (1) Ergab. | Sehol. Illud, ,رقرغرمة‎ Aquila inte 2 
| Adee, lapidem: quod babet (empilat, © vulgata, fed bec addit, mima 
| «fF Exel. Theederetns pro, shaf, habet, .قفري‎ CF poftquam. ipfe itame 


dentes. (c) Et malum. | ۲ Cemplntenfi, xii eyin euis نيد‎ dn מה‎ . | 
| &iratus eft Saul: & vifum eft malum. (4) Millia. | 17437 58 qui. folent. ejfe 


| terpretatus elt, fan; jacula. (x) Amartari. ] (Cermplnt. Amattari T 


cuftodiam : (duplex enim fcriptura?) Symmachus, sis ۸‏ اههد 


| ulwiz. Neomenia, Kalendz, (6F) Et przvenit ipfum 


| €f, x, 0005057 durî 2989, & praevenit eum Jonathan. (cc) Acci 
| Sebel. evry. Sym. 0006 incurfus & eventus, (dd) Non Py 


| bilieris tu, neque regnum tuum. (ee) Sauciatus ef] کی‎ 


| In alise fequitur, fresas (Complut. ducar) à Flue, COgnOveruD" ja 


| figeaficat anfirum, © meridiem. (kh) 
| nam, هل‎ Compl. additur, david xieipkCaoar, David fuperavit. 


| (2 או‎ loco dido, Dei fides, Phelani Maemoni J Z» alig 


1 


| Cempiutenf. معا‎ Api Aan duri, in loco dito 


= חפ — 


ilt. 


Ts (x) Conculcarunt.] Complutenfir, wessrbudosxr, pradati funt. | 
m 


P 
13 


etiam ipfe) in aciem i occurfum alienigena (3) Tet- 
ودله وم‎ (Complut, 60141600 ( david 68 5 


& exiit 


in funda, & in lapide: & percuflit alienigenam, & morti tradidit eum : . & 
non erat gladius in manu ejus. (y ) Afcalonis. ] Cempletenfis, Accaron, st 


Uv 
(44) Tabernaculo fuo.) In-a/iquot libris fequuntur. bac, qua refpondent 
vmirgata, © agmo[esntur etiam» a 7 brod?reto, quell. 43. C feguentibsa. 


de alls SABA + لايك‎ Zweber sis cvy iav F 20090 shart opti + Aarne | 


Ee ar eR Jesi 
dili. d) foueula ix LÛ iy yes david. Et invaluit David fuper alienigenam 


gh des‏ پوس 
ram. | Je alis l'eqmitur, xj ks‏ 
Dard |‏ ود adult r heuer,‏ ود i» mi Milo,‏ 5 و 7% ir‏ 


o— 7 p mc URGE ÉG o Gro cm gm 


| + دوه‎ d ,و ری‎ df mE 6 tarix Ez, 05 مك חן מ‎ EN 1 


A 


SB. à) میج وله‎ david F maldEur + ‘anbpuAev, yj مس هد‎ durr aber vip, M 


| اه ونع tim‏ رب קת "معو به GR TR‏ א הפפ T‏ اجعجف زا باه مداد eie durs‏ 


my cusa. 36 یه‎ A maiden $ Û iln david. Qe F میدب‎ Moral F Bux taie. 


x) iar ec ב40ה\[8עטט‎ Adhar ב‎ | | ۱ pw 
xj ue di arde exin, yy n dung | drial ius xai Surdrs, quantum gradus (ass pa(fus,) inter me M 


vid, زد‎ dmir aurir iuribus xP سیم‎ luy la) Jure. ود‎ faala 079 cain که‎ di- 
לוא عب عبر‎ xy Ux iden duria Reels t rw cix F עקשה‎ Auri. x) 436% מ‎ lora 


dar x) david Mahina ir re damy riy XT "ساد‎ oy Ari. X, 0050/05 = | 


day + עדת مجة‎ e auri, مسا يد‎ dvrir i. devil, ور‎ + perdian Geri ag Vas d 
pougala ars , X; tue z Foe AUTE, xj iac F IT aur, tempi ile druid EF snnt 
dis ردو‎ dry culo guni. x) ine duly oia ÈH mvs ری‎ 0 ۳9 
Xj dpimy Er ipdangois marries F adt, elja ty 0008 000% dinw enka, زد‎ uid bv 


Tu معش ةل موز‎ duloge ty Ty 637540007 divid ame T vela م‎ F Mn قلطناو‎ Er ut t 
vidit Saul David egredienté in occurfum alienigenz; dixit ad Abenner prin- | 


cipem virtutis: Filius cujus adolefcens ifte, Abenner ? Et dixit Abenner : Vi- 
vic anima tua, rex, fi novi: (Sic bebrens : Complst. paulcaliter.) Et dixit 
rex: Interroga tu, filius cujus adolefcens ifte. Et, ut revertit Davida per- 
eutiendo alienigenam (rarfus propius ad hebrenm, F هت(‎ quanti, raw 


Jita, quod in (emplutenfi; ) & aflumplit eum Abenner, & introduxit eum | 


coram Saul. Et caput alienigenz in manu ejus. Etdixit ad eum Saul: Fi- 
lius cujus es puer? Er dixit David: Filius fervi tui Jeffe Bethleemitz, 
Er factum eft (hee eff imitinmo capitis 18.) ut confummavit loquens ad 
Saul; & anima Jonathan conglutinata eft anime David: & dilexit eum 
Jonathan juxta animam fuam. Er affumpfit eum Saul in -die illa: & non 
dedit eum reverti in domum patris fui. Et difpofuir Jonathan, & David te- 
ftamentum in diligendo illum juxtaanimam fuam. Et exuit Jonathan pal- 


gladium fuum, & ufque ad arcum fuum, & uique ad balteum fuum. Et egre- 
dicebatur David in omnibus, ad qux mittebat eum Saul, inis. Jm Et con- 
i1 populi, & e- 


do Sanl ignorare potuerit David, quem cithara pfallentem audire folitus erat, 
itemque qucd ve[Fiments genni ft, וב עמ‎ quod mox mantelen diximus ; mo 
tat deinde, qerf. 44. qued LXX dixerant, Jonathan dilexi]e "David, Lulu 
djamur]G- dvriv, animo amantis feipfum, eAguilam dixie, riu" dosi 
as, juxta animam fuam : qued tamen bor fico ef in embeibus collatis codici- 
bus, qii babent sfla verba, ficut sind legitnr in[racap. 20. 


CAP X XVIII. 


| em occurium David.] Jm Comput. eff, نيد‎ 849964 sls אבס קושו[‎ | 


T 57%, & canentes in occurfum Saul regis. is aliquo. libro amba 
ite leones [unt admifle, (P) Mulieres. | Jm aliis additur, ai maltera lu- 


emendatifini. In aliis bec fegranrer: Ec quid ei, nifi regnum? Et fuit 
Saul invidens David a die illa, & deinceps. Er fa&um eft a craítina, & ceci» 


dit fpiritus Dei malus fuper Saul :.& prophetavit in medio domus fuz. Et | 


David pfallebat manu fua, ficut perzunamquamque diem. Et hafta in manu 
Saul. Et elevavit Saul haftam, & dixit: Percutiam in David, & in parie- 
tem; Etdeclinavit David a facie ejus bis. Agnofcir nonnula ex bis T beodo- 


| vetns, quaft. 4$. (e) David] In iifdem additur, $n ld “مه‎ mr tnd, | 


quoniam erat Dominus cum eo, & a Saul difcefferat.‏ رنه "من يه 
(f Populi] I» sifdem fequitur. Etdixit Saul ad David: Ecce filia mea‏ 
major Merpb : eam tibi dabo in uxorem. Tantummodo efto mihi infilium |‏ 


virtutis : & przliare przlia Domim. Et Saul dixit: Non fit manus mea f- | 


pereum : & erit (Complutenjfis, ,קל‎ fed fit. Theodoretus, guef. 46. 
"dn! tra fed erit) fuper eum manus alienigenarum. Et dixit David ad Saul: 
Quis ego fum, & vita. (Compl. & que viti) cognationis patris mei in I- 

uia ero gener regis ? Et factum eft in tempore dandi Merob filiam 


fuit fuper Saul manus alienigenarum. | Comp/utenf. c T beodoretns ibidem, 
וצח‎ 00 tw wro (Theodoretus, e duris) n jig ,نهد همومه"‎ & erit fuper 
eum manus alienigenarum. Poff bec autem in aliis codicibus fequuntur iffa: 
Er dixit Saul ad David: In duabus fies gener mihi hodie. Et mandavit, ere. 
(5) In dono. ] iy ,ماس‎ quod multi vertunt ex hebreo, in dote, œ Chaldenr, 
in dotibus. Compl. (4va, quod vulgata, fponfalia. (7) Regi. | א‎ aliis addi- 
۱ k) Centum. ] 


Complutenf. ddaxszivs ducentos, ut vulgata," (1) Eorum] in aliis addi- 


pr, הששו‎ tlds קת‎ Basan, quod vulgata, & numeravit ea regi. (m) 


Amplius. ] dn aliit bec fequuntur ;. Etfuit Saul inimicitias exercens in Das 
vid omnibus diebus. Et exiverunt principes alienigenarum. Et factum 
elt in opportunitate "sms eorum, & intelligens erat David. (Cer 
plutenf. & David-intellexir) preter omnes fervos Saul: & honoratum 
fuit nomen cjus valde, 

CAP. XIX. 


Dverfus Saul ] Atef hoc a Compl. ut a vulgata, (5) Cenota- | 


“A 

LA phia. ] Theodererws, que. 48. .ןטשק‎ Aquila interpretatus eft, 
9004 formas, & effigies, jecur autem caprarum, iplo» ARG, xa 
ofpihwue riyar, veltium multitudinem, & ftragulum capillorum. rod 
pofiremum. babet etiamo Complut, In Schelioinferto qu:[Honibus Theode- 


| 
Di‏ החטש הי 


lium, quod fuper fe, & dedit illud David, & mantellum fuum, & ufque ad 


| ftituit eum Saul fuper viros belli. Et placuit in oculis univerit p 
|. tiam in oculis fervorum Saul; Et factum elt in egrediendo eos, in reverten- 

do David a percutiendo alienigenam, Theodoreras, cam difputafer, quomo. || | 
| | | Hebraica aliam fententiam pra fe ferunt. (p) Animo amantis fe. dwg 
| x? “سه‎ dolo wm, juxtaanimam fuam. De bec diffum eft ad cap. 17. 0 / 


| frael. 
| Saul ipfi David, & hzc data eft ipfi Edriel Molathitz in uxorem, (g) Et 


| Hr, اد‎ 66 Vakapsünear ai hura, & non funt completi dies 


| Mud cx تمصع‎ A olde. x imr ۵ aes. mpanio ev, uis m ف‎ pearl 


بتع مرو .ו ו ו הק وس و 


ت1 ד ו 


۱ 
i 
| 
1 
| 
| 
1 
ו‎ 
| 
i 


ad Wu quam guod PR Compl " hi, altera. 3 Caftzametati.] 
C'ompl ורא דעה‎ aov, altare cingebant (f J Incurlionem fecerunt. ] 6 
Einar, effuderunt fe. / 


CAP, XXIV. 


(OQ Addxem.] EF vefiginm ditlianum bebraicarum, quas chaldeus in- 

terpretatur, foraminum tupium, alii, petrarum lireorum fylveftri- 
um. vs/gata, fuper abruptillimas petras, qua folis ibicibus perviæ funt, 
Complut, x2 ماه‎ Ê Supa: F &dgar, CF Lucifer ; antefaciem venationis 
cervorum. (P) Ad provocandunm. ] Jd eff, ciendum ventrem. Lucifer, ad 
fellam. Theodor. .و‎ 55. mon habet, mogaxdodouiras, fed, Sm ممعم ببدم‎ adde 


tem id manifeltius dixit : inquir enim, 512.04 emaga introivit ad exin- 
aniendum. Jofephusautem, ris לופה پیب تون‎ ad faciendum 
naturales excretiones. (c) Tradere. ] Compl 186 eqs low. ecceego do. | 
Lucifer, tibi dabo. (4) Bonum | dra bebrams, Compl. ל‎ & Lucifer, 
qua placita font. (e) Immolarent [ .סכ‎ dra lib. لداعت‎ dn alis, & Compl: 
eft, טב‎ & Lucifer, occiderent, uod tamen valere etiam, Yisa, pa- 
tet ex verbis Nabal jeg, cap. عع‎ aliis lec Vulg, ex hebreo habit tantum», 
& non permifiteos, ut confürgerent in Saul, (f ) Viam. [ Alii, cic "שד‎ 


in viande fpelunca. Lucifer haber tantum, deícendit in viam. Similis gaas | 
dan varietas efl in verbi proxime [equentibus. (g) Tuam.] ~T brodor. ad- 
dif, eie xaxa, in mala. (5) Hic elt. Apud T beedor. & in Compl. fequitur, 
X memp us, & pater meus: qme funt in bpbraot fed videntnr conjungi ctim 
fequentibus, nt in .א זו ק/אש‎ (1) Pinnam.] Jm alfa fequitur, $ dihiidis des 
C- Lucifer, lacimam ו‎ tuz. ) ۸ J Neque impietas, & contemptus. | 
Lucifer. babet tantem, neque injuftitia : refpondet bebrso. (1) joa 


dicer tibi. | )אלמ‎ 6 or, id eff, vindillam Jumat de te ex teip[o, Alii babent 


Lucifer fic babet, & ticut inveniat quis amicum fuum, & premittat eum in 
viam bonam, & Dominus retribuat tibi bona, pro quibus feciiti mihi ho- 
dic. Et quod quidem pertinet ad sffad, retribuat tibi, magis refpondit hebreo, 
e vnlcate, quam guod ejl im collatis gracis codd. avlamd'wre avro, retribuet 
ei. (9) Non delebis. | ix dgavicis. Compl. & T heodor. q. 56. x) ud agaricus, 


Domino, fi non eradicabis femen meum polt me, & fi non exterminabis 


CAP. XXV. 


(a) Aon. [ Alii, acr, Maan. Complut. gapar, Pharan, wt vulgara. (P) 

Mss Ita etiam bebrans bec lico, c Chaldous, Complut, ty cn 
.برام‎ Filgata utrumque conjungit , in folitudine Maon. (c) Greges. | 
.عسراي‎ Compleat. i ipanaa, cultura, poffeflio, wr vulgata. Diclio bebras 
proprie fignificat. culturam. [ed tranfertar etiam ad fignificandas pedes, 
quosiam: in pecudibus, tanquam in precipua po[feffrone 3njmmebaetzur opera 
veterum. (d) Greges.] )מא‎ miana: quod in aliis, ax ua, ۰ 
(e) In condendo gregem fuum. | Ad verbum ex bebrao. Complut. antem, 


(f) A- 
da, Alii, xh, pulchra. (b) Abite ad Nabal, & interrogate. | Compilar. 


interdum תק‎ alios auilorer : aut, ad vigorem , ad profperitatem , st 
fit modus quidam [alutandi, Namo bebrams habet, ut multisnterpretan- 
fur (nam aliter vulgata, C non inepte). ad vitam, Cbaldens, per viram 
tuam, (k) Filio tuo David | 7 beedoretuz, .مسق‎ 57. mis raid Y ue ce 
david, pueris filii tui David. Complutenf. riie maci ليد אש‎ TU نون‎ gx 


—— س m‏ 8 
E‏ حو چ ے ج .ےجو בת תא ی תה == رم س - 6 1 EENS‏ 


aliis additur , Javidi, Davidis. (m) Recedentes.] 709000166. Cem- 


| Complutenfi [eqmitnr , xai درون‎ mis بو تمرم‎ ae, اعد‎ davidi xal 
dG שק أسوعد شاج 6[ מל و‎ ours, اعد‎ driCuoxy. P nod in vulgata, Et accincti 


runt, e, (e) Ec dum effemus.] Med agi, eff etiam apud T beodoretim : 


Nabal. Sic [upracap. 20. conlummata elt malitia hac a patre fuo, id eff, 


عم ملسم سم o a‏ ايم ن ا 


Oephi farinz, & gomor.] Theodoretus , quaft. 58. feribit, Aquilam 
| pro, api, dixifle sm, latum: Gomor autem effe equalis men[nra cuma 
Qephi; sdque ex prophetia. Ezechielis dici. (r) Palathas.] Alii dicunt, 
maffas caricarum, sr valgata. (S) Utique immerito. [ Sic vifum eff boc 
laco efe vertendum. , poflulante fententia, C non repugnantibus verbis, illud 
iecur sis diay, 22: refpondet. vulgata , vere fruftra. Alii vertunt , forte 
| ad malum. ( 3 Er non imperavimus.] Alii, xr 5% [4 & non im- | 
| peravi. Cempl, aii ia meuble 0877 & non petii capere. Pulgata ex br- 
bres, & non petiit quicquam. (æ) Iph David. ] Compl. ris 55780 deviñ, 
inimicis Davi , 8E vnlgata, (x) Ad pedes ejus,] Compl. رود‎ 031 mis md 
| durê Fries, & cecidit ad pedes ejus و‎ nt vulgata. C ) Mea [ !ffmd, ps, abeft 
ab aliis, e ab bebrao, Vulgata, iniquitas hacc 1 boc enint. figmficat, adferi- 
batur, mibiculpa, quam admifit Nabal. ( = )Hunc.]| Compl. addit : 7 
دوع‎ fuper Nabal, (aa) Hic eft. | Alii, ode Br, Compl. oumes tar duos, 
fic elt ipfe. (55) Infipientia | agesavru. Theodoretus, Nomen Nabal in 
Grxcam vocem rranflatum شا معا‎ dsezarlw. Hoc enim Abigza 
oftendit, & liber nominum: Hebraicorum. Aquila autem fic dixir, 


À—À— RÀ —À — —— Ó—‏ عد وی يج i‏ س ی 


Amm ai eem - 


tae זי‎ 
Difluente ; 


a Ea M ET ao IT mi ew e 


ponendum: & hee jeribit, Honelte LXX. funt interpretati + Aquila au- 


| obe es, ad viam fuam. Compl. x, بلج‎ eie شاج‎ dir 56 T amne, & exiit 


|| deiode, cingis infidiis, Lucifer, queris animam meam accipere, (m) Vin- 


d usr, quemadmodum ruta mora panlo poft. Lucifer, judica it me de te. (5) 
|j Etficur, fi inveniat | Sunt in codd. quedam varietates on magni ponderis. 


i} & non delebis. Leifer valde congruenter hebreo, & nunc Jura tu mihi in 


nomen de domo patris met, 


| ay ليد‎ mipir عم ولتت‎ moina wr, dum illi conderent greges cjus. 
| bigza.]| Jtaetramo T beoderetus. Complst. aCvyaia. Abygail. (g) Bona. ] 


| Hugs ممعم 2 عذج‎ Xp هه‎ Venitead Nabal, & falutate. (5) In 
|| horas] sit eese. Er fortaffe fignificat, omni tempore: qsemadnmedum» 


| Jud Er wmlgara, fervis tuis, & filio tuo David. (£) Pueri] is 


| plutenfis, ef Theodoretus, הב‎ 46 , fugientes. (wm) Suum | s 


| funtfinguli gladiis fuis , accinctufque cft & David enfe fuo. Er afcendc- 


| abeft antem a Complntenfi, عق‎ ab hebreo. (p) Confummata eft malitia | 
| Sigsificare videtur bec locutio certam malum, ac perniciem impendere ipji 


| deliberatum, ي‎ certum elt patri fao malum hoc inferre Davidi. (3) 


doni loci cujufdam. Ditlie hebraica, qua bec loco eff, valde fimilis | 


quoniam dixit Saul : ne forte hic callens callide agat: qwe ₪878: | 


4 ₪ 3 i & m גי‎ z 1 i 1 
لقو‎ vomer, bare duris نامر‎ €] aa cidit, Xj له‎ apos ua sie | 


| ولوك نجه الود , שח ופול حمر‎ WaT’ ume. Nabal nomen ei , & defluxus- 
| as wo xu gd E YT! E TES p 
i cum cO, F 324 ومد‎ amp ]607 5 Te xj ferrule, mF aggosuvns pir 
| ₪ ב‎ 


ocum Pheloni, almoni : qued valgata ixterpretater in il- 


S uen i Chaldews, ad locum abfconditum, & cuftoditum. De | 
e gulam ريز‎ eriam alibi. (b) Quod inventum. | Cemp/ur. | 
VT ara, aut quicquid inveneris. (c) Propbani. ] 7 becdireras, 


tun CE dixit, ÉkCnaor, fed aiv, laicum: qgremodo etiam val- | 
| A پیب‎ i 2 و ی ره‎ quoniam fanétificabitur.] lta ftre he- 
4 (d) E ur, 6 ו‎ n die و‎ mies tities, fi prophana | 
w. 5 (an&ificabitur. (e) Detentus Neefleran. | Compl. babet 
lits E ב‎ detentus. T heeacret us 8. $3. evr end Au G- rite x 
ue ditio bebr aa fignificat idem ac orid. T beedoretia tamen 
WW لس‎ p in ditlsonmm bebraicarum interpretatione, valere coar- 
E ا‎ eram tentationis & minaram. S mare putat Dore fuiffe ab 
pom É P” wexatnm, ant aliquo correptum morbo, sdcircequte. a|[ediffe 
pn An. (g) Syrus. ] Compl. 6 ideuaiG", Œ vulgata, Idumas. 
n irr! o.] Compl. addit, iam $ 3 polt fuperhumerale, 
| "^ roit Ephod. (+) Et affectabat in die illa, & tympanizabar fu- 
D ge^ ב‎ Retissimus verbum grecum לדו )ל سريب‎ st liberam 
pue Ic Blori relinqueremmi = مك‎ ita etiam S. Aan]. in Pjal. 33. 
por em ifla A Compl 0% videntsr admi[le diverje interpretationes, 
۳ תוס‎ 5 S. Mngnff. ibidem, ferebatur: C accom- 
| Vet - Enchariflie, in qua Dominns feipsum /mi manibus. tulit. 
E, Alii per interrogationem, e 8, nunquid ifte, cc. 


1 


اب 
" 
m 4‏ 


CAP. XXII. 


3 te. ] Compl. addit. dy, qui in neceífitate & angultia effet. 
el 3 - . Sarech, Complet. اجر‎ Chareth. vulgata, | 
Zia Arch. (e) Subarboreto. ] im zi esr : diftio ila خن‎ [at 

on oe, decer, locum arboribus onfitnm 7786 O | 
Mr. fübarbore: Palgata, in nemore. (d) Abimelech. ] ira collati 

M eb esdoretus : Sed Complet. Achimelech: st vulgata, © eriam 
du cap. fequenti. (e) Princeps omnis ۵ tui ] eger, ۶ 
m dis ets c poft intelligi, aut qnod fit princeps omnium qua cbedinunt 
1 "T FF if, uf Tu 


detur. interpretari وه‎ ant auod prim ; 1 ۱ , f 2 
b. ^ entes ré Ef. Vul ate, pergens A imperium tuum. ( | = 
ap S ES Y Jta 6c s | pro hn Atbanafio. Tbeodareins, 
ipouginis, & trecentos. Compl. ifhinarle Te, octuaginta quinque, we 
ue (r) Novi quia in die illa, quia. ] Alii ד مذ مک‎ pipa رس‎ m enti 
124. Novi in die illa quia ibi erat Doec. Nec mnlto aliter Compl. sev bn 
ל‎ bars irc lo, (h) Domus. Cempl. "AE 


ELI - کے‎ 


F بجاو‎ totius Domus. 
CAP. XXIII. 


i Onculcant- ] 4022 سید زد‎ & conculcant. Abe? autem a Compl. | 
\\ anemadmiodum: a vulgata. Er bec difio, عق‎ precedent, טסקט(‎ 
رو‎ dna interpretationes ejufdem verbi bebraici. {b} In fpolia alieni- 
nm ingrediemur. ] eis rs xvas T ₪20 6 1 itara" 
ld ef a Compl. jut a vulgata. Duod autem pertinet ad ind, eic 7ê 
jx, inalis libris eff, ie ras rondde, in cavitates Jm aliquo imprello, eie 
ponia: que م۱۶‎ confirmatur boc Scbolio, eic vds ב‎ she Tê وتات تدب‎ 
dos agmina (quod babet vulgata) Hebrai, sis rè extas. (c) Quia 
nct Saul] Compl. tm udo regeza, quia Saul tacebat, id ejf, im corde |i 
انمد‎ verjabat ; quod vulgata, quia przpararet ei Saul clam malum. i 
B Condudetur.] Jd eff, ip/e David. !Complut. proifta dictione , 5 
lu, lubet hac, .نم لوقه تيد‎ x) Ters auld, ei עס קמה‎ el armo F Xi AR, i, 
Imi 1076 يعوقيز 516 سر‎ trash, thre ,متب‎ mosdiicony, Defcendet. Et 
it Davıd. Numquid tradent 1j, qui de Ceila, me, & viros meos in manus 
Mi: Erdixir Dominus: tradent, Owe videwtur agnmofci a 7 brodorcte, 
مهم جز‎ vulgare. Duod etiam fequitur in noflra, C ceteris fere 
mulas, quadringenti, in Compl. e vulgata eff, lexcenti, qmod refpon- 
Lowe narrantur c. 25. (e) Ibant quo ibant. | Theaderetas. Jind an- 
IS lere, errationem demonítrar. Interdum enim in Judæa, inter- 
Sain folitudine degebant.. (f) In Maferem in deferto in angultiis. ] 
Bro pfl dicitur, Meffara. Compl. babet tantum, & Tj Rup e» ۲۵۱ ۰ 
ده‎ i 73 teho èr uerepiu, indeferto, in Melerom : gee vox pro- 
Waridi ad bebriam, figmficantem loca munita. Quare videri poteft il- | 
B Wis ooi, ele bujus interpretationem T beodoretus quidem teftatur, | 
f matik, caterer interpretes edidi[fe, iv vis aruAaiols mis vests, In 
6005 munitis, (e) In delerto in monte Ziph in terra zftuofa | Compl. 
ttiam ap ry oper y לד‎ benne Clo, in monte in folitudine Ziph : quod 
Iit vulgare (5) In monte zftuolo in Cene Ziph.] Rufus Compl. 
pry Cle با‎ TG xar, in folitudine Ziph in Cane. S sod autem pertinet 
Wad, iy בד‎ xet, C nonnnlli interpretantur, innova; aliqui libri, & 
tar habent sui, و‎ addit Theodoretus. ו[‎ 
:هذا‎ ond haber vulgata, cap. autem 27. etiam in vulgata fit mentio 


۱ | 


| 


ME ffnificaty novam. (i) Collem.] Pidentar boc loco. wt ۸ alib: | 
m. Maife, هه‎ (al. acess.) Nam pro bee teftatur Theodor. > 
“xife, Gi», collem. (k) In Meffera.l Rerfus boc abeft a Compl. 
qos Omne quod elt] Hac locuti? videtar boc fignificare, quando 
"S cupiebat, eft affequutus و‎ defcendendo defcendat ad nos. (m) 
be WM ir F saeir) F Saerntag, Conclufi funt in manus regis. (») Ne | 
إن‎ Meagat.| Compl. in موه‎ è ره‎ wins rae dosd & Tarep- 


Aa, 
i 7 


0" 
| 
ו 
Tih‏ 
عل 


8 f etiam in aliis libris, fed non cetera. (o) Nofcite. [ in Compl. 
E mer dj 
i, ex omm; 

ir Pitatum, s 


pru mi 


locis, ubi ipfe fe abicondit illic : & revertimini ad me 
(p Ad occi ntem. [ xal &ariesy, Theodoretus videtur. habu- 
که‎ dg, indeferto objeto, & plano: pro quo iuguit Aqui- 
Dig, py? Ts Sua any, in planis & campeltrlbus : quod haber vulgata. 
| Ge defertum. e مزجا عسوم‎ fignificat, (4) Ab hac. ] Propins 


E" F F (sh ^ LA 1 E ۳ ۲ # T 
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Cf) Ab advenientibus que a Gelampfor muratorem. Atm 
dar. ردیر امل عدر‎ Ab eedem ibro abeft dled, m ui 
aliss illa, a denir, & Teriraculrur, 54/4088. jaa id A 0 

/ videtur ditio hebrea ( quamus זאו‎ oo 4 


i am pay X" مورب‎ dave, reffonderet bebrao, qui haber ل‎ 
adveniente te Sur, نم‎ velgata , antiquitus euntibus Sur. Tua 


sd irer, Ita apparet quadam variarum 
Js Cra bic locas fic haber, tn ودب جود‎ n yi 


L^ 


Nam C onlgata, Non vivificabat David. (4) fuftificatio | £^" 


+ 


a ₪ fi y 1 "d 1‏ ו 
mils locutio eff brs in pfalm. 77. Compl. mri’ dyes dip 011‏ 
"didit | ? qi ri‏ 
CAP. XXVIII. | |‏ 


cel 

plum. Complutenfis, Meran, mutavit fe. (&) Er vi 1 T 

am bebrens, Œ chaldeus.Complutenjis antem, & Fay i quud, viy = 
dixit mulier ; ipfum Samuel. (e) Virum erectum. ] 50-46 لبن‎ 
quad ref honde ts 1 


sapi ۵ , Ere و‎ avis irvarrlios, neque in manu propherarum Re 
fomniis. (e) Tibi] Ira g vulgata, Complat. autem, arg ei dy: 
alii vertunt ex bebrso, (f) Felli] Ita etiam vulgata. Alita bier ۱ 
plefti.. (g) d Negue Theodoretus aliter. Complur, oid 
mecum, wt vulgata, ( b) Fellinavit. | famives. Hoc verbum ref fendi 
bras, quod fignificat feflinare, > vulgata illud ita exprimit, ftatimque ; q 


Mt ex loo ו‎ | 
eff לור‎ atque bebraice dicitur, & cecidit. plenitudo fatura ejus, fy 
۴ 


f1, j tx tines, & renuit, & noluit. (/) Vitula pafcualis.] Felata ll 
bat vitulum paícualem : Cemplut. peadper مر‎ vitulus ladas | 
CAP, XXIX. 

| ۳  Endor,que. ] Compl. ir vaty v3,aliquanto prepius ad hebrean تن‎ 
e). Asm guages fontem qd babet conlata ו(‎ 


convenire cum iooi d'iumspavubpduoi mt fupra diam eff. (c )Fuit nobilem 
hunc fecundum annum. ] Compl. 3e yore. mer tai adh PU rapor iT qa 


iebus,vel jam annis:quod optime redditur ix vn! gara multis diebus kane 


irritati fünt. Symm.dpycrurar, irati funt st vrata Tiuk‏ עצה ולע סק הת 
tic, 3 indignati funt : quam 7 beodotionis dicionem babet Co‏ 
(f) Meis.] In Complutenf additur, raw: aypAG Sov, qucd vulpu]‏ 


CAP. XXX. 


(4) [7 T omnia quz in ea.] Alii, زد‎ mirra שת‎ iy adri, & omnes qd 

ל Hebrans haber tantum, qua in ea, a gio abeft etiam illud av‏ .مع ب 
رد quitur paulo poff, & mulierem. (P) Et interrogavit. ] Complnt.‏ 
rw gard îê‏ عبوز تاشاعم Ephod ad David, Etconfului. (e) Geddur.]‏ 
tertio loco, mbi idem in noflra repetitur, (Complut, haber, epist £09‏ 
Theodoretus, quajt. 65. lpfum autem cesse, hebreus vocat, wn f‏ 
IPS‏ 0631001 \\ .موی «مرجود Jd iow Td‏ אש דרו הפה alibi exponitur, ruezriptoy‏ 
fic globus & agmen latronum. Legantur rotationes, cap. 3. 3n lib. 2 008‏ 
ل ایند زر relidui fubftiterunt, ] Sic etiam bebraus. (Compl. autem,‏ 
relinquit ibi ducentos viros. 7 besdorets: videtur 5487‏ & ₪706 دوه فا 
d'uaxérou ardras, miniftros viros, quor exbanjtor labore ex cur[w, 019 1 |‏ 


vulgata. Addit Compl. x) o sapidus, quod eadem vulgata,& duasligi 


fequitur, hodie tertianus, suupor هه‎ valet hodie funt Dee / 
שו‎ 
Symmachus ds! سره‎ quo ccepit obtenebrefcere. (i) UN 
na] 477 wradpiv. Compl. ود‎ ris, etiam crafting, eadem fente" 
prins magis quodammodo respondet hebreo, (k J Diffonuit.] utt 
ideff, I ses elt. De bse verbo diflum eff etiam, Exod. 24+ A5. yi 


nobis, e fubintelligitur de his, quod exprimit vul, «ta Compl. MA 


Vy nior. Compl. x kes, non minores : teta bec particula abet 49 7. 
hoya vH 


jn ۴ 


Bathel ; multaque alie, ut femper, [nnt in bein modi ویر‎ F ] 4h y 
rietates, quas prudens lector, per fe expendet. (7) Et omnia loc? | 
eg ד‎ Tos’ Tiros, & ad omnia loca, cA 


24 ANE 


duas ditiones, ody, vie 
que fignificat feculum, C avg nimen loci proprii, Auamobrem ; * 7 
۳ ₪ 


gata و‎ 


| (4) bees iue fe S ymmachur, FETEH ATTY 2 Mas. 
1 


| Theodoretus, q. 62. Complutenfis, pols, lenem, 
| (4) Etiam in manu. ] Sic etiam hebrans œ chaldens. Complu:, eR 
| tr 


pro S. Arhanafio, opacum. (c) Paratus de Ceila ] Lucifer haber | 


| rum fignificat etian trepidationem, ₪ 2 
| rents = mnltis ali conflare )بارهم‎ 4 ) Porretus. ] Ita vulgata qui py 


Purus erit. | Sic Lucifer, quod grace eff, בלב‎ O poflet etiam verts, | | 
d ci ساي رونيقر ةر وجدلك‎ Compl. oi وتو هجو‎ Palgata Hebrzi 10 optim 
ja fuit mecum jam fecundum annum hodie: bebress, qui fuit meam jg 


۱ (d)Incidic ad me ] imos, G reffondit dition: hebraice. Symm יש‎ 
| confugit ad me, at, transfugit, ut valrata. (e) Contriftati] mk 


| cut angelus Dei. (g) Abeundum. | (ompi. addit x aroi, û از‎ 
| ut prohcilcerentur mane. 


qui vocas me ? Quid elt 2 Hebraur, qui clamas ad regem H quad viigala, 1 
| 46/8000 ال تموة סד‎ og €. david وير‎ impona guod Ly ine e applicayit Atual 


| morsv, poft exercitum hunc, poftagmen hoc : itemque palo inermi 
(/) Nen confirmatum effe. ] m بر ]خن‎ Dau, quod in Comp. ejt, m serye 
mentum Domini.) זא‎ intelligatur, quam veteres curarint verbum verbo red- | 


| Ham dixie קבטה‎ manfiffe. (r) Palathz.] ast male cana, 


| uve paff. (f) Turbatus fum. [ Aquila, תק‎ agrotavi, gw ' 


| Hoc. [ In Compl. additur, û مومت‎ arg, & juravit ei. (5) ALU 
eff a crepu[cudo matutino, aut vejbertino. Aquila, cores, 
Compl. jj 20 4 us Et Lucifer, & abripiat me, | 


| wera, poftquam tradidit Dominus nobis adveríarios. co) Non! 


| Ecce de fpoliis.] Ira libri duo veteres. Im aliis eff, 1d. / 
| har. Ecce benedictio vobis de fpoliis. (g) Bathfur.] CoP” ارو‎ 


שש ₪ 1 


vares manum tuam tibi. ] Threderetw, Pro eo quod eft, ne odio replearis 
excxde. (dd) Abominatio. | Zbesdoretur, Aquila dixit, ries, Tuffo- 
cio. (fed boc ita fcriptum eff in codice, qui folns nunc erat ad manum, 
wt facile appareat Tabef mendum ae fortaffe legendum, asi , aut, veyuss. 
Intsrpres quidem habet, compunctio.) ariera Mra; Ta evredór GF duds, 
Significat autem confcientiæ aculeos. Seheliaffes hac referens, babet yp, 
convulfio ex erofione, fingultus, #r vulgata. (ee). Scandalum.] Jtadibrs 
vetnflisrer, In aliis additur, xapdla; : tf vulgata, fcrupulum cordis. (ff) 
Beneditus. ] Theodoretus videtur boc loco agnofcere ex lxx vocem hebre- 
am Baruc, pro qua Aquila dixerit, &Acyurs, benedictus. (gg) In hac. ] 
T beodoretus nddit, hpg, In hac die : & boc eff in bebrao, fed non illud, hodic. 
(bh) Etfervando.] Sic bebrame, C fimmificar, ita probibniffi, ut ero fèr- 
varem manum meam puram a (anguine, Sed 7 becdoreto vifa eff abf/mrda ۰ 
cnno. Ita enim feribit ב‎ litud, Xi שט‎ 1 ql TT pou pol, peccatum Ícri- 
proris effe füfpicor. Czteri enim interpretes dixerunt, us pvowsar, pro eo 

Od eft, ud טנ‎ nimus ny, ne abominationis & fceleris fiam particeps. 
₪ Suícepi.] ipina : €* refpondet hebreo. Symm. ץד‎ reveritus, 
fum, sr Compl. nec multo aliter vulgata, honoravi. (kk ) David. ] In Compl- 
additar, $5 אע تنج‎ quia mortuuseft Nabal. (A) Puerorum tuo- 
rum. Et farrexit. | Compl. f موري‎ rs xope زد 176996 ولا رس‎ win : quod 
in vulgata, fervorum domini mei. Etfeftinavit, & furrexit. (mm) Sum- 
pfit T cup addit, وس‎ fibi : guod tamen abeft ab ,مع عمط‎ (nn) Amis, 
qui de Rhomma. | Comput. adis, אד‎ ix janiu. © vuigara, Lais, qui 


erat de Gallim. ۱ 
CAP. XXVL 
۸ /\ zftuofa.] Abef 4 Complut. wt a vulgata. (b) Ziph.] Lucifer 


tantum, in Sicelet. Alii, xag وش‎ Vere illuc, queod non abhorret a velgata, 


certillime. Compl. Vrorus: ii, paratus illuc. (4) Lampene. | Theoderetas, | 


gual. $9. ومد‎ quidem elt genus currus, fient efiam, dmn. Aquila 
dixit, ₪ ومع‎ fuAd ai, in cavitate,& rotunditare. Ratio autem indicat in medio 
` exercitus cübuiffe regem, cc. Lucifer in ftragulis praeclaris, تع‎ paulo pof in 
ftragulis pretiofis.vs/gara,in tentorio, 6241469 in vallo. Vox Ebrza figni- 


ficat vallum ex curribus five propugnaculum confertis curribus extructum, | 
| autem, סד‎ anus airs, de Ratione faa, (k) Et noluit. | Comp], yy 


quz eft cumultuaria caftrorom munitio cum pro vallo difpofitos currus mu- 


tuo nexu Jungunt.Hujufmodi munitionem Aquila gies appellata ro- | 


tunditate. Draf. (e) Dormiens fomno. | A quibufdam codd, e$ Lucifero ab- 
eff illud, fomno. £m Complut. eff, zzBedduy uryon, dormiens fomnum capis 
piebar. (f) Repetam ei. | /dejff, non opus erit iterare illum inemm Lu- 
cifer, & non repetam, illam. (g) Ne humilies. [ Alii, e Theodoretus, 
we ב‎ ne corrumpas, ne difperdas. Lwcifer, non continges, (5) 


innocens erit, وزغي‎ valgala, (1) Nequaquam mihi a Domino. ] Satis 
apte refpondet bebreo, Compl. antem quali ex alio initio, uel di pn fiore 
ممعم‎ xsi, Lucifer, Mibi autem non fita Domino. (k) A cervical. | 
جومت סוכב‎ 3056 awe, Compl. wes s apais, Lucifer, qui elt ad caput illius. 
Et paulo paff, & lentem הזוה‎ a capite ejus. Likwit astem bec loco iffud len- 
ונז‎ pomen ab antiquo patre nfurpatam retinere; licet hac vafis gents wfitati= 
ws lenticnla dicatur : Unlgata Ine haber fcyphum, (/) Per nos ipfi. | xa" 
iwc, نودم ال‎ panl pofl, "قود اد‎ ilos, videtur efe imitatio bebraif- 
mi, qui haber, eamus nobis c abierunt fibi, C'tregue tamen locoabeft a 
Compl a Lucifero.(m) Stupor. ] ورد‎ Lucifer, timor. Aquila, وود‎ 
Symm. .وود‎ 7 beodotio, Troms. que omnia, ut in Gen, dillum eft, gravem 
qendan foperem fig nificant, (s) Tranfivit David ultra. ] din david ig ود‎ 
apan bebranr, c? chaldeus, tranfwit David tranfitum ; quod vulgata red- 
didir ex adverlo, & pe contra, (s) Qui vocas. | Compl. הצ‎ T 
(quod ws, eff etiam in aliis) ns ei ev , qui vocas me, quises tu? Lucifer, 


qui clamas, & inquietas regem ? ) p) Morcihcationis. ] Jta enim Lucifer: 
guod grace eft, Safer. Alu, c T beedoretur, g. 62. Sur, mortis. 
(a) David. | /s Comp/nt. fequitur guri pov kerk mou, ONE che sie Baa- 
ad, vox mea domine mi, fervus tuus domine rex. T beedoretus babet tan- 


| fam, pari pev xved pov anrd, vox mea domine mi rex, quemadmodum 


vulgata, Lucifer babet, nt noflra, fervus tuus domine rex. ( ( Injuititia. ] 
.سب الث‎ Alt, عم‎ Theodoretus, sae. Lucifer, qux elt a me malitia? 


Sia, Et in hac quidem parte retinsuimius verfionem. Luciferi ( non autem 
in verbis proxime [equintibus, Ipfe enim haber, confirmatum effe in tefta- 


dere, "Poterat tamen ita verti, anon inhzrendo firmiter, ideff, wt non com- 
m.rarer, ac [Vabilem fedem haberem in hereditate Domini. (r) Animam me- 


| am. J lull usu. Compl. mor عع ,ל‎ Lucifer, pulicem unum. («) Et 


in hodierna. | Aligri addunt, رعش‎ die, Lucifer, in diem hunc. Compl. 
ir Ti fade 16 in die hac. (x) Secundum juftitias. ] Compl. non babet. il- 
Ind, xai. © Lucifer, reltituat unicuique juffitias, & fidem fuam. (7) Et 
3۹ me.] NH plè 
۳ hee, e gaod fequitur, & eruat me, dwa videntur interpretationes, 


CAP. XXVII. 


(a) Pponat. ] senta. Alibi de iffa locutione diffum eft. Signi- 

LA. ficat enim ita incidere, זא‎ pereat. Nam € apud bebraor eadem 
difio figmficat tradi, incidere, confumi, Symm. rwgmnduas cwm, quod 
eslgata, aliquandoincidam. (5) Cefen] dvs : & fic etiam Chaldeans. 
Aquila, هی« رسمه‎ delperabit, Symm, من‎ wre recedat, abftineat, Felga- 
ta duo ila prima conjunxit, ut defperet, ce ה‎ (c) David. سك‎ Comp/ut, 
additur, kal 20500 dris, & tranfit ipfe, (d) Quatuor menfes, ] Itaetiam 
vnigata : licet Hebrant © (baldent babeant, dies & quatuor menfes : e 


milti interpretentur, annus, C- quatuor menfes, (e) Geliri] £n uno vetuffo | 


additur, my Fil, Zeeri : pra quo in empl. efl, يد‎ Tir יר‎ lezraum. 


| $ Difuente enim & extincta ratione, exoritur morbus infipientiz. ( ct) Ser- | 


runt vafa ejus, & pfacidunt caputejus, Saca autem pertinet ad illud, & | 
fpoliaverunt vala ejus, optime reipondee hebrao. Complit, autein x) 3 
exeun ל דט₪‎ vt 6869 aure, & éxuunt eum vafis ejus. (e) Aflartio. | Schol: ۰ 
wie Td קה ,تمدق‎ Intemplo Affartes. Ayet 3 12 דד‎ Th aepo Inv, | 
Dicunt autem hanc elle Venerem. ( f) Audiunt. ] Compl. addit, poo Gant, | 
de co. (g) Dies. T beedorttus. Sciendum quidem elt, quod Aquila fecutus | 
ה‎ divifit primam a fecunda regnorum hiftoria, fed ex duabus 
unam fecit. 


GN OR UN 


ner. ] /m Compt يوقم‎ derde عفرو تالف‎ verbum Abener fuit: qaod + 

hebres. (k) Ab excurlione. ] ik ris Collar. 18 hebreo ejt dn P pn 
lib. 1. cap. 30. aifa eff Geddur. Fideantur qua ibi [nnt notata, In valg 2 
nune eff, calis latronibus. (/) Venerunt. | Sic etiam bebraws. Compl. musar, | 
audierunt, (w) Ad Abenner retro. ] sers ₪ 067 bmw. In ali additur ise | 
poft eum. سل‎ ۸۰ tantum eff, baru derhe, poft Abener; quad refpondet 
hebreo, (n) Redire fecit ipfum Abenner. ] Compl. 3 triple seis, quod 
vslzata, cumque ۲۵۵۲۱۲6۲ Abener. (s) Infidians. ] Compl. à ה‎ qué, gs 


bebrens babei TARIN nl تا‎ ufque in fempicernum, (4) scytalam, ] 
Theodoretus goi) evra el TÒ ou לוק לה הד‎ at y % ד بد‎ 59 1 op 
עד وله‎ . Scyrala utuntur, qui mutilato funt corpore. Quare Aquila hunc 
nominavit, meaty, cacum. (r) Captabant,] Aampenpodrre. C videtur fo 
gnilicantiur, qiam qued in Compl. J'uazspeuvro. Vulgata, interfecerunt, (0 
Sic etiam یرم وی‎ : c vwigara, fequebatur feretrum. Compl. 
ی‎ 2% | ut Nabal. [ Cpt. 
+ meras, non accellifti. Hebress babet, admoti erant : fed cemjngit c Hm 
antecedentibus bcc mido, pedes tui compedibus non crant admoti. ac deisde 
fequitur, wt in vulgata licut folent cadere coram filiis iniquitatis, fic corru- 
ifti. T beodcretus, q.13. babet tantum, ال‎ 61 medis موم ,ماد بذ‎ it ddial 
ה به‎ neque pedes in compedibus : coram filio iniquitatis cedzdifti, (=) 
A rege. Jimo fanitus. Compl. ie Barats, in regem. Vulgata, unctus rex. 


CAP, lll. 


turbati funt. | 


| quod refpondet vnigata, (b ) Evangelia. | Notam آله‎ , boc nemen 


CAP. V. 
Unitionem, | 7 besderetus. quaff. Y 6. aiios bà dicit,rlud א‎ 
arcem civitatis. (6) In pupione. ] Thecdererus ibidem. Quidam 
Aquilam edi- 
diffe, 20600065 cr xpeuyw , tangens in fiftula ast aqux dudu : تم‎ 
nem explanat Theodoretus. Verum idem queft, 17, (mif fi est fcbolion.ex a= 
lia auctore infertur ل‎ bunc locum fic refert oic way WCoveatos وجو بعتمو‎ 
dats miegEiel i, omnis percutiens Jebufzum claudum velcacum, tanga- 
igione. | ictum elt pro sraptitew 
Eigu, interficiatur gladio : mulraque de hac fententia difputar. (c) Tranfi- | 
bat. | dreropd'ero, Compl. cr Theodoretus وجو ويج‎ (4) Sammus. | Apparet 
coagmentatiot repetitio in 175 nominibus, In aliis libris eff Sammus &Sebab, 
& Nathan,& Salomon,& [60337 6 Elifus,& Elphalath, & Nageb E Jeplue, 
| זיק )דא‎ eff in (ompi. (e) Ti- 
tanum. | 7 beodoretur, q. 17. Gigantes vocabant etiam rırdrag : hebrzug 
autem jap, Raphaim ipfos vocavit (f)Conítrictionis. ] mi cv וי‎ 
نو ندیم‎ qd aam ut, FÎ dagar, concullionis nemoris, «ar, nemorum, 7 heg- 
doretws, .و‎ 18. bunc locum explicans, cum audieris nemora commota fponte 
fua fine vento. ( g) Cadendum. ] sur. Theodretas, c Compl, وله‎ per- 
cutere. | 


CAP. VI 


(a) f Wirciter feptuaginta. ] Compl. zedusr]a, tripinta, nt vulata. (b) ה1‎ 
X4 afcenfione. | Akej? a Compt. c potefl ex = ph ffe : و‎ 60 
Et fratres ejus ibant ante arcam. [ Theodoretus, g. 20. خر‎ refert bunc locum 
xj ود ره‎ ol dde gol קה סקוה‎ tk راومه‎ is ,اوعس‎ & Oran, & fratres 
ejus ibant a larerearce. (d) In fortitudine. ] Abeff a Compl, & videri poteft | 
callecandum in doco inferiore, mbi repetitur, in organis modulatis, Nam | 
ibi vulgata ex bebreo babet, totis viribus: Licer C ibi c bic in ea mikil 
5 lignis 
(e) IpfiOzz.] Compl. | 
5h ri eerta, cw wal. 
INN > bnr Oza fit | 
edifle PENAI بو‎ cer mie 
videtur indicare banc dillionem nou fe habitffe T. paie (g) Abeddara; 
[ta etiam T beodovetoes in marwfcriprss. Compl. gid idiw, Obed-Edom, ws 
vulgata. (b) Vitulus & apni. | usa, زد‎ pres, Im aliis, das, X) Borie, anity 
pg, Mf Compl. ₪ Theodoretus vituli & agni. (i) Eximiam. [ YExav. The 
cdoret us interpret atur וד‎ variam. ( E ند‎ e Compt. ו‎ | 
& pacificas, wr paulo poft etiam nofira. (/) Benedictus Dominus. ] Alef a 


ד 


mi ita, in Oza. (f) Deus. Alsi addant, 
gata, fuper temeritate, 7 beodoretus. proponens 


| dolo, wr vulgata. (p) A Domino. | in alii: guibnjdem,&- apud Theodore, | 
J. T3 jegastar, אד‎ wy xj oc לד‎ diy G+, ex nunc, & ufque in feculum. Sed | 


| Mracl. (5) Selles.] ('omplut. sats, Lais, ut vnlrata. (i) Et locutus eft Abens 


OM 


titi, ju. Tic הקמד‎ Sed. lex. potins videntur. babuiffe taxe | ۱ 
۱ ۱ || hebraus dixit iftud, s waar lovrdi duke aid 
Dd antem, 2x. Tis pip 0006 ex alia effe interpretatione. Nam c panlo ef. | diffi : oH ۵۱ sc sii 


quebantur. (c) Omnis. ] Abef a Complnt. quod tamen | 


| 


| Pott le&um. | 
| auttm 5 رات‎ ante lecum. (r) Non acceffit, 


int. ,عدت توم شهومة‎ Occilus es. Reffondrret prorfns hebreo, g | 
| («) Emiferunt fe. ] «psisesar. Compl. یام‎ al 


| interdum fignificare pramia, © mercedem pro bono nntcio, tt bic. 


: | | tur pugione. Inquit enim illud, رباج مب موه‎ d 
mw porinet ad nomen filii Sanl, quem. Abner fecit regimo, Comput. | A 4 ع ا‎ ie 


| &Elifamas,& Elidae,& Eliphalath:atgxe idem 


1. €f a T beodoreio, quell. 9. quemadmodum etiam | 


| 
| 
In 


pi .קלדה‎ Frigate, Lultrata omni Bethoron. (3) Et vi- | 


| dicatur "David puijafle in organis modulatis , fed bic , in omnibus 
| fabrefactis, sbrawtem faltaffe David totis viribut. (e) ۱ 


|. 


| a Deo ptrenfus, ac narrans quofdam putaffe eum 


| (e) Quia fic] Ay} won babent illud, quia: | 


| Compl, ut a vwlgata, (m) Menon effe glorificatum. ]N'ounndi libri ui Ea 


eios, me glorificari, bebrens auttm babet. ero humilis in 


6 ولا‎ 4 oculis meis, & 
cum ancillis, quas dixifti, gloriabor. 


-CAP 


hiverfam domum Ifrael. © empiut, mym + egg, Omnem | 


-— RA as 7 


- , partem quz 
j 1 Li dE oy 
7۳۵ of مره‎ 


A לא‎ 
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d) 
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1 ^ CAP. I. 
` aei E populo Saul.] du re Aut cova. Mb aliis abeft illud in, po- 
XA SS puli Saul. Compl. Aag 79 werd הטסש‎ populi qui cum Saul. 


۵ 3 (b) Actingebant. | svider, equila, ד‎ , alfe- 


۱ off in hebreo, C vulgata. (d) Regale.] Cemplut. 70 dd- 
" dwuw, diadema, זא‎ vwilgata, (6) Artola: ] X Aidbra.. 
. rtfert, Aquilam dixife, Bezydrier, brachiale. (f) 


iro pé fere folet, ©, wt ,مد اج‎ debet verti ind, £3 مادق‎ 
S nur, Theodoreias tamen, مرو‎ 4. babet, và Bixler 73 Ate, liber re- 
E " $a. ] مسدب‎ quali fixe incumbe in hanc conjiderationem, Sele- 
eu Aquila, aspi Baso. Theodoretus qu«[F. $F Complutenfis babent, dypl- 
E dli -confidera. (b) In excelfis. | Abeff a Complir. e a T beedi 
T. بي‎ tate ab hebreo, & vulgata, (i) Exultent. | dyasudaprros. Com- 
ovdi ee Thesderetns, averseuar,eodem fenfu. ( + J Et agri primitiarum.] 
ו‎ efi, wt etiam in btbrao, quod vulgata expreffir, neque 
pugni imitiarum, Aguila pro ב קש‎ dixit, اسم +مسقة‎ , demptio- 
pde ano varabulo alibi ditum ef. سبع لعوة‎ dicitur quicquid pro donario 
venitur, quod & 4096 عمو نا‎ fant hac voce interdum à; 5. vide fis edit. 
Pn. Levit. وج‎ Chaldaus. NWN quod fit Deo feparatum & confe- 
a LexicoalHHefyc hii ו‎ drdmus, Juesr.Der.12.11.L—270* הרוטת‎ 
ic dod, Ceteri, éco, voluntarias oblationes. Druf. (/) Proje- 
i cl. ] wellê. هعانس وسه‎ améi, rodem Jenu. (m) Decori. ] Ab- 
a Complur.e- a S. Chry[off in Maximum c T uvestium. Ac videtur alia 
imperitia pro ille, quod proxime ditum eff, fpeciofi, aipalor, tapers. (x) 
ו‎ | Com 
j d f de g. ltaenim valeret, occifus elt. (0) Mirihcata eft dilectio 
bı ihi Lie ile&tionem mulierum. ] R«Jfonder optime bebrao. T beodoret. 
روا‎ bakit موی‎ Û djammi טסט‎ Vm dud, ws d הכ‎ TÎ uray incidit amor 
pin me, ficut dilectio mulierum : arque eodem modo S. ) ۳/۵: Jib. 3. 
providentia Der, 
۱۰ CAP. II. 


E 


m tt papatu, in caftra, quod vulgata aixit,& circumduxit eum per caftra: 


Caftris in Manaem. ] 2x ris rapsufoAtis eis uavaiw. Complnt. babet 


Vin خه ردم انه‎ im alii grecs efl, du paratu, notat. [choliafles T beodotionem 
Mj; misser, caftris : quo etiam loco Complut. habet, 56 epee 
s. Non tamen abfurda fententia eff , fi dicamus Abenmer. deduxife 
llle e cafiris in cafira, id eff, per muiner[um. exercitumo. فم‎ ar- 


۲, tend , Isbofeth, sr eslgara: S. Chryfoft. (erm. $. in ept ad 
Mop. o Theodoretus, )چرس‎ quem bic inquit alios interpretes nomina[- 
dass, Jehaal. Im رمع لمش‎ ur alie, bcc nomen tribuitur, cap. 4. filio Fona- 
w (b) De Manaem in Gabaon. ] Hic, ut diximns, Theodotio babuit, 
رهبا‎ vulgata, de caftris in Gabaon. Compint, non fine mendo, cx mepe 
Pun שטק‎ de caftris collis. (7) Eis. | Sic etiam baber vulgata. Compl. 
Ws fibi invicem. (d) Irruentium. | Sententia poffulare videtur, ut hoe 
ו וו‎ 410705 graca, لك‎ 238 8008. (e) Er ubi funt hac? reverte ad 
Ho Hae Abl ant A Comp 
hres (f) Subfe.] موی‎ are, Et efè phrafis hebrea, qua fignificat, 
E oluo in eodem loco, ut babet vulgata. (g) Concurfum. ] surgymeir. 
אל‎ mriyi, congregationem, globum. (ط)‎ Ad vitoriam. [ Sie 
m, ii C nonnulli putant figsificari, in feculum- Valgata antem, ufque ad 
1 لد‎ ique etjam eff T beodereti explanatio. (i) Amara eruntin no- 
ge med bres els rê gama. Theodor. rd gi روا‎ amara ultima. (k) 
psd Compl. er Theodoretus, dumis, fuos, nt e ir )1( Porrectam 


A funt de 
tare 
5 Al, T 


pueris David ] Cemplur. addit, si 04765, qui ceciderant, 
abet ab bebrao, Nam ditlio bebraa, quam vertimus, vilitati, fi- 
Alibi fepe, defiderati fant, defuerunt, wt pene vulgata, (sw) Ab 
"nh 4002 a Compl, In hebraseff, mortui funt. 


UM CAP 
1 ۸ multum, 2% read, id eff, ad multum tempus. (4) Filia 101. In 
be No pé fequitur i) Monade mele svrld Serrie, & intravit ad eam Ab- 
i 6 in (ompliet quemadmodum neque in valgata. (c) Feci ho- 
ilg jo lam. | ('omplut. w Vol non وعدا‎ & feci mifericordiam,bebremr 
odie ie. boc mid, Nunquid caput canis ego fum, זט‎ adverfus Ju- 
Mi ig Bii d سما‎ cum domo Saul? (4) Notis. [ Cempint. 
aud: 4. 1r ا‎ 
۱ Ihre t in hebreo + g mjitata [nnt ifte repetitione, licet non faciant ad 
hu. 1 Jin Thalam, ubi erar, fabito.] Pro bz in Complur. tan- 
uL ce) cain Chebron. In vukgata autem, pro fe, dicentes, cujus eft 


111: 


لل زا Er‏ 


0 
a 5 B Y . 
5 ₪; ا‎ 


~ ףש תע א 

xîre Tis sito i |‏ هو AR‏ ا 

tam civitatis, (k) Syria. ] Greceefh, pias. fed videtur ilud a 

e, additum, eo guod fequarur initio feq ent it dillmis 00006 + nam po 

di geminationes [nnt familiares librario Vaticano. Alii guidim lib; LP 
foli in 0 


= "UY 


ו 
۱ 
» 
1 


| 
۱ 
| 
| 


Pir 


à pla, & Syria, aut d, è ,بعرم‎ & Syrus. (/) Et Amalec 

Compl. زد‎ paa xal بخ مسا‎ md Telly, & Maacha feorfum erant jp 755] 
nt vulgata. (m) Eloco ad faciem, ex adverfo. ] videntur dy, Ilio | 
rationes. In Compl. bic locia fic babet y) dey lad B, 1n مره تکوم‎ bom ^ 

₪ אש המד‎ ape duy uc earn; Xj omgir, & vidit Joab, quia fads us 

craria facies belli ad le ex adverfo, & a tergo. (#) Et dixir.] ى‎ "es 
hebrans. (Compl. addit, apis Ëtt, ad Abella, (o) Chalamac [ Ns. 

(Compl. st avnlgata.T beodoretus, q. 25. ,افعو‎ Chalac. Fieri potefi Jai 
venerit e bru, quem notabimmt, (p) JElam.] Hic haber c u he 
anaaga , Chalaama, fed videtur eadem diio, que pania arte etiam iy Pel 
۳ ian Vulgata ibi , corum exercitum, bie, Helam, Multi p sta NU 
bique enndem certum locum fignificars, muniti utrobique , exercitum - 
(q) Ertonfugerunr ] Compl xj diserrs ו‎ | 
4 بنیز‎ & difpofüerunt teftamentum cum Ifrael, & fervierug dy 
Prior pars refpondet magie hebreo, in hac : poflerior, 


1 
a 
"I 
[ 

d 
ו‎ 


in fra edition, S 


CAP. XL ۱ |. 


5 ne Ita etiam Hebranr e Chaldens: [nbintelligendum s a 

quidam. Compl. ñm, dixerunt. (5) In utero cepit. ] 6 1 
danger, Complutenfis, הטטק‎ concepit. (c) Ad pacem.| 44 | 
ex bebrao x eui valde familiaris eff. hujufmodi ما‎ Complutengs ی‎ 
daire ود رگ ها‎ Uyialve $ Aule, ei jiare و‎ mAs; S1 valet Jos, af 
valet populus, & fi valet bellum. (4) Demenfum. ] J£ vifum of ra, 
epte verti polle ld, spas. Sipofeat enim cibum & munera que fi 
rar e demo regi, e$ alicui pro [ua demenfe affig nabantar. (€) Cum eng] 
Compl. wire zy To T meide, cum omnibus pueris : qaod val pata 


& per vitam anime tuæ non faciam. quod in virígata ej, ner falutem asl 
& per falutem anima mæ non faciam. (g) Inebriavit eum. اسم‎ ¢ 
suse, & inebriatus elt: Sed ind magés re e bebreo t ex quieti j 
jpicari licet qua proxime antecedunt, & manducavit coram eo, & biki 9 


Sie hebrens. Compl, £o md וש‎ obfidendo. GM 
loquendum ad regem. | 49/0014 Compl. ut avalrata. (k) Fiki Nerî 
Alii libri partira non babent, ficit etiam vulgata, partim vero babent gii 
filii Joas. (/ )Thamafi. ] Compl. 500. ۸ Thebes. (m) Omnia ig 
prxlii. efbfunr a Compl. عق‎ vulgata binc ufaue ad illnd, Ex dixit rex! 
(n) Conforta eam. ] xeamiwgor durl. Quidam putant fignificari, ces) 
eam. Hebrens œ ( balaens habent, & conforta eum, ideji , populum Ireli 
quod vulgata, & exhortare eos. | 


CAP. XII. 


JP NUo erant.) Sic etiam bebrenr, & vulgata. In alis, & Conylsa 1 

lm Mi‏ رواخ یاج ندم dn‏ ل موه (ab‏ موی 
annuncia qualo mihi judicium hoc. Duo, ee. (5) Creverat ] Neia‏ 
fimul nutri lk‏ ,وی wileata ex hebreo. (Complit. e T besdoretss,‏ 
(c) Viator | 4107 quafi pratergrediens per — compl. er Tine‏ 
I‏ .ورك له eodem fenfu, (d) Hofpiti viatori. ] rg Eirg‏ روگ رهم 
s quar in nofira videntur and‏ لم وايرن cB tantum, v] Erp, t ttiam in‏ 
madh‏ & , וט > x)‏ اجه paravit in cibum, Complut. addit, avai‏ 
eam, & fecit.) (f) Septuplum. | Compl. e$ 7 heodoretur, qupd‏ 
را quadruplum. wt viata. (g) Erni] ijvesulu. T beodoretws,‏ 
dem fenfu. dli libri, à jussis es, T1 erui te. (eomplnt. SS‏ 
gi, longins ab hebras, (b) Si parum eit ] à gurpir s, Jra fere hebrean Um‏ 
Trt, fi para a‏ של Fa" agrio cot‏ روم 16 ₪ pine. c Theodoretus,‏ 
funt, adjiciam tibi, ficut haec. (4) Vilipendifti, ] igavacras. Tides vm‏ 
(k) Tranfire fecit. | supsBlgaza, optime ad bebrasnm, er nip‏ وروی 
tranftulit. Comp/st. antem, C T btedoretts, genero, abftulit. (1) los‏ 
Domini.] Cempént . & THis vertvarmors + weer, in adverfariis Dom‏ 
Sram le£licnem Theodoretus agnofcit ex lex. C addit, Hoc autem Ai É‏ 
rapdlupes Tis iis avri, mu‏ تایب manife ins eff interpretatur,‏ 
dat. 0 2‏ و ritafti inimicos domini, Sware noflra videtur fatta ex‏ 
7 مسيم من زرم manfit.] Jw aliquot codicibus rfl, hilên, X,‏ 
manlit, & cubuit in facto füper terram. Jllud, in facco , 4060 adr "i‏ 
ira interpungatar fecifti? propter fF 4‏ وك | Fecifti propter parvulum.‏ 
cum adhuc viveret, jejunabas, cre optime refpondebit hebreo, C P]‏ 
yo Ti mardie Carr Aes, e d‏ ודל ; אוה »$ Compl. babet‏ 
fecifti ? adhuc enim parvulo vivente jejunabas, & plorabas Z0 g‏ 
tem illud, x21 ype, & vigilabas, quod fequitur im nofira C "o‏ 
Gracis, fed non in vulgata. (o) Et bibilti,] Hoe abeft ab hebreo, ©‏ 
ra. Compl. autem nii mauser olyen; & bibifti vinum ? (p) edi 1 :‏ 
اد am Theodoretus, 27 licet interpres dicat, Jeddidia, t (^: ompi‏ 
odoretus hoc Aqailam ejfe interpretatum ty xugiy, in Domino, ۵ py‏ 
atitem cis Exercise sswerzuirov ,felectumad regnum. Faigata, am: iin‏ 
mino. (4) Propter dominum. [ Ad verbum ex bebrao. Compl 0 E‏ 
y? xupis in verbo Domini. (r) Molchom regis.] Abet 4 C empl. /‏ 
chom:ae viderer efe ipfa difio hebraica (licet paululum immutat) jd‏ 
nificat,regis. (/) Et tranfire fecit eos per fornacem. ] xj diga = 1‏ 
atque optime refpondet hebreo, nec difcrepar a vulgati» P etl‏ ترچ 
dht F nbis. & circunduxit eos per aciem. se m.‏ ماه afexitsa fo‏ 
laceravit illos in plateis. T broderetus in cap, 21. hija! libri; ^‏ & 


m. 
/ 


cat 


₪7 1 ^ . = | 


| 
| 


— ele imterpretunda, & manducare eum fecit coram fe, & bibere, (4) Ing 
| fervando.] | 


| due interpretationes. (e) Ettecit eam. ] Sic hebreas : C figni [cat t ih 


| & traduxit in typo laterum, Namo in fornace formantur latere! 


| murüfor rnurerdumb nominari aciem qitadratam, וא‎ ibi dicetur 


| ante ipfum introitum porte. Compl. 


| enm aliis fervis. (f) Quomodo? ] Ab alis abef iffud, ros. Comp al 
| rem, ud “سات‎ Colu gu, ay شم‎ s! Cela ۶ Mugs ex ₪ pul menie, Der vitam puss 


(c) Xenia.) j 
Hoc alii interpretantur tributa alii muntru.( d) Mille currus. (Ira etzam Come | 


DN diddag hs aytiy. Hicar- | 


! melech,is cafu generandi, id ejf, ipfius Achimelech filius ipfe Abiathar. (m) | 
| Chelethi,& ipfe Pheleti. ] Theodoretus inquit iffi di&liombie fignificari funds 


requiefcere fecit : qued re- |‏ ב הווקת 


juxta nomen. (4) Perle. | wF iawrav. Ine | 


Fidelis erit domus ejus. | 14 eff. fPabi- 4 


huc. (m) Etfa&us fum parvus parum, [ Pbrajis bec fignificat, valde par- | 


Insnoex- |‏ .وهر يوون 
| ميدس Ta‏ ו[ ודצ eniplari,c-apudT beodoretum in manwjcriptis codicibus‏ 


(m) Et propter fervum tuum.) 4# eedem libro eff, TF gery, |‏ קוד 


ivit Deus. (P) | 


vats Amis, 1 


FLAM. XOB 


CAP. ۰ 


5 | جوم‎ fecit] Compl. x7 | 

[pondet vulgata. (b ) In circuitu. ] جص‎ Alii, وفيس‎ undique : ع‎ 
a Compl. abeft illud 4l ,مگ‎ quod parlo ₪ fequitur, qui in circuitu, (c) Te 
nominatum juxta nomen. ] 6 €— T hecdoretus, eai brows uiye XT Th Bros, 
quod vitlgata, tibi nomen grande 1 : i 
terpretatur Theodoretus, diltinctus ab aliis gentibus,wtpore colens legem Der. 
Hebr ns b fe, c vererpretantur multi in loco fuo, Vnlzata tamen, lub co. 
(e) A diebus. Jtaetiam T beodoretus. Alii, رد‎ Xa oi duar, & a diebus. 
(f ) Ædihcabis ei.) Jm sumo exemplari, > apud T heodoretsm eff ו‎ 
iwni wdificabit fibi. Compl. cixehuia{ cor, ædihicabit tibi, quod refpendet 
valgate. (Q Eum ] Theodoretus, adrès, eos, (b) Tadtibus.] def, ver- 
| beribur, e plagis. T beodaretms. Ilud, כ‎ Qr drap ה ال له‎ ej, poo, 
Sic dia AI עקרו‎ radda, difciplina, & caltigatione, quæ per homines: 
quoniam per manus fit & ta&us cades humana. (i) Ab iis quos remo- 
vi] Jtaetiam Theodoretus. In Compl. autem eff, Ye’ cud, Gp amare, C 
| vulgata, a Saul, quem amovi? ( k) us. 
| dis, ut alibi notatum eff. ¢ e fic etiam babet T beudoretus, Compl. autem & cl- 
| xr mov, domus rua, wr twig ata. ₪ 


ous adhnc tibi vijas fum, non fatis tibi vifus [nm abs te 
zara, parva facta funt parva hac, itemgne in (Compl. mifi quod babet, zs- 


| juxta verbum. Compl. Jia t ator mv, ود‎ dia t 00 osu, propter verbum 
tuum, & propter fervum tuum. C videntur du interpretationes : viiga- 
| ra ex hebreo babet, propter verbum tuum. (o) Duxit fe Dominus.] &: edn- 
| eurer duris è Sos. "Paffet etiam verti, quomodo duxit eum Deus : Sed ۵ 
videtur magis ve[pondere hebreo, © vunlgate, propter quam : 
Fidelefac.] Compl. & Theodoretus, mim ios dar, fidele fiat ufque 
infeculum. Eris Compl.fequitur, x) rads סוסה וול‎ X) yoy "זט مووي‎ 
| ein زج‎ rokê ناجم‎ 186 daas", Ayr, nier" يدن אס ره‎ # regia, 8 
! ور‎ Ti uae cov لاس‎ boar drop Surg pay ewe, TE زو‎ Wert muy TORpuUg 
| £ Sl; TE 1% سوه ה‎ dar. & licut locutus es fac. Et nunc magnificetur no- 


Í men tuum ufque in feculum, dicens : Dominus omnipotens Deus fuper Ira- | 


el: & domus fervi tui David erit erecta coram te : quoniam tu Dominus 
omnipotens Deus Ifrael revelaili, wc. Argue ab bis aly codices non valde 
difcrepant , ac nonnulla etiam habentur apud Thsodiretim. 


CAP. VIL 


in hebras frgnificari certum locum, alii frenum agnsdutbus : Chalas- 
ws, commoditatem rivi, (P) Ec duos funiculos vivificavit. ] Compl. Xj 72 
| Alpes ی‎ G- fatma. & plenitudinem testit funiculi vivi- 
ficavit. Cui leffioni convenit cum T beodoreto, quajt. 23. 


| (4) نت‎ gm sis ليرب + ارو موه‎ ata frenum tributi. که‎ ۲ 


| plat, licet alirer habeat vulgata ex bebrao, (e) Armillas.] 7 Bredoretws ibi- 
j^ yardra dutem Syrorum, wf ila interpretatus tfl, The 

laureos torques. (f) Etcepit.] Hac sigue ad ilud, Er de 1/1616 08 6 nr 
j a Complirenfî,#t a vulgata, (£) In eo. ] Bac n[que ad illud, Et audivi, ab- 
funt a Compl. vulgata. (h) Hemath.] Hec Theodoretus ibidem teftatur 
| (quamvis in Latino fit meudum) Aquilam dixifle, aiu! ريداميه + مج‎ cla- 
| ritatem Syrie. (5) Gebelem. ] Compl. pass, Gemelech gram diclionen 
| vulgata interpretatur, vallem Salinarum. ( k) Idumza. | Compl. & Thes- 


| بو‎ 24. addunt. مره הוה مرکا‎ C Theodoretus interpretatur im uma- | 


guague civitate pof/mit cu[Foder, c7 prefidarios, quos inqait ab aliis vocari, سيوع‎ 
‘estrus, (1) Et Achimelech filius. [ Theodoret ibidem. erui Sn aiunt ypa- 
eixàs 71) &papriua. tyo dane ا‎ dfe, d 
| bitror erratum effelibrarij. Non enim Achimelech fuit filius Abiathar, fed 
| Abiarhar filius Achimelech. Sed fieri poreff, wt fit accipiendum illud. Achi- 


(sores e Jagittarios: quod habet Chaldens, € interpretatur his prefuiffe Ba- | 
| רת‎ ut etiam vulgata. Negue slam mentionem faciant, Baneam fuse | 


| confiliarium. 
| : CAP. IX. 
(a) Ae fuperftes in domo Saul. ] Cemp/nt. e Theodoretur, û icr ic n 


nunquid eft aliquis adhuc refiduus |‏ בא עסו rd size‏ مك سعديدئ. 


domui Saul? (5) Univerfe domui ejus. ] Sie mnlti vertunt ex bebrao, 


ies Chaldass. Compl. يد‎ mrm t oity aure, ac vulgata, & univerfam domum 
jejus. (c) Comedet. ] ReJfondet etiam virlgate Compl. ,כ‎ comedent, 


| CAP. X. 

! (a) NT timquid eo, quod David glorificet. ] Cempl. iyi میت‎ nunquid 
E N honorans, عن‎ eff bebraif/mur, pro, until honorat. ($) Quia. ] 
Ld bed sf ud, tna Compl. fed responder hebreo (c) Sed nonne, ut. | di ima 


(iad, Compl. non babet sd. Aly, V) dix rar. Nequaquam, fed ut. ( 4) Et 
dconfiderandum.] x .ممع مسي‎ Compl, bn xere, quoniam 


d confiderandum. In uno libro nanu[cripto rj, דפ‎ adevertendum: | 
quod respondet hebreo (e) Eorum. ] Complatenf. addit, s ev, dimidi- | 
lm, per medium. (f) Syriam Eathraam, &Syriam Saba. & Rhoob.] | 


euge més, Syrum Bathraab, & Syrum Suba.‏ + زد mes Bapat,‏ + ]موه 
etbrocb refpondet hebreo. varietas, Syrus, © Syria eff in toto boc capite. (g )‏ 
Amelec.] (ompi. praya, © vulgata, Maacha. In aliquo libro ntrumque‏ 
Fonjwngitur. (b) Ipfos potentes. | Compl. dual, potentum, geod val»‏ 
ara, bellatorum. (7) Apud oftium poru.] Sic hebrew, ₪ velgata,‏ 


ddot ris avane, fuper viam portz. (c) Facilia. | .مسا‎ Compl. tul | 
ms, direti. (4) In terra. Cemplur, addit, رجا«‎ lüper Mrael: 
qua ab[nnt ab bebrao, e vulgata. (e) A fine quadraginra annorum. | Sic | 
ttiam bebrans, Compl, urri Tragdraym ba, poit quadraginta annos. 7 her 
doretns banc rem ndr'ans, ita sngnit, qeirdpay dishuaUSiTuy 24 , quatuor 


₪ terat. (e) Sapiens. ] epg Compl. tranfactis annis. Et ita etiam] fepbus 7 dë. intiq. cap. Q. (f) Et militi 
Irmque The tus, ردانو‎ 39. qui de iffa falfa [apien- | Abeffalom ad Achitophel.] Sic etiam hebrens. Ali, driers 36020060 | 


ja difpstat accurate. (d) Mane, mane. [ Eff /ocutio bebrai- 


xil ubi tmt Ê d ردق سمه دعر‎ ant, روز عيفر‎ St Compl. Et mifit Abel- 


d 


per wiles dies, ut habet vulgata, fis infirmior, & ta» falom, & vocavit Achitophel Galamonzum, awt, Gelonzum. (£) Pedi-|‏ ו 
y, 1^4 pM (c) uc 1mm dum. Compiut. wesarais ovata li- | busfus.] Compl, addit, mol, pedites: c [sunt due interpretationes + paulo‏ 
SE re, S idem fenfus eff etiam in noflra, licet cbfcurius, atque etiam pojl, ubi in noflra eft pedibus, mi, in alis aft, mosh. Cb). Braver:‏ 


fus. ] Hinc ml qut ad alterum, Et univerfus, ab/unt ab alii: Q apparet repe- 
titio, ₪ Coif 110 aliaraps interpretaticnum, 6( Er hodie. ] Item €i | 
hac, ufqne ad alterum, & hodie, T beodorttus quidem bunc locum fic refert: | 
E 7H Tope نه‎ pad" lol, روج‎ zal iror pera F Banus, incom cv 41 | 
| | re קאד‎ ov in T نمی‎ dou. ti Vy ie رويد‎ gara ad, xg «ومحسه‎ xuview ex ¥ | 
: moped ue Sul. En 3 ropsisouas, ₪ tuy نموه‎ Quid vadis rn no- 
10 bifcum? redi, & fede cum rege : quoniam alienus es tu, & quia tranfimi- | 
۱ | grati tu de loco tuo. Si heriadvenilti tu; & hodie movebo te ad eundum 
mecum; Ego autem ibo, quo iturus fum. (£k) Et vivit dominus meus 
rex.] Sic etiam vnigata. Compl. & Tbeodoretus, ual Fi i باه‎ dev, nicis ueu 
Bariadi , & vivit anima tua domine mi rex, (/) Er univerfus populus præ- 
| teribant in torrentem Cedron. |. uius. Ab aliqua libro bac abfumt.. Ab 

| bebreo Cf vulgata ab[unt tantam illa, in torrente Cedron. 1m Compl. omeia | 
À | iffa junt fed babet, T und pey, phus Cedron. (m) Ad faciem Vix, qua de= | 
כ‎ 5l | fertum. ] Id ejf gue fpeitat defertars: a refpondet bebrao ₪ vairate. Compl. | 
۱1 Eh دوز‎ aur Tiu" por; ad faciem ejus in defertum. (x) De Bethar. | | 
edi. xm TN de Thzbar. 6.1 Compl. Anten abeft, ut a velrata, (a) Vi- | 
dete. ] Cemplnt, faire vide. (p) Cakra facio. ] Propins ad bsbraum. quam 
quad in Compl. ages dizouar Suis, expecto vos. (4) Sedit. ] (Compl. iadd 
Gar, federunt. (r) Diifipa.] و طلم لب‎ T heodcret ss haber, ד‎ 
j (quemadmodum: etiam Compi) redde Yanum,atgae addit vdquilam dixi[fe, d 
۴86۲۱5۰۲, redde ftultum, Cf) Rhos. ] Idem refert Aquilam dixie sty dapar, 
| fummitatem, st valgata. Putat antem banc ajcenjisnem, ideft, clivum oltua- 
| rum, fuilfe montem idum oliveti ex quo Dominus afcenait in cai Ium. (t) Prin- 
| ceps amicus David. ] dpyerzipGr david, Fertajfe [unt dua Voer, apy = 
و گام‎ Archita, amicus, wt babet Compl. Quinimo (uf picars licet illa, trang 
david, buc srrepfife ex fine capitis, Abfuat enim boc locoa vulgata, có be- 
brao, (s) Tranfierunt.] Hinc ufque ad illud puer tuus fum, dbf nt a Con- 


pint. st a vulgata. (x) Dulipabis. | ie valgata,c& melins quam quod in Com- 


es mom fuper primum, quod fecifti mecum. Aigne ita eti 
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sni quod non מ‎ adigi, ware videri poreff duas eife interpreta- 
e 


pu 


35 


wi] Negar in Compl. neque ih vulgata bic (unt. ig) Omnibus. ] Sie. | | pint. dianidassr,dillipa. ر)‎ ( E domo regis. [ Jtem iffud. Nam Compl. 
-— oars Chaldaut interpretantur, multis. kr) Et ceffavit ۱ babet tantum, meg וש‎ rege. 
1 nd] Refpondet vwigata. In bebraoefl, &ceffavit David regis : Et ۱ 
یسفن‎ & celavit ira, Quare in Compl. رل‎ dirinen شوم‎ CAP. XVI 
edat fpiritus, & furor, | + ta: i 
/ | (a) ) botri pafi] Ira hebreus, e refpondet -vulgatae Alii, 
| igs pidor, Oephi uvarum paffarum. — ) 8 ( Palma. ] Complur. 
1 xsl «نجععة‎ arai, & centum palathz, adii, xai 101 ללשה‎ Oephi pd- 
)Cllper Abeffalom.] Tra hebreus, [ubintelligendmm enim cf, quod ex- | |latharum. Faigata, centum maltis palatharum. (e) Adorans. Compler. wese- 
AJ primit Complut, رگم‎ ef vnigara, verfum effet. (P) Jam. ] tv. | | رقمب‎ adoro. Vulgata, oro ut inveniam, (d) Er ecce tu in malo tuo. ] Pal- 
1 l, ۷0 reli ens hebreo. bef FER A Compilnt. (c) Er valde. 4 de appofite ad bebraum. Compi. antem, xd tul mu chu a rau, عق‎ often- 
t irs, vere. (d) Unum. ] Sie bebren: ב‎ licet abfit اجه‎ (e) | | dit tibi malitiam tuam. (e) Ex obliquo ejus-] Cepl. se? vrè», in eum. (f) 
initio. ] red, Compleat. quail, tribus. (f) Veltrum..- Abell a Com pint. Vivat rex.] In Compl. iteratar, זא‎ oam bebrao. (g) ۱ Secundo. ] Refpomdet be- | 
"oda (g) Extinpuent. | Satis prope ad bebrenum.. (Complur. | brao. Latine diceremus, praterea, (5) Ferte vobis] Compl, rs iavzeies | 
Fina û rir dp à عمجم‎ por rd هام4 هم‎ md ûr dF pau ares. || date vobis, Jad antem, vobis, redundat : fed أن‎ bebraifmsr. 
lids Hy یه‎ We yis. Et extinguetur fcintilla refidua mihi; ut 7 
۱۳۳ viro meo nomen, & refiduum fuper faciem terre. 12/07/0076 || CAP. XVIL 
ds, anny, videtur etiam Theodoretus agnofcere, (hy Multiplican- ||. - | 
RI Multa [unt ob/cura in boc mulieris fermone : fed plerumque , que || ORE: Compluten[. 51e, redibit. Hac autem comparatio nan eff 
eria [nut , propins accedunt ad bebreum, ficut boc. lia enim fere ha- || in hebreo, neque im valpata. (b) Quaris.] Ita eriam. v nigata. 
ب سفن‎ quod facilis videtar in (ompluienl. $1 hay andra of || (Compluten[. 20 exquires. (c) Vice hac. [ 7è dra sm. & fic ماس‎ 
ears 7) diua, ri dagien, Ger Sepa Tip Ui» uou, ur, fi multipli || gata. Complutenl. puyi adr, nunc iftud. (a) Et tanquam fus afpera. ]| 
سكم‎ vindicantes fanguinem ad difperdendum, & non tollant filium || #إعطثر'‎ boc ₪ a Complutenf; wt a vulgata. (c) Non diflolver populum. ] 
5 (i) Urquid cogitafti. ] Theodererns, ivari beyisnires “م‎ aay | و‎ ws Tens. Complutesf. |$ ss]amuize, non linet quielcere. Sed ew/gata, 
Po tsi in F קה‎ My rir Basinda riy Moor Teror; Tos iyupaTd tei? p | nec morabitur cum populo. (j) Colliu m.] € emplutenf. duaye , valium. 
3 ut 7 Fania t كيده مجك‎ rer dw duns LIC quid cogitatum eft ficin pr | Vulgata, in foveis. (g) In incidendo eis. ] ₪7 T9 ۲ alois, G videtur 
E, Domini, & ex co, quod rex tranfgrediatur verbum hoc, cum fe obfir- |. hic fignificare, cum tus inciderint im ea loca occupata a David, aut in ipfum] 
trex non reducere ejectum a fe ? Compl. eff mifa ex straque. ( k) | David, c sjus milites, Ex hebreo aliqui vertint, fccundum cadere in eis. 
L. onemur, ] Theodoretus, A موق‎ is cov, زد‎ danse وماد د‎ mirt | quod poteft idem valere, ‘ant, prout ex eis quifpiam ceciderit : quod refpon- 
Br Fs eiu yU avra hirira x, x مجح‎ iw wm luo. Quoniam mor- | der vnlgate. Et Complntenf. iw وج‎ Pyme» svlods, in cadendo eos. (hy 
itl filius tuus, & tanquam aqua, quz effunditur fuper terfam, noncol- | Quoniam novit, | 7 018 bic locos propius accedit ad bebr eum ix noftra, 
par, ₪ non fperabit in eo anima. (Compl. autem & aura Riera, xj وله‎ | in aliis, quam in Complutenf. licet n ila videatur oratio m agis funere, nt bic. 
۳" زلا ,ا‎ oye ody T. u و וטלא‎ ars بوچ‎ non | Nam babet, in yréstla, quomiam cognofcer. (i) Quoniam. ] Item boc, 
الل‎ & non tollet Deus animam : & cogitavit copitationem non cji- | Significat antem, nt etiam in hebreo, Sed hoc ego confil dederim. Alii as 
raketin. (/) Ancilla tua, | Hec apud T beodoretum conjunguntur nie: illud, Quoniam, © (C'omplntenf. babet tantum, iuc تا‎ eA tio iy 
ו‎ Ancilla toa loquatur nunc : quafi sud, & dicat, qmod pro- | Sic conlulo ego. (k) Ét congregatus. | Jad, & abe a Compl. (1) Qu 
. Pere f, referendum fit ad populum, (m) Eruar.] Compl. œ Theodo | Arachi. Ti deel. Abeff a Compl. عق‎ a valgala, (m) In Araboth.] ld ejt 
n Ara Berhet, (s) Si jam. dem, موس‎ d? à وقد‎ Y سیر‎ | in campeftribus, st vulgata. Compl. x1! Juzuas in occidente yat, in locis de 
/ 8 cig waa, fiat nunc fermo Domini mei regisinfacrificium. | milis. (s) Abforbeat. ] אא‎ aut, xameriy, wt in aliis, quod ef uf 
4 "rtérem,] Sic etiam vulgata. Theodoretus, عق‎ Compl. Sere ruraa- | tatus. Compl. aac موجه دهد ال‎ 8 0607050 xal rig $ als ê sr durd, ut nor 
D; "undüceret, (p) Quod.] Ind, 5, abeft a Compiwr. fed non a | abforbeatur rex, & omnis populus qui cum eo. (2) Faciem. ] Sic hebrens, 
Kea dn manuferiptis, (4) A principio. | Complet, ut bebrans am | Compl. BE 79 fuper os,ut vulgata. (p) Araphoth.] EF ipfa dicti 
הזש‎ locutione idem Jigmificatur, nimirum femel in anno, ut. | hebrea, quam Chaldews vertit, frumenta coritufa. F iif ata, prifanas. Compl 
"oed r) Et fit uxor Roboam filio Salomon, & paritei Abia. ] | haber, palathas. (4) Praterierunt pufillum aqu. ] Sie fere bebraws + 
8 = 4 ما وک‎ 5 vslzata. (/) Dicens. [ Cemplut. riporta, dicen- | multi putant fignificari vadum aqua. Compl, ד‎ Sey puodas دم‎ 7d ids 
pr ile omplut, yj vor oper di موه‎ rs 05 & nunc | r@,tranlierunt pultata paululum aqua,#t vadgera. (r) Manaim. JT beodori 
\ . $ 


| CAP. XIV. 


m eines oOo po 


Di: Idi, 
urf TEES augu forts caftra : کج‎ fic Compl. Due varietas [uperius etiam notata eff, Se 
| mon de[nnt, qui bic putent fiewificari certum licum : quod videtur colligi e: 
GAP, XV. : | cap. fequenti. Sed. 3. reg. 3. ubi narratur cedes Sema, eff, eis ant ende 
Pu: ( / Naas. Jta hebreas ete vnlgata. Compl. autem, jiarê, Jeff. (1) Decem. 
y aig SiS etiam bebraus. Ali, irais, equites, we vulgata. (b) | Abeja Cempl. e hebreo. (x Polentam. ] ۸ vecabmlum vulgare 
pa m viz porte. | dd verbum ex bebrat. Complnt. Brie | Grece eff, ,جاجح‎ Compl. son haber hic, fed puff fabam c lentem, haber | 
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= 
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4.1% + | 
vecatus.] Complutenf, اجه‎ dig, Ue Ads, oce 
| شا همسا‎ (b) Virad tabernacula tua liae] رز‎ 
nifi quid habet, fua : ac tamen vulgata, revertere in tabernacu, t, y“ 
Compl. auttm, «epdiriysSu Vias Gr dle od ومسا‎ ê a regi, cy C 
quifqueintabernaculafua Ifrael. (¢) Bochori.] /mlis addy, p 
agi: (4) Abeffii 1 | 
te. L. dugixy, ancipiti. (f) Eripleexivit. | Hac abfunt ap 
دور‎ e m qued auteceffit. Et gladius exivit. Vile, d 
horam verborum cadem ۷ | fententia, atqne ca quam fe fert vh per, 
mirmm tantum fuiffe gladia ilitatem, nt ۸9۶۶۱ egvea etur, € feris! | 
Quis volens Joab, & quis iplius David. ] Hujus stem loci fententia m. 
dem fere modo exponitur in hebreo in vulgata fic explanatur © Ecce qui و‎ 
effe pro Joab comes David. וק‎ ita interpungit, ,, ל‎ 
fententiam pra fe ferat. Sed tamen: quad pro, i david, habet, ד‎ daly A 
David , refponder hebreo. (b) Confperlus. | Al, پم‎ M. 
mortuus confperfus. Sed illud, mortuus, won eff in hebreo. (i) Ep ل‎ 
in Charri, & congregati funt. | موی‎ & apf, edi, דוד يد‎ Tal 
in Complnt, eff, Xy mires له‎ mang andî nary & omnes civis 
gregate funt, Ersmaliguo libro utrumque conjungitur. Hebrens hy. 
omnia Berim : & congregati funt. Er multi fupplent, omnia loca p 
Vulgata autem, omnelque viri electi congregati füerant ad eum, (4) pa 
aa] Complut. Bethmaaca, wt parlo La die etiam ۷۵۲۲۸ (I) luy 

illud, Ego fum pacific, d 
certe. videntur cx pluribus jnterpretationibus coagmentati, و۳9‎ ₪ 


NO 


a Compl, © vulgata. 


mun Ur d زد بطق‎ Vos Starmon interrogantes interrogabunt in Abe], پا‎ 
ficient. Ix codice T beodorers sumo proponitur qua fHo bis verbis, Qiong 
telligendum;ii وگو‎ & daro of neci my iei, Ti defecerunt, que dis 


petendas, autequam inferatur bellum? [ta enim explanat T بادا‎ 
fiatim [nbjungit, ita st nibil. videatur interjetlum. intevsmedinm, ii Ki 
,مساوق‎ ego autem fum pacifica. 1۵ eff, cele pacem, C fnm nna ex prang 
ervitatibus. Quare nibil cafe efl, cur mibi bellum inferas. In colitcumg 


Logs, eg‏ لب تود ه igonión iv dl i) èr dp, ei Ebay & Ebro‏ رنه 
cadem fere affertur explanatio: atque ibi etiam fiatim adjungitur ip hi‏ 
اقب (m) Ecabitulit.] eig, x; agas set viu" xapa ow Bend‏ مساو 
isa, & auferunt caput 5306 filii Bochori,& jaciunt, (w) Ab eo.] fa‏ 
وزج da’ tums, abeft a Compl. (9) Ad omnem virtutem. ] Eff bebrai/mn:‏ 
ficat id quod in Compl. exprimitur, ó3i ames d panes fuper omnem enw‏ 
tum. (p) Super Cherethi & fuper Phelethi. ] T beodoratus,q. 42. vidt‏ 
Sor, efe aciem quii‏ سح المع verte, Et‏ ولد 69r‏ زد bwifle, cv du rie,‏ 
tam, &r Bantam fmiffe prafetlum militum praterianorum, ficut apud Risk‏ 
nor magifIim c prefetium pratorio. Vide lib. 3. cap. 3. 9 ( ۵‏ 
g‏ )שי ci 1 Sic bebrens, ci fignificat, a commentariis,‏ 


CAP, XXI. 


(a) Omini.] Meliss, quam in Compl. «ug! xopie, a Domino, (i 
۱ ۱۳ morte fanguinum ejus. ] Hac ab/nnt a (Compl. -Diftiotames m 
inum, eff in bebras, عق‎ vulgata fed boc modo, Propter Saul & domat 
2 quia occidit Gabaonitas. Er boc fignificat fanguinaran, # 
ream mortis. (c) Reliquiis] is میب خن מק‎ In aliquot codicil j r 
,سره‎ ex fanguine; Apud Theodoretam, 9.44. (quemadmcdum Hu 3 
in Compl.) Vn דב ]5 התא له ما‎ fl duspjdwor sar, quia de refiduis Ac 1 
orum erant. (4) Ec non eft nobis vir ad interficiendum in rael 
locutio veterem illam horriditatem. Alii tk Sav nis phe ur 1 
sis 189% , & non eft nobis vir mortificationis de qmm Jírael. Con 3 


e Thesar. en 
ile iple 56 
dorir, Ita etiam in codice T beodoreti umo, C apte rej] t bebrat. 2 | 
modnm. 18 Compl, TE un عه 3 و2‎ at, gaod یف‎ n 0 
unus quidem refiduus fit de ftirpe ejus. (g. Der nobis feptem vf, g 
mee multealiter codex Thecdoreti unns, dime دم شرل‎ 27784 qi 
sui», date nobis. Codex alins, Œ Cemplut. nal "قرأ مموسواايك‎ 7 
dentur nobis feptem viri. Jsterpres tamen T beodoreti son haber : 


deomni trael. (e) Confummavit fuper nos.| Aly, 


few, in colle. Arque addit Theodoretus, Metropolis m" .‏ שד על 
۳ 1 : 

minatur Suis. Alibi idem notatum eff de Gabaa ( quomcd: quidtm © Tid 
ia Saul. (k) Eletos Domi. saf 


Ji 0 * CE, f pm ۷ r 
vetus eandem diflyontm babet putatqueddem fignificare 4€ 2 n 


i 0 2 em Rs 
DA 


| rogando interrogatus elt. | Pro bis ufque a 


= קביל‎ uly ardhe Suyasuga: اعد‎ ires, & non elt nobis interficere We 


| fuse, confummavit, & confumpfit nos. (f) Ut non 


> 06046 quod in vulgata, magis quam Abfalom. 


| aut, messe ev. Etfi tu exhiberes, ast, appenderes, wr vælgata, (i) Non | 
faciendo in animam ejus injuriam. ] עמש ופד א‎ èr עזי‎ luy? wm dd ב לפא‎ Compl. — 
| / =j 


| prorfus medo in codicibus leguntur, Compl. babet bec tantum, ل تسوا‎ 


| alio, ficut etiam apud interpretem, fequitur alia qua[Ho, ad bac verba, ius 


que wm negue vulgata. (b) Soli exponamus. ] snes x propt 
| Theodoreti nno, rin Compluten]i eff, لاسرم ههج تمد‎ ir و‎ » uf 
bimur ineis. Sed in alio, © ad marginem primi eff, mt in n) Cait j 
motabitur paulo poft. (i) Gabaon.] Apud 7 brodoretum, C MF 


| Ad verbum ex bebrao. Compl. iad gury d'éedpov 46, lub plantam arbors | 
(g) Decem] Compl. addit, crans, 130105. quemadmodum e val. 
Br كر وت‎ appendo.] x«i igs epa imur, ellis liber, | 


videri po 


lom, (m) Infoveam magnam. ] Abjunt bec ab aliquot. libris, licet nona || © Í og fii FT | dig 
pl. Et tis ב‎ yaa, CP e Eb i deri polfunr dne interpre- || f'aerunt fideles ipfi Jiracl; id eff, namqumid abrogata funt leges a igifiri 
Camph Et te open, اه‎ ores t alyor, RU PS eR eis iy Lats de irr: ل‎ al wll 


ad Tir, in nomine fuo. Er vocavit (Compl. cognominaverunt) il- |‏ عمج روج 
| שא ‘lum. (gj Erefto quia. | Propins ad Be&resm, quam quod in Compl.‏ 
quid erit, fi cucurrero.(r) Magnam. ] Compl. addit tuppate |‏ مس d raga‏ 


€ valgata. (Compl. is ند‎ extn durr, dum ipfe ploraret. (x) Mortem [| 
meam pro rua? Ego prote. | (Comput. babet tantum, امد‎ SeraToe arn aov ; || nmentarti: mm 
, S ] Comp dis * || Tarim] qued in vulgata ejt, Hyram Hyarites. Theodoretns amen 14 
|| Badet û biaip, 10036 qui Jether. , 


55 FE: mi. ] Js Compl, repetitur adbuc, ut in bebrao, fed non in vnlgata; | 
نميهم‎ tady, fili mi. (P) Quia non funt principes tui. ] $m xx eir ci | 

| 50007756 ,بوه‎ Argae idem putandum ejt figni(icare, quod eff in aliis, tri x anr | 
Gu و2۵۷ أن‎ ant, cot وموم‎ Ml efl, principer non e [e twos mon tibi e|fe cura. | 
(c) Omnes nos. | n alis, xal و‎ igas onitesrvaxpol, & omnes nos hodie | 
mortui, «d verbum cx hebreo, Compl. autem, xai crdyrsc ay nette eridar , | 
& omnes nos mortui eflemus. (4) Juravi.] Sic bebresns cr vulgata, juro, f 
Compl. entem swwusxseiy, jurarunt. (e) Er malum.] 114 etiam bebrens z | 
fed ab ipfo aunt verba proxime pracedentia. Et fcito tibi: gre tamen baben-.|] 
| tuv in omnibus collatis codicibus : [ed in quibndam eff, Sri xaxdy, quia malum. || 
dn quibufdam, bri ypy gol cat TU Ta Ce ray vor TW. ranar FW یی دوه‎ 63i {| 


Viginti millia. [ 'R e/pondet hebreo, Compl. xal | 
fou ena 5415 ic, & cadunt Mr millia, (e) Terre. | على‎ eulgataex | 


Propter hoc ego aggrediar coram te. طم‎ hebreo porius abe imd, hoc | 
Et fumpfit Abeffalom. ] Ai, xai naher luat t Esrar | 
Er tulerunt Abeffa- | 


Î ptuselt. Er certe nibil effin bebrao aut vulgata, quod illis refhondeat. (e Ei | 


populus, [ Compl, drmypian دمب‎ mb Aag, شون‎ & nune | 


traj Peres Compl. babet, 3 Tir lop سال‎ , in Jorda- 
nem. (i) lranfitus, | ה‎ dafam: عع‎ fortaffe boc loco figmificat [capha, ast . 


| 1 . 8 Al 
| gira: Hebraeus uireque loco, (s E ap 
malti vertunt coagulationes, id eff, c feos, 
Logie, latentes vitulos, © valgara, pingues 

| dixic: Populus; ] Alii, ip lw à azis, quoniam erat p 


itilos.. (7) Quonam 


opulus; Compl. $71 مقدلا‎ 


Jr; QUO CURT TAL populas, Neh 1 
= por + aad» ergy, quoniam dicebant populum efurire, dlud, dicebant, jati 


| convenite Cetera babent in bebrao, ut $n ۰ 
| PA 14 
: ov CAP. XVIL. 11 < 


| (a Uia ra,ficur nos decem millia.) عفرف‎ iiie Aa אוהו‎ + fic videtur 
| Iegi]fe Interpr, T heodoreti, quaff. 34. Sed in. graecis ejns codicibns jie 
proponitur gua fie : quid eft xal ror papier vs nail ij yi ika oem, & 
nunc auferetur e nobis terra decem millibus, perinde ac dicar, nom tantum ca- 
ارو‎ aris efet, fi terra privaretur decem milibus bominum quales mos fmm, 
۱ te uso, Putat enim Tbecdoretus idem iflis verbis 0۳9۱154۴ atque 
illis Symachi , ual ad مش‎ ipis dina ,احير‎ & tu, ficut nos decem millibus. 
7 antundem vales tu unus, ac decem millia نب أنه‎ ( b) Manum. ] Sie he- 
brass. Compl. aed n aire, juxtalatus (c) Sylvam. | Compier. meher, 
| campum, xt vulgata. (4) 


quantum [i 


dylvæ. (f ) Subter denfitatem quercus magne. [‏ مقس לד hebreo. Compl.‏ | ו 
magnam.‏ 
gata. (E) | li‏ 
fi ego ipfe appenderem + G fi comjmmgatsir, xai sêr, p‏ رس ea‏ 134 
reff rejpondere omnino Hebr iro, C (Chaldao. In alin eff, xai iar av. mesds,‏ 


| nal mde موه‎ or Ti ممم سم فص‎ , Et quomodo faciam in animam meam 
injuftum ? quod propims accedit.ad vnlgatamz (k) Hoc ego apprediar : 
| non fic manebo coram te, | (Complutenfis, Jud Tira iya 8250084 &rseriby gou. 


ego aggrediar. - (/) 
Asp, & tulit Joab Abeffalom. Sed esérata ex hebre, 


tationes, (m) Etltatuerat illum capere titulum. ] Ab/xnr iffa ab aliquat li- 
bris. A Compl. autem illud praterea, quod proxime antecedit, in quo affum- 


1 filius ut memoretur nomen ejus. | (Compl. wor iie ora םואל שאו שא‎ Td Proud 
wx, mihi Alius, ut memoretur nomen meum : gwod refpondet vnirare. (p) 
أن‎ Titulum.] Jn aliss bec fequuntur, 231 وجمان בד‎ re, xal indrian. (Compl. 


| sopiron, latantem : quod tamenabefe a vulgata, ع‎ bebras, (J) Etfervum 
A tuum. | Compl. rai wit ISA cov, & me lervum tuum : qued quidem, me, 


> ישן‎ expramit etiam vilgata sdlicet in bebreo non fit, fed cogitatione fupplendwm. | 
(:) Converte.] Non di/crepat ab Hebreo, c Chaldso. Jubet enim rex, ut fe || 


d erigat, conferatque je ad certum locum. Compl. reprise, tranh et valrata, e 
= pando pofl xai vapina, & tranf. (w) Dum ipfeiret.] Sic etiam bebraus 
mihi mortem pro te? 


CAP, XIX. 


ei, quoniam 
(f) Univer | 
ciatum eft omni populo dicentibus. (g) Et de regno fuo,& ab Abeffalom. [ 


pare, tibi boc ex omnibus malis, qux ingruerunt fuper te. 
us 


Hoc totum abef a Compl. Vulgata anter babet ex bebreo, propter Abfalom. || 
|| anten, quen 


| (5^) Direxerunt Jordanem. Ef locutio ve[pendins bebrao, & boc fibi vult, 
prolpere trajecerunt 


fimile quoddam navigium aptum ad tranlmittendsm : quod responder bebrao. 
| Ait anterpretantur, & trajectum eft vadum, (&) Cognovit fervus tuus. [ 
Sic bepress. Compl. antem, byrev yo è 10% rau, cognovi ego fervus tuus, 
(7) Univerfo 1/7361. & domo Jofeph.] Compl. babet tantum, بجومب‎ TS oitu 


isp, C virgata, de omni domo Jofeph. (m) Neque fecerat ungues.] $45 | 
drwgawro, Abel a Compl. wt a vulgata. fi autem [umus verbo faciendi, ut | 
refpanderet [zquenti, neque fecerat labium + ef fignificat aptare, C concin- | 


| vocabatur Gabaon : fed hoc nomen tranflatum in Gracam 


[nare (n) Fallaciter egit in fervo tuo. ] 5 diow ir md dán eov. Compl. 


TE dea gw, acculavit fervam tuum : qued refpondit vulrate. (0) |‏ با وق و دید 
Et fac,quod bonum in oculis tuis, | Optime ad hebraum. Compl. antemi, aoi- —‏ 


naw xsAdy srwrior Sti, fecit bonum in confpetu Dei. (p) Chamaam. [ Cem- 
plut. addit, à doe pou, hilius meus + quod tamen abeft ab bebrao c vsrlgata. (g) 


Meis. ] Locarsones ipfe aptiffsue rel pondent hebreo. Seid in illo ef, oculistuis, - 


vulg. ex hebreo) qus erat Jedes ا‎ 

retas, ashte vo. ماود‎ electos domino. Compliant n (7 

elcéti Domino. ( Et inter. ] Jud, &, abefl a Cempl.c ab BEYA cat 

expofuerunt.] Znaiazav. Rurfus boc loco Compl, . mharan, prO mmo 
| fecerunt, Sed /ebolion Diodori infertnm codici uni 7 beodorets Ta rindê di: 
| autem, وتا 46 ]גר‎ of 3aCauriras ها‎ xupfu ay Tp ۰ "fios 

fi diceretur, occifos non fepelierunt, fed reliquerunt Soli ex dA 


l& omne, quod elegeris fuper me faciam tibi, Compl. میس‎ gov و‎ xal 9 وك‎ 
وت‎ os, terew sar. Coram te : & quodcunque conftitueris mihi, faciam 


ib. (r) Tranfivic.] Er عمط‎ ex hebras Compl. autem, eua reltitit. (f). | 


jIranleuntes cun repe.) Compl. fusBiBasar doriy, traduzerunt eum. (t) 


CAP. XXIII 
e (C) Hem fuftitavit. ] (Plurima e infignes varietates in boe capuc. | 
' A Quare opera precium fuerit. adire, © conferre codices. تمدع برق‎ 
men a nobis notabuntur, T beodorerus bunc lecum fie refert , me david d 
و‎ itera] ame drie, Br dindar è Side perme, 8 Beds andl xal apéiG- à qade 
ispada. توب‎ kugle ain Ur tush, دید א‎ nh dar yAdarne pou, tims d | 
Sais laum © م‎ tual ,نم تمعد‎ Fidelis David films Jefe, fidelis vir, quem fuíci- | 
| tavit Deus chriftum, Deus Jacob : & pulcher pfalmus Ifrael. Spiritus Do- 
| mini locutus in me, & verbum: ejus fuper linguam meam. Dixit Deus Já- | 
cob in me loqui, Er hoe drav, interpretatur, ו‎ bene fenfit, compla- | 
cuit Deo Jacob. = (&). Cuftos ex Teal parabolam. Dixi in homine ; Quo- | 
| modo renebitis timorem Chrifti? ] Complat. مش‎ ispala, dpe ir dra | 
ras ,“تاماك‎ ipie goy sis, formator Ifrael, princeps in homuubus Juftus, 
| dominator timore Dei : awe fatis re[pondent volgata, (c) Mon Dominus 
tranfit. ] Alii, iA יי‎ non Obtenebravit, li E gkoTdH, aut, xai x | 
cxor£igu,& non obtenebrabit, ut Cemplut. Tn gua deinde feguitnr, quafi ab ! 
000 initio, ûme’ عسووي‎ nal UZ dert ws Barên ix yis, a fplendore, & ex pluvia, | 
tanquam herba ex terra, (4) Voluntas.] iw aliis & in Complut additur. 
mind, fed non hebreo ant vrirata, -( e ( Êt vir non labora» 
it. ] Complut. xai dyip Gs مهد‎ iv اه‎ chiens 6076 xal Ever pares, 
tad ir augd xaded معجرو سید‎ iis dexdtloo dui, Et vir,qui laboravit in cis, ple. 
nus ferro, & lignis lancez , & in igni combuftione comburentur ad confu- 
fionem fuam: iPad quidem, ב‎ eff etiam in aliis. (f ) Jebotthe | 
| Chananzus princeps tertii eft. ] Comput. igasi X Suari, نمی‎ Y 
| eor ,فت‎ Jesbaab filius Thecemani, princips trium hic, Er nomina quidem 
| ifa propins accednnt ad bebrea, quibus putant fignificari, fedens in cathedra 
|| fapientiflimus princeps inter tres : wt valgatd : ita HE nomen proprinm, quod 
| fnbjicitur bis attributis, fit quod fequitur. Adinon Afonzus. Sed c bo | 
| ram Ioco dn vilgata est , quali tenerrimus ligni vermieulus = c ipfas Jes- 
| baan fit mentio. 1. Paral. xi. Legendi [unt explanatores, ‘(g ) Flius Dodi. | | 
Abef ab aliquo libro c videri poteft ex alia interpretatione. Nam Dodo va- 
let, patrui ejus. Nennwlli tanzen putant ifl ud de semen proprinm, fic 
| babent, Eleazar filius Dodo filii Achochi. (h) Afcendit,] Computers | 
| ricer drd'eis alcenderunt viri : quod refpondet valgata, eiii, ו‎ 
| dig, exc'amavit vir. (i) Sedit. J Jm aliis لبم‎ elt , uz 
|| vulgata. (b) In Theria. J ۴ رت‎ qraf ad beilias, Cemplatenf. e a= 
ayra, ad maxillam, nimirum ad locum, quem ita nominatum ejfe ex fatte 
ו‎ Sampfonis narrat liber Judicum, Dillienem bebream vulrata interpre- 
| tatar, fationtm, alii villam, alii, certum lecum. (£) Triginta. [ 
| Alii addunt, 0 , principes, ant, agsrrwr, principibus : qued re- 
| Ds du dE cappa Sed eff veffigiam dillic- | 
| mis hebraice, que fignificat mele. Dare vslrata, temporc mellis. (s) Or- 1 
| doalienigenarum, & caltramerati funt. | عه‎ ab aliis illud, & atque eti- ! 


| am ab beoreo. (s) Rhaphaim.] Compl. پر‎ Titanum: c fic videtur 
| babuilfe S. Ambrof. in Apolog. "David, cap. 7. nbietiam ita refert verba 
| Non contingat mthi hoc facere, ne fanguinem | 

virorum qui abjerunt, ex animis illorum bibam. (p) Statio autem alieni- 

genarum tunc in Bethleem. ] ebfunr a-Compl. عق‎ vulgata: ac videri | 
| palfnt ex [ceo pants ב‎ fortaffe ex alin interpretatio- | 
ee: nam ibi ef, etapa, ,عاط‎ ius. (g) Vir ipfe multus operibus:] | 
Compl. ii drapds durari. oad pya شا‎ ames. Filii viri potentis : multa opera | 
fueruntei.] Locws anceps, Mud quidem, multus operibus, optime refpondet 
bebras, (r) Tanquam lignum fcale nauticz.] Abfunt a م‎ ompi. e ع‎ val- 
gata. (f) Extribus.] fra etiam T heodsretus 9.46. idque explicat. Compl. | 
ap Tir ruawi]a, füpertripinta, Fulgata, inter triginta. (r) Ad audi- 
tiones fuas. ] Fiderur idem valere, quada fecretis : vulgata, auricularium 
a fecreto. T heidoretus videtur babri[fe , £33 + ساسعجيج‎ amd, fuper cuftodiam | 
fuam, («) Polydynarneus. ] שת הפה‎ Piteff fignificare, multe virtutis 
fed abefF. ab alim, C in bis nominibus 
errata , ut alibi ד‎ 


| 
propriis multe femper varictatet, ١ 


ظ 


۱ ۱ 
۱ ORE addit iram. ] Theodoret, mec multo aliter Caompluten[. 1E Gerdes | 
iyi mE <8 00064 iy regia. Etadjecit ira Dei indignari in if-| 
| rael : quod refpondet. valerate. '(6)In eis. | Sic eriam קש‎ Vales, 
tamen idem Atque 4 qued eff apnd T heodoretum, C in (omplutenji, de | 
dilês, ineos. (c) Sicuteos, & ficut eos] Ad verbum ex bebrac. Ali fe. 
mel tantum habent. (d) In confpectu regis] — Refpondet hebrao. Significat! 
lamen, i opwas TF famakas, a facie regis; guod babet Complutenfis, oF; 
vulrata (e) Et in terram Thabafom, qux eit Adafe: & advenerunt in: 
| Dani Dan & Udan.] Falde variant bec [oro exemplaria. Complatenf.! 
لود‎ is اتيج انه‎ de, xsd reptile Vac duy. Et in terram Chettim, Cha 
des, & advenerunt ufque Dan. Perm neque ipfa refpondet prorfus bebrae,| 
e aliqua amittit, رف انق‎ veftigia rent in noflra, Ally Als: (f) Bam 
poftquam numeraverat.] Theodoretus, mec multo aliter Coniplutenf. 
avri ודל , سدقم غاب‎ plum + naby, val Gas Javid. שו[‎ TG PIDE 
Ts 9/۵ TÀ uua TUTO. xui poy פוש‎ melins ورگ شاج‎ TE dine qu, STi را‎ 
Tesco (ebda. Eum poft hec, quoniam numeraverat pepulum, Et dixit, 
David: Peccavi Domino, faciendo verbum hoc, Et nunc Domine 
circumauter injuftitiam fervi tui; quoniam ftulte epi valde. Sed noftra 
propius quodammodo ad phrafim bebream. S. Ambrol. hee refert, Peccavi 
Domino, quod fecerim verbum hoc. ^ Et in quibufdam exemplaribus 7 d 
| uaglor Copa miras 73 fue mom. (g) Videntem. [ Complutenf. addit 
David. st walgata. (b) Elige tibi fieri, fi veniat. ] Sie demantar ila, elige] 
cibi feri; gæs ab/unt ab bebrao, reliqua confirutTio optime refpondet hebraeg. 
ה‎ opla با‎ aut 832 712 ,شاد‎ elige tibi fieri 


CAP. XXIV. 


Cemplat. مامح‎ maura بشید‎ 

| vel tresannos famis fuper terram, e, (i) Mortem. | Juterpretatar, 

ftilentiam. (f) Verbu m. ] abe a Compl. [ed non ab bebrao, neq, a T brodor. 

| (I) Et erant dies mellis frumentorum. | ستاك‎ a (7 empl عت‎ vulg (m) Et ce. 
pit quaflatio in populo, ] Eriam ifla, (s) Revocavit fe] نت ی‎ nid 

H videt 


1 ב ۳ | تست 3 


| 


JE" EYA 
jfa dithio coagmentata ex duabus bebraicis, Jahare Oregim. Et ali 


\anticum. ] Afef a multis, ficut etiem a vulgata : œ videri pote 


dederunt me : prævenerunt me laquei mortis. Ac multe hujufmodi | 


|| pendet vnlgate. (m) Cafon 


bmicorum meorum, (e) Dies tribulationis mez. | Aly , ir 4 | 


|. David cum noluit. bibere. 


hit Chaldens. Alisautem, ix ممم بج‎ dm ued, non difcelferunta | 


1 | 8 oculos tuper excelíos,humiiabis ] Ita ad verbum bsbraus nifi quod — 


Piet. (P) Quis fortis. ] Alii, $m rs isvpie, quoniani quis fortis. - 


complanavit, wt haber vulgata, aur, | 


llatabis greflus meos, at ssdrata.Complut, xai imara, & dila ` 


A ita 7 Lui Codices ejufdem c Complutenf. אא‎ Tyres, NON NOVI: at c 


, i a = 5 - ۴ 
AK رف‎ e u.c 
uec D, EXE TT Rarer] 


8 g 23 ו‎ 


] 


phán; de muro. 


0 a gigantis. أمدام دروي‎ H oeydrsos, ecdemqne mido videtur babui]e 
"EN LC : 
gro joda haberent corpora. (w) Clava. ] xogirlw, e fortaffe figni- 


+ 7 f 2 Fuit. 


1 


Fai 


CAP, XXIL 


M appifitim, tanqnam rebrica quedam, ١ ) 8 | Dolores mortis circun- 
dut me : przvenerunr me afperitates mortis. ] ('omplut. sois. dde 
pesi gi, xa] 60105577 pi idea א‎ : quod vulgata, funes inferni 


ates [nnt in boc cantico, quod inquit T heodoretus idem effe cum لماع‎ 17. 
ri tantum quibuldam verbis. nare nonnullu ad eum. locum notanda 
رین‎ (c) Etquaffata funt ] Abc a Complut. fed non aval. 
iu ugue ab bebreo. (d) De inimicis meis fortitudinis. ] 1۸ eff forti» 
i: of enim bebraif/mus, Completi autem E iade ty piv uov, ex fortitudi- 


luis caw, tif, קשוה עדא‎ iiv, in die afflictionis mez, {guod baber vatlrata ( 
perditionis me. ( f^ ) Bene fenfit in me. ] Sie folet dicere $. Aug. 
" rece من‎ ty uel, Complacuitin me : & optime refpondet bi- 
₪ ופ ד וי‎ we, quoniam voluit me. (g) Impie egi a Deo 
p.] Sic etiam vulgata. & fic in plal. 19. C optime refpondet hebreo. 
سار‎ autem, فصو סופ‎ TE Hd uou, inique egi coram Deo meo. ( 4 ( 
mékelliabess | Eadem conftrultio eff im hebreo + & bic eodem. prorfus 


۱ fic plal. 17. Compl. autem, xal 7d ديب جومت‎ duri 6x ند جاجح‎ da 
“k pracepta ejus non difcedent ane. (;) Perfecto perfectus eris ] 
lat. ure ddys ddp روجلا‎ cum innocente innocens eris, wr pial. 17. 
1) Inopem. [ Tap. Er pial. 17. TARHI, humilem, atflictum. 
mhi. + srw, manfietum : qued in pjal ilo motabitar effe Symm. 


ir olos tuos, Eff autem [spplendum, & ponens oculos tuos fuper ex- 
ws humiliabis eos: quod in vulgata dicitur, oculifque tuis excelfos hus 
Bala. Alii. xal ו‎ xeieugdruy (Complur, ear) די‎ , a 
wos luperhorum ( (Complat. excelforum ( humiliabis. (m) Lucerna 
B ] Sic htbraus, cfe vulgata. Aliis gums ayyor pod , illuminabis lucer- 
nam, st pal ry, (m) Fortis. û .عقومو‎ Complnt. be, مقع‎ val- 
du, Deus, pla 17. $ Suis wav, Deus meus. Notavit autem S. Hiers- 
m. ۱۴ alibi dirm eft, ل‎ bebraicam. , que hic ponitur a (xx. 
rot, Inde ab Aguila, iyvpbee (a) Potens. ] Abeff ab aliir, & a 
^. den rie Sede, quoniam quis Deus, wr etiam pal. 17. de qua va- 
۲۱ ante diamo bft: atqne eadesno poteft nctariin eo quod [equis 
i, Sconfortans me virtute. (4) Exculfit. ] و‎ Viderur 
ioc Pro mundavit, aut excutiendo 
E.M lil vertunt ext hebreo. In alii coditibus, C plat. 17. eff. 1597, po- 
E. 7) Placabilitas. | Hec vifum. ef boc loco fignificare raxa cw , 
oo 1M ad. exandienduns,, maufnetudo, nt vertunt ex bebreo و‎ liz 
E ibs Vaigara fit varietas : nam.» alii babent, manfuetudo tua, alii, 
3 M f ( Inaltiudinem in greilibus meis. | Alii, Aamreis Tê diag 
x8 Hal. 17. Sed fine, cre. (t) Cruramea. ] Longe propiss ab bebra- 
Bem qnod in Compl. xal ix nérbrnzx ev Jois اه‎ gere pev, & non defeci 
1 Fig . سا ا‎ in jis que fequuntur. Tantummodo illnd, morti tradi- 
ii ات‎ Ponderet hebras, fi pro, &Sasdmuca;, efet, ریت‎ 879%, MOTTI tra- 
Alis plal: ۱7۰۰۸, 50013742. exterminafti, (w ) Pugna.] 
| iin: rim, از عم‎ age, gladio, partim, Us drpnheyeay Aas pov, 3 COn- 
us populi mei, wr vnigata (itemque pfal. 17. wifi quod. ibi non 
E 


L 
a. J: 
1 11۳ 


^ 

"Te زا‎ 1 

AR Mrrim, 5$ drriacjlas, ex contradictione, Theodoretus vero, LE 
its pur سب‎ ie eac ior, eripuilti mea populo, pofuifti me in 
[ Um. (x) Non novit, ] Cedex etiam T beodoreti unus babet , 


7. 


% virg iniquo, J) Viro iniquitatum, | Apre ad bebreum, خی‎ vnlga- 


C'omplutenf, SE dydqur و خاک‎ aviris impii. 


HE. E 9 1 » bu Taj Pt 4 + 


n و‎ oe ה فا וי‎ c 
(duoenim habuit nomina ) pertinent, 0۵۲۱۵1۱۲ ; 


fecerit, primos convivas habens Joab ducem exercitus , & Aji! א‎ 
dotem. Fecit autem convivium apud quendam fontem, qui fay; c ite, 
civitatem, apud quem hortus regius efflorebat. Ita enim & J “يلد‎ 
Et daa pb sap RU لوا وا‎ Pind fontem: a! MIN 
Syrus ipfam vocat, dirê, Aind, In Hexaplo, & accuratoribui eye a 
fecundus idem: Dos | e arr عنما‎ in. aid, יח‎ t 
yc tione YU عم وا ی‎ Too as ab א‎ 
Abifag Sunamitidis, & ab iis, qux ad Adoniam, ejulque tyranrj, in 
fant. Diodorus autem Granda. Regnorum conjungit & اس‎ 0 


CAP. III. 


(4) E: multiplicata eft. | Hec agnofenntur boc loco etiam a Tle 
quaft. 10, In Complutenfi longe aliter babent. Iremque mal K 

بلا his capitibus : atque ita, mt re[pondeant hebrao. in ceteris etioy‏ ما 
neque eadem prorfus verba, neque idem [emper ordo. Sed infinitum, ; fig‏ 
necefe of, hy‏ م nes varietates indicare, Leflor‏ 
cipium quidem capitis in Compluienfl cr vulgata babetur inexiramg i‏ 
capite. (b) Et fuerant Salomon. [ Hiuc m/gwe ad ilud, verusany‏ 
رجا bcc loco, uf AVAIEALA, itaetiam a‏ سه رطس populus erant adolentes‏ 
ê aede, & populus, Ceteram. ag,‏ زد ed,‏ ال in qua etiam non eff, Ald à ade,‏ 
tavex bis partim im precedente cap. apud illas babentur par tims is fecu;‏ 
ras irita‏ ام bus. (c) Arcem propugnaculum. ] Zn alis vl‏ 
mr david , arcem, & pro gnacula ejus, & abi‏ شاج ملس ric,‏ 
aliis ad itur bac, qua fusi Hund‏ 4 ו ( ) vitatem David.‏ 
jun, bi‏ ג לכ Com lut, er 4 gap. fC, Û mde pol,‏ 
quod audivi. (e ) Gaudentes. ]‏ ها سيت ا dixilti mihi,‏ 
Et fic etiam. Complut, cap. 4 ubi bac habet ura cums vagas, Na‏ 
celebrantes, ar paulo pofl in he‏ 1601010060 همومه mulli libri,‏ 
etiam alins liber. Im aliis fequitur am! F veni‏ على cap. ( f) Regnis.]‏ 
qu gti, G tas Bebe ain, Ch fic Complut, cap. 4. quod in vulgai 1‏ 
flumine terra Phuliftiim ufque ad terminum Æpypti Similia habenti jal‏ 
דד poft etiam im nofira. (g) Prandium. ] Jm aliis. additur, x)‏ 
T exer ir maige wig. Et hac neceffaria Salomoni in die una, ifai ۵‏ 
dem. in die una, eff etjam. in Complet, C vnigata cap. 4. (b) Ethie‏ 
principes. [ Hes (que ad illad. Et erant Salomon quadraginta mil, &‏ 
neque mendis carent, 6 de haere itur cap. 4. )snn‏ . ו funt a‏ 
multis modis conflat aliqua effe admifha ex aliis interpretationibu, 213‏ 
alieno etiam lacs tjt d‏ بق ew marpine in texten irrephiffe,‏ 144711 181413 
cata. Hane tamen narrationem de prafeblus Salomonis T beodoretit, f‏ 
partis mintimi j‏ לו תו 2 viderwr hoc loca habuife x fed‏ .11 

ide Spa Èh ras apres. Achicam filius Tharat fuper onera : ۴‏ سوم 
ligna ajpartabant : quor liber Paap‏ تت wile prafetbaem eorum, qui lapides‏ 

meron vocavit, vorosegec, homines autem [ni temporis vecarent, a stir 
fi, humero portantes. (i) Magnam Millenariam holocaultofus o 
Salomon. ] Afelins, quam quod apud T beodorttumi, ד‎ 2 Xj pF 


5 עה דט‎ deseen d) مجم عمو سارك‎ êy & magnum mille 0 
pax. Er obtulit Salomon, &c. (k) Tibi. [ Nec plura refert 1۳3 
tus. In Compl. additur y, daoa cu, & dabo tibi. Vulgata, poula quodi 


dem tibi. (/) Dedifti.] Sic etiam Theodoretus. (Compl. autem, 58477 

quad vulgata, regnare fecilti. (m) Numerabitur.] epua 7 
din Complur. additur pim F וריו א‎ 
non fupputabitur. (x) Maultiplicabo. ] Jdeme, gaxgurw , long% gre 
st vulgata, (e) Magnum fibi, &c. ] e«fbf/unt a Comput, C | a 
Vulgatatames, grande convivium, (p) Peperimus. [ Comp g 


peperi. (q) Meis. ] In tadim additur, 3, dinn aov או‎ 
tua dormiebat. | 


. (r) Mortuus. ] Jtem bec, xal dum sms.) p gi 
mdvnade, nel v ihe pew Car. Et illa dixit : nequaquam : fibus t 
morruus. & filius meus, qui vivit. 


C A P. IV. 


4 ares. Complut. Œ alis addunt, à isque, Sacerdos. Tu 
LO vulgata, Sacerdotis. (5 ) Filius Seba. J In ali yo oj 
xod refpondet vnigare. (c) Omnia. ] Abi, Azariasi ^, أربي‎ 
(4) Ec Eliac ceconomus. [ e-fb/sst ifla a multis : 7 ei 1 
antemo etiam, ila, que fequuntur, & Eliab filius Saph 1 04 
miliam , qnemedmodum CF 4 vulgata. (i) Been fihus er 5 
: valgara tantum Benur 2 " 

Ben , © filius , jdeme widentar valere. Multa fem. sii 
in his propriis nominibus eveniunt, (f ) Unus. ] ai. Den qur 


| 
| 
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| dem meditatus fit tyrannidem : quomodo aurem Tplendidı o 


|| mortem David. . 


exquifita prcepta ejus, & judicia ejus, manda- | 


| platenf. habet tantum. , Benor 
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gri CAP. 1 


ns کم‎ Ovens regem. ] Im commentariis Grecis legitur, ود‎ WW md 
בייד‎ Bl, Dacis مقر مدیم‎ erat cubans fimul cum rege. (4) Pro- 
DET hibuir.] dmgsAsssr, (ampintenf. mT; corripuit, | 
SI EPIIT ut vulgata, (c) Pepererat,] Compiler. rjurnas, genui : 
ues) Sedilud refpondet bebrao z ac [nbintelligendum ejt, Ag: 


۱ EA aith, CMalt« alie [unt varietates bujnimodi, quas per jt! 
prudens letior expender. (a) Rhefi, & filij potentes. ] Vulgata. Rei, & | 


| omnerobur exercitus : ac videtur diftwm, lli) potentes. quemadmodum di- 
| eitur lij virtutis. Compl. antem lon gitt ab bebrao, xal أت‎ Taipei aus, oi م‎ 
را‎ & amici ejus, 1j וטף‎ erant potentes. (€) Cum the. [ perd 2125 7 
56 etiam babet alins liber, Hebraus cum lapide Zorleth, /icet vee 
‘leat, jaxta lapidem, st vegata, C fic aly graci, mega. sdo t Coins. Cf) 
Qui erat juxtaRhogel.] Aly, se lw dE: (ant, 3 treo uit Compl. ) 
أ‎ dis mye jaya, qui erat vicinus fonts Rhogel, wt vuigara. ln comment. 
C | Grecis legstur, عشريوة‎ vair fa yA, C ad bunc locum apponantuv ea que atta- 
| limis ad و‎ precedenti hbri, In quibus cum ita dicatur, guod erat, tlw’ 
| div, Symmachum interpretatum eflt, myle, fontem, & Syrum, dirê, fatu 
apparet pro vai, legendnm airn € hanc م ع‎ defficnem xs. (s Er omnes 
robuftos.] Sie vulgata quod grace أل‎ dps, Complnt. ris Vis F ون اه(‎ 
l קדצה‎ Tie 40876 filios regis,& omnes viros. ( b)Super. | 2X en eff insjitatum 
bac notione (mii, x, pro quo Compl. èti. (i) Principes virtutis. ]. 4d eff ex- | 
excitus, & fic btbrans. Compl. autem, + depenn principem milinz. (k) 
Gion.) Theodoretus. و‎ 2. inquit, kase proprie efe Nilum : fed Silam guo | 
que fie folitum appellari, ant iramice, quad valde parvi efet, aur, quad ipfe 
erum ex ياسع‎ fontibus, oe Nilks, |gatursret, (1) Salomon; & tedebic. ] 
| Sic plerique vetufli. 1n quibn[dam tamen efe, انتيده يعد‎ ae dr, xal 
نسحو يوون‎ xai هگيد‎ quod vulgata, Et alcenderis polt eum : & veniet, 
& fedcbit. (m) Fiat. Sic] aA priffime ad bebraum, © vulgatam. Complut. 
| antem jungen, ni videtur duas anterpretationes, fuer krus monia eu و‎ 396 6 
algae نه‎ huele wav F facings Tus dim טפט 5/2606 یلیر‎ wet py Parinti. ket 
| 30% Lê. Fiat fic. Confirmet Deus verba domini mei regis. Sic dicit Do- 
| minus Deus tuus domine mi rex. Et ficut fuit, -ere. (א)‎ Si nom interficier. ] 
| ون‎ erariga, Complut. 76 us Suramurer O vulgata, quod non interficiat, 
١ hebrean fh interficiet. Nam fape in ila ticula, Û, inclufaeff vis negandi. 
Ouare panlo poft in mfra, c im peri awe codicibus gricis, ei ה‎ 1 Ca | 
der, Gmodin Complet. = wi ma», non Cadet, 


| 


- heed 


Án 


| CAP, IL 


cationes ] dixaduara, videtur effe illud, quod in vulgata dici- 

tur, ceremonias. Nam ع‎ alibi notatum eff, vocabilo مآلا‎ ritus ۵ ceremo- 

| nias figmificari. Pro sflo nunc T beadaretus, 9.5. babet, axeilaquaTa, dpud 

| qnem torus bic locus fic babet, d quae "ساك‎ guaaxly TE DES HERA, TE Terie 

dar c4 TI0y leurs j quA daria ساي‎ idir UTE x TÉ برج زمه‎ AT A مود تا یرای ناه ينك‎ 

dure, dy Tê كعد וקא‎ dT, 516% AUTE, DI عع نومسي‎ Tg wodr aes 

| עד לב‎ rop وين + ת קט‎ Sm Terra & TOO y השדעה גצ‎ E kay 3C Alone rei, 

Ercuftodies cultodiam Dei Iírael, ambulando coram eo, cultodiendo viam 

| ejus, & conftitutiones ejus; 

| ra ejus, & teftimonia cjus. | 

| dant omnia quz facies, & quocunqueinfpexeris. . (c) Locutus eft. مل‎ aliis 

additur, cei uz, de me, wt vulgata, (4) Suo dicens. | efi דט‎ x; i 
| 
| 
| 
| 


| (4) ER Ede. ed lii, رمجسجتجومة‎ precepit, ut vulgata, (2) Juftifi- 
| 


ficuti fcriptum elt in lege Moyli, ut bene proce- 


Sas luvs aurar, Aigar, luo, & intota anima fua dicens. /ffud autem, dicens, 
eff etiam in bebrao, © chaldao: عق‎ mhil facit ad fententiam, fed addit tantum 
` aj[everationem quasdam : quare in vulgata omittitur. (e) Et pofuit fan- 


guines. ] ed verbum ex hebreo, & valet perinde fe geft in pace, atgaeita | 


ninem effudit, ach efet bellum. Compl. antem תו‎ ais, & ultus 
poffet ad vindi£lam [ummptam, dum erat pax, de 
hebreo, & chaldaso 


jan, 
cit languinems qued referri 
Afael, qui occi[ ns fuerat. in bello, (f) Salomon. | /s 


eff Abfalom, fed in مسج اسع‎ Salomonem, (g) Bangu.)  £araiv, sta etiam | 


extremo fere capite & in fequenti, df ase, & ipris, fervata nimirum termina- 
tione hebraa qua in omnibus cafibus cadem efi. In aliis libris, عت‎ [ape etiam 
in ipfo Vaticano, legitur inflexum ad normam lingue grace, 5 Éuralar. (5) 
| Sanguinem eorum. ] 12/8 a Compl. Œ a vulgata. (i) In deferco. | 7 
a Compl, fed uen a vulgata, 0060 (k) Erregnum — dirigebatur in 


Theodoretus docet fic effe appellatae domuneular. adificAtar $m circuitu 
templi. ellis interpretantur trabes: vulgata, tabujata, Ominino ejf com- 
تسج‎ quiddam figmificanr appendicem: quare in fequenti capite ו‎ 
cat epiltylium. (Z) Dabir.] Theodoretus interpretatur Sanila Santorum, 
Als oraculum, wt valgata. (m) Latus, quod fubter.] Jw alizeft , xai 
icine שא ره‎ (ant, از‎ Bt Compint.) 1 یآ "600 אה‎ & | 
fecit latera, ac tabulata in circuitu. Latus, quod fubter, &c. De quo loc 
difputans Theodoretus hac Jcribit, que vifum eft apponere, quando inter- 
| pres mutilate codice ufus eff. Admiretur autem nemo, fi Epipeda qui- 
dem (ideft, demuncula MHICAMI 6 0111 T Wal os nio habentes) erant quinque | 
cubitorum; quz autem duas contignationes, fex cubitorum ; quz au- 
tem tres, feptem cubitorum. Parietes enim inferne latiores erant, ut | 
ferrent pondus zdificii. Dempta autem fecundum partem parietibus fati- | 
tudine, additus elt iis quidem , qua duas contignationes haberent, Ue | 
nus cubitus , iis aurem, quz tres, duo cubiti, (x) Domuiin circuiru. ] , 
Theodoretus, rd miyy sunrider mU oiken, parieti in circuitu domus, Hie | 
dniem lochi varie vertitur ex bebrao. (e) Ex rupe excdis, illabora- 
tis, [ 29160005. depois. S. Hieronym, in cap. 3. Amor, desine , inter- 
Prerarur petram duriffimam, quam» nor latine dicere filicem. הי‎ 
Cin P[al. 113. rupemin fontes, mei grece, dxgbmuoy عله‎ ni maş: Ek 
bic etiam repetit T beodoretsa templum. {uife conflrntnm ex lapidibus 
[ponte natis : ens autem, quifecandi C dolandi erant ad appendkes templi 5 
conjirmendos, im monte ipjo aptatos fuiffe.  Duare nonnulli dicliones be- | 
| brasi interpretaniur, ex integris lapidibus , ut aflati erant. Cemp/stesf. 
babet, also ו ו‎ , CP interpretatur , Lapidibus integris 
| dolatis. (p) Sub humero ] Compluten[. ê سا‎ guise, ad humerum. 
(g) ו لع‎ Tbecdoretas interpretatur, iua]uphas , cons 
tignationes, Fulgata عمط‎ lo, tabulatum (r) Conclulic colligatu- 
ram.] הקופת‎ + surdus Computes. retinet idem. momen guod [upra , 
| mw; 0 fed pro, curis, babet , evrtyitr, confundebat : qued HON 
convemit, (f) Et adificavit.] Jm feholio inferto wni codici qa j onum 
Thesdereti bic leguntur: Sciendum elt ante hac verba legi ın Hexaplo 
& accuratis exemplaribus etiam hac, rat otir Adee Kuplau aer Ae ul 
( Complkt. Goapele) بذ تق ₪180 4 שרה‎ gU داه‎ bn v Sdhdus mig 
(Complut. وان‎ ey Tolg) وی‎ ] EU, ass TE plus wou mE, unt gv- 
Adang migas mis Wonde usw, 62007405 504 èr dV]els, مع‎ #۶ Abay pav ey 
al ( Comput, اقم‎ su. ab aliit abeft ) By adm apts david’ + zariga 
env, معجندساجه نود اعد‎ cy wesw Uy 10290 مد‎ vx ناعمو‎ lw ( Complut. ù 
سم «قعد $ رنه‎ iresi, Et factum elt verbum Domini ad Salo- 
mon, dicens; Domus hec, quam tu adificas, fi ambulaveris in decre- 
tis mels, & judicia mea feceris, & cultodieris omnia mandata mea , 
converíando in eis, firmabo verbum meum tecum , quod loquutus 
| fum ad David patrem tuum: & inhabitabo in medio filiorum Hrael s 
& non derelinquam populum meum Ifrael, JÛ fr na dra Arlita 
gay im 8 رود .אדו‎ fiero و‎ 
560890 murs ايم‎ Tide. In quibuldam vero exemplaribus- hxc 
non habentur? quz quidem exemplaria fecutum Theodoretum puto hee 
non pofuiffe. Flabentur tamen in pleri[que libris, e refpendent vulgata. 
(f) A fummo muri latus unum. [ fea etiam Thecdoretns. Complut. dar 
peu ToU ليو تیه‎ ebr HÎ مور‎ ab extremo domus laterum cedri- 
norum. Faigata, tabulata cedrina. (a) Et fecit e Dabir in Sanctum 
| Sanctorum Hoc videtur fi nificare 5 fecit, ut locus ide, conflans UP 
| ginti cubitis, qui vocatur Dabir” effet Jarum gantlorum. Complur. 
axi minio avriy iculir i& ToU dudl es n dyor F aper, & fecit eum 
intrinfecus e Dabir in Sanctum Sanctorum. Allis, xdi minete wor سيول‎ | 
dar, Et fecit fibi intus: quod valde redfondet hebreos 7 beodoretns , uda 


i ۱ oul وس‎ ( í Ai, ramh: vel rant, © fignificat prafellum : qna- 
| 7 ی‎ additur, is. Efl enim [enjus : & prefectus inter- 


: iS illud: عع‎ dedit Dominus, gwe habita [unt etiam. ;capite fuperiore, | 


" 
" ₪ 


Lu | 
7 2 יה‎ [7 
1 d 

or, eol 
₪ yr i5 

1 ו‎ 
ge (7) ES 


ji. وروی‎ & aves electas pafcuales, medo fere nume. Complet. \ 
روم‎ add d 


g mentionem facit, ydo, eb diudy, qua nomina eodem modo 


T wm de tote boc Pharaonis loco fie feribitur in [cheli axo tw 
condiffet. Fern dang e وا‎ (= 5 hu يمر‎ * Ja m در ید‎ 

ar wld mony Ta ده‎ Tl מו‎ xalTas, Xy w]e Thu شار‎ TE 
hau hd ד‎ m apis duny dh للك امع‎ Hoc in hexaplo ponitur pott 

9 templi edificationem, & poft orationem Salomonis, & Deiad 
m jpparitionem : quemádmodum & eo loco notatum invenies. 
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CAP. V. 


ndum. | Jtaetiam Theodoretus 19, ubi bunc benm diligen- | 
J anatase. 2 fchalio autem bec notantur. In quibufdam ف‎ TA 
ناو‎ asi dares yedun Banas mips Tals Tag ums eph: - 7 
mH ) ftans 3 bn dvriy ו‎ is facia eat diuidi F merele tury. 
6 BU raw ry david לית פד‎ liege. فج عاج‎ Ey 7 
ممع ,رو ی‎ in vulgata. Mifit quoque Hiram rex Tyri fervos fuos ad 
ih m; audivit enim quod ipfum unxiffent regem pro patre ejus: 
< amicus füerat Hiram David omni tempore. Mifit autem Salomon 
TECTA (8) Peccatum malum. In aliis eff i words DOT Tr, | 
Mis vulgata, occurfus malus, (c)Servitii tui. ] Complsiteufir, A di 
pe, kvorum tuorum.. (d)Rates] Costa: © fubintelligitur, wt 
im is hebreo, eic, in ratibus $ qued exprimi Complut- fic Genef. 6. nidos 
js aram, pro, in arca, (f ) Et Machir.] Etiam Tbeederetus quajt. 
و و‎ collatis babet, usse; fed fine copula, &. ac putat fignificare 
irae. Interpres babet Maclet: quod fatis convenit CHH ditHione he- 
wu: quam tamer volent fignificare non menfuram, fed cibum, In aliis an- 
tna eff usy, 32 Complut. payar. (g) Bath. ] T hesdoretus, 0 
pen, (5, alii interpretati funt Asror (al. gay.) Batus autem men- 
ndi Palxítina continens feptuaginta fextarios , & quatuor congios | 
۳ dixit Jofephus. (b) وا‎ , facientes opera. | 0-31 ד' ונקי‎ a ol ה‎ 
yp, nt verbnm, muti, videatur dium de iis qui cpus faciendum curant, 
ترازو‎ Herat F Aad T 10פה‎ rê عرولا‎ quod valgata, precipientium po- 
ilo, & eis qui faciebant opus, Argue ita efiam in ۸ cap. 3. tbi boc 
w utitur. Ouod vero ad numerum pertinet, etiam ibi eff, ter mil- 
| & fexcenti, Sed in Complatenf vulgata bic, ter mille, & trecenti. || 
Fins etiam fequuntur nominlia, qua in nofra, © in alita ponuntur 

۱ here ab initio feqmentzs capitis: ubi etiam videtur habniffe Theodore- 
(i) Tnbusannis-] vela im. T hrodoretns gaaf. 21 T6» rem ds bd 
Skali F sies, tribus annis ad zdificationem domus. Complwrenf. babet 
tum, F iru وراه‎ ad zdificandam domum, #t vulgata. 
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CAP. VÍ. 
۱ Midragefimo.] Complutenf. بعسضةة‎ , octogefimo, wt vulgata. | 
h (b) Non بت‎ etiam Theodoretus aueh. az. ubi | 


ker lcu trad] n Complut, inextreme fuperiore eapite, ubi bec babet, 
4 pitur. וצ‎ As ה‎ wai Em dy ot dshot EA FTG" zal ol 
DA pra, 19i ol Carer, agi ופד‎ & lapides dolatos : & dolaverunt 
Tu Solomonis, & feryi Chiram, & Gibli, &c. (c) In anno quarto. ] 
E tue 4d illud, & domus, in Complut. leguntur in extremo boc capire, | 
ה‎ (4) Et fecundo menfe. ] Ab aliquo libro abet illnd &, val. | e T d / 5 rod اذك‎ Awa | 
= Wnt antemi totum ipud, ut etiam a vulgata. (¢) Un omni ratiyne [| pay ات‎ wugiav, kal eis qeram ToU مود יו‎ mady pnr, 

ab omni conftrutione ejus. [ Complut. xr! ard | به‎ Tis About א שא | שחש‎ erikon mW, TATE, Kal eran פה‎ dr pa UTE. اه ה اج‎ | 
le M ww, fecundum omnia verba ejus (ideff, res ad illam || seuru .مضه‎ Et quadraginta cubitorum erat domus (ipfa. eft remplum 


yest of enim Febraifmus) & fecundum omnia judicia ejus. (f ) 9 & ex credo ad domum intrinfecus fculpeire torno | 
Eanna] Sic etiam T hecdóretus, CP de bac ve accurate difputat, lafüræ prominentes, omnia ex cedro : non cernebatur lapis. 

on = Sebelio bac leguntur. Vr mer iw F aslotdqur riarapdiotla kao. || Bt oraculum in medio domus intus paravit ad dandum ibi arcam fæderis | 
CY ag asl rok aapilsaesis izle. F 3 Uae tres aw ספוא‎ 6 m- || Domini. Et ad faciem oraculi viginti cubitorum longitudo, & viginti cubi- | 


he 755 ל‎ recdxorlle. IN quibufdam quidem exemplaribus po- 
E ₪ ית‎ quadraginta: fedin Hexaplo, et accuratioribus, 
EU fexaginta, Altitudinis autem: quedam quidem habent viginti- 
En ing Hex 
3 ₪ Theodoretus, m e ingat jignificare, וה עשת‎ veftibu- 
t (b) Domns.ך‎ In Complut. adduntur verba iffa, que [unt in aliis 


EM libras vwipata eif, prz foribus oraculi: œ ita fere cbaldens x bebram: antem, ad 

| facies meas, ©” nonnull interpretantur, exterius, quod elt ante oraculum. 
b fa ||. rem illnd, ad faciem ipfius Dabir in medio domus, videtur idem valere, ac 
۱ ذه‎ | / dicererwr_ faciem i pilus Dabir:itemag.illnd qucd paulo poff & ad fa ciem orae 
LOMA exp; C AUS, cancellatas, Interpretatur, Theodoretus, latas in- Fs ל‎ es Compl לי‎ hec fecundu non ye a m ied 5 - | 
LT | frin ec ge angnilas, perforatis lapidibus ernatas. Aliqui ramen rae; às اا ی‎ aia ai ای ارت اس‎ ir in medio, z 7 
| VETE, latag extr iB ممع‎ intrinfecns arg at. (k) Melathra ] || Duo Cherubim. ]4/ii eodd, addunt, ל‎ xuarapisiroy, ex Ignis cu ji a | 
۱ ۱ H2 n 1 


si ng 
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at, 


LM 
ML 
lic; e. 
codicibus T becdoreti additur, x 
(omplutenf. itive | 
lapidibus preciofis fecundum eandem menfüram delatis + itemga ال‎ 
paff, mie ,رباع رو مد‎ tres Ordines dolatorum. Ae certe ad hyne 1 
edificia ufum efe lapidibus fete notat etiam T beodoretut: (mm) Et cala 
mavit Salomon toram domum fuam, [ Pro bis iie ('omplntenf, lur 
ה גטם לד‎ dies xugle Td ور ,ولا‎ TW tas re dixe, Et atrio domus Domini أن‎ 


tra, & porticui domus. | 


: "CAP. ۰ 


{PT fa&um eft, poftquam confummavit Salomon adificare dimy 

Domini, & domum fuam poft viginti annos.] Her abim ata 
plutenf. e valseta. (b) Sancta. ] ۰ vectes: G ditiores bas 
guarüm ۷ fignificat Santa, altera vectes, valde: files Junt, 0 


iwi, poluir ibt. fej Domum. | In Cemplur. bac adduntur, xoti. sinia 


من ו £12 ror, Û Erpa Û T8 za Dep au Tê xi]amluupeni mts uum‏ 2009 يج 
Domini. Tunc dixit Salomon: Dominus dixit habitare in caligine, Erg‏ 
a dificavi domum nomini tuo Janam tibi, & Rabilem, &c fedi tur, adhi‏ 
tandum te in ez in fecula. Eae fatis ref pPondent vulgata. Sed eadem feria‏ 
rentia apud LXX inferins ponitur, ut ibi motabitur. ( f) Surrexit. ] 4g‏ 


vulgata, fervis tuis, quiambulant, (P) Ate. | ex Er vagatadete d 
csi, tibi, Ut etiam cap. fequenti in noflra. (i) Tantum etiam.] | 


antem, mos, quomodo. (k) Deprecationem. ] Aliyê rip liar, اه فزت‎ 
diae, voluptatem, & deprecationem (Complstenf. زد سا‎ © carly 
orationem, & deprecationem.  (/) Quia. ] ia, (Complutenf. in, quai 
Ab bebrao abef strumqne. Ufitatum autem ef iftud, vi, valere, iu 
را‎ pof, Quia egredietur, Quia peccabunt: go pofferiore loco triam la 
pliterf. babet, $m, licet in priore, tar Si. (m) Omnem laborem. ] لدعا‎ 
eff, mila miror, quod in nofira eff, may t idque [ipe im codice Fatit 
potefl. (x) Et venient, & deprecabunrurinloco hoc. | Pro bis iv Cim. f$ 


qiu! sailed curl ,هید‎ y + ו‎ se יש ל‎ 8 Wer, xj عا نمی‎ 
$ و‎ longinqua propter nomen tuum (ques 
audient nomen tuum magnum, & manum tuam validam, & brachus es 


(o) Viam civitatis. | Faler, refpiciens ad civitatem,& ad templum hoc: M 


terre fug. (p) Tuo] Cemplstenf. addit, Tit cessas dur, زو‎ 6 
rip, یهام ووو انمد הפל‎ duror : quod vulgata, orationes eorum, x? 
ces eorum, & facies judicium eorum, (4) Tüncloquugus.] 1# ۴ 
tantur bec n[que ad illud : Et factum eft, poftquam conf id 
ge ab init? 
capitis in Compilar. C vulgata eje. eA T beodoreto, quaft. 27. vidis P 
eodem laco, quain ceteris gracie, agnofci, Sed pro, وضو‎ Dant 1 
collocavit, کم‎ in aliqua codice pro, eizsdbunzev, babet , cixediunetr, ue 
(r) Hac fcripta elt in libro] Zs Schalio refertur ex LXX ד אוד‎ FE 
₪66 hac fcripta funt תו‎ libro. Nofra leflio HF etiam T heodereti, € 
bebraifmum. (f) Neque avertat, inclinando. ] Ef ve quadam af E 
xis in bac pbrafi, que smitatur-bebrenm, id eff, complectatur nos, 
do, &c Complitenf. pudè dmcgrien fuas, dy راخ‎ neque aver ju 
inclinet. t) Anni. J Alii, urt, cjus, id eff, per fingulos dies Pu 

n) Etfande.] fn اه باه‎ Finwe ante. (3) P9 هر‎ 


(1) In domo, quam zdificavit, comedens, & bibens, & pt 
ram Domino Deo noftro feptem dies. ] Jta in Meri/que. Compl. P M 
tum bald مین‎ xal عنام رود ,مره فده‎ lepey, leptem ار‎ 
ptem dies, quatuordecim dies : qued refpondet vulgare, © 
etiam in Sie br SR HDS, f BF illa, in domo, quam Eo 
edens, & bibens, & letans coram Domino Deo noltro : ۴ | 
Jefte agnofcuntur a T beodoreto , quefl. 27. | 
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CAP. IX. 


LE" 


(a) A ruerat. | Compl. addit aurp, ei. (F) Qua שי‎ i ; ^ | 


₪ بلج‎ qua dedi H qnod refpondet vulgata. Sea ÊÊ 
2g.#rhic. (c) Etdomusifti erit excel. [ Aad verbum 68 pire 


IL. 


otra] dmComplutenf. additur, i hony cna ws Ts با‎ TRUDIS y ged ing 


Complutenf. quidem. ita funt aptata, nt fatte refpordeant vulgata. (b) Ad- | gata, & fuerunt ibi ufque in prafentem diem. (4) Pofuit. ] Alij, t 


7 besdererus + Melathron vocavit, | ibi. (ej T dn Cemplur- ec d 
شور‎ we موق‎ To א‎ cor yripp Mj td رجاه «دسد مر‎ rg liad 


| Ze ftetit. fg) Ambulanti. | Cempluten. תל‎ 0 qui ambulat 


| prope ad phrafim hebream,. CF valet, quanto magis, אש‎ fata. Campia 


dj Ee £k yis epey diè 4 سردرة‎ ge, dér 40059 TÀ rope redd 


| excelfum) & veniet, & deprecabitur in loro hoc: gs rel pondent uisi 


| enim T beodoretstr, er; ürar Ty vady ih .«بوفره‎ Irem gue paulo וו‎ V^ 


| apud falas LXX baberi. Diximns [itidem fententians non 


stu RS 
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"1 5 ius ی‎ LA 

A d 1 5‏ ו 
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pinta. Sed in codicibur emendaticribAs nen ntimnofira: atgueitaapud | 


refpondet hebreo, Jio eiui emey akter لتقيو‎ tw 79 jordugiy رکه‎ due | 


fibus. Alin atem T beodoreti codex babet, טר‎ | 


LM na E a ind. 


T mifit] Ante bec in Complut. C vulgata ponnntur, qua adedifi- | 
| ationem domus. Salomonis, Có uxoris, pertinent. dn noflra antemo CF | 
f/cmntur a. 


iga ml هو ود ,ثم ليم إتسبطلامدة‎ ml emus Tr rw جو ]تفل‎ , er xpspasor, leptem 


fuper utralque columnas : CF i» sso codice additur, siye, Craflitiel. tm- | 


capitellum fecundum, (3) Mare. | Alii addurr, iru’, fufile. (k) Et | 


ries, duobus autem palmis, 60 inquam, qui hinc, & illo, qui inde,conjundtis. | 


| vit autem, mie RR دورود‎ in quibus aquam folemns calfa- , 


» : 4 5 4 ₪ 9 = 
۲ Fy 4 i 1 % ! 4 F . 
ا ت اس‎ =- 4 n ۹ 


| 
| xal مبواس‎ seul, xal salif airy 0% md apey, nai tH mds geirirar TÈ סו‎ 
۱ 


dyads) eoa] rergaass. Et limina quintuplicia, & duas portas ex lignis abi- 


| egnis, & fculpturas infculptas fuper eas, & palmas, & laminas expanlas. = 


| Ercircundedit auro: debat 1 herubim & fi 

| rum. Erficfecit veftibulo templi : limina de lignis Jutiperi, porticus qua- 
drupliciter. Due fatis re[pondemt vulgata : 

| (bb) Non dolatorum. ل‎ 


CAP. VIL 
i (9) 


| catirk graecis babemur ۶۶ extremo capite : quo etiam loco a 
` T'beodereto. (b) Et perimetrum quatuordecim cubiti circun bant eam, 
| craífitiem columna, quatuor digitorum cavitates, ] /» Cemplwt. ۵ 
eff وه رز‎ ef تم‎ do, xj dia m, ior פוט‎ Gere deriv, & perimetrum duo- 
decim cabitorum filum ambiebat eam. Er fatis refpondet vulgata, nif qnod, 
بو يه‎ €, glio dae videntur interpretationes, - fatus 
ef. T hecdorezns cr ipfe babet circwitim quatuerdccim cibitorsmo. (c) Ad- 
ditamenta.] سكف‎ que in vulgata Jant capitella: alii dicunt corona- 
menta. (4) Fufilia.| | Complntenfis addit, xang, عق‎ vulgata, fulilia ex 
are. (e) Duo.] Abeji a Cemplmtenf. cr vulgata. (f). Et rete addita- 
mento uni, & rete additamento fecundo, & opus penfile.] Cemplutenf. 


m ₪. 


——Ó——— nl 


| capitello uni, & feptem capitello fecundo, opus penfile (g) Et fuper capi- 
ta. ], /n aliis, السبطلاطتا ود‎ HAP טפול‎ & capitella fuper capita, Ferri 
bsc omnia in codicibus varie fant pofita, coagmentata, repetita, matilata, In 


diramentum melachron crallitiel. t 
quod nunc aliqui vocant epiftylion. Hoc autem oftendit etiam hiftoria, di. 
cens, ideas روبجم زو‎ $m dupdhqer T stawy, additamentum Melathron 


pintenf. antem» pro bss, Melathrum cralfitiei, babet iffa, ود‎ F fosy diarina 
ayo, 0 + تبعويه‎ 2 Jis & malogranatorum decenti ordines fuper 


reiticula tres, & triginta in cubito. J xj vrnypirn riis, Xj [|افمفهه‎ 1 &n mc. 
Alii babent ז‎ quuduoy]a., triginta, addunt לכ א‎ duh: qned عيوب‎ 

ita, triginta cubitorum cingebant illud per circuitum. ita etiam Com- 
platen. sifi quad habet, eurwyuira, Interpres. T btodoreti babnit לק‎ tri- 


ein ejfe legendum, explanatio offendit. Et enim habebat. quidem (iz- 
quit) fpeciem hemifpharii, decem cubitos diametrum, tres autem & tri- 
pinta cubitos habebat: ambitus. Quoniam palmi menfuram habebat ۰ 


————— — Wr A o omm NES وی ہے‎ —— €— > 


cum diametri menfura, inveniuntur undecim cubiti : hi autem triphicati 
| faciunt triginta tres. (/) Et labium ejus.] Jr adits bec habentur panlo 
pif: hoc antemo loco alia in aliis : in Cemplutenf. quidem, quod ex parte 


— —— 


ordines fulcimentorum fufilium in fuforio eorum. (mw) Germen lilii. ] 


o 


i Complutenf. Éna cur xpiroy, duo ו‎ gr tyap, germinans lilium, bis mil- | 


| le batoscapiebat. (x) Ad domum.] انا‎ is + ,זבה‎ admurum: Cow- 
| plarenl. ₪6 = rde, ad intus - quod refpondit vulgata. (0) Mechonoth,] 
| Theodereras, plas Mechonoth Paralipomenon liber dixit, agg, luterem, 
| & lavacrum, Jofephus autem bafes dixit effe Mechonoth, mvs 3 ית‎ 0 
luteres impotitos 

| fient E nonnulli codices, Jnterpres: Trochaulos. (p) Mechonorh.] Hic 
" Com platen. paporê, propins ad bebrenn, qui boc modo diflinguit inter [in- 
 gularem, C multitudinis smerem, | nod etiam interdum, fervatur in 
Cherub, © Cherubim, Elam, oE lamim. Sed id perpetuum wen eff. 
(4) Luteres ] In aliis additur, x, زيم رید مه له‎ au amv pas ₪906 مله تیصو‎ 
x ms 006. 86 humerulifufi a tranfitu viri, (54 eff, ex latere uniufcujufque, 
que eff phrafis notanda) appoliti. Et os ejus ab intus capitelli, ₪ fupra 
in cubito; & os ejus rotundum, factura fic cubiti, & dimidii cubiti: & 
fuper os ejus rornaturz, & interrafilia earum quadrangula non rotunda. 
Er quatuor rote fubter interrafilia; (r) Er tractatio] با‎ û aya 
ita.  Compluten[. aeaye Videtur efe id quod ur ys vertit 
| canthi, & modioli , alii «stem , fubjugalia, & ligamina.8 (/) Ejus] 
E Complitenf.- m dume, quod im vulgata, €X femetipfa. *r) Chyrro- 


. 


| caulos. |? De varietate, que im bot nomine, paulo ante نک‎ efè, Vertente | vulgata. | ach 
| | im] Jdaliis codicibus additur, nal ۳۵ dagor, (y و‎ rd ی‎ 


ant, conchas. . (w) Calfactoria, [ Theodorerar: Appella-‏ | ו 


cere. (x) Columnarum. [ (Cemplatenf. סט‎ fculpturarum, ar pan- 
! do post etiam in nofira. (7) Ipfius Mechonoth ] bef a ceteris. (=) 
| Domo, |] Sic btbrans, AE pg cmo eff, in, quod in Complutenf. 
exprimitur, قا‎ TU. cing. qua antens [egnuntur in nefra, & aliis praci, Et co- 


| Jumnz quadraginta & octo domus regis, & domus Domini. Omnia opera ' 


regis, quz fecit Chiram. 240/71 a Conplatenf. C vmlgata (aa) Acce- 
pit.) Alii, رم‎ dedit, Similis prope varietas C in Pfal. 67. Nam 
| quod ibi legitur, accepilti dona in liominibus, B. Pasuius Epbel. 4. dedit do- 
m hominibus. F»igata, poluir. (bb) Eparyftres.] ipm, al. rus 
| هوق اجب‎ interdum vertint hydrias, interdum forcipes, interdum emun- 
| Goria, interdum intuforia. (ec) Sylv Libani,] تمك‎ £m aliis eff in pent- 
أ‎ randi caf, drops, itemque apud T beuloretum, apud guem, ut diximns, bi- 


> 


i و‎ n cem ع‎ 


T צ'‎ 


etiam ל بقارا‎ ai usin dor? شاج‎ xapan dorë, & declinare fecerunt | 
mulieres ejus cor ejus, (A) Ejus] Ja ali jeqiitar, gj irap sion apy car 
ow Tile deters مرگ‎ (1i. Complut.) aidoriur, يد‎ Vrico TE ومع‎ 


dol edis ونان‎ dua ant ut in Complmt. x omr pax ap. ( de qua varietate 


paulo po[! dicemus) B43dyuarG- dundy. Et ivif Salomon polt Altartem ab- | 
ominationem (al. Deum) Sidoniorum, & polt regem eorum idolum fi- | 
liorum Ammon 4ur,& polt Melchom abominationem Ammon que rr/pon- 
dent vnlgate : a T'besdoreto tamem non referuntur. (c) Moab.] In ۸۰ 
additur, & md بو‎ md راودا ד פיי لد‎ quod valgara, in monte qui con- 
tra Hierufalem. (d) Regi earum. ] Sepe in hoc capire عق‎ n noflra, & in alis 
(pre, موس‎ quad babet Complut. aut, mayan, nt Theodoretus, vulgata an- 
tem Moloch) legitur, Beziaiws iv! ant, Bassi dud, quod eff quafi inter- 
pretatioillius. Quod alibi etiam notabitar ufuveniie, nt. interpretatio seme | 
nis pro jp/o nomine ponatur. (e) Que adolcbant Wd Complut. abr ied, | 
quz, ac tamen eff in vulgata. Theodoretus videtur baPhi fe, tule, adolebar, | 
pro quo cateri interpretes dixerint, uyulur, dj iur. (f ( 136 ۶ fa- 
cere.) à euam uice. adli, he T beodoretus + xal يناده‎ & faceret. | 
Compl. uai ix رودو‎ & ۵۲۹ wry weg, quod vulgata, & non culto- | 
Jaque inea, ntque in alii quibufdam li- 
bris, neque im vulgata fequuntur illa, neque erat cor cjus períectum cum 
Domino, juxtacor David patris ejus. Ponwytuy tamen hic eodem leco apad 
T beodoretum.. (g) Et Elrom. ] Hac s/que ad illud, de femine regni, non 
funt in Compl, er vislgata boc loco, fed pando inferi, ubi quafi ex alio prin- | 
cipio dicitur, xal nyugt Sele קדצהו‎ wurg TAY fear iir baradi, qnod in vulgata, 
fafcitavit quoque ei Deus adverfarium Rhazon filium Eliadam. ) Quiin 
و و‎ In aliis libris eft, + agehî, quad vocabulum videtur. falls 
ex duobus hebraicir, quorum interpretatsa eff quod babetur in Compl. 3s u 


& Efron filium Anadech in Remathad Adragas regem Saba. (i) Fuerunt 
Satan. ] Lweifer,erant Satanae. Alii, ls, fuit. Theodoretus. Quemnam dicit 
Satan ۶ + رساج دوين‎ T aria, ל‎ apoltatam, repugnantem, | 
adverlarium. (&) De fervis patris ejus. ] Sic etiam volgata, C heb: ass. | 
Compl. ماع 401 رمدعل‎ T mered; aure, fervi fervorum patris ejus. (/) Et ex- | 


Conilituit ei ] fn alii additur, nal ybi مس‎ sung, quod unl gata, & terram 
delegavit. (x) Quia dimittens. | Compl. שטוו‎ uss, iri 20 . Negua- 
quam, quia dimittens: (4) Et graviter affecit Ifrael. Ajj g iepuras Em id= 
روم‎ & apgravåtus eft fuper 111301. (p) Er hac res ] aai Tere 73 eaae | 


Valet autem, & hac elt caufa, Sed in hebreo ante hec babetur st in vulgata, 
levavit manum contra regem. (g) Fecit.] Sic Lucifer : Compl. C T bez, 
edoretus, sd éxsucs, lervivit. (r) Chamos & idolis Moab &regi corum] 
Compl. "7 beodovetus, md yas Adung adh, dj ,مجعم עד‎ 1dolo Moab, 
& Melchom. Lucifer, & fecit Altarte idolo immundo Sidoniorum, & Cama | 
idolo Moab, & regi eorum, religions filiorum Ammon. Videantur qua pan- | 
(/ ) Sedes. | sizes. Sic Lucifer: C baldar, ut infir- 
metur regnum : va/gata, ut remaneat lucerna. 5 ed T beodoretur g. 37. ba- |* 
ber, mos d aneis desi F جیگ‎ uoo رامع‎ maras, Ut voluntas David fervi | 
mei permaneat omnibus, &c. (t) David.] I» (Compl. additur , xal dew ' 
ott lgpalA, xal xsxovsacu TÀ 6 diuidi ha mum, Ald ₪ ד‎ ris و اه‎ 
quod in vulgata, & tradam tibi Ifrael, & affligam femen David fuper hoc, 
veruntamen non cun&is diebus:gse Lucifero non referuntur. (4) Omnem 
prudentiam. Comp. masa i gpórueis, omnis fapientia item? ; T head. (x)Qua- | 
draginta. [ 2۶ I brad. fofephum dixifle (exaginta quatuor,ae deett qua hai- 
jusvarietaris potuerit elle )يت‎ adem. ]H inc gf gue ad iliud & regna- 
vit Roboam, 42/7 hoc loco a (empl. ut a vulgata : repinuntar autem mon 
longe ab initio [equentis capitis. Sed pro ilir, dirigir fe, & venir in civita- | 
tem fuam Sarira, quz in monte Ephrzm : Ec rex Salomon dormivit cum | 
patribus fais, haber hee, xal معدعوامة‎ , kal gasses duri, vel iow Mapes, | 
xal as daade ipai, & miferunt, & vocaverunt eum. Et venit rherobo- 
am, & omnis populus Iírael. | 
CAP. XIL 
(4) E quz. | Comput. ho, quod: itemque panlo inferim. (bj Parvitas 
mea. | Scbol. nre à یرلاگ‎ cius بسر ۳۵ ו‎ ws 
دا‎ Hoc Symmachus ita elt interpretatus, 73 דע ו‎ us ,عسي‎ Mi- | 
nimum membrum meum. Thesdoretas qua Jf. 35. cM dx quegicimador ii Éi- 
CAG: ماه‎ Tire .ו‎ Liber Paralipom. manifeftius hoc declaravit. | 
Inquit enim, ی ال‎ pu dix quA G- ה‎ Gr T i ave eT pg kay, 
breviffimus digitus meus craflior elt lumbo patris mel. daw dt xai è “اولك‎ 
foule xa idorrG- daavres. Ita autem & Syrus interpretatus eft, item- 
que Jofephus. (c) Sua. | Js Complnt. additur, xal igh Cea ol Kafo 
ות המה + ות 2۷ שפד نامرد‎ Ud, RCaciidomwy p 50700 FT foodu, & filij Ifrael ha- | 
bitantes in civitatibus Juda fecerunt regem fuper fe Roboam: que שד‎ 
vulgata: C fententia agnofcit a T heodoreto, axef. 38. (d) Lapudibus. j | 
Alii addmnt, دیب‎ omnis Ifrael. (e) Afcendere. ] m alijs additur, 
Hy rd dus, incurrum. (f) EtrexSalomondormit. | Hae w/gue ad illa | 
non lange ab extremo capite, Et ardificavit Hieroboam Sicima, «b/unt ab ali- 
quot exemplaribus, & Complut. nt a vulgata. Im aliquo libro fignis quibuf- 
dam [nnt notata, quibus indicetur ea multis modis ee repetita, tranf pita, 
eanf n/a, male coharentia. Nonnulla tamen ex bis € apud Luciferum de ri- 
gibus Apoflaticis, C» apud T heodaretum agne[cuntur, nt quibufdam lect in- 
dicabitur. (f) Duodecim. ] Lucifer, viginti, fed videatur, guod notaram | 
HE cap. ۰ (b) Fornicaria. | Ita etiam Lucifer: mam ix fuperiore capa | 


dicitur mulieris vidue filims. (i) Et zgrotavit. [ Theodoretus, guaj. 40. | 


bane pueri hiftoriam videtur bec dico babaiffe : © conatur ۳۸۵۴۱۵۲9۵۱9 re ddere, 
cur ponatur jestentia adver(ns filium Hicrcboam ante regnum illius, (ki Ci- 
vitatem. ] Alii, di; menm, in civitatem, Lucifer, portam civitatis. (f) Ér 
erunt mortui Hieroboam, in civitate. ] Lseifer, & erunt mortui ejus Hie- 
roboam, in civicatem, & comedent eos canes. Alii, kel tau, < دودو مق‎ 


Lx 


1 


| divit quz mandavit ei Dominus. 


dre". ما رطف‎ asrnior, qui fugerat ab. [ Adarezer rege. Lucifer de regi- 
LN bur vfpoflaticir, Ec fufcitavit Dominns Satan Salomoni Ader Idumzuin, 
| onibus. (#) Suavitates. ] iam, ac videtur CF hic, cr alibi fee | 


fureunt viri de civitate Madiam. | £i امام مم‎ & exturgunt deMadiam (m) 


Compl. اوه‎ x dasê, fapientiam,& bo- | 
i ١ . | eli addunt, rola, ant, $ brolna quam fecit. dn hebreo eff, nt in noflra, 
Iirendum. ] Compl. & Theodoretus, q. 32.754 aires avoir; ad ilatuen- | | 
Aer () Eorum.) didem, as cjus. F'wlgata ex hebreo, ut faceres ju- | 

biam, (5) Dolata.) smaixera. Jtaetiam in alio exemplari, & | 


| dofuperiss funt notata 


PTT fennta | 
E gent 6 uxores principes feptingentar, & concubinze trecentz.] 
! funt bog locoin Compl. c vulgata, fed paslo poft, additi | 


cas i : 4 - 


= 
: زو‎ 2 t ۲ A ۲ 
او‎ ean, & Chanazum 


CAP. X. 


Nigmatibus. ۸ etiam. vnlgata. S, s dmb. 2. OF. cap.10. quatli- 


jim care idem arque deur, quod eff in Compl. (c) Non fuit verbum 
Po arege. J /d eff nonfiit res, qua fugeret vifum, ataque intelligenti- 
Dos Apud S. Amb. ibidem tatus bie locus fic refertur. Et venit, & o 
ua elt, quz habebat incordefuo : & audivit omaem fapienciMi 
cons: nec ullum verbum przterivit eam. (4) Dimidium,licuc annun- 
"n mihi.] Jd eff, quie annuxciarant mibi, non [nnt dimidium eorum qua 
| imperi: Compl. xt vi iua, fecundum medietatem, eodem fenfu. 5. 
| & nunc non elt nec dimidia quidem pars fecundum ea qux annuncia- 
r milik, (€) Bona 30 ea Roe 

wr. d ef mbr. Appofiufti bona fuper omnia quz audwiin terra mea. 


5 080000 brbraa eff eadem hic,atque ilie. ( di Aurea. ] Sic plerique | 
| uod per annum anno. ] | 


CAP. AI. 


CUm parr 4 
pro eq sÀ 


Ed! 


₪ À 
Nur 


7 STE 
ré ו‎ 


‘ga, 


Pea qr 

CF) Thee] Ta ^ 
fignificare pulfationem, € tubarum clangorrm.Sed rele ipfe اله‎ 
M. 


CAP. XV. 
۱ 
confpectu ejus. ] Sic Lucifer de reg. Apot. (Compl. qo. s. | 
ante eum, wt virgata. (b) Cor. ] Jn aliis dias Dai ۳ ۱ 


(9r 
iban 
t 5 1 C4 الع‎ 
rauna, im vwigata أن‎ lucernam.: qued item primo borium libror "ل‎ 


vnde oratio melins cobertat ac non= |‏ ۳۳۱۵۸۷۵۱۲۸۳ וו 
J 3 3‏ 


tribus] Hie is aliss ali 


aniis etiam aliis locis, Sed qnoniam ea alibi habentur, neceffe neu [wit adieri- | 


| 
| 


| minus. ] T beodoretur, quefT. 45. 533, Deus. Complnt. awug 
| minus Deus ejus, awt, fuus, s vulgata. Et bic antem quod in gv, 


| eji. In alius duet Freres, Bt ju vulgata fcquitur, in Hierufalem : h 
| famen aT beodoreto. (d). Vitae fug. ] Im adsis, e apud T henderit il 


adduntur, tribe م‎ Bit syle 7a seriale, rn aliss iffa praterea, الريك‎ 
. 5 1 ۱ ה‎ 4 Ff ۱ r 7 א ל‎ ₪ 
CF T 00 plura referant. Im aliis additur, xal dor avTiy iwut שד‎ | 


% pobotu, X; pemët 1557 Bodu misa; Tas "utes THs Cais iors, prateria 
bo Uriz Chettzi. Ec bellunrfuit inter Roboam, & inter Hier 

omnibus diebus vire ejus. (e) In vigefimo & quarto anno Hiero. 
In aliis eff tantum, vigelimo, at etium panlo pof. A Complur, abs 


۱ ila boc loco : in fequenti autem eit folum, care (f) ^ni] fay 


CŒ vulgata Maacha, T besderetns uasa. ( g) Teletas. ] De وب بط‎ 
diftum eff. Complet. babet, بذج‎ rerrAsawivms , initiatos : quad eura 
feminaros, (Theodoretus, Td: vias, titulos, 1140088. (4) Etdemifts 


|| adinventioness ¥ مرج‎ mpra rd Firm was], Theodoretus, N 


fuftulir. Complnt. x; وود‎ myra T. ,عاعبو معدم‎ & fültulit omnes iboss 


| tiones, (1) Fuit perfectum. ] T beoderetus babuit, x lw, non fujt ول‎ 


explicat ex lib. Paralip. ( ( Filium Taberema.] Jm aliss eff ùh rila 


۱ rafi) èr א‎ dé data, Blium Tac (ant, Tabe ) in Raman filii Aud f 


Compl. je + «تسرو »قبع‎ is aliay, filii Tabermon filii Azion. Er זז‎ 
priore locu lium, quam filii. Nam iind filium Ader, quod bec pra 
accipiendam pro «nico nomine proprio, quad in vielgata eff Benadad, (1) 
Enacim. | (pets £v ax. unt voces hebras, fignificantes, nem aw 
tus, wt vnigata. (m) Quem fecit. | Al, x, דוד‎ & ilnn, gaed iet 
t4, & cuncta, quz fecit.. (m) Laboravit. | 7 beodoretur, imien nimi, 
iran, fecit malum, & laboravit. (s) Belaan.) Ast, Beelan, st ai (a 


| pint. و‎ + shor? lordyae, fuper domum Iffachar: معا‎ dedonolk 


char : à 0 e a Complnt, abeft, quod in noffra fequitur, fili Achi || 


eger, Ita qnoque ejt in alio codice : iH quibufdam, t ju 
sw,circumvallavit: is. carers, imitar percutit, we vxiata, | 8 
Af. ed Ii, i êêê, تناها‎ Abia. Urrnmgne abeft a (Compl. cr ןאט‎ 
rael, | Jn Compilut. additur, مهو زد‎ hu avsuiscs acu x) dani [anti 
gibas reed maras Tes ץצח‎ avruy, quod in vulgata ; fuitque bellanil 

ad (f) ۴ 
care. ] es .דקמ‎ Similis lequntio eff etiam paulo ante in [onl 
Sed bic babet n sis, in quibus. Aly, dir, quibus, st valuta. 


CAP. XVI. 


(4) وناز‎ ₪ dabo domum tuam.] Compl. urf gna, û Mot e 

a cjus mala, & dabo domum ejus. Ai pro Zippo, Suftito, qnd 
xime precedit, legeretur, Eee ge, excludo, expello, noflra oprime ret 
hebreo. Vulgata, demetam polteriora Baafa, & pofteriora domus 65." 
faciam domum tuam. مكلا‎ cap. 20. eff ,توت‎ füccendam. (۳ 


| Secavit. 


| Ala, & Baala regem lírael, cunctis diebus eorum. 


lum Ifrael, & fcidi regnum a domo David, & dediillud tibi, & non fifi ] 
ut fervus meus David, qui cultodivit mandata mea, & qui ambulavit poft 


| malum. ] Compl. xj 233 azar Tl xuy, quod vulgata & contra omn P^ 
| (e) Et Elà. ] 1m Complut. tr ml bend xal dixero re ded Parmin iie 
ide, in fexto, & vigefimo anno Afa regis Juda, Ela filius, &c. (4) ^ 


vertit fe. ] Aly, kal suviopeley ig iauTdy Tis معا تمه‎ aure , xai Pauti 3 
& convertit in le pueros fuos, & Zambri princeps, &c. Sed Comp. 
gap ia avril eade Quy Faull ۵ deyar và Miro quy dpa. پاک‎ 
Vulgata m 


vit in eum fervus ejus Zambri princeps dimidii curruum. 


| ber, mediz partis equitum (e) Eum.] 4m Compi: additur, & W | h 


nal serg. Vulgata autgg, anno vigefimo feptimo Afa regis J i 
Baala. ] In eadem py dir رع ودر דד ב‎ rey spire apicT Tole» E - 
tem ad parietem, & propinquos, & amicos ejus. (g) Et ad P? d 
tam.] Compi. M xpi IE iW dris T eessire, in manu Ihu filu Anan? 5 


phere. (h) Qua feci. ] Aly, xal عجره‎ ₪ iren; & omnia qh yg 


a 
gis Juda regnavit Zambri. ( k ( Antrum. [ ۳۶۵۲۸۷۴ dicium pitt 
bebrao ff, palatium, ant, conclave. Compl, autem babet tantn, uf 
دبع‎ is + olor 656% & ingrediturindomum regis. Wia jul 
frater ejus in tempore illo : & regnavit Amri poft ۰ 2 
(Compl, tantum eff, xal Cacindizir apCoi, gaed vulgare, & It ap / 
ااي‎ 


| quoniaminventum elt in eo verbum bonum de Domino Deo Ifrael in domo. | | 
| = 4 m p i 1 ל‎ 
| رو عجوت‎ kal rait urê, 4 vulrata : Et non dereliquit n "d 


| (5) Et Zambri. ] سرص؟‎ in Cimplut, مذ‎ md קפא‎ xai ide Von 
° antes lid 1055036 تمه‎ quod vulgata, anno vigefimo ۳ 


Et factum elt, ut intravitin veftibulum domus, ₪ puer morcuus eft : & fe- | 


filiis ejus, & uvas ] ( iffa que inclujimus virgsiss abf/nnt 4 Com- | 


bere. (p) Ad Dominum, &c. [ Ab/unt a Compl. c Lucifero, |g) Suficiat.] 
Sic Lucifer. Valet tamen boc loco, nt alibi, multum fit : id eff, mimiwm vobs 
videatur, nimis grave, e$ maleffum fit. (r) Ec afcendit fuper altare. ] La- 
cifer, & afcendit in facrario: cf Vulgata, & afcendens altare. Sed eff accipi- 
endum tranfitive, nt inquimnt, ideft, fecit alcendere, obtulit: ficut etiam 
panlo poft- ([) Quefecerat.] Ira etiam Vulgata. Sed Luciftr, quos fecit. 


CAP. XIIL 


(4) yet apis, e vulgara, contra. Aly, BH, fuper. (b) Adolen- 

À cium.) 7 23:09 | Lucifer, qui facrificant, 7 beodoretnat, xai 
rts مهد‎ Compl. xei rès هبدن‎ cos, qui facriicant, & eos, qui ado- 
lent. (c) Dabit | Sie etiam Lucifer. Alii, ول‎ dedit. (4) Et averterunt 
faciem patris ful. | Sic eram Lucifer in libro de non comvenieudo cum here- 
ticis. A Compl. e vulgata ab/unt. (e) Quercu. ] Lucifer, fub arbore ilicis, 
Fulrara, lubtusterebinthum: (f) na iftud. in, abeft ab aliis. Lacie 
fer, & non reverttris inde, (g) Domini. | Sed aligner codicer, nec Lucifer 


Atri Kal avriser] v durdy qj Seru? avTür תא‎ TÀ fhua xugie, È ALANTI and. 
xA] PRA rede ur aur , Shou ai went rap, xal teins dy : qued wislg ata : e 

radidit euru Dominus leoni : & confregit eum, & occidit, juxta verbum 
Domini, quod locutus eft ei: Dixitque ad filios fuos : Sternite mihi afinum. 
Qui cum ftraviffent. פא‎ verba nec ع‎ Lucifero referuntur bunc lecum 
citante in libro de non comveniendo cumo bareticis ( b.) Hominis Dei. ] 


| Compl. à + rer, velalinum. Ftrumque abeff ab bebrte, (f) Implebat.] Ne- 


ta eff locutio, pro, offerebat, confecrabat, Lucifer de reg. Apoff. allevabar. 


| CAP. XIV. ۱ 
(a) E Roboam. | Jw Sebolioad finem precedentis capitis bec Jcribuutur: 
_ Polt hoc in Hexaplo ponuntur ea qux ad morbum & mortem Abia 
fili Hieroboam pertinent. cum alterifcis. Ea verom nonnnllis codicibns, 


| is Cemplat, ponuntur ad initium bujar capitis : عع‎ ref pondent vrlrate. 


Sunt antem be: | 
In tempore illo ægrotavit Abia filius Hieroboam. Et uxori fuz dixit Hie- 
roboam : Surge, & mutaberis, & non cognofcenr, quia tu uxor Hierobo- 


| am, פופו‎ in Selo : cece ibi Achia propheta : ipfe loquutus eft ad me de reg- 


nando fuper populum hunc. Er fumein manu tua [ homini Dei [ ((om- 
plutenfir, pro, ry party גד‎ is, babet, dixs, decem, wt velgata) panes, & 
collyria 
koi cr valgara) & vas mellis : & veniesad eum. Ipfe annunciabit tibi, 
quid erit puero. Er fecit fic uxor Hieroboam : & furrexit : & חנ וטו‎ 
₪ intravit in domum Achia. Et homo fenior ad videndum : & caligabant 
oculi ejus prz fenectute ejus. Et dixit Dominus ad Achia: ecce uxor Hie- 
roboam E ad exquirendum verbum a te fuper filio fuo: quoniam 
infirmus elt. Juxta hoc, & juxt& hoc loqueris ad eam. Er factum elt, 
in ingrediendo eam, & ipfa aliam fc faciebat, Er factum elt ur audi- 
vit Achia vócem pedum ejus, egrediente ea תו‎ ollium, & dixit: ingre- 
dere uxor Hieroboam. Ut quid hoc tute aliam facis? Et ego fum legatus 


| ad te durus : Vadens diciro ad Hieroboam: Hac dicit Dominus Deus Iirael: 


Pro eo, quantum exaltavi de medio populi, & dedi te Ducem fuper popu- 


me in omni corde fuo, ad faciendum rectum in oculis meis, & malefecifti 
faciendo ultra omnes quicumque fuerant ad faciem tuam, (Completenfis ha- 


| bet uso. meam, fed mou rele ) & iwilli, & fecifti tibi Deos alios, & fufilia, ad 


irricandum me : & me projecilti poft te : Propter hoc ecce ego adduco ma- 
lum ad domum Hieroboam : & exterminabo Hieroboam (eff dandi cajas in 


| hebreo, aut generandi ) mingentem ad parietem, detentum, & derelictum 


in | שג‎ : & colligam fuper domum Hieroboam, ficut colligitur fimus': do- 
nec ipfe coafummatus fuerit. Mortuum ipfius Hieroboam in civitate come 
edent canes: & mortuum in agro comedent volatilia cceli : Quoniam Do- 
minus loquutus eft. Er tu urge, vade in domum tuam : & ingrediendo 
pedes tuos civitatem, morietur puer. Ft plangent eum omnis Ifrael, & ler 
عم ناعم‎ eum : quoniam hic folus ingredietur ipfi Hieroboam in fepulchrum: 


Hieroboam. Et fufcitabit Dominus fibi regem fuper I(rael, qui percutiet 
| domum Hieroboam hac die, & ultra etiam nunc. Et. percutier Dominus 
lírael, ficut movetur calamus in aqua : & evellet Ifrael defuper terran bo- 
nam hanc, quam dedit patribus eorum, & ventilabit eos a tranlitu fluminis, 
pro'eo quantum fecerunt lucas fuas, irritantes Dominum. Er dabit Domi- 
nus Ifrael gratia peccatorum Hierohoam, qui peccavit, & qui peccare fecit 
Mrael. Etfurrexit uxor Hieroboam, & ivit in Sarira: (Compl. Therla: ) 


pelierunt eum : & planxerunt eum omnis Ifrael juxta verbum Domini, 


[quod locutus eft in manu fervi fui Achaia prophete. Et refiduum verbo- 


rum Hieroboam, quacunque bellavit, & quzcenque regnavit, ecce hac 


ifcripta funt fuper librum verborum dierum regum 1/7461. Ec dies quibus || (=) Invocaverunt.] eli, œ T heodorerus, 6, imit 
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KE 


tus banc rem warranz inquit Eliam fecife, وتو‎ receptaculum aqux, 


qd 


pem ۹5 


| bebrams vocet, Susan, fofephus autem, dilsar, conceptaculum aquarum: 


Non tamen novam ej} ip fcriptnra ,receptacmlum aqua vocari mart. La 

fer haber foveam : vulgata, aquedutum. .(/) Schizas. | Lweifer , fcizas 

quod grace eff, Cyl مومس‎ quafi ligna [cifla. Ejafdem et demembrare, id eff, 
ibratim dividere. (t) Et clamavit Eliuin calum: & dixic. ] lia etiam 


xj mepiyirero يدهلا‎ i ود مومع‎ amir, quod 0086 cumque jam tempus el 


CAP. XIX, 


Juegue referuntur a Lucifero. رط)‎ Rathmon. | Alii, Rathmen. Con | 
plut. Ratham. Eft diio bebraa, quam vsigata interpretatur juniperum, ١ 
«lii, geniftam, (c) Quidam. ] Complut. addit, diyer, angelus. 0 Do- | 
mino, ] کر‎ bebraifm»s. Er eff f/ubintelligendum, pro, quod exprimit vulga- | 
ta. (e) Cras. ] Abefl a Comput, © vulgata (f) Venuis. ] لابند سل‎ | 
aliis, € in Complut. fequitur, xari weg, & ibi Dominus: que tamem | 
ab/nnt ab bebrao, Œ vulgata, neque referuntur a T brodoreto que]f ۰ (g) 
i In aliis additur, oE (aut, am ) 0 quod virlgata, qui elt | 
de Abelmevla: (2) Relinques. | Complut =, derelinquam, s vad- | 


| gata: &propins accedit ad leflionem S. Panli Romw.11.raAigsy سیر‎ „Teli | 


ui mihi. (7) Quoniam feciribi.| مس ]טהל ثب سوت‎ gu, quid. feci tibi? | 
brans nirumque babet, œ quoniam, & quid. 
CAP, XX. 


| 
| 
| 
| 
(OE? Tvineauna.] Careri fere libri, xai وی‎ werd Ta pnm mim, xai ۱ 

Gs. S. Ambrofius de qNabutbe, cap. 2. Et factum eft poft ver- |‏ وموم 
bahec, Erat vinea. Ceterum totum bac caput in Complut. C aliis quibuf- |‏ 
dam libris eft vigejimum primum s. vig fmn autem eff, quad im a. &‏ 
apud T heodoretum «fF vigefimum primum. De bac re ita.‏ عق multis aliis‏ 


| Schol, [exor HET - שד‎ 1111 pomum XAL TUA تزعو فت‎ ul TX x p udp adip 48 | 


apia, mura 3 Td x7! + 666040. Sciendum eft in Hexaplo contra. pont, pri- | 
mum quidem quz ad filium Ader regem $yriz, deinde autem qua ad Na- . 
budiz pertinent. (5) Aream.] | Comp/utenf. ד קשה‎ omu, € S. admiro- | 
jiws, juxta domum, (c) Et erit mihi in hortum olerum.] Alwar bac leco a | 


| Gemplutenfi © vulgata: babentur tamen apud S. Ambrofius. (a) Et tur- | 


batus et. [ Sir € alins codex, ع‎ S. Ambrofius. Ar im aliis libus, C [mr 
plutenfi, bec antecedunt. xal dae موی‎ eie olor ars ev tags AG" , xal 6 | 


xai fry dura avi slo" xgeroniar F mijipar ne Et venimAchaab in do- |‏ .שד ג 
mum ftam confufus, & triftis, fuper verbo quod locutus erat ad eum Nab. |‏ 
buthz, & dixerat. Non dabo tibi hereditatem patrum meorum. (e) Re- |‏ 
Tex. Complnt. Barna ed |‏ نع 'gem.] Sie cr alins liber: cateri,‏ 


| ised regnum fuper Ifrael, (f) Elko tui ipfius, [ naor es. 3. Ambre | 


fim, cap. 9. rediad te. Vulgata, quo animo ého. (2) Liberos. | 6 emp Í > 


| S. Ambreliws, ad liberos. m vulgata eff, optimates. (b) In principio popu- | 


li] redex .تعد نه‎ S. Ambrofius in principem populi. Lacifer, in primo 
populo. Pwigata, inter primos populi. (i) Benedixit] Sic e S. Ame = 
| 6% poluit, pro, s£Aazgi- 
wuss, blafphemavit. Lucifer, maledixit. (k) Et producant eum, & lapideng 
eum,] .Lwcifer, & deducire eum, & lapidetur. Compi. xal شهج‎ dvriy 
روغلا‎ xal הטסו 0060וג‎ aur. d. Ambrofias, & producire illum, & lapıdate. 
(1) Vocaverunt ] Faigata przdicaverunt, Compl irish oes, przceperunt. 
( m) Dicentes. ] In alii 7 FIT يد أت ع ما‎ patula xa Tire T Té 
Aux הפ ,عفد‎ viri rebellionis Nabuthz in confpedtu populi, dicen- 
tes, benedixit, &c. quod fatss refpondet. hebreo. Compl babet, euxtfuxas, be- 


arliclanrar) paluda, xal 4910548 cms (ant, xai finr) Jezabel dicentes, 
obrutus (al. lapidatus) eft Naburhe, & mortuus eit: dixit; al, & dkir. 
(e) lezraelita.] Hae u/que ad furrexit,abfunt a ('ompl, € vulgata : Habex- 
Quomodo tuoccidifti.] Jta fere Lu- | 


cifer, At Compl. e S: Ambrofint babet tantumy, occiditi (4) Omni. ] I- | 


find ועדי‎ abeft fere ab omnibus. (e) Sues, & canes. | Lucifer. canes & dues: | 
fed multi, c S. Ambrofius tastum, canes. (/) Et meretrices lavabunt | 


in fanguine tuo, | H«c ab/ust a Compl. عق‎ vulgata: fed habentur apud 

Luciferum, & S. Ambrofium, (t) Ecce ego. Js aliquot libris, rads | 
slo, 149 aqu, © Lucifer. Hzc dicit Dominus, Ecce ego. S. Ambrofius | 
nonnulla verba omittit, (w) Veruntamen fruftra. [ Cempl. ral ix dr, dic | 


| من‎ Ded vulgata. Igitur non fuit alter talis, ficut Achab. T brodoretaus 


g. 60. hunc lecum ita refert, 40587 à duas tap Dn די‎ moira T9 7718937 iras | 


tis Achaab venundatus eft, ut faceret malum in confpectu Domini (ficut e- 
vertit eum Jezabel uxor ejus.) & abominabilis fieret poft, &c. (x) Et pro 
verbo. ] Complatenf. כ וא‎ Ts dab Td pipart TT كم مرك‎ 
Er faétum eft : ut audivit Achaab verba hac, confcidit, &c.. ( 7.) lyat.] in | 
quibufdam additur, ,جعت تسد‎ demillus. Cemplntenf. nai مج‎ supa, 
quod vnlgata, & ambulabat demiffo capite: (+) Non inducam ] dra fere | 
$. Ambrofius, Alii, ay 2 مج‎ uman توويك وخ‎ us, ik iret, preco 
quod interdixit fibi a facie mea, non inducam. C«mplntenf- non Inani, fed: 

١ aT By iw 


— سى 


۱ 
i] 


|. Lucifer. Compl. autem pro bis habet, y ue là kupe F ette gie ممه‎ iso" Svar) 


tu es Elin, & ego Jezabel.] Hac alunt a Camplutenf, e vulgata,‏ رم 


| Brofinr. T .و וו סש‎ $9. Bonis verbis ufa 


| nedixifli. (m) Jezabel, & dixit] Ali, iene כו וכל‎ (ant ni- 


| tur ramen apud ۰ Ambrofism. (2) 


mr kople, ووه ةايم وله‎ Bry f ta a i yuu curi, kei Aha hira aru, Gra- 


== 


| Saphat. ] 


s 
4 
۱ 
| 
b 


Tm 
سس‎ mi. e a R———t- 


oyin F |‏ زر maneg‏ معلا gie dafe Caradar P3 heg ts‏ و 


is non deficier, & capfaces olei non minuetur. (£) Ipfa, & iple.] | 
š 36 xy dum, quod vipara, ipfe & | 


wad we 290 clas war Auris, ₪ ويه ةسيفن‎ | 
imme Deus meus etiam viduam, quacum ego habito cum ea, affuxifti | 


ponexterminabuntur..a nobis jumenta. Etiam Genf. 13. wbi ix aliis li- | | | 
| ون‎ ih Tu [e مدا و‎ pls dur)y مومع‎ (Complutenf. vacet) à iecere | 


pr, Addit, mes fed mou bebrans, neque ceteri. (a) Et, fidixerunt, Non j 


ltr pra. ethan, & itis. ( f) Confufionis.] ita etiam Lucifer. Alii, | 


Complut. apice شع فج‎ xar ad omnem || 
* bus poplitibus.] ta etiam 7 becderetws, | 
135. Complit. addit, JU, veftris. Lucifer, fenfu noftro, quafi pro, 
| 
"itr & propheta lücorum quadringenti. Dentur ergo nobis duo boves: 


| 


Cim- | 


Deus ek. A wy | رو‎ dero libris, € a (emplit iffa ab[snt, neque refe- | 


1 


Ui de Thesbon Galaad. ] C'mpl. i بن‎ 404007 d yaaah, qui de ha- 


nonerarauditio : quz neque a Lucifero boc locorefersn- | 
e refernntir EljATH a Lucifero, nif quod won haber, offendiculo- "1 
a Compl. et vulgata. (r) Mafe. ] تمه دید‎ Compl. i 


EM ur P 
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NA 
am 
hil 


di | ; faim pot illas Et regnavit. Achaab 


e: es Mn Etoregnavit Achaab filius Amri fuper Ifrael. in Sa- 


lr 
חי‎ 
"יו‎ 


0 


biratoribus 


th. ] Compl. egid, Cherith. Er ita S. Ambrofins, epift. 
(4) Panes mane, & carnes velperi.] Hic in codicibus jaunt 
En aarictates. Theodoretsa 4. 50. videtur" babuilfe, nt noftra: Compl. 
iw rh apo , زد‎ fer يماي زد‎ à Jeans, panes & carnem mane, & 


Wd ¥ 4 : 8 
"carnem vefperiz guod refpondet. vigate. (e) Qui. ] 4/4 . qui, 
tmi (f T Hydria.] S. Cypriamea lib: de opere, عع‎ leemal. fide- 


bras, C chaldem Compl. antem, 1 | 
; (hj Spiritus. ] In Compi. additur; Cans, vitæ: nod tamen. abeft ab be- 
p G velgad, (i) Leĝum.] e4155 addunt, wav, fuum, st vulgata. (k) 
sihi Domine, teftis vidua. ] ta eriam Theodoretus q. 52. Compl. an- 
s xui 6 móc exl A m. و‎ 


mede fere ond gata. | 
gp CAP, XVIL 
] D quinquaginta in fpelunca. ] xt! mlina Wr aaao. Ita fere be- 
vens: © jiguificat fingalos quinguagenos in una jpeinnca, C fin- 
5 quisquagenos in altera. Baad in aliis codicibns fic exprimitur , drè 
orle ir duel mnaalag, per quinquagenos in duabus fpeluncis : ccu 
v», quinquagenos, & quinquagenos in fpeluncis. (5) De tabernaculis. ] 
i. Alii, xway, jumentis, Compl. 5 0 de Tid loin, 


hif بای‎ im codicibus, quor Jequati [/svnus, legitur, odwal. (c) MIME. ] 
j& incendit. ] à) & ror, x er, x) مورا‎ Mis, Û amr, ix ba, ود‎ 1 
,انا‎ Non elt : & incendit. Comput. xj zer, ix بو‎ ) bucufque e- 
₪7 نبو نيا‎ d. $3.) Xy epustr oho Besmear Xy uc gpa duri, Xj uk 
miss. Erdixerunt: ( Jta enim bebrems. Sed Theodoretus videtur acces 
و‎ dixi, e aptare ipfi edbdia.) Nonelt. & adjuravit regnum, & re- 
wsus: & non invenit te. (e) Et ivifti. ] Comput. Zmpélloon, c 


heh, Baal, wt vulgata, qua varietar etiam paulo pof. motari poteft. Et in 
Wn lihro utraque conjunguntur, wt coligi poffit duas ejfe interpretationes. 
D) Minducantes rad ad Efl bebrai/mus, ac valet, quod in vulgata, 
Meant de menfa, Lrcifer, manducantes & bibentes in menfa Jezabel, 
jad omnes, | Ita etiam edes 
ium, wt vulgata, (i) Ambo 


Ner, bahterit, ويعادودا‎ + hebrews quidem babet, fuper dnas cogitationes. 
UE: prophet lucus quadringenti. ] Ab/unt a Cemplpt, C vulgata: Sed 


B quidem loco etiam Compl. babet, v. (1) Apponant.] éiséswear. Lucifer 
تست‎ bae, interpretatur fapponant. (m) Dei vetri. ] 
ALLE. UR € Lucifer, Deorum verorum. (s) Quia Deus eft.] 
Peart hebreo eg. vulgate : عق‎ chaldews explanar, quia vos dicitis, 


E Lucifero, neque a T heodoreto, qui fic babet, وج اموجه‎ tr guys مونم‎ 
اليد را‎ ber Tam ig. ét Lucifer, invocate in voce magna pa- 
| ih farte octy tus fit, e& certe بلطل‎ dua, videtur huie loco magis con- 
uL am framewti ubi babetur. in nofira, © in Compl. & in alii, pre- 
mieu tdoretgm,, fs enim babet, ulerd]t gna duris. "Utroque 
- "d ab bebrao. Iflam antem ditionem ו א‎ quam nor ver- 
d F Ne adare alij Vert unt, opera: dare negecid pecuniari 8. uod giei- 
520 Lucifer, ne forte occupatus fit, band fatis liquet, referatur- 
ille alip Pow anad bec, senwslicew. (9) Syromaftibus, ] De fyre- 
> Cu sm eff. Lucifer babel, novaculis : olgata, lanceolis. (p) 
hai "PL amu, ל‎ meridies. (4) Sacrificium. ] 
nent vor dts Do aliis bac fequvetir, با يذ‎ çor, d Ve Ll معاوية‎ 6 
Aue: . 7 
מ‎ 2 
בו‎ 
uh Trin btbr e ay, 


"fira e in alii feanuntur ufque ad illud, Et dixit Eliu 


» Saad, unde fortafle faclum ef, raara. T bevdore- 


CAP. XXII. 


4)( WxUia nobis] Sic bebrans. Complutenf. בת ,© تقر‎ 
MC e ego. opine ried رهز‎ itar sar d 
sds ed, הכ سوب‎ dds Babe qu Grd Aade رم‎ ficut tu, ita gc hg 
populus tuus, ica populus meus: wer malto aliter Complutenf. a ^ 
A cap. 3. (c)Non elt hic.] Tbeodoretns, ix m dds, non eft ag y pa 
(4)Unus.] Alii, بو וזל‎ adliuc unus. (e) Et profperabit, ] ¢, "sl 
addit, ex, te, itemque paulo poff. Cf ) Toties] Theodoretus يبرو‎ Pi ה‎ 
teats, dims efè, pro, mass, fepe. Sed poffet verti, quo "نينا‎ 


atque iterum. (y) Non fic. | Cemplsten]is babet tantum, ور‎ 
سم‎ ueque boc 2 ا رد تحت وم‎ Ce مدع‎ planar, > lic. 2 
dixi. Vidienim, &e. (b) Non Dominus his Deus; ] Alia libi, o 1 
in Deum.] Complutenf. è we@ Tims y nonne Dominus hisa y% 
refpondet hebreat; יש‎ vulgata, fi dicatitr fine interrogatione, non efi > us 
itis. psa T besdoretnm, ]ו‎ duri apis HW, Arras f es 
ftabiliter ipfi erga Deum, revertatur, שטק‎ ipfemer paulo pi e ۱ 
Interpres videtur habuifle, & ndexGr ₪060 وأ‎ ir. Ita enims verti Flag 
e eis. in Deum. () Non fic, nonego: audi verbum Dor ۱ 
(ic, Vidi. ] Complutenf. babet tautum, Md Tin troy $ پر میراد‎ - 
Propter hoc audi verbum Domini. Vidi. quomado etiam vulgata, ie | 
rms boc modo referrs x iod, akeny A aljsy rupha tidor. Non ego. le 
bum Domini. Vidi, &e. (k) Qui loquutus elt inte. ] C ima N 
de iwi F aaxiras teal, receflira me ad oquendum inte? (jj اق‎ 
lo.] Dixit pracedente capite de bec hibraifme: fignificat enim | 
exprimitur in Complatenji Za owe, ecubiculos (m) Semer regen] 2: 
apts duudp P paola d mtus, quod vulgata, apud Ammon principen ^ 
tatis, Sed eriamin Compluteni fegmitur, dj apis iude diy T Bamia pi 
Joas filium regis: abi vulgata, filum. Amalec > quamvis לפ‎ 
vertant filium regis. (א)‎ In me. ] Nec plmra refert 2 beodiretus, رم‎ 
addit. زد‎ my. مین‎ ms 6 Aste; quod vulgata. Et ait, audite populi o. 
(o) Meum. ] Sic etiem Complutenfs unigata ex bebrao babet, velliby n 
Theodoretus banc rem narrans gnquir, Syros conjecilfe ex Palndamm, w 
Tafaphat effe regem Ifrael. (r) Bene collimans ] مرول‎ Compas 
dasr, fimpliciter, gaod vulgata, in incertum. (4) Et effundcbar fiy 
nem e plaga in finum me Hac abjunt a Complutenfi e موادت‎ f 
pro bis habentur ila, quain mifra, عق‎ in alim. ef vnigata fignis 
ea, ₪ mortuus eltvelperi. (/icet in Complut. antecedant) guare الله‎ 
funt dua ejufdem fententia interpretationes. (y) Stragis ] + מ‎ ₪ 
plerique vetufIs, In umo tamen inventum ifi, 26 4 opvms, ex foramine ed 
ga. Compintenf, 4 siye; הלפת م‎ plage, ۱۱۳۵۵۱5 > que due vid 
interpretationes, (f) Sanguinem | in Compl. additur, s F fud d 
curru. (t) Sues, &.] ال‎ a Complutenfi ek valgata: ne Tii 4 
[uum mentionem facit , fed canim, meretricum : p quibus amen mm 
cibus nibil in vulgata, licet in Complet. Videatur cap. 20. (א)‎ Trem 
Jta etian /npra cap. 16. et bic vulgata. Compl, autem, ره | اسه نه تدج‎ quig 
ginta. (x) Quzcungqoe.] Jr aliis, xj ai به توج دياك‎ urf, às اجه‎ Ki 
renratus ejus, quos fecit, id ef, fortia, © preclara ejm falta. (y)] 5 
Hic in Compl. ut invulratà, adduntur ea que im عت موه‎ alis granja 
cap. ۱6 ut ibi notatum eff ex fcholio. Sunt tamen multe in verbi cai 
tes. Satiserit eas, qua primo [eefferunt, notare, Nam qued ibi ef iau 
am شوهیب לה‎ as 47050 [6 Cr mue Hisar amu. T. mapie aun, 27 an ij 
ب‎ 06 wx £r عامج‎ read. Et reliqua complicationum, quas imped 
in diebus Ala parris fui, fuftulit de terra. Er rex non erat in Syna Nd 
in Complnt. hoc loco fic habet às roimis F מ وی(‎ i. بولند ده ود‎ 
ar imps dod F maypis ms, agir T dye, xp הא‎ sa Ld lawl 
הו‎ in vulgata, fed & reliquias effaminatorum, qui וש‎ 
diebus Afa patris ejus, abftulir de terra. Nec erat tunc rex نانوی‎ 
Edom. (xz) Quz fata fuerant] Compl. $ex iminy i =a" 


| M. L 1 B. | ۱ ۱ - 2 
ofiphat regis Juda, 7 bedorerus locum. iffum. de fucceffrene expli, td 


Cajus verba afferemyus quoniam interpres mintilato codice ejf njas riaria 
T Banner Tis rida vis Banser مسوم دحد‎ midur 5 Vx olor, 94 


| or = 037 ملس‎ dvr yir “ساد‎ ddl یموق‎ (aig 


Auch mais muga mapls regaauCdverles qerne, mU »اریز ف‎ ae 7 
شجهنوگ_بعدااده‎ 300069702 , palaria i nei adie, ga شاج‎ Fannie 
diy AT apèr lpr. Lex erat, regum filios hareditatem regni adire : 5 
non eflent filii, fratrem natu maximum, vel eum, qui maxime PP, 
effet. Statim quidem Davidicum regnum ufque ad captivitatem, » 


| tre, accipientes adminiltrarunt. Sed cum Jeconias anteliberorum f 


tionem, bello captus effer, Macrhanias, qui & Sedecias, obtinuit 
cum effer illius patruus, (hk) Octavo & decimo. ] [t4 im du " 


ו ۳ 
| ה 


e ita inferiur tap. 3. In aliu, tw TH error ygi TEETE, in anno Vit jud 
primo. Perum omnia ifa que fequuntur pof ila, regibus 1írael, , - 


| finem capit, عسساطه‎ a Compl. © vulgata. & ponuntur cap, 3- "^ 
| moffra repetnntnr. 


CAP. H 


(a) D deferto.] rigino. Complet, did Eneas, quod אש‎ ia, pri 


A (6) Fiant, quzfo, duplicia. ] Comput. wb dT gg 
dass iw sui, Fiat quarío fpiritus qui (uper te, dupliciter fuper Pe / 
quidem planius ejt. ₪ ref pander vanigate. Sed iliud propi po Af 
Theodor. sen refert ipfa verba, fedsia proponit qus füsontm 7۰ 9^ pyet 


| 


| motainterrogationis, Imaliquo libro ej, Yri die, adhuc bis, Prise G n 


ere. ] Nene | 


| quod vnigata, quz fecerat pater ejus. 


9: 


(f) Pri- | 


CAP. XXL 


(CT omnis equus. Hebraeus, & equus, Cemplutenf. X rmi, &c- 
ui. (E)Filitui.]  Nomnulli addunt, rd «go, boni, (emplutenf. 

qi hice, quod vulgata, optimi, (c) rais Abefl iffud, x, a Cem- 
plurenfi. Hebrews baber , Ecerit : omne concupifcibile oculorum tuorum 
ponent In manibus fuis, & tollent. (4) Argentum. ] Cempintenf. addit, 
& argentum. Fed 069768 & argento meo, & auro meo: & non pro- 


| bui abeo. (F) Vulpibus | «ic ده‎ is, ד‎ Irak, pupillis, set wal- 


gata, Eodemo modo T beodoretus, atque addit : hzc autem dicebant minan- 
tes oppugnationis aggeres. (f)Turbam.] Sie aliquot codices, ۰ 
nulli addunt, mirja ۶ Wyxor, quod vnigáta, omnem multitudinem. و‎ 
sila + ter, omnem fomtum. Thenderetns.idegkas יהי‎ # doer pijar Tort, 
viditi omnino fonitum magnum iftum. Lséifer de reg Apo. fi audifti fo- 
num magnum iftum. (g)Regionum.] = xapûr, quod vxlrata, per pedif- 
fequos principum provinciarum. Theodereras quaff. 61: babet, 5 agir, in 
pueris, ex iis qui incipiunt chorum, 6 inferpretatwr, er NT و#امدوع‎ 
| (b) Principes, ied regionum. ] Argue item paulo 
pull, principes, pueri regionum. Sed in aliis bic, 3e بعال تع‎ F dppórlur T nar 
eos (quod valrars, pueros principum provinciarum) G> ibi, ou radera 
WW = F sugar, وفع‎ pueri principum provinciarum. {i} Du- 
centi tripinta. | [ta eriamo 7 beodoretus. ef lii, seiaxónor vectes], trecenti 
triginta :- monn, عق‎ Complntenf dieringi ره لاف نود‎ x) dvs, ducenti triginta, 
& dno, quod refpondet ewlgata. (k) Ec mittunt. [ Alii, yy omena % 
Zhe, quod onlgata: Mificitaque Benadab. (/) Com iiber 

locatio innfitata, dixit cis comprehendere, id ef , juffit st ilar capiant. Sed 
alii libri, 400 comprehendite. (m) Principes pueri regionum. ] 1# 


alis, Xj rnd Qu d matus, mi madens apodo T .«قوسر‎ Etiregrefli | 


funt e civitate, pueri principum regionum : qmod valde refpondet bebrao: 
a qna abf/unt, que pracedunt, & non exeant e civitate, fent eriam» a Com- 


| plutenfi. (=) Percuffir] C mplutenf, & percullit. Lucifer ad reg. Apt. 


kune locum fi refert. Et exierunt pueri de civitate, principum regionum, & 
exercitus qui poft illos: & percuffir unulquilque quem invenit fecus fe. 
(s) Et dixerunt.] /w alii, imer opis dvi, dixerunt ad eum. Theodore 
autem ira bunc سيول‎ refert, ipiny oi adest, Sede ,«سامة‎ dicent Syri, Deus 


| montium, &c. quafi bec a Deo per eumdem. prophetam. pradicautur. (p) Et 


inftaurabimus tibi virtutem | Ef aliqua varietas etiam in alii Compis- 
renf. antes babet tantum, û לאמ‎ ey, & inftaura tu, quod refpondet vul- 
gate. (g) Ejus. Alii, بلقن‎ eorum, (r) Cubiculo.] ira vertimus ind, 
F مر‎ quoniam eff bebraifmus: O [mpplenda ef conte boc modo, 
e cubiculo in thalamum. Ita œ capire fequenti, (f) Er dixit pueris luis: 
Novi, quia] Tra œ aliuscodex : mec multo. aliter in quibufdam, & am 
sus mucly aun, 14% ₪ نش‎ bm. Et dixit pueris fuis: Ecce jam novimus, 
quia. Sed ir alit, û مج‎ api ملک رو ماج‎ uns, ids لاك‎ dg im. In Com- 
piutenfi autem, ds تاه 0 مة رشب ول‎ lage, quod vulgato, Dixe- 
runtque ei fervifui: Ecceaudivimus, quod reges domus Hrael. (r) Na’ 
ftra] Alii, us, mea. (n) Et profcedere- ] iareslo. 10 
crediderunt. Complierenf. c aliquot codices, ardour. 10414 & telti- 
nantes rapuerunt. Vox quidem Hebraica. videtur fignificare, tardar. (x) 
Percuriens, & contrivit. | — AMfagread bebranms, quam, וריה‎ evrergida, 
& percutiens contrivit, quod J^ in aliis, € in [cholio injerto codici T beodo- 


| Tif ; ubi etiamo, curt, exponitur, ץד‎ vulneravit, ۸ שי‎ 
| (r) Ecce & infidiz apud me: occidifti, [ in aliquat: codicibus, 149 re free 
| dpa, ecce infidiz. In seno codice, & in comm. greci, e im Compl. 149 eo dige 


sis map اسب‎ igirdigar, ccce tu judex apud me: occidifti. Theodoretus gueff. 
62. idi نم‎ dius بو‎ mp iwsiigirdeag, Ecce tu mea quidem fententia cedem 
fecii. Er explicans addit, Hoftem enim folvifti, ut multas ille perperrer 
cades. (x) Confufus &trillis. [ מכ‎ 7 xj Sn بانج‎ Compl. xaaiur. 
7 brodoretts | vts éd Go, û malar, ו‎ & plorans. Frlrata, con- 
temnens & furibundus. پر‎ M T 


eo 


— 


a 1 

escis Bar-‏ ,]اه Eum.) Theoderetns quel. 3. videtur.‏ جم هلا 
RP wx, offendiculum, abominationem. Prépi autem ie-‏ 
brao eff, in Baal, quam, did rs Bada, per Baal, quod eff‏ 
in Complntenf. ( ê) Ec non ita : quoniam. | — Keeríse,‏ 
ut f'uptriore capite, babet hic Complutenf, tantum, dia‏ 
ren, quamobrem, «t irure Eadem varietas eff pasio‏ | 

pof in verbis nuncierum ad regem, C- E lie ad regem. (c) Et reverfi annun- 
ciaverunt regi, fecundum quz locutus fuerat Eliu. ] Hac ab/ust a Compl. 
cr avwigata. (d) Afcendit. | Sic eriam valgata. Complutenf. impre luar, 
iverunt. (£)Ducem.] | 6 Comput, etiam bic, || مد‎ agir, 
e vulgata, principem quinquagenarium tertium. {p aliquo libro utrum- 


mos.] Jn alii additur, û ric وم 5די‎ [6 dus, quod iw vulgata, & quinqua- 


| genos, n cum eiserant: mec mwito aliter Compl, xy میا‎ Tes eri ]ixor]o- 
| Qu) Et di 


xit Eliu.] Diffie, Eliu, abeft a nonnullis : totnm antem 1۵ a 
Compl, e vulgata, (b) Quid, quod mifilli-] Compl. zr ûr ₪864 Var 


| span, pro eo quod mifilti interrogare, &c. ddd sam ii xiro, propterea 
,&C. (5) Eliu. ] In aliss dibris fegnir, xal Caio lope û یه‎ 
۱ דעה אי‎ Bur, Un ix سا‎ urs (ant, ours) ی‎ in Compl. autem رها‎ 


tre md dd/liep apap lampar Aanaves ملكا‎ Et regnavit Joram frater 


Ochozix pro co, quoniam non fuit ei filius, in anno fecundo Joram filii 


| in paucis puerulis. 


| que ponitur, boe poft illud : O fortaffe dua [unt interpretationes, 


| xlii dw, compunctus elt. (as) Inducam malum.| S. f 
ducam mala, mec plura recitat, Iw alii; additur, bi 3 clay ture, 
mum ejus. 


| 


a‏ ה ج dH‏ = | سس 


— Em 


| 
۱ 


| 
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d m" رس‎ ergs ماس‎ 
= am -- 


X EC Ni JT. “h. | r l, 1 5 Fag! 
G ejus origine capi TS. Theodoretus 3. 18. Verbum, متو تهون‎ , dixit effe a 
liorum interpretum. Sed quodnam, عام‎ tanqnam ex LXX habuerit , ex col 
datis iius codicibus non conflat : qui boc. loco videntur Hendî, vf- parring 
babent, [xa 3, partim fadi, partim, add, partim inadi. Compl. autem 
dn videtur. conjungere interprefütiones, xoi uly Var duris, agì لجع‎ 
رووبه‎ i" فجن‎ (4) Curvavit.] ,ورن‎ T beodoretur boc [eco videtur ba 
]بط‎ iriwrdaw, inipiravit. Hec emm afert + Mid autem, wird $m 
aurir, Cater dixerunt, ,העשה‎ cooperuit: gued quidem, euysxdx dar | 
reperitur etianp $n aliquot codicibus. In fcholio tamen quodam degirur, | 


| autem, جرا‎ Cx aurir, cxteri dixerunt, evrtxsuLiy, Compl. iterum deas 


Codgmentat interpretationes, vai curindAv-Ley h Td סוק טושה‎ xl معدي دج ]ا‎ enr 
guro. Etaddit iffa; kal irdprzi]a T3 وه‎ tidus, xad dicarüln Td וש يعمج‎ 
& confortayit fe puer, & movit fe puer. S. gef inus ia eodem lemme) 
morat puerum oritaj e fepties. Sedex qua interpretatione 1/]] ud acceperit, ine 


Arioth. ] 7 heodoretws q. 19. Ceteri funt interpretati, 2 7 olera 3- 
greltia. (J) Viginti. | ira etiam 3 beodoretus, cr vulgata. Sed 3 . ع تاوس‎ 
fius 116.6. Hexam, cap.2. decem. (1) Palathas.] De gua dictione alibi df= 
ium efl. Compl. addit, wr} pe sure , quod viel gata, in pera fua. 
CAP. .V. 
pM virturis.] Compl. à dpytepéney 444 plas, princeps | 
militie regis Syrix, .1414]אש זא‎ (b) Acceptus facie. ] یس‎ 


Faigata, honoratus. (c) Syria. ] Sic etiam alins codex: عع‎ refpander beo | 
brao: C volunt [ubintelligi prepshitionem, de Syria, nt vulgata, © alij co 
dices graci Ge mugias, de Syria, هذل‎ aliquibus vero eff xal opie הלש‎ (orb am 
yat meter, & Syria exivir, accincti, globus: piratarum : זא‎ appareat dicas . 
ejfe interpretationes c 23.98 نامو جوع רד‎ eia Suy وس‎ ۵ arat, N ant ef ו הד‎ 


(a) Samaria. ] Sic etiam hebreus, c vulgata, Complnt. | 
autem addit, xai d'anssin F wesrwrs durî, & oraret faciem ejus. ( e) Cura- | 
bit. [ 1660760 videtur verbum 1180, לד‎ n|mrpatum efe bic, ef panlo | 
pojt, pre curabit, qeecniam verbum bebrenm valet, colligere, œ recoliigere. | 


Lecutia btbrea (et fireificar idem ac, api; pi, adverfum me,qwoa eff in Compl. 
(5) Elifze. ] Comp. uddit שדק וה‎ TE Fs, quod in vulgata vir Dei. (i) Super | 
omnes aquas. ] C'amvenit cum greco cr vulgata مل‎ aliquit vero codicsbits eff, \ 
C in (Compl. ین‎ d סקר‎ xal erra (ant, مکی‎ mira) mudem 10784. 3. 
Ambrofias, in cap.4. Lac, Nonne boni Abana, & Farfar fluvii Damalci, prz 


&c. Et in hebreo quideme[l Pater mi: [ed cetera verborum conffrntlio valde 


face. ] Compl. 78 drspare לד‎ 22, hominis Dei : itemque panlo poft. (an) Onus | 


paris mulorum de terra, quod refpondet vulgare. T beodoretss, g. 19. n bunc 
dau risi Eager dUs pias 4 


10 5 È ۱ ۱ E = 1 
ram lírael fan&tificatam effecredens, poftulavir accipere de ea, Jos juss | 


duo mulorum onera. ut fuper eani tantummodo offerret Domino ;‏ هس 
L] n‏ 4 ו ^ ۳ 2 a‏ ו ג i‏ 

|| Deo facrilicia, | E sad autem fequitur in nonnulli, xal eu pol 40701 56 TUE, 

| iis عقتس ד‎ & tu mihi dabis de terra rubra, abeff etiam a Compl. & vui- | 


gata: (0) Domino ] Ceteri fere addunt, uisa, loli: ficut etiam Thtodo- | 

rebus : quod tamen 06] ab hebreo, عع‎ vnigata, In verb», que jegquuntur, 
" . qM 1 1 0 ₪ 0 

magna eft codicum varietas: Gin multis apparet coagmentatio diverfarnm 


- = 


- 


| بود‎ d'üxpes, Vr Tu 4ב 05 לס כו‎ T esr tig Tier IM وج‎ kurr ad Gn, $n | 
۲ duly المع جه ریم و‎ £83 FÊ yt; ws. Et de verbo hoc propitiabitur mibi. Do- 

| minus fervo tuo, in ingrediendo dominum meum in domum Rherumon ad 
| adorandum illic: quoniam ipfe inniti folitus eft fuper manum meam, 1 


1 


ita fere Compluzenfes nif quod babet, &aaramudrt]as, ut noftra, (p)In De- 
bratha. | Aligaor lihri, c in Compl. ty atenta, quod iw vulgata, clecto 
tempore. Alj ea di&lione fgmficari putant; quafi milliare (q) Pax.] Compl. 


₪ Ue mamas. css = ד פסה העסמ‎ = 


Sed S. eugu[linus 22. de civit.cap. 29. bec feribit. Nam fecundum inter- | 


| pretes LXX. ilta funt a Giezi verba propheta: : Nonne cor meum tecum | 


ibat, & novi, quod converfus- elt vir de currufuo inobviam tibi? ([). 
Veltimenta, & oliveta. J Jra in ali? etiam. codice. rd و‎ mi iudne ire ד‎ | 
بسن‎ vellimenta, ut acquiras ۰ (teri, wed Aly by ary أ‎ xal | 
ريه وسح‎ & accipies in eo hortos, & oliveta : itemque T btodoretu , nifi quid: 


| pro, tw auri, babet, maly, tibi. prd quem etiam fequitur, naldumnaras, | 
|| اعد‎ ania, al عرش‎ kai عله كال‎ xal ding, & vineas, && greges, & armene-! 


ta boum, & fervos, & fervas: quemadmodum: €. in Compl. c v eipondent | 


| valgate. S. eed mbrof. in cap. 4. Luc; Accepifli pecuniam, & poffidebis ex: 


ea agrum, & vineas, & Olivera, & greges: & lepra Naaman adharebit ti 
bi, & femini cuo ufque in zteraum. 
CAP. VI. 


| (opo Compl. xizlw, tegmen. Wrlrata, locum. (b) Leniter, Veni] 


Aliquot. libri, dias, וינב‎ ides, veni, leniter, veni „Significar |-אא‎ 
tem if ud, leniter, ipfins obfervantis pudorem | = quafi dicat, wt ejt in ۵۳۵ 
complaceat tibt venire... (c) Cecidit | Comput. addit, ig 2% saturo CX] 
manubrio: quod abeff ab 'bebrao. (d) Abiconditum. ] וק‎ C" 414| 


| duo libri veteres, C aliquot ex imprejfir. Im alio CF in commentarits اد‎ 
₪ "e T heodoretum, seyeuplyor, im alio, Cir in Cemplat. בו ویر‎ COMS; 
mo 


tum, mutuo acceptum S ZugnTins: , fermi, Dem.7. paff Trinit. Heu 
domine mi, & ipfam mutuo fufceperam. (¢) Eleva tibi. ] $ 3 hebrans Compl, 
vero pu] edexamp AAC واس‎ , attolle,& cape tibi. ( f) Elmont dés T 


4 
i 


. 


| certum, Fulgara enim, & incubuit fuper cum, & ofcitavit puer fepties. (r) 


per ای مورك‎ n, Cm S. Ambrofius ibidem, non eritex eis | 


| CAP. ۰ . 
| مور‎ aescumo, id eff, enjus faciem admirabantur ; quim bonorabant: quare 


ii dh, que Tempore rebellavit, folitus erat pendere, Theodoretus bare |‏ با 
faciei irgaizariy, Serat ferens |‏ لود rejets vaibu pipar pipor‏ ₪ 


| C portaron, refpondent cidem ditlioni hebraica qua alibi ditta eff Geddnr, ut | 
| fmiriozir notatum eff. Hic quidem in bebreoc[f! in numero multitndinir, qua- 
| ji dicas agmina. 


| (f) Deus. ] Sie ت‎ alins codex. Caters, uà ie, Nunquid Deus. (g) Mihi. 


— S a 


| Jordane? ) K) Ma anum verbum, | Compl. méme, el miyur شيعم‎ Abgor mele 
5 4 F a ۳ f " E F و‎ à = 

"eS امو موعت‎ av > + MAOTI rims weds OVS AETA Pater, 11 magnum lo- | 

| cutus effet verbum ad te propheta ; nonne feciffes,ficut dixit ad te ? lavare, 

|| fimilis ejf noff re, licet enndem. fenfurn babeat, ac Compl. c valgata. (1) Eli- 


| par mulorem. ] yu, Fidos. Jm aliir partim, puo, (078, Gomor, par, 
| אס ليرا‎ P suus, Gomor paris. Compl. ul 4 و2116 ור‎ onus 


docum bec feribit, 43 Sands RAG Brg xai ساعن‎ TE krgada miw ساي‎ pyel- 
mW, بد‎ uaa 5n rari ره زد , ساءة وی شرن نوسيم‎ & clamando | 1 : AREH, à 
| wpa Qiety TH "لوقك وتو ول‎ Tit oat. Admirabilis ille vir ipfam quoque ter- 


| smterpretationum, T beodoretmi fie recitat, Û eî رمم 142042 דד مود‎ eng 


| تحص adast er. darer, panem, wt in vulgata. Compl. dutens,‏ וו 
v2 | eiplón, xal eim pel), plain. Pax? Etdixit Giezi: Pax: Ck ₪‏ וזה panem, pt.‏ و۳4 و 
defilit. |‏ תהק © Theodoretus,‏ لو ) (r) Converfus eft.‏ 


fi 
quidenr habito. ] ig eiu dix, Compl. c-. T beodoretus, $59 xen, | 


AF drm sg, quod in vulgata, vir Dei. () Ec fa&umelt, | 


۲ קדו‎ "UV HE doni ey یی‎ tal اوه و‎ eor. شامق‎ md چیه له‎ l= | 
al T 5 4 P 5 DE à = 
ans ois, sic dilley T8 مودي‎ Greztin obviam Elifre.- 


i voce codices babent هنم‎ inlufHavit, Erde bac ipfa, علدا‎ | 
۳ Ham bo loco pofita, dijputat accurate S. duy. libi. de anima, | 


prd IT 
/ 


0 Aw TW دزم‎ p 


m 


4 
mad 
> قرا‎ 1 


בי 
jun 28 ۱, was, 60۵, C pore intelligi, decidife ab Las guem‏ 


A 4 Jupplenda cogitatione, (g) Appho [ T beoderetsu 
t “r ediriorrem aliorum interpretum, Sed vaízata, etiam nunc. (5) 
E 8 aliquor dibris fequitur, NE etiam Apra, dia Eupes, per ccum, 
JE in vnigata. (i) Filii. virtutis]. Z beodoretss q.6. inquit, 
elle vocator, عه اله انث‎ militer [ncctnélos, e ffrensos, (kJ Ste- 
1 , qued potejt etiam fignificare, otbans. 5. e-fmbrojins ferm. 
quz mlx, & fteriles funt. (/) Mors, & íterilis. [ Re/pandet hebreo. 


۳ d 


7 ویر‎ fterilis. (m) Eos ] Compl. ws, polt fe. 


à J. dua, peccatis: C fefmperims cap. 1.39 וט‎ 
vcio. ] Compl. papiers, peccatis: c fic /uperins cap jf 

1 ا‎ eam ga 10. IHflud, roxas, alii interpretes dixe- 
E, itid s principem paftorum. (¢ ) In rebellione] àv 75 مج‎ 


regi 1 1861 centum, &c. Campl.antem quafi duas pi/cens interpre,‏ ورس 
erat‏ & 3+ וטו 20751 aer, ual li pipar eher, na] pipar TU‏ 
«ciburum, & reddens reg) Urati centum. &c. 270/74, fi 4205‏ 
Plime reipamdet. hebras, C vulgata. A a) Similis mihi. ]‏ رس 
نأ J, Û‏ 1701 عق رلا ws 0 06 du, û Adis qos,‏ ولا ל טוט (uua‏ 1 
fimilis mihi, -& licut populus tuus, populus meus, & ficut‏ امن وی 
jiu, & equi mei. Sed nofira propriar hebras: Ac defimii varittatesi-‏ 
ה | ys ij etiam [upra, lib. 3.cap. ۸ (e) Advenientes.‏ 
il. vire, iftos, (f) Et imquiramus Dominum ab eo. | Refposder ad‏ 
F wey df ams, & interrogabimus Do-‏ موه © hores (Compl.‏ ميل 
Et poifeiliones.] Sic kebresus c füigmificantur pien-‏ (ع) E. per eum,‏ 
קשה uut, nt inquit vulgata, familie. Complurenf. babet , yy dr‏ 
caftra veitra, & poffefliones veltrz. (b) Levis‏ & لس ss Mires‏ 
«égor Tin, & leve hoc.‏ ود bebraifmus + pro quoin Compl. eff,‏ زور رونا زو 
CF vulgata, trader. (k) Munitam. | 7s‏ ووو لمعه irdam.| Alii,‏ ) 
mi! additur, 3, auras 1 1 , quód in usi gata, & omnem urbem‏ 
inm. (/) Ex omni, accincti zona. Et dixerunt, Hem. | 5 marris, 5‏ 
wt videatur boc fbi velle. ex‏ : هن nk (ru, 9 Amer, v. lta dio libri‏ 
piros Moabiticaclamaverant ii, qui belloerant idonei, & quaji Je‏ 
dixerunt, Hem: ant, pracones per omnem regionem clama-‏ زع ادم سات gt‏ 
mi, over, qui accintli efis balteo militari, vemite.ad bellam : f dixe-‏ 
à, eff dvo, füpra, id eff , ii, qus ad‏ موق Ecce nos. In alios libris, pro,‏ 6 
etatem pervenerunt, Cr illi, quiin ea jam (ant progreffi. Compl.‏ رونا 


۳ 
i 
E 
L] 
2 


1 


de omni accingo balteum, & fupra : guod fatis refpondet he-‏ :مده 
ui (m) Deltructos. ] Compl. roris, opere zditicationis.‏ 


CAP. IV. 


/ Ndomo nifi, quoungat, oleum.] Cemplut. ‘ay مره‎ isali nml 
Aw g ג‎ nifi vas olei in domo, quo ungar. S$. Anguflinas, fer- 
۷ à Dam. 5. poji Trin. Vivit dominus, quianon habeo nifi modicum 
üquounpar. Peram im ila bomilia potius videntur. referri lestentis, 
nip a verba feripture, Ch J) Non parcas: | Jta vifus eff. fatis apre poffe 
Ph Ha wt enfant, quod S. Agu fins per compendium dixit, Pete vala 
Ba. (c) Ab eo, [| e-fdditur in aliis, & Compl. مرا جد‎ iwr, & fecit 
ape iamen abf pmo a vulgata, (d) Fonora tua | -rèr sows gi. Cemplnt. 
sr, mutuum. سیک‎ redde creditoribus tuis :- qued parum ab- 
tura, (e) Diverrebat ad manducandum. illic مرو‎ ? iki ga- 
resis delar, inclinabat eum ad comedendum panem. fi ex bebres 
Nera facienda eller. legendum potins effet, ur? illuc. (f)Locum par- 
1 1 ۲ب‎ a .ل‎ Angufino. Compl. non haber locum, bebrasr coenaculum 
| bi parvum. (e) Trepidafti. ] UE ar Bis marar hot Rete ولع‎ 
ی‎ trepidangi optime refpondet bebreo, € fignificat immenfam 
lilicitudimem, (empl. 20458 سا‎ Vx] a Ei, apparafti apparatum. 


- 
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E. 


"a" 
J 
له‎ 


Eat ۱0 Errxplanat Theodoretus, vacuitate negotiorum delector, 
his $80, litem cum aliquo habere non fero. (i) Sicut hora. ]. ee ۸ 
םייק‎ Stine jive T brodoretus g. 16. xT + reply TETO ani deg, 
po rie (y, Ad tempus hoc. ficut hora, vivens tu conceperis tih- 
mL. ^ licut hora eff fogsutio ufitata, pro, in hac hora. In (empl. an- 
|. וי‎ TT (o. Ww و‎ QU ی‎ HF Sl 

ola H7, dr 3 deg dum, non autem panlo pof. (ky Domine. | ]₪ 


f 
DA 
0 


i mice d es; tuo? Et cucurrit in occurfum ejus, & dixit : Pax tibi? 
E. uo Pax puero tuo ? (») In occuríum ejus. ] Sic eriam bebraus: 


bacs SAN 
" la. ,וש‎ & veltigia (ux fuper veftigia ejus. ( p ( Inflexit. ] 


LI 
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iB dfe Ser CO 
Complutenf, addit, vayas, turbae: bebrews i. tanta ی‎ "tis 
dir globum. Jeem paulo poff, pro pulverem, Compl. Sher, 0 Pa q.s 
alini codex : cateri تو‎ siplin : fl pax? itemque injequentiby, " E 
agit] Compl. تمع‎ à dry, ds dayê Vi vagari, dirt v moa, o tige 
וא‎ an dais voe qua ery | filii Nami. ^ AN 
raditur. [n uno vetnjlo codice inventum eff, xal day 16. T TU 
9 próponit que(lisnem 31. Quomodo و‎ i aTa " 
ruy, & ductus Jehu filii Namefe. Ac paucis יזא‎ ingat D و‎ 
| * 8 


bat ipfüm Jehu, id eft, Deus. (k) Sumpfit faper eum ath ird 
aac tar zuriy בד‎ Aus, Theodoretus quaff. 32. pre, acs : א‎ 
refpondet bebrao, habnit, BALAN, loquutus elt. Docet ant ۱ died us 


Compl. xai y dvrir ה‎ 14506 Etiam hunc percutite, ur vultata 


n 


CAP. X. 


NEY Achaab.] ira etiam volgata ex bebrao. emplut, ans a 
daa hiliorum Achaab. (c) In mane. ] Valet idem, argue ix, Me 


UAR م‎ mueve, & egreffus fteritin porta civitatis. (e) Appho j 19 
(omplur. e T beodcreto quaft. 32. Eff tamen in hebras: ₪ بط‎ 
| nunc. De fimili quadam ditlione notatum eff fupra, cap.2. (y NA 
| prasts, In tino libro eff, ris שו‎ Gnoltas: itemdte apad Tip i 
| qui graff. 33. bec feribit: يه وديم عسو‎ rant; Tis parlie rig Tw 
Morja eid iri, ₪ 39, parla; xal CAlarey ag, Tis ير وك اعد ره وميه‎ ۲ 1 
نشخ دبع‎ lan مدي‎ kal Tes gens jes proses ב‎ ae kal ملد‎ gd יי‎ 
ו تالم ד جروج ود وبق‎ Quos VOCAL, ?שטונ‎ Vay a 
putabantur futura fcire, Nam ficut prophetas vocabant, irl un 
asrla, videntes, & afpicientes, tanquam, qui previderent futurs. من‎ 
am vates ipfos vocabant Gnoltas, tanquam qui & nofcere Occult; ₪ 
rentur, & prenofcere, quz nondum facta, Interprez mutilato codice nn 
(£) Bathacath. ] Awe Berhacad nt Cemplut. Alii vertunt, domum es 
nz, alii, ligationis, ast, congregationis. Pwigata, cameram. (b) Dora 
Ufitatus bebraif/mws fenificans, pro Domino, st vulgata. Nonnulli mw 
codices addunt, Sabaoth, (i) Vifitecur.] Er hic. Falet auttm, ut alils 
,سم‎ defideretur, defit. (k J Solennitatem.] Hee vifum eji pfe s ip 
| boc loco, pear, ant, lacrum. Soler tamen fignificare facerdotem faman 
Cimplat, عويعة‎ ? fada, cultum Baal. Fw/gata, diem folennem, c ag 
ligquo libro utrumque conjungitur. (1) Dicens.] Hine وه‎ ad il ^ i 
venerunt, abeff 4 — G enlgata: itemque illa, que panlo pol (ium 
rar, & omnes facerdotes ejus, & omnes propheta ejus. ( m) Medial 
Abe a Complnut. Eff tamen veflisinm dictionis bebraice, que foul 
vefliariups ; cr ab bebreo abeft iliud, domum. Fulzata; fuper verd 
Domini ] Nos babet pinra bebrens, nec vnigata. [n noni auttm ₪ 
cikur additur, שדקמה صعداجهسعین د‎ vis میدش‎ ubie mds اللو ادن‎ 
,مره تراج‎ xal مفو دعم عله‎ dé, dn mx ho لق‎ Juhar xupfs, & emittite omnid 
vos Domini, qui inveniuntur ibi. Et factum elt, & ur locurus eft Ihu, 8 


Et dixerunt : Non funt, mfi fervi, &c. (o) Intravir. ] Compl. او‎ 
valzata, ingrelli fant. (p) Confummavit faciens. ] Cemplut, bcd 
Beo, svririnseay Turris, confummaverunt facientes, Sed hehar t 
cbalaus, ut noftra. (4) Ufque ad civitatem domus Baal. ] ۲ 
hebreo, Comput. autem, oq qu va qu Badh, ufque ad templum Bail (1 
Baal, & pofuerunt. ] Compi. v fada, xal وم يجمه‎ + oip ang, xal + كلا‎ 
Té Basa tn eg. כל קספה‎ Baal, & diruerunt domum ejus, & domum Bi 
pofuit in latrinam : quod refpondet. hebras, Theodaretus, quantum لإا‎ 
| petefFex qual. 35. boc loco videtar alicubi babsife, Baaxiu, Baalim: GW 


C in multis eff, augiva, Œ in Compl. sospara, todem fenfu, Aliqui i 
Aspava, lavatorium. (s) Vitulæ aurem. | Sie fere bebranr. Compl. ii 
| مجونومءدة‎ baw sll אצ‎ sur d dpapnar ل‎ sewon tw Bait kei UB, = 
polt virulas peccati qureas, quæ in Bethel, &inDan. (r) Juxsonmb 
Ad verbum ex hebreo. Alii, xal sirra, & omnia. (Compl. xal vert 
miro Td i» 78 xps uw md باه‎ 4446, & fecilti juxta omnia, qux 140^ 


qued quidem eft im btbreo, non antem quod fequitur , fratris fois f 7 
cubiculo le&orum. ] Sic bebrens : qued vulgata, de triclinio. 
autem, kai Yovlar وقوه‎ Vv To ين‎ Tar AI? Lx operae, € ۰: 
im in cubiculo lectorum a facie. (4) Centuriones ipforum yd 


rum qui currunt circa regem. Nam efe, (a). xep, ) quidem funt 9$ 
currunt, xal autem , fcutiferi. Faigata babet tastum, railites ^ ] 
Domini, J abeft dittioiftaa Complut. nta vulgata, (J) Fecir S 
spazi, Alii, nai apar ad Tie کب‎ zupie, & adiuraujteos COMME پم‎ 
Fwgare , indomo Domini, (y) Introeatfabbato, ] Jic ۴ 
| int. 1 81 טמ‎ bios TÀ )مکی‎ Toy مرو שד حمس גטס‎ rhu برام אא הט‎ TT n 
qui ingrediuntur fabbato, cuítodianr cuftodiam domus regis der 


iets per Jabba mutabantur) pertinebat cnfledie. מ‎ Portz.] 4 i P 


5 


riligi pafe, cuftodite cuftodià porta. Sed (Compl. iy 1j minin POW gg 


Aramim, quer ixquit a ceteris interpretibus di 


| mend) م۵‎ in loco Pheloni Elmoni faciemus infidias. مساك‎ ditiones | 
hebraice [unt etiam Ruth, 4. nbi Greens, Gt عجن‎ hic abícondite, Fulga- | 


ra, Vocans eum nemine fuo, chaldews, vir cujus humiles viz ejus. 445,0 | 


| quidem exemplaria habent, xal es rye (al. teu) Pig 


FH) Cp pc‏ : . : : ה ו 
prophetica folita effent appellari, aipua. (I) Etiam iplum, Fro. "ng‏ | 


| pulchro ejus. ] Pro bis in Compl. eff, usé Y mé]igor wad, cum, Ul ^ 
| in hebreo, © vulgata eff utrumque, in fepulchro cum patribus ai 
Appone, &c. Compl. antem, 6s مضريزة‎ 06000 iv סק‎ qu, Xj ly بجنت‎ cv - Et bonum. ] Sie bebress, Alii, وین‎ ornavit. Co) Ipfi Jezabe e | 
meet, quos captivafti in gladio tuo, & arcu tuo, tu percuties. (5) Quin- | ps. aum 190606, Haec Jezabel, ۲ 
"quaginta. | S. Aurnjlinus ferm. 5. Dem. 7۰ poff Trin. quinquaginta ficlis | 

argenti. Compl. ihixwla, octoginta, wt vulgata. ( i)Salva.] Compl. addit, | 


tf ami Complut. אתמ‎ civitatis, mt vad ata, bebrag, | 
, يلجلا‎ 
| mane: quad أله‎ iw Compl. e vulgata. (d) Et egreffuseft, & feti. y 


egnes mv, apls durr, עוקש ود‎ alr, ב‎ facie naad enm: Erantequam || verbom ex bebrao. Complut antem, عق‎ alii nonnulli, xal 3184, uio 
vemret, Er ilud quidem, 4, eff etiam im aliis. (5) Si vidiftis.] Jie Lucifer 


| non eft de fervis Domini. Im Compl. antem, xal وچ‎ vx ier, di لكا‎ 


|| rerpretatur, domum Baal, Duod autem pertinet ad Mad, latringm, int 


| meo, domui Achaab. 
B TEL CAP. XL m 
| a) MT diífperdidit, [ Complut, xal diini xa] denda say, & für m 
difperdidir. (&) Filium. ] Complut, addit delle, Octo 


de fub manu, at paso fuperius (k) Joram. ] Compl. addit, Ba | 


| ipforum Rhafim. | Z'beoderetus, Quos vocat ixarorrágy:st, 


4 7 E i וש‎ a" ٠ اننا‎ ww ۱ V WS hd Ww 
* 


BS cde Mee cca 
P — Ita libri veteres, qui collati fuut. T. hesderetus g. £0. "Quid | 


* 


elt, eic + مه‎ + hund ; "nemis quis dicat ei و‎ + remy, in Rune lociim. 


Hoc enim fignificat illud, tanuri. In alio Thecacreti codice eff, pager: im | 


alio, .یدهم‎ Interpres, Phelboni alemoni. (Compl. dic $ stas تسج‎ inward 


quidam fingularis : alii, tu talis, & talis, Er 1. Reg, 21. sbi grece parî 


הר ₪ 


- 5 ant, wt (Compl. euxavyl Aparî, O vulgata in illum, S illum locum; 


chaldens, abfconditum, & cultoditum, aii, obfcuri talis. Sic loquuntur 
cum certum aliquem hominem fignificant, quem tamen nominare nolunt, 


afier odi ₪ .سل‎ Sic quod Matth. 26. 18. apis + Teya, Ebraiee convertes 
גס = אל 5395 אלמני‎ aor. Drnf.(g) Nunquid, quos captivafti. ] 
Optime rej ponder ו‎ ifto modointerpretemur.T beodoretas non refert ila, 
tu percutis, oy rigs, ideo mon apponit interrofationem - quare ita verteretur 
bic locus, Non percuties, nifi quos captivaiti in gladio tuo, & arcu tuo, 


pe, me, wt vulgata. (g) Nonte falvec Dominus. | Eff [orutio bebraa, qua 
fignificat, mifi re falvet Dominus. (£) Ec dixit: Mulier hac. | Sic bebra- 


unigata . quamvis alii aliter interpangant. Compl. autem, û em. ||‏ اربع 


urs i quud, n uu) dum. Ecdixitei mulier: Mulier hzc. ] (m) Ante faciem 
mam. Antequam veniret.] Non babet plera bebrs. Compl, autem, £x 


sn lib. de non parcendo in Deum delinquentibus, quod grace in duobns marn- 
feriptis gf, ولالة‎ Theodoretus, A idele, noftis, Alii, شم‎ Sule, nunquid 
fcitis, זא‎ vulgata, Compl. 59% vidiltis. (e) Domino. ] Eff phrafis be- 
braa quam !upplet vulgata, a Domino. (Compl, autem, si Aulo T weler, 
quid orabo Dominum amplius. 


CAP. VII. 


(gc hora bac. | Sepe obfervata eff buys modi locutio. ل‎ Augujfinnt, | 


odem fermone 3. hac hora. (b) Ecce faciet. | Eriam bic bebrai! mss 


- eft. Et valer idem, atque ind, quod eff in Compl. نيد‎ dp ndexG- moihaa, Etiam 


fi Dominus faceret. Eadem varietas eff in extremo cap. (c) Incidamus.] 
Eadem eff propria notio verbi bebraici: {ed fignificat etiam confugiamus 
(4) Audientia fecerat. ] Sie vifum eff boc loco reddendum illud. Zxsciv acini 
diu شاد ةمهم‎ ۶ mela; porli aeu] B fecerat ut caftra Syriz audirent vocem 
currui. Complit. babet gar ₪ לצהו‎ quare verti poffet, relonantia fecerat 


voce curruum. (e) Sunt. ] Alii, jaws, erant, bebress more Juo ipla. (f) | 


Ad animam fuam. ] apis “سه‎ luy la saws, Ref pondet oprime hebreo: c fe 
nificat, wt apparet ex vwigara, ad falvandam tantum animam, Compl. a7 
res gts du, fecundum animas faas. (g) Iverunt,] Js Compl. additur, 
ד‎ xalixpvler, & ablconderunt, ו זא‎ (2) Non fic. [ Ide non recte, 
ut bibra, Complut, autem per i nterrogationem. 7 چم‎ Tolisi و‎ 
Quid ita nos facimus hodie? (i) Remanferunt hic.] Sant plura. verba in: 
Compl. dc .cerie ttiam dn bebrao ejl gudan geminatio, c repititio : gia 
tamen non multum ad [fententiam facit, (k) Regem. ]Comp/ imm evelaz, polt 
Syriam. Pulgata, in caftra Syriz, (/ Manu fua, ] 4/2 addunt, 23, & ver- 
tendum, fuper manum ejus, st fupra boc todem capite . ۱ 


CAP. VIII. 

( ?R7 etiam venit. ] Propis ad phrafim bebream, quam quad eff in Com- 
” ۵ apud T beodoretum , agi mcm, & aderit. (^) Manaa. ] 
Complut dea, dona : qua ditione utitur etiam Theodoretus, fed tanquam de 
Jao. Inquit emm regem mififfe cael, c, Jaca aolet, munera preciofa. 
Videatur infra cap. 16. (c) Et oftendit mihi. ] Jdem ordo verborams eff in 
hebreo: alius autem in ('ompint, (4) Et ftetit facie fna, &'pofuit ufque ad 
confufionem. | Eadem modo hebraws, "© babet fortaffe alium fenfum, quam 
gui T: Comp, exprimitur, xii ica alana שטק דא‎ aur , ו‎ mpi שו‎ TS 
moy aure Jug 566 pyr tle. Er fletit Azael ad faciem ejus, /& appofuit co- 
ram eo dona, donec confufys ef. Nor enim de Azael loquitur, fed de Eli- 
fto, quis quafi obriguerit facie, atque eam firmaverit ita, ut [uffunderetur, g 


conturbaretur. uamqnam ila, vis repin vd apoia urê que nos vertimus, | 
, {hetir facie fua, poffunt etiam verti, & aftitit faciei cjus, id eff, Elifems facies 


1401. Sic enim متم ياه‎ ltetitque cum eo. (e) Concuties, | 3970005. Con 


| nr Ruth. 4. 1. Sede hic Pheloni Almoni: quod Grace reddes eleganter | 
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Lo 


1 plut, idugusis, elides, set vuigata. ( f) Machbar. | In ano codice verajo, c 


in Compi & apnd T beodoretum 9. 15. legitur, caua, ftragulum : gaod eff 
interpretatio illias. ( g) Regi leac. Rur[ns dandi cafus pro cam generan- 
di cb. enndem. bebrai/mum. Eus. antem [equantur ب‎ & Jofophat regi Juda, 
ab[nnt a mnltis : Cf videntur redundare. (b) Surrexiflet. ] Compl. ds مات‎ 
yuxràe, ut furrexit nocte, (i) Sub manu Juda.] «xz + عتممو‎ lide. Alii, 
ער‎ 
659% 160% regis Juda, ut ?)אש‎ 414. (1) Achaab ] In alis additur, $1 3ap- 
ple (al. papel 30) تعسو ما‎ Wry , quod vulgatae, gener enim domus 
Achaab fuit. (m; Alienigenarum.] Comp! apla, Syrie, wt vulgata. 


CAP. IX. 


(AN cubiculo] Ane, in cubiculum + quomodo sen raro folet. mfurpars | 


Bilnd, iv. Et. propies quodammodo accedit ad phrafimbebream, quam 
quod eff in Complutenfi, tu xus, ecubiculo. A quibufdam abeft bee pars, 
(P) Pax? | | Complutenf. addit, y és dunî , “plus Et dixit eis: Paxgee 
tamen ab[sut ab hebras. (c) Injultum. ] dem valet bor loco, &dixev, «c fal- 
fum, qued ef in vulgata. (d) Garem.) Interprezantur, os, id eff, faltigium. . 
(¢) Ipfe cuftodiebat. ] 5 id باه‎ oblidebat, feme 2. Reg. 11. Sed 
illnd ipfe, auris, in alise pfipenitur, At in vnlrata, ipfe & omnis Hrael. 
(f ) A vulneribus, ] Hine wf que ad illsd, Et Ochozias, abfunt a Compl. € 
vulgati. T heodoretus هد‎ 30. videtur in bic capite agnofcere ditionem 


PNE Wu 
: cerues PEDDA בבית‎ cxteff, بد ול‎ 
şal: in domo occulta. R, David in libro Radicum; vocatur ita dom 
ההפשית‎ propterea quod folus in ea lateret ab hominibus feclufus, perin4 . 
de ach liber effet ab omni focietate humana. Sed R. Jonas exponit aliter. 
Dicit enim WM in lingua Arabica fignificare domum parvam five d 
munculam. Dref, Ceteri reddiderunt, xsugafas, occulte (a/.x;vesit?-, occul-|. 
| tus) hoc eft, intus in thalamo, a nemine confpectus.Fw/r. liber a feoríum. 
(c) Et conjuraverunt.] In alique libro ef, vy curispdausar ia dvrdy oad ds 
idles, xy aC day, xj TA amilie וע‎ , D mtm ב 0707 مت‎ x) اه‎ duly, 
| xysmhp êstay arn wre, Et conjurarunt fuper eum Sellum filius Jabis, | 
₪ Cebdaam, & Sellum pater ejus: & percufferunt eum, & occiderunt e- 
| um: & Sellum regnavit pro co. Compl. x mvegdgn twr durdy aad tt 18006 | 
x) نو‎ ey duly ir ןשוא‎ Xy 56400 arr was, & conjuravit fuper eum 
| Salum filius Jabes, & perculit eum in Ceblaam, & regnavit pro to, ed pri- 
| mum illud iy redundat, c perturbat fententiam. Nam Ceblaam [unt dac di- 
iones bebrasce, gua figrificant, e regione populi, coram populo: gaod 
vulgata dixit palam: Deinde defideratur illud quad efl in bebrao, زر‎ thard- 
| mwnravrir, & occidit eum, Reliqua conveniant, (d) Verbum.] Compl. 
Cs NIE, er vulgata, ille eft fermo. (¢) Regnavit. Erinanno.| Im aliis 
| fime & legitur, regnavit in anno trigefimo & nono Azariz regis Juda: œ 
| in Cemplut, feguitur, à) Carado ulwa, & regnavit menfem, &C. (f) 
"Tharfila.] Compl. sie, Theria. (g) Eum. سل‎ Compl. additur, X, &Casi- 
dons arr’ aui. quod vulgata, regnavitque pro 60. (£) Manaem, & ipfam 
| Thera. | 18886 abeff a multi. Compl. paratu miu روگ‎ quod vulgata, | 
| Manaem Tapíam. (4) Aperuerant.] Compl. köster , aperuerat. (k)Se- + 
cum. ] Jn Compi addst raa 20 سدع "سند בס دنه‎ surg ir pres uae, ad fire 
| mandum regnum fuum in manu ejus: quod refpondet valgats (1) Qua- | 
dringentis. | amv F zemaxeclov. Ita plersque libri veteres : dn monnullis عط‎ | 
men, am 2 האר‎ (4 , de Galaaditis. Compl. amo F uar T 3aA2adl]av; qutd 
vulgata, de filiis Galaadirarum. (m)Galaam. | Compl. Galaad, wt valga- 
ta; fed זא‎ praediximus, nomina propria fepe diferepaut. (w) Qua fupra. [ 
Th عت رن‎ refpondet hebreo. Compl. اي‎ beedoretusyru0 ملسن‎ qucd vmi- | 
| gata, fablimillimam. | 


CAP. 1 


epum fuum.) Theodiretes habet ide ure, filios fuos, T'effatur autem 
سای او‎ dixsfe, dj + ira رذن העט‎ herge T9 Bada, & unicum fuum 
filium fecit holocavitum ipfi Baal : quamvis ipfe aliam. buic [cco afferat ex ° 
planationem. (È) Et omnem. ] Compi. xt mira, quod in vnigata, juxta om- 
neopus ejus. Theodor, hunc locum fic refert yr pezgor xy سا‎ duole, xj aede | 
guy aum, رد‎ 1 mra minar ae, menfuram, & fimilitudinem, & numerum, 
& juxca omnem factionem ejus. (c) Damalco. |/s Comp. additur ruts snoki- 
rer iolagd Heep luc F day T Sannia du deuas زد‎ ey 0 BaerkeU + cx disse" 
| a, quod wig ita fecit facerdos Urias donec veniret rex Achaz de Damalco. 
|| Cumq;veniffet rex de Damafco.(4) Afcendic. ]/d eff, afcendere fecir,e obtu- 
| dir ut alibi. Compl. antem علا تومه لوب‎ apis ד‎ Sumagietor ù fanmail; xsl avin, 
& 3060601686 altare rex, & afcendit. (e) Suam. | Complntenfis addit, anem 
|| aw avro, libavit ei, quamus illud, aug, videatur redundare, — (f) Alcare.] | 
| In Compl. fequitur, TB 3 santy Sucracueror 2 lw rar ior rupie, eresen[ajio ד‎ 
lm’ sess T uk Jn pigu TE טפ|שהשתטב‎ xui א‎ pire T Giru xugis xui iar 
durd 43 ركوس‎ : quod volgata. Porro altare zneum, quod erat coram Do- 
mino, tranftulit de facie templi, & de loco altaris, & de loco templi Domi- 
ni, pofuicque illud ex latere, &c Mwd guidens, amv agers, eft in alita 6= | 
| riam libris. T heodorets de boc loco ita [cribit : Statim igirur, & aneum al- 
tare, quod Salomon conftruxerat, tranípofuit, (g) In mane. | 1/4 etian. 
Compl. licet vulgata babeat, ad voluntatem meam : alii, ad quaerendum. 
| Ambiguitas ditionis hebraice hanc varietatem parere potait. (b) Cathe- 
| dre. | Compl. addit , ¥ eut Carr, labbatorum.F»lgata. Mufach quoque fab- | 
| bati. Sunt qui exifliment locum bunc fuiffe, in quocufFodes per [abbata muta- 
| rent vices (mas. (i) Exteriorem. ] Felgata, exterius, quafi qus erat extra 
templum, edi circnmieundo ab exteriore parte templi. T hecdoretgs de boc laca | 
ita [cribit, Regum enim portam, intus in divinum templum tranftulit, tran- | 
|| fitum per facros ambitus faciens, : 


| CAP. XVII. | 
) ۷ ( Complut. diez, munera. 7 ,دس , «تافديجا‎ cateri in- | 
V Lrerprerati funt, 1-6. Jta etiam [upra cap. 007400. Hanc vocem 
multi cum Manna confundunt , fed inicite imperiteque.. Exponitur etiam 
facrificium, Suidas uspes sia, exordn ב‎ f/acrificium, lbamen, ita leg. vulgo 
male uzyrd- Nam manna,id eft, r3. Confule libellos meos. Drwf.(P) Injuftiti- 
| | am. ] Complnt. nexo fraudem, infidias, (e )In anno illo. | Comp/nt. ire | 
awry rer $riauriy, annum per annum. (4) Ore. | هلا‎ ss, putamusboc | 
loco effe ipfam ditionem bebraicam, qua fignificat , civitatibus, st هن‎ 
| Compl. autem iv 10, finibus. {e ) Quia. | $n. Compl ir, quando. (f) | 
Quicunque fecerunt. ] (Cosmplut. ira Varclnzar, qti iugthrarlo à gel א‎ 
IET ג عفد اماه‎ Ups id שד‎ xd prides, quacunque fecerunt. Et indue- 
runt (id eff , alte atque intimo corde concepersnt ut Palm. 108.) filii Ifrael 
verba injufta contra Dominum Deum fuum. Et zdificaverunt, &c. Sas 
1 fatis refpondent hebreo. ( g ) Participes.] עשופ‎ interpretatur Theodore- | 
|| tus eos quibus conveniebat cum gentibus, atque earum impietatem imitaban- 
tur, عع‎ alios doctbant.. Ch} Sculpferunt. | Theodoretus, xal داعم‎ : 


yira, & cxperunt irritare. Ci ( Domino. [ adhe a (Complutenf, ع‎ T heo- 
| dereto, ( k) Suorum. | Jn Complutenji additur, 31 ix hedar ماود‎ Ty لبوق‎ 
| روت‎ xti doeet jo Thu" 060010 curs, xatd re duraia , & هم اذل‎ ۶ meri- 

ay disur, xal qd papiere, qui non crediderunt Domino Deo fuo. Et abjece- | 
runt teffamentum ejus, & juftificationes, quas difpofuit patribus eorum, & 
| teltimonia, &c. Nec multo aliter unlgata. (0) Lucos.| Compl». anser, 
| lucum. T 2600976765 Ubique ceteri, r) ومد‎ interpretantur, ampai. Hoc 
autem fignificat ipfam Aftartem,vel, ut graci dicunt,rlw’ égedirho, Venere. 
| (mw) Augurati funt. ] Ceompl.addit, tariis, auguriis : quod tamen "s ab 
۱ וו‎ Et abjecerunt Dominü. |T heod. addir,5& durim ex le.Compl.ante, ۱ 
| 


ddan wen ran rd aipua seni روش یج‎ We ver diis مط مد زب‎ 
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| 5 guidi 1 : 1 | | quei mm" undirds ר‎ Hin 
P um divi ıi templi, hos autem portam aliam. (4) Domus. ] 4- | 
i - in ) additur wil, ant, marat, Vulgata, Mella. 7 bre | 


Û ê dele, |‏ بيفومكيوم peculiaria trifFatarum Compl. mis‏ יו 


ae Coll gatio. Theodor. surdvawoy olent vocare tyrannidem. Sed de | 


0 ej. aniem 3 opii od 4 nt initio capitis etiam in nefira. Ful- | 


m ה‎ zltimationis viri argentum zítimationis animarum, | 


lignorum, vel lapidum curatio. Liber autem Paralip. pro miga توق‎ | 


Es and C vulgare, indefcenfu Sella, (+) Ipfius.]  Abef iftud, 


Te micum somen, id cff, Benader. Fwigata, Benadab. (4)Sepultus |‏ وان 


Emeled,] Compl. pune, C fignificat, vallem falis. — (5) Faciebus.] : 


7 n ler " hosg den juflic cls aide ES dne hos 


deplud/]al, “م‎ diagdopas pian, TET وذ‎ lle mont gvid- 

ww Faaclw èr md .ماي لود جعرة‎ Llud, uet, cæteri inter- 
apogar (al. diagdsas) adilcrimine (a7 a demoliti- 
cautione; ut nullum fiat detrimentum in domo di- 


jp cum omni 


4 ۱ 5 


n 


aui egrediebantur [abbato, id eff, qui [abbato illo vacaluri a mi- 
| fuiffent. (N Et circuite. | Hac tanqnam Levitis dida in- 


T ilum : Tis veris ,quid fignificet, incertum». mifi ji erant arma 


7; alibi 
Wc x lanceas “Felg. baltas, & arma. (p)Nezer.] Is Compi. ₪ «- 


Fried. & tags 1 
E | y ek: 4) Judiciü. ] uod. vulg. morem : idgre alibi notatum 
A 


dihone alibi notatum. (|) AbintraSaderoth. [ eod valet, 


‘x Cerethi, & Phelerhi legiones.: 


| CAP, XI. 

codice ab/int. In compl.”‏ סא A Rgentum accipiens zeftimationis. ] 4b‏ و 
ab fuer sur‏ وق عل تك לסחמ T [apad T beed.hic locus fic babet, ajyuesoy aur]‏ 
ber imationis viri, baker. tranfeuntis viri. S sare in vulgata ejf,‏ ; 
paxeteuntibus, quz offertur pro precio anime. (^) A venditione fua. |‏ 
Compl, auc. Vulgata, juxta ordinem luum, Alit vertant‏ לוה ames‏ 
Im Com-‏ الق مدید [ .126066 pleins noto fuo. (c) Stabilient‏ 
pg apid T beodoretrm efi, spallaunaum, qnomodo babet. etiam noffra in jt-‏ 


atibus. De Bedec antem ita fcribit T beoderetus.| fedi بمج ههه‎ F جع اوه‎ 
مر‎ i Aldor ₪ קקוב‎ : od) میسیب‎ BCAG arti Ts mga Ti 
i Indiens d kêr .مهرد ماود‎ Fedex vocatur corruptorum locorum 


gut, سا‎ T diay, reparare, & inftaurare domum, & rurfus, sigg- 
خی‎ Taur و‎ curare, & farcire edem domini. 233 exponitur, initau- 
ون‎ inde appellatio. Nam 213 proprie locus ruptu:, ac dirutus, 
p proinde ۳ dS fed R. David aliter opinatur, quem vide, fi placet, 
iibro ubi vocum fenfa collegit, qui vulgo Liber radicum vocatur, Radices 
in Hebrai appellant, quas Graeci themata dicunt, Sane ברק‎ 16110601, in- 
iro, inveftigo, Dictus ergo inquit Bedec hujufmodi locus, quod inqui- 
las ac viliationis indigeat, Draf.. (d)Ammazibi.] Ef  veffigism. 
ini hebraice , que fignificat altare, im cam accafandi. Due antemo fe- 
سر‎ in domo viri domus Domini, videntur n9 carere mendo. Compl. 
i mad «مساجعدية‎ Or Eid moped dydpar eic ו‎ ruglu quod wad- 


juxia altare ad dexteram. ingredientium domum Domini. (e) Ipfo-‏ اله 
in] do, Cr potef etiam verti, lua. Compl. davmi iph. (f) Quic-‏ 
quod valgara, non inferebant.‏ 008 ות ws illatum 5% Compl.‏ 
E) gaverunt omnem colligationem. | $s abeffet iud, omnem,reJponderet‏ 
سرا hebraica, ej valeret, conjurarunt conjurationem. Compl.‏ ווה 
"Ann, fecerunt colligationem. (5) Qua in Sela ] Compl. v ùri‏ 


Es. a emp], 
1 CAP. 1: 


i) Nno.] Jta etian repetitur in bebrao, nt infra in boc eodem» cap. 
3 Alpi, Abef autem, a Cemplnti. (b) Abeo.) — Sic sm bebrao: 
jor enit fignificars pracipuum iind peccatum de vitulabus aureis. Com- 
PU ANN aa au ab eis. erque bec varietas in fequentibus etiam no- 
ot. (e); Filii Ader.] Netavit T beodoretus g, 24. totum boc, uir 


TA Compl. addit iade Joas, wt vulgata. (e) In Syria. [ Falet, wt fepe, 
fam, id ef, contra Syriam. Theodoretus babet, èr isegia, in Ifrael. 
1 s fepelientibus virum. ] Compl. addit, ya, unum, fed non או‎ 
E. » plis ualer, quibufdam. (z) Sua.] m Compl. additur us vov, 
ra, uique in praelens tempus. ۱ 


0 CAP. XIV. 
" xo hebrens, id eff, [acie ad faciem. Compl. بغ‎ nescimus , in faciebus. 
s "n. ] Ingliguo codice Theodoreti additur, à Gaga, grave. (d) Ve- 
aha Verbum ex bebreo. Complut. x iago driv, & adduziteum, at 
pee (e) Filios commiltionum.] 7 beoderetss addit, F 8 التسكس ]لهاك‎ , 
ba, ا‎ : C7 interpretatur, facerdotes falforum Deorum. Sed he- 
یز(‎ Abonum : هم‎ obfides. Chaidew , filios magnatum. 
br, od manne, id eff, provexit, & auxit. rr pce er re- 
me, a babet vulgata, (g) Et rarefactos.] bef a Compl. iftud, 
f, fort Affe ء‎ ex alia interpretatione, ۱ 
FA CAP. XV. 
AS las, ] Theodoretus العو‎ 24 habet iur. Et S. Hierony murs, in 
אי‎ Th Mattb, notat utroqite nomine efe appellatum. (b) Apphu- 
| TERS ; عن موس‎ Aormol ول ليث‎ ts TT Verr, doy èr Saad" 


Causis dod y is wanten; in gradibus Achaz, quibus defcengz: 5 
‘ricrelponder bebrao, cr vulgato. (I) Baladan.] Abe a Compl f° 1) 
bro, neque a vnigata, (m) Manaa.) ۶ Compl.: مه‎ v Tl 
Nechotha.] Vulgata, رون مومعة‎ alii, defiderabilem. (o) poca f 
eium vulgata; Compl. autem, وید‎ cv, thefauro- "hae d 


(Pos “i 


alis nonnulli s. aut, Angier jas, qnod eff in multis. (Compl, y ius ss ۷ 
| פטדס9טתוו הו‎ ieat wv رتاو‎ wear, nigorlar & de filiis tuis , Mia ud 
quos generavetis, tollent. (r) Eunuchi. ] T beoder, videtar ne 7 
interpretatione habit, x, 3m T pirer קט ماج عه‎ & "۷ LT 
facient celeres, & fedulos : wr intelligatur eunuchi nomen, quod ی‎ ttg 
non efe femper. vitii nemen, Jed fcis e fedulitatis,. ) f) Pax ך‎ 4l 
addit, xd ,دعسنو‎ qued in vulgata, & veritas. (1) Suis. ] سا‎ qj Cn 
4j imigh &w anes david, & fepultus eft in civitate David, 44, tamy o0 
bebrao, C vulgata. : NCC 


CAP. XXL 


(a Mnem virtutem. cali. [ Cemplut. mos 73 gang titans 
'militiam cceli. Sip T beodoretss, qui Hinir Sabi 1 
Solem, ef* Lunam, c Stellar. (b) Quomodo dixit. ] arim, ly ay; 
additur, xiexG-, Dominus. Compl. cT beodoretnt, tw cio, in M. 
Vnlgata fnpplens prepolitionem, que im bebrao [ubintelli War, de qu 4 
Dominus, (c) Altare. ] Compl. & Theodoretus, مهو‎ altaria 


iriolabatur, & augurabacur, | & تحت‎ og tnl Le]: T her l 


byur reegriguris, elt obfervatio,quie per verba, خسف‎ 3 i dha "حرج‎ 


rem exiftimo vaticinantes per jecur vocari. (e) Delubra. א‎ 4f: 
kabent partim, nant’, quod fortaffe valer, Pythonem, quema; bie , 
vnlg. partim, saaku, titulum, awe, atuam : Theodoretis c Cons P 
مسرب‎ ventriloquos. (f) Gnoftas.] Be boc somine alibi ה‎ 
icum antem, id eff, xxsG-, Theodoretus putavit effe Venerem, (iE A 
ham.].//iud, &, abeja. (Compl. wt a vulgata. (b) Qui modo را‎ 
טס ו‎ East. Compl. Als idv quAdZov Tas tantum fi cuftodierint: NE 
abet bebranr, (1) كص‎ | Compl. addit, avis ante eum, mt vulgar, ۲ 
Nonfic.] Awayî dicat, mon fes non impune feret : [ed Compl, kri ۱ 
Wnterrogationem, nonne fic hac dicit Dominus? Alibi fimilibus iw), 
et babere, did ,مجعم‎ propterea wt big vulpata. (1) Alabaftrum.] Ciel 
دا פד‎ pyxis. (m)Prater peccata. سا‎ e F kafir. Ab aliqui ih 
| "x iud, amv, عق‎ eff [orntio nfitatior. Compl. iuris mo» ₪ 
enfin. 


CAP. XXIL 


(a) Igna ] Compl. دنه مد‎ conflate. (4) Et intravit indomo Dies 

ad regem. | lis, xj tinmiy apts 9 barinta adar, Gc attulit ad res 
Jofiam. In Compl. additur, Saphan, fed mendofe babet ry Barmi ivaa, lly 
ceux 95 , qutod im noffra, rej ponder hebrso. Ila autem, in domo Domini, s 
ri po[fsnt alisnde. bwc ivrepfiffe. (c) Super nos. ] xa ii. Ap stead} 
bram, Vulgara, nobis, Compi. ir amy, in eo, (d) Mitten. ] Nek 
متسر‎ uxorem, wt vripata. (e) Verba, quz audifh, propterea qu ps 
terricum. | Sie fere hebreus, Lucifer, de non parcendo, ec. Verba meant 
audilli, & reveritus es a facie mea: Compl. anten C T beodoretur planis 
زاره‎ dv teras T Aqar pu, x fara. Propterea quod audifti verba ma! 
perterritum eft. ( f ) A facie. ] Lidem هه‎ we, mea: bebreus, Dons 
(r) Non fic. [ ese if ud a T becdoreto. 2N atatum eff fuperiore capit tb 
eutione ,عمط‎ (b) Et non afpicietur in oculis tuis, in ال اه‎ malis,] Tes 
deretus, © Compl. دة د‎ aras tr 903001 os mirn mi xaxê, & non videbat 
shat tui omnia mala. Lxrifer, & videbunt oculi tui, fed ۴ 
mendo, | ۱ 


= 


۱ CAP. XXIII. 


(*) Epean ordinis] 7 147,606 , Compl. Tote dewnrgsdousr, & Lui 
Íccundariis,& cultodientibus Ephod. رس‎ Lucui J عويب‎ stat Te 
dietus, Td "hs G-, effe dfartem, & Ventrem, & ab aliis سر‎ 
رس‎ Aftaroth. (5) Sademoth.] Sigmificar, camipeltribus, ant, conv, 
wigata. (c) Chomarim. ] Compl. rss ,عقوو‎ facerdotes, quod cff intr 
iaslliws: quamuis proprie fignificet facrificulos. Fislgata. ۱۳۵۱۱۳۳ W 
azuroth. ] Compl. propius ad bebranm. Tois افع سر‎ Mazaloth. ۳ 
tantur, influentiis, «ur, fyderibus: Valrara, duodecim fignis. 7/ p 
swat, rw ualoupsd, ipfi Mazuroth, c ita feribit : ו‎ d 
HHO cluas bros TD, زد‎ Tomi Za + «وعفووسة‎ rws هه شورف‎ puto effe nO i. 
pn & conjicio Luciteram ita nominari. Sed in hebreo eff mime 1 


twdinis. (e) Cadefim.] T becdaretns : buurduue bndxerar djep Th PN 
3 38 .א‎ dyor égulusderau. ry} עו ل “بعك‎ TÀ مرمع‎ srt شرا يرم‎ dte ۱ 
و وت و‎ ipfos darmones vocabant fan&os. Cades enim و‎ 
tum. Aquila autem illud Cadefim ita eft interpretatus, ₪ ici Wo 
vig نون موی‎ ame" sveis, ubi faciebant indumenta iis qui ex y 
ura Domino. Felgata, efixminatorum, De hac ditione alibi m 
ideatur 1: Paralip.c. 3$. (f) Chettiim.] . veffigiumdiitimU 
«i qua fimilitudo literarum aliquam mutationem fecit, SUMS ag 


as. Lucifer, quorum mulieres officiabantur ibi ad folas. (£) Cin 


Sed Complut. mie mixing $ orm UE desseesy, civitatis, qp iom) 0 
initris, & re/ponder bebrao, (h) In porta. ] Sic heorens. ₪ int . 
putem planius, drdpês emroedoouÁrou “ساد‎ aalw mig די‎ , ۳ 7 5 
ntis portam civitatis, (5) Quoniam tantum.] Hee Yi" atts 
oco figmificare, ri eb wi, © vwigara , fed tantum. A complu" | rA 
PO beedoreto abefl and, $71, CX interpretantur, nifi comedere | nane 

ifi, ut comederent. (k) Tapheth.] Thecderetws, In hebraico” ge 
um interpretatione inveni fignificare nomen hoc, sara yf 


qua peraves. yrdras 3 clues ونم‎ ized] pnl مایمن‎ sa بع ماد‎ Scienta a 


| ls Lue ut vulgata. Compl, antem, €f Theodoretus babent, 295. g 


| dis, qux a finiftris. ] Ab, ras mans T dE ونام باعل‎ , portae ex iis qura 4 


m vn : luo, 
| Ach ifiud, $, a Compl, mt a vuigara. (g) Capientur. ] sip; uj 
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& commovit, 8 Ferm ifla, & indignatus eft Dominus in eos, xon |] 
| smhcbreo. (0) Quia maxime. | $2 .شاف‎ Compl. ald $m pn dires, po» 
tiffimum, quia fcidit fe Ifrael, (p) Qui de Chutha.] = 2x xede 6 
d عن‎ bs, & de Chotha. (9) Seffionis. J  Appofite ad bebrasm.. (Compl. 
| axtem, tla هم‎ n مشاه مکی‎ rd rn more iti مغ‎ ay, Et facta elt, 
poftquam habitarunt gentes hæ ibi in principio. )<( Hinc, & eant. ] Cem- 


| Et abiecit Dominus omne femen Ifrael: & deut d Dominus in eos, 


Sri, |‏ مهد א اه xy‏ رعق وعبيد هي dy argos‏ «ساوة | له plut. inc ra‏ 


x; palei 750% illuc unum ex facerdotibus, quos tranftuli de Samaria: & 
| eat, & habiteribi, & illuminabit eos, &c. (/) Tunc.] dels. Abe 4 
Cemplut, c a vulgata. (c) Adramelech, & Aneruelech Diis.) Sie eriam 
vulgata. Complut, antem , ns 445 مد‎ , ipli Adramelech Deo. (uw) 
| Et erant timentes.] Hine s/que ad alterum, Et erant timentes, abfunt a 
Complut, & a vulgata. (x) Sibi. ] Compl. يد‎ minar ds duth عوقوو‎ 2 uqa- 


Ady are’ wipes, & fecerunt ex fe facerdotes excelforum ex parte Hebrews, | 


\ 


| & fecerunt fibi partes eorum facerdotes excelforum, (y) Eis.] [ eff, 


| facrificarunt eis. lta enim interpretatur chaldews: ۵ eft inufitatum, | | 


| dawete, wen efe veciprocum: atque eadem cf im in موی رك‎ hebraica 
| عتمم‎ refpendente. (x) Ipfi. | Complut. e Theodoretus, Stas imlar x20 
| קוק‎ dv Tide apas, fic faciebant fecundum confuetudinem earum, qua 
a principio. (aa) Ipli timent. | Complur, sx sour goCsuavott etoy, الا‎ dx. 
iain 32 سعدك אד‎ [5 adi Td 416 ved ris Words, adr xT + vigor, $r 
4 476 wei. Non erant timentes Dominum, & non faciebant fecundum 
juftificationes, & judicia, & mandata, & fecundum legem, quam mandavit 
Dominus; &c.. One refpondent vulgata. (bb) Et non audietis in jndicio- eo- 
rum, quod ipfi faciunt: ] Pro bis in Compl. eff, xi ix lesa, day 3 وا‎ mie di- 
tarda eU? ris و‎ duri او‎ & non audierunt, fed in juftihicatio- 


nibus fuis priftinis ipfi perpetrabant : quomodo fere vulgata. 
CAP, XVIII. 


( EZ vocabat eum Nelthan.] Compl. ad: Zrdaerw , & vocaverunt , 

AT beodoretut : Tity; quo, à Aas Sud جاگ‎ mgr 0050 ون‎ 
tay, huic, inquir, populus adolere perfeveravit: & vocavit eum ۰ 
Hoc autem in hebraicorum nominum interpretatione politum inveni, zne- 
um atrium. Ceteri autem interpretati funt ias», Elfan, Propterea exilti- 
mo etiam Ophitras (harefis autem hzc elt maxirne impia) vocari, 5 
Effenos (& )A fine. (emprit RAG, T beod. eic n صل “جوج‎ fine, Hebraica diclio 
atramane figsificar, © pois, a. (c) Firmata.) Theodor. Limina januarum 
puto vocara effe, rê هی ו‎ PFulgata, laminas, alif, hrmamenta, vel, co- 
lumnas (4) Tantum verba.| Sic bebraus. Compl. autem, ساف‎ sige ye 
Mur, xxr دیق‎ mper [ءةأر‎ is magor, Veruntamen verbis labiorum, & 
confilio acies fit ad bellum, (€) Er quoniam dixifti.]. Comp]. zgi tdr imie: 
Et, fi dixeris, Tbeodoretas, tar mre, 11 dixeritis, wt vulgata. ( f ( ۵ 
vos.] VF»igata, tranfite. Compl. webu], milte te. Alii ex bebreo vertunt, 
fidejube. (r) Biber. | Compl gif], comedet, sr vulgata, (b) Olive o- 
lei] Effhebraifmnr. Compl. habet tantum, taal, olei. 


CAP. XIX. - 


ài [eir & argueret, wt onlgata. (6)‏ افيد d Compl.‏ و 
Dicens.| In alirs additur TE torm apis Cena ₪ teda. Harc‏ 
و dicetis ad Ezeciam regem Juda. (c) Et dixit.] Compl. xà: sesamiae‏ 
apis weror Aéfwy, & deprecatus eft Efatas ad Dominum, dicens (a‏ یو 

Veritate ] Compl. حت‎ Theodoretus, i=’ danteg, in Veritate. (e) "rei 
Compl. سای‎ alcendi, ur vulgata. ( f) Feemora. | Prepins ad bebreum, 
quam god in aliis, ,وك‎ partem, ant, ماوع عير‎ partis, זא‎ in (Compl. Cg) In 
medium fylve.| Sre qnoque in alio codice, Alins, cis was, in Melon: qua 
bebraica ditkio fignificat, diverforium. Ali, eic páp&, in partem, alins, e 
RAG قرس‎ in hnem fylvæ. Er quod feguirur, & Carmeli, à nonnullis abeft 
iffud, &. (b) ۹۱662۷۱۰۱ tba, e sie fignificat, irrigavi, & refrigera- 
vi, id eff, rives duxi, © fodi venas, uteft in bebrao. Alii autem, & Compl. 
igvAsFa, cultodivi (i) Claufurz.] Me ant, surat, Ht Compl. quod 
wnlrata, aquas claufas. (k ) Finxieam, duxi, collegieam, | dra fere libri 
vetulliores.. in aliis quibufdam uh ix iega, eic ע2305 א )סדוה‎ dvrw" tminza, 
‘sis Sao" لوقه ששוח‎ hart dvr , xit mayar avrlw. Nunquid non auditis, 
alonge eam feci, a diebus antiquitus ואת‎ eam, & adduxi eam? Nec mul- 
| toaliter Compl. fed in bac poflrema parte habet, & nuncadduxieam : guod 
| quidem, nunc, eff etiam im vulgata. Videntur autem faminina pofita pro nen- 
| pris, sfitato bebraifma. (I) Civitates munitas. | /m aliquo libro eff. כ‎ 

ita fit vertendum, Etfactz funt in tumulos demigrationum pugnantium,‏ זא 


MEME ———— ו و‎ ES کک اد‎ NEA 


oo;‏ ننس سل مت هھ س 


civitates munitæ, «4c viderer. refpondere vulgata. Sed multi putant. etiam 
in bebrecc]fe cafum acenfand:. (ms) Sponte nata.] Compl. zx usne, xg: 
| ej ire rw dae m همجن‎ raira ri עדי‎ oity اوه‎ xal و75 تاس‎ 
xul ,המד جووله[نع‎ colleka, & in anno fecundo fponte nata, & anno 
tertio feminabitis, & meteris, & plantabitis vineas. (=) Nonne fic? Hzc 
p dicit] Compl. da rtm rah ose, © vulgata, Quamobrem hac dicit. (e) 
Arath.] 27 broderetus, Sic vocavit Armeniam. 


|| 
CAP. XX. 

(4) D mortem.) Propius leutioni hebraica, quum qucd in Compl, tur 
| مود‎ È in vulg fie ad mortem. (5) Domui tug. | Jtem borse 
fic vulgata. Nam (empl dei a2 مداه‎ ss, dedomo tua. (c) Moreris J Aii, 
Zn Smiri, quoniam moreris. (d) Convertit.] Pert wjitata locutione 
| fubinteligi, fe. In aliis antem additur, $ apiswrmr awt, faciem fuam. (e) 
| Quzcunque] Compl. se, quomodo, sr vnlyara. (f) Pleno] Compl. 

matig perfecto , & fic .אש‎ (g) Dixit]. Compl. addit, neata, Elatas. 
| (h) Si] lta bebramt, Valet autem, an, ideji, tua fit optio, vtrum. vels ire 
| 


umlam, an reverti, Fiet enim quod malneris, Compl. planins, n, aur. (i) | 


Jn afcentionibus.] Arf bec ab alis (fient etiam aum gata) qui ramen, 
nbi in noflra tft, Balusde, ipfi 0 (kJ ir afcenfionibus ] 


Nonii babent, ir ris apilusis, in numeris, (Compl ante, iv Toig dra". | 


t 


past ~ AON AA AN * 1 


ו 


2 


E 


lia in capa 


| قاذ مش ادوهج mplut, TÈ‏ 


Campl. jugis, agricolas, st vulgata: Œ eff interpretatio | 


Hl rir Vedi לד‎ ere duris, verum furor Domini fuit fuper Judam ad r 
haber codem made ac nofira. (e) 


movendum eum. سل‎ extremo tamen capite h | | 
 Complut. auttm planius, Jid mdru d; 


vtr 
3 


צך > 


Th ₪ 
E ms 5 


tá. 44 Etiam fanguinem innocentem effuderat.] 
uam d 2500 etat, & in fanguine innocente, q 
travit ] ול תותיא‎ Consplnt. והש‎ wt vulgata. ( f) captivitatis de. 
cem millia captivans. ] Jd ejf; abducens captives decem mille. Sed in aliquo, 
libro eff , diyparusiar dés yddes, quod in vulgataeff, decem mi 
tivitatem, in Compl. autem, وول‎ garde; diy nana as, derem îi 


| Ia captivi- 
tatis, (g) Batthaniam filium ejus.] (empi. T 


T uaTderldy adipi TE me 
agni[ci a T beodoreto im cape 1. bujus quarti, ut ibi notatum ef, 
CAP. 

] In Compl. additur, 50 10 ulwdt, undecima menfis. 


XXV. 


Compl. شاه‎ 557 dvds, qua ad occafum, awt, quae ad campeltrem : de qua 
re Alibi ditum efi. Eadem varietas eff paulo. poft in diflione Arabotb. (e) 
ft-| 
pn vue ۱ qua: 
dicione alibi eff notatum. Vocabulum bebrenm visilgata interpretatur, prin-| 


ceps exercitus, a/is magilter laniorum, aly, magifter homicidarum, (e) Do- | 


| Inpeccatis.] Hor etiam ex bebreo. 
suri, propter omnia peccata. Sed illad, omnia, abeff etiam a ב‎ 
Complut, يد‎ &w td = | 


| phe us, quod in vulgata, Mathathiam patruum ejus : qwe ledio videtur 


EO | 
Sed in alita, iv رودل‎ in decima 2 c frc vulgata, (5) Araba. J| 


| Reblatha. | Sic fere vulrata, eAflii عأ‎ difaasd, in Deblatha, € ita jn 
| quentibus, 2. Par. 36. (d) Princeps coquarum. ] à یرای مرو‎ De 


| mum.] /slizs additur uisi, magnam : quod efl in bebrao , fed nom in valga 


fa. (f) Et eos qui procubuerant, qui 0613 00 erant.] Sie 2004 : <> vil! 
gata suterpretatur, profugos qui transfugerantı ft 
mi berni, qui cefferant regi. (z) اج‎ d 
(h ) Gabin. 
ilius. (i) Mechonoth [ Compi. rds Bises, bales, wt vulgata. De hic vo 
cabalo alibi ditum. ( k.) Jamin. ] Compl. vds pia, fufcinulas. Dithosem. 


Compl. 3 ,تعد‎ populi. 


, Alii vertunt, copas, valgata, trullas. 


(Compl. سوه‎ + diner, facerdotüm fe- | 


Apres, Que.) vins] Compl. ويد‎ dimer, & retiaculum, st vulgata, 
Et populus relitus. [ Complutenfis û i3 $ 


cundum, wt vulgata, (o 


luper populum, qui remanferat. (p) Filium. ]:‏ & دود > ענצה 
Cimplutenfis iw, filiu: que varietas alibi notata ejf. (4) Tranfitum |‏ 


Chaldzorum. ] «eh. 
hebreus, alervis Chaldæorum œ valrata, fervire Chaldais. 
bum diei in die fuo. ] Sic hebreus, id 3 portionem quotidianam fimgslo quo- ١ 
que die. ('omplwt. antem, iv قمعم‎ urs in diebus ejus. 
| 


Ceomplutenfis با‎ F גצ‎ 110 a Chaldais. Sed 
(r) Ver- 


اسمس 


RUN D. 


| 

1 ( f) Filii 
Sem, Alam, & Alur, & Arphaxad. ] /m Compl. e$ vulgata tantu ibm 
Arphaxad. (g) Abraam.] 4/4, Abram. Ipfe Abraam. (b) Dadam, 
& Sabai. ] Comput. ci vulgata, Saba, & Dadan. سل‎ maltis antem libris 
bec [nbjunguntur, Er filii Dedan, Raguel, & Nabdeel, & Aluelim, & Latz- 
fil, & Loomiin, quinque. (4 J Reges eorum, ] ,ای‎ «i Gacasvearric tv) 
td, mdr גת‎ 24% ir Tis ysis .לטו‎ Reges, qui regnaverunt in. | 
Edom ( aur, in terra Edom ) antequam regnavit rex Edi lfrael * quomo- 
Barad. 
partim folium, Adad, © fic vulgata. (i) Phogor, Duces] Aii, 
Phogor: x«l brews TW (מעטעטך‎ dors peralin و‎ wang ₪084. Et no- 
men uxori ejus Metabel filia Mezaab , ( Compl. antem , filia Mathreth 
filia, fecundo 1900 valet, filis, mt in vulgata 


| 


= bebream, cnjus nofira vefliginm أل‎ 
(1) Chothar ] Compl. ré 233007, additamenta, ornamenta. Vulgate, 


do fere vnlgata, ( k ( Adad filius Barad. | Alsi partim babent, Adad 


| (m) Filium fecundi ordinis. 


Wr cum. his ea qua haben- | 


hira: fed in illo eff, fuper os. C'trogue antem modo idem fignificatar, | 
eviniffe boc per verbum, CF per indignationtmo Domim adverfus | 
les, rt عم مجر‎ chm, Qv. Complutenf. autem, salu) Supe. nople lo 


| 


alis, & vulgata: ‘| 


| filia. Mezaab : mbi, 


ochi Gemplnt. antem tran[ponit, vaSus turks Barnier, Nathan | 


CONICK(X 


& Saba, & Uphir, & Euilat, & Joab. Omnes ifti filii Je&am. 


|| aque alibi notatum.) xj رتیه‎ data. Et mortuus eft Adad. Er facti funt 


Duces, &c. (m) Zaplhoin.] In mennnilis libris eff, Heram, 
CAP, II. 


ANE, UM 


dem di£liomir. Vulgata, ccepit effe potens in | 
| at Compl. vale. Hyram,- 


( ETE nomina filiorum.] نا‎ Eros 3 (ifad, 3, abeft a (mpl) ds. 


1111 autem filii. (2) Impeditor.] à و باضه مضه‎ TapdEas, qui! 
turbavit, זא‎ welgata. (c) Et Aram, & Chaleb.] el, aai, Chalob 24-. 
lij, 16% X) رقأ همير‎ û dra, & Rac, & Chaleb, & Aram. Perum, Rac , && A- 
ran, Videntur duila ex eadem ditione. hebrea, qua in vulg. vertitur, Ram. 
(4) Zabdai.] Alii, inst, Rhedi. Compl. 2581, Redai. Fulr. Raddai. )> (| 
Quinque, [ Compl. مدع مان‎ + if, 5 fexaginta annorum, wt hebrenr. 
(f) 0 Jair. Felg. oppida Jair. Compl. & Huy’ dvd. Et illud quidem, 
sued, eff ditio hebraica, qua fignificat villas, pagos, oppida. Sed illud x Tiu" 


۱۹۲۸ duas, xal dol ,ره‎ diau, xal dap, xai 4880 xal aid, kal 
tu el diye, s nal VA, [אא‎ joe, א‎ Hox xai depatadi, xalat, xal | 


| mendo[wm omnino eff. (g) Pagos.] Compl. Suyaripar, filias, st hebraus. (b) 
Et Alan fratresejus. | Alsi, Afom. Aly, ddr, dau, aut, ود‎ dci, rat ae) 


yar. Fuig. & Alom, & Achia: £tillud, fraterejus, videtur interpretatio' 
slins, Achia. A Alii, teal, Jeli. Compl tare, Jeffui. Felg. Je- 
fi, ( 6 ( Jochel. ] Jn ,عله‎ Magna, ant, pss. Puig. Jeraa. (4) Aphamel. T 
Alii, ins, Jeu. Compl. zàv ipata, vulg. Ophal. (m) Merila. | In aliis; pam, 
HE, evek. Vnlg. lela. Sed infinita [unt hujufmodi varietates. CY Sagae. 
Vii, sie ast, cado, C vulg. Saaph. (o) Araa, & Elî, & Ammarith, j 
Sant veftigia diclionum bebraigarum : pro quibus im vulg. ponuntur infert 


pro bis duobus in. | 


usum, & Aroczum, & Elennaum, ( Cemplnt. adit, &A- | 


| pretationer, qui videbat dimidium requtetionum. (p) Et limofphae civita- 


tes Jair. ] Jn quibufdam ejf pro, civitates Jair, 8400690898, C in Compixai 


Alii, saii االمر انتم تسعهة‎ , û Seal. Fig. 


| 6040 fed. بلسكلة‎ nal, redundat. Nam illud, Umofphae, eff 90000 
| ditionis fignificantis copnationes.: Quare vaig. & de cognatione Cariarhia 
| rim. (4) Et filu Efthaam. ] | 
< Efthaolitz. (r) Netophathi.] Aliqui babent, xai vérogadüi, nt bic etiam i, 
telligatar efe filius Salomon (ant Salma, mt alii) c utrique feiffe , 2 


| dure, رفص‎ rne Tir کسید‎ xai Thr ,פמט‎ xal Tir — 


Tiy tiaia, kal Tiy 8 kal Tip spip, xal Tòr char, xal Tis iod. | 


E . = 
| 
| 
| 


[ 
١ 
ו‎ 


nen taducerent. 


NU 
iA) 
₪ Al 


eunuch. 
chi reg: 
rerac us 


מו 
ni.‏ 
1 


ی 
lac, q0%‏ 
"CP‏ 


pom gne ab[unt ab hebreo, € vulgata. (5) Centum] In wno 


lari, in Complete. eff. dis, decem, (x) Superos.] Sic hebra 
qud onigata, juxta preceptum. 


CAP. XXIV. 


il, Y קדו הסדה‎ xvrir,qheod vale 


J'A Dpravalendum. ] © 2239622 Com 
1 ۸ gita, ut difperderent eum. Conf 
Ha extremi cap. 2. ( & ز‎ Super indignationem, |] Locurio refpon- 


/ 


CH. 


mr = 


CAP. I 


Ilii Noe. ] eb be ab‏ مب 
a Compiut. & vulgata,‏ مه ] Wale) (A) Ella.‏ 
(c) Ella | Sic etiam vulgata. In aliquo impre[[o,‏ 
iude, Helida. (d) Rhodij. ] in aliis duds-‏ 
POR, Dodanim, nt vulgata, Fermo tot junt‏ 
in bujajmodi nominibus varietates, ut leflors [na‏ 
fit praflanda diligentia in conferendis codicibus,‏ 
non omnid a nobis expellanda. Onamo antem co-‏ 
etiam S, Hieronymi, vitiofi fuerint, fatis ipfe lecuples teffis ef‏ دسالا 
ed Dimwonemto , e Rogationtpto . Im commentariis gracss nomina‏ ۱۱۳ 
accedunt ad bebraum : eoque videntur fequuts. Complu-‏ او punto‏ 
M (t) Venator] adbot a Cemplut. ac ferta]e, gigas, œ venator,‏ 
ו 
ו ה n T4 qua in aliis libris bac Jequnntur. Kai wigpalu ieron Tes‏ 
yy Tit 40 x) Tic me‏ اوه emi, Xie hafif, Xj Tic‏ 
וספ du,‏ א עס و و מש הלט MUR Tis‏ 
x) ror 300‏ לס הד דר esr iiy Voir % adore age Tray aum. Kal iy‏ | 
X, Tor 0006169 Xj Tir iger‏ בוטש x Tir s4pyegauor, Kel Fy‏ ויה 


SES | 1 Ade ی‎ 5 o. DOM 
Bue Furnas Ty ,زود‎ Xi Eur ووو‎ ۳۵۲ cud. Kal A دج‎ ns و‎ ITA 
of V)uridveny وناك‎ Qai. aroue "Tu iri pariy. Un tT deas aure ام(‎ 


۳ Tir indie, gal rap בקעו‎ Kai Tür תא‎ kai Tür didy Kai Toy جهو‎ 


1 TU sl Micray, Et Mefraim genuit iplos Ludiim, & Znomiim & La- 
] thofeim, & Phatheroim, & Petrofonim. ) 
9 i Hum, Tic صميو‎ CF vulgata, Phetrufun. ) & Challo- 
wy. erunt inde Phyiytiim, & Capthoriim. Er Chanaan genuit Sido- 
aga fuum, ₪ Chedzum, & Jebufzum, & Amorrzum, & 
1 سه‎ & Amathi. Er hlii Sem, #Ellam, & Affur, & Arphax- 
T Tam, ) و‎ aliquo libro additur, & filii Aram. Buod tamen abeft 
T" M n) Uz, & Ul. & Gether, & Mofoch. Er Arphaxad, & 
55 


ia Ana genuit ipfum Cainan: Et genuit Sala. ( pro gir, & 
Re. ia, .عنة‎ in مسد‎ vetito, CF in (omplut. eft, genuit iptum 


3 זור 


nan genuit Sala. Palgata antem babet tantum, Arphaxad 
Pales le.JEt Sala genuit Eber,& ipli Eber fuerunt duo filii nomen 
AM ها ו‎ diebus ejus divila elt terra: &nomen fratri ejus Je- 
nm NH Jectam autem genuit ur vulgata) Elmodad,& Saleph, 
— 9 Jader, & Idram, &lizal, & Decla, & Gamaal, & Abimeel, 


₪ 
זו 

tri? 
| 
E) א‎ 


Pd, 


lr (i ! 


(1) ErSelna, & adiacentia ejus. | eiii, & Alom, & fub | 
Cemplutenfis babet tantnm. , & Jather, quomodo fere vulgata. e P 
pre, Jethar, Chelon: gwo loco in multis etiam ejf, ina, C vulga! LM 
( m) Ex patriis, ex tribu. ] Alii, amm Ths ץש‎ THe دباع‎ 


one tribus. (x) Ad Occidentem. ] ל‎ 


% 


CN 
CAP. VIL | 


Fig raj 4 
] Etsi 
ex 15 


ERE 
| 


ejus, Amiud filius ejussElifama filius ejus Num filius ejus, Jore وتا‎ ejer f 
poffeflio,&c. (k ) (que Gazam, & pagi. Compl x) dle, د‎ ai امل سق‎ 
rouse yay partasi 600000 xal ₪1 Supaypis duris & Adia & pags ejus ia 
hilos Manaffe, Bathfin, & filix ejus. Atque ilud, معو اعربة‎ efl ein 
aliis, (1) Hac] Atii, muras, his. (s ) Et Bane Elam. ] از‎ ₪ 
ne, videtur dulum ex ditione hebraa qua fignific at, filii : riz il 

ai iol id duet durê, & filii Afud fratris ejus. لس‎ antem, mia 
ad vulgatam, x, ooi tatu, & Alii Helem. (5) Principes duces numeri 


بس 


JW yataneyssirmer © Jj gaze Ti mius, ant, שד‎ mae, ducts d 
CAP. VIII 


E, autem, & Aod, Echifilii Aod, Gena, &c. (^) Jeglaam.] ۴ 
Brea fignificat, tranftulit cos: quare: Compl, duris مويك‎ gir ان‎ 
vslgata, ipfe tranftulit eos. (c) Uxorem füam.] Hebrews, > 8 
uxores fuas: reliqua optime comveniunt, In Complut. autem bic lew ۴ 


Alis antem, xg) ti امجدالية‎ aumur, & fratres eorum, (f )Filus Jas 


Ahio, & £n alirs, ti ddtagol urf, fratres ejus, 
CAP. IX. 
(4) f \Omputatio, ] Apad T becdoretsm, c- in ('omplut. © m" 
Nel parte in aliis libris bic lacus fic babet, xal exe hregin tinai 
gar, xai 144 hd סלקא זכ‎ 031 01618 Darko EAA, kal 154i. nal erie 


commiferunt. : quomodo fere bebreus ; nif quod non babet Bec (۲ 
injufte commiferunt (^)In civitatibus Ifrael facerdotes,& Levitz, 4^ 
el ,فرش‎ quafi dicati, C additi certo cuidam minifferio, Sed TEE 


€ Complut. & magna ex parte alii, iy rei; mixte avri, ire, ais | 
facerdotes, & Levitz, & Nathinzti Ac T becderetus quidem corii ۳ 
in poffe ffiomib, & civitatibus eivum, iutelligit Chananeos, ات‎ 
bujses, quorum multi adbuc habitabant cum !fraelitis, c partici IP 
calamitatis, IN atbinaos antem putat appellari, gie iecsd'éoue MAI P / 


nifferia. ( c) Pt Gnothi, & filius Samiud. ] dl, isi ijs ddA fA 

ilius Amiud. Sed eriam Complut, haber, Samiud. | 
filiorum. ] Complnt. am ray ,مقن‎ de ו‎ e) Eom 
etiam vnigata, Complnt. dure, ejus. (f J Omnes viri princips ار‎ 


char zeresdiy durî, omnes hi patriarchae per domum patria. 


| tra Orientem. 


| rum in aciem ad pugnandum. ] Afi, iyigwer ( ant, pupil ) 3 dir 


| pum eorum, qui in genealogia computati funt in ftatione belli, ae 
| ad bellum. | 


| (OFT Achia, & Gera. ] Eodem ordine in bebrao, c in vulgata Can 


| In aliis, ioi isgssy, filii Hieream. (g) Pater Gabaon. ] Jw «ligi lind 
| tem» lip ربهر‎ Jiel pater Gabaon, wt cap. fequente. Sed valgis | 
| unicum nomen proprinm, Abigabaon. (b) Frater ejus. ] Rr us i ל‎ 


es facut did vl ون‎ menia تیا وب‎ ena, Omnis Hírael pe 
uns aural, Bari» vide dum, xad Bengt ids duros, v, &c. Sed Complntenjis, | pam opn و הרל‎ r librum à cvm Ifrael, ape 
fatis prope ad vulgatam. , Semeifiliusejus, Gog filius ejus, Samec filius || سس سس‎ yionem propter prævaricationem fuam, ג‎ 
ejus, Micha filius ejus, Rhaia filius ejus, Baal filius ejus, Bara filius | 


ejus, quem tranftulit, &c. (e) Adverfus incolas : & ceciderunt. [ | 


& = ra 5 : 5 pun z 
| xat ol AdUEnu, xal ol raSivsos, ant, veSiuzTu, in civitatibus corum p 


| minifferio addillos ב‎ multos enim dica[fe fe ad Sacerdotum cr. Leti 


| E gata, Othei 
ax 33 aol وج‎ (Theodoretus مها‎ ) in mpd 10 St هم סה‎ ral r n | mp Orel 


p 
| fecundum domos patriarum fuarum. ] Cemplut, דעוה‎ 0۱ mensi 


Et ín aliquo libro utraque lilio ,ور( اجه‎ (z) Dues] cts : 


= 
mar 


cafus, Nam fic vulgata, & cognationem Aharelfilii Amor. (Cemplutenfir, | 


que refonantes, & in tabernaculis commorantes ; ficut etiam pando pot pro, | 


-— 7r 


fa T Rada filius ejus. Et Subal. | Di/crepant codices. Compiutenfis | 
( 3 pus i ud pese qoe sé filius Subal. (2) Gene- | 
| rationes ipfius Arathi | ( emplmrenfis, sr diet P. mess. Vulgata. Ha ge | 
nerationes Sarathi? (e) Filii JEtham: ] Complet. ۵ wrap, patres | 
Eram. Hebrews, patris, quafi dicas, paterna fuccellio : quomodo {ape infe- | 


Aoda, & I heoda.] etii, yora, ود‎ uaaed, Challa, & Maara. ('emplutenfes, | 
Vas, xS retos. Valpats, Alaa, & Naara. Et sncipinnt a. commemoratio f | 


quid ata, Saron fuper exitus eorum : quamvis illud, fuper, more hebraico | 
waleat ,ulque ad exitus, & terminos, wt vulgata, (e) Omnium computa- | 


quod rêr, 


roth, id eff corone demus Joab, (/) Et dimidium Malachi, Efri. ] Com- 
| pl. xal 5 peradi, xal 5 caesi. Pulg, & dimidium requietionis Sarai. (2 Co- 
| gnationes fcribarum. | 81. Compl. xai dici פס‎ populi Sophe- 
rim, quod tamen fignificat, fcribarum. («) Thargathim, & Samathiim, & 
Sechathiim, ] Pre bes in vulgata ponsntur interpretationes, Canentes, at- 


| Hamath, calore. 
۱ CAP, JIL 


(4) Oboam.] Sic etiam hebrasr. Complet. addit, id: urf, filius ejus. 
Ch) Saphat. ] /m vnlgata additur, & Sela : quod in graci codici- 

bus etiam in Compl, videtur defiderari, adexplendum numerum [enarium. 

| (e) Elithenan ] elis, taserat, & vulgata, Elioenai. 

| | CAP. IV. 


quentibus ufurpatar. Care vulgata, ltirps,. ( 4) ב‎ oc aue 
موي لد‎ Elcadefphon. Complut. ànagori, vulgata, Afelaphum. (e) 


liorum Noera, (f) Et generationes, ] x Surisius, O videtur. accufanas 


aj rss al نع‎ staged Funda Gk delu, Hæ funt familiæ fratris Rechal filii Ha- 
rim. (f) Igabes.] Alt ines, Jabes, wt vulgata. (h) SicutGabes. ] 
| Eft aliquod ve[Hginms diftiomis Hebraica, que fignificat, in dolore, wr babet 
| vulgata, ware alii libri iv dagds. (5) Genuit Bathrzam. ] In aliis, 
Ec Afachon ( بس‎ Effathon J genuit Satrepha, & Phefle, & Thana patrem 
civitatis Naas. Erin Compint, qua babet, Ernaas, continuo fequitur : Hi 
viri Recha. (4) Atbath. Er Manathi genuit] Non haber pinra hebre- 
عه‎ : quamvis fortaffe fubivtelligenda fint, gue [uppler Complutenfis, que ba- 
ber, Atheth, & Maonathi. Et Maonathi genuit, & fic val gata. (4) Jo- 


bab, patrem Ageaddair.] Alii, Joram patrem Gefafarim. Compier. Joab | 

patrem Gecharafim, qed figmificat, vallis artificum, st vulgata. (m) | 

Chetiel.] 444, Jechetiel patrem Zanot,nec molto aliter Complst. aut valga- | 
| ta. (n) Et generationes domelticorum Ephrathabat.] Difcrepant codices | 
Er ومد‎ Ebdamatharbus. ((omplut. x) Jupes تسه‎ ₪608 ufus, | 
| 


| ₪ populi domus Obeth Abus. Uxlgara, & cognationes domus operantium 
| byífum : cita in fequennbur pro nominibus bebraicis ponit interpretationes 
nominum. (o) Abederim, Athuciim.] Sane veftigia difin hebraica- 
rum [itnificentinmo, verba antiqua. sme Complat. û damper eis Ais 
oi} امعم مموئد‎ err, & reverterunt in Leem. Verba autem vetera funt: c 
| fc fere visigata.. ( p.) In regno ejus. ] Compils. ty Tois یجوم‎ ame, In O- 
peribus ejus, at vilgata. In bebreo valde afines [unt voces que fignificant, 
regnum & opus : זא‎ alibi diffam eft, (g) Etex eis defilus.] SF tor. 
Rud, um; abeft a Complut. Et ex ipfis llus Symeon : guod refpondet. vnl- 
gate: jid nofira locutiom bebrasce , dicet idemo fit fenns (r) Uue in di- 


| em banc. [ lis xj קפסמה جود‎ iea 49% The neigas muri & habitaverunt ibi ۱ 


níque in diem hanc, Faigata addit, pro els. 


| CAP. V, 
{allio fuo Jofeph ] Im aliquot codicibus eff, nd iw verse, filio Jofeph. 


Verum totus bic locut ita apud T beodoretum babet, U ıo feel mes- 


| 
وم‎ 1000, bn auris à סטיק‎ ev 3 T شاد مدق‎ seuprb TE ۴ 
dure, ما‎ Td سوم‎ durs Toig Viol lari, xj ex. و 3 ده‎ 


| 2 4 TM .م‎ oT. d m ao ی‎ ai + T A E א וו‎ ₪ n 
we pela, ri 18 يهال‎ d'uraTie مذ‎ igi ûr Toisadsngois dur, ود‎ eic ولو‎ | dojm eft. (d J De Ofin: [ Complut. برأم سجس‎ Sed illnd “wa, eft particu, " 
| in hebreo fignificat de. (e) EtFraterejus.] Pro quoin vulgati, M 


mogenitus : fed in polluendo lectum patris fui, dedit primogenita ejus 
Jofeph. Et non eft in genealogia computatus in primogenita Reuben : quo- 
niam Judas potens in fortitudine in fratribus fuis, & in ducem ex ipfo : & 
| primogenita ipfi lofeph. | Eadem. fere modo Compl. wifi quod. pro, Sduxsr, 
ber i55», data funt. e-fddit Theodoretus ( qnamvis interpres ۵ 
codice fit sefms) ex hac narratione conflare Tafepb quidem reporta[Je jara pri- 


| אא لدع رمدم‎ fed principatum ad Jadam deveni]]e ob Dominus , qui ex eona- 4 


TU Û Td نیو‎ ry iesig. Filii Reuben primogeniti 1۱۳26۱, Nam ipfe p 
| liis 
| 


| rar eff fecundum» carnem. Nam hoc, ssquir, figriificat illud, in Ducem ex 
| ipfo. Non enim folos reges qui ex eo, fignificat oratio, fed & regem æter- 
num, &c. 1888 antem, in Ducem, eff bebraifmmr, عع‎ valer Dux, ant, ii, qui 
| futuri erant in Ducem. ( &) Semei & Bana filius ejus. Ec filii Gug.] Fa- 
riant nonnihil codices, AA. LL. habent. aj io} 9d» us c&usi die durê, Ma 


cum Aparenis, & ceciderunt in mang eorum. Er habitaverunt in‏ .نامسمت 
tabernaculis eorum fuper omnem faciem Orientis Galaad. (4) Et omnia‏ 
d adjacentia Saronufquead exitum. | | Comput. xal iy mia Tois dguerspárois‏ 

eugdy £8 7 هی(‎ durar, & in omnibus fegregatis (id eff, fuburbanis, wf 


tio. ] Complit, mirris ipertaxsylswray, omnes genealogizari funt. (f) 
Apparatum. | Cempl. rds lisus,polfefliones. ( g) Centum. ] Theod. lep- 
tuapinta. (5) Et habitarunr. | ₪ aliis C apud T beodoretumo , fuer 


eap, Cri enim multi ceciderunt (al. fuerunt ) quoniam a Deo bellum : & 
habitarunt : sec multe aliter vulgata. (i) Etin Libano ipfi abundarunt.] 
Com 4 babet TARR, ausi 8 עס של‎ | ipft multiplicati fuerunt : 
v fpenagt bebras : CF vulgata , ingens quippe numerus erat. i 


^ " 


| t eff boc doco fignificare, erk- LL. 
| mar, Hemgme paulo inferini. (omplutenfis ntroque lcs, Brine, 
| vrlgata, ditfufi funt. $ i 


5 את 
כ pole valere,‏ 


gérer. In aliquat libris fequipur, Sv ard 
cum corde, & corde. Ix رز‎ 


Compl. bec tantum ejf non iud, 


, CAP. זוא‎ | 
" YUalierant. ] Complut. ££ uro, œ valrata, requifivimus, (5) 
~ Et adduxit eam David : & omnis Ifrael afcendit in civitatem Da- 
amis arip regia وأ‎ agenda. quod in| 
& omnis vir Hrael, ad collem Cariatharim. 
asais, canticis, (4 ) Aream.] Complut. | 
۱ (+) Abeddara. ] 2 0000 per 
fimplex d. licet aliter interpres. Compl. SENA ₪ vælgata, Obed Edom. | 
In cap. 15. appellatsr 2545435, Abdedom. | | 


CAP. XIV. 


Ui fuüerunt.] متا‎ a Cimplutems fed mom ab hebras. (A) 
Confederunt. ] Hee vih 


xf der, neque 


(4) 


(c) Cantoribus.] (Complat. 


CAP. XV. 


id Erue] Complut. ac vulgata, & Levitas, (5) Viginti. 3 Non- 
ب‎ neli alii, meTixerre, quinquapinta. (c) Non fuiftis. | Sic ممغرطغط‎ 
C Cemplut. addunt, مسا‎ parati, (d) Super fe. ] Complut. 3» جات‎ 
durar, m humeris fuis, Hebreus 066 loco babet, wt noflra. Sed paulo ante. 
pre, fecundum fcripruram, babet, in humero fuo. (e) Filium. ] Sic erian 
vulgata, [ed babet, Levitas ؛‎ atque etiam in fequentibus, Afaph filium, Ethan 
filium. Comput. bic eriam, filius : wt ita vertendum fits. Er fteterunt Levite, 
\ ] Complut. ct Jivripédeyzic, للك‎ 
midam vero boc מ קה[‎ cis antecedenti- 
bus - vulgata autem cumo jeguentibur : in fecundo ordine Zachariam, &c., 
) زع‎ Super Alemoth. | Complet, axi 7 ajutier, pro occultis, qasd eff inter- 
(5) Amasenith. | idera 
۴ mplat. RTI oydin, pro 
canticorum. Cimplus. addit, 
ponitur, alii ifto 
prophetiz preerar, 
(+) Stola. ] Comrlur. sed fds- 


0 fuperindumenrum H Symma- 
chum vero, 5% fuperhumerale. Sed erant fuperindumenta facerdora- 
lia, erant autem & communia. Manifeftum eft autem magnum David, & 
pium & Dei amicum non violaffe legem, neque aufum elle 1067608 lem | 
flolam induere : fed docet ratio eam fuiffe, quam nunc vocant , 49440. | 
Vulgata, Ephod lineo. (1) Sopher.] Cemplur. Sophar. Vulgata, bucci- 
me, (m) Etfactum elt, arca teftamenti Domini & venit. ] A lii, Et ve- 
Complut. Et factum elt, & venit arca tefta- 


M —Y —  ——M ———————————‏ سے 


menti Domini. 


——— — 


CAP: XVI. 


Ca) reed Alii, ries, lalutaria. (ompliet, siglwixds, pacificas. 

Vulgata, pacifica.. (5 ) Et falutaris. ] xj .קחד‎ dl ri T ow- | 
melt, 7 Compl. rds pluie, mt proxime diclum eff. (e ) Panem unum 
piltum. [ ו‎ pêa, wt alii. Sed Compl. sime spre. The- 
edoretss $n mannjcriptis ( wam ab interprete amittitur ) ۵ autem, sexe 
agre, in Regnis dixit. Collyridam. Vulgata, tortam panis. (4) Et a- 
moritem. ] clu" aucgistw, interpretaxtar [milam coliam cum melle, ant cleo. 


ridam. Vwigara, & partem 316 carnis bubalz, & frixam oleo fimilam. 
(e) Memores fimus. ] Complur. ursusrsiers, memores ftis, i8 pfalmo, 
104. ( inquo, C in 95. continetur fere bec canticum > quare nonnulla co red 
fervabsntur notanda) iwvisn, memor fuir. (f) Teftamentum. ] Atii, 
tis dua uxbo, inteftamentum. (g) Quafi parvi facti funt, & incolte- 
runtinea.] (Complut, as )שפד ود میس‎ iv turî, quafi parvi, & incolae 
inea. Palm, 104. تسه‎ Beanie, Amare, x) mapixer ip وناك‎ numero 
breves, paucillimi, & incolz in ea. (5) Salutem. [ را‎ 7% awrierer, falu- 


۱ vid. ] C'empint. xj drin david, 
| vwlsara : Et afcendit David, 


| addit, adr, €- vulgata, Chidon. 


| (2) 


| ns, id eff, qui ferretis arcam, fed Japer plavfirum | -Ahi 


| Haman filius Joel, &c. (f ) Secundi. 
| agentes fecundas partes. م‎ 


| pretatio ilims € vulgata, arcana cantabant. 
| © bic fupplendum, fuper, quod eff in hebreo. 
| octava : quod item eff inter pretatio ils. Fstlgata, pro octava canebant E- 
| pinicion. (i) Princeps cantorum, ] afer, « 
| try apres, in elevatione : dictionem bebream, que bir etiam 
| modo interpretantur, alii prophetiam, Vulgata primo loco, 
| fecundo, & ad pracinendam mclodiam. 
| siwer,Ephud byflinum : quomodo babuir T beodorettus, aui bec addit, Sepe di- 
| Ximus, rd $e34, Aquilam dixiffe, +: 


| mt arca teltamenti Domini, 


T. CHRON, LIB, 


jus, & omnis Ifrael. (c) Dixerunt David, ل‎ In ۰ que libris eu | 
yid وود سودي‎ T 15686 re’ Javi. Dixerunt autem inhabitantes Jebus | 


| 


۱ 
۱ 


۱ Complsutenf. | 
( ( Filio Sarum ] eh, iwaB üs ewexia, Joab | 


| Complat, xy Adjaror pire, xj &oiopisho, & laganum fartaginis; & Colly- 


in lapidibus, & in jaculis, & arcu. (5) | 
ES & : & vulgata, Jesbaande Careim. (e) | 
T iplius Gedor. ] In alis, ti 3d dup. fili Geddor. (4) A deferto.] | 


tare, (s)Loco.] Sic eciam bebrans,c vulgata. Alii addunt, dyo anto. 
| (RX) Sumite dono, & afferte ad faciem ejus. ] Complit. doas Suclat, قد‎ 


5! 0505055 עו‎ ws, Tollite hoflias. & introite in confpectu ejus. Pia. 
95. inatria ejus. (Z) Atriis fanctis.] Pal. eod. atrio Ando. Compl, 
xarakatni lo, habitaculo aneto. Fulgata, decore fancto, { m J 
Dirigatur terra, & non commoveatur, | Compiler. xal 33 وج טלס זא‎ riw 
.5لا سامشيبن زه‎ ù تست‎ etenim correxit orbem terrz, qui non commo-| 
vebirar. (5) Cum plenitudine, & lignum agri. [ Compilar. UN 
( fed videtur legendum, ענ‎ Ty Aida ) ,دياك‎ dyanidsw d dy, cum 
plenitudine fua, exultet ager. (0) Reliquerunt. ] Complur. ware, d 
CAP. XVII - 


(a) ‘Abernaculo, & integmine. ] Plerigue libri, ir salut e 8 
به‎ tr הפידעה‎ in tabernaculo, integmen, & in diverforio. پر‎ 


| cationem bebraam fic explanavit val ata, Temper mutans, loca tabernaculi : 


& in tentorio. (4) Solicitabitur.- جع‎ 


MI oS Compi. megire, Ur 
babitur. (c) Principio. ل‎ deas. Als, 4 sos; , a principio, ) 


(d 

fi nificare firmu كبن‎ 
€ fFabile 1 quamtione ix hec precipue capite accipiendum yi Complit. محرو‎ 
ftatuam (e) A pq.) tx agar. C füpmificar, in füzurum, 
quod babet vulgata : C Dons anüloret lating linge dixerunt, in longitudi- 


H 


| | vulgata, dereliquic. 
Geddur. ] Theodoretus, yàp, autem vocavitcater- | 
de bec nomiue alibi notatum» eff. ( m) Incxercitu, 


| Fideliter ftatuam. ] suem, Alibi notatum eff, Fidele, 


| Camplut. 6 magna ex parte alii: Vade David filius Jeflz, tu; & | 


xdie | Cossplut. Kr sifr duicgs ie iuisgy ipart qele | 


|| nem. (fJ Ad glori&candum. | Complut addit, e$ oir mu, t 


fervum tuum. Hebrews son habet illud, te. (g) Etjuxta cor tum i hl 
omnem magnificentiam, | Je Complutenfi, O magna ex parte in aliis bi 
lors 


endum. ] 444i aadnat, וק‎ quod vulrara, vicibus - 
i facerdotis. ] Complst. 7 mjansiy, eorum que frigebantur 
4 יי‎ libro mifcttur utrumque, (x) Ordinatz vices. ] Alii, | 


fratribus fuis, ) مه‎ ) Et Achaz. | Jta bebran:. Ef enim | 


| דרז‎ fugerunt. ] Alii, xj pu arg izeaia & fugit vir Ifrael, (^) La- | 


imp boc loco illud, xz, valere, fuper, vt etiam alibi : quoniam fic bebrens | 


Ie Dominus tibi. ] eI, so sieg 5 sis ew, tibi Dominus Deus | 


tips mágnam, tanquam caftramerationem Dei. (o J Plurima | 
3 


nis Plerique eorum cuftodiebarit cuftodiam. (.p) In tem Ae | 


€" wv 
- 5 1 
6 v 7 
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j, Er addit 


a) Super 
₪ as in liminibt els Ld canem aere TI aec ape age. | 
| Many (Complnt. Juss ) Gurr, م تمهاد 5 ولا‎ pide dumy: TETE وتو‎ 
yit enealogia, & computatio eorum : hos numeravit, & ftatuir, 
nm numeravir, & ftatuit , eff etiam apnd T beodoretum.. 


1 
pc ) Portarum. Et Levitz erant, ] /» ali, portarum ipfi Levit. 
E ( j= (S) Caltrametantur. ] 4/5, ود‎ Seaway cu cite di وی‎ du- 
pn Y o in circuitu domus Dei morabuntur : quod refpondet vulgare. 
Prin aromata. ] ezf/j € Theodoretus, نت‎ scie agduaa, in aromatibus. 


Ps eno ו‎ tis sonuegias, in paltophorio ordinati in vices. 
p ,تا‎ ol ddtAgol ی‎ ant, awww fratres eorum, ast, ejus. 
J) rwriss, Achio, quod poteft. valere, frater ejus. (z) In medio.] 
ES. wre, Cum | 
P lignum, ut alibi [ape quad exponitur in Compl. & Achaz, Et Achaz 


"o. inmaue in vulgata. 
utl : Hmm C A P. A. 


TT, boraverunt. ] ALi, imam, laboravit , fractus elt. Compier, 
ws, vulneratus cit. (c) Idolis fuis. | Eadem lectio im hebreo, Alii 
iw. jr voit sors دنه که‎ dui, in domibus idolorum fuorum. (4) 
uud. ] In aliir, Vas Ths aaaad, C- vulgata, Jabes Galaad. (e) Super 
am Domini, quoniam non obfervavit, ] sz 5 aigar zupie, ذلك‎ ux 
hat, cr alis codices , عم‎ T brodoretus: addunt, avri, illud, Vi/mm. eff 


4 ni ו ה‎ 
8 figrif CAP. XL 


ws, st vulgata. (5) Er viri ejus, ] In alii, xj rds segia, qed 


Dad. (4) Circuitu. | Ix ceteris bec adduntur, av rie paara ( al. 
و رها زه‎ wou. X) dud ومد‎ vb Aua Tis matag a Maalo و‎ 
are ) & ulque ad gyrum. Er Joab reparavit reliquum civitatis, Jz 
ונ‎ adduntur praterea bac, x > וו הס‎ X; نساء وترهدة‎ maw, & oppugna- 
,Scepit Civitatem : gue tamem ab[unt a Complut. C vulgata. (a 
toda] Alii, Jelabaal, Complur. fesbaan, ut 0] ( Semel 
lj me leva Complut. fed paulo poff pro, in tempore uno, babet dosrat. 
|) Dodai Achochi. ] Complet. קפ فعا‎ uri, Dodai patrui ejus. 
₪ Dodat, fuum eff ex diflione bebraa que fignificat, patrui ejus. Quare 
rim eff ex alia interpretatione: & illud, Achochi,in volg. eff Achites. 
1) Confpicuuni, ] C'emplur. tuusen, grandem. (i) Colle. 
BIN, Wr volgata. 
rie. (/) Ipfius Reuben princeps. ] à 266000, dps ry fechad, Rube: 
Bpnnceps ipft Ruben. | 


CAP. XII 


Taru] Complet. terirorne ëo Abdlavris, xal dpisesdorrer, 


| וק با ف‎ tr Sert, وی‎ ty Biase, ود‎ Eq, tendentes arcum, utentes 
Ua, & finifira, & funditores 
nie. ] Ab alise abeft illud, 


1۳ Tis ipiius, = defertum : qrodvwlgara, cum lateret in deferto. 
E. זו‎ mihi Cor per £T Complet. و بخ روت‎ p, n poi edia ip Unde cis 
ad iuxiliandum mihi, fit mihi cor fuper vos in unionem. ( f )Veltro- 
(= “,noltrorum. (¢ ) Vade & populus tuus David filius Jeff pax, 


VATER 


|, SIN pace: pax tibi, &c, 


(^) In veniendo alienigenas | Cem- 

S UQUM UTE LET הטפ ככ‎ my rap tAos, Venjente eo cum alienigenis 
b. bus, Ge. ( i) Factum elt. ] Complut, וה‎ Benn 40 وچ‎ "m وج מש‎ uu 
rr شتا وه‎ nup, quoniam in cenfilio fuerunt 
E Senarum dicentes : In capitibus noftris, &c.( k Saul. ] /m aliis 
ו ה‎ &uTir, êt dimulerunt eum : gua tanen non [unt boc 


sabet a Compl, fed videri poffint due interpretatio 
b. "me 

ONT Bon, i T 1 ۳ e "mn : 
s d; ut 1 ون‎ ۶ mibi Foals tige Alas, aig rept oiy ste, fecundum 
tis, i Vemebant-ad David ad auxiliandum ei tanquam ad ca- 
ל‎ intende 


at in cultodiam.] (Cemplwt. ob صقف‎ dvrdy igdAaaroy 


rd "sper durr, in temporibus fuis. (4) Ducent.‏ ل 


iui, Cosy: haere in principes ducenti, qued vulgata, principes 
I 4 Mi eem, קש דשא‎ daxino, in principatibus fuis du- 
Bia princina Ch octingenti. 7'brodoretsr, e; Tèr ajade ₪79 , Aiki- 


atu رصن‎ ducenti, (r) Non manibus vacuis, ] Ja vifsm ef 


filius ejus, Soam, &c. Difficultatem facit ac varietatem ditio Don p% 


FN ORES YUE‏ שג 4 "ECCL Raa nr Rye, Whee‏ ظ 
M 9 K. AES. ims ( E VER "Er 1 ik‏ 3 3 1 | با 3 68 ۱ 
fuper omne pondus arn‏ و ror, 4 vulgata‏ رد و סו | השח vio‏ ور 3۳۵ يع ا بق שד ו aov, y‏ טס $ locus fic habet, xugit din‏ 
Te ji‏ : ا ax, que. furam: e?‏ ( فرعي (al.‏ رو rdrre Td‏ نمو وم ريل T‏ ,שדטצד ל guy pgs‏ 
in vulgata. Domine propter famulum tuum juxta cor tuum fecilti omnem 6 CAP. XXIV. |‏ 
hix & nota effe voluifti omnia magnalia. ( 9 ( De- 8 "t | RA EK EM‏ ی uten‏ 
Tels delê dard, >‏ زد Aaron s mon libri babent,‏ مام FT‏ 42( | ¢ وس duxit fe Deus. H«c lecwrio alibi eriam. motata ff.‏ 
suds, quomodo perrexit Deus : aec muito aliter vulgata. (3) Aperuft ] | , d pires jar dagdr, Et fiiis ( fubintelligendm» antem, t qo‏ 
انا Aaron, & divifiones filiorum Aaron. Nennulli, dj rd:‏ כ éuntyura, | braico‏ و Complut , dandas , revelali, ( g ) Benedic. ] Eadem‏ 
tar s ag‏ لب د benedicta eft. raddg, Et filiis Aaron, Nadab, &c. Sed Cemplut.‏ 
CAP. XVIIL | tot dagdv, radat, Et filiorum Aaron diftributiones. Fili Ar i t‏ 
Sicerdos. ] ree facerdote, g P m‏ )5( שא | 
hilio, principi us, (e) De mo. ] eias. Com], -‏ 7 و Moabitz. Ceomplut. kal iye‏ ,عدج تسم Ala Cab. 1 Sic bebrant. Alii,‏ | 
e‏ ب ١ MI vif d SAO. B lits eit Moab fervus. (4) Emath.|/ra | domus. (d) Ipfi Rabia princeps. ] Complutenjis, vd fend.‏ | 
uid *‏ ما beprams z multi autem (upplent, in, quemadmodum Complut. iy ida. Fal- | © ۰ Ipfi Rabia, filiis Rabia, princeps Jola. Er‏ أ 
(Complwt, | ‘f, Rabia, fliis Rabia, eff etiam in hebreo: quamvis onlgata oniy, "tn‏ וד ] gata interpretatur, regionis Emath. (¢) Hollilis.‏ | 
או 6 Fal dicaverit, quafi idem fignificetur, nt etiam» in cap, fequenti‏ مرگ ] meses, bellator. Faigata, adverfarius. (4) Vicarii.‏ 
P 040 ixvwiga- | Filij Ozia ipfius Merari ipfi Ozia, filii ejus Moam. ] Ai, iu ie "m‏ «مريهال gata, ad manum Jib. 2. Paralip. cap. 28. Thy‏ | 
mà tlie, filii Osta, flit Bunt, hlii Merari ipft Orig, co,‏ اوعمس ta eff, fecundus a rege, iad‏ | 
CAP. XIX agile ausi , ol paggel iat lag ids urs way. Jozias filius ejus, filii Mor‏ ۱ 
| 


vejliginm eft illud, Buni) im bebreo, qua poteft C. nemen fiot 1 


res, ] "Plerique, בוקר‎ apr, patriarch Aaron. Sed 5 2 
meplcwres. reid Td ape و سره‎ d AGE aure Ti reems, Altana 
primi e regione fratris fui junioris. bebram sen Baber illu . d 
mam, in precedentibus, pro, principes patriarum , baber, jc 

MAIR‏ ا 


patriarum, 
CAP. XXV. 


(a TE J Sic vertimns illnd , c Spe yone. لمم‎ 
boc communis quiddam videatur : quoniam T besdirety id 
ris sespuridee ug, C wedgata, qui prophetarent,  ( 5) Adherent 


phere juxta regem, £r ita T beodoretug, & (Complutenjr, hifi quad M 
pix, ( quod magis videtur. refpondere unlgata) babent istiyor, (c)! 1 
trem fuum "Idithum in cithara pulfantes, [ Theodoretus e Cimla 
bx וסלצגן‎ TE جوم‎ dul, ( (Complnten]is mendofe auri ) d duy à Bê 
cesturidarzG- ל‎ adherences patri fuo Idithum in ו‎ | 
phetanti confefiionem , &c. (4) Pulfanti ad regem. ] مين اد‎ 
md Bard. ely, Té renpenire, pullancis. Fed Comal 
Thevdiretis, dipár Te ۵ md farma, Aman videntis resi ii 
Poft fratres fuos. | رش‎ perê 4M ddiagdy ,ד‎ cm fw 
bus (uis, 1 

CAP. XXVL 


(a) | Coreim Mofellamia de filiis. Afaph.] Complet. & mug 

E parte alii, reîs wogisis (fed boc leco noffra propri. hebras) pad 
ite לפ‎ in 2 iay dmg. Coritis ( id eff, De Contis, wt tulrata) MW 
mias filius Core de filiis Afaph, (b) Ipfius primogeniti Rhofz. ] Cal 
,يماد كي‎ prx feéti : 6- vulgata, pratecti familiarum fuarum. (¢) 
cipem diftziburionis fecundz.] Compl. haber tantum, eii 07% p 
cipem, zr velgata ( d) Diurnz vices , ficut fratres eorum. | Esisi 
ופ‎ xerirarri Y dd شون‎ dvroy, in diurnis vicibus e regione suce 
orum, (e) Et Zacharie, Filii. Joas ipfi Melchiz. | Eade, x fel 
وين‎ aure, Bods ir auriga, & Zachariz filio ejus, contiliarius (mapa 
deret hebreo, confiliario ) in intelle&u. (f) Efephim. ] sfer, Al 
wt alii: fignificat antem collectionum, C, conciliorum : walpats tf 
parte domus erat feniorum concilium. D uod antem fegnityr, mia 
Compl. babet, si; ררטג‎ Toe رده‎ in fecundis veltibulis. Sed raik 


drm, pelè © qane, cum porta. (b) Afcenlionis, ] Eadem, cr î ۷ 
datus, in femita afcentionis. (4) Sex.| Eadem, ài sire le, اكلا‎ 
fex. (k) Duo.) Compl. ,ملق‎ dvo, © vulgata, bini, bini, iraque prn 
Sina autem ,וא ואף?]‎ in excipientibus, w[que aa alterum, In expe 


Scimpr, sis ,ماش ملعك‎ [olere verti, in füccedentes, aur, per forcen 


۱۷ (m) Cepit ex civitatibus] Alii e T hecderetitt, bata i 
i) Som קט و اسر‎ My اه‎ 0T xi Û a Cero 0 F rip, X) iip fona 
mis 6 apatan; did vets, qu&cunque. (al, quod) fanctificavit Sane i 
₪ Saul filius Cis, & Abenner filius Ner, & Joab filius Servis, one, 
&ificans, permanum, &c. (s) Ejus.] Zra etiam Tbeodiretur, © 8 
Compl. autem, duff , eorum. Jtem in eo quod fequitur im ipf. 4, Varta reg 
via ilud, x, efficit fententia. (o) Filii | £m alise addinr, am rA 
Compl. praterea, ee m tes $ ,ששל‎ ad Opus operationis. 9 
Cemplutenjis David. 
-CAP, XXVIL 


Compl. abeft illud. gj. Ad verbum fere ref pondehit 20001 jw 1 


id eff, fecundum omnem rationem diltributionum ingredê we 
Et fuper diftriburionem ejus [ Compl. x 4 ومو واف‎ ad, & GNS ug 


(c) Sacerdos] Sic etiam Compl. c} T beodorermr, qui putat AWN cg 


gata-babet facerdotis : negue inufitatum eff apud LXX. n dir og 
obliquis accipi, ut in dillicne, filins, xotatnm eff. (4) Cellas.] , rd 


micus. ] سب‎ eG, Compl, 8 Hep; rel pondcret lore, / 
apg, اس‎ Nam vulgata, Arachites, amicus. Po poi adr 4M 
€ intelligamus, mon Achitophel fu fle poft Chap fed pif יק‎ 
fuiffe proxsmum ip/um ۵ ee ss qued exprimit vulpe , 


- fignificare, liusejus. (f ) Patriarcha Araab : ficut fratre, ¢ 


| Ali, شرف‎ detê TE aespura boue ۳ , وق‎ 236% adlixrentes Al 


| Sepplima, C videtur nemen proprinm in dandi calm. (g) Poll porum ji 


| bus, ahusta Compl, € vulgata, C!) In accipientibus, & ad octies 
| Sed bebraus ci vulgata haber, in cellulis © idque params iffa iunt 


| maur, ceperunt ex bellis. () Samuel]. Compl. e Theodoren, A 


)(6 verbum.] edly, زد‎ sls mila ,راد‎ & ad omnt d 
conjunguamns cum pracedentibstr, lecundum diltributionem oe 1 
nei 9 d 
| arque crm quit in libris regnm diftus fit, א‎ pre Wf 
| antigo, ضع‎ in Compl. efl, y, 631 98. ₪ & fuper vineas. f 


Jor, alii, sr’ duri dd jig, poft ipfum Achitophel. Compl. V y i 


(a): que ad tunicam. ] Ita vertunt. (omplat. ipud, ios Tic gralo 
Uu ic. Sed fortaffe fignificat, donec feminudi effent, 3۷۸ vfque 
ad ex/poliationem. (5) Aciem ftruxerunt. ] Alis, TApETAE LTO ftruxit, 
(c) Struxerunt. ] Etiam bie (omplut. sagerazan. S ed bebrans, vt noftra. | 
(4) Eta facie Ioab, ] Aófunt a Complut. cx vulgata. (e) Et impugna- | 
verunt eum. ] ,نلق‎ ironian impugnavit, Sed bebrans,vt mira. vulg. 
illis contra pagnantibus, l 
CAP. XX. 


(4) WA ۲۵۱۲۵۲۰ [ Abe? a Compl. Eff enim fam ex ditione hebraica : 

cujus interpretatioe[l quod Jegnirur, reps eorum. Id hac eadem 
inre notatur eff evenifle 2. Reg. 12. (5) Tribulis. ] Arrest, quod valde 
commune ef fed ita vertimus quoniamCompl.babet,ir toig לו ה טק‎ etiam 
| mira 2. Reg, cap. 12. mifi fertajfe boc iliud eft quod sbi dicitur , | 


| amer. 
CAP. XXI. 


"Tr 


שש ER a‏ بر ريو و وي ا مس سيق — 


(4) שי‎ REA ] Sic fere hebreus. Alii, dren, infurrexit. (5) Omnes do- 
WJ mino meo pueri. | Complut. xl wie pov 50 שה‎ 86 TU ساود‎ | 
| ws sic Pêxas, nonne domine mi rex omnes domino: meo 1n fervos ? qua- 
| mode etiam. hebreus 1 a quo tamen abfunt proxime antecedentia, & oculi 
' domini mei regis videntes. (e) Opprefferat. | aerigwgs. Plerique libri 
babent , escis; liar, & + lud, offenderat fermo regis ipfum Ioab. Com- - 
plut. xamisurig apès iwdé, turpis vilus:erat coram Joab. ( 4) Coram | 
Deo ] 4» aliss tpn trarriov T. is, vilum eit coram Deo. Compint. 
armor T nt si T Abye Tire, in confpectu Dei de verbo hoe. (e) Et 
pladius inimicorum tnorum ad exterminandum. ] Alii, Kal ו‎ ix- 
بيه هجو بس עקב‎ & gladium inimicorum tuorum apprehendere re: 
qued refpondet. bebreo. Complut, שא‎ perfequi. (f) Etiam tria | 
| ilta. ] Mbfnnt a Cempint. Œ hebrao. Cg) Domine. | Etiam sffud. (5h) 
| Cum Hachabin. ] Alii, טע‎ occultantes fe: quod eff snterpretatio 
| مزاع‎ ditionis bibraice. Sea bebram babet , Ornam vidie angelum, ideoque | 
| abfecndifle fe vna cm filiis Juis. (4) Et Orna exiit, | Alii, xai dmiri 
| وله‎ (Comat. دج‎ | ieri, ول و‎ david xal EASE, & convertit 
| fe Cal. refpexit) Orna, & videt David, & exit: quemodofere bebraus, 
(ky Aratrum, ] Complat. rds تیه‎ plauftra, Vulgata, tribulas. (/ | 
‘In loco eius. ] Sie bebrass fed valet, pro loco , quod e} in alis pl 7 
vime (m ) Ec confumpfit holocauftofim. | défunt aCompint. & a 
valgáta. (n) Non feftinaffet, ] Hec videtur pefe valere s 3 
1-0 em verbis Joab ad David, vt non hat in peccatum 
(cum tamen in hebras, ci^ vulgata fit fine mota. negationis ) videtur Jubin- 
| ساسج يلع‎ vide , ne forta fiat in. peccatum : ita muse, quoniam ۱1 ۶ 
| שטוו‎ , non مهن مر‎ feftinandum ei erat. Complutexfís 
tamen babet, 1 ayrima, quoniam crepidarat timore, perterritus fuerat, | 
vt vulgata. Alii codices, © T beederetns[ licet aliter interpres je טרפמ‎ 
non habuit fpatium requiefcendi. 


Ca 
28 کے سح حي ہے‎ 


| 

| CAP. XXH. 

(a E! iun&uras, ] Camplut. xai sic rds eupConde, xal sli The popets, CP 

, ,אש‎ & ad commiffuras, arque junturas. Sed im bebreo אחא‎ 

ef ابرفيوعديه‎ , quad alii, juncturas, alii, commiffuras, raterpretantar. | 

(Kb) Erit] Sic bebrenr, quamvis valeat, fit, sit habet val gata, $ (Compl. | 

len. (e) Profperabit.] Complut. xameuSvreie, vulgata, profperare. (d) 

| Profperabit. ] Als, ahim, & vulgata, proficere poteris. (e) Et ad 

hax adde, & tecum adde in multitudine de facientibus opera. ] Ali, xed 

levis דמש‎ apir, xal werd god ,“تولب‎ apie sis MISE ה‎ ad 
hac adde; & tecum Dominus : adde ad multitudinem facientium, &c- Com 
Up babet tantum, xal 525% bu! adroit, xal perd cod sie ARG وه‎ | 
عع ا‎ adde fupraea : & tecum in multitudine de facientibus, &c. qaod. refpen- 
det irse: (f) Noneft numerus. ] Prepius ad bebreum, guam quod 9 
Cemplntenhi, Bic &x err dpiopie, quibus non eft numerus. ) g) suum : 

_ |Nonne ] Sic eriam hebrass. in aliis additur, adrsd nyer, luum dicens : 
(Compiz. antem, דוה‎ & dixit. (5) Veltras. | Sic valgara. Comp. 
(tr epi uov, in manu mea : guod videtur refpondere hebreo. | 


CAP. XXIIL 
( “N Umerarunt, ] Ac videtur tamen accipiendam proeo quod efl in 
| = Complut. ,ו‎ numerati fünt, lta enim interdnm jolet, 
(b) De iis, qui urgerent opera. ] amo F tego duu. Alii, umo Tetor رو‎ | 
EATA, de his, vrgentes opera : quod vnlgata : Ex his electi funt & dillributi 
۳ minifterium domus Domini, &c. (c). Diurnas, vices. ] (92 6 
videtur propiss bebrao, quam quodin. Compiut, ig nusgas, per dies. (a) 
Filiis] Compl. ġo, fliis (e) Et in omni menfura. ] Cemplar. ع زد‎ =r 


| 
5 
۱ 


d P 
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i 


CAP. XXIX. 
(4) | ini. maliquet libris additur, 5 bisodhud iw alis, n )ואס‎ | ₪01- | - 
ficatio :dH Hom ts etiam, ₪ % kupie ד‎ Siw 7 D ijs xz! | 
rary, led Domino Deo ædificas : & ego fecundum omnem, 86. ($) Au- 
rum.] Cemp/ur, aurum ad aurum, ₪ argentum ad argentum, & 35 ad zs, 
& ferrum ad ferrum, & ligna ad ligna ; get refpondent hebras, قح‎ vmlgate. 
(c) Soam. ] Compl. ₪ Thesdsretus, raf, onyclus t guod ejf interpretatio 
iiw (A) Et Parium multum. | Jidem, MMs متام‎ ec Aidos, & lapi- | 


T heodoretus antem, ne דוה دصر‎ quis fponte veniat : quod verbum habnit 
etiam in [equentibus, itemque jape Compl. (f) JEdificatores.] Plerique 
eixer5ust, ceconomi, ( زع‎ Victoria. ] /n nonnwilis additur, ee 
& conteilio. ول‎ Compi. praeterea, pro, x, taa, EF, 8 بمعجامة مدعرسه‎ decor. | 

| 


| 


1: 


| (5) À facie tua turbatur omnis rex & pens. | Prob in Compl. eff, eu wic 
| enm Banana, A impo: 2 irra, לק על מה و بها‎ , tibi Domine regnum, ` 
= 8 6321۲2۲0 in omnia, & in omnem principatum, Js mennwdis antem libris 


strum4ite conjungitur. (3 ل‎ Gloria. ] 1n Compl. additur, iy نوم‎ ce, a fao | 
616 tua, guomodo etiam bebrens, fed ipíe non 5 illnd, quod etiam iu Compl. 
precedit, ate. (k ) Omnipotens.) ما‎ a Compl. عق‎ hebreo. (1) Pere- 
grinantes. | zeesnavyns. Compl, repetit, miestzai. Theodoretus, ليق‎ ad- 

veng. (s J Ad omnem multitudinem hanc. ] epic ف עשוה‎ 500% Tim. Fide- 

tar dictam pre, omnis copia hac, (») Hac in cogitatione cordis populi tui. ] | 
Compl, dol mw ה مور وین فاگ גחה‎ ss, corum plafma cogitationum 
cordis populi tui, (e) Apparatum.] £udem, sirra نک ود‎ 6186400074 Th مود‎ 
]אצת‎ omnia, & ad sedificandum apparatum, &e. ( p ( Et dedit. ] eis, 
e T brodoretns, xj REST ko gay ê Seiya kupie He Baraka 4771 Javidi mered 
duwê, Et fedit Salomon fuper thronum. Domini in regem pro David patre | 
.مما‎ (q ) Beneplacuit. ] 2656058. Compl. ivoa, profpere egit. (r) De | 
luper. | eiii, verm, coram. (/) Regis, quod. ] Compl. Bamsir, at: j 
regni, licut. (7) Tempora, quz fuerunt. ] Eadem. 38 rar F چاو‎ | 
temporibus, quz tranfierunt, 
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cerunt eos, ftans fuper duodecim vitulos mare, & tres fpe&tantes, &c. (4) | 
Sculpta. ۰ Compl. diayeynvusáre, fculpti. {e ( Confumma- | 
vit. | Complat. addit, ,شاه‎ illud. Neflra propins ad bebreum, irani es xi 
jungitur cum antecedentibur, id eff, ter mille metretas complebar. (f) Tan- | 
quam ad Orientem e regione. | Compl. apis drarads rs وموم‎ Té apts روجام‎ | 
quod vulgata, contra Orientem ad meridiem. ( زع‎ Fufcinulas, & thuribula | 
& focum altaris. | Eadem, Tès ۸6۵۱۳ a) dc 2522/86 م زد‎ vptin, lebetes, | 
& fufcinulas, & thuribula. (b) Regis. ] Sie bebranr. Complut. 5 Qesinivr, ۳ 
rex, (i) Er fuper eas Golath ipfi Chothareth. ] Pre Golath, di£hiose bes 

braica, fed paululum immutata, qua fignificat, orbes, ant, funiculos, Comp. 

babet, rss Basis, bales : guod non fatis convenit. Et pro, Tj sudard, haber | 
x Tas 054020, quod fignificat, & coronas. Vulgata nomine epift yliorwm vi- 
deur utrumque comprebendi[fz. (k) Capita iplarum Chotarech ] Rurfus | 
pre, capita, in bebrao eff cadem ditlio, qua panlo ante dicta eff , Golath, œ 
وید برع‎ in (Compl. auc دنا‎ Bases qu ,تشد‎ itemque panlo poft. (1) Tintin- | 
nabula.| Compt. fots, mala granata, wr vulgata. (5) Et podilteras, & ana- 
lempteras. | Hee ab/unt a Compl, C vulgata, عن‎ videntur idem peffe تور‎ | 
care atque illud, quod fequitur, wt fint due interpretationes, & lebetes, & fu- 


== w 


CAP. V. 
(a) (Ux dederat. ] Alii, § tur, & dedit, id eff, pofuit, wt vulgata. (E) | 
Omnes.] Abeff a Compl, c vulgata. (c ) Et tabernaculu m.] A4, | 
0 aybityagr vli utwziy, xj riw رسای‎ & eduxerunt arcam & tabernacu- | 
lum. (4) Et qui timebant. [ Abe a Compl. e vulgata. (e) Qul] Imi- | 
tatio hebrailni. Compl. 2, que. ( f ( Arcam. [ Compl. addit, ù opony fis m | 
yrs lp ih ml راوید‎ & appropinquabant Cherubim fuper arcam : qua | 
redundant. : Ris A fnnt altera interpretatio pracedentis fententia. (7) | 
Filiis] Affe dandi cafes more bebraico valet, de filiis, &c. Compl. antem mi- | 
nus proprie, منت‎ mis ois vé ,ה‎ cum filiis Afaph. ديرا‎ autem in ea rele ha- 
bet quod fequitur, & filiis eorum, & fratribus eorum. (b) Gloríz.] Abef 
ab aliquo libro. In hebreo repetitur domus, Compl. زد‎ Eus, & gloria, 


| 
CAP. VL. | 
(a) Rium.] Jta. etiam vulgata, Compl. mirre, quinque. (è) In loco [ | 
. Alii ix F rire, de loco. (e ) Puerorum- | Compl. 2 Jirar v, fet- | 
vorum tuorum. ( 4 ( Et omnis deprecatio, & omnis oratio-] Compl. יז‎ 
mamy dala (qnod non eff in hebreo) Xy macar ,شتا مدنگ وفرع‎ xj marar ا‎ | 
ta omnem tactum & omnem deprecationem, & omnem orationem. Nota- | 
tum aittem eff alibi, omnem deprecationem, & orationem, عمط‎ locis fimili- 
bus valere, omnem occafionem deprecandi, & orandi. (e) Timeant om- 
nes vias tuas. [ Compl. iuc و أعجرة قفرمو‎ F ممت هوم‎ ir mdaan Y. ideis ew, ut | 
timeant te, eundo id omnibus viis tuis, (f£) Er ad timendum te. ] Sic etiam 
bebrans, Compl. Xy iva ocurTal a, & ut timeant te. ( ) Et percuties eos. | | 
Eadem زد‎ idr سرد‎ tw duris & fi indignatus fueris fuper eos. Cb) Fili] 
Plerique babent, oi Sil ge, fancti tui. 4 
C 4 P.| 


. des Parios in multitudine. ( + ) Promptus. Jè apodvpiusres. Ira etiam Compi: 
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fcinulas. ) زه‎ Non defecit. ] Compl. sx מ64וקאת‎ non examinabatur. 
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INTERPRE 
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P. In aliquo libro additur , dj paar, & tribuum. Im Come 
( rana ef, C f DT pdr 7 dra ו‎ 
eh diftributionum iurnarum vicium. ) & ) Cuftodes the- 
, E? aiat. C lute aparas T עשץטפקול‎ , principes thelaurorum. 
mo” ₪ pedum. | Ceompéwr. siny my فاص‎ T mdr, Rationem 
Dun ns vulgata ex bebrao haber tantum, fcabellum pedum. (4) | 
palo PS s poseer, faltiginm: regium. Complet, 544r, Ducem. 
p cem univerfa ecclefie Domini. ] Complut. "قور‎ 295603 mitre 
يداو[‎ ughe, ad oculos omnis Ifrael, univerfe ecclefie Do- 
5 wi Cogirationum. 1 Complwt. & T beedoretiu addunt » dizrorar, 
2 (f 3 vulgata. (£2) Templi. ] raetiam Complit. c Theode- 
Pin aigue hbro € 


JE, نه‎ ddp, quod valgata, porticus. (5) Et 

₪ ۳ -e a canaculorum, & apothecarum. | Complut. 3j 7 ה‎ 
pro y, XT lay, was, & apothecarum ejus, & cxnaculorum, 
1 jr m ejus : quomodo fere vulgata. A 1 beodéreto abjunt illa, 
ogy umi. Hind, Cauysiv, © paulo pof, Carga, vider fatlum ex 
۱۳۳ praa, que figmiicar, apothecarum, ₪ cellariorum ejus. (5) 
Doris. J Saed. Cemplut. 7 beodoraetus , F Ixasuple, propitia- 
p Fj Er diverforiorum, & vicium. [ Ab aliqua fibra abe fecun- 
7 autem, Û وله‎ Tdi d'uupiscrs F pitas, & ad divifiones 
NU (ry Et menfüram. ] Pro his vfque ad, fimiliter pondus men- 
۱ habentur iffa in Com:plut. In auro, & pondus menfura eius omni- 
Ms fervitutis, & fervitutis, & omnibus vafis argenti in pondere | 
وی‎ ferviutis, & fervitutis , & pondus candelabris aureis, & lucernis 
^. aurum in pondere candelabri, & candelabri; Et lucernis ejus & 

۳/۳ & aureorum, & argentcorum candelabrorum pondus dedit ei: 
" bromm dedit ei pondus : que tameu neque ipla s[quequague 
و‎ bebreo, (m) Etpondusaureorum, & argenteorum, & thu- 
4 an Cephure, cujufque ponderis. ] Pro bit in Complut. Xj ۲۵ Kappe- 
joss ir edu وك‎ uppie, ور‎ PRS, GT caddy mir guar ود‎ mir. appar 
da ipfa Cepphure aurea in pondere in Cepphor, & Cepphor, & 
بر‎ reorum & argenteorum cujufque ponderis. Theodor, xepeugà xa- 
miis ard agura לט +01 نت‎ là guider rw taaie, Cepphure autem vo- 
E c m aurea & argentea, in quibus confpergebant fimilam oleo. 
| مسومو‎ in libra Efdre. (5) Ecaltaris, | Compl. xai $8 Suga 
heir يويد‎ uy وق‎ tw guri dkey x) rk ez ep wre rd mupdd'eryua, 

chymiamarum pondus ex auro.probato, Et oftendit ei exemplar ,‏ و 
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CAP. 1. 


it. ] Pro, indixit, & precepit. ( &) Excelfam ] Mere - 

raico, pro excelfum : ac praterea folet etiam dici. tld | 

Baus ut paulo poft. (c) Nomentuum.] Compl. ri fi- 

1 Roux cov جوم‎ dauid F mapis ps, verbum tuum cum David 
GREA parre meo. (4) Pecuniarum. | Compl. Uzeyr تالا‎ 
\ - ftantiarum, © paulo poft, pro, pecunias, ₪ ₪00 mb- 
ntum. Ce) Ante faciem. | Eadem, ume’ apose, a facie : guod refpon- 
pridem btbrao : fed nibilominns fignificare putant,ante faciem, œ coram, 
مداه‎ (f ) Populus. | e«fbeff difio iffa 4 (Compl. © vulgata. ( g ) Ad 
un, ₪ emebant.] Nossalli, dà 441960: ad egrediendum. Sed 
inl. pro iis babet, mun د دج سا‎ eger Ww 2 precium, | 
ws accipiebant & emebant in permutatione. Locus ancepr etiam sn bebrao, — 


EAD _ 
| "ymiama, & propofitionem. ] Cemplut. ןו טל‎ 4 Xj roteiy | 
4 eri, سر‎ Modes dr faciendum propofitionem, fe 8 
) Bcendum, rom eff in hebreo. ( b) Que] Aly; ov, & potefl verti, quos 
Pinta (c) Scientem fcientiam, & inrelle&um.] Compl. © Theodo- 
1 יי‎ d גאה‎ fcientem prudentiam,& fcientiam, ( 4 ( Pa- | 
1.] Sic etiam vulgata, Et videtur pofitus cafus procafw, ut alibi, ideft, | 
5 RITH mel > quomodo multi vertunt ex bebrao x [n cateris libris, © ad 
Tnm Paticanj, ej ,אד קשמל )מע‎ puerum. | 


qm ١ CAP. “HIE 
: der Amoria] F duopla. Videtur de induftria retentus etiam avtic- 
4 s hebraicus, Complut. tw trary duople, in monte Amoria, quod val- 
,. monte Moria, (2 ) Longitudo cubitorum. ] Sic eriam hebrens. | 
! Er Meth vex, cubitorum : cr (Camplut. piros ris یال‎ 
1 al “sivas, longitudo menfurationis primz,cubitorum fexaginta. 
E. 1 dependentes. ] Hoc videtur fignificare, yarasa, ('ompl. cawene, | 
m M 1 Latitudinem domus cubitorum viginti, & longitudo. ] Compl. 
Jui à ^ dr ف )1 بصم‎ soper, latitudinis domus cubitorum viginti, 
Ww. L0 XC. guod refpondet vulgatae, (e) Canaculum.] Eadem, sz 
ir nla g tabulata: magnamque bac in re vim facit Theodoretus. | 
a difcordiams, qua videtur effe inter bunc locum, & librer Re- 
אי‎ altitudine templi, (f) Serferoth.] Compl. טכ‎ catenulas: 


1 م 67 

Yen CAP. IV. 
1 a mam. ] In Compl. additur, מ‎ và «luec dore € סד‎ 24 Aoc do" | 
u.s "ü A labio ejus ufque ad labium ejus. (^) Cubitorum, | In alise | 
۱ u aus ₪7 ו‎ waw, circundabant illud in circuitu. (Complut. | 
TUN. v imbiebat ; ut vulgata, (c) Duo genera. | Compl. dvi cines, 
"0 TA يدودر‎ dul Vrelnouy duris, igum FT duding uous iiu | 
ei Bhirerrss duo ordines, boves fufiles, in fufura eorum fece- 


5 3 


in; 3 
( f) Videntis. | Theodoretus عت‎ (Compl. adduzt, F yasaneygaa, ; 8, 


rex T 
diligenter expo NN 


C Bia. | /n ait additur, + maser, prxlium. (E) Tan | 
۱ A alia, Compl. > de טא‎ dade, quod alga O 
slaves 03 6606 & invaluit fuper Roboam. Compl. © iu... dg 
53 ave en p EU Vituli.] fie teins vul Des oa M 
piaus, juvencæ (e) Univerfz. Qui accedit. ] Compl. ad, û rh 
omnis qui accedit. ( f) Mane,& velperi. | E adem mane mane & v^ $ 
peri : quemadmodum etiam interdum in fequentibus. (g) Acc Y : 
den UTNE, ejus, ut vnlgata (8) Mos. | Eadem, لا‎ , VOS. (i Col 

raw 5 Vredpor Adar وید‎ durar, زد‎ Foxy by "rund 
circumdedit infidias ad veniendum a tergo corum. Et tuerunt Se t iie 
&c. C) Clamaverunt. ] Etiam bibrens babet in numero multiry;: Ju 
pint. ملم למ אתה‎ kal, vociferatus eft vir Judas. Verbum و‎ nidos | 
detur agno[cere etiam Theodoretus, (1) In libro. ] Compl, ia» fitis N 
frie, fuper librum in exquifitione, quod vwigara, diligentifim, = 


CAP. XIV. | 


4 1 


4) ۷ eft. [ Compl. ام‎ dormivit, st ]וש‎ (lin | 
(4) LV] habuit. ee munitas.] Loews mutilatu; 5 S d 
feriptis codicibus, n (Compl. fic expletur, xy pledos d Bastia i - 
xj مدا ومد‎ Tti pes, & pacem habuit regnum coram eo. Erata 
vit civitates munitas : qu optime re/pondent bebrai. (c) Quoniam » h 
buit terra.] Hoc abeft a Compl. fed man ab. hebreo. (d) Coram Rau, | 

minamur terre. Ad verbum rejponderet bebrao, fi effet, sr û i ב‎ 
` dum terra eft coram nobis. (e) Er profpere fecit nobis.] Pro bind 

plut. off يد‎ gudun ون‎ tei Suva, xdifticaverunt,& prolperati fe, | 

Conforta nos. | Eadem, eis wx Verr tyus. ود‎ iuir, quihus non ed 

de. Adjuva nos. (g) Domine Deus nofter. | Eadem addit, x) din; 8 


Deus. Ali, we 6 Sds ri o) ài, Dominus Deus nofter tues: sudaa 


Gera Fas ( i) Poffeffionum. ] הדא‎ 5 Aligus, THF, pecorum. 4 TL 
doreta abef? utrumque + qui etiam pro eo, quod fequitur, dapat erii نه‎ û 
Cordis, nt im aliis, sple babet, duaborslu, عق‎ fufpicatur fuiffe populer aulia 
nimirum Eybes. Sed fortafle eff vefliginm: duarum. dilionmm hebraike 

figinficant, tabernacula pecorum. „Sware in Compl. eff tantam u‏ عمو 
xmas xrlwoy UEixo Jay, etiam tabernacula pecorum exíciderunt,‏ 


CAP. XV. 


(a Jf xDed. ] Sic etiam Theodoretus. Alis libri, Adad. Vulgata, 0% 
In non Deo. | irè o. Jta etiam Theodor. Compl. ard 3i, X 

Deo. (c) Convertit eos. ] Compl. addit. iy daidan, in tribulatio, ال‎ 
Theodoretus bunc locum fic refert, x) ikdturas ty tpl, x, و‎ 
Baller 2" neis. Et federunt in anguitia, & convertentur in نات‎ 
|) ۱ T heedoretss, C Compl. i» siis said 

ros. in temporibus illis. ( ¢ ) Domini. ] Apad eofdem additur, zii pu 
(f) Manus. ] Sse etium in aliqno codice T btodoreti Im alio ejf ai depui 
lumbi vetri. (g) Adad.] Jm ano codice eff, Addo: £m plerifgue, clui 
zarigCompl. adi, Oded, Initio capitis eff, Azarias filius Oded, ct 
vulgata, Azariz filii Oded. (b) Tenuerat Hieroboam in monte.) ۴ 


m, & vnlpata non babent? a Hieroboam. (i) Tranfivit. [ Ali, 


additur, xj kr daxa yp, C vulgata, in jubilo. (7) Plenum. [ كتلفط‎ 
asia, perfectum, nt valgata. (m) David patris fui, & fancta doms Mi 
Eadem, Ta surpls Suri, زد‎ ni ua Gurt, patris fui, & fanga fua, Ful f 
voverat pater fuus, & ipfe, | 

CAP. XVI 


Egis. | Theodoretus videtur habmife Banya regem. (2) pw 
me Baala regem. ] Compl אחפנ شاه סש‎ cw TH HaT 
aga ₪ 45% diflipa teltamentum tuum,quod cum Baafa rege: 
3.Reg.15. (c) In confidentia, in equitibus. ] Eadem x sigre “أ‎ unii 
קיו‎ Et confidentia in curribus & equitibus, (4) in omni corde pos 
lta etiam Theodoretus. Compl. werd risus بعال بعد‎ maias, amon 
perfe&o. (e) lique valde languit.] Eadem, to; dyu i ajjerie 7 ^ 
fupra infirmitas ejus. ( f )Ufque valde. ل‎ £ adem brava duri P 


CAP. XVII. 
cris fui primis. ta etiam Lucifer lib, 1. pro S. AW 
A., nt, 20975 auld, viis David. Ac Theodoretus quidtm og 
griffe, tr F ع عي جلمد‎ interpretatur, xaT deja; ab ipfo initio: ( jan ji 

4 ah 1 
m Ju 
Lucifer. A ('omplut, abeft iftud, ual Suara. Vulgata ex hebret, TP ia 
igal. (e) Septingentos. ] Nec plura Lucifer. In alis wa 
tur, Tpdyus (al. gy rpdyus) موه حافس هجا‎ al. mrt al 
feptem mille feptingentos , alii, quingentos, (f) Major 
ambulans magnificatus. Complntenfis , mopttuarg nal | پر‎ | 
procedens, & magnificatus. (g) Poft eum. ] Jra eriam f br: 


Te pa 19263 & non fecundum opera Ifrael. (c) Qui. ] 


 Etfiebat ex multo tempore ant, ufu, hebrens babet, ü tempore) 
| diendo regem in domum Domini, ingrediebantur & curfore, 
| clypeos, & referrebant ad locum curlorum. Et cum | 


= a FE 4a چ‎ 1 ₪ 
| nabimur. ] remay Tis yie ןק פוט‎ Alis, ty ₪ שא‎ oui Ti; yis, dad 


` ' 
* 


| gia defcribenda,gquod in vulgata videtur effe, & 
bus. (d) Siconfufus fuerit. | Hamiliaverit fe pre verecundia : quod [atis | | 
| ux, reveritus fuerit me, «wt, wt ipfi inter- | 
pretantur convertaturad me. (e) Eis.] Ita bebrens, Compl, oiv, vobis, | 
| Salis. Theod. Nastalw drie رساي‎ teltamentum falis femp; 
| planat quid مسال‎ fit. (e ) Surrexit. ] Alii, srrim, eX adverfo er 


almum effe ipfins David. pi 


~I 
ס‎ | 


<₪==<>ת< יי ו 


CAE 


(a) [ Pius David. ] Comput. (T heoderet mr ah david, qui fecit 
I». Ex quo colligit Theodoretus p 
Manaa. ] C 


. is Suter, facrificia : quod أل‎ interpretatio illins. (¢ 
Feltivitatem.] Eadem, xal rls) dorth ו‎ 


feítivitatem feptem dic- 
refpondet hebreo. Compl. wager) 


ut vu fafa. 
CAP. VIIL 


Bafoba.] Alii, ون‎ diud wld al. subd, quod vulgata, in Emath | 


| ę sq vod vulga hue 
١ Suba : C im Compint. fequitur, TET ELATI sa avr, & pravaluit | 


fuper eam. (é) Moenia, porta, & vectes, ] Eadem, ralosar, As, X) uox 

grs 4 (c) Defiderium. [ Eadem addit, durê,‏ دز دخ سور ی 
fuum: gaod mem eft im bebrao : fed in ro als verborum. ardo.‏ | 
sdyra rd ipa durî i» Tj Baginsig duré, ad om-‏ ون Regnofio.] Eadem,‏ )4( | 
nia opera fua in regno fuo ; ac fortalle [unt dua interpretationes orta €x am-‏ | 
bignitate vocis bebraice, qua parva difcrimine poteft fignificare epus, C re-‏ ` 
apud‏ ليل رفوك En"nm. | (e) Et principes, & potentes. ] Alis, ad‏ 
sergu mor aute Jura‏ 66 رهزي principes potentes curruum. Compl. xai‏ & رعس 
principes triftararum ejus‏ & 0 חיש | rol, kal dpserrts dgudawr durê, xal‏ 
potentes, & principes curruum ejus, & equitum ejus. (f) Sanda elt. ]‏ 


` Grace efl, dG, & ita apud T beodoretum : fed apud illum in proxime prece- | 
dentibus, pro, civitate, eff, cixo, domo, wt vulgata : & cms ea diflione opti- | 


C da. (g) Et fecundum minifteria. ] Hebrews mon babet illud &.Compl. | 


= me convenit Ayr, quare in nofira erit [ubinteligenda. Compl. babet, mat, 


antem, xai Tas Aerupjiac dutar, xal Tis adime & minifteria eorum, & Le- 


س — 


vitas. ( b) Quoaduíque perfecit. ] Compl. xal ius E וד‎ loc ire | 
| adan, & quoadufque perfekta elt, quoadulque perfecit. (i) Venerunt.] 
í Eadem, mesas, attulerunt, 


mx 4 ——— ÀM oJ «€ 


| ra lírael. ] Lucifer, & non fic opera Iírael. Complnt. & T 


| 
| 


| Dominum. ( 4 ) Illo tempore. ] 


| رش‎ zerie amv’ les fet VE pss quas ceperat a Hieroboam de monte: 


Icens fulcitavit. ] Compl. Tre sracisy. Theod. ira curo, ut fufcitaret, |‏ ל 


VET bellabat. Compl. هدیچ‎ ad bellandum, (2 ) Vitulis, quz | | 
ו‎ o یت تست ی‎ Viu (5) 1 tranfierunr, venerunt. 79/7414 tamen. Et intravit. ( k) Magna] 


| OR 


| Alu sos ,לפק‎ & combufferunt eum combuftione magna ufque vil | 
(a) 1 egetvel Plerique alii, ודו השק‎ © vnlgata, Troplodytz. | 
E 


bu dro 


| Compl. & Lucifer, & cum illis, (d) Argentum, & dona 


à 
| 


CAP. IX. 
(D DT extra fe fa&aeít.] Compl. rab üx شا‎ tr durî bm arsts, & non fuit 
E E in ea ultra fpiritus. (^ ( Mea. [ In Compl. additur, sex cë xal, dete, 
` &, fed non im hebreo. (c) Beati viri tui. ] Sie etiam vulgata. Compl. antem, 
مهس‎ aj ywaixis eww, beatae uxores tug. ( d ) Pinea ] ببستم‎ quod ex. je- 
| fepho videtur agnofcere Theodoretus, Inquit enim, ligna, dius, iplum di- 


ville, mirva. Vulg. thyina. Alii ex brbrao, coralliorum. (e) Qua affere- | es يهنا‎ DEM ett 
3s ۳ de ouibus decem Compl. ot pty, xal »عون‎ ol ₪076 THe | refpondet hebreo: (b) Gedor. [ Theedoretas & Compl. عمجت‎ C ۷9 


ui aflerebant. Et omnes reges Arabir, | 


dpa Cla; nal apara THs yis Apter. نأ‎ | 
& Íatraps terra afferebant, &e. (f) Trecentorum aureorum a endebat. ] 
Viderar [ubintelligendum, pondus, aut quiddam ejufmodi. Compl. seexocint 
| aeuesi dragigevres, trecenti aurei afcendentes. (g) Tlligati. | امام اام‎ 
| dm aliis, vdsduudrot gevoig, induti auro, bebrass non babet : [ediy ipfo fequi- 

tur, guod ef in Compl. kai وکا ממ הסטכר‎ tr neue Tul Spire, & fcabellum 
| fuppofuitinaureo throno. (b) Simiis. ] m Compl. additur, כל‎ guod 

in vulgata, & pavos. (i ( Aurea. Compl. addit رعحدة‎ arma, wt vwigata, (k) 


اس س س 


Aurum, &.] Abe 4 Compi. & vulgata, (I J Salomon. | Eadem. addunt, | 


perê F rwrigerdvri, cum patribus fuis 

| CAP. X 

1 (4) 5 ב‎ 1 . p 5 = o. 

| vel, firmaret. (^) Et omni Ifrael : quoniam. | (Compl. xai rag ir- 


gal. 612% tm, Et omnis Irael vidit, quoniam. ( c) Et habitantes. ] /fPud&, 
| abet a Compl. C vulgata. (d) Ex regem. ] [rem ifed, عق‎ : fed hic loco he- 


brems habet licet paululum diverfa confFrathone. In alits autem libris eff Aba- | 


| gina ig Saudi! + 1570 0 regem fecerunt fuper fe Hieroboam, 


| CAP. XI. 

fecit. | Theod. xj ו‎ ar; ( Compl. as ( ۲ ipo fote, Et 
۱ juvencis quas tecerar Hieroboam. (e) Et ejecit eos, ] Compl. & ejecit Le- 
| vitas. Sed bec abfunt ab hebreo: C Theodor. sta [cribit : Secuti autem funt 
| Sacerdotes ipfos, & Levitasetiam exaliis tribubus. Inquit enim, dz1a3sy 


| xu dus Curious niew F nir paa, xal indy tig ל سينا‎ md tupig 
qui sid קש?6 דשה עשת‎ uray, xal “سام بده تابو توه‎ Basiasiay tide. Abierunt polt 


eos ad quzrendum Dominum Deum Ifrael : & venerunt in Hierofolyma 
| facrificare Domino Deo patrum fuorum, & confortare regnum Juda. Lucie 
| fer, lib. 3. pro S. Atbanafio, & projecit eos a filiis Ifrael, & a tribubus Ifrael, 
qui dederunt cor fuum querere Dominum Deum Ifrael. ( 4) Et conforta- 
vit Roboam filium. | Fu/rata ex hebreo, & confirmaverunt. Alii autem, à F 
| בוק הטסי‎ ant dde م مده‎ >, & invalvit filius Salomonis. ( e ) In omnibus. ] 
| Fortaffe fubintelligeranm eff, qui filii difperfi erant in omnibus, &c. Compl. 
xa ممع קל‎ Etin omnibus, &e. (f) Ei] דט‎ quaji referatur ad civi- 
| Fates. Alii, iy duras, in eis. Compl. iy dvrois ac fortaffe vera letio eff dures, 


id eff, filiis. 
CAP. XIL 


[ol deportes iseaia. ] In nonnullis libris eft, oi aeggrrss idw. (8) 
fi paululum. | Cemp/st. dvróic deel swixgtv, eis quali paululum. 


5 i 

T brodóretus דט‎ ds eis wixsdy, cos quafi ad pufillum quid. Er addit, pro 

| eo qued eff, fcintillam benedictonis orbis in eis confervabo. (c ) Hieru- 
| falem. ] Theodoretus € Compl. addunt ir yepi coca attt genr quod vulg. 
| per manum Sefac.(d)Pueros. idem, 4642: lervos.(e) Et conftituit fuper eum 
Sulacim. دز‎ quibtt[dam addirur rex Egy pti. Jed compl. refpondens hebreo C 
ong fo aliter habet x. x&Ticwn $3) بجع اهز‎ ₪009 F mpari ler F puiar- 
وودروج‎ Tac + vixu T ار ند 5% ه82‎ bm بخ رید‎ rd 51005 + fagi- 

| Mn sic واه‎ xupiueicwroptvorre xj ol .یدام کم‎ x, بو رده‎ Tès و ولاق‎ i io 
xs “بسب 57% ريد وت‎ Tat T 27 xai ۲ 4 وعم ות דיב‎ d Carita. Er con- 

| ftituit ad manus principum curiorum cultedientium portas domus regis. 


prea auam cw שרי‎ 


- 


8500075066 2 ودام لاج‎ T$ Auchecoy סד‎ EMADE ier dures املقو لك دجا‎ x) wrt 
9M. duacorriw iv TH ,لدم سمس‎ quoniam omnes feniores interfecerat agmen | 
latronum fuperveniens fuper eos'ab Arabibus, & ab Amazonim in caftra, 
epetit atitem C» bic ipfos e-Tmazowim fuiffe accolas e-Etbiopumo. (8) 
Viginti. ] eii libri addunt 6 Jio, & duorum, quemadmodum etiam in no- | 
fira, 4. Keg. 8. كع‎ ibi etiam vntigata, Alii, CF Complkr. ids oy msragdyorTa. 
x; doa irar, Alius و وی‎ quadraginta, & duorum annorum : qned refpon- 
det bebrao, Cr valgate hic. (c) Uünctum Domini. [ Inf ompi. fequitur, 
oy Faery duly xen rs Uzohe3t AU t clrar d yan Ê, quem unxit eum Domi- 
nus ad exterminandum domum Achaab. ممعم‎ sdla, chriftum Domini, c 
quem unxit eum Dominus, videri لاوم‎ mmt dua interpretationes eju/dem jenten- 


| Ue nam in hebreo non أل‎ hujufmodi repetitio, quemadmodum neque invul- | 
| gara: (d) Dixerunt. ] Sic bebraws. (Complut. e dex ces Em, 
| dixit. 


(e) Cumeo.] sfliqui libri, per dutis, cum ea: ulsataex be- 
breo, cum eis. 32 | 
CAP, XXIII. 
(a) Ek J] erique libri igus, feptimo, st vulrata, (8 ( Domi- 
ni. [ Compint. addit, ir ,دع ميك‎ in teltamento, & fcedere. (c) 
Et oftendit ei filium regis. | Hac ab/ust a Compl. c vulgara. (d) Et 
ad portas introituum. Eadem, xal Ter ההק‎ ir Tais muhup WW dr, E 
Janitorum in portis introituum, P hrafis hebraica boc fignificat, parti ifli ter- 
tee venienti ad [abbatum [Vandumn efe una cum l'acerdotibus,e Levitis, © ja- 
nitoribus liminum, aut in limisibur. (e) Levitarum.] Jd eff, de Levitis, 
"nt usitata. ely uoi AJ xevrrov, fili] Levitarum. Complet. vole Assn , 


| Levitis, ( f) Virivas, vasin manu ejus. ] Ali یگ‎ x orita duay v 


x tiel שה‎ viri & vas eorum in manu eorum. Cemplst. fatis prope ad hebre- 
dripal vi 25006 duron iy Th e(l דעש‎ Vir & vas ejus in manuejus. (g) | 
Gladios, ] Compl. & magna ex parte etiam alii, à جوا‎ ixaTbrTdpywr Tu | 
Tyrer Xa] Tas ماه ره‎ xal Tit Soupes | xal Tol dipara xal Tar aarid'ag |( iffa 
alis ) ود‎ Tê tha. F'ulgata ex hebreo haber, facerdos centurionibus 
lanceas, clypeofque & peltas. (5) Dei. ل‎ Complut. reperit ducts alois, 
dedit eis: gme abl nmt etiam ab hebreo, تع‎ vulgata, (i) Siniltram altaris. | 
Alii, باه‎ Tie dpigepar, T Sumasupla-Compl.autem bi dé uaaespie. F'ulg.ad | 


| partem templi finiftram coram altari, &c. (¢) Teftimonia. ] (Cvmp/.teftimo- | 


nium. Pideantur, que notata funt. 4. Reg. 11. (/) Conjurantes conjura- | 
us. ] Compiat. وه‎ ordia, conjuratio , conjuratio, Faden. , 

4. Reg. ۲۲۰ (m) Dederunt ei fpacium. | ماج رها‎ dur? yapar, ine 
jecerunt ei manus. ) א‎ ( Idola. Eadem, Tas פס‎ fimulachra, میا‎ yaf 
gara, quam. ditHionem videtur etiam babyilfe Thesderetas. (9) Opera. 
Eadem, tlw snszorls, vifirationem, ( p) Ex ad offerendum. ] xai dre- 


ipfe obtulit. (4) interfecerunt | ₪ aliis additur, uasaice,‏ & 5 ץע 
gladio, st vulgata. |‏ 
CAP. XXIV.‏ | 
(UL? Rat] dr. Videtur pofitum mare bebraico participium pro verbo, ita. |.‏ 
HEF fepe. Compt. ms vr, filiuserat. dtque ita etiam in fequentibus, |‏ 

(J Annum. ] dm וקל موی‎ Hebrans, a tempore anni. (c) Quod | 
decretum fuit. ] Compl. Tè וק‎ Atuma, Vulgata, pecuniam, qux con- 
ftitüca eft. Heraeus, munus, ast, onus. (d) Quia. [ ta. Compl. $51, quan- | 


Et qued in Compl. in fine bujus periodi _ delerto, ommi- | 
no redundat. (e) Dederunt. ] Eadem, û עטקה عونت‎ quod volgata, lætati- | 
quefunt. (f) Ut inferebant.) Eadem. imd zaps F triir, intempore | 
aferendi. (g ) Capfülam.] Eadem addit, xar 5ezr, & tulerunt. (b) Die 
ifta. | Eadem, iv ri سيرد‎ 0 dumy, in delicto eorum. 2 ( Azariam. [ 4- 
iy nonnnlli, C Theodor. (y aeiav, Zachariam, at vulgata C hic, cx Mattb, 
23. quemadmodum. putar S. Hieronymus. Solent antem interdum bec nomina 
f zare © Zacharis inter fe viciffim commutari, ut infra cap. 26. (k) | 
Fecit. [ Sieetiam Theodore Compl. imiwzay, fecerunt. (7) Ipfius Samaatlr 
Ammanites.] Compl. id; 640 + duuarind Gr, X; lwlaclh iie anual d 
usati مگ‎ vulgata, lius Semath Ammanitides, & Jofabath filius 
samarith Moabitidis, (m) Quinque. Im aliquo libra fequitur, û مدعف‎ | 
dvrir, & interfecerunt eum. erum in (Compl. lenge aliter haber hic locus, | 
ור‎ ied AUTE y nex’ het Alu] as kart Guru عه‎ i rua: Siku F INE. xe rd | 
xarê, & hlii ejus, & plurimz affumptiones fuper eum, & fundato domus 
Dei, & reliqua. efrque ifl ud quidem, Kipa rur [n1 poteft. fig micare onus, 
aur, munus.Fwirara, fumma pecuniz, quz adunata fuerat lub eo. 


CAP. XXV. 
(a) epum. ] In Compl. additur. ir viuo puusi, C vulgata, in libro le- | 
gis Moyli. (BJ Hierufalem.] Eedem, Benja min. (ey In his. ] The- | 
BdoretHr iy ,سوه‎ in bello. Compl. utrimque conjungit. (d) A Domino | 
۳۳۴۷۵۱۵۲۵ & in fugam verti. ] Theodoretus c Compl late Te xvglo qu Bane 
ira, xai" بوجوب‎ rasa, fortitudo Domino ad auxiliandum, & faciendum 
corruere, (e)Talenta.] Theodor. cr Compl. 5 دم‎ lors, centum 
talentis, fimilis locutionis varietas alibi eff. obfervata. (f) Virtuti.] Jtem 
bie Compl. شاج‎ Jira 0ב شاد‎ virtutem quz venerat. (g) Attende, ne 
flagelleris. | Theodoretus, apreza wry, wa wi من‎ os, attende tibi, ne per- 
cutiam te. Compl, s |dEom, percutiant. ( h) Quoniam cognofco.] سا‎ tre 
+ ab aliis, © qua [equuntur, in Compl. c apud T beodoretum, fic habent, 
dri 50% 90 סד‎ wert rs (55001 cx, quia deliberavit Dominus corrumpere. 
te. (1) Anchuch. | DifHionems bebream vulgata interpretatur: carduus, 
alis, paliurus. ( k) Manus, [ In aliis, & Compl. additur, Joas, quod tamen 
abef ab bebras. (1) Commiftionum.] Sic videntur appellari, oblides, wr 
alibi notatum ۲۸۶۰ S nod autem additur in Compl. ب تاد‎ cepit, abeft etiam, 
ab bebrao, © [upplendum e fuperioribus. (m) Conjurarunt in eum conju- 
rationem, & fugit e Hierufalem.] Compl. evrscpdon له של‎ derdan iv | 
psa, pu ir ₪, conglobavit fe fuper cum colligatio in Hieru= | 
falem, & fugit in Lachis. 


(4) 


حسم د Dee‏ 


אציי = 


XXVI. 
telligentis in timore Domini. ] +5 הדעוו‎ ir fp xipls, quod 
ident, valere atque illud quod. eff in maltis , evrirTGe , paret bac 
1 2 0 


ELA 


| ab|[ uut 2 


| yaa, C Compl. Ti dvagipev, quod vslgata, ut offerrent, Alii, xal auris 


do. Ferum vulgata, e bebrass panlo diverum [enism videntur prejeferre. | 


LXX INTERPRET. CHRON. LIB. i. 
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"E 1 duit CONEA RI pat Tes مزا‎ fanguinis fanguinem, sr manssdli, Sed Com- — 
1 


CE) Dile&o | 


Input, iy spray (ty auri بل‎ raa דש‎ . quemadmodum dixit ei dare eum. | 


- م۳‎ TNR i rye ON 
T” 3 


- 
1 


apu avi, adhaerentes cis: C fic deinceps. (h) Prompte 
לק‎ > Theodoretus videtur babiiffe و‎ à bsusiaZi- 
Fk ی رز‎ ora pro peccato effe rt, fed affert minera 


1 1 «€. 


۱ 10 0 figna praebebat, Complat. iran 1 , per- 


2 (b) Sicut 


CAP, XIX, 


Lc rx Tofaphat.] Sie etiam Theodoretus: Compl. וק‎ 
2! BE d dixit ad regem Tofaphat, ( 0 Sanguinem fan- 


bes 


ms, 35 diga Tos, languinem, & fanguineni, Lucifer, inter me- 
r orca ced ban (e JScribz. | 7 beod:retutotnunareic vocavit, 
כ‎ ( 4) Confortamini ]Thed. cC ompi. ألم‎ edt, 


CAP. XX. 


3 Inzis.] efi, ix Tv וק‎ , de Ammanitis. 
1 ۱ د‎ Faf 3 mo P 
۱ tuo. | Cemplut. rw giay sco, amico tuo. Theedorstas, T دام‎ ev, 


Lis rg sir vulgata. (c) Eorum.] In Cemplr. fequitur, w ol tel duqur 
Pii coun. (4) IpfiOzigl. | Theodoretus, issn, Jezoel. داوع‎ val 


Jui f Texas Barade ל‎ ualturis $ adins ame oN dair dede, 
4 enel Blius Zacharize filij Banga filii Jeiel filij Marthaniz Levita de filiis 
Ee (e) Bellare. Hac intelligite. ] C omplint. הווהמה‎ ¥ TuUTM. 
با‎ erre pugnare in hac. State, & intellipite, Er ita etiam T beadore- 
pui quod babet, يز‎ Uti matures, non vos pugnabitis, ₪6 ( f) Pa- 
i| Complut. ,قیال‎ 7 beodoretus, Jeniewri, eodem. fenfu. ( 4 
leta, | Compl. ef Theodoretus, اجه‎ prophetis. (b) Pugnare fi- 
sammon fuper Moab. ] Cemplut. ممم‎ F moasueir عل‎ dis aunar, yj uti 
s vidis impugnare filiòs Ammon, & Moab, &c. (i) Ad exterminan- 
hn] Eadem, ود‎ ero drip F ו‎ ure eis dlagsepdy, & agpreflus elt 
proximum fuum ad perditionem. (k) Quiconfcripfit librum. The- 
liu, c یرود‎ ( Complet. ملعيوةجهد‎ ) 2% Biere, quos conferi- 
uct fuper librum. (1) Hic ] £sdem, euròs, iple. (m) Et eundo ad 
pn] Heca T brodoreto non referantur. Complut. $ “جوم وروی‎ iuri $ 
بعاد مث‎ & communicavit cum eo ad faciendum navigia, &c. (5) 
frit Dominus opus cuum. | Comput. Minoda niers m Eppa cov, "פע زلا‎ 
بجر‎ ai ris, ود‎ ux عه توقای‎ eie Depos , difcidit Dominus 


pur: & contrite funt naves, & non habuerunt vires ad eundumin 


laris. drame ita etjam Theodoretus nifi quod. babet, ài vits sw, na- 


| CAP. XXL | 
Ne زد اک‎ a Complut. Œ vnigata. (b) Et Azarias. ] Etiam bec 
_WaCimpler fed nom a onlgata, & bebrao, (c) Suum.] (Compint. 
Ters ure patris fui, wt velgata. (a) Sicut dixerat ei, dare ei. [ 


muss Theodor. ev cba Am dira aure, quemadmodum dixit dare ei, 
t) Principibus] Jr C omplut. additur, xal erra te aguaTa wre, & Om- 
Borns ejus. Sed boc, C iind, quod fequitur, & omnis equitatus cum 
٩ vidri po fun? dee interpretationes ejufdem fententia in hebraica. Vulgata 
מ‎ eqwitatus mentionem facit, (f) Infcriptura. ] è gagi. Sic 
۳ Thtedoreturs, e» putat [ubinteliigendum, 7 homo. Complat. 
Nin. tyfegsh, fcriptura, litera, wf vulgata. (g) Ectuinlanguore ma- 
M un plat, يه מ‎ low t» depusa soruesis, Cv جنه رودم فك‎ KOALA Tow, tai iE 
UT iriga بس‎ Ens Tie djiga UC عله קוה‎ Wess, & tu eris in infirmitati- 
S malis in infirmitatibus ventris tui, quoadufque exeant inteftina tua prae 
tate ex diebus in dies : eodem modo T beedorets:, niji quod in principio 
۱ M tantum, xai qu bry cs appo rondas .עמש‎ (b) Opprefferunt, & aver- 
Ai nem apparatum, quem. | Complut. رون اميد‎ durdy, xal py- 
ue ceo mmap ho veki, ,رقا‎ opprefferunt eum, & captivarunt omnem 
g aM, quam. (r) Ochozias. Ira etiam 7 beodoretmr, ع‎ videtur 
CAP. ftquents, rex conflirnitar, Sed plerique tamen libri babent, 
يد‎ valrata Joachaz. (k) Dierum duos dies.] Comp/ut. 7 nu 
0 ad tt leze Jos, dierum ejusad dies duos. Fersm illud, tum, redun- 
kms, j ee poteft fnbintelliei : bec enim fignificatur, cum tempus 


jc נ‎ fpatium temporum pervenit ad duos annos. ( 7) Venter 
TH اس له‎ Ita fere hebra, C omplit. Enn د‎ repu ATE pere ris 


3 4 Ml duis, exierunt inteftina ejus cum ventre ejus in infir- 

"Ne ie (m) Funus. | Complut. & Theodoretus, iuoopdv, Xj xoy ايم‎ 

Bipurim =ripwy avrs funus, & combultionem fecundum combultio- 

LAT "Js. (xn) Sepultus et.) Theodoretus videtur legife, Salar 
1 pelierunr CUM, nt valrata. 


CAP. XXII 
Ges Nonnulli, dualores . Videtur prefertim iu noflra 
re Co Fig ium quoddam ditliomit hebraice, que. fignificat, ad caftra : 
۱ tipi e Pre ila habet, jy ri هکس وس‎ & in caltris : quamvis illnd 
Hat gy 0 3۳:44 de سك‎ eadem ditione رصان‎ eff cap. 14. Theo- 
conjungit, banc lecurno boc modo vefertns, Yn mirtag Ti 


poo "Mu 


ert 4 ₪ v -‏ א 
a —À—‏ 


» 
vu 


mi 1 


1 
i 
Li 


ih Ezecias. (e) Verbum. ] Complarenfis bic 


aed iy 8 ۱ 
Legs 
45,6 ou 


| au A mehr rac An; 
| roe ie السك موا‎ in اه‎ ert py 


‘CAPD XXXU. 


| | 
| (a) [OT confortetur. ] Hac abfunt ab heres. (2 ) Nunquid potum 
Compins. 5; בע‎ qui potuerit. (€) Secundum hac. ] Eaka 
عقيل وچ اسر‎ HTT, neque inciter bs in hoe. (4) נש‎ w 
| poterit. ] Ef bebrai/ mus, ac fignificat tamen, fi nullus Deus potuit, nas 
| vefter poterit, Compl. مة‎ us בוקעל‎ quia non potuit. Sed fequenti ₪ 
| וש‎ carere mendo, à, avc dnd ads vu + pa Moras, We. (i) Ada 
ibandum פהקו‎ [| F Gonde dures. ltain vetm[his codicibus, quilla 
des Sed in Complut, F gongs durèt, ad rerrendos eos, | f) Array 
laria. 15 Complet. ومع ,بوعل‎ xy ia mis veg Tie وا مط‎ inh 
kar, fecit, & omnibus vafis defideritapothecas. Jn: 200760 cmnia ل ساسع‎ 
silo, fecit thefauros. (g ) Quas. ] iffud, as, abel a Complut. (b) Ef 
catis. | Jta ferebebrens, in Compint. eodem fenfu, § Vos ir? qel 
fic in legationibus. | 
| CAP. XXXIIL 


1 
ره‎ AD Auftrum. ] (lemplnt. T 3uev, ut vulgata, Gion. (5) Fey 

LX. dientibus portam in circuitu,& in Opel,& exaltavit valde] 4 
quidam, xy כ וס‎ vi مالک‎ dy ala) miala ל כ شاج‎ lan 
uie avro 9 xj ey ב גד‎ & circundedir adyrum egre ms 
| portam in circuitu, & pofuit in ea arma, & exaltavit eam valde : queat 
| | nibil perturbata fortafle fint, babent. tamen aliquid quod ref ponder ابا‎ 
in quoilud figsificatur, Manafem myro civeundediffe Ophel, id eff lem : 
| num, Cr arcem , tamque valde inaltumo txtalife. (e) Et em] 
| Complut. 007 ibs, & projecitextra, arvwlgata. (4) Dep 
| onis ejus, & exaudivit eum, ] Aii, x«i ds ره‎ & quomodo ex 8 
| Sed Complur, integrins, سم‎ au, xal di inu 
| ams regum Ifrael, & deprecatio ejus, & quomodo exaudivit cum. 


سه © 


CAP. XXXIV. 


(4) AM Hac vifum eft pele fignificare, F اوه کم‎ quidin ( 7 
eff, T Bowl. Duamvis vnlgata boc loco videatur baberi, WA 
| chris. Sed in Complnt. [equitur, د‎ F yavmi, yd F gardy, & US 
| bus, & fulilibus: c redundat aliquid, (b) Mundabo terram ] 5m 
| m: ac videtnr tamen idem fignificari, atque in vais, muncata jim td 
& templo Domini. Sed in alis eff, dre 20486008 T xalapisa, quando 4 
rat inundari. Compl, antem longius a fententia, 2044006 F 4 د‎ 
za Tlw yl, ند‎ dicar, juflit mundaridomum, & terram : & m» 
In fide juper opera. | Compl. &xsiey ir mmu dem T toler, faciebant ins 
| qui fuper opera. (a) Ad vifitandum. ] Eadem, ايج جد‎ nr, 2d We 
(e) Opificio, & opificio. ] 'R efpondet brano, at fi nificat, im fingi 4 1 
que opere. Compint. ele tp fara, ad opificium. (b mne quod caus” 
argentum. ] Alii, Afar, mv dp fuer amdin tr "قاين‎ F sul dur quim 
| פד‎ 759, Omne argentum datum eft in manu puerorum tuorum fidc» 
opus: 27682 balet, omne quod datum eft in manu puerorum t° g 
liplifaciunt. (g)Cuftodientem mandata] Compl. F ور سرا‎ 
Hodis veftium, nt etiam noffra, 4. Reg. 22. Im aliquot. ۴ firs - 
trumque conjungitur, T lud]iogdaaxG: quadarezay mis ۰ ₪ 
ta. [ Compl. F iupeds)@,inventi. — — : 


CAP. XXXV. - 
{a) pite. J Compl: addit, in Hierufalem,et vulg. () Domino], ' 
QE quot libris additur jg Doura (ant, ود‎ dura) lw r TU s 
ixw xupis, & darent arcam fanctam in domo Domini. (¢) E Pra 
e.] Alii, xul سمسیرک عد‎ , & ana parate, ر‎ © - 
præparate fratres yeltros. (4) Et omnes inventos. ] Compl. jy 
d semel, omni qui inveniebatur. (e) Principes faceré 
ius Dei, & dederunt. ] Eadem, oi dpgorres oike F 9% sape ای‎ 
iUm, principes domus Dei dederunt facerdocibus. : j 


— "ה د 8 لے‎ oe m 


| runt ] Complutenfis, ود‎ rer odas, & dixit Ezecias. 


(f) Veltro ? Sic im collatis codicibns. in.‏ مره esap ducenta, at‏ أ 


Vobis, ] Ali; Ge, nobis : brbreus haber, vobis , fed fequirur, fire- | 


j Lg j : ۳ " avt ii 1‏ | ۲ ו 
rar- | pa raverunt.] Eadem, xal werd non inluarur, & poft ۴ pe, i‏ ره ] non prater, ( f J Hoc &deprecatus ell,‏ وی fine mendo,‏ 


1 A . יה‎ cn ١ שו + שו 1-4 ובו ו וו‎ A. , اناي := ו‎ 
۲ ۵ << + UC הפש‎ 1 E اع بطر ور‎ IE erm «t3 1s 
3 B ۳ . 7 . - - - MR! 2% a ; = 1 M ۱ ^ " 


duris as. (e 


Sic etiam alins codex. Et S. Hilarie cum citat Efaiam, non aliter‏ موز 
irae Û suse T€ rpopiTs, ab‏ اد nominat , quam fel. Alii codices‏ وريم | 
Efaia filio Amos propheta.‏ 
CAP, XXVII.‏ ۱ 
eie 2190, nal ains y ed"‏ مایب Complut. rsd deis‏ | .ואורק (a‏ 
gir de ret perr ied, 1plius Ophel zdificavir in multitudine: &‏ | 
 |civitates zdificavir in montibus Juda. Opbel! aurem. multi interpretantur,‏ 
alti loci, id eff, arcis. Plerique vero codices babent, xal iy ry Tiyu durie‏ 
idk, & in muro‏ ו mans‏ הנסה dmdem (al. 740475 ( masal‏ 
ejus repofuit arma, & adificavit civitates in monre Juda, (5) Er habitatio-‏ 
xal ip‏ 1400 טא ines] fud, &, abeft a multis. Complut. vero, y‏ 
yaş, adificavit palatia, & turres, (c) Et per annum. ] Compl sen haber, &.‏ 
i (4) Hrael. ] Hic im aliis repetuntur, que dita [unt initio capitit, quemad-‏ 
modum & is vulgata, Filius viginti & quinque annorum erat Joatham in‏ | 
regnando ipfum: & fexdecim annos regnavit in Hierufalem.‏ | 
CAP, XXVIIL‏ | 
("ET quinque.] Abe boc a Compl, e& vulgata, & 4. Reg. 16. etiam yn‏ 
nofira dicitur fuiffe viginti annorum. (5) Ge. ] Compl. edesyfi,valle;‏ را | 
quad eff suterpretatio lar. Alii codices, & yn irri, 1n ۵ Ennom. (c)‏ 
ر + ۳ ‘Per manum.] Compl. ir yepi, in manu. (4) Vicanum.‏ 
Cosnpl. &- Nirsesy. quod valg. fecundum a rege,de boc alibi, (e) Trecenta].‏ 
OCtingenta. in aliis eff, dta-‏ یمهس alis nonnulli libri. Aliquot alii‏ ی Jta‏ 


۱ 
۱ Compl. fequitur, للحم پیج‎ Vdd xuply rd my ,القن‎ delicta vobifcum 
[Peas Deo veltro : que quidem [unt in. bebras. Apad T heodoretum hic 
lxi legitur, id 5% ed gal Vu, اند ג דוק שדק או‎ à ۶ nuit yu qae 
wet ليم ین‎ sug df, Ecce non fum vobifcum , teftatur Dominus Deus 
| nofter , deli&a vobifcum Deo noftro. (£) Vdias.] Alii موامه اه‎ à Fto- 
amis, CF vulgata, Azarias filius Johannan. (b) Comedere.] In Compl. 
(zai Vduxay عأ دوك‎ và وم‎ kal mar, xal 4% dederunt eis ad come- 
| dendum, & bibendum, & ungendum. (i) Etin hoc : quoniam. ] £i mure; 
in. Complet. منم يد‎ mi fru, &in hoc anno. Hebress babet, Et adhuc. 
Ck) Quz in domo Domini, & quz in domo regis, & principum; ₪ de- 
| derunt regi. ] H«c habentur in libris vetu]lis, qui collati Junt, Abert ta. 
mew a Complit, er vulgata i ₪ videri po fuat ex: loco inferiere, nbi pse 
|muntar, buc etiam ivvephje. (1) Galero. | etii, Tlw .بن ماهر‎ Complat, 
:gadups8, Gaderoth. ( Quoniam dilceflit,] £emplut. e Theodoretus, 
Lay" £v לוה‎ [57 iw. loud. ويد‎ derent Swiecie im opie, pro eo quod revce 
‘Javit in Juda, & rehellavit rebellione a Domino. Er addit T beedoretwy ex- 
| planatisnem. lllud. دوع‎ fignificat, docuit eum quar minime oporce- 
| bat : externos enim induxit mores, cre. Falgata, eo quod nudalffer eum au 
‘xilio. ) א‎ ) Confortant eos. [ Theedoreras, sams amy, prevalent ملع‎ 

| CAP. XXIX 
0 Udite. } Complatenfis addit, me. (5) Perculfifunt. ] Eaaimes s 


L Vor, corruerunt. (c) Quod & nunc eft. Pro bis nunc. | | 


Jun aliquot libris eft, x) vir dais f virus. wir وه‎ ABs 29% gellar dud, ד‎ dta- 
عدي أ‎ (4! werd שה عامس‎ 12, óc nunc funt pro his : Nunc igitur po- 
nite fuper corda veltra, difponere teftamenrum cum Domino Deo If- 
rael. Complatenfis habet tantum , Arer TéTS ورن‎ FF به المي‎ usu, Pda 
| مويه‎ daelo re بارس‎ Sep ,دوز‎ Propter hoc factum eft iper cor me- 
i um difponere teftamentum Domino Deo Ifrael. ) يك‎ Et Joadam, hi filii 
iJoacha.] Complur. xal ddudr û 7% ludy, & Odaam filius Joach. (e) Et 
'inatrium domus Domini. | Hata 7 beodoreto non referuntur, A Compiut. 
| abe iud, &. (f) Tertia decima. ] Ja nonnullis eff , توص‎ fex- 
|tadecima, & fie vulgata. (g) Holocauftofis, & pro peccato. ] Props 
quodammodo ad phrajim bebreams , quam. qtiod eff in Complatenf, c apud 
T beaderetemo , aponmiy Slat qd ד یله سود‎ api دنس‎ UL Offer- 
| rentne holocaufta, & quz pro peccato. (5) Praceptum in manu pro- 
phetarum, | Theodorerur, ri وضو‎ lw مغ‎ yepi ل‎ apap dum, præ- 
ceptum erat in manu prophetarum ejus. ( 2 ( Inventi. | Complutenfis ad- 
dit, دنه‎ ans, cum eo. (k) Laudationis. ] Sic pal. $$. as סה‎ 
| rire; c dn aliquet. latine editionis libris: Quz reddam laudationis. /» 
margine libri Vaticani criptamms eff, nal 40000 & laudationes, atque ita 
panlo pof eft in Vaticano ipfo, ubi vulgata, xal dirbcwoe, prater Complnt. a 
qua eo loco abel .عومسم‎ (1) Purificabant pre facerdotibus. ] ases! ris 
.ووو أ‎ Theodoretus, ipagurar si, fanctificari funt circa facerdotes. Compl. 
هرز‎ wee, fanctificati funt. pra facerdoribus. 


| CAP. XXX. 


| 
| (a) DD Edire facite. [ Plerique, ربج تمد‎ & convertet. (#) Cor- 
۱ R da. J 4m plerifque , Thr هد‎ Vil , cervices vellras. (e) 


verfi fueritis. (4) Purificaverunt. ] ו لسعم‎ purificati funt, ast, 
שוחו ונת‎ fanctificati funt. ( e) Prater ícripturam. | Complusenjis non 


© d 


+ 
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ejus fcripta. ] Eadem, א‎ i مدا‎ Aw, md رش مک‎ dds לחכ‎ 
ejus, & mifericordia ejus, ficur fcriptum eft. Flebress non habet, & fi 


ejus. 
XXXVI. 
(ADT fecit malum.] Pro his wfaue ad illud, & impofuit ۲۳۱۵۱۱۴۵۵۱, is 


Lo Compl. habentur tantum b«c, Et tranftulit eum rex Egypti, ut non 
regnaret illein Hierufalem, (6) Ecmortuus.] Erbe مويه‎ nd ilud, E- 


CAP. 


| rat (ast, ut ipfa, filius) viginti et quinque, له‎ wnt ab eadem, fient etiam. 
| panlo pof ida, & nomen matris, ufque ad illud, Et afcendit : | זא‎ etiam a 


וי . ۳ תוירי 


— LXX INTERPRET 


NA زم" پر‎ Pro eur. [ ir seseiran Complut. 7 nM, e 
refondi? m ex hebreo D IPM in et alles d 0 
pear! A] y a Compl, © videntur due interpretationes, عوهت‎ | 

1 Y א‎ [i j ) Ec omnis regis. ] Alii Xj mis]te ,هگ‎ omnes 

jj, > (4) Poft hac omnia. J Pro bis ufque ad illud, Erafceadit Pharao. | 
1 he n bacy xal uiJe TAUTE TP TU, d nroluacur tunat biroy ב‎ | 
wil. poft hæc omnia, uz praeparavit 101115 domum (id ejf, ad infan- 

BEP? sendir! P &c. ne antem adduntur in noflra, cf- in‏ یر 
pum Labitajam [mut 4. Reg. cap. 23. qua locaconferre cperapreci‏ 
elut, ba eerie deprehenditur, anid errati n SU uerit.‏ : 


DIL. 
ip^ שש‎ 


u Sr mulus eee, i اس‎ Le ل‎ = 


“em. Jn Compl. additur, F عومجم‎ duthy ما‎ apes, quein. | vulgata, Habentnr autem in 1. C 24. ca 1 

i Euphrate J ی سک 2 اه‎ ci | 0 ۱ : 3. € 24. cap. libri 4. Reg. licet non ₪] 
E m | و דא‎ in Charchamis juxta Euphratem : 4 m) | omnino verbit: quare conferenda [nnt loca (e) Et dore ץ‎ cum 
ام‎ = i ad faciens | Pacribusduss, we tepu patribus fuis J Aly, Gano 
nor" ^ px. ad faciendum bellum, fed füperlocum || zani. Ferwe a Compl. C vulgata abjunt omnia iffa. (d) Sedeciz. ] £a- 


F ۳1 addi 0 3 : ה‎ : 
^ 8 Attende, Eadem addit, ev, U,hebrans potins, tibi, (o) EE PON dd rewiscwy, juvenibus. (e) Sabbatizare,] Alif, مومس‎ fabba- 


DR 
,CAP. I 
man 1 Syelus.] Alw libr, àj wrod, & lynodus. Alias, 
REAGAN ההשו‎ & Joel. LÈ, 2. Paral. c. 35. eff da, Jeiel. Hic 
in vulgata defunt multa. Jud antem prafari volumus, 
bunc Mas واه‎ a multis Bibliorum exemplaribus: | 
C in quibur inventus ef, non [at magne varietates. Ex 
* vulgata multe e magni ponderis obfervari peffent , fed 
utar lellor eas per je facile poterit animadvertere: meque vergaperam., 
diri, fi hee cum quarto Regnornm e fecundo Paral, ubi eadem tra- 
wur, contulerit. In vertendo quidemo, quantum maxime licuit, valga- 
itisimus. (ê ) Eddimus. ] Nonnulli, 443455. Eddidus. Va/gara, Ted- 
ie 1, Paral, 35. videtnr effe , Idithun. ( ₪ ( Jeconiam.] Sic. B. Afar- 
ur cp. 1. Jofias autem genuit. Jechoniam, & fratres ejus, ۶ libri 
بو‎ ual, ficitt etiam 2. Paralip.35. Sed primo Paralip. 3. ef anaran, | 
ha » % Des ] Aiii, dale, > Sus dee و رگ‎ (c) 
uiderunt, ] Ai, موه‎ tradidit, Fulgata, traditi funt. 


CAP. III. 


Pone eft vinum] S- Auguft. 18. decivir. cap. 36. Inter juvenes i 
[ quofdam orta quzltione, quid amplius valeret in rebus, &c. Etiam 
Phu im Synopfi, & Sanlius Cyprianus epiflola ad Pompeium bujus 
mia mentionem faciunt, stemque 5. Ambr, epift. 7.. 


CAP. IV. 


CEclum feculi] Alius Fiber, ds The alva 9M ,جات‎ C vulgata, in 
Vila feculorum : itemque S. Cyprian: ad *"Pomp.contra epift Steph. 
Lir tara bec claufula eff, ut in valrata. (b; Malignis. ] in aisquo li- 
ו‎ emda abltiner. Felgata, fed quz jukta funt, facit omnibus, 
is ac malignis. (c) Et remittere]. Jina, &, abeff a sonnnlis, itemque — 
nits. (d) Idumzi, | Sic etiam vulgata. Nonnulli autem codices, ساب‎ 
مرج ةريد‎ , incendit E fa (e) Idumzi.] Sic eadem 
qu vulgata, In plerifaue codicibus efi, ir yanduior, Chaldzi. ( f )Sep- 
100. [ Abela vulgata. (n aliquot codicibus conjungitur cum pra- 
ماه‎ ae deinde fequitur, aeorgkoes 3 عية" ו‎ dixa maar la xaT! irw- 
verre autem & alia decem talenta quoliberanno. (g) Quiaccedunt.] | 
egale, Cf vulgata, qui procedunt : - jremque paulo poff, mbi 
"na, qui praecedunt. Sed malta bujufmedi notari pofenr. 


CAP. V, 


eis igen, kad‏ مج ود reverfi fine | me nonnullis libris ef,‏ ! بلا 
redi-‏ عق , 057% 5 5 aure, nal dou‏ ویدیو “ساد eis‏ رس nla url) indelar,‏ 
Nin Hierufalem, & cateram Judzam, unamquenque in civitatem fu-‏ 
hi lunt, qui venerant. Vulgata ab utraque difcrepar. (b) Ipforum ] |‏ 
du- |‏ شا eft, tay duo. Inaliquo antem fequitur, bm i yap‏ א mit‏ 
i mam in gaudio erat eis, J'wigata babet tantum, inloco fuo omnes‏ 
K offerebant. (c) Et infidias, & populos adducentes ] Sic‏ מ 
SM. Et quamvis in nojfra fit, Bene, vilum tamen eff idem fignificare‏ 
xai dw-‏ ,لاو lus, qued effin aliis, in quibus etiam plerilque‏ 
populorum coitiones, & conjurationes‏ & ها 
E. Varittates autem, qua Poti imam im nominibus propriis, C^ in mie |‏ 
ejfet. indicare. |‏ ו 


Pi 


MM 


LIB 


As 
| CAP. VI. | ۱ 
| ב‎ Alii, 00040 nda Caralasrepy ml קד‎ Veslgata, 
"A ) Zorobabel, & salmanaflaro fubregulo. (5) Ei. Er extulit. ] Aliqui, 
aura amie] مناد‎ md. evn, Sm eren, el, nt cum extuliffet hac. vafa, repo- 
nerer, &c. Faigata, eis, ut offerrent hzc vafa, & reponerent. (c) Locus 
| unus. ] Sic etiam vulgata. Alii, اج‎ às, tomus unus. (4) Domum.] /s 


aliquo libro eff, ue, quod in unlgata videtur efe, mxniano, qzamrvis mil- 


tis modis dijcrepet poftea a noftra, C ab aliis. 


CAP. VI. 

raga eft.] In alique codice additur, xii, & confummata eft:‏ بت 

wt bic fit initium periods; quemadmodum etiam in vnlrata. (5) 
De principibus tribuum. ] .קשב השס‎ Nonnulli babent suAdy, de tribubus: 
| Fuigata, fecundum numerum tribuum Tírael. (c) Quoniam purificati funr. ] 
| dn codicibns apparet multis modis repetitio, مت‎ coagmentatio quedam. Parti- 
ewia autem negans, quam haber vulgata, non funt fimul fanctificati, in nulo 
red,ceeff inventa, ` 


G‏ سوسس ا تم חכ ——————— ا 


CAP. ۰ 


i im‏ .ו יי 
0 


۲۸ (۲ T pofterior his eft. ] Alia varietas in codicibus won eff inventa vifi 
nod in quibufdam, pro, ada us] aute pr ۹ ejf. ilar JE. Fulra= 
t4 dutem : Et poft hunc regnante Arraxerie. (P)Simul.] 4m aliquo codice 
additur, uer! dure, Œ vnlgata, cum ipfo. (c) Cum obveniffer autem | 4b a- 
liqui: abeft ika, autem : wt bac videantur conjungi pape cum precedentibur, 
Sed anilor vulpate videtur plura babuilfe infuo codice. Inquit enim, Ante- 
cedentes autem, qui fcribebant fcripta Arraxerfis regis, tradiderunt fcri- 
ptam, quod obvenerat. (4) Et qui funt. ] £n aliqno, órzur $ domar, qui qui- 
dem fint. (e) Pragmaticis. | quafi negeciatoribns, Im nonnullis eff gapusi 
siis. Vulgata, Scribis.Sed P/al.76 gemina leikio efl, pe on] & orna معأ‎ 
(f) Ex Phylarchis facerdotum. [ Jr aliquo eff , لق‎ eundo, tdi F Hiper. 
Vulgata, ex plebis prepolitis & facerdotibus. Sed paulo p: ff ix omnibus codi- 
cibus eff, guxdoaois لق‎ iapiay ב‎ Er is extremo capite, ovxdpyec لق‎ igi. EF 
quamvis vulgata in loco print indicato babeat rurfus, ex plebis prepofiis, 
& facerdotibus , famen in bor altino ipfa etiam haber, principes facerdotum. 
| nare vocabulum illud, ponds, communius quiddam eff quam. prepofiti 
plebis, aut tribuum. (g) Promoventes | Fulgata videtur accepi[fe partici- 
pism pro verbo, proniovimus + quad fepe folet. Sed ab aliquo libro abeft illud, 
ulquequo, qued panlo poft fequitur. (b) Marmothi riz. ] I» impreffis eff, 
سپس‎ , et pareff fortaffe Jmpplers, io Uriz, aur, filio Uri. Fulrata qui- 
dem, Marimoth filio Jori. In aliquo tamen manu[cripto eff tastum, Mar- 
motrhi facerdoti. (1) Hireos pro falutari. ] fra collati codices: quamvis 
vislgata, hircos pro peccato duodecim, & pro falute vaccas duodecim .(£ ) 
A Domino Domino. [ Jm aliis, mex i wien, © vnlgata, abs te Domine 
Deus : quam dittiontm, Deus, Jape videtur adjungere. , 


CAP. IX. | 

yc: (o funt.] Ali libri, ,عدم سه‎ & vulgata, confederunt. (b) 
Legem.] /t4 collati codices Pwlgata addit, Ec dixic Efdras. (c) 
Quoniam quidem. ] ولا‎ yap’. Aligai, ta sp. Adhuc enim. Falgata alio modo, 
& plenius videtur bunc locum legije, his, quinon habebant, ut epularentur. 
Magnifice enim funt exaltati verbis, quibus edoi funt. Et congregati 
funt univerfi in Hierufalem celebrare lztitiam fecundum teítamentum Do- | 
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CAP: I. 


n/d 5 4,404: © amisa, reduxit Safabafar cum afcenfione tranfmigra- | 
tionis, id eff, quando afcenderumt ij qui captivi fmerant , € iranjmigrave- 


( c 
40 a M 


E Pparata.] amadi. Compl. معفم‎ fübftantia, wt vaiga- | rant. ! 
7 2) ta. (P)Circuitu. ] (Compl. addit, dv, eorum. Sued || CAP, II. | 
1 (E antem feanit. nfortaverunt in manibus, ef bebraif- | 

t ul و یه‎ esp ptr ilie manus. 6 sb | (4) 7 Lamar. عه‎ potuit efe وام‎ ex duabim اندم ]لك‎ qua Bgmifizant , 
₪ re] us veteres partim bee ver babent , partim, 1 0 E: e -— و‎ Me ale Helam voici ed, 
L defer, partim, 9, partim, sage. Compl. sepogsl. Ef. || ille feptem. unt a multu, Compl. yind sued, C ו‎ - mue, 
4 (4 ilum btbraicnm عم‎ maha ant Rp: זא‎ alibi di- | decem & feptem. Sed fepe admonnimin de magna in numeris varietate (e ) 

| | Abdefelma.] Compl finos אס‎ fervorum Salomonis, quod eff in- | 


Afendentia;] Pro, afcenderunt. Compl. &ráfafà לת‎ terpretatio 


&.-— FLIM NODE 
Verpretatis Mis. (a) Labia] Aliqui, seda, Obdia. Alii, icula, Obas, - ב‎ i CTS 
אל‎ Jobia. (e) Metoelim ] Eff ditio bebraica, fignificanz, corum qui 5 ا ا‎ P, vir 
in genealogia connumerati funr. Compl. Smt dr (argne ira eriam nennalli ו‎ |) rere i drifeseor, hoc ۷ 


uii) meas riw stapled له‎ it riae riis, hi, quorum quzlierunt feri- | | 


| L APerficiatur.] Alii, messem, perfectus eft. (2) 4 ¢ Phim, yp 
pruram ipforum illi qui genealogias faciunt, Sed prior conf rntlio magit ad | (C'omplut. ef ex parre etiam alii, TN as ERE Summo ) A facie LS] 


hebreum. (f^) Abdicati funt. ] ifjeswiünzar. Compl. ,مسوصفيك‎ ejectifunt. ]  جيريعئ بعد‎ turf man; fecundum quod a facie regis & feptem ch 
«t vulgata, (£) Surgeret.] sracs. Aliqui, بو‎ fteterit. Rued autem Jt | cjus miffus es. (d) Et ad domum. ] Nennnlli, موجه فد‎ os iy 


jitar, illuminantibus, eff dandi cafus, pro, de iluminantibus, wt fpes» | ferasin domum. Jw Compl. 7 تحص‎ ds qx, ark 
bcc capite, & alibi. (b) Et hi cantores. | Compl. زد‎ dois do], & his can’ | Tributum non erit tibi, non habebis poteftatem fervitute Opprim ר‎ (t 
totes: codem hebraijmo, de quo proxime diam ef. Snare vulgata, & An | Diferepant nonnihil codices, Cemplut. $ gher xia apai. xi; td 
ipfis. (i) Aurum purum ird Alins codex, Œ Compl. نهو‎ dearum, | Eyer Vuar Henar dhéana iw ی‎ Pributum & exactionem Pur 
uri drachmarum [ سوناف‎ , ves Jpaywas, auri drachmas. (&) Co- || non habere vos potellatem imponere (uper eos. (f ) Sive ad cati... "igi 
thoni.] Hec eadem difio hebraica. ponitur, Neemia 7. propies hibraojtr- |. five ad damnum vitz, five ad traditionem. | I» aliquibus, pro Pap 
moni shupa, Hic aly libri babent, gloves, veftes , quod eff interpretatio || eff, عن‎ Jus invincula. (Compl. antem totum brine lecum fic affer ha 
א‎ | 170000 dürr, h ה م تمه‎ niga và ואט ל قو بجت‎ ML 

CAP. 1, || five fit eradicare eum, aut caltigare, aut mulctare fubftantiam, ji 
| Rodiam includere, (g) Elevatorum. ] Eadem, F durar, potep O% 


um, 4j 
CAP. VILL | 


?EZ afcendit | Compl. ود‎ dvaCiCasas ie’ wry ,عمو مسععدمحة‎ & alcendere 
fecerunt fuper illud holocauftofes: ( 8 ) Permillionem. | Re/pende | 
hebreo. Compl בי غك‎ per fententiam. (c) Supra. | /m plerifg, additur F | | | : 
گام«‎ aut, قرط‎ quod vulgara, ut urgerent. Cd ) Juda./n Conplad. | (a) K^NUces afcendentes. ] Compl. - 
ditur, êuolugadir, c vrlrara, quali vir unus. (e) Sigmificabat. | Eadem, : ra, & genealogia eorum quiafcenderunt. ) ₪ ( Globus p 
,سمش‎ Vociferabantur, itensque paulo pof pro, ar muasia, habet, ir dag- | עו‎ or aprire, numeratrfunt mafculi. Ce ) Et emifi ec; Mu 
xafa. Sed tamen c ipfa in extremo babet, alu! quyli ewanslat, Et vocabs- | cipes in argento loci. ] Compl. gj irlaadulw duziz כ امو‎ PA 
lum, muasia, [olere fignificare vociferationem, C infignem quendam clamo | ei $ riore, i nta to siudi duran Mons aies apis dul, Û a 
rem, ac fanum, alibi notatum eff. (f) Canticum. | Eadem, çarê, vo- | gis door Tis reliralas is iy dpfogio F mimu agegii. Et mandaties gj V 
cem. | principem de Cafphie loco, & polui in ore eorum verba a log 15 2 
CAP. IV. | Adai, & ad fratres eorum Nachineos, qui in argento loci לו‎ ۱ 
tis refpondent hebreo, c ات‎ Sed, quid in pafirersa pa be Pini; ۷ 
argento, &,Cafphie, fatis indicatur iilud c[fe interpretationtm Ani. 
nit bebraica paululum immuntata. In lib, 1 cap. B. efi, ad; NE 
ayer T ۶ ul م۳5‎ TjaCopunexia, Cf ו ד‎ x ris tape rs, ù ה‎ 
Tb er in loco gazophylacii, & is qui in loco cultode; עזג‎ | 
Sachon. [ Ef veffiginm ditlioni , qua frewificare poteft, ית‎ intelliad 
qued eff in Compl. (e) Et principio venerunt. filii ejus. ] Eadem, à add 
xj ûi qo mrs & Servia, & hilii ejus. (f) Exaltavit [ confectar d 
mL ê codem jenfu Compl. dver, fegregavit. (g) Et caphuretgl 
viginti ad viam mille. ] Alii, asses rev! واه‎ eig עד‎ by dra i ale 
caphuri aurei viginti ad viam dráchmarum mille : = sec multo aliter Cal 
stiff quod mon babet, وف‎ si fie, De ifla ditHene bebraica diflum ef rim E 
bro. Vulgata boc loco, & crateras aureas viginti, quz habebant folidesgdg 
nos. ( ₪ ( Tabernaculis. ] Compl, eis פה‎ in Paftophoriis, 1 


CAP. IX. | 

(4); Longationibus.] (Compl. وم نبت‎ abominationibus, wt vafa 
cadem varietas eff non longe a fine capitis. (È ) De flirpe Chand 

Hoc vi um eff valere , md yarari, C alibi de ifo dandi cafi notatttn dp 
quo Complut. F vavayle , eodem fenfm, (c) Tranfmiffum.] nu 
ور‎ commiffunieft. (4) Principum.] Eadem addit, û 7 gale, tuli 
ep ל אע ללשמ"‎ A, Pavebam.] ל‎ Fieri anim jet 
potefl, nt fit momen, C figmifcer genus veftis © bic e paulo pb Cul 
| quidem nirobique babet, ד‎ tunicam, Primo qui den ۴ 
que loco eff, فووا سه‎ tèira, facram vellem. | Snare verti ral z 
muraroriam. (f)Sequens.] او هقی‎ qui tremit. ( שא‎ 

| Compl. addit, ws Gea quod vnirata, ad parum & momentum. f (0۳ 
niam non eft, ficut Deus nofter, quoniam allevafti.] Compl. iz a i3 
5650 quoniam tu Deus nofter allevafti. 


(IN, TOftrum ] Compl. vw veftrum, wr vale. (F) Confultantes ad dif- 
fipandum.] Bodie F diasesdusan Eadem, vj EAD. Confilia- 
| Lores, ut ew gata. \ ¢) Scripfirin pace. [ Frigate, fcripfit Befellam: quod | 
poteft optime fignificare, in pace. n wroccaice eff ¢ yalay, fcripferunt. Js 
quo eriam ) ficut fere in Compl. [egnitur, tr cipnin موه متس‎ 5 aCi (Com- 
plut. x TAEI) cur mis امد‎ evrd'énots ars, arie 2008008 fanaa امع‎ | 
alev, in pace Mirhradares, qui Tabeel (al. & Tabeel, quemadmodnst: 
| vulgata) cum ceteris confervis fuis ad Arthaíthà regem Perfarum, feri- 
pfit, &c. (d)Baltam.] Farie feribitur bac diflio, Compl هوق‎ Vulgata, | 
| Beeltheem. Er poteft fignificare prafetium.» rationum, bominem a commenta- 
| ris. (e) Somoron. | Compl. inflexit ad normam precem, .يمام טס‎ Sa- 
marie, (f) Tribura non erunt tibi, neque dabunt. ] Eaaems, piger apati, 
x <5[/ית‎ 546 8 duren, tributorum exactionem, & vectigal non dabunt. (g) 
Nocet. ] 1n Compl. additur, xgi vOv Ev, aad; 42 à ras damals. Et nunc 
igitur, ficuc falibus palatii faliti fumus, qaod refpondet vulgare : Nos ergo 
| memores falis, quod in palatio comedimus, (5) Admonitionis,] Eadem, 
reper וק السب‎ monumentorum. (i) Et tributa plena, & pars. | £adem, 
اعد‎ popsi apatis דד‎ Ul orjia], & tributa, exactionefque, & vectigalia. 
( k ) Ur ex edicto cauri fitis remiffe agere de hoc ] Iw eadem, J} sug sedin | 
|. 39 سمل‎ eal גד داز یمه‎ un maiora repene fey sil Tere. Per me pofitum elt edi- 
| ctum. Et attendite, ne faciatis ablurdum de hoc. ; 
| 


i CAP. V. 
(0p Atek] dman. Compl ddan, dat. Ac deinde initium periodi fa- 
Barri, dasapaas uais, explicatio, vel, exemplar epiltolz: guod = | 
| tiam nihilo incommodis in ما‎ fiers porefl, (6) Verbis.] שמש‎ 
codex habet, fiar, verbum, fermonem: gaed. respondet bebres. Compi. ji- 
| gals, Verba. (e) Eo.] Eadem, à» dvrs و‎ AÈ referatur ad ilud, ddacusnas 
ד‎ y CAP. X. 
VI. GrG hk. Compint. sesamigey, procidens. (2 ) Quoniam pute 
runt populus, & elevavit plorans.] Eadem, Sri xanay uoti 
سمي‎ 5 43% quia fletu maggo flevit populus. (e ( Expectatio. ] Ea, 
ams, fpes. (d) Genita. [ o uae elis m رسد‎ dpa, quod ef x 
| (e) Prout voluerit.] Eadem, ty Bex} xuşî», in confilio Domini. (۴ 
| & fac eos timere. | Eadem adneffens precezentibiu, 9? zur, & 0 
| qui tremunt. (g ) Sacerdotes ] Eadem, 7 istas, facerdotum, st 19154 
| ו‎ fua.] Eadem, iv zFiuw, in tremore. (i) Magne, 
| verbum tuum fuper nos ad faciendum, | Non deel aliquia imitari Ê 
| mi, & magnum, valet, magna auctoritatis, Complur. planiw, TT 
' 
| 


| (a) I» civitate in palatio] Jn aliquibus efl, in 40802 auis Ti Dun? 
| ممم‎ mates, in Amatha civitate in palatio Medorum civitatis, A 
| nonnullis abfunt illa, sr duada ronn. In uno autem eft, iv zeCa]dsois T2 rian 
| čr T3 Gage d عفد ميم‎ in Ecbatanis civitate in caftro provincie Medo- 
| rum, Et fortaffe vlla, TE TIAJ e cy TH Baer, fitnt due interpretationes, Ful- 
| gata babe, Ecbatanis. Sed iliud, Amathà, videtur velligium ditions be- 
raice, que fignificat, fcrinio fcripturarom. (é) Sacra Dei. j iig. A- 

i lii, TÉ Sel, ipfius Dei. Et fortaffe, Ok, c و‎ rurfus [unt dus interpreta- 
| tiones. (e) Et pofiit elevationem. ] Compl. قود‎ ad nuire mihim عة رعيرع‎ !| abes eu, bs ons, 279% ,له‎ fecundum verba tua, quz disili, ^. 
fundamenta ponantur craffa. (4) Nunc dabitis fübreguli.] Eadem, לטל‎ || ciemus. Nec malto aliter inextremo primi libri, (k) Noftri] C 
| Br Sehara palmeri rear ذو‎ rapê, quod rulgata, Nuse ergo Tanthannai || addit, הד‎ mird iwani, quod vulrata, in univería multitudine. (a 
۱ Dux = qux eft trans flumen, &c. (e) Longe exiftentes. [ Peteff ps- tare pua dd eff, duxit: refpondet enim hebreo. Aly باصمو‎ 7 75 
fitum ejfe participinm pro verba, litis. Nam vulgata, procul recedite ab illis. || bisar, qui duxerunt. (m) Mecum de hoc Jfwd, de hoc, abef 4 y 
| C fa Nequando quid faciatis ] Eade. P miga did A مانب‎ faci- || fed non ab hebreo, in que pro, mecum, ejf, eus. st vulgati (s 
endi per feniores, &c. (g) Percutietur.] nyája, Alii, mayiri, con- || Domui. ] Sie معا‎ c fignificat, per domum. Ali, vor SA 
figerur. (b) Fierid, quodadme.] «i sez ied mminlinlu. Videtur valere, || rum. (o) Deli&i.] Uum codex, VZivefeaw , attulerunt. 7 
quentes: ac f/ubintelligitur, dederunt, obtulerunt, (p) Et fecerunt 9^ 


publicetur, ut vulgata. Compl. $cai is לש‎ , erit in direptionem. (7) £ 
, Erit, ] Eadem, pride, fiat. nui] Pro bis מל‎ di, & Jafi, & Bani. 


à 


— — 


gg Bira. | Feslgata interpretatur ,' callro : alii, Metropoli. ۱ 


hic babet 3 ولك‎ Hem, uælo. Cd) Ipfam. | Eade: modo hebrew: وک‎ 
(2) De fuperftitibus.] Compl. ET T SH diare nificat, teipfum, nt es nr Sie nah inferitel, COE / ۲۱ 
hirren, de Judzisfalvatis. (c) Ne, quzlo, Domine. ] || ipfos. ware vulgata, te, tua, vos. (e) Ne quzfo, Domine : fed fit. Di 
p di west. رسالا‎ us, bue loco mon tam videtur negatio || Domine, abet a nonnalis: Compl. autem babet, N ades en, pe 
nem fignificare, quam لاع [ه‎ quendam orantis, | mine fit, sr-valgata, Sed panlo fupevins diximus de ieu | 


tiam panlosnferirs in hoc codem capite. Quare Complut, 


l 
[| 
| 
| 
: — سس سس ו‎ ÓÜa— M ا ההק ה ה‎ — 
۱ 
| 


An 


|[ 
| 
| 
ו 
۱ 
| 
۱ 
ו 


1 
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ET EBM 22 


y Complut. Sed و‎ qua Vos facitis, gut ebiasito (ant in allo 
quibufdam, fea abíunt ab bebrzo. ( 6( Tradentur. ] Comput. wey 
Tas Vendentur : hebrenus babet interrogatienem vos venditis ? es funt venditi 
nobis? (4) Adie. ] Cemplut. xal y ame’ Ths همه‎ ctiam adie, wt be-| 
brans. (e) Arthafaltha.] Eademsaddit, ليم‎ Fanaa, regi, de auo dandi cafu | 
Alibi nøtatamo eff. ( f) Extorfionem.] fiar. Sed Complat. derer ۶ حسمو‎ 
vias uou sx igdpouar ol $ gor Tie 81 furentis mot, quod vulgata, annonas, qua 
ducibus debebantur, non comedimus. Duces aucem primi, qui fuerunt ante 
me. (£g) Didrachma.] Eadem, ,ده‎ œ vulgata, liclos. (5) Etex- 
cull. ] Eaderts, xai yi Tê muduna durar مك اس‎ etiam pueri corum 
dominati funt. (+) Hecnontenui.] A Compl. abeft negatis, C fignificat 
adificavi, wr vslgata, (k) Acquilvi.] Eadem addit, xj Td ا ا‎ uu, Bc 
pueri mel. (7) Decem.] Ita etiam bebrans, œ vulgata. Compl. autem c 
alii, پل‎ duodecim. (m) Extorfionis.] Rarfus Compl. )לסאר‎ pez | 
| ducatus mel, wt vui rata. 

| CAP. VL 


ipfo relidua interruptio. (%) Hoc. ] Jm multis additur. raptor, ant 
parap ולעת‎ C vulgata, per quatuor vices. (c) Puerum. ] e4fZis iy 
Auer mide, quintum puerum. (a) Ell. | efi addunt, xj تمسر‎ amy, 
wed vitlzata, & Golem dixit. (e) Uc fedeas in Hierufalem in regem fuper 
uda. ] Compl. ועד קוא‎ afer rod &v isgpuouañu, Aigorraz, dà Cah as iy 7 | 
ipudkia, quod vulgata, qui pradicent de te in Hierufalem, dicentes : rex in | 
J dea eft. (f) Quoniam veniunt no&e. | Eadem, irr (۳۵۲ تا رفع مه‎ 
7k, gorra pueris quoniam veniunt ad occidendum te, veniunt nocte, ere. 
4 repetitio eff etiam in vulgara. (g) Quis elt vir, qui ingredietur in do- 
um. | cii nc ear arie 010% iyi, üs روج‎ N Tis oG سول‎ nna aa 
HE, c ri شع ( مسجو وله‎ cher ; quod vulgata, Num quifquam fimilis mei 
igiet ۶ & quis, ur ego, ingredietur templum? (k) Viver | Jn Comp. 
itar, X موجه واه‎ non ingrediar, ur valgata, (i) Turbam. | Eadem, 
aurà, eum. ($) Deus Tobia. ] Eadem, û Ses pe melie, qued vulgata, 
1 Deus pro Tobia. Alii tamen vertunt, Deus meus غم رعقاطه]‎ fit 


bcr m d E — MS! ו‎ 


Prd caf. (I) Valde. ] Alii, pias seidpa, magnus valde : bebrams fic babet, 
& ronciderunt valde in oculis fuis. (m) Er fermones ejus. | 55, fermones, 
ideft, Alas, actipiamus ب‎ ac fi diceretur, laudes; refpondet hebras, C- vul- | 
| gala. EM A me 0/0665 wrp Aij עב‎ we. Etiam, quae erant | 
ei cilia, dicebat coram me. 

| | CAP. VII. 


ri] Bid. Ali, Bagh, ant, Bugd. Significat autem, palati], «wt, 
domus, wt vulgata, (5) Conventus, ] curadfag. Alii, مهد السديت‎ Com- 
svrodiar, Significat autem cen[um, id efl, recogmitiawem genealogie. 
iare valgata, ut recenferé eos.Et inveni librum cenfus.In A.L.fequitur, 
فده اد‎ jal Iosue! x/]de ام‎ dA A uo] evadit. &c.(c) Acceperunt. |] empli سعدلا‎ 
66 drain, qui accepit, &*, vocatus elt: ef fic Jupra £fdre 2.cap.2. (4) 
Ales func. ] Jta eodem loco Efdra. Sed Compl. rurfiw, drêğ near, ejecti 
fudr. (e) Atherfafthà.] Alii addunt, durie, eis, ut eodem loco Efare. (f) | 
Illuminans, ] Compl. mis gwnewois, û 9 namane, illuftrationibus, & perfe- | 
Gjonibus : god [atzs reipondet bebrao. (Conferatur cum eodem. loco 15/8476. | 
(g) Qual. ] ss. Compl, iwsSuwadiy ws, unanimiter quafi, sec multo aliter | 
apud E[dram, àu& acci. Vulgata ex bebrao, quafi vir unus, ( ۵ J Trecenti.] 
I ۱ hebraus, e apud Efdram etian vulgata j quamuss ed hic babet, lexcen- 
tk (i) Quinque. | In ('ompluten]i, عق‎ ex parte in aliis fequitur, Vari عه تج‎ 
dro Tertr | דלי וס نیو , 09/8 305 ד" דד וו ,يب‎ Tela | 
| xir Tes 15 aver Eau afat וזהס ره‎ triginta fex, muli | 
duce quadraginta quinque, cameli quadringenti triginta quinque, afini 
ftx millefeptingenti viginti: st eodem leco Efdrs. ( k)Neemie. | Zn 
dlii, àgrazuSd, Et videtur idem, qui paulo ante dicus ef, Achexfaltha, c 
vulgata, Atherfatha : & incapite fequenti dicitur effe idem, ac Neemias. | 
/) Aureos mille. | Complnut. qeusis haus; yala auri drachmas mille, st | 
#lgata, ( m ) Chothonoth. | De bec notatum eff in E/dra. Compl. saat, | 
olas; (n) Auri. | Eadem, טסב‎ dpaxwa;, auri drachmas. | 


CAP. VIII. ۱ 
' (4) FN 60. [ Compl. addit, = يدأ جمد $ הדובעה‎ uae ds Tis man F U עדיש‎ | 
| AVhnlgara, in platza, qux erat ante portam aquarum. (6) Ligneum. 1۱ 
| Th radem additur, 5 5 eis 73 ,عر وموس‎ quem fecerat ad concionan- | 
lum. (e) Amen, ] In eadem repetitur, nt in vuigata. (d)Sarabias. ] Ip 
Compl. ©- magna ex parte in aliis bec adduntur, Tamin, & Acub, & Saba- | 
chaus, & Oduias, & Maafías, & Callitas, & Afarias, & Jolabed, & Anan, | 
| 8 Phalaias, & Levitz. (a) Erant inftruenres ] Is metis eff, iradidaaxey,| 
fubdoccbant. (Cf) Neemias ] In Gompl. additur (ò; iar atamba ) ع‎ 
| vulgata ex hebreo ( iple eft Atherfatha.) Cg ) Er qui] Iud, &, abeft 4| 
| (Compl. e vulgata. (b) Quoniam eft Dominus. [ وا‎ $m 9» gep" nope: 
dum Terr 10% iu quoniam latitia Domini hac eft fortitudo noltra.Fw/rata | 
babet, veltra. (3) Civitatis, & ufque ad portam Ephrem. ] Compl. | 
miang U damer, כו[ אד ל ها زیر‎ mie mans igegiu, porte aquarum, & in pla- | | 
tris porte Ephraim : quomodo fere vulgata. (k) Magna. Eadem addit,| 
Ceidpa, C vulgata, nimis. | 


—————— LUE رسس‎ D = 


CAP. IX, | 


| 


| || - 


| | 6 Ip eisipiratio. | Compl. iy une Juazem, quod vulgata, & non effet id 
atum, | لذ‎ ixariv. Palgata [uppler, cubitorum. (5) Eradma- | 


w Domini fui, wg v#lgata. (f) Hanai.] Interpretantur, veterem. (g) | 


Midem fit vocabulum hebrean, quod paulo ante dixit , feruta ven, | 


=, lr comedent fuper locum fuum? | Zudem, xaf ,مرا یه مر‎ | 


WTF Eup durar & lanceis fuis, & arcubus fuis. (;) Excuffo- | 


AE wy. Nonanlli, x, lw xu, & fuit clamor.| 


| J Compl. un e vulgata, ante eum. (b) Es infirmus.] Hac 
n Wi a 


۱ 


ار 


- perduto apud alios etiam 9۱ accipitur verbum, 
ginti nud eff nfiratinr, ( bs In eadem 
ی[‎ E cixev, palatii domus. (4) Factum ett. | Nec plura 
m pl. additur, 3) متسد‎ , & treftati funt : gwe videtur altera 
رم‎ D vecedentis Jententie. ( e) in porta Golila , & ad os fontis 
1 juin din rie mans 221, mars apie sus mys T dpaxerlG-, 
wun]. vallis nocte ad os fontis Draconis. F'algata tamen habet, & ante 
TTE "Converfans. | evrreiCoy, Compl. xaTayouy Tels Tala liom 
gum ( ל 3 יווהו‎ mes duris T תורוש‎ 057606 zvpl, confiderans 
piu = clem dirutós, & portas ejusablumptasigni. (g) Ain ] E+- 
posh, is, fontis, godef interpretatio illins. (b) In muro torren- 


pw, LE xaudepe, pet te n,»tvulgata, (i) Praterea. ] 
mus uif wawuatpe, per torrentem, st vargata ) | 
E) Pri hebreo, Ab aliie aie 

à CAP. III. 


dure quadeuarty Qax-‏ مهم‌آیر dort ader dydper iie, x)‏ ی 
aem quad valgata, & juxta eum edi ficaverunt viri Hierico,& jux-‏ 


e virorum filiorum. | *Di£lie, iav. abeft a multu. Compl, autem, 


1 ws ramen babet, eum, ی‎ Zacchur filius Am- 
un וש‎ fuper Ramoth filium. [ Ef aliqua varietas in codicibus, 
t / serit pata ihe gla, quodam vulgata, zdificavit Marimuth 

0 ו‎ Et fepe in boc ipfo nomine occurrit varietas i e hujus ipfius ۴ 

E s munitio panlo infers, חש‎ vocatur Aferamoth etiam» in 4 vmpl. (d) 
0 Cimplwt. igual durar, fortes eorum. Faigata, optimates, gaod 

os ratio illins ditEsomrs bebraice. (e) 1 pforum. | Eadem, F xupis 


bein. ]? fai: Vulgata, pigmentarii, ali, pigmenrariorum,. Compiut. 
E ja unguentariorum.( b Reliquerunt. Eadem eff propria notio verbi he- 
aware vale dimilerunt. Putant tamen quidam boc loco Bguificare inital 
mot. Compl ,موده‎ atuerunt. ( $ )Et fecundus. | Eadcm à) urpoy d'svrsgor, 
ice furum fecundam: pro qu in vulg. eff mediam partem vici. (k)Thanu= 
|] Palgata interpretatur, furnorum. (/) Codiorum czfariet regis. ] 
dur rs ووب‎ P Baciniws, Solet fignificare capita papaverum, bulborum, 
ursa e lana, vellera vervecum. Compl. T sixod sist Kimo F BasiAins, 
id cnl gate, Siloe in hortum regis. Er pro, Siloe, malts interpretantur, 
msi. (m) Beth Roam | ea. dya ari quod propies ad hebreum. 
erat antem ifle due dictiones, domum fortium, st vulgata, & Compl. 
ون‎ (s) Beth] سای‎ Compl. cixs, domus, qued eff interpre 
pilis; itemque in fequentibus, (oa) Finem. [ Hoc vium eff fignificare, 
iilius. (C'omplut. דע‎ confümmationem. Fsígata, donec extende- 
nr. (p) Et turris eminens. ]Comp/. x, وولو‎ F UEisgrros, & turris emi- 
ال و‎ ca/um poni pro caje non eff inufitatum : quare etiam Compl. babet, 
ورب‎ fuperior, guod non videtnr [atis apte conflrti cum, Tod موجن‎ € 
pil eriam ipfa haber & turris eminens, sbi vulgata, & turrim qua pro- 
lat. (4) Bethan Nathinim. | Zr aliquo ef Betha, c fignificat, domum 
ihingorum, qued haber Compl. dixe 7 ratyaiwr, (v) Eticruta venden- 
b] F'ulgata, & ruta vendentium, st conjungatur cum [uperioribsur. Com- 
דווע‎ & negotiatorum. (/) Inter medium portz.] E«dem 
lier Tht بسو مقعم‎ Til; avane, & inter afcenfum porte. (f ) Scruta ven. 
Mes. [ Eades, ei uerdConor, negotiatores, quomodo etiam hic vulgata 


ili ₪ 


CAP. IV, 


Hë elt virtus Samariæ.] Js aliquo additur, ود‎ mr, & dixit. Com- 
AA put. £y Ths Jurausug ربع بسبيعه‎ x; mw, & exercitus Samariz, & dixit. 
TIN triam fequitur, vi oi ruye umi ویو‎ ol edalet, wd tasa du- 
۱: Quid imbecilles ifti faciunt Juda ? nunquid dimitremus eos ? Pulgata 
ممم اران"‎ partem, num dimittent eos gentes? (5) Nunquid facrifi- 


۳ نألا‎ zdificant. (e j Iniquitatem. | Sadem addit, dutar, ij uot 
E יי‎ mu un 0-05 385108. 19 یوم مود‎ Craenov לט‎ rrer. Xj 

vs RAE x ל‎ lodi TEs Ae T iigus avri E ijdem i xp 
SUM ו הי‎ quod vulg ord عقر‎ peccati eorü cord facie cua non 
PSU, quia irriferunt zdificantes. Itaque zdificavimus murum,& conjun- 
.. iom ufque ad partem dimidiam:& provocatum elt cor populi ad o- 
row (4) Ad praliandum. ] Ali addunt, $, & + (Complut. X, 
E ל‎ & percutere, (e) Exterminantem.] dparî. Hac pars abeji 
₪ nó; Cimplut. antem babet : fed pro, apari, babet, souiyunv, errorem, 
oí orum. ] fra etiam compl. licet iig uro ex hebreo, portantis. ( £ ( 
à Nous T Nonnulli pro, F ,رسوةء‎ babent, Fibor, gnum Sed 
b Lice f in enel la tg nds, pea ponam convertiltis fuper nos. 
ET uus; uas & arcus fuos. ] سل‎ habent diyya, lancer. Sed compl. 


sa] 


Tei . 
של‎ 


۱ tilan, co pf. 116. e cap. fequenti : C fignificat, juvenum, 
ON dnd autem, هش وه‎ Ordinatorum. (k) In armis.] 
ity. "ird: / ) Et nos facientes. ] Sic hebreus. Complutenfis و‎ 
R nidi i ain lis, Kj USU טפוסדי‎ AME, X pn duTUY 0 
uir ara orum facientes. (m) Ego. ] Complut. addit, x, Tê radi 
Maag, "DUerimei, (a) Sua. ] Im eadem fequitur, drip, & sor 
ü 4 tantur ad ere adaquam, gaod vulgata, unufquilque nu- 


" | 


y T CAP. V. 


b. ך‎ Cas d T n ; 
4 prid ser. (5) Exigit vir fratrem fuum, quz vos exigi- 
Mitre fs s imum re dvie ۶ «فچدوله‎ dura و ۲۲۳۵ وال‎ 6 
E VOS exigitis? qnod refpondet. bebrao, = Eodemo fere mode 


0 oe 2 
D ۳ E : Te | 
X 2E ۰ 


| Miamin, e ۳7 Xt. PERDU Ral bunc dandi 77 | 
السام ו ו‎ 3 A هه‎ y "am 
20609 ad laudandum, & hymnum dicendum, alt, co Ve, 


^ IN. 


TEX, derti, guA taro Tie, שד بت 0 ה‎ corani, Che | 


tes janitores cultodiz in congregando me Janitores, Pro his : Ma 
bis, 1n congreg indo me janitores, $n bebrao eff , in liminibng لكات‎ ۱ 
vulgata, & veltibulorum ante portas, (g )Sacerdos, & Scriba j Vk 


relma pro ons a. Alii, x lsdra (melins quam, Vous, qs tsp t 

| וד‎ M 
7 (Tinta | 
Eadem, x iy عونمم درد‎ In citlaris, inanocafn vulgata bab ei ud 
dentia, & in cymbalis, pfalteriis, & citharis. { kY Et de Villis, &d. Pay 
Compl. à om. א‎ T verga زد 05025225 ול‎ am dyes, Pu] 
رامع‎ quod iw vigata, & de villis Neruphati, & de domo Ga LI 
regionibus Geba, & Afmaveth. (/)Janitores, | Eedem, +4, nhs 
tas. , (m) Afcendere fecerunt, ] Prigara, feci, & panlo pof -- 
ftatuerunt. ()Stercoris.] Eedem, © سل‎ me וטא‎ porte EAN 
(o) Canticis. ] Eedem, i weeny ddis, in vafis cantici. (p) supe, AR 
,דט مرهج‎ érkCurar, fuper portam fontis ante eos, موي لمععلة‎ ^h: 
ra, in porta fontis, & contra eos ffcenderunt. (4) Ephrazm.] J, 10 
aliqua tamen varietate, xa! :האשה‎ xj aer amine; id n 


T ^ 3 


id tns ₪ 
بموم نم גי‎ Tov Sureplp ود‎ los Tu نوعبرأ‎ MAT, xy یه‎ Ti; xn | $a 
x, 093 aia! ענ( הת‎ hetanê, رد‎ Sh vis dal ri Ve קט‎ \ xy miss, 5 M 
Amo T دول‎ TU pad las TI TUANE THE 6066 Xy ray d aL 1 
رد א תש‎ curar يك‎ dus Tis 2750760 Or اه‎ TE YF, رد ,مزا رد‎ TD aug, hw 
Joy gsr’ uU, x, or Hpg tigtin, padod, یس‎ v, audias, ול‎ de 
: ۱ و‎ iat aay 3 
xj ששה 5 رد رما‎ d ado]. Ad Orientem. Et pro laudatione chonyi 
dus procedebat occurrens eis,& ego polt illum,& dimidiü popali بدن‎ a 
rum,fuper turrim furnorum, & ufquead murum latum : Et füper A 
Ephram : & fuper portam antiquam, & füper portam pifcium, er m 
Anameel, & a turri Mea & ufque ad portam gregis. Et fteterunr finer k 
tam cultodir, & fteterunt duo chori faudationis in domo'Dei ; & " 
dimidium magiftratuum mecum. Et facerdotes Eliacim, متفه‎ Misa 


leazar; Ozi, Joanan, Melchias, & Elam, &]ezur: & auditi funt سس‎ 
Pro eo autem, quod fequitur, & vifitati funt, in Corp eff, Tesla; Ium 
ek vnisata, & Jezraia prapofitus. Tu aliis eff coagmenta: to quadam) | 
plar, xj ementelnsar , ود‎ trdphuarara (Cr) Magnifice. ] Comp! ius 
عم‎ letitia magna, זא‎ valrars. (f J Et congregatis in ipfis prag 
bus civitatum. | (ompi. שד‎ sorapajaiy iy duros, Av)" TG? وموك‎ Toy وك‎ 
congregandum in eis ex agris civitatum. Jw ealgata videtur ות זז‎ 
00) ) Ethymnum.] Compl. es Varor ad hymnum, ` 


CAP, XII. | 

ONT Um Complnt. addit, duris, eis, wt valrata. 8 
| iwrg. In aliquibi, ang, عك‎ fertafe figusficatur, ipfi ۵ 
Manaa.] Cemplnr. qho Susie, lacrificium : qued eff interpretati ili 
alibi notatum eff. Eadem varietas eff paulo poff, licet in nofira i, g 
quod in alite efl, pavad. (d ( Super manum. | Cemplwt. x امجن‎ 
six, & mandavi ad manum: 200760 haber, & ftatui thefaurario i 
thelauros Selemiah facerdotem. (e) Dei-] Js Compl. additur, i, i 
הט‎ 16 ars, mei, & in oblervationibus ejus.( f ) Eorum, Et federust 3 
duTRY, ÒN bray tH emenór. y 51 weit xj هت ون‎ eorum , quia ved 
cibaria, Et Tyrii etiam fedebant, &c. Er fortaffe [upersora ita effent E 
pangenda, © confiruenda, & conteftatus fum, ut indie venditionis 8 
venderent cibos, id eff, die qua vendere licet, vendrrent : su ]וט‎ ll 
Omnes.) Compiler. addit, à eodeni Vulgata, negotiatores, [rd rs 
omnes. (hb) Judaice.] Jm Compl. additur, "sd ודא‎ a ass yim 
juxta linguam populi, & populi, wt vulgata. 9 Veliris.] Jn ese 
jungitur, X, aeris, & vobisipfis. ( k) Generi. | Eadem, ابعر‎ 
gata, gener erat. (/) Abdicatione-] 2x! dyyiala. Supra cap. 7, € ۵ 
עה‎ xene, diftum eff, pro, abdicati funt, eje fant. Dare pe 
hoc loco fignificare fimile quiddam, id eff pollutionem, c violation | ۴ 
doris, CF juris f[acerdotalis, ac Levitici + ef- aliquot libri, pro, lemê 
bent , novis, Levitarum. (mw) Donum portantium ligna, ] Corp." 
des 7 Ener, ad oblationem lignorum. (s) Bacchuriis. ] E fr ái um 1 
ca inflexa ad formam graecam, fignificans,-primitivis. Quare Comp: 
Ey olg ]בי‎ 


Alii, capud G-, Sarchedonus. Compl. dpdiyG-, Achirdonos. (i) ^3 
ni, | سل‎ aliis, :فصو‎ patris ( ₪ Et fuper annulum.] Crm.” ^ 
داد‎ & ab annulo. | 

II. 


fan $ 
(4) Trimet. ] Alii addunt, G2, hic. (4) Redii cum pelle, 1 
Abfunt a Compint. (¢) Pafleres.]. Jta etiam S Ambre P "7 

cap. 2. Vulgata id tribuit hirnndinibus, — | 


è C | ^ 


m ד ץר‎ 
N Obl ۳ 


| (f) Incongregando. ] Compl. parseria, Û واس مه‎ dChi 
| Matthanias, & Bacbacias, Abdias, Mofolam, Telinon, Actub, qu 0 


| pint.) ispioc, X عسيديد‎ & Etdrz facerdotis, & fcriby. 


| -ad laudandum ante eos: &afcenderunt.] Compl. ih" miang x, PR 


| ewayTug avs TA Xj iya imga הדש‎ + , X) TÀ تاه‎ TE Aas לשה‎ qu y 


| avavias, ל‎ 4 


| Michzas, Elionai, Zacharias, Ananias, in tubis, & Maafias, & םח‎ 


quinque. Palgata, polt dies vem quadraginta quinque. (2) Sache) 


Fe e ۳ hanh. کل‎ x 


/ 5 لو‎ OE Fm. 0° y» 
E. ! E 0 1 
: . 


3 do Ww" ₪ 

à g} + 
% s 
la ka: 


Sic Bias UNITAS. AM ed aaj, calceamenta, Simili varietat alibi eff | 
| wbfervata, (b) Eorum, ] In Compl. additar, F radar, Xy ranedrounres, | 
|. لون امک‎ vl, | | 
| venerunt filu. (:) Excelfas. J. TF eidem additur, x lo mia, & humum 


۳ vulgara, ur ingrederentur, & poltiderent eam. Et 


pinguem. (4) Mültis, & conteltatus es. | Complurépjit, ausit, xj r مه‎ | 


antecedit , نمال‎ 5 rspngarsvaar]e , ipfi vero fuperbe egerunt, wt ۰ 
(m ( Protraxilti.] Sic etiam vulgata. Compl. antem, عون اديس‎ longani- | 
mis miti. (n) Mandata tua. ] 7 5er, © fic eff eriam in nonnullis aliis li- | 
bris, in plerifque tameu, Tas G]onds, | 

| CAP. X 
Alii Banve.] Alii Banune. Ex quadam. autem vecem bebraicarum 


2 fimilitudine videri poteft pofitum pro eo quod eff in vulgata, Bani Ba- 
Tinu: itemque panlo poft. filii Bani, pro, Bani Bonni. (F) Omnis accedens, ] 


| ene שק[‎ & multis, & in temporibus contelta:us es: (rd vulgata, 
| maltis temporibüs, & contaeffatus ‘es. (/) Et non audierunt. ] J» (emp. 


| Compl, 166 dias eicrárne, C wnigata,omnes qui fe feparaverunt. (e ) In- | 
| valefcebanr. ] rd notio verbs hebraici eT, apprehendebant, guam- 


vis fignificare pol et, refpondebat pro fratribus fuis, fest babet. vulgata, ( d) 
Sir étiam vaigata: Compl. autem C alij, û drat holy 


exactio, (e) Deforte ] Compl, له اجه‎ dugay, quod vulgata, fuper oblatio- 
CAP. XI. 

a) 1] "1109: [ Refus pro cafu generandi, id eff, Gli, wt alibi Jape, عن‎ in boe 

| us Mis. (5) É de filiis Phares, & Maafia. | Compl». & 


de filiis Phares Malia. Vulgata, De filiis Phares Hifmafia : bebrans videtur 
conjungere ila, de filiis Phares, eum precedentibus, e poflea [ubnetlere, & | 


| Maafia. (c) De civitate fecundus de facerdotibus: & Iadia.] Complwt. |! 


| £3 matni لول‎ im W Papier, û א‎ fuper civitatem fecundus, De 
facerdotibus, & ladia. Fw/gara autem, fuper civitatem fecundus. Et de fa- 
Ali , Jxob. Complet. dydi 
50 , Achitob princeps, quod refpondet bebrao. (e) Badiel.] Nonnndi, 
Cezai, Zechriel. Frigata , Zabdiel. (f)Samaia filius.) Jw Complur. | 


piya ils Caen (€ dox B dejar F aire d) Vids. d ators, v Borgia dunt du 


Alub‏ .6 באה TH ajig‏ מה 


filii Ezricam, filii Afabia, filii Bonna, & Sabba- | 


& , abe a vulgata عت‎ bebrao : conjungitur enim cum. precedentibus) Levi- | 
rarum, & Marrhanias filius Micha filius Zechri filii Afab, princeps laudatio- | 
nis, & Judas orationis, & Docchias fecundus ex fratribus fuis, & Abdias 
filius Sama filii Galel اخلط‎ Idithum omnes Levitz in civitate fancta ducen- 
t,&c. (g)Eorum ] /meadem additur, رو‎ gunderiilts ts F zvAai;, culto- 
dientes in portis. (5) Ec vifirator Levicarum filius Bani. ] Etdim, 73 5 


سوم T‏ وا ₪ 0\ך vx tglyeuraw cw RAE, x, mad, x;‏ ولاز ars, x, bi‏ روموت 
Et |‏ א valor, Xy Hacer adini riper Ce gle Bari. Dua in‏ 
reliqui ex Ifrael, facerdotes, & Levita in univerfis civitatibus Juda, unut-‏ 
FR RT in poffeílione (ua. Ec Nathinzi, qui habitabant in Ophel (idejk, |‏ 
alto loco ) &Syaha, & Gafpha de Narthinzis ( Alii antem interpretantur,‏ 
fuper Nathinzos.) Et epifcopus Levitarum in Hierufalem, Ozi filius Baa-‏ 
ni. (i) Ad 605. ] Alii, is duras, fuper cos. Er in Complut. fequitur, x‏ 
Tis deis , YO dair uisge iv TN naiga aum, &c perma-‏ “تك icp eget‏ 
nebat in fide fuper cantores, verbum cujufque diei in dieejus. (k) Uum. ]‏ 
stia. Compl. eis rarja Abyss, ad omne verbuni. (1) Cariatharboc. 1 In‏ 
Compl. feguuniur ufone in finem capitis ea gue babentur ix Vulgata, atque‏ 
fidem pene verbis. Quare accuratus leflor inde poterit petere: nec ftnt‏ 
magni ponderis.‏ 
CAP. XII.‏ 
CEchenia. Tu (Compl. addwstur, Ream, Marimorh, Adajas, Gena- |‏ )4( 
thon, Abias, Miamin, Maadias, Belgas, Semejas, Jojarib, Ideias,‏ 
Salu, Amuc, Chelcias, Odujas: que fati refpondent vulgatae, (b) Super‏ 
manus ipfe, & fratres eorum in vices. | (Compl, OF ray A pared ad |‏ 
vray Hg‏ مرو שש דשא dradh, of Ago‏ ود ey x) 51 adi gol ars, xj Baraa,‏ 
fuper confelliones ( varata, hymnos ) ipfe, & fratres ejus, |‏ ,וקוק tds‏ 
Bacbacias, & Anai, fratres eorum ante eos ad vices. (e) Fratres ejus. ]‏ & 


C AP. I 


Wes m Ydios.] Non fatis liquet, quid. figmficet. (empilat, ha- 
Alu. bet וק‎ proprie. (5) IpfiBaal, ipfi vitulz. ] ry £d- 
לד הש‎ 04. Complut. F dan Th Jurdue, Virtuti 


QN 30730 Baal. (c ) Decimam.] Aii, tld) aparla ,سیرک‎ pri- 
rn = d mam decimam. (4) Captivi.] Jm ali, וג‎ 
AA. ` «aptivus ductus fum. (e) Enemeffari. ] Ira collati co 


dice, e etiam Complut. quamvis vulgata omnia bac accommodare videatur 
diebus SenBacherim. ( Pok murum. ] 41,333 F reger, fuper murum. 
(g) Dies quinquaginta. ] Pierigue, ipa mvwrzixorremiy]s, dies quinquaginta 


ks 


| cerdotibus Ida. (d) Æthoth e regione. 
4 fequitur, aril Q8 tendu فا‎ x 1008644 Fir يم‎ 
| عم‎ ۶ olka Ti T رد امین‎ am 9M هیجوت‎ SMS Ad, رد‎ pardarias dir 
| ₪ ناگی‎ aum, ucda عفن‎ caus QU yarin Qu Hider, [5% dı Adira irri 


| thzus, & Jofabad fuper opera domus Dei extimz, & de principibus. (sled | 


3 Et dimittemus. | 
| rr rh Chur, x ,זו ודא‎ & afcendere faciemus annum feptimum, & 


| nem. 


| Memor Ta لامعا‎ x) bi tips, Xy 6 به تانايد‎ tw mtra F הפהמ‎ ۶ 1940164, arip ₪ T3 


T 


سپ سس ERO‏ 


~ / 5 


| Probis Compl. babet tantum, iav, erant, wt uwlgata. (d) Maadai, ipii 
| Pheleti. | pazde, md pien. [ta etiam Compl. Sed magis relponderet he- 
brio fieffet, md uaadzi, gsm, ut intelligatur Pheleti (mif principem flirpi 


» [ 
LL m1 בשמ‎ a - משמשמחה.‎ i 


(LI! ry ia liber manuferiptur, Ge imprefft, dunt, x) اوج جو يسو‎ du- 
A 5 
+ וש‎ 


C | 
(4) On cognofcis.] efb aliis abeft ilud, non, C nota iuterrogationis | 


ts. ( b) Dabunt tibi, ] Alii, 21260061 se, xj ,معدل‎ laudabunt te, & dabunt, | 


(ET Achiacharum quidem falvavit.] Ali, xy dtd tup ربق‎ id, & 


Item 1188. &. (c) Campo Irioch rex]. Plerique, me ORT pro iis, quz fecerunt. ] Hec videtar fignificare, x )דל‎ dy ۱ 
iv. Sed Lucifer, lib. de nui parcendo in Denm deling. & fecifti, pro- | 


& Mempheos. (e) liniverfam. ] edhe a multis. (f) | ۷۹۲2۵۰ mw dmiru, © optimam babes fententiam. Alii, à ides] ( [m Com- 
1alis. [ Ali, fe, unus. (g) Ante faciem. ] Alif, | plur. deeff illud, n) ,ندم تعمسف ساد‎ quod ey pn Lucifer ibid. 

| De bac ditione: alibi di- | 

iremprurum quom, & omnes. ] Compl. & interempturum gladio | oi d pro qua apud Luciferum corrupte videtur. legs, tenfo. (d) Cogi- | 
tam, io ipfa autew, C in aliis additur eie sed, aur, ridi Nineve. | perfuafionis. Cg) Verbum. ] Jdem, verfutiam, & faafionem invulnere, & | 


CAP, IL mii, verbum meum, & deceptionem, & vulnus, & livorem eis. ( b ) Er om- | 


à Ceeffas. ] Alis, T Eid tranfitus, (^) Duos fuper omnes vi- | vC] Tta etiam vulgata, Compl. autem و‎ stu, os. (5) Exive- | 


CAP. V. (p EgiNabuchodenofor.] بلسي‎ Nabuchodonofor regi: /24 ع‎ | 
RE cenfirmilio eff etiam panlo pofl in verbis Olsphernis, d e | 


dare. ( زم‎ Minifterum ] seio. diis aer, invicationem. ( c J Hoc | 


ipa patin Vlas, quod verbum eft etiam panlo inferius in omni- CB es suana deforis , & ב‎ ef lii, siu ,ی ساسلت‎ Ewe | 
= رنه رد رود‎ tabernaculum ejus deforis, & dimifit. ۵ ) Facie.] | 


avis, & impofuerunt |‏ “تعد xalan dur}, xj T?‏ شاج עס ה dantem,‏ |" : ما cem is‏ ر 
e‏ ה | car, sd Plenus extorquent. Alii nonnulli, tread dls, quod idem. | coronam olivzei, & illi quae.‏ 

i M T : Complutenfes vertunt. alienetis, (c) Ut judicetur. ] Le- | m ۱ ش‎ 
Dre مم‎ Num. 23. metata[snt. Ibi fcriptum elt 8/07/0096 ( 4( 4 | CAP. XVI 


la (ant, א‎ i duta, neque dum capti fuerimus | L E 5 1 H E R. 
[T = ۱ ظ ظ‎ 1 


‘ge. (e) Et quoniam.] 1068, ق‎ abeft ab aliis, (d \Venit | را‎ iazer 
| venerunt ی تا تا‎ rapejuorTe. | 


| CAP. III. 

1 0 00 mifericordia. (5 ( Ex meadfa- 
Y [fer am pro peccatis meis | 25 ius, moa مه‎ (ant, uw uf a | 
LT וש‎ pt Er vifum eff illnd, ex me, pofitem elle , gurmadmodum, | 
) که‎ "rabilis facta elt [cientia tuaex me. Compl. babet, YE ius min- 
pr de me fac pro peccatis, Wc. Cc) Ancilla] Ali, xr midir, 
T rout: ab una ex ancillis.(4) Dixerunt. ] Alii, ,موق‎ dixit. (e ) Et 
منطو کی‎ me facere; & audire improperium. [Hoe vifsm eff bec 
| ار‎ heriee e, X pani RAR put, x XE out ولمم‎ set fimt verba dc- 
o trit] 


CAP. VII. 


avrlw' eis & faluravit eos, & ipfi iphm, gue varieras 
pendet ex ea qua notata eff ad finem precedentis capitis. [UP j Gratiam. deir, 
Alii, seedy, gaudium, st vulgata, AA 


AP. XI. 


pf spe, wt inquiunt. Sod im aliis ejf uj AE ue, Û uas 40 us atri 
יי‎ miloreri mei, & non ultra audire me improperium.( f ) Rapha- 
y az,  vnlgat, fummi Dei, 

ue 
J CAP. XIL 


CAP. IV. E = 2 
sciente te veritatem ل‎ S. Cyprianus, in lib. de opere, c eleemof.quo- — Copes quomodo. ] 1m alis, 32, رید‎ ds, Dei, & quomodo. 


IL. agente te ex Calin) veritate, erit tefpectus operum tuorum: 
4 07 mum diligenter ctim to confer ends eff (6) Super omni, | Compl. 
«rir omnino. 


7 fequens. ( ₪ ) Coram eo, quia mifertns eftipforum Deus.] eli, 
l رون‎ dul, OTi iAineey durr ò Sais, coram eis, quia mifertus eft ipfius 


Deus, 


CAP. XIII, 
RÀ. V reni Compl. 5ndza2s, videbitis, (é  Peccatorum. ] Eadem. 
dup TAG, peccatrici, (€) Regi Alii, * Basis, regem, (4) 
Hierofolymis. Hierofolyma. ] Plerique, èr שא(‎ iperaxdu, in juftitia. 
Hierufalem. (e) Flagellabit. | Compl. addi, gete. (f)Bene.] Eas 
dem, rı djases, quoniam bonus. (  ) Et munera. ] Aud, &, abeft a mil- | 


CAP: V. 


un vi peritus fum. ] Bac abfsnt ab aliis. (b J Ego Azarias Ananiz] 
mH jrafere viui gata. Alis antem, . ol Td PO al ache, X; rayi T At 
Ce Ego genus Azar, & Ananir magni, & fratris tul, 


(i)Laudem.] 4m alit eft, airgun, laudabunt. 


CAP. VI. CAP. XIV. 


Achiacharus quidem falvatus eft. {8 ) Fixerat. | In alits, Vasa», fixe- 
rant ( c) Er juliua.] Alisa liber, ועו 1 اج ند‎ C empl. ams, & quo- 
modo juftitia. : 


yr Ec oportet ire] Alii, mire dh ,عدررودي‎ hec utique fac fmi- = 
lese 4 Compl, abe]? illud, di ( b) Fel autem, unge. [ ii 5 se, 
" can MI, vy و‎ ad ungendum, Compl. riw sonlu ,קושב‎ felle un- 


1 — -- — 


جح 3ج سب == 8 ו - 


ו > ו ו 
בש ^ 3 = 


nos, fic vocabitur. ( awe, comburetur) Judea, (e JOre.] ZMonsnlii, a 


I. wx], fanguine. 


C A P. 
CAP. IX. 


Se Uper Affyrios.] م مک‎ multi. (5) Et in circuitu ] | 


ANY der deri ה‎ campum Arioch regis. (4) Supra - : 
۱ js  Tanim.] Complut. ها‎ yara, fuper tergora Taneos, | pter (fortaffe legendum, propterea ) dedifti, &c. (& ) Quod noverat. ] 5 


Besse, a facie .مه‎ (b) Ulturum. ] Zm muitis additur, duri», fe. (i) | thorum eorum, qui accepit diletam. ()Gelo ] De. 


Etevertit omnem virtutem Arphaxad, & omnem equi» tafti. Har ufque ad illnd, omnes enim, non referastnr a Lucifero. ( e) Ro-‏ 1 )سس 
quod Lucifer dixit, tenacitatem. (f )Deceptionis ] idem,‏ نید ] inez.] Defant in Compl. (1) Cum eis, ] In Compl. eff, uer durèn, bur.‏ 
du-‏ גד ₪ שג Xy‏ ד ד in livorem eorum. e-flii autem, abya pe, Xj‏ 


١ : Onfammavit.'] Qua deliberatum. ac certum babwit confmmmave nem tribum, cognitionem ad Íciendnm, quia tu es Deus. ] Hac defunt in 
AU Alii, תואצוה‎ , convocavit. (P) Myriadum.] Jn aiii, yiddan Compl, € Dore bic locns fic hei? cogitaverunt dura facta fuper - 
Ha. ₪ fic panlo poff etiam in noffr ies ویدیو‎ nbi vulgata, duode» | Omnem gentem, & tribum omnem. Sciant, quia tu es Deus univerfa pote- 
inii ^ panlo poff etiam in moffra, pups diocindec, השא‎ vulgata, Batis, & virtuds, &c. 1 erfz pote 
1 CAP. IV. CAP. X 


1۲۵5 [ ها‎ 000 óc mirar dus. Hac vifaeft efe fententia, ob angu- runt. ] In nenwsllis additur, êy, limul. (c) Perficere.] erus, 
Nw lici facile fille, ut vel duo tantum viri probiberent omnes viros ab ine | Quidam, روفحم‎ perficiat. ( d) In textis, ] Alii, جع ودشوه‎ Mer, intexcum, 
ye. و‎ autem babet, Ti; mpra, Cr interpretatur, ad viros ad fum- | CAP. XI 
i % | du . 


/ A Ua: fünt,] Sreredpyoas. Compl. رمدو مورك‎ CF interpretatur, Tes ditionibus, artgan. Aligwi, gardai, Expeditione. (e ) Cadet 1N orn- 
V^ Averli funt. (4) Er videbimus. ] Alii fine מז‎ C^ fic | muli, immer, incidit. (4) Quitranfportarent.] unica]. AB, uila- 
oh Are venus S Û سرد‎ confideremus,afcendamus, & bello ad- | 1060 qui referant : qued planiras eff. Compl. non fint mendo, ut videtur, 
המו‎ babet, is pilari C) Egredieris. ] Alii nonnnlli, & egredieris, 


۱ remus. ]. 20088070 ,قرم تمه الود‎ demergemus. ۳/۳۵۹۵, ود‎ | ea de scope gl 
; 1 & conculcabimus. (b) Ejus. | JMwiti,us,meorum. | ₪ D osos tibi ad dandum. ] Ais, Eo رم‎ dsr, poterimus tibi 


CAP. VII. | exultatio.] Zn alii, رعيبهاتتمرة وق‎ in exultationem, 


Compl. ieuxdeweir, Occupabunt. (5)Ster- CAP. XIII.‏ ووروع بيدسة يا 


111 
רו‎ - cg 


item ia aliis eff, 14 fübvertentur, (c) Nonoc |‏ א 
+x Sairusa, non obedierunt. ` In aliis additur, dumis, ejus,‏ با 


NC C A P. Vill. 
| تیچ‎ Alii, addunt, wat, fuum. ( P) Extorqueatis.] irigupd?]e. | 


CAP. XV. 


(C ‘Oronate funt 1 Eff hoc loco aliqua varietas in exem plaribur. Compl. 


L ebd A eei Videtur fnpplendum, neque avertet oculos a ge- | 
| Tr idim ex ruina nofira pendet ruina totius gentis, ant bu- | Sj [ees funt;] 24i, fired Dna, turbati funt. 


1 ל‎ pag "aliis tamen, pro in tji, im, CF fequitur, וק ד‎ 


Ble, aa FF" 3 


E | Poul: "utr 


3 
& latus. 


(4) 


alis additur, un 2 
Ugathan unus eunuchorum. Jf empl. 34; C2v2, Cv). | 
Vin pelt ita verba ix Compl. & multis aliis veu Arby, 
que quoniam a verujHoribus, C* bebreo & vulgata abjunt. pip 
diximns, cur referrentur. ו‎ 
CAP. VII. 1 


(a)y yRimo. JFwirata, tertii menfis, qui appellatur Siban. fe, | 
/ Daci ל‎ (5) Provinciis. | א א‎ 


Satrapis. (c) Blanditia.] Sie vijam eff vertendum, ו עה‎ p ep 
larium. QD Nos folum. [ Compl. & non folum. “a hicet ap, 


: CAP. VIII. ۱ 
a) Madathi.] Compl. babet, 4j rès dig is duir, gaod amiden 
( Ae ₪ Diripuerunt. | Comp, מ‎ Diese. Pen بط‎ ١ 
quod refpondet vnlgate, © sta etiam paulo poft in fimilibus loci; p j, E 
6 aliis codicibus gracis, Ce) Quindecim millia] Eadem, uved al 
וו"‎ fepruaginta quinque millia, wt vwigata. (d) Proximo] P 
ri[que bas adduntur, oi וס(‎ or F fleas, 3j vhs! mus 
עקשוה‎ F ddp upg etr سائعرة‎ (sind, dull, abeft a nonnullis ; c... PS 
tem, ب‎ Lupesavry) ayen ین‎ sei يساك‎ mis Aner, qui vero. 
in metropolibus, etiam quintamdecimam diem Adar letitiam boggy پر‎ 
mittentes partes proximis : qua mon fust in hebreo, ntque in וש‎ "i 
Phrurz.] Compl, gupi e vulgata, Phurim. Cf) Et ftatuit] 7 
babet, & ftatuerunt , e conjungst cum fequentibus. 0 Dies autem] : 
ufque ad alterum, dies autem, ab/ent a Compl. In bebrao autem c» ys 
multo plura interjicinntur, ex explicativa, (h) Sanitatem,] Cony $ 
ato" معاجوم‎ dus, fecundum jejunium ipforum. i l 
CAP. IX, 
(4) p. Abefl ifad, à, a Compleat, «متأسك‎ tamen vultate vidit 
ife. | 


= ה — 


terram fuper caput fuum. Fue a Chryf. non referuntur. (a) Sicut Dia 
no placuit ita factum et] Hec videntur Sac f ex vetuflire 7 
tiam in vulgata, caque habet B. Greg. (x) Benedictum. ] fn aligubag 
dicibus fequitur, sls Tis atarap quod etiam babet Chryf. [ed non $ ri 
| dil, de mortalitate, " ) Non dedit. Qlympiodorus , caine ؛‎ ihat 
Manifeftius, inquit, hebrarus. sx iuiularo لود‎ Swe , non inculavit Da 
Sym. idl igesriramo apis رت‎ gS infipienter fe geflit erga Deum. 
(a) A Ngeli Dei Schol. ei ol ל‎ «2, fllii Dei, st Compl; (P) Reima 
| L X. nocentiam. | Polychroniss, Hebraeus, جورخ‎ d iaurti nathari, i 
tinet fuam ipfius perfectionem. (c) Tu vero dixifti.]. Drdimw: os 
سره‎ Ag «وم‌جنچهه‎ cadidonw : Hoc Aquila manifeftius edidit, diei: T 
wur T kaTaacorira auTov depite, commovifti me in eum, ut deglutirez 8 
gratis, * Ad pracipirandum eum ] in mare videlicet calamitatum, ad daê 
gendum eum : aut potius, «t precipitarem, ut demergerens Pil ۵ 
.دان‎ LXX. .ممم حسم‎ Hieron. precipita. Thren. 2. $. ,دون‎ Mem 
qorri çey. Hieron. pracipitavit. Cohel.10,12. 439311 xaramrim = 
zê» , przcipitabunt ipfum. Hac loca faciunt ut fufpicer Aquilam ed 
micas, ad perdendum, quod nunc in editione vulgata, & LXX ۴ 
sas, wt pracipitarem : tamen nonadfevero, Volo ut fit arbitranus, w 
certum, Draf. (d) Quxcunque. J/s maltis codicibus antecedit, mrte 0209 
Compl. pro, curis. (3d eff) pendet, babet, dion, dabit. Sym. ot 
gaT, x mpra dca Eye, مكدو ضيه‎ vial d Jusis aure, cutem pro cute, & 2 
na quacunque haber, projiciet pro anima fua, (e) Animam eps. 
etiam B. Ambroliss. Theodoretus antem, F -luang aur ey als, animan t 
ne tetigeris : œ eodem fere modo Chryf. bomilia 15. in primam ad Cim 
exu! ifs oe and .ملك شر‎ (f) Ut faniem raderet. ] ire + ien pe^ 
| polinarimi, Hebraus habet, لود‎ xri lr dura, ut fcalperet le int d 
Sterquilinio, | 3i ris roapiar, e-fanila, tyris mic arodled, intra cinerem 
| babet Compl, Symm. i quc adë, in cinere, (b) Tempore] الالال‎ 
mulieris oratiain (Compl vefecate eff. wt refpondeat. vstlgari, jaf a 
| bus grecia exempp. œ à (Chryf bam. 2B. in primam ad Cor. تت‎ S 
nitur: (f) Locum ex loco. ] J» aliis codicibus fequitur crap 
etrans, (£)Dicito aliquod-] eb xavdpacor 4 Set, maledicto 4 
T J Infipientum-] 7 06 198: ,معو بجوه‎ defluentium, p 
m) Unanimiter | Setups. Sym. oureTdEapro 9 ip ANNAN 
| וטש‎ dir, Xy טוו0טון עקשה‎ 4 e ,منج‎ confituerant enim fimul venie " 
pati ei ₪ confolari eum. ) א‎ J Magna | Pelgchbronint : mé ) Bn 
er. quidam autem libri habent, xj 665/47 6 ون‎ F uparir, & alp" iy 
| cadum. (o) Affederunr. ] Polye. firo (ea برو جورم‎ Vx et d Epa ag 
nificantius habet hebræus : inquit enim, زد‎ zadra rap doTi ااا‎ 
Íederunt juxta eum fuper terram. ] 
۰ CAP. III. m 
(4) Ua dixerunt, ecce mafculus- ] Symmachus, על‎ Cain mA p 
e qua conceptus eft homo. B. Axgafi. nox in qua dist few 1 
| ceptus cit homo. ) زم‎ Nox illa. ] P. 4fug.dies illa fint tenebre, , 
۱:8۱ 6 Olyrapisdorme. (e) Excipiant illam, [ 60690 3 dvr. md ih 
guiTD aU, occupet eam- 7 heodotio, ₪ ya edo To durlw, perleq A 
& fibi afferat, Aquila, ,مكحم‎ inquiner, (d Caligo.] AN 
rigan, nubilum. ymwachas, ayate, obfcuritas. Theodore ag | 
tasnubium. (e) Maledicta li 4 وو قوم الود‎ Aquila, x, AWE 4j. 4 
| | وله ,سد‎ papel, & exterreant eam, quafi amaritudines ۶ 4P9^^ 
> cH 


تسه - 


ה 


lu&tus, Fulgata , ornatus. (^) Et erit. |‏ ,عدامم Compl. F‏ ב 


CAP. IV. 


(4) AS uS Compl. iSy, û vulgata, Athach. (^) Ut manda- 


rer illi.) Hec panlulsm immutata videtur S. Hieron. babui[fe poft 


Poluerunt. | Hasic letlioms videtur etiam convenire chm vulgata. edis 
fawra, pofuit. (ej Menftruorum.] S, cing. epifl. 199. ad Ediciam vide- 
tar babui[fe, menitruata, #t vulgata, 

CAP. V. 


lind, &, abel a Compl. fed non ab bebreo, neque a collatis codicibus. 


—— 


M CAP. L 


| 2 VLA nes C hryjollemus im bomiliz de patientia fo, ck Com- 
. Ea : , ES IL cnt Iis 

| ₪ CEP) platenfis editio, Scriplerim libentius s; cum fpiritu le- 

ni Nam ss, id eft, TIN Anciquitas Ain non alpirabat.‏ ليه 
Teftimonió funt Arabia, Elamitz, Eden, & fimiles voces. Quod autem af‏ 
piratio in libris, id factum eft culpa exicriprorum ; qui etiam 46764 fcri-‏ 
pferunt & isgsauaiw & tala, aliaque fexcenta. Nec te moveat Hus, quod in‏ 
Larina vetere.Nam error elt quia Gratis manavit. Drs. (F)Sine crimine. ]‏ 


used Gr, S. Cyprianus, de mertalitate, babet, homo fine querela, verus Dei — 
cultor. Symm pup, immaculatus, quemadmodum عت‎ Compl. Aguila, عق‎ — 
T beodetio, sats, fimplex. efpud Chryf. habentur cadem atque bac, jednon — 


eodem omnino ordine. ( c ) Minilterium. | vrnpine, Aguila, Pcia, lerviti- 
um, Symm. cane, famulitium, familia. í d) Nobilis. | cujuis. Scbol. ubyas, 
magnus, quod Baber Compl. Symm. pipt marrur drenira, maximus OM- 


nium Orientalium (e) Singulo quoque die. ] xg ساءوية‎ nuages. Scbol. bige 


sO “باج‎ tau: iuigay, unufquifque (uo die, qued eff in ompi, S. ug. in an- 
net, in bunc librum bec de iffe (eco refert, fac iebant convivium qu oridie,do- 
nec eorum numerus impleretur. ( f ( Confummati effent. [ 47:45 667. 


Sebel. wël, cepifeet. * Etvitulum unum pro peccato, pro animabus | 


corum.) Her abjunt a (Compl. fed referuntur a Chryfoft. عق‎ Olymp. e in- 
rerpres Origenis , pro peccatis animarum eorum, ( g) Neforte filiumei. ] 
Sic ttiam Chryf Aqnila, amer Wpaprow oi أدبا‎ pe, j ההשו‎ pusar ۲ n ETE 
Ha בקעש‎ 11 quo modo peccaverunt filii mei, & benedixerunt Deum in cor- 
dibus fuis, sec mito aliter Compl. S. se fic babet, ne forte peccaverint 
filii mei, & maledixerint Deo in cordibus fiis; (h) Angeli Dei. ] Sic etiam 
(Conful. & Aus, Schol. امن‎ s, filii Dei, quod etiam in Compl. (3) Cum 


eis.] ما‎ etiam S. Auguft Schol, èr psp av, in medio eorum, pront etiam || 


Chryfift. & Compl. Aquila xal cavas és pco du? , atque etiam Satan in 
medio eorum. 7 beodetio, وش ماش‎ adverlarius, ) ع‎ ( Homo fine. crimi- 

+, Sehol. drip drais, tutis, رامع ود‎ + Sady, vir fimplex & rectus, & 
metuens Deum, Compl. utrumque milcuit, (1) Colit Dominum ] 060 


3 wer. Sehol 06 סד‎ + Bly, timet Deum. Nam EXX timorem Domini fo | 


lent vertere, *vcciCaas, caltam, & fani cimoris plenam venerationem Dei. 
(5) Cette in faciem. ] ג גת‎ ew apium cw. Aguila. ux is apbowmr au cune" 
مووي‎ ex, noti in faciem tuam benedicet te. Compl. cetera eodem modo, /ed ha- 
bet; ei ua, ill: Dydimus videtur legije apud LXX, اي‎ su, arque Ha interpreta- 
tur, idy ui Tere par عدي‎ 64 li non tunc manifefte ac palam blafphe- 
maverit, ef alind Schol, qaripas, אע‎ rres, manifeite,impudenter. B. Aug. 
nifi in faciem tuam benedixerit tibi. (») Et venientes J- Sic etiam Chryf. 
dag. & venerunt hoftes, & ceperunt eos. Scbol. immor caa, irruit Saba, 
ne haber (Compl. (o) Adhuc iito.] بعلا‎ murs nani] , Schol. thst %- 
Adan, x GF dS, adhuc ifte loquebatur, & venit ilte. ( p ) Cecidit de caelo. ] 
Emir ix spars, fic etiam. [bry]. Schol. وتاج‎ mop F Inu karly ۵ 
Deo immiffus elt. (mpl. utrumque mifcait. (q) Equites fecerunt. ] deko., 


mney resis sexes, Chaldæi immiferunt tria principia, god etiam‏ زمره 


haber Compl, Aquila, Tiyuare rpla, ordines tres (r) Spiritus. | Aguile. 
drip miye, ventus magnus, quor babet Compl. (f) در بو‎ i Tí 
ithe: 3 لاه‎ tiya, indumentum. Theodor. + הס‎ pallium, veltem f- 
periorem. Aguila, ipaq qued 8 valet. (f) Capitis.] /s aliis cödiči= 
brs hac f[equamtur, aure , جد‎ ₪ yia 68 سب‎ napa Alo) ars, lui, & ۴ 


| eaque fant im extremo bujus capitis, (c) Ornatus] Abeff a multu. (d) | 


: 
5 £ " 
. in ₪ 
———————Lül———— — ג‎ 


n‏ ود سس سس 


| 


S2 קרי‎ 


Pio 


ae 
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ד Notat enim Oljmpiodera: boc. idem valere atque‏ .وراه 00007 دم 
attenüentur : xexeColv enim ejfe. parva‏ مره ديةالة 2ك eap, itemque quod,‏ 


lum [utm : quare prota dillione Aquilam quidem dixie هه بتر‎ con- | 
[ 


terentur: guam lefionem habet (Compl. Theod. vera, זוא‎ cont 
fracti funt, Spm. vero, menres, humilientur.. Jn alio tamen. fcholio 
"T beodotioni tribuitar, Teserasiala, humiliabuntur, Sym. stem, xa]exaa- 
).קפסו‎ ) Congregaverunt | eigasos. Scbol. Sear, meffuerunt. (e) 


Juíti comedent. ] Sym. וד‎ gdox]as, efürientes manducabunt. lind | 


fchol. Aquila, erar paylar, famefcens manducabit, awed eff in (Compl. (F) 
Ipfi vero de malis.] Sym. dumi 5 apd; 40% و‎ 7 E ab ar- 
matis tollentur, quod item eff im Compl. (g) Exhauriatur. ] Sic 5. Aug. quod 
grace eff را جوا‎ (Pe interpretatur Polychronius, Gpeyputuci]en, derer 
ات‎ mus ,דה ולעוה وميه‎ exforbebitur, abfumetur, penitus vacuabitur. 
Xm niacep&s T aparioa apis פד‎ andir הל‎ er یدنه‎ nimirum di- 
Ha rralatione ab is qui per fiphonem banrinnt, donec nibil amplius. humoris 


| relinquatur. eXTtgue addit Sym. quidem reddidiffe , dvapfopimu dilar "سام‎ 


dv, abforbeat fitiens potentiam, & facultatem eorum. eAfquilanto‏ بسمه دنا 


| antem, agar, رل‎ cwmpiar do7, attraxerunt, & hauferunt fitien- 
| tes opulentiam eorum. (5) Non enim prodiet de terra labor.) Sym. x 44" 


itera Er! reas نله‎ non enim egredietur de pulvere dolor. (i) Pulli 


| autem. | Sym, v mie T mhra dia Atê, filii volatilium attollunt pen- 


nas. Aguila, ود‎ uoi pire, & filii volucris. Compl. babet, rtoarol der, pulli 
autem Aquilarum. ) ( Super eam qua fub caelo. | 23 “ونج‎ «im sparir. Sehol. 
63] وتا «موموزیی‎ fuper faciem extimorum. (f) Evertit.] 2020. 
رها سوام‎ 46078474 facientem irrita. Sym. diaassrza, diffolventem, 7 besdetio, 
d'iusxedi Porra, dillipantem , grod eff in Compl. (mm) Capit fapientes. [ و‎ xa- 


| שד‎ Ceper tr Tj פוט‎ Olympidorur, id clt, à 12152», qui arguit, 


₪ reprehendit. 5 Cypr. in libre de bono patientia, reprehendam fapientes in 


| aftutia ipforum, bre antem $. ad Suirinkm , reprehendet. (s) Altuto- 


rum disjecit- | עשמ5 אהטאפה‎ i£kenrs. Olymp. عر مسج‎ Tès Gay curvis ie 
רס הט‎ did TÀ וס‎ T ו‎ 410501 aesrajspsvay Bp Tug kupla T. 
Mfewr buxar, vocat eos qui nimium fünt intelligentes; quos ii qui 
proprias dictiones feligunr, foliti funt appellare, dyzvaeyrsuoraz, propter 
obliquitatem, & perverfitatem fententiz, ac mentis, Intevpretatur etian, 
illud, sEiguriv, pre, &seieou menimar, ives rw T Croat clum Tapia = 
etr, inutiles reddidit, irritas fecit, eo redegit, ut fropum non attingerent. 
Duod quidem ingnit Sym ita effe interpretatum, Ban § Cuosud Tasa דח‎ 
confilium autem pravum difturbabitur. (e) In die occurrent.] S Aug. 
viderur babui(fe, inbiantes dominari infrmis, indie occurrent illis tene- 
bre. نوع‎ Infirmo, [ dturdry. Aguila, srry, languido, Sym. Fayq, men- 


| dico, (r) Rurfus reftituit. تم سول‎ curabit, immiflo linamento 


fanabit. Sym. 230 colligabit. Proprie auttm uita, inquit Hieron. 
vorantur linteola qus inferuntur vulneribus at putrida: carnes comedant e 
extrahant purslentas. Druf. ( f)Sexies de neceflicatibus. | Aquila, 
SE Sallen funera cv, in fex tribulationibus liberabit te, (t) In feptimo. ] 
ir 3 mb Epp, Aguila, عق‎ T beodotio, ند‎ wigs, & in feptem, ( s ) A malis 
venientibus. | Ageia, مرگ مره ميمه “من‎ a direptione inpruentium. 


| (x) Injuftos & iniquos deridebis. ] Apd 5. Mug. legitar nonne patieris in- 


juitos, & iniquos deridebis. [ Apud S. Awgwf?. legitur, nonne patieris 
injultos, & iniquos deridebis ? iw a/iqua editione eff, amo 472% رسد‎ me 
dtr dja سیرک اوق‎ a viro qui nihil boni loquitur, injuftos, &c.. (7) Times 
bis.] Im aliqua editione fequitur, 1n uda. لو‎ Alsop F dari, i Dain ew, que 
in nullo collatorum codicum [nnt inventa: babet tamen S. Ang. quia cum 
lapidibus agri habebis fedus. ( = ( Habitatio. ] Aguila, Xj موجه‎ dest= 
Jule cw xy E an 40] & vifitabis fpeciem, ac decorem tuum, & non pec- 
cabis, ( 44 ) Non peccabit. [56007.8 دجسمو ميال‎ non infeliciter aget. Chryf. 
domus fruetur multa pace;& qui in ea fine ulla aut inter fe aut erga te fediti- 
one degent. 
CAP. VI. 


(e! vero quis appendens.] d j me imr “ساد سر “دوت‎ beyl. .أو روات‎ 
₪ ,عمقو‎ dictum eft, pro, à 32, utinam vero. Sym. d; eis tad 
wen ord, quin utinam ponderarerur ira mea. Ira estem exponsent boc loco 
Chryjoff. عق‎ Polychronins, A3 ,بعلم‎ dejectionem atque zgritudinem saim : 
Qlympiedorur, am: Dei. (* ) Gravior.]. Zaevliez, c non difcedir ab he- 
brao : nam quod bic diclum eff uc iduvas, dolores, apud bebraum eft fingulare 
[aminini generis, ac fs diceremus, calamitas erit gravior, Im comm. tamen 
graeci ef, Bavóreg, graviora, e /uppler Olymp. và evvirwy Sy uot, a au" 
uar سويد‎ 80 500/75 , qux fimulirruerunt in me ad meerorem adducunt. (P) 


. Verba mea funt mala. | Ira 5. Aug. Aguila, 633 ren ual us quere tar, 


propter hoc verba mea conculcata funt : gwam leltionem feqnumr Compl. 
nifi quad babet, 631 muro. Sm. ài ,امعدصة مود سر ועבת‎ fermones mei perama- 
ri. Theodetio, ,مولا‎ intercifi, aur, molelti. (7) Domini.) Sym. Saddai. 
Schel. pro, irs, potentis qui fibi fatis eft, nullius egens, (4) Nunquid frus 


| fra. ] Sym. هه ید‎ ragione yin ; num ingemifcit fame ona- 


ger, li adfit gramen? (e)Nunquid poteit fine fale edi panis?] Sym. مم‎ m 
ÉpaBlcvras 47800 על‎ nd ui yaara, nunquid manducabitur non conditum, 
eo quod non haber fal? (f) Iramea.] Plerique libri habent, lust, œ S. 
.ودس‎ lic nec anima mea poteft ceffare. (e) In finem autem. [ qmilas 
e Sym.ém Candy سه‎ gher, injiciens manum, fed fortaffe apud illos non feque" 
batur negatis, (h ) Sit autem mea civitas, [ B. Ang. lit mihi civitas. عسوا‎ 


| Sed flatim.] Aguila, nàmpdulu اسه‎ 2004009 dv? ה‎ & maledisi] 
> decorem corum ftatim : quam Je lionem babet Compl. (c) Etconterantur.] 


|a, C T heiotio, ל‎ Eri muggan بس‎ & erit adhuc confolatio mea. (4) 


Aur quod tempus meum. | quite, ri Tò سوم كبيس 12 , -) גל‎ , quis finis 
meus, ut longanimirer agam 2 (4 ) Vias Themanorum videte. ] $. ugs. 
bec refert, vias Themanorum videte, femitas Sabeorum intuemini. 
Olympicdirns | narrat alium ex interpretibus. ita reddidiffe حادم‎ 
روج‎ Hg odu Saray, ה‎ exta تج‎ axay ל‎ refpiciunt in vias 


Themanitarum , itinera SaBteorum expectant fibi, (4) Sed ut videtur, . 


vilia. ] "am de tors, pataa "utu jiuale. S. .روما‎ fed, ut video, prava 
veri hominis verba dicitis, Aquila بو‎ ua $ يجلهم‎ abys sis ; quid molefta 
Lz fuerunt 


| 


imtsrum. 5. Aug, nonne timor tuus ftultus eft, & fpes tua, & fimplicitas | 


ixisperditur, (e) Myrmicoleon periit. | Sic S. Aug. Aguila, xis 036% | 


Aüràm & vocem. ] Symmachus, ig لغ‎ parne לס‎ filentium vo | 


ber Af yong א‎ in fervis fuis inftabilitas, & in | 


ב 2 שפד 


כ - U‏ + 
EER Peo os‏ 
سے = وعة 
: وج 4 ده 
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rpetuz : non fit in diebus, &c. in Compl. antem,‏ ون 
durniu eren, & con-‏ ره و 3 Fy‏ راید TUM‏ 
nox illa: auferant eam tenebtz aqil, Cutouts,‏ عع wet tia‏ 
coragmis, neque cohz-‏ لس aret du f Mon fir in diebus | Sym.‏ 
yay illuni: or.] Severianus. Symmachus dixit, ۷۳۵۸۸۳۵, id 6/1, ejecta,‏ 
Maia‏ : : و 1 
habet. ] Sre S. Ambr. in. Luc. rim. 4.c. 4. Aguila, $i‏ | 


ratio. ( 
E 


d? 
ו‎ 


oí 
y. nj 
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rin 


iw 
SEIL 
mu 


jit e ה‎ aiarar, Jape e et quod in boc feculo ی‎ Kh 
4 ו عر‎ etry, fimul vinéti fine moleftia fuerunt, ac profpe= 
1 a Symm. dus هتشک بع لصو بل‎ fimul in vinculis habiti, a turbatio- 
' bu. Cempl. babet, ài .كبلك‎ (#) Exactoris. ] Sic S: Ang. quod 
۳ 7 رز وموم‎ Aguila, sigapdarorr@-, quodidem valet, ant etiam com- 
E. gn jddam : nam, Poesy, proprie ejf tributi ac veth galium exactor. 
رس‎ COgentis, & extorquentis. (o) Timens.] Pieri- 
T bri habent, € adonde, non timens : fie ل‎ Aug. C Origenes e S. Hier. 
me 24 ( زم‎ Requies. ] In plerique codicibus frquitur, à 5156 dme 
, atqne ita eriam tefPatur ona in aliquibus legi cum iffa. adjunttHone, 
Dus, cujus via abícondita eft ab eo. S. Aug. cujus vita abfcondita eft, 
7 وم‎ 1:1۶ mendum obrepere. (9) Conclufit. j sv rior. Olymp Sym- 
“rhos aurem reddidit, dmigeaEir à Sids xar wav, Obftruxit Deus fupra e- 
m nij Bicxlar ir TU Ta, Wn, رید‎ ddl drawwa x) T. سويت‎ 
amie xaT num, ever ود‎ TUTaP F ادك قل ,مد‎ dcr avri () 
Sentus adeft | Sic S. dug. in Compl. additur, usi, adelt mihi. Ageia, 
i levior Age pie rey ple ونه تفج‎ quia ad faciem panis mei gemitus 
mi. )/( Fico ego.] Jta S. Ang. nifi quod non babet, ego. Schol, xj "של‎ 
lera, i Udara, یرو‎ us, & fundentur ficut aqui, rugitus mei : qam 
Him babet Complnt. fed omittit illud, ps, quod tamen mece[]arium eff. 
Negue in pace fui.] Agaila, ix אשד‎ non me oblectavi, non indulfi 
wo. (w) ira. ] Sekol ,כ‎ tumultus, turba, tremor, vel commo- 
j qualis eft tumultuantium.Scholion hoc defcri prum elt ex editione Aqui- 
p Quod ex eis quz nunc dicam clarum fiet. P/al.4.$. NII. A. sae 
بن‎ ik 3: 17. 117 idem seize: ubi Hieron. a tumultu. Hic vertit, 
nai, & LXX beyi. Sed 131 commotionem notat ex affectu quem ex- 
inicvel dolor vel triítitia. Draf. » 
k CAP IV. 
NUS fepe tibi fermo.] pù modus evi דוהה‎ ky som, id ita expo | 
nit Olympiodorms, fcis minime folitos effe nos molefta tibi loqui, 
ead iram provocare, Addit amtem bec, à تلود‎ x) 9 ouupay 26 
ius, i. Theodotio & Symmachus reddiderunt, ille quidem, که‎ 244pe- 
تور א‎ opis re, مد‎ l'iaggrediemur loqui tecum, defatigaberis ; 
i Bc autem. aly תשש‎ 40 Abgar, uoy res, 11 affumpferimus fermonem, 
pee feres. Lechionem T beodotionis babet. Complnt.. (b) Tu turbatus es. ] ₪ 
Serer, Complnt, babet, av 3, tu autem. S chol. tsvpvEisws, conturbatus 
£ (c) in ,قرع علطا‎ & fpes tua, & iniquitas tua.] 20 depen, Xj ₪ ixi ev, 
Nuda is iU os. سوب‎ codex, pro, kasia, babet, axaxia, innocentia. sf- 
קר‎ ex Xj 0 کل‎ idly ew, patientia tua, & fimplicitasvia- - 


quafi ftultitia? (4) Robur.] (0irG-, in Compl. eff, ctv, C S. |‏ عمجا 
B iremicus. Schol. dinur drvmenet- Atay, leoinvictus atque intole-‏ 


| | 


E 7 izar Segr, leo periir, eo quod non habebat venationem. Com- 
۱۷ یموس המו‎ fed ab. Aquila [ampfit; megar: Cf) $1 quod au- 
pu verax [ 3 ب‎ qe Suk da שא من أ مقعم نو‎ ad 
Kantem di&um eft clanculum, in furto, & ira (ompi ( زع‎ Magnifica. ] 
sina. Tta eff apad E. Aug. niji quod pro, capiet, babet , capit, & eadem. 
O Ife accipitur in bec libro. Symmachus, ود‎ (Gave TÀ Ve ux Sueur, 
E auris mea fufürrum, a שא‎ won longe abe vulgara. \ b ) Timore 
a JPelyehronisa legit, got $ û iad لسع جسم‎ timorautem, & ۵ 
۳ TUUS. Agila, Lo שקה‎ wre’ 04 par با‎ in alienationibus | 
no nIbUs noctis, Symes. èr duit} dre" dpdparbe سر‎ rerent, in pavore 

„ea בת‎ : quam leglionem Compl. probavit. (1) In faciem 
*" ₪ S chol. did A uray ux, pet faciem meam. S. Ang. in faciem mi- | 
Ks Urtexi.] 29 elu, Symm. tlw, هسوک مذ زر‎ teti, & non ag- | 
7m Tanti fnlpicars liceat legendum ejfe, teu, ftetit. ita enim hebra- 


ל 


(m) Si contra fervos fuos. ] Symmachus, dr 16005 uere. dCi 


E fus reperiet vanitatem. (5) Luteas. | Symmachur, airo pastor qvis 
E: m "at miras, dr برد‎ à iwi, quanto magis habitantibus 
dn quarum terrenum elt fundamentum ? (e) Infuflavit enim 
Sir unb] Sebel. ל‎ 8 ausi sy dumis, ESSAI, 
ong, Mas eorum in eis, defecerunt, gwam Dellionem fequitur Compl 
n e, Vela sr, unl gata etiam videtur inde fluxijle. 

EDS... a. CAP. V. 

| PR] Tara, Manila, פב‎ quali, illecebris decep- 

۱ J 3m, rimor, imprudentem, parvulum, st babet vsdgata. (5) | 


Ux P یک قد‎ 
AM. NOBIL 


.FL 


90 E" 


F \faerunt verba reti? (s)Nunc autem infpiciens.] S. Ag. nunc autem orans ad eftam, ו‎ 
afpicientes vacate mihi. ( m) Sedete obfecro, & non fit injuftum. [ محا عدم سیسات‎ box Fas 
یم‎ wis racprouiagnojite tfe iniquitas. | n mortuus, & laboro ? ( و‎ ( Sed loquar.] نز‎ greca o Rt 

| CAP. VIL f loquar. (2) Sic confcius fum. ] ix mreneya, Se Ang. non ai 


mecum. Ormp. > Evagrisa partim inierpretantar, non i Tum א‎ 


(y lando dies ?] eguile, © Theodhtio, rire 0 , quando fur |‏ م1 
M pam? (b) Exlior eit quam loquela. | Sie S: Es quod grace ejt,‏ 

| و مجوموی رز‎ Axis Olymp. cateri reddiderunt, 4rousas, curioris, ۴ videatur 
אל ל‎ 00050" pole verti, levior & vclocior. (c) Periit autem in vana - 

Sac (Gr, dies mei confumpti‏ ותל اس سربق Symm. al pat pa‏ | موز 
de ccelo. ]‏ او a quippecum non fit fpes. (.4) Tanquam nubes‏ 
au, tan ram a fumpta nubes ab-‏ ودره وف و Symm. himp rana leet‏ 

| folverar. (e ) Cumin neceffitate fm. [ m plerifque libris fequitur, art- 
| 476 ww, fpiritus mei. (f) Aaritidinent.] In Compl. eff, oia, amari- | 
| rudine, Symm, Daxe censa rearward mis Ue pe, contabulabor ina- | 

| matimdine anime mez. (g ( Cultodiam. ] Jra S. eng. Olymp. inquit, 
| bebrenm dicere tirse, labores, (h) Coniolabicur.| Symm. קר‎ ac- 
| cufabit. (i) Referam.] S. Aug. & referam ad me iplum confolationem in 
! thoro meo. Thecdotio, ev actores ua W Th dones x vera quu, comportabit 
| mein confabulatione mea itratum meum. Sehol. ter" éuauzór. es 474 גו‎ 
fuper meipfam in difputatione. ) k) Ablolves. Ita 5. Ang. Aquila. x 

| ipta sydrlw ii Juyi us, & eliget fulpendium anima mea (/) Ofla mea. 
أ‎ S. Aug. videtiir addere, repulit. 5 ymmacbi, y, Sirdar did F estoy jos, & mor- 
| tem per offa mea. (m) lic longanimiter agam. ] ire weapodvwiiew, ut fim 
| longanimis. (s^ Vita mea. ] Symm. in ua] ubnie ai iia ps, quoniam va- 
nitas funt dies mei, Alias interpres, dvpie أو‎ al nuipat us, vapor enim funt 
dies mei, (e) Vilitationem.] Sebel. א‎ xk) dorir وب ةسمه‎ & viftet eum 
mane. (p) Erin requie.] 5 e بم أل نعو‎ Ra 2 MES iens 
babis ecm. (=) Salivam meam.] 4. .זא‎ addi, quod eff. im aliquot A m en ۱ ו‎ i 
E Compl. ek in dolore. (7) Quid potero facere?] S. Asg. quid | fzvillime crucias me. e4gnila, Œ ו‎ xj سعدلا موجه‎ yy 
poffom cibriacere? تن‎ ita (Compl. n dirana! رد‎ agitar; Olymp. hebraus, | gal, & ۵ mirificafti in me. (7) Inftaurans in me examen res 
+i oe بعلملا‎ quidribinocui? ( /) Ue loquerer adverfus te. ] 1476 | ₪: A ug. videtar babere, inftaurans in me tormenta mea, 5 m 
gx. 26008: valida, ut fim contrarius. (r) Onus. ] eerllev. Sehol. | 865 ew lerr] سر‎ dugarar, teltés tuos contra me augens.- (5) Par ws 
onerofus, moleitus. S. ew. fic babet, quare conftituilti hominem, ur lo- | temporis mei.] Plerique libri babent, AIO: isir ف‎ 60009" Te Bis ps, vig 
queretur adverfus te, ur effet tibi oneri ? elt tempus vita: mer, fic Beats א ( .سم وسار‎ ) Requieltere] S gy 
| patere me, donec requiefcam pufillum, antequam eam in poenas, שמ‎ û 
CAP. VII. i 


| ۰ verti non licet. (e) Caliginofam. ] ود‎ yrogsegr. Symmachi, ang 
| (a) تح‎ Piritus multiloquus. | 7 besdetio, עס[ ד טק‎ graviffimus, validiflimus. | Sere, opertam morte. (7) Ad terram tenebrarum, | Polyekronin, i 
P (8) Turbabit juftiriam. | Symmachus, is ddira وهای‎ ۵ dr 


| bræus, ec pls “مين ,شاه‎ i exor", ad terram tenebrofam fu per ipla / 
مقف‎ in injnflitiam transferet juftitiam. (c) Aut exaltabitur pratum, ] &&z- 
uor, herba grata bnbrs. Symmacho, 3i ג תפ ץטטו ה‎ , aur multiplicabi- 


| nebras. Glymspiodorus antem in hunc locnm, Dare rks Ale زد‎ acus u وا ב‎ 
| F droner aa [parer ubi neque funt ordines folis, & fyderum, m k 

tur charectum ? (d)Aranea autem evadet. ] Schol. i $ merinos airs | 

dpdy ra amCisem, fiducia autem ejus aranea. exibit. S. duguat. atque ara- 


rum humanarum. ` 
neis implebitur rabernaculum ejus. (e) Si fuffulferir domum fuam. | Symm. 
ipadiigems ta Brev, jê cire, Innitetur fuper domum, & non ftabit. (f) 
Humidus enim elt fub fole] S. Agu مز‎ habet, ante folem, fed inter- 
pretatur, füb fole. Aguila, وف‎ Bv As aplewswr sais, humectus eft in fà- 
ciem folis. ( وم‎ Germen. | à تم‎ Symm. ,هد‎ ramus. Theodo- 
rio, magvas, propago. (b) Incongregaione. |] J.Mugnff. in congre- 
gationibus. ] Sebel. dH" Beydr Fier aww, luper collem radices ejus. — (1) Si 
abforbuerit ] idr ilamm. کر‎ ng. fi diglucietur, locus mentietur eam. (k) 
Non reprobabit.] امک‎ videtar legije, non probavit: quamvis du- 
| Biter de veritate leEliongs, interpretalitr tamen, impium non probavit inno 
centem. (7) Confeflione. ] Olymp. cæteri dixerunt, eaexe ps, exultati- 
one, & jubilatione. | 

CAP. IX. 


ONT contradicat. ] S- Aag. non refpondebunt ei unus de mille. 
ل‎ (P) Ante eum perfhanfic. | Agua, ,«ومنتشاءة‎ pacem habuit: Compt, 
babet, û dipiveveir.Symm diffiaeser, perllitit. Cey Qui in vetuffatem per- 
, ducit. | Sprm. 2 ben xj dd omi) eure qui aufert montes, & ۶ ۵ 
éuremovereos (4) Eam qua fub ccelo. ] 5. Aug. orbem. )+( Quatiun- 
| tur, | exasdorras. Sehol cxteri, ד‎ fübvertentur. S; dag. move- 
buntur. (f ) Et Arcturum. ] olympioderws hebraeus, vj irra m acre Tê rve 
دورو‎ fpr, & omnia fydera, quz circundant auftrum. ( زع‎ Ipfeenima- | fasc | 
vertit a fe iram. ] duri jap amparar coylw. Sym. $806 sired pyi, | | ۱ CAP. XIL 
Deus, cujus infe sibilis ira, & ira Compl. Apud S. Ang, hec leguotar: Si | (4) V /KOrietur fapientia] madrid Coole, Aguila,racdudls Cale P 
exim morti tradiderit, quis avertet ? ipfius enim inavertibilis ira. Olymp. | Mea cas apientiz, (P) Ab aliis. ] Zw «alise libri efi, cim لل‎ 
interpretatur ב‎ LXX. וד ו‎ fine ira punit, pwtargee | fübalüs. (e ) Auris quidem. [ Z«f'arur Chryf flomws in TU Goiti 
وی ینوی بای‎ abfentiam omnium perturbations, Cb) Ab ip- | | plaribns,pro, یک‎ mens., (d) In multo tempore.] ۵ 
fo incurvati fant. ] Sym. نا‎ $ urs ند جردا لجسي‎ br impede xalen, rusis, in antiquis. Symmachus, by مومسم‎ in longavis. 0 
fub ipfo incurvabuntur, ا‎ nituntur arrogantia. S. Awg. a potentioreab | | ducir | Jra .ی‎ Aeg Aguila domi 60 adgueg, qui abducit 60 um 
ipfo fubdira funt catera füb ccelo, fed videtur Jubefe mendum. (i ( 51 vero | | fpolia. Symmachus, dudsur عن عب اميق‎ scala, adducens cos qU! Po 
invocavero, & non exaudierit. ] Sic etiam "B. Ane, ac multis modis id ex- | ter deliberant , in nfi inopiam, (f ) Baltheo. ] Sic S Ar 
plicat. In ۲ codd, e in Compl. eff, yy ,باه‎ & exaudierit, atque ira guod grace eff, .سارف‎ Symmachus, x, deluryiwy duris Camie 1297 
aliqui interpretes greci legunt. Ac potsust illnd, gi „Jalam effe ex, uni, in & circumcingens eos fune fuper lumbos, qnod Scholiaffes و‎ yi 
hebreo enim eff, & refponderit mihi. >) k )Ne caligine me conterat. ] 5. effe, pro, عه كم‎ doom duris عل‎ oxira communtanseosim On. + 
.ووس‎ he forte مر‎ turbine meconterar. (/) In vanum. ] تاسبك‎ | Olymp. | | permutar.) ira 5. Aug. Symm. e p xan שד حبق‎ T d 
Cieteri, pro, darote reddiderunt 1 , עקשה‎ line caufa & pratis. S.r- errantium, sd eft. inquit Srboliajf. "T diem 11) ל‎ vi P^, 
siam Ang, babet, fine caufa. € m ) Quoniam fcilicet. ] im موز گر لشر‎ dre. | | riraliov pabio we 53r + fardan מה‎ & eorum qui minime ۳ 
In Compl. eff, ناذا‎ perê, fortitudine praefat. S, Awg. babet , etenim quia | zu Ninus 

| 


ligua editione, 
כ‎ CAP. X. 


(a) nImittam fuper me.] tr duny. Comm. greca, e Compl. yy. 

ixavriy, quod etiam eff exprelims. S. Ang. Proferam Contra wo 
mones. (5) Noli me docere. [ esquila, pui 347407906 ws, non cys 
bis me. (c) Aur bonum eft tibi. ] Scbol. uà m 45057 ريد‎ Bray رم‎ TR 
nunquid bonum tibi, cum calumniatus fueris? Cem lutenfis لا"‎ L 
idr cvxegas]iow, nunquid bonum tibi, fi calumniatus 6? (4 Nay 
verunt me, ] Sekol iniuarar, apparaverunt. ( e ) Poftea mutans | ۳ 
ی‎ T beodotio, due ولد‎ xri ع‎ ue, fimul in circuit لكلو ورواطة.‎ 
(f y Conferuifti.] 5706 Sehol. iu eorijpa yes, fcilicet confit, الور‎ X 
eff in Complutenfi. ) رع‎ Non infontem me fecifti, [ Didymis, pes. 1 
runt x dures we, č xs agieren pa, non infontem facies me, non oy. ال‎ 
me. (b)Et fi juftus fuero, non poffum و‎ es haber rer 
re. Aquila, Û disnei ix dp xepaalw, & jufüficatus non tollap, 
Complnten]is priorem. partem haber, wt moira: fecundam vers p 10 
diraga sees הפקו‎ lo, non poffum caput tollere. (1) Et capior.] ۳ 
ehromiss, manifeftius autem elt in hebrzo, idr 7e 30, pint, wê, ו‎ 7 
Muy, mares us, five enim, inquir, validus fuero, ug leo, apies, &. Se ۱ 
me. (&)Iterum enim commutans.] نگ دی‎ autem و‎ 


Ss‏ کے 
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CAP. XI, 


(COM וג‎ multa dicic. ] Symmachus, ul 5 حدسنم‎ GF 04100705 fam 
| م‎ quid multiloquus & verbofus erit hujufmodi, cui non קז‎ 
١ rur? (b) Sed quemodo.] Jta Sefer. Schol. 'ay ۵406 وا‎ rut ds, fl 
| nam detur aliquo utique modo. (e) Virtutem fapientia, ] ות‎ (ah 
| Aquila, Seifnres Copies, fed fortaffe Compl. codicem habuerunt in qm Al 
| verba integriora e[[ent : ita enim idi مج امه‎ Copias, fecreta fapientia | 
| Qui peccafti. ] Sehol. بعتا بوم هيب‎ qua defpexifti, ac per imprudetag 
| admififti, (e Sublime eft ccelum. | Sehol. 56 [19578 Sera Tie linii 
[ublimitates ccelorum quis operabitur? Symmachus, סב‎ mhul 
xoro, dubitabis, quomodo utique pervenias, (f^) Natat fermonibus] riy 
Tat .+ردوقد‎ S. Aug. mutat fermonibns. Sehol. Spar] confidit. (r) Era 
|. tendis] Symm. dade; pds duny mis xua; sk, expandes ad eun pii 
| tuas. T beedotio, &arboesa;y, expandilti. ($) Ec iniquitas. ] duis} iris 
qy o pi از ردي‎ Sebold exlunssdoro ir ده‎ rs mesvopia. sad idem 1 ۱ 
(1) De meridieautem. | .ی‎ Aug. videtnr boc loco baPwifle, ante ilum » 
nem przibit. ($ J Apparebitobipax.] Agaila, ir bond לופל‎ 
dormies. (/) Tranfmutati autem multi.) $ ew. & rogabuntfcimt 
| am multi, quod proprinm ad bebreum. \m) Oculi, ] 7 heed, ii ihid if 
| ₪ 5%, oculi eorum deficient, ۱ ۱ 


متس M—À‏ ———————————————— سا سمت ie‏ 


يي .ו 


سس 


identur ., confilia i iu ۱ i iEn 
gU nN Vitirit ie: ds grato بط קוא‎ ia vir Ae yidentur errare, confilia in contrarium convertit, ficuc fecit in ^ "T 
זו זה‎ Yai ffe, ga, urin moffva, ward ut in Compl. Sym. ts 18 Voli apa 
Tube Er, in robore potenseft. ) א‎ ( Ec fifuero juftus. ] Sym. edv drut- 
mee לש‎ chus وطس דל سم‎ us, fi jultior apparuero, os meum con- 
demnabit me. ی‎ ) Fuero irreprehenfibilis. ] Sehor. 25% $39, û 46 
ps, fimplex ego, & pervertit me. (p) Quapropter dixi, [ S .ونس‎ propin 
ad bebraemnm, unum eft, quod ).וצו‎ g J Tradit! enim fune ] S. ug. riens 
prepins ad bebramm, terra tradita eft m manus impii. ( r ( Facies judicum 1 
apiwre remy. S. Ake. facies judicium ejus operit, wel, judicium fium. 
١ (f) Quiseit? ] ym.) vor rici; & nunc qs elt? S Ang. quis ergo efl? 
| Cr) Vita autem mea. ]4 ym. gi ۵ p dies mei. (&) Navibus veftieium. | 
| S ym. dass Dor سا‎ pan array Ws eris REWE H6 fade, abkrant | 


| Senum cognovit] Quare cum a principio, inquit. Scholis t د‎ a 

Chinationes cognoverit, direla drapes TauTa, poteft illss aui 
Symmachns autem, 3 مین לוהינ‎ dempsey, & fcientiam. fenum asl 
(i) Permutans corda.) Daadaroy sedia quida, dees " ens Af 
| T beodotio, welicwr, transferens : S ymmachut, לקשה‎ eren si 
S. Ang. legitur, reconcilians corda principum populi te=" y.i 
tem eosin viam, quam non noverant. CL) Palpunt.] m. رو‎ 
pipe, (1) Errent. ] Schol. מע‎ errantes. i uro 
| elaratur id non efje diftum optando, fed demer]irando id quid o, 7 | 
qun, قرب 616 بد‎ eff, palpant,& errant. | 


| 


|| 
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mutabilis, neque ccelum fine macula: quanto magis homo? ( m) Sine 
vero. ] #43. Polrekronins, iltud (ane, £a, ufus fermonis & confequntio po- 
ftulat, ut valeat idem, atque, mory manor, & wry, quanto magis, & nedum; 
fed communis confuetudo, aps, fine, dimitte. (=) In folirudine. | ir gerr- 
# j . = E "oa 
| Tidi. Aguila, te ב‎ in dolore, 7 beodotio, ודא‎ fruftratur, evanelcit. 
Symm. shalorsvira, e&erturarrogantia. (e) Numerabiles | debuard, 
| numerati. S ymm. x, 4010056 Sour טוא‎ Pyveg, Gc numeris annorum 
occultatus eft forti. ( p) Subverfio.[./ xaTasgrogt. "Didymus, hebrxis, à exc 


رر یق AOI‏ — 


| Previja: emm ef ad gladium, \r ) Quia operuit faciem ejus. | 14 S. Au 
guf quod grace efe, ri apenas was, C interpretatur, abícondit a fe Deum, 
fed illud, au, poteft etiam fignificare, iuam. Notat Olympiodor. pro boc in be- 
brea e[fe, سلاج‎ kapdiay, COE: NE intelligatuy facnltatem. anima videntem, CF 
confiderantem, cacatam efe a deliciis, @ Jaturitate. Prodit ( Olympiod.) 
iterum inícitiam fuam czcus de coloribus, ut aiunt, & ifte & alii loci de- 
clarant rerum Hebraicarum imperitum fuiffe, Dral. Symm. &maassgln 72, 
coopertuseftenim. (f) ا‎ t] S. Aug. haber, capillrum, Olymp. 


eaacitati © carni e totum dedidit, wt vel deploidas baberet [uper femora ex 
Carn Copia, Symm. x, ورف‎ musala x7! + "iar, & incraffavit adipem fupra 
lumbos : i» aliquibus. autem codicibns fequitur, ₪706 3 aure vegig, laus au- 
tem ejus contumelia. Er exponitur a Polycbronio : qui enim cum injultitia 
vivit. & pietatem fimulat, contumelia, non honore, afficit Deum. (+) Con- 
denfabitur, | .وعدم‎ Symm. ix iuganigd, non virebit, non florefcet. (æ) 
Tefhmonium. ] Cryf. id eft, indicium impietatis hominum elt mors eo- 
rum, & turpis exitus. (x) Concipiet. | Aquila, دو معد ده‎ Texa droge, | 
concepit, & peperit rem inutilem. Scbol. gj denor tar tr ious به[ تمدق‎ mos 
nar duros, & dolum habens in feiplo, deliberat quo pacto aliam ۰ 
sealer autem vocat totum illud quod intus elt, & animam ipfam: diker 
„aucem, omnem iniquitatem : atque illud, ied مه‎ dictum elt, dè m z« 
ay 60984 mdi jaa ox xaxê, 60 quod confulto lufcipiat mala. 


CAP. AVL 


(4) nfolatores malorum ] Agila, برجم‎ aurar, Confolatores la- 
borum. Theodetis, TAPAEA erat gray. Confolacores molettiarum, EN 
eff bebraifmns ب‎ id eft confolatores mali, labo-iojs لاه‎ : fo Olymp, xaxe ممم‎ 
eguAlimese, quamvis Greg. interpritetar, aucex^lvropas È تفج‎ ۲۵. d Jmm. 
يدوم دومودوي‎ mir Tis mey رجا وملا‎ confolatores omnes odiofi efis. (é). Si 
fubjecta effec. | ira 5. Auraft. grace ejf, f vrizsero. Olympiod. illud, si, po- 
fitum elt pro, #3, utinam : ita enim reddidit Symmachus. Aquila autem 
peasy, quod irem valer, utinam. .روا‎ Alius autem ex interpretibus fic 
reddidit, n sues qvis ole ورج ותא وق مرا‎ , irigar afro av Uy ABs, 
X, drum dp ig ساح «كيرل‎ paalt ) ura: dunerori) x هد‎ ay uuas ir 
d וסט‎ ux art 2 0 4016 ו‎ il} tds ir لود‎ souci ps Tl Vos mers fubjes 
dti efferis paffionibus ; aliis profecto fermonibus ad vos acceitiflem, & mo- 
villem luper vos caput ( videlicet condolenter) & roboraffem vos in ore 
meo : pro quo lxx. dixerunt, fit autem fortitudo in ore meos (c) Non 
dolebo vulnus. ] Scholiafles inquit, lege ndum effe per iuterropationem, qua 
fi figmificet, omnino dolebo. Symm., ix irdérnó mur ps, non cedet, neque 
mitelcet labor meus. ( 4) Stultum,putrem ] S- efugnTimus, nunc autem 
laffavit me : & fecit ftultum, & putrem. Olympiodors عت‎ Chry/off. pdr A 
irrab3u deri F امت تعبط‎ fim. did rls TETE TÀ, mesi, did TÒ Td ف كسمت‎ 
SEP usr dpi êa Tî duran, fatuum enim hic dixie pro ftupidum, & fen- 
fus expertem : quamóbrem huic conjunxit putrem : propterea quod mem- 
bra putrefacta amiferunt fenfum? (e) Et apprehendifti me. ] ira $. 
Ange. Cie. dutem. Quxdam exemplaria, pro 51546 (quod qui- | 
dem Symm. reddidit, סו צדפת‎ pa 0 5 مغ‎ Cuya, colligat: me affidue in 
, apprehendit me dante $ ₪ مود‎ dude 
(f J In teftimonium fuit. | Atalii codices babent ,ساق عوة,‎ c S. Angufiinus, 
in teftimonium factus ium. (g) Er furrexit fuper me. [ Polych-, Banera | 
قو‎ En vag erris lddluwes eT ius Warez uv "ساد‎ daf Dear وا تلع للف‎ ely 


cmd س م‎ - 5 2 5 
ا‎ E E ص‎ r ד‎ lnc nc ممم‎ 


۳ 


۱ 
| 
furrexiltis mentientes adverfum me, minime quidem veritatem reveriti, fed 
multa cum audacia mihi contradicentes. Symmachus, X, arim وه ندم‎ | 
رزیل‎ aT! ودره‎ pou ערהו דש‎ wei, & Jurrexit in me mentiens, in 
| faciem meam contradicens mihi. (A) Acie oculorum irruit ]. Sie ۰ Ag. | 
quad grace eff, aximw pòaryar ,وعد‎ fpiculis oculorum irruit. Sym. 1 
irarner pu wEuyay Tis 000 3: ره‎ wer ei iwi, adverfarii mei acuerunt 
oculos fuos, unufquifque in me. (5) Mucrone. ] i£e.. S. Angul. acriterg | 
€ apud ip|nm bec videntur antecedere, ruina mihi fuit afpectio ejus, € ₪ 
| bebrao eff aliquid, cni nonnihil videntnr refpondere. Schol. ad illnd, En, Ceo" 
dpus , pasir, 170068 us, وله‎ RASRA us m. orale, X) جع‎ ey, VAL , quit, 
percuilit me, ita ut diffolverentur genua mea, & corruerent. بای‎ Etfu- | 
per impios. ] Symm. ds sien dlar Cans ws, in manus impiorum jecit me, | 
(4) Tenens me coma. | aaar pa d tunc dinar J. ee fug. & tenens comam, 


eam divellit. Olymp: Hebrgus, aucas us F موم‎ dirakan, tenens me 
cervice concuflit, & quafi vibravir. (m) Umbra.) Opa exempl. ha- 


à 


| atuais, valtatio. (4) Decretus. | Symmachus, mestroni ln 32 cc pales, 


| inhebrxo eft, nusalw, û امه‎ pinguedinem, & craffum pannum, id eff, 


| jugo) habent, imAaceré 


| aro 3 Spden ساد‎ apis ud .یویدیو וסוכ הודייוש‎ Hoc autem fibi vult; vos in- 
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S ur ne * % ۳ rm * did Co yn d 

P^ rhegdoti 00 dvr di uot ولا ايخ‎ aderunt, suh Jus pal TONTAS 
ל‎ : duo ne facs ecu guod tamen idem valet.» dro 
۶ ۳ موی 8 بر‎ wt duo illa ne faciat fecum, qua paulo pofl fub- 
aum Tunc à facie. ] 02 Hebraus, pro, & וטו 6 بير‎ 
yl P ow haber, אל‎ àxoure, non declinabo, id eft, 2059607669 col is 
Al sai, Aly qu وناك‎ uui. mgd, ex adverfo veniam tibi ad judici- 


1 ei nef 


| ۳ و‎ 
F n 
ui 


E 
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S. enga.‏ و 


| 
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"T كيجي‎ , ficut putredo. J. .ودک‎ qui ۷۵۲۵۵۱60 , 
E. CAP. XIV. 


Wrybenusiracundig.] ef gila, مجعم ةعمد ووه‎ plenus commotionis, 
F gurbauons. (b) Abeo.] Incommenteriis greci, ct in Com- 
jid, ei ed, C ia S. ang. apud te. (c) Abeo.] Sie etiam S. dug. 
Lf. antem cani banc eandem leilianem. agnovil|er , addit, inguin — 
M ux pluribus legi, انه‎ ws d bus, ire Dr xum, xj Eudora $ Bios us, nr 
usuris recede a me ut requiefcam, & placem viram meam, ficut merce- | 
gus: & fic videtur legiffe Polychr. (d) Germen. ] à jddsurG-. Poly- 
n ,لايق‎ VOCAL, hadorn, F ere ho! ןד‎ guile Te ويد‎ uEaviwior, 1d 
"mmum, qui poft excifionem & pullulat, & crefcit. ( e} In petra au- 
] Pelycbr. hebraus habet, iy eredlg, in cinere. Aquila autem & The- 
xo dixerunt, alter quidem, kr xsi, alter autem, is xwel, id ell, in 
lere, aur humo egelta, concinentes & ipfi hebrzo : qui etiam, pro, ġa- 
ax, reddiderunt, à ,عقوم‎ truncus, itipes. Rurfus autem graecus quidem 
Dr rcs) Sey, faciet mellem, nimirum a fine ipfo, bebræus autem a 
gli, miei prr, faciet fru&um, fervatur autem in utroque eadem fen- 
ta. (f) Rarelit mare. ] S. Auguft. babere videtur, cempore enim mi- 
tur mare: nam poft impletur : miji bec polTerior fententia, ad explanatio- 
6 ipfe idjnngitur: nam C Chryfofl. لمحت‎ uiv جع ند‎ eran, $ mari 
ru, nam mare quidem minuitur , & ruríus impletur, idemgne de fluvii 
Im. Symm. ante, cic hupë udam iem. Serdang, ficut effluunt aquz de ma- || 
kx וי‎ fluxus dejcendens e ponto, . (p ) Fluvius defo- 
15 Schl. yates, torrens : C ita notat Polychr, ejfe in bebrao. ( 2 
۲۵۳ non fit confururm. | fac dy ipgrds t wii euppacs. adpud S. Auge. de- 
۱۳۰۱۱۱0۵0 cœlum eit, non confuecur ad novum, Ac certe Polyebr. 
Mar aliqaid alind in fro codice babui[fe. Ita enim ivquit, û oc dy à teg- 
ash, زد‎ Û واه موق‎ Terie, duc يماج دمت‎ ù ud sujfagii. avri ب د‎ 
Mean. vjpagr yo sere t eteudy وگن | ل‎ Wunder, quoadulque cœ- | 
ünveteraverit, & mundus conttiteric, id eit, ufque ad confummationem, 
tcner, pro, nos redibit ad harmoniam fuam : futuram enim dixit 
او‎ & commiffurarum ipforum membrorum. (i) Suki- 
ان‎ Chryloff. Aquila, & Theodotio, & Sym. illi quidem dixe- 
و‎ bri Las = مسر כ בד وما‎ Iperabo quoadufque venerit mutatio | 
IC VETO, ios dp Yan ii syle quais ws, donec vemat fancta nativitas 
EG Et patientiam. ] Symm, سورد‎ izire 96006 ,عافد‎ expe- | 
onem cujufque viri perdideris. jj. Ang. Ipem hominis perdidifti. Decet 
۶ ۳ Olymp. ex bis fignificari fine auxilio divine bominem» nibil effe neque | 
d MINE tentationem tempejffatis. Polychranius autem, mortes, etiam (i 
Emo Petram. etiam ji vererafcat, non omnino deleri, bominem autem, 
len O nallar illins effe reliquiae, nimirum quoad corpus. (L) 
"4 his. faciem, ] Olymp minaciter, &auftere eum infpexeris. $. Aug. 
E Mti faciem ejus, (m) Ploravit.] /maliquibas libri eff, وچ‎ iore 
hir. tuper fe ploravit. S. Augufl. videtur in verbis proxime preced. 
LU rg sume mam. fic refert, led carnes ejus fuper eum doluerunt. 


CAP. XV. 


* 


ל 
Che of. 1‏ 
iem. (‏ 
1 ו 7 

Nu effe, amare loqui, were ushiisas 
ie iudi C Saul ddavsia;,ut ex pleat dolorem, & xftum mentis fua 

Lu s fue morem gerar.(e Repulilti [ + à oj ,موجه‎ T heod s 
ml ee Don enim tu rejecifti rimoré. (4)Confummaiti autem. J+ 
i Denn rd draidlw plnra: irarria vd ב‎ & impudenter locutus 
AI p^ Auguft. & elepilti linguam malorum. (e) Concretu, 

Pm bbe, "guf. quod grace ef, trdyne, Pro gna morat Polychronins 
» "Nite ie, conceptus, & formatus es. (f J Conflitutignem. 


EÛ et: Compntenfis babet , vrüuaTO-, Interpretatur S 
» ta implet ventrem dolore son. refpondere [piritu feie 
m videtur interpretari fcientiam [piritur, vauum quidd 


b) Et implevit. ] S. Angel. haber, & implevit dolorg 


4 


1 سوم‎ IE: & pud ore af xci בד‎ 
Oncellion, y 
infaltatis mihi opprobrio. ] 45,/, "ty e 
ditio, Aiy חל‎ iui تولخ‎ pe, arguitis uper me oppr brine Ti; 


(f) Qui turbavit. ] موه‎ Origines, hebratus habet, uz, on, 
& تج‎ a Addit Scholiafles. repeti banc. fententiam, وس‎ T 


fit pofita, ut magis terreat amicos, In. hebreo tamen bic tantum e / e 
brio. ] S. Auguft. opprobria. | (ig ) Clamabo, & nufquam j 0 

us non exaudiar. (5) Invultu meo.] Sie. S. Aga, quid 0 
E! rgoovrdy ys. Origines, alii reddiderunt, “جل‎ sparse, fuper ۳:۳ 
Tentationes.] mw رغ مومعب‎ quod poffet gos die ug pina ij 
ps : 3 j atio, Mere NA 1 

nes, milites, Symm. ates, infidiatores, predones. (k) Concubi ot 
S. fugu: uteri mei, wt vulgata, Symm. انط له‎ ys, puerorum oe] 
(1) In feculum me adverfati funt. ] Theod, zai بعر‎ agporss אחא‎ N 
que etiam infipientes abjecerunt mes (m ( Incutemea.] Ags; 8 1 
GAT jos, X) iy Ag سير‎ Cox 0 qe, in pellemea, & in Carne rigs it 
ftos meum. (=) In dentibus hzrent. ] 5. Aga. in dentibus nera 
Symm. «مدم ماعل ور‎ và Aqua pid Vom ipsis, & evellebam cutem Bitam ` 
tibus meis. Scbol, inquit, Lxx. hoc fibi veluiffe, adeo infanabile efe mala. : 
neque doloris expertia, cuju[modi [unt offa, libera fint a dolore, Dx “يبل‎ 
Tuy Tip dy ۲۵4۵ ras, fcd quafi a dentibus quibufdam comeduntur, 7 0 
fufcitandum.] 47608 73 dippe pes 2 Theodotio quidem * 7 
mptür ₪ 
& noviílime fuper pulverem fufcitabir, perfuadet duos סד‎ k 
jungendos, atque ita legendum, قر اه‎ $r« 4177656 Bay 5 م ל‎ is fj 
yis, וא‎ Td dippe pe TÀ ۲ Tala, quomodo O mos verin ng 
nificetur immortalem "Deumycum fob per mortem refolverst in terran ny 0 
fiefcitaturum. e terra per דד ]יר‎ aut a morbo liberatum reper 
ad priflinam valetudinem, Scholialles tamen ita Witerpritatur, c drei 
993; rd ipa pu, 7 tray Taye utinam fufcitet Deus cutem mein, a 


| fuftinuithzc. (p) Et omnia mihi confumpta funt, | Theodori, on 


oi rappel pe £o md waa ws, defecerunt renes mei in finu meo. (4) Qu; 
dixeritis. ] Symm. ند‎ 3, cl ar, diee durè, dicitis autem, qui 
quo perfequemureum? (») Radicem fermonis. ] .رطم‎ bebra 
tem habet, موسي زد‎ atv, peccatum verbi : interpretatur antim, i 
excutiant fer morem ejus, & fcritentur, quafi qui radices fodinnt, atia 
indagent , num jit in eo aliquod peccatum. occultum, quafi radio in teraf] 
Cavete & vosa tegmine, | imo éimaavaparGr. Symm. nabi iw و‎ 
3 ld udasiear timete pro vobis ipfis gladium, Patat autem Chryf. da 
uue, ant finnlationem illorum, quod dum Dei caufam agere nini 
pinnt, tam dure iplum condemment, vel juffum Dei judicium : ۵۵ 


videri dici, vel tering‏ رسد confumat materiam. Er rurfus inquit,‏ :א 
borum, vel abundantiam divitiarum. (1) Et tunc cognolcent. ] Chi‏ 
yrare. tm Vor solis, ut Íciatis, quad eft jedicus. `‏ وسدة fecundum Ceteros,‏ 


C AP. .אא‎ 
(4) As eo quod olim.| am’ îê irs. Symmach. ia’ 8 ,8 facio fi 


Letitia autem. ] Jn comm, gracie, G Complut. eff, upper Al 
titia enim. Chry/of.manifeftius hebraus dicit, à 30 ومع سره‎ ti i 


 Büy epis Berd û קב‎ dol apis forla, exultatio, inquir, imponis 


breve, & gaudium eorum ad momentum. سم‎ y Tire زد‎ 5 
يعدي‎ û pê agur, Concinunt autem huic & Symmachus, & Aquila, 8 
dem dicens, Zr: wslwie ancar iw dal yoy, quod profperitas ۰ 
pufillum , à 5, hic vero, ij evgposurn تدده‎ 717 Las dp, & latitia hyp 
ufque ad momentum. (c) Succendant dolores. ] ولد نوج‎ iss 
fuccendantur doloribus, e4qnila, govar, 366181060۲» Symm imis 
inferent. (4) Nonparcet.] ta omnes collati codices : valet enim, E 
Scholiaftes, pedis, عوهت ود‎ prodige, & infatiabiliter adhærert i 
tati. S. tamen eduga. habet, parcet ei, quomodo etiam eff in valgt i 
Colliget,] موی‎ in comm. greci eft, vibe, Œ banc 1 feqir i 
| (f) Fel afpidis.] Cie 
braus auremfic habet, xj مسر‎ ids ماه‎ 6 tune, ليت‎ 
Y olympiad. aci 
derunt, dx ds , e ventre : conjungit antem bec cum fequenti 


| etiam ى‎ Aug. * Extrahet eum. ] J. gaj. protrahit eum. +" 
| codicibus legitur, Jzexuseu: durr, extrahat eum. 
| illud, durér, ad ingen fue, fed poffet etiam referri ad, minn GH a 
| dum, extrahet re (b) Et furorem ی‎ Aie: | olm a 
| goal باه‎ poire, fel afpidum fuger. ۰ Anguji. FO aliat M 
tulgebit, st pre, nadete, sr legie, ו‎ (1) Pabula qx : 
| ude utar. Sym. אקפק‎ fluenta. (k) Tanquam durum quil. - 
| gros. Origenes pip بوركم הל كل‎ wpis vd fair. vri 5j x, Bern " 


1 
לוז‎ orian 0 
Et ipfe et fam 


& "rore ا‎ 


udin, ee 


xxn, dupa | «عجه‌شجد شاد‎ qu. 0 bo um: 


| “وجوه‎ did Tim, eredi üpdowrGr. ۲9و۲۱‎ autem elt caro nervofa fige 


terea vero & herba quadam fic vocata, qua exalper 
habet ejus qui manducat, inepta qua comedatur , & £ 
am. mandi non poteft. a^fpud. 5. 6/4700. legitur, 


|utiatuf » 
ur Uu 
add. ani : ۱ 


q 
cognominatio in populo fuo, neque refalverur fub celo domusejus. Agai- || ut durum quid. ( 1 ( Potentum. ] Jwrezóv, sta © alij e jija : 
, ו‎ 


da, riis AUTE, xj tk למ‎ er Td Aug dure, NON fili, ( fe enim interpretatur | 


ligatur quod videtur fignificare bebrams, multos allum مرخ‎ jut 
pasperes, in nonzullis antem, C in Cog m. gravis 10 js Cem Da 1 » 
impotentum. (m) Habitaculum diripuit, & non ftatuit. ل‎ jy aM 
EX كرعس بتك‎ 5ym, TET و‎ X; M 0 و ور‎ dom T ge 

adilicayit eam. Sekol illud, vx וקל‎ , ditum elt pro, ger a 
reftituit. (») In defiderio fuo. ] Symm. (dv ₪ ments, * او‎ / 
زوم 4 "סא ید‎ wae, cum obtinuerit; qua cupiebat , nok i cji Ww 


1 nt, cud Suvars, e fic S. pr & fuper pi n bram f e "umbra mor- 1 


erat us, jam decies confudiltis & pudore 01866131۱ me 
que x43" deity, inquit ChryJofl, שת‎ xad vus, CX c 
ita effe, ficut vos vultis. o | Error. ] rec. Sehol. aut | 
| éyrisia ignorantia. (e) 


- Symm. Say جرد‎ sdk dlr, Bk eed ipti, fi clamavero iR) 


` alibi notavimus ex T beodoreto in 1. reg.q. ultima, T 


| dens. ê ys px Ci, x “مقا ל‎ dunes وات ال‎ 


| Ec rupti func articuli.] ijjdyn j x appa S. An aff. ₪ convuliz funt com- | 


ww Sup turî, rapiens animam fuam in furore fuo. (5) Non proceder. jé | ומוק‎ E jaji 0 ۱ 
Î guir, cognofcemus unufquifque effe judicium, & punitionem quae im 


| enimy inquit. Schol. per fuas fibi atliones [uccendit ignem. S. Angat. we 


lpcbrenins, © S. Auguft. & tenebit eam. 


| dum in interioribus ejus. (g) De domo ejus. 


| relinquet de cibo fuo. S. 24mguff. non erunt. reliquis dc 


kis, babet etiam Compl. illud. Savdre. (n) Terra ne operias. ] S. ۰ 

operiar. Compl. Sada, Operiat. (e) Filii hominis. ] Jn comm‏ عمط 
legitur, iic, Filius, S. Auguft. videtur babere, dijudicetur vir cum Domino,‏ 

licut filius hominis ad proximum fuum, gs refpondent valgate, C hebras, 


CAP. XVII. 


4006 adhibes cum labore.] Sic S. 2۷۲0/۰ quod grace efl, odori | 


| pae xurur. Sehol: si riors, diXIt, pra, ו(‎ halito, aportor, 
laut certe, pro, هده جرف‎ Tesi messi, füpplico tradi fepulchro. (^) 
Et quid feci? [ Sie S. Asguil. (quamvis in ejus verbis Jabe|[e videatur 
Imendum ) quad grace cff, جد‎ Ti maigos. Impleri[que antem aliis codicibus e, 
x, اج‎ wiu, & quid faciam? (e) Abfcondifti. | Sic S: Auguft. quod grace 
ejl, putas, C Jic vulgata, c bebr, In comm. gracie eff, ابأ نامدا‎ abfconde- 
runt cor iuum, 4 EEC U modis Poljchronins interpretatar. (4) Parti 
lannunciabit AA Th weld) بوم رك‎ Taxe ارما ל 4 וא‎ partim annuncien- 
tur mala, qwamvis ex interpretatione intelligatur legendum, parti. Sed Poly- 
chronisss ita interpretatur de impio, T3 duré xd3@ rayne Tj لاوس‎ 6 
,ینود‎ Turha Tals ادوس‎ dui, fuam ipfius pcenam annunciet parti impro- 
bitatis, id citis qui fimilibus imorati funt moribus, (e) Et oculi fuper 
filios. ] 5..4ugn haber, & oculifuper filios eorum tabuerunt, 1 
& oculi filiorum ejus deficient. Jn comm. greci, & Complut, eff, iussi 
טסו ال‎ ig عزون‎ irdxnsar, oculi autem mei fuper filios tabuernnt : C Sehol. 
interpretatur, “بقل‎ rj لم‎ riwu dopba Tidiri, füper repentino omnium fimul 
filiorum obitu, (f )-Fabulam.] Spina, S. Auguft. babet, in loquelam. 
*Polychronins cateri سلددق ید‎ , ۰ (g) Tenear autem fidelis." 
| T heodotio, גד‎ dika Tic ene odu, & inhzrebit juftus viz fuz. (^ 


pages cordis mei. Pelycbroniss, hoc dictum putabimus pro verb Tig aout, 
| رد رپس‎ is לוקס שה‎ xapa. prz mocrore parum abfuit quin in demen- 
| tiam abierim. (5) ת1‎ diem poii. ] Apes 5. Ange. legitur, noctem 
in diem verterunt, pront eff in vulgata + fed omnes collati codices graci con- 
fentiunt, & Olymp. interpretatur, Fob ex notle facere. diem : quoniam per 
notlcm non Manns, gadno interdiu, vigilat, uc pre marore lux ci parem 
| videtnr abeffe a tenebris. 

CAP. XVIIL 


(4; Sa eft te ira. ] xisenral ror py. Notat Olymp. © per interroga 

LI fionem poffe legs, quali dicat, nunguid Dens te in irá [my eff, ficut 
dixifi ? c per affirmationem, ut intelligatur iram nfam efe ۶ n 
tanguam organo ad ip[nes animam sffiiftandam : quam fententiam gar res 
| [pondere editioni T heodotior is quista ejf interpr etat, apey rho E 


| .يدجوؤع جد‎ T beodetio, $ Adele, non lucebit. (c) Erret autem. | موی‎ dt. 
| T beodotio, مقن הפ‎ surly, pracipitabit eum confilium ejus. (4) Immif- 
fas eft. lta S. ,بسک‎ quod grace , 16207 جلت‎ in Comm. grach, & in 
Complut. eff unin, immittatur. ( Sitientes.] S. إموق‎ habet, 
fitiens, فهر‎ videtur mendum library + $tá enim legunt interpretes graci C ex- 
plicant, fore uit Dens roboret eos qui cupiunt expleri bonis impii, atque ei noce- 
re. (f) Semita.] 43i rele, in comm. greci, C Complut, eff, Ei spifur, 
e fic S. Angujt infemitis. (g) Er multi circa pedes ejus. | /ta S. Ang. 


Aug |‏ על alia autem exemplaria fic habent, aux 3 de 04% Adr‏ ,ها 


| wg, & ad pedes multorum veniat in angultia famis : seque tamen alteram: 
editionem damnat , nt intelligatur multos ad ejus pen venire, rosktniloy- 
Tay durv ir Ti 508ע6כטדשף‎ durv ות‎ fubvertentes eum in ea quz 
iplum comprehendit, calamitate, (b) Et teneat eum necelliras caufa re- 
gali.] diris Basis. S. Auguft. haber, caule regalis, in comm. greci eff, 
HIT amiki, caula regalis, id 0 , inghit Schol. mon ار‎ ab inferioribus 
iniquis patietmr gravia, led etiam ab in qui rerum potiuntur, in calamitates 
| devalvetur. tf quila, x nlite wd Ta faena aserapbia, ade], iuquit 
Scbaliaftts, a Rege lüuperveniat ei bonorum fpoliatio, qmmvi: & aliis me- 
dis exponi poffit, (3) In nocteejus. ] Sic eriam 3. Augu]. Chryfef. Alia 
exemplaria habent, ir epar: urs, in corpore ejus, quafi nihil reliqui habe- 
ret preter corpus : & cum hac fententia confentit 'Theodotio, ita dicens, 
وس‎ ar ri سای‎ urê arwragtia, habitabit in tabernaculo ejus inopia. 
Hebraus autem habet, بوث سام ותעצה‎ 57 exlwals dx aurs habitabit in taberna- 
culis non fuis. (k) Aipergentur fpeciofa ejus fulphure ] Sie ۰ Augnjl. 
In comm. graecis, & Compl. eff, & olo, in fulphure. Theoaotio, xisp atlas 
ודוד ועט چا‎ wre , cribrabitur, & fpargetur in fpecie ejus. (£) Super fa- 
| ciem extra. ] ולה הט(‎ ropa auri OF קש‎ teria, guod pe[er etiam 
verti , extraneo, (ed Olymp. sta interp. ۵ یروق‎ ars Tug يعمجلا‎ Shir, x, e” 
Trixcuoy, mg iraso וס‎ rpomjspids spigei זפ يض مج سجن‎ 3 7d iT 
poser, purat رود לס‎ aula yhe Sroka lay wre, NOMEN ejus ita erit fini- 
ftrum, & averfandum, ut quiíquis audiat ipfam appellationem, avertat fu- 
am iplius faciem extra a dicente, deteftatus vel ipfam ejus mentionem. 
Symm. x, ux Vous vous עס 160 637 דט‎ aypar, & non erit-homen ejus fu- 
per faciem fori, mec muita aliter S. Angaji. & non fit nomen ejus in facie 
platearum. (m) Expellateum.] Jw comm gracis eft, amacia avriy, eX 
| pellant eum. Jn Cemplur.autem pof? iffum verficulum bec fequuntur, x, כ‎ 
| ו‎ uerdnugar durir, & ex Orbe cranltulerunt eum. we ref pon- 
deat behras, (n) Non crit cognominatus in populo fuo, neque domus 
ejus falvata inea quz fub colo. | S. 40797. videtur habnijje. & non fit 


Pelychrexias) eruntei, neque nepos in populo ejus. (a) Gemuerunt 


ultimi. Aquila : 4 73 pipa. dur مم امم ذلك‎ Vesper, in die eorum angentur 


ac difcrutiabuntur, qui poft eos nati funt, 


۱ CAP. XIX. ., 
FE me. | Zn conem. greci: eft , rings por, C Sy Auguft. fecit mihi. 
( P) Loquimini conira me, J T bred, cr Symm. 6 Jünger ET 
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= b A racis, © in Compl. eff, Seat בצ שטק א‎ & S. ,وش‎ | locum elfe cbfeuriffimum . dupliciter antem interpretatur, ant qucd Eliphas 
odo PP perti, ningat. Symm. Frise, vel, ورگ‎ pluet, & effündet, | providentia, ex quibus interdum jafi infeliciter degunt, C ante tempus AH- 
» Je gam xem in tabernaculis ejus obambulent. [ dpa $ & daimis feruntur, fortale, 

(4) "ל‎ aar, aut (inquit SchoL) vifa terribilia perterrefaciant eum, | eadem» medo cuftodiat viam antiquam virtutis , ficut bypocrite quidam, qui, 
pi eT "lomibus, & lublato tecto ftellz corufcabunt, vel etiam ira vocat. | مس‎ impii, fed jmfHtie per[onam pretendentes, ob. banc ip[am [immlationem. 
 dirutis m Aqnila ita reddidit, x) dpacmi amo apoye mum rier | ante tempus ['ccift int, C fature eorum, gs fFabilite, e firmiffimis fun- 


ז 
(ME‏ " 


MO مه‎ a facie ejus ibit in eum. Aut ftellas incelligit jultos, qui | dammentis niti videbantur , quafi a torrente quodam abrepta unt. Apnd lxx. 
pem d domibus impiorum. S. .دوعق‎ babet, fulgura. (v) Ob- | vox, didvior, fepe fignificat quod in hoc fecno peragitwr : quai nunc dicat; | 
phos یمزر‎ Alia exemplaria habent, us demensur, nonam- | an obfervabgs modum, quo res ipfa fluunt? Liquet autem» Scholiaflem legile, 


Ei permaneant. ] aur tev-‏ ز ( d nulla ei claritas relinquetur,‏ בה 


dixauor, juli, mon, adinor, ut Compilar. licet hee propius ad نمیا‎ (k) Ca-| 
alent quo ; in Schil. sere. Aguila, arouses mie Vyxupdroie aur, 


1 ל‎ | pri fünt immaturi. ] Symm. drosle api xag, capientur ante tempus. (£) 
1% nin occultis ejus, ant, ur purat Schol, mers occupatus impra, | Inducer. ] itera, T beodorio, s ipta; quid operabitur? (m) Ille 
Nconditz femit, atqut ebfeimris locis, Pih pn fenfi]fe dux. (£) | 


B afia | is locis, / vero. ] ts 3, quod T heodotio expreffiua , duris N. Apud S. Angaflinumo 
gr accenditur. ] Brauer, qui. (ingust Scholia er) non de induftriaac- | bec adie ordine leguntur, & cogitatio impii longe eft a me, & implet domos 
ui non. aliunde immitutur. Aquila & Theodotio reddiderunt. ثم‎ ev | eorum bonis. (=) Jufti riferunt.] pad 3, Augullinum.» legitur, julti- 
۳۳ / ex fufflatione ۰ Symmachus, ard, sucia, fine fufflatione. | oreserunt. (s)Subfannavit. | In com, graci & Compl. additur, avis, € V. 
8 ien i andl. Sch. id elt, ی‎ ms Xj dou peregrinus quidam | Aw. fübfannabiteos. (p) Si non ] & .م‎ 1% comm. greci. lcgitur ei pld, 
a) igena. (x) A fuperintendente. ] Sie Jolet interdum vertere S. | quod emphafim quaudamo babet. ۲ 5 ) Enunciationem. ] =? טכ‎ geod 
Ape dium, Haire, fed hoc loco haber, ab ipfo : peffe etiam verti, | Scholiafles putat fignificare, aut, cEeuobynew, ut. Symmachus: reddidit, id 
EL re, ut alibi. . ej, confeffionem, axt, riusr, legem, wt Aquila. (r) Poneris.] رمک‎ pro 
tore, CAP. XXL quo Scbol, giten rl ris yis s mars. [n Complet. sson, ledebis. S. Araf}. 

| | & ponens illud luper agperem i petram. (/) Et tanquam petra torren- 
iw 4T non fit mihi. ] S. 107 6/2 & non fit mihi. Zn comment. grec, Œ | tis. | Symmach. tr ب سبباحميعة ד‎ ds byers aevsie ها همه‎ in lice quafi ri- | 
4 اسازصيم‎ eff, ira. ל‎ mor, Ut fit mihi. Symm.x, ide nim peru ₪620 | vosauri primi. ] Scbol. ita huns lecum reddir, & ex Sophir, ubi nafcitur 
s tic hoc mutatio confilii, & fermonis ۲۵۲. (é) Deinde non vi- aurum optununi, & lapides preciofi, inftar torrentis fluens aurum adveniec 
Nus me. ] Symm. aj ueri Ts سوه‎ us ciere, aut, shen, & polt fermones tibi eee tese عومد إل‎ F ipurdi, ولوس “ساد‎ épuurdoasdilu rider, zlu) 
9 quiefcetis. Schol. و7‎ ideft, 64 ליט‎ us ב‎ | peal i). مه موی‎ i) nag Ts 2421 rary, Bray و‎ here dariya. Di- 
5 priorem me accubicum & fedem collocabitis. Scribitur &, gosse, id | cunt autem quidam ex interpretibus, ipfam Sophir ( quz vox valet, xxr, 
| usine ceffabitis. (c) Infpicientes in me admirabimini. [ S. Aug. optimum J effe Africam : utitur autem fcriptura dictione hac, ubi de divi- 
پر‎ «d me, & admiramini : im comment. gracir C Cemplnt. eff. Seu- | tüsdifferit. "De boc aiibi dilan eff. (t) Et reftituet. | 7 beodstio, x, iei- 
jn, fiuporem habete, דול 00 اگم‎ animo concidite, apor | eis مسرم‎ xj diodai mi, & decernes fermonem, & firmus erit tibi. ( * ( Hu- 
ל‎ &g5vy[oi irs, Obmutelcitemuti reddamini. ۱ ٩ J Su- | milialtiteiplum.] Plerique codd. babent, in مس جعجة‎ &avrir. x teñ, quoni- 
malam] 43» mazori. Olymp. cxterl, 5 wuan, peros. (e) So- | am humiliavit feipfum, & dicer. 7» Complht, tn جع‎ GavTiy, x)igeis, 
ins ful. | هد‎ interpretatur Scbol. merd cede ips, Û evrriuus ا‎ || quoniam humiliavit feipfum, & dices. & Augujl. & dices, elatus es in fu- 
kia F ית חכו رتسم‎ cum ftudio & feftinatione dicam, & conci- | perbiam (x ) Et falvaberis munditia. ] Symm. xy Naga xaSaptnm 
ipemorabo, qua dicenda funt, nimirum, quod dolores exedentes carnem || yegay ,و‎ & Cvadet unuüfquifque puritate manuum, 
و‎ ambitiofe infiflere [ermoni, عت‎ elentare eloquentiam. Symmach. || 
| او‎ Vertit, .بعد بارع‎ S Ang#f. li enim recordor, perrurbor. CAP. XXIII. 
۱ Inoculis. ]. Symm. damire مف معسيرة‎ dur, permanent ante eos. ( p) 
inferum immaturum peperit.) ix 070% Symm. sx را‎ non fe- 
Riborum. (b) Eorum pregnans.] & japi uum. edguila, ל‎ 
m, juvenca eorum, (£) Sicut oves zrernz. | eat inquit Sehol. per 
ont tt oves, ac fi eterne tent, mullum morbi, aut peflilentie detrimentum 
winter, ant ipi impii permanent im multitudinem excrejcentes, ficut over 
Lauri immortalitatem imitantes, S. Auguft. babet, & permanent ficut 
mlateoveseorum. (£) Deficient filios. | Apad.S. .سيدق‎ legitur 
Fije non fine mendo, deficient filii ejus bona ejus. T 04640110. à. Sul; raTa- 
Fin Tris eis avr aduxia; durt, Deus reconder filiis ejus injultitias ejus, xe- 
pun, inquit Schol, sa eff, mitrata, reponat & refervet. ( /) Necem.] 
$, Anguf. apayka. Symmach. Juar, ruinam. (m) Quia voluntas 


p». 


NT ejus] S. AMagmf. manus mea, quod convenit cum. bebrec. 
) ( Quis igitur noverit? ] Hee ita reddit Chryfofl. عع‎ Là epar 
۶ nir, utinam liceret invenire Deum : itemque fequentia : quod etiam non 
viderar abhorrere a leIl;one S. Augnjlini, qne proxime récitabitmr. (c) Et 
veniam in finem. Symm. ius d 40262 urê. S. Augufl. & venire ufque ad fo- 
lium ejus. ( 4 ) Et dicam meum ipfius judicium. | Symm. erdha ued tr 
as xpi, apponam aate eum judicium, f e ( Replere. [ square, pleri- 
que codd. babent, tuiou, replebo. (f ) Sanationes.] duala. Symmach. 
finale, verba : atque sta Polychronins. In Cemplut. eff laua, € fic videtur 
hatme Chry/eff. ita enim inquit, ntinam liceret adlare coram "Deo, eique 
2 narrare qua egi È quas pallid [um ut experientia pla di/cam quale judicium 
b] Buia iuquit Schol. voluntatem fuam malam, non bonam Dei, fe- profert, vy Ti api; Tara riypi, laua d iuir amplae, & quid ad hac affert, quod 
mek. Sed apudS. Auguft. legitur, quia nulla voluntas ejus in domo || fanat dubitationem meam. S. Aug. & cognofcam caufationes. ( g) Erin 
poreum. (a) Divififunt. 3000650 Theodotio © quida, npaesuss- || multa. ] ما‎ aliquot cedd. manu[criptie, e ور‎ C comm. graecis eff, x 
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m ümidiabuntur. S. egal. licet numerus menfium ejus dimidiatus || e dr mwi, & fi in multa. 5. dug.anin multa. ( b) Superveniet. | &masvz«- 
20 Nunquid non Dominus eft. ] Symm. pÀ + 3p מש‎ rie mo || Tal por Symm. تدجو ليمك‎ psi quem viaerur [equatus S. Ang. an in multa 
סומסוק‎ Deum docebit quifpiam fcientiam? (p) Ipfe autem homis || virtute dijudicabitur mecum, (5 J Deinde in minis me non utetur. ] sire א‎ 
[5 Angu. Ipfe enim homicidia : quod grace eff eres. Im aliit codd, || iens uor  oefesln, in Compint. efl por gieda, me utetur, incomm. gracie, 
npe, fapientes, (4) ו‎ Sic S. 18706 qued grece eff, || fred drani put 26 five in minis me non utatur. Difcam inqnit Chryl. 
He, Û reperitur in Aliquot codd, Cateri, dpporurns, eamque ielionem || paff queam cau] am dsxero, an feverins me puniendum. judicet, an remittat mi- 
ar Sckeliaffes, (r ( Et medulla ejus.] In comment. grecis ef, رشعم‎ || nas. S. Aug. nequaqnam tamen in terrore abutatur me. /'iderur prererea 
S Aura. medulla corum, inteftinorum. Symm. md دوس‎ F ortus dodi || quadam alia verba hoc loco referre, quarum veffigium in grecis non elf repere 
6 medulla olium irigatus. (/) Itaque fcio vos. [ Symm. cide :שד‎ || tam. Symm. soror duris wn iilid uor, tantum ipfe non incumbat in me. 
Ri snl, ود‎ mig مها‎ Uf The ddixus xaT spy, novi lententias veftras || ( K) In finem. ] ris dues. Chryf. interp. עצה וע‎ na تشر‎ goo, د‎ lie 
"»HUon vellras injuftas adverfum me. (t) Non alienabitis.] èx || pirne, fententiam plenam victorig contra vos, & perfe&am atque inte- 
iri, p I inquit Schol. erunt clara figna mortis impiorum, ficut || gram, sep 4609006 qap" à زد ماه‎ ₪ rien did puis enualpi]es Atc, DV ly mer 
E bus figna diverforii, S, Arguf. babet, non ignorabatis. ( # J Sub- | Farsi dri F وه‎ io, .ملل جغبرطة منود لبد‎ Apud hebraos enim finis & 
no Cerea. Symm. موه‎ confervatir, Aguila, sotare || victoria fignificantur eadem dictione : quare in nonnullis pfalmis pro, eie 
i Ur. (x) Abducentur. Polychr.G- Anaffajinr, dey 3 || مهد‎ ideft, in finem, infcribitur, دصرم‎ Vincenti, esr, victoriam effici» 
| enti. (/) Nam fi primus ambulavero. ] Jra مودک‎ In aliis editionibur, 
CAP. XXIL CF in comm. graeci eff, eis 0p mop م9‎ Nam in priora & antefiora i» 
Du. K3 | - || be. Cenfemtiunt emm fere omnes, aut caducum temporis, Œ earum qua fub 
Q 5 curg eft.] Symmach. ui ele kerde Tra J'uxatuSue, i || tempore fa unt, fixxnm, ant prefentiam Dei, quam nu quam quifquam poffit 
i re are, iar usp ii obs re, nunquid opus habec omnipotens, ut || effugere, figniicari. Symm. 123, dv ap gpa surly, 490786 رجا‎ nip du, 
nU "ut lucratur, fi immaculata fit via tua ? (4) א || ג | א‎ 40 ecce, fi precedam ipfum, occultus eft, & fi fübfequutus fuero, 
^ = نا‎ in altis editionibus eff, AEn cw arguet te: quad مسمس‎ || nonlentiam. (m) Et non ultra fum.] xix fad. S. 8 poftea non 
enn mire. (c) In vanum. ] [Symmachus , draeier, fine | ero. Olymp. eum aliam explanationems afert, tum banc, quod fi prima, & 
Pa Og gg il deberent, tanquam a debitoribus pignora ۶اه لقم‎ : e]Fenim || principum Dei curiofa quadam inveftigatione exquifiero; extra meipfum 
ya =} 2 Eos qui fuper terram. | doug j Tis iri Tie yhe, Plerique || hr, &in tenebris cogitationum collocor. (9) A leva, fi iple aget] S. dug. 
رو هن‎ eX, habitare autem fecift: pauperes fuper terram. | alzvaquidaget? non apprehendam: convertetur dd dexteram, & non 
| br d lieft. in quibu[dam exemplaribus, pro, ducas, legi, سامت‎ || videbo. Olymp. fi ad finiltram fe converterit; quomodo comprehendam 
Mire. Dare fecifti fuper terram, erepto nimirum lecto. (r) So- || non habeo: fi a dextris fefe fecerit, prorfus non video. (2) Egrediar. ] 
S. dag. ingrediar. videtar conjungi cum fuperioribur, probavit me, & quali 
aurum egrediar. Quod autem apud Pol. poft verba illa, rrdngany lume, fte 
quitur, א‎ ò aës us, tenuit pes meus, videtur prope accedere ad bebra- 
um, & favere dite diffinttioni. ( p) Super ipfo trepidavi.] 6.4 folicitus 
fui, iw קתע‎ imridveg, Schell. confiderans quomodo fe habeant res mex, 
brider id eft زد سالا دوعق‎ rapa lw exterritus, & turbatus fum nefciens cat= | 
fam plage. S. Ang. ad eum feltinavi. (4) Turbabor.] Sie S. ef ng. quod | 
grace eff, علءوء هد‎ 2, € Seb. ,ویرک‎ hereo, & vix compos men 1 um. 
(r) Conliderabo. | مس دواد‎ Seb. x) maro duriy xare, Ropes, gis 
r&y, 
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lu, ل‎ 34 ow. f bur. שד א‎ EEF aln. er- 
PAL te Th, A yrumacbn:, וטו א‎ nt HCC Usain, & p 
7 ا‎ repentinus. Cf) Dente te ] Origenes, czteri, s 
Neeru, t t0, & multitudoaquarum operat te. (g) Qui in- 
TOME Be 3 Cer 00 Sebel. ris בש‎ Tis הש‎ Eror 
ومع مه ود ורי‎ qui ex habitu contumeliofo ex- 
tn nebul & luperbiam, dejicier, & humiliat. (5) Caliginem.] | 
quid pp Sehol, putat hac objici ipfi Tob, quafi ille ifta fecum 
F neal fortis? num poteft dijudicare ea etiam qua finnt in caligi- 
5) Numquid femitam feculi obfervabis. | موقاس میم‎ aie | 


. j ۳ J | [ 0 : . 2 د‎ 
ed etiam omnis rmo apiens. (^ : ic me judic i avit. ] 2 4 ings. 
ماي سا‎ ws, qui defpexit judicium meum, : (c): Qui arcane ١ 

CAA 


(4) Ny, 


3 ی‎ e legitur propisis ad bebr. in naribus meis, 


dass קתפ‎ 7 daca ficut fabverlio impiorum. (e) Quia eyna "y 
S, ودار‎ guod grace "i imya, ی‎ poffet eriam verti, ود‎ al: 
in habitando exuperat. Olymp. cateri, irs ,هه‎ quoniam رن‎ f 
& aliena ad ferapit, (f) Confidensne.] Apud. S. Angu. le ML" 
expe&ar, & confidit in Domino, fi forte falvatur, aut prec 0 "à 
audiat Dominus. (g) Aur fi evenerit ei necellitas. ] 4554« EI 
feguitur nunquid enim in neceffitate,idelt,in tentatione habuit f im 
fi invocaverit,exaudiereum ? (b) Vana vanis] S. 467 o 
vana loquimini, (i) Poffeflio vero potentum. | T beodotig - 5% DL 
rAnesvowl سا‎ ol ید اروت‎ qu igri wulssTa, Be hereditas, q Nds 
fic S. Aga. (d) Et viri facti fuerint, mendicabunt. ] S. Ann 
nes facti fuerint, indigebunt. (₪) Et qui circa eum funt. ] Sig "لي‎ 
quod grace ejf , oi 5 eerie dure C pote]? fignificare l'aperitites ejus. 5 | 


eit, poflidebunt, fed 60 ei Jësr, utentur, quo opus eft, 
aranea.] 18 aliis codicibus /equitur, & evrerüguasr, C" S. Angufl. 
| bat. ei idrar] 5. 418 Inmesei]Fentia. 
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fubtiliffime perquirit. S. Aug. babet, invenit, c interpretatur icio 


^. 


des, ex quibus fiant metalla, e[Je in profundo, c A 


quis; 


qui in profundo latent, & quafi radicem milerunt , impetus toms 


0 T 
بل و‎ ۴ 


S. Avge, 


excelía, & 


mn 


elt. + ea 
elas, pro, x لامرك‎ 000640, non ex eqno detur : que ei 
penduntur, in utramque lancem pofita fimul portantur : Ms tque i 
hanc acquifivit, non fuftinerer una cum auro & ipfam f ۱ 


ll‏ ו 


z - 
T. Ja. x. 


| feparabo.] S. Angrfinus fertafe món fine mendo, non i 
| innocentem. In comm. graecis, © Compl. won eff, ₪ yy f hs" 
| dunde. Symm. 4% عماج‎ d 2515 ps, non recedam $ f ₪" 
| mea. (*) Inimici mei] Jn ceme gracis, Œ im aliis editioniby; icti 


Auruff. & irruerunt afi | 
| fAexibiles ab omniporentecapient. (k ( Eorum.] A A. LL. بيبز‎ 


| dicabunt. ] Sebel. Fortaffe illud, رس ۵۲9 موه‎ fignificat, non, yri ud. 


1 I em aû ipium COnvertero ; 
o, & torpeo. inveltigare , cur el اا‎ (f) Solicitavit زعم‎ 
ر‎ pro, 4560060068 , turbavit, & ter- 


ruit, 7 
CAP. XXIV. 


F + 
۱ pra, dan nmm ₪ 


"Schol. illud, هه‎ ux, dictum. el 


(a) I] Nonnulli codd. c Cemplat. habent, ix trey, guod vi- 


detur ref pondere bebrao, © apud S. AuvujFinnm, [cd fine interroga- 
quamobrem finem 
reddendo 


tiene legitur, quare Dominum non latuerunr hore, 
rranfprefli funt. Srbo, illud, dari, id eit, quare, dictum eft non 


| caufam, fed problematice, tanquamad amicos illos. ( ) Ec impii. | Apud 


cbroniumo, ficu! etiam in hebrao, fequitur, 3x eidty + irs, DOD YE |‏ او 


derunt dies ejus. (c ( Tranfgreffi funt. [ 4132/4, aesraeuCayeny, OCCU- 
pant. (4) Divertere fecerunt. ] میک‎ dfurdre;. Symm. سوت‎ y 


mim dir, perverterunt enim pauperum viam. J. fugu. & inclina- | 


verunt pauperesa vía jufta. (e) Et fimul.] וק ץ5.‎ dus paves trolu- 
say «patte yis, limul € confpectu removerunt manfuetos terre. ( f ) Su- 
per me.] Sehol. hebreus, sa tpipe, in deferto. J. 
«cis illud, 
md lui, comjungitur cmm fequentibus, drip ius 20505976 luper me in- 
grelli, idelt, iungit, Schol. rtp @ mi iud Mater, 1108060000 prO rebus 


| ni feri in agro fuper me, & exeuntes ad opus fuum. Jw comm, 


| meis capiendis, & fibi vendicandis. رماو‎ Eiger] è xeriyo dur ap 


ری 
Schol. interpret air‏ & , هبو Ordinem.] /splerifque libris eft, Tho Guill‏ 
que familiaris eft eorum actio, atque inftiturum.‏ وت rin 4i 3 adder‏ 
S. cag. ut ditum ei, & exeuntes ad opus fuum, ( b) Suavis factus‏ 
eltei ] Jic S. Aaguf. In comm. graecis & Complut. efl, durr, eorum, id‏ 
elt, ingnit Scbol, libenter impii nutriunt adolefcentes, quorum opera infir-‏ 
fuavis cuique‏ , ۳5۵3۵ وله miores vexent, fnm. Aue bew dura &prG-‏ 
corum panis in adoleícentes. (i) Eo quod ipfi non habeant.] mepe. m i‏ 
{yer furis. In comm. praci eff, dur&c, in Compint. dutor, fibi. (k) Et‏ 
a paupere‏ & שופיח eum qui ceciderat. ] emori. Symm. Û‏ 
pignus abftulerunr, (Z) ipfe autem cur.) 5. 17/7. ipfe autem Deus‏ 


eorum curam non habuit, Rurlus, inquit Schol. ergo amicos dubitans dicit, | 
6 ex peccatis fupplicia proficifcuntur, cur fepe Deus impios hic dimifit, dre- | 
aimeemir« son vifitatos;ira ut impii ne illum quidem effe viliratorem cogno- | 


icant? (m) Eorum. [ Plerique libri babent, avis ipfius juftitis. ) א‎ ( Et 
noctu eris ur for. ] سوه‎ S. گر‎ legitur, & repente eos, ut fur occu- 
pabir dies ille. (o) Et operimentum, | .עה 6טקאסהצ‎ Symm. هقی‎ te- 


amen. (p J Obfignaverunt. ] Symmach. de izes} ومسلئمد‎ ases, quafi — 


in fignaculoabfcondent feipfos. (4) Mane.] 7ê egal, mam crepufenium 
aurora oderunt, ne deprehenfi pænas Inant, Nam in fcriptura و‎ smquit Scbol. 
fxpe umbra mortisappellantur pericula, qux prope mortem ducunt. Apwa 
S. f אק‎ legitur, quia fimul eis manet umbra mortis. (r) Tumaltum. ] 
qiesy Ge. In comm. gracis Œ Complut. eff teg xt: , tumultus, & turbationes. 
(/) Super faciem ند‎ | Symmachus, falan udum fupernatans aquz. 
(1) Etappareant.] ارس‎ S. 5470068. videtur legi, lterile fit quod de- 
legerunt : de finu enim pupillorum rapuerunt. (w ) Non credat. ] + us 
meilom J. Aart. non credit contra vitam fuam, c poffet etiam verti, de 
vita fua. feka. ita illum condemnat confcientia, ur fingulo quoque die con- 
farpens perinde fir affectus animo, ac fi paulo poft ei moriendum fit. ( x ( 
Malva.] Olympiedsr ms, alia exemplaria habent gari; xan, ficut herba, 
juxta illud, canquam olera herbarum cito decidenr. 


CAP. XXV. 


(4) رل‎ Sse moram piratis. ] Sie S. بت‎ quod grece eff in واوسحكيسة و‎ | 


anganis. Quoniam, ingsir Scholiafles, licet Deus differat animad- 
verfionem; ramen advenit tanquam pirata,ut nemo impius poflit effugere. 


Symmachus, uh iar dpilgis که‎ Tenor wos , nunquid eft numerus agminum | 
ejus? (5) Infidie ] treda קשה‎ ams. Symm. tara ג‎ conftiturtones, | 


agmina. (c) Mundet.] .دوا קפסהה‎ S. e^o puff. mundavit. /m comm. 


grecs, arme ua ל‎ mundabit. Symi. did rir ابام‎ ona rey dus -טך 0צצו‎ | 


ramis , per quem ( ant, quid ) erit fine fordibus natus ex muliere ? 
א‎ 

(4) N Unquid gigantes. ] Symmach. 3esud 97 pirrer 0 qui cum 

LN Deo pugnant, ac vicini, & fimiles, eis. Apud S. Axgaffinum de- 
gitur, Nunquid gigantes redigentur in nihilum fubter aquam, & proximi 
corum ? (é) Super nihilum. ] | 5470016 ka xeduem, fuper in- 
aniate. (c) Thront | €um Seboliaff. interpretatur. calum, 
S. 1028. qui tenet faciem Solis + fed werifimile eff depravato 
snm codice nom» efe, c legendum. fwiffe, folij. (d) Praceptum circun- 
dedit.] Symmach. هواس دموة‎ terminum circumfcripfit. ( e) Expanfz 
fant. | שדחלו‎ 10 elt ) 0 Schol.) quoniam ab illo expanlz funt ; 
ideo ab illius increpatione contremifcunt, Aquila, 402550 dimora funt, 
& fu&uarunt. S. معا‎ contremuerunt. ( f) Et obftupuerunt.] Sie 
S. Angaf. quod grace cfl, meas, Symm, SupCeirras, quod idem valet , ant, 
pavent, (gj Stratus elk. | gulu, in commentariis gracis, C (omplit, 
eff tron, ravit. Apa S. Angu prudentia ejus vulneratus eft cerus. Syr. 
suyd sxalweds,, coniringit arrogantiam. ( 2 ( Draconem defertorem. | 
Symm. Spir 5 موه‎ s, ferpentem qui concludit. Addit Sekol. eig dma- 
Arar, in interitum, & perditiopem, : (4) Et fuper ftillam verbis] 23i iv- 
pide, quali ( inquit Schol.) UZemadynusw ix Tole putas, obítupuimus fu- 
per iis que dicta funr, quz tamen tanquam filla funt immenfi illins aby ili. 


| 70078 eic draa, exeunt in opus fuum fürgentes mane ad rapinam. 


عد عسو جو وت ت ——————————————————Ó— — d‏ مس و يت سس e — J—  MAM——  —R‏ — — ————————— 


مم وا سے 


i 


| In aliquot codicibus ejt, n $m, & adhuc, Sym. וי 3 ה‎ E שלב ده‎ 
مس موه‎ ÜÉgurhs קוב ماع مك‎ ddes ivoire, Quomodo autem fi- 


furrum verborum ejus audiemus : quando tonitruum porentir ejus nemo = 


percipiet? Sufurrum.] Hieron. parvam ftillam fupra in hoc libro. 4. 12. 
32v. 


CAP. XXVIL 


(4) Av Job.] Aguila, X, cessions id Rest שא شاد‎ iust, 
LX & addidit Job affumere parabolam fuam. Olymp. Parabola au- 


qui inter plantas egreftes ]0-|‏ 046% ות سابوط رسيت لجس موه رک 


) 


que fidentiam loquendi abffuliffe. (o) Super dextra germinis. ] Sehol, ine 
terpretatur, "guod Jibi qnoniam. rebus dexteris C fecundis florenrs, vel operi. 
| bus ipfius bonis in[mltarent, omnia deteriorem in partem interpretantes, quaff 
| mon pure pietatem: coleret. Sed alins fortaffe, Œ propior. hebreo potefl. effe 


omo a Aa pec ` mE ג-א‎ 


ו شت ی وو س سس سس چ د a a‏ تا - 


Eftamentum polii. J 4radixho Sulu. S. Auf. teflamentum feci. | 
notatum autem eft fla voce, patum e conflitutionem figmificari. (b) | 


| 


, aut non bene facientem, in-! 
mmachus, 6%. gulf. 


- 11. & frenum in faciem meam, 


S: dugnflinur, & a dexteris cerminantes confurrexerunt. (p) Pedem fu- | 
graeci, & aliis editionibnt eff, modus unt VET eve, xy od'omingiy tor "dpud, Ht in | 
telligater Deum efe, qui commovens fe adverfus feb, aditum aliis patefecc- 

te quidem idis eff occafio perditionis. Sed nofira | 
erdirionis. ] Aquila (al. Symmachus) سدق‎ | 
undationis. (r) Judicavit autem mibi ] zlxprre Ji pear. 18 comm. gracis | 
Cr aliis editionibus eff, متا وید‎ JE pot, ant, px, cf S. «9۰ abufus eft me, 

ficut voluit. (/) Sicut vult. Schel. quafi dicat, ego autem ignoro. (r) 

Revertuntur mei dolores, ] 237-2106078 pon at duran 5. Aif uff: & iterantur | 
dolores mei, fs comm- eff ust, عق‎ ex ponitur, renovantur & augeftunt mihi 
w ) Spes mea. | rmm, 7 سوه‎ ws, defideria, jucunditates 
2 
3 
hæret, quod neque Deo afcribere injulticiam velit, neque fibi quicquam ab- 
furdi confcius fir. (y) Confufa funt. ] Plerique codd. babent, דיעס‎ as, 
combulta funt. S. 19287. confracta funt. (=) Infülrarunt.] /» plerif- 
- que ef, imene, infultalti. ( a4) Inhzrens bonis. | Znrerpretatur7 Schol. 
cum eflem in magna felicitate, atque opulentia, cess interpretatiorir facit 


is Ex, innigrara ell in profundum. 5. 18782. igrata elt valde. (Rf) 


(4 ) Si levavi faper pupil- ` 


nabant famelicum quiddam. S. e4usujl. & inter arbores clamabant. (» 
Er frenum faciei mex emiferunt. ] ` 
miferunt. ] In aliqiibus codd. © comm. gracis, & Complir. efl, Ue amkcnt 
emifit, عند‎ jntelligatnr, juxta interpreter grecor. Deum obllrusi]fe or ejus, ei 


fenjns, ut intelligatur, eor qui in flore etatis fnnt „in fob confurrexiffe 


um extenderunt ] S. Aagaf. pedes meos vinxerunt compedibus. Jw comm 


rit snfultandi in i: [um : 


dolores, 
mez, (x) Effunderur. | Sic etiam 5. fn uff. Incomm. eif, هجو أ טכ‎ 
diffolvetur., cx ره خرن وه‎ effe pro, wyxare, confunditur, & fufpenl 


mentionem etiam (hry. quamvis banc alteram magis probet, לבאד‎ (ita 
enim sple haber ل‎ 5506 1d ell, propter meam in alios mifericordiam 
,عم קה‎ expectabam bona : Nam & Symm. ita vertiffe, ₪ 


| Tos rino, ,تعمد 3 את‎ bona expectabam , venerunt autem mala. $. 
.زو«‎ ego bona praítolabar, (45) Non tacebit. ] Symm. is trei, 
| nonceffavit, non quievit, (cc) Sine frzno.] Id elt, impos fim ) 


Schal.) cohibendi gemitum etiam in coaventu, hominum. Compl. haber 
mop tapas ard Sup ambulo fine furore. (dd) Sirenum ] شاوه رال‎ 2554, 
PEET TAFE} مس روط‎ dA TE vag, hag nay m yo از‎ | SPIES 5 TE 6 טל‎ = 
سدس‎ is xy ac Eder. ד (" וקו תוס‎ Coa. Sirenas vocat aves qual 
dam cantatrices, alcyonas, aut nottuas: utrzque enim fünt querulz : Stru- 
thiones autem ftruthiocamelos cut etiam Symm. reddidit : funt aurem ani- 
malia folitudinis amica. (er) Obtenebrata elt. [ Chry/off. cxteri, کسید‎ 


Offa mea. ] Careri libri habent, oo וק סט‎ Comm. DeL ue שת‎ 
offa mea funt confrixa. 


CAP. XXXL 


WT 
Et non intelligam. | x > arie. Symm زد‎ 54% irns שש‎ rare, & nihil 
cogitavi de virgine. S. Auguff. & non cogitabo de i er (c) Et quid 
| partitus elt. ] 5. سا‎ & quiz elt alia pars Dei fuper ? fubauditur, non ca- 
girabo : aur ira, & qua elt, nifiilla? Greci autem fie explasant, cur polt 
tam exquifitam vitæ mez rationem, talem mihi partem, & ralem hizredi- 
tatem, potens & excelfus Deus defuper partitus fit, ignoro caufas. (4) 
| Cum irriforibus,] Ita 5. agunt. qued grace eff, pansar Schol, id ett, 
,مقي سجر‎ currarum, quirifum movent, Non enim (inquit. Julianus) 
iaterdictum eft uti citliara, Wem m fatetur ing cap. fuperiore fe ufum effe, 
modo cum pietate id fat: nam organis etiam in templo utimur : fed, ja- 
| Araste, VOCAL Tg גא וטא‎ ils סי‎ 605 qui commelffationibus pro- 
| cacibus & ebrietatibus dant operam. Symm. uja we]snire-, cum vanita- 
te, & mendacio, (e) Steti enim in ftacera.| לאח‎ Schol. Réti in ipfo ho- 
| nelto, & mediocritate illa quæ propria virtutis elt. Aguila, exusta pair 
| شود‎ dady, appendet me in Ratera julta. Sekot nimirum Deus: videtur 
enim jullus hic (uam virtutem Deo acceptam referre, (f) Innocentiam. ] 
ansia. Compilar. à digre, injultitiam : cene Fe iomis تاديد‎ níquam vefki- 
ginm afl inventamos: (g ) Er fine radice. ] 5. .سل‎ fine ftirpe. 
| Symmach. mà + fork سر‎ ines o Silii, & polteri mei eradicentur. (b) Si 
| obfedi januas.] Sie S. ,رهب‎ quod grace eff, ד يد ف‎ Soul, 
| Aguila, © Symmachus trideders, fum infidiatus.. ) ۶ ( Placeat. ] 7 
| fie etiam S. Auguft. Scbol. hebreus, daira, mola. (k) Ira indomitus. ] 
| pyne وه‎ S. Anco, furor enim anima mex eft indomitus. (4) 
| Partes. ] magor, SPelychbronins legit, waar, membra, © ita Complut. (m) 
IDefpexi. ] SiS. Angafl. pads. Aquila, مه‎ abjec (5) In- 
|quifitionem.] frear, Symmach. tàr amtar? f inquirat, Olympiad. tradi, 
| VOCAE, “سام‎ Seiras, diligentem atque accuratam exquificionem, divinam 
autem و טהלה‎ & viltrationem vocat, ic tatyyer, redargutiones,& car- 
preptones. (e) Ineodemventre, | Synge. על‎ dusty retro, in fimili mo- 
do. S. Auguft. & fuimus fimiliter in ventre (p) Impotentes.] S. 
| Aaruft. fi non benedixerunt mihi humeri; de tonfura ovium mearum 
| calefacti funt : qud non longe abeft ab hebr ao. 

lum manut. ] Sie S. Angnfl. quod grace, à 


ries וסקס‎ xfer, fed dd- 
| dit, meam, זא‎ hebrens, Sjmmacb, xT ipggards, contra pupillos, (7) 
| Difcedat. [ Agrila, moira, cadat. ( ] ( .A junttura, dx v: مهد‎ 
| Olympisd. sida vocat juncturam humeri cum lla  Theodotio autem 
| & Symmachus, pro, zaeidos, ille quidem reddidit, Te dvyiy@-, cervice & ju- 
| gulo: lic autem, drpwuis, fummo humero. S. 18767. dilcedat humerus 
١ meus a jugulo meo. (¢) A prehenfione. ] dm se AtwwaTes , cogitans 
) 08۶ Seboliafles ) st كرو كيم‎ us Feds n 4 p corp sTiiawvres, 
| fi deprehenderit me Deus, aut injufte agentem 
| tolerabile fuppiicium mihi fübeundum. Sy 
M 


| propier hebreo, (p) Perd 


[ 


hic videns voces, que in concutlione, numeravit | 


(ligavit. T berdotío, 2057806 شاج‎ û Enpsdpum. راجت‎ Or- 


tionibus eff, 40500 انا‎ (k) Dixiautem. ] Sym tasyi £s mr | 


joe iei 


EU. 
yr vidit, numeravit. Ze comps. gracir; € Compint. eff, ir, 
24 Un intelligi tonitrua. Sed poffet fortaffe; tenya 

quem rant antent intelligs tonitrua. Sed poffet fortaffe, cenid 
ya earum jinik j, ut figniĝcareinr- "Deum dedile viam E 
Wr plut, babet, n rd yan puris, in conculllone vocis. $, Aug. 
poth a cun vocibus, Sym. as xim eurer, ad ftrepirum vocum. 
iim tem paraller, inveltigavit. | هام مرت‎ S. Auguftinus, 


/ 0 Cum 


2 mz 


L 


CAP. XXIX. 


gis utique me ponat? ] Symmach. c Aguila, d des us 


0 apo Th אוה‎ Tis هو‎ , kara rds luigas, de û 
,גר‎ wi Quis der me efle fecundum. menfes. primos, fecun- 
k Ses, quibus Deus cuftodivit me? f. 40006. quifnam me re- 


„in menfes priorum dierum? ( b) Gravelcens nin. Eh Colony 
E. fedia comm. C iy ali editionibus eff, sîs, ficut fructuo g arbores , 
۱۳۲۰ ciel.) onntlus eram bonis per omnem viam, non levis ac qui faci- 
IP iji poffet, fed, uleme gapend, pravis, ftabilis, ac folidus 
es, Symmach. dara pla er reggie vebis pu, ficut eram in diebus 
"uns mem : quam ו‎ babet. Complut. (c) Cum Deus 
sone ] א وبق‎ , ₪ 1H COH, e Complnt. elf, gets Dominus. 
uchur, TOTS «عخمهم جايس‎ û weg مس ساسانده شاع‎ quando circumfepiebat 
am tabernaculum meum. J. =. 7. cum verbum Domini infpiceret 
"anmeam. (4) Materf&tus ] תש‎ quando ( inquit Schol. ( habe- 
«multam maceriam opulentiz ; ac divitias, & bonitatem prolis facie- 
smaeriem virtutis. (¢ J Et potentes.) 44d. Sic S. Aug. Origenet, 
gi. fant, si Assit, divites, aut juxta czterorum interpretationem, oi dg 
: E rucipes. (f) Declinavit. ] Eiee Sic S. Augu. Aguila ve- 
ipi fmm. pap 7 mpi iu, teftimonium perhibebat de me. i 1( ₪ 
meveniat. ה‎ CP viderer אק‎ pro, iaae, veniebat, Symm. ماد‎ 
06 زر‎ Eros vidue.] مدال عند‎ seas چاه‎ & cor viduz 
T çi) Rapinam eripui [ 2.6 Eipre, in comm. precis gh 


g 


swe pear, dicebam autem fore ur cum nido meo fenefcerem. (/) Va- 
רו‎ uri, jic etiam ejf in comm. O exponitur, gloria, id elt, fpes, & exulta- 
ima vana facta elt : im سس‎ tamen codicibus efe, ad, عق‎ 5. 1 
n. Symm. nie jo, oni zapao wat, gloria mea innovabitur przfens 
i (m) Ejus graditur. | 2 ropediTer, fic etiam. in comm greci. In 
jut. eff mpsvoyras. S. weg. in manu mea gradietur ; qmod eff. pre- 
pj rei, (0). Si riderem. ] Symm. 15 ץ‎ dural, ol ال‎ tx èa 
aridebam eis : illi vero non credebant. (e) Elegi viam eorum. [ 
s.n שק וש‎ ideas apis duris, fi flateram ire ad eos. (p) In 
mnths | ir וטו‎ amorc. gsm. ty ceuremsd'o, in exercitu. Olymp. uorsz erai 
Nur of riot لبق‎ guru, oi pan T 787 miş PETET لج ورمع رح ات‎ PET 
tan: nodra anal. funt milites honoratiores, qui non idem ic cxte- 
meulum ferunt, vel qui non funt in ordinibus, & quafi latrones. //idor dz, 
mort gear] ef] و‎ royals alus rm. à BapCaenng sion. ayia ruy ape Tila. 
niat ordines militares, vel catervas barbaricas, vel pradatorinscoitio- 
De iffa ditione alibi dillim eft. S.etagufi. Rex cunctus fortibus, 
| Quali confolans trite | Sic S. .زورک‎ quad grece efl. ov firar 
Rue Bay, in commentariis grecis, CF Compluten|. eff. mesg- 
H S muU 


j quemadmodum perturbatos confolahar. ,سناع مسري‎ rads 


args, ficut deducit eos dux viz. 


CAR. XXX. 


Inimi] Agent. ی‎ Aug. nunc autem derident me infimi 5 nc 
A monent me minores tempore, ©» videntur dus verfiones eju[dem 
Que T heoditio, vedirigol ws ו‎ juniores me diebus. Ag. Beayeis ma) 
"ris, breves præ me diebus, iud antem, in parte, explanasr graci, 
Té iu viciffim ida partes monendi fint agenda, qnas ego agebann.. 
1 ۱8005 canibuss ] Olympiodorus, cxteri autem, ard F aurar F لوعت‎ 
o, ro canibus pecorum meorum. (c) Ur quid mihi? ] S. dnguf. 
رس‎ quii nihilum mibierat. (4) Confummatio. ] arri- 
A = cll, F روکد ده‎ apple Tl) تیاه‎ cumpiz, eorum qux ad vitam 
mur A CODI Symmach. d rman duréic qur ۳۵ apd; Cola, perierat 
t ud ad vjtam facit. S. .]دوس‎ in eis peribar omnis vita. (e) 
E. rr. Schol. id eft, epg, زد‎ Salar perl) Ear gerin, inops & 
E ac feturam habens fru&uum. $. Arg. egeftate & fame حالما‎ 
n ) 2 quofam, ] סקט‎ Schol. qui patriam derelinquebant, tan- 
/ Id. qe Tf, وا‎ pner, iterilem, & valtam, & defertam, ۸6 ۰ 
ی‎ (f) Circuibant رتسول‎ 
2 herbas: 5 atem 000 ( neceffe Laberent circuire ad qua- 

> Nonsulli eodd. = Compl. babent, ו וק‎ qui confringe- 


T "n. bu ou 3 E . ב‎ 

nthe Sellers Ass gvroy, qui vellicabant ) aer, set ait S. Ang.) 

٩9 i, peices arborum. (5) Alima | سر‎ Chry/off. ipa 3 
155 PEST, Tad واه ارو‎ por مه‎ Herba qua- 


„ quz cito implet cemedentem, & farietatem affert. 
Aout soh WyrTES, Terr ty | 
DU VM Tois py ל‎ 

0 RO 7 uri ql Al, ל כ‎ Id eft, in convallibus, 
bur, xs oca enim hujufmodi iunt bene fonantia, & refpondent lo- 
0 ven ۳ ta, refonanteni dicit locum nemo rofum, in quo quidem 
00 iue ovens fylvam fonum efficit. (k) Quorum quidem. 
ی‎ ss cibus radix herbarum. (7) Et radices ligno- 
"HB ETag aliny Y ar ₪ eM لانن‎ i לוי ודו‎ TF, & radix irumentorum 
entum eorum, (m) Inter medivra bene foaanciur. ] 


(i) 
| 070 را‎ mrddiaiys duse 
WySrT& Ny T dxcud Timor, 


Ej [d 


ל 
3 
o‏ 


| 0: 1 4. ECA 0 BEL... : ₪ ۲ E INO, Me > y i : 
|& a pondere ejus. ( # ) Jn congium meum.] dr jv ua, Ceteri y, n judicio contendifti,omnia enim verbe jus mon c. 

uz; tty‏ أدبن C S. 18 , polti aurum robur meum. Symmachws, dpo- ero, rh ody ‘ry dadin; merir j ei‏ ,א موز 
Ms fum vocas in judicium ? omnes enim fermone; ^3‏ 


Éiar ux, fiduciam meam. ( x.) In innumerabilibus manum meam. 5- st, quio igit א‎ 7 E TN 
yrs animam meam. Poe bunc locum Schol. ideo Job non poffe ejufmodi, quibus contradict non poflit. ( ۶ ) Loqvatur. J Io yj wl 
| uanum in innumerabilibus, quoniam termina pofus[fet incremento opum, | | Ti ed £C p Ret 1 Pru, 4 
جع‎ quicquid ex certa numero redundaret, ad nfm panperum trangferret, Pro- | em. S. ۸ haber , loquitur. (d ) Sieur quando incid, | 
pies ejfe bebr cu, frtpteretur ilad, vi oppdr u, lilatatos fum, quedin כ‎ ۳ 
| mis innumerabilibus poseren manum, atque ex infinito acervo از‎ )1( | Aug أل‎ , aut ficut incidit. Ce) Suam ftulcitiam, ] =a) | 
Nonctimín és ef J Olymp. nonin cs 60 fed in eo qui ordinavit, & com | mme j ate editionibus, ft, roplar, iniquitatem, (f) is 
iwi. (2) Deceptum ell. ] یمن‎ Srmmachia הדגל‎ dilata- || tum] Sehol. id ett, corroborans, & vigorem virilem præbens 
tum elt, quafi tament pra opum amplitudine, (44) Si & ofcultatus fum.] || eum hominum focietati& confuetudini (g) Deprecatus 
Symm. à eeerixóyneer سم פא‎ <P) ال‎ Im comment. eff» Wau, Cam deprecatus fuerit., Theodor 
meum, »inirum Solem & Lunam illo amoris ardentis 7 quam interpre- | F SF, Û ومضبت‎ 0 durr, orabit Dominum, & benedicet eum, 
tationem Olymp. C Chrjfofl. notant ab aliis accommoaari lxx. verfieni, leet | lari.] inapo, fre etiam S. ۰ 0lympisdirus, notat Boe ejfe cas, "Pel 
| ipfi magis referant ad cultum quendam, e amori, [narum opum ant afli- || interpretum. ixx. antem babere , tidus, puta + Quod etiam jy ol 
| onum, de quibus fibi valde placeret, quemadmodum etiam S. Angi. (bh) | codicibus, & Complur. eff. ) xs Piolcifione-] 429. 4 i 
| Euge. ] in comm. gracis, repetitur, euge, euge, Symmach ax iaanclw in | و‎ Unyerie- Olymp. Pro. gur ips, Aquila & The 10۲۱6 red P^ 
| הדשל‎ 657 dvrir עסו‎ & infurrexi, quando apprehendit eum 2111110. | runt, or הש‎ m jubilatione. Symm. autem, iv وهی‎ is, inh 
(E) Sape dixerunt. ] Olympiod. cxteri autem fic reddiderunt, ei ud roa- | rum decantacione. Hieron. Etiam ulülatum reddit, Amos 1. ثعب‎ 
pis رز ومو‎ Tic exiis ys, ie 2007 opui Ru, x) anê ıe ; fi larum vincentis exercitus, AMOS 2. ۰ Sign. militum clamorem ل‎ 
| non fxpe dixerunt viri tabernaculi mei, quis det de carnibus ejus, & fatura- | edunt in congreffu acierum, aut quando urbem aliquam Oppugna p: 
bunur? ur alterum fir crudelitatis deteftatio, alterum unpotentis cujufdam $9.16, הרושה‎ ۱۲۳۱۲, Hieron: qui ftit pals as | 
| &infatiabilis amoris indicium. (dd) Non fponte peccaffem.] هد | .میت‎ 27.6. Vin ‘nal Hiron: 207406 اناقل‎ LIX a i 
| nam voluntarii peccati ( ingait OlJmpicdorws ( non erat fibirconfcius : in- | retar. Alias, iney. Palt. Rom. לייו‎ Gallicum, voie 
| voluntarium autem, id elt, repentinas quadam perturbationes, a quibus | ms. Draf. ( k ) Vias cres ] 348r rps ware ardpos. Schol. did qui, rir 
١ homo cavere non poteft, confeflione purgabar. S. Auguft. babet, quod | ۰ ribus his modis peccatores convertit, loquendo, terrendo per (,. 
| fi & fponte peccavi, abfcondi peccatum meum.  ) ) Syngrapham.] | morbos inferendo. Santas An, finus. haber, Vices tres. Symmaig 
ApadS. Auguft, bac fatis mendofe referuntur, confcriptionem, ft quam ha- Jip وأو‎ aple rash, det pekani! Tlui رع يزيا‎ bis ter ad uma 
beo, & fi non dirupi eam fuper humeros meos, & coronatus publice le | quemque, UE revocet animam ۰ 
| gam. S. Ambrofius de Tobia, cap. 17. confCriptionem, quam habui adverfus | ۱ 
i aliquem juramento conceptam, imponens coronam leeebam, & fi non fejn- x ו‎ | 
| dens eam reddidi, nihil accipiens a debitore, Ofympisdorms, Non enim | (4 ) | 50008 Scribitur ماه رهام‎ 
quemadmodum quis loriofe exultansin debitores, evolyens urrifque ma- lienavit. Olympicdorsi, 3 $ Sc uer TÀ, pdr dx dolut 
nibus fyngraphas ies fubinde legebam, fed confcindens eas, & remit. | dod ag קט שטק‎ x) אא‎ Deus autem mihi facultatem judicanten yg 
| tens debita reddebam debitoribus. ( f ) Virtutem, Sic S. Augufinm, | cuftodivit : verum juxta Symmachum, & Aquilam, ,عم‎ à dria 
| quod eff ir „robur, vigorem, Schl. igle, terrx eft, wemypria, | ₪ Ws ود ו ד‎ den “ساد‎ iets pe fapa, pervertit, & ampi 
| سید‎ i popê له‎ plar, fru&uum procreatio, & proventus fuo cujuique | me judicium ; & circa judicinm meum falfitas. ( 6 ) Aut neque ين‎ 
| tempore. (gg ) Contriftavi. ], inim, Jymmacher, Bnd in- municavit,] $ iA" è, Jor commentariis gracis, & aliss editionibus qj f 
| pea, fpeprivavi. (hb) Urtica. ] widm Oljmpiodorws, Theodotio | Bras. nequeomnino. ( 6 ( Ne enim dixeris, ] Olympiadorus, jm 
autem, & Symmachus, ille quidem pro, idw, reddit, عدمية‎ , hie | tio, & Aquila, alter quidem reddidit, im rmv, & 0508 any ד با‎ 
| vero pro, fdr, 90۵62۵ و‎ germina imperfecta, & inutilia : & Jou نع ان‎ gurr wird mU, quoniam dixir, non periclirabitur vir, dum v 
cnide ₪ batus funt LA nce fpinofe. Scbol, Symmachus quidem fic red- | bene complacuerit cum Deo + alter vero, ix} 906 arig, rion hlni 
| didit, اج‎ aitov و ان میهد‎ pro tritico germinet acants. tur vir? Er verba quidem Theodotionis per enuntiationem legendi m 
| Legi autem in regnis ( id eff, libris regnorum ) plantam fic | Symmachi autem morate & per interrogationem, S. guj inns: Da 
| dictam , canum. | enim, non vifirabicur, qui, ambulaverit cum Deo. (4) Abram] 
| CAP, XXXII. | Symmachus, des F تا‎ drspiz, x) T karê adunia, abfit a Deo inge 
cas, & a fufficienti injuftitia. 249070: Auguflinws, abit ג‎ 8 
(4) f Oram eis] iarrlor dosis. Santas Augaflinns , in confpe&u fuo. | pietas. (e) Sin autem non (is monitus. | m nofira legitur, id 
بت‎ Symmachus , did +3 duris dirgav galrega Uo durar, CO quod | fed pejtum eff pro to, quid dm comment. e alin editionibus, ai 
ipfe juilus appareret fupereos. ( & ) Sed fpiritus eft. ] Srsmacoer, | Olympisdorur. Cæteri autem, d uà curiis, devs, dem b uim yi 
ires  wriuga Sis lay is drapes, Vere dutem fpiritus Deicftinhomi- | tmdise , fi non intelligis , audi : nunquid qui audit judiciem, d 
nibus. (¢ J Scientiam. ] imple.  Chryfeffumus , cæteri, yrsar, co- | ligabit? Sehol. ndira is tegir, oblipabic ad fanandum. St g 
gnicionem. ) 4 ) Audientibus vobis ך‎ Origenes , ingg drrigaga meri | ۵ referant, imdwge eg Tair, augebit, ac proficiet ad frai 0 
71, ipa 39 פאה کرد‎ ixe ود‎ Tires Tis sous. Ala exemplaria pot | ( f.) Impiflime. ] demi. lta "Polycbronims Sarin 
verba ilta, habent & hos verficulos , 14% عراز‎ Tig Abyss UM, rena” | תו‎ In ceteris vero codicibus eff, ومد‎ , & ۷۱ 
سای‎ dye surseser للثيرن‎ , ecce audivi fermones veltros و‎ aufcultavi ufque | Sebel. qui dicit regi, injufte agis , ficut impiillimus judicatur a prin 
ad intelligentiam veftram. oi 3 npo deuluderis ime 2000902006. CE- | bus. (g) Honorati. ] זוה‎ O! mpiodorsi, cateri viri. i 
teri autem, interpreres fic reddiderunt,« ids 2243550 Tis Abyss dM, |. Tor, principum. (h) | בשע סו ی‎ In aliit ibn 
ixpsaddulu we! Pew مورا‎ Abyer, Xp Wipes và terha U ravey , tim eff , jyrsenpkray , inclufis , partim, xzaeapisor , exclus. 8 
ecce accepi vellros fermones , auicultavi donec exquireretis fermones, & male, inquit, funt ufi poteftate; quoniam ad gratiam hominum [penis 
quoadufque vos perveniretis, confiderabam. ( 6 J Domino adjeti.} | defgexeruntjuftitiam, & paupertes à jure fibi debito ercludendu 8 
Chryfefomus , neque dicatis, hoc ipfum fapienter fecimus , quod ad Dei | runt. (7) Neque erit locus] Apud S. Augnfiinum [equi i 
partem nos applicavimus, ejufque juítitiam defendimus; nihilominus enim | ۶ umbra mortis, uclatitenr, (k) Quoniam non fuper virum | > 
peccatis, quando Job redarguere non potuiftis. S. دوب‎ boc, ant | graci quad pof? mortem non fit amplis in hominis poteftate ele T. EC 
propinquo huic loco, hac videtur legiffe qua won longe ab[unt ab hebreas, Deus | Symmachus, à jd a dyspoero inu Ft, non in homine fitum et i 
abjecit eum , & non vir : & fermonibus veftris non reípondebo ei, ( f ) (1) Quietem dabit. [ *Symmacbns , mod $ spspiar 4 וו‎ Son 
Veteres fecerunt. ] &aaAaíozr. Sekol. luos ipforum ífermones veteres, | xe; iplo autem quietem dante, quis contra judicabit ? Lb. 
عع‎ purridos , & inutiles fuo ipfo filentio oftenderunt. ( g ) Non | niam erga fortem, qui dicit.] Eaedem pene modo preferwr 8050 
enim loquutus fum. [ iadana: S. Auguftinus videtur legife propin: چم‎ aliqui volunt hoc fignificari, quia de Deo. (Mut. de feti) 9m. 
lad bebranm ونر‎ , wt Complaten]. & non funt loquuti. ( k ) neum eft, wt dicatur; fufcepi , nom deflrnam, ln pler CC ogi 
| Sufcipiens autem Elius air. | Horum loco quia omnino videntur adj inia in eff, dange, im nomi tamen eff , ,שא‎ lii: ₪ א‎ a 
| commentarii gracis legitur, im ונס‎ xdg WHOS , quare reipondebo quorundam explanatio affertur , fi erga fe potentigrem prm 
& ego partim, id eff, pro mea virili parte, Im aliqua editione [wnt wtra- | Lu abítulilti mea, quz minime loco pignoris acceperas ; quu aa 
qut. (i) Perdit ] سین‎ Symmachus, evyxdii, comburi, (k ) | erga Deum dicetur? Symmachus, dri apie mr pou ה‎ 
.חסונו‎ | Symmachus, dr re AO 4 בת‎ ficut vinum novum, | ® ر דש‎ quoniam erga Deum dictionem affumpfi, 800 5. g 
quod non haber perfpirarum. — Vultdiceré , quod per potas & fpiritales | ne impedimento, (s) Expelles.] ,ولج‎ ۶ colic 9 
meatus non exhalatur; vel, quod in vale undique occlufo adíervatur. | lychronius, babent, Vri imura, GS. 10700. quia repulit / 
Nam frpenumero vinum illud in caufa elt cur vafa difrumpanter, | videtnr legije, irs bb dawon, quare pe repellis Ita enim xt i 


ë 
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| Hieron. En venter mens deaf malan abfque [piracule. Verbum e || nonne tu debes reddere vices fermonum meorum? ne igitur m 
verbo , ficut visum, qued mom aperitur. Sign. autem puto vas, in || fed redargue, qux dita funt: tuum enim eft eligere, & judici" 

| quo vinum. Quale illud, c vina ccronamt. Nam non vina corona- bene an fecus dixerim , non autem meum, qui dixi. 
bant, fed pocula , in quibus vinum continebatur, Draf: | | 


eee i | | CAP. XXXV. T / 
CAP. . XXXIII (4^)TxXOmini : | Jn penifgue codd. bac fequuntur, ins, T ה‎ 
ו‎ D r&v; aut dices, quid faciam cum peccavero ? spom- سر‎ 


(a) F tur babir. Aes. Aquila, imu Bind, terrebit, obftupefaciet, || sd» eupEaasirei mi, dixilti enim, quod nihil proderit tibi. a: 7 
| qan. lettionem babet Complutenf. (5) Cur judicium meum | cis, quid prodeft tibi, aur quid faciam, fi peccavi ? (5) Qui ۳۶ لاب‎ 
non exaudivit. [ dari ود‎ ane سر הפ דל ارس‎ ray fice ب‎ in comm, grat, | Origenes juxta cateropautem, dd ser neds xp Tu wrirn 5 7 d 
c in Compluten(s ef, dari Tis dinanarne pe "מא‎ rakire mur pws CUT | xe mi aT + ates וו[ ع مكمه تراك‎ qui docet nos fupra umen v. qe 
juftitiæ mex non audivit omne verbum? dif, هیمس‎ eff. etiam || Cit fapientes fuper volatilia, quz per aerem volitant Er SAF ^, gt 
in aliqua alia editsone, Chryfof. pro quibus Aquila, & Theodotio, ille qui- bus Caeli fa ecd me fecit, b Perípector eft eorum. ] ` emi g” 
i dem, ri wir apts رس« קל דט‎ Un pre Td pare amy wx ۱۲۱۱۲۵ j quid | 16 eos qui ciunt jufticiam, & falvum me faciat (*J Jbivoc gr 
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IE ibi, dictum elt pro, «ins, tunc. Tunc, inquit, cum ij qui in- 
7 | clamabunt ad te; non exaudies, neque vin- 
arii alum numela? nimirum omnino vindicabis. (4) Er nune.] 
1 pv pisdsro مقع‎ Chryjoflemo conjungitur cum [uperioribma, nt ita in 


„Sehol in bebrao legatur, ded, facilis enim mutatio ejf ab sima litera ad alres|‏ مینز 
Or, imla iw doriy oar ₪978. Sym-‏ تعس )$3 ram in bebr eo. ( bryfoft.‏ 
machus autem , expandit fuper eam lumen fuum. Alix antem exemplaria;‏ 
interpretantur. de arcu caleffi. S.‏ عمدت : pra, id , babent, lor, arcum‏ 


pad 077 dita û f oberga tantam majeftatem vis judicio contendere, | efugu[l. ecce fundit fuper omnia lucem fuam. (JF) In eis enim. Sym. 
4 p pri dignitate illum [andare pores etiam. in bus f'uppliciss, quibur | dis jo avs per hec enim: (rr) Valido. | 5. Angaf. plurimis. RAL. 
ARAL و‎ S. Angnf. conjungit cum, fequentibus, & nunc, qui non elt | babent, axssrrs, audienti. Symm. rari rpogld autin bo, prabebit efcam 


4 0 1 13 1 F 0 . : ES oq ה‎ i n È . 
: ude, ) Aggravat J Symmach. ws arbwrGr Ayes Bape rohn, fi- | copiofam. (bh) Mandavit de ea. Xj مسر جوف‎ dec durie, ד = זל‎ 


pii? ^e mones graves fecit. S. Auguft. faa verba multiplicat. Sehol illud, se uris; de ea, accipiendum elt, de die; illud autem, èr یه‎ 
لا‎ foros meri, IN occurrenti, de fole : ut intelligatur, Deum gur mambus porentize 
۱ ۲ CAP, XXXVI. fuz obtexit lumen pet noctem, mandare deinceps lumini, & foli, ut occur- 


rat, ac diem faciat. S. efwgw/f. & mandavit deco in contrarium. Symm 
مقصسطة زد‎ aw , acs تحص‎ pracipierei, ut occurrat. (i) Annunci- 
abit, ] dray feact aie aure pinar auri. Schol. putat poffe intelligi quad amicis [nis | 
Deus barum rerum cognitionem gratificetar aut legendum per interrogatio- | 
nem, nsn m forte Dens inops confilis adhibet amicum, C confiliarium P Symm, 
Eray EAE גלש‎ Terr مولع‎ am, annunciabit de his fodali fuo. 5. .لوق‎ | 
ut nunciarer fuper illo amico fuo. (kk ) Dominus. ] Hec vox abeft a 
tomm. e alii editionibus, عع‎ a 5 دا‎ Chryfoff. alia exemplaria habent, 
عابس‎ erise, Domini poffeflio. Symmachus, fixe sw’ 4491 zelum | 
pro injuflitia. سدق‎ effe bene idemo (Übeyfaff. putat non communicare De- | 
um alteri cuiquam, ae [sa pe[fejfioue, C quomodo ad zelum provocatus pu- 
niat ,نهر« زور‎ S. fag aff: poffellionem contra eos qui afcendere nituntur. | 
Omnino infignis in boc capite vetan bebrearumbo amplibologia magnamo | 
interpretationumpo varietatenL. fecit, 


WA زر‎ accipiunt boc modo : operibus Dei mea jufta comprobabo. 


ui robore corda ( aar, cor non vivificabit 2 (4) Et federer] /taetiam 
P. duu. In comm. C Complst. non eff illnd, يد‎ &, fed continuate le- | 


CAP, XXXVIL 
Lu 
(4) ۲ T ab hac. ] zi mv rains $e y Bn, ab bac, inquiunt greci, confide | 
ratione incomprebenfibi!is fapientiadÉDes, Sym. ويد‎ cii Terur haa زا‎ 
xap di, ws. Etiam de his expavefcit cor meum. S. e-fsguff. fed & in hoc ob- | 
itupuit cor nieum. (5) EvemMuxit.] x zaspion.. Sekol id elt, parumab- | 
fuit, quin propriam fedem derelinquerer. سک‎ evulíum eft. (c) | 
Et meditatio. ] £j uaim. Agila, x 2252, & locutio. Confidera, ingainnt 
graci, attente que ex ira Dei evenerunt : funt enim quafi voces, quibus me- 
| diran affuefcas, & parare read honorem Domini. ped S. etugnffinum 
kac leguntur ב‎ Audite fonitum terroris, & vocis ejus : & ftrepitu oris illius | 
| exeunt : qz verifimie eff ex aliqua alia verfione fluxilfe - ficut etiam fequen- 
tia, fubter univerfum coelum circuit, & lumen ejus in finibus terre. (4) | 
| Poft eum clamabit voce. [ Sebel illud, draw wr, polt eum, pofitum eft pro, 
| مخ‎ ams volente,& jubente illo : nam (imulac voluit, fequitur opus, 
& per tonitruum erumpunt voces, quafi ming illius,st videarnr legije, ori, 
| nominandi ca[u,gquemadmodum C S. Augufl. pofteum fremet vox. (e) In 
| voce contumeliz fuz, ] Sufi, ur di&lum ef? in voce minarum plena. 5. Asg. 
in fonitu fuperbiz fuz, & ita ingait, luperbiam pro celfitudihe pofuit. 
"Aquila, يدفم موعن‎ aur, fuperlationis, & celfirudinis fue, ( f ( Et non 
commutabit eos. [ Sekol- jubente Deo non licet tonitruo nutare fonitus 
juos, quoniam obediunt ei. عاو امد ]דוו مورک‎ F dogs avis, 
| qued fere fequitur S. Augnfl. & non poterit inveltigari, cum audita fueric 
| vox ejus. (g)Mirabilter.] Hie in comm. graecis, e alus editianibis, 
fequuntur ea qua [nperiore capite notatum eff abefe eo doca a nonnullis codici- 
buss (b) Quz neíciebamus. ] Fic 5. ودک‎ qmod grece eff ,₪ ix ל‎ | 
| C^ grace exponitur, quorum rationes cognofcere non poflumus. (i) Et | 
tempeltas pluvia.) àj לש‎ veris, x; year itl, duraeviar iure. Ef beje 
modi quadam reperitio ix bebrao: licet in nofira fortaffe aliquod mendum | 


a- —- 
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jubfit, In comm. graci ef tantum, Xj Ha Vibe, הי₪ ديالا‎ 1 auri, mec multo d= 

liter in aliqua editione, in Compl. eodem modo, nifi quod haber, Vel. Expe- 

nunt preci, tempefeatem, c effwfionems متام‎ effe opus. potentie Dei: | 
quamvis, pluvia potcitauis, peffer figsificari pluviam vehementem, Symmach. | 
£j iuan ames: ejderi 4. pee ) 1007 wr, & hyems pluviis | 
hyemabit imbres (a. imber), fortirudinisfux Apud S. dng. hac leguntur, | 
precipiens nubi, ut fit füper terram: & cempeltas pluviz, & tempeftates | 
ımbrrum poteftates ejus... را‎ In manu omnis hominis. [ 4 grecit bec con- 

| Junghntur cum (uperioribus, mtintelligatur, byemem ac remipejlaterm obfig- | 
sare, C alligare manus bominum, ac quominus agant, probibere, (4) Do- | 
lores. ] 3764 S. Aug. fupervenit tempeltas. Aguila, موم‎ concullio- | 
nes, terra motus, Suidas; וט‎ €x ponit ]ואת‎ x טש‎ avis, Vox i 
Hebrza Sign. furbisem. quo Gegnificatu. Baders adducit. مدوم‎ Ex 
4. Reg. 2. ubiagitur de raptu Eliz. Draf. (m) Et ab excremis partibus 
frigus ] סדג‎ § dxgwripiaw, duy G7. S. Ang. & de promptuarus frigus. Sehol, 
a finibus aütem & extremis fupervenit, à וע שש‎ , x, ¥xelaris, lecun- 
dum cateros, vortex quidam, & turbo. Aquila:retinens fere vocem hebra- | 
am, x wm palse, & a Mazur. ) א‎ ( Et a fpiratione fortis. ] Symm. חש‎ iu 
sucia ied وا رکه ות כמ‎ quemodo efl apnd 5. Augn]Hinum, & ab fpi- | 
| ntu Dei dabitur glacies, abi rerfar, Dei, pro, fortis. (o ) Format nubes. ]: 
| 56 Tn aliis codicibus eff, וחד שידא‎ NF, xxTamADan, id ejf, ab-] 
jimpefacisat bae miracula, ut graci anter pret antur, eleium e intesl'igentéms | 
hominem. مسر‎ Alia autem exemplaria, pro, זו הש אא‎ habent, xara 
dac Symm.autem fic reddidit, "aw xj rany Celer rietan fed & fru&ui 
incumber nubes, Quare illnd, «ran, dictum elt, pro 03747, obum- | 
brat. Nomine autem, 4 توص‎ fignificatur fructus. Nubes igitur fructuij 
6 id elt, השק تعد هذ‎ fuperfundetur, S. A. 


5 std magis conveniet Ix. nam iud pains Aguile eff, ur morat ۰ 


we? (/) Quorum dominati- funt viri. ] dr se£ar مش‎ quorum ope- 
in ) wit Sebel.) wy ces principio homines acceperunt S. שה‎ 
1 


kh‏ بجوو - ולג unufquifque.‏ ,مطامط 
Symmachi‏ ای afpiciens a longe..‏ رن 
irae Schol.. valneratiincn efe accipiendam err esl‏ / 


at) Malus. ] ‘reads. eked. ahud. ed; lcriptura ponit in eo, 


lina 


T UR 
fiat ab antiquo, Sic etium capite fequenti. Symmachus, à Tira 

quz quidem Rüent ex zchere, 5 degut: Ruent nu- | 
li homine] Sapir bebranm. Is aliqnot codd, C comm. || 
peser, innumerabilibus, inenarrabilibus hominibus. S. 


tet tf. duy, 
| ה‎ 


uae Nonnulli codd. ex Complut, || ita conjungit hec cnm fequentibus, & frumentum,licupimus irrigari,diflemi-‏ א לי 
T ( er 1 Horam conftituit. 1 Her uf que-ad illud X Ü con- navit nubem ]ucem fuam:gue quidem pollersor pars grace eff diagxoprisi =‏ ו Pe‏ 
A Compl. fed reponuntur in | pei cun, C capax Je Interpretatienis S. Ang. ( p) Circuitus cranfvertet, ] àj‏ عت od. Ga comm.‏ יל 
dasile, id elt, ( inquiunt grreci ) agit per circuitum m‏ میس + | TE =. js abrt tamen bic S. Angnfin. (dd) Et ficonlliterit.] sav!‏ 


V ingelle ted odd, babent ere عم‎ extenfiones, C reddendum effet, 
hiver; odd: txtenfiones, Schel. admirabitur ille, inquit, etiam fi co- 
رل‎ err "8 exorta nebula circa totum ccelum condenfatio aqua- 
i م‎ atur : tabernaculum enim vocavit ipfum celum. S. 
عم < אי א‎ extendere nebulam. (ee) Edo.] ids, ant, 
oN, Videtarefle vox bibraa, quamvis nunc, ut motat 


bes ; ut fuo tempore exiftant. omm. dude וג טא‎ dy &vacgtet]as, quod vide- 
tar feguutus S. Aug. &ipfa per circuitum vertitur : we adhac intelligatur 
de nube, Graci tamen Wn, savis, de Deo accipiunt, qui ۴ prafenr omni 

deducit; & gubernat. (q) 1n Theebulathoth. ] Sym. iy 72 טא‎ auri is 13 
مدع سره‎ ala in gubernatione fua ut ipfa operentur. S. Aug.tn guberriaculi 

ad operandum omnia, qua mandaverit eis. Scbol. Alia autem exemplaria fi 
M a habent, 
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mina. ] :S. Ang meudofo n/a codice babnir, mittis vi Alumina - (wd 
LAN 4 


- Aquila, ו‎ ecce adfumus, (dd ( At quis oft 


L ₪ 


ל 
e‏ .ב vign cori‏ אד בק Nonnulli hac tanquam ipforum. LXX‏ 
k medi‏ ب iaxalvey, qui parat nubes concrefcere‏ سای عله § Žur, Spars‏ 
1 وي terram declinans. (jf ) Diffufes eft autem ] Sie S. Aug.‏ 
4 : 

r; 


"" 
relligatur, terre que nigra tf, circum[nlum efe celum, quafi caly, Mtn | 
ops teori, ob per/picmitatem, or ublilitatem, guam tamen [nbr 5 
S. Auguft. deprauato codice ufus eff, ficut lapidibuscubum. eu hcl ۱ 
Schel.xairaue, cubilibus. S. Ang. in infidiis. fika) 


. 
CAP. XXXIX. 


2 o ud 

ferie videtur ejfe calms gentrandi, (b ) EC numerati. | £^ ₪ 
& numeralti menfes partus earum. Sym. ngidunsas 5 0610 ו‎ 0 
numeraíti autem lunas ad implendum eas, (c) Ec nutrifti.| Ths i 1 


pallionem intelligas ; illud, 6696 , fumptum erit, pro, كل ו‎ 
dies enim, inquit, dolorem illum pariendi ut ne femper fint in illis daly 
fin autem, 6477964 , accipias, illa, qua per partum nata funt, illnd, وت‎ 
fignificat, imuha dura ,emittes ea. Quod etiam Symmach, figniticy,, © 
reddens, a eJfrwear, 7 quia pepererunt, derelinquunt. m 
rumpent filiosfuos. ] مخز‎ T£ Tiu .שפד‎ S. Auguft, babet, اد‎ 
pent filii earum, fed grecs boc volnnt fignificari, num ft iat Fob, quendu 


tanen illi cxenntes ad مع لاع‎ smultiplicentur, id ejf, comvalefcant, Ü 

genimine.] ir عم دسو‎ S. dngsp.intritico, (ag ) Eis. ] iri: i Ê 
dors videtur. legije, eraj; و‎ ta enim duterpretatwr, & non reves 
amplius ad eas. Er S. Awgajl. & non revertuntar marribusfuis, (1) بن‎ 
fertum. [ Agnila, pando), planitiem. Symmachus, dolxwn, טבה‎ 
T'besdors, Araba. (5) Exactoris.] קפס‎ siguila, espero, end qi 
detur idem valere... ( ( Monoceros [ Aguila, Rinoceros. Hzc dtgn 
mina fere apud. interpretes confunduntur, ficuc & apud medicos nonne 


GF fic Angufi. Aliquor codd. babent, tr adl , in pedes, (4) Lang‏ .یراق 
deigvere, penna exultationis cram‏ او سوه עבשל peelaffa. | Symmachus‏ 
nectitur. Aguila, Pipi dircivvar eurararhixi, ala canentium cong‏ 
catur, S. 18/7 corjungers cum fequentibus, nt vulgata, penna finie‏ 
nis mifta elt alis herodioris, & accipicris. Olymp. tamen ifai, cecal m‏ 
alpedtu eft Neelafla, cr Sched. volucris eft pennas; habens vatis,‏ 
زد chras, atque adeo magispavone. (=) Afda,’ & Neffa. ] S ynm.‏ 
kag, 11 amplexabitur ‘cycnus plumis fuis. 0‏ مره ول ةربه لد 
x ag ronzarri Al‏ ל à macy 1 TE‏ ה ei ipods Sé aD‏ 


& - 


se conliderantes, Er palo inferius. Bit aucem & Afida avis maximi ms 
tamen olida: quam Aquila reddidit, herodium, & 06 accipitrem Me 
miluum. Er parlo inferini, quidam dixerunt effe avem, qug in ו‎ 
mia reperitur. Sebel. 8 4 dride x) d riara هروه‎ x dura. sie arinta Û et 
adr inert ame us ewil epey F yarvrnad tur ,דט‎ PANS و‎ 0 Bids, ۳ Haw 
| funt & ipfi aves, fed rolida,& 8 
laboraverunt, cum falvós non przftiterint filios fuos : abltulir am ل‎ 
illis fapientiam : hoc enim fignificatur verbis illis, quia racere feci ejm 
cnriam. Haber enim guri; evel, mon, aori giar. at 4 1 9 a à 
(a) Obduravit. ] הא‎ m Tun dure. Verbum, و‎ git, 3 
rur عو‎ loca valere, dure tractare Olymp. hac ipfaavis, gùg ovum "7 
permifit filios fuoslaborare; indurans naruralem illam erga filios prope 
fionem, ut ne feipfam labore conficiat in pullis patriendis; $ Asf 5 
bet, obduravit conrra filios fuos, ne fintejus. (p) Et non paris 
& non diftribuit ei intellecpum. J. 752 

& non diftribuit intelle&um: (f 


more, [ picor. (Chryf. SE مس سوم‎ cervicis timorem incutiat. O 
Theodotio, & Symmachus. ille qnidem, qesunauir, hingitum : 8 

yis , ftemitum. Ss Auguft -& inferuitticollo ejus Bipniruny, ıl 
gloriam.] مدقا‎ $ lar cus voa. dm plerique. لامالا‎ f a 
mur, ^ar iiu, CP dm comm. mapa , gloria pectorum eji ln af 
Salan e ugnllinur , ploria peccatoris ejus audácia: ור‎ 


in przitum cum virtute. (¢) Regi. | مهم‎ ple 
Anf, Binn, jaculo. Et sta S. Auguft. Chryf. 
nt paulo ante retuelimur,: Addit autem bae, 

rast! Casini مويه‎ occurrens regi, deridet = 


S. Awguff, nunquid in fapientia tua plumefcit accipiter” \ ® 

Í .וקסר‎ Agmila, سک یبوط‎ munitione. 5. Angah. P cant 
fuper nidum fuum in petra fedens morabitur, in fummutate P inue 
na? (aa) Confperguntur. ]edes]o. S. Meg. ۰ Ag שק י‎ 


it d | 
ker] Symm. ris ides دم‎ gurey Yrraray y quis dedit infinierg; T ng 
giam < (ee) Et coelum interram. | Symm. xj ipera وا‎ rl, telis, ^ 
| organa czli quis ormabit < 5. tug. ₪ organa cœli in terram qui 


ia, fed graci illnd yu, ia dandi cafu ACEi iy‏ رف yh,‏ ا د 


fRabiliweric, perinde ac [i quis lapidi cubicam figuram aptet, N am 


| prs 5 هب‎ babet, petras, fed ex brbrao, 


ris جلك‎ Jè ovir: Afida & 8 


dito. 


b 7 "Tw M ha M ESET 1 
s Pc קש‎ cu m 
: A » 


۹ if A` - T. T a 7 4 کل‎ ۹ 
ait ۱ i | H Ad Ent הקיו‎ ۲ € 


aeris. با املق روگ‎ exquifitas rationes, leger (bb) Mitte 


propter nos, qu: fumus fuper terram bac faciens. (r) Sive in difcipli- 


gam. ] Sive ad correctionem peccatoris ( inguinut greci) hac fiant, five. | 


| dusmci Td Tudia dT, Jussu durê 11 dederint parvulos fio; má 
| cos? (4) Emittes.] 10760 g iv 0037 و‎ Chryf. 1100 ipf Ms 


| elt herodius fecundum Aquilam, aut ciconia, ut nonnulli dixerunt, nonk 


| push in sircnte. ] Chryfaf. vel fecundum cateros, "שו وول‎ 


irSup eri excogita intellige, | 


| Hincapud Tertullianum legimus, Rincceray mnicermrs : cuim Quo gerit teg 
[| nua, unum innare, alterum fuperne, in fronte. Varcomannus, qui ₪ 
Mi 4 | vidiffe reltatur, negat.unicornem ferocem elfe. Dru (4) Campos 
(n )y^)Er turbinem, & nubes. J بجوم ود‎ Complet. babent, x vegio e, & nu- 

P beni. وبا‎ per turbinem nubis. (6y Me confilram.] px — 
à Compl, abof illnd, us S. ft jÊ. videtur legiffe, ps, babet enim, meum | 
confilium. Sym. هجو مامت‎ tenebricofus fententia, & mente. Ce) | 


| «vi accipit. Jta enim inquit gmp arr Ey à 53g 9 reinaese, jucundum quias 


| eoceelos, qui æqualiter ad videndum fufi funt. (x) Aflirit ] Jw comm. | 
| gracie eff, megirna, C كل‎ Angl. Mikis mihi. (aa) In antiquitatibus. ] | 
Sekol. iE dyaedluirur seirwr, ab annis innumerabilibus : gad ratione palant | 


bac leguntur, fed utique colloquimur : omnibus autem non eft vifibilelu- | | 
| tres materne charitatis oblita adultos filios [rparent, GF abrnmpaut aj, d 


| J'orodotio, BH md تمد‎ uydan di bee, in Deo magna 611 gloria. Symmach, wei | 
| s סופ‎ geCegls Zw. De Deoautem terribilis, & admirabilis eft laudatio | ( ec) | 


Anguf. qui jute judicat. Aguila, x, pirin ويد‎ ARO ditaun V ged, 


ad fertiliratem .סש‎ Ceteram vex hebrea, gae frguificat. corretliontm, © 
| flagellum, fignificat etiam tribum. Snare S. Angujfl, (ive in tribu, fivein 
terra ۰ 7 )'Comimonitus. [ דל‎ £m comm. greci, cr aliis edi- 
tionibus, eft yeri & fic fere .گ‎ Augnjl. fed & commonerc. O/pep. id elt 
repone inmente quz. dicta funt, & cogita potentiam Dei, quanta fir. Sic 
| Aquila, Theodotio, Symmach. ו פע‎ ourer; 
in mente habe. (r) Scimus quia pofuit Deus, opera fua.] و دق‎ 
babet, vua. Symm. sez ول‎ aure rezar Sedr al dv numquid nofces, 
quando conflituit Deus de iplis? Ça ) Calida J gui. S. Augajt. babet, 


| valida. Aquila, x دعاسا‎ ré Sus, nonne veltimenta tua calida? Spem. | 


Iain iudnd rs eid, quando vellimentatua calida, (æ) Super terram. ] 


Ju comm. O aliss editionibus, [eq mitur, $m vers, ab aukro, que verba viden. | 
tur mece[fAvin, cr babentur ctiam apud .ل‎ Auguft. (y) Firmationes. ] æ- | 


| piura. Schol. Aquila pro his reddidit, zvzà; وسو دوز‎ fF. Hardy ۶ spamis , iri 
שו שק ونه یت‎ uy ursus, ipfe firmavit coelum in verliontbus: valid, velut 


afpectus falionis : ur fententia fit hujufmodi :ipfe ab antiquo firmamentum 


| fcit validum, & firmum ex fluxili & fufili natura aquarum : funtque cum 
eo congelationes, & quafi ,رو دسي‎ mutationes in cryftallum, Nam in- 


| rerdum quidem hoc facit, interdum illud : verumtamen eriamil aqua com- | 


páéta conglaciarit in cryftallum ; attamen afpectus ejus elt, ficuc afpectus 
| fufionis, id elt, aque, & fufz fubitantiz. S. fugu. vocem, روم مهوي‎ accipit 
pro fecunda perfona futuri, fortaffe propiws Ad bebraum و‎ fed ita buke ۵ 
affert conjsntle cumo [nperioriber, quiclcente terra ab Aultro, firmabis cum 


> mm : 


| graeci dictam effe. & paulo fuperius in buc capite, g in capite fuperiore. Sym. 
macbnt, surrigisu + diez, in nubescoget aerem, Apud S. اند وید گر‎ inum 


| men, quod refulget in nubibus : & fpiritus tranfit, & mundabit eas, que son 
| procul سوام‎ a vulgata, (bb) Inhis eftmagna. ] Sic S. dugnflimur, 


` invenimus alium. | Symmachus, qr riy ux. Eder, fuffici- 
entem noninvenimus, (44) Qui juita judicas. ] irè 4/2826 كك راد‎ 


| ₪ judicium & multitudinem juftitie non a get. 


CAP. XXXVII. 


Funiculum: erapr Olymp Aquila, & Symm. ille quidem reddidit, رسد‎ 
canonem, & regulam, Irc vero, Cxorler و‎ funiculum menfurz. (d) 
Circuli.] Sie S. Angrflinws, qud grace eft, دای أذ‎ Olyorpicdorzs در‎ an- 
tem, di fires cines, bales, pal. bung dicit, rà dra تیوه‎ libra- 
menta. (e J Angeli mei] Chryf alu autem, due jot 5v. fimul filii Det. 
( f ) Cum fremere. ] Chryfeff. illud, pausa, dictura eft, pro, babebat 
fFimulos quofdam, quibusincirarerur. Quadam aurem exemiplaria, pro, 
£n iusixazerhebent, rises. quando quafi per manus obltecricis parie- 


Au LL e "Ww 
ق‎ = 


batur. Ageda مج‎ venale , Cum Iuctaretur.A p ) Pofui. ای وا‎ | 
` xy: Circumivolvi; (b ) Etnebult, J Symmach. dr vestis Sedans durs, | 


| quafi nube circumvolvi illud. (t) Sed in céiplo. JAS ymm, $ucd de mimi سك‎ 
3 rapes لك‎ ope ss, ]סט‎ ۵ litelatio fuĝuum tuorum. * 
Tecum.) ra $. Ang. quod grece, 491 es, © poler eriam fig) ۵ fub te, 


id eff, tuotempore.. (k) Eccognowit Lucifer. Chryfefl. ceceriautem, ira. | 


fed fignificare fidereüm canem. (2) Super comam ejus: ] Sebel. co- | 


e [fe , quo b c fnnt ordinata = ant, fi boc mom eff , certe neque illnd. S. ارمع دار‎ | 
grandinis J yardas parmi. نيم‎ | 


ss ]axxueuup vapaa quis autem | 


| ليد يودع‎ depo nme we, notum fec fti diluculo locum fuum. (7) Aut cog- 
| novili ] Sie S. Aup. quód grace tf, revcsimsas Agila, berita, nun- 
quid intellexilti. Cm ) Habttet; ] ץע هل تمه‎ alit abur , ipene 
habitat: quiefcit. (nm ) Semitas eorum. Symm drpaaris laine calles lias 
| birarionis. (s) Novi igitur: ] ששו‎ dpa, iwadsis codicibus, tf im comm. eff 
Tila; fie exponitur Svifarofi, frias mites ejfe t& te tempere natam 


| nunquid ftis, quia tunc natus 65 ? (p) $i 
abo» placiei. (4) Pruina ] eafquila eds, lux. Co?) Preparavit. [ Aquila, 
| ره‎ divifit: Chryf: KISS fen ry 
זאו‎ inundationt-aquedoctum? (/) Tempeftatum. [ wid: Compl. 
| Baber, whipa, tempeltati. Chryf: Aquila, & Sym. ille quidem, ‘if ۷ 
exar, in itrepiia vocum : hicaurem موقل‎ Besre, lonitum tonitrui. (r) 
| Quis eft puvi. [ eAfquila, parcs rem rd Jil وعم‎ nunquis adeft plu- 
| viz pater? (4) Faciem impii. } epbzwmr g aati; Tie ۵۱ In alis cod 
i cibitr C comm legitnr, ris روعي‎ quis tabefecit? Sebel. Hebrals, apt ram 
$ delle سوام‎ facies autem abyfli concrefeit, & conReingitur. (om 
| plurenjis banc cami lla mifewit, aceipit enim, aldose, fed retinet tnt. (x) 
Nexum pleiadis J سوک‎ (al.Symm) i Cal &) marbles ea uad G, 


| an Conjunges partes pleiadis? (r) Mafürorh. ] ^ Similem grandam vecem. | 


" "T Li 

nem liabere dignitatis. (w ) Eriracundia. ] x وود‎ spar ₪ 3 ב‎ 
brireff in dandi cafu, اقم‎ Symm. ip euo, ו وله הע‎ 
motione, & ira, quafi ablorbens. Apua 5. .از زر‎ plnra l9 و‎ 

| 3 tremore, & iracundia evertit terram, ( Cum alw, meo 
re. 5. Avr. tonitrum ducum, & clamorem. (¥ or E "n. 


| S, aug. eriam agrefcit, licet babeat eriam. aruros. Symm. ndragusee TE 
ap E Ta ايز‎ reply wun tracey, nunquid produces, qux fparla funt, unum- 


= 


quodque justa tempus luvm ? Chry/eff. pated, vd א[‎ T. dapor d ei | 
eyn ويد‎ Cad يوا‎ ۲۵۵۲۳ iugi) qur: رفس‎ éCpuinla Fi) “سام‎ tE, emualrey | 


3 ₪ מק‎ wiva, fünt colle&iones fyderum, quae ufus obtinuit, ut vocentur 


| Cd fra, quafi parva animalia. Alii vero inquiunt, ditionem quidem effe he- | 


| 


raicam, i ۱ e 
| mam vocat preltantiam fulgoris , & venuffatem. S Augue. babet, & veipe- 
rum fuper zdificationem ejus indices. (as) Commutationes cceli. Fics. 


| dng. quid eff, reais, Sekol interprttatsr, mir F aip- Temas, verliones 


. 


E PAM. הצ‎ 


Effundit. | Symm. مه‎ dura ,וכח عیسو‎ carnes ejus. circum- 


, fufe ei folde, immota. (5) Cum le autem verterit | Symm, um d urüst- 
. ₪ תש‎ Cuv C uei] הק‎ a motione ejus timebunt tortes, 18084 ans 


mulier isegi, pavebunt fortes. (o Si, occurrerinr cilancez, nihil faci- | 


LM op oo 


تست وی و 


ent, haftam, & thoracem. ] dir ps auscuss, digu, xy Sagara s primm in aliis 
editionibus بأل‎ uu ו‎ non exterrefacient : deinde is ifl dem C in come 
mentaryis eft, dieu وش وب‎ halla elevata. Symm. antem, xalasatuss duri 


gladius, qui eum attige- |‏ مومت udi 357294 apes, û‏ رده اودعت Vy‏ קורו 


rir, non fubfifter, neque lancez, aut thoracis elevatio. (p) Machinam | جع‎ 
داوم‎ , Qi pmpiedorser, مج‎ ell, i سوه‎ fundas. quare cxteti, pro, 
tnTegCiAer, ediderunt, Ailes وهی‎ lapides funda. (g) Concuflionem ig- 
niferam. | Sm. ered Sues, concuffum utum. Agila, aai C^, cly- 
peum. (rJ Obelifciacuti.] 7 beodotio مج וש‎ ferramenta fabri. حلب‎ 
guila; &Evrsiess موه‎ acumina teftarum. ( f) Fervere facit. [ qmila, 
אאא‎ faciet ebullire. (r) Vas unguentarium. ] .دع تمتك‎ Olrmpio~ 
derus. Aquila autem & Symmachus, ille quidem reddit, موسر‎ ( quod. 


ens condimentnm, 204 رده‎ autem fignificat, perdor pve, trullam un* 
guenti. (n) Nihil eftfuper rerram 11116 61. | Symmachus, se Exp 6% sels 
Sgen nura, non elt fuper terram porellas ejus. (x)Omne füblime | Ttec- 
dorio, هرن‎ vaipa سورع‎ omnem fuperbum infpiciet. ( ץ‎ ( Omni- 
um qua in aquis: Symp chat, versos شیوگ‎ Omnis natura reddentis vi- 
rus, T beodotio, Gur اوس معدم‎ Aliorum tumoris, & arrogantia. 


CAP. XLI. 


C4) N, T ibiltibi eltimpoflible. [ O/ymp. Alii autem; ود‎ ix dgxipitessTar 


M amm cy رده‎ & non tolletura te quod in mente habes, (& ( 


Parcensautemr verbis, | Symmach. بو‎ dhe qum דוסה عمج‎ NOVI, 1- | 


deo Joquurus fum inlipienter (c) Audiebam te antea, nunc autem. | aur | 


arora, Fup Jt. Olymp. Hesir gi, ruri, audiebam te, nunc aurem, (4)‏ וש 
Putavi.autem me.) Aguila: x; reosxaillw 234 sei. x) weds, & revocavi me,‏ 
(Jive, confolatus fum) in pulvere, & cinere. (€ ) Peccalti tu. [ Sym. apy‏ 


| Bn مگ‎ pos gui 1 mig duty 6-6 qu, iratus eit furor meus cibi, & duobus 


fodalibus tuis. A heodotin, کم טל‎ ai زان‎ pu es gi. x cr Teds ה‎ ginem gu, 


yap Aaaa روجووة کر ودوج‎ xT wwwasev, indignata eft ira mea inte | 


& in duos amicos tuos : non enim loquuti eltis rectitudinem ; 1d ell, recte, 
fecundum Symmachum. ١ ( f ) Et faciet holocanftum, [ زد‎ muire באושה אע‎ | 


Aquila, שאה 6 باه مه‎ , alcendere facietis holocaulta. 7 beodorio, | 
ومد‎ holocaultolim- Symm. aragesay, oblationem. (g) Accipiam. ] 


fufcipiam. (5) Contra famu-‏ مروت الم Alii autem,‏ عا ورا ملد 
lum.] Seba. ws è dixis ws iss, ficut lervus meus Job. (i) Ec folvit pecca-‏ 
lab, & lulcepit Deus faciem‏ ربیف x, merum û si;‏ رک pm.‏ 


Qus induxit fuper eum. [ Schl Symm. autem, er ELE + ريه نود‎ de om- 
ni malo, sexia», & ipfe dicens ipfam, gissar, afiliétionem. (pr) Tetradrach- 
mum auri, ] Pelyebr. habet, zizpadpaxy por guar acnasr ty, tetradrachmum 


men ignis. (kJ Scintille ignis, | هنوخ‎ rupee. Aguila, dh, torres, tra- | 
| bes ignex. UL) Verdiuo, arwana: Ageia ipia, egeltas, eiuries. (m)! 


idem valet, (5 eff clarins} hic autem, ws asategarosplo apruriy, ut ebulli- 


00 LA هر با‎ e e C SA 
וי‎ X c Y "Y FY 2 0 
at: 3 ۱ e L2 4 ٠ x CX Si 7 1 5 [- b: 
١ 70 هه(‎ J I aliis omnib codicibus. legitur, 
j. Symm. antem, dog 3 drat Aper epbe ماس‎ 
- tug, مام [اك‎ a; nunquid cum 
r erit? arguens Deum contradicit aliquid ? א]‎ fom 


| Job. (k) Dupla. J] Schl cesSilw , acceilionem, additamentum, Ci) 


| aureum non fignarum unum. 4» comm, ع‎ aliis cditionibzs eodem modo, mif | 


۱ | gna femper in numeris varietates, (Compl. bac omittir, wt .نيل ماعط‎ Paulo eti- | 
tare cdirionibns eft, مود‎ ant asp. Schol. Quid mirum, ti ego ha- |, 
| 


gam centum [eptuaginta annos, atque td de re pnichre im comm. dif putatur, 
ו‎ babet, centum quadraginta» (r) Plenus. ] saigne. Schol. tumang- |- 


quad non babet, iv. Olymp. tetradrachmum eft numifma. unum + nam ita ₪ 
alius ex interpretibus reddidit. Aquila autem, & Theodotio, tranor eur 


| ir, inaurem auream unam. Symm. autem, ما‎ , ornatum nali, esugoy 
| aurem dictum elt, pro, durr Awd, x) رنوت ادمع عي‎ pondus non formis 


tum, & fine charactere. ) رس‎ Diem. ] ideas, Aguila, © Symmachus, itp- 
pa. Jemima. (e) Cafiam.] Sehol, xedar, Cefiam. (p ( תח‎ Sebel 
zoraga Carnaphuc. (4 ) Ducentos quadraginta. | 18000 codd. & in 
comm. eft, dare myaragdiusr]a èrm, ducentos quadraginta octo. Sed ma- 


am [nperius, ubi in omnibus gracis collatis codicibsn eff, wixilfe Job pof. plam 


uir Gr, implerus, & faturatus ; ar hoc 1060 nihil ponitur in hebraico, quem- | 


| مدع عي مر‎ hebreo interpretatione utitur. ea dillione. Symmachtt, دب ود‎ | 


ejf FH mathe Seul, & poffet etiam verti, peltilentium, ast, peftilentia- | 


admodum neque apud Aquilam, & Symmachum, fed apud Theodotionem 
ponitur Olymp. igor $5 wiser? 10009697 xj aigue nusquam dikat Û ua 
منودیم وود اد‎ Tl ,جوز رارق‎ & di لود‎ if quina عوجر #لاسدمة‎ (65) Sidenor 


“prefiho fcutorum« hic autem despgesrer را ومو ريه‎ ts عدا ,وموم‎ || nillent ad illud, Senior, & plenus dierum, conciufiffe librum, nimirum fes 
Ne piocedensin cuti. Dre ditlnem sais, verrims , eut: fed || quentes hebraicum. Theodotio autem concludit, quemadmodum LXX. ( 
iamen de a fidibus ferpentibus accipere videutiv. { g) Ercolligatio: | | Syriaco.] Sekeliait. Syriacum nung vocat dialectum hebraicum, quod 
ولج‎ Sebel. daranau Cepas ard, interclufi figillum angulum. De. || hac prope accedat ad illam Syrorum: © melta in banc [eutentium dif pi 
PU ait ers [pide inquir Scbulsafles efe durmm prope atque adamantem, © || tat, Now defunt tamen, qui. potins Chaldaam ita diam putent, (1) Eliphaz 
Ptlerrim, e» vitri radere. ( رط‎ Vit fratri. ] Aguila, tur ml ۰ | de filiis Efau. ] (Cbry/off. Theadorio autem reddidit, ùs ו‎ filius Jofa- 
ns Granada, unufquique proximo fuo agg urinabirur. (3) In || phas. (90 Baldad tyrannus | Cb» y/4ft, rurtus Theodotio, $2: dupi T دمو‎ 
dm nto. ] Aquilt, ap )موه مهم‎ pic fternutamentum ejus lu- |; Cip, filius Ammon filii Chobor. د‎ 

E: | بر‎ SERI لله‎ Nie s 5 «+ نري‎ 2 


rum Tbredoret#s Bafilam fequntus +: autem vocat eos qui non fo- 


| lum feipfos perdunt, fed etiam aliis labem impertiuntur, inftar morbi, gui 


& homines & pecora invadit : cujus & ii participes fiunt, qui azgrotanti- 


[] 


| busappropinquant, Aguila, xj ir zahide 449, & in cathedra derifo- 


rum: .qued etiam notavit S, Ambrofir in lunc plalmum, 3, ۰ 


Brn رسد‎ & in cathedra inlidiatoram non communicavit. - 
Quinta, c [extaeditio, x Gv 406 مسب مويه‎ iy AS, & IN cathedra 


iniquorum inventus non elt. (.« ) Et no&e.] S. e4mér. Aquila tamen di- 
em 


iMi کے‎ oM p 


rds 0 Sciendum elt, Aquilam & Symmachum cum vee |‏ عمجم 


pe] lar, Agila, daper: inverte: in comment. awe | 


re ne me rl mer Tom re 


tabunrur eum. | (/ ) Omne navigans, mis 3 aslie. Sym. us 0۲026 | 


A [Onne vidii eum 2] Symmachus, غود‎ y, Sis Tl fuas rs حدق هنود‎ | 


war quis rellicic mibi? (c) Etradonem -‏ جیوه ד Schl.‏ ما[ 


ei. 5 aug.‏ הטלוקפה distr y eff‏ رواپ 
ut rat eum omnipotente, quicfcir? arguens Deum refpon-‏ 
שא quies T 5 ud adhuc ego udis: cf quila,‏ 
rin? S jdt xkoer tmina, leviter feci. S. Awe. quid ego judicor‏ 
ys fun. A increpátus a Domino, "1‏ 


NEC E CAP. XL 


* 1 us nunquid repelles, d ymmuachmz, وم‎ sugsxupauae xpo pus 
1 i Th acies judicium meum ? (A) Quam ut appareas jullus. ] 
pid ۸۳۳ ay meas ua, ira 00 injuftum facies me, ut juftifice- 


2 "Plerigue codices habent "דש‎ avriv, ficut. ipfe. 


E, | p repellas- ] ph amat In Compl, gracrs, عم‎ alii editionibus «ff, 


J) Bt O rone, apo dor, antecedit, C fequitur, lay  dustouadis eis 
no reel aucem fimul in terra extra, que altima vov eff. eriam in 
2 لين‎ autem pro bac witima particula babet, ax]aodrdewr dyrit tie 
os in vacuo. (e) Fortitudo.] O/ymp. Siquidem de fenfibili 
Who و‎ qua و תסו‎ poténtiam ill; adeffe teftificatur oratio, & 
Jas T lit in quo ei fc fortitudo; 4 vires B's 2090 Hag diras 
Bn up indir, (eye. locus autem eft lumbus, vel fe- 
aii gulam, 4 rere", dorfum, aut licut Symmachus reddidit, i Adr, 
x ו‎ Schol. cateri, drupe, licut cedrus- {g ( Fer- 
E. e Symmach. di svuEAsua]a nd dos, ut commiffurz ferri. Notat an- 


יוו 


הצצ 


T‏ ات "jay, quam fbinam vertimus, efe, ue peê‏ יי 
ل conjugationem omnium membrorum. (>) Hoc elt principium.‏ = 
m ilsutem, ipdan r loves, caput viarum ipfius fortis. (i)‏ 
uni factum ur ad-‏ رمرم 75 ב 
مودو ويد wy fadépren, symm, wy Y‏ ال ieurgladio ejus. (E) Ramis‏ 
pes aginibus. (4) Agri, ziare dya, in ceteris libris eff uve, agni :‏ 
aim planta fimilis falici. Aguila, brini yap. falices torrentis, (m)‏ 
Inrortus. ] traer‏ رس pavebit.‏ ری ی ماو 
rly ive, in fibula perforabitu rnaíum?‏ ות אב העש Sym. à milita‏ 
Û Arai y, trahesautem Leviathan. (p)‏ تسرد \Draconem | Sym.‏ 
amills J dendo. T beedotío xy yure apres mara wm, & freno perfa-‏ 
s maxillam ejus. (4) Prece, lupplicatione. Jerre, iclngig, videntur‏ 
prece‏ ,اجه s nerpretationer eju] de mm votis Polychronins babet, icd ici]‏ 
hationis. Compl. ze 70918 Scbol. hebrgus autem haber, >‏ 
nunc uid‏ שא «pii ci‏ مده tuf ols A hse (AL. inpia 1 diea RAÊ‏ 
ad te preces (al, fupplicationes) nunquid loquetur ad te‏ وا 
שש pilako‏ وی رجو نوج ו מ ilis? (ry Partiuntur. | Olymp- Aquila,‏ 
عه pd]‏ مه اردم 465( , eum inrer Chananzos ? Sebel. Aquila,‏ د 3 
divident cum permutatoribus, Theodstio, ajgasesiv airy,‏ 7 7 


pitt igus was; nunquid implebis tabernaculis pellem ejus? (t) Inna- 
mi] à ,امه‎ Symm. 5 (0 טל‎ naflellis pifcium, (w ) Recorda- 
tl] Aquila, prhini mats: wi messe, memento belli, ne ad jicias, 
IEt non ultra fiat. [ T beodetio, idk deg ans Aiwa, & principium 


TA itum elt. - 
i CAP. 


XLI. 


Nas; verüntamen & Deus: fpeciem illius dejictet. {é ( Quis refi-‏ ا 
es, ] Sive. potentia: eff enim im noflra, x) Mey Go durdura fed in comm.‏ 


wn, preciofiilimam: poffeflionem meam non derelinquam tyrannidi 
)סוט או‎ um | 41-85 homo aequalem fuum non defpicit pro mentura 
- is fu ? Sedi aliar qmteypretatsones affert. ( 4) In وفع‎ 02 
ir. Symmachus, eie وال دهع بر عم و !המקר‎ qure vie meer; in lubduplica- 
عم سس א‎ .ejus quis fubibit tte ) In circuitu. dentium ) 7 beedetio, 
W Hil, circa dentes, (f )Interiora ejus ] Olympicdortu. Aquila 
Po ₪ Symmaelius ; lle quidem, ause surê ayers Duper, COTpUS e- 


M —À à 


4 
=- 3 


PSAL. f. 


E IPSE Eatus vir, [ Scbolion, apip û drip, bs è תה‎ i 


PI | cred) lw mefer, irteprehenfibilis ille vir, qui non 
ESR ambuavitin confeffu- iniquorum. 7 besditio, quinta, 


com OO fexta editio, TAA û peer, 0086 daiAmr ep furi 
for; are Metis, perfe us ille junior, qui non abiit in confilio 
ET J Etin cathedra peitilentiz, [ Sie patrez Latini, quod Grice 


יק £ 1 EE‏ يا EE‏ = הר וש = 

: ]em'tantummodo pofuit nonetiam nodem. td ) Plantatum. 5.4 p almus 71 Did: | 078 eoim ۱4 parte Wider A 

` jpulchre autem Aquila, 3 wsremgvrdidysy, dixit, hoc elt, traniplantacum. | qe eff in multis codicibus, e apra Theodoret: IMS CP alias a, 5; We. 
(ey Profperabuntur.] S سا‎ Aquila autem, dirigentur, air, © S. | prar Janis rp did, in finem in hymnis pfaln ius ipfi David, e 


babet, bene dirigentur. (f)Non Ge] Sebel. rd drier, +‏ مارا 
illa, y inc, apud neminem pò / 2‏ ۱۵۵۴۲۱۸۵ وت Cp md‏ يوج اج קטד qe,‏ 
ction‏ א [fitur in Hexaplo. (g)In confilio. | Enfebiur, Pro, gsi; Aquila uidem bujnfmodi loquutione, es inr. Iremque WE‏ 
Theodorio interpretati funt, ragwylw, fynapogam ; Symmachus at- | ۴ interdum in ixjcriptione plalmus dicatnr Davidis, interdum Dy‏ >&8 | 
ا ,; tem, curiadar, conventum. Schol. Aquila, tr eras, in congregationes | 5177. haber, in finem plalmus cantici David. Theoderery,‏ 


0 quanta p. Ve 
wd quem eliam maita ادامر‎ 


cama refpondet Hebreo: و‎ ens 
d "1017 


Daniele Barbaro verfu colligi porefl = 


| Theodotio, ty םוט‎ collectione. Symmachus, ץג‎ gorenean, incon- | p/almum, tefbatir, in Lade Lain inquo LXX ו‎ 
ventu. ($b) Et iter. ] S. efmbr. Separavit latinus, ut iter diceret, &tan- | qwilam & T becdotionem pofuilfe, x) הנוע‎ hoc elt, "سند‎ rinku و‎ 


| 


carius JEgyptius nefcio ubi, aiu" vixlw וש‎ muc dixit, pro facit 


uam difcrevir iter a via. Gracus autem in utroque viam dixit: non ocio- 4 
q q hoc elt, run vagy. Draf. Emrbu& dd elt oda qua canitur oh pe 


fe tamen latinds , quia & Dominus, ego fum via, dixit, non dixit, ego 
| fum iter. S. Hilarins tamen etiam fecundo loco haber viam. 


&oriam. Hieron. procemio in Danielem ait proprie triumphum Fan 
| mam fignificare. Dru/. (5) Exaudivit, ] Schol. וס‎ 
| xev, exaudi, ( 6 ) Graves corde. ] Sic S. Aug. quod grece ef n "ix 
c in vulgata, gravi corde. Schol. omnes ediderunt, 4006 uu. Aas ME 
ficos ejt inclyti mei. (d ) deed : LIN 


«| sic PSAL, 


tone B. 
eniti Symm. Spins, ‘ays ah, irafcimini, fed nolite. (e Cons A 
| mini. ] 8 md eos s tacete : quam a, إن‎ 
ntm» poteft babere verbum, quo LXX funt uf. S. Aug. narrat pope 
dixie, melins legi, aperimini, gam, compungimini, deriyas,,, . 
drei yir, quod eff aperire. Apud 5. Cyprianum de oratione: Dimiyis, hg 
dicite in cordibus, & in ftratis veftris, & tranfpungimini, (f) ffi 
Chryf. alius inquit, ,اتاد‎ confidite,  ) ري‎ Signatum elt | e 


Idemque teflatur T beoderetur initio jd خن ری‎ EE plaimum. 

Hic autem in Vaticano, ficut in cateri, numeratur fecundus : € ita citati 
|a editione Latina, AU. 13. quo tamen locoin exemplaribus Graci nuncu- 

patur primus , itemque a affine Martyre, Œ a Tertullianocontra Marcio | 
mem. Duare in alio Scbolie legitur, er Tu tepara curapudpot, in Hebraico 
conjun&i funr, & pro uno habentur. ( رم‎ Quare fremuerunt. ] irati و‎ | 
ağar. S. mg. Uc quid fremuerunt. S. (Cypr. lib. primo adver[n: fideos: || 
| Ad quid tumultuatz funt gentes. Agwila irerl یونم که‎ Brn, Xj pode | 
| esi Eero sire; Ut quid tumultuatz funt gentes, & tribus loquentur ina- | 
| niter? Symm. ceri iden سم‎ ; Ad quid gentes turbant? Sehol, שר‎ 

exyn, luperbierunt. (c) A Berint] Eodem fere modo refert kos ver [icula | 

Cyprianns lib. primo adverfus Fudaos, عت‎ prorfus eodem modo in extremo 3. | 


IT 
| cop Scbol. dregas ray paler, fine infcriptione apud Hebrzos. 


ef anuila, impor, quem fequatus B. Wieron. leva fuper nos, Srp +," 
BM infigne fac. (5)AÀ ii ik xap: S. Ane. a ned Vay 
= S rn مه‎ sf vider gille Arnab he 


cili me. ] Ast, זא‎ vulgata, conftitufti me. Aguila, مولا "جود‎ 


efl Arnobius. S. Hieron. in tempore frumentum eorum. تا‎ 
۷ mel 


xxsirws بس‎ fingulariter in fiducia federe facies me. 
| PSAL. Y. 


(4) f 7x Rabo-7 Sic etiam S. Cypriants de oratione "Dominica, quy] 
O sensu. Schel. ceteri, Tustun, precor. ו))‎ T 


te. Grace eff, mopar, & in pfalterio ezEtbiopice, videbo te ; ו‎ ۱ 
thanafins, Enfebiur, e Didymus, babent ut nofira : ₪ Didymy: gig | 
docet, ea diftione fignificari accuratam. C ajfiduam cogitationem, |, ed 
grecii codicibus, C in pfalterio cd rabico efl, imli us, videbis me, Cini 
e He[yehins wiramqie agnofcunt leBionemz تق‎ Chryfoft, mares w 
facit in verbo ilo, tematia. Mam utraque leliione propefita li lemm 
(inquit) imde pa, hoc figrifica itur, der 0 bahe faaau 
₪ Yola, ize segpurwerla y vidiki pafcentem, refpicies rening 


hoc fibi volet : adr, ensi, me زد טסקט‎ 510976 daar ules par nila 
mdp زد‎ xx. deri Û 001 ماج‎ 91050 w سیم بو بم היטה‎ Ta didra sul 
Vider ريه تو رمت‎ mie ممم‎ hua fangs. diabr atus, Pet? irm pk Tifa + vidi O 
ca, & dolorum plena; quantas oftendifti mihi tribulationes multas, & ar 
las: pro his vero triltibus, & moleltis; efe ربعم‎ refpiciam bona tea] 
vidi prophetas , refpiciam evangeliltas : vidi fan&tos , refpiciam mia 


6 ₪ ius, וג היקשה‎ cM, درد‎ tabh ps. Harc enim emniá, duo dug 
convenit, & videbis me. quando omnes a me tenebras abegero , & ₪ 
coram te, & cunc videbis me: atque hzc quidem verba etiam aped ۴ 
rerum leguntur. Idem autem Chryfoff, notat alium. interpretem 8 » 
memirw, fpeculabor: quod Hefychius tribuit Aquilae. 18 Sebeli itm gik 
fi ex alio interprete affertur, ששחה טמה‎ , intuebor tanquam Ícopum, W 
Neque habitabit juxta te. ] uid موس ممع‎ ct. Agila, 6 וחתפי‎ 6 
non habitabit tanquam profelytus. & adveriaapud te — Nre ديبم‎ 6 
inquilini figmifcari. (408 
mine.) Fox iffa abeft a plerique libris اقيم‎ babetur pfalteri ל‎ 
opico, عق‎ apud Sanflam edagaflinam, C inpjalteria quo Eccifa We 
perquam diu ufa eff, © bodie ctiam Bafilica Santti Petri Roma nin, 
que Romanum a nobis pofbhac appellabitur.. (e) In confpectutuo ۴ 
am] S. dgujfinss, iter meum. Hee eodem modo legitur in cili ۱ 
tribuuntur S. Bafilio, سل‎ aliis librit برع‎ posl! مزل‎ es, نا‎ 
meo viam tuam. | 7 broderetus. utramque leilianum agno[cit, C Ub 
مخ‎ pu صالخ “ساد‎ av Vy italipa preg d ممجيرا مج‎ diaries. الكل جما‎ 
i uan nln مج‎ ۶ Sui عامج‎ 6 adusta سوت‎ rr 52 He 
وعدم كد‎ raros Hu, duria رکه‎ x) agde diria! سب لكوم‎ qum. : 
ram me viam tuam. In utraque fcriptura continetur. pius fenlus. Sre 
via nofira dirigatur coram Deo, expertes erimus erroris; ۱ 
ب‎ coram nobis, in ea ambula imus & ad eam libenter ۴ 
lier. ad Suniam, inquit, priorem illam neque. LXX, nequt ef quit 
Symm: neque T beodetionss efje, fed (alin editions communis. A omi 
dirige ad faciem meam viam tuam. Symmachus, did ۶ antl 
ו‎ uaposty עד سر‎ idir gx, propter eos qui tribulant m6 j 
ante me viam tuam: ( £) Inte, | 23: ssi, abf unt bec ab alin libru: P 


| bentur im pfalteria Arabico, ci eAEtbiopico,  ( - 


E z F ۲ 0 v0 + 
השדעה‎ Aguila, yweanvny, exultabunr geftient. (5) Bonz " ۳ 
coronafti nos. 5, Awgnffinur, ut etiam vulgata babet, bong volunt | 
Aguila antem, קפסה‎ dvrir, coronabis eum. 


PSAL VE oe 


| VO. זא‎ gui putant isterpretaudum, fuper odava; e از‎ mo, 


[M 


tam mulicen. (a) Qui memor fit tui ] Aguila, prie í arate.) ^ | 


| Symm. didurneis ee, reminifcentia tui. (P) Turbatus eft a 


| vidifti pfallentem, refpicies prophetantem. Sin autem legatur, isla 


| וא ןאט‎ voce ila, عمس ومع‎ incolarum quaft n 


| more קטך‎ mrle 74: Jus d epit ea ML tirila us, Tar mitra i end 


—— ————————— مس‎ M 


-| 
| bodiuer]at #أهنه يمه 61% עסעטלטודשא‎ uw ddir cw, propter 5 


۱ 


derivarunt, (4) Conturbabit.] 70114, serecredzsa, folicitos 300648081۰ | 


vi Sorge Sehol wii, oda, canticum, & per corum librum fimiliter. — 


quid grace pluribus verbs dicitur, € penne “ص‎ vedi Aas لل‎ way 


lib. ad Duirinem. Symm. cuvicarra: Baart Tis وولو‎ X) urapi فسوی‎ ù= | 


confurgunt reges terrz,& principes confiliantur fimul. * Ejus. |‏ سوم 
£ufeblar. Apud LXX ponitur diapfalma, non autem apud Theodotionem‏ 


8: Symmachum, licet alioqui fepe confueverint hac ipfa dictione uti itidem 


ac LXX.Quare verifimile eft tametfi perfona mutata fit, muficum numerum 


fervatüm effe, idcircoque Theodotionem & Symmachum non appofuifle ו‎ + cem 1 
| Sie ] inp, 3. Gypriduns HAE, mane alilitam CD, OE הזת‎ 


| חק ה‎ Theodoretus : sesamiae UrruUSu ואה‎ br TQ Barets ער‎ AUTE, re 
| Frege, 031 riar ip. ù yap T andy opes arise miror, dy Spel x المع ده‎ 
eH 35 cr ون‎ x Tudislag ענו‎ Flay auri و رل‎ 159 mis טושפו‎ Ger ELAN, 
br 4% jê TU rito وعد رك يده جع اباد اال‎ cq ץ טק נחד‎ Thur 210014900 Tê pure. Opor- 
tet hic interpungere,rex ab eo, poftea,incipere, fuper Sion montem ; neque 
| enim regnavit fuper Sion montem. folum, fed etiam fuper vifibilia & invifi- 
bilia : in Sion autem & Judæa divinam ejus. doctrinam adeuntibus obtulit. 
Sed qui hanc receperunt, fluenta tanquam per canales in orbem univerfum 


i 


| os habebit. (¢ ( Ego autem conffitutus fum. | Agwila عق‎ quinta editio, x 


| تسوه‎ &d'iacuplur Basis pe, & ego incolumem præftiti regem meum. Sym. 


xde امد‎ + 054 ps, & ego unxi regem meum : fexra editio, tiya dik- 
| gum + 305 us, & ego falvavi regem meum, (f) Pradicans przceptum 
| Domini.] S. Ang. prædicans præceptum ejus. 5. Cypr. /. 2. adverfus Jud. 
adnuncians imperium ejus. Hilarins, annuncians preceptum ejus. Sehol 
| drape #مسوا‎ 4670, annuncians ipfius fortis mandatum. 20814 دم‎ 
| ditio מ جود‎ [opu cic His raal, pronuncians in Deum teftamentum. The- 
ו‎ lupi apices, ipfius fortis preceptuni, & conftitutionem. (g) Vas 
figuli.] Jw aliquot codicibns, & apud T hecdoretum, e alios eff, وعدت‎ vala. 
' (b) Confringes.] Aue, conteres, S. Ang. Aquila, sessgecte. allides. (1) 
| 3ntelligite. ] وه‎ Aguila, xy vov Barini; ,ל موه‎ & nunc reges fcitote. 
| CE) Apprehendite.] drabass midia. S. Cyprianss, lib. primo epift. 11. 
i contmere difeiplinam , ne forte irafcatur Dominus: & pereatis a via re- 
| Ga, cum exarferit cito ira ejus [uper vos. Aquila , xaragiAizaTé وج‎ 
wim spas, ofculamini electe, ne quando irafcatur. Symm. وعدم ميمه‎ 
xzSses«,adorate pure. Nuc reddunt adorate filium; wtraque interprezatia 
extat apud Hieronymum in Apologia contra Rufinum. Drul. 
PSAL. ۰ 
(5) Diapfalma.] Sehor: Theodotio & Symmachus, Diapfalma. 
ה‎ 5 cun Gabe, 40 زر 5 ד‎ df aac) d 016% FH Trai امه -© السب‎ cee 
ה‎ Quinta autem editio, Jramwrris, femper : & per totum vero li- 
١ brum in diapfalmate fic reddiderunt. Veram de boc diligenter a S. Hieron, 
di מא זג זא‎ eff in epiff. ad Adareellam. Notat autem "Didymus, bune pral» 
miem intres partes efe divifum, duobus diap[almatis interclufnm, (e) 
De monte fanéto fio. ] ,یبیل مات‎ lanctificato. Symmacher, e'e 
iwi; fancto futipfius. ( 4) Er fomnum cepi. ] Sse S.Ang. quod grace ejt, 
xj هلا‎ Norat antem, nonnullos codices habere, dormivi, & loporatus 
Jum + quemadmeodam mane Fulrata. (e) Sufciptet. ] arida ml px. 
C fic Santas 4817 ל‎ legit , [40:۳۵ ur, Cv Ha 2 
in paraphrafi 41840064 , plalterio e-Etbiopico , & Arabico, & in edi- 
tiene ,]אש‎ lufcepit me, (f) Circumdantis me.] Jra apad Latinos, 


—— اج‎ hn gn — s سل‎ 


wer, non timebo a decem millibus populis in circuitu imminenti-‏ ملت وچ 
bus mihi. J» aliquot codicibus, eb apud 7 besdoretum, cf in comment, gra-‏ 
fimul in-‏ , نک ל 5 טיט ess eff, ₪ rentur, in quibus etiam ita exponit,‏ 
fidias ftrüentibus ۶ & ix catena verfa a Danielt Barbaro legi videtur ex‏ 
aique. exponitur, pariter contra me infidias fru.‏ ה הת וטש Chry/ofl.‏ 
entis. ;‏ 


LR hho oo oR 


PSAL. ۰ 


| (CON finem, ] Sekol. quomodo veteres accipiunt, ac definiunt illud, eis 1 הבס כ‎ J Jta in onlgata : عق‎ banc tanquam pint n. 
170 .)גה‎ Aguila ry rivom + das usie .וצו‎ rw dividi, Vincenti, agnofcit S. 610070 lib. giin Lucam. 5, 6 ۷ ان‎ ag 


| five effectori vitoriz in pfalmis melodia ipfi David. Symmachus, eut 
| id بداو دعل‎ Ha ry davis, pro victoria per pfalteria canticum ipfi David. 
| Theodotio, Hed ría - si Carat "apis za david, ad victoriam in hymnis 


‘oh PA ur als e, | s 1‏ אצוי cw‏ مر RAE Ds‏ سا oc‏ שי 
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br ied سر‎ conturbenrur ].e-fquila, ونیا تفت له آنید.‎ 
jiri fnt vehar 
p, confere e PSAL. VII. 


MEIN David. ] Chryfeff. Alius, Aunque ape doyrebag d. david, 
U^. inus pro ignoratione i 1 David : alius syringe my david, igno- 
| eie (h) Chufi-] Schal. disiomG-, zthiopis. (c) Ergo] Sie | 
mið re «cce efl, aon, in vulgata autem, merito. Aguila, ممع وام ف‎ 

TO ms wise, fi rapui eos qui tribulabant me vane. ( d.) Dia- 
T dem Hebraus, fel. Aquila, de, femper, (e) In ira tua exaltare. | 
gl 1 e inquit, èr هریج‎ 230 Tis yopi ex, in furore fuper inimicos tuos.. 
"m 5 

ی 


۳. a mnm in : 
سای‎ verba citantur in editione Romana: à 3 iCegiG- 73 ۶ 


tem Yu. (b) In aeternum permaner, ] Chryf. Alius, 451080 fedebit : he- 
braus ;Jefeb. (i) Paravit. ] سا‎ Aquila, ct Sym. idranw, irmavit. 
(kj Pauperi.] روا‎ Alius, rg مه‎ attrito : alius, 00 fra- 
cto. (7) In opportunitatibus in tribulatione. [Clemens Alexandrine jiri- 
mate G. baber, i» cuxamia, x, OAH, in opportunitate, & tribulatione. T bee- 
diretas , Mud, zu 2% Aquila quidem interpretatus eft, eig. xeugly, in | 
tempore: Symmachus autem, 16%, opportune. (m) Et Iperent in te. ] 
S. Aug. & fperent in te omnes. *("Eryf. Alius, نموه‎ pro, 040998 | 
conhdent, Theodoretus id tribuit: Aguile, C^ Sym. qui modo indicante pra | 
imperante ufi fuerint. (m ) Qui habitat. ] Chryf. Alius, Tw ,کید‎ It- 
denti. (» J Studia ejus.| S. eg. mirabilia ejus. Sym. “رو هدس‎ artificia. 
dquila, roads, commutationes. Chry/ofl. Alius, ay Tel; Aaole Td בוו‎ 
pat] ms, in populis máchinamenta, & molitiones ejus. (p) Orationis. ] 
Sic pfalterinm Kemeanum iy alignecsdice (mam im alis efl, orationes) quod 
grece ejf, duress. Im aliis libras gratis eff, میهد‎ C in latinis, clamorem. 
| (4) Exultabo in falutari tuo: | Jta in vulgata, c in p/alterio Romano. S. 
= dug. exultabo fuper falutare tuum, im ale libris راوآ‎ 
exulrabimus, )*( inisg funt. ] rtm ليك‎ Chryf. Alius, iCacdlionour, 
demerlz funt : qaomodo haber S, Hier. (J ) Cognofaitur.]. ,שור‎ iw Hi 
bras latinis fere eff, copgnofcezur. Chry Alius, tyran راید‎ micas, cogni- 
tus eft 1660/16 judicium. (1) Manuum fuarum. [ اي‎ Alius, vapeur: uu, 
palmárum, articulorum fuorum. (# ) Oda diapfalmatis.] Aquila, cdi 


p hn eai firmandæ verbum non elt faciendum. Draf. Scbol. 
junto t iy mir mese, nonnulli quidem dicunt, iy F xpaxaîe, incapiti- 
m veto, andeis hap זכ‎ Vyspáv, nemo د و‎ inimicorum. 
illu, ir Ne, tribuit Symi. sd, &y Soup, The 


qum exim spfe degit) eqmie. (f )Meorum.] Ita 
ir ern 
ni 


erik 


fci cte | Chryf. alius inquit, השס לטסא‎ es, circundet te. (i) || 46. oda femper, & fic fere Ae s Hier. meditatio femper. Sym. اهر‎ 
n ddp ,ותעד‎ Chryf. alius inquit, § aure. dume ets Ti whe || مق اعبت‎ modulatio melos diaplalmatis. De bac re diputat Didymus in 


|| catena "Barbari, (x) Non in finem oblivio erit pauperis. ] Chry/oj emus 5 
| Alius, s gp UP TNE i وتسم يعد‎ apakes n êi non enim in finem exe 
j pectatio mitium oblivioni tradetur. £y ; Non confortetur.] شم‎ spalat- 
| ₪ S. dueufhinur, non pravaleat. Chegfeff.. Alius, udi ,שאק‎ non cone | 
|| fdat audacter, (2) Conílirie Domine. ]. Aguila, 3€ soen gifnue duroi, 
| pone Domine terrorem eis, duomedo babet S. Hier. nec multo aliter T heads 
| rio, lager gier דט فقثم‎ Symmachus autem, ràZoy piere pinoy avoit, 
pone Domine legem eis. سرض‎ Schl. Alius, ,مس رسد‎ illicefce, effulge. 
9 scant. d rA iE: ut fciant C Ru 2 مسقا & ی‎ 
AC ]א ות‎ aii aaaidijje as, lemper, quod. videri poteff. pofitum pra ec, que 
yof ali jacit ب وناليم‎ xj viget, 8 le dixeuG-, trams ur, CX apnd nos eff, alae 2 0 eff enim Aquilam pro boc dicere, an, C fie 5, | 
ב‎ ui & renum Deus juítus, protector meus: & alius, 32s || Hier, fciant gentes homines effe, femper. (as) In opportunitatibus, in tri- 
7 È, Deus juftus. Septuaginta autem ita dixerunt, HERE xapd az, Are, bularione [ 5. Ang, in tribulationibus. Aquila, eis Raff, in tempore 5, | 
רו‎ iramadducens. [ Sic S, ₪3 quod grace eff, wn ל‎ teder, || وذ‎ = 14566, in tempore angullur, st S. Hier, (bé) Incenditur.] te= 
apd S. Bafilium. T beodoretus, & Nicephorus babent, x, wii, & non. || zvplzeras, Aguila, caxaleran ym. extyeran, que idem valent. (cc) In con 
lines, nunquid irafcetur. Chry/sff.. Alius inquit, ipZexuaarG- xg" tacto flus. ] ir diaCualun. S, .وما‎ cogitationibus fuis. Notat autem Theodorus 
lw, infremens, & acriter comminans-per fingulos dies: hebrzus au- Antiochenus hac ejje interjeIa metri canja i conpungenda enim bec , incen- 
mw, )همه‎ a£ Cai, ) Alius inquit, daa, fedl, E عمد‎ ditur pauper, quoniam laudatur peccator. (dd) Quoniam laudatur peccas 
r, mmitabundus & fremens, non puniens. (g ( Gladium fuum vibra- | tor. ] 4 hr yf tj Roms : Alius, in dirkza; repre x rw’ FhSupdzy ود‎ tork 
BL] zu palus ums gauge. Chryfoff, alius inquit, rw! مع يوم‎ urs ۱ xus bua grag, קט קט‎ 6 T wetov. rar Uday ة‎ Sv pude ars , vx dui, quoniam 
linen enfem unm acuet : quod quidem, droriau, in alio Scholis tribuirur | laudans iniquus juxta defiderium, & avarus benedicens, irritavit Domi- 
jm. (r) Tetendir, ] riers. (heyfa. Alius inquit, fere, intender. (^) || num: cum exaltatus fuerit furor ejus, non exquiret, Alius, 1n ץש לט‎ 68 
ir ibus. ] mis 00060 S 20. ۸۶ TÀ ais, ad ardendum. (7) Parturi- | quio DL urs, يه لاير ققدت שח ردقال را‎ 4055 F ה‎ asses תא‎ weTiwess way 
i] Cirp. hebreus autem pro, sdirnaw, habet, zebal. (w)Concepit | aurs > pi پل‎ ux Fr Sede raga: וק‎ urs, quoniam hymnum dixit fit- 
orem. | dic 5. Aug. quodin vnlgata eff, dolorem, eríaats mirov. Chrys | per cupiditate anima fug, & avarus benedicens infamavic Dominum : im- 
Malos, ₪, & gravidatus. . (x) Iniquitatem. [ efawila, 10009 | pius fecundum elationem fuam non exquiret: non eit Deus in omnibus 
.معطم‎ (y Et incidet]. Sic S. dug. quod in vulgata eff, incidir, x | cogitationibus ejus, Alius, عدة أل‎ A א بم‎ ame per univerfas copti- 
enra וו‎ Spor: Aguila, iy ,تووم جةجعلل‎ in corruptionem. tiones ejus, (*) Contaminantur. | Sie S. Aeg. 236200 vulgara, ingui | 
4 ۱ | PSAL Vill | nate funt, Narat Córy/oflumts alinm dixiffe, exaltatum elt judicium tuum. | 
MN tin dair bile Chryf. Alius, v uj לד‎ raê es, quam magnum (ee) Auferuntur, ] drraragcira. Notat Hefgehiss ita ditum efe, ut inteli- | 
0 nomen . ad M d i bee roth 4 1 Bl 2 featur, vicilfrm cer ex aduer[o tolli. Nam cum Dens comminatione judicis. 
Brei liba 1 E ore Basen. | resin gi: lh, dai erar morian rim 
Eu ua سدس الل‎ ct fet ۰ y Beni annus. CA 1 TIE [vu derat, Chere fom | 
اس‎ ripar عم وميد یازیو‎ ore parvulorum fundafti potentiam. je Ja, SA E وی‎ E ی‎ 0 A -- e 2 alle 
altı robur, bee eff vera ac folidaB laudem. Druf. Sexta editio, evricimm | aai Bl bus vw Jean ا ی‎ eE icoc inda da HArE bl 
۳ tonftitu'ti fortitudinem (d) Propter inimicos.] Chryf. alius fub- «vns, Iubiatum elt judicium tuum; omnes inimicos iu 71111۵ ۲۱۵۳۲6 pri 
Bn و‎ ee ai if & 5 fias 4 4 os ] met: dixit enim incorde fuo. Theodorus efaticcbenm notat Symmachum, 
le ro, li rb: jl word jore ב‎ E is pro, inimicorum fuorum dominabitur, dixiffe, omnes inimicos fuos ven- 
s ET mri eis / 3 i iul ut et ficias inimicam. Beee | ders Pens auren iUd, dori, Vatebigit, ejus, iF Dei: Danina 
! QU fei pfurn ו‎ 7 Cal % 1 اون رش‎ leds | ל‎ Diabolus inimicis Dei, non autem anima Janie. (ff ) Non move- 
Bm alos. S. Cyr. c vulgara babent, clos tuo: VUA am Bars Hier, | DOE Sm. שי ماه‎ rv pat èy xaxise, non. cita 
ip, op oo ו יי‎ CO bmi." | cumverarin generationem & gencrationem neque ero in afilictione. (gf) 
- LU "MIS. iUud. tuos, additum ele de editione T beodotiontr, in LXX. inter- p. - : ב ^ ב‎ 
hs ib Roi م‎ o tir. ie سوت ל‎ i Labor, & dolor. | Chry/cff. Alius, pro, بو‎ dicit, 29053: damnum.5.| 
4 A Afftrifco, (r) Que tu fündalli | موی‎ Agila, اه‎ | Hier. dol cm bb 23 ud fidi 5 di : 
a میا مه‎ Rabilirercollocalti. ) 2 ) Quid eft homo? و با رو‎ (b) SEDE IDE V NN כ‎ d 
| lag. q E SN dici eere 3c id ۸ Ê ad ] AE dpiuam GA nig duAdg £P 9/75 بای‎ amm erat رفن ميم‎ que sta videtur ver 
ltr MRodtéco dir. or i وس وا‎ mw Mon ا‎ 2 Des oe CUI" [| rife S. Hier. fedet infidians juxta veltibula in abfconditis, ur interficiat in- 
Mar. 7 = دس رات‎ siis ی‎ E ad E in *X" | nocentem. (si, In fpelunca fua. ] ir rj udrdpe dura. S. .توکس‎ in cubili fuo. 
m quiddam a Das ef d و‎ Nes et ל‎ Oan nisse Pe | Chryf. Aus, ir TÈ ו טש‎ dura, inepto fuo, (kk ) Dum attrahit eum] 
tran ufi AR 7 b m suck SM ی‎ s hab A Chryf. Alius, رذ‎ ixxvsug cure, in attractione ejus. ( M ) Laqueo fuo.] ûr 7j 
ee dr uat er (ky Cc = = CP Me n ו‎ AAT, | وه‎ aure, S. Anpafr. in mufcipula fua. (bry/off. Alius, ix 75 aly, il 
وی ۳ ל קוו‎ RIA 0 ius يدم اس فصيو‎ du fagena. £r dubium eft, an bec conjangenda fimt cum precedentibus 
Rn, ) ל ךס‎ iv i wert ars Lp nd manuum tua. "dum attrahit eum in laqueo , vel, in laqueum. ( mm \ Inclinabit le. 
D 07 ןב ו‎ T HB CHT] US, וקכ‎ RECEA, S. rAugujt: inclinabitur, & cadet dum dominabitur.  Chryfeff. Alius 
Nän PSAL. IX. 1j Shades ד 0 אא‎ 4 hmot AUTE pra mar igpay duré mis 3 
Aa PrO Occultis,] Aquila, vp شیم‎ vearibrW]G- 7. ii sagda | Qui autem fractus elt, curvabitur,irruente eo cum fortibus fuis in infi rmos 
la, effe&tor; vitorig juventutis filii, melodia iplius David, Sym. |. (#7) Exalterur. Chry Alius, rapor Ts" îşa ge eleva manum tuam.(te)lrr 
Ly nt babet Theidirerus) Cyber ל שדקמב ולש‎ O drud david, | tavit: ]weizurer,im aliquot codd 5 apud Tbeod.efl,rapdppeww,ad ira provocar — 
vit.(pp) Vides, quoniam tu laborem, & iram, ] Sie 5 Ang.zror tio "vulp. * 
laborem,& dolorem. 5 TI e) iiy or dj ו‎ 1 
Lu 


du Lu A ج ن و‎ 
' 


lı Gaplicitatem meam, quz eitin me. (m) Contummetur. ] airt- 
E Sms. مدید דוד‎ tH Amar, compleatur malum, .& peena im- 
המוחל‎ (v) Diriges juftum. | Cory/ef?. alius, y) pases تا ו‎ 
on. Aquila, Symmachus, & Theodotio, Xy ود مدنت ردان‎ & dirigit 
iur: fimiliter autem & Origenes in explanatione. (o) Scrutans corda, ] 
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Be a 
9 A Ln victoriale) pro morte m canticum ipfius David. Theo- | 


4 6% ₪ C Pa = i ns 1 Rt = ١ 
ה‎ IINE edirio, ro rines میت קמור‎ F we, effetori vitoriz pro vi- 
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LXX, مورک‎ pleiusav iw tà ياه وموك‎ qu kan وم‎ lolicitud; 


te mea per diem. d» alise editionibus عت‎ apud Theodoretus , | 


* p 
H 


hl 
ون‎ 


Qva T of. ו ג‎ din mesas TÀ ו‎ rd Jug ? ul D 
peer וקה‎ 0%, dre AW is بد توعمد‎ is pins omaakin È erar, ری‎ 2d i 
| ה‎ 


F VrdrnSsy x rie مقس‎ vd dio »مود‎ T سوه‎ rel are: Hane yh 
Uht: quare, ל‎ 
quod atramento fit, & vocatur lemnifcu; . » kip 


pra, alterum infra, indicavit duos ordines ipforum interpretum ps i 
Jegquenti verficulo, v, ssa aud oropan باوب‎ F oles itat legitur jy $t 1 


نا يجنا 1130 Eun F‏ لود من vri‏ وال لد هموجن udih‏ קט arto‏ 

non elt pofitus apud ullum in Tetralelido , neque in exemplar j 4 

Pamphili, neque in hebraico. - 
PSAL. XI 


corrupti funt, quemadmodum eff im latinis tran|latienibuy, rs, 
ות ה‎ vulgata, ftudiis fuis. 5. Ang.aflectionibus fuis, {pipa 
tatem J Bonitatem legiffe S. Angufiinus apparer ex ejus EXplauat "i! ` 


(4 ) Sepulchrum patens.] Haec, ویو‎ njgue ad N 
nolcent, ab/mst a phrifque libris, Habenr tamen failinn, c la 
Romanum, Arabicum, eeEtlwpicum, & 5 .دامع‎ 1n comm, grec; A 
jant margini cum boc Scbol. idu will P لال بحسل‎ eitis اه‎ i dring 1 


ו 


01210 + fed additur in Hexaplo non efe inventa, S.Cybr, iji] 
zelo C timore, ea citat ex Apoftols, (e) Nonnecognofcent?] Ayi | 


ix imiyresar, nunquid nen cognoverunt? Spam. هد اسر‎ none 


ditionibi efi, ל‎ in cibum, Symm. ase dyry, tanquam maak 
dwg. ficut cibum panis, var. licut efcam panis. ( g ) Ubi non erat tima 
Schol. Ulud, 22x lw gie@-, nonek dictumab aliis tribus. (b) Com; 
6 To لام وه‎ OF apertius S Hier. quando reduxerit. S. .سوك‎ © vaja 
babent cum avercerit quaft legerint ie cà amegridat.(i) ve suus, d 
dic etiam in p/alterio Romano. 1m ceteris vero libris eff, dyanuasera | 
xj operera iseeiA, exultabit Jacob, &, Imtabitur Ifrael, نمسا مده‎ 


| PSAL. XIV. | 

(af Uis habitabit, ] .دمتعمو‎ S. Ang. הפי‎ ca ححا صمي‎ 

ponunt Patres graci. ('atermm S. Hier. ad SXuniam in 8 

quinto palmo, agnofcit boc deco, CP non improbat vecabstum habiteni (M) 

Qui jurat proximo fito, & non decipit. [ xj ix dF, mon reddit prune 

fatbum proximo irritum, ut interpretatur Didymus. ymm: ipia ird e 
נא‎ pn dade, jurans amicus effe, & non mutatus, Aguile e Tint 
Vulgata antem, innocentem, Zgnila, ید‎ xj ach, humikm, Ë 
fimplicem. 47mm. رعو معو ד‎ Xy auden humilem, & تلام انع ة تدا‎ 


4 PSAL. XV. 1 
(a) | deus infcriptio. | zwestasta, de qua Graci Patrer malia, Eri it 
Didymits, Theodoretus, er alii. Cb ) Ipfi David.] Euer , 8 


guila, àyaSeziru سم‎ € us 630 ev , bonitas mea non faper te, Symmachi 
uos ix Torr ard gs, qued S. Hier. bene mihi non eft fine te. (¢) Mirian} 
Vulgata, mirificavit omnes voluntates meas in eis. 5. ug. mirihicav 089 
voluntates meas in illis. Theodoretus مد بوم عق‎ wer, in אה‎ TF 
pala urs w dumis, mirificavit Domigus, quoniam omnes voluntate t | 
eis. Et in aliis quoque codicibus invenitur vox, wag, c ind, miles d 
tium feguentis partis verju. Enfebius tamen, عق‎ T beodoretut vigestwr ^ 1 
א אצ‎ rah 
gentibus meis omnis voluntas mea in eis, (f \Multiplicatæ funt. JAg A 

, multæ calamitates conn 


| 

Í 
₪2 
| 


T besdorss 06 ו‎ tribuit Symm, (e) Non congregabo : 
putat per interrogationem efe proferenda, fed non Enlebiut, C Dior i : 
quila, è i aries mordis durar UC ףונ‎ 570 non libabo" ud 
na eorum de fanguine. (b) Adimplebis me]. Aguila. Toe g 
rh Lugesaurav, fatietas letitiarum. 2 brodotio, iga جم ريو روهدت‎ p Ta 
(1) Cum vultu. Symm, zs" 76 seruro od, quod S. Hieron] gu 
tum tuum. ( &)Delectationes. | = ק4,‎ Theederethm, & 1F Curt 
Tigre. O Sed ugufhinur, delecatio. 


| PSAL. XVI. ; tiie, 
وري‎ meam] פוטב‎ ue, quad poffet etiam verti, نا‎ ale 
idque vidit Nicephorus. T beodcrerss Alii pronomen p, ۷ م‎ 
runt: fed Symmachus quidem & Theodotio ipfum Deum n^ E 
Dominum juiticiz. Aquila autem, 154600 שש[‎ exaudi juku 4 ; 
fte, Sed 5, Hieronymiitit audi Domine, juftitiam, ) | ) Depteeatw A 
sii dic .سوک‎ urleata antem, deprecationem me ^ ji 


* 


| ris, die ac nocte. (f ) Canrabo Domino. [ He/ftuis; , PR a 


| duosordines ipforum LXXIL interpretum dixeru 
| eit fignum ill 
= quidem virgulam fignificat verficulum: per duo autem pu 


fe effin bebreo : eft enim fal e‏ & , 10000 اع ا ان 
ל tendum, feiplos, ant, viam fuam. Alii libri habent,‏ 


| gër avris, ری‎ Nullibi in plalmis pofita funt: unde autem Apolo 
| eafumpferit, querendum. Zn alie Schelio referwainr ex Diodora T i 


| nolcent? ( f ) Cibo panis. ] Bedru dere, in aliis tamen codd. c cmm, gi 


| 


| effin valgate, سا‎ apra S. dug. 


| مسيم‎ Ut fe aigat, C ita S. Hier. (c) Innocentes Jir sw; Sirs i 


ut hic, itemque Atbanafins. Aguila, ane us Têr 


₪ 4 8 
Jau 


Mw, vhipata babet, in | 


nones. ۵ Alius, mdi مهو عادو‎ quoniam do&trinz.— 
7 , | | grace ejt, sensema, fed viigata hic, © in epift. ad Rm. c. 5. babet, b, 


| qup Wu, led, ray Mar, CF 5۵۸۰ apud nos. Aquila, dna per | 


تس 


| juxta cateros interpretes, $ بلاس‎ ipfius David. (c) Domine] ir 
| T brodetto, raved, fortis, eji Enim hebraice, el. (4) Bonorum treorum, | & 


| mal di agus TA Te d dv? 09800041 Ta , 
| multiplicata funt idola eorum: retrorfüm acceleraverunt. 


ivit, | 


antecedentibus eff, بل پا‎ exaudilly Domine. ( fr ) Judicare pupillo, 
& humili, Chry/off.- Alius, sfirecógparo, xj הפחד‎ judicare pupillo, & : 


notem fignificat, Sexta editio, «c Tò 13:4 rd COTO tis pus, ad often. 


wt S.Hievom. (e) Quid fecit. [ efgaila, dka niani, juftus quid 


فا , - ل ^ 77 וה $ 
5-6 ר יי ן وه : - 
E ۳ 4 / Ar‏ | 


۳ salgas sw, vides, quia tu labore & furorem infpicis, ut dentur in manus 


tuas, Aguila, بيك‎ Vm טק‎ lrg) megir Shiai, vidit, qui cula- 


wo == 


borem & furorem infpectás. (4g) Fuiltiadjator.] ida Bonws. Chryf. — 
Alius, sv ees, tufattus es: alius, wim, tu eris, wr S. Ang. عن‎ valgala: | 


(rr) Querecur. | S. dwg. requiretur delictum illius. Symmachus, nh- 


errat איג‎ 1608 dors, tru we 69050 duris, eXquiretur impietas ejus, ut nonin* 
veniatur iple. ( ff) Przparationem cordis eorum attendit] ₪006 Sr | 


As ₪ vslgata, exaudivit. (Chryf. Alius, tlw’ apttenr P napa; dvd اتويت‎ 
x Fe ex, propofitum cordis eorum attendit auris tux. T heodorerwr: ihad, 
api, tribuit Symmacho. In aliquot codicibus & Compl, ef, לד‎ 


preparationi. Jn eadem Complnt. & apud T beodovetum.in verbir proxime 


conftato ast wr S, Hier. ut judices pupillum, & oppreffum. 


PSAL. X. 

(4) j oU in montes] نجه ديم‎ OF m 

` J montem. Chryfef. Alius, عدف‎ tis een, exula in montes. Alius, 
weve, tranímoveto. ( &) Paraverunt fapitras | 5. كروك‎ e owlpars, fa- 
gittas fuas, eTanila, ef- Symmach. עטקה‎ Ring dvr وه‎ 7l rdi gd», firma- 
verunt fagittam fuam fuper nervum, ef fe S. Hieron. (€) Inobicura luna. ] 
Sit S. dural. qued Grece ejf, ir הלגה‎ C in vulgata, in obfcuro. T bec- 
doréfzr, am % TÀ orona Tho antalwor צה-אטז‎ Jaci, hocaurem nomen illunem 


i‏ ג 
Fr‏ 
ll — 5‏ سس M — M‏ ————— 


dendas cenebras in luce, Symmacbas, ws èw Cigo, quafi in caligine, (4) 
Que perfecilti, deftruxerunt | Sexta editio, $n di 306/51, quoniam tradi- 


centerentur s Aquila, dm à عجره 0050 معد‎ quoniam fundamenta 
défiruentur. Symmachus, $n ài suc] xs maderas, quia leges diffipatz funt, 


operatus eft? nec multo aliter Symm. سر‎ m pany, Cf) In paupe- 
rém.] sis ۶ mirim, apad T beoderetum legitur, Œ fortaffe apud (Cbvyfoffe- 
mam متنا‎ Enfebium, 53:CXXaren vli ozday, infpiciunt orbem terra. Schol, 
ud, sis Fria Er קד‎ salt 7 5, رمد יאל‎ 8020060356 , in felide ipforum fe 
٠ ptiraginta pofitum eft tantum ambigue. Certe in bebrao bodie non cff = babe- 
| tür tamen apud Origenem, © Bahlinm. (7) Refpiciunt | وید‎ 
j T nein, quod ejf ix multis codicibus, عع‎ commentariis, eATqni- 

la, Sexual errat, ges fere idem valent. ( b) Dominus interrogat.| Chry- 

feft. Alius, عماوج یبال امن‎ Dominns juftus examinator, Alius, Ji- 
| xar ה כ ند 47600 رب رسک‎ ddixa tulan wiv aura -(gsa ita vide- 
| Tur vertie S. Hrevos. Juftum probar; iniquum autem, & diligentem ini- 
| quiratem oditanima ejus.) Alius, dear dhl, paoti rtd ט]- وس‎ 
| qui diligitinjufticiam, odit füam iplius animam. (3) Plier fuperpecca- 
| tores. ] رباج‎ € notar "Didymur valere, fuperpluer. Chryfoff.. Alius, 
| مون‎ h نوخ‎ drapar, pluet fuper iniquos, carbones. CF) JEquitatem. ] 
| مهو تون‎ Chryf. Alius, ola Sharan rd apbcumr duy, 20014185 vidé- 
۱ 


d = a - 5 nmi. —————— 808% המופ יחומה‎ 


| bir facies eorum: nimirum juftorum, vel vt, ipfius Dei. 


۱ PSAL- XL 

١ (OC Anus. ] tg. موی‎ dyrt, catus. (6) Diminute font verita- 

tes. ] یرنه‎ ds ساعد וגא‎ Symmach. di اجه‎ Ndes. Chry/. Alius, 

| midi ead me 1 delierunt fideles, (c) Loquuti fünt. ] A.A. LL. sad xum 

xar loquati funt mala. S, Anen. loquuti fant vana. gsm. salau fixa ty 
دنه اليس‎ 3) doa xaxî labis dolofa incorde alio & alio loquuntur. (4) 

| Magnificabimus | €bry/off. Alius, 4026 dominabimuf. (e) A nc- 


 bisfunt. | Sie vuipata, C pfalterium 'Romannum. 1n aliit libris graecis efl 
a 2 


| 
I 


(nuit, Tis وال‎ lt nube s labia adfunt nobis : quis Dominus nolter 2 Chry- 
aff. Alius, avy iar adeserr וסט على‎ Wuuy, nobifcum adfunr, quis domina- 


|bitirnobis? (f)Propter miferiam ] Agila, iz ابو بده‎ ame 


١ bry Jayar, a valtitate pauperum, a ploratü inopum. Symi, Jia sars- 
vausude duco, did Brgy وه‎ propter afilictionem inopum, propter 
jplorstum pauperum. (g)Ponam in falutari, fiducialiter agam in eo. ] 
Symp. Et اف‎ superis, ponam falutare evidens. Cherie id eft, evi- 
denter falvabo. Alius, & שק‎ ev, in falure tua. ( 2 ( Probarum terra. [ 
Ta 93. SAHE. vnlpata, terre, nif fortaffe fit mendum. Agia, aer, 
|77 y? تنل‎ pie, permedns, terra defzcatum. Cbry/eff. hebreus autem, rò 
| וב‎ oed pter wre ys, quod conflatur, quod fluit in terra, (i) Ser- 
|vabis nos. | Chrjfoft. Alius, הטש‎ 406 durée, fervabis eos. Alius, gradën 
az, cuftodies ea, sr S. Hieron. ( 6 ( A generatione hac & in ל‎ 
Jind & abeft a 5.107, cr vulgata. (Civyfoff- Alius, dua לד‎ poig לד‎ eic 
diva, fimul cum generatione, qu in xternum.. (1) Ambulant. Cbryfofl. 
[Als חישה ודה ו‎ , ambulabunt, (m) Secundum altitudinem tuam multi- 
|plicatti. ] x? TUE ca ההק אע מד\‎ Chryfoff, Alids, xri عیرست ع لان وج‎ 
915 Weis F arapa awe, ات۱6‎ altitudinem parvo empti filiis (id ef, ex filiis, 
yt alibi ) hominutm.Alius rar ובור‎ i cori tis f Gov T הו‎ : quod 
|S. Hier. cum exaltati fuerint viliffimi filiorum hominum (hebraus, ,سود‎ 
| 00 ۸۴6۱۸ ddeu, Charm, Zolloth, Lebne, Adam : fexta editio, مکح‎ 
۳ fprevifti, Scbeliaffes ex Theod. نایم لل‎ rl Jysagup Aja, עמ שפיט نو‎ § 
| 


rls סה‎ y Had TO Moser maTo dide + ons نوا‎ reavseavit]s, ¥) 
avi Cal iis ال‎ edd ap rl هش שד‎ tie dmpiyres ETETEN us 
j$ Cons hpi الل א تفای‎ Foie م קט‎ urar 6 qui- 
dem potentiam dicit, reavwgias antem, diuturnitatem . ut quod dicitur, hu- 
jufinodr quiddam fit: propter fortitudinem tuam nobis diuturnitatem & 
vitam aterriam dediti. Nam polt falutarem re(urreétionem in fecula infini- 
ita protenduntur nobis ea qua ipfius vite funt, Alius autem, rop FE, 
multa curd dignatus es, diligenter curafli : qwe explicatio eff etiam Didymi, 

i Nicephori, © T beodoreti in commentariis. | 


. e L. XIIL 


PSA 
yAvid. ] S chol, David fignificat, feari vee xy uar to de Gk 
وذ‎ SFE مرك‎ 736, potens mant, & folus; & defideratus, & hic ama- 


NS سس‎ 


3 
۲ B 
AJ F اکل‎ | * 


Sommacbur, i puat Mw وعد اود وك‎ | 
gue 5. Hieronymus reddit, ex ore ejus devorans. (4) Vocem fuam. | 
Poff hec in vulgata repetuntur ila, grando, & carbones ignis, qma ne 
ronjmus ad | 
Suniam, de hebraico, & de T becdctione in LXX interpretatione [ub ajte- | 


Symmachsr, Pey ut dor dv- | 
| regay, erues mea contradictionibus. (r) Inveterau funt] دهع‎ | 


(ê J Ir Sole pofuit. ] | 
tw rw naky Elo, Nicephor, inquit vacare illud, ie. Theodoretus; Ec haec ma- | 
nifeftius tres illt funt א‎ ah, rp nalo So rxiivwya iy domnie. Ea antem | 


Inguefaciat.] cnim. S. .موس‎ c vulrata, pinguefiat, Ori- | 


funt] Exfiljut ex Symm. ,همم‎ circumvetfa funt. (c) A faciec.| 
jusexarfit ] ,سس وضو ود‎ fic d. In aliquot codicibur, c apid T beo- | 


dsretum eff, שה הפ אסא [שה‎ , exardelcet. pud S. Awrnjlin. exardecit, 
Aquila, סד‎ puar ure pyra, 


qne Greci, neque S. موس‎ babent, Er notat S. Hie 
rifto ejfe addita, (e) Affictionis | xgxseas. 2700000001, Tihai- 
,يعارم‎ miferiz, calamitatis. (f) Eruet me] porrat .مر‎ S: :ابيا‎ 
eruit me, valgate, falvum me fecir. (g)In confpecu meo.] Apud 


S. dugnjlinumadjangitur, funt femper, Due aurem fequuntur, & ju- | 


ftitiz ejus non recefferunt à me, eodem mods habentur apad T beedoretum, 


xj vé 0044010 א‎ rs ux dericusar d. pis: fed in aliis codicibus ejf dx arrow که‎ | 


ius, Cr in vulgata, C" apud S. Augujlinum, & juftitias ejus non repulia 
me. (bj Sanctificaberis.] imus. Sic etiam Theodoretus, عق‎ ita vertit 


Tertullianus, S. autem (Cyprianus, jultificaberis, Alis vers libri habent, ta | 


Ye», א‎ vulgata م‎ S, Auguflinur, fanctus eris. e r , gre Örer 


| dclos pekte, erga fanctum inte ages. e-Zlind Scbol. wile سای موه‎ zae | 
euey, cum gratiolo pratiofim reddes. (;)Perverreris, ] diagides, | 


preprie valer, pervertes, fed eff bebrai/fmns. nam fnbintelligendum te. (k) 


Hemilem.] Symmachus, eder, mitem, & manfuetum. (/) Eloquia Do- | 


mini examinata.) ودرگ‎ firs F ی ورس ماج‎ loquutio Domini pro- 


bata. (5) Tanquam cervi.] Sic Libri greci, عق‎ S. Auguft, S. ramen | 
Hieronymus, afleverat omnes interpretes tran]luli[fe pluralem numerum : €. | 
| Jie vaig. cervorum. ( s)Statuit me.] Siang nfir, ltaruer: equi- | 


fa, رد‎ 58 re יורט‎ ps cric us, & fuper excelfa mea ftatues me. (o) Pro- 
tectionem. [ ,ماسو مدقن‎ fexta editio, pamita, T oliga ux, protecto- 
rem , falvatorem meum, (p )Salutis mex | Sic Theodorerns, c S. Au- 
gnfl inus. Alii libri graci non babent, vs. S. icio یس‎ il omnes iH- 
terpretes tranfinliffe, wt babet vulgata, tux. (q) Et difciplina tua ipfa 
me docebit. 5009 hec funt Theodorionis pro eo quod a LXX dictum elt, 
את וד ה(‎ ex 4/0790 wat ,גוד‎ & difciplina tua correxit (aur, wr 5. 
167 ,تسم‎ direxit). meinfinem. — Esfebius autem ex Symmach: gni- 
dem refert, xy m ماع‎ us duEue( mi, & Obedientia mea augebit me, ex A- 
guida autem, yv کنو سر )وه‎ we, qua S. Hieronymus vertit, & man- 
(p) Omnes infurgentes. | S. Hiero- 


Je wer, incurvabis eum qui infurrexit in me: (/) Erue me acontradicti- 
onibus. ] fora us VE و ارك‎ Aiiguot codices عم‎ Theodorerms ha- 
bent, pep ws 56 ;טול תורוש‎ ernes me de contradictione, S. Awgrflinus, 
crues me de contradictionibus :’ vulgata, eripies. Agila , موزل‎ ps 
amo diegsiwr, falvabis me a contentionibus, 
S: Anguffinur, inveteraverunt. 


NA Schl. e Symmachus, ו ה‎ 


dehoneltati funt. Sed Fhredoreras. Miud, ל הא‎ xj > | 
Symmachus dixit, Erusile, Xj tryanira, honeftabuntur, & con- 


fundentur. {w) De inimicis iracundis.] Jn aliquot. codicibus, & apud 
T becdoretum ef, E x3r سر‎ paar, C^ fic S. Auguflinur, O vulgata, 


 deinimicis meis iracundis. Sasia, c Freteila is [no codice habuerunt, 


ws لله راك‎ , meis fortibus, five, potentibus. Sed S. Hieronymus. In معنا‎ 
brao nihil aliud habetur nifi hoc, liberator meus ad inimicis meis : 
feptuaginta autem, iracundis, addiderunt. 


PSAL. XVII. 


(ay TOn funt loquelz. | Thesdaretus, Hoc manifeftius Symmachus eft. 


interpretarus. X כ‎ ava [eo וש 5 את‎ eJ riyeg, diy 
ux xalas parai, ₪32 els marar chu. yl denan 5 با‎ aum, & nox nocti 
indicabit fcientiam, non dictionem, neque fermones, quorum non audi- 
untur voces; fed in omnem terram exivit fonus eorum. Aut fecundum A- 
quiam, ê gray avm, canon, & regula corum. 


Enfebins iffa tribuit 
Aguile e T brodotioni, & auinte editioni, Symmacho autem bec, קד‎ ily 
rile ranri iv duris, que tamen idem valent. n Suam.] aw. Sic etians 
in p/alterio Arabico, & e/Etbiopica. Sed abeft ab aliis libris greci, c 5. 
Anguitino, & vulgata. S. Hieron. teftatur illnd fe fab veru additum repe- 
rife. ( d) Delita | rapa dpa. Aguila, deyrslagy quad S. Hieron, vide- 
tur vertife, errores. (e) Erab alients.] Enfebirs, Aquila, (al. Symm ) 


S, Hieron. vertit, Soli pofuit tabernaculum in eis. 


441 عر‎ acr) Sempra curnpumr T diair cu. S. Hier. a (uperbis quoque libera | 


(quamvis proprius ad grecum effet, conferva) fervum tuum. (f ) In bene- 
placitum. ] sis 200504 S. .لس‎ C vulgata, utcomplaceant. Sic etiam 
Ecclefiaffici 29. קש טסוט‎ xe, redditur, placeat tibi, 

PSAL, XIX. 
(4) 


ener, paudpurdTa, saakTa, nitidum faciat, adipe farciat. Theodore- 


rus: iltud. m» ههد‎ Cw marate, Symmachus ita eft interpretatus, ij | 


Tli dragopde Gu mora رصقام‎ & Oblationem tuam pinguem faciat. ( &) Tri- 
buar tibi, | /m aliis codicibns feguitnr, wag, © apud S. Zug. Dominus, 


| fed monet S. Hier. ex fuperioribus, Sm" won, [nbandiri. (c ) Magnificabi- 


mur. ] pejaavrsncouidw. Sic pfalterium. Arabicum , CP e^Etbiopicum, C 
Mtetaporafis Apollinaris. Sic S, Hier. in Ofee. c. 10. C in vita Hilarious, ₪ 
plalteriwm Romanum, € alii patres. S. Aug babet, exultabimus. Jm carerzs 
libris gracis ef, ל ود‎ invocabimus, wt vulgata. Apud S. 5 de 
exborr, mart, in impreffis eff, magnificabimus, fed jw aliquot mana]. nvo- 


cabimus. Ipfis copulati funr pedes, & ceciderunt. (4) In quacunque | 
die. | Ita reddendum illud, is 5 àv, fatetur S, Hieron. ad Santam : quamvis | 


cum hebreo concordare dicat illud, in die, qua, god eff in vnigata, c apnd 


S. Auguft. 
N PSAL. 


| Juerudo mea multiplicavit me, 
nymus ad Saniam, fed omnes, additum elt. efarila, she fearon | 


SE ani aire: (e) Non in labiis dolofis.] Thecdoretus: Mlud | 
Wü. (a) Prodeat ] isu Symmachus, رتهب‎ pro- 


e nerd ic plerique codices, cb» comment. .كت‎ Auguft. حار‎ | | 
^» codd. babent Spas ual ev, Oculi tui, st vsigata, C pfalterinm. | | 


| 


1 wd Suniam ۳۸۲۲۸۸۰ effe putar, oculi tui. (f ) JEquitates.] tw- 
r ۳ codd. CF comment eft, cure, æquitatem, e fe HU 
9 0 % autem. Hieronyimas, wquitates, ( زع‎ Cuftodivi vias duras.] 
jas, nh us سوریو‎ EAT, guod ita videtur virtife S. Hitrony- | 


E. obfervavi vias latronis, Ch ) Perfice. ] serena. S. عماس نس‎ 


an Br ccentum in penultima : babet emim, ad perficiendum. Sym. 
gor egile ar, corrobora, 7 beodetio, manay, perfice. (i ) Integ- || 


| 1۳9 = tuarum protege me.] Ira 5. Mugnufinur > ۸۵ antem, fub | 


- tuarum. (E) Adipem fuum. [ Symmachus, rd gien که‎ 
B" an adipe luo conclufi funr, «ur, concluferunt, wt 5. Hieronymus, 
eram. (1) Projicientes me.] Enfebinr. Symmachus, 
T arri ja epp yea معد مك‎ qui beatificabant me, repente circunde- 
Al (m) Declinare in terram. ] בד 0 ان‎ ya, Aga, F iexxirar 
ET. ad declinandum in terram. Theodoretus, Symmachus, ris موه‎ | 
p d روت‎ iney לד‎ yi, oculos fuos ftatuerunt detorquere, & 

] era ex parte declinare in terram, (#) Sufceperunt. [ 7 0040 
= sous Mlad; ,تسه‎ dictum eft pro مشش‎ undique expectant, 
de ar mihi. (0) Præveni eos, & fupplanta eos: erue animam meam 
ات‎ 0 4 praveni eos, & fübverte eos: erue animam me- 
ipiis 3 Hieron. omnia bac melius legi putat in numero ngulari. | 
ails. aries mr v) وه وی‎ rs E) האל‎ 7 EUT, qne 5. Hieron. vertit, | 
P ufsciem ejus, incurva eum. ( p ( Frameam tuam.) Je a/igust te- 
۳ euliibur, CF apud Thtodoretum legitnr, sposa. ps, framea tua, & | 
Ti Thedoretns fic vertife Symmachum, tic تمد يوس‎ gs, in gladio tuo. 
hry autem Ad ntiocbenus E qub banc lellionens in dandi cajn; fed 
oir rbat alteram in generan i Caf it, fopgalas, quo etiam inquit. Aquilam 
frm idque. propis Ad brbrea, que fic vertit S. Hieronymus, abim- 

quiel gladius tuus. (4) Perdens. | malay, guad etiam poffet verti,‏ و 
beodoretus ad bunc. focum ita feribit, md Spo es ap eno Tic ar-‏ 7 رو 
Etenim‏ .א תדהא ایو وك mo J tira, yii, x)‏ “انتب للدت Bir expeti cis‏ 

jo inquir, decreto homines tranfmittis ad mortem : tu enim dixilti, ter» 

| «, kin terram redibis.. Ald verba autem fequentia , diapkcuser durée, 
mu eu ex S. دب دود‎ vertimus, dilpertire eos, valrata autem haber, di- 
decos) idem Theodoretus. f'ubjungit bac, qua etiam leguntur apud إل‎ | 
9 | fartafft ab alio inferta, 352 5 4 £j ci Surd ro augu Fedor, ' aw i. 
po» alay duris aesded Xy اأسهيرت نت تاسوه עד‎ heute: Ego 
ie, quamvis tibi facile fit ad mortem tranfmittere . attamen obfecro ip- 
رن‎ dum vivunt, diflipari, & malam eorum confpirationem diffolvi, Swi- | 
it innar, valet, md Sardo و‎ ear tranimittens ad mortem. David, | 
pi oder amo "yis diuuteusr duris ون‎ T8 Quy autar. Alius autem interpres | 
puit, um ear, a paucis. P/alterium vetus babet, perdens de terra: 
دسو ارد سكم‎ inepiff. lvii, ad Panlinum, teftatur in uno graco codice 
וזו‎ |), quod Latini [ui baberenr, perdens de terra. Cateri vero codices, 

E ومن‎ & Cyrillus, عع‎ Didymus: babent amo «سوئدة‎ m yie C -א5.44‎ | 
Mf. in tdem ۳7 fatetur, ita fe in alio greco exemplari reperi[fe, guem- | 
dendum ipfe Panlinws pofuerat, a paucis de terra. Aquila, wes amo) nh- | 
Wan ie ue doriuc, وم‎ duror w ‘yi. Domine a mortuis de profundita- | 
¢: pirscorum in vita. Symmachas, wes amo F regar ( En/ehins addit, | 
E) mr, ai migis dusuy &s Cui, al. مة‎ ‘sav. Domine a mortuis, a de- 
efis; pars torum in vita, al. inter viventes. Apud S. Hieronymum torus | 
א‎ fie babet, a viris manus tuz Domine, qui mortui funt in profun- | 
quorum pars in vita- (r) De abíconditis. ] 7 ןטקו‎ re. Enfchiur | 
راخ ןת‎ de reconditis. (/) Porcina. ] vem», liber Fati- 
annt wed Antena in antiquioribus libris fcriptum efet fine accen tie, C li- | 
pu afitat m eller ad, t, literam adjungere, e, viciffimaque ad ب‎ adjungere, 
ו‎ videtur duplex fcriptura fluxiffe (quod etiam innuit S. جنا‎ inss) 
Lv Dicircodicibur partim fit, Udy, quod figmificat, filiis, partim, ver, || 
pe firwifiant, porcinis cf porcis. In fcbolio quidem ad marginem. | 
E codicis appofito, bec ad verbum, var, leguntur, pro 442942062, im- | 
E non folum enimipfiimmundi fuerunt, fed etiam filiis fuis im- | 
ues communicaverunt, In alis etiam cemmentariis ejr, vay, Atque | 
Bis. o pre PRN T מ‎ impleti funt iniquis. | 
۱ mnm, mquit, tranfgreflione repleti funt, & ad filios fuos trant 
CHEM Apolinarins in Aferaphrafi, impleti porcellis, reliquerunt filiis 
os. VV. Tn pfalteriis Romano © Arabico, © apud Armbinm ejf, 


inum utramque leffionem |‏ ج يل" "m Peirus epiffela nltima dd S.‏ ג 
Ko ci TM lint porcina: vel, ficut in quibufdam pfalteriis fcriptum |‏ 
hu, ftx ₪ lunt filiis Eandem varietatem rorat S. Augs[Hnus inepiffola, |‏ 
in bunc p[almnm affert bez: fane illo verfu,‏ یس ₪ 

3 a ; faturati funt porcina) nonnulla exemplaria, faturati funt | 
m Fan Ex ambiguo enim graco interpretatio duplex venit. Om- 
le im ef - 0 cibus detlio jar fregmemtior er. In codicibus "T heodoveti | 
ira, diner a M Vay, partim etiam, dcl, filii : quam etiam babet T bets | 
valle رم‎ enfe T brodoretus quidem continue fubyunzit buic lellio 
را‎ NEM interpretationem Symmachi , quam etiam refert. Eufebi- | 
x odas يد‎ phi rear me اعد‎ dara durar ris vetus durr, faturabun- 
Pelis, e : ent reliquias fuas parvulis fuis. (7) Cum apparuerit. | 
Ni eu, cur SEHE dum manifeftabicur. T beodetio, wry epar Tl’ ۱ 
my,» او‎ dextera tua. Aguila, ino. بسي اسبة مولت ددمل‎ 

א 


ph 
E Ri, 


۱۵۲ # bunara es, gue 5. Hieronymus vertit, cum evigila- 
tua. y ۱ 


E 
PSAL, XVII. 


nir 8 


1 | 
A On 1 : | 
(s mota eft, & COntremuit terra.| Ew/ebins ex Aguila, שו‎ | 
| " Y^, & mota eft, & concufla eft terra. (P) Et commota į 


| 6% 
۱ | 
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۳ 
T 


5 
utramque leflionem agnofcit. S. Hieron, n||everat illud, zs, Dein 


dng, Calix meus inebrian, 


optimum. S. Hieronymus babet tant wns, Calix peus inebrians, yp 


PSAL XXIII. 7 

8 Tiva fabbati. ] 4 was secre, quod apud S. Aga lim a. 
A gata redditur, prima fabbati. T beodoretsi ivquit boc fe ja U 

| meman exemplaribus, [rdin Hexaple minime ejfe appofitum., - vehi 
maria. ] Sic etiam apud S. Anguflinum. Apud T becdsretum oll pie fy 1 
₪ valgata, quia iple. Symmachus, d$ 137 55 ingaran dy ] 
clausis édrazw dor, hic fuper maria fundavit eum, & cum go 
ltabilivit eum. Theodetio, wt LXX. (e)SanGo.] eAanila, m - 
| tio d pri] C", fanétificationis. (a (5۵۱۷۵۲۵۴۵۰ ور‎ apuds 4 ® 
sum, Œ in vulgata eff, falutari, ut videantur. legiffe, ,اوه‎ (v) 
tium eum. | Sic sm vulgata, c apud S. (Cyprianum. In aliis libry pid 
+ wey. C S. ,دنع لوول‎ Dominum. (f) Dei Tacob.] Seki Wi 
Symm. LXX, quinta editio, & fexta, spami ew Laus f, faciem tnam h | 
| quad etiam habet S, Hieronymus: fed sn mullo ex collatis codicibus gs, % 
nibus repertum .آل‎ (£) Vollite.] S. Cypr. hb. 2. adverfus بن וול‎ 

| dit basc lecum: Auferte portas principes vellras, & extollimini موه‎ 


מ 
".| 


| rernales: & introibit rex claritatis. Aguile, seri mina ספ‎ 
boue דד ול‎ Arey divi, 0 modo fere 5۰ Hieron. levate porta ap M 
ftra, & elevamini januz fempiternz : e [crifens ad "Damafum is 

` Aquilam effe interpretatum, attollite porte capita vellra, T bedi i 
quinta editio, at LXX. Sym. uimiegre avau i paar lis uM, SETA, 

| ai pixar diris, transferte portas principes veftras : & exalrentur rps 
| fempiternz. (b) Hte rex. | dures Gr wor , ita fere Faflinis, dors ba w 
|| 8 ولسدصدة‎ f dokis, ipfe ifle eft rex gloriz: ab aliis libris, abet idud 05. k 
| Satur. & vuigara, ipfe eft rex plorize. In hebreo antem pof? bec verha ₪ 
| tar, Selah, œ apad S. Hier. femper. 8 
PSAL. XXIV. | 

| (oprana ipfi David ] Tefatar £ufebinz sili! frife inferiptim, ld 
| Lo tantnm a ceteris interpretibus ditam efe; F ,قاس‎ ipfius Davi £ 
| pud T beodoretum, sis 30 iA G- Janus và david. C 5. Auguft, in finem ل‎ 
mus David. Jw v/gata, infinem plalmus. (5) Inique agentes fareng 

| cue,] ûr موس شوت‎ S A guj}. inique facientes vana. لامک‎ nag 
| & quinta editio, ûr טש דג‎ 16 qui rebellant. S. Hieron. ad Suniam, ina 
agentes. Norat awtem qnod in quibu|dam codicibus legebatur, onze f 
nunc eff in vulgata, additum effe in LXX [nb veru. (c) Deduc mein KR 
ter tuam. ] بورغ‎ gai! vho daneke sx S: Hieron, deduc mein rn 
tua. 5. 19701. ₪ vulgata , dirige me in veritate tua- ( 4 ) Er qua miki 
601018. ] Jta S. Angafl. quod grece efl, xj אד‎ tain qu, ni wav F enr iat 
Vulgata, & milericordiarum tuarum, qua a feculo funt. (e) Et gman 
tias ۳۵۶۰ S. ۲۰اه‎ & ignoranti mez, guod facile ferunt. verba pak 
رد‎ = 1 ux. Aguila, زر‎ daar pu, & pravaricationum mearum. كا‎ 
xj הקשה‎ ws, & prolapfionum mearum. ( f) Memor مق‎ me] 
Auguft: addit, Deus. In vulgata eff, memento mei tuy C- ita ef nat 
codicibns greci, C apud T beodoretutm, urdun usa. (g) Dabit delim 4 
|| tibus. ] rouss]hsn مدمه‎ 5. Agu. legem (latuit. Aguila gest 
שדק‎ illuminabit peccatores, Sym. علو عون‎ duasrirenr sr, MF 
Itrabit peccantibus viam. (*) Vias 4 s. ] Eufebins ex Aguila Se 
cho, dr Laus, viam {uiplius’ (b) Et propitiaberis. ] àj ades. ۴ 
codicibus. & apud T beodoretum ef, xj مدا‎ & propitiate. dpi S ie 
pine CŒ in vaígara, propter nomen tuum domine propitiaberi i 
Legem ftatuet eiin via. | Rurfus S. Iuguflinus œ vnlgata, Rawit S 

|i mde dir تسا‎ Emails, cui demonftrabir viam, quam elegit. A) 
paden duris èr ido, 9 202406[6, illuminabit eum in via, quam elige ل‎ 
Firmamentum eft Dominus timentium eum. Hoc. videtar petit ftit 
editionis, ut ex fcholio deprehendetur. Thecderetas quidem tanga li 
nem feptuaginta agnofcit, vis goCuuduroms avrdy, C fir apud Sanam Al | 


mis pes vers durir, Secretum Domini timentibus eum. LAW" y‏ وس 
avis polson dvriy, colloquium. Domini timentibus cum- ^‏ داد pinka‏ 
dvriy, firmamentum dominus ۳‏ «سليفب عمو weg F‏ هدید editio,‏ 

Ita Selle 

e Than, 

Sgmmacho tribuit, pusei Augie nis 056547604 דט‎ x riu و‎ - 

ade dvrsis, myllerium (five, fecretum, 5 Hieron.) Domin 7. 4 

buseum: & pactum fuum 0060066 eis. ( /.) Et teftamentum ! 

manifeftandum eis, x ₪ رکه‎ au 2 dyes duoi, videtur ad vt 


um eum, Theod. pupie gupie, myfterium Domini. 
fere eodem modo Enjebins, Theodoretus tamen totam) boc 


2 


ex bebrao : vulg. tamen, er 5. Ang aft. habent, UE‏ מ ]| تدم 
ו duadan‏ مت allis. Ja aliis libris gracis ej, Xy n diadan‏ 
ریک tum ipfius manifeftabit cis. Swemodo fimt interpretari‏ 
proxime ex T beodereto retil mus. Im Schol. antem boc ex AQAA (s) 1‏ 
faciet ed |‏ ی و 
vetabulo difjutat "Didymus. aic wo‏ عمط nicus-] usrejois. De‏ 
ras, Tolitarius. Symmachus, wir@, folus: c ita 5 Hur. ۳‏ 
مک antem boc tribuit ceteris interpretibus preter LXX. (n) Sum‏ 
Schol. Aquila, & Theodotio dicunt, $2, pro, ei. Sym. at LAA. v ay‏ 
tiplicatze funt. ] iaanair wear, Scbol. Aquila, & quinta editio, UE ^^. vu‏ 
Theod, insite gar, Sy talna, lar. fra cum Schol. iliud, i2‏ & 


it 1 
₪ [iuo 


aah “a Z4 LS "d —— 1 * جير‎ AL AT a Fa - P 
3 uj ١ 3 ar ۳ A "r1 


Ser, € S. dug. e | 


malum. ( g ) Confilium quod. ] Sie S. راويد‎ deeya Hubs شا‎ | 


FH svar, אאף‎ varietas videtar etian | 


| fos. Sekol. pro, Sires, babet, Tazur. (i) Reliquistais [ Aur, ut S. Mug. e. || 


| eccl a magna. ] In cateris libris fequitur , 100 eu, 65. dug. | | 
/ | | פוא אוו‎ & im vulgata, timentibus eum. Scholion ita haber, Agu 407. 


dunt in pulverem: cujus anima vivet , femen autem ferviet ei: qwe fere | 


ninta, C- Sexta editio, ut LXX.n doy us, anima mea. (7) | 


94 


| ۲ x rs e TAM fud / 
(a Nima ejus. ] Jta 5. dun]. & Rom. In cateris fere libris grecu ejt, 
p L 2116 aurs, & in کی واه‎ cordis ejus ۱ d b) Peti- 
| fione labiorum. [ Ayar 98 x eter, C Chaldan, & prolationem labiorum 
| ejus non prohibuiffi in ternum., Jm alis libris eff, 30 E 
| wwigara, voluntate labiorum ejus?  (eF In feculum feculi] 5.4778. 
| € vulgata, in feculum, & in feculum feculi, Aguila, & Theodotio, © 


| gnus editio, x, Ya, & ultra. Symmach. ود‎ dc dmegrror, & ininfinitum. (4) | 


| Latificabiseum [ Ewfebiss, Symmachus ait, כ‎ dvdr tr cotes 
ques ma جو عيب‎ ex, gaed. S, Hier. Exhilarabis eum in lztitia apud vultum 
tuum, qua poflremta verba referantur etiam a T beodereto. - (e) Inyeniatur 
manus cua. ] T beadoret;se, Hoc rurfus manifeftius Symmachus dixit, کید‎ 
Aleta n yelp au ד‎ ly peu gu." diua dupures Tis puTWPTU; וצה‎ 
comprehendet (ast mt S. Hieroy. inveniet) manus rua omnes inimicos tugs: 
| dextera tua inveniet odientes te. (f) Declinaverunt. ] Ewfebiss. Symma- 
| Chus dixit, Fri ל ثم موقو ع مكديع‎ s aussy, quoniam obftruxerunt contra tein 


, Exi er, confilia, ques st 


¥ ud Jure rad یعون‎ In aliis cae Pers 
| vulgata: partim, Beads as, © | : 
| 8۲۵/5: a T & fortaffe hic fenfus poffet esici, cogitaverunt. conli- 
lia, quibus non poterunt ftare. ldem 7 brodoretns refert Symm. bic loco ita 
dixie مره رمد‎ irrolay ddurdrow, COgltaverunt cogitationes infirmas, qua 
adexirum perduci non poffunt. (5)Pones eos dorfum | 7 beodorrtus, 
Symmachus autem ita, $7; אפ‎ duris קפצצ‎ 4%, quoniam pones eos aver- 


| vulg, reliquiis : grace eff, )ופא مدب‎ - adquila, tr me yaos عه‎ dodges 7 
| gewer evi , in funibus tuis. firmabis in faciem eorum, wec mato aliter S. 
"| Hieron. Sym. atem, Tois وله انرو مضه‎ qu kdpdaes x1 ושיטל קט‎ av, fuper- 
| Ritibus tuis hrmabis ad faciem. eorum. Sebel. Oportebat pro illo quidem, 
ei, ponere, تست‎ pro illo autem, ev, ponere illud, e, wt effer, با‎ 
| וש امد‎ aul rude TÀ apicwsor ss, in reliquis eorum parabis facies 
tüam: gera 5 موه ور ו + מל‎ memor fira don. xad gj Tues Taig tEw TON 
| Tals wre رطة باوج‎ Tê א סוד‎ dupey x) Aira èr Tois Atemis. Hoc autem vi- 
| detur accidiuffe ex compofitione metrica: ficut eriam apud poetas exteros 
| frequentius talia licer invenire, & przlertim in lyricis. Hoe hyperbaron 
agri tit etiam Nicephorus, Sed T beodoretps minime xece [arium patat iffo 
modo expenere. 


PSAL. XXI 

(4) Re inme.] Ewfebiss. Ulud, spiyss imi, وتم‎ pd xuy eame i- 
Cray Xj 5 ד موه‎ equam quod in hebraico non fit, 

| fedapud lolos LXX Salvator etiam omifit. (5) Delictorum meorum. ] 
T REZA ULETO ux. Sjmm. T bloga! ys querimoniarum Mearum , ۸ 
editio, nis Boheues wx, clamoris met, fexta, me 80 wx, deprecationis mez. 
Aquila, F مقس يوسم‎ por, rugitus mel, c fic babet. $ Hieronymus. £njebin: 
etiam idud {clamoris mei) tribait quist editioni: Theodoretus, Theode- 

| tioni. (c) Et nonad infipientam mihi. | مسوك‎ editio, eua, exta editio, 
| تحص‎ pos. T beodorerar, aut fecundum ceteros, xj suxsic, xj ayi S. Hieron. 
& node, nec eit filentiüm mihi. (4)1n fancto. ] Symm. te ویر‎ infan: 
tis, aut ₪1 5. Hieron. fancte, (e) Laus. [ 2 beoderetus, Cxteri interpretes, 
pro, tsas, pofuerunt , وس‎ hymnus. (f) Tauri pingues] cres. 
Aquila, Maree, opimi. Symmach: ariel, aliles. Alias, بساك‎ facir ds 

| סו‎ we, potentes Balan traduxerunt. me, ( e ) Effufus fum. ] ifs: 
illu. drain p(alterio Arabico, © apud *"Didymum: Ita vulgata; c apud 
iS. ed ugn inum. P [alterium autem Romanum, cffufa funt : quod convenit 
| eum multis evacis codd. qui babent Esya Schol. Illud autem, Erdil, cum 
2, (fortafle legendum cum r) ponitur תו‎ Hexaplo apud. omnes. Ita autem, 
& Apollinarius, & Eufebius fcribit, (5) Pedes.] Ita fire Faflinar, dgu- 
Edy رد המד سر‎ aires, foderunt meos pedes, & manus. Eodem autem pror- 
jas modo videtur legijfe Tertullianus, foderunr manus meas, & pedes, c 
Fur] Hs, exterminaverunt manus meas, & pedes, سل‎ p/erifgue tamen libris 
graecis ejt. pis pu, x, ה‎ us, C S. Aug. ₪ vulgata, manus meas, & pe- 
des meos. ونوا مافموك‎ confuderunt. (5) Auxilium. meum, | یلد‎ Bonte 

| expe, C7 ita feribit ad Suniam S. Hier, legendum e|[ezapud S, Augnflinum, c 
in vulgata legitur , auxilium tuum a me. (&)lnicam meam. | -waro 

| ue, Aguila, uova lo, lolitariam C S. Hier, addit, meam, Symm, דוד לטו‎ 
| folitudinem. (J) Magnificate cum ] Jta S. Auguft quod grace eff, RE 
aun, © hanc verfionem probat S. Hier. ad Suniam: vulgata: tamen babet, 
glorificate. 1 لم‎ A telausmea.] sez! gë. Jta emnes codices collati, fed 
S Ang. C vnlgara babent, apud te, ur videantur. legiffe, meg oni. (n) In 


confitebor tibi, god non eff apud Tertullianum, neque in metaphrafi Apilli- 
näris, neque in vulgata. (s) Familie. ] Sic vulgata, quod grece أل‎ moe- 
ar. S Angel C S. Cypr. lib. 2, adverjas Judeos, patris. Aanila, ع‎ Syp- 
machus, a1 cvy jonas, cognationes, cr ita S, Hier. (p) Pingues. ] orig, e4- 
quila C Symm mmg, opimi, ( q) Procident.] /ta 5. Ang. quod grace 
off, wesmidirrer, unigata, cadent. 7 heodotio, ,بمسلسبيد‎ 06060۲ Eufebinsex 
| Spm. eager qui Gxkagenr dsuy]te ol taf alors eis wirin & if dust Cirer 
| aigue J و עשת‎ genu univerfi qui delcen- 


funt. S, Hieron, mifi quod Baber, & anima ejus non vivet. ) r) Terram. ] 
| Zibeodotio, y», pulverem. ( f) Et anima mea ipfi vivit-] S. ene. Cr val- 
f T hreodetio, Xj i «usd عبط‎ Co, Gc anima ejus vivit. ed auila, aura 
3, 1pl1 vivit. | 
Annunciabitur. | S ymmachur, مده هديدي‎ te 001 m) وتو‎ in libro per- 
Ícriberur Domino, (s) np ادم لد جاور هر‎ 5۰ Augullinum, C7 in val 
| gata fequitur, coli, quod in graecis codicibus mon eff. inventum. (x) Quem 
tecit.] Aguila c 2 bredotio, in ml om; quia fecit, ۱ 
PSAL. XXII. 

(IN loco ג‎ 8 J Aguile C Symmachi یمه‎ meae סג[ צר‎ p 
in venuitate herba collocavit me. (5) Animam meam convertit. 


ET. PSALM. d 
PSAL, XXVII. 


(Cres David.] 5.4467. pfalmus David, 
Ta david, C vulgata, huic David. N orat autem Eufebius ex traditis 
one Hebraica hujufmodi plalmi, qui abíque nlla additione, wel, Davidis, 
vel, David, imeripts Junt, convenire infcriptionem. illins pjalmi, qui proxime 
iffos prace]fit, wt snferiptionem: vigefimi fecundi palms iis qui pof enm je- 
quati (uur. (F) Clamavi. ] 40 fic eff in veteri. ۵۵۲۴۴۸۵ تس‎ tiiopico, efe | 
Arabico, x apud S, Augullinum. In aliis eft, ره هیده‎ CF vulgata, cha~ 
1 eof. In alis libris Grecisefl, i= tus C San- 
us eTuguflinur, cr vulgata, ame. Anila, ul פא‎ 5. Hierony- 
mus ne obturdefcas mihi. Enfebius ex ى‎ ymmac bo, uà עה‎ SE Aug, | 
llevx&ray]i du doof pis همه‎ TUI xa]eCaiyeny ول‎ adsur, ne ۲30۳25 8 me, 


(4) Ne 


n multis codicibus gracis, 


PR 


| mabo. (¢) Super me. ] i= 
1 z in Aliquot codicibus Greci ejt, xptpby wor, judica miht. | 


| netorte filente ce procul a me, alfimiler defcendentibus in lacum. 


| quando fileas fuper me.] Hee repetitio in muitis grecis codicibus non elf; 
| babetur ramen in editione re em latina, (C iw veteri pfalterio item in تس‎ 


tbicpico, or Arabico, © apud 5 Auguflinum, عع‎ T beodoretum. Ce) Exaudi 


templum fanctum tuum.) Aguila, © Symmachus, senualicieey, oracu- | 
lum. 7beodorio, Dabir. (g) Animam meam, [ سامح سات‎ px, ita Suef | 
gxf inus, C vetns pfalterinms. [m alis eff, uÀ coreg us. S. Inf HHS, 
G vulgata, nelimul tradas me. Sed is codicibes emendatioribus ef, ne (i 


fum elt cor meum, st S. Hieron. Enfebius eodem modo de Aquila: at de 
Symm. املد‎ (al. arsisar) i عللمعد‎ pou, florebit cor meum, ex T heodotione, 


Bales pov: و‎ wou מ‎ poh epit ww, & de ۵ 


meo confitebor el. Symmachus, xj iv aduic psv. vurhew durdr, & in canticis| 
meis collaudabo eum, 


CAP, XXVIII. 


alits libris efl, Eide, qued etiam hoc [oco videtur. firmificare pom=|‏ ما 


Nicephorns, S. Auguft babet , confummationis tabernaculi, vulgata, in con-| 
fummatione tabernaculi, Theodoretus qui babet, ide, teffatur banc in- 


Hexaplo non eft inventa infcriptio ita, Sele «lupe, Eam tamen nt foni- 
+ אוה‎ haber Sanitas Bafilins, fed legit Eds. Vide de hujujmodi in[cri-l 
] 
Enfebins ب‎ ar qiu iCpalay ₪ HET 1 ۴9| TÀ, שד ا‎ xvelo vel 
BE, did یل קיו دنه زد‎ 2074 0. ie wh xil pucr purs tr Tg 500 Ts Supp. TUS 
Aeris 570206076 . Juxta hebreorum traditionem non affertur illud, irigy- 
Te mj zupie .שו ادن‎ Quare & apud LXX obelo notatum eft, tanquam quod, 
ל‎ ad apud ceteros interpretes. S. er Hied 


inquit, boc fe in multis exemplaribus additum reperifle. Sanus tamen Hie 


| vocem j Im aliis libris, & graecis, Œ latinis eff, exaudi Domine + fed te- 
| flatar لوگ‎ Hieronymus ad Srna, C fad additam efe. (F) Ad 


| multrahasme. (b)Reforuit caro mea.] dquila, x مجه ونعيسزة‎ xap 
| die we, & exultavit cor meum. Symmachus, Xj iepurii i اليم‎ ue, & gavi- 


| לה‎ v rapie gou, & Roruit cor meum, ex quinta editione, ines rio n 
| sepia wav, corroboratum eft cor meum. (4) Ex voluntate mea. [ 56 | 


| (0T 7 Xodii tabernaculi. ] Jodie abuse, de qua ditione alibi eff netatmem. 


| pam, & celebritatem. Sanctus tamen Bafiliws interpretatur, exitum, itemque 


Jeriptionen Hon je inveni]fe in Hexaple, fed in quibu dam eExemplaribns In 
| Jeholio etiam ita legitur, à» md Eana vy plan, odie Caluire û tag. in| 


| سس‎ apud He[ychism is P[al.30. (5) Afferte Domino filii Dei. 


| nequein hebraico habeatur, 


| ronymus babet bunc verficulum , Afferte Domino tilii Dei, C nos babet fe 


| gentem, afferte Domino filius arietum : sam dsPlicnnm bebrsarum, qu. 
rum una fignificat arietes, altera "Deum, magna inter fe fimilituda eff. Euft™ 
bins autem in bebrso putat legi, filii arietum, C exponit ex aliis interpreti 
| bur, patriz gentium, ast, cognationes populorum. (c) Gloriam:] Agni- 
| la, ar, imperium, Symmachus, JUrawy, potentiam, virtutem. Saséhug 
Hieronymus haber, gloriam & imperium. -( * ) Inanla fancta ejus. ] Pr 
| hoc refert Enfebins Aquilam efe interpretatum, ie Deapemis متش جر‎ i 
| decore fanttificato, Symmachum vero, ir واه קל‎ In decore ano 
& ira Santas Hieronymus. ( 4) Gloriam nomini ejus. ] Schol. Cateri 


was haber, jubilationis. مل‎ pleri/gue libris graciseff, Susiar atris, وید‎ | 


۱ توت‎ 300 decus nominis. (e) Et comminuet eas.] e-fqurla, x; 


Cupis, & exultabit, id eff, exultare faciet, Symmachus xj yida m dir 
| aw dumis, & laltare fecit eas, Quinta editio, xj موود سدنس‎ dumis deni ۲ 
| & exultare faciet eas ficut vitulum. (f) lanquam vitulum, Libanum, 
= AlCavoy. Ita ejf im aliquot codicibus, C apud Xantimm Bafilium, qui inter 
| pretatur fore mt totus Libanus couminmatur, ficut vitulus ille aureus, Im 
maltes autem codicibus eff, qa בשות‎ € apud Chryfollemum, e Theodore 
| ram, Œ d pollinarium, عن‎ in editionibus latinis, viculum Libani. Mid 


| Hirronymsr, quafi vitulum Libani. Cg) Intercidentis.] 2468 
| Santinr ماع‎ procidentis, Symmachus, xa]adianzi]G- , dividentis. 
| 5. Hieronymus, babet, dividens, c fie deinceps: ( ₪ ( Concutientis defer 
tum.) Sie vwlgata S. Auguft. commoventis folitudinem. Symmachus 
| دس‎ , parturire facientis. Aguila, direrrG-, ac videtur idem figni 
| ficare volwi]e. (5) Commovebic Dominus. ] Aquila, drisi, Sym. ideo 
| xis, parturire faciet. (k) Perficientis.] It4S. Arxgnflinus. vulgata, prz 
| parantis. Aquila, dd irerrG- tadpes, parturire facientis cervas, Symmachus | 
مه‎ mdia, multiplicantis campos. Quinta editio, paratie ل ساد‎ 
| obitetricantis cervis : ]א‎ 5. Hieronymus : T beodotio, ut LXX. (1) Wnuf- 
quifque. ] ita S. eMugnullintr, sis ד‎ Hieronymus ad S uniam putat red 
verti, omnes dicent (C fic babet vulgata) aut, omnis dicit. (m) Inha- 
| bitare faciet. ] xaê, CF ira videntur legiffe Athanafins, c Nicepborns, 
| Jw aliis libris eff, eleit, quod etiam nis S. Hieronymus, ftd putat di 
| Dur modis reddi pole, inhabitat, c inhabitare. facit: atque hare fecu 
interpretationem. hic loco magis conenive putat, e-ftque itd eff in valg. 
Aguila, اند‎ de glanvour بش‎ Dominus in diluvio fedit. Sym 
chur, xdedGr 231 F leaves جم لتقي‎ , Dominus fuper diluvium fedit. 


PSAL XXIX. -` | 


۱ (a) B finem.) 114 5, eure. vifi quod haber, ipfi David, quemadmidum, 


etiam plerique libri Graci, קוד‎ david, CF T beodorttus boc loco babet il- 
|| fad, in nem, es Td HAQ Ts vid, vulgata neatro Loco. È) Sufcepifti. ] 
| 2 تست‎ 


هسه 


| 


ray. AN amo ii aes Afife Dominica fecunda. 


7 
2 ۲ ye miry mrngie. Hoc igitur loco. xpivdy wor gwere, judica mihi do- | 
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PSAL. XXV. 


3 
اه 


r. yy cox tW, 
fel 0 ١ | | a 


MATI 


3 In inno 


PSAL, XXVI. 


; pins David, priufquam liniretur, ما‎ mutis coaicibin eft, và david, 
los > eunt. iph David. Didymmu: antem, C 7 beodoretur, banc in“ 
nem teffantur. [e im aliquot exemplaribus. invenifle, fed non in Hexa- 
۷ )?( David.] Seceelior. Nomen David exponitur , بيقع‎ , ab- 
وق‎ Hefyebisn inquit multa fignificare, fortem mann, dileflum, folum, 
ءلم ساملا‎ Elionem ; atqne. banc precipue notionem huic plalmo convenire ; 
rudes prriineat, qui ante bapri[mum abjetls, id eft, catechumeni erant. 
an hac ego lpero. | ur יטע‎ D imu. 7 תו‎ hoc ۳0 Íperabo : 
ملد‎ S.Augup. codicibsu eft, in hac; eff enim Hebraif/mus, femininum 
aire, at paw lo טק‎ unam petii. ( 4 ( Ut contempler dele&ationem. ] Sic 
وبا‎ quad refponder Graco, F Syagtir a .אשד لو‎ Im vulgata eff , 
idam voluntatem ; quamvis in aliquet ejus exemplaribus legatur, VO 

latem. (¢) Et vifirem templum ejus. | زد‎ ihmi ea t yaly urt, In non- 
نان ناه‎ legitur, ? vady dye ams, templum fanctum ejus, Seda- 
Min: videtur baby; [fe, 5xkcmritrus, ita enim apnd eum legitur, & protegat 
۱۲۵۴۵ ejus. Symmachus pro هوجو “سب‎ m aG, pulchritudinem, 
worm. (f) Et nunc ecce exaltavit. ] ود‎ rift v dunt, sta in plerifque co 
tribu S.Hier.ad Sumiam notar, illnd ecce, elfe mper fluum : c abeft a vnlg. 
Tiri. Aquila pro موه بولك‎ pe dixit, dud zerer مدهو‎ ue, exaltabitur 
]انان‎ meum. ( زع‎ Circuivi. ] Scbol. Ceteri, rt; نولي‎ us, eos qui circa me 
int (5) Vociferationis.] Ira valy. qnod grace eff , daaxayye, © a Theodo- 
۱۳۱۹0 vox bellica edita ab audacioribus in eor qai timent, S, Angu- 


dayut. T heedovetus babet ainw, fed notat, ju nonnnllis exemplaribiu 
ו‎ Xi Kad ot مان‎ . Idemque obfervavir Hefychinr. In pfaltevio. Ara- 
NM 8 vErhispico eff nt in noffra. (3) Tibi dixit.] Symmachur, ei mer- 
M, te allequebatur cor meum.. (Ey Quzfivi vulrum.] 4 apud S. 
ו‎ C in pfalterio Romano, quid grace eff, Yelim سونو(‎ 
De Jai» p/alterjo Arabico e E tbiopico, C in metapbraf Apollinaris. Ia 
Pa libris eff. dis, Crew, Erme “ووه‎ mirariy ws, Dominum queram, 
it re facies mea. A T beodoveto abeft prins membres, mt etiam a 
int. S Hieronymus pntat legendum, exquifivit facies mea. ری‎ ci 
כ‎ ua, te quierebat facies mea. Puinta, fexta editio, T beads 
"a ^ Lxx. (I) Nederelinquas.] Sic apud S.efugiflinnmo, © in edi- 

ji latinis, qued Frece eff. ud iyss]asiaue us; xj ph انیت‎ doe مم‎ Û Bede سيوج و‎ 
E ls ceteris libras eff, p aerorzopaxlawe me, v) ul tyss]axbarze wed ale à 
بن‎ Lope cum odioejicias me, neque derelinquas me Deus, falvator me- 
M אדו‎ nt. Pro quo, همجمج‎ Symmachus quidem dixit, סה‎ 
ا ل‎ ihe: Aquila autem, بق مرمع ثب‎ nefinas me. Tbrodoretas. ۰ 
ا‎ alirinterpretes dixerunt, pa وبل اروم‎ ps, ne projicias 
uut, autem nomen iftud fecerunt ex gentili eruditione. Nam illud, 
iy. 2 (as, Rtrefertar in Scholio) te xieaxes, erat contumelia quzdam 
ה א‎ orta ex quadam fabula. Nicepborus antem tum banc Etymo- 
00 PLUME tnm ifa, alteram, am F (wool, a fcorsa, que quidem tar- 
tir, ו חא‎ ferri, vericitur, (m) Legem pone. | S. Augufti- 
lita me, Peers v Poustsniser us. Aguila, c T heodotio, وم جلدم‎ us, illu- 
Dui לד‎ id feEóy usi, eto Santus Hieronymus, oftende mihi 
ln i5 nim Da oui rs pulse 24° "Tees iniqui. & men- 

iei] T 3 fie etiam feve ۵ Zap à (2) L = mqm men 
Phn pap Aquila hoc manifeftius dixit, وی‎ mor pdp- 
"t nuit ‘gery dixis, lteterint contra. me teftes flf, & appa- 
MS PIN. (o) Credo videre] Enjebins refert Aquilam dixife, He 
Dabo ‘rajahe رویز‎ credidi videre in bono Domini : Symmachum 
"Omini, "dir سارثه כ עמ‎ xupis, credebam videre bonitatem 
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> Sw pried enarrat ig, بي‎ 

vid intelligentia, i» /reunda, huic David intellectu, WI 
David intellectus. in aliquot codd. Gracis, C apud 7 si MU. 
dixil dt wrinesy pfalmus ipli David inrelligentiz. (2 ) Cui non Bank 
₪ ê wd Aoinrras , & ita nt vertimus, habetur in prot exemplari t] 
te, bic, c inepifl, ad Romie, .و‎ [nalis tamen libris, C apud § a 
num eft, imputavit. (c) Inore.] & קד‎ eui. Ita etiam ب؟‎ pi יש‎ 


E - EF 7h kt. : 
plalterinm vetus, C 'R gmansum, c Arabicum. e/Etbiopicum م1‎ 
de ejus, S. Hier. teflatur folum Symmachum pefui|[ey مذ‎ re gu, i 


LXX interpreter, C T beoditionem, C quintam, © Jextam editi fa Mi, y 


quilam, ی‎ ipfum Hebraicum babere, in fpiritu meo, gremsadmed,o! © 1 


Quoniam tacni,] Ewfebiws, Theodotio, tn مومت‎ quoniam روز‎ Uj 
Aquila, o رفوي‎ wring ماس‎ Bp o, Quoniam al 
attrita funt offa mea in rugitu meo, qacmede fere 5. Hier. Symm, o 
bn שקה ההא‎ (al. dengrywrz) تسده‎ Ts ck سم‎ aero F 30 DES 
gw, quoniam abfilui , inveterata funt offa mea, ex 60 quod lug 2 
die. (*) Aclamando.] im ¥ afar. 5.5008 Falta, A 


afferi[co additum elfe. Symm. urrispdgn por eic diagtogdv de xar keni 
verfus eft mihiin corruptionem, ficur ficcitatem activam. “ل وإزبرواسة‎ 
sis וט مومه‎ us על‎ ense! Sepele, verfus fum in valtitate mea in fq hc 
aitivum. ! Quinta editio, tepdon tis داوس عدم‎ - 


feria mea, cum exarferit (al. exardefcet) situs. (/) Cognovi.] gpi 
uafllar مه سوه سر‎ Sic S. Aug uff, quamvis poffit etiam reddi, notum fe, y 
pud T beodcretum legitur, yr derok شرام‎ fic unlgata, cognitum tibi fea (4 
Cordis mei.) /taeriam S. Auguftinus. "dpud T heedoreism legitur, 3 | 
pslas “ساد‎ arimas d dpspua; ws, & tu abftulilti impietatem percan py 


in‏ ו dti, & tu tulifti iniquitatem peccati mei femper,‏ سر هه 


fed, viu ₪046 + apelio pe expofuerunt. pro quo exquifitius interny 
tus eft Symm. dicens, ira نی‎ dgéAns vli dpa] lar pe, OE tn attferas petting 


quum peccatum. (h ) Pro hac orabit. | Enfebins ی‎ Theodoretus, nag 
chus ita eft interpretatus, «e (al. ep) Tim גצ[ רטע‎ res in uy 
dupa, dus rnd Copra ₪ عمل‎ TIRE pls dvTàg موه سر‎ Pro hac orabit og 
nis fanctus, cum tempus inyenerit ; ut cum inundaverint aqua mig, ₪ 
illum non accedant : sec muito aliter 5. Hieronymus. (i) Intellectumday 
tibi.) .مگ‎ Aquila, سدس روطة‎ si, gj palicu m or idg بول ودج‎ cireni 
ciam, & illuminabo tein via, qua gradieris. Symmachus, vrina a, im 
ماو‎ eoi 5400 lus 4 וט دعقا‎ dex أت‎ Ti OP SEA quc, gee itd videtar t 


tabo dere oculo meo, (k) Gloriamini^]. Aguila, tg 4/6 Jy 
x cogunt 5. Hier. & laudate cum. : : 


PSAL. XXXIL 


S pe David. Jta etiam S Auguft. in prima concione, Velgata : Init 
pfalmus David. Sehol. dremgap Tap éCpalote x) Tapa miy roan B 
infcriptione apiid Hebrxos, & apud tres. Quinta, & festa editio, vy 8 
T VEN a autem: bac ipfa remap rap iCpaias, patat uid 
cfe ab ipfis LXX. (  ) Exultate. ] Theodoretus. Multis locis illud sais 
Aquila quidem detre, laudate, & fimiliter Symmachus funt interpres 
In Scholio tamen ex Symtnacho refertur, ופט‎ benedicite, & preunit 
(c) Reétos decet laudatio. | e«fut, uus eff in maitis codicibus AG ۳ 
laudatio. Aquila, mis stay ד סק‎ ii panne, rectis fpeciofa hi hE 
rum decantatio. (4) Vociferatione. | aane yup, qued p x Ji 
one: quid ה‎ doit fignificet vacabnium iflud dicent boc MP 77 
Bafilins, C T beod: | 


"EA 


etur, Symm. uir opata, CUM fignificationt, & d 


funt. (f) Virtus] i dregs, Aguila, aio gene avci, omnis yi^ 1 
rum, Sj ל סד פמק‎ Sardauna v7, Ornatus eorum, 7 beodotia, ألا‎ LS : 
Congregans, ficut utrem. | eusdyur dw .رهم‎ Hane Jellionem ۵ 
Bafiliar, & Nicephorus. T eflawmv tamen S. کر‎ invenife ji نز‎ 9 
lis exemplaribus, ds w ana, licut inutre, st vndgata, c ون‎ 4 
vium.S. رباع گر‎ piale in uttem, é aliqua exempland Ws ری‎ 
Symm: curiae dice das idera, congregavit tanquam in utre agt ^ 
Commoveantur,] Theodsreres: Symmachus quidem illud, en MR 
dixit, 2046412666 , Yereantur : Aquila autem, sargen 4A OO 
(i) A penerationibus in generationes. | Jw aliquot Libris grec ef p 
dv, Xy fusdy, vwlpata,in generatione, & generationem, S. Ang: e d 
feculorum. (k) De preparato. ] Ewfebim: : Aquila, om WP og 
xepar und, a flabilitate, aur flabili collocatione cathedrz [U^ 7i, 
machus, وه‎ (drag ,مت بمنمجود‎ a [ede habitationis fuz (4/9 4 
tim, ] xP parap Aguila, Œ quinta editio, dua, Symmachi, ۲۰ اد‎ 
pariter, wr S. Hieronymus. Enfebius ifad, xT wires, exprs | 
pple, د‎ naer pidas mew שי وج‎ Cos, proprie & feparatim P", y0 
tera animalia, (m) Gigas non falvabitur in multitudine 2 "T 
tena. Barbari bec vefevuntur ex Symmacho, neque fortis einge ور‎ 
gentem fortitudinem fuam, fed infcholiv bec tantum, diê ثر‎ jh 
per multitudinem. (=) Sperantes.] ris كل © هه‎ % yf 
In vulgata efl, & ih eis qui fperant. (4) Patiens elt DOM, pi 
عشم‎ jra xo. S, 24700 patiens erit Domino. valgatd, ۳ 
minum. 


psal 


| (a) سم‎ minus. S, Anga 


| e vulgata babet, £u[ebiur, aut, à Tg rw], utrumque enim legi, 


| clamarem. (c) 1n zrumna.] Apud S.efugnjhinum, € in vulta., 
| tur, mea : aired S. Hier. teftatur ex hebraico, C tralatione Thee 1 


| fuseftin mileriam, cum fructuum folitudo fit. S.Hier, verfatus iis, 


|. qued quidem, peccati mels babetur in vulgata. Aquila, نم ند‎ fe ind 
| S. Hieronymus. T heodatid, yov agiza سدا[پسبت.‎ 40 uu, & tu digi 


| peccatum impietatis mex. Exfebinus, Ali autem non, rw éxituay 2 يلي‎ 


| meum. Jn fchbelio tamen refertur ex Symmacho, Ui. drouor duel, iy 


| rifes. Hier. Docebo te, & monílrabo tibi viam, per quam ambules : og 


+ 


۱ 


ו 
| 
| 


m feci- 


p, memoriali. Symmach. سبدمة‎ 5 V ל כ‎ rememorantes fan» 


In aliquot libris grecis, O du pfalterio ef rabico, € d=. 


+ منوت ره‎ Plalmus ipfi David in finem ecftaleos. Ferunt, malade | 


! ficlionem meam fortitudo mea, & offa mea purruerunt. Agila, rê ist | 
| us duy جسم‎ & offa mea fqualuerunt. (k ) Super omnes. | sues mila, | 
| quod etiam poffet verts, apud omnes, €, ab omnibns, Aguila, mes mirror, | 
i 
| 


| Enfebius : Symm. & Aquila, را‎ taceant in inferno, e | 


fexta editio, ut LXX. )4( 5perantibus:] Sic 5. dwgnflinus, شروک‎ oie | 


genie wee: 6 megdoldsa: Td KEG Gumi Vul, de Ca miae emper ohn, Bene | 


hanz poliremam partem fic haber, quoniam mirificavit mifericordiam fuam | 
mihi in civitate munita. (f ) In ecltafi mea. ] Jta S. Ang: quod in em gata, | 


- רה‎ iA "" TT 8 MM ux ₪ - 
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exaltafti, áfcendere fecifti. (c) Salvum feci-‏ 070 1000/7010 אושנ 
pa, ad vitam redux-‏ میس vulgara, Symmachus dril‏ نس LJ] Aut, falvafti,‏ 
fti, Theodor, at LXX. ) d) Memoriæ.] Th gripy: Aguila, mé pangs‏ 


= 
DL 


Ph, 


x 


WVificationem, | (¢) Ira in indignatione. ] ig èr md Supp, Bunta editio, — 
הל‎ ulinna èr لود‎ Supp wns, quoniam conlummatio in furore ejus. Agila, | 
` ê عتبورمسق‎ a fübitum & confertum quiddam. { f) In abundatia.] & ry 


udlwrkg pe, in profperitate mea. Symmachus, èr TF ipapig, in quiete. (g) 
1 و 1 : 3 ד .ו‎ 
ipud Apillinarium., legitur, mapdys, تا‎ (5) Decori meo.] và xx ux, 
| i. Theodor. Symmachus piers es Th ל‎ 


Aguila, حك‎ quinta editio, vo T moy: 

- rt] 4 ו צ‎ . 0 5 ‘a 2 5 - 

xig. su burs سر ممعم ويه שד‎ TO. Domine ın beneplacito tuo ftatuifti pro- 
| Wri בלצנ‎ refertur 


patri meo potentiam. 1» qwodam tamen | 0099 pro, 
ex Symmacho, is Tj dais, in reconciliatione, (i) A vertiĝi autem. [ A- 
ر‎ depuis Th apicwsir rs, abicondifti faciem tuam. (*) Ad te Do- 


mine ] £ufebisu : Ar fecundum Symmachum, iy mig 7 VASA, < 
با‎ gê usen دعاوق‎ j m T dtm ux ixsdsw, cum in mala incidiffem, dice 


bam, ad te Domine clamabo, & te Dominum meum fupplicabo. ( عل‎ ) Çon- 
fitebitur tibi. ] S.Cypriams in extremo 3. libro ad Quirinum: Nunquid 
exomologefin faciet tibj pulvis? qua عضول ةموما‎ Jape ntitur. (4) Uc. phl- 
lat tibi |] Aur, cantet, ut babet S. Ang. حك‎ vulgata. T besdiretus. Symm. 
(rg adu و‎ dica, dj € pn mega Aut, ut eft in febolio, suegra, qua ita 
| videtur vertere S. Hieronymi ut laudet te gloria, & non taceat. (bes 


| Ps PSAL. XXX. 


(a) Calis. Sic S, Mdugu]linur, quad grace, dueling, in vulgata eff, 
| ro eclial. Theodoretus teflatur hunc. titulum neque ft inveniffe in 
| Hebreo, neque apud acios interpretes, fed in aliquibus exemplaribus, Schali- 
umo ex verbis Enfebii cencinnatum, illud ,לא‎ minime apud alios pofi- 
tum, addidit quis, ut videtur, propterea quod dicatur, iye 3 (mt dp Th dipi- 
ew pu, ego aurem dixi inexceffu meo. Ze aliquo codice eft. nnus שד‎ david 
ו‎ 
| infcriptionibus buc loco apud Hefycbium. À" ) Juititia tua. ] Eufevins 'ex 
Symmacho, sy Ti iAenuosura rey iN mifericordia tua. (8 ) Fortitudo mea 1 
| lainud ux, Agila, C Symmachus vires ux, petra mea. (e ) Enutries 
| me.] FT beoderetur. Hiud autem, ورگ‎ Symmachus pofuit, ו‎ 


. ۳ ג‎ 1 wa P 1 % af Di 6: ang 
me curabis me : שיש קאה עד‎ pe agaa 00/00 dus qu Spend ma trg mie | 


| aero, hoc aurem fibi vult, omni me providentiz cura dignum facies prop- 

ter nomen tuum, in quo confiíus fum. (4) Domine. | ira eff in metis 
; exemplaribus Gracis, gei, In aliquot porsit effe .)ולא‎ Sic enim legitur in 
| ] 916 illud, عورف‎ neque apud LXX, neque apud alios ponitur, نه‎ S.Hie- 
| ranysmus ad Simian xotat, & boc معدل‎ quemadmodum Alibi epe , additum ef. 
| [e mmen domiui, In vulgata quidem, عع‎ apud S. Augu] nnm bie mon babetur. 


| (e) Commendabo.] mepmwmua, S. 400005001 عق‎ tulrata babent, coms | 


mendo. (f) Quoniam tribulow ] Ez/ebisr, Aquila, ri לעה‎ tral, quo- 
' niam angullia mihi, (£) Conturbatus eft inira. [ Agila, io; ₪0 ir a 
| סוכ‎  !يملسع‎ in irritatione.7 beaderetus : Symmachus, Sond did me, 
| ppr 5 deSuapis ww, conturbatus eft propter irritationen oculus meus, 
F (b) Defccit. [ Symmachi, ayer, confumpta eit, (+) In: paupertate vir. 
| tus mea. [ S. 476/18 infirmatus elt in egeltate vigor meus. £wfebisu . 
Symmachus, did qw! axen jus bole pe Xj عد‎ im سم‎ copal]lacar, propteraf. 


ab omnibus (/) Accolentium.] Jie S. fuga ,فسن‎ reeprsrlue, vulgata, 
commorantium, e-fgaila, evspopiis, conjurationem. (m) Sortes mez.] Sic 

| apud S. dugn|iinum, عق‎ in vnlg. C bac letionem agnofcit Eufebiur, Didy- 
| ms, نع‎ aly malti, 31 أو هد‎ pen, con[entientibu: pfaltersrs, Arabice, e" phi- 
| puo, Apellinarii, Tt antem boc loco eff, 61 angal و سم‎ fie fad. 21. i» libro 
| Patric. eft, ونه‎ OEE, nuieriir]s, nbi in editiase continui eff, br sk ویر‎ 

| xila, & mtroque loco idem eff bebraicum vecabulum, Scholinm : hebrzi, 
| ₪ cateri dixerunt, ره‎ xapi we Et in فنعو اماع‎ R maso, tempora mea. Ther 
j! deretur, عتمم‎ W taipe igan rc T cemyuuser us]aConde, aire X melar, dte 
| amina xj וקהו تا‎ x; אפ המה‎ Vel, א‎ vocat ipfas rerum 


' mutationes, divitias & paupertatem, fervitutem & dominationem, pacem | M 
| gore. (e) Firmatilunt ) Aquila, boonie, Symmachus, virum 


ji & bellum, &cætera hujufmodi. fimiliter.. (u) Deducantur in infernum. ] 


| fic B. Bier. (o) Contemptu. ] Sic 5.6 سولهم اسيك‎ vnlgata, in abulio- 
| ne. (p) Quam magna. ] asmu. T beedorerns, rurfus illud, se, non compa- 
rationem, led intentionem, & amplificationem fignificat, Quare Aquila, 
& Symm, ita funt interpretati, סד טאפ يو‎ dye doy du, 8 Expu. Tug rd وت‎ TDS 
66000066 cs, quam multa eft bonitas tua, quam abfcondifti repofitam ti- 
mentibus te: is $chbolso bac tribuuntur Symm. € additur. Theodotio, & 


tamisar, C S. Hieronymus, operatus es lperantibus, valrata babet, eos qui 
fperant. (r) Tabernaculo ] S. A4wguflinss, tabernaculo tuo. Symm. dy عقيس‎ 
es in tegmine. Eafebius œ Theodoretus, Symmachus hoc ita dixit, ĉuro- 
dictus Dominus, qui mirabilem fecit. mifericordiam fuam mihi, tanquam 
in civitate circummurnita. Argue ita fere S, Hieronymus. Vulgata. antem 


| ek apud S. Hierouymum ad Suniam, in excellu mentis meg. Aguila, amy 


|| Suae pe Sy, oy וב‎ Fi مج‎ us, qa S, Hieron, videtnr ita vertiffe, | 
| ego dixi in fluporemeo (ant, 4t ad Sunsam) in ftupore. & admirarione. | 
7 eflatur autem, in latinis codicibus, antea legi folitum, in pavore meo. (t)! 
Veritates. ] aussie, Œ in to vim facit Didymus, c alii. S.Angnfl.  vul- 
DN abundinter. ] Ita S. Augn]l. mie deris. 
| roitar. Mam vulgata ۶ ambiguitatem , retribuet abundanter faci- | 


| gata , veritatem. (w) 5 


entibus, 


pmo mm‏ — سب 


| habentes, Sew. Illud, yis a2», fcriptum quidem vifitur apud lxx.. (vidr- | 
| tur deeffe, in Hexaplo, aut hujufmodi quiddam ) in fimplicibus autem ex- 
| emplaribus non ponitur. | Saare abef etiam a ceteris grecis libris, & lati- 


Qui magna [ fra is aliquot vetuflis exemplaribus vielgata. Sed in midtis, | 


die. ] T heodoretia . Symm. illud, fake ו “سد‎ dixit, meray ugg OMe | 


س ی gg‏ ے 


ir. 


lio, bm sx اجه‎ My, xj OH دزیم‎ yae هام‎ diwe Aoylterren, qua 
8. Hieronymus ita videtur vertiffe : non enim pacem. loquuntur , fed in ra- 
۱ (a) Ec in iracundia 00105, [ 
رگ‎ Angrffinas, & fuper (al, infuper ) iram dolofe cogitabant, Nam e 
im motir txemplaribis graecis, e apud Eujebinm legitur, is" ו‎ in 


| pfalterio Arabico additur, terrx, c vulgata, in iracundia terra. Sam diiio- 


nem videtur agno[cere T btodoretus cum ita fcribit, amicis fermonibus uten- 
tes, quafi in terra quadam occultare iram conabantur, doli plenam mentem 


nis editionibus, — Ducmado Symmachus, عق‎ quinta editio habuerint, in pro- 


| xima [mperiore notatione dilbum را‎ Aguila autem, à, של‎ dapa yir سم‎ 
ענ‎ & fuper conferta terre verba deceprionum concin- 
| nant. (22) Ne fileas. ] تم‎ reggrwrisess Symmachus, ud بولند‎ nequi- | 
Thy. d'ixhur us. Symmachus, qiu Jugla- 


efcas,neraceas, (cc) Caufam. ل‎ 
sis ws, juftihcationem meam. ( d4) Juti am tuam. ] Sic omnes libri gra- 
ci collati C latini. S. tamen dugsl, habet, jultinam meam. ) ee 9 
cr apud 8. Argujlinum, maligna : ( ff) Tota 


grace ejt. npo oppi vie. 

ni die. (rr) Laudem. ] < مسج‎ gs, Aguila, price i, bymnos tibi dicet. 
PSAL. XXXV. 

(a) IP inem fervo.] Apnd S. Angrflinam nox legitur infcriptio : apud 


T beodoretum, eii TAG axl ليج‎ david, S. Ambrofius, In finem 
fervo Domini, pialmus David. 28/9901 haber nt bic, & in vulgata atque 


| hec feribit, neque Janis, neque wi, neque quicquam hujufmodi inicri- 


pram eít.: fed continet doctrinam, &c ( ₪ ) Dixit juftus, ut delinquat in 


| lemetipfo. ] du suaprdretr Siu ml. J. موز اسك‎ mon longe a fine enarra- 
| treni, ut ibs delinquat, vel in fe delinquat. Haber enim Gracus codex, 
| tr xum, id elt, in feipfo : fed non omnes. Nicrpherws, illud; s&, aut poni- 
| Cur, pro, exe, Ut, aur vacar. [i vacat; feníus eft, putar iniquus fe clam 


poffe delinquere ; fi non vacat, feníüs elt, iniqaus cogitat intra fe ur peccet. 
Enfebius + hac manifeltius interpretatus eft Symmachus, hunc in modum 
reddens, gus} eer druvsislas ra dnc: rds מ‎ plia us, ¥ معا‎ pieg- 


| mul avy 7 6p Se A LU aure, او ד داع ت ددوتلا הל‎ ors hen, P tU 25 0 qhu 


₪187 auri sis ci wins dura. Dici de incompofitione impii intus cor 


| meum : non proponitur timor Deiex adverfo oculorum ejüs : fua enim 


ipfius perdidiffe videtur, ad inveniendam injuftitiam fuam, ad odio haben- 
dam eam. (c) Urinvenireriniquiarem fuam & odiffet. ] Na J. Auguft, 
quod Grace eff, F sipir “سج‎ dyoulay aum موس زد‎ S. AAmbro]jur , UL inve- 
 niret iniquitatem fuam, ₪ odium, va/rata; ut inveniatur iniquitas ejus ad 
odium. Legenda [ant qua طم‎ Enfebio, عق‎ aliis vetn]lis fcriptoribus afe- 
سمي‎ it buuc locum. (d) Malitiam autem non audivit] fwr, non 
odio habuit , wt S, Ambrofins, cr 3. Mugullinur, Ti 3 xxxn > aad: 
7 besdoretus, € ecymby Dire, poluit, pro, xx 4624795 non elt abominatus, 
Symmach. xsxór ix פד‎ 1 malum non reprobabit, Aguila, ix amip- 
pls, non abjecit. U: S. Hieron, T'beodotio, wx dramm, non repulit. ( > ( 


| Ufque ad nubes. ] Ewfebiuz, vel fecundum Symm, utser F distpwy, ufque ad 
| etheras, fi latini dici potefl. Im Schol io ita refertur, ii 24081066 ex tag dim 
| pier, ftabiliras tua ufque ad atherea, (f) Sicut montes Dei J £w/rbius, 


Aquila, دنمس‎ gu, de pn مرو‎ [uftitia tua ficur montes validi : & ira 
refert ex ea S. Ambr, ln Scholiis partim, ioi, û fortis, partim, iuga, for- 


| tis; in bebrao enim eff ditio illa, quam notavit, nt alibi diximur,"S, Hieron, 
| Lex. flere verti, Denm, ab Aquila, fortem. (g) Sicut abytius, ] ira. 
| lugut ck 5 Ambr. A vulgata abeft illud, ficut, quemadmodum cr a pie- 
| rif que libris greci. (b) Quémadmodum multplicalti. [ 5. Ambr. ficut 
| multiplicati. S. 47/2. ficut multiplicata cit milericordia : grace, ws 
توا‎ quod poterat etiam reddi, quam multiplicalli, Symmachus, n dwor 


d. Heeronymir, quam precioía elt mifericordia. (4 ) In tegmine. ل‎ S. 


| Ambr. in protectione. 3. Awguf. lub regmine. -Eufebiur, aut fecundum 


Symmachum, ist مدیم وج عه‎ ca مره‎ lub umbra alarum tua- 


| rum, fine folicitudine degunt. (& ) Er torrentem. ] Sic S. Ambr. atque 


ifam lcqnutionem per pendit : grece enim eft g مین‎ Atque ۸ Enfe= 


| bins, Ci multi alii. ln nonnullis tamen codicibus eff, x) קוור‎ is nonnnlli, 


Toynpdpat. quod non, multum refert. d Augufl. cx vulgata, & torren‏ בל 
te. (£) Etinjuítitiam tuam his. ] Eufebin:s, Symmachus, xj Tha iA ép‏ 
vi xep diay, & mifericordiam tuam fimplicibus corde,‏ ד ₪ auriu qu rele‏ 
(m ) Caciderunt omnes. ] S. Ambrofasy  vnlsdta non babent, Omnes.‏ 
ol ipja ope"‏ 39 הי Theodoretus ; Hzc Symmachus ita eft interpretatus, irs‏ 
curar, ubi cadunt operantes iniquita-‏ هنال X)‏ یبسن ver lo dxoudar,‏ 
tem impelluntur,& non poterunt Rare rg wê eriam apud Lxx. Siud x p di-‏ 
vorrams videtnr pertinere ad Juturum tempus : fed collate editiones latina ha-‏ 


mE uy : | best, potuerunt, 
T) ‘Tentaverunt mie. ] 5 تون ]א‎ Pro, misser ws וסט‎ || 


PSAL, XXXVI 


ONTO: zmulariinmalignantibus, neque zelaveris. ] ww mustine ir 
ادنكو ופה‎ uadi Fixe. Eufebimr, Quoniam ,גוו ששה‎ elt 
a oir, dices, مس‎ wa, elle, itritare, & excitare ad zelorypiam. Quare 
Aquila quidem interpretatus eit; i dau v iy کت‎ 0 ss, noli concerta- 
rein malignantbus, Symm. autem, us piaersize ودمروشمود‎ (al. ir atipi) 


= noli contendere cum malignis : quomodo haber Se Hieron, & bec referuntur, 


fere emnin a S. etiam Ambrofo: apud quem initio explanations legitur z 
Noli malignari inter malignantes, neque armularus fueris; יק 96 عق‎ 
ferequemadmodum. Exfebint. "Deinde in progres utitnr duabus ₪ di- | 
onibus, fabzemulari, c, zmulari : quad etians 5- Auguft. facit. Im fehelig 


notatur, quintam Cf fextam editionem babere, ut Symm: atque additur T heo- 
1 h ER quod etiam refert T brodorerus. 
En[ebiur 


detionen Verte, un cragsegemu?s, ne irriteris : 


aliquas er PEE | pina terre verba. fraudulenta concinnant. 
eine ; milit eum, & abiit, Ewfebisr. Aquila, & quinta editio, | Pg 


i 


L] 


| | הנטקה אשת‎ ₪ sex שד وديم‎ ca Ti] yi Ares dhb eyi lorra non enim in pace 
- loquuntur, fed de rapina in terra fermones dololos cogitant : quinta edi- 


Valguta, Davidi, Apnd S. Augufinum, palmis David, 
re ] coda. 


i 


1 


[| 


| 


occultraverunt mihi corruptionem retium fuorum. dw qwedam |‏ مر 
foderunt. |‏ توت mis Sebeli, pre, xemixpwdir, refertur ex Symmacho,‏ 


oft, frendebant conrra me dentibus fuis, (+) | 


bier 5] Fufebiur: Pro zu" repr ws, Aquila quidem inter- | 


CHF lore S, Ange. haber, Domine. ( y ( Gravi.] | 


:ogR Pm 
Bg Hp 


- 


XXXI.‏ ما و 


- 


Graci. Apud T beodoretum non leguntur ulti» 


Am مورا‎ TÀ pua Gumi eis mpiemo ره که‎ xy Eilean duri 
jain ser mutavit guitum fuum, ad faciem Abimelech : & 
po & abiit. gymmacbits, qu dividi, Vm gp'ogorxur F agbroviawrs = 


IN 


JP us ci vulgata, tribulationibus. Symmachus, x tx פה‎ A 


| شك‎ vulgata, iis qui tribulato: funt corde. (f ) Spe- 


۱ 
1 


= 
- 51. XXXIV. 


yp David. ] ra etiam S. cfuguflinur, c vuigara, huic David, in 
۱ ) aliquet codicibus Grecis GF apud T beodoretumo eff, uade md david, 
مويرم‎ ipfi David, ,مانوس‎ qu dvi, iplius David. ( &) INocentes. ] 
رز و‎ pt, qui mibi injuriam faciunt : fed دید‎ Didymus verbum 
hoi ie loco valire, damnum inferre. (c ) Impugna impugnantes me. | 
renim e verbo, خن‎ Tis mAtusvres ps, quod apud :لدب دلب دی‎ 
وزج ی‎ gara eff, expugna impugnantes me. ( d ) Effunde frame- 
- conclude. ] ELM Symmachus, T heodotio, quinta editio, x; yu 
yii ir, à) توم عه‎ nuda lanceam, & circumfepi, hoc eft, (ingwir 
www ) prohibe illis fugam, ne evadant. (e) Quoniam gratis ab- 
وی‎ mihi interitum laquei füi J S. Auguftinus, mulcipulum cor- 
,نهنا وروی‎ Esfebsus 1 Symmachus, bry dymTiue منود‎ ar, (fed ex fe- 
entibus patat ejfe legendum, تملس جود‎ ( po 100024 diemor avii, quia 


F) Supervacue. [ سم‎ S. ,تنوکس‎ vane. Eafrbius. Symmachus, 
هو‎ rlw "uy سا‎ ws, fine caufa füffoderunt animam meam, ar- 
ولزن‎ verbum refertur a T beodoreto,. In quodam tamtn Scholis efl, iil. 
^ ,difcideruut. Ce) Mlslaqueus. ] dra S. Augnffinss, عق‎ pfalteri- 
itis, O Romanum: [temque cetera, que ex boc principio pendent, in nu- 
رزوی‎ Sed in tateris libris Grecis, عق‎ apud Emfebium, G catt- 
explanatory eff, مجاهم‎ my miii, شا‎ 5 proce, عق‎ vnlpata, veniat illi 


jeu, quem igaorát, © fie leqmentia. Thesdoras Antiochenus notat, 
m lam (fe pro, duros Sed non ita Enfibins, C alii. eAguila rek 
im, noncognofcenti, Symm. $ un older, quod non novit. (5) Salu- 
tus | 48 md cwrupiy aos, & sta S. Angul. In vulgata, fuper falu- 
lio, ws videntur legije interpres, done. (i ) Pro bonis. [ הש !דעש‎ 
pile £a*usirac, bonitate. Symmachus 25338, bono, © ara S. Hieron, 
Indiis, basar, bonis. (k) Sterilitatem. | &rexlar, mec maito aliter 
fil, جر‎ Orbitatem. S ysmachbur autem, quaestum refert Enfe- 
8, م ו‎ doyir pu In Seholiit partim oË, לה‎ par- 
6 imgsuudra, ague idem videtur fenfus elici, contraria, & quafi conju- 
Aiveriusanimam meam. ( / ( Cum mihi molett effent, induebar. ] 
WS: Auguft induebamme. ماو‎ : pro his, valde.mirabiliter, 
גוו‎ quidem dixit, yj td i» 4220 dvi, duals pe بكس‎ & eno 
Rentudineeorum, indumentum meum cilicium. Symm. autem, tus s. 
لس دوه‎ mw rue ره‎ meum in illorum infirmitatibus indu- 
unum erat cilicium. "Theodotio autem, & quinta editio, syd, 3 ir mj 
pase duri, epo autem,’ cum illi perturbarentur, -{m ) Conver- 
3 ingaslréran Symmachi, کچ‎ S. Hieronymus, converteba- 
۲ ۱۲۱ Quafi proximum, ] سارک‎ de apis Vriiqor d apis ddinglv dre- 
=, quifiad amicum, quafi ad fratrem converíus fum, awr, seS, Hier. 
dubulabarn. (+) Quafi lugens: ] Sebel. de mrs» buouhrior sxoSpa- 
Metla, quali lugens, ex eadem matre natum, cum moerore procubai.’ 
١1 Auverfüs me lartari fant, ] Ewfebius : Aquila ferviens hebraice ditio- 
EIU, Û dg tdSug ul nippi , Xp رم وتدوده‎ & in claudicatio- 
Rta fant & coiverunt. Symm. autem, هس‎ Ji us ?]קבטה‎ 
4 ۱ ndicante autein me lztabantur, ceibant : quinta aucem editio 
ees we رومع سدم ونم‎ & ininfirmitate mea letati funt. (4) 
| ae Pagella &ipnoravt. | S. اب‎ & ignoraverunt. Theodo- 
بلس‎ a] eftinterpretatus, wriiporre مود‎ bug Berar, א(‎ e 
D. npregan int contra me percuffores; & ignoribam. (x) Diflipa- 
0 ys pan. E wfebiits. Symmachus autem inquit, xj &xedánaror- 
ps ל‎ ex piner, & proftindentes non quieverunt, Aquila, 
«x 1 ענת ישה‎ fcideront;& non tacueruünt : nee amelto eliter ©. Hiero- 
Bp. 


Iu 
M 
"B 


Éagior ) 41.5%‏ דה (al pikaa)‏ مدوم glen,‏ ו 
dul, que ita videtur vertife S: Hieronymus, ia‏ אל hio‏ 
ore Verborum | 6‏ 

Ut] Em P iire dul. T. لووط قلق‎ ab eoram. (w ) 


b رد رم‎ oral pe, folitariam meam, Symm. autem. sir לפ‎ 
f nen meam: (x) Tibi, &. |. Had &, abe a ceteris Libres 
herpes ass ۱ 
dM ic Aquila reddidit, ,موجه‎ offeo, ideft, taupo, robulto, 
DNs Hieronis ) Symmachus autetn, «usos, valde mulco. 
iin i in hoc eiiam טי‎ refert E n[ebisi g x Aguila, dra 
dtr dig Ceterum hoe loco in editionibus latinis eff, inique 

(000885, diga, (aw) Pacifice.] Symmachus, è 


sa 
- 


EJ à 


Hr ۱ 

ije lumbar. ixe antem. animam, In plerifou, 2 . sa | 
A jal 

mpleti funt, S. Bafilins hane babet, بن‎ deinde addit, pro bac P 
ij. ën 5 3-ו‎ nemr ₪1 9% ws ,וגו‎ quoniam impleta Bst dul 
ea dedecore, Sebeliaffes eodem modo vefert ex Aguila, e fabi, ly 
macham effe interpretatum, $n ai at us AAS אסא‎ WW بيسنت‎ Hr ۱ 
quare S. Hieronymus ita vertit quoniam lumbi mei impleti funr illu" 3 
Ita Schalio convenit cum. Santo eAmbrojio. . ) 1) Rugiebam . uj 
Sanctus Bafilins, aut fecundum. Aquilam, Cpu dul dmi sus; “أ‎ A 


Theodoretus, hoc Symmachus ita eft interpretatus, of gior já ip. ai] 
irarrlas TH (al. 3 Ti ) ה‎ ps שב‎ al. טוהל‎ amici mei &í 5 
mei ex adverío in plaga mea reftiterunt, al. fteterunr. . Ware, que "n 
esenp laribus conjuntie وت ראפ עה بسي ا‎ fortaffe dua intere 
In me, d 


LE 
ו‎ 
aji 
| 
1 
B. 


nes funt, (m) Mala mihi. | Aguila) xariay ps, xarir بس‎ malum. 
(o) Magna locuti funt. ] ix’ imè tunaneppuparnzar. Symmach 
paadvevrai ws, fuper me magnificantur, st S. Hieronym, ( p) hs. 
ella. [| Symmachus, eis 70 analy نموم‎ ad claudicandur, A ١ 
um. (4) Vivunt & confortati funt. ] Symmachur, ידע‎ 
viventes prevalent, aur, wt S. Hieronym, confortati dunt. (pj كل‎ 


romymus, (f) Perfequutus füm juftitiam, | 74 S. Angu; 


Cum bac leilione convenit. pfalieriam Arabien, ee Etbispicum, pn 


۱ iai UN 
ی‎ vulgar a, quoniam fequebar bonitatem. Poff bune antem virus i 
و‎ 


me, ficut mortuum abominatum ; fed tu ne derelinquas me, &c, 3 
rende | pigs. Sehol. ceteri, mine, c S. Hieronymus, felting. °° 


PSAL. XXXVII. 


(4) [5 Idithum,] Sehol لود‎ iri nec md trap, uni judici, qui m 

Alis : Jdichum fignificat, mirte, deceptionem, fallaciam, dù 
Sebolism , caeteri, ید‎ Her, Gta S. Ambros S. .عم‎ e esa) 
pro ldithum. (é). Dixi, cuftodiam ] Exfrbins: Hac autem Sym 


nase Tê cum Me pupa, irr 9۵ keeled de بخ‎ pan, SAAN bilia 
و‎ harris, ده شم‎ r صموی‎ Dixi cultodiam vias meas, ut non peg 


| adverfum me: mutus factus fum , filentio filu, cum non fum in א‎ 
(c) Renovatus eft. ] Symm. דעה‎ 5n, € S. Hieron, conturbatus el. 
Concaluit.] 7 beeder. Hoc Symm. ita eft interpretatus, Jessipuzi ia 
dle qos bres qeu, BP TQ עה תפאוש‎ us, dr txa plu vel, excalefaiqum ei crga 


res. ] ‘ta pl/alterium. Romanum, c S. .آله وال‎ cr S. Ambra. api pa 


Milti dies meos. Si fecundum LXX viros veteres accipimus, | 
| 5. AA mbrof. menud; agnofcit tanquam leIlionem LXX O eandem bau gl 
terium. Arabicum, عت‎ vErbiopicum, cr metaphbrafis Apolinarii. ln القن‎ 
| libris Gracis eff ,mosueis, Itemque apud S. Gregorium Nazianzenus inti 
| tione in (Caf. fratrem. Enfebini:. Pto quo Symm. reddidit, 125 وه‎ ad 
Hduxa; vs Huipa; ws, ecce tanquam palmas dedifti dies meos : 8 
wot mahrap eirca Tas لبر‎ drops huipa did 5د‎ mago بمج‎ dr 1 لاله‎ 
Alius autem dixerit, «Aa, vocatos effe hominis dies, eo quod ۴ 
| funt certaminis, & luz, & tentationum. Due £wfebis interpretati et 
| ctiam S کی‎ nod fi pro genere men[nre accipiatur, de co agit $% 
im Ezech. cap. 40. Ad hunc locum ponitur in mno libro veteri choline if 
C bry/off. mamashi 9 سود‎ ola! mis menduar kra, paleltam autem ۹ 
tenlionem ipfius palma. Jn lib. Vaticano eff, manaig, poflea alia mati? 
Vw fwirs. (f ) Ec fubftantia. [ £w/elius. Pro quo Aquila ۸ 


depreflio mea) quafi non eftante te: Symm autem, 2) زر‎ fleas w=. 


(g Univerfa vanitas. | ,ارس ونم‎ C S. Hieronymus chemin 
[nia enim vanitas, Symm. dras, vapor. (b) Vivens. ] Ef ebin, 87 
cundum Aquilam, mis drapar naa", omnis homo erectus, m 
cundum Symmachum, ras ومد‎ ices, omnis homo flans: pd 
fam 5. Hieronymi. (i) Veruntamen.) wma, qued. norat Niel 
loca valere, certe, & vere. S. Aagaff. quamquam in imagine 4n. 3 
| .مم‎ S, Amér, quamquam in imagine Dei ambulet homo : & dilige 
verba perpendit. ( زا‎ Cui congregabit,] Aguila c T heodotit, je 
| quis colligetea. (7) Et .שמשת‎ [ 6. Propofita verbs 5 3 
reddidit, xj uL ri afar dimro n; » arduoph أو میم‎ ot SRF, 807 ad 4 
1 

6 


(in aliquo exemplari legitur, 0106 fed corrupte, ut videtur) ai d 


= E. 


Domine? przítolatio mea tu es, Ab omnibus iniquitatibus me از‎ 
opprobrium ftulto. ne ponas me : obmntui, non aperiam 65 Miri f 
fecii. Jdem vero Eufebins paulo pofl notat, quod Sema a 
pedir agerri ثب‎ Tačer دافم واه .هد‎ quidem dixi[e, red amm - 
| رمم‎ opprobrium defluenti ne ponas me: gwintam vero "יו‎ T 
موه‎ pl dos wi, opprobrium infipienti ne dederis me (m; te A 
dia vnigata, magg cw, dn muitistamenccdicidnsefl, mat? °" تن‎ 
tat 2 ۱۵0۳۲, Aqnilam, qued bic cil, arias, dixie, reef 1 
tionem- (») Qui fccilli me. ] Jta S. eA gn finns, gued E Ea nr | 
breuke w. S. Ambr. quoniam tu fecifti me: g eim ba k و‎ 


guíHinur, contriltatus ambwiaoam. (k J Anima mea | Fi. 
lanenjis, CP $m rejponferio leftiomis feptima in Dominica de يبرو رمدم‎ Jie My 
efl, à dugh سر‎ hien, Che ita plalterium Arabicum, e Ehio C" 
سا اس‎ LY inarss, & Cnfebius, C Cyrillus, Ac $. Amby Nia, 
| ( تسل‎ A 
| greci eft, 41 War (al oan) سر‎ mom, CR ita vulgata, 1 liki 


1 

di 
ni 
| pu, fremebam a fremitu cordis mei. (=) Amici mei ₪ proximi 4 
| hebant mihi. ] Symmachus, drTixerrê pon, adverfabantur mihi gr yg u 


|| grace eff, xaredionoy dikescsdrlw, S, Ambrofims, fubfequutus fom jut 


mums € metaphrafis Apollinaris. In aliquot tamen codicibus eff, 


| | הזו‎ elt interpretatus, my, مادم‎ Tas éd ie ux, pull dpaprew did לי‎ yas 


| | per linguam meam + cuftodiam os meum capiltro , dum adhuc ef iss 


| | umintra me: & dum egoanimadverterem , accenfus fum igni. )( Veg 


|| bec leguntur, ecce veteres poluifti dies meos: Alius habet, p zig 
les, ic. | 


| Felt, زد‎ aradus سر‎ die tx baw rary ديت‎ & latibulum meum (a. 05 


| \ernagy 9%, & vita mea, qus nihil in confpectu ruo : quemado ftrt $n 


| [sera عمر‎ ESAE سر‎ rds dge شير‎ TdEye .مم‎ aaa Gg pe, 


| | erslurag. Q8 ira videtur fere vertife S. Hieron. Nunc ergo q^ iei 


p — ف‎ 


o" ا‎ 0 T 
= 4 ی‎ 
. , "m 


Enfebins antem paulo inferius boc ipfum refert ex quinta editione, uà iiti 


Zida ומד و‎ 0/0 In exemplari quo ufus eft Barbarns, refertur etiam i- 


initio explanations, ($ ) Olera herbarum ] sad adora gabus. S. da- 
aff. ficut olera prati cadent. Symm. yawes’. S. Hieron. olus viride. (¢) 
E גק‎ 6635. [ Enfebius: Pro ifto, زد‎ miuwsien PR ry ery dume, Symm. 
& pafcere perpecuo : Aquila autem, 
yj vius mar, & palcere fide. dique ita S. Hieron, (a) Revela ad ۵ 
num.] Fel, wtvsigata, Domino. Aguila, wiris, volve, ut babet. 5 Hit- 


quidem reddidit, xy סד‎ dinrsgat, 


rom. Symm. Suus, evolve, (e)Subdicus efto Domino. مل را‎ 
Pro, darl yn kogig, xj لمعك جيرا‎ doriy, Aquila inquit ries 7 ple, ame- 
,منج یومع‎ tace Domina, & expecta eam ( ftc c S, Hirom) Symm. 
autem, irata Tg xuplp, x, birds aum, quielce Domino, & fupplica ei. (fJ 
Confirmer autem. | Symmachus, בד معد اله‎ avr, luicipit eos. (g) 
Arcus eorum conterantur.] 5. رتوم رسيس‎ conteratur, vulgata, confrin- 


| «gatur. S.Ambrofims, arcus peccatorum. Dominus coníringat ( 2 ) Novit 


Dominus.) /taS.-Ambr.S. Auguftinus, C vulgata, qued grace eff, rene, 
cognolcir. Ex/ebins, pro, prde, Symmachus reddidit, wescidir (al. wes 
fide) badeu rds deg fl Appar, prænovit («wr pravidic) Dominus 
dies immaculatorum. He/gcbins, dies, pofuit pro, vias. (i) Inimici vero. | 


| 4 5 קר כ‎ Theodoretus: א‎ x 5 cupa Gr irri F, d xs ל וש‎ 


wires ic duri אק ול‎ xj T xopis 76%. Aquila, & Symmachus, 


pro, 5, ponentes conjunctianem. xj. eoldem oftenderunt effe peccatores, | 


& inimicos Domini. ( k) Defecerunt ] Notat S. Ambr. ita babere grecum. 
۴۳ enim, שמשו‎ Ipfe tamen cum S. dugujlino, C vulgata legit, deficient. 
( 4) Quia benedicentes. ] Symmachus, 3s tunoyngiror er. sur. © 5. Hiero 
رسيم‎ qui benedicti fuerint ab eo. (m) Eum.] Sic S. Ambr. 5 
eur, Vulg. autem, 5 ,זז‎ var urt, ab eo. (ej Er viam = 


| jusvolet ] Aur, cupiet, wt S.sfmbr. In multis libris gscirtadditur, Cot- 
| dhe, nimis ؛‎ fed notat S. Hier. boc additum ejfe, neque apud quemquam baberi 


interpretum. Symm. 1 8 idir Mur אדו‎ , & via ejus beneplacet: (e) 


Contirmat. | Sic S. dmbrol. quód. grace cf, פיהו דצה‎ ipa bors mec multo | l 
n ] Sic 5. Ambra. quod. grace eff, بوصعم‎ ait | tar S. Ambrojins, in aliquot codd, grects & latinis fife bec, & proie 


aliter S. .سوم‎ firmat manus ejus : vwipata antem, quia Dominus fuppo- 
nit manum fuam. (p ) Junior fui. | Amr, ot S.dmbrol. c S. اک‎ ju 
venis fui. €n/rbiws, aut fecundum Symmachum. rig iuiulw, ₪. y ۰ 
esos, juvenis foi. fed & fenui. (3) Etcommodat. | xj derekin quod S. 
Ambr haber, & lcenerat. EFS. Auguft, probat iffam interpretationem, Agai 
la, ساءدة‎ niw nuiegr ןשדה‎ durdu, C^ 3. Hieron. tota die donat, & 


| commodat, (r) Seculi. | Artur S. Ambr. c S. dwgwfl. feculorum. 


Enfebins: Pro quo Symmachus, jj iesuises وك‎ trare, & quiefces in feculum. 
| (Ff) Immaculati autem vindicabuntur, |] dauno مهد نتوین‎ lta eff in 


plalterio Ethivpico, atque ita legitur, œ exponitur a Cyrillo, quantum in | 


catenà Barbari refertur, [m plerifque graecis librise[E, ei aropa sadiay Bio 
| eres, injufti autem punientur, expellentur. Exfebius tamen babet, וו‎ 
Gulixatisórras eff enim verbum iflud'ambig utm, quemadmodum apud latinas, 
vindicare. Omnsne in kebraosjFa particula nom eff : œ apud maltos Patres, 
licet fit in context catercrnm verborum tamen non explanatar. In Schelio re- 


fertur ex Symmacho, Vzaptisorras tollentur. (£) Confiderat. ] .דש‎ | 


Sebel. dessen, undique fpeculacur. (4) Cum judicabitur illi. | Brey xpi- 
verat amy. Aguila, iv rw xpiresax aurir, dum judicatur, & ita S. dngafl. 
De hac antem phrafi, malta bec loco. Origenes, & Teodoretus in Hieremiam, 
cali; (x) Vidiimpium.] Sebel exta editio fic habuit, op عمف‎ xj 
یه ای‎ a ةعجر‎ jS 907 Ur ندم‎ Ur ופקיה‎ [4 dubar duro Dar, déuer sr di- 
עסו‎ py, vidi impium, & impudentem, jactantem fe in duritia, & dicentem, 
fum ficut indigéna, & ambulans in juflitia. ( ץ‎ ) Cuftodi innocentiam, 
& vide zquitatem.] .وک .ی‎ inquit, alios pro, innocentiam, 9/2 سم‎ 
fectionem. S. Auguft: pro, zquitatem, babet, directionem : grace ilud eff, 
&xaxiav, bic, مد[ لشن‎  Enfebins. 7 beodoreims, Symm. ita hoc. expofuit, 
טס‎ 974 x; Vez wud, Gn bn) וס הטפ‎ drapery كبا سباع ف‎ cuitodrfimpli- 
citatem , & vide rectum , quoniam funt futura homini pacifico, . 
Schbobafles, Aquilam dixi[Jes tsaro ad extremum. S. Hier. priora babet, 
nt Symmachur, pofferiura antem ita, quia erit ad extremum viro pax. ) = ( 
jn idipfam. | fra S. Auguft: quod grace lB @ dvr, vulgata, fimul. The- 
adorétu: : Hoc rurfus Symmachus fic expofuit, si 3 דע סדג א‎ 5 Drap 


TOPTA Spet, Ti Pos ]a © aviuwy میت‎ prævaricatores autem delebuntur | 


pariter, noviflima iniquorum excidentur. نفک‎ Schol. Aquilam, pro, 
Yaara, dixiffe, i gator, & novillimum, qwemadmodum vertit œ S. Hieron. 


PSAL. XXXVII. 


(4) FN rememorationem. ] eic drier, S. اوعس‎ in recordatio» 
nem fabbati. Fwlgata in rememorationem die fabbati. E ufebrss, C 


T beodoretus, C aliquor exemplaria Graca babent tantum, عل‎ drdumrir. 


CE) Nein furore. | ph rd Hug ex, tatae us, und rj boyy ax ولا لعج‎ ut. 


| JS. Auguft. neinindignatione rua arguas me, neque in ira tua emendes me. 


S: Ambrol. ne inira tua arguas me, neque in furore tuo corripias me : ac de 


vocibus diligenter agit. («) Infixz funt mihi.) Bafi. vel fecundum |‏ با 


Symmachi editionem, xeten צגן‎ , attigeruntme. (d) A facie זו‎ tug. ] 
Sive, ut S Ambr. & S. Augufiinusa vultu ire tue, Ewf/ebinr c Bafilins: 
Pro, 4 5% Aquila ₪ Symmachus concorditer interpretati funt, s»' eg- 
cewet 56000664 sx, a facie fremitus tui, (e) A facie peccatorum me- 
orum, ] Enfebins, eBaglisus : Symm. did TAs guai; ws, propter pec- 
cata مقعم‎ ( f ) Supergreffz funt-] egy, 5. ,دس مودک‎ fuitulerunt 
caput meum : ficut fafcis gravis, gravata funt. S. Ambroiws, fuperpolue- 


| runt, œ explicat, Tupertranfierunt caput meum , & | fupereminent, mihi, 
| ut fenfusmeos deprimant. (g) Putruerunt, & corrupta funt. | apor- 


S. Mugnilinur, computruerunt, & putru-‏ .سر ו si‏ مها xj‏ مج له 
erunt livores mel. S. zlmbrofins videtur habxiffe corrupta funt, & compu-‏ 
verti fcetuerunt,‏ , مه تمه truerunt cicatrices. — Porerat etiam Vnd,‏ 


(i) Ingrediebar. 


ar rge‏ ما نبااي 


<< | :ا‎ ۴ justa Symmachum, exvspemris deve, Sanclns An- 


S. Hieronymus, computruerunt & rabuernnt. (b | iquein finem, ] «مسلك‎ | 
| dam exemplaria s. Baily babent, ir TE 1 dea "s in finem valde, 


| 
| 
| 


| 


| 
| 
i 
1 
[| 
i 
| 
| 
ו‎ 


| 
۱ 


ظ 
| 
ו 


| ₪ fortaffe funt dus interpretatione: 


[s FLAM OSIE 
| 


diss H greci, C legitur, c rei tur Peed her modo, weit e) tyres, 
atur عم על עטק טומלה‎ ix xpo. Im pfalterio Arabico ntrumque ل‎ RT, 


Domine tu cognoviíti juftitiam meam, non abfcondifti- juftitiam tuan: in 


condi incorde meo. Veritatem tuam, & falutare tuum dixi : c irens | 
| vulgata, nifi quid pro, cognovifti haber, difti, Sanus Ambrofin , tu cogno- 


0 Suf- 
۱ Re- 

Tite (Cnm Suma c Fretela haberent grecum exemplar, in quo | 
| rat סט הט‎ feltina, reflatur شک‎ Hieronymus. apud lxx. frviptum ejfe, | 


corde meo, سوسم .فى‎ Domine tu cogaovifti, jultitiam tuam non abf- 


vit- Juftitiam meam non abfcondi in corde meo, veritatem tuam, & fa- 


| lutaretuum dixi, (4) Mifericordiam tuam. ] Symmachus, rw’ ter ev, 
| gratam tuam. (s) Congregatione. ] Sic یی‎ fugu inns, di 


suras, vH rata, a confilio multo, Symmacbss; i subdi, in multitudi- 
ne. Aquila عق‎ T beodoti», هذ‎ dua nita unean, in ecclefia magna. 


Tp. (p) Mibimala.] Aquila, xaxkay ws, malum meum. Symmachns, 


ws, aflictionem meam. (g) Confundantur, & revereantur. ]‏ بآوسشه 
Enfebiss refert, Symmachum. bis verbis‏ رورا xj‏ سور وه 


| ufum effe, Morir, xj dámanar, confunduntur, & dedecorantur. ( r) 


Euge, euge. | Ex/cbiws, Pro quo Symmachus interpretatus cft, da, dd, infa, 


voce ulus, £t S. Hieronymus fatis prope ad hebrew, 


PSAL. XL. 4 


ET pauperem. | Exfebinr: Illud autem, sirere, neque in Hebrzo , 


(e) Et vivificet, xj Ci- | 


neque apud ceterós interpretes extat. Jdem motat Theodor, atque 
addit, neque in Syro baberi, fe tamen invenille in gquibu[dam exemplavibgs, 
{b J In die mala ] Enjebins, aur juxta Symm. Er و‎ el تالتبلا‎ UE, in die 
afflictionis, Jdem refertur a Didymo, ci- T beodor, i 


ca Tor, 47898 x Codsal, quod idem valet. Enfebius : aut juxta Symm. | 
quA dZer dvrir xj ور فاد تن‎ x ونم وعم‎ our, quomodo fere S. Hieren. culto- | 


diet eum, & vivilicibirge 


[t alicat jj & beatus erit in terra, 5. Ambrofius babet, & 
vivilicet eum, & bestu 


lareum, & emundet in terra viram ejus z sec 


| multo aliter Blalrerium. Remassm. (d) In manus inimici ejus. ]. Ita S, 


Amb rofins, ₪ 5. AugnfHunr. In alite libris grach eff, de pape ror 
avi, I manus inimicorum ejus, Esfrbisr : Pro quo Symmachus ait, x, ik 


dos turiy tis ês קל‎ As, & non exponer eum in animas inimi- | 
corum ejus, 5. dmibrefixs, Alihabent Grzci, & non tradat eum in ani- 


mere dixit, Aquila grabatum miferiae + eg- | 


mas inimicorum ejus, e ita vg, mif qued haber, animam. Sebolinm vero ה‎ 
Aquila, troy? iyat, inanima inimici. T beedotio, ei yl, in animam, 
Symmachus, yat; animabus. (e) Super lecum dolorisejus. $. Am- 
brolius, Symmachus lectum 
prellius Ixx, viri, le&um doloris putaverunt effe dicendum. 
Xi, ] Symmachus, ips ید‎ me dicénte. 


( f) Ego di- 
( g ) Quia peccavi tibi] The- 
Animadvertendum eft Symmachum non dixiffe i; nuaprip sor led, 
xj روجع مراك‎ aor, etiam fi peccavi tibi : quod etiam notavit Didjmas. (b) 
Dixerunt mala mihi] Symmachus, אאא وود‎ ei iut, dicebant mala de 


| me. (i) Ecfiingrediebarur. ] xj d siremepidere’ AA multis libris greets ab- 
| ef illnd, ei, neque agno[citur aS, Ambrofio, neque a S. e" fugnflino, qui yha- 


bet, & ingrediebantur, ut viderent. S. tamen Hieranymns ad Simian teffa- | 


Li — —— 
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PSAL. 


tur hee masifelliffime, c in bibrao, c5 apud lex. e emnes inte rpeetes effe . 
C babetur in vulgata. Aguila iar PE Máy הא و‎ Aene, Srmmachits, 
يد‎ HE קדס اقيرف‎ ira aerd, ghe ita fere reddidit S. Hieron]- 
mur, 11 venerit, ut vifitet; vana loquetur, C:terwm nod fequitur, cor 
ejus. In multis codicibus. gracis Œ Latinis cinjungitur cum precedentibas: 
in multis aliis cimo — [mbfeguentibur CM ita teftatur” Santius 
Ambrefins fe inveniffe diffinitum graci in codicibus. (k) In idipfum. [ 
Idem. de iis. evenit. Nam. apud. multos conjunguntur. cum. proe 
xime lequentibus, in idipfum adverfum me, &c. . (4) Nunquid qui dor- 


| aliis autem libr 


| ceperunt me. ] Symmachus, היק קש‎ u, circummuniat me. 


| quz fic haber, Hebraica 
| vab, vah; 


| edoretus: 


— dInalits libris graci eff, $n e) trina. €. | 


t, inargutionibus. Sym- | 


ng iyd epu meg" dol, C ifa vulgata, quoniam advena ego fum | 


rie Romane, &* apud S. Ambrofium conjungitur utrimque, apudte in | 


In nno codice, G com- | 


— سے و 7 سا o‏ سس 


| mit] Aguila, e sendy, è קש‎ F معط‎ , qui dormierit , non addet 


tk Vravackovran &‏ اقمع زد refurgat ?. quomodo fere S. Hieronymi. Sym‏ זגו 
pacis mex [ Eafebins,‏ 


pot &pTor pêr, KATEL JAY FÊ ts nN fed etiam homo qui mecum pa- 
cifice agebat cui hdebam, comedens mecum panem meum, magnificatus eft 


| contra me,infequens: aut juxta Aquilam,xeTsugardvdn pe pna al dSprar, 
| magnificatus eft contra me calcaneo. T beodorerus antem bac refert ex Agui- 


la, & T brodotione, uai yi drig parne ux, ₪: ,טל‎ & quidem vir pacis 


| mez, in quoconhfiíus fum. (=) Magnilicavit fuper me fu pplantationem.] 
| S. Ambrofins, ampliavit : fed notat grecum iuijdhuvsr, valere, mapnificavir. 


S. ,ندم لسع اسه‎ ampliavit fuper me calcaneum. Admonet autem Enfrbsus, 


| Aguilam, cum pro, sispriquir, quod eff apud Ix x. dixit, Repras, hebraicam li- 


tonem elle fequntum : quare عق‎ Joannem Evangeliflam, ut bebranm ex bec 
Brass, cap, 13. indicere Salvatorem dicentem, Ferar, calcaneum. (+) Co- 
gnovi,] fyrar, Symmachus, yrossus, cognofcam,. ( P) Qnoniam non 
ens wi مسرت‎ Symmachus, têr wi, fi non gavifus fuerit. (4) 
Innocentiam.] Zar, Ewjebiws, gut juxta Aquilam, & Symmachum, 
did سام‎ dh رمدو‎ propter fimplicitatem. (r) Confirmafti- ] àCiCal osa. Sym- 
machus, auesciaes uty latues me, e ita S. Hieronymus, (/) A feculo, & 
in feculum, fiar, fiat. ] S. Ambrefiss, in بض‎ a feculo, in feculum : 
fiat, fiat. 5.4029 a feculo, & in feculum, & dicet omnis populus. fiar, 
fiar, Notat autem Eufebins, gro. "Morro, Yerro, Aquilam quidem dixiffe, 
הדודה , 059 עמק דה ה‎ fideliter, fideliter: Symmachum vero, aulw, duly, 
qua ditione epe etiam njur [nerit Domim: Eam nunc attulit eriam S. 
Hieronymnt. Chry[offomss: ( amt, ut aly, Atnanafins,) diras JÈ dri rid. 
גג דט סד سا ستول‎ aesti] etur is men Teds desir ₪16 piser F aap Tire 

mpanio veicicavgt, maf rede md Teru separo, ₪5 md CuAeylar Tip‏ رن 


eic Sedr نید‎ Ser Cro iene rie tFiisrisracge. Scire licet, eos qui | 
lianc plalmorum prophetiam in quinque libros dividunt, primum proten- | 
dere ufque ad hunc pfalmum : quod in extremo tanquam benedictionemin | 


Deum continet. Quare hoc etiam modo diftinguunt & fequentes quatuor : 
Jed de bac re muita S. Ambrofius, Erfebins, & ahi. 


| cum ceciderit, non refurger, (m) Etenim homo 
at juxta Symmachum, daz x} وذ مود ری‎ 817078067 uor, û irri Say , TIC 


| gaudebit 


| 


ns, palam vero pronunciavi lumen tuum falutare, In | 


Ti jr pire 7 6א|גוסץ‎ ue, ix wiragaoas Apne: | 


Ps quod grace ejf, ,یکیو‎ € in vnlgata, annunciavi :, | 
Ar itam cuam, ,אא‎ cuam, im pancir. grecis codicibus, 
Domine tu cognovifti.] Sententia qme ex bac intere | 


Hiopicum, 0% metaphrafis Apellinarij , 6 


M. wi ita haine Jeers explicat : Tpleigicur irn 
ifti, & ranquam opifex infitim humana natur& 


e fecilti ms Aa tam habes. | 
eli tu fecifli. (0 ) Propter iniquitatem. ] S. ما‎ 
ut, quonim, iit, in יט‎ ro iniquitate 6101111 ho- 
ف‎ mado S. مر‎ nifi quod 

Mt a gE E tiam. (p) Er tabefcere feciti. ] Sym. 
₪ eos, mn hurts wns, & diffolvis, tanquam cariem, defide- 
dui adi otn vane conturbatur omnis homo. ] Sic babent editio- 
alios € pi Remamo pfalt: Et S. Auguft. addit, vivens. Voce, 
units وم‎ etia Theodor, abe tamen a multis libris i qhanguam_ 
qm 91 appofita ad ma pine. Et fertaffe bee ilad eff quid S. 
iar" 6% dixit Jub veru additumelfe in ixx. "Pfalterinmo Rema- 
: 2 ar fep veruntamen univerfa vanitas, omnis homo vivens. 
p ۳ percipe. ] Sic interpungunt S, ambrofine, عع‎ S, Anesflincs, 
; udo e amê, ok ti babsit ع‎ NUR e fore 
| quinine S. Augnfl. videtur addere, ne obfurdeftam in ater- 
بات‎ aliis Libris ita diflinghitur: exaudi Domine orationem meam & 
p.i mean auribus percipe : a lacrymis meis ne fileas : quod grece 
p iuc : proquo Symm. dixit, ud ,אה‎ ne fpernas audire. $. 
ו‎ meam ne obfurdefcas. (/ ( In terra.) Sie أل‎ in pfal- 
E dico, ^ eEtbiopice, G- metaphrafi Apollinaris. In alite libris gracie 


ie ge ۷ 4976/02 quoniam inquilinus ego fum apud re. 
T Theodoretus memirum babet, Et de عدازة‎ quidem nominibus, incola, 
Pu advena, videndus ejt s. Ambrefins. ( t ( Remitte mihi. J ra 
E 5 Ambrofius. S. 1 dimitte me, dre; et. Sechèl. dees, 
,ו‎ dimitte,condona, da recreationem, & quietem. Es- 
gir Symmachus, deseo peu, ire ملس‎ air و لدج‎ Mi, FATTE 
sw recede a me, ut fübrideam, antequam epo abeam,& non نا‎ 


PSAL. XXXIX. 


v Tldcbunt multi] S. مسد سيدق‎ haber, videbunt jufti, quod alibi non 
| ל‎ 1 b } Multa feeifti. ] Enfebist 0 Symmachus autegf 
pi, muaa ibus dV ered Sube me, mi Tipis es, y) Tis dianeyiguks o, 
nam روز‎ wn 008 e, al. 2000004 cor, Multa fecit ur Do- 
Deus meus : prodigia tua, & cogitationes tuas pro nobis non eit ex- 
ere oper te, (al. exponeretibi. ) Zarbarsa haber, dete. 2400102 Hie- 
yew: non invenio ordinem coram te. (c) Annunciavi, & loquutus 
رورويروع زم‎ : Hac Symmachus hunc in modum eft interpretatus, dy 
fum ویر‎ onn, Aw ii Ta .دسج موود‎ Anam fententiam itaexpre- 
ببس‎ Hieronymus, (1 narrare voluero, & numezzre , plura funt quam 
מתפטטף ممه‎ ( d ) Corpus autem períccifti; J le | 
rit Gracerum. eff dria أل‎ por xampricto, C apud Enfebinm, md dax ua, 
emih aut meas, perfecifti. Sebolism, md dria سوج وجييد‎ uot. è ganger 
BO ncm mua din Eas? pny, vx די 17 ی 4 وتقمسوة‎ ze 
»مد עדו ره‎ Beatus Paulus, in rè gapa (corpus) mutans dixit: 
Bus: quod erat in Hebraico, fed ad fuum fcopum hoc ufus. Alisd 
Bin, dria | Erika de por, dria دوجو وال‎ wel, aures autem fodifti 
lures autem apparafti mihi. Sargus Hieronymns haber, aures fodiiti 
AUT iim iue babet, nt po[wimus in contextu. Santas Ambro- 
ל‎ i 2 بنج ون‎ aures vice aper yeu ( . 
iL. | ماع وتوم ل .קסד תת‎ , wrs mor, quando dixi. n ۳ 
bri] Eufebinr, A on Symmachum, 6 md ב דד‎ fermi عه بجتوعءه‎ 
ركم שו‎ in volumine definitionis tuz fcriptum elt عل‎ me. T hesdorerus, 
Mm quedam: Sebolio tribuitur. Chryíoflomo) شاج‎ wgparide. Aquila ₪ 
E lus dixerunt, damus, involucrum. «we rds Flas papas piser x) 
lt رم لعجو بولگ‎ siden Hoc autem modo confueverunt Hebrzi, 
id tune ülque diem facras fcripturas concinnare, & munire, De qua eri- 
۱۳ ,طخ‎ Im alia Seboiio, v ليد‎ dapat, tribuitur Aquile, Sym- 
Wae, nt etiam ex Eufebio attulimms, i md rye, atque additur ali- 
^ vius intomo. ( عر‎ ) Utfacerem.] Sive, wt Se Ambrofiat, 
Ch mime: Norat anteno Nicephorus redundare articulum, qu, st 
^N s fare ita verri poffet, facere voluntatem tuam Deus meus volui. 
4 medio cordis mei. ] /ra 5. בשו חושא‎ Ambrofius, & vnlgata: 
nnm facit. Apolinarins, eh plalterium Arabicum : e ita etiam legitur 
I" ium ד‎ frac, ubi fe explicatur, xy dante Tiri rogor Égo 
piped rro ydp Fu Th, tr hawt xard lae qu. Et tanquam le- 
En sen in memetipfo. Hoc enim fignificat illud, in medio 
ws" Ctaliquanto poft, 
E: TM mre «ستبات ستول‎ xj rr pear tutari ד‎ 
0 Cordis mei dixit per metaphoram ductam ab eis qui bene 
rue / 1641 fone, cupiuntque amatum intus recondere. Sed i» 
bs: d Minas VENUTS igwod eff in p/alterio Romano C a patri- 
ll Lair Jpliester explanatur, Hanc lafliones in nit etium AP Ambro- 
his EPS, Hieronymus fatetur propter کرک‎ illud, ventris, 
539 0 tranflatsm effe. Eulebins, aut juxta Symmachum, 
oo Fraas رورا‎ qe, praclegi ( awr, (tudiofe fuícepi ) 
Mintra vifcera mea. ( i) Bene nunciavi. | Sic £. Ambrofint, 


Er a 
۱ 4 


Ai 


pnl 
T ו‎ leflione elicitur eff etian in plafterio sAEtbiopico, & ab 
pz "g Vérfibur ex سوم‎ qui boc fonant, 

بقن الاك ال ساو ند وبووزل or % Subs meridia‏ 

E a e ו‎ eroria poar? Sits gait jac. 

Pen in prac. Po dablenor ماه‎ giya 

licen. rie juftitiam cognovilti : Non veritatem tuam obfcuro 


A 


iquit‏ ו 


MEE‏ די" 


| vit PILE MBA or وك‎ nA imiquitaus. (7) DumaMigit inimicus mens [ A gr 
(a) N intelle&um. ] de eive. ira etiam En[ehim, In aliss libris eft, | cibus, e Eufebio, & Ti Irodatsone abeft illud, uou, S. Auguftinus seirg 


habent, me. ( f.) Ipfa me deduxerunt. ] Theodoretus : (guod "ל‎ 
riis gratis, etiam Origeni © Chryfoffomo tribustkr ( arrays. ión, 3 
سید‎ ck iCdopwievre,  ppmuwe موه‎ ۳۵ ta: Hoc mi 
mutarunt lxx, & quz futura funt, dixerunt tanquam facts, Ca. n 
clariorem attulerunt interpretationem, saerehey vê põr gou, yis ilta 
gov, dTie وله‎ us زد‎ dE ut eie ور‎ POT epin gov, e rds suu I 
que ita fere vertit S. Hieronymus, mitte lucem tuam, & verita" ₪ 
ipfa ducent me, & introducent me ad montem fan&um tuum א‎ aa 
niculum tuum. (g) Ec introibo.] Theodor: Hoc Symm, ita e: M, 
tatus, irai مقدلا‎ pds Th ومرماجورع نه‎ F 3 epic FÊ Sidr Thu’ pearl, s. TR 
usu" ופיטה ,רס המוש א‎ gor ûr امه‎ © Inde, 8 Sede pov, üt venim." % 
Dei, ad Deum lætitiam jucunditatis mex. Et confitebor tibi رز‎ ^ ts 
Deus, Deus meus. (5) Triftises. ] Siwina editio, Taruisa Aie ty 
& deprimeris. Eufebius : Symmachus autem, ví דא‎ Dl 
rate ) yd pav ور‎ rh SopuCris ka’ 09وی يقبا‎ rir Deby. ب‎ 4 p 1 
رووزدوده‎ wuTp Th وام دده‎ P pemo jaw, Xp OH wow, عق‎ den. Y 
di ini 8: quid turbas fuperme?: Expecta Deum : namin aTi % 
Rtebor illi, faluti vultus mei, & Deo meo. (i) Deusmeus,] p, ® 
loco in multis libris gratis © latinis eff, & Deus meus. - 
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aurkcws , C ita S. Auguftinus, cr vulgata, intelle&us. Addie etiam — 
2 pre, ۴ ole أل عفن‎ 71/1 ۴ e Symmachum. concorditer. dixi[e 
SU qay xt, filiorum Core. ( ^ ) Defiderat cervus. | Norat Esifebius, 
> Symmachum ufum effe verbo intipati, quod item fignificat defiderare, C cu- 
|| pidam effe : fed in Schelioiea [eribitur : Symmachus, à: arida n, 
ficut feftinat cervus : fexta editio, $v opimme השק وال‎ , quemadmodum 
campus fitiet imbrem. Jra enim S. Hieron. Joel Y, Aquila, oc dunat magt 
daa, quemadmodum convallis fiet imbrem. Joels. 20. ۳۰ Aquila, 
ל‎ 65306086 i. interprete Hieron. tanquam area, imbrem fitiens clamat. Ver- 
bum ماه‎ effectum, qux Gracis ,הפק‎ Ebraice autem vocatur NITY 
a quo verbum IW, fi Aquile credendum, quo hic ufus eft David prophe- | 
ta. Dra. (e ) Ad Deum, vivum.] Jta S. efugujlinur, S. AAmbrafins, 
de Ifaac, cap. 1. 6 S. Hilarius 3n مله‎ 62. Pfalterium Romanum, thio | 
picum, Arabicum, cr metaphrafis Apollinaris, [n multis autem Graci codi- 
cibus eff. 3r 3 عفريو‎ + Carra, Deum fortem, vivum : wade poteft in val- 
gatas irrepfiffe illud, fontem = nam in aliquot vetujtis codicibus eft, fortem. 
Credibile antem eff illnd, ,بو‎ efe Aquila. Mam in Hebreo eff vox illa, 
quam, xt alibi diximus, ebfervavit S. Hieronymas, ab ed quila verti, for- 
tem, 4/xx. Deum. ( 4) Panis, die, ac no e] 5. Auguftinus © sub 
gata, panes, Symmachus, ws یی ד‎ ux , tanquam panis dimenji mes. 
(e) Recordatus.] Santfus Augujinurs , meditatus : Symmachus, dram- 
aor animadvertens. (f ) Tranliboinlocum.| S. Awgnjlinus, ingrediar. 
دیزی ابر‎ : Symm. סטש וטו وق‎ eie Tl. و‎ afar Spat ar F או‎ 
meni gave ی‎ intro- 
ibo in tabernaculum, pervebar ufque ad domum (catena Barbari addit Dei) 
cum voce laudationis, & confeffionis, multitudinis celebrantium folennita- 
tem Refer etiam nonnulla ex Aquila, fed plenius Theodoretus, e zia d repa èr 
euni mug Cid ay divis iur eis TH hi, ér gari 7 X, | كا‎ bs 
iepra errem, ingrediar in umbrofum adducens eos ufque ad domum Dei in 
voce laudationis, & gratiarum actionis turbz feftivitatem celebrantis. (£ ) 
Fella celebrantium. | Jta S. Hieronym. epiff. 140. plalteriam Arabicum, 
cr oeEtbiopicum. Aly libri greci habent, iverdParrGr فر‎ ita 5. dugujlinur, | 
feli vitatem celebrantis , valeata autem , fonus epulantis. (b) Quare 
triftises.] Eufebinr, aur juxta Symmachum, 7i seraya n oa pis, xy T 
Spud xg T ius | ardptiror $ Sidr, 9n يوه دصرو ع بر‎ aurp mis مداع یه‎ 
ו‎ us. Quare incurvaris Anima mea, & quare conturbaris fuper 
me? expecta Deum ; quia affidue confitebor ei falutes faciei ejus : aut, fe- 
cundum Aquilam, rais cumpia F weris durd, falutaribus vultus ejus, 4 
babet 5 Hseronymnses, In Seholio tamen ex e-dquila refertur, Ti trials, 
quid inclinas te? ex Symmacho, ví אה‎ ; quid tabefcis? (+) Quo- 
niam confitebor] In exlgata eff , quoniam adhuc confitebor : quad S. 
Hieronymus fatetur. [ub ajteri/co additum efe. Ck) Ad meipfum anima 
mea. | Exfebinr © T beodoretus + Ita autem & Symmachus eft interpreta- 
tus, i ua pe אש דוקה جد جو‎ BT d یسدنه‎ qu qm? pls مسال ووز‎ um ipe 
guri “esis ورس‎ s, anima mea liquefit, quotiefcunque recordor tui a ter- 
ra Jordanis, & ab Hermoniim monte minimo. (£) Abyffus.] Eufebius, 
ني‎ T'hbeoderetus : Et haec Symmachus ita elt interpretatus, דכו‎ Har 
dilre (al “من ( جوم‎ kyu קפ ץיקה‎ ev, aby lus abyllo occurrit a fono 
aqurduétuum tuorum. ( m ( Sufpenfiones tux ] Sic S. ,لاا ألموما‎ © 
| in explanatione, fafpenfurz, qued grace ارم‎ si weriweisusi eu. Vulgata, omnta 
excela tua, d qula, el שטק ץעה‎ ev, illuliones tug. Enfcbiss, C T heodo- 
retis, Symmachus, ai greryidie eu, رد‎ mi wuaTa gu badra pe טסל הווקמה‎ ۵ 
| ira videtur vertie S. Hieronymus ,gurgites tui, & Augus tui fuper metranf- | 
jeruft. (5) Er nocte declarabit. | draden, quod etiam eff in nonnnlis 
commentarii graecis, In pfalterio veteri, e- Romano, عق‎ apd S Auguflinum, 
|. declaravit, cè convenit Apolinarii meraphrafis, c p[alterinm طب‎ tbiopscum. | 
۱ Cateri libri greci babent, yuwròe wd mur, tul gata. nocte canticum ejus. Es- 
| febins haber, X مر‎ 949 Bast ej ipei, & nocte canticum ejus apud me : 
C addit, juxta Aquilam vero, x t» تحدم‎ aus שאוג‎ per Aus, & In notte can- 
ticum ejus mecum. 7» 5605100 autem refertur ex Symmacho, xj דט ايد‎ 
لان‎ zx] wt, & per no&em canticum abeo. (o ) Sufceptor meus. | ع‎ 
| نامر‎ : Aquila & Symmachus, sizes ps, petra mea. ( p ( Dumaffhigit ini- 
micus meus ] Santes Awgaflinas, afHipit me inimicus, vs/gara, dum aMi- . 
| git me inimicus, dum confringuntur offa mea + qer etiam fenfum verba. || lum tuum fine fubftantia , nec multo fecifti pretium eorum 
| graca ferunt. signila, iy mi gorwWaal ps kr stoi jl, quod S. Hieronymus , || catena Barbari additur, pofuifti nos ) cum derifu us qui fur, 
dum me interficerent in oflibus meis. 20/0000 : Epilogum facit, juxta. || ftro, fecifti nos parabolam in gentibus, commotionem capi 
Symmach. iveri exvspamig aimer ومجرمة لدت‎ xlv, xoc ساجعوه‎ dia كز‎ air || Per totam diem confufio mea contra me, & ignominia faciei mez iy 
px redler ci irarria pu: Wy tr Td بعش دق‎ Td بسر کوخ‎ redler at ol SalCerrie || me. A voce exprobrantis, & blafphemantis, a facie inimici, & = 
| ws , Quare triltisambulo, affigente inimico, & quafi occifionem per offa | fibi facientis. worsm mnlta. [ant dm tralatione S. Bier. J. Anne, 
mea,exprobrabantadverlarii mei ? Aur (videtur boc addi ex alia editione ) | multa etiam eren da c ردول‎ qua api ile «v4 F2 
dum confringuntur offa mea,exprobrabant me,tribulantes me? (4) Qui cris || fuerit legere. (n) In jubilationibus.] 4 تا و‎ hin 
| bulant me.] Sie apud S. Ang. C in p[alterio Romane, & hanc tanqnam lxx. 


| ۱ BR Eum toc duet, 7 

| quod grace أله‎ w mis صوصخ‎ quomcdo plerigne libri babet, | 
leflionem agnofcit 5. Hier, ad Suniam. In cateri libris gracu eff, al iy Spei ; 

ps, © vulgata utrumque conjunxit, qui tribulant me, inimici mel. (r J Sa- 


| hac eadem leBione facit pfalterism eErbiopicamm. Aliquot vire” ₪ 
lus vultus mei. ] Jra 5. مد‎ d empha, ceteri libri greci, رامین‎ © vul- 


cnt lellioni concordat pf/alterium e-frabicum, 6 am "‏ مدش 
S. Ambrofitts, C vulgata, commutationibus eorum. Jw cogit t‏ | 
gata, falucare, ( f ) Et Deus. ] Conjunttio, sj, in loco fuperiori, bi hoe —‏ 
sdem pofitum ejf, in multis libris grscis efl, in multis non efl, itemque in lati-‏ 


T leguntur bec: Hefychius, ,وتسجعتمدة‎ eft oda pro vigor p^ "e 
lem | | que aadAa-yua. Cyrilla : Quidam fcribunt, ix شا‎ AG: ir 7" paia 
nis : in boc antem eff fere in omnibus : fed notat S. Hieronymus, [nb aflerifco 
| additam efe, | 


(4) A? intelle&um plalmus. ] S. Ambros, & S. Angaflinas hye. 
J telle&us. Addit antem S, Ambrojius, Aquilam. po[uiffr pilna 
difcipling, Eufebius morar, weqe propofitos fermones praferibi, alg, à 
| cdam, ant hymnum, aut quippiam ejufmodi. ( b ) Inauribus noflris : 
tat S. Ambrofius, lx, cr T heodotionem dixiffe , in auribus : پورگ‎ 
vero, auribus ; quomodo fere babent editiones Latine. (c) In diebns zd 
quis.] Chryfeffemus + Alius, مکی«‎ Tals air, in diebus priftin: 5 
sai doia, quiabantiquo. (d) Etexpulifti eos. ] icare duri y 
quila, וה דאס‎ auris, & emililti eos, quad babet S. Hieronymus pud 
Chr, y RETA durr, qirod idem valet, expulifti,& ejecit, (e)l E 
Mi Chryfoffemus. Alius, e eue, $m. iudbeneag قش‎ duros, lux, quay 
complacuifli in els : amt nemadmaodum ef apud S. Ambr: 60 
Win iilis. (f) Tues ipfe. ] Eufebius : Pro quo Symmachus, e 4 i ia 
לעפת‎ pe 5 Brie, אוד‎ sel f cwripkas אוו‎ tues rex meus, Deos: ga 
da de falute Jacob. Ù g ( Inimicos noftros ventilabimus. [ ۳ 
Alius, rès SalCerrar iuss, eos qui tribulant nos. E sod. autem in valg 
eff, ventilabimus cornu, Grece ejf, xseaviv;Ap, quafi יס‎ ; gi 
codicibus Santi: dngujlini, eS. Ambros non ejf vox, cornu : feds, Au] 
in explanatione maxifeffo enm agnofcit. (kh) Spernemus. ] din 
Aguila, O Xymmachus , coy sintesi, conculcabimus, wt eff apud 5, 5 
.سوه‎ (i) ar e ita dicitnr meds verbi deponentis , gwd Gu 
| efl روسيم رباع عقوت مج‎ aut juxta Aquilam, ל‎ m حة‎ xe mas ا‎ 
| juxta Symmachum, © «ذوة‎ vp du Balo “ساد‎ dpkear, al. xT mios iier $i 
عمط‎ Aquilatamen pofuit, in Domino gloriabimur tota die. 6 
ait, Deo hymnum dicemus per omnem diem. ( ₪ ) Nunc autem ig 
| fti. ] vor ý dme. Chryfeffemurs, Alius, fae ₪ mucu arque etiam repii 
Alius, xf x dmm, ( 0 idem valet :) Alias, did epic Tera; enti 
fed preterea abjecilti.. (7) Non egredieris in virtutibus. ] S. Aaa 
quia non progredieris Deus in virtutibus : e vocem, Deus, habeat muni 
Anguf. c vulg. fed admonet S. Hieron. fupervacuam ejfe. Symm )يد‎ 
| lp ir rois geriuuerw neii, & non progredieris in exercitibus noftns. (s 
Avertifti nos.] Ex/eb. aut juxta Symm. — ÉraEar ius bagre mh ۴ 
| gol gumürree luis dagre پم متسه‎ Rose, or Bosxluate ipti 
eis Td born يد ومسداحةا‎ nuas ה‎ + Nap ₪6 wy, םעט‎ i als ire 
| cba rlu aurir, ceomaaziguly perd یگدید‎ mis wry Fu ^ iara | 
|| اسلا عويب‎ ir mie نصا‎ iruri אפ‎ iv 9 quais, dI Fans lipkers NAA 
| pis arrite uv, Xs 5 يبوه جو‎ 06 F pelo piou guide pit, drs garni ۸ 
زد وج‎ ÉhasenprrG-, deri קט‎ xe, o Tiupiri tard. Oh 
novillimosab omni adveríario (ita enim S. Ambr. ) & qui odio 8 
| nos, diripiunt fibi. Dediffi nos ranguam pecora efca ( paícua edaten 
Ambr.) & in gentibus ventilafti nos, vendidilti (rradidis?: 5 (۲ 
: ו‎ 
۲ incitema 
tis " trices 
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ick! daanay,de. Tgitar vox vitorum pro victori pif; أب‎ 
macara Duas guri mis Viros F nadirdir dum 33 موود‎ ard و7۳۷‎ ur 
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(4) Pe Notat Eufcbist quemadmodum c? multi, palmam bane | 
. fine inferiptione e[fe apud. Hebraos, ₪ cateror interpretes, videri- 

que partem ejfe. recedentis palmi. (5) Iph David. ] Scbol. dul, exponi- 
rar, Zev, زد‎ mauu", contemptus, & mifericordiam confequutus. 
(c) Judica me.) .عبر نيد‎ Ja moltis codicibus Gracis, c apud Theodore- 
tum C Nigephorsm efl, spiror por, judica mihi : eamque leflionem videtnr 
etiam Enjebins probare, Ex Symmacho antem bac refert, xgivor por X) 7 

| 6 d dixne pov, judica mihi, & defende in judicio caufam meam. (4) 
Ab homine iniquo. ] Aguilas PES 2 Pcr, L mess opdag, a viro do- 


$ 


E T גי‎ 2 d^ : Te م‎ 
precii, Atque idem explanans inlert, xj 5 lw Ander ۲ zd ach 
aon שו‎ 


noftra + Pd‏ ב 


| CANONE ingait , ex Vor 8 Bour apis ₪ pl] نب یر‎ yt An 3 
diy us ) ,مكو‎ & ron eft qui clamet ad te cum clamore pee 


m 


۱ ex d iBnitatem tuam : Ali 
us, 63 اجک‎ Cu, diamoemia Cu, in gloria tua, & decoretuo. (k ) Et 
intende, ] Conjunttio & abeji a vulzara : fed habent S. (yprianus, S. ۰ 
S. Hitronymnur, ad Principiam, c efl in ommbus collatis exemplaribus Graecis. | 
Chryfoflemus : per hoc demonitravit arcum & fagittam, (£) Er profpere! 
procede. ] j 25760980. S. Cypr. & dirige.Chry/off. Alius, rpixomge, protice, 
(m) Propter veritatem. | Apad Sangam Cypriannm bac fine inter puniHos 
ne leguntur & regna propter veritatem,&c.. (=) Et deducet te. | Chry/off. | 
Alius, زد‎ arianos êh? gelepd i Abid Ce, & illuminabit te fuper terribilia 
dextera tua ¢ Alius , تال‎ ror, oftender tibi, (o) Porentiflime.] duras 
Th Notat S, Hieronymus ad Suniam, boc redundare, & additum effe de (u- 
periore tertio ver fendo Abeff. qnidem ab Euftbio (p) In corde] Sie S.) 
Hieronymus in [na tralatione, er xapd'ta., er poffet tian: verti, incor. Fulga- | 
ta, ی‎ 5. Angwfisnns, in corda, Chry[aff. Aquila, & Symmachus, xT xep يداك‎ 
el iyipo F Barnstar, fuper corda ) aut, contra cor ) hoftesrepis. (4 ) 5e-| 
des tua. ] Enfebins : aut juxta Aquilam, سونو و‎ Cu TÉ, eg alare, Xj tn, | 
fedes tua Dee, in feculum, & ultra : de qua re dijputant E nfebsns boc loco. er | 
تاد ژد‎ Hieronymus, ad Principtem. Chry[cflemss "Symmachus, 3 Spie | 
Cx 5 rds 4/7060 û tn, thronus mus Deus aeternus, & ultra, (r) Iniquita- 
Lem. .] 7 سمل‎ E nfebiss Aguilam dixife tehna, impietatem. (/) Oleo 
exultationis. ] dic 8. Anguitinns, & 3. Hieron. quod grace efl بعسووفبجتسرة ب‎ | 
vigata, letitia, Enfebins : vel juxta Aquilam, &aeíp שר‎ oleo gaudiis : 
vel juxta Symmachum, iaaio syaeisus, oleo nitoris, &.fplendoris. Chry/e- | 
fomws : hebraeus, falon, id eft venullatis, eloriz, ornamenti. (t) Pre prin- 
cipibus. Theodoretus aut juxta Symmachum, mea’ qèr ماج‎ eu, præ fo- 
cus, ₪ fodalibus tuis. ) א‎ ( A veftimentis tuis. | Chry/cflemsr : Alius, 
eed עה‎ Ce, in vellimento tuo : Alius, דקשה‎ = sd iudrid Ce, omnia væ 
ftimenta tua. (+) A domibus eburneis | De hac voce, dso, S. Hieron. 
ad Priscipiam, Cbry[cff. Alius, am vads iasgarrirwy, Sur tUgegray ot er md 
Tar cw, a templis eburneis, unde lztificarunt te, dum te honorant. Alius, | 
مغ‎ eis 61405606 Ce, in ornamentis tuis, 1184 de templis eburneir, T becdoretus 
tribuit Aguile, © Symmacho, [ed Scholiafles boc utrique, rm ranr dT, 
atemplis dentis : £nfebips antem [cli Aquila. Domorum Eburntarum fit 
mentio 4. Reg. de Achab. (y) Altitit regina. ] mapia. 0 07/0097 : ÀA- 
lius, 575 , erecta lett. S$. Hieronymus ad Principiam notat, lex, Theo 
dotionem, Cr Jextam editionem interpretatore[fe reginam: 140/40 autem, 
coyioizlw, concubinam. Symmachum cr quintam, سامت‎ pellicem. (x) 
In vellitu deaurato [ Aguila, tr Bdynari apep, in tinctura Ophir, T heidi- 
Ha, &p dada ri Evo zw rapip, in diademate aureo de Supplur. نو رک‎ 
ky xeucy spery, In auro primo : guod etiam refert S. Hieron. eodem loco. 
(a | Circumamid&ta.] Grere rfl, 06 0, ,ומדה‎ x, 780 | 
זא یدید‎ [ape apud Enufebium. Latini videntur legi[]e fine ןטס‎ 1 
in cajs dandi. Ita enim veteran? circumamicta ( aut, circundata varietate) 
id eft, varia velle. Idem autem Eufebins notat ija neque in hebraica letlione, 
neqne apud ceteros interpretes baberi: quare cbelo notata elê. Admonnit eti- 
am S. Hieron, ibidem ca mullum interpretem excepta editione unlgata tranfin- | 
life. EtapsdS. Cyprianum lib. 2. adver[ur Judeos mon referuntur : ita | 
enim haber = Afliftit regina ad dexteram tuam in vefte inaurata. Audi filia, 
&c. (as) Quoniam concupivit, ] Jta S. اب یرگ‎ c p/alterzum Ro- 
manum ; © S. Cyprianus ibid. quoniam ی‎ rex, qued. grece eff, | 
مت وگو‎ coment p[alterium eAEthiopicum, c Arabicum, ei- metaphbra- 
jis Apolinarsi. In aliis libris greci eff, بر‎ Buin, © vulgata, & concu- 
piícer. (Chryf. Alius, ira 03059 ut concupifcar. (£5) Dominus 
tuus, | S. Aug. ₪7 S. Cyprianus, c vulgata babent, Dominus Deus tuus, | 
S. Hiron. ad Principiam videtur legiffe ipfe eft rex tuus, & Dominus tuus, 
(ec) Et adorabunt eum filiz. ] tras. Augujlinus, CF plalteriam Romanmnm, | 
nec muito. aliter eMpollinarims , © pfalterinmbo e^Etbicpicum, ور‎ 
cum filia Tyri. Fwigata asten, & adorabunt eum, & filie Tyri. Theodo 
retum item ac Bafilium videtur pole conjici ex explanatione babuiffe, aerau- | 
vigens. Et 5. Hieron, ibidem teflatur, lxx: interpretes non dixsfle, & adora- 
bis eum, Jed, adorabunt eum. Jn alis tamen. libris prac eff, ود‎ aesexvih- | 
avis awry, ¥ Suysrup rigs با‎ digere و‎ & adorabis eum, & filia Tyri cum mune- | 
ribus, fwffinur autem Martyr, in dial. cum Tryphone, utroque modo legit. 
Theodoretus: Aquila quidem, & Theodotio interpretati funt, x semura. | 
ror aurp, c adora eum. Symmachus antem, avrie jo xveis Le, Xy لصو‎ 
UUTE, iple enim eft Dominus tuus, adora eum. (da) Filia Tyri. | Sympa- 
chus i ud mp مود‎ dica olre, filia fortis dona afferer. Aguile, T heodotio, 
cr fexta editio, Soyimp coe, filia Sor. Sed S. Hieron. ibidem teftatur, ixx, 
Aquilam,T beodatisnem, حك‎ quintam editionem interpretatos efe Tyrum, fex | 
tam ponije verbum bebraicum, Sor Symmachum, spengo, id elt fortifitmam. 
(ee J. Plebis terre. [ F Aas 4 yug. ta qnoque eff in plalterio Arabico ti e£- 
Ahiopico. A pollinarin:s apral y orit, locupletes terre, cetiri atem hbri gras 
£i, tao? Aad divites plebis- fest babent editiones. latina : ita, wt bac, 
plebis terrae, duplex: interpretatio videri queat, (ff ) Ejus filia regis Ele- 
bon] Med, ejus, qued grace eft, avus; babet etiam S. Ang nfl. In aliis Libris 
eff, à, C in vulgata; gloria filie regis. | D mod antem pertinet. ad iud, ine 
Ar, candem letlionem babuit Didymus e sta explicat : walur exponitur, 
ובג‎ togitatio:rex enim cogitationum juftarum elt ipfe Dominus. Eodem 
modo bunc locum recitat Cyrillus lib, 2, de adoratione in (piritu; عع‎ veritate. 
کی‎ tbiopicum píalterinm babet hesbon:teffatur etiámS, Hieronymus ad Prin- 
cipiam, in quibufdam exemplaribus inveniri, J£ ,مامد‎ ex cogitationibus, 
quam Didymus dixit efe interpretationem dictionis hebraice ,Elcbon, Swan- 
quam ditio illa fignificat etiam opus textile, € Variegatum : qiiod. buic 8 
[atis apte conveniret, In aliis vero libris eft, trusty quad etiam an dib. Vat. ex 
emendatione a[criptum eft, مت‎ Didymo etiam ponitur, c a 5. Hieronymo, 
tanquam ixx, aguofcitur حك ع‎ ita omnes latine editiones babent, intri nfecus, 
(gg) In fimbrus aureis.) Chryfoffomus : Alius, dd ceeryxmter ونين‎ | 
رها منود‎ per fafcias aureas amicta, diftincla varietate. Erin Sebo 
lio legitur, Vidvng duris ale مسج‎ indumentum ejus in vafiegatis. ( bb) - 
Afferentur repi. ل‎ Ast, عم‎ vulgata, adducentur. Chrylfemus : Alias, 
drehen, lequentur : alius, 49600 quali dicas , furfum ade | 
| i qninta editio, 
aigh 
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Aa a o oe 


= 3) om 
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حح تحص 
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» 1 Tine ۶ 
SARL: - 


. Alius, FE و ( וה‎ n ند‎ a, laudem tuam, 


TUB, Pro, irua cei داج‎ ae, alinm dixilfe, mis mamor, dilectis, qud || 


woe «Per etiam verti, fpeciolas decore, & pulchritudine, «wr, decorus | 


haber S. Augu]. Chryfoff. Alius, Fuga pa- | 


| ducentur. ( 5 ) Proxime. ] al ngiler וטא‎ 
.. ₪ 


4 P m jum 2 ^ 
pp m e si 1 1 
i oma: Alius, geraxirnua, tranfmutationem : hebrzus autem, || 


ceh, 
1 


2 
Eros via tua. Cbr y/oft. refert ex alio, w xare Pipam m & | 
euni verunt 
ولو‎ wi i 2 ilam * LES. و‎ E, bolo. 
Means رک‎ aut Juxta Aqui am, ML مهد‎ Mpeg © Try dori, 
aare rp mdr ,فرعم‎ confregifti nos in loco deferto, & aperuilti 
sos umbram mortis. Chryfeff. Alius, èr vero cellar. S. Ambrefeet, | 
ym refers, quoniam humilialti nos in loco Sirenum. Item in Sche- 
ld هل زر‎ ras liy, ۱۳۲۳ quinte editioni : Aquila autem bec, y, 
ole; Fuze ir exi Surá T, & operuifti nos in umbra mortis, (y J Re- 
iret ] ה‎ Aquila, ו‎ Symm. 55670605. emer. Aqui- | 
f :انلام‎ ita, dixit : Symmachus, 1nveniet ifta. Addit etiam گس‎ || 
im rife, vifiones cordis, e pawle pajê, in te morte afficimur, (2 ) Ex- 
ie] ליו‎ Alius, Euan, alius," 51۳۲۲ expergifcere, evigila 
mE. 4 Quare obdormis.] £wfebins : Symmacbur, iral ds array 
[lees evum, Xj pil مه‎ eis tives. Quare, ficut obdormiens es 
keine? evigila, & ne abijcias הו‎ finem. (aa) Avertis. ] Ewfebins: | 
machus, ireti קלד טלק לד‎ as טקא‎ , Baar Sry d ענ‎ iu, x, Sal- 
e; quare faciem tuam abícondis? oblivifceris afflictionis noftrx, & tri- | 
ההג‎ noftre. S. ed mbrofius autem refert, Symmachum pro tribulatic- 
b fife affifhntionem, Etin Scbolio refertur ex Symmacho , sassyker, | 
ام‎ + rexte ipeo. (bb) Humiliara eft. | &ramuran. Aguila, جود‎ | 
Aw, procubuit. Symm. ב + דשה‎ incurvata elt. (er) Exurge Do- | 
عملا‎ [ Norat S. Hieronymus, more folito in grace additum effe, Domine. 
pir. Alius, eus da Tina arp i, xj وهم ل مهم نام‎ did và ۷۸۵۵6 Cu, fla 
ipis nos, & erue nos propter mifericordiam tuam, Jw Scholio illnd, 
lale Cs, tribuitur Aquile, € Symmacho, 


PSAL, XLIV. 


۷۵ foem.) S. Hieron. inquit fe reperiffe im titulo, In finem pro his qui 
= Acommutabuntur filiorum Core intelligentiz canticum pro dilecto. 
Aga. haber, filiis, € in intelle&u. qula, md مد‎ 3 reîs agivots 
۲ 0 ان‎ Heuer Gr asus wesseinla;, vincenti pro liliis filiorum Core, fci- 
Bs Gnncum amoris, Symm. éxnrbuor a F 47987 T duy xopl عمجم‎ an 
۱ triumphus (sta enim vertit S. Hier.) pro foribus filiorum | 
gremellieenti canticum in dilectum. In Scholio antem refertur ex Chry- 


rate jit Jdirhor. — 1 b ) Eructavit. Eufebiu: : Pro, Uwe א اج‎ 
معا‎ Symmachus קש הזוחו‎ pe aby dya Sê, quod interpre 
n S, Hieron mns, commotum eft cor meum verbo bono. Chryfafomns: 
smn expromplit. (c) Opera mea.] Chry/sflomsz : Alius, | 
sy “ke, opificia mea. اه‎ : aut juxta Aquilam, & Symmachum, 
i aT uue ay fea, juflificationes meas enunciabo. (d) Calamus 
bi. JE nebins, pro hoc Aquila quidem, ssivG- דש קש‎ 086 reyot juncus | 
1 velocis, Symmachus autem inquit, à عضو‎ us eager papig eyt | 
js mea flylus fcriptoris velocis. (e) Speciofus forma. ] egaiG- مود‎ 


yid Cypr.z. lib, adverfus ndeos,& de hac re hoc loco S. Bafil. £ufcb. 
E taf ^1: Aquila iftud hoc modo elt interpretatus, موق 22 הכש‎ (al. | 
1 


4 
1 


TM Tm arr. £f 1 E. T 1 hri di 1 i ifti 
fi am» Wer arpana (al. eps Tis dee) pulchritudine pulchruifti 
j el dicere ) a filiis hominum. Symmachus autem, An ads à | 


Pky 7 dramer, pulchritudine pulcher es prater filios hominum : |‏ ב 
T drspvrwr, pulchritudine |‏ عش mied Tis‏ + ايدو pr dy tan‏ וח 
Du "is hominum. Addit etiam Enfebins bec apud ixx conjungi‏ 1 
m "bat, apud ceteros autem. cum fequentibus, (F) Diffufa elt |‏ 
p "apr. & S. Hierin. Chryfofl. Alius, drign yd-‏ 
gratia labiis tuis. (g) Propterea] dè rer,‏ 


COM Ey eli Tiry, ifemque panlo inferins = quod idem videtur valere, 


tn tefua, ur $ 
ERE RP 1 
عه‎ Hieronymus ad «Principiam, in editione vulgata legi [olitum, | 
E, كمه‎ & depravate. (b) Accingere gladio tuo.] dur, \ 
۳۷۹ im quemado; 
ا‎ “tir cingere gladium tuum fuper femur : efliss, عم وه مشأ‎ | 
در و‎ Circumpone quafi gladium tuum fuper femur. (i) Spe 
JP". 3 lib, adverfus :זא‎ Decori, & fpeciei tue ۰ 


ha. j 
"s LU 
a 


D 


oi me הח‎ 


מו שוב ור ה 
ERS.‏ 
۾ سا 


ia TR T E ۷4 و‎ 
= m. 0 $ AE C. 


ficifei, que iifdem elementis feribat, 53 parè, xak 1. 

tu, licet editiones latine babeant, Dii, £r Cabs G 9 

fortes divina gratia, valde elevator cffe n terra. eA | 

tos interra, que mitibus ajfrgnatir, nt iffa conjuntte fim Jy k de c A 
4 


- ד- 


dhe Grip Sueur, In Seholio legitar, duplicem effe feriptnram, 4 ו‎ 
ופצש דשא‎ f yis ('esdpa triones, ipfius Dei fortes a terra (ant qo 832 
tts! 


valde elevati funt; alteram, סוט שק‎ ci F yc T 348 Cerd Far ot terre 
fortes, qui terre Dei Abraam, valde elevati funt.7 beodore; pp, iy, 

alii Patres, eApofolis accommodans, imanit bos a lxx effe var - 
ab Aguila, Supsig, fcuta, a T beodotione, ₪ Symmacho, i tor, ay 
pugnacula, 1 ۱ inu 


5 J PS jd EE 1 
(a { Jsalmus cantici. ] Sic S. Ambrofius, © vulgata pons, oo 
٠ © Enfebins autem, 3 canticum pfalmus, pes libic. 


PER c Eu d رطفت‎ EUM i 
(5) Et laudabilis nimis.] Cgidpa, quod apud $. é Pin p 
valde, En/ebsus, aut fecundum alios, رسک‎ rr bys Pag 
valde. (b) Bene radicans. ] نا‎ Zur. Jta L. Fat. i» gra fei bred 
in alio poffrema littera ita ex pusla eff ut nibilominn: antiga ly Bi, i 


gium appareat. Jm commentarii autem aliquot Patrum Gre (ere 
boc ו‎ legitur, partim, cues av, atque expositur a Chr yl af ems ۷۳ پر‎ 1 
KANE ,ونالاي‎ Kards 096007 durl ty sape, Xj חפט‎ mens לד‎ N 

| | à Vs . 


bene radices faciens, bene figens, bene firmans eam in gaudio, a. ler 
verfi orbis terrarum : € paslo poft : uà زد‎ gira du y p opo OU 
4 pity, Theodoretus, seyo; Stuer, folide fundans, Jn 


( quod Scholiaftes inquit efe in Hebraica leHione ) evelor 


js, û k 
liquet 
ey k " 


tadicatam exultationem, œ S. Ambrofius teBatur, 0700 RE 


bus legs, veio &yeond usi. AM: pollinarins in metaphrafi haber, : i DN 
رم‎ cupurwy jaw ir Berl ب بوجو دب‎ CF in quibufdam or Sia 
Gracis illnd ipfum, sipi fay, ita explanarar, ac fi effet, tolray Coma 
ولا ناف‎ Ita etiam babent, pro, ۳ Ti ₪ Xj Cerone Pa 
tans exultationem, & lxtitiam ejus : & ita Sanies Ambre. à 
tans exuitationem. S. Angafl. autem ef- pfalterium R "sisi á x ה‎ 
altationes. Im melti; antem libris graci eff, file Baud uel, e ۳ p 
conjungit ilud, 2000 cnm pracedestibus : ita enim Inguit. ls 
وم او‎ id eff, وش لك لود‎ X ipud, زد‎ rd Sadar, or 
bene fundato, & radicibus nixo, & exultatione univerfz terr ₪ \ 
vera C alii conjungnnt illud cum fequentibus, tupito dysoudusg, 1 ب‎ 

cabuli notione id eff, wt fcribitmr in guibu/dam commentarii 3 
palo, ד‎ frmo, ftabili, immobili : tale enim elt quodei, / 
Cor, quod bonas radices haber. Sintra editio, iade, bene ramis ae a 
minibus prædito. T beodet;o, رب اوله‎ de quo jam diftum ejt. (hrf 
Aquila; zar ודל ומ‎ meng $ "yis, fpeciofo germine ) 
vertit Santius Hieronymus, ) gaudio univerfz terrx. Symmacly; 37 

mons 4 yns, db initio, præfinito flendo‏ إتسج افدوف 6960470 وكيز 
vers CETTE: ۸ d) Montes Sion. Schol, exponitur, COTES had‏ 
یز زاره Vidit autem S. Ambrofius precem dixiffe, montes. Sed ix‏ 
wirrff,monsSion. (e) Latera. ] Sainta editio, si wea}, Kenon, (f‏ 


In domibus ejus. | Experi, quod S. Ambrofius, C bic, = peso ils 
dicit, gradibus, & gradus. wid autem ignificer ditio graca ; tih 


omnes fere Patres greci hic, © S. Hieronymus in pal. 44. ex planarity 
Jfomins : quinta editio, è Jie iy عامج‎ Bal ו‎ dutie yr بو‎ sis dl 
‘Deus in regiis & palatiis ejus cognoícetur ad munimentum : al ius, id 
¥ مشق‎ duriic k-yraetu eis TI VES au vrl), Deus in palatiis ejus coed 
cit in eruendo eam, Aguila, eis رممسم‎ ad elevationem, — Exfíhail 
mtn illa, ty Toit Ba theta durie yr uta, tribuit Symmacho, /s diei 
nibus latiniseff, cognofcetur, ast, dignofcetur, ( £J Reges contuli 
funt. ] /mpfaiterio eArabico eff, regis ejus, qmod etiam Sania, & Fol 
in [no codice babebant. In aliis libris eft, oi daa. f ye, reges terre, ud 
in vulgata , in p[alterio «AEtbiepico, apnd Santos Ambrofiam, c An 
mum. Verum teflatur موی‎ Hieronymus, neque ,دنه‎ nequit yir, (i 
hebreo, ant in lxx, idcirco a fe f[nblatum. (b) cpr inde ar. 
aliis libris eff, disor, خی‎ Sanus Ambrofius, & tranficrunt in un 
Santis Angnfiinus, & convenerunt; Fulgata, convenerunt; Ens 
aut juxta Symmachum, 14$ 33 ol Banas cur&TdE ap, ۵ ۱ 


"i 


= ü ya 7 : 
| reges conjundi funt, venerunt fimul. ( i) Admirati funt. ] vine 


Sutin Cas, Obftupuerunt, st Santim Hieronymus. Eufebint, qut Î 
cundum Symmachum dictum eft, dural idbyrss rus مکمک‎ ar, Vit 
א ה‎ auris, ipfi videntes, fic admirati art, 7 
bati funt, obftupefacti funt : horror occupaviteos, (k) م۷‎ 
violento, wt Sante Arguffinus, Bialy. Enfebius : aut juxta Aqui. 
Trepar kava CorziiCers vias Sagas, in fpiritu uredinis ( ita mis ® 
us Hieronymus) Conteris naves Tharfis : aut juxta Symmachum, : 
ps rale ههد‎ vies SueCec, per ventum violentug conftings 97 
Tharfis. "De qua quidem ditlione Tbarfis, ita in Scholio : exponilul, v 
exer ,عمسن‎ xela cori edepol urns, fpeculatio audii, fpeculatio latitit : 
videtur effe Didymi, quantum ex carena Barbari conjicitur, Sani 
Ambrofius videtur interpretari, [peculatorium gratiz. (0 It & 

mus, | Sanctus Hieronymus inquit redundare illud, &, quart in veli 
Auguflinum. (m) Sufcepimus.] Chry/offemus z alius , دريف‎ I 


nes | 


tuam. Er vers dillio, rider, qua nfi funt lxx, pote] idem ji vil 
(=) Populi tur di aas Que 4 T) 


interpretatione, itemque Tht 


כו 


| Sive, ut S. Ambrefins, e S. Auguflinus, occultis. Aquila, ب الج ومدجعهم‎ 2 ۱ 


Ro filiis] Ita S. Axgup. S. Ambrofius, In finem pro filiis Core, | 


( "m Pro puce] Ead: 


al ghar, amic : C ita S. Hieronymus. 
Hanc fententiam clarius reddiderunt ceteri, Aquila quidem dicens, £v7i 9M 
موف‎ (Cu Érorral ger dol, pro patribus tuis erunt tibi filii : Symmachus au- 
tem, érri مجم‎ iyivorro tel Ce, pro patribus facti fuerunt filii tui, (4) 
Memores erunt.] wntimrros. lta vulgata in plerique libris, Romanum 


| pfalterium, Ethiopic, ef, ۳۵۳۱۷ G x. sd neufliuns. In aliis libris | 


| cantici. 


greci ejf, בח‎ C S. Hieronymus ad Principiam, memor ero : Didy- 

mus utramque l[eliionem explana, T beodovetus | Ita emm & tres ipfi reddi- 
| derunt, زره‎ Tà red Cv. x48 xd paride, dud duro Aao Spurius] ex ehg di 

ve »وش سارک‎ Hymnisefferam nomen tuum per fingulam quamque genera- 
tionem: propterea populi laudabunt (ira referr etsam S, Hieronymus, ex 
| Symmacho ) te in feculum perpetuo. Sekal, Alius, ini tére Ad SENE 
١ vrai ew, luper hoc populi confitebuntur tibi, 


PSAL. XLV. 


(4) 
. pro occultis pfalmus ipfi David. Es/ebius notat, pro, Saip 99 ġar, 


aliam appofitam efe ad marginem letlienem, idis, Filiis : ي‎ ita vulgata, Norat | 


Tu 


| etiam, Symmachum e Aquilam dixie, qav, filiorum. (b) Pro dag 


| S. Hieronymas, pro juventutibus. ,سوک‎ 7 dirlar æternis. (e) 
invenerunt. | Sebel. ceteri, sissy رنه‎ inventus eft dum invenitur. 

۱ (4) Dumturbatur.] S. etiam Ambrofius babet, turbatur, #* transferun- 

| tur, wt Graecus: نش קוו‎ 5 Auguftinus, turbabitur, transferentur. {e} 


| Transferuntur | Aguila, ( odora, dum labitur, 9 inta editio, TAS EOM, 
| commovetur. (¢ J Corda marium ] trxsgdias Sunaeror. Ewfebins haber, 
| 0106 editiones Latine, incor maris. (g) Sonuerunt.] £wfebiur, Sym- 


| 


machus, ievrTer xj 39۳ Tay ץעי ט‎ xy Leousvay optar or Tu تمه هل بو‎ 
as, fonantibus, & turbatis, (asr, intumefcentibus, wt $. Hieronymus ( 
aquis, & apitatis montibus, in plori&catione (S. Hieronymus, potentia ) e- 
jus : Aguila, quinta C fexta editio, میت‎ elatione. (b) Diaplafma.] 
Chryloffomus: Alius, dei, femper : œ ia S, Hieronymus, fed dae bec alibi di- 


Ham sf. (i) Leülicant..] Hanc IeBionem manifeffe agnafcant S. Ambro | 


(m) Vultu. | S. عه .مه‎ | 
ماع(‎ irainvenirs in aliquot. exemplaribus. S. A5urnflinus, | 


ה — —— 


| 


| gf's: babetur tamen in libris precis, e& apud Sannm Ambros 


imaginati fumus, zftimavimus, (ita Janus Hieronymus) Deus + 75 e 


۱ 
| 


| AMpollinarium , C fic eff, in plalreriis Arabico, = ו‎ Ais 
lf 71 Didymum, Theor tals , Cyrillum, + S. Hieronymi. / 
| ita babui[fe 


ez, C Sanus 1 عق‎ vulgata , templi כ‎ fe 

, quinta, fexta editio: "", 
Symmachus , Theodotio s "cy 
ég TH me 


en 
mir ig 


Symmachus, A la, Theodorio 
(o) Latetor. | Schl. LXX, 
Fere 78 PO Cid, , kal ayar al 3 
| mons Sion, & exultant fili Judaz, & 5400 :א‎ quidem Ar 


| الس سس 
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| 


| | UF: مستست‎ 1d eft, fpersvimus, expetavimus, cognovimus hum 


fius .کات‎ Auguft, licet in ipis libris, wt in vulgata, ha feriptum, letificat. 
Grece emm ri وود له‎ mu متم شيرمة‎ Suppalren. Enlebins, © T beodoretui : 
Aquila vero,& Symm. ( Tbeodererus addit etiam T beodotionem ) inquiunt, 
F mora ei disipira wapalysse, fluminis divifiones [ztificant, In Scholie, 
מו לוו שבי‎ editioni, C hryloftomas : Hebrzus autem, ea25av, Pha- 
(lagao. (k) Sanctificavit.] JEsfebiur: at juxta Symmachum, ot dyes Tis 

ranana) F vies, fan&tum habicaculi altifümi. (7) Non‏ .44( مره 

commovebitur. | /m aliquet codicibus, c apud T beoderetum efl, û à ound- 
Mare, & non commovebitur, atque bac verba nonnulliex Patribus reft- 
j| runt ad Deum spun, alis nd civitatem Dei. 


| pfalterinm. Romanum, vultu fuo. Im alis libris grecis eff, oi apd; qui, apa, 
| efe repetitione admonet Nicephorus [ammam judicari celeritatem. ل‎ A4 m- 
| érofiws, diluculo, vi/gata, mane diluculo, Apollinarins videtar wtrnmque 
| eamjunxiffe, 7 in metapbrafi, mbi-ingquit ab aurora adjutorem habet oculum, 
| omnia fpeculantem, “قا‎ imexplamatione (Jî temen eff idem Apillinarins ) ane 

refertur in catena Barbari : im qua docet, er quid jit diluculum, © -1אש فيرو‎ 
| tus EccitfieChryfeff. Alius, we rdy Sper, circa diluculum. Aquila, rd wade 
‘ses opwiey, cum hora matutina refpicit. (5) Conturbarz func. [ 
| Alius, عونت‎ iar Nn, congregata funt gentes: CF in alio libro + Alus svp- 
| fcn torn, gaodidems valet. (o) Inclinata funt. ] Aguila, رجعء فوع‎ pro- 
دامع‎ funt. Symmachus, موه‎ everla Tunt. (p) Vocem fuam.] 


| dta im vulgata, c apud Apollinarium لف‎ in plalterio Arab, In ceteris libris — 


| gracia fequitur, i عبات‎ f fic in pfalterio e-tbiopicos cin Romano, Œa- 
pud S. Ambrofium, © S. Augullinum, altiffimus. (g) Jacob ] Sekol 
| Jacob exponitur, parr روا‎ obtinens extrema. (r) Et coniringet.] 
| Chryfoffomus + alius, mosirar, confregit. ( f.) Auferens. یه مهو[‎ Ne 
| gat Heljclins ita elfe ditum, C nos, asequy t oflendatmr cppofitio contra im- 
probitatem diaboli. (+) Et fcuta. ] Chryloffomies ; alius, xj THEM (ord 
ge er rup, & plauftra comburet igni : quomodo babet S. Hieronymus. (w) 
| Vacate. ] Sekel. alius, بوجرق كسما‎ propitiamini : alius, tem, ire -yrdrs, re- 
mititte, ut cognofcatis, f, bry/effomws : alius, idsw7e, curate, aur, curamini, 


PSAL. XLVL 


| 
| ( ps Core. ] Enfebiss: Videntur mihi, quz in infcriptione, non | 


| | feque moda exponitur ab Arhanafis. 
| متسل‎ dnpgullinum conflat ex 


| optime fe habere : oportuit enim, non pro filiis Core, fed filiis, 
aut hliorum Core infcribi, juxta priores inferiptiones. Ceteri quidem in- 
terpretes, & Hebraicum, eodem modo habent, ac fuperiora. Cyrillus ad- 
monet dici, fieri مجم‎ illis, quoniam per eor fiat, quibus cantandi munus injun- 
fume. (5) Manibus. ] Scb. alius, jal, manu, (e) Jubilate. Sehol 
| alius, ewadvers, fignum date : alius, tuprpiizers, lzteacclamate, (4) Po- 
pulos.] Awr , plebes, mr S. Auguftinus, aats. T hesdoretns, pro populis, 
Symmachus dixit gaza; reges. (e ) Suam.] iw, aut, سوه‎ ut, aliquot 
codices, Œ Ewfebins, conveninnt Latina editiones. In plerilque vero lic 
| Bris Graci ef, save, bi, £wfebinr: verum, pro xxngeroular اقا ,نو‎ 
reddiderunt, سا‎ xneveulay iw, heredicarem noftram, aut, zio" cures 
ar ik), fortitionem, & partem noftram, Nicephorus antem illud, nobis, $a- 
terpreraser, pernos. (f) Speciem.] Hw" aard, Enfebins, aut juxta 
Aquilam a Jteespis louse, (T beedoretus babet, imsgiigaver) excellentiam, 
| &elationem Jacob : juxta Symmachum vero, «y iyoEasudv ریسا‎ plori- 
| ficationem Jacob : juxta quintam vero editionem, 73 xus axat, plori» 
| ationem Jacob. ( و‎ ) Super gentes, ] يد “مط‎ tore. Chry/ofomus : alius , 
| mira رم‎ qued idem valit. (b) Principes populorum. ] Ewftbius : 
Hoc ita mirifice reddidit Symmachus,dicens spsevres Aar ددهو סקמ‎ Adde F 
Se pad, principes populorum collecti funt populus Dei Abraam: eodem- 
gi ingust reddidilfe T beodot. mifi quod שק‎ dixit evy ures, 
ut lax. 2N grat autem varietatem [eiionisy x ambiruitate vocis hebraica pro- 
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|.nimam meam de manu inferni, cum acceperit eam. (y ( Etcum | Jo 4] | 
| ibris gracu eff, 0 rur, aurcum. (2) Quoniam nom cum.] Nor multo ۵ 


liter vulgata. S. = fug. quoniam non cum morietur, accipiet hxc omnia: | 
neque fimul defcendet cum eo gloria domus ejus. Itemque S. admir wis 
quod non babet illnd, bæt. (») Confiteanturtibi | Ewfebinz, 7 رهم‎ 
Symm. وف‎ ct say Kahle הי‎ iwm, (alant music ۴و(‎ 
te, fi bene feceris tibi, e ira fere S. Hier: (aa) Introibit. ] Thesa, Pro 
einAsderras tres ij interpretes dixerunt, 5 , introibis. (56) Non 
videbit lumen. ] Sebel. Quinta, £x ier, non videbit. Aquila, Theodo- 
tios fexta, LXX, ix i-orraz, non videbunt, Symmachus, $ ۵۸۲9۲۳۸۲ non 
videntes. 


PSAL. XLIX. 


| (Oy Eus Deoram,] Theodoretus: Tres illi aliter funt iaterpretati | 


Fortis Deus loquutus voca-‏ ایو Sedatrty Th)‏ ريه بعد Suds‏ ו 


|| vitterram, (5) Tempeftas. ] wraps, de qma diélione bee loco ةوطع‎ S. | 


Cypr. de bono patientie, procella nimia, Aquila, 44 excitatus elt | 
turbo. 7 beodotio, (> feptima, כ‎ excitata elt tempellas. (c )San- | 


` LXX INTERPRET. PSALM 
1 + i X : | 2 ii k lr ١ ול‎ ۳ . ١ » d ג‎ ۳ 5 


alius, 3 |‏ : ماو آرة Chry‏ ד iT‏ גי ו af‏ 


| 
| 


۱ ctos ejus] aut, jultos, wt S, Cypr. = S. Aug. Schol. Hebrzus, & cete- | 


ri ענת‎ ust Tis Seog ux, C- fic 5. Hier. congregate mihi fanctos meos, 
( 4) Hircos. | رید‎ Schol, LXX. dixerunt 4s. Aquila, Symmachus 
& quinta editio, xugevads ( fortaffe, zacz]enods) quar, cornutos. (e) Sylva. | | 
dta S. v drug, cum qua leltiene convenit. Apollin. Fulrata, fylvarum: 
in aliis libris graci eff, axe, agri, (f) Vora tua.] S. Aug. preces tuas. | 


| 8. Hier. ad Suniam, de pfal. 131. mttat, Vocem Guy, ntrumque valere, e | 


pre licorum qualitate varie [e interpretandum è Imnuit. autem hoc loco حمس‎ | 
gis convenire, vota. ( g ) Tribulatiónis | Jta S. Cypr. œ vulgata, © Ju- 


| Jiinns. In aliis libri graci آل‎ d Saif ids eu, عت‎ S. Auguft. © pfaltersum | 


Romanum, tribulationes cuz. (2) DIAPSALMA J Hoc non أن‎ in alise lie | 
Bris, neque bodie in bebrao, [ed sta vigetwur pelle convenire buic loco, ac cate- 

ris, ubi paffim invenitur: nimirum adindicandam fententia diver fate. | 
(t) Adulteris. | Ita latins editiones, CF multi patres etiam graei, C plalteria | 
Arabicum, & e Etbiopicum. In alit libris greci eff, ,توس‎ adultero. (1) | 
Concinnabat delofiratem | 5. Awr. amplexa eft dolofitatem, مسيم השש‎ dhe | 
Mime. Inaliquet exemplaribus greci, e apud T beodsretum ef, 1 


dolos, & fic vulgata. S. Cypr. lib. 2. ep. 10. complectebacur infidias. (/) | 
| Loquebari,] Sequati [ums judicium: S. Hieron. qui ita putat rette verti, 


RETINAS, nec tamen improbamus lelbionem S. Augu[f.detrahebas. ( m ) Saf | 


| picatuses iniquitatem. [ ita S. Angujt. verbum de verbo, miracles droulay, 
valg. exillimatti inique. 7 besdotio, ut LAX. Aguila, وبشوخ دی‎ | 


Emax Suas cor, fufpicatus es, futurus ero fimilis tibi. مقع بجاو صصری‎ | 
us 0% ze, eXiftimafti me futuri ficut te. (s) Statuam, | Aar, זא‎ S. Aur.coniti- | 
Lam, mgt. T beod coit asm rua. Im aliquet exempp. graecis & apud T heod. | 


| میج‎ x1! אש مامه‎ is بماجمعيرة‎ ew, ftatuam contra faciem tuam pec- 


cata tua. (2) Ne quando rapiar. | S. dug. aadit, ficut leo. (p) Sacrificium. ] 1 
T head. Hoc Sym. planius elt interpretatus, Sve radar rig 21960896 , Edge vs, d 
ng ماه‎ odur JiiEw مهن‎ ss; qui immolat pro laude, glorifica- | 
bit me, & ordinate incedenti oftendam falutare Dei. ( 4) Salutare Dei, ] | 
dra S. Cypr. © S. Ang. C vulgata, C plalteria, Romanum, C e-Etbiopi- | 


píalterismo  edrabicum.. 
P 5 A LB L. 


(«4 5E Symmachus, ut lxx. Aquila, T heodotio, Bedat? Beth- | 
labech. (0) Miferere mei]. Aquila, Jupuaal uos Set xT tasty av, | 


| cumo. dm alis libris grecis eff , Loriwty we, falutare meum, א‎ babet 


| dona nuhi Deus fecundum mifericordiam tuam, Symmachus, sixregdy ma à 


XP 7d tasir oou, miferere mei Deus fecundum mifericerdiam cuam. T he-‏ ونيو 
odotio, NE xx. (c) Etwincas. | Xy smien, qua dicione utirur etiam The= |‏ 
luperjudices, Symmachus, pitas xplvorre, ViN‏ & روز یمه wdorio. Aquila,‏ 
cere judicantem. (4) Concepit ] S. 4828199 in utero aluit. Theo-‏ 


| deretus : Pro illo, disney, Symmachus pofuit ,הש‎ utero pellit. Ja carea | 
E] 3 y P 5 


Barbari, T beodoretus Symmacho C7 Aquila سا‎ boc, cum dolore partu- 
riit me mater. (e) Dilexifü. ] ,معصغرة‎ Aguila, ifxxisasvolnilli. Sym- 
machst, نی‎ vis. (f) Audire me facies exultationem. | denne nadyan- 
Alarm. 5. d uguflinur, auditui meo dabis exultauonem : eg ata, paudium, 
(g) Ne auferas a me. ] Rurfus ی‎ iea morat انك‎ efe, men و‎ 
ariane, ناجیه هم‎ quafi, neiterum auferas. (5) Exultabir.] ۱۰ Mog. 
Cr vulgata, & exultabit, Theadererar: Hoc Symmachus ira elt interpreta 
tus, 'isA קת‎ n yada ux “سم‎ tAenussurlw re, pradicabit lingua mea meri. 
wr TE, Symmachus, d 
Aguila , مره‎ wudorig du “ساد‎ aay, | 


vid in ejus commentariis, fi slim [nura videatur fube|fe mendum. S. 
Hilarint, c valgata, Abimelech : Theodoretus boc. eodem mode inasit legi 
hic, © in trigefime tertio palmo, ع‎ habui ffe dua womina. Scb, Theodotio, & | 
Symmachus, zyuiasy, Achimelech. Aquila, 4deptasy و‎ Aeimeicch. (4) 
Quid gloriaris. | ri جیرسسوه‎ o xaxig 8 durarie drouiar; alw ساج‎ iuieay ddt 


av, Confractum. ( k) Bencfac. 


PSAL, LL 


| (a Au Ita etiam S. Augnflinas, e S. Hieronymm : quam- 


LN ed antiquabit infernus, [m catena Barbari Enfeb eadem refert xia וכה‎ ih yard qv. E „Hilar im: Quid gloriatur in malitia p 
is ab har Symmacho bes modo fortitudo autemeorum olim,tanquam | iniquitate? tota die injuftitiam, &c. S. مرو‎ quid gloriatur in "a | 
LM Fig domo eorum, st videatur. legiffe, minas dae, S. Hie- | liia, qui potenselt? in iniquitate tota die injuffitiam cogitavit. de 2 7 ۱ 
M) A رام‎ eorum contererur in inferno poft habitaculum fuum. | quid gloriaris in malitia, qui potenses iniquitate? {gud autem bie qu 


šalu شاج‎ spsger, refert Theodoretus Symm. dixi|fe xa ixdslw iuiests per 
fingulos dies, ( 6 ) Pracipitationis,] S. Aag. fübmerfionis, & notavit ew. 
tiam 5. Hil. boc fignificare votabnlo graco, xd ]aare limes. (d) Deftruat. ] Ome 
nes edériomes lating babent, deltruet عع‎ pleraquesevellet,& emigrabit. Sed 5. 


= 


cordiam tuam. ( 5) ל‎ 


benigne fac beneplacito tuo ipfi Sion. Symmachi ماو‎ benefac, 


| Hilar.evellac& emigret.Graer eff אא‎ M plerifq; codd, fed a 
Ja 


1 


Dn Cle Rn ep: <A Tl 
سس‎ aniem GF Sans Augnflinur, Jude. C p) Propter judi- 

۱ eu os me, C bryfo flemus : altus, did pisne ow, quod idem 
(4) nite, معان اع‎ nimirum juxta Symmachum, sexrery dioere 
LU r j Narrate, [ Enfebinr : Aquila quidem inqui rd 
jare compurate turres ejus, Srrmachus autem, tell ה‎ nume- 
מ‎ Cin Sura S ۱ 
ו‎ 


ו 
perpetuum,‏ ו 


1 PSAL. XLVIII. 


pir MIU. in quas xeu 10 elt, fubeunt, & fe tegunt ij qui in 


0 jachus dixit, ۶ 4 "t, gj agiti Xj Gol gre yd pie, ipfa 
C a namra, & praterea eriam hilii cujuique viri... Hieresymus cam till 
"mm filii fingulorum. (4) In unum. | 4x si dorê, quod etiam folet 
a in dipe Chryfoffomus : alius, $us. limul : & in editionibus lati- 
ree utrumque efe conjunébum, fimul in unum. (e) intelligentiam. 
abu. فاگ‎ , quomodo folet verti illud, | ciiei. Sanus 
"ar tamen, C^ vilgata, prudentiam. 5009/1400: | alius, xel 
Mia d xagdia pu euro, & füccinet "cor meum intelligentiam: 
۱ Inlinabo in parabolam. ] Sive, ad parabolam, ar S. eAmbrofus. 
fm: alius, rips Taga m us ws, inclinabo parabolz aurem me- 
برس‎ autem inquit, Axuaaia, lamafal. (g) Propofitionem me- 
rh afud ps. C bry[offomn:s : alius, سبو«‎ us, Hebreus autem, یز‎ 
us. Hieronymits, enigma meum, (b) Curtimebo.] Ant st SS. 
رگ & ری‎ ut quid timebo : Athbanajins autem boc loco inter. 
nr, È apponit interrogations motam : deinde putat [egasi relpoufonem, 
שו‎ cur timebo ? in die mala iniquitas calcanei circundabit me, — ( 2 ) 
d] ars. Chryfeffemus : alius, zvrngé, maligni : adis, sex, mali. Sy- 
anmi Rha. CK) Calcanei.] Symmachus, עו‎ ps, veltigio- 
pecorum. (7) Gloriantur. ] avs .رشيف‎ Cbrpfoffomns : alius, dasto- 
las fperbiunt, sta 9-Hier. (m) Er laborabit | xj ixeztemr, editioner 
| 8 esr, laborabit. AHA, xj جه + טי‎ tg ו‎ x; (74 Ais Vins, & 
eitinfecalum, & viver in finem. Symmachus, aNd rousdu ml dign 
e ord مولع‎ definens feculo huic vivens femper perfeverabit, 
Id. incatena Barbari refert hac preterea ex quinta editione, laboravit in 
wen, & vivet in vi&toriam. (* ( Simul inlipiens & ftultus.] 2% r durd 
mires. Auguftinus, imprudens & inlipiens. 7 beodoretwr : fic Sym- 
cus elt interpretatus, dut d»ónrG- û ₪430: ,דל הסה‎ limul amens ₪ 
locis peribunt. (5) الما ما‎ Chryfoflomus : alius, rê irris 4 
Wea ic dira, interiora domorum eorum in feculum. (o) Taberna- 
1 Chrys : alius, معجلهساجود‎ aurr موسو وك‎ droudsavres جع‎ òrbe 
mao Tas plas, tabernacula eorum in generationem, nominantes in 
finibus [uis terras, Aawila, تصش‎ te ora dvrdy 3% y oras, VOCA- 
fux in nomine luo fuper terras. T beodotio, دص نوج‎ Tí brian dye 
la avi, mvocaverunt nomina fua fuper terras fuas. S. Ambrofi- 
Pv, Invocaverunr nomina eorum, in terris iplorum. S. Aaguflinms, 
munt nomina eorum, in terris ipforum : & vox greca, dul, poreff 
ieu hid interpretationem ferre, ל‎ Ntrogue modo a grici exponitur : Pleri- 
Hunts videntur converse cum vulgata, nomina fua in terris fuis. (p) 
aun. ] S; Ambrofius, in ب‎ Symmachus, ודע‎ ignora- 
rena : c ita S. Hieronymus, (q) Benedicent. | /ra 8. Auguft. 
um Romanum. auod grace eff, یوفص‎ qua leflione con- 
یب‎ Arabicum, c "d pollinaris metapbrafis. [5 aliis libri gracie, 
EL eEihiopico, c apud maltos Patres graecos eff وم گر‎ 1y A que ita 
و‎ iinr vulgata, complacebunt. Gregorius œ Cyrillus stramque 
à ERICH In catena Barbari Atbannfius bec hif ex 5 
Ec orum dementie ipfis; pofteri vero illorum fermonem proba- 
im 01€ 5, Hierenymmi non malto aliter haber. (r) Sicut ovesin in- 
fed in en fequitur, mors depafcet eos. S. 


ique terrigenz, & filii hominum. ] Enfebisr, c T besdoretw: : 


m liti fang] Sic عله وله‎ 
Br ores 1١ heut oves in inferno pofire, mors paltorelt eis. $. Ambrofius, 
A ininfernum deducentur, mors depafcet eos. Ewfebius, ef Theodo. 
T Tmmachus is بح که‎ (in Scholis,Barxiuars ( ls نا‎ durie, 1e- 
? San arts; ficut oves inferni conftituit eos + mors reper eos. (/) 
lí ures rectimane, | lta S: :ونس اوسا‎ S. Ambrofins vero, 
as ag to corum jufti in matutinum, vw/rata, in matutino. S. Hie- 
ET. SE probat, pro iuSsic, verti, jufti. Seholiafles boc. loco refert 
۱ 4 و‎ deducentur. In catena antem Barbari, En- 
LM TÉ quidem, obtinebunt, ex Symmacho antent, fübjicient eos, 
th S Hieronymus. (£^) Etauxilium eorum. Aguila, ya- 
frs, Tiller gd iy rips ریک‎ character eorum conterat 


₪/ nta 1 RE , : 
line ii domicilio eorum. Symm. và uosrády durar وميه‎ aJ ne, For- 
m 


ra : | dta Sastisr eAmbrofas; c vulgata, cum qua‏ ל 
a gloria -‏ ל 4 | eim E lopicum.‏ ל in‏ 
apud multor Patres, Lurie 20006 durar iE-‏ عق Ee it; TH greci,‏ 
pfalterio Arabica, cin Romans, a gloria eorum expulli‏ 35 ₪ | 

TEEPE me,] S, e,£mbr. Veruntamen Deus liberabit a- 


+ 


iti n 
many o 
>S 


hac tantum pofi rema particula aliquam fuijfe varietatem, ln وی‎ Tos 
M 


runt, ur S. Augn[Hnns. Symmachus, سوه וק‎ tranp Ply 
telamentum. (f ) Divifi fant ab ira. ] Awt, prz ita, - ל‎ | 
Lr ^ : 1 
j burp 
te banc aliwnde | ما‎ affert, y, بدا دوس‎ ai gggdia PRSE A 
ל‎ 
| 

| 
(a [s finem pro populo] Sehol. Aquila, ng smoro dnd, T: | 
As ناتسب‎ py Y. diuidi meu, Asis, ir Ty xesTüzas ang pane, 


1 


PSAL. LV. 


Tie موجن عه عه‎ F بمدلهمجرة‎ U دو ردس‎ + dauid, F ד‎ "Bi : 
bre eriyor קה דט‎ oi موی‎ tr 42, triumphus pro-columba ; DIO al % 
qui expulit Davidem, humilem animo, & immaculatum, (in Grae, ^0 
conflrutlio non videtar coberere, quemadmodum & Alibi [ape ) cup تک‎ 
erunt eum Phyliltzi in Gerh : quinta autem editio, md vixomug بن‎ 3-5 
pie Tic poyadan ييه‎ upp له‎ deul di eis cwxoptaglan, vincenti pro ل بإجتاي‎ 
litante abícondito ipfi David in tituli infcriptionem. (5) Tog,” 
gnans, ] Ita S, Hilarius, S. Augaflinns, bellans, vadgata, impugn, 
edoretss : illud autem سلدة‎ iuéey, Symmachus elt interpretatus aa i 
esr, omni die, id elt, ,عه هدام‎ û ₪66 allidue, & perpetuo, (4,7 
altitudine diei, ] des legitar, & interpnugitur apnd S, 807000 g 


vis S. Hieronymus ad Suniam ditat ilad, x, additum efe, c abhi ava, 
Negre veroiffa verba eodem mado ab amnibus diflingssntur, Guid ل‎ 
illud, وم‎ vow , ab altitudine, comjungunt cu antecedentibur : ac ايزا‎ 
Ind, بیج‎ , conjungunt cum [eguentibur, dicendo, die, (ast dies, ) tonia 


C alios ) fimul proferunt, dm Udaus Wiese, fed borum. nonnulli بزو‎ 


Tias UT ovr TEAL; رن ד‎ 

Ops xad ,یال‎ bra! ev pdb aris inigi 
nonnulli fequentibus, ut plerique. [mpfalterio eAEtbispico ef, tota dedi 
titudine diei, quoniam multi qui impugnant me ;, & timui. لناب‎ 


am multi impugnant me altillime ; interdiu ( aur, dies ) timebo eto, a 
confidam. Symmachus, tn mhol si הסדה‎ 6:00 06 ws varies, Û dr iga 


que die timuero, in teconfidi. T broderso, معمغيبة‎ guise, e 38 
«rie, interdiu timebo : ego autem in te fperabo. 7 brodoretur tints ii 
refert ex Symmacho, ipkpas & pobuda, لدم‎ 7 ۳۲۱۵ die non time : t 
enim confidi. (.2)Tota die verba mea execrabantur. ] Ant, ה‎ 
ut 5. Auguftinus, Symmachus, dd ד‎ iuipes Ayes ail lad Wii 
per omnem diem fermones de me folicite tra&abant. (e) Incolew] 4 
Si dugujlinus : quod grace eff, ragsixisvor, کي‎ admonet mt alibi, cji bim 
in terra non ua. S. Pilarin ” habitabunt, esígata, inhabitabunt, T ^ 
deretur: Hoc Symmachus manifeítius eft interpretatus, לוועה‎ 
md by pu pat ate קחד‎ , atures viu ole us, congregabantur Canes 
& veltigia mea obíervabanr, expectantes animam meam : mer ۴ 
S Hier. la quodam Schalie z illud השק سورد‎ pofitum eft סק‎ oreytana 
congregabuntur, ( f ) Sicutifüftinui. ] S. Auguft: ficut fuftimut 9 
mea : Pfalterium Romanum, expectavit. Ju ali exemplaribu: es í 
Strip rast “بيج مع‎ ola peu, cum qua. leflione conveniunt الل تالماع‎ 


vulgata eff, licut fuftinuerunt animam meam. (g ) Pro nihilo W 
facies | Jra editiones latina, quod in gracoeff, dp! Y paderis wo, 
is dibris gracie eff, dass, expelles, & cum ea leélione confentit زر‎ 


vertit, quia nullus eft falvus in eis, (h) Deduces Sis S. Hil? 
: rece th, nasse, eb fignificat atiam, confring T" 
in vulgata. monet S. Hieromymut ad Suniams melins dici, 67. 
tur, depone, & Symmachum reddidifle, xaragcirau, decute. DE bM 
tam. [ 7 beederetur : ita enim & Symmachus ell interpretatus, 8 
مسا‎ cu, quz intra me funt, annumerara funt tibi. ( k) pu 
crymas. [ Symmachus, سر טקש مه ءانا‎ bribe qu, سرة يرن شير‎ OE i 
fukti lacrymas meas intra te : nonne quando enumeraverls ? Ud 


y, tunt conver. 


PSAL, LVT. 


| chus Ji جروج‎ calumniator, eppugnator, (^) Dorm’ jy 
Hoc Theodotio fic elt interpretatus, سامت‎ perd dranie" ıı] 
mivi cum abfumentibus: Aquila vero, werd xepar (AT: un 
cum vehementibus (af. abundantibus : ) Symmachus hn P. 
gaesllwr, cumardentibus. Jy fekolie pleins. bac refertur € 9. في‎ 


ro parturiente, five, dolente. (^) Corrupt- | 


| 515, Vincenti pro columba muta elongationgm Davidis humilis ^^ 
| quando eum tenuerunt Phylifiei in Geth. Symmachus autem 


edquils, inn iaehimeay , ibi exterriti funt. | 


| plalterio veteri, G in Romano, Apud S. Hilarium vero, ab altitudine \ 
| rum nontimebo , quia multi, qui debellant me, Hmebunt. Jw cater 
| bris legitur, immoral ی‎ vote pgs € gonna o 
| (a) FUdica me. ] يد‎ ps, T beodotio, ut Lxx. Symmachus, dires, judicio | 
i~~ J periequeris, judicabis. Aquila, عع‎ quinta. editio, וע‎ pa, judica- | 
| bis me : qued eff $n multit codicibus, & apud T beodoretum. Schol, Quidam, | 


judi- | 7‏ اهب qa, per, wy &, ae Legendum vero, sores ery‏ וקו 
p poe | bo: Quidam vero ) nt etiam notatur im 3 cbelio, © patet apud T beds‏ وا بو رم 8 


| سیگ موس‎ fuperioribus, ut Apellinarius im metapbraf, 


ila) Ip hymnis. ] Fulgata, carminibus. S$. Hilarisr, hymnos aliqui trani- | 
| A latores noftri carmina. nuncupaverunt : plerique autem hymnos ex | 


| (ס ללמה זז‎ menses air ps Ore, 014686 006 ל‎ sop iyd, apis ei mle, qii 


| رت‎ eol rimda, quoniam multi funt qui impugnant me altiores; qui 


Sehol, موش بح‎ ficurty dvris, propter rem inutilem fervavit 605 4. 
MADRS, dd qiu ddixiay pey dar dus, propter injuftitiam eront ©. 
| quinta editio, «ip T pi ti) dhanswtuiroy duris, quod fere J. Hira vo 


| 2dugnjlinus, 1% 
E 


| «nut quiddam ejufmodi: in hebras antem efe modum imperandi, " n 


| tentur] یوک‎ S. Hilarims, © 3. لسار‎ convertantur. A 

| Symmachus T brodotio, quinta editio, om Poster) 

Uta 8. Hilarins, & S. Aueuflinus : quad grace fl, mponda, C in vulgata, | 

aie Theodoretus, 157 autem vocat przfentem viram in qua | | 
ep sr, رود‎ inqua diverfamur,non habitamus. (e) Quoniam | "^ 1 
| Sd العام‎ cf qnila , i Co, infidiz, wr دكا‎ Hieron yy y 


| 104. ‘AM. 


verano دوقع‎ deltruet : lequemtia quidem apud piros etiam ita babent, 
| intiru, Û wrwucsisw  Cvellar, & emipret ; more feripture ufitato, sit ám- 
precando videantur proferri qua pradicuntur ventura. (e )  Detaberna- 
culo.) m plerifgue libris gracit eff, das arate au, Qe ita fere editiones 
datina , de tabernaculo tuo : abeff tamen iliud, tuo , ab aliquot vernjiis 
codicibus vulgata. Et Santis Hilarius, œ Sanfiu Hieronymus in ex- 
planatione non videntar agnolcere. (f ) Pravaluit. | اليه اعمط‎ , wa gai 
la, דא‎ an, Symmachi iriggpieaTo, qua idem valent. 


PSAL, LIL 


(4 MESS Theodoretus + Mtud, up" waeAit, Theodotio interpre, 
LV f catus elt, vap 4 qeprias, pro chorea. Symmachus autem, did sept, 


| per chorum ( & fic 5. Hieronymus.) Aquilaautem, عمج‎ al, 6 wept, ' 


| tripudia, a/. fuper chorea. Sehol. pasid, exponitur, ,مومس‎ primitig. ln 
| editionibus latinis, c apud patres latinos partim eff, Ameleth, partim, Abi- 
| melech, parrim, Amalech, partim Mahalach. Et 5. Hieronymus in comm. c 
ן‎ 5. Angufinns exponunt, 

em Efl ujitatus bebrailmus : e [nbinteligitur, viam fuam, aur buju/- 


rupti funt: جع‎ ite fere in omnibus exemplaribus gratis C latinis (e) Ci 
| bo panis. | Zeuge &pru. In aliis codicibus, & apud T beodoretum efl, ir وله م8‎ 
| dere, 5, Aug. in cibo panis : vulgata autem, € S. Hilarius, ut cibum 
panis. (4) Ibitimuerunt.] Ita 5. Ang. vetbum fere e verbo, S. Hilarius, 
1 illic timuerunt, ubi non fuit timor. Palgata, illic trepidaverunt timore, 


| midi quiddam. Scbol. Quinta editio, & fexta ut lxx. Symm. JisgSéensar, cor- | 
| 


| ופש‎ non erat timor. 
Symmachigp , goBuSWoovrsi, timebunt. Theodotio, 5 fines dub 3 


| ix Ld Sue, ftupuerunt upore , ubi non erat ftupor. ( e) Eo- 
۱ rum qui hominibus placent. | fær, hominibus placentium, wf Sanus | 
| Hilarius, c Santas Angnflinus, &yspomgicxor, Aquila, à vie dirija 


iss sapiunt pi ct, Deus difperfit offa eorum, qui caftrame-‏ بو 
verbum e‏ راو |fatifuntcirca te. ( f ) In avertemdo.] Sic. S.‏ 
Santas Hilarius, dum avertit dominus. Fslgata,‏ .اي verbo , i m‏ | 


k 


me converterit Deus captivitatem plebis fuz. 
۱ PSAL, LIII. 


| cabis mihl : de qu loquitsonmm diver[itate diffum eff alibi (6) Averter. ] 
| , ₪ fic in bebrao : is omnibus autem. editionibus latinis inventum 
| ejr. averte, 

| PSAL. LIV. 


ipfa gracitatis ufurpatione pofüerunt. ($) Exaudi | tragen, qued ix 
1 2 p ER 5 L 5 : aM 1 

\feriprura folet verti, auribus percipe. S. EliJarius nimc. haber , inauri, & 
(explicat, quid ifto verbo fignificetur. (©) Exercitatione.] tr rj asia 
| .سر‎ Sehol. ו‎ pieu, gavaria, lufpenfio, folicicudo, fibulatio, A- 


gaila, duaia us, collocutione mea. Thecdereras, hAsgiaw, divina fcriptura 


Vocat, riw evreyi ainw, aflicuam meditationem. Hoc autem Symmachus | 


‘ita elt interpretatus, aera us פיי‎ m H وود עפעשט‎ Curs 


con- |‏ & و sms dries collaplus fum alloquens meipfum‏ הפקל دهن مدق 


:fufus fuma voce inimici, a perturbatione impii: (4) Iniquitatem,] Om- 
‘mes fere Latina editiones babent, iniquitates, c apud 7 beodoretum ef, tropi- 


las, qui etiam bec afferty manifeltius Symmachus dixit, $n izle הפא‎ ug | 


leis detê rar, x} wer opps ravridtueuz unt, que ita videtnr fere vertife 5. Hi- 
(erenymas, quoniam projecerunt fuper me iniquitatem, & in furore adverfa- 


bantur mili. Pro, roptar, vero Schol. refert T beedotium effe interpretatum, | 


jat ixx. Aguilam vere, sragsats,reminutilem. (e) Moleffi erant mihi. 
1S, Augrjftinns adumbrabant me. Grace eff, 33 uot, Scbol. turnada, 


Aplwiaor, malorum memoriam retinebant, alte irafcebantur. (f ) Pufil. | 
jlanimicate [ Sic Santas Hilarint, .يداو مريدة‎ Santas 6497084 pulil- | 


lloanimo. 4» vagara rjf, pufillanimitate fpiritus : quad inde additum effe in- 


weit Sanus Hitronymus ad SHuiam, quod pro, رادید‎ Aguila c Sym- | | 2 
= bicum عع‎ e-Etbiopieum, e metapbrafir امک‎ linarii e explanatirti H 


machus, بثع‎ T becdetio, © quinta editio, interpretati unt, imo) ,דא ץד‎ a 


fpiritu. (g) Pracipita. ] یبود‎ S. Auguftinus, lubmerge, = 3. ۱ 


uHilarins admonet verbo graco figmificari, in | dose demergi. (5b) Ini- 
quitas. | Sypmachut, dora, zy يعامسعسيع‎ dolor, & miferia. (i) Inimi- 
icus exprobraffet. ] ira S. Anguffinws, at S. Hilarius, inimicus meus im- 
;properaffer mihi. Fw/gata, inimicus meus maledixiffet mihi, & 5. Hiere- 
njmus, ad Saniam inquit inter maleditia cr opprobria fenfum non dilcrepares 
(E) Quioderat.]. /maliz grac codicibus ejf, 5 sr us, CF ita 5. Ar- 
مدع‎ c vnlgata, qui oderat me, نت‎ 3. Hilarius, odiensme. (7) Ho- 
imo unanimis, ] Symmachus, dx co میور‎ ipssrerG-, زد‎ urine uou, زد‎ 
ל‎ fed tu liomo eorundem dorum, & familiaris meus, & notus. 
(m) Qui fimul dulces. ] irh 9 durd iyaduarac idiguare, C po[fet etiam 
redas, qui fimul dulces faciebas cibos. [m aliquot codicibus, & apud Theodo- 
etum eff, Vysdugrds por dulces faciebas mihi, editiones latine, qui fimul me- 
cum dulces capiebas cibos. Aguila, ei dp? ربا קט הק‎ qui fimul 
dulce facieba mus ( awe, habuimus, vr 5, Hieronymus ) fecretum, Syma- 

bus, el viris אפסו‎ Spi, qui quidem communicando 
eddebamus dulcem conluetudinem, & colloquutionem. ( s ) In liofpitiis. ] 


tin multis. [ wt, inter multos, ut vulgata. Theodoretus, Symmachus, se 
al jin apis pet, + nod S. Hieronymus, multi enim fuerunt adverfam me. 
C?) Commuratio. ] dvrdsaryua. Aguila, وه‎ ix erir donatyal doris 
quibus non funt mutationes eis. Theodretus, hoc Symmachus ita € 


interpretatus, 4-39 ربع تامدك‎ 64 golipras rip ,باوج‎ quod Sanus Hiero- 
رسي‎ non enim/mutantur, neque iment Deum, ( g ) Extendit.] Ages- | 


© = 


| 


185 
"TM 


inter inimicos meos, qud babet etiam S. Hilarinr. — ur/ns autem admo- 


1.4 


Jnd, tu, abel ab editionibus Latin, Notat autek S. Hieronymus a 
niam C if ud, tu, & fequens, es, apud LXX folos inveniri. ( ] ( Deus mcus 
oltender mihi in inimicts meis; /ra verriz S. Hieronymus ad من بك‎ aut 


ner S. Hieronymus, illud, meus, additum» efe. Fnigata, Deus oflendet mir | 
hi füper inimicos meos, S. Augujh Deus meus demonilravit mihi de ini- 
micis meis, (g ) Legis tux.) Jraapud S. Hilarium, € S. Au. ci in pial- 
teris Romano, C- vereri: Œ vips gu, efè in omnibas bbris gracia, qui collati 
[nut S, Hieronymus tamen a ffirmat in LXX utin bebrae, baberi, populi mei, 
| Gitaa fe effe verjum: quod etiam cfl in vulgata. Aarti e T Leodetio, 


| 6% 5. Agu: ci cimo hac leone conlentit plalterinm Ethiopie, c! 


oblivifcancur 


px, populi mei, Symm, hadsurras basic os T rend cu,‏ אשת 


populus tuus legis tuz. ( h) Difperge. ] Thecdereres: Symmachus, dre- 
qumweey avri Gk Th duyauer gu, x, ולא‎ duris, מק عيب‎ qup) xvers TR duag= 
Tia F سب‎ dosi! ستيج 7 ووقد ד‎ duff, qua ita fere vertit S. Hierony-| 
| mus: Difperge eos in fortitudine tua, & deftrue eos protector nofter Do- 
| minein peccato oris fui. in fermone labiorum fuorum. ( 
Sic vulgata, quod grace eff vs yag. S. nga. deduc. $, Hilarius, detrue. 
(ky Delitum.] Jta vulgata, ד‎ S.Hilarins, c S- Angaft. delicta, 
| fnaliguot exemplaribus gracis, ei- apud T besdoretum efè, duacrin, c وید‎ 
in vello, Sed in accu[ands tajn videtur magis vedolere hebraif/ must», in quo 
| Jnbintelisgitur, propter, ant bujaímodi quiddam: idque S. fugu flima ali- 
quem liburemo exbibuit, (1) Et comprehendentur. | Theodoretus: Hoc 
Symmachus manifeftius eft interpretatus, عوقو خی‎ pins d קר‎ 67 1 duel 
| Ww dear, x dev Ge ۳ (al. דפ כ‎ A) GUPTRABOTE אס‎ Sue aie iye 
شر‎ ew, capiantur cum fuperbia fua, maledictionem & mendacium narran- | 
| tes, conlumrna in furore, confume, ut non dint : sec malta aliter. S. Hieri- | 
| peur. (m) Annunciabuntur confummationes. ] Sic veres p'alteriama, | 


i ) Depone ] 


S, Hilarinz,| 
convellentur in confummatione : confummatio in ira confummationis, & i 
hon erunt. سل‎ aliis vero libris gratis, نومك‎ osieerras يب‎ urnana cs oy | 
zvrTenetas, e fic vite, annunciabuntur in confummatione, in ira confumma-j 


T heodetio, if 


T beoderetus , 
שא‎ tp" 


metapbrafis Apollinarii, àv TNE 9E 406 x) yd ayer. 


tionis. Ad bi breues, fertaffe propius. accederet, fi verteretur, annuncia- 

: itaetiamo babet. plalterinmo e-Eitbiopi- 
enmt, Cr S. Hilarins. mfi quoa babet, dominabitur. Af im cateris libris 
| grecis eff, û Sede durite: F laud, xj mpirur d ,عقو‎ Deus dominatur Ja- 


bunt. (») Quia Deus Jacob. 


"i 


cob. & f 


cob, & nium terre, quedo babent S. Ang. C vulpata, excepto quad ba- 
| Pent, dominabitur. edc [axe 5. etiam Hier, ad Suniamo babet, Meret. 
Sai qnidem inquit. conjuntlicnem. & ۲ additam., ordintmque. verburzm. 
effe s Scient quia Deus Jacob dominabitur finium terra. (c) Finium ter- 


st S. Auge 1 valgata addit, Domino. S$. Hilarius, tibi. dJ» || 


yjaticiam.] Ita incodicibus Gracis collatis, ddixiar, Ch ia quibufdam, | 


| ræ] Aquila, dc مج‎ 4 yis dd, Ad ری عم‎ femper, 


mparay ms yis, finium terre, Symm. es mw merre mie yit, ad fines terra. 


(P) Convertentur ad vefperam.] S. Hilar. in veíperum. 
Symmachus ita inquit, يعمسم مهو‎ iniga, SupuC rimum ee 


wer nosy, 50001 ira ud dopri והש‎ sup, Teflectant fe ۷6106۳۱ u- 
mültuentur tanquam canes, circumeuntes civitatem, vagantes, ne non fa- 
. Aquila, far 
pl iune, nifi fuerint farati, (4) Virtuti tuz] ira S, Hilarius, 
quod grace eff, Th Morden .عه‎ Jm aliis libris greciseff, aho" dirar eu, Œ 5. 


turati pernoctent. Sehol. addir bic: Theodotio ut LXX 


Aug. potentiam tuam, vw/rara, fortitudinem tuam. 


PSAL. LIX 


paula 39 ودره וקוש‎ Vana enim falus hominis.” 


PSAL. LX. 


(4)( yUoniam tu Deus] ApudS Angnflinum, & in vulgata fequitur 

«L meus, guod ramen S. Hieronymus notat mon ejfe im bebrao, neque in| 

١ LXX. (2) Orationes. ] T Gerona, ih at quot dibris graeci, ₪ apud 5 
Fiieronystim ad Suniam. روس أل‎ c7 poffet verti, vota. omnes tamen latine 

editiones babent, orationem. | 


PSAL. LXI. 


( a) ۳ finem.] T beodoretss 0 Symmachus autem ita elt interpretatus, 
adiu غدل‎ Ady gdh eis david, triumphalis per Idithum oda in Da- 


vid. (8) Salvaor. ] lta 5, Hilaris, guod gract eft, alip iw valgata, er 
aped S. Augsflinum cff, falutaris. (c) Apponitis.] Dio 437398 , 
malta fignificat, imprimis autem injidiari, cx irrutre : quam quidem irrg- 


|| endi vocem babent hic S. Hilarius, © ک‎ Ambrofius, & vulgara. Nos $. 


Augnilinum 


ہج ت T —— M‏ صن 


| - F qui immutabuntur. ך‎ Editiones Latine babent, pro his. Aguila, 
| Ren’ xirar, C7 S. Hieronymo, pro liliis. £nfedins de boc titulo. Symma- 
| chus, étrier vue دمل ل‎ T Temere, xi T "لل וש‎ eis dal. Epi- 
| nicium pro floribus humilis & immaculati David, ad Doctrinam. (5) Ec 
percuílit vallem. | Suidam codices T beodoreti babent, אס‎ 515, Phalan- 
| gem : fed videtur mendum. lm aliis autem Grecis codicibus ejf, x, برو عبد‎ 
|| مم‎ idou Eri hef Tj daar, quod 5. Angujflinss & percutlit Edom in 
M valle Salinarum. Jremawe vale. & perculit Idumzam. S. 110 lamen, 
& percuflit in valleSalinarum duodecim millia. (¢) Iratus es.] לו‎ 
| Supls קד‎ luae, indignatus tranfvertifti nos. رک‎ | 
ב כ رد‎ iratus es, Xcircumduxilti nos (4) Compunctionis. ] 
s. Aug. Itimulationis. Z beederetus : Aquila, (monza; uae Sirop א‎ 
potalii nos vino foporationis, ast, confopiente, wr S. Hieron. Sehol ex 
| Symmacho, השס‎ 4 conturbationis, (e)Fortirudo capitis mei. ] — Y becdere- 
IHE, prO, mis سم תפיט‎ Symmachus poluit, ms apys ps, principatus mel. 
(J) Judas rex meus. [ Aquila, 351 dxpiCagus ps, wed 5006 T ید‎ pe, 
| Judas legifer (hac enim notione. folent ditionem fam accipere) meus, Mo- 
ab olla lavacri mei, & ita S. Hieron, Syrus antem, add G- cue shows ue, fiw 
tula lotionis mez. Aind Scbelinm : Syrus, sergen, Catinus : Theodorio, 
| dag »زمره‎ abone ws, Judas prefcribens meus: czteri ut LXX. Symma- 
| thus, ides «سحميجويج‎ $ Spi c, uua ASÊ ng dageri سر يه‎ Judas przordinans mo 
|| us, Moab olla tranquillitatis. & fecuritatis mer. ( g ) Circumftentiz. ] 
lra S. Hilerius, c S. eng. quod grace eff, رصق‎ brodoretus ex Symm. | 
| meeegumilo, munitam ; C fic vulgara, Et vana. | Theodoretus ex Sym, 


7 و‎ lelione confeotit metaphrafis "Apollinaris, & pfalterinm A- | 


as ekle, benefidens dormivi inter ardentes. (c)‏ رت 


$4 ^ 0 = 
را لكوم‎ dE TYY | Ad T EP 
- E ۹ x ۹ ul I. 


OD y el bor, i aliis antem, Goa. T btcdorio, ka, arcus , te- 
pod ,یی‎ dieses lancer (c ita S. Hieronymus } Aguila, digu 
- ams fexta editio perinde ac LXX, iov. (d) Laqueos. 


hus, I. Jilarini. Im aliis libris graci eff. miudos CF ita vulgata, 
ls a y^ . mufícipulam. (e) Paratum | 7 beodereton : Hoc ita 
po ر‎ ipa 1 | و‎ e flabile cor meum. (f) Er pfalmum dicam. ] 
M 


libris gracis eff, ید‎ aad معا ۶۶ ب‎ pe, & pfallam in gloria 
| : 2 hicpichm vera cam editionibus latinis. 

Mu st 

PSAL. LVII 


0 , àrsular, iniquitatem. Latine editiones streque. doco babent 
۳ رل‎ = Hilarins , qui primo loce haber, iniquitates, 
- iM" iquicatem. Fro, concinnant, etiam S. Hilarius dixit, comple- 

ni S اواو‎ guz, connectunt, fatis prope ad Gracum, eu ג‎ 
"ישו‎ antium. | Sekol Aguila, T 000 eodem mode ac LXX. 4 

ita 5. 7 ( 4 ( Et medica-‏ & لل ال 

MET بر‎ aa V. cffe qappasers سوق‎ dou, ita nt ilud, eapaaxers, non ha- 
n Quod fiferibatnr, gauaren, ea verfio locum. babet, gam. 


| 9 
gx d وا‎ 


inc pa mima : nec multo aliter S, Hilarins, medicamentis 


Mans alapitnte 5. Videlurque etian, nan diferepare metaphrafis Apol- 
ia tiom [cr bar. טס דוס‎ 600006 , videri poffet ca cffe le 
qu eff vitlgata, nifi additio ida mew wi لبر‎ tà enini 


m sade, palive accipi, cam vuigara ailive babeat, vene- 
per de fortaffe antlor. vmlgate babuit, gogus, quod in nullo ex 
3 یر یوم‎ eff inventano. Ina is Graci libris partim. eff, qapyaxizs 
P duds mus enti, C عار‎ in pf/alterio Remano, & venelici quac incanta- 
P fapiente, eapigue lcttionem fequitur Lucifer: اع‎ autem (C ita 
"s: Ka medico medicata fapiente. "Partim vero, סקס‎ 
E medicatur medicata, quomodo etia» corrigere qni/piamP volnit exem- 
E ו‎ Sebel. legendum elt, swaxsTe, ut illud, 7e, interjectum 
eponvenenter concentus gratia, & non verbaliter, ggyazirar. eflind 
,رن‎ legendum eft, 0 (etiam Scboliaffes ifle win apponit accex- 
hw) genitivum arecto nominis, edeuaxer, C garpaase, cum conjunctione, 
بع‎ non, gaps ex ريه‎ paffivum verbum. Agila, bendur سال مج‎ nap- 
xs, doĝi incantare incantarionem. symm. duce דט يوة‎ in- 
wuroris docti incantationes. Theodotio. یمهم‎ 0005026 asy! o 
امین‎ medicati a fapiente. @Quipta editio, Baguaxtlerx gaguaxic, 
plica (videtur entm in fignificatione pafliva acpi) medicamentis, 
y accipiens medicamenta. 7 beodoretws tamem ex Symmacbo refert, ise 
ira بو نووو مشود‎ Incantatur incantationibus fapientis. (e) Contri- 
3 sie S. Rilarins, (S. Ang nj) inue د‎ quod grace iff, euviserlav. In aliu 
wa dicibus, & apud T beodoretum, eff לט‎ & fic vndgata, conte 
Qud antem proxime fequitur, confregit, ita investem eff. im collatis 

ridaaay, licet vulgata boc etiam loco babeat, coniringet.‏ رتسام 


₪ 
ام 


J)Adnibilum devenient. ] Sic vulgata, cdasderotirrlar S. Hilarini, c 
Augufinws babent, fpexnentur : gwo modo [olet fepe verti verbum iilud. 
] )5:cur cera liquefacta. ] dut, qua fluit, ut vulgata. Aquila, وسأسرة‎ 
₪ بر‎ mdr معا סה‎ errans praxis, € pi ممت الصبومة‎ Hauer, limiliter 
emus rerrz, liquefactum vadit abortivum mulieris: non videbunt fo- 
Theeditio, dad Xangbg exes أ 287 بق بيه نل | لات‎ ws 8 ured, EX P- 
bar, ficut cera liquefacta auferetur, tanquam abortivum mulieris, 
۱۱۱۵۶۲ folem. Symmachus, sarge عفد‎ Daxvsir dapuri, 185 yu- 
iir Ira pà ור‎ uor, licut fecunda membrana diffoluta diflonat (sd ef, 
Wit, nt alibi) aut abortivum mulieris, ut non videant folem. (5) Ceci- 
| Wo, editiones tamen latine babent, fupercecidit, Jn aliquor codici- 
recu, & apud T beodoretumo eff, mei وتم‎ vr iris, cecidit ignis fuper 
i (i) Priufquam intelligant. ] S. Hilarins, e S. Hieronymus, c S. بر‎ 14 
iui, pnüfquam producat fpinas veltras rhamnus. هه«‎ priufquam 
m i fpina veltre rhamnos. 7 beodoretus : Symmachus hoc clarius 
ו‎ (ls (ali Capsa) 
6 امد‎ des, priufquam auctz (int fpinz vellra, ica uc fiant 
els; adhuc viventes ( af. viventem ) tanquam omnia ficcans turbo 
Et. Scbol. Aquila, مسر‎ tempeltare quatier. T beodorio, zy]acivon; 
ל‎ (K) Sicut viventes, ficuc inira abforbebit vos. [ Ita S. Hi- 
ami quid haber, fic in ira. S. 476/70 tanquam viventes, tanquam 
E combsbi cos, P/alteriam e/Ethicpicim conjentit enm. lefficne Hi- 
"wdblorbebitwos, Jw Arabico, Œ alita libris gvacis eft, ler] durts, 
n ESOS, vwlrata, abforber eos (1) Impiorum. J. ۰ sd rmbro- 
por in plal. 118. e S, Hieronymus in extrema tertia apologia con- 
bur mta: fe quoque eff in Remanso pfalterio. A caters p[alteriis, & 
عع وا‎ editionibus latinis abeft dictio ifa. 


₪ PSAL. م11‎ 
aa itate cucurri, & direxi.] zur, dirigebar, ut S.Anguflinas, 
mo ks T hesdoretur: Ita autem Symmachus eft interpretatus, 
kr ys مويرم‎ (al Erw. opium) ira [4588 pa, cum. non fit 
tip, Hints ut percutiant me. Sehol. srallis, x arawaflire, cum 
m 0 ۰ Peccato non fim : quasngman.o bec pro illisfortalle afferuntur 
Ap / 0 pu, ers Î daf lia we wees (P) In occurfum meum. ] 
ו‎ crardes up tut, quod S. Hieronymus, ex 
ifun 9 me, (c) Ut canis. | es wav. Latins editione: babent, canes, 
Hier "bise licum. ita refert Scboliafles ex Symmacho טכ‎ 
Nai BVA, dh leuc ارت‎ mur. رون تدوع دنا ليثم أو إل‎ miis sipate 
t a f leas rei minen dus, ag dps ahsonTos, Reflectent 16 vel- 
it nag: "UM emittent velut canes circumeuntes civitatem : ipfi 
Boe رم‎ edentes ore fuo, tanquam gladios labris fuis, quafi 
“Cres, J J Pro nihilo habebis. | 114 S. Hilarinz, g S. Ange لس‎ 

n بعلم‎ Vulgata, qd nihilum deduces. (e) Quia tu. ] 


۳ 


SL 


iir, ex cine راوس‎ cordis profundi : لح جوج عقاف‎ 


us, fagitta repentina erunt plage eorum, & corruunt contra ו‎ 


fuis, Theadotio,, Marea من‎ X) xeta Bastia ה‎ gos. E 
mens viri, & cor profundum : fagittabit eos Deus : Theodorety, is is] 


hanc T beodotionis interpretationem, y مداه تلك‎ dvdple, spay gasa M 
Tbwaw d suas, & mentem viri, & cor profundum fagittabit Dy. "4 
Pro nihilo habuerunt eum. معدم رافق زد‎ durin, Ira pfalteriun p, | 
Hilarius, & nihil habuerunt contra ipfos lingua corum : fed ipeo 
bei grach efl, Erdira שיל‎ duris, cum qua lellione confentigy, t ₪ 
eAEtbiopieum, c Arabicum, ef sapra p: Apellivarii, Et vul, tid 
cf pfalterium verus, e 3. Auguft. & inhirmata funt contra eos, M 
PSAL. LXIV. 

O aero. Abe hic a S. Hilario, & Thtidortto, qui qui 

feribit, in nonnullis autem exemplaribus adjungitur, gy f.1 
iod, ל‎ Mi 2 وم‎ aor ampliar APA Silay os 
,سیر‎ canticum Hieremiz, & Ezechielis و‎ ex’ populo. رهام‎ 
cum inciperent exire. Jn vailgara,canticum Hieremiz, & Ezech لك‎ 
lo. tranfmigrationis, quando incipiebant proficifei. 4ddir Thess ^ 
ifa neque in bebraico, neque apud cetevos interpretes, neque apud Ir 
Hexaplo baberi : ditljo tamen ila, gdi, canticum, refpondet bebras Pe 
Hilarius, in .لماع‎ 65. ingnit, in anteriore, id eft, in hoc editum ef w 
mus cantici, (6 J Ston. |. Sekel Sion exponitur, Alass, fitiens, (¢ ۳ 
tum.) Jw plerifqne libris gracis e Latins fegmitur, in Hierufilen u 
mien in bebreo, (d) Verba iniquorum. ] 7 beederetys = Symmachu 1 
tem ita : aby drier xal] مدن اماف‎ ws, fermones iniquorum fubjecery | 
opprefferunt me. Scholiaffes antim bac praterea refert و‎ ex Agnia ل‎ 
dem, برد رکه‎ mep tue, roborati funt pra me, ex quinta لوده‎ 
ut, Ckes]asiawouy ید‎ kw, Invaluerunt füper me. (e) Et impietates må. 
tu propitiabis.] Zra S. Hilarius in explanatione ; اس‎ grece ed oa 
26 يهل‎ id od iden, fed in multis libris gracie eff, כ‎ e ea 
₪ impietatibus noftris tu propitiaberis. Sanlu Angnfl, partim bor ايج‎ 
partim; & impietates noftras tu propitiaberis. ( f) Prrparans ] Ti) 
retur, illud, irorwa?wr, Symmachus dixit, 5426707 , hrmans. Sebi و‎ 
tem ex Sjmmatbo, 56 ה‎ ign Th durdun asa, qui firmati mone 
tentia tua ipfius. (e) Circumcinétus in potentatu | Sie Sanur پا‎ 
Fins, qiiod grece, اوه اجه‎ èr dopaga, San&ius Hilarius, c trig 
accinétus potentia. ( P) Qui conturbas. ] T beodoretus, iltud, erena 
Theodotio dixit, wlzmezvrar, mulcens,& fedans. (5) Fundam. | 4 wg 
fundum, at vulgata v xoTG-. Scbol. was, تاج‎ n CAG, caves d 
titudo, aut profunditas, Aliud Scheliam, quod alibi dixit, افيه‎ 
miétum, & veitimentum. (E) Sonos fiu&uum 'ejus. ] Aur, fom i 
fere latini: grace tamen eff, ices. Poff iffa verba in ceteris libris graaf 
quitur, is בוט[ ההכ‎ c Santins Anguflinur, quis fufferet?. ولا‎ gj 
manum p[alterium, © ezEtbiopicum, c? metaphrafis Apolivarii: dig 
tamen ab Arabico, a Santto Hilario, & vulgata: ac S. Hieron, delle 
perfimuim effe. (4) Multiplicafti locupletare.] et, ditare, wt 3. dp 
finns. Theodoretus : Symmachus autem tria ifta pofuit modo oud 
indu “ساد‎ yl, x miris dus , ۲ج وومةه‎ dris, uri Nig 
eis dem. Vifitx terram, & potabis eam, ubertate fructuum هنن‎ 
rivulis Dei plenis aquarum, (s) Parafti, ] Thedoretes: Symmuiisg 
tem hoc niodo, riaAssgogires cv" بعلم مونم رمم‎ dure, Sus idpasa end, 
maturitatem ac fructum perducefomne lemen ejus : ita Armali aa. W 
Praparatio,] Jra in multis codicibus gracis, C im eo quo wji fint ۴ 
Fretela, S. Hieronymus tamen probat, pra paratio ejus : qued eff isu 
oF in pfalteriie Arabico, C e"tbiopica : & S. Hilarius interdnm quet 
tio fia. Apclinarins, ۱ 

Kal (elem ose ds 0 aginka indul. 

Et iplis tanquam Deus victum immifilti paratum. — 
ldem vero interdum haber, tua: © ita S. Augufinat و‎ © pat 
veins, C- Romanum, Et in aliquot codicibus graecis eff , inset 
c ita babet Tbeedoretus in explanatione , & in L. V. 2 
illud, ox, minoribus litteris. (oy) Pinguefcenr. ] S ymmaclit 8 
يورم لدم‎ c desis © iphu, caligine obregentur ۱۳۵۵0۵ R= 
dilind | Schalium. yaaa دك‎ Veal F piles, nebula ו‎ ۱ 
fcux deferti. (p) Montes. ] apn. Ita quoque eff apud Apollinarimm, 1% 
id e£ tbispico plalterio. Santhi autem Hilarius e Angnflinus, fines 
deant wr, legilfe. feos. In ceteris libris gracie efl, dedia, C vult T 
fa. (9) Abundabunt frumento, ] ranSuyer ary, multiplicabunt m= 
tum. Aguila, روص‎ ele&um, T beodotio, sry, Fumento. Je 
chis, עד‎ ,alimentums 


d 
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PSAL. LXV. 


diu" eji xl Bieta UN 80 5 و2‎ ml as s OA d 
ric de Vonur .עה הייקטס‎ neque hanc additionem Hebraicum habet, ₪ 
alii interpretes, neque LXX, inHexaplo: fed & hanc, ut nni 4 
appofuerunt. (5) Omnisterra.] Zbrod:retur: Symmachus, 77 gg 
ri yj (Al. £93 20+ resa رده טסוט‎ upd rris eui agua TÀ PA / ۱ d 
qui in terra, adorabunt te, melos dantes canent nomen OU. 
mini ruo.) Sie in ewlgara, & in pfalteriis, Arabico, © E yia 
liis libris Graci fequitur, Uis, & SS. Hilarins & Auguftus V 
Itemque pfalterium. vetus, e Romanum. (d) Terribilis הי‎ fF 
T beedoretus : Symmachus autem, polipa کت اديز وموم‎ 0 rin D 
S: Hieronymus videtur vertere, terribilia confilia fuper filiis des , 
Qui convertit. | û wlasipar. 7 heedoretms 2 Symmachus fic : "m. 
At عله مهد‎ npr yroTa dy dC nekr ,لو‎ mare m salé d 
vium tranfierunt pede. (f )Seculo.] فول لبد‎ & 7 en 2 
2298 عن‎ ref ponder bebreo: quare ita etiam babet in [sa tre wirt im 
romymits, & S, Hilarius vidit, sina quod eff in cditionibitt la 00 0 
num, ran ] 11% reiponaere greco: per sd enim quod, F و تا‎ (g) Qi 
ficari diminatisnem defignati Qv tanquam demnfran fecnit رل‎ 


LÀ 
à 


E^ 


OR Albe] bac a S; Hilari, Theiderttut: T. 


mea.] S. Aug. & caro mea in terra deferta, & ininvio, & inaquofo. (d ל‎ 


cr apad T beodoretum eff, de ين‎ sia]G-, tanquam de adipe, (e) Et abia. | 


poffet, conjuratione. (e) Rem amaram. ] rays mar. T beedoretus : 


machus vek, clanculum, id elt, infidiis & dolis uli. ( g ار‎ Sermonem ma- | 


| 
سر‎ mm 


c ambignam vocem, Ac | 


1 . 
(4) S civic tibi] Jta p/alterinm» vetus, e S. Hilarinz, © S. duguflinut, | 
| G ia omnei interpretes vertiffe afirmat 5, Hieron. Alig editione: 
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feguuti fumus, ut agne commanemo È ambigi cm, |‏ للدم וקה 
graca elè, retiperimus. + (dJ Interficitis univer} Sic S. Hilarius, 5.‏ 
interficite omnes, quod facile fert graca vox, gene dn‏ سردم سه 
iulrata ejf. interficitis univerfi vos, & quidem in alis codicibus gratis, 6‏ 
Theodoretus. putat bac per‏ אש pud T heodorretum eff, partite mirre‏ 
S. Ambrofius babet, interficientes univerfos. , (e)‏ .هام عبس parentbe]ri effe‏ 
Honorem, | Jra S. Hilarie, C 5. Angn]linus, er ea netione Accipit ۵‏ 
"T besduretus, ould, gamon figuificet etiam, precium, se haber vulgata, ©‏ 
Ambrofius, at ta natione accipit S. Bafilims. (T) Cucurri. ] Ita edit ie‏ .15 
uer, C Patres latini: price eft, pater, quod etiem fignificare poteft , Cl-‏ 
lcurrerunt, e ita fere graci interpretantur. S. Ambrofis: 6 modo expos‏ 
sit. ddditque, Symmachum dixi[fe, ra ding avr cuAbyar, hoc eft, placuit‏ 
illis in mendacio : ex gaa explanatione fortaffe colligi poreff, pro, cuntysrs le-‏ 
Sanus Hieronymus, placuerunt fibi in mendacio. (£)‏ .رسیم gendum,‏ 
Ambrofius, omnes con-‏ .5 یی اس تاو Populi. [| aaz. S. Hilarins,‏ 
omne confilium plebis. Js plerifgue tamen‏ .ال iventus plebis mez, S.‏ 
lerécis libris eff, nav, populorum. ( b J Nofter. ] ۰ Hilarius, & SAn-‏ 
gaff. In vulgara /equitur, internum : fed S. Hieron. fatetur obelim. efes‏ 


lac fortaffe irrepsit in locum diapfalmatis, qued ab Aasila redditur, femper. | 


ti) Veruntamen vani.] Theedorerws , Hoc Tlieodotio manifeftius eft in- 
terpretatus «xb קל مه‎ Vol وله و‎ pomi بل توي‎ CUN 
ramen vapor filii hominum, mendaces filii viti, ut momenrum [1 
) ۶۴ ۴۵0۱901 Graci fere bac conjinguut cum antecedentibus, mt cv 
Pues f ,يماي‎ valeat, in fateris factis ad decipiendum, & fraudandum. 
|) £3 Ipfe- de vanitate in idipfam.] afust, inunum, wr S. Aug. Theodore- 
tsi: Ita Symmachus hoc eft interpretatus, duri uaaiev]ex u, ipft eva- 
nelcunt fimul. (m ( Superrapinas. | 3% dgmtyuare, latine tamen. editiones 
son habent iod, füper : efquila, û e Fld شر‎ alat, & in violentia no- 


lite evanefcere. Theodorio, X 633 :مسیون وی‎ ph fate, & in rapina ne eva- | 
nefcatis. Symmachus, y, 63i dp השעש‎ ull prett ATs, & fuper rapinam no- — 


lite ficri vapor, (w) Tua.] xs, tamen Liting editiones babent, tibi- 


PSAL LXII. 


Latine babent, inte. Plerique autem libri Graci, luni ss. fitivit te. (2) 
Quam multipliciter. [ Theodoretus, Theodotio , قوسم‎ , multipliciter 2. 
Aquila vero, tafe, intendit fe: Symmachus autem, 0979 appetit. 
Omnes attuli interpretationes, docensillud, qedr, non effe duas parti- 
tulas, dividendo, mes, ab zsu;, fed effe unam ordtionis partem fignifican- 
tem intentionem deliderii, S. Hilariws tamen babet, quam fimpliciter. 5. 
Hier. in امد‎ cap. 16, lib. $. im extremo teftatur quedam exemplaria ba- 
,عنمن"‎ quomodo confumpta elt caro mea, itemque in cap. 44. (e) Caro 
Sicur adipe.] هوک‎ tanquam adipe. يدل‎ aliquet codicibus gracie, 
Ita S. Hilarins, t S. Auge, œ veturpf/alterinm, & Romanum, C eÆ- 
tbiopicum, In careris gracis codicibus partim ef, زد‎ sabor djauanar diti 
su ri sux wv, & labia'exultationis laudabit os meum, partim, ac fortaffe e- 
mendatins, y, salse הככ‎ disks si sum ps, & labio exultationis lau- 
dabit os meum: som longe ab vulgata, que babet, ₪ labiis: ₪ ab 
edrabico. (f J Si memoratus fum tui.) ita 5 Hilarinr, © S. Ang. Fal- 
ata artem, lic (ant , fi). memor fii ti. Thecdoretss; Hoc Symmachus 
ita etinterpretatus, وهای ی‎ cu m + gaume pe, xa) gell ادج‎ 
بده דור‎ a) ناسیون‎ cw mie Regul rw coplipur, reminifcor tui. fuper ftra- 
tum meum, per fingulas vigilias (Sic 5, Hieron.) meditabar te, א‎ 5 
jin alts cuis benedicebam. 
MI PSAL, LXIII. 


A 8 پم یز‎ meam.] Jta editiones Latine: c SS. ۳۱۸/۸۳۱۷۶ = 
۱ Angn]Hnsus:- quod. grace eff, ۶ age لمم‎ alii exemplaribus 
Gracis cff, auris pe, vocem meam, Sebel. LXX. serdê ws. (5) Cum 
deprecor ad te.] 4 libri Graci, tw md 106000 ui als ov. 5. Hilariss pri 
mam biker, cum precorad te, deinde, cum tribulor, 5. Angafinns نع‎ wel- 
gara, cum deprecor, (e) Protexifti, ] Ira קה‎ Latinos: quód Grace, 
jen tid m jed in caleris libris Graci ei ) pjalteriti, e£thiopico M ₪ a- 
| raifa, confentientibus) teir wi, protege me. (4)Conventu.] Theo- 
dereras, . اودجي‎ , vocat concordiam, & confenfum ad mala: gware verti 


Aquila dixit, Wiz pdr, verbum amarum, عع‎ T beedotío, Abos» روقص‎ fer- 
monem amarum, e Symmachus, éckügucur T) Toy نع‎ Aigar پر‎ (al. 
سوه‎ meg) impleverunt arcum fuum fermonem amarum, al, fermone a- 
maro. (f) In occultis. [ tr .ورمولمروچه‎ S. Hilarius interdum boc modo, 
interdum in obícuro: S. Aurs[linws, in abícendito. Theodererws: Sym- 


lignum. | Jta S. exfuguflinus, quod grace, 2 اف‎ ۰ Vulgata, fermo- 
nem nequam, eodemque interdum modo S. Hilarins, interdum vero, verbum 
malum. 7 besdoretus, hoc manifellius Symmachus dixit, میت‎ Ajay 
ربل نويع بعل ای موه وفع نود‎ tenuerunt fermonem malignum, delibe- 
raverunt occultare laqueos, ای‎ Hilarinr, pro, narraverunt, babet, difputa- 
verunt. (#)Scrutantes ferutinio.] ita wodgata, © S, Hilarins, quod 
ree er, 0 UEepdoyasen, — Im alise libre graci eff, Zandt, € 
S. ad ngu|t. C vetus p[aiterium , fcrutantes ferurationes. Sebel, Aquila, 
granitga (Cxarsviwwss , foffione fodientes : Theodotio, 2Esgsvrdi]es- dge 
pivriiser, perfcrutantes perfcruratione. (i ) Acceder homo, & cor alum. ] 
efpnd larinor fere eff, ad cor: apud Santim. Augsjlinum utroque modo: 
EL la, yor drdpds, yy الوه‎ Basie, X; pei hen duris û Seb. BEAN “وي‎ 
سر‎ Ri معد ה‎ ₪7 Amjad رات‎ Xj یی وید לפמט‎ Va duris du yaar AUTE 
Intimum viri, & cor profundum, & infequetur eos Deus: fagittze fubito 
fuerunt plagg eorum, & impingere fecerunt eam in femetipfos Ris ipfo- 
rum, Spminachus, UE Vyrimuy جوا‎ wedia Fania delira iy لاب‎ 55 
i, LNG dagridior inl] di Aad komn, X, Makere troy F yids 
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itat hunc locnm, aricn agl 
١ Tis שק 7 جرا‎ afcendit! 
dedit dona filiis hominum, eodemque 


4, Hiezenymuy bid 


vel montem pinguem. Er S. Hila 


. 
% r 


| © م‎ 
quoda Ix folet verti, ixasir, potens, & fibi fufficiene, 


haber, robuftiflimus. (r ( Selmon. [ Theedetio, y قبت‎ in umbra, (aY 


Mons coagulatus. ] S. Hilarius „mons confecratus. 5 Aaguflinns, >< plal= 


terium vetus, in accm[undi cafu ( quod verba graca ferunt ( montem Dei 
montem uberem, montem incafeatum , | ۱ 
riusin [equentibus ubi e ipfe babet montes cafeatos admonet vocem graecam, 
jd eff, דד‎ complies, œ coagrls, & cafes fpeciem, (x) Uc quid 
fofpicamini?] S. Hilarin:, ut quid fufpicit ? Symmachus, Wwa Ti ميجو امه‎ 
Eere; ur quid affectatis 7 Theodoretus, Aquila autem hoc modo, e zí Ta 
Cert pn depumpára Tè pG 8 trun sr à Dade F neas baud و‎ ( fufpicar 


autem legendum, aura, ant رتست‎ ea enim ita viderur reddidiffe S. Hie- 
۳۵۱۶۲۸ 1 ) quare contenditis montes excell, adverfus montem, quem di- 


lexit Deus, ut habitaret ineo? (3) Afcendens. | aragds. Ja ali libris 
Vaticano ex emendatione el, dyi +S. Augu. 
alcendifti, 7uffinus in dialogo cmm T ryphbone ita c E E 
Voss X) وگ «وودة م معيورة‎ Editus مساك‎ 
in altum, captivavit captivitatem, 
modo haber Sanus Paulus, ad Ephefios 4. mfi quod haber, avait, C mis 
جروت ره‎ Et [ane boc locodn ceteri codicibns ندع جر‎ eff, & دده ده‎ mue, atque in 
ipfo etiam Vaticano adjeriptim ex emendatione = fed tamen Mud, iv جره مجة نك‎ 
refpondet bebres. 1/bum vero S. Pauli lcum recitani hic S. Ayu finns dicit, 


afcendit, e Spfemet Apoflolns in explicatione inquir vi 3 رکه‎ Ti Sargut videri | 


poffit Ieeiife, avét. De hac amtem inter Prophetam. & Apoffolum varietate, 


seno 5. deuflet ceteri Patres legendi junt, Eidem fere modo ac j uflinsa | 


inflexum ad 


babet plaleerinm Arabicum. Romanian, dedit dona hominibus, اک‎ Hilari- 
ws in text, dedit, in explicatione, accepit, © Apallinarins, Sac deriya. 
TAE erp ui Aniaro Aide מה‎ 
Ario و‎ deriva: דקונ‎ dae 8 
Verbum.» bebraicum quod bic tranfertur , aces , proverb. 7. 


formam nomini, a LXX rranifertnr, bala, quafi captatione dulcis fer 


monu, & T brüdotione, رحس‎ donorum. (=) Etenim non credentes inha- | 


bitare. ] Xy “مدو‎ 770900 $F malwa. 
dmeulirra, quomodo etiam videtar ל‎ 
7 reife, eer, 


enim feribit, 


In multis codicibus graci ef, 
S. Hieronymus ad Suniamo, € pro 
C conjunxille cum precedentibus: ita 
Nos enim tranftulimus , etenim non credentes inhabitare 


Dominum; ut hic fit fenfus, & pi ndeat ex fuperioribus, Afcendilti inal- | 
Iu 


cos qui non أ‎ 
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tum, cepifti captivitatem, accepifti dona in hominibus, & 
credebant Deum inhabitare poffe mortalibus. 
Dominum Deum : certe le£hionem quesn L.F. eft, non valde probat S. Hie- 
ronymus cadens epiffola. 7 hesdireius: Hoc manifeltius Aquila eft inter- 
pretatus, aime ametis T ,سعناسك هدجو‎ etiam rebelles ad inhabitandum. 
(44) Verticem capilli, ] Symmachus , xeeugl’ yry avasripeuirhu e» F 
سيرد‎ dutie, verticem capillatum volutantem fe in delictis fuis. (55) 
Convertam. ] rgis. S. Hilarins, convertar : quam leflionem baberi in 
aliquot. codizibus tellatur etiam S. Aus «ff. (re) In profundis matis. | 
ir BuSvis derdar, quam leflianem bate etiam S. Aug, C» interpretatur, 
quod ean ibi Deus convertat ad fe de profundis clamantes, In aliis editio- 
nibus latinis efl, in profundum. 2 סש‎ ; Symmachus autem fic, am 
,“قاع للد‎ am Barir hers, Gers! soy deadar, dixit Dominus, e Bafan con- 
vertam, e profundismaris. (ad) Ut intingatur.] Theodoretus, Svmma- 
chus autem ita, مک‎ dv evyxendZs 8 80% ew pirê واجسينة‎ , û Addy yaar iJ 
kuray aw amo degre لو‎ iSpy sw, Ut confringatur pes tuus cum languine . 


Vulgata baber, inhabitare 


& lambat lingua canum tuorum ex unoquoque inimicorum tuorum. (ee) " 


€ Romanum, C Sanus Augie | 


מגה = == 
|| ج O.z‏ 


op‏ کے کسی س سے ووم چ اھ ے لس 


mee ت ی سس وو ی‎ er— 
| 


Vifi funt greffus. Jea pfalterizm vetus, 
| finus. Hilarius amtem, vifa funt itinera, e& ira fere exemplaria freca, S. 
Hieronymus ad Suniam fcribit, sn LXX, in Hexaplis رو ول وق و سیم‎ 
eur mes Topias aw, C Aquilam, O Symmachum, C- T beodctionem , C quin- 
tam fextamane editionem interpretator effe. viderunt itinera tua Deus, iti- 
nera Dei mei regis, qui eft in'fancto, Vulgata, viderunt. ingreffus tuos, = 
cam bac lel ione confentit metaphbrafis Apollinarii. Idem vero S. Hieronymus 
panlo poff contendit legendum, regis mei, quod habet vetus plalterinm, c 
vulgata, © S. Aug روتسد‎ non antem Romanum, neque 5. Hilarin:. (ff) 
Conjunéti plallentibus.] Symmachus, ₪6 F ueawdis, poft modula- 
trices. (gg) Adolelcentior in echafi.] معا‎ S. An Nj mus, e verus pjal- 
terium, quod grace, penip iv insara S. Hilarius, junior in pavore, א‎ e- 
mianstm, adolefcentior in pavore, vulgata, adolefcentulus in mentis excef- 
lu. Aguila, ranp wal sul quad S. Hieronymus, parvulus continers 
cos. T bridotio, suiddrhs sul eruditor corum. (bb) Virtuti ₪ | 4 
etiam legije B. Hilarium apparet ex explamatione. J: Auguftinus, e pial- 
teriam verus, )% Romanum , virtutem tuam.. Theodoretus : Symmachus 
autem ita, خن‎ 3 Sid; de TO ee, trigger à مود‎ Tirs, ۷ ۳۵۸ ۳ Ägir, 
did Frar qu, Tir trdo F peak. Precipe Deus de fortitudine tua ; COrrO- 
bora Deus lioc quod fecilti nobis, per templum tuum, quod eft fuper Hie- 
rufalem. (ii) Quod perfecifli.] $ pT. Sic eff in plalteris ۳ 
opico. Ih ceteris libris grech eff, vamupyico, C in metapbrafi Apollinaris, 
ی‎ CP in libris lating quod operatus es, (kK) Calami.] Jre vetus 
pfaltevium, ک‎ AnenfHinni, quod grace, F جود‎ Vulgata, arundinis, 
Theodoretus: Quadam vero exemplaria habent, fuut; e S. Hilarius 
feras fylve, > Romanus, feras fylvarum. (n) Congregatio taurorum. ] 
S. Hilarius & Romanum, concilium taurorum inter vaccas populorum, 
Symmachus urody supp Sur pág סט טש‎ Ada, Tig daraxti eri Tipe 
okies (al.cvdennTis) ds ddbuuor مرج‎ conventa pregrandium cum 
conipirationibus populorum, ijs qui calcibus petunt probatos, tanquam 
improbatum 2-6 ( mm) Non excludantur. ] ra 5. Hilarins , e 
píalterium vEt 11۳۷ 131 Jn catir libris Erec eff, F Gera, ۳ Sla 
S. dugnilinus, C pfalterinm vetus, e Romanum, ut excludantur 1], . val- 
gata, ut excludant eos, (sx) Przveniet manum fuam Deo. ] Gerda 
xe 407% Ta Pw, C videtur verbum ifad babere vim allivam, quafi di- 
eat, pra mittet, & feftinabit dare, wt inqnit S. Hieronymus, € S. esM ngn- 
jlins placeret. verti, manus uas, In omnibus tamen libris latinis inventum 
tfj, pr&veniet manus ejus Deo : tantum a ud 5. Hilarinm ilud, Deo, 
cenpuveitur cam [equentibur, boc mode, lopia ۷۵۲ ا‎ 


grace, atque etiam in L. 


EU COLIN ATER? RET. PSJLM oa 


qui in iram provocant, | 


deri usdixit; à dentis uà ناب دمع فلن‎ quiincreduli || 
لام تور‎ en in femetipfis, œ ita J. idees ona (5) Auditam 
int, مر بر‎ : Symmachus illud, dzeriet, dixit, «clu? muone, 


s Ix ceteri omnes | 
genres nominaverunt, e «Ces, impios : ita autem eos & Hebrzus& | 


d) iter facite ei.] | 


unc ex decem Dei nominibut, S. etiam Hieronymus in epflsla ad Afar- | 


exacerbabant. | 
Val) dreds دجس‎ xal C arg Enorme, increduli anrem habitabunt. | 
is liccitatem. Aguila, أن‎ 4 ésxhoo( ar xXemrelay, rebelles habita- | 
(5) Deus cum egre- | 
irs | Theodoretus: Hoc Symmachus ita eft interpretatus, à 3e; aep | 


"ans Sinai a facie Dei Irael Ceterum per Typegraphi imcnriam sffbac | 


teri vero Graci & Latini illud, Deus, conjnigant enmane | 


ied od idem valet, & eff expreffia. S. dug. haber, audite. S. Hi- - 


: lins legs, peri וטל‎ ₪7 F ,لال افد‎ C fic vwlgata cum | 
jam pis mro acm. J FORM. In pierif'aue libras Grecis eff, i 


ivit me. | ‘ta SS. Hsdarims & Apgnflinus,eh Graci codices collati, | 


& milereatur nobis, | 


Dp, Xurgat. ] feb. Numerorum 1 6,524542» Ker i) 2130001 | 


ar S. Anca. | 


inta editio, arai 4 uorol ses (al فا‎ ) iy cie, habitare faciteos, | 


(4) Det Sinai. ] Sic vulgata, ` 


ut vnlgata : admonet.‏ .#لسودك .5 dini domus dividere fpolia.‏ 7 يرو 


figeificari vigorem quendam | 
0 y hebraice eff | 9addai "A 


TRAN NT. 


S‏ וש "י- 
V1.‏ . 
1 12 


5 Hilarins, 
E leuns: Hos Theodotio quidem vocavit, sexsi- 
yaw جیسب‎ Aquila autem, 606 , defcifcentes: manifeftius 


de Sy! 


-P arii 
Ah it. 


y quie ire, (i) Incenfo, & arietibus.]. lta SS. Augnfl. et- Hilari- 
ipe fere Grecis uei مه سرت‎ gj «piis. Attamen S, Hieronymus 
y ecu. 
ceo larini, offeram- (/)Ad ipfum ore meo.] Theodoretms : 
ple gs autem ita, dry لبد‎ peri pu موه‎ sedulo, & iio هروه‎ i 
a mach ipfum ore meo invocavi, & elevata eft fubito lingua mea. (m) 
e^ من ה‎ 2 besdorets: ^ Symmachus autem, ساره‎ 
کر رد א‎ wells qus, pÀ Axion eG, injuftitiam fi pravidi in corde 
T non exaudiet Dominus. Er fere latini omnes babent, non exaudiet. 


1 | p Hieronymus putat id me, fe fuper fluum ۶ & abeft a vulgata, 
, PSAL. LXVI. 


| 


salmus.] m muitis libris Gracis eil, Jarus die rd david, e | 
1 vuigatd و‎ píalmus cantici David: gwa verba agnofcit etiam S. Hi 
Lus (P) Super nos, ] in ceteris libris graci fequitur û inshoni iuas, 


nufereatur noftri, cr S. Hilarius,‏ & זו 
in pfalterio Ethiopice, & vivemus. Ab/nnt tamen a meta-‏ وف E"‏ 
از ۸8114 Auguft. e& vetere pfalterio. Schol. illud, X‏ כ 4 
&ribitu (c) Ad cognolcendum.] Editiones latine babent, ut‏ 5 ۱ 
Eu fed notat S. Hilarins , F yria, ejfe fine perf ona definitione.‏ 


Fi Judicabis. ] , apetito & paulo pof, ifuyisac. efpad latinos ۱ 
m. Janus Anguflines tamem habet | 


4 / / 
pp PSAL. LXVIL 


Ce, expergilcere Domine, & diílipentur inimici tui. (b)‏ וש חן" 
wares, | Theodoretus : Quos lxx dixerunt, dapi,‏ 
קפ puvoat, (e) Latentur.] Ira S. Hilariur, quod grace,‏ 
S eedfugnilinur, jecundentur.‏ و hires, epulentur‏ 
tir lioc quidem Symmachus ita elt interpretatus, 97 arg (al.‏ לא 
ferrite viam ei qui vehitur in de-‏ , או דכה regu ari) Tu‏ 
to: quen fen] wen reddidit etiam S, Hieronymus, S chaliapes autem. refert‏ 
mila, amo hoarse, quaft, purgate, & complanate. fe) Domi-‏ 
spamen ill. ] Symmachus, da Id dreua( ia urê, per Ia nominatio ejus.‏ 
editio, i Lê, in la. Schl. Dominus quidem apud hebrzos folet dici‏ عه 
loai, hic autem dicitur apud hebreos, 12 (sel, Ia femo. De (flo quod‏ 
דא Deusinloco fancto fuo.] £ mmachus, tr ipragaive‏ | 7 
pu Bonens aoto l fuo. Ha. ir 6 2 oif une , in‏ 1 
fuis, (g) Uuiusmoris.] fat, uniufmodi,‏ كنك مها liis‏ 
dat folitariis habitare‏ ,اوه sixsiv‏ وتفوعم من pee, Symmachus, didusi‏ 
àv oixe, federe facit pp sre in domo.‏ وماد دمر ur. Aquila, na S464‏ 


itjufdem vite al.ejuldem ftudii ac præltantiæ)funt in domo.(k)Qui exaf- 
runt, |S. Aug Limiliter amaricantes.S.Hi/. fimiliter eos qui 


bent rupem, T heodotio, zxalrorrss, declinantes. 


eM Lr eni mi Au Ca Balrorr@- dud Ê ל اروف‎ kegple $ raks, 
كلك‎ tum tu precederes ante populum tuum tranfeuntem per delertum 

T concuffa eft, colum autem ftillavit. Ck) Cum pertranfires defertum. 
۷ ו‎ T Finer: Int 4006 libris ef, àv 3 igiug, c عور‎ latini, in de- 
2 9 in defertum, ar S, Hilari. | | 
ku trii Grecis ef, $ 34g ard, SS. Hilari C Angi linus, a 6 
po “Pram editionem irrepfit. In codice enim Vaticano eft, simo ardî, 
a wm C^ Fud, s, cr refpondet Hebreo, gui babet, hic, vel, ifte Sinai. 
E Hieronymus. hoceft inSinai. ( sm) Etinfirmata eft : tu vero. 

we hs Sic autem & Symmachus elt interpretatus, L5 Eel Cat, x; 
L2 qum adopralti & ftabilifti : Aquila autem manifeftius , # psu 
no Pas, Mod ita videtur reddidi|[e S. Hierenymns, & laborantem 
۶ ( Pauperi Deus Dominus. [ Sie babet 5. Hilarinr, c 


“gu. Paraki in tua fuavitate egenti Deus. Dominus dabit. 
E UN tT Leod. Sym. autem ita rup Luxe ام‎ er ris 0 
ar oem. Hamas F اسر שד תפי‎ ab tame ו‎ 
אי‎ ape, Dominus dedit fermones evangelizantibus exer- 
ap tein militum amati fuerunt, amabiles facti funt, & habitatio 
3 res fpolia, ( P) Dilecti, dilecti. ] 4m volgataetiam repetitur. 
1 Marin, . Evangelizantibus, virtutibus multis : rex virtutum di- 


« يدل متام وذافة الس‎ cam repetitionem afferifco effe pranctatam, 
P pay p Prao, [ed on in interpretatione [es Abe] onmino a multis 
7 mnie (4) Et pofteriora doríi.] 3j r£ werdgesra, quod S. Hilarisr 
Mitra e, inter fcapilig, ej S. Augujfrinas haber, & inter fcapulas : 
ELENA fign qua efl circa regionem cordis, a poflericribus tamen, 
Pere, Inviridiate ] ra Santi Hilarius e$ fuga finns, 
uy, تر‎ tinm, e 5. Hilarius inquit 

bins t in pallore, (f^ Ceeleftis;] ta S. Hilarinr, e vulgata. 
i 1 uperccelettis, quod grece ejf, 


1 y Jt 
Jg dior i Ted o 8 کڪ‎ 
ENT = 6 LAC az , وا کبک‎ | 
*] Tu bh F ۳ 3 IT PI . . کر‎ OE 
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Cantem gloriam. ] Saw dikes hà ee C, Pro, antem. . mur d 
nodicam : etus plalterinm bymnidicam, & varietas videyy, Fh. by 
Trpegraps fe > mec tamen aufus fum dilicaem iftam דה‎ i 

| centiam. | Sic vetser plalterinpi, © S. وروز اليس‎ l 
ja hearir Hay. Vuigata, magnitudinem. (4) Detrihente; d 
sl כ ו שלב‎ vla Loy lul us. S. Auguftinus, C vetus ل‎ ma d 
rentes animam meam id eff, ur S. Angnflinus interpretat Hir. pro % 3 
rixandum. Theodoretus ex Symmacho, را ד‎ ay E ant, 
dyrisdiptror Ti یرد‎ pe, quod S. Hieronymus ita videtur vertie ep oA 


ly 


tur, & conlumantur adverfariianimz mæ. (e) Negatione; 

rium vetus, © Romanum, & S. Anput. qued grece ejf, ces | 
cum hac leflione confentit metapbrafis Apollinaris. Im aliis Vibes n 
ב ד טוק‎ C Vulgata, literaturam : cujas etiam. leflioni faci, "rg 


"jaa 


ir אש‎ puple, non enim novi dinumerare + ingrediarin po 
potentia domini, (f) Deus docuifti me.] Fra apnd latinos, 


tentis d 


| MidsEde ع‎ à tls, im alias libris gracie eff, bss ux & (iud 4 . 


us,qua docuifti me, Admonet antem S. Hieronymus ad Suniam 


א 
اش Symmachus, ut ixx. (g) Ufquein altiffima, ] Theadoretas ex‏ 
“ل بر وان C Symmacho, è mds ios vorn = Vrebnses pisse, Deus‏ 
ita fere S. Hiersnymas. (b) Et maky a‏ عق qua fecifti magnalia,‏ 
i) Juftitiam. | Are ttiam Sarg‏ ( .481060065 & ,مهد jj‏ 
verus pfalterinmo , C ° Rimania, ln 4, il‏ & זומת 
luper me juffiriam tuam : cam quo facit Apellinariss, we‏ 
crissy 16 darlu.‏ ]אנט war‏ وخ > 
Cs, my e‏ ساءثه محسوهم tut‏ של At in ceteris libris grecis, &ehebyasas‏ 
fic valgata mifi quod non babe ifi c‏ کي fuper me magnificentiam tuam‏ | 
pe ¥ ay TM‏ وهف سرعم me.T beodoretsus ex Symmacho dues tlio’‏ | 
ws mpauvSia, augebis magnitudinem mean, & cir‏ ) כקט אק א | 
me confolatione. Sebaliaftes ex Aquila, O T btedotioxe , cuius, m‏ 
plicabis. (£4 ) Erde abyflis terrz iterum reduxifti me. ] Her yy‏ 
in plerifque exemplaribus gracit, € metapleag dd‏ عق تسد سردا S.‏ 
marit. Zlb[nnt tamen a vulgata, C a pfalterio veteres quod miran i.‏ | 
(I) Vale.] ₪ ei "‏ .گر quam enim non folet ei convenire cum S.‏ 
ffondet bebras. 1m aliia codicibus grec eff, eu eceveri, C fic aped lag‏ 
vafis. | 9‏ | 
PSAL. LXXL‏ | 


I 


| juflitia, eonjsmpgeretur membro: [wperiori , effet ad verbum ex lira, 


| sm, & permanebit foli fed 5. ne lefbionem baberet, dii] 
ius interpretandum quidam nolnf 


|| dib, $. dn Marcionem. At incateris libris gracis eit, quise oh uris 


| rabile.] Vetus p/alterium, © &, An & honorabile nomen t9 


Ei 
۱ bile nomen eorum coram ipfo. Aguila, x; matus 


eer uri,‏ פוטס quod grace eff,‏ .رس 
aum, aliquas etjaps interpretator efe,‏ “بعت illud,‏ | 


legi, Dominus Deus, Deus Ifrael: (m) Gloria, ] ورك‎ verim / 9 


| 
(1 


Fiac fiar. ] Sebel. Prioris quidem pfalmorum lib - 


ottavus. Unicuique autem pro epilogo apponitur, Ame M 
وم رفعج‎ nasduires CAL, magdpuirws) fideliter, fideliter r 
notatum efr zonmibil ad Pal, 40. exi 


| fimus ditus in Chriftum ; fecundiautem laxi; tertii ; Ae 


2 


4 NOBIL. I 


| ה‎ i seê, hac additio n on eft inventa apud 


. (e) Magni 


S. Anga inur. Theodoretus, ex Symmacho, ו‎ 


| 


funt pofl modum addita, Eorum tamer neque S. Auguft. inter latinos; meque — 


i 
1 


P ies اس‎ 


Iss regna terre. (eo) PÁllite Deo.] Hee funt. aped 5 Hilari 


E 


S, )הח‎ in p[alterio veteri, C Rimano, C vulgata : fed abfunt a i 


jesteri libris gracis, Et Santer Hieronymni ingi non effe sn libris 
| aurhentick, fed obelo pranetari. (pp) In vocefua.] مذ‎ ri puri aus, vulgata, 
'yoci fue, i» mælti libris grecit eft, לפס‎ urs, cr ita Santti Hilarius, € 


vdugs]hinus, c p[alterium vetus, © Romanum, vocem fuam. 
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| 
| (4) p fum in limo profundi. [ Theoderetws, Symmachus antem, iea- 
۱ anis ee dmpárTes بجنا جيه‎ xj 5% Ver gers, rherfus fum in voragines 
interminatas, & noneltftarus. (b) Ab fperando me in Deum meuin. | 
Santa Augnujlinus, GF Pjaleeriam vetas, ab fperando in Deum meum; 
| C videtur fignificantins quodammodo exprimi phrafis greca, im F amiar 
| عير‎ 88 Tòr br is, quam quomodo babet S, Hilarime, e vulgata, dum fpero 
| in Deum meum. =) زع‎ Confortati func inimici, ] Sie S. Augnflinus, C 
| Pfalterium vetus, quod eff grace, ixparaidtuaar ol أمجتيجة‎ pe, ol Sadidizorrás ws 
| .ومدق‎ S. Hilarixs, convaluerunt, qui perfequuntur me, inimici mei injulte, 
valgata, confortati funt, qui perfequuti funt me, inimici mei injufte. 
(d) Tunc exolvebam.] 5. Hilarius, tunc exolvere repetebar, Aguila, 
عدة‎ x Crag ساف‎ , mii impiger, quz non extorfi, tunc red bam. (e) Te 
| Domine virtutum. | Jea .ی‎ Hilarins. S. autem Augn]Hnus, C vetus Pfal- 
| terium, qui expectant te Domine, Deus virtutum, valrata, Domine, Do- 
; mine virtutum; C ss ]וליק‎ exemplaribus Gracis ejf, west, poui “ونين اباك‎ 
أ‎ uv, Aguila, “عنس‎ 6 mie ,פאק‎ Dominus Deus exercituum. T beodotio, xy- 
en و‎ mr eV. dordusar, Domine Deus virtutum. Symmachus, wes 58 لبق‎ 
| ולעת‎ Domine Dee virtutum. (f ) Exprobrationem. ] /ra 5- 47 
| vetus pf/alterium : quod grace eff, óvodisuir. S. Hilarius, improperium. 
Fulgata, opprobrium. (c) Operuit confufio. ] הפשו‎ S. Angufiinm, 
| œ verus p/alterium, Wreverentia. S. Hilarius, reverentia, Symmachus, 
| d'asuosirn , dedecus, & turpitudo, ( b) Alienatus factus fum fratribus 
| meis. | Jfapfalterium vetus, verbum e verbo, וכה‎ rid mis 
0 ux. S. Ang inns, alienatus factus fum a fratribus meis. $. Hila- 
| rins, alienus factus fum fratribus meis. Pulgata, extraneus. Auod antem 
| feguitur, hofpes, ita fere eff apud latinos Alios, prater vulgatam, qua habet, 
' peregrinus, (i) Comedit me. ] Thecdirerws: Jud quidem مم ابرعم جود‎ 
| Symmachus dixit,esreraAwss ,يم‎ confumpfit me. ( k ( Incurvavi in jejunio. 
ןאו ور‎ ir > Ita quoque eff in p[alterio e^Erbiepico.- Iu Arabico و‎ 
| humiliavi < Apolinariss xaTisaaza, confregi. T beodoretus hunc locum ex pla- 
| sang, 63 TETO tri LM, X Vert אדא דשא‎ Td eua, propterea difcrucior, & 
| jejunio macero corpus. . Jn pleri/que autem exemplaribus greci efi, פטס‎ 
Avda, or apiid latinos, cooperui, vel, operui. (/ ) Loquebantur. ] دول‎ 
sau. D. ו‎ er verus pfalterium, inlüulcabant, Sanitas Hilarity de- 
trahebant. ( m) Ego vero oratione mea. ] id $ 72 ₪240 pe, C 
eff bebrai mus : [nbintelligitur enim, converti me, ant. quiddam bwjufmodi. 
ומ‎ dugnjlinnus, C vetus plalterium, ego autem,oratio mea ad te Do- 
| mine. سول‎ Hilarins, = vulgata, ego vero orationem meam: Aquila. , 
| מ‎ êa cord سر‎ Col wes, & ego oratione mea tibi Domine. Symmachus , 
ius i اگوی‎ or wes, mea autem oratio tibi Domine, 7 beodotía, tus 
‘$d aed eris ci ممعم‎ meg autem oratio adte Domine. (») Tem- 
| pus beneplaciti. ] Theodoretas ex Symmacho, xupds daanacyis à dc, 4 
S. Hieronymus, tempus reconciliationis eft Deus. (o) Anima mea. ] 4 
omnes collat graeci codices, latins autem, cor meum. ) زم‎ In laqueum. | 
S. Auguft. © vetus plalterism, in muicipulam. S. Hilar. in laqueum, & 
in captionem, & in retributionem, & in fcandalum. -T brodoretus ex Sym- 
| macho, prom i epa a dutar يعصيرة‎ Duy duTay eis پاچ‎ x) tis mopar, ast 
anapara, fiat menfa eorum coram ipfisin laqueum, & in fupplicium, ut 
comprehendantur, eholiaffes autem notat Aquilam pro, exásd'anor , dixife, 
0% quod idem valet. (4) Er falus vultus tui. ] ita SS. Hilar. C Aag. 
C vetus pfalterium © Romanum i cnm qua leilione convenit metaphraj is 
Apolinaris : 
مدا אכ‎ Badia موجه «موعیع اس‎ émet. 
> eamque babet etiam textus commmentarirum T beodoreti, In alis libris 
| grecs eff, à דש‎ ngla (ow û Bids 7340075 us, ANT نمض‎ falus tua De- 
us fufcepit me, ( quca babet vulgata, œ pfalterium Arabicum ) aut, lci- 
piat me. (r) Etvivetis.] xj Cinge. Incatero libris gracis efl, ود‎ iinta 
₪ uu vu, & viver anima vellra, qued ejf in libris latinis. 


۴ PSAL. LXIX. 


epo quod falvum me.] .ىمل‎ Filarius, Falgata, quod falvam fece- 
' Fy rir eum Dominus. Firas p/alterinm عمط‎ tantum : Plalmus David: 
| quare nulla ejus apud. S. edugnjl. mentio, De bac infcriptione Theodoretus: 
| cum ty trios wid عمجيو דיעה‎ tuggr, dy 57196 3 .ל‎ wrk, קשה‎ T iCpdip, ers 
| קשחה‎ wis anug wplasrw. Hoc vero in quibufdam quidem. exemplaribus 
' inveni : veruntamen neque apud hebrgum, neque apud 6816105 interpretes 
| invenitur. (^) Inten e,] In vulgata [tquitur : Domine ad adjuvandum 
me feftina tin veteri pf/alterio, Domine ut adjuves me, feftinaz remque i 
cateris libris graci wues eis và Éontmsal uot ausucw, qua etiam im. Vaticano 


dpsilinarint in metapbrafi mentionem faciunt, S. etiam Hilurins boc tantum 
babet : Domine Deus in adjutorium meum intende. 


PSAL, LXX. 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


| (4 pes Jonadab, & eorum, qui primi captivi ducti funt.] Sic enisi 
יו וו‎ Vulgata autem, filiorum Jonadab, & priorum ca- 
xivorum, lw alis libris Gracis additur, ireriygapG zap iCegiors, fine in- 
criprione apud Hebrzos. ware Theodoretus ita feribit, duoniynes ود‎ au- 
| Tis à Fl raph הוה‎ uh spusty meg’ md MCpalg dA. duris Tav [lw 
msuxirer conleflus eft & عامل‎ qui iftam infcriprionem fecit, non eam 
E inveniffe apud Hebreum, fed a fe pofitam effe, Scbol. zx الدب‎ mes 


uy " 7 


angelos, & nuncios tuos. (gg) In}.‏ رين vi‏ موس رود 
veru pfalr. in atriis. grece, o y TVALI‏ عت . portis filie Sion.] S. ie‏ | 


PSALM. 6 


S. Hieron. ad Saniam. | ( f) Laudes. ] Ita 5. Auguft. C vetus pfalt. 


CGE 


, CF Romanum quad grece eff, mis arbre. S. Hier. ibidem teflatur LXX di-| 


i. Cs, prædicationes tuas (quod baber vulgata) aur,‏ ה mè‏ לוא 
vero, dys‏ لو : promiffa‏ 


in bebrao non [wnt ifla verba. 
2 PSAL. LXXIII 

(Cp TT quid repulifti Deus] S. Auguf. vetus Pfalterinm, c Roma-| 

,8 repulifti nos Deus. 18 aliss libris gracie eff irali ۵ dg. ₪ קנה‎ 
₪ vnigara, ur quid Deus repulilti: banc ordinis varietaten: notavit etiam 
S. Hieron. Aquilh, 7 3 له‎ «is مار‎ cur Dee repulifti ad victoriam, 
id eff, in finem, st alibi dictum eft. (P) Virgam.] Theodor. habet, pey, | 
ut intelligatur Deum redemile bereditatem [nam virga, id eft, fceptro regio: 


| fed eaters libri nt bic, لک‎ s uesrouia; Ce, quod tamen Scholia]les refert ex | 
Aguila, ex Symmachi antem , &avzedon 


ngoyo Ce, redemifti‏ نم تنه 
fceptrum hxreditatis tue, C ex quinta editione, 047 gvald, Sabat tri-‏ 
ir aul, S,‏ يدوه «لدم وعم ל bum. 2 Montem Sion hunc.) pG- adr som,‏ 
Gr vetus Palt. montem Sion, in quem habitafti in ipfo: ult ata‏ .الدع دار 


Çe sm, & duxifti ad Sion montem fanctum tuum iftum. (d) In fanétis | 


mb dyu Ce. Theodor. neque |‏ بخ apud S. Augu. Im aliis libra Gratis efl,‏ ي 
Hebraus, neque cateriinterpretes, nequeipfi LXX in Hexaplo pofüerunt‏ 
مويل ل numerum multitudinis, i» ris 45s, fed fingulariter, irt dya Cu.‏ 
de Gracu tefatur S, Hieron. ad Suniam. Aquila, tr ipara, in fanctifi-‏ 
cato. (e) Solennitates tux. |  Rómangm, in medio atrio tuo : guad for= |‏ 
tafe mon abhorret ab bebreo. (f) In ingreffu. | dc eis rw cme aire.‏ 

quod idem valet. [n cateru libris Gracis eff Edy,‏ ,0 #7183 اللا لد 
valgata, bcut in exitu füper fummum, | P/alr. Romanum, licut in via fupra‏ 
fummum. Feras, e S. Araf. ficut in eprefludefuper. Aguila, tyran‏ 
اتود desd E eic avv, innotuit, ficut introitus infublime. T beodotio Û‏ ونه 
innotefcar ficut. introitus fuperné. Sym. nse mm |‏ & ید ل دون ونه 
Emira, EP Mondo Evairarg, pū-‏ مدلا mu ur Frets grea x mw‏ הנעו 


1 


pa, propius nihil factum eff quam ut folverentur ||‏ گس ومين بي يه 


j he a nisus £a cum precedenti Pjalmo conjungit. (5) Quam bo- | 
Sobal. opinis BIAS amd ص۸6‎ i del. Principium tertii libri fecun- | 


| € Romanwm, mons Sion, in quo, Symm. زد‎ ijaye eig rd aly 1۶6 mi ayir 


| tuis.] Jraerism in alio libro Graco: & in Pfalteris vetere, C Arabico, | 


| luerunt figna. fia infipniter indicium ad ingreffum fuperne in inflrumentis 


ligneis, (g) Heus quielcere faciamus. | هل‎ aliis codicibns grec, ₪7 apud | 


| 4 heodoretume additur, vy ATi, با‎ kelat, 5. H 16۳۵۳۲۲9۸۶ ad Xeniam 


teffatir fe tranjlnliffe, heus, & quiefcere faciamus, Fulgata babet fantum, | 
. € pfalt. vetmi , C Romanum , venite, | 


| quiefcere. faciamus. S. سوت‎ 


comprimamus, Jdem ای‎ Hier. addit, LXX juxta Hexaplorum veritatem 
| traxjlalife, تمه مد‎ itemque fextam editionem , T beodotionem vero, | 


tu vem, fuccendamus, quintam, xalixausy, combufferunt : Aquilam, | 
er Sym. 591 عنم معد‎ qus doglar Diod 2% mis ys, incenderunt omnes folen- 
nitates Dei in terra. Ferum 3cboliafles de quinta quidem & fexta editione 
haber, ut S. Hier. de Aquila autem, c T beodorione boc modo: Aquila, èri- 
Bplay rises pas Iyvesd. “من‎ me yir, incenderunt omnes conventus | 


LJ 
דה‎ = 


david. (apis CT H 50 garh, ën j adr‏ ו 
Jared: Sciendum elt, eos qui non, intelligunt fub- |‏ ا 
rationem lectionis, non accepiffe illud, Einm |‏ כ 
Manifefte autem & vox |‏ 


— CAE Dlr 
يعار‎ ۱ : A T, wn | Ju T x K ae : 
agi] dra S Auguft. Vulgata , laudes. Sebolium, istor $5 ai 
J eas reydi, ty de ui: 7 dou aug HEA 
oth 


1 


/ 


iA, tanquam partem totius pfalmi. t‏ ב 
ifla etiam verba partem effe totius Pfalmi.‏ ع یب فو 


ji hebrzos. (£) Deus lirael.] ry irean , ipli Hrael. 7 


IM glas ipfius Iraelis stemque زاهک‎ Latini, quam | 


yin plaga Sysinmcbns exped sap" Lo rd سحيب نج‎ adr! Hee muito aliter | 


jes, nequitiam. grace eff, èr mornelg, & poffet etiam conpungs cum eo | 


| ipfis fortis fuper terram: Theodor. مت وه‎ myles 6626905 ioed irti yh | 
incenderunt omnia tempora ipfius fortis in terra. 4/0006 nr norat Didy- 


mis in Pfal. 20. diflionem iflam vacie, ibi fignificare won tempus, fed flatum 


ita videtur boc loco poffe 


codicibus abfit negatio : fed in explanatione apparet, Romania, figna noftra 


| nonvidemus, etiam Theod, babet, itl, im adus libris باه و‎ eff, دار‎ dua, 


figna ipforum. Sehol. lxx, Aquila, Theodotio, Sym. sè eia u. Ci) lr | 


| quendam eorum qui vultum. Des poffnnt intmeri , 


| Jigmificare dies folemmer ad colendum "Deum. (h) Signa noftra non vidimus, ] 
| Jic vulgata 67 verus pfalterium, c ut puto, S. Ang. licet in quibufdam | 


|| 
|| 


| ritabit. | ریم‎ apud latinos fere cft, irritat. Sym. ویدیو‎ contumes | 


liis aficiet, (k ) Draconum. ] Sym xn, cetorum. (£) Aqua]. $. Hier, | 
tefiatur Aquilani موی ]دنه‎ in aquis. (m) Contrivilti ca pita. ] | 
ure عمل‎ ais xapande, C unlgata etiam babet, capita. ly cateri libris grecs 
ejl نس‎ (ConbA aa عق , סו تسد‎ ita S. Ang plalt. vetus c Romanum tu con- 
fregifti caput. ( رم‎ Draconis. ] P falt.Romanum, draconis magni. Sebel. levi» 


athan. (o) Fontes.] Scbo/. lxx. & quinta editio, hd, fontem : Theodor, 


antem, hebraus عق‎ czteri interpretes dixerunt , sj, ¢ p j Etham ] Aguila, 


septs, fortes, ( god babet S. Hier. ) Symi. dezaier, antiquos + qaod etiam re- 
fert, & explanat Theodor. (3) Solem & lunam. ] Jta pale, vetus, C S. 2% | 


| nee mnlto aliter Romanam, tu fecifti Solem & Lunam. Itemque apud Apoll. 


C in palt. Arab, © Ethiopic, In caters libris gracise]h, patay x, inier l= | 


| luminationem,& folem, ac velg. fabricatus es auroram & folem, Sehol fex- 


ta editio, ساساحي)‎ , a) ,سد‎ lunam & folem : Aquila, pustes, û iarr, lumina- 


| re & folem : Theodotio, ess, xj fazer lucem, & folem. (r) Fecilti. ] Theodor. | 


Aquila quidem, & Theodotio dixerunt, 55 90 ftabililti. Sm. vero trap 
ftatuifti, qued etiam babet S. Hier. ([) Terminos. ] dein. ita T beoder & Apol. Y 


Taing miega mira Tul e 4466 paio Et onbnia pfalteria latina, ci"‏ مه یوار 


S. dug, Multi autem libri greci babent, “exit, [peciofa. (r) Creatura tua. 1 
Hec verba [unt im palt. Romano Œ veteri, cb apud S. Aug. ( in palit. 4-7 
rabico ct e«Ethiorsco : eaque Apol, metapbraf exprejfit et Scb. quare & in- 
quit, uoi dr Talus rie Miro. مساق‎ antem a esteris libris greci eta vule. i 
Ac Theod, illud Tevn, abfolute ditum refert ad fymagogam.. (u j Domibus | 
iniquitatum, ] هال‎ vag, vetns vero et S. Ang. domorum iniquarum : Roma | 
num, domorum iniquitatum. Graece eff, £j $c ned nar od דיס :מ‎ d yar aim] 
xav aycuuay, C videtur diim effe, ci sexerupároi 4 ye obícurati terre, fient | 
dicitur, divites terre, pauperes terra, Sym. bm مهو‎ éoxereusra yis aw 
earn dd)xias, quonid impleta funt tenebrofa terrae, fpeciebus iniquitatis, | 
(x) Humilis factus & confu fus.] rere rar, Xj xa Twp uA Ey at niudt ss 
autem libris grecs abef illud, | itemque a latinis, &. Vetus quidem pfalt.' 
et S. Ang. babent, ne revertatur humilis confufus. ( y ) Tuam. ] lta caters | 
libri gracset latins, prater 5 Ang. qui babet, mcam © ef mirum ejf iium ave Î 
tere diferepare. (x. ) Deprecantium te.] Jtapf/alt. vetuser Ang. Romanum 
vero quzrentium te, rrace eff , تیدا‎ au, quomodo haber etiam alins codex mae | 
nnu[criprus, er T heod.er plalt.Arab.negue fees Apel Aiarogpirer. 1 mals libris | 
graecis eff, dizi, famulorum, Sanitas Hieronymus ad S nian, et Fre- 
telam, que et ipfa in [ho codice habebant, in , feribit Aquilam dixi fe ho-' 
p ium 
| 


ES Propter dolos dipofuiit eis mala. (x) Dejecifti eos. ] 14646 | 


pud T beodoretum eft, diyen, & fic vulgata, | 


he. בר"‎ duod grace, pedre. lw ceteris libris greci eff | 


nunquid fortaffe erratum elt? ceteri emm inquiunt, xer | 


autem infipiens, & nefcius: & ita fere S. Hieronymus. | 


i, T Deus rectis corde, «wt, ur vulgata, his qui reĝo fünt corde, 


B uominus.] Se 2 ي‎ vetus pfalterium, quod grece 
po yr. Vulgata , pene. Tbeodorefks, Symmachus autem lta, reg’ 


1 יי‎ Ce) Declinatio. ] as ی‎ ۷ £o vetus pfal- 
que quia non eft declinatio mortis COrUM: grace, tn evk lar روک وی‎ 
M, ل‎ Suite adi. Theodoretus iuquit, dvásdrew , fignificare, dm 
^ ripidiationem : ra ad verbum verteretur, renuitio : nam. cum 
E (ingust ( repudiare volumus ; olemus renuere. Ferum inier- 
aro, figrificat reipeiumo. Quare vulgata, non eft re- 
"s mort eorum. daem: Theodoret : Aquila autem, ری‎ Ju 
Aw لور‎ duper wi non funt acerbitates, & dolores morti ipforum. 
سم لاه ورا‎ zr Darsnv aur, quod 5. Hieronymus 
Luy verti]]e, quod non recogiraverint de morte fua. (f) In fia 
5 icr uns. dia S. 4ngujflinur, عق‎ vetus. Balterinmo. Fal- 


wee, & quod firma fint veftibula eorum, ( £) In labori- 
ה‎ nmi, 8 in labore. T heodotlo ty uiro arapa er in me- 
omom. (4) Obtinuiteos fuperbia. | Ant, temut, st valsata. 
ول‎ codicibus gracis, © apud T heodwvetum. efl, موم‎ enis i 
mais is zr, obtinuit eos fuperbia in finem. ( à ) Prodibic. | 
alu, apnd latinos tamen, prodiit, ی‎ S. Hieronymus ad Suniam, 
7 rapid LXX ejfe, מ‎ mw]. — Symmachus, eger am דג‎ 
wil (rif legendum, oparai) au, exciderunt prz pinguedine 
pulis luis. S. Hieronymas, procefferunt a pinguedine- oculi eorum. 
)indipofiionem;] Sive, affectum, wr volgata : grece, ds danei, 
روردکاجی سای‎ i קוספ‎ Ti بوالمي:‎ prætergrefli funt apparentia 
Il, aut, corde : fed puto, voluiffe fignificare, eos tranfilire cogitationes, 
p دسر‎ cor [ugperit , neque wjitatis cogitatiabibus effe contentos, 
| In malignitate. | S. Agus vetus píalterium, malignitatem. 


4/0 boc mido, loguuti funt in malignitate iniquitatem : in altum 
ואו‎ vnigata, in excello) loquuti funt. (mw ) Ideo revertetur popu- 
mushuc] ta S. Augnfl. e vetur pfalterium: C itafere bibrant, 
gwd haber, populus ejus. — 7 beadoretus interpretatur de redite poft 
او‎ in Hiern[alem. Alii ae 7 valgata 
Mi ideo convertetur populus meus hic: quod etiam fere verba. graca. 
x dies pleni] S. Auguft, ی‎ vetus p/alterinm, cum dies pleni. (o ) 
متا‎ | T beedoretser, Symmachns autem dilucidius, oi 5 ,رید‎ me 
Bink, à n ولا‎ Hyrwsis md vico ; illi vero dicebant, quomodo novit 
₪, ۵۱۱۵ fcientia ipfi allimo? (p)Ergo.] aes, abeft autem aS. 
uisi, & vetere p[alterso. Symm. lsu; ous, fortaffe igitur, aut, ergo rie. 
رمم‎ ald, veruntamem. (4) Jultilicavi. [ Aquila, سکس‎ , 
puni, C fic S. Hieronymus. (r | Generationem.] Anr, nationem, 
Pant, receeff ri Jug T ovr Cu towing Nam quod in aliquet 
בצומ $ זו‎ | videtar (ffe erraram. licet pfalterium. Ro 
iw abeat ecce natio filiorum tuorum, quibus difpofui. — £m alis vero 
enmar, G T beodorezus sta interpretatur, W suctCne mis eu)yxudpa; 
Pis; nunquid tranfpreflus es pacta conventa? ( / ( Sufcepi co- 
QC הי‎ raras, neque. ifo modo videntur male interpretati 
PAUL. ₪ veria p/alterinmo. Hoe enimo fibi volunt, ag gre jft (um, 
EU Hm Conmofcere, mentem» adbibus ad cogno[cendum. Fnlgata, Cxi- 
now üttognofcerem hoc. החשוק‎ e tas Ibo. diyya tim , ade 
ה‎ fi cogitabam cognofcere hoc, labor apparebat mihi. 
j| Intellipam in novil ima.] 5.5.18. نت‎ vetas plalteriumro, & in- 
$M im novillima, ln aliis codicibus greci, ₪ apud T'hbeodoretum ejf, yj 
ve = le ail, طن‎ Rom. & intelligam in noviilima corum, ast, in 
| הטספ‎ : e vnlg. S. Hier, ad Suniam retinet illud, adil, fed, 7 
M Paper fiene, (= ) Propter dolofitates ] fut, dolos, me valpata. 
P. C vetus Blalrerium, propter dolofitatem. Jr alis codicibus 
^id d age dMine: لش‎ Edu adris xaxd, عق‎ Romanum, Vergn- 


co. In Terrafelido, pro, 7/6046 erat, 10006 appre-‏ ה 


1 ر(‎ Exurgentis ] /ra 3. با گر‎ ۲۱۷۴۰ c- vetas pfalterium, que deinde 
ו‎ | 
P aM. (x) Deleétatum elt. ] Jta apud S. 187 ₪1. c in píalterio te- 


T ae ,»نموا‎ infammatum. (44) Ad nihilum redactus, ] 
LOW up manifeltius. Symmachus dixit, julw 3 dreasiuuy, x 
Tes 


71 


tum. ] 5, 2 C verus pf/alterium, quali pecus, grace 
nk عه ו‎ pecoris watuvamto referens. (ec ) In confilio tuo. ] 
E ( 4) Qud refpondet hebrao : apud latinos tamen eff, in voluntate 
Bu. c num mihi eft in ccelo? ] Theodoretus. Aquila aurem 
رولها‎ ig ل‎ Hol Ord له‎ pun ) 2x icwaislw Gr ra ys. Quis mihi 
DOr nolui in terra, alium tibi coordinans, addit T heodoretus. 
nac, p" & caro. mea] Jta S. Anguf. c ۶ p/aiterium, c 
E^ cR antem, caro mea, & cormeum : ۵ ordinem probat 


۳ - 5 i 
ST Ew * יפ‎ 
/ 1 ro 5 


۱ la 


Rw: ua d EVER T LE | 
Idithum. ] 4 legsint , ldithum.  Theoderetw:: eu 

deceptio. ( ) Ad Dominum. | Sehol. Aquila. & Theodora tt iis 

Symmachus, quinta, fexta, LXX, eds ۶ Svr» ad Deum. (oj Ee 


aS. Auge. & alterium varus, & Reman ; quid Grae 


pa, lw alise libris grace ofl, smit pu, € fic vnigata, Voce mea, ( oe 1 
Sicin Pfalterio Romano tfe vet. & apud 5. Angu[linum, qu e 


|. زمه‎ 
| ballor aug , valgata , contra eum. Theodore 


rianimam meam, fpsdimurims, 1 


Wgrelulus meandi muppet lG diodes, 


renuebam pracordiis audire confolantem. ( f)Garrvi Ins, 
Finus, & vetns p[alrerium, quod Grace, idexiommos. S. Hieronymus Ms 
am, داك‎ ao lay interpretata decantationtm quandam, C^ medit "i ۲ 
quod panlo pofl in boc P falmoeft, وسو فماة‎ vertit fargutabar, fy p. 
ch in vslgataefl, exercitatus fum, C iw Fermane fequitur, & dec 
lifper fpiritus meus. Theodoretus ex Symmacho, dado tuani i a 
Super, mecum ipfe colloquebar, &animo deficiebam. (p) Om d 
mici mei] Sic eff apsd S, Anguffinum C in plalterio veteri, tva, a 
۱9 In cateri libris graci eft, ot panel ws, C fie و‎ 0% 0 
Romanum, oculi mei.  efquila, liges gukaags Sua, 0 1 
gilias oculorum. T heodetio, بجوم ریق‎ f ghost "us, tenuifti yal 


| oculorum meorum. Symmachi , iudAwey mit تیه‎ SM ipsom. 


anid fire 5 Hieronpmins, prohibebam fufpectum oculorum meorug, i 
Sarriebam. } Hoc putat S. Hieronymus ad Suniam fignificari verbs t, 
quod quidem LXX fignificare voluerunt frequextem rerratl atum cui 
num. Addit antem, Symmachum & quintam editionem babuiffe, dy, 7 iy 
five , ut efl im ات‎ perfcrutabar, five,quarebam. Jus g 
gullinur, € vetus pfaiterium babent, fcrutabar, Femara, ventis 

valgata, fcopebam; in fehalis ifi nd Vr ashar Tê avidus. mey Eribuitr Tl 
tion. Et in elits codicibus. preci hic legitur, matt, farriebat bina 
meus. T beodoretus, iftud autem, ל‎ Theodotio quidem dis: 8 
quafi effodir, ₪ 
(i) Nunquid in fecula.] sè e Té diera, plalteria latina, Mim 
axternum. 5. 4028/49 ב‎ non in 0 repellet Deus. ۷ 
apponetutbeneplaceat.] S. Augujftinns, c vetus pjalterium, & mad 
ponet ultra, ut beneplaceag e adhuc 2 Fal ata, CF píalterium Rinne 


.aut non apponet, ut complacitior firadhuc? — (/) Mifericordin ] 


plerique. libris grec eff, và eG ars, ₪ fic apnd Latinos, mifericudi 
fuam. (m) Et generatione. Jẹ esas, (ed im plerifque pos i 
جع‎ apud latinos, in generationem. Vernmin multis codicibus pracu b a 
ira babet, à Vna ture denddeg وقد ةسه‎ Flee cmm ote ei iced, ndm 
cordiam fuam abfcider. conlummavit verbum à generatione in e 


| *zionem. Ac Theodoretus 3 Symmachus autem fic, بای‎ ۰۱ 


seis isus, confummavir eloquium de generatione qualibet feribit um 
S. Fierenymus, cultor fiue, reife nox baberi in latino, guia g لاما‎ 
babetur interpretum, Certe prater editiones: latinas neque metapt 
pollinarii, meque pfaltevium wErhiopicam babent: eff tamtn in trai 
Arabica. (n)Nunccapi] | eAquiia, difesa pat aum, imbecillis لا‎ 
bac. Theodotio, éd'irss dav, dolores unt. (o) ]mmutatio. | 44, 
vulg. mutatio, Sym md A psrenaiociuas, iteratiener, e quaj fes 5 
nes. (p) Memor fui operum.| — Symmachus, ساب قروم ببرسيعرك‎ ci: 8 
pubis, הפק‎ mi شم و عنم دوک‎ Cu, ود‎ Demni mons reg ape ot الأ‎ 
)דפ وموم‎ duyiulw, memoria repetebam providentias Domo, 2 
& medirabar omnes actions nin 
molimina tua narrabam. (4) Etinadinventionibus tuis garmim.j a 
voip Rudd uan Ce denar uet. S. Angnitinus, c^ verus او‎ V 
affectionibus tuis parriam, Romanum, & in obfervationibus tus (m 
bor, Fwlgara, مدعة‎ adinventionibus tuis exercebor. (r) In fiom 
tua. | Theodoretus, Symmachus autem ita, à Sòs, e dyap VIN 
Deus, infanctificato via tua. Aquila aurem, êr fap, مز‎ An 
(/) Mirabilia. ] Apud S, fmt ninu, e in pfalterio eter, تست‎ 
additur, folus. (+) Jofeph.] Sebel. Jofeph exponitur, aptat قب‎ 


ablatio opprobrii. ( א‎ ( Vocem dederunt nubes. ] ” i AE 


i chusautem, Fer daw disie, fonitum 060۱6 ۰ ) א‎ ) ۶ 


aroygo-Symmachws, 5o cile foie, in rotis. (7) Moyfi, & Aaror.] 


| חן‎ fcrutatus elt. Aquila autem, cazador, 
in feb.vefertur ex Aguila p, وول دودر‎ Th red ارم شم‎ etfodiet fpiritus me 


| madvertens antiqua prodigia tua, 


Ecorrumpas.] Sic eff in libris Latinis, quod Grace, wa جع(‎ | 


triumphalis de incorruptibtlitate, | 


arda “سناد‎ 


"à 


١ | ۱ ۱ 
PSAL. LXXIV. 


(4 

/ | א"‎ enc. Aitamen S. Hieronymus ad Suniam in notationibza ad Ff. 73. 
rond a verti, ne perdas. — /p[e antem in [ma tralatione babet, üt non 
difperdas. — (P) Píalmus in Ea lta iu vulgata, Romanum vero, © $. 
| Hieronymus, palms Afaph cantici. In aliis f ris Graci, qu donp ds 
adis, ip Afaph ,plalmus cantici. Theedererss: Symmachus autem, 


pfalmus ipfi Afaph. (¢) Confitebimur.] ,ناک‎ © plalterinm- 
wets, cò Romanum», confitebimur tibi, & in malls etiam libris Grace 
additur, mi. (d) Enarrabo.] S. Hieronymss ad Suniams putas rem 
| efe, narrabimus mirabilia tua, s cff in vulgata. (e) Cum accepero tem- 
| Qus] Theodoretus: Aquila autem, & Symmachus ita , i dr 
|! eura url, cum accepero Synagogam. Scholiafler ramen ex Aquila refert, 


mandata, & pracepta, ex Symmacho, gurg. Cf ) Noliteex- |‏ בכ 


(k) Confringam. ] In Le 


1 
i 


uftorum. Aquila, e us و زورون‎ : | 
| 


bara. |‏ שד وم گر وين 


' Moyfes exponitur, draperi vd), füblatio aque: Aaron di e ; 


: Aliud /cholium : Moyfes exponitur » ו‎ 
contre&atio, & palpatio : Aaron, aredua, fpiritus. | 


PSAL אא‎ ` 
(a) ل ير‎ dx doge. Pfalterinm Romanum kabet, ob یت‎ 
ا ב‎ miei أبعت‎ fui, CX priore antiqu ". 


rationum: Matth, 13. סד مد‎ amr nlateni s 
bo abfcondira à ie e ui iE In generatione? ; id 
Apud Latinos legitur, in generatione altera. Grace ۰ te, 
et pet etiam conj ungs cum equentibut, ex “uty לד‎ dmey ID. 
nerationem alteram annunciantes. (c) Sufcitavit reitimon.. con® 
machas, drinn diuag]uelay ry iaus B, quod S. Hicronyms?, le far 

ris, u ۳ 2 
cam. | Jta pfalterinm Romanum. In aliis libris Gracis ^s نج‎ 


۳ 


- durus, MONS potentia. 


| tiónem Jacob. (4 ) Quam mandavit patribus no 


m 8 EM 0 | لعي‎ s 57 pant 4 
aloes dM. يو‎ yywelaus dua Jta in ceteris editionibns Latins jar 


۱ | ۱ | 5 הריו ר‎ 
davit patribus noftris nota facere ea. ( e) Et annunciabunt 68 ی د‎ 1 


tollere in altum.] Sie in vulgata, C^ Romanê. S. 400700 
nolite ergo efferri, ne loquamini adverfus Deum jniquitarem.« (£) n 
hunc.) ra S$. ו‎ "wee calici. Grace eff, aumemr * ideo in 
| eaters libris latinis legitur, ex hoc in hoc. Symmachus dlçe aem dar. uri, 
fax ejus. ] Symmachi, slo Tit שת‎ 
| rur aum ה بان‎ ot qan T yis que ita videtur verii[fe 5 Hie 
rong mir, veruntamen fæces ejus epotabunt bibentes omnes 1 mpii terre. 
(1) Gaudebo.] Jta S. 4۲ © pfslterinm vetus, & Remanum, ۷ d 
grace ef, آذ‎ Vulgata AWEH, annunciabo in feculum : quod 
| deholiaffer quinta editions tribnit, بو‎ Ad. 

Fef, gu yadan, alii .همد سو‎ Sebold LXX & Theod. שק‎ 
| eund ly, concidam. Symmachus , uflaxdea, difringam. (L) KH 
| Scbol. LXX. له דוש שד‎ dagian cornua | 
xiegra digs, cornua julti. 1 beedotio, ripas روت فاگ‎ Bors. 


. 


1 


| 
i PSAL. LXXV. 


0 A D Aff;rium ] In sulgata, ad Affyrios. 4 plalteriis latinis ablunt. 
| Theodoretus | Additionem illam, ¥ darle, non inveni in Hexaplo, 
| fed in quibufdam exemplaribus. Sehol. סד‎ aple + טכ‎ Mk Tearle ce E عم بجي‎ 
| وال تج‎ ere مب يمي ,5 7015 ويه‎ T ו‎ aul סקא ל ו‎ 


| a dr Te نوج وجیخ‎ du. lllud, arte F darter, ron eft in Tecrafelido neque apud 


| LXX, neque apud, cæteros, neque in libro Eufebii Pamphili, neque in 
| Odalelido. Animadvertendum in Pal. 75. intertio verfu, duplicem effe 
| interpretationem in verultiffimo hoc libro Vaticano : primam, za guritan 
| وم روك‎ adm 441 reor: demde polt, aher & ادقع يرم‎ x mitur : alteram in- 
| rerpretationem, iue suran Ta جد‎ Itidémque ferme in Plalterio 

J&thropico, הזופ‎ pofteriori interpretatione elt, 
! Corne eft in Plalterio Romano: & apud 5. Ambrofium in Epiftola ad 


| Marcellinám Sororem, cornua arcuum, In cateris vero libris و‎ caterilque 


| interpretationibus eft, ni xim, non mi siele, Htam 0 addi 
۱ hic voluit Ant. Card. Caraffa tefte Poflevino im Apparatu Sacr. Tom. ۰ 


Fates (6) Muminas ] centes, licet apad Latinos it, ۰ Theodor. 


ex Symmacho, pars T ۱ פה‎ prap Spas, illultris es immenfüs à 


| montibus venationis. Scholtes atiem, ex cadem Sym. وب او‎ so حم ئمة‎ | 


l eme סדע‎ dior wpe, ۱۱۱۱۲۱۱۳۱۵۶ tu mirabiliter à montibus przde, ex Tiro- 
| ditione, ל‎ e ה ב نه ممق‎ Rt MV y terribilis es admirabilis à 


| montibus frutnofis. rx טוק وگ‎ oo טר‎ arm’ وسكرة‎ disci, — 


| qua videtur ferevertifle S. Flitron lumen tu es magnifice à montibus capti- 
(vitatis; (c) Manibus fuis, ] F apr aul, fed apnd Latinas intialnit, in ma- 
. nibus fuis : quamvis id depravatum ejfe admoneat S, Hier, ad ۸ 
همم‎ ex Symmacho, wile ci ardpes oi igvesl ras جوع اكيز‎ avy omnes viri, 
[oii robufti manibns fuis. (4) Ab increpatione.] Sr. amd 56 (Cu 
| el bade חכ הו‎ xj apum x, Tra, HEC mnlto alirer S. Hier.ab increpatione 
| rua Deus Jacob, confopitus eft & currus & equus. Aguila, xd] sgipers, quod 
idem fere fignificat atque .ديعي‎ (e) Et quis refitter tibi ab ira tua.) ۶ 
quoque أل‎ im pf alt. »/tbinpico. S. Ang. quis rehítet tibi & runc ab ۶ 
In aliss libris grects eff, am T6 ₪ ךל‎ (ecm qua 
1205500 facit smetapbrafis eApollinarii. 
Ex موسق‎ mio plaire yn 0889 ankle, ۱ 
۱ cua. (f) Auditum 
er Theodoretus im- 
quit, Symmachum dixilfe, اس‎ mais, gu S. Hieronymi videtur ver- 
| Fife, annunciabis. Perm in sonnsllis gracis codicibus eff, elite, €f ۰ 
evfuguflinus, € vetus p[alterium و‎ jaculatus es. judicium. Romanam 
۱ ۱ ( زع‎ Mites corde.] Jta S. Augs- 
iius, Œ vetus plalterium, quod grace e ,والمود לד بو‎ GF ita etiam im 
praiterio e/Etbicpico, Ceteri libri graci babent, areas ne yis, 9 
| eriam ad‘cripta codici Vaticano: € vulgata, manluetos terre, Ro 
“mannm, quietos tefre. (b) Cogitatio.] sway, quad Schcliafler 
' idemo inquit. valere ac וה‎ Symthachur, pds drapon اوقد سر وج‎ 1 
| nilaro Sp setot, ira hominis confitebitur reliduum ire accinctum. 
' (i) Noftro.] ira in grecis collatis , & in pJalterio veteri, ©“ apnd 
| S anfi unm An gn irene. Vulgara antem, عق‎ Romanum, veftro, ar paulo 
poft vnigata quidem, affertis. Romanzm antem, Ofertis. (k) Spiritus. ] 
rrdudla, idque agnofcit etium S. Hieronymus. ad Suniam: [ed tamtn in 
libres latins ef, fpiritum. 


Er pfalterium. Romanum, ci vulgata, ex ۲ ira 


. | Brits des doSuqria; aps md dodo 


[ur trahant deco.. (b) Veruntamen 


i ۱ Feras plaltevaum, nunc, 
۱ 
al fecii judicium. [ Sie vs/gata, quod grace eff, iin, 


2 vere, de ccelo judicinm jacularus es. 


۱ 


PSAE, LXXVIII. 


( t7 تایه بلط‎ cuftodiam.] Sic Latini, c feribit S, Hieronymus ad Su- 

niam, non poffe aliter verti, quod in Greco, Vmepogundwoy dicitar 
( quamvis alibi fit interpretatur, pomarii cultodiam.) edqmilam. vero die 
wile, Aver id eff, acervum cx cumulum lapidum, quibus Vinee c agri 


purgari folent. ( b ( In opprobrium. ] Sic im plalterie Rimano, quod | 


Grece, es Tred, Sed in multis libris Gracis abeft. illud , e C HA 
etiam a ceteris Latinis, illud, in. (c) Subfannatio, & irrifio.] Addie 
5 Aug uf inns, vcl ut quidam interpretati funt, illufio, œ fic vælgara. Roma- 
aum autem, derili, & contemptui , grece eff, ודמעו‎ 3j yadaspis. 
(4) Etlocum ejus. ] Thecdoreras, Aquila quidem, segiey uz, fpeciotum 
ejus : Symmachus autem, xa»Acrhid ‘turf, pulchritudinem ejus : Theodotio 
autem coapimia auri, decorem ejus, CF ita S. Hieronymus. (e ( In genti- 
bus. ] Sic velg. Grace, iy acie aren, Sed in multis ccdicibur graeci eff. m 
ion, CF fic S. Aagnflinns & Romanum, ne quando dicant gentes. T headers 
tes: Cateri auten interpretes tanquam factum, hoc dixerunt, ei; zi aia zd 
Edn, m קת‎ à més durar. quare dicant gentes, ubi eft Deus eorum? c 
ita S. Hieronymar. ( f ) Poffide.] Sicvulrata : Romanum, pollide fi- 
lios morte punitorum: cwjus leffisnis -mentionem facit S. A Hg ninne 


| Sed ipfe babebar, recipe in adoptionem filios mortificatorum. . 4 vetere 


abeft, iilud, in adoptionem = fed potnit effe peccatum librarii : nam varo 
vetus a Sanh Aupnffine diferepat. Grace efl, demingar rts bis T midiras 
هه‎ C" poffet eriam verti ilud, روج‎ apte ad fententiam, fuper 
[tites atque incolumes velis. . 


PSAL. - LXXIX. 

(a 2 Alaph pro Affyrio.] Sante Angujlinns babet, teltimonium 

ipfius Afaph pro Aflyriis. Romanum. asics c vulrata و‎ 
boc tantum, teftimonium  Afaph. (5) Velut oves.] dra 9.5407 
Ims alias libris Gracis e. are قالع دمن‎ 
e ita Romanum, © valg. velut ovem. Id Sebeliaffes tribnit T beodotioni, 
חש‎ apilar Weng, Aguile antem, de molta, F temp, licut gregem, Jo- 
feph, ری‎ mmachus, às xoluris 2 isnie, ficut greges Joleph. (e) Jofeph.'] 
Schol. iugng, exponitur 671% seaieseris, Opprobrirablatio.  Alind Sebel. 
190 exponitur, xugis ₪590 Domini appofitio. ( d ) Ephrem] 
Sehol. tegaip., CX ponitur, xaerogopor, fructum ferens, paraczis autem, iaa 
Fêrî, oblivio. (e ) Oltende. ] Santis AngufFinue, G vets p/alte- 
rinm, (lumina, Grecis eff , Vxigayoy. (f) Super orationem fervi tui.] 
Sastins Angsullinus videtur habnifle, ufquequo irafceris in orationem ini- 
mici tui, adhuc irafceris in orationem fervitui. . Fetus tamon روز الوم‎ 
babet tantam, ufquequo irafceris in orationem fervi tui, itemque. Reman, 
nifi quod babet, quoulque. In aliis libris Gracis eff, F Pirar Cu, lervorum 
tuorum. Thesdoretam legife in fingmlari exeplanatiooflendit, icrvum autem 
ium nominat populum. Nam & alii interpretes, 435 700 mpor- 
dla! T xat Cx, fuper orationem populi tui, er ita S. Hier. (g) Cibabis ] 
7 heedererws ; Tempus hoc loco mutatum eft. Nam & czteri hzc tan- 
quam facta dixerunt, pura Huds ۵07۰۲ «متيدعك‎ , Xp iringa iuas pi- 
T£ dep ay up, Cibalti nos pane lacrymarum, & potalti nos cum la- 
crymis menfura. (5) In menfura. | Sebel. ideft, sese, plenum. Ther 
daretus, aynuesplaat T aap Tag سا‎ mpspiar, vicillim dimenfus peccatis fup- 
plicium. (4) In contradictionem. ] Symmachus, fid ,وموم‎ ad pralium, & 
pugnam, (k) Egypto. | Scbol. upne, exponitur, 26416998 affligens. 
(4) Viam fecil. ] Ja S. Auguftinus, et vetus p[alterinmo, et Roma- 
num, quod graceyudorclnec,, یه‎ quam quod in yulga- 
ra, dux itineris fuifti. {e ) Replera elt. [ Sic eff in plalterio Romano, 
Cateri libri graci babent, X > مشو‎ Tl yle, € ita S. روا(‎ c 
vulgata, & implevit terram, (s) Arbufta. | dic latini: grace eff di dya- 
בק‎ C poffet etiam verti, rami. (o) Extendir. ] Tr alii, pratergnams 
in vulgata eff, extendilli. 5. Hierenymsa, Abacnc 3, extendilli propagines 
ejus ufque ad mare, & ufque ad flumina flagella ejus. Agwila, مجعم‎ 
546007 av Ti, mittet meflem ejus : T beodotio, > quinta editis, جع‎ 
re xapa dutis, emilt palmites ejus. Symmachus, € fexta editio, دوجن‎ 
Turis Tas putag duris, gued S. Hieronymus videtar vertiffe , expandit 
comas fuas. ) رم‎ Devaftavit] Sic veras pfalterinm , c S. pien بم‎ 
licet alicubi, devallabit: grece «ff, niira. Palgata, £^ Romanimo, 
exterminavit, (4) Aper de ۷۱۱۷۵۰ [ Symmachas, 9 teneas, animalia 
folitudinis. ( x) Convertere vero. | ita vetas, et S. Angafiinar. Ro- 
manum Antier, COnvertere nunc: grace eff, لب جح‎ du, et poffet etiam 
verti, revertere. obfecro ; samo fa pe talem. vim babet illud, di, ut alibs 
dicium» ef. (f) Incenfa.] Efl nominativus fingulari, ممه تعر‎ 
ور امه‎ &rtexaupAru, et eff bebrai/mus, in guo /ubintelgendum, vinea, ant, 
pars, aut qstiddam bujs[modi: ac marca Ld eratio doloregno indicat. Verus 
ممت لوا‎ babet, fuccenfam igni,& effoffam. ! 

P2 


PSAL, 


fissi , vee Pfalterium, 


Ys) rr quafi in utre, partin quafi in utem, | 


In inaquofo.] S. e«fuenflinsus banc etiam. le£licnem | 


Symmachum, mis compuneri, opulentioribus, lxx. cr Thro | 


i "Theodotio, رز‎ mis mori avr. Aquila, זב‎ Armmesls dumwy, in nitidis, & | 
oibus : Symmachus, Tig שק דוה‎ avtar, nitidiores & pinguiores مقع‎ | 


m Romanum, quod grece, tr yg وله‎ Cateri libri latini, in inaquofo. | 
mum, qua die. £t has etiam interpretationes ferunt verba graca, fed m- | 


magie refpoudere 270. (y) Et imbres.] S. Auguftinus,‏ دقانو 
Its emanationes aquarum : ficut nonnulli melius intelligunr, quod |‏ 


file ieget juxta bebraicam intelligentiam fcribendum effe, per a, dipl- || 


E Sellies, de soriepredhs موم‎ F eire, qnali pulverulenta corruptio | 


aM agnofcit tanquam ipforum lxx, RE Tum. Sed لدوم‎ | | 


| ine; PR לה‎ todemqne modo videtur expofsi [fe Apollinari- | 


etages, non funt hymnis celebrate. Symmachus, Theodotio, | 


rf $ 1 A p 4 , x F ۱ 
₪ n5 xpd hat wre: Sed ד‎ japit Hebraifmnm. (g) Ar- 
1 Tenai ta 5. عق וו‎ vetus Pfalterimm, arcus, In alize li- 
SEL رز‎ vigas, arcubus ; cujus lelliants mentionem etiam facit S. An 
۱ legitur, intendentes arcum, emittentes fagitras fuas. 


ו 


ی ו 
f due ic] Apu Latinos win eff illud quz. (i) Quafiutrem.]‏ 


EL 


its nmm" babebat, ut pfalterium vetus, c Romanum, in ficcitate, 
۱ dui A mmacbur,; gsx md vico ty FART - ad contendendum 
MT fii, (m) Erdiftulit ] Symmachus, tord% ad iram com- 
pie e ) Cibaria | Ifa ceteri libri Latini, Romanum p[alterinm, 
S tonem + Grace eff, randy, e mnlti intelligunt de eedim M ax- 
M orat qt afi triticum calefle. (e) Tranftulit auftrum. ] Sie ceteri 
excitavit aultrum ,exiipsy éron, quafi, promovit 
dêne ir gurura, impulit e(tum. (p) In pinguibus, ] 2 
agri paber phrefit Hebraica, Sed S. Hieronymus ad Latinam formam 
۳۱ wur dixi, pingues. m aliis libris Gracis eff, Atos. S. f Pie 
1 4 ותו‎ plalterinm, plurimos, Fetus ntramaue leflie- 
po in plurimis pingues eorum. S. Hieronymus ad Smuniam, in- 
WI a Hebraicam, Aquilam effe interpretatum, او‎ dumy, opulen- 


p, ncm 
۱ ruin 3 


pam, C" d 


nintam editionem, Vv acie Hogir durar, Sed Sehol iaffer bsc modo, 


r5 (a) Excellus redemptor. ] $ ymmachas, Uis و‎ VE 55 due 
T naverat pro eis. Cr) Nec fideles habiti funt. ] Ita S, Augnflinur, 
epe pater ittm & vitiata. Romanum autem, nec tides habita elt illis : 
urs راو‎ quod poffet etiam verti, non fuerunt fideles. (/) Et 
ו‎ Latixi, & non difperdet eas. Sed fatetur S, H تا‎ MIS 
۳ e fe, me fententia pendeat. (+) Et mulciplicabit ad 
mendum. ] xj saure و‎ ames da, e reffondet hebreo, S. Mugnjfinus, 
و‎ palteriam, e videare, abundavitut averteret, Romanum, multipli- 
ve utaverteret. Theoaoretns ex Symmacho, ور‎ 98 mod. ملو واس‎ vio bp 
TOP i dipeper Saor F Svuudy Runs, & multum avertit iram fuam, & 
رون‎ cotum furorem fuum. (w ) In terra fineaqua.] Sic platte- 


p) Die, qua. ] 5. Augafinws, in die, qua. Ferms, e vulgata, dic qua. 


mie icriptum eft, د‎ 06764 quas latine fcarurigines dicimus , ab imo 
psebullientes. Romanus plalterium habet, pluviales aquas eorum, c 
idem intrepretatsr T beodoretsus, S; antem Hieronymus reddidit, & rivos, 
fi fuenta. (=) Cynomyam.] /ta in collatis codicibus grecis, e> lati- 
Lir Rensawo,muicam caninam. Arames $. Hieronymes ad Suniam in fi- 


pro a fit nore, id eff, emne genus mufcarum. Aguila autem seu- 
jer, id eff, omnimodam maf לה‎ iuterpretatus eft. (aa) AErugini. ] ipv- 


meet, Mid Seboliums, tutta elt fecundum Herodianum, prumofum 
Bisiidens fructibus, & eos corrumpens. Prius erat 7 eves, i. zrugini. 
pnm رمو‎ ait Euthymius, sovam quoddam germen [em nova proles do- 
P quam ilic etiam M fes defcribit, e& dicitur bruches, atqiie ita eam 
qpraapelevit. Droi (bb ) Locote.] Symmachus, md czarne ver- 
E) Vineam [ ,نویه‎ quod etiam vitem fignificare potefF. Apud 
rf, vineas; (dd) Moros.] T becdoretge: : Quod hic elt, a; gud 
I Gier interpretes interpretati fünt, אטאט‎ S f Comoros. (ee) In 
hin: e 7 Agila, er rover, G- ita 5. jeronynimr, in frigore. 
۱ tradidit in pra ndine.) ir yardim. Alii codices graci babent, با‎ gde 
2n grandinem, latini, orandini. 7 beedoretus, ex Symmacho, 9 tidor- 
= iY TE xr lr dutar, Xj یماج דא שד‎ 7 qui tradidit eftilentiz 
p. mm, & poffeliiones eorum volucribus. Sekol. prafens fermo 
E onn meminit, neque tenebrarum : pro his autem pofuit zrugi- 
ak Wumam. Verwm de hac re videndus S. Auguflinii. , (gg) Anpe- 
b ^s] T beodoverws : Symmachus, pro, dyfiasy morupay, dixit, dyfirer 
i. טופ د‎ aMigentes, (bb) Laborum.] Ju aliis libris grecu eft. 
wc C fc Romanum, & vulgata, omnis laboris. S. Aseffinar, c 
1 i reum. (ii) Montem hunc.) Ita Romanens, ₪ S. Hie- 
1 veh Te interpretatum, montem, quem acquifivic dextra ejus, e 
ו לי‎ latinis, ( kk) Et averterunt fe. ] lud, fe, eff ad- 
E 1) N. SC liia de مد‎ Nam in grace eft eblolute, 7 
א‎ : SG E AT pa bite: 1 وه ات‎ P PETAT ad 
ی‎ limili tranftule ond TEC quomm DR 
ול‎ ex nn | erunt, ומע‎ & apud grecos pactum dicitur, 
. O verbo fignificatur , non fervaverunt pactum : licet צצ]‎ ji- 


ih 
gos 
ig. 


37A» Ne (m certe in pierifqwe codicibus eff, ملگ‎ , pravaricati 
Mte) 8 nec & non obfervaverunt. (wm J Non fint la- 
Bar p ی‎ nificatione videtur accipere S. Hieronymus in tropolo- 


d à - : 2 : j^ 
ו‎ + : Ap Mi fint lamentate juvenes perenntes, Carers tamen libri 
ويم هذه رن وان‎ id oft, memo eas luxit. Scbol. feta fimiliter, ac lxx. 
۷۸ Ary d noníuntlaudate, (#4) Non plorabuntur,] $ وه‎ | 


4 latinos, non plorabantur. Reman D/alterimm, non 


. 


א 


( A us po i 


| Theodor,- e ) In loco, quem pofuit. ] $. Angaff. > verus in il k- 


, - 


مه هگ Scbol, vel, pide, Vm» 30 BUPT bp TH‏ ו או לש 
hebraica. (eg) In domo De 2^‏ ו ea eft in‏ | 
H‏ » זט عق C Remaskm, Domini. Jp maltis grecis eff, mw pu,‏ | 
ל ê Ser‏ مومعب ere‏ لامج زد (h) Quia mifericordiam. [17 Sator‏ 
codicibus eff, rG. Eadem vero in Scholio tribuuntur T he; letion; isa‏ | 


1 interpunilione aliqued difcrimen eff. Nam latini etiam variant, £s 1 
la vero hec referunt, TAG, رد‎ pds, xveiG- à: ile, Sol, راب‎ p 
minus Deus. Ex Symm. ner yo Xj اوه یت‎ xveu- 8 ls, Solem e. M 
protectionem Dominus Deus. (3) Non prohibebit Jiyan, ا چا‎ 
gracis eff, ,0ج‎ ©“ im latinis, non privabit bonis ambulantes, LEM 


| qui ambulant. 
PSAE, LXXXIV. 


₪ ai 4 1 


(4) | D prse. .يده فلن‎ Natat.S. Hieron. ad Suniam, iia - 

| ad proprictatem lingua Latine : alioqui dicendum fife, bene, 
Domine terra tua. Theodor: ريه ودين‎ elt, ro dja ly mi 5 bonum, | 
jud velle, (4 ) Plebi tua.] Apud latinos eff, iniquitatem ples m 
6 ) Avertifti-] EF Hebraifmns wfitatus : nam f'ubintelligitur, te; | "n 
in nonnullis exemplaribus antiquis legitur, averfus es, (a) Santana 
ftrarum.] A compar SUE. Jta S. .اوقل‎ CF vetus pfalt.pro, (asso) 
Romanum, c vulgata, lalutaris nofter, (e) Nunquid in zternum ع‎ 
| manam, it non in eternum irafcaris nobis, neque extendas iram tig 
progenie in progenies. S. Augaff. & veras, non in zternum iralcaris pole 
| velextendas, &c. (f) Convertens.] ira s. dug خع‎ vetas © iw 

num : quamvis bic etiam [nbintelligatur, te : € ideo vnlgata, ای‎ 
AAuenjl. autem fubinteligit, nos. (g) Audiam quid loquetur] Lag 
loquatur : Aguila, سيرد ميك‎ ri Aandi عنوييوة و‎ xvgiG-, audiam quid loqagg 
| fortis Dominus. Symm, dxiaw Ti 5 2:ie xop, audiam quid logig 
tur Deus Dominus. (5) Convertunt cor. | Jta S, 18701. c vum] 
nec multe aliter S. Ambr. ferm. 43. in pfal. 118. ₪ ineos, qui conem 
ad ipfum cor faum. Romanum autem, qui convertuntur ad ipfum, c tali 
qui convertuntur ad cor. (+) Occurrerunt. | Aameset S. Hir. dd 
libi, quod apud latinos additur, ebela prenotatam fuiffe + mec tomes fon 
addi : quare paula poft apud .ی‎ e-dugufHinum additur, le; olculate futi 
c in Romano, complexe funt fe. ( &) Ejus.] Apud latinos legitur, fi 


F 


‘fed apnd gracos eff ony duris , [ed , sus. 


PSAL. LXXXV. | 
| (4 J Quac موی‎ Latini tamen babent, clamavi. (9) T 


| die.] 7 beodoretss, ex Symmacho, וה‎ iuiesr, pet Inge 
dies. (c) Milis] نمچ‎ quam virtutem interpretes Ariffeteli doe di 
tatem nominare. eA qnila, ci T brodotio, inesi, - 
dimittens, & parcens. (4 ) Mult mifericordiz. | Sic vulgata pmi Ê 
| efl, mavine@-. رت‎ plalterium, multum milericors. ^ 
sim, copiofus in milericordia. (ee) Clamavi ad te. ] Symm, == 
ual a, in مسج‎ ws, quid S. Hieronymus, invocabo te, quia نان‎ 
| (f) Magnus.] dra 5. دب اف دوگ‎ plalterium ال‎ vim 
cum, € Arabicum. A cateris libris.gracis abel ditio, pipet, gra Hm 
magnus, (g) Lztetur.] Aar, jocundetur, wt ۰ ו‎ Ams 
جم زومر‎ de unice. Sym. tary, uni, aut, unicum fac wr S. Hier, (5) inge 
| dic val ats CF שמח‎ ₪ ltrumque, quad gracr eff, 7 5. Ar ۳ 
|| vetme pjalt. pratereunfês legem : Romanam, injufti.. (5) (0 
puero i1 apir Cx md rudi Ce. Sanus ugujlinne, p[alurim o 
c Romanum, poteftatem puero tuo . «wigata, imperium quam ru 
| puo. Symmachi, dbs lag mepa nd لود‎ Jine Ce, da fortitudinem a * ^ 


vo ۰ 
LXXXVI. 


PSAL. 


(a) FY Core. | Agila œ Symmachus, F or wp, Filiorum 1 
L (4 ) Fundamenta ejus. | 91 وود‎ urf. Sic eff. in ۴ if: " 
۱ forint 


collatis codicibus, € Apolinarins, Suelo, In comm. qui ONS a 
renymo, five Dei, five certe Ecclefie, Aguila, Salan; wm V 7 Ji 
| eswérs, fundatio ejus in montibus fan&tificati. (e) Scientibus We n 
| Santini Augnjlints, ei vetus p[alterium. & grace, mg rea n 
ta, G^ Romanum, fcientidm me. (4) Mater Sion.] 4t لد‎ ig 
lianns, S. امس‎ S. ,نسو فوس‎ plalterium. vetus, GUT a 
© libri greci, wimg adr, itemque p[alterium Arabicum, ₪ 
| 6 4 ۱ 
| דור‎ means dyhe (ore sartaj : agis . 
In commentarii S. Hier. legitur, lxx. ita feripiffes um Corr TE a IN 
| fed multos cums id minime intelligerent, addidiffe, e, C ۳۹ pt 1 
in Sebol.quedam:ri(pu)xT! aresctinny Hite is vu F 9. ird TET re ا‎ 
תוב‎ Po, ume Cray. Illud p per additionem pofitum etin rnt 
| Ixx.in Tetrafelido.In Octafelido autem eft, pine ו‎ dna if 
| ipfiSion. Symmachus, FU (cv xey hinta, arip yap 7 oe 
5 שאק‎ vrbs à viens , وود 00000 عوزنم‎ ARSE و‎ rE ani 
| De Sion autem dicetur, vir, & vir natus eft ibi, & ipfe fabil این‎ 
fus : Dominus numerabit fcribens populos : hic natus © VIP. 
aliter Se Pieron, Aquila, TO zy Un tué aie, Ipfe ۲ e i 


T beodoretus, C Schol. ex Aquila, arr | 
irre popio derüeerras surly, & Sa Hieronymus, qui oderunt Dominum; | 
 negabunteum. Ex Symmacho autem, اقلق سر‎ xupis oi رو نبلب ونع‎ GUT" dA 


Symm. diro X) 


vos autem ficur homines, | 


e 


no, C in vulgata additur praterea, quinta fabbati. (5) Exultate. ] 


um vocavit lyram. (4) Buccinate in Neomenia tuba, | Sic in vnitat, 


sgerernr menfis feptimma. 
Nan enim babent feq tentist verba, quibus bec declaratur in infigni die folent 


nitatis vera. Romanum antem, canite in initio menfis tuba, indie in- | 


fignis folenpitatis veftra, De Neomenia S. Hieronymus in fine ۴ ad 
Suniam. (e) Pofuit ipfum.] Apud Latinos ef, illud : fed Grace eff ur, 
ci fartaffe potefl figmificare, &vràv t vomon, ipfam EXC (f) عظ‎ ۱۵۸۲ ti- 
bi JS. Auguftinus c verus, & loquar & reftificabor tibi : Ifrael, fime 
audieris : Romunum? & loquar : Mírael, & teftificaborctibi : Ifrael, fr me 


audieris. Jn multis Gracis codicibus, c apud T besdoretum hee modo legitur, | 


₪6 Atie pe, X) 40608 qute 1248 tar ميد ادك‎ pie Audi popule meus, 


& conteftor te. Ifrael, fi audieris me. Er fe vulgata, nifi quod habet, conte- | 
ftabor, (g) Affe&iones.] Jta S. Augujflinns, & vetus ( nifi quad babent, | 
cordis ) quod grace eff, xr m mda il xapa duras, Romanam, © | 
vnlgata, fecundum defideria cordis corum. Eadem antem vox, rmédwusa, , 


apud S. Augullinum eodem modo, affc&ionibus : Romanum voluntatibus و‎ 
valg. adinventionibus : quemadmodum fepe verti folet. Theodoretus + Sym- 


machus autem fic, مروت‎ Er duris 73 desoxla d nap d log aur , ddala $ Bendis | 


ave , dimilî igitur eos voluntatigorum, ut eant confiliis fuis. Sie autem c 
Aquila, بد‎ Carica duris, ( licet in nno codice legatur, UEamicuner autis) 
£y exer cue d lag wars (m eodem dul ( بونج وج‎ ty 06 ה‎ avr ue 


| dta videt nr reddidife S. Hieronymus, & dimili eum in pravitate cordis ful : 


ambulabunt in confiliis fuis. - Ch ) In nihilo utique. ] על‎ rd uud? av. Fal- 
gata, pro nihilo forlitan, S. Awguffinus, & vetu, in nihilum omnes : 


| Romanam, ad nihilum. Theodoretus : Nam illud, 5» md uad, facilitatem | 


indicat : ac fl اه‎ derives, X; 6 dept facile, fine labore, in momento 
temporis. (5 J Inimici engin 


Vut Û tapis דשה‎ cis Ty diya. Olores Domini, qui mentiti fuat ci, Sed erit 


rem pus eorum in zternum, zepèr, autem, id eft, tempus, vocat calamitates. | 
da enim & Syri & Hebrei nominare confüeverunt, & mult etam | 
| apud nos. 


PSAL. LXAAL 


COEN medio. ]azfquila, tv tyro in intimo. ( ۵ ( Pupillum,& egenum.] | 
Bis plerique libris Gracis eff, ieparg, x mayi, O ita apud latinos, pu- 


pillo, & egeno, vel, egeno, & pupillo. Agila, 408 xj separe, imbecilli, & 
pupillo. Tbeoaotio, وقوه ود‎ x) راومه‎ egenum, & pupillum. 
,توووم‎ infoccundo ( asr fortaffe, parentibus deftituto ) & pupillo. (e) 
Vos autem. | Theodoretus : Symmachus autem, vueie 3 ws aypan 
ر و۵‎ xj de (Cip TM שד סכרה‎ Ande, 0s al 
moriemini, & ficut unus de principibus, cadetis, c fic latini. 


(4) Hz 


reditabis. [ Sic valgata, c pfalterinmo Romanum», omnes libri greci, | 
qui colati funt, xgrmonesrouacass Fetus tamen , & Sanilui edn- | 
2, 1108, exter- | 


babent , dilperdes , ac Sanitas Cyprianus.‏ کیرد انا 
PSAL. LXXXIL‏ 


i minabis. 


(4) Na: compefcaris Deus. [ nd xxremesirec, quod S. Angafl. te“ 
| fatur ab aliis ejfe verfum, neque miteicas Deus, e 8 quidem 
apre. T btodoretuz, ex S 7 דמ‎ 0 TP TTA er S. Hieron. non quiefcas. 
) ۲ از‎ Sonuerunt. | Symm. ا‎ ua, quod Scholiajfes interpretatur, upto 
J ۸ pral- 
terium Romanum : cujns مرها ادا‎ facit etiam mentionem S. Auguft. Ipfe an- 
tem primo babuit illam, que cff in vetere, œ vulgata, malignaverunt : Gre- 
ce ej, فلا یه نا ب( קמעה א‎ ant, yrs, Sym. x + تا‎ Cx mips dis | 
near, 3) וש‎ Duk 9 ד‎ iT שקב‎ Ce, Contra populum tuum aftute collo- 
quuntur, & confultant contra reconditum tuum. 118414, x7 vu ru yap 
pire Cu (al. Cor, ) contra conclufum & abfconditum tuum, eodemque modo 
T beodstionem dixi fle tefflatur T hecdoretns- S. Hier. adverfus arcanum tuum. | 
۱ : ופ הגש‎ , Cateri interpretes dicunt, 
رعدته وري‎ quos nos dicimus Palzftinos. dem [epe notavit S. Hier. (e ) 
Etenim & Affur.] ود‎ 33x, dag. Latini, etenim Allur. 0004, & Theodo- | 


confonant, & confentiunt. ( c ) Aftute cogitaverunt.‏ ,رمو 


(4) Alienigenz. | 7 beodoretus 


fio, zi je deri, dtque etiam Affur. Symm. tn iy dang, praterea & Aflur 


(f) 1n fufceptionem.] Sic Romanum pfalterinm, quod grace, sis draiamyy. 
(teri, inadjutorium, (g) Lot.] Sekol. adr exponitur ה‎ 
advocatus. Alima Sehol. asr exponitur iyxeawepsrGr , inclufus. (b) 
Difperierunt.]. 470014, iEeggiCnsas tr dirdog, هالا قوط‎ adaptor sie ب‎ Sore, 
contriti funt in ndor : fuerunt ftercus terre. (i) Hareditate poflide- 
amus nobis,] Jta p/alt. Romanum. A vetere, C S. Magni. abeft illud, no- | 

(k) Altare] م‎ waaren 
Sie queqie babet Etbiopicum p/alterium, c Apollinarins, Si و‎ ie 
uir, Dei perpulchram aram. I» ceteris gracia dibris e Ad ditas lien) g 3 
& latini, fan&tuarium Dei. Theodoretus : Symm. autem ای بیج‎ dixit 
Jaar, habitaculum. (/) Incendat montes. ] Jta Romanam, quod grace, 
dl AME موی‎ bpn, In alita gricis eff, n xavaxadeQ opn, qua comburet 
montes. مش‎ c vulgata, ficut flamma comburens montes. — ( m) 
Facies, [ سس مد‎ Schol, Aquila, & Symm. ut lxx. Theodotio, לו‎ 
at tautum in. co differre videatur, qued emittit articulum: fi Scbolion, aut 
textus refle babet. ( n ) Nomentibi Dominus. ] Sekol. [xx ipfi & tres illi. ei 


bis, qued facile [nbintelligi putat S. Hier. 


tibi nomen Domine, -‏ رفع סקל 
PSAL, LXXXIIL‏ 


LA DE Sic S. Anzu. © pfalt. vetus C» Romanum, quod Grace, 
- 4 | i, quam di- 


djanra. Fulrata, dile&a, S. Cyprian, 3. trfhim. ₪ ali 


(a pss ipfi Afaph. ] Apra S. Angu]linum.,, ci da Plalterio Roma- 


Thecdsrerws : Symmachus autem &iXit, Zope, benedicite : Aquila autem, 
تمجه رن‎ laudate. (e ( Píalterium. | Theodoretus à Symmachus pfalteri- | 


quod grace efl, cunctos ùr gsopluda ]وه‎ S. Ang ujlinur, C ۹ platt. 
Tuba canitein initio menfis tubarymimirsn nt inte 


+ 
Ll ———l— — 
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,F 


۳ WU A 


* Pa , 


editionem interpreratam efe, propheristuis, (enf/nm magu guam verba ex-| 


| primentem, © iu, won, tantum pro [anllis filios fereperile. Ad marginem | 
| comm, 7 beodoreri adfersptum eff boc [cbolium, rs éndoasag fid M. dyiur Cs 


«er T agit Ce, tunc loquutus es per fanctos tuos prophetas de |‏ وه 
بسع وه Chrifto tuo. /pfe autem Theodoretus, ex Symmacho, airs tadànrag di‏ 


| Toig isis Ce, tunc loquutus es per vifionem filiis tuis.» (p) In mifericor- 


dia fan&ta. ]. ir tatn dyly. Ita legit S. Hieronymus in § $. cap. Efaie. In 
ceteris libris gracts eff, vinalu 410 ue. Sie S. Augufunns, & vetus, in 0- | 
leo fino meo. Romanum, oleo fancto meo, velgata, oleo fancto unxi 
eum. (4) Non apponet. | Romanum, non nocebit ei. Schl, LXX, ₪ 


| Symmachus, à xoru durür, quod S. Hieronymus, non affliget eum- Theodo 
| fio, موس‎ quod idem valet. (r) Apud reges ter = 


Ita S. Angu- 
inni, C veini. Romanum autem, € vnígata, præ regibus terre, mues 
Tus .ו‎ T prodoran: Aquila, vicar Tolg וקוק‎ The بود‎ ifii- 
Baria 7 ו‎ Aquila, el É ! see ye, alciii 


| mum regibusterrz : Symmachus, 4:07  Caciaewy Tis us, lüpremum | 
| regumterrz. (/)Nonnocebo.] Sic Romanum, € vulgata. 5. Angu- 


| Fins, ₪ verur, non nocebo eos. Sed rrece eff و‎ udi شم‎ dries, quod fepe | 


valet, nequeinjufte agam, neque decipiam. 7 beodoretses, عق‎ Schil. Sym- 
Aquila, s -ussuar, 
nonmentiar. (7) "16/05. Theodoretus, ex Symmacho, 8 diauapzogá- 
روانش‎ alius, בק‎ qui teltificatus, alier, qui teftifica- 
tur, : (#) Sprevilti. ]. Sie Romanum, quod grece eff , 00. Se 


Hieronymus ad Suniam, defpexilti, & pro nihilo duxMti - velata haber, | 
defpexilti. 5 Aurufinns, C7 vetns, ad nihilum dedusifti. (x) Evertifti. | | 
| Latini codices, avertilli : fed potait primorum librariorum error effe, quem 
| caters fint [equuti. Grace JF, argilas Theodoretus, ex Symmacho, له‎ 


5 uris 'يدعسد لد گید ,عيمجت‎ gasses apd d رود‎ (ow. eie ו ممع مهو‎ 
vhs cur Sxl F مدعل‎ (Cw. Tu vero jple abjecilti, & reprobafli : iratus es 
adverfus chriftum tuum: in maledictionem dedifli pa&tum fervi tui. ( y ) 


| machus, & sexCmpex, non tranígrediar : 


| Sanctiratem. | iraS. ,نآ دوعسم‎ pfalterium vetns, c Romanum: vel- 


gata vero, fanctuarium. 7 heodoretzs, 4166 Vocat ipfum templum : paf- 
fet autem c alia fignificare. (=) Iniaicorumejus. | JtaS. Auguflinns, 


| p/alterium vetus, C Romaumm: vale. antem, deprimentium eum, e is 


aliquet graecis codicibus eft, F جنگ‎ autors (o) Diffolvifti.] Ira S. As- 
getfhinus, p[alrerium vetas, & Romanum, quod grace eff, rut bm سود‎ | 
وه‎ , vulgata, deftruxilli. 7 beodoretgs, ex Symmacho demana Thu 2252 | 


۱۰ (al. na uem) ans, celare fecilti puritatem ejus. (aa ) Sedis e- 
| jus] Jta S, Anguffinas, e vetus p[alterium, stemque c-Etbiopicum. In a- 


liis libris graci eft, etra, fic vulgata, temporis cjus: Romanum vero, tem- | 


| porume]Jus. e-dgrila, rssnizws cy, juventutum ejus. Symmachus, veom- | 


E’ wns, adolefcentiz ejus, عع‎ fic 5. Hieronymus, ( bb) Averteris. [ 3m- | 
sies. lta ۰ dre pt, & vetas. Vulgata antem, avertis: Romanum , | 
iralceris. T beoderetus, ex Symmacho, ios 9۳۵ xope Segui ii TAG > | 


| عله بوجو وعدم‎ mvp, Supe Cu; S. Hieronymus, ufquequo Domine abícon- 


deris in finem ? füccendetur,quafi ignis, indignatio tua 2 (cc) Conftiruifti. ] 


| Sic latinis grace eff, ixrisas, € poffet vergî, crealti, quod babet S. Hiero- 


(dd) Quod continui. | Theodoretus, ex Sym 


mymus intralatione fna. 


ar 


| mache, x مه‎ tr ليد‎ riro مهس‎ 50797. portavi in [inu meo 


plurimarum gentium. Er fortaffe illnd, לד קאד‎ in duas ditlioner divi- 
dendum. Nam bebreus videtur babere, omne multorum populorum, at عور‎ 
telliratur, omne opprobrium, vel, omnem injuriam, (ee) Commutatio. ] 
daa ya. Theodoretus: Symmachus autem & Theodotio fic, ordra 
שד‎ Tyr qu sess CF, عل‎ S. Hieronymus, exprobraverunt veftigia Chrifti tui: 


| idem autem fere fignificare, LXX, offendit idem Theodoretus: Apolli- 
| nariz: dixit, sixsea,imapinem. ( ff ) Fiat, fiat. | Z beoderetus, ex Aguila, 
| وا سك הד بر ,-8 رجحب‎ id eft, verax es, & valde verax. Sehol. masüguraa 


| xg) 407166 x n arin CAT eae, ב‎ yn وا‎ T که‎ aap, completus 
| eft fecundum hebrzos tertius etiam. liber plalmorum, qui ccepit à [וצא]‎ | 


| pfalmo. 


PSAL. LXXXIX. 


| (a "MES TD puugi vel, wwvesl dyopemo dà Sey. In aliquo graco 


codice elt, uyuziec אק‎ à Ss, CH lang: , Moyh hominis 


| Dei : idque agnofcit 5. Hieronymus ad Cyrrianum, Scbol, Moyles exponitur, 

| drinkis ,allumprio, recreatio. (6) Generatione. Sic videtar babwiffe 

| S. اسوك‎ nui, gnats apa i pum, Gin vetere legatur, generationem : Ro- 
הגו‎ a generatione, & progenie: vaigara, à generate in genera-|- 
| tionem. Symmachus, by tary jte, In unaquaque generatione, S, Hserony=| 


mut ad Cyprianum hec tribuit ipfis xx. in omni generatione & generatio-| 
ne. (c) Priufquam montes. | Hane etiam locum ita ex lxx refert S. 
Hieronymus antequam montes firmarentur, & fingeretur terra, & orbis ;! 


-a feculo, & ufque in feculum, tu es Deus, نك‎ ad Suniam, tefflatur apud lxx. 


C omnes alios interpretes legi, ذه‎ si Sele, vulgata tu es Deus, Abeji tamem 
illud, Sids, a collatzs gracis codicibus, GF cum di comvesit S. Augullim, C 
pfalterio veteri, & Romano. (4) Convertimini. ] 2ilava S. Hierony-| 
mns ad Cyprianum, copyertimini, five revertimini, @ iw grecoeffe beoraij=| 
mam alibi notatum eff : brodoretnr, ex Aguila y, و‎ icdcaT&d T are] 


| Spir, & dices, revestimini, filii hominum. (e) Inoculis tuis. ] ira | 


Hier. ad Cyprianum : Cateri, ante oculos tuos, ( /) Et cuftodia in nocte. ] 
Sic etiam interPungsnt 5, Hieronymus, er wu. "1 dicet vulgata c 
Romanum bec conjumgant cum fequentibus z iidem. vero Patres, © vetas) 
pfalterinm babine, ficut vigilia in nocte : c utroque modo quarta nots pars 
fgnificatur. (g ) Turbati fumus. | S. Hieronymus ad Cyprianum teftatur, 
Aquilam C Symmachum tranfluliffe , acceleravimus. (5) Pofuifti, ] 

1 | T headoretiu, 


שה 5 ———- 


,* enim in there opponet fe Domino, zquabir fe Domino in filiis Deo- | 


vri libria greci, © latinis preterquam a pfals, Romano, © S. Ams- 
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2 MN ini babent ftre, in fcripturis, © multi, narravit. (e) 
| - Romans 0 


5 dr # معد‎ 


OMIT Ao 
iden Chrifti, cujus generationis tempus quinta editio demonflra- 

iat oin wadai, fore, utin defcriptione nafceretur. Hic 
| :in manibus elt, mortem. Aliud, Sehol. i fians cs ump did 
PES Lu MES Jp, er Tl, xy ador ae, miga mmal trai. Genc- 
T: s pis per praecedentem oltenfa elt plalmum eo loco, جع نه‎ 
gu salvat iral Ef autem bic pracedentis plalms ultimis verficulus. 
puo pia editiine. Nam ۵ S. Hieron, ita illumtranftalit :. Et canta- 
fit choris, omnes fontes mei in te. (^) Maclech.] Theodor. 
ot As aurem pro illo, xip' patah, dixit, did segs, per chorum, al. 
p ji ficis chori : Aquila autem, à seran, luper choream. 5. Ag. ba- 
bi^. n 1 chorum. («) Ifraelitz.] Sic greci, € ct- 
As saper vulgatam, qua babet, Ezrahite. (d) Domino. ] Sie Pfalt. 
۳ از‎ . Acateris libris graecis C latinis abef. (e) [تقعزمعط‎ | 


۰ j 1 jx " 2 = : 2 
= linarius Olde entirris موه‎ aee mules E «n quemadmo- 


DT inerat temere projecti, & incurati circa fe pulchra dormiunt. T hec- 
4 ra gymmacho, ds of קתו‎ ol HoT ה‎ Or x لطر مم‎ er ( al. 
y ei) Wu, Ginis xam F gapis re موجه‎ ficut vulnerati, qui 
ו‎ fepulchro, quorum non recordaris (al. recordaberis) amplius : 
dem à manu tua exci funt. Schol. ex Aguila وساضرة ر‎ drypucddosss 
rer arque illi, qui füblati fint, , Cf) Infimo.] Fidit S. Angn[f. ita 
2 eie, quad grece eff use aT, tamen C bic, c alibi apud latinos 
S terior. (f) Furorzmus.] 3 pis ev. Putat S. Ang, Svuiv, melini 


poti indignationem, quam furorem, quad faror apud latinos non foleat e[fe ° 


tunm; Sed afi obtinuit, st Deo etiam tribueretur. S. Cyprianns, ut alibi 

mur, animationem folet dicere. Theodoretus, ex Symmacho, tuoi eme 
E. (al. imisgpurir) 5 Sup ל‎ ud Tuy gs אא‎ ua, in me irrupit, 
ime incubuit furor tuus, & procellis: tuis afflixilli me. (b) Elationes. ] 
iam precam, انمه وجب‎ , notat S. Augnflinur, ab aliis redditam bet modo 
3 ده‎ flatus, ab Aliis, fufpenfiones. (1) A me.] ew 9. 
ALYY in Tetrafelido pofitum elt, iw’ ip, luper me, ne forte erratum 
ks O&afelido, de tut. ( k) Oculi mei] Theodor. rx Symmachi, à 
ous us مق‎ amo d سود‎ Oculus meus efluxir pre afffictione. 
(lj Et clamavi]. Symm, tus J arts ci were ii chus, meus autem ad te 
Dune ploratus. (m) Oblita.] Sic S. Angel. عع‎ vetur pfalt. id ejf, 
Biioni tradita, grece enim eff, ה ה‎ Vulgata, & Romannm, obli- 
iis. (w)Orationem.] Sic eff apud latinos, & in pfalt. Arabico œ 
واگ‎ e Apolinarins babet, קשנ‎ Plerique autem libri greci ha- 
hit ی‎ wx animam meam. Agnila, eie si wee ה‎ ry I pv, ad quid 
Domine espelles animam. meam ? T beodetio, iran were لذ ماه‎ + lw ea d= 
کر‎ us ut quid Domine repellis orationem meam ? Symm. iran wies 
nus سا ָ- עד‎ ws. quare Domine abjicis animam meam? @ ita 5. 
lir. (o) Amicum. | /mcateris libris latini additur, & proximum, c in 
Wn neler. Sebel. illud, זוואה‎ non eft in Tetrafelido apud LXX, 
א‎ apud Theodotionem. 


3 PSAL LXXXVIII 
/ Æe Ifraelire.] Sekol. did md aggira cham Zaraitz, vnl- 
هی‎ Ezrahitæ, wt etiam notatum eff in titulo pracedentis p[alwni. 
B) Miericordias tuas Domine. ] Jta etiam 5. Asgnjflinas, مق‎ vetus pial- 
Pu, & Romanum, Vulgata autem : Mifericordias Domini: Aguila: 
F וו‎ diora deeper, Milericordiam Domini æternum cantabo. Sym 
2-4, ma ian kupie eis Fiara aru, quod refpondet valgate. Theodetio, ut 
لت‎ le) Ædificabitur, ] Theodoretus : Mud enim , در سروک دن‎ zur 7 
pu eit, pro, dukane, 6161661: Symmachus autem dixic, مر‎ 
ru, flabilierur, ( d) Veritas tua ] Sic Graci عت‎ Latini, preter valga- 
E ۱۱۱3۷۹ additur, in cis, ut in Hebreo, (e) Et veritatem cuam. ] 4 

m 5 0 eh» p[alterinm vetus, C Romanum. In aliquot codi- 


e deb AES, Auguflinns c vertus, Romannm vero,metuendus fuper om- 


۱ T 
مج‎ iliud, رمم جتمرة‎ az , Aquila. quidem dixit, 


wl: eue : Aquila , pro, בוהא‎ poluit, Airagur, guod cla. 
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N die,&c.] Apad T beedovetum bec pro titulo leguntur, هرك‎ i 
david, arerioa map 40780506 laus cantici ipfi David, fine inira 


uh 


guntur pro titulo tantam ifla, eie rly دوقم أ‎ da. agal CdTe, Urt سيد‎ is 
(by Vocesluas. ] Ita p/alterinm Romanum, c eZEtbiopicm. Ie 8 
bris gracis [equitar, ی‎ pei ₪1 Taraf وج‎ du, elevabunt Romica 
fiones fuas. S. Axgnflinns, تق‎ verns, elevaverunt lumina vocem fiam: dg 
vaverunt flumina voces fuas : אא ?]אש‎ autem, pro, voces fuas, baber, fati 
fuos. T brodoretus autem illa qua Jequumtur, à vocibusaquarum mulling 
conjungit cum f'ublaquentibus.Scbsl. ی‎ avrausy fas desi 
vare funt fluminum profunditates ipforum, lxx & Aquila, esr, 8 
Theodotio,& ceteri, parts, voces. (e ) M irabilis. ] Theodoretus, ex And 
לוקמר‎ Ur le wel, immenlus in altitudine Dominus. (4) Criw 
Sic S. Angujl. cr vetus, quod grace eff, mou tirar, vulgata antim c* Ew 


nam, credibilia. 
7 ph ] Apna T besdoretum additur, پر رد‎ eq ito 57 
Et ipfe ita de ifl a infcriptione fcribit; manifeftum eft alios quol 1 
infcriptionem appofuiffe,minime vero propheram,aut eos qui ab init ius 
interpretati, Sehol, drsuryespG- mes mic y, Xi, x, e. Sine inicr " 
one elt apud tres illos, & in quinta , > fexta. £wfebius c^ ipfc ۸ 
ejfe ine in[crsptiene apud Hebreos. Docet antem, propterea dici, quarti 5 
bati, wel quad ea die canerentnr, vg! quod quartus menjis frgaificerar nm 
capit calamitas [ante civitatis bello petite a Babylonis, ut narrat Hurm 
ar, (b) Fidenteregit | مسق‎ libere, عم‎ vulgata, & Romana. d 
retus pio, هوزج‎ Aquila dixit, روف‎ oltende te, fic ۴ 


PSAL. XCIIL 


Eras. S. Augufiinas, C verus, refpondent : Romanem, pron 
(4) Viduam, ₪ pupillum] Latini, pupillos, & in valrate, e 1 
alins eff. ordo, viduam, & advenam interfecerunt : & pupillos occi 
T beodotio, ود سيوع يد‎ apparis Egirdir, סד ושי‎ Ludxwaay, Vidua, & epN 
los occiderunt, & advenam afflixerunt, (e) Quoadulque.] 5. A 
nii, cx vetns, quoufque juftitia tua convertatur in judicium ; & انا‎ 7 4 
eam ; omnes recti funt corde: Romanum, quoadufque jultitia go ul , 
in judicium : & qui tenent eum ? omnes qui recto funt corde. / age 
noflra, nift guod babet, & qui juxta illam. Grace eff, fine artien z " 
cr videtur fignificari, omnes, qui ritlo fnnt corde, libenter feq J 6 
ilamo , aur judiciumo : namo C judiciwmo grace cji gre - 
ni ine 7 beodoretus, ex Aguila ) T hecdotione, x borben evils ed co 
زه عجرم‎ 20906 Ti media, & poft illam (al. poitilla ) eu 
(f) Quis exurget mihi. ] s اهروت‎ ior, que Schaliafees refer T ul 
Aquila e T besdstione. Theodoretus, ex Symmacho, mi ی‎ - 
apis جامرم کسید‎ j TH 20۲ ג‎ fe شروخ وچ לול‎ dies و‎ n it pro 
ita videtur vertiffe, Quis (abit pro me adverfus malos? quis *, "om 


LJ 


adverfus operarios iniquitatis? (g) Dilexerunr. ] ij^ 
bris gracis ejf, Sugearav, © Latini, confolationes rug leti ficaY 
ut S. Augnilinus, © vetus, exhortationes tux jocu 
4 lib. de [piritu [antlo, interprete S. Hieronymo, utramque. \ 
(bh) Formanslaborem. ] مس‎ xxr; Latini, qui ings :/ as labore 
tar bec modo reddi : mt poffit etiam ita confirmi, fedes form: iiy; NBI 
Aquila, u3 utile Ce دذبة‎ G- Eh exile, à כ ד‎ Kimo à dalia per d 
«quid particeps erit. tui thronus infidiarum formans laborem, MT. 
pium? Symmachus, pi דצ‎ Coi SNE: نف عامل‎ ds riz, ora 


miia ₪ 
A 


pias X? جسم رودويت‎ Er , numquid conjungetur tibi thronus! 
miferiam füper preceptum ? Thecdctio, wr xx. ( ue m^ 
corum. ] 4m alim cedicibm gracis eft, X) ايد‎ "us ה‎ 

1 F 5 ₪1 


1 Rw 


4 


| cxteriinterpretes. (c) Effabuntur. ] Sic vulgata, quod Grace t: HN 


| noneltin Hexaplo,neque apud Eufebium. Costra vero apud 1: ماب‎ 
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| pligentias, quintam editionem reddidijfe, adolefcentiam, Aquilam, קה‎ | 


u- 


[ng NT 
Theodoretus, ex Symm. ו‎ mis aroplas idi avr Us ربس‎ Tee p 
| הלה‎ aireta הלפק وه‎ cs. Appofuilli iniquitates noltras coram re, neg- 
ligentias noftras, ut apparerent faciei ru. (+) Seculum.] à aid». Teflatur 
S. Hirr. ad (Cypr. ditlionem Hebraam, Nam ipfe ex Sym. re diderir , ne- 
| quod valear, errores, five , ignorantias, Alii tamen ex hebrao verternnt, 
| lecretum, c abfconfienem. ( 6 j Medirati funt, | Sie 5. Hieronymus 


| ad Cyprianum, quod grece, tuin cateri, meditabuntur. Seha. iye purir | 


ù Cul iR ouem acere dc ad דא ג הסט‎ vd ded» yia, Ita, inquit, vira noftra o- | 


| 


ad Cypriannm,ex ipfis lxx. licet ad Suxiam dicat id efe [uper finum, {|‏ سروم 


——— 1 המוטא‎ 
— RIP gm — = 


| e 


| ne apud Hebrzos. Deinde ipfe hac afert: Mud, drerise2eG- וד‎ Nw 


rationem, vl evrty si הא‎ 1 afliduam ipfam afflidiationem, & mileri- || 


| unis elt imbecilla, ficut tela aranearum : vocat autem, «iri», id eft, medi- 


am. Sed S. Hieronymus ibidem putat dilam meditationem aranea , infirmi- 
| tutem operis slins, (4) In iplis.] Teflatur ibidem S. Hieronymus, pro 
| boc Symmachum figmficantins tranfluliffe, aixsugor, id cff, univer. (₪ ) 
| In potentatibus. | èr הלש‎ qued aliut vertit ex bebrec, in fortitudinibus. 
S. Hieronymus, multum. Seribit autem ibidem S. Hiersnymur, Symmachum | 
 4dixi[fe, contra opinionem. (=) Super nos] Jta Romanam, c S. Hit- | 


۱ 


Notat antem in eadem epillola ad Cyprianum, verbum [equens, aad diua 
| عقوم‎ efe ambignum, © tam correptionem, quam. eruditionems dollrinamque 
| Jigni(icare. Aquila, bn םי‎ drip, ود‎ (resin, quoniam przterivit vir, 
& avolavit, Symmachus, ,یمسج سرجة و" مسج‎ qua ita reddit 
| $; Hieronymi, fuccindimur enim repente, & avolamus. 7 beedotio, $5 tria 
By ,اميه‎ xy Tadd رقم‎ quoniam fupervenit manfüetudo, & corripie- 
| mur, & frc velgata, x S. e-urullinus. Addit antem S. Hieronymus, fex- 
| tam etiam editionem traxfinliffe, manfuetudinem : quintam vero, quoniam 
١ rranfivimus celeriter, & diflolvimur. (ə) Quis nofcit. ] Larini, novit. 
| Theodoretus, ex Symmacho, ng older Thi idv da Suus Cu, xj x0 t eller Ce 
|l pylu Cu, qua ita reddit S. Hieronymi : Quis novit torcitudinem irz 
| tux, & fecundum timorem tuum indignationem tuam? ( p ) Ire tux. ] 
| dta etiamo pfalteriumo sdrabicmo, & eEtbiopicumo, c Jortafe A- 
| זא סק‎ 
7 
۱ Cateri libri graci babent, + Suuby Ce, && fic latini, iram tuam. Notat ۰ Hir- 
| ronymus, inter bebraicum, c lxx, diverfam diginftionem efe, Ix. enim di- 
numeratianem timori, C furori Domini copulare :. bebraicam vero fequenti 
| aptare ver ficulo, ut fequatur, ut numerentur dies noftri : fic oftende, & ve- 
| niemus corde fapientt, Thecdoreras tagen عق‎ ipe illud, مهس اعدو‎ con- 
jungit cum fequents, זא‎ ita confiruamus : "Dinumerare dextera tue dona At 
| pojfim, offende mibi, € da imitari eo: qui a gratia tea eruditi alios etiam ad 
NT cognitionem deducunt. (4) Erudios.] Hanc leflionem babet vulgata, 
| C Romanum, C agnofcit etiam 2. Auguftinus, licet ipfe primum baberet nt 
| vets, compeditos : mam عق‎ in aliquot greci codicibus eff, و‎ de 
| gua ve S. Hieronym in eadem epift. ad Cyprianum. ( < ) Ufque quo. ] 
| S 1 זאו‎ e veris, quoufque : Romans, aliquantulum , & mex, & 
deprecate : ej leltionts etjam S. دفي الع دار‎ mentionem fact. (| ) Re- 
| pleti fumus. ] Fheedererws: Tempus mutatum eit apud lxx. Aquila enim & 
cateri fic dixerurt, Vusknzer Huds Gy T4 menld Xue Ch, x diren, x) cugear- 
Suede cr טשפה‎ Y nudes lu. Er S. Hieronyjmei: Imple nos matutina 
mifericordia rua, & laudabimus, & lztabimur in cunctis diebus noftris. 
| (t) Diebus noltris. ]. Apud latinos fequitur, delectati lumus, C s ceteris 
| libris graecis, praterquam ix metapbran Apollinarii دوع جم‎ 00 aut, tuppar- 
| Suer’ ac T beodéretms + & hic fimiliter tempus. mutatum elt. Symmachus 
enim, & cateri dixerunt, هبوت‎ nuas, lztifica nos, quemadmodum etiam 
5. Hier. (s) Supernos. ] Sic eff in pfalterio Romano, atque e/"Ethicpice, 
جع‎ metapbr afi Apollinaris. Im ceteris dibris greets fequitur, x và «فوولا‎ A ye 
pur Hu رمو مدن דרע‎ & opus manuum noftrarum dirige : gee .ی‎ Hieronymi 
in epift. ad | apr. refert ex lxx. Sed S, Ano. inquit a diligentibus & dottir 
| prenotari eftersfco. 


PSAL. XC. 


(4) | cantici ] Theodoretus + fine infcriptione apud 11001805. (^) 

۱ Liberabit te. | Jra یومع .ی‎ in Efa. cap. 23. € efl in aliquot 
Graci codieibas, مود اه ونم‎ dtdplerr ghe, e metapbrafis zd pollinarit, e Ej- 
וש‎ && plalterium arabicum, € eAEthicpicum habent; us, gtemque Lati- 
ni. Ac S. Augu[linns quidem, C vetus, eruet me. Koman antem, C val- 
gata, liberavit me. (e) A verbo afpero.] 7 beedoretus, שק‎ raeay adu. 
|| Symmachus dixit, «مرقد‎ meses, fermonem violenti infultus, contumeliz, 
injurie. (4) Inter fcapulas, ] ita S. جلف مودک‎ c- vetus pfalteriam . 
grace, à» وده سكوجه دعم )פד‎ aus, Romanum C» vulgata, fcapulis luis. (e) A 

ruina.] dic. Ad:ughflinur, CF vetus C Romannms valzdta antem, abin- 
| curfu, grece eff, דח تبره‎ Aquila, بوط “من‎ d'asuorlCorrG- هأ نمس‎ 
| gre S. Hieronymus videtur verriffe, a morfu infidiantis meridie, Syma- 
chur, coyxdpuas ,يمام کی باعل‎ incurfum dzmoniacum תו‎ meridie. 
) ] ) Alatere. ] Theodoretus : Pro, dizainus Ce, Symmachus & Aquila po- 
fuerunt, tx Hays, qued idem videtur valere. (y) Tu Domine. | 
| fere, tues Domine. Sed Theodoretus, ita potins putat [spplendum : Dixi- 
| fti enim tu Domine fpes mea ar que feguantir, fint verba Dei ad prophetam, 
tups FE. (b) Nequando.] Jta S. desrflinar, Œ verns © Rima- 
"um atem, ne unquam, vagara, ne forte, grece, gore (4) Ambula- 
bis. | Sie latini, quod grace eff, 26060 € fignificat injcendere, C calcare. 
(& ) Invocabit me. [ Larini , invocavit, grace eff , Vixaxisvras 
:קה‎ pb و‎ C* in mulus codicibus , بو مج موه‎ pë, clamabit 
ad me. 
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(a) pare cantici, ] Sehol. iy amg, פע‎ meh 4624006. malio L 
fine titulo elt apud 11601805. Plallere nomini tuo, [ S. Auguft. c 
vetus, tûnc pfalles nomini Domini altiflimi, ( 2 ( Profundz factz iunt. ] 
(sida ilar nay. Sebel. Symmachus : (dpa Fates, Aquila, & Theodo- 
10 بو رنه‎ (c) Et apparuerint. ] Sic Keman c vnigata, quod 


| Grace, diar. Vetus, € S: ,نوع يعار‎ & profpexerint, patavitque, 


ceptum quod dediceis. (i) Ulcifcens. ] Sic vigata: Remanrm, & vindi- 
cans in omnia ftudia eorum. Sanus edacnflinus , C vetas, & vindi- 


| cans in omnes affetiones eorum. — T'heedoretur ex Symmacho, xj xd 
| و‎ n P وسوس‎ eM, & ultor fuper injurias eorum. 


PSAL. CHIX. 


(a) FN exultatione.] 7 beidiretzs : Symmaclins, ez" קט‎ cum benes 


dictione : Aquila autem dixit, بت‎ aiyis4,in laudatione) (& J Et nos. ] 
gj Uy png. Latini, & non ipfi nos, Eufebins er T hesdoretus ex 5 
abris راو‎ Suzc مراب‎ Ipfe fecit nos, cum non effemus. (c) Populus | 


Atque in malts gratis codicibus eft , duds 3 sais dur, apud Enfebium vero, 


(Cd) In hymnis. | Jta etiam. valgara, Re 
&c. Santas. eda 


& oves manus ejus. 
manne vera, qn hymüis canfellionum. Laudate A 


PSAL. C. e 

appe ipfi David Ma becderetut, due AU drnydges yen, קוה‎ 
.وجا ماقت‎ oM rx raed لم‎ (palus, rre ras) Tele arhos رم ام ترجه‎ ers 

reed iis. وروت‎ Quadam exemplaria habent, vledi 0566436, quarta 
fabbati : verum neque apud hebreum, neque apud alios interpretes, ne- 
que apud ipfos צ>]‎ hang invenimus additionem. (8) Pfallam.] deme | 


| dynimacho, iad 3 סוס‎ 645r &uspor, CANARI: conliderabo viam imma- | 
| הו הר‎ 


(c) Quando venies ad me. | Per iuterrigationein 4 | 
T brodoretus, cal Non dij int Linien, dis יש‎ nm interrogatione. (dj 
Cum declinaret. ] Jta S. A spk fins C veris, cf Greco refpondet. Hoc enim 


babsifer. Fulgsta, dechnantem a me malignum , 0 , de- 


PSAL. CE 
(4) pue Sic Grach libri, in quorum aliquo adduntur in fine tital 
bac verba, ريد‎ XT more aerd aTa, & cum laboreorat. Apud Laris 
sor eff, oratio pauperis. (6) Clamor. | 7 beedoretus, siu) yo xpauyily, Sym- 
machus dixit, siawyiv, fletum. (e) Sicut eremium. | Partim in bujus in- 
terpretatione ver[ficuli vulgatam, partim 5. fg fin, er vetus, ac Romi- | 
nim fegnuti [amas + nam illa quidem, (cut cremium aruerunt : bi vero, licut | 
in frixorio confrixa funt, Grace eff, are gpl yir (unsogvyrour, C poterai for- 
tafe apre verti, ficut cremium concremata funt. Nomine antem tremis to- 
init qui boc vocabulim formavit, Bigsificare illud quod ex concrematione | 
dum remanfit:. Nam ₪ T brodiretus intérpretatur و‎ duror Enese , torrem 
aridum, 7 ita ingest Agnilam effe interpretatum, xj 7m 505 ux Gj naue 
Svea, & olla mea ficut cinis, obriguerunt. Sebelsaffes aitem bec عقت‎ 
dit : Symmachus, x) 2 bed pes Ws هديد‎ ana כ‎ & offa mea, ۵۰ 
cendium, torrens facta func: Theodotio, & lxx. à; este, (4) Percut- 
fus fun. ] Sic Graci libri, عق‎ Latini, prater S. Auguflinum, & vetus pfalie- 
rinm, nbi legitur, percuffum eit, guemadmodum haber etiam Santus Hite 
rosymumr ex Hebreo ) + ( Adhafit. | amar 5400 צתמו‎ vetro 
plalterism , t5 Romanum , adhzferunt offa mea. ( f ) Qui habitat in | 
folitudine. | Jra S, duguflinus, C vetus, quod grece eff, teni Vulgata, 
pelicano folirudicis. Romanam: pelicano in folirudine. ( زع‎ Parietinis. [ 
Ita S. Anru]llinus, C vetns, C proprius id accedit ad grecam di& ionem, ol- 
منود‎ quod fere fignificat aream, & folum adificii cllapfi, & locum vuderae 
ram. Vulgata, t Romanum in domicilio, 7 broderns : Etenim re staeride, 
Symmachus dixit, raa, rudera, & parietinas.  ( b) Solitarius.| Roma 
mam, unicus. S. Awgufhinsr, c verus, lingularis, (5) Et qui laudabant 
me.] Sebel. x ob דה שד‎ us, ipi por crow, & qui feditionem 
concitabant adverfus me , meexecrationem faciebant. (k) Sion] Sew. 
cii», utroque modo exponitur, & carsi, impervia, له‎ firicnsr (£) 
Beneplacitum. | Jta S: Angnflinas, & venr, quod grace eff. in diku | 
ris, Romantm , quia beneplacitum habuerunt. fervi 
tui lapides ejus, Palfars, quoniam Placuerunt fervis tuis lapides ejus i 
(m) Scribatur hac, | Eff bebraifmmer, pro, fcribatur hoc : Jatin} an- 
tem babent, fcribantur hac, e plerique, in generatione altera. Santins 
AAuguflinus tamen نك‎ vetus, in generationem alteram. (w) Reges. | Sie | 
vulgata, 6 greci codices, S. Augu]linus, vetus, Romanum, regna, qiiemaá- | 
m eR S. Hieronymas, ex bebras. (2) Forticudinis. | Auf, virtutis, | 
ut vulgata Qi Romanum. Synimacbus, zadxurts W od Tilp سول‎ gs, quas. | 
Hieronymus vertit, affüxit in via fortitudinem meam, ( p) in generatios | 
ne generationum, ] Sie «d verbam e gréco S. Anzsflinur, & verus. Fui- | 
gata , in generatione, & generationem. Romanum, in feculum fecnli. | 
( 4) Volves.] ببس‎ pro quo notat T heodoretu: Symmachum dixi[fe, | 
Ene, Cr fic latini, mutabis. (r) Dirigetur, | 7 becderetus ex — 
Jaure, permanebit. 


== 


PSAL. ۰ | 
i) ks David] ped T becdoretum infcripitar, Alleluia. (hy Laudatio- 
Ines. | devise, qued etiam babetur in plait. £thiopico, In ceteris librae] 
gratis ejf, 2910 et latinis retributiones. Theodoretus, tx. S yaamache, 
zwegpstes, beneficia. (c) Miferationibus, ] Sehol- Aquila, & Symmachus, | 
ترس‎ miferationibus. LXX, & Theodotio , eixHeug, miferatione. j 
fd) Indignabicur. | Sie 5.3407 ₪]. et vetns Romannm, quod grace et. 
plui. Faigata, comminabitur. (e) Memento. ] Sic S. Aug. er vetus, | 
plate. Románum = itemque efrabicum, Ethiopic, er یت‎ | 
Apollinaris, è | 
1 Mri دل لمعيه‎ rh جارد‎ eiue aat pile , 
In eateris libris gracis ,أل‎ turtan, et vulgata, recordatus eft, Sekol. LXX. 
& Theodotio; pidil, memento : Symmachus, اا ردنك رمع رربم‎ memoria ha- 
bens (f) Quoniam fpiritus. ] 7 beedoretss ex Symm. $7 rida 62079 
air, ru doy veded بعلم‎ quoniam fpiritus pertranfit ipfum ; —X 


| ejus. | Sic vwlgata, Cereri antem fire latini Nos autem populus ejus. 


| متس‎ § Ande roils to x api مج‎ y eese ure, nos autem populus paltus ejus, 


| guline, @ verme, in hymnis. confeflionem confitemini ei. Laue 
| date, &c. 


(figesficat, (inquiunt Enlebins, & T. beodoretus : ) defeedeste illo, fend | 
fentire quidim illins difceum : quippe qui slum ne prajentem quidem fibi. 


| elinantes. 


. ob diner Cu عد دتمم‎ 


> - - > 4 - "ug T X di 3 d X "es 
fln, ל‎ fecondum miligiamjeorom, vwigara | 
sms, in malitia eorum. De bc bea diputat eti | 


"PSAL XCM. S. 


| 


intii] 


1 ( fript 


pungit ien CH antecedentibus © deinde fequitar, ذل‎ agria, | 
ere fieri putavit Scholiafhes. (f ( Offenfusfui.] Sic אש‎ 
sro libri latini , proximus fui: Aquila, & Symmachus, mrapdsoyro. 
nien quel item valet, offenfus fui, faftidivi. (g) Sicut. J às, e 
P iam verti, propterea, apud latinos e quibus. (5) Requiem. ] 
ور و‎ Seb. alil, وک‎ guod parum differt ab illo. 


L^ lando domus. ] 20001. dxtmpragor عمد‎ reir y, xj t, ود‎ e. Sinein- 
| ری ل)‎ apud tres illos, & in quinta, & in fexta : qua de re eriam 
E RES. 2 Canticum ipfi David ] EL. aliq uibits libris bec prepo- 
Muti aliquibots Grecis eff, T david, iplus David, e in aliquo als& 
d Aci, laus cantici ipli David. (e J Damonia. | Fymnachis, dri 
t con fübfiltentes: مره اه و‎ ficti, (d Commoveatur Theodor. ex 
Sm Symmacho, dipiati amo cesowrs os mio i yi, parturite a facie 
wrerlaterra. (e) Regnavit.] dpud S. 487 ,سعد‎ Œ in píalte- 
1 n Romane, feqwitar, a ligno, eoque mono affertur 4$, Cypriano, | 
ln Maiyre, Tertulliano, S. Leone Papa : & im hymno Fcclifiafl ica, 
iciligno Deus : 7 beodoretus ex Symmacho, ier Casian, i= 
mel شاوی‎ duele ester, Dominus regnavit, & ftabilivit orbem terra 
etiim (f) Commoveatur mare. /dem ex T beodotione, & زاك‎ mma 
LE anri Satara سه‎ sagen duris, fonabit mare cum plenitudine ejus. 
] Gindebune.] ldem ex Symb متسود‎ eile, هب رد‎ Tt cw cur, geltiet 
₪ omnia quz in eo funt. ( b ) Tunc exultabunt. ] fart 
Mula, sm dicun mpra mi Guam ms dressed, tunc laudabunt omnia — 
TUA 
4 PSAL. XCVL 
IF Minis terre. | mirae ris yie Latini fere, omnis terra : e Romanum, | 
reinuit omnis terra: Artames S. dug legije terra videtur colligi ex 
)וו‎ ₪ ( Malignum. ] ira S. 1876, c vetus quad grace eff morn- — 
۳ aliquat codicibus eff, moraes, maligna : 7 besdoretsr, vocabulo hoc, | 
inris, deteltatus elt omnes fpecies, Tis ,مود‎ improbitatis, & malig. 
bi. Quinta , Sexta, Aquila, Theodotio, eodem modo, ac lxx. Sym- 
Us nus. malum : qued babet vulgata, & Romanum : licet boc etiam 
Wate oertdtur, meter. (e) Santorum. | sawr. Sanus عل سوسا‎ 
wins, Kimanin, fervorum. ( 4 )  Peccatorum. | ita Re 
ins: Aguila, daisy , impiorum. Symmachus, ושקה‎ tranf- 
הנתא‎ legem : 7 06000100 , aussruaad, quod ef in maltis codicibus 
Mi C latius, peccatoris. 


1 PSAL. XCVIL 

pus fibi] Sic e«lgata. لامک‎ Angsflinur, © ctus, fana- 
Me, Carers libri Greci. Lawns arly, © Romanum, falvavir eum : 
Miederetitg fee iffe, UTE confLa: ex explanatione. ( 5 J Jacob. ] ul 
ES Latini prater vulgatam, a qua abeft: Œ inquit Sanus Hicrony- | 
ti Duniem, efe (nperfluem. (e ) Domino. Sic pfalterism Roma. | 
E In caters; libris greci eff, xopis, œ latins, Domini. ( d j Commo- || 
a Thesdoretus ex Symmacho, yen i תכה האל‎ gu) = ثلك קוה‎ 174+ 
TE תה‎ 070 relonet mare cum plenitudine fua, orbis | 
pi, &habitanteseum. ( 6 ( Exulcabunt. ] Jra etiam pfalterium | 
oT, Inceterg libris graci fequitur, &i seyawas wel, in דא ל‎ 

pe Romanum, exultaverunt ante faciem Domini, quoniam venit, 


oen ni و‎ 


۲ ier emi &c. S, Augufi, exultabunt a facie Domini, quoniam venit, 
E Doni Wc. Vetus non babes illa, quoniam venit. Faigata, acon- 
lm,» quoniam venit judicare terram.. Jw fime quidem plalmi 
Brees Ch Latini libri babent ilam קש‎ | 


D. PSAL. XCVIII. 
Mt: Romanum, magno, & terribili , quoniam fanctum eft. | 
"ai ortird: 


Et honor regis. [ Symmachus, igus 080% نامه ל‎ | 
rk minar: nem rex judicii diligit. Aguila, xj وم‎ Bears rely TN 
. Crees pn judicium dilexit. (e J Directiones. | Sic vulgata, | 
Eh 165? ד‎ rectitudines. Ceteri fere Latini, equirarem. (a) 
ps 7 € ita S. Hieronymi. 1n comment. T beod. eSt, dyor, € 
RUM "y quoniam fan&um eft. (e) Aaron. ] Sehol. dagdy, expo-| | 
Pees pa a mons virtutis. ( f ) Zxaudicbar.] In melti codicia 
ور‎ yr, 6 jra latini, exaudicbat cos. Scbol. quinta, Sym- 

: d m Do, ficur lax. Aquila, izaxiarex dull , eXaudiet 5 : 
ان‎ ( Cuftodiebant.] Iw «li^ Libris 


greci et‏ | ی 
l "»"0niam cuftodiebant. (+) Precepta. ] CMulti colis greci |‏ 


RE 


dotio autem , .تعد‎ (g) Etexacerbaverunt, ] S. "ושי‎ 
: ۱ | dre | crete | : 8 t 
xaran, quia exacerbaverunt, & ita. Romanum. S. dup, gj rns 


bavit fermones fuos. Aquila, x, ë aremerrer,& non contendery, Dt 
chus, xj sx imiss, & non fuerunt increduli. ( fic enin S, Hic = 
Theodotio , & quinta editio, x 5 mwgezrparar,& non eXacerbaye "0i 
ta editio, urlsx. (5) Eroccidit.] 10014 > Symmachus sk 


AE 1 
i 


"adi Y à 
ULT - 
: anas. و‎ 
(k) Et comedit fruaup es 
rum.) Haec ab[nnt a Romano, nec leguntur apud Theodoret um, And : 
۱ 0 

machus xj ekpazor mir rtp d ومع شير‎ ed, & exederunt omne ins n 
gionis eorum : T beedetie, xj مودق‎ gor 7 gear ד‎ pile ,یه‎ & deis d 
ructum terrz eorum. (4) Deterra eorum. ] 8« 5 yis duti, Jy di : 


Wpdev. ApadS. Hieronymum ad Suniam legitnr, و‎ ₪ 
atur, ebullivit. 5. Adugnflinur, C verni, & dedit terra eorum r 


Apud T beodoretum legstur, ory رنه‎ C 3n Romano, in. terra ro 

(m) Petierunt. ] Sis vulgata, C greci codices, Pfalterium qu, "B 

vetns, C S. Anguflinus, petierunt carnes, (w) Eciverunt in licci] i 

pel Srey ip drvdrors. Latini و‎ abierunt in ficco. : l 
PSAL. CV. 

(4)DOnus.] enge, quod wecabulum notat 5. Hieronymus ad ia 

utile, عق‎ bonum, طق‎ (ave verti 7 quod etiam panlo infer 

(4) Memento noftri.) Sek! 

Hebraeo, recordare mei. (e) Ad laudandum. ] Latini, ut landen: d 

viditS. Augajlinns, unam eandemque effe in his tribus verfibus Gracy 

quutiontm, ad videndum, ad letandum, ad laudandum. (d) ون و[‎ 
mare ] Sic Romanum : quod Grace eff, in 77 م قدوة‎ Serdan Er 

codices Grecos CH Latinos, quos infpicere potuit, baboilfe tejlatur 5, Ain 


verus, C wlrara, e S, Hieronymus ad Suniam, in mari, mare الا‎ 
quamu:: fub afferilco. (e) Verbis | Sic vulgata, & Graci. In Baw 
e verere plalteriaeff, in verbis : itemque apud 5. Aug Pirin, qm d di 
lequsutionem notat, (f ) Eclaudaverunt,] Sie 5. اوسا‎ c vu] 
vigata, quod Grace efl, usar. Inalis tamen codicibns Grecis eh, tand 


dicibus gracis eff, eis ris yêr, € jie latini, inanimas. (i) In تنس‎ 
ne.] Er banc locutioRem notat 5. e-fuguflinus, chm tamen idem valuti 
(£) Bed 
lia. ] A multa greci, عق‎ Latinis abeft ilua,&. (1) "puni 
197 بسي‎ in confractione id eft,in plaga : grece eff ze 75 Spain. لزه‎ 
mdignatione irs ejus, ] am Suut seis tums. m aliie cadicibus gracili 
השפ‎ ug, C in latinis iram eJus. (ns) Qualfatio.] S. וי‎ 
autem hic pofita eft quaffatio hzc fupertus confractio : nam חו‎ 8 
verbum eit. 7 beodoretur, rl Spas , Symmachus dixit 252542, ,8 


num, infecta eft. (4) Adinventionibus ] rnd זוא‎ A 


fed fiudia, alios Affetliones, vel affetlatianer, alios voluptates dicert inp: 
Romaniim plerumque babet, ftudia, boc autem loco, obfervationibus i 
Furore.] NorarS. edugaffinas, vocabnlum, Sud, alior reader rato 
or indignationem , ‘alist Amimumo, quemadmodum hic Rowe, 
(J) Cum exaudiret. ] Sie Romam. Vetus vero, Ck Santu ti 


^ 
7 5-5 ad 
ee Ae gor 


PSAL. CVI. 


librii ۶ 


preponi pro titulo duplex alleluia, quod tamen in coliatir 


1۳۳۹ act 
odicibs 3 aR) 


E. 


WF 


dam, ۵ 3 Ct, gig 
al, dios ) i 4o venit anima ejus, id i 
,هاگرد‎ ufque ad czdem elt periclitatus. f) Bop E d 
libris grecia eft, nas, populi. Schol. Aquila, & Symmachus, ur | d + 


in dnobus codicibus. fe legife, non exacerbaverunt. Vuigata a. 4 ha 


| & morti tradidit. Thradoti, & fexta editio, sut. fex. (i j Lore 


| dicibus ودعت بو‎ yn dos, عن‎ fic vulgata. Et S. عنس لوسك‎ in tery % 


| boc eosdem pfalmo notat. S. AMugujtinur. | 
| quila, Symmachus , Theodotio , quinta, fexta, ut lxx. S. اس‎ 


| nus in mare rubro: guammvis codex, quem tunc intmebatur, haberet, uf 


| ds Romano, & cantaverunt, (g ) Feftinaverunt. ] Se elarius vrtid 
| tmx, judicavit S. Augulinur, quam quomodo eff apud caters law 
| cito fecerunt. (5) Inanimam.] 506 S. Hieronymus ex hebreo, adag 
herodio abietes demus ci. Scbol. addit ex Symmacho, Sau puta 5100150890 Ty | 


que, in fimilitudinem, quod eff in vulgata, c Romano, 


| ximus S. Angufliniim e[[e interpretatum confratiionem, (o) Et dium 
| ما ود‎ Agila, بمب‎ dijudicavit. (Cp) Interfecta, ] Jie ۸ 
| GF veras, C S. تعس ودار‎ qui etiam natat fic babere gracos consu tim 


| gafli uns de notione ijinas ditions e ו‎ alios ex latinis non adi 


| grffinws, cum audiret, Falrata, & audivit, grace gi, «4-5 


| (2) AC 8, Auguflinus inquit, Mis Lies ficut etiam pretio 


| admodum C in codice Sunia) Œ apud T beodorttum ef, on / 
luntatisfuz. (b) Civitates. ] Sehol. Aquila, Symmachus, Pg p 


non babent, &. [m aliis codicibus grec; apud T heod 


| num, mifit in terra eorum ranas. 


zi aia «معداع‎ iré. T beederetus + Iud, aut, | 


| 


vig erey pong, gie- |. 
modo omnes interpretes traufinlsffe teffatur ad Suniam Sanfius Hieronymus, 
prater lxx. qui dixerunt, »asyacis, leporibus : quod etiam reperitur in mul- 
tis codicibus, Santlus Auguftinus, عق‎ vetus babent ntrumque, petra refugi- | 


ronymus, Nanm 1. Sai feribens ad Saniam, fatetur illud, manibus, guod. | 


pelagis libenter degunt. lllud vero, iyraier arg, pofuit pro, وه‎ 1d eft, | 


retat, rhu data, Symmachus quidem dixit, 045007 Aquila autem, êi | 


i t 1 רו‎ 4 E 
FLAM. KOP 


9 ۵5۸ با‎ CH 0 


LI‏ ו 


pnilicarus es, e norat ilad, dc. hoc etiam loco effe amplifications. 
Refert antem Symmachum ita dixie, €, 5 Subs pugnas (al piya 2 spider, 
& Deus meus magpus ) magnus es ( valde. ۰ (5) Decorem. Jla- 


ceatiam-Schel Aquila عم وفع‎ x; ול‎ claritatem, & decorem. Sym’ 
machus, Suru} x dAkke dupara, hymnum. & gloriam induilti : Theodotio, 
(c) Qui tegitin aquis.] Sic Romanem. S. 107 זא‎ 
wero, Œ verni, qui protegit. ל‎ qui tegis : potejf enim in fecunda itcm 
sit ja tertia perfona accipi illud , 5 cadan. Videtur. tamen potius acespitn- 


| dum: in tertia, st etiam in fequentibus : et mon defunt, qmi boc etiam lico, fur 
| periora ejus, mom (aperiora cali, [ed plis "Des intelligant, Attamen $. Hier- 
| ronjymut ad Suni videtur itacorrexiffe, nt nine 0 in vulpata, uod an= 
| tem pertinet ad verbum, scien, valde ind fignificans eff = fignificat enim 


fulcimentum, e quafffcontignationem, (a) Suum. | Sic Romanum S. 
Auguftinus autem, ch vetus, cjus, ambiguum | enim eff illud, auri. Vulgata 
i . ع‎ verus : ant lucentem, 


mentem. Sjmmacbui, سام‎ gatya, igneani flammam. ( f. Stabilita- 
tem ejus. ] Ur موم‎ ast, firmitatem ejus, ו ۰ ]א‎ G- vr- 
tus. Efl ahem Grace, FH םסקה سید‎ oris, dd eff, ip/in/met terre. Theo 
diretus : Aquila autem, & Symmachus, 2% vii; dpe; adris, fuper fede & bale 
Amuctus cjus. 


pro, ariç, pofuit. Ita enim & Aquila, & Theodotio ef interpretatus و‎ 


dövr Gg irduua mettari wras Et itas H مرن ی‎ abyffo, quafi ve- 7 
| flimento, operuit eam. 1 


(h) Sufcipient.] Sic S. Mugnuflinns, O vetus, 
quod Grece, aesadiZorras rapto sis Biar and , Vulgata, Œ Romanum, ex- 


| autem ساد‎ tuum. (e) Flagrantem. ] Ur S. age. c^ "ian 
| mr واس‎ c Romanam. Grece eff לעכ אפ وت‎ - Agila, se ایک‎ ignem vehe- 


16 == :א ג - 1 1 هت ה‎ E Api 4 a 
| nabitur. 4% a P 1 يا‎ Mt d | 


= ( ^ ) M nier Theodoretus babet, ws E , quam ma- 


| uar, Alii libri Greci uxyansapternar, quafi magnificentiam, ant magnide- ` 


+ اف 0 ری وروی 


| ipfius. (g) 


| pectabunt onagri in fiti fua. Theodoretus ex Symmacho, نه 07 رتفد وله‎ Sra yess 


diay aura, recreabit onager fitim fuam. (4 ) Super ea. ] ש%‎ aim. lta 
vislyata, C- Romanum : 2 vi detur intelligendum [uper aquas, aut [per mon- 
ter. Nam € agua, C mont apud gracos neutri generis ef. Sanus Augufti- 
nus habui, ut veris, fuper illos, e interpretatur, fuper montes. (kJ Læ- 


| tificat. ] &oeskres, O eff btbraifmus + ficut etiam panto poft, cor hominis con- 


firmat, wife Latins tamen babent, lxtificet, confirmet. Theodoretus ex 
Symmacho, 20 yogrr nis riutan, زد‎ gablu TH duneig FE 27 M 
qo ساون سدع دوخ‎ ard ys, زد‎ eroy קר امد جرا جنک‎ 16 aponmoy Cy 
kaelo, xj dprragediardropsewsweitur, germinare faciens fonum jumentis, 
& herbam fervituti hominum; ut enafcatur alimentum de terra, & vinum 


Ixtificer cor hominis, niteat. facies in oleo, & panis cor hominis confirmet. | 
( 1) ligna campi.] Suinta عق‎ fexta editi O Symmachus, cu wele, Do- | 


mini. 4qwila € Theodtie, يق‎ midis wéis, campi Domini. Theedcretus, 
habraus autem, & ceteri pofuerunr, wets. ( - Pafferes.] T ۵ 
ex קר לוש 50כססץ 2054 ةيه اندو‎ Laus وی‎ avra, Ibi aves nidificabunt: 


ieri Bier בוהאו‎ Ubi palleres nidificabunt milvo (ira enim interpretatur 
1 (= ( Erodii.] S. 
۱ vetus, © Romanum, fulice, Grace ff, và Halted cll yar, 
cr pojfet intelligi demum hujas avis, ideft, abietém, ant quiddam ejufmodi, 
altiorem effe midis pajerum. ( 6 ) Herinaciis. 


um hericiis, & leporibus. (p) Congregabuntur.] Symmachus, مره‎ 
כ‎ recedent, quomodo S. یز‎ (4) Creatura tua. [ Tis ENTES 
.ينا‎ SicS. Auguftinus عق‎ vetus, C Romanum. efpud T beodoretum in textu 
eodem modo legitur : fed cum in explanatione dicatur, TICs, ceteri reddi- 
derunt, videtur alterutro loco habiti [fe, ,عمجب‎ pofleflione, & fic vnirata, 
(v Spaciofum. ] Sic S. n dedi یا‎ Cr Romanum, ac So Hie- 


additur in vulgata, ex hebraico, & Theodotionis editione in lxx. Jab afferi/co 
additum efe cx Aquilam fic [fe interpretatum, opr papay عق‎ omnes in- 
rerpretes. (/) Pertranfeunt. ] Jieropdoor]as, latini tamen, pertranfibunt, 
aut, commeabunt. Aguila, demara. ambulant, (+) Ad illudendum ei. ] 
7 beodoretus : Draconis nomine fignificat magnos cetos, qui in magnis 


T5 ربمم دود‎ maris. Nam hebreus, & Syrus ipfum malculine nominant. ( א‎ ( 
Adırê expectant. | sic of, & bic ef bebrai/mus x latini antem, a te expe- 
&ant. (x) Univera] mmprarre. Aguila, مداه دك‎ gies Cu, سره‎ 
بمجوم‎ dzabe, aperies manum tuam , implebuntur bono. Thecdotio, drat- 
Earth; סד‎ ties hodimlar ری‎ aperiente te manum, imple- 
buntur bonitate. Symmachm, drolEarrbs Cu viw aties Cu. xeflet dyas 
sur, aperiente te manum tuam, fatiabuntur bonis. Sexta fola , & lxx. 
babent illud, Tê .ع اديه‎ (y) Jocundum fit ei eloquium meum, | T brodo- 


ai, S. Augnfhinns G uetus, fuayis fit ei difputatio mea : Romanum, favis fit 
ei laudatio mea. 
PSAL. CIV. 


N 


(4) AU Sic etiam Enfebiur, C Theodoretus, ac S. Hieronymus, 

jn [na ex Hebreo interpretatione. Mii tamen in Hebraico conjun- 
gunt cun extremis verbis precedentis pfalmi. (5) Invocate.] £wfebin:, 
£i Theodoretus : Tid, هه‎ Symmachus dixit, xupiesszs, predicate. 
Idem Eufebins teffatgr alinm interpretem dixi|[e, û مث وت مودق‎ ripale urê, 
&invocateinnomine ejus. (c) Laudamini. | Eufebius €. 7 beodoretis ; 
Pro, ioari, Aquila pofuit, xaus&s, gloriamini. — ( d) Confortamini. | 
S. Auguftinus : Hoc enim de Graco expreflius interpretatum eft : quam- 
vis verbum minus Latinum videatur : Unde & alii codices habent, confire 
mamini, alii, corroboramini. (e) Anima ejus. ] i مرس‎ tums. Latini tamen, 


^ Saning Hitronymur ad Samam, ) Borat habitatio. 
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MEE TI. 


( d) Vota mea Domino reddam coram omni ` 
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PSAL. CXL 


Chryfefomus : alius, 8 usur, milericordia : alus,‏ ات 
humanitas, & clementia, (b) Rectis. | 21‏ و קרו מו א 
gentibus. Sed‏ לת ; c vetws, rectis corde: Theodorerar‏ رسال fag‏ 
facils lapfus ab 003407 ad torear. (€) Suavis.] Ce SantIus Angufiinus,‏ 
G ver, ant, jocundus, wr valsata, »eucis drip. Theodoretur, ex 5 FPA-‏ 
eines bo-‏ چم טהול موه Er, Sidra‏ ودعو تومه cho das ydo‏ 
nus vir beneficus, & commodans, difponens res fuas cum judicio. (4)‏ 
| يعجو 563 x‏ ساسع مه ادعوم Ab auditione mala ] Chry {ofl emus : alus,‏ 
عا ليد à‏ له nuncium malum non timebit. Çe) Paratum. | Symmachus,‏ 
Auri tewr ce welw, Firmum cor ejus, expers folicitudinis in Domino.‏ 
Cf) Non timebit, ] 5 gatnlis, Larini, non commovebitur. (g) Donec‏ 
videat fuper. | Jic Santius edugullinur, CF vetus z nec multo aliter Santlus‏ 
Hieronymus ex bebrao, donec aípiciat in holtibus fuis. Vulgata, donec‏ 


| defpiciat inimicos fuos : Grace eff, $a ₪ 2314 23 703 Opes ard. 


"n 


PSAL, CXII 


(4 / J T beodoretur, بو تچ‎ hocloco non juvenes, ut quidam exi- 
itimant, fed, seis déaus, lervos ipfos vocat. Tra enim & Aquila, 
& Symmachus, & Theodotio funt interpretati, & hebraeus inquit : agli, 


| Abde: fic aurem & Syrus. (Pj Superfüüs. ] 3i marae, batini famen, 


1 


PSAL. CXLIIL 


۹ 
(a ? بم‎ Sobal. JEgyptus interpretatur, amor, tenebra. 


(b) Geltierunt.) Jra 5. זאו 7א4,‎ & veturi vnigata, exul- 


mm سس‎ a g ee 


| .کم تعر لعو‎ Ang הו‎ 
i. fructü nauvitatis. Hac wet iere funsitar fape nativitas | 
Non minoravit.] è» iouis, Romantm , non 


p ی‎ et, Symmachur, tx inha وود‎ non pauca reddidit. | 


M, Y 
“A: 


(k) 


` s; dngnflinus, C verus, non fant diminuta. Aquila, i» 


0 yup m (4) Et pauci. ] Symmachus, daiyiSrowr, 2j ود‎ 
gei ות ع‎ Imminuti, & corrupti funt a preflura | 
ron CR 3 (m) Contemptus,] Sie S. Awgnflinus, C vetus quod 


J iso. .تلماعت‎ vetus, & Romanum, exurge gloria mea. للق‎ | 


lxrabor, wt inp/a/n بوک‎ (d) Spei met. [ Aguila, | 


iranquilliratis mez. Theodetio, we [xx (e) Subditi funt. | ss- | 


١ iliorum, 


۱ 
| 
| 


| taverunt, Grace, مورا‎ (c) Quia geltuftis. ] zx 9pn, $m ۲۳۵۲ 
| S. Angaflinns, O verus, quare pelliillis. Fmigata, montes exultaltis, (4) 


armurivit. (e) 


(f) Ru- 


| Commota.] Fel, mota, wt vuigara. Aguila, ódivieun, F 
| Qui convertit.) Symmachus rs pes وخ‎ , qui tranImutat. 


| pem. 5. Auguft. cr verus, rupes, Chbryfoffemur, dresuar Ay rd aide ¥ 


jadier Akerar dX Ck PM. dxpur porie arospawndwli’ kep dicit, eam qua 
| ur. ( g ) Super mifericordiam 
taam. ] Chry/ofkemus : alius did ro 4 propter mifericordiam tuam, 
quemadmodum C Santini Hieronymnr. (b Et in terrà. ] 286 
que libri greci, ₪ và ya, quod Santis Hieyonymiu ad Suniam, fuperfin- 

| , jain vero, Deus autem 
nofter in celo furfum : in celo, & in terra omnia, &c שא‎ quo facinnt 


(i) Simulachra. [ Sebel. dey ou f. miegs Te dat‏ سرا ی 
P ; EU " ۳ UN. ۳‏ ۳ * . זא * כ ו Eea c‏ - 
ei, we‏ ערו דוה dans. Vw ly nar‏ 0 دوموك pt. rag! 30006 Jo eie dio‏ 


| | וקחש ورن‎ Principium fecundz partis palmi. Nam apud hebrzos in 


1 


duos divifus elt hic pfalmus. Ira in quibufdam exemplaribus, inventus eft, 
utinquit Eufebius. Sed fortaffe pormit bec Senolion pertinere ad illa verba, 
\non nobis Domine, &c. (k) Recordatus noftri. ) grace قن لمر‎ yurs 
| Suse, Latini, memor fuit noftri, & benedixit nos, vel, nobis. (/) Domi- 
no. | wey, & eft hebraifmus : datini, a Domino. (m) Benedicemus.] 
0 טהר‎ Tir xeter, © refpondet hebreo.: latini, benedicemus. Jn alise 
| codicibns greci eff, tuaeyicwusy, benedicamus, 7 heodoretus, éunpyempsr vt 
wes , benedicemus te Domine. 


PSAL CXIV. 


Ü "C Domine.) Chryfofomas : alius, dra xou, d via ری‎ wt, 
! qurío Domine, exime animdm meam ; alius, ۵ dil wes סוק‎ 


età اوسا‎ ww, Hem Domine falva animam meam. ( 4 ) Humilitatus fum. ] 


١ | 7 beodoretss, ex Symmacho, irre, & Your? رک‎ langui, & falvavit me. 
(e) Inconfpectu. Jra 240070: Augnjlinns, 


cr Verus, C omnes greci, 


id dicat efe f/uper- 


Uer wek, gamut Sanitas Hieronymus ad: Suniam 


| | e probet, quod eff in vulgata, placebo Domino. (Chryloffom is t 


alius, Fuses wets , ante Dominum : alius, مه‎ EF fic Sanitas 
Hieronymus, dcambulabo. 
| PSAL. CXV. 


iRedidi-] Zheedoretus : 8 Cef x i horrol spplwd Jai cary Td ae 
| تیار دی(‎ Coudoun" عبت‎ 29 diris yila dhavaias, ל رد‎ trvalor ה(‎ dinêre 
ir, THF ל‎ Janu توس‎ Fior T laa guna num ₪640 wir Hebreus, & ca- 


|| ferro non facile cedit, fed a fummo vix aum 
LIT 


| 


|| sm e[fe dicit s خم‎ abeff م‎ vulgata, c + 


| 


| | glalterium ezEibispicum, Œ 3 mnlto aliter videtur babuiffe 


| | (4) 


| teri interpretes, & iple etiam Syrus, hunc pfalmum precedenti conjungunt, 


leidem enim inbaret fententiz. Nonum autem in duos dividentes, hac ho- 
rum pfalmorum conjunctione zqualem palmorum fervant numerum. (^) 
Humiliatus fum.] .سات «هسة‎ Symm. ו‎ afflictus fum, e fic S. 
in ecltafi 
mea.] 174.5. Ang. © vetus Vulg. vero, ego dixi inexcelfu meo. Theodor, 
wag del ,شيرة‎ ego 
dixi in pavore meo, omnis homo mendacium (c fie $. Hier.) Theodotio 
autem, as araar G مت‎ omnis homo deficit: Symmachus autem, 2 
Samy בוא‎ ms past dias موی لك‎ & dixi, cum anxius ac mærens èl- 
fem,omnis homo mentitur. 


gin veleri z itemque paulo 
&innomine Domini (vel, & nomen Domini) invocabo. 


| Aquila autem fic, yê ₪ su. èr my 3/0005 ut, mis rhe 


| | Hier. Alind اطع‎ Symm. را‎ langui. (c) Ego autem dixi 


p 10 ejus | Hae defunt apud S. duguili»nm, 
\ of, 


nva it , s a 4 0 1 3 
| בייק‎ Symmachus, v, عجوت ;שר‎ drs שאל‎ mares dE 
۲ 2 ו‎ & muniet pauperem ab afflictione, & ftatuer tanquam | 


beodoretus ex Aguila, xj \aperages iwpdy ie meia | 


Super tertam multorum, 23i yi; wasp, Ful ga- 
iu 3 ' ١ 


5 Late. 
& 41 ges zie. Romanum c vulgata, contentio : fed videtur legendnm 


v. (w) Errare fecit. ] Aur, feduxic, se S. Adugnffinns, C veins. 
em - Theodoretus ex Symmacho, y, harien وه‎ 
"m Sehol. tribuit ctiam Aquila) ir ريدأ جمالك مما جم‎ & errare faci- 

iate mentis, (2) A mendicitate. | Aar, de inopia, st Ro- 


| ی 

pt 
wn 
eT y. 
viti 


p 
"n ۳ 
p 
1 a 


E. . , cognationes, ; Be à ۱ S 
gum معام ]يوسن‎ que fic videtur vertiffe 5. Hieronymus, & fub- 
+e pauperem de inopia, & ponet quafi gregem familias, 


PSAL נש‎ - 


57 ای‎ mea, Jm aliis. libris greets bec fequuntur, ippdaTi i diga 
| 

ga ה‎ 
E n 
g [nalin gree ; 
t pxlrabor- ها‎ 
1 HE; c VEIT, n : 

"erus, quod Santus Hieronymus, pelvis met. 


er 5. Hieronymus ad Suniam inquit apud nullum interpre- 
ex pfalmo $6. buc effe ab aliquo tranflata.. ( b) Dexte- 
cidiciburgft, r3 Abg Ce CF in Latinis, dextera tua. 
S. Augn]linus, exalabo. Fwlgata exultabo. 


Symmachus, هروه‎ 


Bru, Sic babent libri graci , quibujeumo facit metaphrafis ed- 
urit. 
Fecir vg Buerkeste 0 ساو سرع مداع‎ 
lira quadam manti[cripto ad marginem efè appofetttm, Seidazar, Santis 
ورین‎ ad Sanam, feribit iud quidem ele in .لماع‎ $9. fed in hic apud 
pur trav [lateres inveniri, اب و3 درا‎ al. ,رمدم ه ادرو‎ Gr vulgata amici fadt 
x. (f) Circumftantiae. | essi. Ira verus piale. & S. Hieronymus , ex 
rus Palgata Remannm, munitam + Symmach, ה הטאה‎ Cit- 
lepta, circummunitam. (g) Nonne tu Deus] له ابر‎ û mie, $ym- 
iss, wd $ Sede, nifitu Deus. (b) Et non exibis. | Theodoretus ex 
puce, בגן‎ apata 3 dy Sê ow ۶ gard usn Cal. ל‎ earlier) nu, & 
₪ non prawifti Dee in exercitibus noftris ? (i) Et vara] 1:4 verus 
hl. c Reman : vulgata antem, quia vana. 


PSAL. CVII. 


"yes landem meam.] Aguila, Sè vwrinas ws, Dee laudationis 
"LJ mee. Symmachus, à ibs بلط سره‎ pu. T beodatio, nt Ixx. (5) Pa- 
"T ] ו‎ avi. ira ejt apad s. "dugnjFinum, er ان מז‎ iH 
lim 110. quare c boc loco ita vertendum اموز‎ licet bic apnd La- 
w ft, habitationibus, T becderetses, fecundum alios autem, zx 2M ونه اجو‎ 
tmderibus, & ruinis. Ce J Scrutetur faenerator. ] 7 beodoretus, ex Sja 
Ih, א ד ويج وس ممه ودره‎ Td Vrdpyorra uum, COncutiat exactor om- 
nhbizntiam ipfius. (4) Qui detrahunt mihi] Theodoretws , alit 
Ben dserunt, המודק א لق‎ qui adverfantur, ی‎ fic S. Hieronymus. 
Bim varietatem notar C paulo ]וק‎ idem T beodererur. (e) Ext caro 
8.[ Tledoreras ex Symmacho, & d Capë pu onim am مهف‎ (al. 
Walis) caro mea immutata elt ab omiliione unctionis. ( f) Nimis. ] 
War Sanur dAnerjlinus, quod grace efi رگد‎ latinos interdum inter- 
Wah mmis. interdum valde : حت‎ enm ita ponitur, nimis, pafe € in lande 
hir) Aperfequentibus. [ Aguila ac? xember Symmachus, am? لز‎ 
הרוק‎ ajudicantibus : Thevdorio, ie dowry, [extaeditio, x $i diw- 
^r ab infequentibus, gwinta editio, x Î deer , à Judicium exer- 


PSAL. CIX. 

j | Irtutis emittet tibi, | Graci collati codices, paddy سمس ل‎ Eis 
FY عد‎ Car, Sed S. Hieronymus ad Suniam reffatur mam]efle, C in He- 
m C dn lx, interpretibus baberi, virtutis tue + fent C Latini babent. 
4 inire, | فلم معد‎ In muitis codicibus additur, x, quod idem ۰ 
1n negat apud Lex, haberi, Apud Tertullianum eff, & dominabi- 
os anm Cyprianum, Santlum لولس‎ C in p[alteris ve- 
א‎ dominaberig. Tj nila ای مق‎ reg PU ix bear Cx, invalefce propter 
E o Symmachus ey 3 aad dos irdor tes Vy opes Cs, tu autem core 
hr e THOS : quinta editio, ,دددية ام سعجهد‎ dominare, fexta, sym 
| . Ominaberie, (c) In fplendoribus fanctorum tuorum, ] ۸ 
tange toribus fan&torum. Sasar edagufinus عع‎ vetus, in fplen- 
lip. cim. Chryfollomur + alius, èr بطق‎ dyay, in gloria fanctorum, 
1 nd edauila, armo peiora uc لاق هودع مرق ونه‎ ET Jos توالت‎ 
A i, 3 € diluculo tibi ros pueritiae tug. Symmachus, ws ET ל‎ e 
i p "M Cs, ficue juxta diluculum tibi ros adolefcentia tua. int a 
مل‎ pu Cor وال‎ i rine Ce, de vulva fuper auroramtibi 
11 ‘entia tua, (e 
5 i torum. Fetus fuper terram multam. Santas eefuguflinur, 
hn mula, Sanes Hieronymus tx hebras, percullit caput in terra 


PSAL CX. 


^! 1 ۱ 
"Cor meo, | Iud, meo, (per flin effe dicit Sanus Hieronymus, 
i يي‎ non haber, زم)‎ Exquifica.] Sempra. Chry- 
E} Conte Pt, accutata : alius, اوه نک مومع‎ parata, inftructa. 
۹ 9. ] Chryfoftemus : alius, رمع‎ xj همه‎ Û para muri, 
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B PSAL. CXVII. 5 TAA uU 
3 (a كم(‎ Uoniam bonus | In Graci codicibus & bic, e in duobus. feguesti- 
E bus ver(icnlis hac repetuntur: in veteri MES ₪ apud 5. Agi f- 
: num bic, 6 in fequenti in ۸ bit tantum. Boon in feculum mile- 
: ricordia.] وه رای‎ Taris, سالك‎ & 10 Hoc eit, perpetua, 
۳۹ |& noninterrupta. (&) Nomine Domini, ] Eff bebraifmwe, ut f'ebintellis 
gatur prapofitio, Duare S. dngu[Hnus, C^ vitus, & n nomine Domini ul- 
tus fum 605. Vnigata, & in nomine Domini, quia ultus fum in 605 : irem- 


e confideranda funt que boc loco dicuntur 4 S. Hilario, (py 
tuum.| ek sir eher ה טסט‎ fic vertit S. Himonymss ex. Hebrag, rm 
men libri babent, in timore tuo. (g) Quod fufpicatus fum. zy, LH 
Aquila autem pro عدي اعمجت‎ s dixit, Greci, Mule. Et licer, M 
dotio. Symmachus autem, tr d'Au£edusi, quod revereor, S, Ho 9 
quod reveritus fum. (7) Secundum verbum tuum. J اه‎ ۶ ab, esy, TM 
chats ut lxx. Aquila &- Theodotio, וכ‎ ov, C fie Latis; po 
| eloquium tuum, ری‎ Nimis] Jia Romane, SS. Aming 
Hilarius, vehementer, cx valde. A vetere abel: Gra; fu i, 
nes bec loco babent , לס‎ , panci antem in feguenti 6 3 
S. Augu[linm , qug dilexi : five, quod nonnulli codices babent in Cic 
verfu, dilexi valde, aut nimis, aut vehementer, licut interpretari % 

| quod grace, ei4ra dicitur, 4,106 090 ad Suniam inguit tl phe ۱ 
um. (t) Tua] Mirum cff, quomodo C» boc S. Hieronymus dicat للم‎ 
بجعم‎ ;. cum non modo ceteri codices babeant greci, G- latini, [ed ipfe id 
jn [ua verfiane. (4) Etexercebor.] 5. راوس‎ quod plur, ل‎ 
| pretes dicere maluerunt, quam latabar, àur garriebam, qued aliqui ima 
|| pretatifunt ex co quod grecus, iiw. ( x) Verborum] بزل‎ m 
لك‎ nigar, Sed latini, verbi tuiin quo. ( y ) Confolatus fum, ] x. 45 9 
nus vel ficut alii codices habent, & exhortatus fum, id eft, روات‎ 
accepi: litrumque enim potuit interpretari de verbo graco, ra. 

| Jd babet S. Bilarius.Sed $. Ambrofius, & me confolatus fum, (2) yf 
um.] Sic S. dugn(linus, C verus, quod grace, ל‎ Romanum, diia 
animi. S. Hilarimr, C vulgata, defectio. S. AAmbrofins, تومةااثانام‎ 
(w) Incolatus mei. ] S. اء ارسق‎ ficut alii codices habenr in jp 
peregrinationis mex. 7 deodoreras, Ita eriam interpretati funt, & cages; 
térpretes, douera Ld uer مب‎ mà etya Cs reru Tis Taeniad 
«antica erant mihi omnia. praecepta tua in loco peregrinationis meg, (4 
| Hac facta eft mihi. ] Laborat S. رفاس أله ودار‎ in iffa cloguutioxe explic 
fed ef bebrasmus : quare S. Hieronymms tsa vertit, hoc faum eig 
| sd eff, hoc mibi boni contigit. (ê) Viastuas.] Jta greci codices & mi 
phbrafs Apolinarii, © Ambrofiana editio CMetdiclanenfis Ecclef, v 

| nma, C ecEtbiapica, Œ edralica, cetere vero editiones latine, & 15.8 
faris, Ambrofius, Hieronymat, Aneu]linus, habent, vias meas, Tied 
ras: A Cpa mig idhe pu. Uyt densos 3 xj ol aos Toplretrar isuna 

oi .و‎ 6 T igazag. bebræus autem habet, es idus pe, Vias meas. Itag 

| Scheliafiex primam interpretationem tribuit Agile, fecundam Symmacho : & crier interpretes funt Ite preran , & : pfi lxx, An | 
כ‎ edidit anien Schol, pro eo quod [equitur, converti, jd eff, tzu, ly 
brantibus,tegentibus, ornantibus. زو‎ Ai ny, Cucisuzs وود‎ à vie و שק‎ machun dixilfe, izisptear, convertebam. Nonnalli ex sofris babent, 111 
quod non placuit S. Hieronymo. (e) Ad cuftodiendum. ] S. اليا‎ 
drdlersmdasg. (o) Confitebor tibi, ] Scbol. Gro oi f, بيرك‎ dx Sarre èr || ۶ cateri fere latini, babet, ut cuftodiam, fed bec addir quod aliqui me 
הדי‎ mwopanald me adiri, tr אד‎ mic o. وق يجنا‎ à curtis. Hi duo verficuli || taf funt ad cuftodiendum mandata tua, aligns, ut cultodirem, aligu g 


۱ que S, Hieronymi ad Suniam, qui etiam inguit requiri א‎ quia, Symma- 
1 lebt, Jiispulz, fregi, ( c ) Circundantes. | Theodoretus : Symmachus 2 
| טפ ב‎ pay וש עונת‎ HA, circundederunt me, & rurfus undique 
| circundederunt me : id eft, ut notat Sehol. trenio دوه یو‎ ordie R 
| savages i [90 fibi invicem perpetuo fuccedentibus incurfionibus uli 
| fu r,arque omni genere oppugnationum, (d) כ‎ anelar, C ita S, 
| Anguffinas, C vetu, A vulgata, quemadmodum & ab bebrao, abefl. (e) 
Esarlerunt.] همست‎ Aguila C- Symmachus, x, ۱9 wi aug 
| dagrssr, & extinda funt, qual ignis fpinarum, & sta etiem S. Hieronymi, 
| fed finecanjmutlione, & €f) Impulfus.] 2 6,171 ל‎ ₪ fertajje eriam 
vetus babuit, tinquam cumulus arene impullis fum, utcaderem. (g ( Ca- 
fligans.] S. Angrffinus, عق‎ vetus, emendans emendavit, 2210/5164 760- 
و‎ (b) Hac porta.) fra pnr codices, S. [Mngnjlinus, G vetus, 
hz porte Domini: juli intrabuntiness. (3) In caput anguli. | 7 heed 
retiw ex Symmacho, dxcssartas, in fummo angulo pofitus. (& ) Facta eft 
| hzc.] Jta graci e eff bebraifmns, ponere femininum pro sentro : vulgata 
autem pif NIE nentram و‎ wt fepe folet. S. Hieronymi, Santlus Augie | 

C vetus, a Domino factum elt ei : & eft mirabilis,in oculis noftris ۶ Agila, 
| mue! تعس‎ Urin, durs durs sugadbEor toara nuin, a Domino fadum elt hoc : 
id incredibile vifum eft nobis. Symmachus, aum EH #مسرسعة‎ û 50-5020016 Wb, 
5 | hac eft mirabilis in oculis noftris, (7) Nunc. ] Ira && alibi, & initio hu- 
jns pfalmi redditur particula £5, cujus loco nihil bic apud latixos ponitur. Ha- 
bet antem [ape vim quandam deprecandi, ut apud latinor, hem, amabo, obfe- 
| ero : qud cr boc loco in diftione hebras agnofcit S. Hieronymus in epiftola ad 
| Damajeno de Offanna : subi etjam sud dh, videtur potius ex alis interpreli- 
bus agnocere, quam ex lxx, quamvis ita con]ungat, o Ju. (m) Bene pro- 
| fperare.] éuiduzer, c poffet etiam verti, bene profpera, ( ita enim 5. An- 
زار‎ , in explanatione ) profpere deduc. (n )'Conitituite-] S. dx. 
guflisu, c verns, conllituite diem feftum in confrequentationibus, gaaf | 
pro, urge var, qnod babent collara exemplaria, legerint, qvx aer Chryfe- 
fomus: Alius, Jéouzs isprád or مسج‎ ligate folennitatem in pinguibus ; | 
alius, (wir 27 rapper هسسوم‎ colligate in celebri conventu denfi- 


- 
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on ponantur in Tetrafelidgiapud ullum, neque apud ixx, neque in libro | | ftodire: quod gracus pofuit, مهو‎ (4) Peccatorum. ] Rir 
er bi | qe puni ری‎ | monet S. Auguftinus boc non efe declinatum ab eo, quad Junt peccata, hii 
| to quad funt peccatores : ejl enim, iuapmwasr. (e) Particeps.] ۸ 
| tus, Symmachus autem, pro, uxmy&, dixit, CunapirG-, conjuntes 


| Eufcbii. Aind Scholion, AG 5 cry G- map. (diri tipi, totus iple verficulus 
| apud neminem ef inventus, Nam و‎ quidem, confitemini, &c. eff 
| eriam in hebreo, CF magnam vim babet, nt Patres offendunt. וו‎ de dore 

gn x 3 ודה‎ anulis + der 6 Aad; emi. Non frultra in hoc Pial- 
| mo verfum hunc Pfalmifta repetit. 


rus autem, eia G-, amicus. عنمل‎ Schol. Aquilam e T beodituntn eng 
atixx. (f) Bonitatem. [ S. Auguffinss . Quod ait. graecus, 71 
aliquando fuavitatem, aliquando. bonitatem noftri interpretes trad 
runt, S. Ambrefiur, jocunditatem, eamque dilionem perpeudit, Sje 
chis, عه دبوكوم ديت‎ + dA? Cs, quod S. Hieronymus, benefecilti lervo tuo. f 
Coagulatum. ] Sebo. متسممحدة‎ emau, induratum elt, in 2 
generavit. (b) Bonum mihi. ] 7 beedotio, ut Lx, Symmachus, ai] 
דדב راقم‎ action larly vk ua Der vd a yee x, contulit mihl, quoda 
Cus fum, ut difcerem praceptatua. (i) Plafmaverunt, ] Aat, à ۹ 
wt Sanitar ואת קול‎ € alii, Sanus e-fmbrojins, paraverunt 
| machur, daignass pe, perfecerunt me. ( k)  Veritate.] 8 
quod nofl ra editiones, in veritate. San£lus Hilarins ramen babet, Vett, j 
admodamo etinm vertit 5 Hieronymst. (4) Nunc.) Si 


PSAL, CXVII. 


Cus HD) 789 rap Epal مدمه‎ dp ros or פד‎ qa ץק ویک‎ dd. Tq 
| 3 angie serpens 12) زد‎ ertt vrpow. Vert oun à apa کم بر‎ Fr ripp xu- 
| ex. Nondum verfus elt. Dicebat enim quidam verfus efle metricos apud 

Hebrzos, hexametros quidem, qui in cantico Deuteronomit,pfalmos autem 
| eife crimetros, & tetrametros, Eltigitur primus verfus ufque ad illud, in 
lege Domini. (5) Dum infpicio.] هل‎ 5. zurnflinur, c vetus, quod 
Grace, irmi ws Ares. Sandlas Hilarits, cum refpicio. $. Ambrofius, | 


۹ tates: aigue bunc locum juxta utrumque interpretem diligenter explanat. | 


i | agi تشم‎ Fira صاديك سلدرمة‎ uan Sua; Ampas AT Û T reer ePaper رد‎ aedes, || 


E ops immaculati in via. ] Scbol mw gos Bar.tA 20 rie 003 بيرك‎ tuus- 


\ cum perípiciam, valrara, cum perfpexero in omnibus mandatis tuis. (c) | minte, عه‎ Sanllus ecdmbrofius , quod. grece, dà, © vow 0 
1 fque valde. | Sie rurfus S. A C verus quod Grace, ior gpidpa. bere vim quandam ab[eerationis. (m) Convertantur ad me.] ₪ EE 
| | S. Hilarious ufque nimis : cajæs etiam lettionis facit mentionem S. Augufti- | nur: In nonnullis codicibusinvenimus, & gracis, & latinis, OM 
3 nt, S. Vero Ambrofius. e vulgata, ufquequaque, ₪ bujejpodi #۳۲۵۶ کار‎ in mihi : quod tantundem valere exiltimo , quantum fi dicatur, 9 
y* | ditione ifla Jape ul venit in boc P [alms. (d) Corriget. ] x22:e22974, nbi fere. | Ingrech collatis codicibus ejf, gaa ua quod T beedoretii " i 
Latini, corrigit. Symmachus, wars اههد‎ ivr mio daly aure, in quo machuns clari dixie; ی‎ n oi pa العامة‎ gis AMAA 1 
۱ illuftrabit junior viam ftam? (ej Exercebor. [ Ita S. Hilarius, œS. Am- | tevertanturad me ) quitimentte. ) ل א‎ Fabulationes. ] 00 - 
| brofas, عع‎ vulgata: Vetur, garriam: cmjmr strinlgue Jelfionis mentionem gaff inns, quod ufque adeo uno verbo nequaquam dici latine AA 2 E 
| facit s. Aurnjrinas: Grece enim ejf, E سه‎ : guod "AM: pollinaritas reddidit, delectationes, aliqui fabulationes, eas dicerent, ut non immen ner 
| | EIER ; 0 videtur accedere ad ila, garriam. (f) Vivam. ] وس(‎ effe quidem illas exercitationes, fed in fermone cum quadam b ۳ "n 
: | € fic etiam eArolinarins, c SS. Hilarius, eAugauflinus, cr vetus, œ Ro | SS Hi Mar jur, C Ambrefins babent exercitationes : معام رز‎ 
manum, © S. Hieronymus in fuatralatione ex Hebr, S. Ambr. ut vivam. || $e: Fests, farriebant mihi fuperbi laqueos. Symmachus CR 
| In aliis libris Grecs cff, Tacir us, CF valgata, vivifica me. ) (ع‎ Mirabilia. ] || שוטר הטקר‎ , fuffoderunr mihi fuperbi fubterranca- קל‎ s Hin 
| Symmachus, nedas, prodigiofa. (b) Incola.] mieuna. Notat S, An- || Spier رهق פוקש ו‎ foderunt mihi fuperbi ovens CU 2 
ghflin aliquos ex nof ei, iniquiltmus, aligxos, incola, nonnullos etiam ad- || ) 8 ) Injulte, | Sie S. Ambrofius ( quod indicat ex lanatia ) NUT. 
| vena, effe interpretator, S. Hilariur, accola. (i) Concupivit. ] moie. Auguftinus, inique, S, Haris, & pjalterinm LEN a sala irs 
i T beodotio, quinta, C fexta editio, وداج‎ confidit. Symmachus, mada || ۳ iniqui, avr; injuffi. عل‎ Arabico ntrumque conjsngu?ns Mme 
| Li, perfeca fut, Aguila, ut LXX. Ck) Confilia mea. | /ra.$. Hi- || ( p) Omnia ferviunt tibi. ] Sie larisi, grace eff, m pu iin jx 
| Taria, مک‎ Ambrofiwa : ceteri Latini , confilium meum. (/)Fac mein- | nia ( fi larine dics poffet) funt ferva tua. An antem ۸ با‎ us, BEB 
| telligere.] Sie purat 5, بس اسمس‎ expreffiut de Greco diti, quam, infinua || 44x. dubitari poteft ex ifo Scholio : Theodotio, ₪ Symm i, 520 
0 | mihi, «sr, inltrue me. (m )Dormitavit ] Sic Latine editiones, عق‎ e£- quila, dau et, (4) Tunc aque dons foler Jape verti hie pales ₪0 
۳ thispica : ول‎ Graci libri عع‎ Apollinarius ves inclinabatur & cadebat. brofitce in explanatione, alioqui perüffem. Plerique tamin PP, urih a 
۱ S. Ambrofius, licet tefletur quofdam codices babere, dormitavit , ipfe tamen. || «mt, forfian. (r ) Sultinuerant [ Theodoretus : illud, -2 "m. 
habnit, ftllavit, © inquit Origenem banc interpretationem e[fe fequatum, j ۴ hus, & Theodotio dixerunt, دقرت‎ sdbxnsar, expe&taverm oni, 4794 
3 | Faber. Sanus Hilaries hoe aliis interpretibus tribuit, celesEsr vero lex. | (£) Omnisconfummationis ] Romanam, omni confuns i jh 
1 | (=) Legem pone mihi. | reucstracor, guod poffet etiam verti, doce, oftende, | detur refpondere interpretations Aguile, qua refertur ٩ i dare E 
1 | Sanus Hilarius, legem Ita ue: © inquit Latinum non potmiffe fatis expli- aig. T brodoretus ex Sym. miris وقد مسجو‎ ahr met A 7 dacum ^1 
E. | care virtutem verbi Greci ي‎ Hibraici. S. Ambrofius legem mihi conllitue. Ce, omnis apparationis vidi terminum. : fpaciofum € 5 1 
Y . 


mn ;kXLzTOT‏ و حح یم و انظ ان ان له سرت کت سیر ו יי 


۱ 


LI 


N iis qui dixerunt mihi. Zra videtar legiffe Santus Augullinut, li- ۱ 


| Reanim, CF vile. ad بع‎ a vetére Mtrumque ألم‎ itemque a 5 np fins 
it, vel ficat nonnulli codices habent & præci, & latini ; | 


qui tamen bac 
clamavi re, & falvum me fac. Quid eff, clamavi te, nifi clamando invoca 
vite? (/) In immaturitate.] à ducts, quam dictionem explicat vette S. 
Ambros : S. Hilarius, Œ Romangm, c£ vulgata, in maturitate, Pitas 
intempelta notte. S. Augufinas : plures codices non habent intem. 
peta nocte, fed immaturirate, Vix autem unus inventus eft, qui habe; 
ret geminatam pre pofitionem, id eft, in immaturitate, &c. (r) Vivifica 
me. ] irr pe., Sekol. Theodotio, Zio us. Aquila, Casos رقم‎ quod idem va- 
let, Symmachus, dva?doeir ps, revivificame. (m) Iniquitate. ] /ra ve- 
titt, ۳ 5, Ang. quod grece eff, drola, C poffet etiam verti, iniquitati, gaod 
babet S. Hilarigr, عع‎ vulgata. Romanum, iniqui, S. Aus. teflatur quodam 
codices habere, inique, عل‎ sa S. Ambr. Sym. tazsusar oi darorrés we, feftina- 
verunt perlequentes me. ( # ) Propter verbum tuum. ] dra S. Ambr. quod 
grace, did abyor Cu. T heodoretus, did 3$ abgor Cev, per verba tua : latini, pro» 
pter eloquium tuum, qaomodo folent vertere, xiyar. (y) Secundum judi 
cium tuum vivifiea me. [ e4guila x7 وود‎ go Cugir ut. fecundum 
judicia tua vivifica me, god babet 5. Ambrafiss. ( = ( Infenfatos.] Sic wes 
tus C 5. Mug. qued grace, &cunmErras, Romanum, SS. Hilarius, & Ambr, 
non fervantes patum, velrata, prevaricantes, que videntur ex alis effe in- 
terpretationibus. Nam ita Scholiafes : Aquila, 'Theodotios Sexta, drwm- 
Tewrra, Symmachus, & Quinta, هیده‎ (a) Septies. | T becderetus : 
Quidam illud, عسوم‎ interpretati funt, esis, lzpenumero, (azsa) 
Laudavi. ] Sic versus, € S. Anguflinng : Alii, laudem dixi tibi « Aguila ef 
Symmachus, bernas (s, hymnis celebravite. ( 2 ( Eructent.] ied Enirm, 
6 fic in fequentibus, Latini tamen eructabunt, pronunciabunt. (e) Ele- 


| gi] ,עו הנה‎ 7 becdoretu:r : Symmachus, quidem, ,שג‎ Aquila autem; 
| & Theodorio, SEeazzulu, dixerunt, que idem fere valent. (4) Concupi- 
| vi.]irésitura. T beodetio, quinta, e fexta editio, vavsituza, quod valet {pes 
| ravi, & confidi : Aguila, Znngulw, avide pendebam, Symmachi seem | 


luperconcupivi, ff {ates hitini dics poteft.‏ קש 


PSAL. CXIX. 
(a) j r eradunm, ] gi) 2 42865070. Notat S. durufhinus bic 
gradus ajcendentes fignificari. T beodoretus : Theodotio, zz 
لير‎ raê dry, canticum afcenfionum : Symmachus aurem, & Aquila, eis 
aes 426040006, ad afcenfiones, (ê J A labiis injultis.] Sie f. جع‎ 
nis, Ci VELIS, amd maha 231057 alii autem Latins, iniquis, 0 : 
alius, amò siaos Jvc, a labio mendaci, (c) Quid detur tibi. Chry- 


| feffomus: alus, m cepe, ۱ םקש‎ cep مدقيو‎ bale, quid przbe- 


bittibi, aut quid apponet tibi lingua dolofa? Alius autem, ה‎ dg» gor, 3; Ti 
gerbti Cor yatera הרמה‎ quid dederit tibi, & quid adjecerit ribi lin- 
guainlidiofz invafionis 7 quodnam, inquit, inventum fuerit hac impro- 
bitate dignum fuppliium 2 (a) Delolacoriis. ] S. Axguflinus, vel vå» 
flatoribus : wis تمس وج‎ C bryf/effomms : alius, Bia và تیال‎ irirnTar oD dye 


| Bpaxop fafa מש‎ fagittz potentis acutz cum carbonibus conftipaus : & 


alius, Cus وبع ودوك‎ iexsutiran, cum carbonibus juniperinis, Hoe Scholiafles 


| tribuit e-fquile, (e) Prolongatus eft. ] we, longinquus factus eft, 


wt ل‎ dngnilinur c vetus, Chry/cffomns + Alius. d gua, Vr دسج بهم لیر مت‎ 
aw, hei mihi, quia prorraxi incolatum : alius, ترود و‎ rive. èr ו‎ 
quia profelytus fui in longitudinem. ( f ) Cum tabernaculis, ] ita eriam S. 
Auguflinur, C^ vetus : caters fere larini, cum habitantibus. (g) Cum 
loquebar illis-] famil, Vous tAdheun aurois, תס بق‎ , cum loquebar illis, 


ad bellum : T beodotio fere, wt lxx. Brey AEA aunis, تیوه‎ ue الک‎ | 


machus, NERS writs, ashtpuxas, loquebar illis, bellantium & oppugnanti- 
um more, 
PSAL. CXX. 


(a > Bead Vetus, e S. Avgnffinws, levent oculos fuos in montes, 


unde veniet auxilium illis: quod ix nallo ex collatis gracis codicibns | 


eff inventum. (ê ( Non des. ] Jta codices graci, ₪ Chryfoflemus, e T her 
dorctus C Apollinaris : | 
AX دزی‎ us cue mods xA exe TET 


| at p[alterium vetus, c S. Axruffiwas ne des ad movendum pedem meum. 


Cztere editiones latina, © 5. Hilarius, non det in commotionem pedem 


tuum. P/alterinm rf معام مط‎ non det pedem meum, Cbryf/oflemus autem, | 


C Theodoretus quod fequitur, ud 3 rmn, ipft videntur legilfe, p 3 vusdEe, 


| nondormitabit , رهق‎ us dons e Conor mides Cu, ne des in prolapli- 


onem pedes tuos. 7 brodotis, us depe عل‎ exer (qued item eff in moflris praci.) 


tram cuam. ] S. Anuflinas, & vetus, protegat te Dominus, fuper ma- 
num dexterz tua. ו‎ : alius, mes نات‎ ateg rho diEiay Cu, juxta 
manum dexteramtuam. (d) Cuftodiat. ]ousdEae, multi codices greci ba- 
bent ,טס‎ cultodier, darini cullodit multaque alic fimiles varietates عق‎ in 
bor, © in aliss pfalmis [tnte (e) Introitum. | Chry/ofemas = alius, rid 
aportado Ce, acceffum tuum, S 
PSAL. CXXI 
(4 1 


cet babeat, nt vetus, in his quz. Nam fic inquit in explanatione ? 


Jocundatus fum in prophetis, jocundatus fum in Apoftolig; Omnes enim ' 
| ifti dixerunt nobis, in domum Domini ibimus. (Cereri Latini, in his quat | 
| dica funt miki, Chryfoffomues : alius, d oesssio קפ ץד‎ uot, eic d clay vueie | 
fa Sew, laetatus fam, cum dicerent mihi, in domum Domini venimus. ( é) 1 


۱۲6 | 


Qui zdificatur. ] Symmachus, ispeonhiu ساد سرج مرف شاع‎ de cur, Cupra 
Pur ued, Hierufalem zedificatam, ut civitatem, habentem connexionem 
imul : quam etiam interpretationem expendit ("bry[oftomsr. (e) Tribus. 


| (Chrgfoftemns : alius, رمع واه‎ fceptra, (4) Interrogate.) Jta S. Avgujti- 


nis, quad grace, وروی‎ Notat ChryfofFomus idem valere, ac petite, عله‎ rou 


gates quam ditlicnem cateri fert latini babent. Idem: teftatur alinm intera | 


pretemms dixie , 402 cho معدي‎ , falutate, amplectimini Hieru- 
falem; («]) Et abundantia. ] 0064. Chryfestomon + alus, 


md 


quiefcent: 


M שי‎ € E 4 1 | 
te e zelus meus: Aguila, LZdAssiy جم‎ 2 Cinde Cou, conlumplit || 


(oSynimachur, ud Juss בוטכ ישוס‎ ne des circumverti. (c) Manum dex- | 


,۲ ا — 


lis اما‎ exemplaribus eft. inventum, (h) Excipe.] Jta SS, Hila- | 


: 10. ۵ alibi baket, per exitus aquarum de- | 
mei, st videatnr aut purae legendum, JY Heidis, ant pra- 


) Et viam. J Jm mals recs codicibus ef, שק‎ on, & | 
^r. intelle&um da mihi corum & vivificet, (x) Tibi] j 


ad Sania, teffatur, €» lxx. Cr omner alios interpretes bas | 
הת‎ 
ع‎ Symmachus, 5 Joys كم عر‎ pes رس‎ anima mea ad manum meam : 


(x, fermonem tuum : Aquila, x pixar Cs, verbo tuo. besde- | 


rit, Ce Ambros : Aguila, موجه‎ merta mW = 2/0 
aruah i7 وما تسوس وگب‎ awl, contixifti omnes avertentesíe | 
iam mendaces funt dolofz coitiones eorum, Symmachus. dm- | 


4 rrprobalti omnts vagantes à przcepus ruis: vana enim omnis dolo- - | 


Mes S, eof mbrofiur, fufcipe, Symmachus, dvd AE, recipe, Agila, | 


S. Hilerins, = vetus. S. Auguftinus, licet teflerar in quibufdam | 


i] 50 Sehol, Aquila, ,עקש‎ irritam fecerunt, catera au- | 
Latini ha- | 


cpicum + eujus Ietlitmis meationcm» etiam facit S. Auguftinus, | 


mp. s] Ste $. Haris, Romanum, e$ S. Ambrofius, zelus do- 


f *- 5 1 
₪ ia^ 0 p i ۷ 
* ليور‎ |) |!" j Ael اس‎ 


- 4 


ان 
tp‏ 
ri,‏ 

o t | 
میهد עול שו "?ה‎ dilotnlag odey 1n. + 
oiro editiones latine babent, in manibus meis, quam SS. efugn/H- 
/ j Anbrofims, fatentur nonnullos codices babere, licet plures ilam. S. 
b, i 


מ 


/ T manibus mes, & Sekal, Aquila, s ual سر‎ : mpoo ps, anima mea 


"uoo, ut lxx. Quinta editio, èr suet wx, in manu mea, C ita S. Hre- 
Man (aaa) Eloquium. ] &iprr. Scbol Ixx, Theodotio, & Symma- 
: معا وس‎ Cu, fecundum mifericordiam tuam. (5) Vivica 
rise pts Latins C pf/alterinm Arabicum © eAEtbispicumy& vivam : 
: detur e/fpollinarint babuiffe, qmi fic vertit, 

E Auth + imitatus לפכו‎ aes דד‎ 
[2 

h Adnibilum deduxifti. J Aur, fprevifti, wt Romanum, C valgata, © 


^ quoniam ۳ הש % و‎ E - 
i مس‎ TEO هماع‎ auTO دوف لاه‎ ary Cav, paTaie yd mime id حول‎ 
rorum. T beodetio, € quinta editio, דעוה مه اک ناج‎ Tir ה‎ 
TETTE d Cs, $m edly Ti rd رپ‎ awry, ad nihilum ۱ 
ps errantes à preceptis tuis, quoniam injufta cupiditas eorum. (4) 
guicantes.] edur, pravaricatores, st 5. Ambrofius: وله‎ mila, siugu- 
unie arms nfs Toc ys, Vinacea deputalti omnes impios terra. 
pitar, مش‎ (al. Cxauweisr, fed Theodoretus babet, Crucio ) Vago 
| nw: , scoriam, (af. dolum ( putafli omnes, tranfpreflores 
y. Tlvedotie C quinta editio, eig ud dex las sed anter FÊ ys, ad nihi- 
{radii impiosterre. (e) Confige clavis.) Tra putat S. Angajli- 
mile verti ilud, ygdnhwsor, todem modo S. Ambrofuus د‎ T brodetio, sit [x 
اور هر ای‎ iro gos Cov woe uou, geod Santimr Hieronymus 
jor veriife., horripilavit à timore tuo caro mea. | e-fg»i/a, 
Bran guns ow ii capt gav , clavis fixa eft, a pavore tui 
ina. (J) Feci judicium. ] imine fua. Aguila, quinta C fexta 
راید راجالا‎ quiod ideps valet. Symmachus, imina m ipar Cov, 
pela tua: (g) Iis qui mihi injuriam faciunt] mis 410808 us. SS. 
wus, Anibrefrus & Anguflinns, & verus pfalterlum, nocentibus me, 
pes, calumniantibus me. Romanum, períequentibus me : guarnm سو قاع‎ 
went facit etjam S. Angujflinus, ac miratur in nullo [e codice legij- 
weerhntibus, carr in fwo graco baberet, avis arridixors, quod tamen in 


۱۳ "ו‎ vetns, quod grace eff, ,هماع‎ clige, 


1 i it, ty[Unzar fponde, quod etiam eff S. Hieronymi. (i) Domi- 
m 

buheri codicibus, qued efl is vn gata, & Romano, © apttd S. Ambr.‏ ה 
rüpav Cev,‏ % קט טקל 406 Tol zueo, Brey‏ سويد T. Symmachss, serie‏ 
Domino, quando diffipantlegemtuam. (k) -Diflipa-‏ תג 
Illuminabit.‏ )1( و 244m Quinta, & fexta?‏ 
tempore, illuminar , intelligere facit, aur, intellectum dar,‏ نومره" 
cider, eene, X Cusen. (m) Delcenderunt. ] Jta veta, c S.‏ 
o: FS. Augujfinas, quod grace -‏ 
antim codicibus, zoridveav, quod hic loco idin vi-‏ لاه 
H Mitre, S. "Auguflhinus mentionem etiam facit lečhionis, guam babent‏ 
ke s O Romanum. tranfierunt, S. Ambrofius teffatur fuiffe aliquos‏ 
Pei biberent, wricicara-, unde vulgata, deduxerunt, Jdem S. Am-‏ " 
de penir. ta‏ :2 ,$2 
dmn oculi me:‏ 

" ו‎ ad locum explicandum : nans )5- boe loro dicit in explana- 
i; , "nquam in decürfus defcendunt aquarum : qua de re diputat 


: s trat ins bic, (5) Cuftodivi.] Ire 5. Ambrofius, © Arabi- 


nt | à ווה‎ z 

hi, 2 ₪ quam cateri latini, & quam. probat S. Hieronymus, 
צר ישן‎ 7 | 

E 0 PIANE aroagtnoy و‎ , 

1 ع 010 سا‎ Zantoluy »لین‎ hia rudy, 

1 6 dra Am lefiouum mentionem facit S Ang. licet ipfe babeat, nt 
کات‎ ۱ s 

inin  Emadmgiy ار‎ pow, tacere me fecit zelus meus. 
₪ Hilarius, Non explicat proprietatem verbi hujus, la- 
E y Quod enim nobiícum ignitum ; id grace, zvzvpopirar, 
"ium بو‎ etre, autem id fignificat quod tanquam conflatum, igne 


ee rl 
"r$ Bip 


t 


LI 


= 


A Prep. Bonn be 
fius e 
 lhgatornm. (g) Beatusqui. ] Scbol. ex Aguila, E Symmach, NA 
| Sed Santlus Hieronymus ad Snsiamo , teflatar boc etiam jy 

(hb) Implebit de id eri 


» "4 : 
+ 9 או‎ dus 1 
um.] Sic Sanctus Hieronymus ad Suni re i 


vis in libris Latinis fere ommbus (ft, implevit: ۸ fofomur ةذ ו‎ 
۱ Confundentur. ا[‎ Ita Romans RM 


Hilarins : quamvis cateri latini babeant, confundetur, loquetur ey 


PSAL ۰ 


(4) Almarum tuarum. ] 2 שא‎ Ce. Theoderetas ۰ Symmachus; 
pP KOTOV לסו‎ C kay, laborem manuum tuarum Comiedeng , Us 
fpicuum fir, eciam lxx, 3% , non vocaffe fructuum perceptionem ל‎ 
ticulam manus, Quod etiam notavit S. Hier. ad CMareellay, م‎ S 
latini haberent, fructuum tuorum. Etiam primo Reg. cap. 5. ind 5 
| motieme accipiuntur pro párticla mann. Schol. refert ex edanila | i 


| ewe Cu, laborem volarum tuarum. ( b ) Sicut vitis abunda i 
| gnjlinury & veru, ficut vinea fertilis (c) In lateribus, ] (hr iif, ^ 


alius, £r ais رسمه‎ in penetralibus: (mam fie ۰ Hieronymu; :) fu 

| mis ,عتمم‎ in Foernoribus.. (d) Novellz.] repom. S. Again و‎ 

rws,novellatio. fe) Et videas bona. ] Chry[offemas x alius, mis 

ipsa , & vide in bonis Hierufalem. (f ) Pax. Sir , ^‏ ,امه 

C caters latini, preter Santiumo Hilariumo , © vnlzatam, I 

pacem, zfgollinarins, : ₪ 
Ergon gelire A ANTY HEA: 


PSAL, CXXVII. 


(a) f Mpugnaverunt.] على‎ 5۰ Hilarius, ej miliar bot mido vidas, ww 
imigrar, gham quomodo certri, expugnaverunt, (j ) Ed 
non potuerunt mihi: [ Chry/offemse , alius, dx. ام مهس لزع‎ poy 
tuerunt mihi ; alius, w i לפוק‎ ws, fed non prevaluerunt mihi, (d 
| Fabricaverunt, ] Theodoretns, ex Aguila, C T btodsticne או‎ qn 
runt, (4) Prolongaverunt, ] ومع يضمة‎ qued S. Angnjlinas, uy 
longe fecerunt. injuftitiam fuam. T beedoretis : Aquila autem, امون‎ 
longum protraxetunt. Symmachus autem, «epéreros شید‎ promi 
runtafligentes, (e) Concidit cervices. | (Cunixedep, Latins fere, coca 
7 beedoretsus, rie עבט‎ Aquila quidem, & Symmachus funt interpre 
| Besse, laqueos : 1060000 autem , rause,  numellas : guid is لس‎ 
Schclio tribuitur quinte editioni. (f ) Eravertantur. ] ۰ E UL 
₪ uctus : vulgata, & convertantur. S, Hilarias , & revertantur, lay 
wm & revertantur omnes, Chry/aff. alius, dvacrambruzar cis m id t 
tantur retrorfum. (g) Evellatur.] a قد‎ Sora بقعا‎ T hecdorenim 
| tuy babuiffe, api vu Ear ca, priufquam Aoruerit. lta enim fcribit, Qori 
exemplaria non habent, ZEsrsires fed 2007600000. Ouod babar itum 
| Scholio, Œ additur : Aquila, 5 api روموت 29506 معد‎ quod olin eel 
nabar, exaruit : Theodotio, & Quinta editio, ,مایت‎ Symi, 
ו שא‎ , caulem emitterer, Sexta editio, despessa, firmaret. (à) lo 
vic marum. | 3000075 הקד‎ spa, licet. melts latini, implebi (¥ 
faflemus teffatur , pro, zia, alinmo dixijfe, dpa, pugnum. (i 
Benediximus. ] Sekol. 13% dixerunt, tuae ב‎ Symmachus, dupi 
| benedicimus. 


| PSAL, CXXIX. 
(a) mavitibi.] Cu. Latini, ad te, Thesdor. 6 a, camni 
NA de qua loquitioxe diximns etiam [mpra ex S. Anguflivo E i 
| Theodotio, ut lxx. àeixpazd cn wes. Aquila, 2x LaMar tris a88 
| de profundis invocavi te Domine: Symmachus, 24 بوهوم‎ coin 
eis, de profundiliimis vocavi te Domine : quinta, & fexta. editio, iff 
Cs we; Clamavi te Domine. (^) Nomen tuum. [ Sic ejf ۸ 
brofiana Ecclefia Mediol. c in pfalterio Arabico, c eAEibiepc, 617 
e libris gracir, C apud Thesdoretsm , qui bec refert : M 
رنه‎ Aquila quidem & Theodotio interpretari funt pice, UHE 
Symmachus autem, riusr, legem, quod babent caters editiones ati6 on 
| Bilarins, e Augu]l. Scholiafles addit quintam dixie, (xo: 589^ 
| ut terribilis fis. Chry/off. babet, yoy, € bac affert : alius, gre s A 
(C+, propter nomen tuum ג‎ alius, trey 75 yrasires $ abyor Gs, W wog 7 
tur verbum tuum : alius, friar هبسک اج‎ xueroy, propter timor ad 
nui Dominum : alius, frige ropas dhiu wiew, propter VOR 
Dominum, S. Hirronymsts ad Swsiam, Pro nomine enim five lege? 
brzos legitur thira, quod Aquila interpretatus elt, picar, hoc elt, um P 
Symmachus, & Theodot. r£ uz», id eft, legem, putantes thora prope 
rarum jod & vau fimilitudinem, & formam, quz tantum magn! y. 
 flinguuntur. Quinta editio terrorem interpretata elt : fexta, vcrb ^ 
inaring ita reddit, AW í 
Eirexs gis copine ساحفيق‎ Lannie דל‎ 
propter tuam fapientiam virtutem regalem fuftinui. )6( P 


"— 


verbo 


| um. ] Sie vets ₪ 55. .ود گر‎ e Hilarius. Ful ata ante, e a 1 
in verbo ejes. Chryfoffomas : alius, הוועש‎ ota ^h iw 5 


petavit anima mea verbum ejus : alius, rut زر‎ uz p 9 7 T c 
euagadbenex, fuftinuit anima un &verbum ejus expe&tavi Sehi iis wt 5 
buit. Aguile, ch bec addit, usd. me tic beta BT guaran THE 
ma mea ad Dominum præ cuitedientibus marurinam vigiliam. 

| PSAL. CXXX. PST. 

CAJN [Eque in altum elati] Sie vets c S. Augen Tut 

AN هید‎ cateri Latini tantam, elati fant, Cl 
| alius, él رمديو ملت‎ neque exaltati fant. (4) In magnis) ww 


| ₪ — 


nis afficiantur diligentes te. | 


(g) Era- |. 
| bundantia in turribus tuis] xj قفو 6 فوميج اب وأساضة‎ (Cu, C porerat etiam | 


ad Principiam. Chryfcffomus:; alius, 200004 profperitas : alius, sesula, | 


ds. (Chryfofiemws : alius و‎ asado سالماوية‎ Ww (Cat , loquar pacem | 
חנו‎ re. | 


Ro |‏ ו 20 cs vetur, quod Grece,‏ | زاس plurimum. | Ita S.‏ ها 


| retur x Symmachus autem fic, hd tapî n logi Budd dr At ADT I iu. ۱ 
| وف وتان ב סד סנוט‎ Î ,לק קוור‎ multum fatiata eft anima noftra, ob- 


(4) Dificantes. | Latini addwmt, eam, نت‎ pando pof, cultodit eam, 


ber, furgere. (4) Panem doloris. ] Sebolinfles ex T beodotione € Symma- | 


۳ 8 
. - - 
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A 


lius, d arasa djeawiris ms, bonis 6 iliger 0 
d heodoretui hoc ritum ex Symmacho, dariowds vi) 154 nptusiquey of 
hamur ور‎ (f) Virtute tua.) Chryfoffemur y aliis, cw ry werden 


| quiefcent - a 


C», inantemurali tuo : alius, à» مدقي‎ Cs, in ambitu tuo. 


verti? & prolperitas in turriuis palatiis tuis. Sehol. Gage, apud Syros ver- 
nacula lingua dicuntur domus magnz : de gare .ی‎ Hieronymi in píat. 44. 


L| 


quies : alius, fasia èr mis Bamneois (u, tranquillitas in regiis tuis. 7 beodere- 
rus boc tonm ex Symmacho , ein eplum ow ليم‎ 1050 novia cro mis Ai 
meas Ce. (b) Loquebar, ] drew dh. Sed moflei emittunt. illud 


PSAL. CXXIL 


== I 


| "manum, & multum. $. Hilarius, & vulgata, quia multum. T beado- 


loquentibus abundantibus, & fpernentibus fuperbis. Cbrj/offomid bac ea- 
dem refert, e> addit : alius, fê امورايزسر‎ (fortaffe, סש‎ ) FW taj- 
۲ pipir, fubfannatione elatorum : alius, ו‎ dud ا‎ de- 


ʻ fpectione eorum qui bonis aflluunt, Sehol. rx Aguile, moz crimen, 


| multum impleta elt. | | 
PSAL. CXXII. 


| 1 0 / A LET LT " F- 
| ON quia Dominus. ] Symmachus, & ui رجا‎ 2; Hr suir, nifi 
ERE 


ominus, qui factus eft nobis. , ) 2 ( Forfitan aqua abforbuiffet. ] | 
| Aut, demerfitfet, me S. Mugnflinns, etr vetus. Chryfcffom : alius, sm dr rè ' 


| Uden maplxave duas, ds prey, mpero x77 dye و‎ tunc utique d- 
| quae inundaffent nos, canquam gurges, tranfeuntes fuper animam noftram. 
(e ) Forrafle pertranfivit.] Jta S. Auguflinis , عق‎ vetar, qued Grace, 
dex DIAS, عه‎ poffet tamen verti, sit alii latini, forfitan pertranfiffet.. Notat 
autem S. عند ادو بس‎ illud, ice, non effe proprie, forfitan : fed bsc valere, pu- 
|tas pertranfiit anima noftra aquam fine fubftantia? additqwe , Et quare 
| dicunr, putas? (quia magnitudo periculi viz facit credibile quod evafit, Po- 
ferat tamen in boc pfalmo verti, utique profecto. Chry[offemur : alius, ‘rire 
یم‎ Varig Tiu RT ap عه‎ Tt ی‎ et 27 tunc tranfierunt fin. 
| per animam noftram fuperbi, velut aqua. (a) Intolerabilem ] S. Ax- 
| gulinus, c vetas, fine fubltantia. S. Hieronymus in commentaris : Ver- 
| bum, summam, apud gracos ambiguumelt : & pote® fonare, quod non 
| fubfiltac (ita enim legendum) & quod intolerabile fit, hoc elt, quod nemo 
iferrequeat. Pro quo & Aquila, & Symmachus, & Theodotio, & omnes 
interpretes pari voce conlentiunt, laperbas aquas, & arrogantes, pro, موب رم‎ 
\swmyy Lransferentes, ۱ 
PSAL. CXXIV: 


۱ (4) N= commovebitur, | Cory alius, &xiizeestoy erc © aropa رازه‎ 
| vel fagesuAdp, immutabilem in zternum, qui habitat circa Hieru- 
ifalem. (5) 11: non extendant. ] Chry/offomus : alius, Ji£ qvo ix کیت‎ 
iei digi کی ده وق‎ siege aus, propterea non extendunt jufti ad iniquita- 
tem manus fuas. ( 6 ) Strangulationes. ] sexy [sudc. Santas كماد لوس‎ 
ic ver , Itrangulationem. 5. Hilarius, ad obligationes : Romanem ad ob- 


ligationem. Vwlrara, in obligationes. Theodoretøs : Aquila quidem سا‎ ' 


rerpretatus elt, danori, implicationes, fimultates : Symmachus. vero, 
| דסא‎ Obliquitates, & rortuofitates. Theodosio autem , Jisgpaupára , 
| perverfa. 


PSAL. CXXV. 


(af Um converteret] Sic videtur legife S. Ancaflinns iy proreffu 
زب‎ explanationis , licet initio babeat , mt veins, cum converterit. ,لل‎ 
ttiam Flilarins in progreffw, dum avertit, Falrata autem, © Romunum, in 
convertendo Dominus: م عق‎ dicereter , Dominum , refponderet Hebrao , ct 
Greco. Chi تومل‎ ; alius, 27% امه‎ en سا هبدن له‎ adv, bail 
Bw وره و شوه‎ cum redire faciet Dominus captivitatem Sion erimus con- 
folati : alius interpres, age rumpai suwon licut fomnrantes. De iffa voce f- 
cut, diputat S. e-Mugnitinur, C Theodoretus ita inguit : Illud, ره‎ hoc 
loco fignificat éi reap, intentionem, & amplificationem. (^) Exalrario- 
ine. ] Theodorerns, rid ומר‎ , Aquila quidem, dasar, laudationem , 
Symmachus autem, cugupizr, benedictionem, funt interpretati. ( ₪ ( Tor- 
rentes, | بیع‎ quod latini, torrens : fed ilud magis refpondet hebreo c 
leateris interpretibus, Chry/cffomoms: alius interpres, ونه‎ xssuppelar, ficut Au- 
jenta: alius, à «7:0 s, ficut rivos ) ita S. Hier.) alius, dr קט‎ ut emif- 
onec Scheliofles primnm tribuit ,ادوس‎ fecundum Symmacho, tertium 
quinta cditisni. 


PSAL CXXVI. 


1 


( &) Invanum. ] à .سج‎ Fulgata, vanum. Agila, أن‎ Ue 
ir مؤامدوة‎ dsl sacos Beod'orem هید‎ fruftra vobis ante lucem evigilantibus 
furgere rardangbus federe. — Jymusachut; udresovduir YE 004 alan, As 
و‎ oksien vanum vobis a diluculo furgeread habitandum. Chry [offenses : ali- 
us, gori que Ta ري صود‎ differentibus federe, (€) Surgite, | T beedoretms 
inquit efje, yep , modo infinite, Cf non imperandi, ef editio Gallicana ba- 


1 


cho affert, ,میم‎ idolorum, ex fexta editione, sdyns, erroris. S. Hierony- 
: = ad CMarcellamo de fexta eodem» modo, itemque de T beodotione, cui con- 
dpengit quintam, Symmacho antena tribuit dery xaxssutovpdwer, quod exe 
|ponitur, iuquit, panem zrumnofum, & Aguile, dirs dams קוו‎ qua de 
(re diligenter difputat. (e) Mercesfru&us.] à just; fi apre. Scbol ex 
Chry[oflemo : alius, وهم‎ ê anpie כ‎ merces ipfe fructus ventris, . Cf) 
Tra filii excufforum. ] Tbeodoreres > Theodotio autem, 2; £u ע6‎ y enel dura- 


. 


PC t? oat Ne) וה‎ 
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Sii UTERE [i Las 


habentur, (4) Ta nottibus. ] Oni vertunt ex hebrso, bac cms anteceden. | 
tibus conjimgnmt, Cc ) In finda, Chry/offemm: : alius, dyar, fancte : alius, 
هژر‎ fanctificate, i % 


PSAL. CXXXIV. 


(3) Onus] dest. Chryfoflemus, alius, $m seidr quad interdum dixi- 


mes verti, bonum, interdum, luave. P/alterium Romanam, c 5.| 
Hilari#r bibet, quoniam benignus, (h) Quoniam dicens [ lta vertit| 
S. Hierenymir, ex Hebraeo, C7 optime convenit ditions Grace, n xai». X. 
Hilarins, cr vulgata, quonam fuave. S. furnuflismr, C vetits, € Rama 
num, quoniam fuavis. Agila, in dopes, quoniam decorum. Theodorio 
$5149», quoniam dulce, Symmachus ut xx. (e ) In poffeffionem fibi 


ctum quiddam סה‎ (4) Educens nubes ab extremo terra. ] Chryfoffo-. 
mus : alius, dva iBdP or faciens afcendere : alius draag de argar attrahit ab | 
extremis : alius. zo ومع‎ de fini, & fummitate, ) e) Qui educit. ] 


| i | | Sagar, Vebeliaffes videtar also quodam modo legile apud Ix». ori 
WNIT arinen © afliionem figmificant. Quinta editio, عدي مهد‎ | jj / ; pe apaa xx ck Tee, 


₪ ערה‎ HE panlo Juperins z aut bec que affert ad locum illum prrtinent ; Aqui- 
la, quinta, & fexta editio, gazur Symmachus, eessipor, proferens : Theo- 
dotio ut Ixx. (f ) Suis. ]uzs.Sebel. Tres illi, quinta, & fexta ao eorum. (g) 
11۳961 ] Sched. lxx, & cres illi, لود‎ 12222, ipli ۱۱۳۹۵۱, quod eff exprejfrss. (b) 
Memoriale tuum. [ Chry/offomes salus, 5 ETRE Ps recordatio tui. ( i) | 
Deprecabitur. ] t4 7 quafi, exorabitur, gsod grace eft, megini 


S, فادها الوه‎ & vetus advocabitur : Romanum, € S. Hilariss, conlo- 
labitur. ( k) Non audient. ] Hic in ceteris libris latini, preterquam in | 
vulgata iuterjiciuntur muitaex ii qua habentur plas. 113. (1) Omnes | 
qui confidunt, ] Aquila, mis 3+ של تاه‎ ₪707 , omnis qui confidit 


per ca. Symmachus, mis 4 mises ris, Omnis fretus eis. Ouinta editio, | 

OMNIS qui [perat in 615+ Serta, mg TELET, 0 mu. |‏ והש og EArt tu‏ ששה 
i 1 1 = 0 5 F m4 pe ₪‏ . 

Omnis [perans iper 68.) n") In 5ion.] ty awr. Ae J. Hilarius, =‏ ואד 


teri fere, ex Sion : ₪" in aliquot libris praci efi, ie cnn. 


PSAL. CXXXV, 


LA = לוכי‎ Ped wD TÀ ع سدق‎ v, ris halls, روش هجوج‎ Propo- 
fita infcriptio habet alleluia. In quibufdam vero exemplaribus invenimus - 
poft alleluia infcriptum, rs dañe, duplicis, ane, dupla. ($) Qui firma- 
vit] Chryf. alius, rw maiale qui conftrinxir- (e) Luminaria] Anr, 
lumina: Nam grace elf gar, in Gench antem, games. Schol. Theodotio, 
m apa, fydera : Aquila & Symmachus, ut LXX. ( 4) In poreftatem. | 
(C hrylofromus « alius, 232707 ,عوعامة وود‎ ad dominandum diei. (c) Divi- | 


Aguila, is acm] یه عم سر‎ in fegmata. Symmachus dc muse, in egio. | 
nicarni : alius, 5 647, qui dat, 
PSAL. CXXXVI. 


G)pD FIeremiz.] S. Hilarias, maxime, cum quibufdam placuerit, eum | 

ranquam Hieremiæ titulo infcribi, quiaab ipfo fit, antequam acci- 
dit denunciara captivitas, Romanum babet tantum, Plalmus David, gaod جع‎ 
alis Graci, Vulgata antem, plalmus David propter Jeremiam. 3 beodorezur, 
iia Maule "وج وه ری‎ 50700000. Spa) إل‎ TYEE Gaya. TITAN نر وا‎ pa 
Jarris, me deuia فك‎ 1506 Pfalmus hic fine infcriptione eft apud He- 
brzos. Quidam vero impudens facinus aufi unt, infcribentes, שד‎ xvid bs | 
itgtulou, &C, Schol. וע‎ zug ipsius, 6s mS com Cle, لد‎ david, woror | 
هم درو‎ x H2 ₪ שה‎ TDs y. c" Tu 6XTRETAÍ Pes TOTA T4 di 
vidi, مهو وفرو؟‎ mes ماو‎ wis o. Sine titulo apud Hebrxos. In libro Eu- | 
febii tantummodo infcriptum eft, zl dvi, & extra ( fignificat fortaffe, ad 
marginem ) 5 Tues mig ys fine titulo apud tres illos. In octale- 
lido item apud folos Ixx.infcriptum eft illud, my david. (6 ( Recordaremur 
Sion. ] Ji SS. ۳ اا‎ inns, © Hilarius, e كلم‎ Cr grece, d ay. Fulga- 
ta, © Romanum, dum recordaremur tui Sion, (e) Organa.] ל‎ 
alus, eitharas : ,عام‎ lyras. (4) Et qui abduxerunt.] Chr f'aff omes : ali- 
Us, oi תא‎ 0070000090 iad, Tuperbe fe jactantes in nos, ) ) Oblivifca- | 
tur, diantem n فاك‎ pe, C7 ab aliquibus, fnbintelligitur, me, quod expref- 
ferunt SS. ,سس ليع‎ c Hilarius, x p[alterium vetus, c Romanum, 
oblivifcatur me : ab aliis accipitur paffive, ut in vulgata, oblivioni detur : | 
C ita epim patat. accipiendam S, Hilarins : Chryloflemus, 7 brodoretus 
videtur ita accipife, oblivilcatur mei dextra; (f) Sicut in principio. ] 
cr S, Hilarius babet, principium. 


51 Chryfoff emus + alius, nis doe iu, filiis Edom : 
e iffe fortaffe , ft poflea dixit, rid לקו‎ lepa, wt babet nofira, noluit ac= | 
cipi in dieet soffra acciperunt, fed bsc fibi volnit in memoriam redigito fili- | 
is Edom diem Hierufalern. (5) Ad fundamenta ejus.] Sic graci, latini 


finds, C varus. Symmachis 8 Aysele, praedatrix. Aquila, » cerrsrousu- 
(£) Quam retribuifti.] Chryfoflemns : alius, 2 eerie fur, quam an- | 
tea fecilti nobis, | ۱ 
PSAL. CXXXVII 
(4) A Gg, & Zacharie ] /ffa a plerifaue libris abfust : a multis etjam 


ila Plalmus. Schol, Theodotio, Ipfi David : apud Aquilam, & 
fextam, fine titulo. - 6 2 ( Et coram angelis. ] Seh. alius, water t» | 


| deu Car, coram Diis canam tibi, Chryfoffomus : alius, zejinadaw ow, al. bine | 


eie maze ct, libere & fidenter pradicabo te, 4/. cum fiducia intuebor te : 
alius, irern Ser وگ سم‎ Cer, coram Diis modulabor tibi. E x passat antem 


| diligenter licum C de angele, e de dis, (cy Quoniam auditi omnia 


2: verba 


= = P 


Tat, C> poterat etiam vertiyat vertit S. Hieronymist ex bebreo erit placabilis, | 


(a) A Llelua,] Sehol. 5 متشه‎ Fares Tuige dida AE et, Vp ier} role 


fones. | 
| nes. (f) Eícam.] Chryf. alius, dads dflr امه وعم‎ dans panem om- | 


| dd latinis fere omnibus abcjf sina, cut : 
Aquila, 61 موه لمعي‎ pe, füper caput latiti mes. S ymmachur, | 
rde pees, In principio lætitiæ, T bredotio, quinta C foxtaeditio. ut 
| xx, Cg ( Filiorum Edom. | : 


| giri, vaftata Cat $. Hieronym: : ( T btodetio, ,مرهج وگ‎ diripienda. 


| .فاء הו‎ 7 brodotio, رد‎ motte al tAmilorres ta? arê, & omnes qui fperant fu- 


autem, ad fundamentum inea. (i) Mifera. ] aor, infelix, ]א‎ 24. .4%- | 


s : 1‏ نه 5 HERË TER T A 1 zy], 7 j‏ 1 با 
iau, in lele-‏ برعم وت جات commentari quibu[d ۳ eft inventum, il ]amde ri, | dc GOTT LOO Y barrel. T broderetuis ex Symmacho, Hg‏ الل ees‏ تحت وی زر 


joo buatur anime mex. Patat antem S. Joannes Chryfiflemas 
ו‎ fit m iHe ita fit vg er fi non humiliter fentiebam, licut ab- 
۳10 ; oper matrem fuam, fed exaltavi animam meam ; ita retribuarur 
pA E re) Sicretribues.] Ita Romanam, nec minit aliter. Ambr, 
"s n ficat ablactató fuper matre fua, fic retribues in animam meam. 
Tos UH 
que latini, retributio. 
PSAL, CXXXI. 

3 Anfuetudinis. J ef gila, groves. Symmachus, zerure, qua ve 


Lo noni, (&) Sicut] de. Romanam babet, quis, ut videatur legs 
^ xe orig, de. Notar Y. Hieronymus, in comment, boc rrfpindere He- 
cole 6 Et requiem. ] تاک‎ Ax 8 גי‎ wx و۱‎ cy T Trana Jv. 
E 4 Giit wir, "TH fd, Tie (۲ p. ל‎ quie دود‎ rigors ps yur 
۲ بر‎ rd مال اهلد‎ mes giors Tele ۵. Erer ₪655 Hic verfus non 
۲ scfirusin Tetrafelido,A pud folum Theodotionem pro nts Basedesis pe, 
ו‎ meis, pofitum eit, mig דט‎ pt שא סשיו‎ temporibus meis dor- 
sionem, In octafelido autem apud folos Ix, pofitus eft obelo notatus. 
jj) Campis iva. 5. Magnflinm & vetur in campis faltuum : ed grila, 
= cmmachas, c? yara, In regione. Wwinta editio, tw dso, in agro. ( ¢) 
erus, | Amdt, C parle poft, סוי‎ 'R emansm, introivi- 
x alorsvimus : Sanctus Angaffinur, e vetus, intravimus, adorabimus, 
مرن‎ incrabimus, adorabimus. va/rata, introibimus, adorabimus. 
Eris walii codicibus e legitur, aradsucds. (f) Sanctificationis 
iz | Chryjeitemns : alius, $ یر‎ Cs, fortitudinis tum, (quod etiam qr s. 
1 qii: ) alius, qu pareis Cx, potentie tuz, (g) Induentur.] enfer 
e. laini fere omnes. babent, induantur juftitia, ast, induent jullitiam. 
4 emus : alius, نوت‎ Biren, velliantur : alius, 59026 رسا وبمك עס ל‎ 
مرو‎ jultitiam, 1d eft, fanctitatem, faceraotium, latriam. (b) Non 
- ficiem. ] Aguila, ut rg بل‎ © apr i موعن‎ Cs, nê convertas 
pem Chrift tui : Theodetio, موب سر‎ Jymmachm:s, un ها‎ non 
pus (i J Non fruftrabitur cam, سر ل‎ diire dvrld, non irritam fa- 
itam, non recedet ab ea : /arini babenr, non frullrabitur eum, ast, non 
نی‎ eum, wt هگ دک‎ Ci vetus. (k) Sedem tuam. ] Sanfins 
rian 2. teflim. fuper thronum meum. Santes Ambrofius, faper fedem 
pin, eodemque mado babuilfe سیرک‎ Hilarium videtur explanatio indi- 
r . (1) Preelepit.] fra fere latini emnes preter vnisatam z que babet, 
lec. Grace priore locoeft هت‎ pofleriore , titra, quod videtur ma- 
pm quandam. vim habere. (m ( Venationem, | sig. Seribit Santas 
ارس‎ iu comm. ita babere ipfos lex. Sed propter novitatem verbi, c 
ww littera demntationem, pamlatim obtivui[fe nt pro, Spar, legeretur, gipar, 
Mun : quod eff in Latinis editionibus, in pe Arabico, O ,نمؤم دجا اتلس‎ c 
dquo libri greens, ei metaphbrafi Apollinarit, S. Hilarius refert. guen- 
mira effe interpretatum, captionem ejus : Sed putavit apud lxx. e[fe,vidu- 
In, caque trav [lationem l'equendam: tanquam. copfignatam ad Ecclefie do 
Bum. Utrinfane leflionts fit mentio in Scholiis. D uinimoex fimili fortaffe 
Mur statione faltam eff, mt in quibn/dam codicibus, e apud Cyrillum in 
nto Efeie, fit, Spar, portam, Theodoretus ex Symmacho, ד‎ dey 
mi Amûr Lxeyicw, annonam ejus benedicens benedicam. Scheliafles ad- 
op Aquila, srt durie قوم دك‎ Lhoyiow, ( quod idem valet.) Theo- 
ردنك‎ quinta editio ,ut lxx. De hac re S. Hieronymus [cribit etiam in tradit. 
.2م115‎ (m) Exultationeexultabunt. ] Aguila, dirion 06090 ب‎ 
Manone liudabunt. Symmachus, dipuususris d'gnukzwceir, benedicentes 
mouent, (6) Ibi fulcitabo.] Ira دی مک‎ Adugnflisns, C vetus quod 
Mut אד قبن‎ , er poterat etiam verti, ut vertit S. Hieronymus 
Ehre, ibi oriri faciam : ceteri «utem latini, illuc producam. (p) San- 
Kiho mea] mw مه أو‎ us. Symm. 5 dyazule px, qnod idem valet Chryf. 
Ub or cornu:alius مس فقو‎ kre, fegregatio ejus : alius dpueruiroy um, 
/ 


"itum ejus.‏ ג 
PSAL, CXXXIL‏ 
| 


Rw nunc. | Fic Greci; Latini autem won difcedentes a [ententia. Ecce 
n quam bonum, & quam jucundum habitare fratres in unum, Chry- 
Eoo HI di مق د هر‎ dX. T) ی‎ ddtgis 437 وج اد‎ 
1 یس‎ quid bonum, & quid pulchrum, nifi habitare fratres in unum 2 
bees Unguentum, ] e«fgsila, de Away פא + 231 متفر‎ quu دمل‎ 
he AT mura Agapay, ot qgemuCodyoy 033 eus تراکب‎ avri, ficut oleum 
am fuper caput, defcendens in barbam, barbam Aaron, defcendens in 


d CON ejus, Syma wr T) pies Ui ה‎ Voi وید لعجن‎ 


A 


P4 T Asdy, qi هید‎ i شاد‎ Gay Al קה 4 וטש‎ ume, ficut 
1 ur Optimum fuper caput defluens in barbam Aaron, quod defluxit 
Ku 4, mentorum circummetientium illum. 641/01 سید‎ 
hx, torum ejus Theodotio, ut lxx. ) > ( Montes. | ₪ 
۱ © fupra , montes in circuitu ejus = timi tamen, montem. 


4 PSAL. CXXXII 


0 


1 Mel 8. Hilarius : Reperi autem quofdam ambiguos circa hoc, in 
titia mus Domini fuiffe, dicentes, idcirco hoc a tranflacoribus 
fina, E efle, quia (üb hifdem verfibus fequenti pfalmo continetur, 
Wii ipfis, fcriptorum vitio in libris hebraicis fuilTe præteritum. Sed 


3 


quz volunt, tratent : nobis vero obfequendum eft, &‏ ی 


r "mpg; j Dum, & veruftati. Ejwfmodi quiddam [eribitue in comm. 
dins Tr omnibws quidem collatis libris gracis, Œ latinis verba ila 


, ב 
ee 3‏ بل + UB‏ گے 


tre . 
CM fine 


SA 


imesh bw ]אוטחל ,ההכה يج‎ tr mis arenis © yc, non latuit Tio 4 


A Sl 


bet, at. Theodoretus, ex Symmacho: cnjus leonis facit etiam map: | 
۷ 

₪ 
We; in, 
OCU بن‎ 
ها‎ d 
- 


[^ 


PSAL. CXXXIX, 


e eum fuam ficut ferpentis. ] Law fere babent, linguas fuss 8 
—lerpentes. (P) Virtus, ] Suiaws. Chryfeffomatt : alius, xerê, 
bur, poteltas. (c) علط‎ tradas. ] 7 heederetas, Symmachus autem fic, gt t 
wes rie ده‎ di euesripss, ne Des Domine delideria iniqui: 157 
autem & Aquila, & Theodotio. febe/iaffes ex Aguila, م جيهب يتاوج وتيخ‎ atl 
cupiditates impii. (d) Ne derelinquas. | 6 27/97 - alius, سم‎ acm Bain, و‎ 
توس‎ ne fuccedat, nequando exzltentur, (e) Caput circuitus eo 
T btedoretus, ex Symmacho, à arixgazpde dM. 7س حدم‎ gi, 9 wile SE 
Aur ai! )שטנ ותה‎ al. ههد‎ ) edri:, acerbitas circundanpu ذف‎ 
labor labiorum eorum operiat (tf comprehendant ) eos. Schol. MIS 
pahli? ,عم ومد‎ caput evertentium me. 2 bredotio ut دا‎ V 
In terram. ] 48 4. yr, talann iris, & fic S. 49790 Fun € 
poteft wt ita fit conflruendnma, conjungendo find, in terram, pam [eg 
In terram, & dejicies eos : £deff, & in terram. Nam fie babet pta 
| eAEtbispicum, ₪ Apollinarins, ו‎ "n x Bera, [oun Hilarii" ^ 
natione, fuper terram dejicies eos. £m aliis libris gracis eff, mien * 
Tit arbgants, èr up nou 06206 abris, & fic vnlgata, cadent fuper 9^ ua 
bones, in ignem dejicies eos. Editio Ambrofiana: cadent faper eor d 
nes ignis. : in ignem dejicies cos, & fic fere Remanam. Vetus a^ 
cident fuper eos carbones ignis, & dejicies eos. دلوم‎ | Pt 
Arc gaxte سردت‎ ler EID p rin miei. ] T 
| | arti ود‎ oig aptas tic x ora ugk... ig tt 
Carbones indomiti ignis in eos cadant ; Ex alto irruente de ri 
ram flamma. (g) Dejicies eos. ] 6.1494, ולוסה‎ 
cias cos. T heodotio, quinta, € fexta editio, reas 


ere, UT d 
iris, de] C 
In maltis codicibus gracis efl, 9) 4 ad tastar, & non fubfiftent: ین‎ 
הדו‎ poffet verti ut alibi, in milerias, Latini a 77 ag 

| fere cum [equentibs in miferiis non fübfiftent : رسای‎ : 3 di qud 
muy is fodros, piren adresuar, cadentibus in foveas,ne لأ‎ dor m. 
alius, iardisuiros, Xy è ,اعد شم‎ propere & non refurgan "crgo 
d ym. six סמ‎ oy puros draue, In [aps e quibus nunquam a א‎ 


| (kX) Venabuntur.] Ast, capient, wr alii prater. Santa 


| 
| 


e[fe ab bebras, — Abefl etiam» a textn T becdortti , attamen in explanatione 
ordine legitur, confitebor tibi 


omnia verba ) oris mei. (4) Super omne.] قال‎ etiam 5. Auge hine, > + 
| gerur, tb vulgata. S. Hilarim uper omnia. Romanum, fuper nos: Ss | 


| سوم‎ qeu. eddy ci 6p Oma uel C. Schol. refert idem ex Manila, niji M 


سس הד 


dem modo verja | 


Idem Chryfeflomms: alius, وهای‎ | 
& collegifti anime mee | 
cuim d 
| رت‎ mic logge wou אית‎ , affuifti virtuti anime mez. ( ۹ In viis Do- | 


ldem: alus, xp لو‎ ms ids puetu, & 
pia Domini Thecaareths interpretar و‎ 2 | 
virtutes, quz ducunt ad cognitionem | 


Chryfftomas: alius, مهن‎ ewraist, Dominus | 


multiplicabis in anima mea virtu- | 


S. Hieronymum [cripferant in [Ris fe codicibus veperiffe, Eir 


c addit : Ak 


|S. Hieronymus videtur accipere, in omni re. Tdem vero 


| עס הרול‎ sp vp turre rd متهم ةذ‎ ev viu! ۴ Cs, magnificalli enim fuper | 


| omnia nómina tua verbum tuum: alius, = Adjeiy Cu, eloquium tuum : ar- 


que ita fere interpretatur ex bebrao S. Hitromymus in epift. ad Suniam, C^ iy | 


Juo pfalterio. (e) In quacunquedie.] Chry/offemss : alius, 5» 8 2: ipa 
هدوز‎ c, טמה‎ pi, In quacunque die invocavi te, exaudifti me. 
(Ff) Multiplicabis me. | Ztafere S. Hilariss, multiplicabis me 1n anima 
virtute tua. J. Aref. multiplicabis mein anima mea, virtutem. 4 ۰ 
re, فافع ابر‎ abet illud, me. Romanum, 
tem tuam. Grace autem ef}, روم‎ qtd, rt C دوع‎ onus, e Theodo- 
retur explanat, poterat virti, cvehes, exaltabis, conlirmabis. Sed non [umus 
| anfi mutare contra confenfu: communem: prafevtim cam eo 
| fir ifla ditio in pul. 1. multiplicati filios hominum. De iffa verbo accura- 
ite S. Hieronymas difputat in Efa. e. 52. | 
3 Cat. uri ) TO) uy pu 7 conftituifti , 
l(amtin anima mea ) virtutes. Theodoretus, ex Symmacho, 


in qua. eff, in canticis 


imini. | 156 latini preter Romanum, omino , ₪ in 
| aliquet codicibus graecis eff, odit dda, C in metapbrafi Apollinaris, ו‎ 


b 


| pirkta: Scbol. cantica Dei monumentis mandavit, qua pranunciat foreut | 
! omnes qui ex gentibus, canant. 1111 tamen babent ,وی‎ CF رالا سيد‎ dr vals | 


| diis C dere, 1n viis tuis Domine: quam le&himis varietatem videtur ۳ 
| mofcere etiam Chryfeflomus. 
| cantent vias Domini : 
irationes adminillrandi. Sebeljaffer, 
"Dei, (h) Erexcella ] Cheyfoffemus : alius gj א دفوو‎ 
i عع‎ elatum de longinquo cognofcir. (+) Si ambulavero. [ Symmachus, 


adr دقري‎ did یلاق معام‎ eaves pa. Ki F rare يرغ‎ Spr qus RTE | 
laes Cu, Àj mirer ia AEs Cu, e fh renben ap ws. 51 ambulavero per | 
mediam tribulationem, falvum przftabis me: contra fpiritus inimicorum | 


(meorum eatendes manum toam : & falvum mie faciet dextera tua : Domi- 
nus 02۳۱۱6۱۵۲ pro me. | 
lconfummsbit. (k) Retribues. ] Jra etiam SS. Ambrofius, in P[al.118. 
10> Augnlimus , & vetas. Romannm, rettibue. S. Hilarius, Dominus 
| retribuit, Vuleara, Dominus retribuet : Cita plerique codices greci, C 
Chryfoflemus, حت‎ T bcodoretuz, وب الا‎ 


ista anr: ה‎ 


| PSAL, CXXXVII. . 
ita T) vid. ] Im Cemplut. c in aliis quibu dam editionibus legitur, "T 


4 


i ۳ D. david Laut; Caseload ey TH diserta, in finem ipfi David 
' pimus Zachariz in difperfione. Theodoretus: In quibufdam exemplari- 


f bus adjunctum eft «وارصوه ی‎ is qio لقع مجو ولك‎ ٠ Id neque apnd Hebrzum, neque | 
| fed quifpiam arbitratu fue | 


۱۵20۵ Ixx, neque apud alios interpretes inveni, 
ستاو‎ intelligens, tituli additionem fecit.  ( 8) cid rior 
ipso. S. Hilarii , tritam nuncupant, id elt, frequenti grefu difcurfuque 
icontriram. Sebeliafler ex Symmacho, sho ohr pov. Theodoretus ex T heed 
HOME, std rele wav, زر‎ rid lir wv VErglaras, femitam meam, > viam me- 
jam invefligafti, (e) Funiculum. ] Sie valgata, quod. Grace, ggivov. ۰ 


| aflinns e EINE, limitem. - Hilarius, C Kermani, directionem, | 


| putatque S. Hilarius, ea ditione fignificari certum C conflitutum: modum 
itineris nt apud nos milliarium. Aliam veroejns notionem aperiunt T beod»- 
ire Pal: (da) Injult Ita etiam in pfalterio e^Ethiopt 

| > alii. (A) Inju us. ] fa FILA 1n pla terio اشع‎ 8808160, quo CH 
۴ 


facit metapbrafis Apollinaris, dpi. 1 ۸ abeft : eamque leliionem | 


—— 


probat S. Hieronymus ad Waniam. In aliss codicil Gracis eff, sx הל‎ AG, 


G in Simaro, © vetere, C apad SS. Hilarium € Anguji pum, non elt do- | 
tlus: 7 teatar S$. Hieronymi folam fextam editiinem ejfe suterprata- ۱ 
tam. Scbol. Aquila, aeng, ) quod ibidem 5. و۲‎ snterpretatar, elo- | 


| quium ) Theodotio, Joa, Symmachus; ireas, contradictio : Quinta | 


edicio, utlxx. (e) Mirificata eft ] Sie haber hic ve-[frculussm vetere, e 
| apud S. Ang. exteri vero, mirabilis facta eft fcientia, ( ant, cognitio, «t S. 
| Ambr. in examer. lib. 6.cap. 8.) tuaex me: confortata eft, &c. Symm. 
| EY pid gas Cx, füperat me cognitio tua. ( f) Invaluit.] Chry- 
مدا‎ = alius, ,مومت‎ fuperlata elt. (g) Non potero ad illam. ] 
Aguila بصع أديق‎ arms non potero eam. Tbrodotio, quinta, & fexta edi- 
tio, sels aos ad eam, Symmachus , exl; lo 8 duet و‎ ad quam neuti- 


iquam potero. ( b ) Meas in dire&um. | Ira Santim e^fngu(linus ,. 


f Wie : candemgse leflionem videtur [equates de Uinarins, qui. ita 
cribit و‎ 


ak ASA |. 1 E * A E 
Hy jy وت 2 סל דולו‎ TATAN ولك‎ 


| fin autem & pennas'explicaro ventis recta procederbus, Cateri libri gre- | 


£f, 4 ל‎ Thecdiretus interpretatur, ad orientem, Vulgata, diluculo, 
| S. Hifarins, C Romanum, ante lucem, c S. Ambrofins in / 118. 6۳۰1 ۰ 
(i) Habitavero.] sersexbodew, Aguila, lwien , 0700000000, xaê , 


| 70040105, st Ixus. ita param difcrepant. (h) Et dixi] 7 זו‎ ex | CAS ות‎ f 
| Symmachus, ה דא‎ dejiciantur. ( h ) In miferiis non gh 


Symmacho, dy Arw, ious extr" eicit pa, diia x, UE pareri api ipi, [i 
dixero forfitan tenebra circumtegent me. at nox etiam lucida circa me, 
| Aguila. تلم زد‎ sds der iui, & nox lux circa me. S. Hieronymus is coment, 
ex Symmacho refert, & nox lux circam me fedet. (7) Conculcabunt. ] Chry- 
| foffemias : alins, הכל‎ we, Operient me. (m) liluminatio.] Sic J. Hi- 


| Jarins, Apudcetercs latinos fere eff, illuminatio mea. (a) Nen obfcura- | 


‘| (3) Non dirigetur. ] Chrrfefterm : alius, 106050706 


buntur a te] (bryfoffemns : alius, mew Cor, apud te: Theodoretus, ex Sym- 
macko 1 es ۵۷وی زیم‎ igus ve gi, "n xj wE, ws pea, א ( وله لوأو‎ 
eur) reque tenebra erunt tenebricofg fuper te ; led & nox, ficur dies, lu- 


= یس - - — 


| videtur enm indicare. 120] alio cor 3 
| Domine in toro corde meo : quoniam audifti (af, exaudifti) verba (4^ | 


122 1 ALR: MN 8 
verba otismei.] Norat sS. Hieronymus, in comment. hunc etr[fienlum 46? | 


| > Fretela i 
| milen füper omnes. Sed teffatar S. Hieronymus in pra A suy, 


. 


d 


4 ^ di were 
© 7 9 


4 4 Ww اع‎ kb 


(f) Compolre. ] Aguila, dg ih- ٩‏ < ی 


: alius, die # | 


-— 3 9 A e 


"RET. 


8 
exemplaribus inveni iz: duri» idien ₪600 i ide was, quando eum peral 
fequebatur Abfalom filius ejus. Sed neque apud hebrrum , neque 
apud alios interpreter, hanc inveni additionem. Atramen inhaeret 
veritati: nam hoc habet argumentum pfalmus. Talis quadam varie 


ers وي‎ 


awl. In quibufdam 


"tas eff etiam is latinis codicibia, (6) In veritate]. رسای‎ ; alius, | 
و‎ TI rise Cu, in fidetua : alius, ey rh 0466/0571 sev, intua [tabilitate. )6( | 
In terram. ] si rl 352, € videtur fignificantiur, quam quomcdo babent fere 

Ant, tzdium paffus eft, wt S. An 
guflinut, & vetus : Cbryfoffemm: : alius, gj eewincirs te" tusa او‎ pe, & cire 
cumvolvit fe fuper me anima mea. (e) Facturis.] Aut, factis, wt valga- 
ra, © Romanum, e S. Hilarius, Chryloffomus : alius, m toze 9M. yapar cov; 
opera manuum tuarum. (f) Neavertas.] Chrg/offemms x alius, mì xpt- 
تمدام بو وراه‎ au, neabícondas faciem wam. (g) Mane. ] Chryfofemus : 
alins, ££ وة‎ Spe, ex diluculo : id elt, 29ב‎ cito, velociter, ( b) In rectam.] 
5. Ambrefias ib, 3. de [pirita (antlo, cap. 16. in viam rectam : cé» ita (iin 
palt. Romane, Arabico, Imcateri libris graecis eft, ca yi dna Efi lae 
tinis interram rectam. Chry/cff ems : alius, dia yis متس‎ per terram pla~ 
nam. (2) Intua juflitia.] Chrgfeffomms : alius, مه‎ 15 tAenpcsdrn av, in mis 


fericordia rua. 
PSAL. CXLUI. 


Ut S. Augn]lisut, C- Romanum, eut adverfus Go- 

0 liath, ser vnigata. T beoderetus : èr vio لک‎ drrigagay Tj سه مدمه‎ 
$7 مور ادنوه‎ i روم‎ yis ir yanad. ure $ rape md 0 palu, we mips ד‎ = 
سای‎ ais ers لساب‎ Tepê Tois o'sti eor or mi Eas. In nonnullis exemplaribus in- 


| fcriptioni additum inveni aps > 521448. Verum neque apud. Hebreum , neq. 
apud alios interpretes neque apud ipfos Ixx invent in hexaplo.(# Quia inno- 


cuilli ei. jiyane ams Theodoretus refert, Symmachum, pro, tyrd nee | 


| inter pretatum,yraeif», Co Sed Schoisaffes, y yuei tie attr, agnolcis 


eum, C fic S. Hieronymus. Scbol ex Chryfeflomo : alius, y ardperG, Xj 
presa durr, quid homo, & cognofces eum ?. (e ) Vanitati. | Theodoretus: 


| Theodotio autem dixit, ءال ترج ع سدولاءك‎ duodi homo va pori fimilis factus 
| cit: Symmachus autem, dryp, quod idem valet. (d) Inclina. ] C hryfsffo- 


miss : alius, xoirarris ge degre X sara] ws بدؤم سل‎ 31 betur, 21 


| cum inclinaffes tu ccelos, & deicendiffes, & tetigifles montes, fumaverunt, 


(e) Contlabilitz.] [taceteri libri latini, aut qitiddam fimile, preter vul- 
garam, a qua abeff : grace efl idrvptva, aut, üdyvuisz, تق‎ vecabulo hebraico 
optime eonveniret, dpuupirs, adulte, & ducta. Nam c 2, Reg.c. 12. [nb - 
principium, idem verbum bebraum boc graco verba exponitur, © ו‎ wT 
aui, Sekol. boc loco, filios habere florentes, & vigentes, tanquam novellas - 
plantas robuffas, & bene pullulantes. Aguila , wusjsavuuire , grandes 
fata. Symmach, 
giria 40578546 رعو‎ quali anguli difafi. $ gumacbsis, wrmsgunuirs, Ornatisz 
C fic S. Hieronymus. (g) Suis] dul. Er pollet eriam verti, eorum. | 
( 5) Invillis: Jer? trade œ fic etiam in p/alterio معام زط تكس‎ : cff antem 

vocabulum, qued multa fignificat., In alise libri green ejt, وخ‎ P مرو جم‎ du- 

ow, C in Latinis in platæis eorum. Chry/ofomu, alius, dw F iraúaeri dv- | 
rw. Theodoretus : Symmachus autem fic, éx ولا‎ daxe, brs dupopd, 672 muxo Tie 


| gras doc Basen old E xe vio 


| latins, interra. (4) Anxiatus ef, 


| (4) A DGoliam.] 


| 


| 
| 


| 8 T sharean duff, non eft fractüra, neque elatio funeris (ant fortafle, eva- 


gatio, «xt, egreflus, ut S, Hieron. neque ululatus) in platzis corum, Ita au- 
tem & alii interpretes, 


PSAL. CXLIV. 


A ic] Rrra Sie fere Latini. In aliquot autem codicibur Grecis eff, 
| 5 Jaudationis. Schal. Aquila, innate ro david, hymnus ipli- 
us David. (b) Exaltabo te. [ Sebel. n dia f دانم שחל رس‎ rd ety 
repa tarip, épulud/eras 0 verlui per nigrum adjacenti, nomen | 
| Aleph exponitur doctrina. 7 becdoretas ; Per elementa autem & hic hym- 


nus componitur. ita ( pfalmus, cxi, C^ cxviii licet dif paribus | 


| modis. (c) Rexmeus.] ira etiam S. Angnflinas, & verus. S. Hilarity 


1 


mius, 945 Hieronymus, (0) Ejus.] Sic latini, € greci, Bymma- | 


; rex meus, & Deus meus. Romanum, Deus rex meus. Palgata, œ S. Hiero 


| magnificentiam. ] S. Hilarius, Œ Romanum, mapnilicentiam majeltatis 


tug, & fanctitarem tuam loquentur, Chry/offomas : alius, degra نه‎ { 
craves qu, رد‎ rar Alone FW رنه رهشون )קשה‎ decorem laudis tux, & | 


{mis : Dens meus rex. (d) In feculum.] الو روجام‎ 
draya dilwsxse, in feculum perpetuo. (e) Finis. [ (brg/offomus : alius, أ‎ 
| SE ping, inventio, amt, inveftigatio. Jtaenim S. Hieronymus. (f) Ec | 


1 


| verba mirabilium tuorum narrabunt. Sehol. alius inquit, rw utjahrapvruap | 


7 dens ry trare (u, magnilicentiam glorie laudis tue. (e ( Et magnitu- | 
dinem] Aguila,  ejanwruara; Ca مرمع واگ‎ auras, & magnitudines tuas: | 
narrabo eas. Theod rid ساف سحجمرسم‎ gu dinyaceuat דט‎ magnitudinem 


tuam narrabo eam. Sym. xeraxiZe durd, recenlebo eam. مگ‎ editio, | 
(Ch) Suavita- i 


numerabimus.‏ عبد اما نمه narrabimus : fexta,‏ לפוה 
Cx, bonitatis tuz, € ita S. Hier‏ تست tis. | 0 : alius, aic dj‏ 


| 


|] oues. (5) Ecjufüta. ] S. Hilarius, & juftitiam tuam. Chryfoffemia : | 


alius, Xj Tes atnwogsviag (s ,متعمس روهدت‎ & milericordias tuas benedicent. | 
(k) Subitinentibus, ] si; کرو‎ Sie etiam pfalterium e^£thiopicum. | 
Cateri libri graci, mis ,וד וטס‎ € latini, univerfis. (4) Super. ] S. Ar- 
الهو‎ G vetus, in omnia. S. Hieronymus, in univerfa : grece eff, 433 mue | 
Tt. ( m) Fidelis. ] Sehol. oiai 79, ngs ان‎ dt Au qi ה‎ yrs 
mag pati pigs, pire raps wis 220046 Seluedorais. تال‎ mgr wu, per | 
totum verfum notatur obelo, cum neque apud hebrzos feratur, neque apud | 
alios interpretes, Sware neque S, Hieronymi babet : habent tameu ceteri li- 
bri latini, Et veriimile eft bebreum hubnut ffe, cum alicqui difideretur verfi "T 
incipiens a litera Nan, que quidem litera prima eff. diftiens bebraita re 
fpondent i ditioni, "ot, ₪ fidelis : quod apparet in verfu silo pfalusi, cx. fide- 
lia omnia mandata ejus. (a) Suffulcir.] SicS. Hilariwr exprimens gra- 
cnm, סט‎ Santis Augnjlinns, cf vetus, confirmat Dominus omnes | 
decidentes, و میا‎ e Romanum, allevat Dominus omnes qui 
coriuunt, : | 
PSAL. 


quod grace “gerin Ceteri, expectant: | 


coronabunt jufti, cum benefeceris mihi. J 


a 
| 


labis meis. ( e )Ne declines. ] S. zurujtinur, C vi-‏ مارم 


jy Theodoretsas refert ex Symmacho. Ac S, etiam wTugsflinnr, ut ve | 


im videtur mentionem Chrylofhesius, licet in codice, quens habuimus, apud | 


8 


₪ 


PSAL, CXL, 


WW 2 cecationis. ] Aur, orationis, ut S. Hilarins, & Remanrins, 
0 y | ata vero, VOCI meg, (^) Dirigatur. ] Chryfofemes : alius, 
M. diy ux, دا وبا ל وه‎ (Cw, llatuacur oratio mea, ficut 
Y^. coram te: alius, 56579, paretur, (c) Sacrificium. ] ) 
jos s, ier 49% donum vefperz : alius, بهم ومع‎ sm sen, Obla- 
je una (4) Circa labia mea. S. Axguffinns, C vetus, & ohi- 
jo vetet ontiæ circa labia mea : alii vero, circumilanti labiis meis. Sebel. 
Gam & ۲۱۱۵۵۵0۵۲۱۵ : 237 x asian ws, fuper labia mea, Symmachus, 
ו‎ 
gi n. ur non declines. Chryfaffomns : alius, wi رل بريد‎ 
ar us rig Maris marge, و‎ &rrol ag ,اميه انون‎ ne pervertas cor me- 
verba maligna, ad cogitandum cogitationes iniquas: gre poffre- 


E. 


uot 1 3 a : m n a * 1 or 
iir, haber, in verba maligna, ( licer paulo inferius dicat, in ver- 


Miti) C ۱ in verbum malum, (f) Communicabo. ] Cur 
is ir plerif que antep aliss eff, ) € it4$. Angej inns, Cr vetas, 
روووونا.‎ S. Hilarius, & Cajftoaorus, combinabor. Exemplaria pfalterii 
oun jj, prim, combinabor, partim, commicabor, partim, comminabor, 
Eis, communicabo. Ar nobins videtur babuiffe communicabor. Symma- 
| Med me idia aust, ne fimul comedam jucunda eorum : qud 
Ss Cüryloffemns refert, € addit : alius vero, ud Cuna ü F קה‎ 
43), ne conveniam in dele&ationibus eorum, (g) Corripiet. ] dur, 
abit, st S. 07.6 vetus, In aliquo codice eff, mid digo, corripi- 
Cinema : alius, דא‎ ۶3 51۱53۳ p dlrs £A tef, 7 55 miferea- 
بو‎ mei jultus mifericordiz, & arguat. ( b) Quoniam adhuc. ] Aquila, 
isi یراجم‎ por cy טושה‎ wi, quonam adhuc & oratio mea in malitiis 
pu. Thcedorio, or V ddoniau axl, in beneplacitis eorum. Symmachus, 
ازیو روز‎ i omis FÎ و بود‎ wi adhuc enim & oratio mes intra ma- 
meorum. (5J Juxta petram potentes eorum. ] Sara FEF Af ol xparaaol 
4 G convenit cm píalterio Fetus autem, C S. Aagnflinnr, 
ga pram judices eorum, S. Hilarius e Romanum, continuati petra ju- 
serum. Figara, junti. £t in ceteris quidem libris gracis eff, xorral. 
.ابلا‎ Symmachus, cxnaicerres co. yerel mies ci were) رنه‎ evellentur in 
po perc. Judices eorum : alius autem,  טק+‎ 0 füblati funt, ₪ 
ES مهس‎ (k ( Daulcuerunt, J] ndrherar. Sic plerique. codices 
ui, Chryfoffomms, © Theoderetas. Aliqui ramen, idusisnsae, € latini, 


3 
gerunt, aur, prevaluerunt. Sehol. Lxx, & Theodotio, لگ اب‎ uauy, po- 
kat. Aquila, damner, bene culta & parata funt. Symmachus, 
ers fides سر‎ idicae, audient verba mea jucundiflima. lind Schol. 
jamachus, $5 VUE de mre siu fuerunt : eujus Fell ionis facere 


. m 


7 


₪], ,بو هچب הל‎ ldem vero cr boc affert : alius, in id vopi- 
mr, quomam fatelliribus muniebanrur. (4) Sicut 6141110100. | Sym- 
Mri, serio up? + rey jary راو ساد‎ et 50000 FN Tu وه‎ Ni eis cree ad's, 
₪ 30706018, cum rumpit terram, fic diflipara funt olla noftra in ore in- 
m. Aguila, 000196 mscr, d dias orri ع‎ ti yi (apad (Ci bryfoflemsm, 
Bw) iem d Sax isl de $ ow fimiliter frangenti & difcindenti ter- 
adipata funt offa noftra in inferno. Paints editio, dg uote. x) 
se vi jj, dearegridn و‎ bez لاقب‎ me d lw, ut qui bene colit, & fo- 
וו‎ diffipata func offa noftra Juxtainfernum. (m) Nofra.] 
Kleisi, نت‎ plerigue graci. In quibu[dam tamen اه‎ as corum, quibaf- 
m facit etat Adpollinarii, & plalterinm e-frabicum, c cA t biopi- 
m (x) Ne auferas] Aguila, wi inrardsas, T btoditio us ה‎ 
ری ال‎ 
E.) 


T- Bas 8 


malty بن‎ md Meme لسع‎ ai קט‎ incidant in retia fua 
Singulariter. J musas, Santas Auguftinus, C veins, 
E~- 


PSAL. CXLI 


yo. Apud T beodoretum, & in quibufdam codicibus eff, ass- 
35 deor, orans.. (5) Et tu cognovifli. ] Chryfoflemus : alius, 
1 ag ROL (c) Quia non erat. | S. Hilarisr, quia non 
len, " codicibus Gracis e, xj €x ho, C Latinis, & nonetat, (4) 
۳ el In aliis codicibus cff, مدمه קהול‎ es ples, dom, © ita la- 
TN S VI di 8 Domine, dixi. ) > ( Intende. ] Theodoretus, ex Sym- 
Op teg וחד‎ Agade me (al mie Aanias uu) bm riven 605406, 3 
مهو‎ meas) quoniam langui valde. (f) De 
| r anr de carcere, ]א‎ SS, Hilariar, € Au finns, cr vetus, 
" א‎ 2 Grace of, א טס‎ Theodoretus, ex Aguila, Edna UE Xn- 
XR i 0 wi, educ de claufura animam meam. Feholiafles ex Symm. 
33i Ita 1 سار سا‎ us, que idem valent. ( g ( Subltine- 
% "e durnilinus, er vetus, 

Mero د‎ Y Symmacho , 
: ۱ A f, nomen tuum 
M, واس מל‎ 


rd 
8 
5 


TW oro ou ssgarsmorras واگ‎ (T dy 


i 


pt, quoniam  benefecifti mihi. 
PSAL CKL. 


1 i va] Sehol. در‎ ons ir تسريه وج ریت‎ 236 qud david, P e ثيه‎ riy 8 

ri n.‏ ו او 2 inferi vy. ₪ qug meray seu‏ ו 
pur, Verne elle, Pfalmus ipfi David, quando eum filius perfe.‏ 
oL 2 Damen non per omnes interpretationes hoca ppofirum eft‏ 1 
onic y "I myestor dev, Vr Thy idler dirani à dic durê‏ 
, و وله سام iis dass‏ ה CMM, ETE‏ 


וו 
۳۹ 
4 
% 
او EL‏ 


00 
d bip "Jur. 
ako d x ID S A. 
۴ 1 
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fruftapanis, (f) Quis fubfiftet.] Arr, inebit, we p, ny 
aet e S. Hilarins, Chryfeflemns : alius, eie apbrwroy ד‎ 
in faciem frigoris quis Rabic? (g) Verbum.] vir siyar. in و‎ 
codicibus eff, m abyor, eloquium. Schol. Aquila, piga, Theodor; t 
Tir Missy, quinta, atr, ( ₪ ( Tuftificationes. ] Asr, jullitias, ur alii 1 
& SU او‎ 


Darduare. Chry[offomus : alius, 520648036 pratcepta * alius. 


alius, uera, fimilia. | o 
PSAL. CXLVIII. | 
(ET omnes virtutes ejus. ] Symmachus, mioni ci panal ip | 

a exercitus ejus : &* fie S. Hieronymus. (8) Omnes ftellz & a í 
,ex Symmacho, דוט‎ duTdr ۳۱۲۱۶ despie paths, ا‎ cis 
brate eum omnes ftelle luminis. Etiam 5, Hieronymus , itelle |. s 
(e) Et aqua. ] Sie babent graeci, T ude, 6 ita fere diff عدوم‎ T 3 
antem, & aque, quz fuper colos funt, laudent, &c. (d) Static 
Chry/effomws : alius. iets dura diapáre arier ftatuit ea ad 11 
perpetuo. (e) Tempellatis ] Anr, procellarum, ut R conu, ga 
gata, ant, procellz,st fortaffe S. Hilarius. Scheliafles ex Chryfojiony. ل‎ 
700% ventus : alius, paras, Typhones. (f) Omnes populi] c; à 
jffomws : alius, عع‎ porz, omnes tribus. (Cg) Juvenes. ] Chryf 
alius, z«asxzol, electi. ( ₪ ( Quia exaltatum elt. | Chryioflomu, . joy 
ín pier, quoniam (uperexcedens. (4) Confellio ejus | (boy 
alius, "E vu ars , & hyninus ejus. (k) Exaltabit. ] vasa, Los 
mem, exaltavit, ( 7 ) Hymnus. | Chrj/ofemas : alius, rar. وا‎ 
(m) Sibi] Jta vsdrata, itemque Kcmanum, & S. Hilarim : gi j 
,مس سم‎ e verus ilu rael populi appropinquantes fibi. Poffet tang itd 
aum, VET Cl, 1 


PSAL. CXLiX. 


( opu Solafere valrata babet, ilie. (8) Beneplacitum ] $ 4 
. ردم المع‎ © versis, quoniam bene facit Dominus. (c) שש‎ 
tabir.) Jta S. Auguflinns, cx vetus. Vulgata, exaltavit. Romanum te 
tabune manfueti. (4) Exultabunt. | No/uimws difeedere a rien 
omnibus leflione : fed magis proprie verteretur, gloriabuntur fanéli in كبا‎ 
& exultabunt fuper cubilibus fuis, (e) Exaltationes. ] ته‎ sire; هس‎ 
vis latini, exultationes. Cbryjoflomns : alius, و مس‎ dass celebrations 
hymnis. ( f) Etgladii ancipites, | Refe etiam 5,107 cuni 
& framez bis acute. -f g) Confcriptum. ] zpipa Fagor. Seha Agi 
xis pyeeuuirer, judicium fcriptum, Symm. irr ,سای وين‎ jul 
nem fcriptam, ut lxx. Er PY Aa Theodotio, ut lxx. «ut endis 
ejufmodi. 
l PSAL. CL. 

( wk fan&is.] Aquila, ge faery awww, in fanctificato ejus. Jea 
B chus, iom ayo urê, in lango ejus. (5) Virtutis] Jais 

T beoderetus, ex Symmacho, vustira קלדטם‎ ww هي‎ my dup ii 
hymnis celebrate eum in firmamento inexpugnabili ejus, Addr Stale 
Aguila, dras mas, potentixm-ejus, (c) In potentatibus, ] / ios 
num, nec 5. Auguftinus eam leilionem reprobat, & itafolet verti, demi 
Chryfeflomms + alus, Jig SU dwarna aug, per potentatus ejus. )4(1 
fono tubz. | Srmmachws, di Agu و تاو‎ per fonum ۵ 
(Ce) Phlterio. ] (Chry/effemus s alus, dd پسدلهه‎ = mem M 
naulam, & lyram. Schol. Aquila, èr evap wal aves, in naulo, ۵ ۳ 
(f) In chordis, & organo. | Cbryloffomas = ahus, dis gmim t 
و مهد‎ per chordas, & citharam. ( g ) Jubilationis. در(‎ 
aparia و‎ Hignificationis. ۰) b ) Spiritus, | er, @ melini JUR 


David. ] Ei; avid, efl codices, واه‎ iplius اللا‎ 
) 2 ( Extra numerum. ] Jn aliu additur, 9E. pr aer i 


es 


ulis : ۰ 
و‎ 
pi 
تین‎ 


"eie. (e) Buccellas. ] unie. dantis qi seid verm pÒ 1 
dubii he 

| confticutiones. (é ) Sic. له‎ taliter, ]א‎ vaig, © Romanum is | 
1 


| | 
۱ 
3 


"T heodoretas 


| redderetur , fpiratio.  Clhryfostemns : alius, ayamyon, refpiratio, 


| tum quinquaginta pfalmorum. 


y" 
وال ا ار تيا‎ 
يندت‎ d 


+% P T 
45 5" ₪8. 
>» + 


x 2 ۱ ה יש‎ , f 

parte bujus verficuli diceremus, collauda, in bac auten pi, لح‎ 

| א‎ am C in ao iF greco eft aliqua dyverfitas : Œ Say 3 2% 
aliqua affert ad banc و2۳8‎ pertinentia, Schol. Aquila, y fifi 
Symmachus, sare + by (C, Thecdorio, Vus Tòr bp Cu, (e ue f 
locatem,] Jra verms: & S. Angnjflinms, qui etiam locutigo,, if, יר‎ 
derat cateri latini, velociter, grace أل‎ ios يوام‎ (d) Nebut Weg 
هه زد‎ alins, میک‎ mmyptrlw, rorem concretum : hebrzu; m s 


| 


۱ * PSAL. 1۰ | 


guam qitemodo ejl apnd Latinos, bonus eít ۰ T beodoretus s | 


perfiones Tíraclis colligens. S$. Hilarins, c Romanum, & difperfiones If | 
rael congregans. Frigara, difperliones Iraelis congregabit. Er 20۳۶0۱ | 


pulfos. (2) Contritos [ Symmachus, Tis woasuirue, fractos. ( f) 000 | 


dines. ] 05% Latins ramen, multitudinem. (5) Etomnibuseis.] Cry- 


graceeff, هی‎ S Hilarims, inchoate. Komanum, حت‎ vulgata, preci | 


(m) Incithara [ Chry/offemus : alius, daau. | 
ess, per lyram. (=) Et herban. ] S. Hilarisr, In pluribus aurem codici- | 


(r) Bene fentit.] Fiun: eff bene exprimi Inc verbo | 


mis funr, dtque in Hebreo quidem bic Pfalmus cnm [nperiore Conjungitur, | 
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e vulgata, T hecdoretus : 
| SF colors dy ۲ به‎ dy ala à) Panels, rode) ۶ seed m 
cpap, ודל‎ ruc) ole donors iulwd Tais, BTL mug aris o. We è mi وج‎ 
lin quibufdam exemplaribus, additum elt, dyfais, زد‎ Case. 10 vero neque 
hpud Hebreum, neque apud alios interpretes inveni, neque apud xx. in 
Hexaplo. Id ctiam de ו‎ titulis intelligendum. ( b) Quamdiu 
Mum. | /ta S. Augnflinus, C vetns. Potest tamen illud, Voc "ميرو فجن‎ verti, 
quamdiu ero, quamdiu fuero gwemadmodnm habent alii Latini, (c) Etin 
filiis.) S. رو 7א4.=‎ C vetns, & in filios, velgara, neque in filiis, caters 
vero latixs,in fis, radii greci non babent nah ( d ) Quibus non eft ius] 
Latini, in quibus. Chry/oflomws: alius, ral ix ferm tirar, ei qui non pote 
Malvare, € S. Hieronymus, in filio hominis, cui nom eft falus. (e J Re- 
vertetur, ] gele. Aguila e T וט‎ qued tamtn idem vide- 
rar valere. S. Hilarins, exibit fpiritus corum, & revertentur. (f) Peri- 
bunt ] amrita. Sehol. Aquila, Symmachus, Quinta & fexta, & Ixx. 
א‎ perierunt.. (g) Cogitationes eorum. ] Sic etiam S. Hilarins c 
| Romanum, © vulgata : at 5. Augujlinus, كع‎ vetas, cogitationes ejus, ₪ 
multi grecs, auri, quemadmodum لگ‎ brodorttur, © C bry foftomsis, gui ad- 
dir alinm dixifle, ai sessizas wos, confilia, & propolita ipfius. (5) Sa- 
pientes facit: J^. S. Augn]lintis, & vetus. S. Hilarias, fapientilicar, quod 
| grace eff, esaet. Chryloflomsn:, alius, eoriZe, illuminat > € ita Romanum , 
| ef twigara. (i) Profelytos.] 305 S. !لسار‎ ₪ vetur. S. Hilarins, 
profelycum, Romanum, advenam, valgata, advenas, quomodo etiam: inter 
pretatar S, dug. profelytos, 


(4 4 ín jay رو تبعل‎ O videtur gucdammodo [igmificantins, 


Symmachus quidem fic dicit, dana, 3m desir رومع‎ alleluia quoniam 
bonum elt pialmus : Theodotio autem, sers rir la, laudate ipfum Ja, 
quod eff unum ex nominibus Dei. (b) Jucunda fit. | 1455. Hilarins ₪ 
1 5, تن‎ vetus, c. Romanem "ב‎ Graci codices : vnlgata antem babit, 
fir jocunda decoraque laudatio. (e) Ædificans. | Symmachus, 1 
ey, adificabit. (4) Et difperfiones. ] S. سوماق‎ & veini, & dif- 


iL a BE Ema‏ ف 


Ind, à), abefl etiam a gulis codicibus Gries. Symmachus, 570 CX- 
tritiones, ]-Chry/ofomns alius, Tê xertayptra, confratta. (g) Multitu- 


irbuara ar, omnibus nomina vocans: alius, mtr-‏ محقم alius, aci;‏ هه رد 
Omnes eos nominatim vocabit, (i) Intelligen-‏ مدید ireuasi‏ وب Tap‏ 
caters‏ اس Ug.) Sic anus Augnilinus, C vetuss quod grace eft,‏ 
ميته بك fere, fapientiz, (k) Sulcipiens.] Tbeodoretus ex Symmacho,‏ 
reficiens, recuperans. (7) lncipite.] TaS. Auguft. oF verus, quod.‏ ۶۵۲ 


nite: quealibs etiam eff verbi sflius motio. Chryfoffemns : alus, emtia- 
rs, enumerate, recenfece 


bus, safertum hunc verfum deprehendimus : & herbam fervituti hominum: 
| utea, quz fuperius dicta lunt, de homine dicta effe per nuncupationem ip- 


| Gus hominis intelligerentur. Sed nos non egemus hoc fenfu, &c. In cete- 
| ris quidem libris latinis, عك‎ gracis collatis babetur, licet nen in hebreo. (0) 


- — — — د‎ aal era e 


Potentacu. | ira S. Axguflinas, عق‎ vetus : quod grace, & Ti duacta. 5 
Hilarius, Œ Remanam, in viribus, Faigata, in fortitudine. (p) Vo- 
luntatem habebit, ] saige: 56/0. Aquila, بجوم‎ , vult : Theodotio , 
Quinta, & fexta editio, sexier, Symmachus, cudrata, bene fentit. ( 4 ( 
Filiis.) Ita etiam vulg. SS. autem Hilar. c Ang, © alt. vetus, c Roma- 
| sumi, tabernaculis. 
( queo S. Angnfl. عع‎ vetus tinutur, licet in tempore futuro) grecum illnd, 
ahaa, ceteri vero, beneplacitum elt ei, ast, erit, ut vulgata, (f) Etin 
11s qui fperant. ] Cory. alius, ris dyapárusi mo Aso; wows, CXpectantibus 
mifericordiam cjus. 
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| (42 Ggel, & Zachariz.] Hee primnm loco videtnr S. Angaffinus iffa 
| ۱۳ M verba babnuiffe. Apud T beoderetum neque bic, neque in aliis Pjal- 


| (6) Lauda. ] 56012 [mmus S. Angnfinam, e vetns pfalt, ut in priore 


fie refert : Scire fapientiam, & difciplinam, & intelligere verba prudentiz, 
fufcipere verfurias fermonum, & nolce jultitiam veram, & poft omnia, cor- 


(a) A Geri, & Zacharir.] Ita S. Hilarius, 


As AC 
| א‎ . “IN (al 5 j "m 


۱ 
۱ 
> 
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| 


&c. Santer Cyprianus de babitm virg. File ne neplexeris difciplinam | 
(Domini , nec defeceris ab eo correptus : itemque 3. lib. ad Quie | 
| rien. (r )y,Fatigeris. ] Theodot. رس‎ tyagaicys , neque re- 


S. Panlus ibidem, uti vulgata , corripit , eme |‏ ₪7 , ليمجب 


| ibidem, & immortalis qui vider. Schol. ,بيولا‎ tenuit. (w) Appropinquanti- | 
bus, ] Jdem Sanitas Auguflinur, appropinquantibus ei, & eis qui confide- | 
R rant 


CAP. IL 


veritas, ut .זה זאש‎ S. Joann. هدارا‎ in epift. ad Phil, bom. 


| T- موه‎ chm bac fententia, quam babet nofira , conjungit œ iffam, ام‎ 


| mrs Yow Cor dans, mifericordia, & fides fit tibi vera. (4) Alliga. 


Aguila, Cmdr, eodem fenfu. (e) Tuum. ] 18 ceteris libris bac f, 


| ۷6999۳ , yerler admis 03% Haws xera Ce, fcribe eas fuper tabulam cordis 
| או וגול‎ dno autem libro pro, Aad; ejf, marG, latitudinem : qaomodo eff. infra 


1 
| C *) ۰ تست‎ & fides. [ Aguila, AiG زد‎ ₪56 milericordia, & 


| Cap. 7. Alteratram quidem. locum innmens. S. Hieronymus in Abacue, cap. 
2. dicebat : Sed & Salomon tale quid fignificat in Proverbiis dicens : De- 


|| fcribe eam fuper latitudinem cordis tui. Symmachus, h F citus, fuper pe- 
| .كسك‎ (4) Et provide. | Indicatnr bic leens 2-Cor. 8. 5 Ambrofius in Lu. 


| hib. 1, babet, provide bona femper coram Deo, & coram hominibus. A. S, 
| Th. ושוופקוטש‎ , Circumfpice. © (e) Coram Domino, [ Iidem, 2e igsaaguois 
| weis, in oculis Domini. (f) Eftofidens. ]S. tamso welp. fpera in Domi- 
ino. (g) Neexalteris. | Th. شم‎ impeidv, ne innitaris, ut vulgata. Symm. 


| | ph îı meros, ne fis confidens. (b) Omnibus.) Atalii codices babent, 


marus, In omnibus. S. Hieronymus lib, 3. adverf. Pelag. uhi multa ex boc 

loca affert, habet in omnibus viis tuis cognofce eum : œ in vulgata, cogita 
| illum. (i) Redtas faciat. ] Sic ibidem 5. Heivonymmu, quod grace efl, دود‎ 
| muda, C Symmachi planius exprejfit, cosas moss, (k) Prudens. ] 4. 
| 5. Th, gir, fapiens. (7) Curatio. ] Æ. morris, irripatio, kt vulgata. 


|| Symm. mint, pinguedo, medulla. Th, remesa, quod idem valet, irrigatio, 


| perfufio, (m) De tuis fructibus juftitiz. [ 4.5. Th. זל דושה‎ ex, 
|66 omni genimine tuo, سید‎ Hieronymus in Ezech. cap. 45. 
Bane partem fie refert , & da ei de fructibus juflitiz we. ) א‎ ( 
| Cellaria. ] پگ ند , ماو‎ apothecz , horrea , عند‎ vulgar 
ta. Symmachus, تسد‎ , thefauri. ( o ) Saturitare frumento. ] 
(In aliis eff , Augworis , «nt , Augueri sire , daturitate frumen- 
lti Sanlar Hieronymus ibidem babet tamnn ut impleantur cella- 
ria tua frumento : Palgata tantumo , faturitate +- quare vide- 


| rà ומת[‎ june dee interpretationes. ) p ) Redundenr, ] Sekol, 


Tapia , quod etiams ef fügnificantius, ( و‎ ) Noh negli- 
pere, | Sic Santas Paulas ad Hebreos cap, 12. Sed haber , 
سر أن‎ , fili mi. و بولطم شر لادوگ‎ ne reptobes, Symma- 
chus wi ۵۷ , ne abjicias , wr valrata, Sanitas Hieronymus 
in Ezech. cap. 20. Fili ne contrifteris ad difciplinam Domini, 
neque deficias quando ab eo argueris. Quem enim diligit , 


prehendas , neque faftidias. ) f ۱ Argui, ] Nonnwdi codices babent | 


Sanitas Hironymas , © Santlur Cyprianus , lcs alati. ( t) 
Homo. | Aliqui , drip , & Sanflur Augnujfinns contra Adamantium 
cap. 19. Beatus זו‎ (a) Morrtalis qui videt. ] ور‎ Ag fins 


infidiemur languini. ( ₪ ( Juftum. ] gsi/a,339:v, infontem, || 


Du ir apr Pen, moral ( ۶ X) meus sian) S ingia dua, pedes | 


gdendum fanguinem, vel in Efaia invenies, vel in Proverbiis.e( &) | 


Ines Junt qua. de hoc loco feribit S. Hilarims, Eodem mado infrac. 8. | 


(ee ) Et in portis dynaltarum allidet. | Hac abut ||‏ موه 


QUU. die ximo vertit Sanüur e^fuguilimur , de fpiritu C | 


سدم .== 


1 وس 


ar] E 5 
ו‎ olila 


i 1 J Sebel. وذو جم‎ au morm, 
۱۳۳۳ dat, (/) Communem autem crumenam poflideamus omnes. [ 
pro paca Compi. e videri poffunt altera interpretatio [eqnentis [eutentie. 
یا‎ bis. [ Seed. وتم سم‎ medio noftri : quamvis [u/picemnr banc varic- 
1 decim ad illud pando ante pofitum, tuam autem fortem mitte in ro- 
۳ ifj in aliquo exemplari ef, in teq مره‎ c bebras babet, fortem 
A ac cadere in medio noftrum. ( s) Ne ambules in via. | Alii dte, 
1 p Schal, qui affert banc aliam lelfionem, Ui up mpd Fae cp dg, 
U^ وروا‎ in via. (x) Declina. ] Aguila, œ Th. nisva prohibe, st 
| igi ymmachm, و‎ averte. Lucifer, nec abieris vias cum illis, 
a eris pedem tuum ad femitas eorum. ( y J Eorum. ] Si; gu- 
: "i ju adio libro, GF apud ו‎ In ceteris Vera bac adduntur, ai y 


7 ilorum ad malum currunt, veloces ( al. & veloces funt ) ad effunden- 
E languinem. Inf. Orig in epift. ad Rome 3.Veloces (inquit) pedes eorum 


Bon enim inique» ] sie Lucifer ibidem: & fic folet bic loci afferri a Patri- 
E acu, ut a B. Cyrillo in Jo. lib. 2. eap. $4. Œ alic. (w) Evetfio au- 
«rorum iniquorum mala.] ۸ collati codices. Ab[unt autem a Compl c 
תו ور‎ referuntur. (aa ) Omnium confummantium iniqua. ] Sie 
he Lucifer. Aguila, Sgmmachus, Theod, marris ד ץד‎ tortlar, 
oni avare fequentis avaritiam. (bb) Impietate enim.] £ecifer, ۵ 
ca impietate fuam animam auferunt. Symm. rid شاوی‎ ad تنه بع‎ 
سل‎ animam eorum ab eis collet. (ec J) Canitur. ] ira S. Hilaris, jed 
jkr pylons aceipiendum pro deponente id آلا‎ cantat, predicat ut valg. 


id) Chamar. ] Aqaila, S. Th. disi עשפ‎ durig, dabit vocem fuam : gio- 


Cpl. & ۷ (f) Inherent juftitix. | Compl. tsarra. Lucifer,quanto 
pore innocentes tenuerint jullitiam. Aguila, to; acre rima ₪ sare rumi 
p. qud vulgata, ufquequo. parvuli diligitis infantiam ? (gr) Impi 
Kioderunt fenfum. ] Zueifer, intelletum, Symmackies, xj דדוע‎ pete ناد‎ 
e, G vulgata, & imprudentes odibunt fcientiam ? (bh ) Ex üb- 


E. ר‎ 
+ 


, ] Sir idem Lucifer.S} machi, nga Ht بو‎ 6 us, quod val- 
וו‎ cónvertimini ad correptionem meam. (ii) Proferam ۷۲۵۵۶, [ ول‎ 
pO T bd. مت تا هنک‎ ws, Cffündam vobis fpiritum meum, gue- 
اف‎ vulgata. (KK) Verba, ] 43. S. T b. riw giet pe; CF ننه‎ gata, 
חכש‎ meam, (M) Sedirrica faciebatis. ] Sie Lucifer. Sehol: miis, 
كلاه‎ ym. O Theod. زد‎ decedere, & dillipalijs, ( mm ) Rebelles fuiftis. ] 
du متنا‎ ef, & ageren & Lucifer, non intendebatis, ( wa) Per- 
me] Sie idem Lucifer. S. Angul. im lo. trail. 31. & ego vellrz pradi- 
0 وی سوت‎ pe رش درم مه‎ inundatione, Sym. Curry, collocati- 
₪ (#) Gaudebo. ] Lucifer, gratulabor autem adverfus v0s. 3. S. 
ames, lübfannabo, st vairara. (pp) Procelle. | Aguila,cuarsimig, 
M loni, terra motui, ( وو‎ ) Opprellio. ] Aguila was füperfulio. 
f mawer, conturbatio, prxcipiratio. (rr) Erit enim cum. ] Sehol 
נאדוה וגשיה‎ pn Pe vil rata, tunc invocabunt me. (F) Oderunt enim, ] 
, = cT. dri wr demr, pro eo, quod oderunt. ۶ ) Verbum 
ka Domini non aflumplerunt. ] Sic Lucifer ct S. Cyprian lib. 1. ad- 
E ries, ferronem autem Domini non receperunt. E? prater Vaticanum 
EU m codice margini adfcriptnm eff, Nor. Im ceteris autem libris ejf, 
۱۲۲۷ nes, quud vulgata, & timorem Domini. Schl. 742 3 Storey 


0 
3 


= 
1 


pe vic Jape pro ea ditlione. hebraica , gua timorem. fignificat , 
pUMMO [xx — ponere , Seha , vel, Wifes , ab 
ب«‎ OP. (aa) Neque volebant meis attendere con- 
Ld Anila, Symmachur, Theodor. tx 50656719 | NON ۵۵۵ 
E! *x) Subfnnabant. | e4guila, Siivese,  detrahebant, 
i: videtar accepiffe vulgata, Symmachus & Tbeodot. rapdtvjay , 
E (yJ J Impierate. ] Lucifer, & fa impietate fa- 
b t animas, Symmachus C Theodot. 8000/09. cof gquila, Ba 
En gma vwigata , coniilis. (zx ) Pro eo enim quod 
"Hm inferebant parvulis, | , Lucifer , Nam quia decipicbant 
TS Symmachus , iri ameceogil rurlay dnas? aired, qnoniam 
Bn loro incerficiet eos : qaomodo fere vulgata, ( ow) 
2 s Aguila , Œ Symmachus, xd 2030016 وروی‎ 
۳ y 5 quod eadem vulgata , profperitas ftultorum perder 
E, اس ی‎ in fpe. ] Schol dremadarres tw pir verer 
' heftet in pace fecurus. 

EA Lo CAR. IH. im 

‘0 It fipientiz. ] Propriar  quidemo ad Bebriam ۹ 
tir à ma guod im ali , Swarga Cagis To eur Cw, 
hau ritur. Sed Symmachi, eAguila, Thesdot. qu. aport- 
fni, ia ' ad attendendum fapiencie. ( م‎ (  Adjicies. ] 
N Mas Na inclinabis. ) ع‎ ) Sapientiam, Schol, = 
PM » intelledum, prudentiam. ( 4 ) Tuam. ] ای‎ 
ms, oF Segne a Santo Hilario ih Plat. 127. eujus verba 
ipis, nin citat hune locum : In Proverbis dictum elt : Si 
D oun voces, & intellectui des vocem tuam, & exquiras 
j nc בשומו‎ A Bentum , & tanquam — tlefauros . inveiliges 
P r2 ‘Bes timorem. Domini. Neque a Sanit Hieronymo in 
po ne a Sars edmbrojio (erm. 5. in pfalmums , 118, 


"ig 


LE 


lax lt 
- 
pe 
1 


TA. C y b : - 2 e vl ( אי‎ p: Cr 5 ۱ 
cbferva pedibus tuis. (bb) Dirige [ Agm. S. Th. inlyar, ud 
(4) E* meis fermonibus appone.] Th. 7$ 9609064 نس‎ vatey o, 

quod vulgata, prudentis mer inclina aurem tuam (i ۵ 
labiorum mandat tibi, | ALi, Adunay וס‎ fenfum mando, we, 1 
& diíciplinam labia tua confervent. ( ¢ J Fornicariz, | Lide "ly 
alienz.Faig. tamen meretricis, œ S. Hier. in 125060 0.3.0 cap. 6.5 pi" 
Caiscap. 5. mella enim deftillabunt a labiis mulieris fornicariy d 
quafi abfynthium. Segui antem fumus interpretationem §. nbi, "t 
licebat etiam vertere propisni ad Hebreum, novillimum autem amg, 0 
invenies, & acutum, sec mnlto aliter Lucifer يك‎ nen comvivf, cum rig 7 
Cum morte. ] Scbol, er’ له‎ cum dolore. (g) Orbitz. ] 4, 
وأصسره بدسرمقة‎ eodem fenfu. (h ) Neirritos facias. ] + iria, ne d 
datis, (i) Non prodataliis. ] Sym. mimre dg rip rd Albay Cx pp jo 
det alteri gloriam tuam. (k ) Ætatem. ] A.S. T b.m o Ceanna 


gitationem. [ 4. 5. Th. ,مهمو‎ fcientiam. (* ) Senfus au 


Qua ad tempus. ] S. & Th, زد‎ AAG سعط وا‎ per eri, qu 


(4) Alienorum.] Alii, sores, alienas. Sch. doriar, (m) سب‎ 
bit, ] ALi, رسپ‎ poeniteat. A. S. Th. عفد‎ gemes, (n) lan 
viflimis. ] 3. بخ‎ ry caacirer, in deficiendo. (e ( Devitayit.] T], یج‎ 
esacerbavit. (p) Corripientis. ] 4... Th. هي‎ illumina 
(4) Adhibebam. 1 > هع‎ 7001 ant, ما‎ e. Ss. 11 int 
navi. (r) Pene fui. ] Sic vale. quod. grace eff, rap’ Doy دا‎ f 
tameg verti, parum abfuit, quin fuerim. A. ag ôñizoy ifosulu Sch, yga 
zig, eodem fenfu. (S) De cuis vafis. ] A. 5.7 b. £n نهد‎ Cu, decies 
"tua, wf vulp, (t) Puteorum.] Seh, edemi, aquarum. 5. Hier i Fl 
cap. 32. Bibe aquam de tuis aquis, & de pureorum tuorum fontibus, پا‎ 
Non fupereffundantur. ] A. us ممع فود ممسعق‎ ei mal Cs Eo ne مجان‎ 
tur fontes tui extra. یور بدا‎ codicibus mon ejf illnd ud fed tantum Lue 
fupereffundantur, Origenis Int. bo, Ya. ۷ Num. Bibe aquas de tuis var d 
de puteorum tuorum fonte, & non fuperefundantur tibi aqux extr; ng 
fontem. Quamvis in aliis exemplaribus legerimus, & effundantur tibias 
extra tuum fontem. Clemens Alex. flrom, L. 2. un dh pirate Cui 
ל‎ miye Cs. (x) Propius. ] 4. S. T. ענו‎ 
benedicta. (y J Pullus gratiarum. ل‎ Sic S. Amor. ۰ eff. c. t 3 


8۳۵۲۱ (=) Propria. ,علدو ۰ ل‎ dilectio, amicitia. 4g. ול‎ aria 
Sumim, gred vig. ubera ejusipebrient. ( ₪ ( Coram. | Ti, 
svarn, codem fenfu, (aa) Orbitas. | A. wure, S. متسه‎ tify 


firingitur, | Symm, بو‎ comprehendetur. (ee) Cum ig 
non ל‎ difciplinam, ] Syms. dd dmeidivsiaw, proptet ino pilin 
pline. ( ff) Vite fug dejectus eft, & periit propter imprudentia, 
Hud Bitarrs, in Compl. tramifertur, violentiz. Symm, agesciouc tis du 
رود‎ qued vale. Rultitiæ lum decipietur, segwe aliud eff in ۸ 
vulg. 1n Schol, tanen ad iĝa verba ultima, di رسد ناوجون‎ ad/cribituriati 
rieras. Symm. & Theod, zl as di fées رالد‎ in non cognofcerdo dli 


plinam. 

CAP. VI. — 
(a) אלש(‎ tuum. ] Simili loguntione affert cam, ud jes 
poft feqwirsir.S. Ambr. de Tobia cap. ۰ [timula civem twon ms 
fpopondilli,id ejt, quem fponfione facta przltare debes. 43. iras: foi 
Symm. e T b. shaisicr, proximum, (b) Trades. ] Seh. ings ero 
Jue بخ‎ pipan siuaris Cu, quod vulgata, illaqueatus es verbis Ort 9 
Et eei) Symm. زد‎ idres ir Fiuaay, & captus es in verbis,vec ۹ 
vulgata. (e) ملاع‎ non remiffus-] A. 3. Th. mpdov, vade. (f) 88 
la. |S. & Th. maeigparsr, incita. (g) Etamicum ] Scho. munia, Ci 
quemadmodum ₪ S. Ambr. loco allato. (5) Somnur. [ 4 d. Tire 
| pi», dormitationem. (i) Nequeindormites.] Seh, tym 
pergifcere. (K) Reti, ] Syme jee 12606 de manu aucupis. (i) Yea 
که‎ boropsvs eodem fenfu. Gm) Qui cogat. JA. T 5.5.6 qui us T 
| Sym. oput] ea fcribam, (#JEC multam, ]Seb.eugigd بخ‎ Srey CH 
coacervat in melle eícas fuas, pm. بمیولسی)‎ io dpl md dorra نان‎ 
| gatin meffe neceffaria fua, (2) Facit. ] Scb. suompedeTas, mercatum "2 
Amb. Hex.l.§.e.21. quo ex lora tot ₪ fere hunc loci de apt الي‎ i 

| Compl. vulg. abeft. S, Hier. in Exech.c.3 , Etin proverbiis este 


modo operacrix fit & opus fuum caftum faciat : cujus laboribus ל‎ 
periti pro fanitate abutuntur, gwa ultima fententia ita refert ۵۰ 20° j 
labore reges & mediocres ad falute fumunt, (p) lique quo. ] + puru T 
fenfu. (gy Jaces. [ AS.Th.xosunsisy dormies,ut vulg. (r) Excite gp 
inde fupervenit. 1 43.¢ لدع‎ rama .زک‎ TB. igui veniet. 0 4 
bonus curfor. | 1۳9۰۵۶ dye donidis. tanquam vir clypei Ths ۲ N^ 
4 (x) Siaute. ] Hee ufque ad, Tir infipiens در‎ x 
€ vnlg. (y) Vias non bonas. | Sym. gird nsi سب‎ mL d 
| (z)Innuit, |43. Th.xrila,carpit.Krilw,vellicoritem uro; pon ai 
item fcrupulum injicio, folicitudinem afero, xriZer $ ter. ul 
| cum fingit fe eum averfari."Drwf. (w) Significat. ] Artie To 
| walg.terit pede. (aa) Docet aucem nutibus digitorum. JC em?! 2 ji 
| نمی‎ digitis monltrans. Sch. 01680 ین ۴ ا‎ ri 
autc digitis fuis. (55) Perverfum. [ رداک مق‎ [iratis t, sa 
| one. |Seb.drndizia; contentiones, jurgia. (d4) Extemplo.] AL e d 
va rodem fenfu. (ee) Deus. ] In alite libris eff, à متیر‎ Dominus. 
| Perum pro hac feutentiain vnlg ex bebr.eff lex funt quz Oe. 
Conterirur autem propter immunditià anime J 4.5.7 $-t ui di 
| بل‎ airs, fepreabominationes anims ejus, quod Hg DM e, Fit 
| primum detellatur anima ejus. ( gg) Contumeli f] 39^ gy 


, nitidius oleo guttur ejus. (e) Amariorem felle. | d; lis, 


1 & pullus gratiatum loquantur tibi. Sym. & Th. x ar مقع‎ Kam 


| rim, (bb) Iniquitates. ] A. S. Th. drobar, edem fenfu. (ec) Ql 
| nis. alge dr galas ₪ שדק‎ UTE, OC in funibus peccati fui. ( ài) ₪ 


sied Ce, infixifti in catenam manum tuam. (€) Laqueus. | Symm. ir 


| tanqua vir hafti 


we 
LM ل‎ 


— 


enim fcis quid contingat fequenti die. ( ff ) Inimicitias exercere. ] Jie Lir- 
cifer pro S. Athan, S. Hieronymus adver: Rufin, ne inimiceris. Aguila, 
wi dad, quod vulgata, non contendas. (gg) Neque zelaveris. J Sehol 
wi 35 Eins, codem fenfn. (bb) In juftis autem non facit concilium. | Ab- 


Junt ab vno ccdice.Videntuv autem bec fi wificare, cum [7 won agere Deum | 
quafi pro tribanali, عت‎ longo fubfellio, / 


d amice , ac familiariter : رناعنا‎ 48 | 
enim banc babet fententiam, eum relis elfe fecretum colloquium, familiarem | 


fermocinationem Dei. (ii) Dominus. | ۲۰ Pet. 5. eff, Sede, Deus, itemque 


Jac. 4. in vulgata. (kk) Impiiaurem. | S. Fieronjmas in Apol. contra | 
Rufinum ,Impi exaltant contumeliam. 
6 IV. 


mai re e ou Rs 


1 כ‎ Ag. ,ה‎ intelleĝum. Symmachus 7 

| prudentiam. (^) Legem. ] Sic etiam vileata. du alis pleril- | 
que, xer, Orationem. (e) Dilectus. ] A. S. Th. toropuke, unigenitus, ۱ 
Alii, smicus, Sed unicus effe potelt qui tamen non fit unigenitus. Prius | 
erat in Lxx. شتسه‎ Cave rejicias, Salomo enim plures fratres habuit ; | 
non ergo unigenitus proprie. Vide 1. Paralip. 3.5. Videndus & Lyra. Dref. | 
(4) Docebant. ] A. igwncis os, tlluminabant me _ (e) Firmetur.] S. ! 
X$ T1 ert Nips wav, Cerreat verba mea, (f) Pracepta.] 4. S. Th. adannt, | 
xj £555, quod vulgata, & vives. (£ ) Non oblivifearis | Hae [pt eriam 
sn Complut. licer von in vulgata. In Complut. autem fegnitur, wriezi (el, 
arimu مر وگن‎ Badly, pedè مرش‎ Pollide fapientiam, poliide inteilt- 
gentiam : ne oblivifcaris, & ne defpexeris, &c. 3. Hieronymus ep. 2, babet 
ifa, [ed bane nltimam partem [ic Pow & ne declinaveris a verbis oris met, 
Rc, Verum cum iflua, declinaveris, fuerir Aquile, S. & Th. (sta enim ili 


valde fimilia vulgata , facile fieri potuit, ut. ttiam omnia iffa ab alise potis | 
interpretibus, quam a Lex. acceperit antiqua illa vulgata. In aliqua. qui- 

dem codice utraque ifa leHlio conjungitur, uud raed Pair tus suat. une | 
Ji Analyse wre .مم דא ری‎ (b) Et adhærebit tibi. | ES. 7 5. ₪ 
عفدم‎ e. & cultodiet te, quemede vulgata, S. Hier, epiftola illa 2. & appre- 
hender te. Jw Ezech. cap. 18, Ama illam, & amplexabitur te: dilige illam, 
& cultodicrte. (4 ) Etfervabit te :circunda. ] Sic S. Hieronymi in cap. 
44. Ezech. quo loco videtur referre leihionem [xy & circunda, ditam eff, 
quod grace; سرع ,רופיס‎ gafi, circumvalla, c firmiffime retine. Aguila 
dixit, &rdhats durd, lulcipe, retine eam, aat, arripe, ut valgata | S ymma- 
chus, Bd: duco, porta eam. Jn aliis antem libris ante bac verbum, ex. 
تسيو هيد‎ ponaarar bec: dp Coglag, rise Cepken, X) 64 קה‎ ۷ Cu גלד‎ 
eria, CF apud S. Hieronymum in epiflola, ubi, wt diximus, non videtar re- 
ferre leflionem puram lxx. Principium fapientie : pollide fapientiam; & 
in omni poffeflione tua pollide intelligentiam, Jr sno libro ponantar cim 
aflerilce. Quod autem (equitur, Ut teamplexetur, S. Hieronymus in Eccl, 
3. haber, & amplexabitur te, ( k) Delicarum, ] A. diras, gloriationis. 
Symm. dEn gloria. T h. deainr@, decoris. (4) Doceote. ] 4. ₪ 
yum e, deduxi te (m) O tbitis] zf. èr urar نت‎ in tramitibus 


recticudinis. Symm. cs pity ,معدن‎ in femitarecta. (=) Cozcludentur.] | 


Scbol رنيج مر‎ arctábuntur. Sym. ua 336, non tribulabuntur, 
(o) Laborabis. ] Ag. << ל‎ in fcandalum impinges, corrues. (p) 
Zclaveris vias iniquorum. | A. € Th. paxseizys Sis ,دوروو‎ beatas putes 
viasmalorum. (g) Ablcede ] dut, devita, wt Lucifer de ron conv. cu mo 


Bate l oan. 


rant eam diligenter, omne autem preciofum non eft illi dignum. (*)Lon- | 
gitudo, ] S. Zmbrofins in plal. 118. ferm. $. Longitudo enim vitz in dex- 
tera ejus. (7) In lingua. ] Sic S. Mugnfhings contra adver], legis lib. 2. cap. 
r1. € de gratia, e lib. arb. cap. 18. ( x ) Semite. ] Sic S. Amprefins ibidem. 
Sebil. oi 7 Er iH פוא‎ libro eft NUE, X, IT ot Ett BUT pa 
cyivns, Et omnes orbitz ejus cum pace. ) ₪ ) Secura, ] 114 4/0746 non babe- 
| rur apud S, Hilarium in plal. X. meque apud Int. Origenis inepiff. ad Rom. 
cap. 6. (aa ) In fenfu. [ In aliquot codicibus additur, cu, C ۳۷ fenfu 
ejus abyili eruperunt. Seb, w yrssersin cognitione, in fcientia. (bb ) Rores. ] 
Schol. dpirp, € Ireneus, manaverunt ros. ( ec) Et non timebis pavorem 
| fupervenientem. ] S. Hieronymus in Ezech. cap. 44. addit, tibi, c ix Zach. 
cap. 4. terrorem füpervenientem tibi. Scbol. (Ceteri, ky onde, ما‎ 
fi animo percellaris, ne rimueris, id eff, fi sngruat tibi res aliqua, gue [sapre 
natura fit terroris plena. tw me timutris, quoniam Dominus cujfodit re, ( dd ) 
Firmabit.] Sehol: קד‎ fervabit. (ee) Coi ra] jl ads, f 
capiaris, (* ) Ne dixeris. [ S. (Cyprianus lib. 3. ad Axir. Nec dixeris, 
abi, & revertere, cras ego dabo; cum pi continuo benefacere: non 


| taraire ) ₪ cetera ctiam, que eo doco apud 3. Hieronymum fequuntur, fint 


| bar, A.S.Th. mpenda trani. (7) Eorum.] Js malts ,أل‎ ar dosi, C | 


Lucifer,abeis. ( f) Elcas. ] A agrov, panem,ur vulgata, Lucifer, cibantur 


cibis impleratis. (t) Vino autem, [ A. c S. له یاه زد‎ ara, & || quanquá hoc hebrza non habeant exemplaria: Vade ad apem,& diets 


vinum injuftitiarum bibent, (s) Procedunt.] ira etiam Lucifer, quod 
grace eft, دنو دوم‎ In aliis plerique, spdierTan, vadunt. (x) Dirigat 
16: | xemen, ideft bene proce[ferit, عت‎ a[[equntus [numm vigorem fuerit, 
Lucifer, donec corrigat dies. Th. ws gos gey]er mpi, xy cartier tuc 


clar iuiese, tanquam lux fplendoris vadens, & illuminans ufque ad Ras || 7 P.drariisy,furges. (/) Ample&eris. [ 4g. eau Cares eodem fet‏ رمع 


bilitatem diei, Aquila, iriure شلد‎ paratum diem. S. frais; liens, ftabi- 
lemdiem. (y ) Quomodo offendunt.] Sic idem Lucifer, Symmachus, 
27 معد اموق ועד‎ in quo infirmabuntur. (owplut. utrumque videtur con- 


1 ea: umi mut (x) Appone.] Aut, adjice. A: S. 7 b. txiro, incli- 


na. (e) Nonderelinquant. ] Sym. wi zursppusiweur UE ipa Ce, 
quod vulgata, ne recedant ab oculis tuis. Th. قم‎ yxdadiwesy amd paa 
wl Ce, ne fubfannentur ab oculis tuis. (aa) Omni cultodia.] A- c 75. 
aad arie ,هدنج‎ ex omni cuftodia. (bb ) Exitus. | וקל‎ quafi, 
procelliones, & idto Symmachi, apoiados. (ec) Aufgga te.] 5. ۰ 


brofu de Cain. lib. V. cap. 5 nan babet iff ud, ate. Aguila, amarr, remo | 


ve. ( dd) Pravum os.) A. ₪" Tb. gifrima ciuame, perverfitatem oris. 


| (ee) Propelle.] A.S. Th uêxgwer, elonga. (ff) Reta] Symm. és m 


£u, in rectum, A. ₪ Th. جف ویو نو‎ avir, guod partami pertinere 
nd id ausd feguitur,palpcbrz tux annuant jufta, Nam ira hebras, palpe- 
bree rue dirigant coram te. (yg) Rectasorbitas] Aguila, rde tà 


| mss Cs, cura, muni viam pedum tuorum, Symm. dierücnzer nls ma C و‎ 


du& ^ RPE يا‎ UP 


5 
P‏ — —] תת רהל וי ו" 


= ₪ à : 2 


"a4 


"^g. o مذ لل‎ i" 8 edt 


Nam iw جات لگ‎ ak= | 


- - — - ۳ — = p= ו‎ 27S GM 
In introitibus] Tb. ase Sors, ingreffum oftioram. Nar 
tecedit, ad os civitatis, א‎ autem fequitur, canitur, ted datur gie nge 


| ratajnnr,eap.t. (c) Apponitecor | Symmachus, volosze 73 xepd 1a, it~ 


telligice corde. (4) Praclara.] وروی‎ € Th. ולפי‎ . principa- 
lia. (e) Tpfis.] digni,» doris in eis, mt vulgata. (f) Tortuofom.] 
Agu. Pitssausiror, perverfüm. Tp. Hem وده ده‎ Xj Edu? circimplt- 
catum, & perverium. (g) Prafentia.] Th. 205 recta. Seba, Yurre, 


| al. ,של‎ facilia, al. evidentia, (5) Preciofis | Symmachi, 98 touri- 


wr, intimis. =) + ( Inhabitavi confilium. ] Symmachus, aurovpyar, aftuti- | 
am. (kJ Ego invocavi] Th. Mater deiga, copirationum inveni- | 
am, (7/5 Injullitiar. ] Sehol. مکی‎ quod vulrata, malum. (m) Odi 

autem ego perverfas vias malorum, | S- e Tb. X, eiut ۳6۸۰۷ ره‎ | 
& os perverfum odi, (x Y Securitas. [ fg. :uveaix, bona leeum conltitu- 

tio. (5) Fortitudo. J Symimachur, xezrG-, eodem fenfu. p) Scribunt- 
jultiriam,] 4. S. Th. guerreros dikan, decernent juftum. (a J Mi- 

gnates magnificantur.] 4 6 S. Xgerré لوووط وه‎ principes imperabunt. 

(r) Tyranni.] Ag. & Tb. 4232050000 magnifici, qui ultro dant. : ae | 
fignificantar tamen ifo memine it qui [edent ad gnbernacula, nt alibi vomine | 
beneficorum, (f) Invement.] Sic cf in alio codice. [n ceteris additur, 
duty, gratiam. (t ( Mihi eit. +13. sus ual, Th. wer ius, mecum. Syr- 
machi, rus’ taod, ame. Ch) Pofleflio multorum.] Symmachus, pig- 
msi, vita antiqua. Th. meeki; maad, fubltantia antiqua. 242. umeti | 
usr’ ووو‎ fubltanda cum pace. (x) Melius | Symmoebur, vidas» rap- 
aos سر‎ evs agat, melior fructus meus auro Ophaz. f. dag rapis pu 
mapt רשסופט ול‎ ¥, mepa wiily, bonus fructus meus prz auto, & prz obrizo, aur, | 
obrufio. (5) Jufitie. ] Sebel. שא‎ jultihcationis. (=) Ue | 


annunciavero, ] Hae سوام‎ ad, Dominus condidit, (war eriam in (C'omplnt. 
fed nim in vnlvata. (aa) Dominus condidit. 5: Ambrofius, 3. de fide | 


onlftringe. (Fp) Adducito eam. [ 4. 5. Th, idiye a, | 
| expergefacto;] Sebel. de I مق‎ duties, & cum | 


EC: 1 SER- ix‏ ]دو ו 
pum (ueris. (rr) Legis & lumen] 4 S. Th x rut sve, |‏ 
opere a s les lux. (jf) Etcorreptio, & difciplina. | sidem, Tisy- |‏ 


| cap. 4. Dominus creavit me : Jed in hoc معدا‎ fequuti fumus precipue 5. Cypri- | 


anam, lib, 2 adv, Fad, videnda tamen [nnt qua a S, Hieronymo bic, cr in 26. 
Efa. in 4. CMich. in 2. Eph. © im ep. 139. preter eaque a 5. Hilario, a | 


opificiorum fuorum. Sym, dp y lal Edir duci apt 7 ;םאק‎ ms principium vid- | 


= 


rum fuarum ante opificium fuum.7 hopi F heya dle; urd am Tire, جد‎ 6%. Tore apd | 


ple Symmachus, ساك بعيية‎ , quali obiletricis opera conformata fum. (ec ) 
Fecit regiones, & inhabitablies, & fummitates habitatas ejus, quse fub cœ- 
lo. ] 5. Cyprianus ; Fecit regiones, & inhabitabilia ( aliquis codex babet, 
habitabilia } & fines inhabirabilesfub coto. $. Hilarisr, & cacumina, qui | 
habitantur fub ccelo. Ag. © Symmachus, apiy جوا زا‎ yh رد‎ 505194 priuf- ۱ 
quam faceret terram, & exitus, aw, plateas. ( dd) Sedem. | وام‎ c Sym- 


Ita enim refert, Cum pararet ccelum,aderam illi, & cum fortia faciebat fuper | 
ventos, quz furfum nubila;& cum firmos ponebat fontes ejus qux fub ccelo, | 
cgo eram compingens cum ipfo. Sed S. Hilarinr, Cum pararet ccelum,eram 


bat in fummo nuübes. £o etiam loco notaxdim eff illnd fuper ventos,conjungi 
cum nubibur, nan eum fede: cr ita etiam S. Cyprianus, cum fuper ventos 
validas faceret defuper nubes (ee) Nubes. [ Ag. ji, momenta, 
Symmachus, aries, vthera, vt vwlrata. (fF) Eccumconfirmatos [ As. 


faciem abyili. (zg) Et quando. ] Aliqui iriza, © S. Cyprianus, quan- | 
do. 7 ertullianus banc partem non refert. In aliis autem codicibns mon modo ila | 
pars ponitar, fea hec etiam antecednnt y vob ngira ד‎ Setar dig Carpy aus, 
زد‎ vdere & (abeft سا‎ &, ab nno libro) لعجي فجي‎ guar (in codem ad 
marginem ejt ad[criptum, ciun) aus, x رعسو‎ in ponendo mari prefcripti- 


orem partem haber, non pelferiorem, ( bb ( Difponens. | Ar, compingens, 
aut, modulans, st Tertullian, aut, componens, 5. Hilarius, C valga- 


cundabar. ] سه‎ S. Th. mate, ludens. (kk ) Audi me. | 1% ali libris 


| hec [ubjnguntur, xy pasdeur cb Sts ps دنم‎ ) (Complut. evxserarrts) | 


26 Copkar, x Copii, xj uv دوه‎ & beati qui vias messcuftodi- 


| ent. Audire fapientiam, &lápite, & ne obftruamini. ue in ano libro no= 


rata [unt afferifeo. (A) Servanslimina ] Th. gride Supay we, polites oftio-- 
rum meorum. (mm) Egrelliones enim mez, egreíliones vitæ | A. S. Th, 

8 در‎ duper ws, ivgiats Con, qui enim invenerit me, inveniet vitam. ( אא‎ ( Pa- 
ratur voluntas ] De bac fententia S. Auguftinus, epifl. 107. C alibi fepe. | 
Syaumac bus, y dsveras tudou ad vues, quod vulgata, & hauriet falutem ; 


Symm. pisa, X VCE | 
| Tertulliano, a Latlantio, a ceteris Patribus latinis & gracie affruatur. Ag., 
| ד ג‎ us له‎ ET iPaper ל‎ Dominus pofledit meab ۵ 


aires رده‎ ante opificit ejus a tunc & ex tunc ante feculum prepa | 
rara lum. (vè) Generat me] S. Cyprian, genuit me Dominus. Fecit, 
| Sc. In hebres nen eff boe beo Dominus. Ag. T b. dricka per partum eru- 


| Th. wr duets yoe Fi apdewaoe ₪60 in flatuendo. gyrum fuper 


| onem fuam, & aqux non tranfibunt os fuum, ) 14 eff, littus, ) & fortes, &c. 
| Sue nt diximus, aS, Cypriano CF Tertulliano non referuntur. Proecpins pri= 


| Fa. Ag. ituri, nutrita ) دغ 6۳۱ 1121 וט 0 מ‎ 
| fester nutricius. ) مورک‎ = Th. 5:0 firmata. (i) | 


| aDomino, (ee) Impieagunt. ] A. œ Symmachur, adan duy 3o, quod. 
3 + gu 4 


cadem vulgata, 168 animam fuam. 


CAD. 1X, 


ad ("ecilinm de [acramento "Dominici calici, c lib. 2. adv. 


(d 
₪ 


| gata. (6) Madavit.] Sic S. Cyprianzs. S. Ambrofius, im pial. 118. in 


| 
alibi, û apnd alios, e-fauila, & Symmachus, דל‎ excidit, ut val- ۱ 


prat. ( nam in loco ante indicata ejf Mendini in multes codicibus ) interfecit 
fuas holtias. Tertel. adv. Groft, pronunciatur voce Salomonis, Sophia ju- 
gulavitfilios fuos. ( c) Paravit. ] 44. raptrater, difpofüit. Symmachus, 
aporti, appoluit. Theod. &xltaci, ftipavit. (d) Servos. [ Ag. mardi- 
ربعمب‎ ancillas. Sym, הק‎ puellas, Th. revises, adolefcentulas, ( e) Cum. 
excelfa predicatione ad craterem, dicens. ] S. Ambr, in codem primo de fide, 
cum 


۲ Rå 


wes utus ‘eam circumvenitur. Ag. Teese Symm. Zins, C. | 
(a J: Ad vincula.] Symm. ] cup 2H haul appar, exe | AAP 
| (4 mend Imitati magna ex parte [amas S. Cyprianum, in 


(kk) Accendirfal- | 


prem amici tui. 47. traips Cs, fodalis tui. Th. serus, mererrice. (1) | 
bs Symm. c Th. BUTS 6۱9۰ toa Elune, qmod | 


PR tu de Cain, cap. $C 9. Hieron. in Ezech. cap, 27. Non te deci. | 


| machus, pey, turrim. Tertullianus videtur hase particulam ron habit. 


| cum illo, & cum fecerneret fuam fedem, quando fuper ventos. validas facie- | 
imum notam reddetibi.] A. e 7 b. x הש‎ rl منود اج‎ & noe | 
هن‎ [ud ef, propinquam ) intelligentiam vocabis. (f ( Si te fermoni- | 
s. | Hue [petans S. Ambr. de (Cain. lib. t. cap. 4. ubi totum hunc locum opti- 


| quamuis eadem fere babeantur apud S. Ambrofium lib. 1. de fide cap. J. 


i Ecce fapientia clamabic & intelligentia dabit vocem foam. (5). 


wma nunquid fubagirabit. ( زمه‎ Nupram.] | 
i | diftribuam Jt. S. Th. xa xxneshrheei,ad faciendum hzredirare. (e ) Si 


A wards, non accipiet perfonamjullius fatisfacionis. ری‎ Multis do- | 


Bini quud alg. ornatu meretricio. (& ) Vaga ] Sic videtur reddidife $. | 


4 ה‎ aer 20706 x) em, audacia induravit faciem luam : & | 
M Th, hrudur ir קפ‎ durie, impudenter egit in vultu fuo. (n) 


0.[ Ex codem S. Ambr. Compl. mis aigu Th. یواوه‎ | 


leer, ligamen argenti accipiens. Sehol. Bexdrrior, facculum. (f) | 


(J) Arasit] Sic viditur vertifeS. Ambr. quod ری‎ E 


Wein vulgata, nec decipiaris femitis ejus. (ec) Innume- | 


۰ 


be 2 "at ns — ia ad B Tw 7 0 | - 
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Den z ور‎ extrema antem apologia adv. Rafienm, oculos contu- 


1 " ep. m iniqui, &c. Lucifer pra S. Athan, oculus contumeliofus, 


PB ae, A. Symm. وتات‎ fublimis. (55) Joti] Sis 
spur ims 5. Hier. adv. Raf. Alii, ditar, jultum. Ag. 23069 Symm. 
gat P um. ( Feltinantes.] 4f. S. Th. קסד‎ dyaueiy es وید‎ 
| «gata, veloces ad currendum in malum. 

amis melins ad fententiam reddi, guam quomcds in Complit. ex- 
1 mt. Hocenim fibi vale, excitat mendacia, aut, mendaciis ac- 
ان‎ neg. id itm. Œ T b. capaian, profert, e valgata, proferentem 
و‎ (4) Judic ia.] Schol. syndxias, lites,jurgia, difcordias, wt val- 
go = 2 Liga. [ Ap & Th, Quse, colliga. (an) Animam. 
" beo valgata, in corde tuo, (so) Et quafi torquem circunda. 
Mt 3 C 
ee (g7) Ue 


increpationes difciplina, ws fere vwigata, (tf) Nupta ] Schl. 


$^. calumnia: linguae alienz. i | 
Pu iblandalingua extranez. (xx) Non tevincat formz.] ۰ 
PT ulchritudinis defiderium, ne capiaris oculis tuis. Jn aligmibur codici- 
P, dur, i, fili, quod tamen neque in vnlgata eff. eq. Symm. Th. ur 
deme ד‎ dw pg Cs, ne concupieris pü'chrirudinem ejus in 
Primo (m) Capiaris ] Sehol: ax} Ay ss, neque capiat te. (zz) 
Mosi] A: S- Th. an vont i : | 
s Th. irae rs, fodalis ul. Symm. sd ,مومه‎ proximi, st valgata, 
juu) Non mirum, fi deprehendatur.] Symm. ix Eres. Ag. txt- 
سور ىب !ا‎ non fpernenr furem. (b) Efuriens.] Ali, رو‎ 


ente, Sebel. ell dias, fms cupis, animam fuam, cum efurierit. 
fe) Autem propter inopiam cordis. [ 47. نمو טוט‎ up ios, nuptam, 
Atcreorde. (4) Ac dolores, & ignominias. ] i 

plagam, & contumeliam inveniet. (e ) Judici] 44. e Th. is-‏ سر 
me‏ مدقو vindide. (f) Non commutabit. ] Th. ¢ ailere‏ سر 


3 وک‎ dwecxsrig, munerum oblatione. 
, C A P. VII. 


4) Dil, honora.) Hac «fue ad, cuftodi, fant etiam apud Luciferum 
1 F pro S. Athan. & in Complut. licet non in vulsara. (&) Ec vives] 
, 5 Th, E eur, & vive. ( E) Circumpone. | A. ו‎ S. CF" d b. 
سا‎ liga, וא‎ vulgata, (d) Cordis. ] S. نت‎ ime, pectoris. Lxx. hic 
مانا‎ HR جاجد‎ THs pdas Ce : fed legendum effe divino, && فرعت‎ 
misle : in tabula cordis cui. Quanquam apud Hieron. Hab. 2. defcribe 
نا‎ ster latitudinem cordis tui. Sic variant codices cap. 3. Nam pro eo 
mod in cxteris, 37 sexis, in uno legitur, 23 m mdr@. Confule fodes c- 
nonem Romanam ad hünc poftremum locum. Draf. (e) Tuam fo- 
سر‎ cle] ef. S. Th. dang ux v ویو‎ qued vulgata, foror mea estu : 
pure erdibile eff apud illos etiam preccjfijfe, dic Iapientiæ. ( f) Et pru- 


LL dicebat, fermonibus adoritur pratiolis. Th. is pipare AUTH 3° 
was, cujus verba ejus lubrica, mollia. (5) Juxta angulum.) 4m 84 
iir عام‎ & Scbol. aues, امد‎ S. Ambr, eod. cap. 4. fic bunc ۴ 
lut quemcunque viderit feni dubio pratereuntem in angulo tranlitus 
sug. (i) Speciem habens meretriciam.] Ag. Siar morus, 9. bir 


0 
3 9 


wr. quod grece eff, dy espar, quafi valatica, Ag. sedem vacan: ocio 
سید‎ Ct) Luxuriola. ] dq. sprain , Symm. 0% declinans 
رقا‎ faciens declinare, ac pervertens. (m) Impudenti.] $ymma- 
"tiu 


; ה‎ texui. ] Jie S. Ambr. quod pete» ar eriam verti, funibus tetendi. ۰ 


/ En وت‎ daiga, periltromatis circumftravi. (o) Tapetis 
reves ayha, defcripfi pituram Aeypti. (p) Alperi. Th. wt- 
ao MY compl. (g) Fruamuramicitia ] 4. 5. Th. maoti 
jn qued vulgata, inebriemur uberibus. (7) Collutemur.] /dem 5. 
3 ‘7.0 T b. رطس‎ w djang, circumplicemur tn amori- 
EU ) Involucro. ] Ex eodem S. Ambr. quod grace eff, reper 


E. multos AJ. موينببا‎ rarnalws, qitod vn!gara, in die pleng luna. 
I. عا‎ was, in die folennitatis. (w ) Seduxit. ] S. courses, de- 
Tu L 3. IE, quafi, obtorto collo duxit. (x). Colloquutione. ] 


1 inge blandimento fermonem, Th. £y مخف‎ dêy in mulcitudi- 
p, זט‎ 


ICT 
1 

ג 

f had, 
uni 2 


S, T. parr, pepulit. (x ) Infatuatus.] serpes. 5, Ambr. 


m.‏ ده 
Ss aer vinculis ftultus. (aa) Vulneratus.] Th. us Jiaorapi fiag‏ 
NW trie Onec transfigat fagitta jecur ejus, wt vulgata. (55) Tuum.]‏ 
nd s mir, tap. 5۰ IP ceteris libris f[ubjungitur, Xj uh Aarne ch a=‏ 
Theod. ty-‏ مق n idemo Sanfti Ambrefins. Symmachus vero‏ 8 
te $89 vulgata, fortiflimi quique.‏ 


m" 6 4 P. VII. 
۲ Y )א‎ 9 3 ut A 
1 p "Pentiam '] Tb, 3$ Copla سوه مسر‎ Û ו‎ Cussnig durer po: ld du 


= ."מ‎ m 
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seria daciuy, C vulgata, 646606 بح‎ 
| dave روج‎ Fore 
iuc (i 


CAP. XI 


Taterz dolofz.] Aguila € Symmachit, ua It .‏ ارم 
fraudis, Lucifer pro Sancto Aibasafio, katera doli, {4 9 7‏ 5 
قل یرجه mis‏ ل humilium meditatur fapientiam [ .$ ymmachur, sees.‏ 
duu Copla; S Cum models r 7‏ چم apud accuratos fapientia, Th. y,‏ 


runtur pof illa, & jucundus impiorum interitus. Sut arp pec N 
وشو اين‎ Beyer eiie, xy TOKENS uis doer TOUS duri, "Rf. : 
عجو مر هن‎ rm a Sup, גא ونم( ו‎ cm swrare. 0 7 2# 
dirigec eos: & fupplantatio preraricantium pervaltabit illos, Nog. a 


runt fubftantie in die furoris: jullitia autem liberabit a morte: mim. 


libro fnbuaflerifco habentur, (d) lmmaculatas. ] Aiii, مش‎ ial 
ti. (e) Incidit in injuftinam. | 


A. S.T b. e dna dori mehira iia 
tate fua corruet impius. (f) Reform? pa 


capientur. (b) Gloriauo. [ Th. ב يدومو‎ mr vul pat | 
Ecapturaent,] Symm. & Th. te Flaws اقلم‎ quod eadem, dz لمن‎ 
liberatus eft. (k) Inoreimpiorum.] 4. Se Th, èr sipan cue p 
elegan Mucor srs, in ore hypocritirum corrumpit. proximum fuga, k 

₪ הו כ ₪ Symm.‏ 
من perigue‏ مط untur.‏ 


berabuntur fcientia. (m) Bene fe gellit civitas. 


1 
Hon ماود و‎ diruetur. 4. .ی‎ 7 b. ranged וט דג‎ dej Ji 
(a) Subfannat. ] A. S. Th. oudot, fpernir. (p) Bilinguis, ] «42. tug: 
delator? Symm. ards, Éraudulentus. (g) Confilia;] Ag. arbres, ag 
num. زگ‎ uugierr, myllerium. (7) Spiritu] یدرد © وله‎ 
rduan, eedem fenfu. (f) Abfcondit res. ] Symm. Come riye dl 
verba. (r) Quibus. ] Th. ir dronda meira 4% , in incogitantia ce 
ant, homine multiconfilii. (x) Commiftus.] Fieri pare, wt puis 
] Symm. $3 سدس‎ ae 
wh, qui autem odit captiones (© videtur fignificare lagueor Pipita 
rm) confidit. T b. gy وموس‎ mt daban, ,عع מה‎ & odio haben lg 


Boles if lorraa Airs, irtumpentes apprehendent divitias, (a) Boma 
.ولد‎ C Tb. uniti], retribuit, Symmachus, apni il هه‎ 
dymm. ea 


(cc) Pervertz viz. ] d. 5 אק‎ perverfi corde. (dd) cogi 
autem. ] Ag. & Th. ره تسین‎ beneplacitum, 54mm. سرت‎ Û dut, VOM 


erit innocens malus : oF (uxt qui patent illud , manus in manu, ast mire 
manum, figrificare, mox mox ب‎ quamus aliter Chaldeni, S. Hiro 
| adv. Rf. manus inferens injulle non erit impunitus. (gr) Qui 
| feminat juftitiam,] 47. x) ripe Magluy ,שטק 5 וטומש.‎ Jemen autem ji 
rum falvabitur , wt velgata, ( kb) Inauris. ] Sic ٩, ۰ 
Ezech 28. & Clemens Alex. lib. 3. Padag. Sed sn ceteris librii tj, P% 


sporce, fic mulieri 


| male moratz pulchritudo, g sapere imp. i 
bem, 45. iid 


Ayame antem inari dicatur. cruamentum narium, vit P 
: ponatur im maribus ( verba funt 9" 
ad illum locum ) gae ex وه‎ geod de auribus pendeant , inaire 9 4 
fed quod circulus in fmilitadiners fafls inanrinm codem vocabuli Fo. 
tar i © ufque hodie inter ornamenta. mulierem (lent aurei 07 
erex fronte pendere & imminere auribus, Dral. Pro bac autcm J 4 nf 
Sympmachnt 6 T b. dixerunt, ud نديد‎ X xxigger, quod in vni ad 
her pulchra, & fatua. (i) Peribit: [ Sehet. وان رمو جو بج‎ 1 
cedit (Ak) Seminantes. [ 4. S. Th. 
عدم‎ Iv maltis libris additsr, dibra, aliena. Aq. 6 
$3 eed Suis G. Parcens autem, 7 b. aod مه رلك‎ eis ,וקוט‎ 


| defectum, | (mm ) Omnis fimplex.] A.S. Tb. טוה‎ imp ht 
tur. S. Hier, adv. Ruf. anima benedicta omnis fimplex vir: anim. ay 
| neítus eft. Cn ). Vir autem animofus inhoneítus eft. ( * T. 
|e xan abris weide, ebriusautem, aur, qui inebriat, wt vrl Y y 
| ttam pracox, quod eadem. ipfe quoque inebriabitur. (so ) QW, 

Symmachus, cr Theodor, 2 xwar, qui prohibet. (jp) NES Cr 
| ln ות‎ libris bec adduntsr. i numarat ary, امع بودسرفل‎ * 
ffm in 1: Cor, Legs, 39. aut, דנה‎ S. Cypriantits 


rp i 


D זא‎ d 
is M 
4€ T fert, mon autem pracedentia, captans annonam maledictus? P نوی‎ 


cit] 
| benefacit anime fuz, me vulgata, (aa) Perdit autem. | 
| 5 ense Fawr, turbat Mas ipfius domos. Ub) Perfequutio autem. | AST 
| | שוש زد‎ xaria de Serer wv, & fequens malum ad mortem ld 


| و‎ eh idm 5. Hieron. in Ezech. cap. 16. ficut inauris aure ₪ 


| Hierenymnm, Non quod inanris 


| populus. (a) Ta multo confilio.] Symm. & Th. نيدو‎ caim [nfi 


| quafi, obles, st Alibi, & fidejuflor: valrata enim, qui fidem هه‎ 
| craneo. (y ( Odit autem fonum fecuritatis 


| implicari, confider. (*) Gratiofa fufcitat viro gloriam.] Syam wd 
| ری סש‎ bona affequetur gloriam. Dre antem fequuntur afd 
| fortes, ab[pmt a vulgata, [ed mina Compl. (x) Fortes autem.] Th. / ; 


| ejus, sr vxigata. (ee) Injiciens. ] Sehol. ,یه‎ conferens. (Ji 
| Erit. | In multis adjungitur, esr, malorum. Fe/rata, manus in 04279 


| Ate, exultabunt civitates, 7 b. وم‎ 
| libris bac fequumtur, xy r مهرد‎ intar dyashlapa. kr שוכ הט‎ as بل‎ 
| rw ois, & in perditione impiorum exultatio. In benedictione موقم‎ 
| exaltabitur civitas: שאק‎ ix سه‎ [wnt notata aflerifeo. (m) Dirua 
ו‎ ejt 


pm 


ans, quod in vulata, fortitudinis ejus, | 


|| liberabit (g) Sna antem perditione] ₪ libris fy Etnis imd 
 confili, Procopins, dabee. & Schal, dreds ail, impietate fia, ی‎ 


| Thea $ رت‎ e irt injultitia injufle مد‎ 


| Senfus autem. [ xj راهب פוש 1 يعمو‎ guod vulgata, juli any 


| 


| Symmachi, دالت‎ plenum. Aguila. quer, 


| quis) fapientia, Jz Cemplnt. “اداو عاطم‎ bic ea, quein Plerifaue lib; $ 


quad vulgata, הו‎ iinpieta " 
|| Th. dias, eadem fenfu. Dod autgus fequitur, liberat, in muli; eg 6 


( Jaha] 47. Œ Th. Lvs. fale | 


guod vnlraraexpos | 


( iî J Ammoratur. jullis, ل‎ 47. > ۸ 


| libenter atzingite, & aquz furtivam dulcedinem, (5) Terrigene. [ 43. 
| CF Symmach, بجع‎ Iaphaun. Scbol. Suus, pugnantes cum Deo. | 


Th. pyrr, pipantes, sut viigata, licet alis interpretentar dildionem bebra- 
am, manes, arr, Inferos, ( p) Et in profundum inferas occurrir. | 5 

| Hieronymi in Ojee, cap, 13. & nefcit infipiens, quoniam terrigenz 
apud cam pereunt, & in profundum inferni incurrunt. ad guilt, 
| Symmachus, 7 5. ود‎ 3 mis Easier fu du ol أموسجد‎ ad riis, & in profundis infer- 
| ות‎ invitati cjus : quemado fere vndgata, (4 ) Alienam. ] ول‎ aliguar codicibus 
hac fequant ar uy alea ممع متهت ارو‎ & tranfcendes fluvium alienum: 
| تع‎ dn nno funt [ub afferifco. Verum n ('omplmtenfi, ei vulgata ab[unt omaia 
ab ilo, fed Tell, m(qme in finem. Poflremam tamen feutextiam, ab aqua au- 
| tem aliena, 66. refert apud Santum (Cyprianum idem Concilism Carthag, 
ipt S. Cyprianus in epi. 12, primi libri ad Januarium, C cateres. 


CAP. X. 


(4) lius] In Hebreo. بق‎ in vnlgara antecedir, Parabola Salomonis. 
1 > (€) Non occidet Dominus fame. | Sie $. Cyprianus de opere, > 
عق ,رام‎ de orat, Dim. S. Hyercnymus in Efa. cap. 6$. non interüciet f- 
me Dominus. Sym. & 7 b. = טוה‎ non luffocabit fame, quafi angi- 
nj. (c) Filius eruditus. [ Refers banc fententias: $. Angsflinur, 16, de 
civit- cap. ב‎ CF alibi. In quibuí/dam £odicibur diximm etiam elfe im capite 
|froxinie precedente. A vulgata autem abeft utroaque loco, (d J Incolumis 
teraiit ab actu. | d ymmachns. سس‎ ir tran use teu, & valrata, qui 
jcongregat in melle, filius fapiens eit, (e) Iniquus.] Ag; ahin, tön- 
Bulionis, wt vulgata. — ( f) Luctum intempeftivam. ] Ag. e Symm. dh 
jalar, cr velgata, iniquitatem, Tb. demy yl rapinam (g) Clm en- 
comiis. ] Ag. e dear, in benedictionem. (4 ) Extinguitur.] 4g. 
e .سورك‎ camani a, purrelcer. (f ) Perverfe ágens fupplancabicur. Ag. 
باون‎ cxderur, vapulabit. Symm, Garuda. torqucbitar. Th. 
gupie, macerabitur, (k) Simpliciter.] Ag. Symmachus, ۳ 
fimplicitate. — E sod شوه ره‎ ambulat fidens, ferf in alique codice 
S. Cypriani lip. 3. aa Lr QuAMUIS da aliis fit, fidenter. (4) Diffar- 
quet.] Symm. قوب‎ eodem fenfu. (m) Ia man] 4g. > Symm, clus 
وه‎ vulgata. (5) Contentionem. ] Sym. c Tb. m pugnas. (o) 
[Non contentiofos.] 56001, موسرل‎ prevaricantes, injutiam facientes : 
quare ويه ريه‎ umvería delicta operit cha ritas, e 1 "Petri a. quia charitas 
operit multitudinem peccatorum. (p) Qui e labiis profert fapienti am,] 
A.J. 16. eo cien os عون تمه‎ expla, quod valeata in labiis fanientis in- 
venitur fapientia. (4 J Virga percutit virum excordem.] Th. 2 Ho. 
Fw vou ו הט‎ xp ريمال‎ quod eadem, & virga in dorfo ejus qui indiget cor- 
de,- (r) Occultabunt fenfum, 0 cooperient fci- 


] Ap. اباوج‎ uer 
entiam. ([) Munita.] Th. pares usi 
(+) Contririo autem impiorum. ] Scb. 15 423600, pavor impiorum : 
vnigata, pavor pauperum, (5) Fructus. ] A. S. TE. rre, Penimina. 
(Cx) Peccata. | éuaprias e videtur [mbintelligenda prapoftio, de, ad: 
am vulgata, ad peccatum. In multis tamen codicibus eff, duaprias, peccata 
in reha, © in Compl. וק‎ peccatis, (y ) Vias juftas vite cuftodit 
ifciplina.] Ila, jullas, degia, 200 a multis, Sehol, sdis Cals DUA ares 
lizdxsur, via vita cultodit innocentes. Symm. sei مب‎ Cols הט‎ 05100 rar 
duar, femitaad vitam cuftodientium difciplinam. (=) Difciplina autem 
carens increpatione. ] #4: S. Th. i3 yeaa ره لج‎ i^tyser, qui autem in- 
crepationes relinquit, st رت‎ (a | Th. 6 
fitatis, ast, mendacis. Faigata, labia mendacia, Symm. میت‎ injuíta 
(aa) Conturnelias, [ Ag. © Tb. Miser, vituperationem. (bb y Non 6 
jfagics peccatum. ] Sies. (7 ypriawur, eedem 3. lib. Symm. sei deli- 
Gum, vitium., ( ec ) Tgneexaminatum. ] .وه‎ > Symm. nasiti; ele- 
dum. (44) Dehcet.] Aq. dc exert, Th. depune, ut parum. Symm. 
jzuzrane, vilis. Fwigata, pro nihilo. ( ee.) Sciunt excelfa. ] Ag. חומ‎ 
نو‎ quod vulgata, erudiunt plurimos. (fF) In egeftare moriuntur. ] 
Ag. En nbn ag dias ربد تسدنعة مد‎ quód eadem, in cordis egeftate morientur. 
(gr) Inriín. ] Ag. ar paws m 4/0070 ain dicular, gs 

mir quaft per rifum ftultus operatur fcelus, (bb ). Juffus autem eclinans.] 
A. S.T b 43 Sires: برد‎ ciii", jutus antem fundamentum fem piter- 
Lum, quomodo fere )لانن‎ Fy: 1 


Wu». ۳ - iui Te ..* ee یت‎ - T , 2 - 
n. I. . T T 1.7 ۹ 
| jac ۱ 2 | L ai ۳۹ 
[cum altiflima pradicatione dicens. 
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4 ה - ₪ המוש do‏ 


"Y! Maud i. 39 ow‏ וו 


| quod nonfint boves; genimen przíepis: & multitudo geniminum in for- | 


(d) Accendit. | | 


ar 


| 
| 


dekas, ( € Compl. addir, id) nde * antie gal‏ فص دوم وتم عل nr bec,‏ يا 
ausen, jullitia cullodit innocentes, (aliannocentes via; ) impios‏ مودي 
utem nequam faeit peccatum: que in pno Hibrssbrabentur [nb afferilco; in alia‏ 
ד( ad fecundam partem hoc Schol, eff appofitum: Symm. dida.‏ 


(=) Ambulans cum fapientibus, | 


Ede. ] 4.9. Th. à wa, in re&itudine, (5) Baculi contu- 
| meliz.] S. Hieronymus adv. Rufinum In ore ftulti baculus | 
contumelix. 7 5.2560 065 virgula füuperbiz. (°) Cuftodiunt. | Séh, 


| bir, Dequibus & Salomon loquitur in proverbiis: Adhibe curam his, quae in | 
| campo lunt, regionibus: & attonde herbas, & congrega fenum: ut ha- 


injuftitia autem attrahet peccatum, (g) Qui humiliant fe."‏ وه 
Symm. Revere, mendicantes, Th. apesares, qui apparet mendicus‏ 
aped patres fen‏ «طماء ¢ | qui mendici fpeciem prebet. (5 ( Redetnprio.‏ 
propitiatio, ۱) ( INonfubftinet comminatio.‏ יאהו tentia. A, 4, T b.‏ 


nem. ] Scbol. è pipu, non fert. A, $. Th. ,سک‎ increpationem. ( 6 (| 
Malus cum contumelia agit mala, ] Sie S. Hieronymus ibid. عت‎ Lucifer | 


pre 5. Arhan. 4. er xuleue avia. doses سا بهم‎ in fuperbia dabit pugnam. 
١ GE) Sui ipforumcognitores. [ Th, x i mut 0 Capia, & ۱۳۳۲5 qui 
confilium adhibent, fapientia. (m ) Feftinata. ] afg- amd gemit", ex 
vanitate, (s) Juftus miferetur,& commodar. | Hac abune ab aliquot co 
dicibus: a Complutenji autem-ta, que fequitur مود‎ ad, arbor: € vide- 


| ter fube[fe aliqua miflio snterpretationum. (a) Contemnetur.] Schol x2- | 


r&gÓerüsscu,COrfumpetur. (p) Sanuseft.] Ag. c Symm. ו‎ 
pace degit. (4) Demens autem fub laqueo morietur.] Lucifer pre 5 
Atha. non babet illud, iub. Compl. antem, dxke {ad mud GF, captus a la- 
queo. Symm. Th. هامریت يم‎ aa עפ כמ هی‎ Buyers, quod vnigata, nt de- 
clinet a ruina morris. (r ) Nequitiam.] 4. S. T5. dgesairlw, infipienti- 


| am. (/) Rex audax. ] Sic Lucifer ibid. M. S. Th. ayfa dees, nunci | 


usimplus. ff) Sapiens liberabit eum. | Schol. eese swag, fidei fanans) 


A, C Symm. yup G- ares, וצו‎ Obfes fidet, fanitase P'ulgara, legatus fide- | 
lis, fanitas, T à منم‎ aee, 122 cuftos fidei, fanitas, ~ ( א‎ ( Paupertate.] | 
Symm. mila, x; angia dinua موقي‎ Egeftas, & ignominia diflolvit die | 


fciplinam. Propiss ad vulgatam accederet, fieffer, diffolventt. (x) Pio- 


| rum] Alii, destar, impiorum, Faelgata, defiderium fi compleatur, dele- 
| ctaranimam. (jJ Opera. [ מש و‎ | drcümur, ur Am axi, | 
| abominatio malorum. recedere a malo. | | 
| fapieas eris. ] Alii, دساة مجم ف‎ G- (Compl. Couet) Cogis, cogis 


tu, Schot: ej (Compl. Cogisiserar, qui ambulat cum fapientibus, fapiens 
ent. (=) Quiambulat. j Jw aliquot librisef, CopieuCipsiG-, qui una cir- 


| cumvercatur. Sebel. CuutardusrG-, qui fimul errar. (as) Agnofcetur. ] | 
1 43. c Th. xesa2ussTat. Symm. 7 malo afficietur. (é J Hz- 
| redirare faciet, | Smendum ejt enim iranfitive, ut alibi jape, iind, nara“ 


waist. Sched. A HET, todem fel ht. (ec) Thefaurizantur. 1 Simm. m- 
quaarrwscultodire funt, (*) Baculo.]S.Cypr.3. reffim. qui parcit baculo, 


| odit filium, S e«f£mér. epit. 7. e S. Hieron. in Zach. c. 8. qui parcit bacu- 


lo fuo, odit lium fuum, (44) Diligenter erudit. | S. Hieronymss in 


| Zach. cap. 8. qui autem diligenter corripit, diligit. Sebel. 3; Sel Fei ar ax 
| dew, diluculo adhibet ei difciplinam. (ee) Implet animam fuam ].Schol. 
مرچ‎ Tho שא !קומע‎ dors, implet ventrem fuum. (ff) Anima.) Shoat: 
| erhia, ۵۰ ۱ 


CAP. ۷۰ 


iar, fanant, (¢) Ubi non (unt boves. ] Ag. e ml شم‎ 1D Eie, ear ridZ'e- 
mu feramus 2358732. eo quod non fint boves, fit fænum genimen electum. 
Symm. imb us $2 Bias, garrins ده انض و عب ادن‎ ridi wiv, مع‎ 


titudine juvenci. 7 Jr. cv Jedes Eou garrd hisen عم اول‎ x) ד טל" 0/0602 מ‎ ty 


| וו‎ med gev, in fortitudine boum, in prelepe cogetur genimen : & multi- 


tudo geniminum in potentia tauri, 5. Hieronymus in 124000 cap. 3. fic feri- 


beas oves ad velcendum, Boves quoque non erunt in prefepibus: quia, 


AST b. 303120, enunciat. De bec proverbia [pra dium eff. (e) Qua- 
res. | Sic S. Bier, adv. Ruf. Ag. imn yadacs Coslar, & ik Var ۴ 
derilor fapientiam, & non elt. Symm. Cms وق امد‎ (Copiar, xy ior, quae 


|| fivit peftilens fapientiam, & non eit. (f) Senfus. | 4. S. Tb. ومسو‎ fcien- 
| tia. (g) Faclis.] Tb. swn, levis. (5b) Arma autem fenlus.] 4g. ₪ | 
Th y+ ₪ yros& nelcies. Vulrata & nelcit labia prudentis, — (7) In erro- |. 


re. ] Ar. T b. nas, fraus. Symm. 909, dolus. (k) Domus.] Ag. 
. 6۳ Th. apera ۲ quad ןאש‎ , Multis ۲ peccatum. 


ו 


OR 


| ubi plena fünt prelepia, manifelta elt fortitudo bovis. 


S Oni Symmachus, המה‎ qui vendit. (rr) Fabricans. ] 


| Symm. üsesvés ما حيري‎ Angier, y dros duty 20516, imprudentes 


irrident delictum : & inter rectos gratia. (/) Triftisanima ejus. ] eg. | 


Verr, in tributum : quod walgata, tributis feryiet. (s) 


| CET. pirane mepi Aus ws, cognofcitamaritudinem anima fux. (m) 


Quando autem. ] Symm. X, Th copepeira ade t يعلد الوسييره‎ ahoi, عق‎ 
in gaudio ejus non mifcebitur extraneis. Palgata, extraneus. (s) No- 
vilima. ] e43. © T b. yan له‎ extrema ejus, (e) Fundum.] e S: 
T b. 646 viam. (p) In lzririis non admilcetur triltitia. | Symm. dix xana ev 


ia, fed etiam in rifu laborabit cor. (4) Noviflime autem |‏ دجم orice‏ هداز 


gaudium, | J» !]אמ‎ e£, مناج‎ ness, novilfima autem gaudii. Sebel. 
ra} Fre رود سمه وعدن + הדמ‎ & extrema ejus latitia mala. (r) Itineribus.] 
Sic S. Hier. adv. Rufinum. (f) Swnplex.] Agte, delinitus, pal- 
patus, Symm. vim", parvulus. (r) Sapiens timens. | S. Hier. adv. Raf. 


Sapiens timendo declinat malum : fultus confidens muiceturei. Zacifer proi 


S. Athan. Sapiens timendo. declinabit in malo: infipiens autem mifceturj 


conüdens iniquo. (w) Impatiens. ] efg. > Symm. dppor, imprudens. 
(x) Prudens | — Symm. مه‎ confiliativus, st inquiunt, qui acen- 
vate coufilium init. Th. dhaCexizv punturen, Verlans confilia odio habebitur 


(7) Divident.] Æ. S. Th. دسا روسن‎ heredicarunr. (=) Malum. ] 
| 26001, deescwilw, lkultitiam, wt vwirata. (s) Tenebunt fenfum 


ELT 
err yraa expectant fcientiam, Th. ה سار نويع‎ coronaburtur fc 
entia. (44) Errantes] Th. iê Aarnsiarrw, ecce errabunz. (bb) Aftu 
tus.] Ix plerifgae, وی‎ azur, diviti eorum, wê vulgata, D uod Scho 


| tribmit Aguile, e$ T beod. (ce) Converíatio. ] Symm. nj suat نوت‎ 7w 
| PE, quod vulgata, fatuitas ftulcorum imprudentia. (44) Liberabir.] 
, 4 


Cypri 


ep grod vulgata, meeror in corde viri > 
Um, (p) Cognitor juftus. ] quia, موجه‎ T andor dumm | 


lj... MAINO non meminit prion: inventus elt autem in qui. | 
1 


- 


ptans ME framenti, maledietus 
| yi continet frumentum, 
ی‎ ad nationibus, Et addidit Captans annonam maledictus in plebe 
qe illu ו‎ dne interpretationes ejufdem. fententie, Nam Ag. 
Y Fi i „jry, maledicent eum, Symmachus, ممعم‎ G, maledictus a 
عمو ومين رو‎ © maledidtusa plebe. (qq) Qui communicat. ] 


tfe 6. in prineipiogapt‏ سس 
r^r dem vero dn extremo. eodem cap.‏ 


١ Ju 

Mt 

7 : 
eft. 


- iid, S. Ambr. qui participat. 4g. & Th. تنج‎ qui 


: diated (are dexlan, matutina conlurreĝio boni quarit 
Nm. t ') Germinabir.] Symmachur, ec. Suds diger 04.0 
p olf, juli autem , quafi virens folium, germinabunt, (rr) 
or eur domi fix.] 4. S. Th. مسيم‎ skoy, qui conturbat 
Qui n05 vulgata addit, fuam. (ux) Defructu.] 4.5. Tb. הק‎ degie 
ار חן‎ adem , Fractus julti lignum vitæ. 


4 CAP. XIL 


l Diei fenfum. Sehol, الاك ל רו‎ diligetur. 4. S.T. ود‎ 
1 ג‎ ut "pink Çh) Melior. | Complat. zgciaror, Eit 
m pra codi mew’ vocis, bonus füpcrcHundit ( amt fortaffe, 
= haurit.) beneplacitum & gratiama Domino. (c) Profpera- 
pmo ex iniquo. ] dq. ₪ Symmachus, ناس‎ ar parE. م‎ dar 
SE رون‎ homo in impietate. (4) Jultorum. ] Sehol. 4n£a», pio- 
É ری‎ Fors.) Symm. dus abundanti. Th. iG», fortitudinis. 
E In igno. ل‎ Sebel. cx ,نوم سوه‎ IN hirmamentis : ₪ videtur fignifica- 
1 fibus, wt vulgata (g) Gubernanr autem impii]. Sehol, x) &re- 
B ier & copitationes impiorum. (5) 120106. | is plerifgue ad- 


1 
15 
n 
1 


E ی‎ ad fanguinem. Ag. e Th. رامیت‎ dg dua, infidia- 
E "s nguinem. (i) Retorum.] Æ. S. Th 23099 eodem lenfe, 


 \ Os intelligens laudatur a viro. ] Symmachas, x! qho periei Sem t 
aru drip, fecundum prudentiam ipfius laudabitur vir. ( ] ) Sub. 
iiir. [ Ag. is سیک عله‎ erit in contemptum. Symmachus, cis 
asesir, erden fenfsts. ( m J) In vilitate ferviens. [ Symmachas, باب‎ 
اش پر‎ Vilis, & ferviens fibi., (») Quam honorem fibi circum- 
ps] Srmmachis, رها‎ quam gloriofus, wt vulgata, (o) 
הנור‎ | Sic Sanctus C bry[/offomss inep. ad Rom. bom. 29. A. S. Th. 
jns, cogaolcit. ( p). Vifcera, ودوك‎ ci שד‎ milerationes. 
) Qui autem fequuntur vana.) Symm. û | 230009049 eis 7 
dis vl gata difinm ef, qui autem fectatur otium, Ag. Th. urd, 
m. (r)Piomm.] /s aliquot libris, er dn Scbol. FU dissior, jultorum. 
) Qui videt levia Wege nus habebitur : qui autem occurrit 
mors. vexabit animas | Hes ab/unt a Compl. © vulgata. Schad ilud 

Tus eria, affert pro explanatione Endeis x) dap Itgyoes 0 us, 
moncuriolus: ad imd autem , qui Occurrit in portis, $ 5197286 to 
رس‎ Curiofus autem, & qui ie intrudir in negocia. (r) Et retributio 
,وار [ הש‎ C Symmachus, > yupay aus, & retributio manu- 
t. (x) Exaudit autem coniilia. | Sic Lucifer pro S. اماس‎ 
malu, i) dxtor Baie, qui vero audit confilium. (x) Enunciat 
/ lum. ] Sic S. Cyprian, lib. 3. tefhim. Scbol. Judae Spr mum, 
iet furorem fuum. Th. yrseize, notum faciet. (y ( Abfcondit 
m و ی‎ pim. Symm. 5 5 grima dTipiar amw, qui autem 
rnominiam foam. Thr xj تدمع‎ veer, & operiens injuriam. 
t) Finan fidem annunciat jultus. ] Symm, וטק‎ ki ₪] di- 
رساك‎ qui patefacit fidem, id eff,-em veram, عع‎ certam, annunciat ju- 
E. (s) Teftisautem injultorum dolofus-] Symm. weprus Leod; di 
رال‎ dolus. Aguila, serie, fraus, (aa) Sunt, qui dicentes 
ב‎ i ,enfes. | Im malis ejt, ws یر‎ UL enlis. Th. ig ]של וסחת:‎ c 
Rr تعرس‎ ek fidens in punctione gladit. Symm: dare شه‎ , tan- 
.وتسم كد‎ ۱ ) Dirigunt teltimonium. ] A. S. Th همم‎ ds 
ws vuleata , labium veritatis firmum erit in perpetuum. (ee) Ci- 
E] csl. Suid iracundus. | f dd) Fabricantis.] A.S. Th. פד‎ 
pencnium (ee) Volunt. ] Ag. Th, 6ו שש‎ d ,عوج‎ inibunt con- 
b (F) Lerabuntur ] Symm, tugegirorras,letantur. (gg) Acceptus 
cn.) A S.T. iuda, beneplacitum. (bh) Intelligens. ] Sehol. 
| =, callidus, (5i) Thronus fenfus.] Symmachus, zaxa yma, 
tw gata, celat fcientiam. CRE) Occurret execrationibus. ] Ag. c* 
et erly quod eadem , provocat ftultiam. — (7) Electorum 
ה‎ biur, 1 rvwriwsirrwy, abbreviantium, folicitorum. 7 ۰۵۲۹۳۸ 
و‎ lorum dominabitur, عم‎ vulgata. (mmy In direptionem.] 
MULA? 

s fermo cor turbat viri jufti-] f ud juli, deals, abeft a nonsallis. 
א‎ halla. 0006 xang avriv, 
E dans præ proximo fuo juftus. (pp) Amicus erit. | Jn multis 

m. vr di) rou W dnCdr موی‎ lententiz autem impiorum 
E Compl. ut eriam م‎ vulgata non modo abfuut ifta, fedetiam qua 
tn orem, qui peccant, perfequentur mala, qua quidem haben- 
۷ ו‎ G de quibus feribit Scbol. קד‎ $ cler dawr 5 puyuta ig. 
وی دمع منت ו وا‎ d apd 0. דל‎ med ols منود‎ xara. Hu- 
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CAP, XIII 


fe b oe] dg. S. Th. Cose, fapiens. ( &) Peribunt immaturz.] 
LM 2 . שו‎ abripientur. % Terrebit feipfum. ] Sic 
ftti, ^ - Kf. T b. aid yu aww confulio ipfius, Cd) Omnis ocioíus.] 
triis معي‎ colat, 24. cap. 2. Sed 5. Hieron. epift- 8. > alibi, in de- 
4 nj Anima Orioll. “Symm. Rp, X, € Bes ג‎ quod val- 
ו‎ Vult piger, (e) In fedulitace. ] Symmachus, mias diror- 
Pegin untur, (f) Ec non habebit libertatem loquendi. ] Scho’ 
ה‎ !Bnominia afficietar. 4» plerif/que vero libris adjmugun- 


xx. neque apud ceteros ponitur. 


L] הי‎ 


caule, زد‎ eros zuet deigis تعفر‎ , irra هد‎ pa F omera, ga 
E à dd av mid pare ENG iarrar BH تمد‎ mi مر‎ Cv, icd 0 
نش‎ Corrs mi ארקל‎ Hp noeros أفرم ةدس الك‎ $ dinge iy وا أبن‎ 
ד‎ Hominiapplicationes cordis : & a Domino refponfa lin, iid "ng 
major es, humilia teipfum : & coram Domino invenies prar. Nay 
opera humilis manifefta apud Deum : & firmans ipfos fy. Ong 
nus, Devolve fuper Dominum opera tut, & firmabunruy 9 ۳۹ 
tu. or ek epis edt Dominus propter feipfum , ; Sti 
in die mala peribunt, &c. ی‎ nonnadA (atis. refpand,,. % i, 
fententia illa, Devolve fuper Dominum, &c. «affertur as, Hi de 
Pelagiasor, (f) Inferens injufle. | Sebel. paydar, Milten e بك‎ 
etiam fi manus ad manum fuerit. Similis fextentia eff [upra ca, | Pla, 
denda, que illic notata funt. (g) Initium. ] Sic Lucifer Pro S, Ai] ₪ 
rum magma varietas inter bac, CF ea qua afferuntur in וט‎ ha. i 
nonnulla videntur refpondere if, qua in greci babentur cap > 
(bh) Errabit ] Ag. & Th. megtárrmu, prevaricabitur, Syy 9 
000, non faciet injuriam. ( à ) Momentum Rateræ jultitia, ] ^ 


me deus Maitre, Omnia pondera marlupil : 7 in vulgata / E 
pidesfaccul. (7) Nam cum juftitia paratur. | Symmachus le 


1 E » Ww 


cun 40845 06 quod vulgata, quoniam juftitia firmabitur. 


J; : 
cepta. ] fq. & Th. AAxis, beneplacitum, Symmachus, Siara, bi 1 


notat, عن‎ Banks Fa, filii regis vita. (o) Qui autem valde ac ו‎ 
ei] 4g. $ Laie dur, & beneplacirumejus. Symm, a i oun, 


mos شام‎ dur, guAdarwy 615% avra, lervat animam fuam, qui cuju. 
fuas. MET Suam.] Non babet ifd, fuam, S. Hieronyms cians i 
tentiam adv. Rufinum, (r) Ante contritionem pracedit Contam 
Sic S. Hieronym ibid. Aquila, cit یه‎ Cures וק סכר‎ ad ل‎ 
contritionis fuperbia. (/) C d Sehol. وه کید‎ ir 
-ntvulrata, (+) Sapientes, & intelligentes. ] Sebol. مامه‎ prodan 
| wifi fortaffe her varietas pertinet ad illnd pauros, malos. Nam رايب‎ d 


ciun, fcientia. Sjmmachss, sesame, prudentia. (x) Diiciplinz] 
fron, cogitatio. (y) Portabic doctrinam. [ Ar, pridentiam پر‎ 
,زمره نو‎ Cr videtar figmificari accefto quadam i nam vulun d 
gratiam. ware notatur in Schol. Ag. dixie, Air © Symm. > Th 
| Rh. Cz) Favi mellis. ] Jta S. Ambr. de bono mortis cap. s. ו‎ 
= cedo autem ejus, fanitas anima. ] Symm. cr Th. yume Lovie, ding 
vr, qued vairara, dulcedo anima, & lanitas offium. — ( 44 ( Virinlily 
bus. ] Jta S. Hier.lib. 2. adv, Jovin. Ag. usi امه له‎ Luc) ug 


dus pendart וס‎ dani, Th. antes, HM" moro TI dui, ג‎ 
ואד‎ Strar, quiinlaboribus laborat immodice, attrahit mortem (if 
Perverfus in ore fuo portat. perditionem. | Affert. hze S. Cypriasu ihi 
epift, 3. mon antem fequentia, vir imprudens fodit fibi mala : cantra itmi 
ta bec [imt evidenter, non item ila. (ee) Imprudens ] Ag. هب‎ 
bellionis. Symmachus, موجه‎ intolerabilis. Schol. hebrzus, uid 
Belial. ( 4d) Ignem condit. | Sie S.- Cyprianum, quod grace eff Sras 
thelüurizat. Th. as zip xir, tanquam ignis ardefcens. (re) Tris 
mala.] Sehol. לוד זא היה‎ , immittit difcordiam. Symm. 6 
lites, pugnas. (fF) Er facem doli accendit malis, & disjungi ama 
In aliquot libris eff. ופ טושקטה‎ accendit, Aguila, ryseucie, füfurro, mmi 
rator : كن‎ eadem fev/s T b. .سیون وید‎ Symmachus, $35) از קסר‎ 
Ai üyiuey; & qui calumniatur, difamat ducem : quam» iles dg 
Finer, videri poffit pofitam pra, feparat: sem ita bebreur, dividit dcn d 
| vulgata, feparar principes (gg) Palpat amicos. | 14 viderwr bor es jj 

ri verbo momar. Ag. Th arene) gihov, decipiet amicum. (8. 
| Qui autem عد‎ Ag. & Th. sper, eodem fens. ( ii) لت‎ 
| Schol, x2, mala. (kk) Ec perficit. | ₪ aliquot libris eff, isum 
| mie dotar duzî, del, mordens autem labiis fais (aut fovrafr, abali 

nt vulgata) flaruit, cc. A. S.T 5. xrilar, carpens, pungens. S, Bir 

mus adv. Ruf, ita affert banc fententiam, qui obfirmat oculos finos, e 

tat perverla, & provocat labiis fuis mala : at videatur pro, beu seh 


| 

| ganimis. ] שמ‎ col. 12. cap. Ga ek alibi, patiens, © S. Cypria 
3. fefim. patiens forti : qui enim iracundiam, &c,. enter asm * 

| & vir prudentiam habens agro magno : babenrur amten infra A 3 

( mm ( Injuftis. | Complar. vois א‎ juftis : ₪ forraje € 

que advrntitiam eff : maui & vulgata abfolute, fortes mimm" 

finu. 


| CAP. XVII. 


(a f Un voluptate, [ S. Ambrofius 2. of. c. 31. melior ۷ 1 
۱ ₪ füavitate cum pace. Ag. 2750 ficca, 9! i . 
as iwrir, perfe. (6) Domus.] Ita etiam ۰ In PT 7 
2 Dominos ftultos. ] Symm = pim 
بصع‎ filium confundentem. 5. Ambrofius epi. ۰ Pet lige f 
| fapienti multi, ut fcriptum eft, ferviunt liberi : & elt fervus infe e 
regat dominos ftultos. (4) Divider partes. ] A. 5. TP. "שי‎ ۸ ۴ 
vowisy, hereditatem dividet, wt vs/gata, (e) Electa tora yn 
num. | dn uno codice, c in Schol. uskyeras تاجن بدا لود‎ : dn jn 
latione 7. cap. 25. ita eligit corda Dominus. f. S. Th. زو‎ 
we, & probans corda Dominus. (f J Jullus autem non riya 
S. Cypriani db. L epiff 3. Complnt. TE 5 apo zs Simi j 
obtemperat. (g ( Irritat. ] 4.5. Th. sredissy, exprobr o] 
rietas cl fervatacft fupracap. 14. ( b.) Gloriatio autem. fidelis] go 
işa dûr, & gloria filiorum, wr لت‎ (i) Ejusy W^ ana 
| Hier. in Ezech, cap. 4$. In ('umplut, ponitur paulo Japones 


E. 

Far 
1 T 
iyo 


| fapiens elt corde, appellabitur pradens. ( # ( Cogitatio.] il 
ו‎ 


oer rm. -‏ و me‏ اح سسسب 


| Beira, mee fortafle babui]fe, que fequimtur, hic fornax elt mali. 0 2 


|| in malts, cin Complut. interjiciuntur, xy arig ارچ וק‎ taar gp) 


وا 
MES As‏ 
J 6 A‏ 


| | uie מ‎ ya dears, pondus & iatera juliz. (k) Pondera jufta] / 
lro viri: Aguila, عق‎ Th. בלו‎ ararauna, intelligentis requiefcet : atque. | 


zyprian. 3١ ۲6۲۱۸۳۰ liberat de malis animam martyr fidelis, af. martyris fide- | 


b. ET wy اس‎ = 2 
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lis, (re) Firmamentumw] In als wot libris additur, npúyne, pacis, quod 
som efl im bebreo. (ff) Prieceptum. [ Nonssli, sie@,tmor. (gg) La- 


queo.] Symm. ct Th. ملعم‎ fcandalis. (bb) In multa gente.! A. | 
S.T b. & aid Aas, in multitudine populi, wt veirara. (ii) Defedu. ] | 


\Symmachus, adve, raritate. (kk) Pufillanimis.] Aar, pufillanimus, ۶ 


S. Hier. adv. Ruf, Schal. میدس‎ Gu, coden Jinja. (4t) valde ] Sic S, ! 
(Hier. In nonnullis libris eft, جوا‎ fortis : quod recentiore manu ejl adicri- 
iptum Vaticano. (mm) Coríenfitivum.] 4. S. Th. (ior, zelus, invidia, | 


ur vulgata, (re) Quicalumniatur. | S: Hieronyssia ibidem, qui calumni- 


atur pauperem ; laceffit fa&orem ejus. Lacifer pra S. Arhan: Qui contu- 


meliam facit pauperi; itritateum, qui fecic illum. Ag. ₪" Symm. pro, 


meagre, dixerunt, 02036 exprobravit, ur vnlrata, Th. سرا عمق‎ | 

laíphemavit. (eo) Quiautem.| Symm. بیط‎ Y doriy d 53 וקה‎ | 
quad vulgata, honorat autem eum, quimiferetur pauperis. (pp) Repel. | 
uiau- | 


Werne. ] Schl. رصح‎ 0 peribit, expeller. (gg ) 
tem hdit fuz fanctitati, jultus, ] Aguila, S. Th. rims Ww mh Dura 
و وال تسیا‎ quod vulgata, fperat autem juílus in morte fua, (rr) Bo- 


sifted quidem verbum in munitis Libris additum كل‎ ( J) Nondignofcitur.] | 


| wtvwicata. (n) Vite flios regis. | 4. S. TA. aggre famiy 
| vulgata dixit in hilaritate vultus regis vita. Schol tamen ad ilud f 


| & benevolentia ejus : vwigara, & clementia ejus. (p) Qui cuftodi] | 


ع مع | 


| laborantislaboravit fibi : quemode fere vulgata i C eodem fen] بده ل‎ 
Syms, irino, Th. ire | 


1 


( ۶ ) Cordis leri. | Sie Jat. one bens. 


‘Aquila, cr Th. 5 דיתעו‎ non cognofcitur. Ab bebrao tamen abe]! nega- 
itio. Hoc enim fugnificatur, f[apientiam etiam in medio. [Fultorum cognofci, 
(te) Miauunt. | Symmachus, ה( هه‎ Suspe, opprobrium autem 
»populis peccata. (ww) Acceptus. ] e43uila, & T b. ,متاك‎ beneplaci- 
tum, gratia. (xx) Sua autem agilitate aufert ignominiam. j TP. ود‎ 3v- 
pis Hutê wwmuxdrap, & furor ejus confundens, ` | 


7 CAP. XV. 
١ 4 1۳۳ perdit & prudentes.] Hae in Complnt. ponantur in extremo cap. 
precedente : a vulgata autem abit. (b) Submiffa,'] Symm. | 


tamah, mollis, wr valgata, Th. وسيم يرم‎ veut tos, qui refpondent delica- 


We. (e) Triftis;] 4g. angle, durus: S. ards, audax. Th. aerae, moe | 


‘letus. (4) Pronuncit ] SicS. Héeronymuradv. Ruf. Ag. عق‎ Symm. 
فهك‎ effundit, | (e) Etbonos. ] Nan haber iffud, &, S. Cyprianus 3. 
reffim. e deorat, Dom. (f) Sanitas linguæ.) ea. poms عمجو‎ quod 
,זה ]אשיי‎ lingua placabilis. (g) Confervat. | Scbol gundasav, eodem fenfu. 
{Ch ) Subfannat. ] Sehol. diazyge, detrectat. (i) Mandata.] Ag. 4 
lincrepationes.. (k) Impii autem | Schol, asyreuel Y daddy tusiamini- 
‘mr, Cogitationes autem impiorum eradicabuntur. {/) Alligata lunc fen- 
Iu] Sic S. Ambrofins in pf al. 36. Symm. یشم‎ yrsas, cuitodiunt fei- 
tentiam. (mJ Non fecura.] Sebel. kms, מסת‎ fic, (n) Recteambu- 
lantium. | A. S. Th. بسانت‎ re&orum. Co) Accepta. ] Sebel. portu , 
Hftabunt, | abilientur. ( p) Innocentis. ] Sebel. covnelr Te) ینود‎ diy, 
unalum derelinquenti viam. (4) Mortuntur.] 5. Cypr. ,طلا‎ 1. epift, ۰ 
«onfumentur. (r) Manifella apud Dominum. ] | 
iarrer, quod velg ata, coram Domino. 
ibid Symmachi scie, peftilens, 

id. in Cantica. (n) Ei cun mala. | Symm. mpare dvoulap, J tit in- 


(£) Indifciplinatus.] Sic S. Cypr. 


siyuitarem : twdgata, palcitur imperitia. (x) Omni tempore]. Symm: 
"negat al ket dé Reged qurneal, i} dtd ds £p שה‎ Jasuprio quod vnirata 
iomnes dies pauperis mali: fecura mens, quafi juge convivium. (y) Cum 
oleribus ] 29080002, شیم‎ xy drov, hofpitalitasolerum, (=) Appo- 
itio. ] Th. وفع‎ Eady mmwrir, fuper bovem faginatum. Ce) Parat rixas. ] 
Sic S. Hieronymus, adv. Ruf. Aq. pelas Symm. ayeti eodem Jenja. 
(aa) Ocioforum. ] 247. عق‎ Th. بوخ‎ pigrorum. Symm. idl oxrieed, 
arte femyple US וליל‎ quod vxlrata, iter piprorum;quali fepes fpinarum. 
14 bb) Fortium. ] A.S. Th. wwdasr, rectorum. (ee ) Subfannat.] Sym. 
Brauer, vilipendit, (ad ) Dementis. ] Sym. dari ad cu הו‎ 
epiray, ghod in valgara, Multia gaudium ftulco. (ee) Differunt.] TZ. 
diane 5 wi srr Gupta, diflipantur cogitationes ubi non 
fitconfilium. (ff) Incordibus.] Æ. S. Th. à migu Ciuteadirm sin- 
mes, in multitudine confiliariorum firmabieur. (gg) Purorum [ رک‎ 
lyra, pure. Th. 5891 , munde. (hh) Difperdit.] Schol. تيع هد‎ die 
wy dois, conturbat fuam domum. (ii) Acceptor munerum.] Symm. à 
Asorî tortki quad vmigata, qui lectatur avaritiam. (kk) Eleemo- 
ifynis, & fide. ] Sie S. Cyprian. de opere نك‎ eleem, e: 3, teflim. quamvis gre- 
ie [it in numera multitudinte, aeri, & firmificatur, actionibus fidelibus, ve- 
racibus, st etiam paulo poff. Verum C bic tota fententia, ufque ad ilud, 
jeorda, Œ rarfnstotaila, Accept, &c. e poffrema, Melior, ( quamvis in ea 
Imitetntr ex Symmacho varietas ) non [unt in vulgata (fed videntur reponi 
icap. fequenti j fant tamen in Complit. CH) Injuftitia, [ Symm. 42300 
umpierate, 
| CAP. XVI | 
{a VI à Deo dirigantur, ] S. Cyprian. de xelo, & à Deo dirigentur. 
ו‎ Hac fententia abeft a vulgata, Eff tamen etiam in Complntenji, 
هذ‎ cap. 15. quemadmodum عع‎ Aliquot alie ex fequentibus. (5) Spectans 
[raid Aquila, porig opieun, Symmachi, fongit; quod vulgata, lux 
oculorum. (c) Impinguat offa. | Schol. mirare, eodem fenfu. In ali- 
tur antem libris ( won tamenin Complut. ( hac adyicinutur, 5 ₪ taty- 
i عامج‎ Cais, èr wiry Copy موه‎ qui exaudit increpationes vite. in me- 
;dio fapientum commorabitur : gus refpendent vulgata, (d) Et principi- 
tum gloriz refpondebitei.] Symm. et Th. X mercis bens spans, & an- 
ite gloriam modeltia, aur manfuetudo : ew/g & gloriam pracedit humilitas. 
ן‎ 1 plerique antem libri bec [ubjunguntar מו( ג نا بجوي‎ dita, præ- 
| cedit autem humiles gloria : gme videri poffunt altera interpretatio predille 
[fententia : neque ea babet Procopius, (e) Omnia opera humilis. [Sch וכ‎ sab} 
duydsde, C £m alia d cbolio dd ea qus fequuntur, manilelta a pud Deum,aferrar 
lex aefquila, diauyits br papas aus quam tetapt, fententiam ita ex pret 
ieuigata, omnes viz hominis patent oculis ejus. Quoniam antem inea pra- 
edit bac fententia, Hominis elt animum preparare, & Dei gubernare lin- 
dam. fesemdum ef im uso codice [ab aflcvifco bec haberi boc loto, ليج‎ drapa- 
p soos agp dlag, x) שוש ليد‎ amigas prions, Lew pag i qame sta 
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pridani 1 4; ep. 2. frater fratrem adjuvans exaltabitur. Ag. 2.000% darru 
yGr ws assa nga rus, frater rebellans præ civitate ۰ 


autem tanquam fundatum regnum] Scbol. apa Apres claufum vette, #4.) 


عة wr tay ie 240% & lis, tanquam vectis palatii. F'aelgata temen‏ هزم( ף 
judicia quali vectes urbium. ( rc ( Er de fructibus labiorum fuorum imple-‏ ` 


bitur. [| Spem. mi priam X = קש זי‎ ual kuchperüsrrar, quod valgan 


"₪ genimina labiorum ipfius faturabunt eum: (ad) Continent. ] A. >< Sj 


diligunt, vt vulgata, (er) Bonam. ] Scbol y gncho, eodrm fenfn.|‏ עד 
Sed vulgata babet, qui invenit mulierem, invent bonum. Quare Sekol, ad‏ 
ad[cribit, sa. (ff) Hilaritatem] A. S. T b. odeniar, beneplaci-‏ דוסב 
tum, gratiam : fententia autem, que fegnitnr, non eff in hebreo, neque in ali-‏ 
quot exempl vuleare + fecunda ejus pars de adultera efl apud 5. Hieronymum‏ 
cap. 84118. Poff hanc vero fententiam fequuntur bac in Compl. qua‏ :19 13 
Caan‏ )ید fatis refpondent vulgata, sizes HiT rivus, tt Abril‏ 
mip digo. xptiarwy 3‏ ول یووم eds 6715 Xj er IAS:‏ ۲ دورو 0.5006 
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(t) | 


(7) Carens | 


CUL Um mam r OM Bo 


mis metir swarm. I‏ نوی 4 x)‏ ار sani Hene dogh‏ جرتم 
loquitur pauper + dives autem loquitur dura. Vir amicorum ad amicitiam:‏ 
elt amicus adherens fuper fratrem. Melior eft inops ambulans: in fimpli-‏ & 
citate fua; quam perverfus labiis fuis, & ipfeinfipiens. Etiam fine fcientia‏ 
anima non elt bona:& qui feffinat pedibus peccat. (fr) Vatar] A > 5.‏ 
diam e foren, dillipabit. Th. exiit, fupplantabit. Vulgata in cap. fequenti‏ 
Nam nt diximns inen, in Complat, multa bic interjieitntur, ) babet,‏ ( 
ftultitia hominis fupplantat greffus ejus. (bb) Deum autem, | Symm.‏ 
qued Io uos, & contra Dominum irafcetur cor ejus.‏ از جوا וכל £j AT zupie‏ 


CAP. XIX. 


(Op Sym. uci sas, feparatur. (^) Mon impunitus 6- 


rir. [Sie Lecifer pro 5. Athen. Agaila cr Th. او 0 אפ‎ non 
eririnnocens.. (e) Noneffugiet.] Ag. e Symm. 5 deuten non e- 
vader falvus. (a) Omnis autem malus fit opprobrium viro. | Symm. x 
mis دام‎ drape وش‎ & omnis amicus: viri donorum. (e) Contendic 


T2 


| verbis.] ipie مره‎ ant, jare, nt in quibm/dam. Im mennnlizs etiam ef, 
| eurer, pungit, ttimular. (f) Prudenciam. ] Schl. sagdlar, cor. ( £) 


Non conferunt. Sym. sri, non decent. (b) Erf famulus ina piat 
cum contumelnr dominari, | Th. I diro Eur ier وقد רקש‎ quoa ו‎ 


| nec fervum dominari principibus, 56001. ceteri, رتیل‎ Sunde, domino, 
| dynallz. (4) Miericors vir longanimis eft. ] 5. e& Th. genus éropermu, 


| ديسر‎ wre prudentia hominis, longaniritas ejus. (k) Gloriatio au- 


| tem ejus fupervenit iniquis. رل‎ 


Iti gloriatio punire iniques. ونم يومد .و‎ urd mapipa 033 dece, glori- 
8 3 = . % 7 Pw A, 
atio ejus prztergredi fuper prevaricationem. Symmachus, y, شيرق کوک‎ ae 


monte. (ff) Injufte, [ Sebol. £nCis, e valgata, muneradefinu | 


| qu مره قن‎ dina & fplendor ejus fupereredi injulkitiam. ( / ) Tremi- 


tui, ] Schol. ewayus, gemitum, & Lucifer proS. Arhan, gemitibus. (m) 


| Hilaritas.] A. S. Th. dunia, beneplacitum.gratia. (w) Confulio. ] 4g. 


€ T b. رمق‎ acculatio damnum. Symm, iw, dolor, ut valgata.— (2) 
Non pura vora de mercede meretricis. ] Symm. xj prte وال وود‎ 
peas yonads, & guttae feflinantes, rixz mulieris. Agag euis eorr, dt- 
متعم‎ yur amd sêt lhllicidium continuum,contentiones mulieris, ( p) Viro-] 


net effceminatum.] Symm. e Th. brengla 03700231 ,جوا‎ quod vulgata, 


urs, fecundum retributionem ejus retribuerei. (/) Ad contumeliam 
autem ne eleveris animo tuo. ] 43. x api; 07572784 durdy ph agre old e, 
guod onlgata,ad interfectionem autem cjus ne ponas animam tuam. 
Malecogitans.] Th. ركتدعيمر‎ homo magneire, (s) Si autem cor- | 
ruperir. ] شمه‎ ant, مد‎ ut alii. Aquila, © Th. in iar apin, 


Aq הו‎ Symm. plo, quod vulgata, fob afcella. (e) Admovebit. | 
arenas, Cateri, cromxjdyy, eodem Jenja. (aa) Stultus. | Sic S. Hierony- 
mrs in Ezech. 31. Ag. אב‎ deceptus. (bb) Senium. ] v; zd 

i: 


Nam fie bebrans, Ceffa filimi. (ee) Qui refpondet puerum impri-‏ .سر 


] Ag. e Th. ל‎ 7 deridebit judicium. 
(ge ) Devorabit judicia. [ Aquila, & T b, ripar وف رد۲ ]نید‎ le- 
gem deglutier. Symmach, dronlar, iniquitatem, guemadmedum vulgata. 
(hh) Intemperantibus. | Manila, yadarde, irriforibus. Symmachm, Aer 
Symmachus, ,يد اموي نوج‎ quod val- 


CAP. XX. 


(4) | odigum.] ۲4٩ Ambrin, a eff. cap. T. poflet tamen ctiam verti, 

infrznatum, incaltiparum, immoderatum, luxuriofa res, ۶ vad- 
gata. Schal, d 11405 باه‎ incaftigatio vinum. 2447. c T b, ولك نفج يز‎ de- 
rilor. Symm. هد‎ peftilens. (5) Omnis autem imprudens ralibus come 


£) Contritio. ך‎ 1.5.7 sits, pavor. (4) Laqueus. 4. 5. | | 
| ,לוקשל‎ fcientiam. (ee) Expellir.] Ag. irssi edev, fugat. | 
| fius emittens. ] Scbol. Cxteri, موه‎ dd d, quamuis verifimile fit legendum, 


| Sym. Cuwe, intelligens aat prudens,ut vulgata. Ag. Th. Srripor fciens, 
| S. e Ambr, 8. lib. in Luc. à Deo praparabturvirouxor. (4) Pavor deti- | 


| pigredo immittit foporem. 47. xprasopay, codem [enfn. Significat antem fo 
| porem validum, ntalibidium eff. (f) Secundum datum.] Sic S. Am- 
| brofises de Tobia cap. 16. Symm. Th. yr! n לסה דל‎ uum daira uri 


| fan, (ex ex bis duobus verbis idem fienificantibia unum videtur fui fe Agni- 
| de, alterum T bead.) & יצ ודל‎ quoniam fi eripueris, erueris ; eciam ad- | 
|| hucadjiciet. (x) Audifilidifciphinam patris tui. | Symm. axay feris ih- | 
هط سل‎ audiens confilium, fufcipiet difciplinam. (° n 
| autem timore. | Sebel. mardur@’, û bungee א‎ 1 avd ۶ 
۱۱ & fatur morabitur fine vifitatione mala. 6 = ( Sinum. 


| dentem, | 244. € 7 b. رعس ممع مسبم‎ teftis iniquus. (ff) Contumelia 
| afficit jultificationem. 


| weir, peftilentibus. (ii) Supplicta. : l 
| gata, mallet percutientes, Th. evysxasus معام‎ Ere, confrsdtiones dorfo 
| dementium. 


| plicatur. [16 etiam eff in uro alio codice کی‎ marginem alters ut, apud Pros 


qui commiícetur his 


| capiti, in alio, $ וט‎ mitti tx ta eei 


| non elt fapiens. Jnceterss autem libris, exc) à ו וה‎ 


omnis autem qui fe perdit, non erit = (c) Furore.] Seal. Buys. 
rupitu. (4) Irrirat eum. ] 4g. S. Th. Carer, qui infultat. I» nennndis 


cap. 


& wm 


| autem codicibus fequitur وليف ل موس ור‎ e S. Ambrofius in Apol. 2. Davia 


n (aa) Rixis. [Syme ع‎ Th. addunt, Jar Sess auri, Curi | 


rium, (b) Non opus habet. موه وق .وه‎ tr gesviire,non | 


- مه frroar, excopitatam rationem. A. S. Th.‏ ] ,3108613 قر 


5 j Um 2 T! + ١ * * EJ FF 
en, ו‎ efl. Symm. tw ,א לוק‎ in Judicio fuo : ₪] 


8.5. e Tb. danan, dividet,dijudicabit, (aw) Fratera | 
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T Le celare; - dividit. ] Complur. non 


ars qui dimittit aquam, caput eft jargiorum. ( » ) Immundus, & 
و بو‎ | Lucifer pro Athan. babet tantem, abominabilis : e ,ی‎ sfm- 
رن‎ eap.27. Qui enim juftum judicat injuftum, injuftum vero 
۱۱۳۲۰ bilis erit apud Deum. Ur quid abundant juflitiz imprudenti, 
durs in? or videatur aliter in [no codice habnife banc poflremam par- 
Me sp collaris codicibus. Aguila autem, & Theod. ita illam reddide- 
ל‎ raw, Ut quid boe precium in manu 
A cx) Incider.] Schol. iumdieeran, irruet. Ferum teta bec 
E abe] bie a vulgata : nam'prior pars paulo poff videtur reponi. (y) 
re J Sebel- agiro , eodem fenfus (=) Plaudit. ] Th. Zhorise 
e adet manu. (4) Suosipfiusamicos.] De bac eloguwticne fupra 
4 fin mnltis atttem libris eff, 3 تکوس‎ giron, fuum ipfius amicum, c 
aur bec, 153 لزه‎ Vati enda roy טל‎ & in fiis labiis condit i- 
uw stamen ab[unt etiam a Compl. œ vnlgata, e babentur [upra cap. 
aw, que in vulgata, & qui exaltat oftium füum, quarit ruinam : pro 
C uulo ante in gract videntur haberi illa, qui excelfam facic fuam do- 
m prit contritionem. (bé) Durus corde. | Symm. c Th. stla- 
ie g-eulgata, qui perverfi cordis eft, { cc) Indifciplinato. ] Aquila, 
E. difluente. Jmm. ideo, fatuo, nt vulg. Th. 420 שד‎ , nfenfato. 
lj) Lene habere. ] Symm, sjesira phar, quod vulgata, atatem Rori- 
ica. (ee) Viri autem triftis. | سم تج ود رماع وگ‎ manyuiror, & 
عونا‎ perculfus, Symm. rerezsirwwirer, humiliatus. Th. א‎ 
aw accipit. (eg ) Vultus intelligens viri fapientis. | ול سرك‎ 
pian (our Copia, quod vulgata explicavit, in facie prudentis lucet fa- 
ni (he) Dolor. ] dautéa ₪ Symm, لاله لزه واج‎ exacerbans. Th. 
snk exacerbatio. — (55 ) Principibus. ] Symmachus, ixesiaCiusyoy, ma- 
Mam : quomodo (alent bebrai appellare principem, Quod autem fequitur 
li, Aq. discit, BF tonm, "e rectipudinem : bebram enim babet percu- 
tmapnficos fuper rectitudinem. (kk) Bene fentiens. | Aguila, ۰ 
im, iens. Alins interpret, من‎ prany, fit fcientiam. (A) Sapien- 
m [29۴۵۲ Compl. Ag. Symm. & Th. sale igen radar, Code xet 
ima: quod vulgata, tulus quoque, fi tacuerit ; fapiens repatabitur. 
/ Mutum rh quis le ה‎ | Ag. > Th, fiar, obftruens, Alins 
irm, pul ena שש‎ Cuwtris, Obturans labia fua, intelligens. 


CAP. XVIII. 


tt ümens in prudentia; quod antem fequitur, eff apud Ca][sansmm coll. 14. 
5م7123‎ autem ducitur infipientia. (c)Cum venerit impius. ل‎ Sententia 
rit aud Patres, A.S. T 6 md اشيج‎ dosl, ۲ يات ويد‎ Sram, In veni- 
,וטק‎ venit etiam contemptus. (4) Sermo תו‎ corde. [| ۰ 
=n, verbum ori. (e) ר‎ In multis- eff, dramda, proli- 
Th. irla, redundans. Ag. Symm. 4600 erumpens. (f) 
ns. | Ag. لش‎ vena. (r) Vitx. ] A. 5. Th. Cepia, fapientia : wt 
pistia fit, fluvius redundans, vena lapientiæ. (b ) Mirari. ] Sie Za- 
zr. Athan. A. S. Th. pathy accipere, fumere. (+) In mala. | its 
E ens adv. Rufin. Ag. «v رو سودلا‎ in litem. Symmachus, eis هم‎ lw in 


cafone querit]. Aquila e Symmachus, eic تحط‎ ad defidc- 


וח 
ED‏ 


E^ offendiculum. { m) Qui non medetur fibi.] Ag. 625000 
3 im: وی‎ fabae, ceffans. Th. dyes AI G-, remiflus. ( ») Ex 
entia fortitudinis, [ Alius interprer, u peter Spur, ex magnitu- 
in al. A. و‎ redre, turris potentiz. (o) Ei autem 
bids Juli exalcantur, J A. 5. Th. èr auro dyapéiras digi G-, ود‎ dpn 
m. vulgata, ad ipfam curret juftus, & exaltabitur. (p) Minuta. ] 
Io, 0, C rade, roboris ejus. (4) Ante contritionem ] 5. 
in^ ^ f. 2, ante gloriam humiliabitur cor viri, & ante ruinam ex- 
6 E hM Et ante gloriam humiliatur. J3 . Tb. x) maar dw 
IM ante gloriam manfuetudo. رن‎ Furorem viri mitigat fervus 
E nir 4. C Tb, سانا‎ érdple dienen appasiay wre, 1۳۱۳۱۲۲۲۶ viri reget 
is... 21 CUS, ו‎ fere vulgata. (+) Pufillanimem. ] 7 b. Xyaso- 
4 Poles Paras arty, & fpiritum percuffum, quis portabit eum? 
x) مح‎ enfum, J S. דט דש‎ yraa, Pollidebit fcientiam, vr vaipa- 
Men: 

bo att do&rinam, vr vwleata. Cy ) In principio fermonis. | Er‏ هب 


hi e is elt primus in judiciofuo. (=) Taciturnus.] Jta aligaet 
cory po 1 aliia ef, ip, & Scbol, Sctibitur, «dva exis", 
של‎ died 23. im Tofwe, contradictiones cohibet fore, & inter poten- 
Nur) f tert im plerifqme ff, dues ubi in nolfra, 6 ( 


EA eus 


inqnam utbs munita, & excela. ] Sie fere vulgata. $. Cy- 
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rine, grod vs Yeu ftp.‏ ד וס Aftutior fit fimplex. | Symm.‏ 
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impios in malis; Symm: موه نو‎ ie xerav, byer 
malum. (m) Invocabit. | S. Cyprian. de spere, Pe eem. ck y PM 
vocabit Deum. (m) Avertit iras. ] Symm. geod old, extin Aini 
(o) Sanctus Mis Sic Locifer pro S. Athan. Symm, e הא קע‎ 
mis باه یی عووة‎ droplar, qutd vulgata, & pavor operantibus im” - 


nitas. ] 5. Hier. in Amor cap, $. civitates 10001185 rs Ezech, tap, 5 
tates firmas afcendit jalus. ef. S. Th. sous durait? delen Costs. M 
gata, civitatem fortium afcendic fapiens. (aa) Audax.] Lucia 
Athan, temerarius, & fuperbus, pefhilentia vocabitur, Chh) Qe 
injuriarum memor elt, iniquus. | aparey اث‎ egy pies Qu, qui operaty 
ira, fuperbus. (ce ) Delideria pigrum interficiunt. | Ant, ioris. 
terhcient, ym. cr Th. کچ‎ Grrngod Sevemwre diris, Coney; ₪ 
pigri interficier eum. f linus interpres, ,هو‎ dejiciunt, V 
leretur. | $242. quod in alits eff .عد‎ (ee) Etenim, inique oferan e 
Aq. ramp n Eryo diga. arê, eiam quia: cogitatio aferer illud, pg 
potefl dce]Je aliquid. Nam hebraus, etiam quia in cogitatione male aiy 


victoriam ibit, ( gg ( Impius] Tb. هلوت‎ dr dni. 
cr Symm. iruwdsa, parabit. (34) Apud impium. ] mirari [umur (2 
fiannm gii babet, apud impios. Agila, S.T b. xerirarn xls, quod rtd 


CAP, XXIL + 
"Ligibilius.] 43. & Th. zarten, eligendum, «xt, ele&un (f 
Videns malignum. Ag. יש‎ Th. 8.8 9 ابحو ود‎ Cu, qudm 
gata, vider malum, & abfcondit fe. Ce) Progenies fapientia, timori 
mini. [ $. טש بعص‎ mr G- pil G wet, quod vigata, hnis modellig, nag 
Domini. (4) Abftinebit ab eis. ] 43. S. Th. tut gU Te, longe red 
det. Poff hanc vero fententiam in uno pervetn[To fequuntur. bec, iy 
riu xP vo 5458 הוה‎ xar ya Fray ygan Vx سوام‎ der mrs, Qedicatio 8 
nisiecundum viam ejus : etiam ceni fenuerit, non 2606061 ab ei. Coe 
ו1 0 כ‎ cS usd lor, wnftitue, initia, dedica puerum, @ pro, ave, quidni 
tur ad, Vyigirispir, babet, avri, quad refertur ad viam. (€) Erh xk 
Symmachus, € Th. y, JAG ابید‎ erdpt darntorn, & qui sa 
mutuum: fervus elt icenerantis, wr vs/pata, (f) Qui femint] f 
ë له موی‎ Sept לפק‎ qui leminat injuftitiam, metet mq 
Aq. موف‎ damnum. Symmachus, à agar droplay > ind 
qui feminat iniquitatem و‎ metet injulütiam. {g} Benedict [ 550 
alio codice adferiptum eff margini t imcateris Autem dosi, diligit, الا‎ 1-98 
9. (b) Victoriam] Tota hec fententia abeft a onlgata, (i 990 
tem. ] Aguila, S: T b. ,هدید‎ deriforem. (k) Jurgium.] 6 1 
رم‎ tixa. (J) Sanda.] عق .وك‎ Th: xa3eed, munda, ۸۶ 5. Pf 
nua it epi: ad Celantiam. Symmachus, à vis, 68113 pura. (=) I 
lati. ] Sic S. Hiercnymus ibid. Im plerifque autem libris additi, à 5" 
dus, in viis fus. ( א‎ ) Labis pafcit rex] Sehol: + yenien ta 
auri Gazinde, gratia labiorum, amicus ejus rex. (o) Sénlum.] A 
Th yrssiv, fcientiam. (p) Sicari.] Ag. 5, Th. grasp 
(4) Inillam. | 4.F.Tb. due, illuc. Sequens antem fententia i49 
Compl. & vulgata, In uno autem vetuffe bec preterea addunisr, ب"‎ 
as + medidas asd oi, û Û 40760 6d ig Jarang א‎ dau يمام‎ gian i fünt md 
non eft ambulandum viro, impius autem vias mortis, & perditam" 
( زع‎ Pendet e corde. | Symmachus, Niira. S. ۱ xil f 7 
gata, colligata eft תו‎ corde, (f) Sua.] Jmplerifgque additur, پر که‎ 
Jed illnd propisu bebras,: ( 1) Ad minus, ] Bec videtur valere, i % 
אל‎ defectum, atque inopiam ipli erit, Symmsachus, dure HTS ea 
,عم‎ dabit diviti, omnino egeltas, Sehol, contra minorem dat d بر‎ Ml 
| at te] 4g. S. Th. imate 

buntur. (x) Tuam. ] Jn aliquot codicibus eft; a, C A mat 
qus 415% wae vias füas. Simili varietas notata كله‎ pf. 5. ۰ ₪ / "T 
ان‎ Cos ,شام‎ notam feci tibi vitam. (7) Tibi. ] 3# Ce def j 


%- 


۱ 


1 €4 .B. œ Qrigenes lib 4. Peri arch, A nonnullis codicil 2 
nue, AS Hieronymi lib. y. in 16. Ezech.. Tu autem ی‎ 
(citer, (x) Urrefpondeas.] Multa ex verbis ۲ ₪ 
jn ibi aS. Hieronymo, apud quem feguitar ut relpondess fen, ji 
«tis, qui al, his qui ) proponuntur tibi, neque ab Origent, 1 eas d 
- defcribe tibi hac tripliciter in confilio, & fcientia, üt TEP. qi 


eritatis his, qui propofuerunttibi. ورا دوك‎ ₪ Th. mune 
ir, (w) Non facias violentiam.] Symsachwe, pi 4 Ee goo s 
ipizs pauperem, (aa) Dominus. | Aguila, in wet: A pint 
at, sehet קל מ نوج‎ durin, quia judicabit Dominio gi 
X conliget رومع‎ qui confixerunt eum, guemedo جوز‎ f 


‘eric parvulus, (k) Corda. | Sehol. Jude , animas, ( Ves Wang 


| illud. (jf) Cuitoditusloquetür. ] لتقام‎ 5: Tbs ei: vixit oti 


eur Suri, Obfirmayi:t vir impius faciem fuam. (bb) intelliget] ₪‏ ו 


۱۱ contra Dominum. 


Ca) 
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Amalefcentim (5) Lat 
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Rimulat illum & admifcet ; 


arri dudas, Ieper‏ 0 مره dyridingsias, luperlederea lite, Symmachus,‏ فجت 


peceat inanimam fuam, (e), Averfari. contumeliam [ ۱ 


| rari ab odiofa contentione, (f) Talbuscomplicatur.] 4g. هنن‎ | 
| mau qitod vulgata videtur vertie, milcentar contumeliis, Symm. amiweiu- 


gura, rtvelabitur. (g) Exprobratus. ] Totum bane fententiam Symm. 


| fe reddidit, dd dx larneis ik decree, جد‎ iris) duel, جد‎ vy phat. 
| Propter frigus piger non arabit: & pofcetin mefle, & noninveniet. (PF) 
| Magnum homo J De bac fententia 3. موه‎ in epit. 4 Philip- home. | 


4. Çi) Opus ett invenire. ] Jic S. Ambrofihs in pial 118. fer. 10. A. 8. 


T b. 0 deiet quisinveniet ? זא‎ eslgata; (k) Filios fuos, ] S. Cypriano - 


f de opere, مع‎ elerm. C 3. teflim. filios relinquit. (4) Non adverfatur. ] 4 
| eff, son fubliflit. T b. uae CF vulgata, dillipat, (aw) Gloriabitur. ] ita 


5. Cyprianus de opere e eleem. 5. Hieronymus, lib. 1. adv. Pelag & quis 


1 contidet, Grece eji, mmppuz idee Tas. h gnac lys, T toes, ریا مرو باه نو‎ PUN المع‎ 
LE P LI LESE i / P T | 8 E : ۳ 

and 81 uw. Quis dicet, mundavi cor meum, purgatus‏ يعبر امع tud‏ رم 

jfum 4 peccato meo? (mw) Maledicentis. | Tres fequentes. fententia in 


Complut, C vnigata pouuntnr paulo pf. (o) Videbunttencbras.] Syme | 


| واه ו‎ in nocteillun. (p) Pars fellinata.] Symmachur, 


LR Th: סט عام دمع دج‎ haereditas feftinata.. (gq) Ulcifear inimi- | 
| cum. ] S. Cyprianus, 3. teflim. ef ad Demetriannm, ulcilcar me de inimico | 


(meo. (x) Etutraque.] ef maltis codicibns abeft imd, & an nuo atitem 


"metsfio codice fequitur, xaty oi له 5%דמטפוסד‎ c» arate وتو‎ | 


Xa Er Tere mhil peser oe Cope inm drip marin” چم‎ dele, à, diia, 
i etiam qui faciunt ea, inipfis impedientur, & quidem in fais adinventioni- 
١ bus impeditur vir. Adolefcens cum fancto, & refa, 800. In quibufdam co- 
t dicibus pro, Copzmdierüevras, eff, سمت بدعجديت‎ , fubvertetur, S. Hieronymus 
jin Exech. 45. hec refert : Stratera grandis, & minor,abominabile eff urrum- 
(que in confpectu Dei. [afianws coll. 21. cap. 22. pondus magnum, & pu- 
illum, & menfura du plices, immunda fant apud Dominum, & utraque, ₪ 
qui facit ea, in adinventionibus fuis compedietur. Symmachas, عوة شرع روج‎ 
ires HO, pro eo guod fegnirur, cum lancto,& recta via ejus, Theod. dixit, 
| معدم‎ Û dug paria ns, quare in vulgata fic expletur. fententia, ex 
|| Rudiis fuis intelligitur puer, 11 munda, & recta funt opera ejus: {/) De 
"trahere, ne extollaris. | Sic S. Ceprianus 3. reffim. in multis codicibns : 
| ممه‎ in aliquo eff, necradiceris : G ntramaue interpretationem fert verbum 
۱ precum Ea. Symmachus ror, 198 un amp, quod مدن‎ gata fomnum, 
۱ (f) Aperi Sie S. Hieron. n Eja. 1. Alii, did- 
חן‎ 3,aperr autem. Verum poll banc l'ententiam in iro vetujlo codice bec 
'égutmmtur. وم‎ merne قعل‎ à لمجم‎ X, rop ne Tire ول دحك روصم‎ neue 
Hune ty Pas tarry uc AUS They 1 Ali 7ê مسرا‎ Bane, bm eranc 
| quire dM ireo, yy ciel Earns Weer abr! كلدل ل‎ dr Spare جمدم‎ Jeud lic x 
iAP san והל קוו גד‎ Y] לד بو‎ sire sumr "agi Togo ade أن‎ Lead וי א از مساو‎ 
65/00 roles گنود‎ per" Firar رم جب‎ reed جع ,مدق يد[‎ IAG was 
ua רגוב ה ونر عد نی‎ malu malum,dicct,qui emit : & cum recelle- 
nr, tunc glortabirur. Elt aurum, & multitudo peninilimorum, & vas preci- 
| ofum labia fcientia. Tolle veftimentum ejus, qui. fidejuffor extitit alieni, & 

pro excranea oppignerávit fe, Suavis eft homini panis mendax, & poltea 
amplebitur os ejus calculo. Cogitationes in confilia roborabuntur : & in ra- 

tionibus gabernandi fac bellum. Revelans-mylterium ambulat fraudulenter, 

& feducenti labiis fuis ne commifcearis. Abominatio Domino, &c, Eedem 
fententia [zt ym Compl. fed alis verbis dla quidem de pigsere bor mod: Baber, 
 epthod m זי ما‎ dyri dere, x, &rri daori AACE Seer me 

was, aufer veltimentum fpondentis pro alieno : & pro aliena accipe pignus 

ab eo, Et in e que fegnitur pro, evde, مب الیل‎ mendacii, e pro, «ue 


| gió, ejf, asus, falicibus. s. Hieronymus adv. Rufin, nbi ceteras fente | 


| tias, guas multas fimnl colligit, ex lex. afert, fuavis eft homini panis men- 


dacii : poltea implebitur os ejus calculo, mec ssumdro aliter lib. 1. adv. Pelag. | 


dn ۱۱998 [fententia pro dxemwrse alan ars, quad non abhorret. ab hebreo, in 
Compl. eft, um skesirerrG- שד‎ iwr, cum dilatante fua. Er poff banc in ea fe 
quitur dila de maledicente patrem, C cetera de quibur jam notavimus, (# ) 
Taqneus. ] Orig bem. ד‎ in Levit, Laqueus elt viro forti Cito, &c. 5. 
Hieronymus in Ezech. 44. Lagueus eit viri. cito quid de fuis fanctificare : 
«um enm vorum fecerit ; furrepit poenitentia, Ag. ahoy ד ینورد‎ 


TE וכזו‎ Sed ex S. Hieronymi verfione videtur pee colligi | 


: -- H ar 5% LT 2 


| ו‎ dixis וכזו‎ , ia enim pagkit, ruina eft homini. devo- 
‘rare lantos, bebrers babet, fanctitatem , idefl, res fantlificatas. € 
عم عو‎ "Deo 1 quare potait etiam Aquila dixiffe, .موك معيو‎ (x) Ro- 
eam. J S. همع‎ pfal. 11. addir, malorum, Jed sen bebras, (y) 
יאט‎ j A,$.7 6: ieee, lucerna, nt vulgate, Ceteri, تيعد‎ fax. (x) 
Tops Schol. Trias, fpiritus. (a ) Tutela. | Ag. c Symmachus, 
همعط‎ confervabunt. Lscifer pro S. Athan. tutela eft regi, & circum- 
| eunt jufti fedem ejus. (aa) Sapientia, ] A.S. Th. isd; durar , fortitudo 
jeorum, er sigara, (bb) Gloria] Th.lusrirse,decor. (ee) Cani- 
cies. [ in numero multitudinis, auxi. Sed A.S T b, im fingulari, NS (4) 
Livores, & contritiones..] .darila c Th. pares reuera,  livores 
vulnerum, (er ) Occurrunt. [ Schl. dxayrz, & esdems ما‎ 
ור‎ CAP. XXI 
)ו‎ 4)VX 7Olueric innuere] Alii, Saar rey, ant, ma reat, 
| | eodem fenfu, (b) Dirigit-] S. &- Th, 17 parat, firmat. 
Ce ) Peccatum, ] In aliquot א זו‎ codicibas (nam imimpreffit [unt qui- 
dem, fed cam aliqua infigni varietate) bec fequuntur, Aoyasusl דנ‎ 
| 6 = سم‎ J Ald cig piirua ED m rer: diay elu) ets Verena, 
,'Cogirationes collecti ( id eft, faliciti hominis, al. collectz ) tantum ad a- 
| ‘bundantiam : & omnis feftinans tantum ad ino piam. Js Complut. eadem fere 


ו 
۱ 


Sententia fed longe alia verba, ( 4). Qui operatur. ] Th. $ وه أعووة‎ ne | 


rangs i ا הב رد‎ 47035 pipitu, qui operatur thefauros in lingua 
gmendaci, vapor agitatus. ` (e) in jaqueos.] lx سوام‎ ù tegra 433 


eed رعق عد هو‎ & venit fuper Ixqneum morris. Alii, 3p Ypperas ה‎ 


ea, & venit in fundum inferni. $. Hieronymus: adv, Kwfuum: Qui opera- 


tur thefauroslingua mendacii, vanafe&atur, & veniet. in laqueos mortis. | 


ym. rl דה לט‎ quxrens mortem, (f) Perditio impiis hofpitio fü- 
x yi 


1 132 - 


1240: 3. Non diftat ira regis ab ira leonis: fed 


۱۹۳6 re egeltas opprimat. 


(x) Verbum cüftodiens. + Hoc ufque ad ila : Hac autem dico 


| 1 ו‎ vobis | 
v ry codice. Sehol. iyriü3sr Eldar] d ۴ 
א‎ Tikes eed ga مسر‎ dede, Hinc tranipolita eft | 


fententia de muliere forts, qui in vulgataeff cap. 31.1 precis omnibus oem | 
loco eff pofita: multifq. omnino modis él ordo, Quod gute pertintt ad bane | 


fententsam, verbum cuftodiens filius extra perditionem erit; ea in impreflis 


| vuigare codicibus eff in extremo cap. 29.abef. antem a multis vetuffis, quem- 
| dmedum ab bebrao una cum ceteris, ane bic fequuntur ufque ad illnd : Hac 


dicet vir credentibus Deo. S. Angnjflines in lib. de mendacio «d Confent. 
hec refert, c explarat : Verbum excipiens filius, à perditione longe aberit : | | 


rante confortatus ait. (ew ) Infipientiflimus, ] Aguila, dale ipi سر‎ 


cendit. | Aq. Sym. ב ותא‎ detulit. Ce ) Quis congregavit ventos. ] 
quis collegit. fpiritum tn palmis 2 

Symm. ms Cuufyayer drips &w ל‎ dhakiy ; quis congregavit ventos in pugillis 2 | 
(4) Convertir. ] Th. ,مت‎ colligavit. ( e ) Quis tenuit, | 43. > 
cateri interpretes, Ts tency mira mi megta > yis; quis ftatuit omnes 
terminos terre ? (f ) Filiis. ejus. | Jw aliquo codice- eff .معط‎ S. 
Auguftinus epifl. 49. queff.5. filii ejus. 4. S.T b. c ceteri, md jw wn, filio 
eju. (pr) Omnia enim verba Dei ignita. ] Pré bis, in טמא‎ pervetu[lo, & in 
Compl. ej Ara os ut cognofcas, In plerifque autem eff utrumque, ra yvar- 
(Seb. $n yrday.) miris jo Aya, ut cognofcas. (Schol. quoniam cognolces.) 
Omnia enim verba, &c. (+) Protepit.] Sebel. apamif, proteger, (i) 
Qni reverentur, ] Sebel. geCzulzwy, qui timent? (k) Ne auferas a me. ] 
un dpi. ux. Inaliquoefl, ws 4555 der tuod apd ri amr Surêr, à me ante- | 
quam morar, ita ]א‎ abfit لاد‎ auy. Symm. nd שיש وده ددعم‎ pal cpi ge | 
am וע‎ we, ne prohibeas a me, antequam ego moriar. (/)Vanum verbum. [ 
Arata, vanitatem.(sm)Conftitue autc. Jira S. Hier.im £fa. $5. nec multo | 
aliter in Ezech. 16.07 in Eccl.2.8. Ambr.in pf. 318. fer.8.fed ordina mihi quae 
opus funt, & quz abundent, &c. quamuis fortaffe legendum, & ne abundent. 
Symm. AareEoy pot ו ور جيه أل‎ confhtue mihi. vitum fufficienrem. 
Aguila, 0 uw, panem ftatutorum meorum, id eff, qi conve 
niatmibi, (n) Mendaxfiam, ۱ dg. œ Symm, x, وروی‎ tj Aru و‎ ba 
wul, & negem,& dicam, quis eft Dominus? (o) Egens.] Alii, ۶ 
ترس‎ alis e$ Schol. ینود‎ eodem. fenu. S. Hieronymas interdum , | 
egens, interdum, pauper effectus, 5 Ambr. pauper. (p) Ne tradas, Sym. ji | 
Madang; 80001105 ₪1 vulg. Th. wi تحعد سود‎ ne derrahas.(g)Et delearis. ] 

A. ۵.2 bay رعو نمياد‎ & derelinquas. (r) Filius malus. | S. Hier. lib. 1 adv. 

Pelag. filius malus juftum fe facit, & non lavat exitum fuum, Schl. ja | 
pis vx 67040816, & a lorde non elt lotus. (//) Er comedat. ] Abel a 

Complut. & S, Hieronymo adv. Rufin. A.S. Th. ويه تاق تمد‎ 

(+) Humiles, ] in melts eff, zo 405906 C0 S. Hitranymsw, infirmos. | 
Scbol. Tareyés. (n) Hacautem. ] Sehol. Hucufque, quz funt tranfpofi= 

ta : & lunc vero ad praecedentia. fequebantur. ware etiam in vulgata funt 


| cap.24. (x) Cognofcere, erubelcere. | Piders poflunt dua interpreta- 


tiones > mam pro, 4000 A. 5. Th. dixerunt, وولو‎ C vulgata, coge Î 
nofcere perlonam, Alim interpres, dirêx, codem fenfu, ac vba: Af 
bunc locum Lucifer pro S. Athan. (y ) Labia autem. ] Th. sator مود‎ 
مدرم‎ acmxpirÜpsrG- sede fiuame, labiis ofcula accipiet, amt, dabit, 
refpondens recta verba. ( x) Inegreflu. | Sie 5. Hieronym in Sopbsn. 
3. Cyrillus tamen in Felib. 3. cap. 27.explauat, in exitum, & finem vite. | 
(a) Nonfis. ] 4. 5. 7 5. uà jive, eodem. fenfu, (aaa) Dilateris. ] Scbol. 
dra, feducens. (P) Tanquam ager, | S. Ambrofins, 1. ef.31. = p^ 
7. licut agricultura, eft homo infipiens. (c) Ur eligerem. ل‎ Sie 5. Hien! 
ronymus in Ezech. 43. Scbol, ,بع لدي 2030 زد‎ & elegi difciplinam: 
( 4) Dormito. ] Sehol. vusx£e, xaturreig, dormitas, fomnum capis. 
2 Pectora. J] A.S. Th וס بو‎ ad dormiendum. (f) Sangui- 
uge. | Sicfere S. Hieronymus ib. 1. in Jovin, Sunt autem hac in Compl. 
C vnlrata, cap. 30. Seh. عم‎ adi ןמס ד‎ " Tarra J ariede موی لو‎ 


(£) Tres filix. | Symmachus, dis رعومةجسرحة‎ pipe, cis, CX vulgata, dux 
unt fli, dicentes, affer, affer. (5) Ectresipfe.] dur, itæ, ut S. Hieron} 
nyntur. Ada. 5. T b. Tele ,ודה = ورج ال‎ tria autem funt, qui non} 
faturabuntur. (i) Non faffecit.] fg wila, Symmachus, T beodotio ix ferar, | 
200 non dixerunt, fufficir. ( & ) Amor mulieris. |. Aquila, xj imiy iiTezs. 
Symmachus, האס‎ pira, conftrictio valve. (4) Non dicens [| 
Scbol. sx amy, non dixit. (₪) De convallibus, | Ag. © Th. yeudppe,, 
torrente. ( א‎ ) Impoflibilia. | Sic S. Ambrofius, de obitu Valent, Ag. 
Sua naar mirabilia facta funt. Aline uterpres adurazwarra, eodem Enja 
acmofira. (0 ) Volantis. | Schol. ip Seer, in calo. ( p ) Vias. JA Si 
Th. ddr, viam. ) q ( Etviasviriin juventute. ] A. & Th. à», viam. 
ym. i» vidri, in adolefcentula, (r) Quandocunque egerit ;lota. ] 4.52 
T ۲. cattri .وله 9 ברס‎ comedens, Se serge ۱ 
&c. (/) Quartum. ] Symmachus, ni$ ومد‎ quatuor autem. (f ( Ew 
odibilis. [ S ynimacbus x; urn 7 Bray 7 & mulierodiofa, cum 
matrimonio affumpta fuerit. ( א‎ ( Sapientiora fapientibus. ل‎ Sie ettam | 
vslrata. Th. Copie دوه‎ per fapientiam fapienter edoca. (+ J 


Cheerogrylli. J Sebel. AG iy NE, iror el xal, ol א‎ clot, ge- 
nus pifcis, vel lepores, vel ij qui vocantur celtri. Faigata, lepufculus : alii 
cuniculi. (y) Fecerunt, | Symm, ی‎ pofuerunt. ( x) Ordinate. | 
Symmachus, ds apis, טקשה‎ tanquam calculus tora. (w) Innitens. ل‎ Th. 
ו כ‎ capiens, tractans, Her enim animal nonnulli putant ejje ard 
ffellionem. ( aaa ) xd 


neam, C7 dta Chaldem. pae, 


f fapientibus akant ab 
| Fr nemo eap ד‎ ops 
| feries eorum quz deinceps interjeta: & liec quidem ferebantur poft ea 

| quz ad finem ante illud, guraiza drdyelay, mulierem fortem. Perum ntque iia 


| excipiens autem excipit illud fibi, & nihil falf de ore ipfius procedit. (y) 
۲ Hac dicet vir. ] Hae ufque ad illud, hzc autem dico vobis, in Compl. ] | 
| cap. 30. C nonnibil rejpendent valrate. (=) Credentibus Deo, & qui- | 
j eico. ] Aguila وه‎ Tm», ad Ethiel, & perfice. T b. ml iila, زر‎ duri- 
| mpa ad Ethiel,& potero, Puig ponens interpret nominum loco nominum, ficut. | 
| etiam in verbis antecedentibss, bec ita videtur proferre, qui Deo fecum mo- | 


mug عملم‎ ftolidus ego fum prz viro, (ax) Hominum. ] Sic etiam vel- 
| gata. In alitis dips, C S, Hieronymus 2. adv. Pelag.hominis, (è) Def 


| Aquila. rie CuvixsEey م۳۷۲5‎ CP Drapois; 


| Hucufque que funt propofita. Hac autem fequuntur ad ea quz fuperius: 


Ed DN | Jg ER D 
شا رل معدم وى‎ iuri & torquebit eos, qui torquebant anis ' 
3 Noli effe odalis. ] Symmachus i וכו‎ ne amicitiam 


— affenter.] Sie Calfianms colat, عش‎ 1.6 S Ambrofius 1f e gtaquo 
NG fere bunc. مدا‎ [mmpfimus. Legendas S. ریز رن وار‎ tral. 
4 i „ î. (F) Et mitre manum tuam, ] 7 b. weere مويه وم‎ Tê موه وقد‎ 
16 °" cultrum gutturi tuo. 47. x Hires اموجه تماد © طبهم نه يراسم‎ Col, 


(^ I^ derum in gula tua. (¢) Hee enim adharent vitæ mendaci. ] | 
۳9 5 iris TE שו‎ & ipfe panis mendaciorum. (4) Ne | 


Contaminabit.] Sie S. | 
Rufin, S. Cyprianus ad | 


wd vulgata, & exultabunt renes mei, cum loquuta fuerint rea | 


autor. ] 4.5. 75-00 qued vulgata, dantesfymbola. (r) | 
- ed In plerifque libris bec fequuntur, مدق‎ rmou, d) ul amn | 
Ma, x sad ear, Xj Cusa, veritatem acquire, & ne expellas lapientiam, | 
&intelle&um : que Procopius mon babet, & im alio libro | 
(») Servent, ] Symm. Sane, velint. (x) 
perforatum. ] ed lii, newsie, fractum. Symm. Sa teva 


wrdim capite, Alis tamen. bic vertunt, agricola, Symm. dese مد‎ | 
S tanquam robur fortirudinis. (e) Auxilium autem cum corde con- 


E Pleique libri, y inmur. S. Chryfoflomus in cpiff. ad Philip. | 


ais qu ربع תד תד‎ arm d وماس‎ Cv, noli laborare ut diteris 


35 m ] Ag. © Th, tyros موصعم‎ auapria, cogitatio ftultitie, pecca- | 
ו‎ liter vulgata. (f) lmmunditia autem. [ //ffs 5. abeft. || 
Sm, d) BJixu-yua. drdparoie Aegis, & abominatio hominibus | 


pu quad vulgata, fi defperaveris lapius Jin hora tribulationis. Ag. | 


nonne ponderans corda, ipfe intelliget? (7) Et qui: 


| 


| 


= us id utne: videat. (9) Indignationem fuam ab eo. ] | 


ao wre Seyld as, defüper eo iram fuam. | (x ) Negau- |‏ וגח 


| 


m. (1) Noli effe foda ; 
.. ` (ec) Laqueos.] 43. =, offendiculum. Sym, ezdrduas 
2 1 (uc) vic focordibus. ] Th. eiiis, tenebrofis. 
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2 


ams  Cuetds Cs Taga ab intelligentia tua cella.‏ 7% لاد ی 
4s ۶ wegydy, & volabir in coelum.‏ به ۴۲۶۵۱5۹۲ ب pe revertit.] a4. S.T b.‏ 
J Schol. Tornesg Shug $ mali oculi. (£) Efcas. ] ef. c‏ :100:00 ۷ 
وميك Obfonia. ( 5) Si quis deglutiat pilum. ] Symm.‏ و۱ 
P î ens conjectins in animo fuo. (4)‏ 
Fd. ( Sapientes] Sie idem adv.‏ 
riim. ne quando audierit, irrideat fenfatos fermones‏ و Mn.‏ 
PU) Tranlponas. ] Symm, wirawriicar, (ita enim corrigendum (‏ " 
M weas (m) Quienim redimit [ 44.8. Th. dys ed dur,‏ 
eorum fortis, 1pfe‏ ود vindex. ) awt, propinquus, aig‏ ی 
("J Senfus. ] A,S.Th. prees, Icienti.— (o) Erimmo-‏ ₪ 
ni ul Ai Cov u3,‏ ות E nri J Sym. Xj yeseutgwsy ol vsgech jas £r Td‏ 
miseras, non ex-‏ م5 دون ET. 1 p) Non recedet. ] da. ₪ Symm. ix‏ 
Pub, (4) Cogitationes. ] Ag.S.Th. & idg, invia. (r) Ad‏ 
by dais, in iis‏ داد lus, & carnium e mptiones. ] Th. 5 Cunt axon‏ 38 
jj, cum iis, more hebraico, ) qui ex fymbolis edunt carnes inter fe. ( /)‏ 


papam, = 
ו‎ 
1۳ "I enim = ۳ 
ww, & vulgata, fovea enim profunda eft meretrix. (y) Alienus.] 
jaw, Meret, aliena. 7 b. girn, extranea. (=) Et omnisiniquus abfu- 
₪ Theodoretus, © 00 :סקוה על بعصو‎ ₪74 , & 
munames in hominibus toller. ( ₪ ) Supervacue. [ .وق‎ 5. Theo 
iw, לפוק‎ gratis. (aa) Lividi ] Agwila, > vacui, œ fortaffe 
qnm, קותיש‎ laborantes deftillatione & füffufioneg st vadgata. Symm. 
aml, rbicundi, (4^ J Nonne veftigantium.] Th. $ mis یمود‎ 
אוו‎ nieder nonne euntibus ad inveltigandas mifturas ? Segue; 
im jmentia videtar 406 [6 ab hebreo, c vulgata. ( cc) Pervería.] 
pes. عمج‎ eedem fenfu. (dd) Ec jacebis. ] Ag. S. Th. a) Yon darig 
erê qued vulgata, & eris ficut dormiens, ( ee) Feriupt me. ] Schel. 
un, feriebanty quod eff etiam in aliquot libris, Cajfianes collat, 10. cap. 9. 
perunt me : fed collat, 23. cap. 7. feriunt me. (fF) Er illuferunt mihi. 

we, plaufu exceperunt me. (gr ) Quando erit diluculum.‏ میت( 

ES Th. ربج‎ evigilabo, wt vulgata. : | 


fim fenfu, [ Sebel. tv yrds, in fcientia. (A) Agro magno. ] Sie 
v NA alibi ebfervavimss flere verti a Patribus, piyyay, & fic inferius 


beate, ل‎ Srmm. ef Tb. jc 
à uhi multa confilia funt. d 


₪ 
B 


eid. ty دسج‎ quod vulgata, & erit 
(4) Abore. | Alii, terime alege. (e) 


Bst t ged vulgata inqnit, detracor , alii, derifor. (g) Inquina- 
للك‎ mala. | Sym. وقو نوعب‎ èr igs. Salsas, ceffare quafi defpe- 
E "Vs tardus, ignavus, Th. טפ‎ fed fortalfe legendum, Extn, 
8 dri, remiffusfuifti. ( b J Libera eos. | Sic Lucifer pro S. 
es Ambrofius in yal. 118. ferm. 8. eripe eum qui ducitur ad mortem. 
و‎ eis Suverar , falva captos ad mortem. (i)-Erré- 


LT 


la" 


Eum, in mann[crsptis, yy קוב‎ Lucifer & redimere eos, qui inter- 
yw, "Para (Rk) Quoniam Dominus. ] 47. مد عام‎ ó exui 
m urbe Crisi j 
he fpiritum omnibus , ipfe. ] Lucifer, omnibus illis, Ag. ₪ Th. 
3 1 C , qui euftodit animam tuam. (m ) Noli applicare impi- 
אמח‎ rd er de mon conteniendo, C Caf riamus collat. 14. 0. 17. 8. Hie 
T NE ish. c. 3: ne inducas, S. Cypr. ne adduxeris. Symmr ui rds). 
m aed مهو‎ explicavit , ne infidieris , & quaras impietatem. 
I Ast a juftorum. ] Lucifer, عق‎ Cafan ad paícua juki. Ag. ₪ 
ong jui 7 diaais, in decore juhti. Symm. eie d'iaeray dinars, quod vulgata, 
ras. Idem S. Hieronymus in Mich. in tabernaculum juítorum. S. 
הי‎ bSbiraculum juftorum. Vocabulem Hebraicum, c 
ud ia) pafema fignificat. (o) Extollaris. ] 4g. S. ۱ 
53 Sela. i 2 «y exultet cor tuum, st vulgata. (p) Quoniam vi- 
n ۱ 

۱ coner obs, ה‎ A. e Thoun et EF רה‎ quod vul- 
ו‎ scum pelimis: Cj ( Nequetmuleris. [ Sym. wi عق ةم وچ‎ 
Fay. 1 ortajfe bec etiam varictas ad precedentem locum pertinet, 
Bras tomis e ,تومو‎ lucerna. (#) Sis inobediens. ] Sehol, 
I Rn deer Rs quomodo etiam vilgata s fed tora fententia diverfa 
toribus non commifcearis, & ita etiamin Ezech. cap. 16, 
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و یب 
proverbium, (; Pa |‏ ,لو eff‏ 
de j ibro eff, staris, extenfio, T, |‏ 
لها f aepora eiui ines, & [ranans imprudentem, frænat iras, Sy,‏ 
s‏ ו iugedares eyes aww, & qui cohibet imprudentem,‏ 206678 


Ji 
[* 


rans in ftultitia fun, qaemodo fere 0006. (1) Eft contufio, ya 
fententia a Compl. Œ vulg. tratiatsr auti 4 s. Ambr. in pf. 43. cl 
per cardinem. | 49. ia gegéz duris, fuper cardinem ۰ 5 a 1 
S. Tb. رو 17ت‎ inaxilla, (o) Non poterit. ] Ast, è Joy], no, 14 


نا . fuper feptem refpondentes fententiam. ( 4 ) Caud‏ رس 
Symm. oris, aurem. (r) 0 EE uf ij T‏ با بات 
Hoc emim vifum efl boc leco fguificare , c 1 Nonnnlis libri bios A‏ | 


E fiis, m 1 


Jai 11 


| Th קשוה‎ solem دقن‎ atri], & mutabit caufam filiorum pauperis, gawe- | ul bes 


pereunti. (q ) Laborum.] Symm. ximur گنه‎ melelliarum fuarum. (r) > 


CAP. XXV. 
(4 HE funt difcipline. ] Jm nonnullis eff, abra at 9000184 , haec funt 
proverbia. Aguila, sg رت‎ perigar asdpee C axis, 
Etiam hæ parabola, quas tranflulerunt.viri Ezeciz. Symmachis, زد‎ ri ab- 
ושח‎ 41 auegCoAa), Etadhuchz parabole, (5) Honorar res. ] Sic C alius 


Dolos. ] Agila, sxsw, fraudem. (* ) Magna voce, [ Sie cg \ 
coll. .كد.ووء. ף‎ S. antem Hier.adv Rwfim, inimicus tuus parcens ) וק‎ 
cans) voce magna. ( gg ) Qui occultat. ] Sym. saaier pir: dian 
דכ زه ون نوخ‎ gria wre és أ سدس‎ qui occultat odium per capi iones f 
affumptiones; ( revelabitur malitia ejus in ecclefia. (hb) Pow] 
Ag. Sym. Magn فوم‎ , corroptelam, perniciem. (ii) Non tedun] d 
S. T b. aces, levigatum, lubricum. ( kk) Ruina. ] Ant, שח הדש‎ 
تررق‎ inanes, codem fem m.— 

CAP. XXVII | 


| oR peers Aa. S. Th. phe, dies. (5) Alienus] با‎ 


Symm. Eiros, extraneus, ( 6 ) Crudelis eft indignatio,] i 


praceptum ejus. Pracepits , Tiugr agnyuare, honorare pracepta. 
Enam Schol. babet, soyal. Aquila, € Symmachus, ו‎ 
رومام‎ inveltigabic verba. (e) Profonda. ] عق .وك‎ £é3Gr, in profun- 
dum. (ad ( Quod redargui non potelt.| Aj. ره‎ Symmachus, 
| dried, inicrurahile, (e) Percute argentum improbatum, ] Symm. 
| 49905 piyala 27 dippe, purga fcorias ex arpento. (f) Interfice, ] 44: 
| ₪7 Tb. sainasevy cxpelle. (g) ۲۲۲۵۵۵ proceder. | Agila, © Symm, 
- xysédpaerüzerar, Th. 44 ,ש|04‎ hrmabiur, (5) Stereris. | A. S. Th | atio, jl 
2% eodem fenfu. (i) Qua viderunt.] Symmacbus, d Ady ol 000 | Hieron. adv. Rufin, ماک‎ xray Suds Vellicans furor. (4) ₪ 
| Cs, uà SE trbyxur is Bios fayt, qux viderunt oculi rui, ne proferas in mul- fubitinet zelus, S. Hieron. ibid, & zelus impatiens et. Sebel. fud 
| tirudinem ciro. ( & ) Recede in polleriora. ] 44 5. Th. 422182 عه‎ 7% 5 | dygeripuy peAsmriess, zelus utrique difficilior, Alius interpres, "i ja 
| iray Cu, quod vulgata, caufam tuam tracta cum amico tuo. (£) Rixa au- | بعجوزء‎ x2! ام‎ ; quis fübfiiter ad faciem ? ₪ Hebrans addin inii 
tem tui] Th. A iliy@- ov tx imgeelisejar, & vituperatio tua non re- | (e) Abfcondira amicitia. ] £ymm. À eda וע קט‎ amicitia ad 
! vertetur; (m) In monili fardi. [ Symm, œ Th. i» نروس‎ spquele, | dita. (f) Spontanea. ] Ag. مقس‎ fupplicantia. Symm. c Th mig 
in confpicuis argenti, /wpplendum, thecis, ant, figuris, aut quiddam ejn(ims- || piva; turbata, sumirsm pre frequentia. (g) Egenti. ] Cereri in 
(di. Fuigata, in leis: argenteis. (») Dicere verbum.] Ag. Th. nas | ter, marara, elurienti, e fic Cafianw. (b) Cum peregrinam non 
| Mir piua 633 40250 var erg, qui loquitur verbum in iis quz fibi conveniunt. i Symm. gerisari Tranllatus. (f) Difrumpitur autem û cali rii 
Symmachiisy anus לפכה‎ w kupp aui, guod vnlgata, qui loquitur verbumin | anima. ] 44. xj yavrelye Erctesy dus Botni oss , dulcedine יק‎ 
‘tempore fto. (o) Inanream. [ Jebol, wersey ات‎ || cum fuum coniilio anims. (k) Improfpere agens.] 5 ym. 8 
lauris aurea, & poculumaureum. [Pinofis. ] Non intelligo. Hieron, hic || mds Cs, gasd vulgata ; in die afflictionis tux. ۰ peyi, eedem | 6: 
 gnargarituin fulgens. Alias, margarita fulgens, Sed margaritum-non male, || mers ahis docis patebit, (1) Amicus. ] Caieri interpreta, ym Y 
„Sic alibi in eodem, سک‎ vitrum, guanti margaritum. LEX. קט(‎ mowe || nus, st vslrata, (m ) Et averteate exprobrabiles fermones.] f 4 
| Ties. Chalázus parapraltes, vafa [maragdina, Cant. 7. 1. Lx. 27000800 , map اعبرم ات‎ TU اوه‎ ue inue, OC refpondebo probris afficient ms 
i monile. Aliis eft collare, torques, جيك‎ Gloffz nom. propriorum, Cha- || bum. (r) ۳8۵۱6۵۵۵۲۰ ] Sie ۰ Ambr. de Tobia, cap. 20. 1 ل‎ 9 
i li, gemma datt monile. Druf. (p) Per ghum prodelt. | £m sonnsllis eff |! veftimentam ejus, | “لتك‎ ib. aut aliter in Jo codice habuit, ant ih 1 
ismica difio, vardxaupa, dhui prodeft. (g) Clariffima.] Alii, سوت‎ || jumpfit pro, توت و‎ at alibi. Jta.enim inquit aufer veltimentum Wi, 
بجا‎ clariflime. Valgata autem ex hebras , non fequentes. (» ) Fallo. | |: ۰ Schol. antem Ay dgeand vo ipno, U Cerat y Wrres dhol ME 
‘Symmachus, sds, injufto. (£) Mollis.] Ag. 4s, fimplex, al. drani, || quorum aufer veltimentum : nam cum injuriofi fint, alienis pemo 
itenera. (7) Racum introdüc.] Sic fere bebrews. Symmachus, xasne || runt. (p) Praterüt. JS. Ambr. praterit. A. 5. ₪ ה‎ 1 
לקו وید‎ (ifa duo verba videntur due interpretationes, ) mods Ce kms || עפושר+כ₪‎ , quia fpopondit alienum. ( 4) Qui quidem aliena vallit | 
leize trays Ce, fubtrahe, cohibe pedem tuum à domo amici tui. ) א‎ ( Acuta. ] || la, T b. زد‎ cfe! Elves موس مروت‎ durr, & pro exiranea capite pam 
(Hoc vif wm eff boe leco fignificare, dudardy, quafi in cn[pidemdefnens vnam || Similis fententia motata eff [upra.. (v) Grandi voce. ] ف ألا‎ d 
(Ct ceteri interpretes, ixorugivor. S. Hieronymas adv. Rufissm, & fagitta || fednonab aliis, negue a vulgata. (/) Maledica, J dra 5 Rr. 
‘perniciola funt. (x) Via.] it, fedforraffe legendum, à4à:, dens : sam | Jovin. Sym. uazáun, rixofa, (1) Aquilo. ] A.S. cater, unique i 
fe vuigara. S. Ambr. 3. off. cap. 16. lapita ferrata. (7) Sicucacetum,] || dvix) مسح‎ (te enim corrigendum erratum typographi) J£ "Qs 4 
Symmachus, Sarg EG تقذ‎ virpg, x) לש‎ Ww deuten امن( مدال جعد قل‎ IAN- | abiconditus Aquilo ventus: & oleum dextera (ug vocabit. 0 3 
quam acetum in nitro, & qui cantat in caucicis ad cor trifte. ( & ) Sicut ו‎ tat. JA 6 S. darna. Th, purita, qui fervat, ur wnigata. ره‎ n 
tinea. ] S. Bier, Jib. ۱ adv. Fovin. baber, Gcucin ligno vermis; ita perdit | tiones. | با‎ multis, ai xag dla db] dvspdomor Suoran + in 7 s ۳ 
virum fuum uxor malefica. Origenes in Marth cap. 1 3. Quemadmodum in | | en, Origenes, hom. 2. 4n IN Wm. ficat diverli funt vultus vultibus, 2 - 
ligno vermis, fic dolor viri ledit cor. Tota iffa fententia 4007 a קש‎ || lafunr torda hominum. ¢ y) Iguito. ] Schal. sarden pe „U 
) ₪ ( Sufcitat nubes. | Ag. dilre 506009, parturit imbrem. Symmachus رل‎ || Sequens autem [ententia, Cor iniqui,c e. abeft a Compl, C" ۵ e 7 
فناندوم 6 متیر‎ , quod vulgata, dillipat pluvias. (ax) Honorare.] Symm. || 91fagellaveris. | 4g. יש‎ 7 b. sex ث يمومع جك א‎ Gp aaa [ 
Etre viuo ה‎ r inveltigare autem honorem ûbi, gloriam. T. || > جيه‎ fi cædas imprudentem in pila in medio piltorum 0 yn. 
رعش معد تن‎ tw, & inveltiganti ea, que plorificata funt, "|| Evidenter. ] Sehol. iu si xps, ex fructibus (uc) Animas, ah 
gloriam. | | || rime, facies. (bb) Applicabis. ل‎ 4. & Tht od, SIMA © 
(ce ) Viridibus. ] S. Hier. in Abacne cap. 3. uidetur degif's Ed (4 
enini, egi ns (*) Agni] Sebel. ,הלא‎ armenta 7 , cost 
| | Advitam miniftrorum tuorum. J A. ds spror Bixu Cs, 8 panem. 
|| Som. ننم‎ Thiem diora dà oity Ce, ad necellarid domus W% | 
Sym. weasiay(,«, puellarum tuarum. 
pud Complur. Fetses , deprefliones. 44. ₪ ا‎ E 


3 


۱ | CAP. XXVI. | | 
(4) I, TOn eft. ] ym: Tb is لومم‎ non decuit. (6) Maledi&tü vant ل‎ 
LN ira S. Hier. adv. Ruf. A S.T b, يماسو‎ Jupsdy, maledictum gratis. 
Xc)Flagellum. | Sic Lueifer pro S. Atban. Ag. Tb. הנמת‎ > camus. ویرک‎ 
frenum. Falgata tamen ex brbreo camum afino arrribast. (d ) Gent 
iamque. [ Lucifer, genti infipienti, Th. رامیت مسب‎ corpori dementis. - 
( €) Ad ulitiam. [ Sic S. Hieronymi adv, Rufin. In lib. de fingularicate 
Cleri, inter opera 5. Cypriasi, contra iplius inlipientiam. ( f ) Viis.] 
Procopiss babet, my, pedibus, (sg ) Aufer greffum, ] Compl. eociay, 
Facultatem. Simm. zar nyipat ard ל הט‎ j mage ty separ, fp. Va 


3 ff 


a, multi principes eorum. (9) Fortis in imp 


| מ‎ 3 rashian Inter impios. S. Hieronymi adu, Rufin. Impi si ۱ if 
pauperes. edaquilas, ₪ Th. d yi arot, 5 ConseesTh mun 


| 
۱ 


| cedex, In aliis eff, viua», honorare, sut, mud וקד‎ uum, honorat 
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| Dominus. (P) In teftimonium conitituerur.] Lucifer pro S, Athan. in| 


teftimon:um refurger. ,قر‎ eg irr, in pofterum. Symm. eis dei, in ۴۵ 
num. zin interpres, cic didra, in feculum, (r ) Puer autem errans. ] 
Aq. Saronni, dimiffus. Symmacbiw, HO j اجه‎ juvenis au- 


tem dimiflus. ( f ) Parentes, | Schol. pariez, matrem. ( ۶ ) Mies | 


Symm, & 7 b.sgogds, delicias. (a) Non erit enarrator genti iniquae. | 


Pro bis in capite pracedenti, ubi etiam pradilla fententia babetur, videtur. 
dilium,non obediet genti iniquz. Ag. ix rus ücgna Tig p صوصخ‎ | 


aade qued vmigata, cum prophetia defecerit; diflipabitur populus. (x) 


= Dolebit fuper fe. ] Symm. Ysu pyfveude, eritmurmuratio. (7) Suftirar. ] 


Nonnulli, موق‎ fodit. Symm. trie pastu, irritat pugnam. (&) Con- 


nterpretes, tapupdona dodric دومع‎ dorin, fupcrbia viri | 


È 


tumelia. ] Ceteri i 


homiliabiteum. (œ) Humiliter autem fentientes firmat. Jn aliqnot libris | 


لع - سب 


eft, هو‎ erigit. Scbol. ود‎ ramniepur 40-13 ו‎ Ene, & kumilis fpiritu 
fufcipier gloriam. (as) Furi. | 44. 6 مد‎ cum fure: (é) Supplan- 
tati funt. ] Jw liquor libris, مس‎ 070, fopplancabuntur. ( * ) 
Juftus vir. J Jor alis, ملع‎ drp رسمه‎ juko vir injuftus, quod refpondet 
valgats. Üncd autem in aliquet libris noflre editionis, pro, adl xa, irrep]it; 
dra, Vitium Tpegraphi eff. ( c ) Mulierem. ل‎ Hie etiam in valgata 


| funt in extremo Proverbiornm cap. 21. itemque in Compl. & initis fententi- 


arum [ant appofite liters alphabeti bebraici, fingulis fingula. In multis autem 
libris graci [unt ad finemcapitis 24. (d) Spoliis. [ Scbol. دوع نود‎ eodem 


| fenfw. (e) Adbonaomnivita. ] ₪ aliguorolibris eff, djathin, قدو زد‎ 


irre + Fle, bonum, & non malum omni vita. Sekol. peirer, tempore. 44. S. 
Th. mira vis iulegr F Quir بط‎ omnibus diebus vitz fuz. (f) Filans.] 
.وار‎ 5. Th. blimse, quadivit : alim interpres, digin, cum inveniflet. 
( g) Quod utile elt. [ Aq. Th êr geat in confilio. Sys. er Sadips, In Ve 
luntate. ($) Autem hac vitam. ] A ronnulie abeft ind, 5, € conjunguntur: 
bec enm agtecedente, de longe congregat, نه‎ fequitur, autis t manr, fuas 
divitias, la Sehol. autem apponitur, Bior. (5) de noctibus. ] 4. S. Tb. $n 
Vm wirin dum adhuc eft nox. ( &) 63%. | Th. [wre conftitutio- 
nem, Symm. וצלוא‎ preceptum :/ed fortaffe hec varietas pertinet ad id 


| quid fequitur Opera: mam ibi ی‎ penfum, vel 


qued convenit, (1) Lumbum. | Ag. c Th. +5 rSn, dorfum. ( m )Fir- 
mavit.] Symm. ixezralvzty, roboravit. Ag. C Th. ispripurir, duravit. 
(x) Operari.] Sym, e Th. بعتفيجية‎ negociatio. (e) Ucilia. [ 4.5. 
T b. 20 er vulsata, fortia, qued. alis iurerpretantar, vertbulum. (p) 


| Firmat ad. ] Sehol. عمجم‎ tenuit. (ga) Induti funt. ] Sebel. &didoserras, 


induuntur. (r)Veltes. ] Ef proprie craflas, wt chlamydes, akt penslar. 


| Hoc enim videtar valere, yadirag. S. Ambr. 2. de fide, cap. 1. dixit, binas 
| veltes. Ag. €- Th. וקוט‎ periftromata. Symm. eppi, tapetia. 


(f) Confpicuus. ] Symm. yrwsos notus. ( t ( Senibus. ] Sehol. aptafvripws, 
fenioribus : e a quibu[dam abefl illud, quod fequitur, xamiaov. (H) Cine 
gula. ] Sehol. سارت‎ zonam. Jn aliquo autem libro eff, detana 5. cingula 


| autem, 4m noun nllis, ند‎ dma mis و افيه ره ومين פס تاعامج‎ Û vendi- 


dit Pheenicibns,& cingula Chananzís. (x) Attende. ] Seh. t Copie, infapi- 
(y) Etordinem pofuit lingua fur. ] 490576 ant, irade. Sym. x) 
vip Gr iaei Th yasary avr: Th. yeas 7 yanay avis ga od vulgata, & lex 
clementiz in logua ejus. Verum tota bac Jententia abeft a Compl. & in vaig. 
non 23 boc loca,fea tantum puff fequentem. Ae fortaffe bec ₪ ila axe panlo poft 
interpretaticnesejifdans 
fententie. (zy Lattata elt; ] £m aliquo libro eff, טסט‎ 5 lecabitur. 
43. S. Tb. مر‎ ridcbit, st vulgare. (o) Conftrite manfiones. ] 


^ Jd ff, diligenter obfepte, C cufiodite. 5 ymmachtet exomes wepriss, Confiderar 


itinera, & vias. (aaa) Cibos autem pigros. ] Sehol. sproy $unelas, panem 
focordie. (#) Autem ejus.] 18 Cempl. additur, ir |i yawary ane, 0 


| lingna ejus, c fequitur fententia, que in noflra preceffir  conltricte manfio- 
| nes, &c.. Ce) 
| runt filii ejus. 


Sufcitavit filios ejus. | Compl. dyesueay md bua ewris fürrexe- 
( 4) Ditati funt. ] A. 5. Th. &uesxserexy eii), beatificave- 
runt eam. (e) Acquifierunt divitias, multe fecerunt virtutem. | In aliquot 
libris efl folur Myewiy rohad vaina durera, Fecerunt virtutem,multæ fe- 
cerunt potentia. Sed in jcbelis notatur, pro, ה לכ‎ al inr interpretem dixiffe, 
Jvramt, Omnino bec repetitio mon eff im bebrao : $n ۵ eadem diclo in vulgata 
transfertur, divitias, ab «lii, virtutem. (f) Intelligens benedicitur : ti- 
morem autem Domini ilta laudet, ] «Germ weer, aum virnnztras, mens 


| Dominum, ipfa laudabitur. - (g y Labiorum. ] A. S. Th. eger, manuum. 
| (5) Et 


u . u ₪ 0 1 ل‎ 1 L b ₪ 1 
laudetur in portis vir ejus. ] Symmachus, لله‎ Tw سوم‎ aurie, laus 


a 0 ry ה‎ NAE: E 4 A ا ا‎ | 2 
dent opera ejus. Aquila = x, مت‎ avriw èr Taig אה וסחי‎ WFNS, & lau- 


l| dabunt in portis opificia ejus. 


كت c:‏ حك — ایو 


vero & Theodotio, recurrit. { g) Vadit. ] pm. searre. S.Hier. Sym. hune 
| locum ita interpretatus elt : Vadit ad meridiem,& circumit ad boream ; per- 
ambulans vadit ventus, & per qua circumierat, revertitur ventus. (5) 
Gyrat gyrans. ] S. Hier, gyrans gyrando. (i) Non eltimpletum. ] Jdem, 
non impletur Sym. è وس‎ non redundat, ut S. Hier. ju Juas (k) uo 
torrentes eunt. | Sic Hebrans fere ad verbum, licet apud S. Hier. ۷ vulgata 


qua fatis conj ruunt verbis, qua in Schol. referuntur ex Sym. (i? serv, do | 
PET orto qropeboy] at, و‎ Catt TET اوه نك‎ ( t) Graves. ] [d e. laboriofi. 


| Sym. youd tg, eodem Jenja. Aq. הס‎ laborem afferunt. ( v ) Non pote- 
heri non | 


| poteft ur homo pervincat dicere. ( # ( Quod futurum elt. | Sie S, Hieron. 
| injua. Symm. c ה ל‎ quod. erit; erg 


rit vit loqui. | Symm. rats Ehr drSgwrer Surat مه الجا‎ 


dem in vulgata anti- 
qua. (0) Quod faciendum eft. ] Symm. 7 winery tno, quod fwin- 
rH 


$2 m 


| entia. 


| S. Hieron. quod Aquila interpretatur עשפ‎ id eft.afpirat, Symmachus 


|| tumceditione, de quo torrentes exeunt, illuc ipfi revertuntur, ut introeant : | 


; Hunt Cnm aliia. interpretationibur. Ag. & Symm. Ti akor aròpde || 


non cohibens fe, (id eff, redundans, ) & non eft panis,‏ جر 


jl, d A. c b. د اما يواج‎ fcrutabitur. (m) Narrat.) 


mo concitat jurgium. Symm. raal سای‎ play, latianimus | 


in. td in lib. de opere C elem. in magna : wtrobique antem avertit ocu- | 


| | ב‎ | 
|| iw noflra fegsirwr os autem aperit fapienter, ft doe 


(1) Exquirent. | Symm. 


15d. من‎ 231 rê dus? venientibus in idipfum. (e) Vifitarionem, ] 4. 


S. Hieron. in comm. inquit. [/nperfenm hic elle, | 


+ er 


(e) Vehemens, & inutilis, JAg. S. Th: drem- 


.. 
Ko; ا‎ 


Todi و‎ Hieronymus in Ecclef. 11. Sic, qui derelinquunt fapien- 
1) Ss ^ rem laudant. (e) In omni. ] Ceteri interpretes, mera, 
P Vadens in veritate] 4.5. TJ. desea o daxinm ied, amr 

Ag. زد‎ 

nd HAGA 


m 
E. ی‎ m 
| 7 


nor 
ה‎ ut ality 


A Symmachi 
ar 


gon?" 
^ Diliget 


) Magnus 
(f 


te. 


IP Qui abit.] Compl. کت‎ 
Wir inhonorat, Ag. C Tb. demier, diripiens. Symm. ddes», injuriis 
dme (ec) Confors.] A. S. Th. ايوم‎ particeps. ( dd) Infidelis. ] 
m di, iras, infatiabilis, .ور‎ eerie [ux pele ודא‎ 1 latus 


57 litem. bet ) Audacia cordis. ] 5. Hicronyutitii adv. Rufin. L nutus 
Jii: & qui confiditin cordis avaricia, ftultiffimus eft. Jn aliquot ta- 
vf in cordis audacia, (ff) In multa penuria erit-] Sie S. Cypr. 5. 


oos. Scbol. ix tueduSeirar, non profperabitur. (gg) Gemunr. ] 
tim .و‎ ۱۱۴۱۳۰ Ag. 5. Th. xpoClesyras, abfcondentur. 


CAP, XXIX. 


Jf YO:reptionum.] Hoe aptius Hebreo, C fententia quam fi vertatur, 
"Aacorrpiens. Significat enim eum qui corripi fe finir, (5) Ardente 
E145. Th. Cwarebiseras, conteretur. (c) Dum laudantur. ] Ag è 
مضه‎ Diane, guod ممع له‎ in multiplicatione Juftorum. ( 4 ) Pafcit] 
یار‎ ipsas, eadem fenfu. (e) Iniquus.] Ag. & Th. aeaituazur, 
מטמטקם‎ awe, oblationum : de gua dictione alibi notatum, (Ff ) Illud 
speibus. | Pro, duri, Cemplut. babet, امد قبت‎ aura, & fic interpretatur, 
مير‎ qui praparatur ad vultum fui amici, rete circumjaciet ei fuis 
הל‎ Iu cem, in Prov. inter opera S. Hieron, Denique claufulam prio- 
cull antiqua editio manifelte pofuit, retia circundat fuis pedibus. 
Peccanti. ] Ag. ww duapria drduse تا‎ 0 viri 
m 0flenfio, Symm. بن‎ dhala مزع رف‎ roraedr مک ی‎ , in viri injuftitia 
Lil landslum. (h) Non cogitat fcientiam. ] fs aliquo libro, C Com- 
k di Cumis¢ سل‎ non intelliget caufam. (4) Iniqui.] Jn مرو‎ 
۱۷ tf, ape, peltilentes, عع‎ pro Sebolio eff appofitum, arouot. CR) EX- 
svat, ] Symm. סו‎ incenderunt. | 
Writer eedem Jenja, (m) Difpenfat per partem. ] Caffianm cod. ۰ 
137. per partes. S. Hier. adv. Rufin. in partes, Sym. iw iq ur ו‎ 
27,1nnovifüma mitigateam. (5) Qui fub eo.) 4.5. Th. aelig- 
كم‎ iniftri ejus. Sch. Umpires, eedem fenfu. (0) Invicem concurrenti- 


C4 ij Li 3 a & p a: اكد‎ 
prior 056 duaerieur è nie, illuminans oculos utriulque 


CAP. I 
ו‎ Sracl. 
5 Ifrael. ( b) Vanitas vanitatum. | S. 2 
ST dicere, vanitas vanitantium. Sehol. Cateri, aru: dre. 
S S. Hieron, quod nos poffumus vaporem fumi, & auram 
5 - tenuem, quz cito refolvitur, appellare. ( ¢ ) Quid 
asd Hieron, intralatione, quam ipfe vulgatam nominat, not 


As Ham dicemns, ej a gua nor ilud imitati raro difcederemus, 


E" I, 
re 


; n. in fa, quid habet amplius homo. S. Ambrof, in pfal. 119. 
== abundantia homini, &c. (4 ) Labore fuo, quo laborat. 

mary, eodem fenfu, (e) In feculum. ] Symm. ziii, 
) icit. | عؤى‎ S. Hieron. ex vulgata tnnc editione, c in 
odem Accipit, ducit, @, trahit, Sehol ex Aguila, gorri. 


יג 3-2 המ 
tp -‏ 


1 
E. - 


۱ 16 i : l x E - 4. ML. Loi 
amel. (p) Recens. | Ag. Symm. uiris, novum. (4) Quis logue- 

| jtur. [riums eff aptiss boc mada verti per א‎ EEE S. Hieron. tranfla- | 
tionem tunc vnlgatam boc moda ponit in texts, elt ne verbum, de quo dicatur, ; 
vide, hoc novum ell? Sed tn explanatione, referens tamen,ut videtur gue lege- 
[rat in quodam libro, conjungit CH antecedentibiu, beg modo, non eft omne: 
` [recens fub fole, quod loquatur, & dicat, ecce hoc novum eft ? Symm. dpa 2H 
a وم‎ S. Hieron. Apertins hoc Symm, tranftulit, putas ne elt, qui pof- 
fit dicere, vide, hoc novum eft, & jam fa&um elt in Reala, quod fuit ante 
nos? Er quod nofira babet, Sauces Mf, Schol, refert Symmachum dixi fe 
.קש‎ (r) Eorum. ] 20908806, ateîst; G apad S. Hieronymum, eis. | 
K/) Cum eis, qui futuri funt in noviflimo. Symm. rues qiie 5070 pz atm, | 


Th no libro SR Pt fequn, 4 


(a 


-S Hy 
homis 


₪ 5 -w , D F - nj 3 
apud cos, qui futuri funt in polterum. (r) Dedi. ] Symm. aentiolo,pra- | - 
pofui. (~) Confiderandum. 4g. redria, invelligare. (x) Quo- js. n 

| niam diftentionem. ] S. Hier, in textu, hanc occupationem , is explanatione dn t 


autem, Aquila, Ixx. Theodotio, umir, fimuliter tranflulerunt, quod | 
diftentione Latinus interpres expreflir, eo quod in varias folicitudines mens 
hominis diftenta lanietur. Symm. vero, daniu, id eft, occupationem, 
tranftulit, Z)wod notatur etiam in Scbol. > paulo pofl, Huard, dixiffe, duo. | 
| anag, utoccüparetur. ( 7) Vanitàs, ] 43. erus, vapor. ( z) Et præ- 
| fumprio fpiritus. ] 45. 3, roui dius, & pallio venti. 5. Hieron. Aquila & Th. 
voula, Symm. 865 tranitulerunt, Ixx autem interpretes non Hebraum | 
fermonem expreflere, fed Syrum, dicentes, aeysipserr, Sive ergo rouh, five, 
6 ה‎ paltione vocabulum efl 25005906 autem melius voluntatem quam | 
przlumptionem fonat, &c. (a J Imminutio.] ری‎ Ustinya pui d'usdparer 
₪? رو םק‎ defectus, qui non poteft explere numerum. (aa) In 
corde meo. [ 44. & Symm. xT sic darias pe, cum mente mita. (Ab) Et 
adjeci. ] زد مرگ‎ aptamer Copia, & pracefli fapientia. (ee) Etdedi 
| cor meum, ut noicerem fapientiam, & fcientiam, [ Abfunr b«c a Compl. ع‎ || 
nno دیرادن‎ S. Bier. in vulgata antiqua, c (aa, babet poft ifla, & cor meum 
| vidit multa, fapientiam & fcientiam ; & dedi, &c, (dd) Parabolas.] Ag. 
| arap, errores. Th. סקטה‎ prolapfiones. S: Hier. etiam in vulgata anti- || 
qua, nullagre in explanatione falla varietatis mtnticne haber, errores & Rul- 
titiam. 1x fequenti quidem capite, fimili pene loco efl v مجعيس‎ 0 peel, 
(ee) Quia & hoc. ] 26201. $a axle fin En rens artus, quia etiam hoc eft 
paftio venti. Frramque interpretationem affert S. Hier. ef bac addit : De 1 
i przfumptione fpiritus, five paftione venti, quia fepius in hoc libro dicitur, | 
ERA differuiffe fufficiat. (fF) Cognitionis. ] S. Hier. etiam in vulgata | 
antigua, furoris : Nalamgne nllins varietatis mentionem facit. ( £f) Do- 
| lorem. [ fq. &dsuro, tormentum. p 


| 
מל‎ CAP. II l 
Cu) בש‎ Ag. druis nt fupra, (b) Circumlarionem.] F.Gre- || 


gorim T haumaturgis, in metapbrafi id fic explicat, xj ym up 


Onin Li 


Iis. libris eff, à derde, in aliquo, vere edn; & Hebreng e a "| 
antecedentibsa, ut quid fapuiego tunc excellentius? & loquutus m 2 


₪ 4 


Do 
- 
1 


pad ینش‎ piens ex abundantia loquitur. | Her eodem ordi 
. ۹ 
Tilt dgessivns, quandoquidem garrulitatis fluenta tanquam ex fons A 
punt ftultitige. Jm aliis libris Gracis alins ordo eff, din مسوجة‎ bu dual 
وا ה‎ ply muro 04 ד‎ Et fantius Hieronymus, qii in texts luu 
tum fecundam partem babet, in commentarijs confe][us, Lxx. | 
icum apertis tranfinlile, licet verborum ordinem mon [equuto, ity 1 
| totum bunc locum refert, &, ut quid fapiens factus fum ego ? tunc jy, 
ter loquutus fum in corde meo, quoniam infiptens ex abundantia موز‎ 
| quoniam hoc quoque vanitas, quia non elt memoria, &c, Cee) Eo ol 

jam dies. ] Jm aliquo libro, & in Complut. ef, ren idv $ lene ol 
הח‎ Ey Hieronymi, eo quod ccce diebus, qui fupervenienr, T ות‎ E 
livio operiet, (bh) Malum fuper me. ] 5mm. zardy jag cor baleata 
7 rêgay, malum enim mihi vifum eft opus quod fit.Gi) Qui fit 17 
rilqgae,iveuiry, qui factus eft : ix nonnullis, swnzepiio, S. Hieronym 
futurus poft me. (kk )Etan poteftatem habeat, ] 96 stro codici alee inl 
i. edguila, waden, S. Hier. & dominabitur (48) Quo ] Syn. i 
inquo. (mm) Converfus fum. ] Symm. seus, circu meg me, (ag 
Utrenunciarem.] Sekol, یمه‎ ut recufarem laborem, ) يونا زد‎ 
S. Hier. cui. (pp) Virtute. | Sehol ومد‎ vigore. ) 99 ( Homo 
Viderar effe tranjpofitio ₪ | ו‎ fi d:iceretu Fy ₪0 : 7 کر‎ 


pesar imoer & rlum quidem, qui temere feratur, cohibui. Sym,‏ اه 
id ef, i tar, | mia‏ ,هه Ag. drogi. S. Hieron, quod Aquila,‏ نود Pyaara iror‏ 
vero, & || itaS. Hier. ( rr) Quoniam fir in homine. ] Ab aliquo libro alid dul‏ عدا errorem, Symm. 3«pv£or, hoc elt, tumultum, interpretati funt;‏ 
Theodotio, ficut in pluribus locis, ita & in hoc quoque: concordant, & || čr, a Cemplat. etiam illnd, ín, quod tamen refpondet bebrao C vidiny t‏ | 
quam nos verbum de verbo exprimeütes, circumla- || quoniam quid. Sepe valer, quid, ₪ qui, S, Hieron, quid enimfit bias‏ مع عه tranftulerunt,‏ 
tionem poflumus dicere. (c) Quid hoc facis? ] Symm. d aim mui || Symm. in y4 swypvsv, quid enim amplius fuit, (f) Dolorum.] yi‏ 
quid ipfa facis? (4) Et confideravi, fi cor meum traher. J] /naliquot || ÉdsarG-, x; Suis, tormentum, & ira. (re) Et iracundiz diftentio tjs]‏ 
S. Hie. || Scbol. dx le, laboris, & erumna. S, Hieron. dolorum, & iracundis, cag‏ ,سر idt de rh plia‏ د diffolvet. Ag Qo Symm.‏ معئصت iris eff,‏ 
vulgata antiqua, conlideravi in corde meo, ut craherem in vi- || rumque, (sw) Quod comeder.] EF bebraif/mus, e& volnnt furan :‏ מו זאמ ןמ | 
[nocarnemmeam. (e) Er cor meum deduxit.] In melti codicibus ad- || fiquod comedit. ( xx ) In labore fuo. Spm. rr) voe turi, de liba‏ 
fuo. (yy) Biber. ] Symm. dyandee, famptus faciet. Ag. piam, 68‏ || سب سر עמ ditur, us, me, temque apad 5. Hieronymum, Symm. iia rid‏ 
nofira, ut animum meum transferrem ad || Hieron. parcit. (xz) Quoniam homini bono coram fe. ] ۷ 8‏ مت mjaa eis (aglaw, quod in‏ 
Hier. ilud, $2, qui. Symm. 3 ioxrn ams, qui placuit ei. (sw) Solita‏ || رسيم وعدن fapientiam. (f) Etut obtinerem letitiam. ] £j rs sega ie‏ 
id efl regerem imperio, ac dominarer im exsltantem latitiam, ac geftientem vo- || nem. ] Sic S. Hieron. quod antea, dictionem. Symm. asarlar, Occupationt‏ 
galat‏ , ری ca‏ ,مرول ] ulap, continentia || ( aaa ) Uc augeat, & congreget.‏ که durite‏ $ مومسم luptatem, S, Gregorius T baum,‏ 
int di‏ ده aucem in fervitutem redigit cupiditatem, S. Hieronymms in texts Vulgate || yë, utcolligat, & congreget. Symm. 85700098, x)‏ | 
babuerit, dgesullu. Sed in explara- || exui, 9 apistimd Si, Ut coacervet, & reponat, ut dentur illi, cui pami‏ تممه antigua, ut obtinerem ftultitiam,‏ 
{tione + Eleganter autem voluptatem. ebrierati comparavit ( fiquidem e- || rit Deo.‏ 
brietas evertit animi vigorem ) quam qui potuerit fapientia commutare, & |‏ | 
Cut in quibuídam codicibus habetur ) obtinere . is poterit, &c. (g) Bo.‏ | ` 
nim. ] Symm. 3 auoecsr,utile. (5) Magnificavi opus meum] S. Hie.‏ 
per Ypa, magna feci mi IL Opera.‏ توا Opera mea. Scbol, saxa‏ ו 
ic i) Omnefructus.] 4 Jeutlifernm, ast omnis frais. S. Hieronymus:‏ 
|[Plantantur arbores, non omnes fru&iferzs, ut in latinis.codicibas habemus,‏ 
fed omnis fructus, hoc eft, diverfarum frugum, &c. (kK) Pifcinas.] 4;‏ | 
eodem fenfu, (1 ) Congregavi mihi, ] Sys.‏ بارع قي (lures. Symmachus,‏ 
napora unum, eodem nfs. (m) Opes. ] Aa. smas,-fubltantias, wr S,‏ 
peculia, res peculia-‏ ואת Antigua. Symm.‏ וט Hieronymus etiam in‏ 
eodem fenfu. (o ) Mini-‏ ,רא הס res. (n) Delicias. | A7. zeugdie, Symm.‏ 
ftrum vini, & minit ras. ] In alio codice eff, 610059, € S. Hieronymus in |‏ 
jrextw, m niftros vini, & in explanatione, vini füfores.& vini füfitrices, Aq.‏ 
videtur legije, vunbua, xy xm, minora‏ سيور wras S. Hieron‏ ود ر نید 
Additane Symmachum dixiffe, men- |‏ د vaícula, & craterem, idgse explanat‏ | 
furarum fpecies, & appofitiones : Duarein fua tralatione eff, fcyphos, &‏ 
ma-‏ , تم urceolos, &c. (p) Mapnificatus fum. ] Symm. uae‏ 
gnitudine fuperavi. (4) Super omnes qui fuerunt ab ante me. [ Ied,‏ 
uel. S. Greg.‏ ל ab, abe]! a maltis, in Scholis affertur ex Symm, aci‏ 
tam lüperereffus |‏ جنگ موق Trois nt apd (uod‏ وود مين 70987۳۷ Thanns.‏ | 
Co-‏ לט fum his cos qui ante me regnaverunt, Jn alijs vero libris eff, xy‏ 
E qué rris, 465. Hieronymus, & adjeci fapientiam fuper omnes, (x)‏ 


—À 


CAP. III. 


(4) (^yMaibus tempus. ] Symm. rerrds dez, omnis rei eft hon. (r 
| Omni rei fub colo, | Symm. mms yere, Omnis negoci iik 
nifterii. (c) Evellendi. ] $ymm. وهی‎ eradicandi. (4d) Miti] 
Sie .ل‎ Hierom. sm cum. ex lx, in textu antem lpargendi, © 2 ₪ 
(e) Amplexu. [ مگ‎ libri babent, .عق ,دیرگ‎ Sehol seni 
| fed idem ferfta. (f) Amandi ] 4. דכ‎ dihgendi. (£) Ba 
tempore luo. | Symm. موب عق‎ w xua idi, bonum unumquoq™ t 
tempore proprio. ( ₪ )Omne. | Abeta 8. Hieronymo ut ab Hibrat. ü 
lit non inveniat homo, ] Aquila, n wy بك‎ pied arhar, quomodo mi 1 
veniet homo. (Kk) Etufque [ 4feff ilud, مت‎ Compl. © 3. Hine 
fed nen ab Hebreo. ( 1) Erunt, [ Symm. שת‎ permanebunt. (si 


Aftitit, AgnofcirS. Hieronymus in bec verbo, quod grace eff, icin, flatum 
quendam permanentem, qm f emper in plevstudine eff. ( [ / Poftulaverunt. ] 
| Symm. indy ولد مدر‎ concupiverunt. (t J Inomnilabore meo. ] Sym, iu 
| rns giAomvias ux, ex omni ftudio laborum meorum. ) א‎ ( Etinlaborem, 
quo laboraveram faciendo. ] S. Hieronymus , faciens, Symmachus, er 
ror, Gr imorn dia-menarbasyG-, & laborem, quem laboravi perapens. C31 
Vanitas, & voluntas fpiritus. ] Ag. drus, xj Vous dvius, wt Japra. (^ y ) Er- 
rorem. |S. Hier, errores. 4» qui&nfdam libris ejf سم موس‎ circumlationem, 


_renymus, feparat ut oflendat. Sekol. f istym duris à 3181, 9 7 rage 


st etiam in nofira paulo [uyerins ( C Sehol. sagged: (x) Stultitiam. } 2vzis, ut argweret eos Deus, & ut oflenderet eis, (7) Ecquid? ^] 


ín tralatione antiqua, & amplius terre in omnibus eft rex in agro culto, | 
fatis bonam fententiam. elicit, Symm. 0 moti aris Un. Basisdis ri pL 
sigja apé, fuper omne ipfe eft rex regioni culte. (r) Ec quis dilexit in 
multicud.ne eorum fructum? [ میگ‎ dicat pugnare bac inter fe, ut quis dili- 


Li 


gat multitudinem, oF copiam divitiarum, atque ex ipfis capiat fenilum. S.) 


Hieron. etiam sn antigua & qui diligit divitias; non fruetur eis. (/) Boni- 


tatis. ] S. Hieron. bonorvm multi funt, qui comedunt ea. (r) Ecquid] . 
fortitudo ei, qui ab ea? ] ix aliquo سانا‎ eff, ود‎ ne S. Hieron. & qua et! 


| 


fortitudo habenti illam? بوحصم‎ multitudinem opum. (r) Quia princie 
patus. ] Hac videtmr elici pefe jententia. Pofeffer ex hgs copia nullum alinm 

ns‏ ו 
[narum eaterogiei plas gnam unit bomini, nt. i nquit 5. Hier 1 capere‏ 
non poteft. Osare idem in tralatione antigua, nifi, ut videat oculis fuis : see‏ 


| multo aliter Symm. ei un goror weld 0556420: Res. (x ) Et ei, qui fatura- 


tus eft. | Symm. סוסה $ زر‎ qu את‎ ia. rabhd Jer, quod in eadem vulgata 


| antiqua, & faruritas divitis non finit eum dormire. ( y ) Languor ] 


Symm. yi xari رک‎ Hier. elt languor peflimus : œ apud S, Ambr. in pi. 


| T ef languor malus, (x) Divitias cuftodiras ei,qui ab eis, in malum ei. ] 


AF. is mrneir aure, codem او‎ Satis antim refpondet bebrao ift. confi ru £l io, 
Std in זא קוש‎ antiqua, divitias cuftodiri in malum poflidentis eas, wt etiam 
apud S. Ambr. ibid. (aa) Etperibunt divitiz ille in diltentione peíli- 
ma. |S. Hieron. perierunt. Symm. 63 dacalay xaxhr, fuper occupationem 
malam. (bb) Ur eatin manu fua, ] S. Hier. ut teneat in manu ipfius, 
Symm. $ Cuwaaadaras, quod fimul abibit. (ce) Qua abundantia ejus, 


| qua laborat. JS. Hieron. qui laborat Symm. n شه‎ seid ‘urd sy 0 ושע‎ ; 


Quid igitur amplius ei qui laboravit? (44) Omnes dies cjus in tene- 


| bris, JS. Hieron. omnibus diebus fuis in tenebris comedit, ( ee ) Ecce 


cgo vidi bonum.  Aligui, ids idir شرا‎ 6$. Hieron, ecce quod vidi ego 
bonum quod eft optimum. Sym. ipei سه‎ igdrn. mihi igitur. vifum eit, 
fg ) Ec quidem. | 


S. Hieron. babet tantum, & tolleret de labore fuo. Symm. x) ה סוק‎ $ 
uel adî, & frueretur parte ipforum, fortaffe, همع‎ (15) Occu- 


| pat. ] Norat S, Hieron. boc loco, مسق‎ in meliors parte accipi, 


CAP. ۰ VI. 


(4) Qu homine.] Aligui codices, 231 res סק‎ fuper homines, He- 


brass, luper hominem. Symmachas, mug! mit dp3pdmus, qued eri 
am in Complet. Œ S, Hieron. etiam in val gata antiqua, frequens apud ho- 


| mines. (6) Non eft deficiens. | 44 verbam ex hebr. S. Hieron, & nihil 
| deeft animz ejus ex omnibus bonis, qux defideravit. (c) Dabit eı Deus 


poteftatem. ] Symm. didum, dat. S. Hieron, dedit. (4) Centum. ] Sic 
Hebrews: Œ S. Hieren in pill. ad Eph, c. 6. ac [/ubintelligendum | tamen, 
liberos, gaod ex rimit 5 Heron. ₪.) e) Multitudo quacunque. ] 2536- 


| êr. 5. Hieron. & plures fuerint dies. (f J Nonrepleatur. ] Sie S. Hieron, 
| god Grace. + ה‎ ant, % را(‎ 85 ivaAnsinra, Th. 6 
|| 99و20‎ , non 6۲۱6 ۰ 


(g J Ex bonitate. ] S. Hrer, bonis. 
(5) Nec cognovit requietes huic fuper hunc. ] Surdam sysrawny, requietem. 


| Er וא‎ no codice pt bec fequitur, dE Tep ו‎ brig apis ETE, quad 
| videtur ex alia interpretatione, c convenire cum traiatione S. Hieron mi, nee 


que eognovit diftantiam boni, & mali.5ed apud. enndem in tralatione antiqua 
cff aiia con]rntlio, quam mniti putant. rependere hebras, & quidem Solem 


| non vidit, nec cognovit ; requies buic magis, quam illi. (+) Et vixit 


mille annorum reditus. ] in sno libro vetere, itemque in Complut. ef, يد‎ e 
Lk) Quoniam abun- 


dantia.] Falet interdum ifl ud, $n, de fi diceretur quid enim, aur, quz enim, 


| «ut, quis enim? quare bic alii codices, דל‎ ne mglana, qua enim præftantia, 


nen raro antem rednndat, S. וד‎ tr ופ‎ 1 ) Eo quod pauper. | Sanus 
Hieronymus, quid pauperi, nili fcire, ut vadat contra vitam, (m) Bonus 
elt. ] Symm. Birner ayoCAvmuy, ل‎ que Sar lus Hierony- 
mI fic interpretatur , melius eft providere, quam ambulare ur liber, 
( n ) Siquid fuit. ] S. Hier. Quid elt quod futurum 65 (o` Fortiore.] s 
aliquet libris ejf, اجنوا‎ Forti, & Scbol, iguesrigs, Sanus Hieronymus, cum 
fortiore fe. 
CAP. VII 


Onum.] 7» alique libro cf, à موه‎ € S. Hieron. quid fit bonum, 
SFA, m מך‎ si dev è نا‎ quis enim novit quod confert ? 


In nno vetujlo eff. x imini dumic وله‎ akir & fecit eos | videtur enim.referra 


ad illud isip, ) quafi umbram. Complrt wrds weg eosinumbra. (€) | 
| Super oleum bonum, ] Symmachus, rte peor 03% | FS Hieronymus ex 


| Dabit bonum. ] Apud Santtum Hieronymum dabit ad cor fuum id eff figet ibt | 
| mentem fuam, Symmachus, apoE Tj diavolo, attende: mente, ant. sr refert. | 


A8 qun la, maarige, leducet. Symmachus, نو‎ turbas | 


P eai perdit donum: ac madti |. 


Symmacho, melius eft nomen bonum, quam unguentum beneolens. ( 4) 


S. Hieronymus, & qui vivit, refpiciatad mentem, (e) In malo. ] Aguila, 


| èr zaxri, in afflictione. Apud S, Hieronymum, quia in moerore vultus 
8 triftitiam quippe | 


emendabitur cor. Ex Symmacho autem refert. bac, 


vultus melior fiet animus. (f) Sicar vox fpinarum. ] /£a sS. Ambrofins ad 


| Firg. In aliquo codice eff. $5 de, = apud S. Hieronymum, quia ficut, Sebel. 


| principatum, nihil amplius pre alin babet, quam /peflare acervor 


! (ff) Numero. ] Symm. Lige, calculo. 
۱ Xu kal, Saare S, Hieron. jape pro, & quidem, im. tralarione etiam antiqua 
| habet, fed &. (hb) Et rollerer partem fuam, & lataretur in labore fuo. [ 


| Yon. Sa Hier. & Û vixerit mile annos duplices 


(2) 


(8) Ecfecirea in umbra. ] Apsa S. Hierom, & faciet ea, quafi umbram. 


Symm. xed CoxagayrejMes, eos qui calumniis opprimun- |‏ ו 


: (+) NF ic etiam Hebraeus, Symm. dius, e S. Hierony- | 
p" quss mz. 


dn ego mortuos magis quam viventes : & optimum judicavi fu- | 
E ic Ambrsiam epift- 36. fequitur , & devoravit vifcera fua. (m) | 


E enis [piritus. 5. Hieronymus, quam plenitudo manuum laboris, &c. | 


bono. (/) Diltentio. ] Symm. doaie, occupatio. ff) Boniduo.] | 


im bune locum, w que ad, cuftodi. Melior eft puer cum fapientia rege fene, | 


ben, £i TiTp, طم‎ Schol, dà sim, fed idem fenine, (Ad) Quia | | 


| he مد‎ purar damad Amur ep diame prira my C. S. Hieronymus ex Syam 


macho bec refert, per vocem imperitorum, vinculis quippiam colligatur. 


bit. S: Hieronymus iw strozue texta, calumnia conturbat fapientem. (b) 


ex Hebreo vertunt, & perder cor donum, + JBonum eit noviffimum fermo- 
num. ]5. Hierosymss, melius eft novillimum fermonis: & im vno libro eff, 


a‏ ان 


| (g) Circumfert. 


icii& jultitix. ] S, Hiero». ruinam judicii, & injulti- | 
| | Cor vigorisejus ]Nonnulli babent, turviav, (ita enim corrigendum in editione 
| Graca ) + xapdîag wre, vigorem ₪ conítantiam cordis ejus. S. Hieronymus im 
| comm. Pro co quod Ixx.& Aquila & Th.interpretati funt perdit cor, يد مص‎ 
| ums id eft, fortitudinis five vigoris ejus, 


[Oii feflinare, [ Symm. wi apomvris aive rd suen Ce, ne fis praeceps, | 


fie quia eventus filiorum hominum. Symm: pre; Cirrus‏ ی سس 


Oo [enfe 0 Ec fpiritus vnus omnibus : & quid 
apii c vi ore ? nihil. [ Symmachus, x) هآ هچره‎ merr, CEU 


pds hg ? & refpiratio fimilis omnibus : & quid amplius homo | 
بن ו‎ aplana md drapire ,& que preftantia homini ; مک‎ 
bot! Th & amplus homini a pecore nihil eft. (f J) Vnum. ] ix plerifane 
۳ eg. Hieronymus, omnia vadunt ad locum vnum, (w) 
jur f get pacha, Tis yis: Sonitus Hieronymus, homo, (x) Quis 
iere J ] Symmachus; vi j duly dku קיפ‎ qd brave uP Tam ; quid 
dad dducet ad videndum, qva erunt pol hac ? S. Bieron, refert ex 
1 سل‎ videar antea, qua futura funt poft hac, 


j i 1 CAP. IV. 


4 


g tui. 01 Factz iunt, ] Complut. ור‎ € S. Hieronymus, qua 

d) Qui confoletur. | Symmachus, רוקה‎ ay meg 98 
لس‎ Ke) Laudavi. ] Symm. وسمسوتسية‎ beatificavi. ( 
كي‎ jeff ab align libro a S. Hieron. S. Ambrof. in pfal. 118. ferm. 
Eu nondum natus elt,qui non videt hoc opus mali. g) Fa&us 
os ו‎ natuselt : wr s. Hierin.(h) Ont opu malo. Rur- 
: M mne, abeft ab aliquo libro, C aS. Hieron. Symi. ri kaxê ps Tê 
۷ mala opera, quz fiunt. (4) Omnem virtutem. ] Symes. opre- 
pev s. omnem vigorem, & alacritatem., (4) Ipfum.] Eff bebras- 
4 at, elt. S. Hieron. habet tantum, quia zmulatio. (/) Com. 
Ji Symmac hi, dumkura F apey wm, complicatur manibus fuis. 


a 


Poin] Sr ה چم‎ S. Hier, melior eft plenus pupillus cum 
E, (s Plenicudinis duorum. ] Symmachas, TAnpduane dugeripor 
EU gras گر‎ plenitudinis utrarumque manuum . . & 


à Erconverlus fun ] Symm. زد‎ oats areas بجع‎ Er rurius re- 
didit. Cp) Non eft. ]fymm. s wi tres عقاءء جنول‎ non erit fecundus. 
3 Finis] e gila, m Gr, eodem fenfu, (r) Bonuate.] Symm, dja- 
eir. «ii. 17. optimi duo fuper unum. $. Hieron. meliores duo 
nis, Spi. וגו هه‎ duo irde. treats oie G- d ja Sêr, fant meliores 
puo: habentenim emolumentum bonum. (4) Participem.] 44. | 
lame. Symm.irwiesy, fodalem, Jn aliqmet libris mpn. imidrm | 
رز‎ Har iye pel موی ל‎ auri, S, e fmbr, ibid. quia fi ceciderit unus و‎ 

rent ocum fuum. $. Hieron. quia,fi ceciderit unus, eriget particeps 
mimm, (x) Non fuerit. | Sehol. ux cv, non eft,ut S. Hier. (7) 
piseric unus, ] Sym. capire ids, invaluerit quis fuper unum. .5. 
gnu, fuper eum unus, (x ) Triplex. | Symm. ה הפפ‎ 
imas eodem fen/u, (w) Quinefcit providere, ] Agu. 96$ مدجوو جو‎ oz 
we qui nelciet cavere, (44) Quoniam de domo. ] Symm, ê ui» ;3 
puc ee "שש 0 הח‎ 5 Pimms Bards perme impi : M poft 
ham. Symmachi interpretationem totam jimat affeemm. (bb) Ado- 
.ששה כו‎ ) * ( Stabic. | 4 aliquo. libro eff, drag, € 
Her. conlurget, “Ò ee ) Populo, ] S. Hieron, addit ejus. ו‎ 
bos nl mri xap, eodem fenfu. S. Hieronymus, ex Symmacho fic refert 


qui nelcit precavere vicillirudinem. Alter enim exit decarce-‏ عمسم 
W regnanduin ; alter vero,cum effet rex natus, paupertate oppreffus elt.‏ 
omnes viventes qui gradiuntur fub fole, cum adolefcente fecundo, qui‏ 
ment m 60. Infinitus omnis populus, qui fuit ante utrumque : & polteri‏ 
S übuntur in 60566 & hoc aura, & paítio venti. (dd) Propinquus.]‏ 
Ehireu. Ag. p yf a des xke, © S. Hieronymms tam im vulgata‏ 
ut audias. ( er ) Malum] |‏ و PIM, quani i» jua, & appropinqua‏ 
Hiersymis, quid faciunt malum, iw fas antem, quid‏ א 
nal. in perigue vero codicibns, pro xaxie, eff, randy 1‏ 25 


CAP. V. 
ו‎ 


Nh & temerarius ore tuo, (é) Terram. ] In aliquet dibra addi- 
ה‎ deorlum : [ed apud S. Hieron, neque boc eff, neqne illud, furfurn, 


b quemadmodum neque in vulgata, (c) Propter hoc. ] Ssi- 


3 
1 
۱ 


Hier, veniet. Symm. arm ovra crip did. ahh cvopiias, ac- 
E 0 "m propter multitudinem iniquitatis. (* ( Prout voveris. ] 
TRU 3 .מו‎ $. Hieron. cum vorum voveris Deo. (e) Quia 
ki s antis. | S. Hieron, fubauditur. Dei. Symm. è פד‎ yeda dp eray, 
T ni inliptentibus, (f) Bonum. ] Symm Binner 5. Hieron. me- 
m. "Vere quam vovere, & non reddere. ( £) Ut peccare. ] 
TOM ud pro, qi, haber, dn, eodem fenfu. (h) Dei. |S. Hie- 
Ino; f, (3) Ignorantia. Jiflatur S. Hieron. Aqmilam dixi[[e, dzi- 
tare, Pontaneum  (£) Difperdat. | Ag. diaron, diffolvat. (4) 
hi با‎ & Verborum plurimorum. ] Swpp/endum: effe, ne credas, videtur 
ES UU. ex Hebraeorum Jententia. Symm, did Fa MSG repay 
\ tha ple mal, nam propter multitudinem fomniorum, vanitates, 
3 Plaid, oa d em refert " J Qu cud اس‎ uod i 
ו‎ AREG AE. n dare. .و‎ 9. Hieren. led. 
h ç, ionem iud iia 5. 2 


TR Cultodiendum, ] quantal, Alii codices, عفدي‎ ant, euAdEa- 
t LUE (P) Etexcelfi uper eos, ] Symm. درل ود‎ 
da n omni eft Hieron, & excellior elt uper illos. (3 ) Et przltanua 
يرم ب‎ a و‎ culti. ل‎ 55 jnppleatar, quad in hebrao videtur 
Tn "t, fententia effe poterit, זה‎ malig patant, tanti porider is e[fe 


qm utes]: , 1 : 
۱۳ Vel ipfe rex mece fe babeat. fervire ame culte, S. Hieron, 


Ay 
₪ . . 


habet, Symm. Ad ל‎ azor 694 ومع‎ T) 


3 


, €0 quod f 


, tellate plenus fit,quemedo fere S, Hieronymus 20 tralatione f a is py 
cognofcit verbum malum. ] Symm. ۷ reggie وغ‎ ud]G- ب‎ ۳ IN 


ex Symm. Qui cultodieric mandatum ; NON experie "eid, S p /‏ سوسوم 
Hier. & judicium. (f) Qnia bi til‏ .5 בצ (+) ما 
Eh xaret jeer, Xj ۲۴۵۴۵: quia omni negocio ; gl‏ וד merri‏ و 
commoditas, & modus. (g) Quia fcientia. ] Som. Û a‏ 
Bodrumi xa. urs, quod apua S, Hier. afflictio qui‏ 
per eum : ac de iffa vurietate di[putat in comm. ) &) Quia non eg lit‏ 
gnolcat,] Symm. bri tk imta, C apud S. Hieron, Quia Refcir ' (ur‏ 
turum eit ; qmamvis in comm. dicat ita ad verbum ex hebran rez Th quod‏ 
fcit, quod fadum fit : & quid futurum fit poft eum, quis anne man‏ 
quam pofteriorem partem fic refert Schol. & Symm, Tis 33) WR‏ 
AN wry; quis enim qua futura funt, annunciabit ei? (;) Eni. 4‏ 
S Hieron, quamuis poffit etiam verti miffio aur dimiffio, Spm, ia‏ 
^s‏ و massor, neque eft inftruere aciem in prælium. (f)‏ بن mbar‏ 
apud 8. Hier. habentem fe. )1( Qr j‏ ع ea,] Symm. erra dvrld,‏ 
tempus, quo dons Y‏ ,“تسوج ar‏ 3 موش وف poteftate. ] aquila, xargs,‏ 
elthomo. .ApwdS. Hieron & dominatus elt homo homini, ur zd i‏ 
ec pu.‏ روما dr Spars eie xarir‏ ودره uesclartr‏ وا eum, Symm. tay‏ 
in tralatione /ua, interdum dominatur homo homini in malum fon‏ 
Etdefancto.] Ag. x) ۱۸۵۰۲ dx rors sys, & venerunt de loco fans, i‏ | 
Ce ira dpp 494707 & quandó fuperltites erant 1 ₪‏ ,موس جروج Ò‏ 
ل וחמש lindo converfabantur : qsemado fere S. Hieron, in [na t fed in‏ | 
qua, vidi impios fepultos, & venerunt, & de loco fanto egreffi fint fe i‏ | 
ل dati func in civitate, quia fic fecerunt : pre gua peffrema parte bar‏ 
dixaum apdzayres, tanquam qui jufta egiffee 15‏ ونه Schol ex Symm‏ 
ل Sanum Hieronymum. Qui‏ را Quia non eft fata]‏ 
“ار dd is‏ , هرک elt contradictio facientibus malum cito.‏ 
Sax sho arisamr, etenim quia non fit fententia & decretum, ( o) %‏ | 
اد funt. Symm. desto xagdia of ui‏ 81111 קה הד pletum elt. [ Aq.‏ 
yuvopttrus uc, intres‏ ל kaxigy Qr dainty‏ ذ 22 nang yio aptis]‏ 
corde filii hominum malefaciunt.Peccans enim malus mortuus ellos‏ 
tate praellita ei : quamuis S, Hieron. bane poftremam partem fic ey [m‏ | 
referat, longa etate conceffa ei. Argue idem teftatur, pro eo quad Icy de‏ 
mre, eX tunc, ipfe antem centies. Aquilam, Symm. Th, interru‏ סדג rint,‏ 
ter fe, mortuuselt. (p) Inumbra ] Sic S. Hieren, in comm. ex |, ₪‏ 
eet in textu babeat, quafi umbra, © eliis etiam loci difcrepet,. ( 4) n‏ | 
nitas, ] Sym. drogy. 5 Hier. ex Sym. ER difficile cognituquod fir id‏ | 
סד ram. (r) Quia venit fuper eos. | Apad S. Hieron. fuper quos‏ | 
Y) rici mos‏ گت Ypy PH.‏ אד xT‏ مسرت و[ quafi facta. Symm.‏ | 
ditatar, quibus evenit fecundum oper in‏ لل مرا x1! qu‏ وه تمه Up adyer ws‏ 
piorum : & funt iniqui, quibus evenit ac fi egiffent fecundum oper; nis‏ 
rum. (f) Vanitas.] Ruri Sym. amg: (1) Et ipfam fimul idee‏ 
Apud S. Hieronymum : Et ipfum egredietur cum eo de labore fuo. jug,‏ 
dra Cuesta aug, quod folum fimul aderit el. (w) In quibut]‏ 5 | 
pud S. Hier. Quapropter dedi. Symm. dd 4-5 quapropter poli, (a‏ | 
Diítentionem. | Symm. £yssiar, occupationem, mr/spra.. (y) Bl‏ 
Diss d'uueTar 5 dispar CUR‏ وه poor‏ که وید n‏ לסל ודע ور Symm.‏ | 
BIDEEGUE TAM. didici, quia de omnibus operibus Det non ps‏ 
homo invenire ne unum quidem opus, quod agitur. | ) = J Ercorreal‏ | 
Apud S. Hieronymum initio fequentis capitis, Ut confiderarem univer g‏ 
jn comm. refert ex Symmacho, omnia hac ita ftatui. in corde meo, ut vestis‏ 
₪ גנ rem univerfa, quia, & julti, ₪ fapientes, & opera eorum in‏ 
funt. |‏ 
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it tm : 
Ppe homini, ey 


האר 
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CAP. IX. ۱ 
| (4 ) PT quidem charitatem. ] ym, apie re) واموة‎ adi Tyler 
| | ۱ 6 ری‎ Spurr, Interpretatronem paulo poj? afferemus. (HN 
| nitas. ] 4beff iffud a S. Hieron, ac tantum legitar | In omnibus 8 
| unus. Symm. drar duos, © S. Hier. conjuntle cum pracedentibnt, qh 
| finem citavi capitis [unt allata, hac refert ex Symm, Ecinfuper neque 


|| tias, neque inimicitias fcit homo : fed omnia coram eis incerta ; props 


/ 
M 
sal 


nr ad mores 
Canis vvii 
melius eft qe 
7 cum P 

Ambr. «d Firg P 
y. munt Ng 
Vide Ws 


inventutis tue, qui dati funt tibi fub Sole, omnibus diebus 


in comme. licet in textu, fapientum panis. Symm. 0 / Jp 18 
| mentum, (q) Occurret. | Symm. קט‎ fen / AT 
pus. ] Sym. سکیم تن‎ wee, opportunitatem ۰ (1 
| .وروي‎ S. Hier, in comm, in captione peflima, )۶( dit: 

| Hieron. fere femper eff, hominum, fed idem in eomm. bac feri 5 
| etiam, quod per totum librum, ubicunque dicitur, filii homi dpi 
| habet, filii hominis, hoc eft,filii Adam, &e. (») Ad Me وك‎ 

| ₪ S. Hier. apud me. Symm.) wean dixî uor, & 8 videti 


mih! » 
MEUS 


₪ داوج‎ dams ned iorra ivrlw, fapientia falvabit habentes ipfum. (r) | 


Hieronymum, cko. (1) Etvidein diemali, vide. ] A% aliqus abef | 
die malo vide. ( א‎ ( Huiccongruenter.] /m aliquo codice efe, naia rire rary ij 


Deus ad loquendum. Symmachus, لتر زد‎ dur «مرمنعف‎ Tir مرا‎ è rds vu uan. | 
وكاو نك‎ ₪700 ker aure nip. S. Hieronymus ex Symmacho : In die bono | 


( x) Jufto | 
pres, paniti. Apnd S. Hieronymum, longevus in malitia fua. (= ( Mul- | 


) ₪ ( Argumentari, ] Sie 5. | 
Cyprianus 3. teffim. 5. Hieronymut in texte, & ne quzrasamplius, ne obilu- | 


Symm. $32 eot Spare" + Sly, MEd eran של‎ mre, timens enim Deum -6ק‎ | 


confortabit fapientem. Sed ix comm. fatetar, apud lex. efe, Adjuvabit, | 


fuper id quod eram. ] Apad 5. Hier. & ipfa longius facta eta me, magis. | 


Pipe funt curiofitatem. | 
apientem ۶ Aouad S. Hier. | 


Hier. הו‎ comm, ex lex. transfert, & de juramento verbi Dei ne fellinesa | | 
juramento verbi Dei. Ne feftines, a facie ejus ambulabis, wt priorem partes | 
gnam curam habendam de juramento verbi Dei x pofferiorem autem ita accipia- , | 


Santas Hieronymi, in textu Ego os regis cuftodio, & loquelam jura- . | 


| Abe Symmachus, Binney qim aiye the dp y tur, melior elt finis fermonis 

| LUE ejus. (Rk) Excelfum اهاز ره‎ i مهنا مودم دمل تن‎ excelfum 

| corde. (/)Inípiritu tuo. | Sic etiam S. Ambrofius ad Virg. Schal; èh 

| اس‎ Ca, in Ore tuo, Symmachus, dd «سوقد‎ Ce mapepe, per verba tua ad 

| iracundiam provocare. (m) Furor. Sach, seyh, ira, ut «pua S. 
Hieronymum. (n) Quid faum eft. ] Aguila, dari, propter quid. (0) 
Quia non in fapientia l Symmachus, è jo gesriwws, non enim prudenter, 
(p) Quiainumbra ejus. ] Apud S. Hieronymum quia ,quomodo umbra fa- 

| pientz, fic umbra argenti. Symmachus, mian Copia, dc brn mi igicur, S. 

| Hier.ex Sym quomodo protegit fapientia fimiliter protegit pecunta.( رو‎ A= 

| bundantia fcieatiz fapieatiz vivificabit cum qui ab ea. [ 5. Hier.& quod plus | 

| eft ( im com. & amplius, ) fcientia fapientiz vivilicabit, habentem fe. Sehol. 


| Vide opera, ] Hieronymus ex Symmacho : Difce opera Dei quia nemo pote- | 
| rit corrigere quodille imminuit,  ( f) Vive. | Symmachus, $m, C apd S. 


| fecundum, lds. Ab hebreo abeft potins priore loco, apud S. Hieronymum & in 


(Cvugeror, t apud S, Hieronymum: Et quidem iftud congruum huic fecit 


elto in bono : dieza vero malum intuere. Siquidem hoc fimile huic fecit 
Deus ,utnoninveniret homo, quod contra eum quzreret. | 
fio. | Srmmacbas, T3 Jusssdre ams, عن‎ apud S. Hieronymum, jultiria lua. 
) Manens in malitia fua.) Agrila, papular £x mornelz, auri, alins inter- 


tum. ] Symmachus, maior, amplius, nimis. 


pelcas. fs cemm. noli quzrere amplius, ne turberis, five, ne obllupelcas. 
| dymmachur, ira us ddwaoris arse, Ut non angaris nimium, (as ) Ne 
contamines, | Sekol. us aris. Apud S. Hieronymum tots hic locus fre babet : 
Bonum eit retinere jultum : & quidem ab hoc ne dimittas manum tuam. 
(hb) Timentibus.] Jn so vetufFoad marginem efl adicriptum, à pottur, 
qui timet Deum, egredietur omnia. Apwa S. Hier. egredietur ad omnia. 


tranfibit omnia. (cc ( Adjuvabit. ] Ag. nose t (orbe, © apad 5. Hier. 


>= بت ی ت وش کم —— .ה 


| (HA ) In omnes fermones. ] Symm. axi gad aun Tis ד‎ 
Ti معد‎ 314 Cs, fed neque omnibus, qui loquuntur, attendas corde tuo. (re ) 
Maledicenteme | ری‎ inperentem. (ff ) Maligna- 
bitur in te,& multis modis male afficier. ] Piders poffunt dua. interpretatio 
nes. S. Hieron. babet tantum: Etenim frequenter fcit cor tuum, quia & tu 
masledixilti aliis. Ag. Evi مود عنمو‎ rugs) TovnpdnTer taedia (^s, quia 
frequentiflimo tempore male habebit cor rium. ( gg ) Maledixifti alus. ] 
Symm. gy ev טוהל‎ sg 8 tu convicia ingeflifti alis. ( b ) Haec ten- 
tavi. | Symm. Femur עה אקוד‎ tw Cogit, eodem fenfu. (ii) Dixi, fapiens 
efficiar. | Symm. doriar (Cogs preat, putavi fapiens fieri. (kk) Longe 


quam erar. (4) Quis. J Symm. 210%, nemo. (mm) Circuivi ego, & 
cor meum. ] 7785. Hieron. in comm. ex fax. licet im texta, Circuivi cor 
meum, ut fcirem, de S. Ambr. dicemus panlo pof. Ag. عدب گنه‎ eodem fen- 
| fw. S. Hier. ex Symm. pertranfivi univerfa fenfu meo, fcire, ₪ difcere, & 
inveltigare. (am) Confiderarem, ] Symm. xj dapon, quod 5. Hier. ut 
diximus videtur tranfinliffe, & difcere, ant, وه ) ۰ عة‎ ( Nume- 
| rum, ] 43. aoyisudr, rationem, wt apud S. Hier. quietiam panle pff obfervat, 
| ditionem. bebraam Heftbon, quam ili omnes voce confona tranf ulerint, 
| Aoi, fignificare puperum, IAN, rationem, cogitationem. S. Ambr, de 
| bono mortis, cap. 7. circuivit cor meum, ut fcirem impii laetitiam, & ut con- 
| fiderarem, & quarerem fapientiam, & numerum, & ut fcirem per imperium 
| laetitiam, & moleftiam, & ja&ationem, & inveni ego eam amariorem quam 
| mortem. (pp) Circumlationem: | Symm. קוסעל‎ Sopvcadh, cogitationem 
| tumultuofam. (g7) Inmanibus. | Symm. ax yeapss, C apud 5. Hieron 
vincula funt manus ejus, Pro quo inguit Aguilam effe interpretatum, vincta 
| funt manusejus. (rr) Bonus coram Deo. ] Symm. spss ou 2:9, accep- 
tus Deo. (ff) ۳۳ peccat. ] Symm. 13 duapruAds sawnra, C apnd S. 
Hier. & qui peccator eft, capietur, (tr) Una ad unam. | 4אק4,‎ S. Hier. 
| unam ad unam, & de bac lequuticne accarate difpntat, ac teffatur Symm. 
١ dixiffe, unam ad unam invenire rationem. Scbol. rx Ag. tw eph ty ون له‎ 
בג וכסת‎ EZ le d loos ue, زد‎ + sery unum ad unum invenire rationem 
| quarit anima mea, & non inveni. (ws) Solummodo ecce. | Abe iffud, 
| ecce, a S. Hier. Ag. uiros بكلا‎ tantum vide. (xx ) Quafierunt cogitatio- 
~ pies. 1 Symm. FERE MFT טא הי‎ mee Yaa NN, 
| (77) Sapientes, ] 44. ל‎ cis (Cosi, quis novit m? | 
Quis ita ut fapiens 2 fed fatetur lxx. sta verti[Jeyquis novit fapientes ? Facit 


astein bic initium fea. cap. 
(a) T imprudens. ] Sie vertit S. Hier. in cts. ex les. aut, & impro- 

bus facie fua odietur. licet in texta babeat , & fortis faciem 
fuam commurabit (5) Osregiscultodi.] Sic farerar S. Hier. diclum a 
Ix. licet in textu babeat, ego os repiscultodio. (c) Et de verbo. | S. 


gras mm Ml ساسم ملتسي ميب‎ d 


rw 


CAP. VIII. 


facie ejus ambulare, Meffra refpondet bebrao, fi ita interpungamns, & de 


| 
| 


eum pracedentibus conjungammi, nimirnm e [ê obfervandum or regu, c ma- 
mur, nom ele tips feflinandum, quafi a facie Dei abire pofi. mare ita 


menti Dei. Ne feftines a facie ejus abire. Sed Symmachi iftud, ne feltines, 
videtur cokianxife cum  pracedentibus, Hac enim refert Schol. ex 
eo ad bunc lacum, ל ד ور‎ pre Brod wi ב טסט‎ B tranfgredi juramen- 
rum Dei ne feltinaveris. ( * ) Sicut rex poteftatem habens. | 18 afíqno ce- 


| 

| 

| 

ו 
| 
loquitur, Apud 5, Hieron, ficut dixerit rex, potellatem‏ جمد dice additur,‏ 
| 

| 


(D. 12 


remittat fe, non defiflat ab opere. Symmachus, لابج مسجم رید أ يد‎ 
8 ne ceffet manus rua, quemodo fere 5. Hier. in [na ver fowr. Ta anand 
antem pe demittas manum tuam.(5)Recte procedet. kulisi proficiet. Syed 


cla- |. pies, affequetur. Apud S. Hieron, quoniam neftis, quid placeat, aut hoc, 


| anillud: & fi utrumque, quafi unum bonum eft. (1) In omnibus his. [ 
Symmach, Xj dig cur» per ioira S. Hieren., totam banc clanfulens 
fic refert ex Symm. Siannis multis vixerit homo, & in omnibus 5 5 
fuerit ; recordari debet & dierum tenebrarum, quia multa erunt, in quie 
bus omnibus veniet effe definere.  ( & ) Er recordabitur. ] Ag. שי‎ | 
JJ סקוה‎ & apud S. Hier. in textu vulgate antique, meminerit dies, 
(4 ) Bonum faciat te, ] Symm. زد‎ à 4550 len, Cb apud S. Hier. & in bono 
fir, (m ) immaculatus. Abe a 5 Hier, im ۱۱۱۲۵9۶ verfione. Apud S, 
Ambr, ad Virg. hac referuntur, & oble&er te cor tuum in diebus adolefcen- 
tix tuz, ₪ ambula in via cordis tui fine macula, & in afpe&u oculorum 
tuorum, & non in audacia oculorum tuorum. 


CAP, XII. 


(a (6 ۸ Sic etiam 5. Hieron. Complut. autem, fe wmoartis وه‎ 
/ ejus qui poffedit re. (7) lfquequo non venient. Je Symm, ply 
ققد‎ ads אצת קקח‎ Ce, antequam venient dies aflictionis tug : item- 
que paulo pafl, pre, twr ¥ wi, dicit, apir, & apud S. Hieron. fic. redditur, | 
quam veniant, antequam obtenebrefcat. (e) Perverli fuerint. ل‎ Sie fere | 
Hebrews ; & multi putant. fignificare, incurvaverint fe. Symm. دإ لدج عة وال‎ 
ei 08056 sl lawesh, perierint viri fortes: quod notat etiam S. Hieron. effe | 
| Symm. Aquilam vero tranjinlif[e, errabunt: & ipfe i» [ma babet, nutabunt, 
| ant, nutabuntur. (4) Er ceffaverunt. ] 4אק4,‎ S. Hieron. & ceffabunt 
mo]entes, Symm. x, deyudor oi نمكم‎ & ceffaverint mola. (e) Quz vi- 
dent. ] Symm. as 5 hz ,وه که‎ alpectiones per foramina. ( f ) In- 
firmitate. | Apud S. Hieron. humilitate. Symm. dogawsires ۶ geniis, inutili | 
reddita voce ($) Paíferis. ] Apnd 5. "eran, או‎ ntreque verfione, volu- | 
cris. (b) Humiliabuntur. J 47. x; eusarre mpm mt pdas, & inclina- 
buntur omnia qua ad gantionem faciunt. Apad S. Hieron. obmutefcent , fed | 
putat in Hebreo melins ‘babers, furdefcent.. (5) In fublime alpicient. [ 
| In alite libris efl, xal סד عو‎ love harran etiam ab 0 videbunt. «prd 
| S. Hieron. led & ab excelfis timebunt, & formidabunt in via. Sent antem 
valde fimilia in Hebreo verba : quorum alterum fignificat, timere; alterum, 
| videre. In Hebreo quidem efi, timebunt : & videri poteft S. Bier. ex lxx, | 
| agnolcere, ex Symm. antem, videbunt i cujas verba. qnie poft afferemus. | 
| (4) Terrores in via, ل‎ 44. Teip تشوگ‎ dw ri idy, tremore trement in | 
| via. (4) Et dillipabitur. | Sym. و‎ 400000 n nme. ל‎ Hier. Symm. ne- 
| fcio quid in hoc loco fentiens,multo aliter interpretatus eft. Ait enim; Super | 
| hac etiam de excelío videbunt, & terror erit in via, & obdormient vigilan- | 
| tes, & diffolvetur fpiritus fortitudo. Ibit enim. homo in domum aeternitatis 
fuz : & circumibunr in platea plangentes. Cujus interpretationem Laodi- | 
cenus fequutus, nec Judas placere poteft nec Chriftianis : dum & ab hebra- | 
is procul eft, & fequi lxx. interpretes ded gatur. (m) Uiquequo non | 
| evertatur. | Symm. ی‎ & antequam fuccidatur | 
| a funiculo argenti. psa 5. Hieren. antequam rumpatur funiculus argenti : 
c fortale ilud, dyara, bec valet, interrumpatur. ` (») Conteratur 
vitta. ] dpud S. Hieron. in utraqne verfione, C in comm. nnlla varietatis 
| mentione falla, & recurrat vitta aurea. Symm. xj irali m ووچ‎ xj دای‎ 


و ل چ دد 


| Hieron. & confringatur : ₪186 in comm. & rota, per quam de lacu & pureis 
۱ levantur aquz,, fi confracta fuerit, five, ut alii interpretes voluerunt, in fuo | 


|| funiculo convoluta, &c. (p) Vanitas. vanitatum. ] 44. druh éruldur, 


| vaporvaporum. (4) Amplius. ] Symm. eder, quod excedit. (r) ۱ 
| Quia docuit. [ Apea S. Hieron. adhuc docuit, st pro, in, videatur و‎ 
| iu. Compl. xj MdldsEw, & docuit, J» mwliss conjungitur ntrumque, X èrs 

f) Er auris fcrutabitur ornatum. | Ag. כ‎ X If NEH: Apud o. 

! Hieron. & audire eos fecit, & fcrutans compofuit proverbia. (+) Quz- 

fvit Ecclefialtes. J Sym. דשה‎ mesuam apparavit auctor prover- 

biorum. (s) Voluntatis, fcriptum rectitudinis. ] 44a, 69 Û Sehol, 

j age ند ) ون‎ Conga Spe, utilitatis ) Schol, utilia, wt S. Hier. dn fea ) 

| 


& conicriplir recte. Apud S, Hieron. in vulgata. antigua, voluntatis, & ₪ | 
| beretrete. (x) Plantati. ] Jp alis, mi vpspáret, ignitl. 5. Greg. T hanm, 


| 
| arye duts . جد‎ ruin wy, دان‎ TEIN Cog» eme hune, 3 Hajime m Ca | 
| were موق‎ À שדקל مدا‎ fufcitant animas fapientum præcepia, | 
| & pungunt non minus quam afficiantur corpora ftimulo aur clavo trajecta. | 
| Solel. Aquila, TB. راو‎ Apna S. Hier. in ntragne verfione, 
/ תו‎ altum defixi : conhixi ARTET, in Eja. 29. (y ) Qui 3 conciliis IE. 5. 
| Hier. Eja. 29. In verfione antem [ma, Verba, Cc. qua: per ma giftrorum con- l 
| filium data funr. Jw vslgata antiqua, habentibus coetus data funr, Schof. | 
(uty اشير ۳9 وم‎ multi ex bebreo هت‎ auctores colleetio- | 
| num, congregationum. . (e) Cave.  einaers: Alii, موی‎ Sehol. ginal. | 
| Cum boc autem a multis عي‎ tr id quod / + , faciendi libros multos, 
| et ra isterpojite : Non 6 finis, &c  عخ‎ «pud 3. Hieron. eff, quibus 

non 6 


| 


finis. Sed magi refpondet bebrao, © tnigata noffre f pf, 

cave, satecpungatar, wc deinceps fequatur 3 faciendi libros multos 
| non elt finis, 0 ₪ ( Finis verbi, omne audi. j Apud S. Hieron. Finis fermo- 
| nis verbi uniyerfi, auditu perfacilis eft. In [ua autem verjione, hnem loquen- 
di pariter omnes audiamus. (as J Hoc eft enim omnis bomo. ] Scho. sim 


| 
| 
| 
| مرش‎ i drsrer@. hoc enim totus homo. (45) Quia omne fatum. ] | 
| Ag. sieur yo وج‎ omnem enim aCtiongm. (ee) Jn omni contempto. ] 
Symm. sei resis بای رم‎ idrrs ajay, ldrre sasiy de omni contempto, 
five bonum five malum, 4psd 5. Hier.de omni abfíconditoiim [wa autem Wer 
|| fione (licet aliter in aliquat codicibus nofir vnlgate ) pro omni errato. In | 
| comm. Pro eo antem quod nos pofuimus, de omni abfcondito, five bonum | 
|| five malum fit; $ymm. ₪ lxs, interpretati funr, de omni contemptu, vel 
| certe, de omni ignoratu, | 
| 
| 
| 


CANTL 


| 


BEEN AC i a ad A RON, CRT S | א اس אק‎ > Si MN 
5 oy, i 6 ow. ١ 1 P F שי‎ re 


INTE PRET. ECCLESIAST‏ דח 


et, preciofa eft fuper fapientiam & glo- | 


-fulpicarur de omnibus , quia ftulti funt. lxx, ve- | 
معني"‎ fenfum , quo dicerunt , omnia , quz infipiens | 


far e, cor tuum ne dimiferis. (g) Malum. ] Symm. شود הל‎ | 
۱ per ( ) Quafi non fpontaneum. ] رز‎ à rol ue. | 
E ۲ و‎ Tu cual] ®-. Apud S. Hieronymum, panlo aliter eff, | 
: orania egrediens à facie potentis, |, od autem eff in hofra tee | 
fr Aqile T hesaotionis, C lxx. (i) Datuselt. ] S. Hieron. in. | 


p corroborabicur, &c. Teflatur AREEN 1 فطل 47 11ل‎ , banc pofre- | 


rtis fapientia. 4m Complut, md drdpl s Copia, viro cujus | 


|| 5% 6 percuffus fuerit órbis,& convulneratus. (e ) Convolvatur. | Apa S. 


[iria] liqui, inv. S. Hieron. fi replete fuerint nubes, | 


ern. (d) In quibus] Ef ممم وما‎ que valer, quem- || 


yn T dal Hes contempta elf... ( = ) ما‎ quiete. | 56006. שש جم‎ 
UP monui, bellica. (aa) Boniratem multam. ] Symm. 
gd ona multa. Notat «mtem, Santis Hieronymus FN 
C gp, & qui peccat unum , perder bonitatem mul- 


4 " CAP. X 


5 


Gi. s 


- gOrientes.]] Complut. Suvi, mortur. efpud Sanilum. Hie- 
yyymim, moritura excerminant oleum compofitionis. Sehol. 
YE Tuy naor tudis wvuesdod, mufcarum mors putrefaciet oleum 
sw entari. ( b) Magnam. ] Compiut. piant, magna. Sed 
A pierongmam hie locus fic b eit luper iam 

a. (c) Dextro.] Apra S, Hieron. in dextera, itemque, 
4) Dehciet. [ Apud 5. Hieron. in texta, minuitur, in comm. 
bhe, y Qua copitabit. ] Symm. ₪ amas. S. Hier, in comm. 
e Symm, ita interpretatus eft : fed & in vita flultus cum ambulat, 


j ipe 


3 
1 | 
4 
$ 
4 


Lon vanillima. f ) Poreftarem habentis. | Symmachus, 
Jm 7 Cw, si regs Ln wun Caec, nr ] همع جه‎ Tang duapnipa د‎ TOAS 
₪ is comm. Symm. verbum Hebrazum, quod omnes ase, hoc elt, fa- 
E. vel curationem, fimiliter tranítulerunt, interpretatus eit ad len- 
E. sii fi [piritus principis irruerit ubi و‎ de loco tuo ne recedas . quia 
رز‎ comprimit peccata magna. Cyrill, in Ela. 1. pro, 3 sims (s, ha- 


il 
Sung, ledenres. Ag. duxe + apera Ur مر مسن‎ dedit infipi- 
sin lublimiraibus magnis, 5. Hieron. get ex Symmacho, pofitum 
مد‎ is fublimitare magna, divites autem federe humiles, c Scbol. ex eo- 
j casu resis azomuires. (k) Foveam.] Theod, AiSuror, eodem 
12 (1) Qui fabtrahit. ] Ag. uera עשת‎ Ales ESTE. S ymm. uie 
ييل‎ ue atlas. S. Hierow. in comm, lignanter Aquila & Symma- 
wéserunt qui transfert lapides , dilacerabicur in eis : poftea tormenta 
זו‎ w) Si exciderit ferrum. | S. Cyprianus 3. teflim, conjungit 
gaxicedentibus : fed apud S. Hieronymnm, qua] ex move principio, hre 
זה و‎ ferrum, & hoc non, ut prius, fed conturbatum fuerit, virtuti- 


p petes ita protwiife lxx, & fortitudine confortabitur , & fuper- 
proborarus fapientia ; iy bebrezo antemo efe , & forcitudinibus 
.תולק‎ (5) Non fapientia. | Hoc S. Greg. T baum. fic ex- 
it, rie dade yep Car x, «ستاسدهغ‎ aurr iy lave adikor Xy egy 
san qui nonad bonum colligit, & qui adauget. ipfe fuas injuitas, & ci- 
penuras eper In plerique uero libris eff , clana và drdpete Cepha, præ- 
₪ ipiius fo | 
.يدم‎ Symmachus, matya Û 8 pep yor © es داوم‎ procedit autem, 
[ngoem adbubuit ad [fapientium. Sanflus Hieronymus quomodo 
rs, attulerit ;- panlo ante dium eff : in [ha verfione [eqmitur Sym- 
iiw, in texts vulgare antique babet, & reliquum fortitudinis fapientia 
le) In non falurro.] Ag. drésns brodis و‎ abfente incantatione. 
nicis, 56 bando, abfque incantatore, dpud 5. Hieronpmum, in 
=o (P) Er non eft amplius incantanti. | سک‎ Sarum 
min, non eft amplius habenti linguam. (g) Deglutienr. ] 
۳۷ omm, prcipitabunt. (r J Circumlatio peílima.] Apad eun- 
herorpellimus : یا‎ autem Symm. dixiffe, tumultus. (/) Stul- 
E mm. à תה مجني وه‎ & demens multa loquetur. (+) 
NC] Alef ifad, quod, a S. Hier. œ certe illud, im interdum redundat, 
WAR קור وه‎ do نالك‎ md مس‎ quar facta funt, fed neque qua 
Ern, (4) Srultorumaffligeceos. | Sic 5. Hieronymus, in aliquet 
prm acr? v, laborare faciet eum, e Sebel. f user אא‎ ulti 
= (x) Qui nefcit]. dowd Sarum Hieronymum, qui nefciunt. 
Meus E 39 همه‎ dale eie وی‎ nefcit enim abire ad civitatem. 
M nts. ] Sym, yi, & 5. Hieron. terra. (x) In fortitudine. 
oo اه‎ cum probirate virili. (e) Et non confundentur. 
Sana Hieronymugr,,& non in confufione : 1s fra antem, & non 
Hl (ga) Vinum, & oleum ad latificandum. | Aoud Sanfhum 
iu^ ها‎ & epulertur. du Compl. همأ ود‎ pear CäpTas, 
لاسا‎ viventes. (45) Humlliatione, | egbe ومع‎ a S. Hie- 
ie T: C uno veruflo. Symm. dpyieir *j Sug eie arre, ATERN- 
" kis M omnia. (ec) Maledixeris. ו , 7 4 ل‎ 3 3 
iu, "Las ( dd). Habens pennas.] edguila, Fen, pra- 


i 


رونا 
‘aay‏ 


CAP. XI 


۳۳ i luper terram eflundent. 4g. ו‎ Cyacuabunt. 
EM Symmachus dirda arbores. (e) Ibrerit. ] Srmmach. 
א‎ ifla Aguile, i» Û iw i Û مويل‎ in quo non es tu 
zm dii Bit meray سوكيج‎ $ arses, nOn nofti,utrum aderit 
₪ Sire " Hieronymum : Quomodo non cognofcis tu. ( + ( In matu- 
۳ tcl, ,لوقيل المت‎ pracox. 1 f)E ad vefperum, ] £yeima- 


Wa Eloy. ied & ferotinum. (fg ) Ne remittat. ل‎ 14 ef, ne 


-— za : — 


1 


Symmacho. | "nm 
CAP. II. - 
Ilium convallium.] .موك‎ zxvxwane i Candy, رنه‎ 

ER & m 
Hey, a 
a וי‎ E 


dam ambiguitatem ( d) Fraternus. ل‎ Symm. ê dja; ; + MI 


Shon 


Il 


uira 2 glaze, vulnerataenim philcro. (mw) Azmplecterur me ys 4 
موه‎ wor, circumplicetur mihi. (m) Refuicicaveritis ] Sie y 


Aa ;‏ 
رو کاب نا : 


aromatum, 
CAP. IIL 


(a) ris. ] 5۰ Ambro. 3. de Firg. foro. ۲ Eum. [ Hie qi 
Ambrof. repetuntur illa, vocavi eum, & non obaudivit me, fff 
admodum C in multis codicibus Gracis, In. Hebrao neque bic, ttti 
riw habentur, (€) Cuftodes qui circumeunt. ] Agu. oj gudar, 3 
ol אא הט‎ ti لمعته‎ doptes eodem fenfu. \d) Quam modicum.] Seguii 
(e) Non dimit. I eriam 5. Amer الا‎ 

118. ferm. 17. Sekol. 3x crim, non dimittam, عع‎ ira etiam Prin, 
Ambrol. inpfal. 36. (f) Cubiculum. ך‎ S. Ambrof. fecretum. (E)! 
virtutibus, & viribus. ] Sic fupra ex bemil. Orig Scb. Cateri, xz FE 


| XP Edgar qu dys; qued vulgara, per ‘capreads, cervolque mpn 


( b) Truncus. ] Ant, virgula. Symm. ce ريم לה‎ tanquam inc É 
fimilitudo fumi ex füffimento, argse additur hos rem claris explicajh m 
lxx. gui lingue hebraica fervinnt. S. Ambr. ep. دی‎ quæ eh bac, W^ 

dit a deferto, ficut vitis pro pago, fumo incenfa,odorificata my gs 4 
ab omnibus pulveribus unguenti. (4) Pulveribus. ] Sebel, get ۳ 
(k) Vir. J Et bic ef bebraif ny. EL NECI pay dipsa sut, VIF, 7 ١ 
(£) A pavore in noctibus. [ Ag. ded efistas, eodem Jenj 59^. 
يي‎ 5 propter timores nocturnos ; Cji interpretations " 
mentionem Theoaoretss. (m) Leum, ] $eguuti n 5. 4 np 

3. Firg. licet alii. ferculum intevpretentur , alii, thalamum, 4# ^ ah 
) א‎ ( Argentum. [Compt duele, argenti, عق‎ panlo ו‎ = dal 
gav, afcenfiones ejus purpuram, ficut etiam apud Theod. tX pribi 4 cd 
(o) Inumum, [ €wista editio, סד‎ pigor re و‎ med ogoi 
וסקס ות‎ S, Ambr.}. de Virg. columnæ ejusargentez erant, ظ‎ 
ejus aureum, dorfum ejus gemmatum ipo t ede mea i m^ 1 


"T i M3 א‎ 1 . 1 p 1 
0 nisqam مساجشره ناه‎ conftratum charitate, ۲ الى‎ 
dentur fenfilfe tres Patres apud Theod. S. Ambr, de infit ML ; 

۱ nant" ۰ 


Egredimini, & videte regem Salomonem in corona,qua coro 


A AST 
۱ ronymus vero, d cs Alibi eft Rea, abies: & m " 
Dru * +7 


| mus 5. Ambre. 3. de F irf. 


| poratio. مرك‎ T beodireti interpretem ex Aguila, œ Symm. ritmo 


| culis compofuit. Atque etiam apud T becdoretum eff ri piee papa 


- CAP. 5 : 
حون‎ Anticum. ] Alii, crue שעת‎ canticum canticorum. 
نت‎ (a) Salomon. | /s aliquo libro additur articulus, vd 
XA JA aswel, Salomoni, (5) Ab ofculis. | /s homilia pri 
2 ma Origen? initio eff, ab ofculo : Jed in explanatione 
۳ fats offendit legendum im numero multitudinis : > fic 
etiam 5. تأ‎ fis in plat. 11 ferm. 1 , CF de Ifaac 
6۸۲۰3۰ jea in homilia Origenis verja a S. Hieron. eff, ofculo. (c) Bona ube- 
ra. ] {dem Origenes tefatur invenile fe in guibu/dam 6: emplaribns feri- 
prem, quia bonz funt loquelz tux luper vinum, fed fe Lxx. interpretum fcri- 
pra per omnia cuflodire. (*) Effufum. | Ut S. Hierongnia in homilia Orige- 
אא‎ ; ant exthanicum, st alii. (d) Traxerunt. ] Sic Orig. & Thecdore- 
fur, C S. Ambrofius de Virg. lib. x. & attraxerunt te. Aguila. Aware us; 
Symmachia Uy us, trahe me. S. fmbrofims de Ifaac, attrahe nos, ₪" sa 
lib. de iis qui myjicr. initiantur, cap. 6. primum babet, & attraxerunt te, de- 
inde, attrahe nos poft te. (e) Poh te. Jta T beoderetza . S. Ambrofita de | 
Ifaac attrahe nos: poft odorem unguentorum tuorum curramus. 18 lib. | 
qui .ررض‎ attrahe nos poft te : in odorem veltimenzorum tuorum curremus. | 
Origenes, ac traxerunt te poft fesin odorem unpuentorum tuorum curre- 
E mus. homil. ramen 3. indicans bunc. locum ait, polt te curremus. (f) Ine 
troduxit. ] Symmachus, زمره‎ pe, introducat me. (g) Exultemus. | 
| Symmach 1 46/0 jocundemur, hilares fimus.  ( * ( Rectitudo. ] 
i Symm. ei 0% ol دم مرك‎ n, recti funt, qui diligunt te. 18 bemilia verfa a 
fum (i) Formola. ] Sic in bemilia Origenis; quamvis poflea ad eum locum, 
nift cognoveris te, qmod Grece irent eff ההש‎ , vertatur, o bona, five pulchra. 
| Seb. طم عونت‎ S. Ambre. decora. (k) Pelles. | Ag. e Symm. clued, 
tentoria. (Z) Denigrata. ] is bom. Orig. Infulcara, five denigrata. 5. 


S. Hieronymoeff, zquias. (b) Nigra. ] S. Ambrof. in Apologia "David, 
fulta, itemque Orsgener : qui tamen teftatur in aliis exemplaribus legi, nigra 


emir. de Ifaac cap. 4. obiufcata. (m) Defpexit. | א‎ eadem bom. 
deipicere, hoc elt obliq. afpicere.S. AMmbr.ae //auc quoniam, non elt intuitus 
me 501. S. Hieronymus, quia delpexit me Sol, five, ut melius in hebrzo conti- 
netur decoloravit me Sol. Ag. $5 Cwixewst us, quoniam combullit mesy. 
meiste l4 us, torve infpexit me, 7 beod.sexiecvEiv us, torrefecit me. (m) 


'In me. |S. Ambr. ib. adverfum me : ix bem. Orig. dimicaverunt in me. Sym. | 
| diaua تور‎ 97 6 pat, gress Guha .חקו‎ Impugnaverunt me : conftituta 
] fum cultos vinearum. (+) Adoperta. | Sieis bem. in ca autem qua verja 
i« S. Hier. cooperta, © refpondet dillioni bebraice. Alii tamen interpretan- 
tur, circumdudcta. 7 beodor.. عع‎ Sch. ex Sym, 260904 , errabunda & vapa. | 
(p) Vettigus. ] Sic im eadem hom. S. Ambr. de Ifaac, calcaneis, guod pro- | 
| prie re/ponaet grace. Sym. נש‎ 565 mod's xT! mw lore ,«سأسررج ل‎ egreifa vade | 
fecundum veftigia gregum. A. Eense cir), egredere Tibi: alius imterprer, 
ifo) masr, eprederetu pot. (g) Paftorum. ] Seb. שומ‎ Cu, pre- 
gum tuorum. Symm. magy ris xlods رجا ل‎ juxta tentoria. paltorum. 
(7r) Equz mez. ] Sic. S. Ambr, de Ifaac, c in pf. 118. fer.2. mbi tamen in- | 
| quit non unam equam divitis regir accipiendam, fed abfolute pro equitatu: er 
$n hom. Orig. cff, equiratui meo : god ambignitas greca voci facile patitur. 
| (J) Redimicula. | Jie S. Ambr. in pf. 118. ferm. 3. © in bom. Orig. in qua 
| etiam explanarur quid if ud fit, in ea auttm que. verja a ٩, Hier. monile. 
(+) Similitudinesauri.] Sie in eadem bern, Symi, )סמש‎ severe, infignia 
| aurea: quinta editio, crexisd seuss, tortilis auri, (æ) Diltinctionibus. ] 
| Sym. «سبسيديدم‎ Varietatibus ; qwinta editio, من‎ xvysenie, in milliis, id e 
| نسم‎ minutis : Aline interprer, up jaris/,cum variegatis.. (x) In recubie 
tu, عدت‎ im bom. S. Hier. primo adv. Jovis, in accubitu fuo elt. Apad S. 
| Ambr. $n pf. 118. ferm. 3. in declinatione fua. Ag. $72 5 0460 U draxalgei 
| ri, quando rex in recubitu fuo. Symm. èr dramaonzv, in requietibus, ceffa- 
| tionibus. (y) Odorem fuum. ] Sie S. Ambr. ibid. Er in bomilia Orig. [cd 
١ ibi additur, ive odorem ejus, ت‎ wtreque modo explanatur. (x) Alliga- 
| mentum. | Ira it homilia : fed in ea qua verjaa S. Hier. fafciculus. S. Amer. 
| $n pf. 1 18. ferm. 3. colligatio guttz confobrinus meus, botryo cypri frater 
ل‎ meus mihi : inter media vbera mea requiefcit : nardus cypri, confobrinus 
| meus in vineis Engaddi. Ag. Tid” Cuverus, fufceptus myrrha, Theodo 
| reins etiam refert C Aquilam C Symm. pro fixie dixie myrrbam. (ow) || 
Fratruelis. | m bom. interdum boc modo, interdum, fraternus, dicitur a S. 
Ambr, nt ex recitatis verbis patet, frater, c, confobrinus, afii, fororis 
filius : fed Origenes exponit fratris filium. Sym.umt refert T besderetur,c- Sch. 
דכ‎ us, C vulrata, dilectus meus siguinta editio, à Eregi pov, fodalis 


a LLL £518. —À st liU UU UU UO NN‏ ڪڪ 


meus. (as) Demorabitat.] Sic apud S. Hier. In alia bom, Orig. manebit 
five commorabitur, Sym. suut iue, commorans, (bb) Cyperi. ] Sie 
in bem. S. Ambr. pe quinta editio, woop G, codem fenfu: legendus Orige-! ۱ 
mes. (cc) Engaddi. - Srm. addit articulum, mis iyd d. ( dd) Specio-! 
fa proxima. ] Ita in bomilia. S. Ambr. ibid, bona. Ag. pian gov, amica mea. 
Sym. ireieg tou, fodalismea. (ee) Columbae. | Ef redar multitudinis, 
Xt decet Theodoret, C Origenes, licet interdum in bomilia legatur, colum 
barum. ( ff) Speciofus, ni Ambr, in pj, 118. ferm. 4. pulcher : 4 
editio, xa: ieri, & quidem joeundus. (gg) Ad cubile. ] Sic Peles; 
ad lectum noftrum umbrolus acceflifti, Propiws bebras eller, fi im caf nomi 
nandi diceretur, api; mim, preterea cubile, Origenes, cubile, «ut, lectus 
umbrolus, «s, acclinatio umbrofa, חרק ] ה קש ו‎ fit unica ditio, Ita etia 
S. Ambr. acclinatio noftra opaca. (hh) Umbrofus, ] Ag. ,عفن‎ viris 
dis, Aoridus. (fi) Lacunaria. | Sie S. Ambr ibidem. Sym. Re 
codem fenfu. In homilia, tigna domorum noltrarum cedri, trabes nollrz cy 
prefil. Ag. pro, cyprefli dixit, foggTivar. Nomen ad Grecam confuetudinem 
d:dinstum ab 60 quod eft, D'71772.. Santes abiegoa interpretatur : did 


| 


تس 


! 
| 


| 
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Symm. nyus, ducis. S. Ambr. ex Aguila, videtur vertilfe in ferm. in pfal. |. 


"x 


in geniminz torrentis; ] Symm. xyrupadé6p علد‎ imere 7 eec JC, ad conf 
fiderandos fru&us convallis : alias tnterpres, idiv + agir TE. Süpastav, ad 


Fyre, ubi novit, &ex Aguila, nt eff in nofira: Symm. ix dle, n doy pus ian 
guess pe, quod euigara, nelcivi : anima mea. conturbavit me. (x) Pofuit 
me currus: Aminadab.] S. Ambr. de Abraam cap. 8. pofüifti me currus 
Aminadab. Orinta editsa, Pw is "T dpud Aas he وله‎ pofuifti me in currum 
populi ducis. Theodorerat tribuit Symmacho, anima mea dubitavita curri- 
bus populi ducentis : qaile autem, curribus populi [ponte imperantis, 
(/) Sunamitis. | Symm. ,ל‎ fpoliata, Ag. i 0/0040 qua inl 
pace denis. (T) nd Sic S. Ambr. de obitu Valent, Sch. igzuan- | 
رعق رمت‎ intrebifflur quafi in fpe&aculum. 

CAP. WIL 
(4) 


Quid intuebimini in pacifica? (5) Qua venir, ficut chori. ] S. Y 


(k) Hac | 


) م‎ J Afcendi.] Jia | 


| UID videbitis in Sunamitide.] Ag. n 52475833 wa lodge; 
"Ambr de obitu de qua venit, ficut chori. Comp! mon fine mendo 3: نو زوين‎ ficut 
herba, Scb. Jiiesosdilui dg 20037 Î actu Cond», accedentem tanquam chorum | 
caltrorum. Sym. زيرت‎ ertuna és Tparin TRO mies ESA, Ípoliatam in | 
vulnerationibus eaftrorum. (c) Filia Nadab.) 5. הieron.‎ 1. adv, Iovis. 
in calceamentis filii Aminadab. S. Ambrofius de Inflitutione Virg. capite I4, ` 
C de obitu Valentiniani, in calceamentis filia Aminadab, hoc eff, filia princi- 
pis : & T beedoretus ex Aguila, 496090096, fponte dantis, munifici : ex 


118. voluntatis, vel beneplaciti. (4) Opus artificis.] S. Ambr, de Ine | 
fit. virg. cap. 14. opera manuum artificis, ix p/al. 118, ferm.1 7۰ Opere artie | 


| ficis. [ e) Acervus frumenti. ] S. Ambr. de Imffit. virg. e.14. ficut acervus 


critici minuti inter lilia : fed de obits F alert, acervus tritici muriti inter lilia. 


| Symm. sr Cae, tanquam cumulus. (f) Scagna.] Sic S. Ambr, Sym. 


(ge )- Filiz multorum. ] Sym, 30 Aids, filia-‏ .התושו ممم یریبد 

rum mulcitudinis. (5) Etplexus.] S. Amb. fer. 17. im p/118. ₪ ornamis. | 
Seb. x d daruna ov Di سدع > קמה‎ endin ,את‎ & ornatus 
tuus, ficut purpura renis circumligara involucris. Aliud Sch, Jeduulsu Cipa- 
Tee, ligata Beratim, guoa figwificar, in canalibus. (i) In deliciis tuis, ] 
Sie S. Ambr. in illo erm, 17. C» alibi. Agaila, Suzane عونم‎ filia delicia- 
rum : adis iaterprer, مسق‎ tr crareaais, dilecta in deliciis. 
magnitudo. ] S. Ambr. Hexae. 1, 3.e. 17. ilatura tua fimilis fata eft palma, 
Ag. dum dvdeu ais Cu, haec fufcitatio tua. Symm. dura ساسح‎ zu, harc actas tua, 
) /( Cacumina. | Spem, لك‎ Bater, ramos. 7 brodorethr ex Aquila, elatas | 
ejus. (m) Vadens.] Symm. کید ودره‎ djammid us ris unre, conveniens 


dilecte meo in rectitudinem. ( א‎ 1 Sufficiens | Symm. جوم‎ een, | 


accedens labiis, Ag. seinem, x) oda, labns, & dentibus. (a) Floruit] 
Aq. Gi fexta editio, בוה‎ figerminavit, (p? Floruerunt.] Aguila, 
למסה‎ aperuerunt fe. (g) Servavi.] .وه‎ C* Symm. له‎ mi, abk 
condi tibi, 
1 CAP. VIII. 

(a ١1115 dette fraterne mi.] S. Ambrof. de inf. virg. Quis dabit te 

fratrem mihi : wee malto aliter ferm, Io. in pfal. 118. Argue come 
nino fepe pro fraterno, aut fratruele apud Patres eff. frater. AT. cip oq o dis 
dingy imot ; quis dabit te ut fratrem mihi? (4) Et inveniens. ] Ac S. 
Ambref. Symm. Ira pz ew Eo, تدر‎ ot, ut cum invenero te foris, ofculer 


. te. Ais interpres, tw deg, in agro : alins, 070079 m te does, שש וט‎ oine | 


veniam te in foro, ofculabor te. (c) Er quidem non lpernent. ] Sexta 
editio, xy andes 50600100 ps, & nemo vilipendat me. 44, &x Yn رمم حدس‎ 
we, non ultra fübfannabunt me. ( d) Me.] In aliquet libre, عع‎ apsdT beodo- 
retum additnr, dfiduzas us, C apudS. Ambr. ferm, illo 19. ibi docebis me. 
(e) Vnguentato. ] ری‎ ipei, condito. (f ) In viribus agri. | Jn 
Compl. & apud T beodoretum eff, à $ duyduem, xj 5t Fire mà dope, nt (mpra, 
Totum vero 784-400] a S. Ambr. © a vulgata, Sch. ام‎ dorsi, d ài 
tagpo © םק‎ capreis, vel in cervis regionis, 
etiam S. Amer. ibidem, © Theodoretus. Scbol. adjungit, 2x Tir راما‎ C7 val- 
gata, de deferto.. ( b) Innitens.] Sie $. Ambr, Sextaeditis, ה‎ 
codem fenfu. Sed in 1. bom. Orig. verjaa S. Hier. in recentioribus editioni- 
bnr: Et quo manifeftius hoc myfterium defcribacur, non ait, ut in plerifque 
codicibus legitur, innixa fuper fratruelem fuum, id eff, مره وه‎ fed, 
Haren, id eft, fuper pe&us ejus recumbens. (+) Sub malo.] Æg. 


Vow di aue 2056 mi, ym. iad ,ددس ند‎ eodem font. (k) Ibi 
peperit te. ] A. > degSapn, ibi corrupta eit. Sym. Sae, ubi.. (7) Pone ] 


Scbsl.cei3« circumpone. (w ) Quia valida. [ ym. הל‎ ds mus رجي‎ as 
ودعت‎ i 24m, quia inexpugnabilis, ut mors, dilectio. (n) Alz.] Sic. 
5, Ambr. Sch. xaymides duris, Aawralis ote, lampades ejus, lampades ic. 
gnis. S 7 זמ‎ ai oppe eiiis Apul server impetus ejus impetusignis. Sexta edi Ho, 
קב ?| חק‎ tas דגס‎ s ودرا‎ aupin icintillæ ejus fcintillae ignis. مر‎ ieftinit 
facit etiam mentionem Theodoretus, quafi ex diver (tate exemplarium. (o) 
flantiam domusfuz. (p) Incharitate- Symm, sup Taym سول )ییاد‎ 
uv ,موعدم قبح یت‎ pro charitate, fpretus fpernetur. ( g ) Parva.] 
ماسم‎ editio, הסה‎ Hdd 6 رمسم‎ pasis tx ye, foror noftra es parva, & 
ubera non habes. (r) Loquetur.] S. Ambr. in pf. 118. ferm. 22. vel, ut 
Symm. qua loquatur ei. Sed poffet etiam verti, fermo fiet. ) / ( Sculpamus 
fuper eam tabulam, ] S. Ambr. tabulas. Quinta editio, irdvw duris, delü per 
eam. Symm. واه ان هو اوه‎ vidiro, compinpamus eam tabulis 
cedrinis, (t) Eorum.] Aligui codices, ur, € S. Ambr. ejus, c fie 
4. Tin ساب‎ be 000 00016 lures ,سارو یهانگ‎ tunc facta fum in oculis 
ejus inveniens pacem. (# ). Beelamon. ] Thecaererws, Symm. vertit, 4 
15753 24x, in retentione turbz. 744. ₪ terri AHS, in habente multitudi- 
nem. (x) In frutu] Aligwi, 5» supo, in tempore, Sehol: مرب‎ xdg" 
xag aud auri دندید‎ doyuels, afferat pro fructu ejus milleargenti. (y Vinea 
mihi mea, ] 5. Ambr, vitis mea in confpectu meo. Seh. חן‎ iuis eig 
opérat us, Viner mea ad faciem meam, (=) Ducenti. ] على‎ 6۰۱۴۳ onmes. 
Schl. 00168, bis mille. (Ca ) Qui fedes. ] Sym, of ו‎ qui fedetis, 
(aa) Intendentes. | Sehol. 20200776, aufcuicant. (22 ) Aromatum. | Syms. 


1 


Omnem vitam fuam. ] Ag. رت‎ iur Ts میاه‎ ara, univerfam fub- 


füuavitatum.‏ رسج تم راز 
SAPI-‏ 


۱ om & (in pf. TTB. ferm: 15. addit, in die) jo- | 
¿quia fecit fibi, inquit, eharitatem a fiiabus Hierufa- | 
E m 7 Hs. | videndum fructum torrentium. (g) Non novit] Jn aliquo libro efl, 3 


Cu, ex multitudine pulehritu- ۱‏ نه dou qu‏ الج editio, ad‏ ی 


° icula coccinea و‎ alibi و‎ refficnlum. Ag. bx rnu, © ۵, 


B پر‎ enim videtur valere bec loco, ري همسا ةعست‎ atque ilua quod eff | 


| TIL Theodor. 0% apud S. Ambr. t. de Virg. Alii, Çe, vua. Vulgata, 


(è) Manducavi panem meum. ] Spem, ve | 


pew ills 11. bac tantum refert, digiti mei myrrha pleni : e jn aliquo | 


₪ مهد دیدما سر ל‎ | are, anima mea exibat eo loquente. (i) | 
savior. [ عمعدهبة انوا‎ wi flagellarunt mè. (k) Theriftrum.] | 
iw. pallium, De bec alibi ditun efl. Schol. سببسدد هه‎ us, Operimen- | 
im, (/) Candidus. Symm. aawrsic, fplendens, (m) Ele&us.] | 


mafam anri obryzi Ag. na da aevsis, lapidea auri, |‏ م۳۳ 
Infignesin auro. (e) Ple- Î‏ ופט tr‏ مر Boris, aurum. Fb.‏ 
Bs] Aguila, Seire, effuliones. (p) Pluale. | Agatena, filci. |‏ 
J ran lta etiam S. Ambr. in pruim. 118. ferm. 18. Aguila, a- |‏ 
primam. (r) Tharfis.] Symm. |‏ رم "ttam, Symmachus,‏ = 


palcendum. (¢) Qui pafcir.] Sextaeditio, ry موه‎ £n mis | 


ص —sdLiÀ——— .L——‏ ج ج ei‏ יו 


ard, Syoinrachus, HipCO-, ds myuara wipiuConor, terribilis از‎ 
rorum, (T) E regione mei] Age am zarrari pu, eodem fen- | 


du, (nens, Sebar. de viis xdaximor, ficüc filum coccineum. Agui- | 


um ws, ,موت‎ & laudaverunt, (5) Progredicur. | Refpon-{ 


۰ 1 | ۱ pas dg a= 
"5, icut illa, quar magnificantur. ۸ ditio, امس عمو‎ | 
> ®t Terrefaciens inter eas quae funt magnificatz. (p) Videre 
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C AP. IV, 4 
E ] 2 3 j 

ferm. 16.‏ .119 .لماع  raciturnicatem tuam, Sie S. Ainbrof. in‏ " ג 
; 1 


jp 
- E 81 Geminantes. | R:/ponaet Hebreo, Ag. ,ד‎ €F S. 


` ate, geminos creant, sli mira alia ex fequentibus veferiin- 

f. i dn يي‎ coccineus. ] Apud S. ثر‎ mbro fians عي 1 هم‎ 
وو‎ extra. J SJ. تاو نه‎ Ge ,سه مود سناجت‎ RENE וז‎ 
"mento. (e) In Thalpioch. ] Ag. tile; in propugnacula. 
0 א‎ altitudines : gsarum edirionam facit etiam mentionem 
۳۳ uis Ambr. in plalm 118. ferm. 4. Sicut turris David cervix 
Li ا‎ cit in Thalpto : milleoftia pendent in ea, omnia jacula 
pS (f) Afpiret dies, & amoveantur,] 47. zmir ilps, j at 
t dies, & inclinentur, st fupra. (g) Collem.] Symm. cc ri 
=" am fens. (b) Fidei. | Sig fere S. Ambr. 1. de Virg. nec multo 
A dé (Noe cap. 15; Gn n pf. 1 18. ferm. #5. Ag. ו‎ C vulrata, 
E. (i) Latibulis. ] Aprila, هی‎ habitaculo. ( ( Cor abftu- 


En. tuo lom Sie bebrans. S. Ambo. in pf. 118. ferm. 1 : corde nos 
ash uno oculorum tuorum, fed im ferm. 16. cor meum cepili : quinta 
E. ور زین‎ uy مت‎ rat, fidere me fecifti, fecilti fidere, Apud interpre 
ri ex Symm, excitalti. (1) Uao.] Ag. iioi, in uno. رک‎ 


D. cer unum. f=) Ornamento.] Ag. èrir ןשה‎ anri spas et, 
و‎ a collo tuo. Sys. ci وس بزرة‎ và وه‎ re, monilium colli tui. 
) picha facta fant, | 244. werandy, Symm. Seid, eodem 


d. (0) A vino: ] Symm. izpolisr, fuper vinum. (p) Favum.] 44. 
mt dulcedinem. Symm. pisa; mel. (g) لوا تن‎ Que 
uum (r) Alo] 47. و‎ aad, & aloe. Srem. ₪ ریبد امرس‎ & 
in CJ) Cum ftrepitu fluentis. ] Eiuinta editio, Farr, Ruentium. 
وزيا‎ plal. 118. ferm. 7. & impetus defcendensa Libano. (r ) Flu- 
A 4 ב مين‎ todems fenfu, (m) Mea.] Sic S. Hier. in Mbacuc 


1 +. CAP. ۰ 
A Tülcum. ] 5. dmhr. 3. de virg. invitatur Dei verbum in hortum nucis, 
JN fed 1, de virg. manducet fructum pomorum fuorum. Ag. cf Sym. 
۲ cum "mr 

Wows us depaftus lum fyIvam meam, (e) Fratres. وك‎ c Sym. 
wu, fodales, fraterni. ( 4 J Noctis. ] Ag. c Symm, 
ipo, nocturnus, (e J Ipfum.] Sic bebreus : quod. tamen, wt alibi, 
w endi fignificare, me. S. Ambr. im pf. 118. ferm. 12, fuper eum. Sed 
lou, ad tatum ejus, Symm. mi דעל‎ > us tried ln, vifcera mea turbata 
E (f) Super manus pefluli. ] Seb. £5 eas, fuper ollia. S. Ambrof- 


wns ators. (g) Tranfiit. ] وك‎ tamer, mper, declinavir 
با‎ Sym. ror ous pay, rendens præceriit. ( b J Anima mea. ] 


ymmo, Garros, tdem fenfus (n) Aurum Cephaz.]‏ مس رسن 
Ambrofio videtur, faftum ex duabus dithisnibus bebrai-‏ ۸۱5 ۱۳۸۳۵۹۰ 


Mies, & vulrara pleng hyacinthis. Sexta editio, כ‎ | 
f | Marmoriz. ] 44. & Th. روريم‎ Parim (r) Abit. ] dg. 


i yit, symm. rep, ۳۳1 
S CAP. VI. 

J alas, ] al ₪ Symm. wesass,fulcos, areolas. (5) Pafcere.] 
| Ambr. de inflir. virg. cap. 1%. Ag. Symm. Sexta editio, 


۱ 

| dies, 
m i 
io qi pafcirur in liliis, Theodor. ex Symm. qui 3166م‎ ores. (4) 
wParam. ] A. ass" iubeas, juxta beneplacitum. Symmachns, cue 
AeA. O nipta editio tor hes, quoufque bene probo, Nor- 
ast difenin Hebrean fignificare iplammet civitatem T her/am(e) | 
| Eft Hehrai/mus. = mam Hebraur haber, ۷۵۵۱۱۱۵۲۲, e | 


St caf} 
UO Amaruceuae ] Inu aliquot libris eff, شرك‎ nous , alcenderunt, c 


SM. CA) Tonfarum. ] Symm. W 449, agnarum. ( i) 


ny 001 Locus merito fufpeétus. Nam coccus JW dicitur, Hic 


eren quod porius malogranatum fignificat, Filu? coceintam. | 
urs invenies cap. 4. verf. 3. unde huc rranfcriptum.. Ibidem. 
۱ Mais loq um, ] Symp, dáxegis zw wad, alloquutio tua bona. 
Y C loco ifla pars م‎ nlgata. (4) Extra taciturnitatem tuam. 
ב ו له‎ tete operimento. (mw) Beatificabunt. 


1 lo כ‎ 
14 0 HET 


45 frillud, tyngu, verttretur, refpiciens. (o) Pavor, 
ies d pim, ECG un ces, terribilis cum acie : alis; interpres 


1 ۳8 Tar לאי ו‎ 4 LJ ₪ Ar: ₪ 
ios ilg t m adventus fplendoris, Wuinta editio, 
5 gm 0 


qnemadmodum etiam C illud, abduxerir, א‎ —À CUm... 


Certaminum praelium. | Sic 5neodem libro. Im vulgata eff 


| rat etiam, pre, certaminum; diei, pramiorum : gonia 1 ۳۳ pd 


3 


| que figmificare, Sed ab. an&toritate vulgata, CF ejm libri rec Hn; ۷ 


prifertim cum optima fententia elici poffit. (4) Adulterin j ۷ 
mins nonnihil vulgatam autoritate S. Auguftini lib.2. de dog, c: Lad E 
( 4 ( Somnis.] Fieri potefl stt im vulgatam mendum irrepfepir oo 

nis, fit fatum, omnes. ( e) Longzvam fenectutem.] Vay Jur ₪ 
vitam. Lacifer, longavitatem. (f) Sine voce infatos,] H, ^ Dm 
ne Lucifer, licet in vulgata fir, infatos fine. voce. Poffer eriam aan 

dici, pronos, demiflos. (g) In dolore. ] Sic Lucifer: vulgar, rici 
(4) Gogitationem ] Zweifer, cognitionem : אש‎ copay - A 
greca fignificat [appatationem א‎ - ۲ "id 


| 
Luciferum eff in rifu, im alim, & vulgata, In ו‎ D 
autem [amii {foram aulloritatem, ut qua Graecus in fingulari m m 
in numero multitudinis redderumus, 1d enim fententia mikil ری‎ W 
Quomodo.] Sie Lucifer > S. Cyprian in aliquot codicibus iy i a 
modo ergo : vr. Ecce quomodo. (€) sol. Jta iidem, ej c. 4 
fermi 3. 67 16, e S.Greg. 34. mor, cap. b. £n multis autem libri; d a" 
+ نو‎ Sol juftitim s e in y iy Sol intelligentiz, (d 6 
fumus | Grece eff, ires inpar, impleti & fatiati fumus, Sed quies 
tio laffitudinem facit ; fatis bene videtur diffam, lalfati. (e) sos. 
Sic S. Cypr. de exhort. mart. & alibi Lucifer, heremias : וש‎ 3 
(f) Dwitiarum jactatio.] Sic etiamS.Cypr. e fatis beue ad fenny 
Lucifer, divitiz cum exultatione contulerunt. (g) Præcurrens [ pe 
percurrens. (h) Carina, ] Sic valgara. In aliis eff, opila, emite 
(1) Percuflione. ] I» multi ef, ,شوج‎ perculllo. Fwirara, fed ws 
fonitus, ( k ) Pulvis. رل‎ ln 41/8 wis guod poteft etiam fignificare fis 
ut in vnirata, ₪7 
CAP. VI. ; 


(a NN حم جم‎ Tta Lucifer, licet apud S. Aug. in fptyh, & 

LV f multis codicibus vulgata fit, multitudines. (2) اس‎ 
etiam Lucifer. Apud S. 1070 & in plerifgue codicibus valir aia 
juftitiz. (e) Cujufque dominus. | lta Lucifer, quod fatit videtur nl 
dere Graco, ₪ jo xanstAM Tat apocwnoy è לענה‎ diamózme, non enim (dis 
vultum ( gaa} pra timere, ) omnium dominus, Apad S. نش‎ 


| enim fubrrahit perfonam cujufquam Dominus, cam gua 001.00 coena 


aliquer codices unlgate, licet in multis addatur, qui elt omnium donin 
( d )Magnitudinem ] Apud omnes fere Latinos additur, cujufquam: fs 
nnllo Greco eff inventum. (e) O tyranni.] Lucifer, ó mali twas 
Santins Auguflinue, mali reges. Falg.reges. (f) Iuke imita; pki 
buntur.) Sic im lib. de fingular, cler. S, Aug. Qui enim cuítoditrir jdi 
am jufte, juffificabuntur : atque ita in aliquot codicibus vulgate, licn a8 
fit, judicabuntur. (g) Ika] Sic aped 5. Mog. quamvis incipit 
fatum, jukta. Simile mendum, jed majore cum damno fententia ill 
vavimiss srrepfiffe in librum: de vera C falfa penitentia, 8 


| ignofcere, cum legendum fit, itis, (b) Senfus eft confummatus. ] fifi 


S. Aug. © fignificat pertecta prudentia, axt, perfectio prudenbz, M 
verbum re|ponderet graco. (à ) Viis. | Jta apud S. Aur. © SM 


licet im aliu adi 


Anguflins. 
CAP. VIL 
(a "ps Sie eft in aliquo codice vulgata, licet inahu, C 08 
Ambr. in pf. 118. fit, terreno. Apud eundem «ff , Ficus; que 


| quat Jumns etiam aliquot aliu. loeis.. ( b) Somno conveniente] S 
| quod convenit fomno. Apud enndem, x in aliquot. valg. cod. انآ‎ 
| venientis, ix aliis, fomnii conveniente, (e) JEque.] ديات مل‎ 
| S. Ambr. eff, emit, & in Compl. eff izg. Fieri poteft, wt iff nd, emih, 6 
tum ab interprete ad fententia perjpicaitatem. ( d ) Curis] Ene 
| Ambr. addit, magnis. (e) Precioium ] Hec videtur. ان‎ 
| Sin Compl. eff, nuor. Suare, airy, guod eff. in alii, aut miu m 


| sut fignificat, lapidem, qui precio[ns uulgo dicitur, vere efi vins 1 
(*) Matrem.] سل‎ aliquo eff, ,مسر‎ generationem. (f) Dal, 


"Greg.23,.mar.e.17. licet im vnlg. dedit. * Qus mihi data funt. ] Aliq 


habent, TM ل‎ (9 Et operum fcientia. ] /ta in liv. ۳ a 
gentium, cap. ,و‎ licet addatur, & dilcipline : vulgata anew, ao 
fcientia difciplina. (5) Virtutem. ] C'onferentes vulgatam ورن‎ 
S. Ambr, afferuntur lib, 2. de Abraham cap, 1.7. Œ lib de ی‎ 


D 
g 


ALOMON 


| Gracie; quam vulgata, û quam ichra eft calla penerag 3 


(a JYN rifum.] Apud S. Cyprianum in aliquot — /- 


| 26. mor. cap. 8. C in aliquot codicib. vulgare : ל‎ 
| fuis.Cxtera etiam in quibus nonnihil d vulgata fce fenum Junt jet TI 


| de fide refurr. elegimu ta qua vifa [unt magis ref ponder $A. © 


dentia, ] Non fumus anjî, tupa, dicere, improvifa, licet etiam ye | 


| Abraham fic babeat. Forta][e habuerunt. dgari, ant baja meat 9" 


| Spiritusintelligens, ] Jm foto hoe leco, qui [equitum لمعم و‎ A ng 


diligenter conferentes que a S. Ambr. in li ; à in 7‏ ات 
F it‏ لایر ری ول per Gen. e. 1. de satura boni, cap. 29. lib. de‏ 
do ROME nci ef -‏ ד ( 

₪ ا د سس و יי ארי‎ 
pientia funt ipfe virtutes /peciales qua ccmpenuat ו‎ pap iit 2 


| 


| & [equentibus, c ab Origene Periarchon, afferuntur. 


Ambrofinis in pf. 318. ferm. 8. nec longe اوه‎ a ditione, .ابوک‎ (+) Nec | 


& ploriatur patrem fe habere Deum, nt in vulgata, Multa antemex hs 


ferum, © in multis codicibus S. Cypriani cff holocauftam hoftiam : quamvis | 
| iu alike interdum fit, holocauffa hoftiz. (Cd) Refpectus.] 14 aff, vifitatio- | 


num + Iudicabunt nationes : fed ep. 1. lib, 4. in aliquo vetajlo codice, fulge- | 
| milericordia electis ejus. Im multis autem codicibus. graecis eff, de mis diols ' 


Etiam aS. Hieronymo | 


SAPIEN 


CAP. I. 


CAP. IL. 

(4) A fe. ] Im multis libris آل‎ tr faut, © polfet etiam verti, intra 

te. (b) Remedium.] Fulgata, reitigenum. (c) Exnihilo.] 
Videtur bene expre|fa /ententia, quamvis adrosadius, fignificer, temere, cafu. 
(4) Sermo feintilla. ] Sic Faticans; عق‎ caters mannfcripti, à aby חס‎ 
QFeadem videri poreff fuijfe eio vulgata, licet nune fit, fermo fcintillae. 
| Nonnulli antem putarunt legendum, 331 G- ,חפ שוחה‎ parva fcinnlla, 
autem [equitur, ad commovendum cor noftrum, poffet etiam verti, in moti- 
onecordis noftri. (e) Qua extincta. | Jd eff, qua fcintillaextintta. Fele 
gata, wifi [ubeff mendum, quia extinctus cinis. ( f) Et nomen.) In osl- 
gata bac [eutentia ponitur poff fequentem. ( ع‎ ) Creatura, tanquam juven- 
tute. ] Compl. 73 sridi, ونه‎ tr rein, poffeflione, tanquam in juventute. ۰ 
creatura tànquam in juventute. ( b ) Temporis] Sic vigata, € 5. 


| veterani revereamur. ] Sic aliquot codices vulgata, licet alii, nec veterano, 
nec revereamur. ( k) Iuftitie. | Jraetiam glofa, ef aliquet codices vnl- 
| gare. Alii, injuftitie, (7) Gloriatur patrem. Deum. ] Ja eff, jactat. Et 
ita S, Cypr. lib. 2. adverf. Indaos in aliquot vetu[Ha exempl, licet im aliss fit, 


eadem modo referuntur in vnlgata, apttd S. Cypr. loco indicato, apnd Lalla 
tium lib. 4. c. 16. apud Lucifersm pro 5. Arb. apud S, Ang. 17. de civit, €. 
20. t alios : quare a vulgata mirime recedendum putavimss,. (m) Pro- 
bemus.] Sic etiam S. Cypr. e& LaBantius, XS. Ang. Aliquet libri babent, 
رل‎ Jüdicemus. ) א‎ J) Ad imaginem luz fimilitudinis. ] Sie etiam Laci- 
fer : quamvis ad verbum redderetur, imaginem fus ( aut, propriz ) propri- 
etatis. Jn pleriqne autem codicibus pro, ibn, eff, aidién]Gr, xternita- 
tis. (o) Imitantur autem illum] Sic etiam Lucifer, & S. Cypr. de zelo, 
fed ilud, mugen 5 dvry, pojfet ctiam fignificare, experiuntur autem illam, 
nimirams mortem. 


CAP. II. 

(a) Td Sic etiam apud Luciferum pro. S. Atban.sn vulgata 

| additur, mortis. (5) Afflictio.] Lucifer ibid. babet, malitia, e 
S. Mug. in Exod. q: 143. nbi tamen docet malitie nomine fignificari penam. 
| Apud Lucifernm totus locus fic haber, & zltimata eft. malitia exitus illorum, 
Et ab itinere jufto, abierunt in exterminium : illi autem, ere. In vulgata, & 
 arftimata elt afflictio exitus illorum. Er ab itinere jufto abierunt in extermi- 
| nium : & quoda nobis eft, iter exterminii :illi autem, ere. (c) Holo- 
| cauti hoftiam.] Prepins effet Graco, bolocauftum hoftiz. אאק]/‎ Leci- 


nis, ut cap. precedenti etiam apud S. Auguft. 17. de civit. erit enimei re- 
foetus ex fermonibus illius : && 28 boc ipjo cap. parle poft, in refpectione ani- 
marum, & alibi. Sed quod ad pr efentem lociim pertinet, Hus Luciferum, © 
5 Cyprianum ij}, ut in vulgata, & in tempore erit refpectus illorum, & 
apud Luciferum [equitur , fulpebunt tanquam fcintillz : 2 S. Cypria- 
bunt jufti & tanquam, st vnlgata, (e) Donum & pax.] Sic etiam 5. 
rae in [prculo, qnamvis greca fic teddi |oleant, quoniam gratia, & 


und x; Fixer & ris 55% aure, in fandis ejus, & vilitatio in electis ejus, 
| fed man apud S. Augn]linum. Similia habentur cap. feguenti,  ( f) Creatu- 
ra. ] !defl, generatio, ipse. (8) or dr | 
abeft & ut'dicemu. Vulgata, & S. Aug. in [peculo, 66 coinquinata. (b) 
Animarum, [ Sic S, Auguft, ibidem, c S. Hier. ut dicemus, In vulgata ad- 
ditur, fanctarum, (i) In manu. ] Frig. e S. Aug. per manus fuas. S. 
| Hier. in Efa. 6. $6. bunc. locum. fic refert : Beata fterilis immaculata, qua 
| non cognovit ftratum in deli&o : habebit fructum in refpectione anima- 
rum : & eunuchus qui non eft operatus manu iniquitatem, neque cogitavit 
contra Dominum mala, Dabitur enim fidei ejus electa gratia, & pars in 


femplo Domini delectabilis. (k) Inconfummati.] Jd eff,non perfe&i : wt. | 


| myjterio in extremo, 3. de fpiritu Sanfta can. 19. Cf ۰ 


cap. [egitenti, nen enim probanda videtur verfio Complut. non initiati. Fl 
| gata fortaffe mendofe, in confümmatione. (+) Alloquutionem.] /4 eff, 
lolatium, st libi. ) m ) Nationis, | Sic etiam aliquot vetu[H codices val- 
gate, licet aliter in ali, 
| C A P. IV, 


[e ue In lib, de fngul. cleric. inter opera S. Cypriani eft, clari 
۱ tate: cetera bujus. loci inde Jumpfhimi 3 magis enim זו סק וד‎ 


۱ | | 14 

A Compl. virumque af. (a) Experturi funt ] Sic videtur bal‏ ناور 

> ו‎ S. Ang. in pf. 9 quantum explanatio indicat : in recitatione tamen tex 
tas ejf, experti fünt, זא‎ i» vulgata: C poteft fmturum more bebraice pe firand 


effe pro praterito, "Contra autem, vbi in gracir eft, sur, in vulgata eff 
א‎ venier fuper illos, si | 
| CAP. XIII. 


(prede enim primus generator, ea conftituit. ] H«c ab/unt aS. 
- Cypr. de ex best ation martyrum, C 3. teffim. Cetera codem fere 
modo apud ipfum babent, atque in vulgar. (b) A magnitudine enim | 
fpeciei creaturarum. ] Fuigata & creature : C gs aligna codice. Graco ejr, 
aj nefits Poffert antem nofira etiam verti, Ipecie, ae fi diceretir, & fpecie. | 
>. Greg. 26. mor. cap. 8. Per magnitudinem. enim creature, & fpeciem po- 
teft intelligibiliter creator videri. S. وه وزرا‎ bom. 4. in Gen, S nando | 
autem pro 41071006, drarigusy S. Gregorius babet, intelligibiliter, vulgata, 
| cognoicibiliter ; putavimus matari poffe, C clarins dici, per proportio- | 
nem.: (e) Scire.] S. .قدا‎ $. de Gen. cap. 16۰۷3۱۵۲۶ (4) Bene mobi- | 
le. ]- 44 eff. quod facile cbediat mansi artificis: non enim e quercu folet exenl- | 
וק‎ fimalachrum. In aliis eff, conkers, ecdem Jen]. Complut, 0 quafi 
putre : licet in Compl. vertatur, retam arborem. Potuit antem interpres 

antiqunr ideo rellum vocare quoniam gna buya[modi fant, facilis formantur: | 
1 Rent eiiam dicuntur, و ميحس‎ arbores quarum veng & fibrz recte | 
| uunc. 


CAP, XIV. 


) 4) TER quod fic juftitia.] S. 107 in plal. 118. ferm. 8. quod fit | 
- per puftitiam + maledictum autem fignum, quod fit per manum ho- - 
nnum. ($) Refpedus. ] Jd ef, vifitatio, e punitio. Ita enim folet reddere 
interpres, vow, quare verifimie eff ab altquo alio additam effe in valrata 
epationem (c) Affectui. ]Grece eff رم مسج‎ calamitati,id JEaffe Gui exorto ex 
almitare: amifft filii. | 

CAP, XV. 


ducal. de fide, نك‎ oper. e. 23. عدء‎ quo fere bunc 
locnm correximns. (8) Adumbrantium. ] یت‎ diffinguit 
jn duas voces, exis yasar, vulgata, vmbra picturg. (c) Opprobrium.] 
w aliquo codice eff, رسد‎ C5 vulgata, inlenfato dat concupifcentiam, 
4) Viis] Fics. Cypr. de exbortatione martyrmm, e 3. teflim. quamvis 
n vaulgata fit, vifus. (e) Dementia. ] Jn magna varietate exemplarium 
vulgare, imitati [mmn ambe uktatcm graeca locutionis 


CAT.. XVI. 


ICa 2f ح‎ Diofim deformitatem. ] Optime ad fenfum. Plevique tamen babent, 
| da mld Ju Dear, propter oflenfam, nimirum, ekam, guod val- 
gate magis convenit, | 


(a (] ה‎ fic S, 


0 E 


= 
8 i 
" 


CAP. XVII 


(a )QuAnBe ; vinculis] Lucifer pro S. Athan. nationi fandorum, vin&i | 
|J tenebrarum cateris, & longa nocte compediti, &c. (é) Turbu- | 
lentum. ] سا‎ sewendss ,عل دوع بقل‎ guod in vulgata, ex monftris, (e) | 
 Datteftimonium condemnata.] Sie aliquot exemplaria vulgata, Alia cone 
demnationis, 5. Gregorius lib. 27. mor. cap. 18. condemnationi. Alia autem | 
longe a graco, data c in omnium condemnationem. Ferum illud, proprie, 
guca antecefit, abeff a Latinis. In aliquo antem libro eft, Judy 3o 1 مار روج واگ‎ 


|] page: تلود‎ Couirn, timida enim res elt nequitia proprio tefte. condemna- 


a. (a) Prabentis | Poterat verti, prabente tormentum caufa, Sed prta- 
mis ilud frgmificari, quad Jepe inculcat S: Chryfofl. calamitates [ob pertra- | 
Han, ignorantiam canje qua panam affert, valde angere calamitatem, 


` CAP. XVIIL 

(a היק‎ erant. | Si bor modo legatur videtur totes locus intelligendus 

.. de Hebrau, qui andienter vocem « gyptiorum male multatorums, 
magnificarent "Deum ( aut beatos indicarent leiplos ) er gratias agerent, ut- 
que buys inter fe e ilfos difcriminis domum flabile. perfeverartt, orarent. an 
Complnr. antem ef, 6 M KEKO etr eup, GUAT negationem babet 
paili funt. Sed cum babeat, ipfi, nam, 
illi, dubium effe poteff, an bic de Hebreis intelizenda fint, qui masnificent 
"Denm, vel fe, àn de eA o اذام و‎ qui beatos praedicent. Hebreos. (6) Ape- 
bant. | .دم טס‎ Et alibi bic interpres reddit prafens per preteritum ina 
perfettuns. Im nonnullis tamen libris ejt, .سمتتهردة‎ (€) Incipiebat.] Sie 
etiam Lucifer pro S. Athan. c fie alibi etiam vertitur ij nd verbum mE 
nor dicerem, per quos dandum erat (4) Quo.] Jn multis ,وله وم‎ et 
vsigata, Sicutenim. (e J Jultos, patrias.| Parem difce fimi a nonnulli 
velata codicibus : fed tamen bujus partis, quomed nune tw graco babet, hanc 
effe fidelem interpretationem [ufpicari licet, landos patribus jam pracinenti- . 
bus laudes, wt simirum patres inciperent. laudationtm, filii profequerentur, | 
Pofent autem c alite modis reddi quos. acenratu iE confusis Compl. | 
babet im refo, aesarzatiomerris. (f) Audicbatur.] Aut. difpergebatur: | 
eji enim, 0050508704 C in qhibafdam additur ועט‎ Fata, planus. (g) | 
Graviter. ] Agi, Juvov, & vulgata, malorum. (b) Autem.] Janom- 
nullis eff, ال‎ vulgata, autem tunc. (+) Turbam. [ Faígata, turbas. | 
Aliqui, ۶ iesedisymu, exterminaritem. (k) Extimuerunt. ] 4» ronnulis, 
pein, & vulgare, eXtimuit. 


1 
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CAT, XIX. i. 
UAE facta erant.) هل‎ aer, عه‎ valrata, qur ante | 
~e facta erant, ($) Convertebantur. ] Patavimis parricipinas | 
valere idem, ac verbis, ut alibi fepe: aiiogri dura eff conffrnfio. ) > ( Su- 
pra fuam virtutem. ] Gr "CE ejt, dla; SNE. Suare ۲۳۵/۳ ant habuit, | 
aur vette [nbinttlexit, و‎ In aliquot cidicibus additër, ASANE poor, | 


| obitus 


Tz PRO- 


| (4) 


| etiam vile. & quia non & ipfi cadem 
T مسر‎ fubintellirendo ex fuperioribus, E rd apdaru, N quo- || 


LII Romie: | 


Comput. Lucifer, proS. Athan. Deus parentum, & Domine mi- 
amm. ($) Corruptibile. Sie S. Auguft. 13. de civit, cap. 16. 
4 d corrumpitur. (c) Curantem. ] Sic idem 
MS ra Pelag. Sed in vulgata, & in lib. de fineular, clericoram, copi- 


ik E] Sie ftre omnes codices Graci, &- Latini, Abeh tamin a 


۳ (4) Et per fapientiam ] Sic in eodem lib. de fingular. quare banc 
S جر رزیل‎ retinttimut, quam alteram, quam ferent verba greca, Et 

pns unm bunc docum fic reddit, quae autem in caelis funt, quis invefti- 

8 onfilium tuum quis cognovit? nifi quod tu dediíti fapientiam, & 

1 : & fic correctz fant femite 

qui veríantur in terra, & que tibi placent, eruditi funt ho.‏ ל 
0 


Ubaci. ] Falet, st alibi monnunquam, عه‎ fi diceretur, turbatis, | 


gil inimicus dediffi ipfis, sd. eff, Hebrais amicis tais, aquam, ec. Fil | 


de re gib. apojfat. )6( Alloque- | 
admones, & alloqueris. 4955 ;]אמ‎ Ud- | 


ficerdotes initiantes) ficris impiis. (e) Et comeltorum. ] Hee |‏ بل 


ifa ad fententiam! |‏ نايك (p) Cadis. ] Addira ejf‏ ו ו 


۱۱۵ fe multis Bibliis, non tamen onmibus, additur, & eduxit illum 
و ی‎ limo terre : que neque apnd S. Auguft. [unt epift, 99. unde non- 
وروی‎ ( 2 ( Fratricidis ] Grecs, quo nunc habemus Vix rt- 
| j oanmem, injuftus in ira fua periit cum 
asintrcidis. (€) Invenit. ] Compl. ,مسولا‎ © vulgata, civit. ) 4 ( 1n 
kronim ل‎ Sic eriam valgata. In aliis eff, ie tn uapsóenv, cujus adhuc 
دنمان‎ (e) Hominibus] Grace ef, ليم‎ Bly, vitæ, quafi. diceret, 
nibs ad vitam degendam:guare interpres videtur fequetul fententiam. 


Hic aut em Graci codices valde | 


— S. Auguftinus in fpeeuelo, 


4 y ftv 


E 
c 
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ETT d 


E jen Liz, ant, 
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fandum tuum mififti de excelíis :‏ و 
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CAP, X 


E prf vulgata. Int, Origin 


Bu dinde matavimus necefario videmur muta fe. 


| CAP. XI. 
1 


nimirum inimici quorum comparatio fit cum populo Dei. T nrbatis 


muris nodi videtur mendola. (b) Informi.) Sic babsiffe quedas 
וו‎ teflatur S. Aug lib. de fide > f/ymb. cap. 2. € apud Origenem. 4. 
huc. cap. penult, non enim deerat omnipotenti manui tue, quz 
prat mundum ex informi materia, immittere eis multitudinem urlo- 
E, vd feroces leones, (e) Conftituiffes. ] lta apud S. Aug. lib. 
avers quaffionibas ad Simplic. S. Hier. condidifti, Codices Bibliornm 


(CAP. XII 


(۱ Normuptus, ] Fic S. Hieron. (5) Partibus] Zd eff,per parter, ₪ 
ו‎ 00000 quomodo item, xpi van x Beau, panio inferis redditur, 
Mens jüdicans, g ira apnd Luciferum 
E lidem Lucifer in vulgata, 
EF milibus loess, corripere, C leviter, quafi verbiscafigare, (d) 
miia] Lucifer, facramenta. Sed fortajfe melius verteretur, cf aptins 
8 fequentibas, & quoniam erant initiati ( aut, quoniam 
fe, ad volui (ti perdere, mon referuntur a Lucifero. Horum verborum bic 
E. int Convivium eorum quicomederent vifcera carnium humana- 
BN linpuinis. Compl. babet, aaay fafa, Vilcerum comeftores, ac 
PET dinaro, grod lamen non fatis. tuto vertant, & devoratorem 
juo U) A medio facramento tuo. | Sie etiam vui ata, hoc codem 
و‎ bis codicibus dices in multis fit p, perdere votuifli ; quo 
be... d'tapéd ו‎ babentur. 
j . Comal. Ša ure leas Sea; (Cs. qued videtur faflum ex, puga Bring, 
۳ Aur T mannjeripri, M m vate Sedat, 111 ‘tas e medio thiafo, id 
E : Tor engm Wotanr grammatici antiquitus fignificale adsirra, id ejf) 
ERAN Pb aut aliis a ffert. th) Peregrina tione. ] Ita dit ums ejt. 
Fou, yyy DC tran/mierationem, id أل‎ bomines qni travfmigravtrant | 
"n 3n err, Coloniam, La) Iniqua. ] Lucifer, nequam. (k 

eng A 274 legitur ور‎ omnibus collati codicibus, C optimus ef Jend 
و رو‎ 2 AP S, Angnfinue lib. 83, quaft, tap. 5 3. C S. Greg. 2 
Ang رز‎ cndemnas, & extetum allimas, (4) Ec in his, qui fciunt. ] 
pria Cd ih iis, qui fctunt,e fententia videtur eife, ant, inter tor 
h Pih ig: Corns, gui [ciumt, redarg ni audaciam ignovantism, AM 
hi. ut Valet at eps Domins, fed non faciunt, audaciam paniri. C 
4 fia gy Hd? diferepanr حت‎ inter fe, & a gracir, (m) Tranquilli 
وه ה‎ : 1 eh en bg ae eMe dual uer 
فا‎ Wal carey nr dilr, pro, indu gentia. (#) Er paríimonia. 


e f'uppliciir, quibus illos affiserer In unte, eft, & libel 


to aliter vulgata. Grace eff, eens yr. participium pex A ! 
aut deeft aliquid ad fententie integritatem. ( g ( Ducens iftum i veg 

rem.] Suidam libri babent , djajrre Te BiGo و وعد‎ fedex uk tdg 
elicitur fenfus. (b) Parcecia ] "Retinsimn vocem gracam ؛‎ o, “Pay 
biguaefl. Potef emm fignificare C- viciniam, CP incolatum ۱ 
utrumque bic lecum babere potefl. (i) Praparati] Optime y 
fe, סז‎  aensacrdaloparas. dn aliis auttm erat 
اوه‎ © ۱ 


ul /- 
۳ ; 
0 


dA EX parte apud S. Cyprianum ibid.© de bono patientia, atque ₪- 
(4 ) Timidis, | Sic etiam apud Cyrillum de adorat. lib, 1. in vy] % . 
in manufcripto, & apud S. Chryfofl. in born. in illnd, cum autem fola 
| : V) Vei 
رو‎ ant, .مسرا‎ Falgata, & S. Angajffinus, verbo. (T) hia 
Tain codicibns efl, Moorric, مه‎ dicentes, inci ₪ 
ve[Higio [nfpicari licet antlorem vulgata. pleniore codice hic 


ig 
njun effe, ha 


|| 


CAP. M. 


judicium patris : qwemadmodum babet vulgata, الث‎ 

utrobique illa antecedunt, Filii fapientiz, Ecclefia juftorum, & nati illera 
obedientia, & diletio. (5 A filis. ] Alii, 8 mawor, 6 וט‎ 
culum, in filiis. Ce ). In opcre, & fermone. ] Ibidem adaitur, & oy; ل‎ 
entia, ₪ conjunguntur Chim antecedentibus "st honora patrem, fir j 7 
alterius 6 (d) In jultitia adificabitur tibi. | 18 verbis ليم‎ 
bus Aifcrepat vulgata a Greca: [ed iftis fatis. bene videtur prin, i 
Grace eff , هجوتم نوی‎ Cor, quafi ex jaja nadan ד‎ 
tibi reedificatio, c rejFanratio jatar per peccatum fate. (e) Majore : 
Ita S, Hieron. iu Ezech. 34. licet ۰ angel. de Jana virg. c. 31. tinto 
milia. (f) Gratiam. ] In vete[fo codice, © Complut. bac adjuntos 
לה‎ ern? AEREE? &xdtE nt, עה منز‎ mea AUS eT aa pea, Mull 
fublimes, & clari : fed mitibus revelantur myfteria, ( رع‎ Difficifiors.] 
tuflur codex babet, Barreg, profundiora, Alexander epifcopus 8 
nu: in epuff. ad Alexandrum, apud T beoderetum, primo de ו‎ Ful 
vlaxbrrez,altiora ur .ولس‎ fpecmlum, c S.Cypr. 3 tefFim.In Compl aiia 
bic, & in fequentibus, بشو نعجة ,عمج تيد مف‎ bolus, que. credibile of ox 
gine febolii loco pofita in textum irrepji fe. (hb) Abiconditis. | /s ۸ 
eM pudar abror موه‎ qued videtur. fatis convenire vulgata, nont 
tibi neceffarium, ea quz tib: abfcondita funt, videre oculis tuis. (i) Og 
rum. [ Eadem, 9 abgor, fermonum. Faigata, in füpervacuis rebus (f 
Im planavit. ] Sie S. Auguft. in fpecnlo, نت‎ optime refpondet greri Vu 
fupplantavit. (£; Illorum. | Ip aliquot libris hec fequuntur, reat ws lg 
ושקה‎ curie. סד‎ $ doer dr, uh troy foods. קה‎ 118 rinnet وه‎ 
Fat xj 5 هه‎ se y xirduroy, ev ‘ures TAHT Pupillas non habens, df 
bis luce : Intelligentiz autem expers ne profitearis. Cor durum malt d 
bit in noviflimis : & qui amat periculum, in illo peribit. Priore [et ۳ 
non babet vulgata : (ed duas [equentes. codem loco babet, atque iifdem vti 
(5) ۲ ] 
verfum eft antea vocabulum grecum, tray id eff , calamitati, & MMA 
pre peccatis illato: ₪" aliqui codices bic babent, (yeyi AMI, ۱۷ 
cafu : quf " 
tur, calamitas [mperbs talis eff, ut ei mon fit remedium. ۰ videtar 4 
؟وسوعسرا‎ , Inquit enim, ynagoge fuperborum. (e) sanatio. j 
vulgata, fanitas. Et in (empl. fequitur, ו‎ dura Seiten 2 
cjus eradicabuntur. (p) Expiabit. ] Fa/gata, refitt peccans ^ a 
3. teflims. نت‎ Alibi, ficut aqua extinguit ignem, fic eleemofyna extn" t 
catum. (4) Qui reddit gratias, commemoratur. | Jud, sart d 
tur pofitam pave, guaj, n memoria eft, © lententia oprime fiant, M 
men favinteligi, quod im mosnnllu codicibus ponitur. E 6 ati n 
xete, spares, & Dominus reddens gratias, meminit, ین‎ istidi 
lyn, cnjns proxime falla eff mentio. In vulg. عق‎ [peculo, gren 
& Deus profpector eft ejus qui reddit gratiam : meminit, &c. 
C X P. IV. "T 

Cufum. [ 1% codice vetuffo eff 20 (Cov yaer °F عن‎ 


paupe 
6 lam, oculos tuos propter iram: ("| 
gata, © f/peeulum, ocul 5 prop uc ی‎ d 


₪ 


( 4) 


6. utitur ¢ 

tua in ۳ 

n‏ "וז זה 
s al‏ 


ir qam 6 
hlios fuos: gacmodo videtur legifencjier interpres, filiis fuis 0 ین‎ 
An vero ۲۸ boc loco T evinlliamus in S cer piace fumpferit ne 1 


. Cor, Y s. eff disais, guod convenit cum vulgata, duplici corde, 


| Putamus enim iffa, in judicindo, coxjungenda cum bat) 


NOG US. 


neceffarium putavi & ipfe quomodo fere vulgata. Cf) Attuli,” 


| enim plura babet, quemodgsodum & S. Anguftinns in[pecnla, 


| (4) MF patrem. [ Jn aliis partim eff, han Te mess, partim, 3 


In nonnull, drayrait]aror Sulu ow ظ 6 .60754 رود‎ 


( > f(CNUM multa. ] Plurima varietates, que [unt in exemplaribus, fatis. 


indicant proamium boc [ubinde efe mutatum. Quart licere putavi- 


+ تون‎ (y. ففخ‎ , 
1 ۱ 54 
d 59 .₪. ° 
> + حكن‎ D 
= / 1۳ 
1 ₪ - - 0 4 .4 = 
i : LI 
۱ 1d nh تست‎ IZ ₪ ₪ x. יר‎ 
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mur interdum paulo longius a vulgata dijcedere. (b Veniam eec. 


EM 


6 ( Etcum multum temporis ibifuiffem. |. 
M Cuyaeorisas, & ad breve 


UE (fimilis loq nntio sli, gratias babere, c fignificat veniam dare, 
\wertitnr infra cap 3 e me 
igrace eff, x اهروت‎ Alii, د‎ iw intus ev 
ו‎ commoratus, (d) Exemplar. | xgfuarey aut wt in guibufdam ig" | 


| poop. Sunt qui teflentur, in aliquo exemplari inveniri, tery, lübfidium. 


CAP, I 


nt eam in vilione, & in agnitione magnalium fuorum. (£c) Concre- | 


tur. [ ها‎ ejf, fideliter c fFabilirer permanebit : qua. notione boc. verbum 


fumi, alibi notatum eff. Hic antem fententia in Latinis mon أل‎ : fed alia loco | 
hair, qua vicifim non eff in Grecis, & cum electis foeminis graditur, & | 
cum juftis & fidelibus agnofcitur : nif bane putemus. illius explicationem. | 


feculi. Caterum poft bec in Latinis fequuntur illa, timor Domini fcientiz | 


Guod fortaffe non ab[urde putaretur, fi pro, Feminis, Jegeretur, feminis, anf, 


religiofitas,e*c. 4 qut ad, plenitudo : quorum fere fententia eff jam babita t | 


| (mw) Peccatum. | 20 08/0070, auaprias, peccata. 


| multi autem  ةدعوسو‎ Sed valet, ac fi pofitum efet in danas 


| Non acedieris in judicando. | Jd eff, ne abjecbo ammo fis ו‎ judicant P7 


, dur , COTUm, nimirmm timmenti- | 


(e) Er vidit, & dinumeravir | 


ideo videri poffunt ex alia verfione. Affert ea S. Augu|Hinur in [peculas fed non | 
noflra, qua antecelerwne. \ a ) Illus implebit defideriis. [ Jd eff, rebus | 


defideratis, wt alibi. Sed in aliquot libres, pre, illius, id eff, cutis, quod vide- 
tur necc[[ario referendum ad f. Aeneis 

nm Dominum : C forta[Je antlor vulgata babuit, urt. In Complut. eff etiam, 
PS vuestra auri, rebus ejus delideratis. 
eam, ] in quibu/dam libris bec f'equantur, susinieg A € dueg ردأ رس‎ € vul- 
gata, utraque autem funt dona Dei. fn aliquo additur praterea, es nplwlw, 


ad pacem. Sed pro tora bac clanfula in Complet. eff, manra $ xanga mis 


sri», dilatat autem gloriatio diligentibus eum. (f) Longzvi-‏ موسر 
tas, | Jie grace. Pulgata, Ê S. Augulliuns in /peculo, longevi, apud quem‏ 
etiam, ut in vulgata, fequitur, in thelauris fapientiz, intellectus & fcientiz‏ 


religiofitas, execratio aurem peccatoribus fapientia : quorsum fimilia babane | 


tur panlo pofl inipfa vulgata, € graecis, non autem apud Sanam اج با گر‎ 
num : quare videri poffunt due interpretationes. (g) Non poterit ira. ] /s 
guibu/dam libris hic locus fic habet : ec G- xuers dere نو‎ La P TRU TE, سويب‎ 
pray ur, ( #إععك‎ amy, in Compl. ) לק‎ ipyld. & דט‎ Suusdw 


| drie ngs وان‎ Timor Domini expellit peccata; & perfeverans cum eo 
| avertit iram. Non poterit iracundus vir jultificari, &c, Clemens Alexandr. | 


lib. 1. Padag cap.8. גב‎ xuels dy بدجةع رودل 5 0000004 به‎ 
ditamSuras, quomodo fere vnlgata : Timor Domini expellit peccatum : nam 
qui fine timore eft; non poterit julftificari. ( 5) Suftinebit. ] Videtur 


| eadem notione difbum , driemu, atque , 20404766, quodeflin aliis, (3) 
| Fidelium. ] sor. Frigata, e Sars Auguftinus, multorum, & in aliquot 
| exemplaribut, moar. (k) Parabola fcientiz. ] دا‎ aliquo eff, race Conal, pa- 
| rabole, in numero multitudinir, © fignificat lententias Scientia plenas, ₪ 


abditas s pro quo vulgata, fignihicatio difciplinz : Hac autem [ententia eff, 
quam boc loco diximus non 0 apud S. Adugujnum : fed fimilem precedere 
apud iplum, Œ etiam in vulgata, qua in greci non reperiatttr ; nifi brc eadem 
fit. Pofl banc autem in مه‎ A codice [ubjungitur, EOF wels isis لويد‎ els. 
x, عرس در‎ 05 whaa a timor Domini, donum a Domino : ete- 
nim eximias dilectionis vias conftituit : זא‎ multis modis appareat banc librum 
I cog mentatum. (1) Concupilti, | Sic Sanctus Angnffinns 22. con 


| tra Paufinm cap. $3. nec multo Aliter 5, Hilaritis im pf. 1. € Sanus Hie- 


ronymus in Ojee 10. Alii libri eum accentu in penultima, ربد :טנק‎ € vul- 
gara, © Sanfins Anguflinus,inlpecals concupilcens. (m ) Incredibilis. ] 
Sic etiam Santas Augnilinur, id eff, incredulus, & rebellis. (s ) Nonac- 
celit] Dn nonnallis libris additur, ty donde, in veritate. Fulgata, c 
Sanus dugsjlinus in frec. Quoniam acceililli maligne ad Domi- 
num. 

CAP. IL 


(#)D)Rzpara.] Sic S. Chryf, in homil. im illnd Apoftoli, Vino medico 
utere, I. Tim. $. © alii Graci, In vule antem ₪ apud. S. Auguft. 


in [peculo, & S. Cypr. de mortalitate : [ta in jultitia, & timore, & prepara: | 


nt, vel Latin pleniora exemplaria habuerint, vel jampridem fit, cum bic li- 
ber capit infarciri. (b) Obduüionis.] tmyuyis, Mationis penarum, Gf 
calamitatum. Paulo poff, û iav ky Us redditur quod applicitum fueric, eodem 
fenfu. (c) Humilitate, ل‎ Expreffir fenfum. Nam, quod grace eff, ty drar 
مود‎ (ant Grad ype וה عل‎ boc valet, in mutationibus, unde 
quis humiliatur, Terss antem bic locks codem modo refertur in fi peeulo, ₪ ali- 


۱ ;( Putavi ipfe. ل‎ 


| 


— A — 


$ 


بت تست ي 


—————Ó€— € ——‏ — ———————— 
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| 
| 


۱ 


| 
| 
| 
| 


. 
[ 


| 


— ne fuos, non fatis lignet, (f ) Accellerir.| Complnr. 
avit. xi vulgata, qui intuezur, 2 Si credideris, heredi | 
on فا ו‎ ac firmiter ad. 
lu CP. obit : Accerte etium in vitisata efl in tertia perl ond, C^ i= 
E Loses cum eo quod fequitur in pofira ^ creatura ( id eff, gene- 
gel ی‎ pro guain Compl. ef, eiii! iw vulput, illorum. ( b) 
D)! fius / mannfcripto eff, w wegarup, & vulgata, in tentatione. 
: iia hac adjungsntur, x, شم‎ xp ng viw Copier Cu e 


4 5 
i 1 2 


ר 


[y gn‏ اس ی 
Jn ۷‏ 1 | 


۱ Ber interpres videtur reddidijje, non abfcondas fapientiam 

JD 0 aut ejus, ut /pecnlum, (k) Deineruditione.] û el | سك‎ 60۳۳ autem, aipuz موجه‎ oi pepo رمعي‎ xj fray quitan ek. | 
indt ore . rs (s, qued vulgata & de mendacio ineruditionis tue. | הכ‎ aurir, wripua ,جه لبن‎ oi pi د عه هو ودعت‎ viuo amigas ןמע‎ oi 
ae EEA Interpres. ۵۲۳ videiur babuiffe , mayit, nam | 4ص که‎ dads. Semen fecuritatis, qui timent Dominum : & honora- | 
faper J e$. Cypr. 3١ tff. ۵ S. Ang. infptenlo, Compl, קב‎ | tà plantatio, qui diligunt illum : Semen ignominiz, qui non attendunt legi: 
ppc EET || Semenerroris, qui tranfgrediuntur mandata. (7) illus ] Ja Complut. 


x 
14 y, aa CAPR V. 


E elit aliquo codice additur, ns Calw, ad vitam: (2) Subjiciet. [ 
- ו‎ [nbjungitur, did بسر = ד‎ ₪ vulgata, Œ [peculum , 
p mea. (6) Accidit] Complut. addit, ,ששו סט‎ C vulgata, 
p im, & S Cyprianus 3. teffim. trite. (d) Dominus, ] In wo co 
apt arque idem, ۰ (e) Propitatug] Sic fpeculum, 
CDA guamyis addant, peccatorum, wt muita alia. (f) DIF 
ur quibufdam سا‎ eft, ieni, auferet, im aliit, Hondas a, 
: 3 qe ut vulgata, C pee: Cg) Adjuvaberis.] £m maltis ejt, cgi- 
Fo runtribi, we. (pronum. A (Compl. > ab aliquot biblis abeff 
Eu. (Ch) Sic] in aliquo codice eff, sms jo, lic enim, e /pecu- 
L^ A bite fic enim peccator. Repetitar bec fententia in fequenti 
m PE In aliquo codice additur, &x m Elo Cu, CF im [pecnio, 
ل‎ im vita tua. ) 6 ( Non ignores. ] Id eff, me finas te capi 
MP eum, C imprudentia. In (Compl. additur, p 3 ty, ne ignores | 
W p Pro quib in valg. © pec, jultifica pufillum, & magnum ۰ 


CAP. VL i 


.CAP. XL 


Ferifimile eff aliquem ex, folo, feciffe, folio, alium vero ex, `‏ [ ماج( 
folio, feciffe, throno, quemadmodum nunc tji in vulgata. (55 A-‏ 

| bunda: paupertate, ] "Plerique , seiarsuay با برد‎ abundans paupertate. | 

| =) رع‎ Multi ] In aliquot libris additur, ومد‎ qui viderunt, qui con- 

liderarunt, in א ]אשי‎ antem, & honoraverunt Deum. ( 4 ) Domino funt. ] 

| n aliis etiam quibufdam bac [equun- 


| 

۱ 

۱ 

ו 

ו 

In uno vetnjlo codice, © magna ex parte: ۱ 
tur, Coola, xj halan, xj yr pus שה‎ wes. ود رود تفرك‎ thi (al. idis ) سود‎ 

| Ady pur קמה‎ ATE sinh. Mayu, xy brs duaprwagis تسس‎ Tuis 5 aser | 

| FH arin vy npa taxis, al. .يعو‎ que. fre in vulgata redduntur, Sapientia, & | 
| difciplina , & fcientia legis apud Deum : dilectio, & viz bonorum apud 

ipfum. Error,& tenebre peccatoribus concreatà funt : qui autem exultant 1 

in malis و‎ confezefcunrin malo. (e) Meis] جا‎ aliqua libro additur, adas '| 

agar allidue, valgara, folus. (f ) Opus [ Sic etiam vulgata, in عا تماد‎ | 

| lis [nbjangitur, 6, complacentia, ut placeam. (g) Venatrix: ] Al | 

| qui, Supd dele, Capta, wt vulgata, in qua inter jiciuntur nonnulla, qua Hon funt. | 

| 

1 

| 

| 

| 

| 

i 


wEreditabit. | Sic etiam vulgata cr fpeculum : fed addunt, malus. 
/ Î In ای سوير‎ 
Mc Corian. 3. tefl. additur, & immortalitatis. ) 2 J Filia- ۰ 
27 ir habent aliqua Biblia manuf. licet conjantle cum iis que funt in 
wir aligatura falutaris. (c ) Excipics.] سا‎ aliquot codicibus additur, 
x idledum: valgata, ge doctrinam , licet ordinem alinm 


1 


Oltiorum.] Sic etiam /peculum : ۳۸0۲. 7. in‏ )4( ی 
oltiorum, Za nonnnllis codicibus eff, retur, femitarum.‏ وم 


CAP. VIL 1 
A Alum. ] Compl. رعسو بمفيسود‎ apprehendent mala. Vulgata, C 
N fper. tantum apprehendent ( & ( Ne forte non poftis.] Fie S. Hit- 
peu. Vulgata, nifi valeas virtute irrumpere iniquitates. Specalum , nifi, | 
[x virtutem irrumpere iniquitatis, Çe) Sufcipiet ] /» veruffocodicè 
مهو من‎ O [penlom, munera miea. (4) lap 
luc S. Aupnlinus, 21. de civit. cap. .و‎ catnisimpi. (¢ Indiffe- 
i] ۱۱: propter bona externa, qua & bona, & mala ife poffunt : aut, 
۲ ramus G levem etiam canam. In alique libro ו‎ pro- 
فو‎ propter rem quantumvli eximiam. (f) Eam.] £s non- 
litri bec fequumtur, paepry $ pà indas ouri, quod vulgata {pe 
im & odibilinoncredasce. (g) Ne pigriteris.] Sic ٩.۲۲ ۰ 
Nis, & fee. non te pigeat. ۱ 
۱ CAP. VIL 


| inventain .عسو‎ b Electis. ] vis aperte sd ,آل‎ bonis, ant rebus, ast 
(i) Igais.] 


hominibus. Jg. ele&o, nennwili codices dirsris, laudandis. 
In alique efl, wixeis, parva, vulgata, una. 


CAP. XII | 

(a) pes panes illius.) و‎ aliquo libro eff, نمم‎ eres Cu, probibe panes | 
۱ 1 tuos. Falg. e /pee. prohibe panes illi dare, ar, dari. (hy Vin- | 
| diĝam.] Jn quibu/dam عمط‎ / 1 ۱ 
۱۰ autem eos in diem vindicta, (  bucnjque valga- | 
fa, j eorum validam, (c) Non judicabitur. [ Alii, sx | 
non agnofcetur,ut vulgata, ant א‎ 2090 non ejiciet fe, non recedet a 
te, aut, رتور‎ nonabícondetur, (4) Subfecabit. | madre. Non- 
nulli, ملمصدين‎ fuffodiet, nt valgata. 


EQREM, guhdart $ a Tis eg Huipar ndings 


CAP. XII. 
(a) y Remuit.] Vulgata uon multo aliter. In quibufdam codicibus ef, زه‎ 


 Ingiofo.] Jta por. in (pecnls. Vulgata, linguato. (Pb) | 
LL, Do&finam. ] Jdem, do&rinam intelle&us, Vulgata, fapientiam, 
Í trinam intelle&us. (c) Gratiam. | J» nonnnlli adaiiar, avd 
“ne forte inferat tibi gratiam fallam, & convitietur tibi. 


E CAP. IX. 
] Entationibus. | Sic vifum eff commode pofle verti illud, hada 
ML om. In nonnullis libr:se]l, Sm > ftudiis. Vulgata, effica- | 
(f) Omnino | Apud Clementem Alexandr. 2. Pedag. cap, 7. fe- 
Ihr B ul. emo lig ig’ "تمر »اموق‎ arie, undi גנט‎ 60% moles aT. auris f | 
سس‎ dairy ₪ xapdia seis arid, زد‎ ma aman Ca 5150 Ar dau | 
h que fe reddita [mut im vulgata, nec accumbas cum ea fuper cubitum, || 4 : ? i ; g 
Woslterceris ( id eff, contendas bibendo, quemadmodum [olent [acere, qni | Cf) lmmitis. | Nomreli, yane, ( al. drei ) 3 Cormpiee Ab yee | 
ellis dunt) cum illa in vino ne forte declinet cor tuum inillam,& || عي‎ immifericorditer, ( .له‎ immitis) autem confervabit verba tua : ۵ 
Ses to labaris in perditionem. (€) Non bene fentias de benepla- || J refpondet vulgata, (g) Malitia.| Rurfus pro, afflictione Sc pons, | 
| 
| 
| 


COE يعجرم أ وول عومج ومن‎ gosi suret, ((Complut. non fine mendo, ix | 
ct) بد دوعق له زر‎ OC ipfum orabunt : pauper lzfus elt : & ei | 
| pratereacomminabuntur. (6) Seducaris.] /m Compier. additur, T3 da= | 
vela, mente. Vulgata rotam banc fententiam fic babet, attende, ne feductus in | 
ftultitia humilieris, fed adjungit malta C ante, © pof. (c) Non intrudas | 


te] Hoe vifum eff valere, ps peris, quod vulgata, ne improbus fis, id eff, 
ne petnlanter inferas atque ingeras te. ) 4 ) Ne retineas colloqui. ] Fide- 
tur boc fignificare, ne te retentes, cum potentem allogueris i quod illj faciunt, 
qui [ibi in dicendo placent, C poffunt, quamdin libuerit protrabere fermonem. 
In quibufdam libris efl ings, O vulg. ex gquoloqui. (e) Interroga- 
bit 3 In aliquo codice additur, T pu i Us, c vulgata, de abfcondirls tuis, | 


Mlle videre fignificari, nom magnum quiddam ducas prolperitatem || Wow parcet te affligere, ac vel in vincula ducere, In aliquo libr nfi e. api up | 
PES Cl iid s da fententia es Gol MAE in- || א‎ Cw, de afilictione tua. ( b) a hh Complut. addit. Ti deben, 
Autorum, Specalam, juitorum. ۱ ۱ er vulgata, auditui tuo. )۶( Ambulas. ] / libro مامت‎ /nbjunguntur ifla, 
E misy Cui عفر‎ heta, X) دوه‎ alts fs camels Cv. In Compl. autem hac 
UN CAR X | ور نود ל‎ eel a è "uy gucken n rini rk A (ie funt red- | 
"f \Adinitus. | Compin ora T, ]ו‎ | dita, audiens vero verba illa,quafi in {omnis vide,& vigiabis : omni vita rua |, 
0% 7 le pos A | dilige Deum, & invoca eum in falute tua, ) & ) Ore. ] Soler interpres numera | 
. ל‎ (4): fingulari interdum reddere, quod in greco eff in ۵ multitudinis ; bic in | 
multis efl, sues, quamus C in nonnullis, cuan. (£) Mala | In aliquet 


— — l EUN 


ir. JE | Jn nonnssllis, رکه وج‎ delictum injultitie. 
io. 2^ Compilar, additur, Jine, dolofas. Flzata, & diverfos dolos, | ۷ gae و‎ ME suede d dann iier l 
1 jig. interrogationem, quid faperbit terra, & cinis è aliqui co- | ome e و‎ ne agbewror موز ین‎ pais / ردي‎ ea | 
po ante fententiam. aue panio pofl affertar : Cum enim morierur:| ám reddit faciem in delectatione cor vigens, qué famem 4 ו‎ 
iy que. panlo pojl afi | || vulgata. (m) Cogirationes | In quibufdam eff, hares, 6۵0۵۵۵۰ | 


t (e) Quoniam in vita.] Jn aliquot libras eff, دمع تويعدم‎ pid 35 € div | 


n) 
"a TS 


₪ Ta PY lo dawg ry lus 4 השקש‎ moi Smtr بها‎ suns lay ni | Interpres aliquid alind videtur legiffe. 
Re pec rta wage damnis. Nam nihil quidem'iniquiusefta- || = CAP. XIV 


Hic enim & animam ftam venalem habet : quoniam in | Rat se A dti A lie ete‏ ۳ ا 
intima lua. Languorem prolixum præcidit medicus, | (4) JE non jocundabitur in divitiis fuis. | ZF quibufdam, a r‏ د re‏ 
C vulgata, & non jocundabitur X an E |‏ و que DO addit nonnitila alia; ۱ 9 rls ja eis‏ وعلط ونلا le vid hs tur avid‏ 
de dei‏ ی E e vip, "ncontemire buic loco. f) Principium füperbie pecca-|| ($) In oblivione. [ Fidersr fignificare, ignoranter,‏ 
non volens, Ir valgata 4 videtur conjungi, incar i‏ ور يزة ic nosis, Initium peccati fuperbia : || bef,‏ اجره Hiv dary tfe, tog‏ 
5 | | 
| 


4 
——— > Ta הש ה‎ mr Woo 


vatum. Jnrerpres totam fortajfe bane fententiam alio modo babys, Pei 4 


tonem, [ Fie eriam poterat verti, antequam voveas. Seg nihil زع‎ 1 
ی‎ Œ S. Ambrofinm in exhortatione ad Fh. Mg 
07 ۱ Commillion. | Rerinsimne boc loca diclionem interpre 


E" , . : ur 
re[pondentem, درد‎ & videtur dium ta notione com 


ÉLUS 
n L^: 
Batty, 1 


۲۱۵۰۵۳۱2۲۰ longius Œ a vulgata Œ a fententia 47/0 ה‎ 
Cenie auris, neque egeas confilio ejus, ۰ 


. CAP. XIX. 


ordi / 


Tues, audax. Fu/gara, nequam. (4) Tinez.] Fo. Cn 


vertiffe ilid, و وت ور‎ In ses libris efi ممما زد‎ larry iy 
توس‎ unter, & archet ها‎ exemplum majus, /» valeat yi 5 و‎ 
que aliquo medo miffum. (a) Corde. ] 7 s E cl 
plerique, minis, © vulgata iniquitate: (e) Eenotabitur,] lid d 
demnabitur. Sequitur atttem in vulgata, & quiodit correptionem ai 
tur vita. Pro quibus in او‎ codicibus bec babentur i drn% ۳ à z 
i / ו‎ en 
refillit voluptatibus, coronat vitam fuam : qui continens ef lingua ₪ 
pugnabili conviver. (f) Amicum. | In aliquibus, T nor, 6% אא‎ 
proximum. (f) Labitur. ل‎ in Compl. additir, xi, in valysta 0 
(5) Aftifümi. ] Nec plura boc lecosn txsdgara. In quibufdam vers لبي‎ 
bcc adjunguntur, GEG uuple deos “ومع دومج‎ gogla ray’ Si b | 
תופוסה‎ wple, rales Cane. ₪ j דוסה‎ TE det یه‎ dg 
dJtrdrav zapros Timor Domini, initium aflumprionis : oe 
ab eo dilectionem przítat : Cognitio mandatorum Domini difciplina ya 
qui autem faciunt qua placita funt ei, immortalitatis arbore fruuntur, f 
Nequitia. ] Sie vulgata, qued. grece, morugia: Im مسد‎ vertu ₪- 
alturia. verluria.( k ) Plenus, ال‎ £m uno vetufio آله‎ ien, c וי‎ 
riora ejus plena funt dolo : &* S. Ambr. epiff. 44. doli ۵ bas 
eodem fere modo babet atque in vulgata. Et femi furdus. ] In نا‎ 
eit, iswoxegoy, باع قرا‎ ۱ 1 
“A 5 CAP. XX. 


M rg 


pss confitetur, ] Ideft, qui refpendeng correptini [atus]‏ مین 
edit, qued per incuriam rp‏ 0 מק gendum eff enim, ar Se‏ 
vete ifi, ima‏ مسد factum 7i 00%) ₪ J) Devirginare. ] In‏ 


iniquum : وه عق‎ bee : Quam bonum elt correptum شاه‎ 
penitentiam : fic enim effugies voluntarium peccatum : gs in Crmplh 
bentur paulo Bof bis verbis, et ولا وه ברש‎ furlpu car "لمعم‎ rad 
ed boris sudpmus. (d) In abemimauone erit.) Cemex 2. Poli 
cap. 6. دنق‎ aia duy la aura, abominabilem facit animam fun, 
gata, lxdet animam fuam. ( e ) Procellio in malis viro.] /d eff profag 
videtiir prolper viro, = tamen in malum tindir, Compl. addit, dosis d 


wwirafa, indifciplinate, ( f ) Eum. ] /» Cmplatenfe additur, nial 


eff, neque enim quod habendum erat, directo fenfu diftribuit : Simik 
quod non erat habendum. (g) Et ab imprudenti peron] In - 
libris efl, x tri lsat نویه‎ & ab acceptione perfona. ول‎ valpata mi 
tar ו דה‎ | | 
5 CAT. Xin 
(a) Ordebit.] Is quibufdam, Ester quare vr gat 2, e fpei 
۱ &, fiaccefferis ad illa, ) mimirum peccata) lufcipient te L 
Corde.] وراه‎ addunt, 2095, € vulgata, ad cor fuum. (e) ae 
i : in מס‎ fand Alu Hg ששו‎ 
dure, fibi lapides ad tumulum fepulchri fui, (a ) Sapientia. ] 1 CP. 
Capit mirane, Rpientiz affumptio, Fulgeta, fapientia, & کت‎ 0 
.عاطق نومت‎ Nimirum Ecclefia : vulgata cogitabunt, id eff, burnt tin 


1 
| 
1 


eo. Apud 5. Ambrefinm ad Virg. Ves fatui facilis in domum pene. 7 
autem fapiens eft, "verecundatur. ( g) Contumelia. ] Sie cim e 
In aliqua libro eff, aauiay, fed mtroque modo idem eff en we id Fol 
duceret infamiam, in quam inde incurreret. (hb ) Alienorum in his e E 
tur. JA enean di habent ה‎ d Aet mi 5% ו ₪ لت باه‎ ik ۳ 
um non fuaparrabunt : qued propia accedit ad vulg, (1) In cohabit 
Iw quibufdam, Vide مومه‎ ubicunqueancoluerit. Jg vw/gat 9 ^ 
apparet admit io quadam. NE." 
"PK CAP, XXI 
( و(‎ Mri tempore fapientiz.] امک‎ ab aliquo Libra سل‎ onti , 
d vulgata, [n nonnullis autem poft bec adjunguntur jJ ی‎ H 7 
اس ولا‎ riglu Compl. ساب شیم‎ ) fora, الم‎ lang IL eyes. inni 
Tiare. iw wlazewige (6 pywediay ou uta Vn? 1 ابي‎ 
سره‎ Filii in bona vita artem. ( Compl. alimentum ) pent S 
rum parentum abícondentignobiliratem. Filii in contempt (4) ۴ 
eruditionis ploriantes, cognationis fuz maculant nobilitate: cy rit 
ו[‎ Qui narrar verbum non audienti. quafi qui exei; Y jp 
non attendenti. S worum lica in uno vetnflo bec funt, os qun / 
ا‎ e 


xb T amener cis cwisir Ewer, و موی‎ in I0 


dici folet committi ludos, omnino qua figmificatur ila ex ו‎ % May و‎ 
dr 


| (a) A Udacior. | Sic etiam Clemens Alexandr. 2. P adag, c, 


| fant vermes, qui ledunt wrfes. in vetnffo codice eff arm, Fou f 
(e ( Tolletur de numero, | Aut bec aut verbo, extolletur, wi did pun 


| ה‎ 66 rid Cai uri"  ةوسب اجه‎ yasa, dud y 


vnl dra, devirpinavit. (Ce ) Judicia. ] In valeata (e CE‏ عم ו 


| righi alias weg 5 ul دميو‎ duals zdidgager aur. Pro quibm invali 


| fuosin hiemem. | Sic fere vulgata 


Ecclefia. Cemplut. habit diapeutieerrae [ed alieno loco. Gf) Ap 
| Fnlgata, confunditur à perfona potentis, is aliquo codice ej! , &* Am 


| 
(em Sic etiam S. Augu. A. de Cen. ad litteram,cap, 33. Pollet || 
ramen 0/0770, vows, verti etiam, communiter, کي‎ pariter, Swnt etiam | | 


REAd ۱۱۵ [|‏ اوتحم eff,‏ يه 
fn iifdem, £j 3 & Cust-‏ ل 5 
amy dant cias dpa, & qui in fuo intellectu dilTeret fancta. Jr alique,‏ | 
cya, excipiec fanta, Vnisata E [peculum, & in fenfu fuo‏ دلگ dade‏ | 
ad‏ כ cogitabit circumfpectionem Dei. (i) Manus. | Jm monnndis,‏ 


cere: fed in dibrode gratia, C? lib. arb. Si volucris, confervabis mandata, & | 


. 


(e) Rapinis.] Alans, منود وگ‎ C vale, | 


1 
04 דט‎ & qui acceperit cognitionem legis, inveniet eam. Compl. xj 
è byspaTis مهس‎ riue, pict avrüo,& qui compos fuerit cognitionis legis, 
invenieream. (c) Hereduabis. ] Videtur figmficare , faciet bereditare : , 
C in nonne additur. antiy, GF valgata, hzreditabit eum. (4) Illum.) 
CF fic vertendum eftt, 
lam (e) Implanavit ] Ita etiam S. Aug im [pecnlo : [ed in lib. de gratia, 
er lib, arb.'ckp, 2, tnde fere multa umplimny, tanquam gracis ve/pondentia, 
babet; induxit. In aliquovedice (i, hac, finxit, formavit. (f) Con- 


additur, عمو‎ , jultus. Vulg. timens Deum. Ce ) Vidi in oculis meis. ] Js 


Fulgata, folium. Sed S. Auguft. 16. de civitate Dei .קש‎ 27. ira hune locum 
ficut. veftis veterafcer. Teltamentum elt a culo, | 
| morte mori 605 qui tranfgrediuntur 


refers : omnis caro, 
| 35 qur preceptaDeéi. (gy) Morietur. ] Fal 
gata © peculium, morabitur. Jn sonnnilis codicib 
ditabitur bona., ( ₪ ( Qui in fenfu fuo differet. 


manim, 


CAP. XV. 


| (a) I ud ] 7n quibu[dam rf, dura, illa : in alique, dj237, bonum. Puls. 


| 
„bona. (5) Et qui continens eit legis, apprehendet eam. ] Puig 
pro, legis, babet, juflitiz. Ju nno זקש‎ 70 codice efl, û à סה‎ yrs riue 


Poffert etiam illud. dvrdy referri ad ilud. divos, laus : 


fervabis. | In quibufdam, ter SiAn Currnpizes fi volueris mandata conler- 
vare, quemadmodum in vulgata : C ام‎ fubintellipenda, qua in ida expri- 
 mintur, conlervabunt te, aut :04מ7/שן20‎ quiddam. 5. Anon. in lpeculo 


Si volueris, mandata confervabunt te, & in perpetuum fidem placiram fa- 


CAP. XYL 


fidem bonam placiti. 

(4 NI E refpexeris in locum ] uà Yos, videtur diem eodem modo, ac 
| ji Latini dicerent, nihil moreris gradum dignitatis comm, sa eff, ne 

ix co magnum pondus effe putes, non magni. eflimel, In nonnmlis an- 

Lon codicibas ef, Ais, in multitudinem. Pale. & fpeculum, labo- 

res. (é) Unus ] Apud S. C bryfofF hom. 24. © 39. in Gen. e& in Compl. 


quibufdam codicibus eff, sparir عمبجسجوة‎ us, C" vulg. vidit oculus meus. 
(4j Sui] Nee plura ia Vulgata, quamvis pro, Tic, babear, ficut. ۳ 
«utem [upplendum ex fuperioribus, non elt mifertus non pepercit. /n ופא‎ 


lis autem libris bet [nnt addita, pagar, (kar, virus ,یگدز‎ &relkmp- | 


pg x Tadig disgénsEs, flagellins, milerans, percutiens, fanans Dominus, in 
nünieratione & dilciplina cullodivit. Asad مر‎ bec effent germana, vertendum 
effer, & ic fexcenta millia. | 
rapina. , (f ) Non fraudabit fufferentiam pii] سل‎ (ompiler. eff. ù us za 


amed 4268 & non tardabit expectatio impii. Fuig. & non re- |‏ וק הל 


tardabit fufferentia milericordiam facientis. ( g ) Faciet locum. | Sic vag. 


TEE. A WI RRR E QS שי א‎ Eis MET 2n. Np" 
146 1 FG | 1۳ 2VE. N UDIL t بدا‎ UY S E א‎ L E m 1 با و‎ 
| viens. (6) Parte ] meid, aut, ussid@-, wt in quibufdam: مخ‎ \ in palmo manus نا‎ Ipfe enim rex omnium in fua poe 
gn fiat d m a f sicomas, bonis, que fibi A edad 2 Mala e irse and prophanis. (e) Exigvi.] Diep df pre dijs | 
| facit animam. [ Complar. rorneod. که‎ old urs, maligni arefacit: ] يعدو‎ mille. (a Verborum. 6 ל‎ mung, Qj mais 
j animam ejus. £r iflnd quidem AUTE additur etiam in ulis, eim vulgatae], | (¢) Gratiofum. | Vulgata, cum homine juitificato, quora th 4 
واه ماب ی معا‎ difereper a فط‎ eline. (e) Falle.] Simili lo- | ram faciens, عق‎ juflifigatso fe -mutno [equuntur. Compiu, y. P Prati 
gen hum üfitata 2 ad bec. fignificananm convpiendas efe curang / || Gola. (f) Reddere votum. ] Dilis, iyi, nt notavir S. His, tn 
licitidines, itamen plerique libri babent, مار زد‎ quod ودع هع لبرت‎ & ju- || interdum pro oratione, interdum. pro voto accipienda م‎ Pier Y ML 
| fifice (f) Delicids. ] Im aliquo efe noli, - valgata. ) * ) Sicut veftis. ] ||. Hoc quidem fco, cum adlattry amo fora, reddere, vider, | fna 


LL کے طت ےد دد ات سک سس‎ e- 


| gamut in alins difcrepet. In quibuldam codicibus eff, minor mme, ] lo- 
| eum... (5) Inveniet. ] /» quibufdam bac + ו‎ uueiG- trihipunt pagas 


ph ids adry, Saws do مد‎ wsgyiuala wre Tide’ pao. برچ‎ TS HTH TO 
יי‎ % BAR Qon & à = ih Fad Y» ۱ z 
IME nunt parter, Û T pas a هب ويد‎ (utem mul adiauarri, Dominus in- 


4 


| duravit Pharaonem, ut ipfum non cognofteret ; ut noicerentur opera ipfr- 
| useiqua fub calo, Omni creature mifericordia ejus manifelta, & lucem 


fuam, & terebras partitus elt adamante,«nr adamanti. (5) Non ero in me- 
moria.] lr vetuflo codice eff, x ,لمعمو ثم‎ non agnofcar, we vale. (k) 
Dei, ] Atef ab 41:06. (1) Terra. ] ‘x (Compl. additur y, m er تبه‎ ois. Et 


| vati. & qox in èis funt. (m) "Teltamentum.] J» iifdem additur, e, موعلا‎ 
| ques באפ 6 سوه‎ & interrogatio omnium in confummatione elt. 


(») Scientiam. [ Jw sidem, Helio ame, fcientiam ejus. Co) Er prin. 
cipia. ] in Compl. eff, x, Ww ated durê ai apat ریت‎ eie ares; yrsg, & in manu 


cjus principia ejusin generattones generationum. Vulg. & initia corum in 


gentibus fuss. 
CAP. XVII 


NE in Compl. [mnt interjea in hoc capite, quorsum pauca veli fiain 
Aliis codicibus atque in vulgata [unt inventa, Sed ex allis arque aliis 
fimslibis facile ejf intelligere, qua multa variis temporibus huic libro fint in- 
(4) Eorum. ] Jr sna vetwflo codice eff urê ejus. A valg. abeft ntrnm- 
gue. (b) Er viventibus.] Abel bec repetitio ab aliquot. codd. Interpres 
noi er aliter bunc locum videtur legilfe. 6 Er malas ما‎ nonrnllis ejf. وذ‎ 
anges rar عق جد‎ vingui cogitabit, n quibu/dam vera خی‎ ad marginem 
Vaticani, & Te? > לואשל‎ orl, x aus, & malum cogitabit caro, 
& fanguis Frigata, aut quid. nequius quam quod excogitavit, (af aut 
quid nequius excogitavit) caro, ₪ fanguis? Et hoc árguitur. 


CAP. XVIII. 


quii putent fige ificari res creatas ejfe qual commnnes, e prephanas, fi cum 


creatore conferantur, qui felit fquequague jufu eft. (6) Jultificabitut.] 
in aligsot vera codici- | 


In vulgata additsr & manet invictus rex in zrernum : 
8 ۳ ג‎ [] & 5 n J 

Bis, bie locus fie babet, عبد‎ pores 6% a مج א‎ dXX ساك‎ ars, etl Cum 

{al b PEETA CHLOE priest ae, Xy لم مد مره‎ HAIKATI 
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پا 


^ar. Domiaus folus jutus, & ron elt alius preter cum, gubernans muadum- 


| Jerta. 


1 
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Sou. pod usa Apa" וכפהי زد‎ eig ساعد‎ wld) نجه مت سید‎ drs | 
ב‎ LN ۳ 0 0 ١ : | m 

arr; duy uniber TiTa, eA dus ורדושו اسل ساد ا ی‎ 

Filii, forem ætatis tug conlerva fanum : & ne dederis alienis robur tuum 


tus nobilitate tua. Sic progenies tug fuperftites, & Hdentiam nobilitatis] 
habentes magnificabuntur. Mulier mercenaria xqualis porco reputabitur : 


|| conjugata autem turris mortis utentibus reputabitur. Mulier impia iniquo 


pars dabitur : pia autem datur timenti Dominum. | Mulier turpis infamiam 


conteret : lia autem honeíla etiam virum reverebitur. Mulier impudens 
ficut canis reputabitur : quz autem. habet verecundiam, Dominum time 
bit. Mulier virum proprium lionorans, fapiens omnibus videbitur : in- 
honorans autem, impia in fuperbia omnibus cognolcerur. Mulieris 
bonz beatus vir : numerus enim annorum illius duplex erit. Mulier | 
clamofa & linguofa in hoffium fugationem confiderabitur. Hominis | 
autem cujufque animus fimilibus moratus moribus, belli feditionibus vi= | 
tam tranliget. | 


CAP. XXVII. 


(a i D yra Vulgata, œ [peculum, defperatio eft anima infelicis, | 

Complut. decas ,رمك‎ perdidit fidem. (b) Nemo ipfum re- 
movebir ab ipío.] Fidetur boc valere, nemo hominnm faciet illum dedifcere 
atque ex animo exuere improbitatem [nam : vulgata, © fpecnlum, & nemo 


TON parcant, & non pratermittant delicta illorum,] Falgara, | 
IN ۹ j pcm, & non parcant, (aut, parcat ) mihi, & non appareant | 
] dn aliquot codicibus eff, وداه شر‎ av sizs, mis $ ueque که‎ dv | 
وق‎ wii rape, ne parcas tu Domine, contumelias autem | 


(5). 


| eumabjiciét, Zw uno vetnffo codice, & Complnt. eff, x) à diis durr arena 


(c) Tuum. | Complut, amt, | 
(4) 
Capietur, ] عه مدوجو و ی‎ [peculum, C- vnigata, peribit : ₪ is 
utrifqne etiam [equitnr, facienti nequiflimum confilium : fuper ipfum de- 
volvetur : nbi Complnt, روز تشه‎ commorabuntur. 


CAP. XXVII 


dr’ amy, & qui noverit eum, recedet ab eo. 


confirmans contirmabit. (F) Tabitudinis,& mortis. | Sapa‏ وم سار 
plendum efi ex ['aperioribus, memento £ ficat in l'egseenti fententia im pofleri~‏ 
ori parte repetendum eft, memorare reftamentum, &c. In vulg. € jpecale‏ 
| وود ulwigwe nd Angio‏ شير alius babetur fenfus, Complut, antem bie habet, Xj‏ 
Siyar, & ne commineris proximo perniciem, & mortem. (c )‏ زد جوم سگم 
Immitut.] Sic etiam valgatay C- (pec. nonrnli, ucaaa, immittet. (d)‏ 
Er fecundum firmitatem rixe exardefcet.]' Hac abf/;mmt a vulgata , C^‏ 


| e fpeculum, indulcabit os fuum , mec multo aliter quedam Biblia, 


Ca) Ervans fervabit.] Sic valp. fpeculim. Aliqui libri babent daca | 


| Ín umo codice i: de سم‎ Complut. eff وم میوگ‎ 
a 


| in sno vetu[fo, œ in Complat, non bebentur hoc loco, fed paulo ante poft 
| ila, fecundum materiam ignis, fic exardelcet, fequitur, xi vào ogy d a= 
| وید‎ Th avs duEutlovras, fecundum firmitatem contentionis, ignis augebitur. | 


(e) Maledicere.] Videtur. [ubintelligendum, oportet ; aut quiddans bajuf- | 
modi, In imo vete, ₪ Compl. ejt, uw panes 6, maledicite. Fulzata, e | سوم‎ 


Sic iidem. In سدسم‎ bic, © in fequenti fententia, dior, duplex. نمك‎ margine 


| enlum, عه‎ S. Cypr. 3. reft. fufarro, & bilinguis maledictus, (f) Tertia. ] | 


| Vaticani codicis adferiptam eff, -ynazsa spiri, دوجو‎ ligna perforata. 


( £) Poffeifionem. ] SicS. Ambrofius 1. eff. cap. 3. & ٩, Hilarins in pfal. 


"CAP, XXIX. 


aliquot libris eft, è duptar, non gratis. Et fortaffe, gue preceduat, 


tem, ingratum animsm torum qui mutsutm non reddunt maltos averti[fe ant | 


cx vulgata: Multi non caufa nequitiz nonfaneratifunt. (4) Frau 
dari gratis timuerunt. | 200800, moana} Cuna و۱۷۵‎ fraudari au» 


| tem timuerunt. Sanus Ambrofius buc [peélans, in lib. de Tobia, cap. 3. dim 


xit: Multi difpendii caufa non fcenerant ; dum fraudem verentur, (e) 
Non contrahat rubiginem. ] m ums vetajto codice, & Complat, tff , ud تسود‎ 
xut, شم‎ vulgata, non abícondas illam fub lapide in perditionem ۶ ۶ 


| Santas Ambrofius loco indicato, C de 2N abstbe, cap. 4. nifi qued ibi babet, 


| תו‎ mortem, ( f). Cells tuis.] Quafi bec dicat, que reponi: in cellis tuis, 


| idcirco reponas, ut ad elsemo[ynam faciendam conferantur: ant, (i qua aptior 
| eff hujns laci interpretatio. Santina Cyprianus de opere Ge eleem. C 3. تا‎ ism, 


itemque aliqua Biblia; licet multa, in finu pauperis. - 
| (hb) Bo- ' 
ejufforis | ورا‎ umo vetujlo, c^ Comiplut. eff, da2 yy lw, bonam fides 


| in corde pauperis : 


| juflionem. رهگ‎ Ambros ifad, bonam, videtur. conjunxifle cum fue 


| periaribus de Tobia cap. 4. Ita enim inquit - Gratiam repromifforis ne ob- 
rare + dedit enim pro te animam bonam. (i) Er ingratus fenfu dere- | 
 linquet. [ Compl. iyar ed عجو‎ &uapminle, ور‎ arenes, 6r 1060018 matihe 


| e ita interpretatur, fidejulliones rugiet peccator, & inutilis in cogitatione 


relinquet, Sc, Jmterprer videtur babui[[e, $3520» ,رمع تانكام‎ C verba alioor- | 
| dine collocata, ac partim etiam pifa ex utraque [ellione, agen G, C dyder 
ی‎ Repromifforem | ( ita enim pleraque Biblia, ) fugit peccator, & im- 


| mundus : bona repromifforis fibi adícribit peccator, & ingratus fenfu dere- | 


linquet,&c. (4) Incidens.] Pore intelligi de eo qui lucri canja که‎ certa | 
mercede pro alio [pondet In mno vetmlo 7 iumsirw, incidat. (omp/ntenfis, | 
ویر ویو‎ omis wele הוול‎ de سائرموة‎ CF vulgata, tranfgrediens mans 
datum Domini, incidet in promiflionem, & addit, nequam. (£) Redem- 


| |ptiones.] Condncendo, fujcipiendo in fe opera facienda, velligalia, stt redem- 


ptores, c publicani. Vulgata, & qui coratur'mulra agere, fatis apte ad fene 
tentiam. (m) Recupera.) Santur Ambrofius, de Tobia cap. 23. recipe. 
(2) Super minimum ₪ ار وس‎ | 
CMHF | 
TTA 


| 140. qutm is idem 5. Ambrofius im plal. 118. ferm. 22. babeat, aures tuas, 
poneis {px | | ficut vilgata, Œ S. (Cypr. lib. 1, epif. 3. & alibi fepe. 
jus. s ام‎ = (b) Favum. ] xnpod, videtur [esmptum pro, anple, quod | À 


| ita poflent verti , fraudavit fe pecuniis fuis, & acquifivit illum inimicum gra- 
| tis, vel, non gratis. (c) Multi propter nequitiam averterunt, | مر‎ 
nalis eff, metal ews, , multi igitur. Hoe videtnr, fibi velle, propter improbitas | 


۲ ا‎ d Im  quibu[dam ۵4 , ponderis, virium. 
na ۵ 


(Ca) Incidas ] Jdem ibidem , cadas. | 
| [placeat tibi. ] Sic in nonnullis Bibliis, id eft, five parva, jive magna fit 


Î Dosutem omnibus filiis meis diis ab illo fempiternos, fertaffe, frae | 


1 ( a) GN autem.] Dilam cff, pro, fin minus, st alibi. ( b) Gratis. ] I» | 


1 


ps: 

| (4) Super omma fe fuperpofuit.| S. Hieronymus in Efa, so. | | 
i Jeipfos a dando, ant facies eorum qui petunt, quare in Complitev eff, dipa 

| lar T رمجومورق‎ averterunt hominem. /n aliq wot codicibus efè, ú jae moruetag. 


(fF J Qua non beatificabir.] Falgata, beatificat. Is mome |!‏ ما۳۸ 


= enim fpernet omnia tua. (e) Implearis. | 2098880 | 
ener eteris: (f) Protegere.] Fu/gata, falutare. 5. Ambr. | 
| Cum requifieris omnis campi fertilem fortem ; femina propria femina, fre= 


Spes vanas & concupilcentias averte ame. Iw | 
₪ bic & alibi afferuntur . fed multa neque etiam rejpondent | 


uc fi diceretur, altera ex parte relpondens, c qua conferri | 


1 y [ul jungitetr diga ו‎ n טס תפ‎ 0 eg, guxxpéT ie زا‎ Wurst 72 לפש‎ | 


] dif bec loco a Complut. C» vulgata. (g) Honeftatis.] 1467 . 


/ T ומת یت‎ bec fequuntur ایک 30 ו‎ au qu. 


ו 


: Pon «b ipfis, valgata,ini plis | 


CAP. XXIII 


TT ilerum. " 
AN و‎ ed 0 1 : i 
“امام‎ n profefione funt peccatores, né prætermittas. 


ne dederis mihi. [ Sie 5. Angnjt. de gratia & + 


p 


N^ n oculorum 


por ۳ uamvis i [pecols babeat , st vulgata T in quibu[dam 
Lr X ۳ n dob amam dia 9۳۲9 0 


P onde utes, x) muia ampir ds" iud, & giganteam animani 
1 emper a lervis tuis : 
aj piura ا‎ / 
2 ה‎ morte. ] Sie vertunt iud , מע 66 میج ו‎ in ۵ 
- ה‎ ein Interpres, cum dixit, contraria morti, videtar 
gut > iar bled پا وس‎ Mops 
Cane ( 4) Indifciplinationi. ] Sre S. Angufinus | 
۲ saet, temerariz) & valgala, indifciplinatz loquela, Compl, 
₪ init iremperanti juramenti. (e J Inradicem.] Lud, eic, ab- 
Mime, c valgata, tradent ,id eff; diff «ndent, radices. (f ) Dei] ₪ 


d, vus avis, Gloria magna elt fequi Deum : longitudo autem dierum, 
رز بر‎ 60 : qme aliqua ex parte refpondent vulgata. 


| CAP. XXIV. 

AGO ex orealtiffimi prodivi.] Plara man refert S. Ambrofius 4. de 
"ES. cap. 4. S. ( yprian. 3. teflim. addit ea fere qua [equuntur in 
3 on) dicas (5) Littoribus. | ayeas, € fortaffe קמ‎ 
9 propria loci. In aliz ejf, جع‎ adsis, ant, tr ad dl. Gr vulgata, in 
ji. (d) Exaltata fum.] Jm ('umplwt, additar, ag vderer, ab aqua, 
rua juxta aquam in plateis. (e) Afpalathus.] Veram leclicnem vidit 
dou, talis. 1n Complut, eff, meados, & interpretantur, mallam. Cf) 


irum, at [epe alibi. [m nonnullis autem. libri bic fequmntarg iyà mie 
ا‎ 7 123016 , xy OC) rami; 2 Tis oag Gad GF" تال ای‎ $ Cur qu 
ust ps deans mie Asoivols xa" avri, Ego mater pulchra dilectio» 
ktmors, & agnitionis, & fant fpei ( bwcufqme convenit cum valga- 


١ Progsibusinvalgataeft + In me gratiaomnis vite & veritatis: in 
nats (pes vite, & virtutis : e pofferior pars ۲ etiam apnd S. Cy- 


lin fin aliquet Libris, (4$) Meum.) Compl. adasr, סו‎ , Optimum, 
Wes, plantationum. (£k) Adhuc.] Jw aliquo eff, bn, ₪ vulgata, 


CAP. XXV. 


entiam.] Valgara, e S, Cyprianus, 3. teflim, amicum verum. 


mírar (c) Affimlabitur, | Complet, in. bac fententia longsss 
tira palgata; C [peendo : [ed addit deinde bac, gi xupls dpi ری‎ 
saris Û dp ge zer vi, timor Domini initium dilectionis ejus : 
"ibteminitinm agglutinationis ejus : qua magna ex parte refpondent 
Hec. (d) Saccum. ] liqui, ws deros, canquam urlus : in volgata 
Me conjungitur. ) ( Afcenfus. ] Compint. addit, TR مع‎ vnlgata, 
k תפקשה لاعما بأل ریا‎ 5 T ₪ abris )که بث‎ qua non con fo- 
„un fuum inanguítia. (g) Poteftatem. ] ها‎ wse veraffo ef, mj- 
SC عا‎ Complet, additur, dide , quod in vulgata, veniam pro- 


CAP. XXVI 


2 ו 
lacesmea metuit, (¢ ( Zelotypam, | Hoc won reperitur in Gra-‏ 1 
r adjelam ab interprete ad exprimendam vim pracedentis di-‏ يد E.‏ 
fignificat rivalem, id eff, zelotypam in zelotypam ,‏ عدو aeri wage,‏ 
i P SAHRA in Annan Legantur quz 4 Junt I Reg. t. (e ) E-‏ 
jeucds, & vaga. (4) Non avertente‏ زد و dmt additur‏ 1 
PM idem valet, ac fi diceremus, non verecunda + sam C bac notione‏ 
pitar, laneta. In aliquot libris eft, adiarpigos, Ht conjiimg atur‏ ف 
declinans ocnlos firma. (e) Sta-‏ توا 2۳693۲۵95 HAE‏ رو : 
bn " Interpres ad explicationem, mulieris : gus guidens interpres,‏ 
ita enim inquit, fuper plantas ftabilis‏ ,دراو و p.h Videtur:‏ 
x labis bad babet, 3H grote osse, © mterpretatur, fuper pavi-‏ 
antem e in ea er quibufdam mannferi ptis bac:‏ امسلل سيل 7 NN‏ 
هت miig E Cu "m 7 ju jer Neos Tín Eorum C».‏ $ 
me idia driguaTa mru beor 4 5 Cx.‏ و שר ۷ P "I‏ 
rra guys Auten, yuh id‏ دمن Tra Kis os y, rep oraw‏ 
ו M esee‏ ار 
yu‏ ל + وتو s‏ ال 3 ids, A Haris 7 &u rich‏ 
eispasme d eT at. yuh ddas‏ ان Tus S T RH, "yam $ cu pear xj‏ 
ay=‏ لاسنو ملع ה aul, © wetoy‏ یو ₪ 2 S‏ 


کت 


]& 2 3:۳۳ ج 5 


KC > Dn N 
uu ^ TENUTI "v 1 1 dM erg 
a عر‎ : A m تسس‎ ۲ a = 2 1 d ۳۳ 4 | 3 : ١ E "Ee 
t fepe falat, pro, Domino, (h) In Doming] E;L—— 
Allo. "v 3 DPR ١ a = ג‎ To - 
CAP. XXXVI. 5 


۲ = 


(c) Duo, duo. ] S. ۰ 11.0 civi. ¢ 7 pn d 
Po 


1 0 (gata, Yn 7 
Aly رم ری تدمع‎ aut ipaxopira, quos videtur fequutus interpr % ra 


CAP. XXXVII. 


(4) [5 Sir vulgata, quod Grace, tyi Alii, Ma, manes, ry 

jocundarur in oblectatione, ] Faigata, in oblectationil, a. 
codices, وشوو م سکس‎ (ab aliquo abet رس ب‎ ) conriyit is ira 
(c) Condolet. | Sic vulgata, quod Grece, Coumi, عن‎ poles lb 
fimuflaborat. (4) Bellum.] Aliqui, ,عدم‎ 6- vulgata corn e 
(e) Tuis] Hic in vnlgata fubjnagitar fententia ila, rioli מ‎ 
focero tuo, & a zelantibus te abíconde confilium : پیز‎ 1 1 
lo poft in noflra, € aliis gracie, prafertim in fecunda partes. noli cosi 
cum co, qui te ו‎ habet, & a zelantibus te, abíconde coe 
Compl. utreque loco banc babet : Quadam Biblia عام نمع ااا‎ ilam - 
co, banc poffersore, (f) Domeltico.] Buaf, ut opinor, dicat, asi 
Lut ali ב‎ nam bie minime omninm vellet ו‎ 
minis. Faigata videtur utrumque conjunziffe ל‎ primum TOCATE thr 
agrariwm, banc vero operarium annnalum. ( (ع‎ Cordis. ] Noni] 
aunt, ,مسا‎ xy rasa, Vultus, & quatuor, vs ata, verbum nequmig 
mutabit-cor, ex quo partes quatuor, &c. 6 Bb) Alimento,] dia 
Cotas, fapientia, vwrata, te. S. Anruflinut, 2. de dillrina Chit. c8 
priorem bujus fententia partens refert. nt babet ۳98۵۴4 : qui 0 ۱ 
quitur, odibiliseft. (4) Fideles.} و2‎ med, fideli : sms) ng 
laudabiles : va/rata, laudabilis, ($) Fidem. ] Aligni, Jo, c call 
honorem. (4) Labor, | m sonmHlk, vire, C videat, ۳ 


mitäs: ۱ 
CAP. XXXVIII. 


“pD Onationem.] Sic valg. In quibufdam codd. ejf, dikar, gorii 
( &) Illius] ما‎ Complat. additur, acri جمدو‎ ab homine (Î 
mabuntur opera ejus. (c) Deliétum.! Complut. וה למוה לעה‎ 
cenlo, (f) Suavitas odoris. ] Jd eff, reperiri debet : por gu referti | 
ad egrotos, vel ad medicos, veletiam ad اد‎ Sed 0 vs 2 
7 wo, cwferle beneplacitum. Firm 
nm prafert fenfum. (g) Inadar. ] ₪ HAO, بجر‎ C vu pata, OR 
( *) Inabductione tranfit, ] Plerique, واه رويس‎ Qf vulgata, permit 
qued etiam locum babere potejl propter ambienitatem dili ionis iini که‎ 
nam & poteft fignificare abdaBicnem a fletu, خی‎ abdufliomem a conficit 


jam notatum (ff) permanet. (4) Secundum corda.] Falgar, kun 
cor ejus : verba greca x7 אא‎ poflent etiam figsiificare, contra cor. Ira 
quot libris eff, zarien ו‎ maledictio cordis, (4 ) Ejus.] Corll 
ی‎ vuigats, judicii mer. (k), Sapientiam percipiet. ] Sic ctim wl 
& optima eff fenteztia. In nonnullis ejf, $ CesrSiicerer, non percipit ih 
tiam, (/ Afliduiras. ] Nie videtar readidifle snterpres, quod کر(‎ 
In nonmellis eji expri, infantia. ( m) Addifcens pigro ferro.] j 
rudi, STR لاف ای‎ py edipa, Alii, Try, ANE cv psg, کر‎ ape ۱ 
gata, conliderans opus ferri, (ri) Durabir.] in queiburdom, 9228 
faciet : viilrata,uret. ) 6 Mallei.] Nounsnii, optezi, xj ו‎ P 1 
& incudis,  ) p) Ambulabune T x quibufdam bac feganntur, 01 
è ricer, in confilio popali non requirentur : que «fw! otim tih 
gata. (q) Creaturam. Sse Vulgate. Conplut, xri, poleon vn 
Tantummodo accommodantis,] ld dg didir ant, ו ו‎ 
nulli, Et [npplendum eff, now artificum, VERI ارا اوجن , ا‎ vert n 
ri eram dares fed tantum. illins qui dat animam fuam ad cogtim it 

2 د‎ | j 


CAP. XXXIX. 


(4 J 75que.] מ‎ io; & ufi desta, CE) Agi ۴ 
^3 sx, tas, & ulque wt vulgata. V7 7 
V quibu dap, 1 نوم‎ ype, luper Mrd humidum. pap 1 
fuper rivos aquarum. (e) Quia djind, $m, abeft a mons? d "n ly 
gata. ( d) Omnia enim in témpore fuo quarentur.] 4" ^ ius 


0 


POT ft atri 
iffa finr, C ila praterea prac ia 


= wulesta, dn Compl, vero c 


; n / 5۳ ו اي‎ E. 8 1 
1 i : à ف‎ 
d عر‎ 1 e "Mi 0 "Td eT nt 
- 5 m 2 1 4 E 7 3 | 


מה 
X improperium -‏ , 


| stemquie conjlemitur cum. fequentibus, quafi interrogationem Hed e 


Ld 


Ps s M | - NI 
" * 7 " LAT ۷ ves ` ٣ 
P يك‎ b $ . 
1 .- "i 4 um 7 
Ce הר שק 3 ר‎ 2 
X , NM NIE so NÉ re + 
כ 1 א‎ pn | 1 - b i 8 ₪ 1 1 78 j ل‎ 


| א‎ ea deleBoris. Complut. 933 علوم ا معدم‎ tla ta, 

Cu مم‎ 450% fuper parva & magna complacentiam habe | | 
* domus tux non audies, Vulgata, improperium peregrinationis. (o) Ad ٩ 
ingrata: | edd ndam gratiams acquireudamo. Exigunt enim ifta. | 


ןו 
| 

4 

| lI. 

1 

DAREA 


| aperegrino, qmafi debita, Vulgata, & palcet, & potabit ingratos. > 


CAP. XXX, 


(a ] Breanne. ידט‎ Interpres fortaffe babuit, avira, ingait 


enim, laudabitur: ac videtar tamen more deponentir. [emptum nt 


alibi. Complut. نع موجن‎ lmtabitur. (5) Laetatus eft | Ju aliquo ad- 
ditur km map, O vulgata, in illo. (c) Refrigerans.] Moliter tratfbant, 
audor. In aliquibus fant dne ditiones, si dar, €F vulgata, pro anima- 
bus, 1% ولايد ددم‎ vere eff, ,هرهاق‎ abfiergens. (d) luventute.] Hoc le 
co /ubjunguntur in Complut, © vulgata, que in noffra, ei aliis Gracis funt. | 
/ & ne defpicias ignorantias, ( vi/gara, cogitatus ) illius: curva | 
cervicem ejusin juventute, (e) Tibi. J» gaibafdam additur, zy dot (si 
din Joys, e مات‎ Sceri£ tibidolor: (f) Tuam offendat, ] Jr ali- | 
quot libris eff, mrs serx, ne in turpitudine" illius offendas,gwomedo fere 
© vulgata. ( g ) Et ne deipicias ipnorantias illius: curva cervicem ejus in 


juventute.] H«c im aliquot. codicibns. non kabentar, in quibuldam vero, = 
in vulgata panlo fuperius, nt notatum jam eff. 
وحم‎ vulgare, ablcondita. | 
jn finem in (Complut, عق‎ vwlgata, Œ mo vetuflo codice [unt cap. fna 33. Hic 
autem babent fententiam, qua in nofira erit in extremo cap. 33. burns dition. 
(Kk) Perveni.] Quai ad metam cptatam و‎ vorique compos falas [um ut 
multa ad bominum: utilitatem pertinentia collegerim. In onlgata in cap, قير‎ 


(^J Oar Nonnulli, 
(i) Quafi qui colligit. | Hae ujane 


&ipíe fperavi. (4) Puero.] Im align; libro eff, midia, difciplina. | 


| ipfemet njas [myrAvumqsveritatem experinndo intellexi, In auibuldam libris | 
| eff, ₪ timar, fitiones. ( e ) Non.] Compl. idir, € vulg. nihil, 


) Amplifices | /d eff, nefis nimius me niminum urgeas, ac premsas ullam 


carnem, re brutorum quidem, nedum bominum, (x) Sicut cu.] Complet. 
est, ac i يرسك‎ Cu, C vulgata, tibi quafi anima tua. (a) Sicut teipfum. ] | 


+ La 


Fret Fai codex, 009 tm عله‎ v8 duya Cu, ورگ‎ our, quali fratrem : 
( quod babet ctiam vulgata, G* Compl. ) quoniam tanquam anima tuz, cgebis | 
ilius. | 


CAP. XXXI. 


* 


4 TOC caput i» vlr. c Compl. eff. 34. (a) Eruditus.] Js quibu[/dam 
| E eff, sama, quemadmodum e in nofira panlo poft x quod cum figni- 
| fleare poffit & deceptum, c. eum, qni multas oberrat regiones ; feries ipfa 
orationis fecit , wt pofleriore petia motione accipiendum putaremms, Ò b) 


à.] ترسوك‎ boc dicat , bis spfis fententiis, quas alios doceo, magna ex parte 


) Subfannationes.] Aligsi, uspügare, maculr, عوك ماو‎ | 


d. 
i CAP. XXXII 


Aput boc in Complut. Œ- vnlgata eff 35. (a) ora] In alique | 


libro, oe ayergicur , quaft qui offert. * Er judicabit jufti. Tonal | 


| libri babent, dizains ( é ) Patientiam. ] Compl, addit, à 2206 CP valgala, 
fortifiimus. 


CAP. XXXIII 


Ojus capitis verba واه‎ ad, (plendidum, fx vulgata, er 1n Complet. | 


funt cap. 36. Fliima vero ifla. fententia eff im sifdam cap. 30. in | 


| Non confummabit. ] 270 & ud (ur riae, نق‎ vulgata, non coil 


In nonnullis eff, idisweuv, ligati funr. | 


| Nonnulli vero babent, i ir ayay muestra, in obductione (de que Wen 


Li 


extremo : cni loro etiam magie videtur. convenire, Initium bujus capitis | 


tur apud Sanam Auguflinum, 17. de civit. cap. 20. 


CAP: XXXIV. 


[Qr bic in vulgata, & Complet. eff 31. (4) Somnus] I» plerif- | "sigas avertea delicto. (e) Quafi non fis. Abel a vulga ON 


gue, c ad כ‎ 7۸۱۱6۸ eff, ב לסל‎ ut. vertendum fit, infirmitas 
id eff, imd mium. /s aliquo eriam efl, امع‎ | 


Et fit. ] واگ‎ 15 amg, &eritilli (d) Cholerz.] in a/iquo 


ef, see, CF vulyata, cholera. (e) In medio pomorum: uinea, | 
gual non expe lato fine fecunde menle. Nonnulli, وس‎ quafi e media 


| 


abiens, Plerique, dress. ussomopav, Eximp, 4/0 و‎ qua in וש‎ 


(*) Labia. ] Puirata, 


multorum : & teftimonium veritatis ( fortaffe, virtutis ) illius fidele, || 


pando poff, 


gravis digeret ) 
duet,’ (5) Dati funt in cafum. 


furge 6 medio, & vome, & refrigerabit te, Duo videtur fpellalfe Origenes 
bom. 2. in plal.37. lequens. de confeffione. peccati, | 


33. 


(m 


| Plur 


( 4 


nari 


refer 


| 
| 


(02 


CENA 


labia 


S. Ambr. de Nabuthe, cap. 14. labia juftorum, & teftimonium bonitatis | 


fiet.” (f) Corda in contentione fuperborum.] Jn quibufdam, cs xp | 
(g) JEquale.] 


: bibas illud moderate, ut fis fobrius, (b) In repetendo.] Aliqui, | 


da مسجت‎ éw uha, in corde füperborum in ebrietate, 
Faig. qua vita hominibus vinum in fobrietate : fi bibas illud moderate, eris 


illius 


& رو سب‎ & Compl. addir, urê, in occurfu cjus, 


CAP. XXXV. 


( 4 RES Sic folet interpres vertere, وی ید‎ 3 Hieronymus in | 


Ezech. 45. Ducem te conftituerunt ; ne eleveris : fed eíto inter: 
bor in vsuisata 32. (J Acroa-| 
qua boni etiam. Latinitatis aulleres | 


₪ S. Ambr, de Helia, c. 12. JEqualis vita hominibus vinum in ebrie- | 
tate 


Alio dicente] 4n aliqno libro ef ny iai yasserag, etn vulrata, & ubi | 


05 quafi unusex ipfis, Ef autem caput 
בי‎ pur i 

ma. | Retimmimus dihiontmqGrecam ; 

at natnr ad [igni ficaudums narraticntm, aut fabulam, que libenter audiatur. | 

Vulgata addit negationtm, ubi auditus non elt. Cempint. babet nonnullar va- 

rittates: fed gu A vii gata difcrepent, segue ו‎ l'eutentsa fatis 0 UEnLumEÊ, 


(c) 


Muntfenes. (4) Dodrinam.| Jn Compt. additur, aom, C" vulgata ejus. 


Comparationem. ] dur aforet fimilia aliorum falta ad fni escufationemi, 


(e) 


aut. conferet [e ad catum bominum fibi fimilinm. ( f) Non explorate. ] 


Ali codices, לקשה‎ plane, non im- 
Ug) Len] Comput, sos, vulzata, Deo, st 


۱ Fulrata, laboriofr. 
pedir offendiculis, 


—— - יזר ו" 


8 * 
n کے‎ L ——————— «——— > 


م يم ديهم يب b‏ 


Eclinando.] In quibufdam , שו ד‎ 1 extendendo, vulgata; : 


——— a 


14.9 


uous, acapir, Notum eff auten hac loquutione ipfas precipue Dathan es 
Abiron jignifeari. (h) Sun av, (omplit. duris, c vulgata, los: 
(+) Ilis.] Erdem, a, illi. (k ۱ Sattetatem.] Edem, ù 7 
infatietate. (7) Pars tua herediras. ] Jw aliis, tecie urê YA nesropitar, pats 


| ejus haereditatis, aut, sels, x rauesrauie, pars & haereditas, vuirara, pars 


ejus, & haereditas. (m ) Statutum eit illi teftamentum. | Complur. ted 
any dail, وك 7ه لإأعريه عل‎ ftatuit illi teftfamentum. (# ) 56611]3. | Eadem.| 
cis Tausyanaternum. ( o) Filio.] /n sno vetr]fo additur sorti, تع‎ vulpa- 
ta, Jefle. (p) Vobis. ] 209906 iuir, nobis, F'algata, ut daret ב‎ 


CAP. XLVI. | | 


jactando. (5) Hoftes. ] Sic eriam vulg. N omnnlli ,ג מ‎ 20118. 
(c) Eos.] Als, any, aut, hu, ₪ vulgata, cum. (4) Contra inimi-! 
cum. | Ant, hoftem, ws vulgata. In quibufdam eff, Varr iex2nota;, Contra | 
Ecclefiam. (e) Jn fide fua fidelis vitionig.| n monmnllis ty fiuan wrk, ait 
igzswes, in verbo fuo, fide villonis : in 40/20/4402 tantum, cv جام‎ ium, 
Vulgata, in verbis fuis fidelis, quia vider Deum lucis. (f£) Apni.] Sic 4 
Reg. 7. Compl. ardpis yaad, viri la&tentis. F'algata, viri inviolati, ' 


CAP. XLVII 
Rophetare.] Compilar. à ,סוט‎ e vulgata , propheta. (A)! 
Dulcesfacic. | Prirata, fecit. Compl. û UE ys duré yama 
mihn, Xy بیع اد‎ airereusie cr odeur dus, & ex fono ejus dulces facére | 
modos, & quotidie laudabunt in canticis Tuis. (c) Regum. | 18 sno Pee | 


| rnfload marginem, Œ in Complut. eff, Bamia, & vulgata, regni, (a) | 


Cum hoc. ] سوک‎ g0 fem, poft hunc, (e) Cui. Sic velg. Ali, às, 
quoniam.. (f) Quam fapiens fuifti. ] Optime conveniunt bac omnia in دا‎ 
canda perfona : C ita collat codicer, Compl. antem, ag ingly ty مودک‎ duda, 
y, inten, c vulgata, quemadmodum eruditus eft in juventute füa,& ime | 


pletus eft. (g) Compunctus fum.] Nonnalli, ساوسو زد‎ & com- | 


| pungi,ac vexari, ast, זא‎ quedam biblia babent, incitari. (9) Corrumpet | 


opera fua. ] Videtur interpre: |] א זא‎ fententram, JN an, x ₪ ל‎ 


| نك بو‎ pur aura, apte poteff hoc fignifeare, non corrumpet quicquam ex 
| operibus fuis, qwamvis c iffud, non peribit propter opera fua, 


CAP XLVII. 


 (a)NCterignem.] (Comput. ogis mo; IE + 20900 ter ignem de ccelo, Fri- 


gata, & dejecit a fe ignem terre : ]ומ‎ e in ida fit legendus, ter. 
( ^) Ante furorem. ] Longe meliore fenfu, quam GComplnt. apis سب‎ ad 
furorem. Fwlgata, lenire iracundiam Domini. (e) In amicitia decorati 
funt. ] Faigata, in amicitia tua decorati funt. Alii codices, أو‎ & djaaige ne 


Sufpicari licet, pro, asy, Jeribendum efe, yaar, ex 2 Paral. 323. (f) Na- 
cherim.] Ait, Cerrar, Sennacherim. (g) Et promovit, ] Hoc abeft 
a nonnullis, ln Complut. bajus loco eff, in Ades, de Lachis. Fulgata, & : 
fuftulitmanum fuam contra illos. (5 ( Promovir manus ejus, ] Alii qwi- 
dam, xj dus, ant, tripe adie duis, C- vulgata, & extulit manum fuam, 


CAP. XLIX. 

(4) f^XEderunt enim cornu. ] 9 girtiba dam, ¥dure 7) xips, dedit cornu. 

D Vulgata, dederunt enim. regnum. ($) Et benefacere illis, ] 
Suidam, Ere על‎ rar, B dirigere ios : ו‎ X للع وا‎ 5 6, & direxit. 
(c) Ofa pullulent.] Pro bis ۲ ad, Quomodo, in Cimplut. eff, din vè 
prncieuwer èr doxogtaug , fit memoria in benedictionibus. Fulgara, offa pullu- 
lent de loco fuo : nam corrobOtaveruut Jacob, & redemerunt fe in fide vir- 
tuis, (4) Populum. [ Nonnulli, 9 templum. ۹2 Et Neemiae. ] 
In quibuldam eff xí on. buhar bo Nituias, 5 ÈH הסה‎ TB punabTusi) AUS, TE 
که | عو‎ in electis fuit Neemias, cujus ad multum tempus memoria ejus; 


ui erexit, &c, - 
ud CAEL 


Uplicis 1 Jair, quafi اور‎ fit, 526262, munitionis, aur 
(47 pore rep ۱ با‎ bodie fertaj[ f non extet bifforia. In gai- 
bufdam libris eft, datis. [n Complatenji טא مهلك رم‎ turds meito- 
ופה‎ isesd 4 duplex reparatio , excelfus ambitus templi. Pmigara, duplex 
adificatio , & excelfi parietes templi. ( 2 ) Receptaculum. ] Js 
Complutenfi, مذ וא‎ die, imminuta funt receptacula. (c) ( qüaf 


fatius eff retinere verba og : quoniam È alia fen[a ex ipfis. elici. pof nur. 
Nonnulli pro, aids, babent, 5 cilterna, quafi martis, Interpres totam 
banc fententiam fic reddidit, remanaverunt (al emanaverunt) putei aqua- 
rum, & quafi mare adimpleti furit fupra modum, (4) Ad oblidendum, 
Videtur dium, pro, ad propulfandam obfidionem. In vetwflo codice eff, 
T rontepxiget, in obfidione, dum obfideretur, ast, in obfidionem, id efi, 
contra obfidionem. Complet. קה‎ & obfidens, fed vix 0 fenfu. 
Interpres videtur legilfe, maver و‎ haber exim, qui przvaluit amplificare 


1 
|| 
ו 


habuit, ¢, qui adeptus elt gloriam. Complnt. thE, glor catus es. 
if) דא‎ In ena בק‎ fuod © vulgata, in ata. ( £ ), 
In magna domo. ] Sie vulgata , quod grace ,آله‎ iy mhao elige. In wna 
| mti שד‎ elke و‎ in tota domo. C ד‎ iy hry Wy dis 
in plurimo fono. (b) Etiterant in adoratione ad oltendendum. ] Vulg. & 
iteravit orationem fuam, volens oftendere virtutem Dei. 4/iguet codices y) 


Ejus.] wri fortaffe, Simonis, 


piendam benedictionem, &c. ( ^ ) Vulgata, 


ECCLESIASTICUS. 


dois, ei mandata fia, vlr. illi in preceptis fuis, (y ) Cum Dathan.] si sol — 


1 tiam incor noftrum. 


(4) 


| (a) 


md |‏ بخ qui in dile&ione dormierunt. (4) Domui.] Suidam,‏ زور 
vulgata, in domo. ( ë ١ Ipforum Gog.] lii, dvrày + yy, ipfum i‏ ₪ עו | 
ipforum aquam.‏ ,קלש Gog, ant, duri D dep, ps aquam, ant, dvr m‏ | 


0 maris, perimetrum 1 Forta ë fignificat, fecilfe mare 4687 | fupra modun | 
| amplum, © capax : oF in aliquat codicibus eft, m gipet, trimetrum, Ef 


civitatem. (e) Quam glorificatus eft. | وله‎ 00 it fortaffe 


| | واه رن‎ t 


| ad evriperay ir טק‎ 00 & iteraverunt ih adoratione, ad 3661 


NL 2 G p”. 


` . 
0 


g 


۱ j a), fe EA Ms” 


pem xA. 
en ۱ quid hoc eft ? 

e ל של‎ ata fed pro bis habentur. illa, + mado 

8 ۱ 


rd 


۳ تن‎ 
oo a bre ره‎ urê, cjus. (g ) Mandato.] Nonnulli, dr ri 


CAP: XL 


۱ ۳ Multiplicant. ] 4/2788, مس غم העשכ‎ multiplicabunt. 
N J^ Varie [eribitur bec diio, dos, dou, dye, de qua fatis notatum 

p^ 4 Hic in vulgata duplicem videtur babere interpretationem : pri- 
1 P pant یر‎ Y cum fupericribus, fuper cacumen petrz fonant, 
P, egeret (yu, aut Dorice, axa ) deinde, viriditas. (4) Tuus. [ 
۳ 2 (v, 4 plerique codicibns, C- א‎ vulgata. (e) Timori.] £s 
| ۳ cs gilt, سم‎ valrata, in timore, (f£) Operuerunt. | Sic etiam 


igi, cuidar, operuit, veftivit. 


uitura.] Pirata, fepulturz. Nonnulli, hege, reverfionis, 

۱ 

1 | 

CAP. XLI. | 
,مس‎ qui converfantur parceciis impiorum.] وس‎ verbum 

IH Grechi ut alibi : quoniam non liquet, an bic fenfus fit, & filitim» | 

Lr funt hujufmodi, ut quieícere non poflint, fed frequentibus fedium | 

agitentur, 4s, 4t im varlrata, & qui converfantur fecus domus |‏ סור 

E un, c im vicinia Morum. (b) Altilimi. ] In quibufdam hec 

E ری‎ tar 20 וה ה‎ live enim multiplicamini ; 


2 


nonem. (€) Cognati.] 20080000 drspdrs wares, hominis | 
l è 


EE 
as 
i 

al 


i CAP. XLII. P 


| 
A. | 
AINE indiferenti venditione, & mereatorum.] Cosjfiderandam, an || 
V| J pfit etiam redai, de indifferentis venditione, wt fiat oppofitio qua- 
six irdferenten, id ejf, quemvis bominem, C mercaterem. Nam ver- | 
ura utram quie fentuntiam ferunt, sex ddiaplea aedmun. In nonnul efl, 
ilu, de differenti, amt, controverfa. /n aliquo etiam fequitur, apdzws || 
Eur, fits i de differenti venditione mercatorum. Pa/r. de corruptione 
joxequone ) venditionis, & negociatorum. ( P) Mulieris. | Fal- 
urn. Ab aliquat libris utrumque abeft: quare. wirMmque videri poteft 
Quam, e snim ab simo, alind ab alio pro varia cujn]que intelligentia ad- | 
mit. (c ( Nonne. ] Sic vulgata. Sunt tamen, qui fine interrogatione | 
hi ذا‎ emit, non indidit, non permifit. (4 ) Signum. | Nonnali, 
(e) Fr quatenus elt, ] xj tue Var. Im uno vetnffo, cr Compl. $c 
ربج‎ qui elt. (f£) Tanquam fcintille. [ Monnadls, 49% ai- | 
ו‎ fcintillam. 1 
k CAP. XLIIL | 
Dita. ] Sic enim vnlgata. ו‎ 
L "m b) Sufflans.] dim. INonnpllr, Le su 2 ran, 
bes, (c) Infufflans.] iwgucwv. £m quibu[dam, קט‎ © vulgata, | 
Eus (d) Feftinavi, ] Jie etiam ARE EE E E Jui 1 
|] Olcalionem temporum, ] Aliqui, ,عد‎ temporis. Fulgata, oflenfio | | 
BUCH Latera hujus fententia nt bic.Compl.autem x) eA اس‎ imam ^n = 
ומוה‎ duris هراد קוא‎ Gc. Et Lunam fecit in ftatum ad tempus 
۱۱۵۵0 temporum, .عي‎ (f) Matatione.] Nonnali, èr dixoia- | 
וגו מ‎ Compl. qwafs de menfe [it intelligendum, exEariuerG- - | 
renis, auus mirificavir mutatione. Felg. crefcens mirabiliter in | 
"umauonem. (g) Ornatus illuminans.] Jrterpres videtur legile, 
à, mündum illuminans. ( b) Dominus] Jraetiam vaig. fed be- 
Mne erario, mundum illuminans in excelfis Dominus. Non ita in noffra. 
رواب سوت‎ & Compl. eff, xuels, in excelfis Domini. (i) Etnon 
את‎ ] In quibu [dams efi x, ud cxnevsonr , O in nonnullis Biblii, & non | 
א וי‎ aliqwa codice wirumque conjungitur, bec pof illnd. (k) 
te] Nonnuli addunt, uri, C^ vil ata, in voluntate £i] in 
Mf alias ordo verborum : fed nofter و‎ ESA vulrate. (1) Jelus.] 
UN Dominus Jefus. Aliquot libri babent, igvrugiy ir adr? viser, plan- 
E infulas, Cm ) Profper proceffus,.finis ejus.| Jn plerifque, |. 
b. ne سه‎ , profperat angelus ejus. Fwigara, propter ipfum confir- | 
; «4 itineris finis, ( ח1 ( א‎ omnibus. | Sic videtur reddidife interpres 


ie ald poer etiam verti, & quz clt confummatio fermonum, ipfe | | 


CAP. 


| 


و دو د 


ALIV. 


1 J[Agnificentiam fuam.] In alique eff , v5 סכר‎ ars, C vulgata, 
T fua. (b) AVA و و‎ ones 
E Y" (c) Permanebit. ] da menulis, halên, و‎ vulgata, per- 
Caples ) Ideo, Interpres videtur. lepiffe, $n irs, cum actum ch. 
0 io iru pars antecedens, ideo Fete reliquize iph terre: pro 
p, ce deo dimiffum eft reliquum terra. (e) In hæreditate. ](Cemp/. 
(CiU valg liacreditatem. 

CAP. XLV. 


| ב‎ In plevifque libris initium capitis eff in verbis prever | 


ت 


an i a, Bus: Et eduxit ex eo virum mifericordiz invenientem 
hri i" omnis carnis dilectum, crc. In vulrata eff bic initium 1 
R ۱ Ss Ge. (E) Fecit.] Complat. addit, dvziy œ vulgata, 
JDMM tola. [ Nonnulli, ,لس‎ vulgata, zona. (d) Valis. 1 

hl LINE coronavit eum in vafis. (e) Torta cocco. [| Is quibaj- | 
۱ manda ۳۳۲۴۲ reitur : Compl. wuossuirw, valg. torto cocco. ( f) 
LO “Ans fuis [ 4 auibufilam abeft illad, ir, in. Compl. avri rads, 


* 


1 
————À 


150 


Falga ZA ueli 


beret eos in diebus fuis, Complus. X wh as vid ۰ 


arada Haar, &indiebus noftris liberet nos. (kX ( Phyliftium..] 1# عسو‎ iji z^ 
hufdam , x) dvdpec eb ו‎ uaap, & viri habitantes Ph Titum. dt ng 
| Valgara, qui fedent in monte Seir, & Phyliltiim. ( ۸ ) Scripfi. ] Com- yu Pg 
| pluttnfis تأفعقوة و‎ , fcripfit, wt valgata. (m) Sirach. [ In nonmuliss a eli; NU 
ditur, talap ant, itae ap", Eleazari, ant, Eleazar. m confirm. M. 


CAP. LE 


> م‎ 4 ۳ T in confpectu atantium, ] Sie vwlrata, In iio vetuffo, ₪ | 
plat. eff, x, rarte ل‎ ۲2۲ uet, & coram ils , Qui fta- 

bant contra me. (5) Er nominis. ] 1890 | ssi, abeff 4 nonnullis و‎ 
جع‎ vulgata, mifericordiz nominis. (c) De medio ignis, ubi. ] efh- 

| eff a. Complutenfi iflad, V, itemque a vnlgata, fed hee habet, in medio [ 
ignis non fum azftuatus. ( 4 ( Regi calumnia linguæ injufta.] 18 gst- | 


p ——— اص متها سبي سس‎ ama 


—""OSEE: 


“AD, fenfu, ef fpiritu plenar e talia facientes ? atuas futurory 
CAP. 1 Marfilius Ficinus in libello de vita e et Ae: T. 
gifs ait «E gyptios ex certis mundi materiis facere conj Weve imar | 
מו‎ eas opportune animas demonum in[erere [olitos atque animam ivi 2 1 
cari, itemque Phæbi cnju[dam c 1fidis Ofiridi[que fie in flatuar gi A 
profuturas bominibus vel etiam sciturar, & qux fequuntur, De 
quem vide plura.: (p) In noviflimis. | fw: aliquot coaicibus ب أن‎ 
ze, apud S. Hieron. in novifiimo die. mg 


CAP. IV. 

(4)Q'Angunes. J Copier. aus ip awan , fanguinem in بسا‎ 
Apud S, Hieren.& fanguinem fanguint mifcuerunt, (4) 5.3 

Sic eriam 5. Hieron, ي‎ T heodorermg, Alii libri, er TE calis. 0 
Accipiunt. ] lta T beodaretur. Plerigwe anten, بقل زا‎ 2 ₪ / 
Hieren: accipient alll. 78/40 Marre Adel accipient populi (4 
cuftodiendum. ] si puada, 5* refpondet Hebreo.Cumpl.ci uy edt, ga 
| mem Sanus Hitronymus.Sed magis probat ix V עס )טס‎ PINE, dr RRNA ut, S. Hieren, ut non cuftodirent. 1 8 y Auguriis.] Sicapud S, Bid | 
6 in fignificationibus. EJF enim commysiu ی‎ 

| quamaugurium, (f ) Ejus.) in alique libro eft, à, C qus 
| fuis. (Jg) Initiatis. ] Aguila, ,עקוש קז‎ mutatis, s:$, Hir 
pretatur. — Symm. tracer و‎ lcortis, T beodotioy קב‎ feng 
(5) On. | Srta etiam 7 becderetur 7 atque inquit ele somes idli F 
el. Legenda Junt qua عق‎ iple, عق‎ S. Hieron: de bac re afferunt. Allia 
T heodoretum fcribitur, dy, ejulqae alia affertur. explicatio. Hic in ple 
libris eff, eie میاه‎ didet. 5, Hier. Pro domo dr, in quibufdam exemp 
& maxime in Theodotione legitur, cizor & (8364. id elt domum iniqua 
| quod Aquila, & Symm. interpretati funt, olxa drapiri id elt, domaa 
| lem. T heodoretns ilud c dixias s ( ant, nt in Scbol, dius, impietatis أن[‎ 
Symmacho: iftud vere, dixe» drupe, Aqile, & Theodationi. (i) Vi 
tem Dominum. ] Sie etiam Theodoretus. Compl. Fi xin, G ani 
Hieron. vivit Dominus. (k) Provocavit Chananzos [ He 


i prafert titainm Ixx,(f/edejus tempore valgata erat, © 
[ rta 


E 


cum aliis interpretationibus mifla, quamque nos ג‎ 


| (4) 066. Apud Santum Hieronymum in editione, que. 
| 


tw ff iore. 
e, CAP. I, 


(a pem] Apud S. Hieron ut defertum, & in aliquot libris, os 
| | Fongers Compint. iv ipiuy in defertum. (5) Oleum. ] Zn ل‎ 
| libro cff ari עסו ה‎ ws, & oleum meum, fent apad S. Hieronymum. In non- 
silia vero, å eiris pe, x) TÀ לו תל‎ pos, vinum meum, & oleum meum.(c) Rezdi- 
es مور‎ nai, exaggeraho, ut valeat idem, quod in Compl. 
١ جع‎ apud T beodoretum ejf, ,חס‎ Gr apud S. Hier, obitruam, (4) ۳ 
| Ipfi Daal.] 7$ Baca. S. Hieron, inquit quo[dam male Cadh, & Gane, legere | Bs ni | | 
| feminine genere, cum fiut legenda ma[cnlino. In Grecis exemplaribus utroque Hieron, nom haberi n bebrao. (4) Tu es.] adsl. Alig libri, a 
j modo legitur. Nam boc eodem capite paulo poff, tr ais smut duele, MON ד‎ | fimul es / 3 2 © apud T becderetum efl, Cuei, xadim, ד‎ 
(e) Ea] Sic etiam bebrens, c chalaens. Apnd 5. Hier.eam. (J) Et | F tues 3pyite ןסר‎ duriw apud S. Hieron. fibilabit. Sym. ۹ 
| cceli, & reptilia terre. | Hac inquit 5. Hieron. obelo effe prænotan= | remorin וקה‎ dris que S. Hier. fie reddit, velut fiquis liget vett 
‘da. (g) Adaperiendam intelligentiam ejus. ] S. Hier. Hoc interpretatus alis venti. 1 

eit Symm.sis esr iri ©», id elt, in oftium fpei: Theodotion, 425957 سا‎ | CAP. V. 
Tmur דט‎ id eft, aperire patientiam, gel expectationem ejus. (5) | ال‎ Decet S. Hieron. fic efe a ixx rominatin 
| Humiliabitur. | S. Hierew; Quod Symm. interpretatus هیا‎ | Thabor. (5) Injuria] s 0600, œ S. Hieron. teffalar eiit 
id eft, afflipetur, Theodotion, عونت برد‎ id cft, refpondebir, Aquila, | Symmachum effe interpretatum, Aquilam vero, d T heodsioem des 
rait, ideft obedier, nos ab hebrzo‘xz! a&Err, magis accipimus, id eft, | id eft, fuperbiam, eap. 7. Cerg vertitur, contumelia, (c) Rug 
iprzcinet. (i) Te.] A quibufdam abeft iflud, e. in Cempl, cr apud || boc inquit. .ل‎ Hieren, dquilam dixife, neomenias, Symmaciom #1 
| Tbecdevetum, duis, عت‎ apud S. Hieron, eos. (k) Et cognofces Domi | dotionem, menfem. ( d) Ercleros eorum. ] S.Hieron.id eft, cumpi 
| num. ] Apud eoj dem, y Fyre, tn yd weg, & fries و‎ quia ego Domi- || onibus , quas in divifionem terre ad menforam funiculi. 748 
inus. (1) Diligam nondiletam.] Cateri libri, & Theodor. xj شاه مد‎ | ( 6 ) Legatos. ] سک‎ Hieronymus , Non habetur in hebrzo | 
! عن‎ jxenpiyww: C apud S. Hier. miferebor ejus, qux fuit abique miferi- | Jarim.] Sans Hieroxymur, Ubi lxx pofuerunt Jarib ; nos. 
| cordia. machum ultorem vertimus: nam Aquila,& Theodotion judicem sA 
| CAP. HE | tatifunt (g) Sanare.] Sic hebreus. Alii, dasse, falvare, atM 
۱ | | liberare, wr apud Santiun Hieronymum. (h) Dolor. ۹ 
| (af NUM vinaciis.] Idem videtur valere, رواجم چم‎ ac f efer, او قم‎ | Morbo, O apud لامک‎ Hieronymum, nec celare faciet à vobis dol 
dur, ut Complut, e^fauila, quud, vetera. Symm. éxipres, Reri- | quictiem teftatur, Aquilam dixiffe, Pha, fue, cspdiaparid eff; وه‎ 
les, ut interpretatur S, Hierom (b) Conduxi. | Jw Cemplut. additur, | nem, five conjuratione.Quzret fortean aliquis harum rerum non P 
| adr’ cr apud S. Hier. eam, (c) Et Nebel vini, ] S. Hires. Ceteri in- | fcrutator, cur dicat Aquilam vertiffe يجة‎ five ea, An utrumque 
| terpretes, naix» hordei tranftulerunt, id eft, mediam partem cori, qua Aut in una verfione pofüit rider, & in altera, لس‎ jın 3 


(arte نعو , عا‎ ita apud Saninms Hieronymmmi, etiam dm Ve- 
i 


facit quindecim modios. (4) Superme.] ie ipal, & panlo pof, Basi, | 4p, non eft conjuratio, fed colligatio aut vinculum, D^. 4 
qua[;, expe&tando me, expectando te. Sed apsd S. Hieron. eff mibi, عن‎ tibi, | TWP Aigo formatur apud Ebrzos nomen WP, quod ری‎ | 
(e) Viro,] In ceteris libris fequitur, ipy, alteri : quod etiam per typo- | COnjurationem denotat : ita (ute hoc loco elt conjuratio, q% 
| grapbi incuriam irrepfit in noffram : nam in Vaticano mon eft, S. Hier, Quod. | liter ligam vocant Galli , nempe a ligando, Nam fimul ie cA 
ו‎ que es in editione vulgata, neque eris alteri viro ; alteri, in hebraico | ' fimul conjurant & confpirant, Drwf. ° 
| non habetur, re. (f) SM EP ا‎ S. Hieron. refert. Aquilam | | 
| tranftulife ךופ‎ illuminationes: ac de ifta ditione multa c iple, The- CAP. VI. RE 
| edoretst, ‘Artù קשב‎ velfi placet, Seger, ut Gen. 31. 34. D'oרתה.‎ 6 / Aor] Refpondet Hebreo, Cateri libri, & Theodoret" / 
Aq. 9 Symm. Stezedz, Hier, in libro Quzlltion. Ebraic. DSN. | | 0% apud Santlumo Hieronymum», verberavit. (4) 1 
ووه ו‎ dá ejt, figurat C imagines interpretatur, ldemincome- | Jtaapsd Santinim Hieronymum, auod. Grece eff, pet ۳ 3 
ment. ad hunc locum, BBN proprie appellantsr opponere, id eff, figure | ۹۳۸ curabit. Moraga ] indito penicillo vulnerario. dd. 1 
€ fimulachra, Si eundem recte capio, Aquila hocloco, geriguts, tranftu- || proprie pora appellantur lintetla, qua inferuntur ۲۲ M s d 
| lit, id eft, illuminationes. Forte quod illuminando docerent ac patefacerent || earner eomedast Œ extrahant pnrnlentiar. Artifque medic, h 
futura. Qua ratione vocantur a paraphralte Chaldzo Jonatha po, | @#lnera lingo fanare tempore, & per dolorë reddere [anitat اور‎ 
| elt, indicantes, & a Grrarcis Ix, fer, id eft, manifeftationes, alibi Chale | 3677076 أل‎ 360 yalat, 8c ו اليه مذ‎ «iy 
l 
| 


dzus interpretatur צלמנ'א‎ , id elt, fimulachra , & Graci 4/9 id eft, || tis linteolis. Nihil verius.Sic etiam lego apud Sudam five SU! (et n 
idola. De his Trifmegiftus in Afclepio, Vide/ne, inquit, مار‎ animatas | Tax derler, ubi vulgo wlesesy, Uterg;hine defumpfitut 0 1 


3 
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. 


mea. (k) In captionem prebuerunt.] را‎ spri, Compl. ב ربا‎ 


| apud S. Hieron. præbuit : qui etiam nctat qued ixx dixerunt, על‎ id eff, ve- | 


nationem, five capturam: Aquilam, C Symmachum, ی‎ T heodotionem dixiffe 
petram auriffimam. 


CAP. - X. 


Ca 4 labens propapines.] Sic putat S. Hieron; refle verti, quod | 


lx dixerunt, مسدحسة‎ Addit antem bec, Pro vite frondofa | 
Aquila interpretatus elt, £rudsc», quam nos aquofam, vel, tEssrey, poffumus : 
dicere, eo quod vini perdat faporem + Symmachus, تمدن‎ quar tota in 
frondibus creverit. Jdem refertur in Schol, (b ) Ejus. ]. (empl. Theodor. 
edi C apna Hier. corum. (c) DomusOn.| Ip males fequitur, Jia, 
injuftitiz, itemque pando p. Fide, quz sotata fnnt cap. 4. (4) Jarim. ] 


a 


S. Hieron. Pro Janb in przíenti loco Symm. interpretatus elt, peau; | 


2 ۲ =" = 


id eft prafuhi, & defenfort. (e) In domo Ephrem fufcipiet. ] سا‎ aliss fe- 
quitar, aiywhu, C aptid 5. Hier, conlulionem. Sed, in domo, c, confufto- 
nem, videri pres dits interpretationes, Oware in vulgata nofi ra tantum ejf, 


confufio Ephraimcapier. (f) Cremium. ] Symm. imtina volens ( inguie | 


٩: Hier.) oftendere ferventis olla fuperiores aquas, 86. (g) Bellum.] 
S. Hier. Œ per interrogationem, c Jine interrogatione explanat : apud quen 
fequitur, fuper filios iniquitatis venit, ut corrumperet ( fortaffe legendum, 
corriperet ) eos. Sed in multis libris, cr apttd T brodorttum, $422 זי‎ 
aurès xT! rio یره‎ uw, venicad corripiendum eos fecundum voluntatem 
meam. (5b) Scientix. [ ]₪ plerifque, Œ apud T becdoretum fequitur, às tn, 
(aut ia ) xas, & apud S. Hier. quoniam eft tempus. Sed rurfus viden- 


rar due interpretationes, Ícientiz, er, adhuc tempus. (4) Impierarem.] | 
Compl. يم مامه‎ aptid S Hier. Quid reticetis impietates : œ de ifo reticendi. | 
verbo diligenter ai/putar. CE) Peccaris. | eat هلبا‎ in Ceteris, e apud | 
7 brodoretum, zeuam, c apud S. Hier. curribus. Sed in [ha tralatione, fn viis. | 


tuis, quod in bebreo efl ix numero fingnlari. Nomine autem. vie C- viarum 
fepe fgmificantzr peccata, (1) Hieroboam. ] Jn ino codice vetuffo ejf, 
150658 C apad S. Hier, Hierobaal : see. dubitat Gedeonem fienificari, non 
antem Hiereboam. filism Nabat nt quidam male funt opinati. Cum S. Hier. 
confentit Theodoretus. (m) A facie ו שחו‎ malitiarum veftrarum. ] 
Vuisata, a facie malitie nequitiarum  veftrarum. Cateri codices graci, 
amd دوعت‎ roxio Vu, C apud S. Hier. im verwflisre, a facie malitiarum 
veltrarum. مر‎ Caf. 9. Evang. Demon, pro, racy, babet, Sur, in- 


juftitiarum. 
G B funt. [ Deef in Compl. (bY Vocavi. Sic apud Santlum 
Hieronymum etiam panlopofl : Grece cfl, ucrisjsssu, revocavi, re- 
duxi. (c) Ligavi pedes. [ Sic putat SantIus Hieronymus refle verti, = 
audies, quamuis intext veta flris tralationis babeat, colligavi Ephraim. 
(4 J Etero illis, ] Sans Hieronymus ex Symmacho, & putaverunt, quod 
imponerem jugum fuper maxillam eorum. ( e) Pravalebo.] Alii, 
Xj duira, & pravalebo. (Compl. c T brodoretms, 0000 c apud 
Santiam Hieronymum, asma qui Lumen in comment. INARI, cumque 
eos refpexerit . przvalebic, five proderit eis, id eff, fuperabit adverlarios : 
pro quo notat. Symmachum dixie, & declinavi ad eum cibos. (f) In 
gladio. ] In Cemplut. eff, fougee, in relo, Duare vertendum effet, nt cft 
apad Sanam Hieronymum, & infirmatus eft gladius in civitatibus ejus : & 
requievit in manibus illius, Jdem teff atur pro, infirmatus elt, Aquilam intere 
pretatum effe, irruit : Symmachum, vulnerabit : € exsdem pro, manibus illi- 
us, brachia illius. (g) Difponam. | Nex longe ab hebreo, qui babet, dabo, 
id eff, ponam, Gomplntenjir, ex T besderetus, p cal emiten, e apud Santiun 
Hieronymum, quid faciam tubi. (hb) Protegam re. مروت‎ Fo pidou 
es, fcuto circundabo te, Symmachus, 149 on, tradam te, T beodorio, deor iot 
ez, nudabo re, & auferam a te fcutum, fra enim interpretatur Santes Hier. 
(i) Ambulabo.] Theodoretus videtur. habuife, نهر‎ ambulate. (k) 
Pavebunt.] Fidetsr refpondere hebreo. Ceteri libri babent, 500000078, CF 
apud Santium Hieronymnm, volabunt. Complet. ifm, venient, (/) Co- 
gnovit. | Aguila, éxpd rex, quod روک‎ Hieronymus videtur interpretari, 
fortitudinem. : 


CAP. XI. 


CAP. XII. 


(a penc] Aquila, Symmachus, Th, Venaure, x tSn dnd جد‎ às 
M Bauda deer דב‎ C^ in nigata, Revit, & rogavit eum, in Bethel 
invenit eum. 7 beodoretns, pre, tur, G aims, babet, gav, Cus, me. (é) 
Dies, ] Jsguutio ufitata, Im airs eft, uw pug" (CÓ apud Santium Hierony- 
mam, indiebus. (e) Galaad. ] Alii, œ T ] ùe 3223a2cit, عع‎ apud 
Saniium Hieronymum, in Galgala, qui etiam declarat per Galaad fignificari 
decem tribus, per Galgala duas. Complntenfis bic haber, Galgal, ef pauio ante 
Galgala. (4) Teítudines.] Teffarwr Saulus Hieronymus Symmachum 
interpretatum ejfe, acervos lapidum, T beodotionem,colles. (e J Uxori.] 
Al, e T beoderetis, or yuma, Œ apud Santium Hieronymum, in uxore. 


(f) Indignari fecit Ephrem, & ad iracundiam provocavit.] In Cemplu- | 


tenfi & apud T hrodoretum, ود‎ agde; icy pe 100906 èr mie וה קשה‎ 7 tuni, 
₪ apiid S antium Hieronymum, ad iracundiam me provocavit Ephraim in 
amaritudinibus fuis, 


CAP. XIII. 


(a A سوت‎ Pro boc inquit S Hieron, Symmachum, e Theodstio- 

nem interpretatos effe, tremorem. (5) Eas Jflnd, ze, abeft 4 
multis codicibus, CF S Hieron, (ce) Homines : vituli enim defecerunt. ] S. 
Hieron, ex Symmacho, homines vitulos adorent : Aguilims antem teftatur, 
pre, adorantes, dixiffe, קמוס הו חש‎ id elt, deofculantes : gaod Fob feciffe fe 
pegat cap: 31. (d) De lachrymis. [ amè dexpdar. Sic fatetur S. Hieron, ` 
legi in qsibufdam codicibus , fed in plerifaue, sxpidur, locullis : عع‎ boc expla- 


Va Idem | 


| ۴ Theodor, ל אא‎ Tuy 6p diei ror, Vin | שת‎ SB رزو‎ Soy dara. 


0 


Ea رس ملم ד‎ Ibi contempferunt me : ac deinde quaft | 
Galaad, Ge. eApud 7 bradoretum videtur legi, insi yd א‎ 
yi ws 258844, Ibi enim contempfit me : contempfit me 
Et. fortitudo tua viri pirate. ] S. Hieron, refert ex Sym. 
a? tux quafi viri infidiatoris.(* j Fauces tuz. ] 45n.Notum ut 
pais m defignet. Antiqui quandoque fauces reddunt و‎ ut ibi, با کی‎ 
TP as mes fancibus mess, alias, palato meo. Non memini legere in nu- 
ji fint irirudinis. Quo minus placet interpreramentum Hieronymi, g 
p" pes virorum latronum, oc li effec, ma- Idem in comment, Deni- 
1 je abus manife iur interpretatus eff, C fauces tue quafi viri infidi- || 
1 Jp (b) Viam.] Im ceteris libris fequitur, سر‎ e apudS. | | 
p "pomini : qnod non eff in hebraico, Symm, referente S Hieronymo, So- 

^. (acerdotum in via interficiebant Sychem : T becdotio, abfconderunt |. 
n lotes viai intérficiebant in dorfo : c fquils, participatio facerdo- 
W ون‎ occidebant humeros. (i) Juda.] Jw ceteris librir C apud || 
E بر‎ (eguuntar bec, براجت‎ Seedy eure, dimifit meffem fuam : qu 


" ud 5. Hier. babentir. 
UM fanarem e Viens. edpud Theadretam bec conjunguntur | 


ILLA : 


Li 


מו 
E‏ 


purior פד‎ G- apud S. Hier: revelata elt. (c) Ingredietur. [ 
E il T hederetum. In Complnt, rurfus eisuntur, 65 apud S. Hieron. in- 
sel. (4) Cogitationes. ] Theodreras ex Aquila, & Symmacho, 
رما‎ & 5. Hieron. in [nay adinventiones. (e ) Reges. ] Jic 
aan 5. Hieron. © Theoderetam. Im aliis libris e Basia, regem. 
in Deuflionis a Samma. ] Theodoretus videtur babi ffe, ד‎ f 
iot crapsd S. Hier. eff, indeuftionem flamma. (empl. 63i וטא م‎ | 
wis fuper deurentem. flammam, (f) Ipfum.] Jn Compl. œ apud 
بل‎ cff, ios, ef apad S. Hier. totum. ( b) Pracipitarentur.] 
Felis, مم‎ y mamfeffo S. Hier. agnofcit. Ita enim dpt Hoc enim 
s هرا‎ figni icant cataractz, quiz non furfum levant, fed allidunt deor- 
p. Haler etiam. Theodoretus : pro quo teffatur ceteros interpretes dixi[fe, |. 
Bir, cum infidiarentur. Compiwr. autem, وه‎ md xarumorziZsex. (i) 
Banus] /|mceteris fegmitur, xapsrG-, C apud S. Hier. ardens. (&) 
ما‎ uc. | Jta etiam T beodoretus. Complut. ix sw, عق‎ apud S. Hier. non cft 
js quinvocet me. (7) Infipiens.] Awe, infenfata, drove, enim (in 
wsHier) utrumque poteft exprimere, Addit idem ab Aguila, e Sym- 
uhi illam e|[e رو یرجه לבק הב‎ lactata five decepta. Scribo da | | 
m Hel, decepta, vel potius deceptu facilis, id eft, iamini. Caterum 
heo an Symm, ita verterit. Nam Proverb. 1. *r1B. Theod, tamu @-, 
سر‎ ergo potius "Theod. effe. Adi ad Quafira mea, epift. 45. Draf. | 
.تمدع لعزا‎ | Hee agssfcit ex lxx S. Hier. (=) Meticulofi funt. ] 
Datur idem nomnnllos codices babuiffe, Denes, quamvis alios, ו‎ manie 
IB awomedo etiam Theodoretus. Idem S. Hier. inquit boc Symm. effe inter- 
utm, interitum, Theodotionem tmiferiam. ' 


CAP. -VHI 

[Ninu eorum, quafiterra.] S. Hieron. teftatur ita folor Iex dixiffe, 
A dquilem: antem, et Symmachum, c T becdotionem, in. gutture tuo 
intu. Apnd T besdoretum اه‎ dc او‎ atar ds dariyê, quafi terra invia, 
Haba: ut videantur admiffe diverle interpretationes, [n ceteris libris pro, | | 
رده‎ vulpes. ( & y Averfatus.] Apnd S. Hieron. fertaffe| 
بأل וו‎ averfata. Complst. سل اجه‎ projecit. (e) Sibinietip- | 
Insaverunr.] Apad S. Hieron. ex femetipfis Ac fortaffe verba ifta) 
رسفا‎ Ear, tranfitive accipienda funt, fecerunt regem, fecerunt prin- 
2 (4) Seducens, | "T'effatur S. Hier. € ex parte ettam Scholiaffer, 
einem dixie ut ixx, arse, Aquilam, errantibus, five converfis,| 
Dewar bum, inconftans, wel, inftabilis, id eff, 45470379 qmintam editio-| | 
fiver, vagus, & Autuans(e) In peccata facta funt ei altaria di-| | 
2^] did S, Hieron, in peccatum. Jn Complet, i! nd, in peccata, conjsn- | 
oe antecedentibus deinde /egquitur, xj barita aur یا השב‎ 
& atta fune ei altaria delicta. (F) Dile&ta.] Abe a carers: li- 
me S. Fitrenymo : haber Theodoretus. ( g) Et in Affyriis immunda] 
p tt | S. Hieron. ein comm. babet, comederunt , €? inguit boc in 
ner haberi, c ideireo obelo pranotandum : repetuntur [equenti cap. 
aum. [ Alii, urf, e» apud S. Hier. ejus. 


m CAP. IX. | 
| (COnetent.] Sie eap. [/nperiore. S. Hieron. جع‎ Theodoretus, comedit, 
ww“ (b) Eorum,] Abef ified رنه‎ a Complnt, S. Hier, & Theodor. 
۳ animarum eorum, (e) Vadunt. | Aii مهو‎  apudS. Hier. 
hi, (4 ) Machmas Inquit S. Hreren.ceteros interpretatos efe, defide-, 
"۳ يلد‎ sr cos fequentibus deliderabile argentum,&c. (e) Qui]. 
dis, petatur. ] Sic explanat Theodoretus ditlionem, הי‎ 0 
tgs "قرت‎ qui habebar fpiritum. (f) Amentia | Aguila, رود‎ 
j, n quit 5. Hieron. ) nos vel iracundiam, vel memoriam doloris | 
۱ iy amus dicere, (g) Scopum.] مت‎ Etiam Nahum, cap. 3. | | 
038 tf, me א‎ ayprls yera in Vaticano ejt, 93:9۳ 4 ماگ טסל‎ gare | 
ley, پر‎ 0" ht Jignificare pofir fratlam primum, quemadmodum babet he- | 
feu Codicibus, t apud feue die. ws Cvxoy apnd S. Hier. | 


CAP. VIL 
p) cum [uperioribus, (8) Revelabitur.] Sic etiam Theodoretus. 


| 
| 
| 
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(b) Abominabilis, ficuc dilecti.] Teffarur S. Hier. fein‏ וז 
leriffe & facti funt dilecti, quafi abominabiles, (5 ) Caro | |‏ سف دي وها 
cs fim rellatur eodem modo verti[je Theod. alios autem, recellio‏ 


nat etiam Theodoretus, non iliud, peltilentes. Ac fi polet cjue; a, 
|: re/ponderet verfioni 5, Hieronymi, que babet, in ollis ferventi 1 0 
| nadie ejf, Lpnpos aust, defolati, ( aur, defolatores ) peltilentes 7, نود"‎ 

ה C apud S. Hieron, negociatores, (fj Remman. 1 4 Cry‏ باعصم؟ 

bent , ap ora, ftemgne Theodoretus, gui 3nquit. pro monte diia siti gia 
| bum dixi fes dpusriav, T besdotionem vero , שח‎ $e, rn - 

Sed S, Hieron, boc quinte editioni tribuit, Theodotioni vers, לת‎ Monty 
| Symmacho, Armeniam, Agwile,montem Armona, ixx, Montem 3 m 

(g) In triduum. ] Sie videtur. explanare Theodoretus, ds دی‎ e 
Apud S. Hier. in coutextm vetu ora eff, in dic tertio, in [wa بسن‎ ide. 
ln comm. refert ex Symmacho tercia die, & videtur probare, ( j) 
rem. ] Theoderetasex Sym. C T becdetione, S. Hieron. ex PH "M 
,قمعت‎ mundiciam. Cé) Vindemig. [ T hbeedoretur inns 
viam ferorinam, S. Hieron, manifejlo apud Ix agnofcit, Mind 1 
| Dent, نه‎ Sermed, mellis : qmod refpondet vulg.noflre, (k) Ar Het 

combullione : vtregue enim modo S. Hier. p^ teflatur cetero: trop s 
| ו‎ corruptionem a vento : gcd autem fequitur, aürügipe je 1 
| fimiliter, میج‎ tranflnlife preter T becdétienem, qui dixeris 9 

pallorem. ) ( Caftrain ira veftra. ] Aisi, mesu£onde Vul irrin ع‎ 
| apud S. Hier. callra veftra in ira mea. (m) Veruntamen.) Sn 

Aguila, vaer polea, ex T becdotione, i یه‎ noviffime. ( &) 7 2 
ut invoces. | Jdem ex T brodotione, przparare 1n occurfum. Dei tui - 

macho, c uinta editione, praparare, ut adverferis Deo tuo. (e) 1 

cruum. | Significat 5. Hier. ceteros interpretes dixiffe, montes, )م(‎ 

ftum. ] Ag- vic n iguata ture, S gm. سراد ו פד‎ Thes لك وروی‎ nrinta edie di 
atga. S, Hier. omnibns addit, wre, & inguit, quz omnia interpreti 


quod fit eloquium ejus, 

(a | مزه‎ Nos eff apud S. Hieron, ( 2 ( Umbram:] و‎ 
i codicibns additur, Set yer Tu, apud 5. Hieron, MOLE, تس تنل‎ j 

Throdoretum, qui docet fic vocari magna pericula. ( ( Omnia] Tel 
tur S. Hieron. bic Symmachum dixie, Pleiadem, & fellas, 7 
| Pleiadem, & vefperum, (4) Dominus] Js multis adjungitur لله‎ 
| رسع مم‎ G apud S: Hieronymum, Deus omnipotens, (e) Qui dirid 
contritionem fuper fortitudinem. ] Sic etiam babuit S. Hirrenjeeus, i 
| col'igitur ex comm. licet in contextu defit, (aper fortitudinem, مود‎ am 
| pro, qui dividit, Agsilam arxifle, wader, lubridens, ex ire nimirum tfi 
tudine. (f) Verbum Sanctum. ] Eedem modo T beodoricuem, gnati 
| vero dixilfe verbum immaculatum notat Santus Hieronymus. ( زم‎ ۵ 
tiebant. ] 4 e 7 beadoretut, اما قوعي‎ ers C apud S. Hieron 
nopercutiebatis.Comp/à aru dy סאלק‎ Cay easi y, qui fuperiore loci 
pugnis percutiebát pauperem. ( b) Commutationes. [ Tepara 8. Hi 
emnes dixie, diyare, O addit, aay us, juxta idioma fcriprurárum Pê 
cium dicitur. (3) Declinantes. ] Jdem, five, ut Symm. interpret 
opprefferunt. (K) Malorum.] Ceteri, وتو ور‎ € apud ٩. Hier mim 
(2) Et in es qui feiune. ] "Apud S. Hieron. eft, & ad planctum hi, ۳ 
ciunt lamenrationem. (mw) Pertranfibo.] Norat S. Hieron, ۴ 
bebraicum in perfona Dei pro pena accipiendum, quare ab Aquila felirt 
druwiphirier, quafi citam, curationis minimecapacems calamitatem. V [ 
Incidat.] /sfHinus indial, cum Tryphone, Cuiarriss, occurrat. (0) 99 
tares.] Ali, mets. Apwd 5. Hier. falutare. ( p) Transfer a me "4 
| tum, | Sie eriam S. Hier. Apad بر‎ iuum ejf, arriera dw ipod EYE D 
| a me multitudinem. (4) Tabernaculum, ] Etiam Symm. ut Ix - 
.לש‎ Aguila, ,عتمععيهه‎ umbracula, T beoditía, referente S. Hier. 
|| nes. (r) Moloch. /teetiam S. Lucas AU. بج‎ Aquila autem, PA 
|| Melchom, Symm. c T beadotio, regis veltri. (/) Rhapham.] Th! j 
1 Sehboliafle, (x 5. Hier. pof nit, udp ty, id eit, obfcuritatem, 43. سا‎ 7 
| fam momen bebraicum, 


"H 
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CAP. V, 


CAP. VI. 


P‏ رن 
iret!‏ 
ur‏ 


(a Utrefpiciunt. ] T ahany: ibidem ucl oi nemorate irni 
cus affluitis : quod fatis refpondet Hebrean (b ) Vinde 
mizias gentium. ] pd Flinn droparpiro وزو او‎ ApH * 
مروت‎ tur, nominati in principibus, رن ور‎ primitias ( 44 

| patus). gentium, Ac videntur conjuntle due interpretatio 


nel. Nam, "m, 0 
|| demiarunt primitias, S. Hier. vertit, optimates, capita, alii, MT 0 
principium. Compl. haber, ,عموونيجوجك‎ vindemiavi. (e) Vide. wi 
teri libri addunt, ei; سوه‎ aut, اساوة جهن‎ , O apud ۰ Hieron. & / 
Chalaznen. 3uflinus, جع‎ Theodoretus habent alio ordine, dant n.n 
| new, & Mini, tranfite omnes in Chalanen, & videte, برل‎ ۳ [^ 


j 


carim: ] Hoc etiam S, Hier. agnofcit ex lxx. Plerique an- | 
tem libri, مع‎ Theodoretus babent, تسود‎ piu, Cariathiarim. 


ego edüxi, inquit S. Hieron. neque in bebras haberi, neque ab ullo interpretum 
verti, C inantiqua editione Lex, non legi, & in Compl. omittuntur. (f) 
‘Creaverunt. | Apud 5. Hier, creavit. Im ceteris codicibus eU, ay vio 
مدت‎ anu, formaverunt militiam ejus. ) £) Habui.] ov. Adniti go 
dices, &S. Hieron, in comm. babet, &visov, C" quamvis interpretatur, habui : 
tamen apte poffet verti, fuftinui, ac patienter tuli: guemadmodums explanat 
‘Theodoretus, Teflatur autem 5. Hieronymms omnes interpretes موف‎ dc 


| abítuli. (b) Conglobstionem. ] 4m multis eff, Cusepi, cr in Complut. 
` 5 oF apud Sautlum Hieronymum, congregatio. (5) Caufa, |S. 


Hieronymus ex Symmacho, ero plaga tua, ex Aguila, c quinta editione, 


CAP. I. ۱ 
Slams TOD ad ordimtm pertinet, eundem in bis prophetis fervat Vati- 
JANE cani codex, عق‎ auidem [ingulo cuique addens, ریت تاره‎ dl, Gc. 
quim teffatur S. Hieron. ia foel fuiffe apud lxx. (a) Ac- 


Complut. &xnapmi. Aquila, cy avium Testo, in paltoralibus : 
fic enim vertit S. Hier. Symm, عت‎ Quinta editio, & vii wı pany, in paltori- 


bus ; Theodori ipfum verbum Hebraicum pofuit, (5) Pro Hierufalem.] | 


Teflatur S. Hier. ceteros interpreter dixiffe, fuper Mrael (e) Serris fer- 


| reis. | Thecdoretns ex Symmacho, tadur رشن‎ Quir advesie Tho ahaa وال‎ 


quomodo rriturarunt rotis ferreis iplam Galaad, atque in eamdem fententiam 
dicit vertiffe Aquilam, & Theoditiomew. S. Hier. inquit T becdotionem tranf- 


| talifle roras ferreas, qua ipfe plauffrra ferrea fit interpreta. (d) Oa.] 


Zs. Eodem modoteflaiur S. Hieron. dixijffe T beodotionem : Symmachum vero, 
CF quintam, dudar, id أل‎ iniquitatem, Agrilam, dregs, id أل‎ inutilem. 
Compl. babet, عقن‎ idoli, (e) Tribum. [ S. Hier. tribus : € quod fequi- 
tur, de viris Charrban, inquit ceteros fimiliter tranf nti, de domo volupta- 
tis. Compl. haber, US drdpar ddar, qua poffrema 410190 mon longe difcedir ab ht- 
braica. (f) Salomonis.] S. Hieron, Aquila, رساش موی‎ tranltulit, & 
dramauewuerlw. Symm. & Th. nadar, quod non Salomonem, fed per- 
fectam fignificat atque completam. Eadem vere varietas notatur etiam in 
Seholo. Sed pulchre oftendit T beodoretns, quomodo captivitas Salomonis voga- 
ri potuerit. (g) Ipfi.) Jf md, adres, abeff a monnullis : quare apud S. Hier. 


ef, eo quod perfequutus fit: bsc antem varietas a fingulari numero ad plura- | 


lem [epe fimili معدا‎ obfervari poteff. (h) Matrem. ] Compl. € Theode- 
retus, بو‎ vulvam : sdque S. Hier. agnofcit ex ixx, pro quo Symm. dixe- 
rit, vifcera propria. (4) Vidoram.T Apud S, Hier. in eternum : € ali- 
bi, in victoriam valet idem, atque, in inem. Compl. cc yêxog, in contentio- 
nem. (f ( Fundamenta. ] 5. Hier. Aquila, & Symm. Barus, id elt, 
domus, Theodotio habitatores tranftuli, (7 ) Sacerdotes eorum. ] ۶ 


| S, Hier. bo im bebres mon baberi, mec tamen fruftra a ixx, ad- 
ditum. | 


CAP. 7 
(a) NUAS fecerunt]. Abef a mulis, & AS. Hier. (E) Et fortis non 

inveniet cor fuum in potentatibus. ] Cereri, xj 7507 ו‎ 8 
wad èr خی بو‎ apad S. Hier. & inventum cor ejus inter potentes : gwam- 


vis illud, & inventum, fit Jub obelo, A T beodoreto abeft. totum fund : in | 


Compl. eff, y die rid Juha uri ix Juracvlan , & inveniet animam fuam in 
porentatibus. (c) Perfequetur. [ Theod. cr in Compl. 0/0578 C7 apud ۰ 
Hier, fugit. Hs 


wp 


CAP. 


Eccata.] In alus, c& apud Theodoretum, xule, & apad S. Hier. 
omnes malitias vetras. ( 2( Nill cognoverint fe. | 11% 5. Hier. 
לאל‎ ₪ Etre? UE HIT fi notum non fecerint fibi. Aguilas, Tr un 
ورس‎ nifi conftiruerint inter fe. (c) Malitia.] Norat 5. Hier. 
Jape in [acris literis malitiam fignificare affütlionem, © param. (d) Eru- 
ditionem. ] Aur, correptionem, wt haber S, Hier. in Comm. T heodetio, mio 
شنم‎ urê , confilium fuum, (ey Qua] Iud, rio, abeft a multis, Cad. 
| Hieron. Compl. xy א העמד‎ is wri, & opprellio inea. (f) Miferiam. ] 


۱ ۰ jana Wes : 1 F عا‎ c aus - 6 Po ₪ % qr. תוריק‎ TN. و‎ 

Ts - )דוד סא ו לע‎ LER GRÆT 
‘TdemS. Hieronymi telatar یز‎ tranft«liffe 0 fümari-- | ubi funt fermones tui, ( | k) Aculeus.] Idim ex s Hbi D 
um, Aquilam xamecrriw, cataratam, Symmachum , foramen. Etin non- | id eff, occurfum, ex T besdotime, O quinta, plagam, 5 NE 
nalii quibufdam codicibns legitnr, ami xorrodoee, CF in aliqua ntraqne lel F nem. — (4) Ems] Abt a Thecdorets, ₪ Cemplu, e chi 
‘conjungitur, am Jexpéuy arroda, (e) Firmans.] Hac ufque adj Et P ronymo. ` 3, * 


| 


— — ——E € Up ה سس‎ 


جس > ج ی 


| Aliqui, 


1 Hefychius, Syrus, Cue, preflura, angua. (g) Tyrus in circuitu. ] ₪ 


multis, X, כל‎ cf apud S. Hier. in circuitu: aur, per circuitum. Pro 6 
antem ixgnit Symmachum dixie, بمتدرديج‎ , Obfidionem ,T beoaotionem, FOT- 
titudinem. (5) Sacerdotes.] S. Hier, putat ixx pep verbum hebre- 

sm qued A Nia imterpreratus fit, grabatum, ) quod quidam non inteligen- 
tes fecerint, tags, facerdotes, (i) Pinnatam.]S. Hier. explicar rationem 


| bujus vocis temque Theodor, quiteflLatur Aquilam, Sym.T becd.dixi[fe, $ ol- 


IV. 


xer ,اعد‎ domum hiemalem. 
CAP. 

(a Nee Bafanitidis. | Symmachus, ei bes xrogor, boves ۸ 

| enim S. Hieron. qui addit Aquilam, c T heoduimem retinisijle ver- 
bum Hebraicum. (5 J Per fan&os[uos.] Sic apud S. Hieron. quod Grace 
eb x dolar Ce, & poffet etiam verti, per lana fua. Theodoretus ex 

Symmacho, tirê  שכ)טטטממפ‎ aum, per fan&titatem fuam. (c) Armis.] S. 

Hieron, teflatur eodem mido vertiffe Symmachum, Aquilam vero clypeos, 
٠ beodotionem, deare, id cft, contos, vel haltas: Cd} In ollas fuccenías in- 
| ficient. ] Hec videntur agnofck etiam a 2 becdoreto. [n Complut. tantum eft, 


. jus enres, npud 8. Hier, in ollis. Ce) Ferventes. ] Woven, boe expla- 


"Fre A & 79 


veros dAdeszir, lacnatoram, T beadotionem, مويه‎ tabeltentem. (e) 


Vellicans Sycamina. ] Aguila مومس رم سکم‎ Icrutans fycomoros. 7 be». 


nebese, habens fycomoros, avt, lycamina. Hefyebins, 


“CAP. VII 
apartes, C- apad S. Hieronymum, vendicione. (omplut. sugstizwes, 
S. Hieronymum, ipfius. (e) Indielux.] S. Cypr. 2. .سق‎ & obtene- 


CAP. 1X. 


(a) Bfconditifuerint.] Js ceteris, vanevysas, c apud Santium Hier. | 

4 ۷ 0810111 fuerint. (5^) Ego.] Ali, ide iyd, € apud Sanam 
Hieronymum ecce ego. (e) Quaxrant. ] 1% alite adaitur, uiy c apud San- 
| (4) Meflis.] In ceteris, 507 
apud 34801 Hier.cricura. (e) Difüpatas. ] Sie foler عت‎ alibi verti apud | 
S, Hier. verbam ilud, hgavisuivas, In. melt antem libris eff, ו‎ 
proltraras. 


Alti ורס ססות‎ mesa, Idcirco propter vos Sion ager arabitur, & Hierufilem 
eritlapidàm'acervus, (f) Domus] ie fere-bebrann Aliiaddunt, TF 
Domini ; apud 3. Hier. ejf, mons Domini. 


CAP. “Iy. / 
Ertices. | dpud S. Hier. verticem. Fuflinns bunc locum fic citat, 
Topa br dou ch. Spur, Vrnüpulecy durd wap TWO Punts, X; ג דדמ‎ 


montium, elevatus ipfe fuper colles : & flumen ponent in eo populi ,& ibunt 
gentes multz. (5) Montem.] ita eriam S. Hier. c P ullinus, = En- 
jebins, lib. 11. Evang. Demonfir, 1s plerifque vero libris eff, die ו‎ in 
domum. (c) Ollendent nobis. ] Apud S. Hier. oltendet nobis viam fu- 
am. 7 فا‎ , ginny buas, lluminabunt nos. (4) Haftas.] Fuflinns, 
ms ,עמוש‎ pugiones. (e) Errequiefcet unufquifque.]. Fxflisas, زر‎ xai. 
erui dyes & 1606016 vir. (f) errs, aint امد‎ Af 
,יש‎ Domini virtutum. (Cg) linufquifque viam fuam. ] 7? מו‎ 


۱۳۳.۳۳ —— 


cta. | 7 زد‎ Tli dru earl, (quod etians eft in aliquot libris) راهم‎ à 
مرهج سا‎ Som سا‎ berey lun eig ee, x ras Summit سا واه‎ eie targ 
رها‎ & abjectam congregabo, & quam afflixi : & ponam elifam in refidu- 
um, & opprellam in gentem fortem. (k) Squalens. | جنگ‎ 5, Hier. in 
comm, licet in contextu, calisinola. (4) Filia Sion ] Svjame. /n anibu 
dam cji ama, cafn vocandi. Sa Hieron, tx מון, فل‎ 4000 ipfa cit filia Sion. 
(m) Erappropinqua.] .4éeff 4 S. Hieronymo & Compl. ) ₪ ( Infulta- 
bimus, & videbunt] Compl, قیفر‎ x eJ שעת‎ Infültabimus, & vi- 
deant. S. Hieron, in contexta, Iniulcemus, & videant : is eemm. infultemus 
& gaudeamus,& defpiciant. (o) Et confumics populos multo s, ] dn multis 
שו ד דא ود رأ‎ ty asTois Yrm Xp سید‎ Acido rete, &coniumes in eis 
pentes, & comminues populos multos, Arad 5. Hieronymum eff tantum, Be 
comminues populos multos, Z» Compl. vy merkes Adès mde, & percuties 
( p) Confecralus. ] Sic S. Hieron, in comm. dicet in con- 


editio, pixar, emolumentum, ( Jic erim interpretatur S, Hier.) Sym. 3 


CAP... V. 


Tm Rp D HEN ap PENNE Uo 0 o — وچ‎ —À—————— ——À—À———— M: 


(a) ima es. ] Sic etiam apud Eufebium lb, 2. € 7. Evang. Des 

fl monffr. refpondet Hebreo. Alii vero libri ul SAE C apud S, 
Hier, nequaquam minima es : itemque apnd Tertullianum, ac S: Cyprianum 
lib. ב‎ te fl im, cujns verba libet afcribere, Et tu Bethleem domus Ephrata non 
exigua es.ut conftituaris in millibusTuda , Ex te mihi procedet,ut lit princeps 
apud Ifrael : & proceffiones ( fie enim legendum; ) ejus a principio a diebus 
feculi. (5) Uris. ] Sie apud ى‎ Hier. c apud 5. Cyprianum, ut 601] 
tuarig. Af qe if ed, va $2, eff etsam apad Enfebium libro [eptimo. Abeji ta- 


nyiur, C Tertulian, exiet Dux. (4) Morfus.] 5. Hier, Symm. 
interpretatus elt, 25/96 , hominum.. Theodotio, & Quinta editio principes 
hominum : Aquila, graves, vel conlticutos homines, id elt, xasscxutrer. In 
Schelio tamen boc tribiter etiam Symmacho. (e) Foveaejus, ] 5. Hieron: | 
Aquila, in lanceis ejus, ut fübaudiatur terre Nemroth, Symm. vertit, ۵ 
auAdy abris, id elt, intra portas ejus : Theodotio, ty معدو אשדה‎ wrar, quod 
nos poífumus dicere, in ficis eorum. Hoc in Scholio "ribuitur Quinta rei- 
tioni, Œ paulo poff etiam apud S. Hier. (f) Agni fuper gramen.) Aqui- 


—— |-— " 
1 mu ی‎ ₪ 
à 


|. da, وه‎ dandus imi mar, CH in vulgata noflra, quali Rillæ fuper herbam, Thee | 


| Paftor. ] Decet S. Hier. רעס הסננ‎ proprie efe paflcrems caprarum. pro quo dq 
Û T heod. & Pinta editio tranflulerint, Besor, armentarium, (f ) 


| یبد‎ 02 vellicans Iycamina, Symm. fos ('vxepives, ast, nt ع‎ 
| frre 5. Hieron. C 


| رصاع‎ xu, ast קדה وقامة‎ id eff, pungens, זט‎ matura fant. (g) 
Fornicabitur, ] S. Hieron. ex Symmacho, مدرم‎ fultinebit fornicae 
tionem: ۹ 


Ne / Abefl a multis, ê a S; Hieron. (5) Genimine. ] Plerique, 


| appofitione. (e ) In finem. [Sie S. Hier; quod eff, eis vivos, de qua re ali 
| 21 מזת !א סה‎ eff. (a) Conlammatio. ] f» maltis additur, عق דט‎ apud 


| brabicur dies lucis, mec -multo aliter Tertullianus, tenebtefcet dies 
| luminis, 


| Gum Hieronymum, quetant me. 


«07 


F 6 اه‎ MED." "m * m : 
| דחה‎ ew dicU Aaly X, wepeügorrck torn e M, paratus fuper fummutatem 


| êr 0 Sear ams, in nomine Deorum fuorum. ( hy Eam que contrita 
| eft. | رباج شاه هر‎ contribulatam. )۶( Et eam, qua eje- 


populos multos, | 
| rexte, vovebis, (4) Mulrirudinem. | Theaderio, oes, munera, quintae 


יי 


تست سس 


Huvenymum, in Dachim, pro quo ingait ceteros omnes interpretes |‏ سل 
Pif odur id cf, fletum. (g) In derifum.] x yaala: Non |‏ 


Ww ,نرم‎ ur etiam 7 beodoretu:, terra afpergire deriflum. ( 5) | 


| men abeo lib. 2. & a Tertulliano, (e) Egredietur.] Emfebim, دجو ف دوع‎ 


| xsd'G- aurer, lucrum eorum, 


RPRET. < 


In aliguo cff, nacre, & 5. Hier, manda. | 


* 


Edd asibum. Hieronymum, adducam tibi. Proquéibus inquit Sym. | 


em belli, In quibufdam ef, kades Curen, fpes contritionum, | 
SM] fies, Hieronynins > [ubandit, ponam. T beodoretps autem | 
OVES, & Brex, nt conffrwatar cam, exilierit. (f) Perdi- 


rors guod fequitur, & reliqui, ceteros dixiffe, & duces. | 


fanctificaverunt, itemque apud T beodoretum, | 


| odotio sige ripeti: $2 روت دوه‎ i M MEN RPDF, x, ux ה‎ i uty TS | 
| tanquam imber fuper herbam, quz non expectabit virum, & non fperabit 


fuper 


que offerret Idolo, In Complut. eff, xarigeler, 67 apud S. `‏ و 


LN 


Terr 
3 . 


ق 


“لمر 


phialis.at noflra vulgata. ( b J Fortium, ] dpud Foflinum ejf Ju 


D uin 
je" feretur hinnitus equorum ex Ephraim : abi vamus duplex 
"לה‎ detur ejfe. Ram pro bac, qua babetur in moffra, C caterés gra- 
3 uice didt S. Hitr nom haberi pfe dixit in capite tranfmigrantiü, 
00 lafcivientium. ) 4 ) Semetipfum. ] سل‎ ceteris fequitur, riya 

sy, C 1 S, Hieron. dicit Dominus, Deus virtutum. 


E 


"i {E Mandat. ۱ 
Verbo. Satis bene refpondet hebreo, Im חפסל‎ additur, djalo, 


5 Hier. bono : qui etiam teff atur pro eo Symmachum dixie, Ais, 


- 6 ۸ p. VIL 
| ine ך‎ Abel boc fecundo: loco à .qiibu/dam. Apud S. Hier.ejf, 
| ן‎ - varietas & alibi pote oblervari. (b) Dominia Nos 
ma pri, neque apud S. Hier, licet ab eo /nbintelligatur, ut etiam a 
| E. (=) ford In csteris, Ch apud T heodoretum additur, rig, e 
E. pir. vit. In fnt antem editione. babet, Dominus, ut bebrens.  ( d) 
ium. ] 5- Hier. teffatur fie etiam dixi[fe Symmachum, Aquilam 


ו 


fa&umeft verbum Domini. ] Sic etiam Comput. In‏ ד רא 

alise eff, اود‎ wigs 9c toto, C apud S. Hier. Verbum 
3 Domini, quod factum eft. (5) Verbo.] Alii, atr- 
3 res, > apud 5. Hieron. omnes. (e ) Erit Dominus 
=) Dominus in vobis. ] [m aliz co. eg veir dpud S. 
| Hieron, fit Dominus Deus vobis. (4) Jacob. ] Sic 
par, Hir, cixs lasê, کی‎ apd S. Hier, domus Jacob. (e ) Conver- 
| .وإوواس]‎ Ant boc modo, aut, )ה‎ quod eff in noannlis ) videtar 
feThedoretuszut intelligatur mercedem ex fornicatione 4ccepram conver- 


imma, deltruxıt. (f) Enacim.] Leguit Theod. fic appellari habita- 
pink quali ab Enach gigante procreator. Alii babet, iy Bari, C apud 


ut an Santis Hieronymi tanquam duas. ditiones legerit, au tane. 
Hum, عجماریامه‎ Nam in texts babet, ex domo derum, 1 comm. 
Ern emel, xdificare in derifum : panlo quidem poff pro unica ditione 


Wins Sennar. ] Santes Hieronymus ex Symmacbo, habitatio abun- 
ג‎ (i) Ei, quz habitat. ] موا مجعم‎ Etiam T becdoretus. id dandi cafu 
Bo putat fic confi ytendnm, quis cepit afferre dolores ei, quz habita- 
" tiin bonis ? fr (mpl. ejf, tmn על‎ idu C apnd بصم که‎ 
mse, que habitat in doloribus : pro guo inquit. Symmachum dixifle 
مر‎ habitatio ad amaritudinem provocans. (A) 
وک‎ ve in Compluten[i additur, aot. Sed in alit efl, duro 


Ero nrbis dE xot qot راوس ادر ة تسد‎ kas شلد‎ NEn d dogus ised, 
zem adducam, & ribi habitatio Marefa, ufque Odolam veniet 
E xL (i) lrael.] Jn سدم‎ 2 eff, Sion : in quibufdam conjungi- 
7 r Ifrael, Sion. (m) Tonfuram.] Plerique, شاء‎ Eógusir, € 
"m. Hieronymum, calvitium, 


E CAP. II. 

d ud In aliqno eff, id, C apud 5. Hieronymum, noftri, (È) 
b. Olite flere, ] Teflatur S. Hieron. Mauilam dixie, ne fülletis 
ibus (c) In inimicitia. ] Aprd S. Hier. inimicitiis : c Sym. ۴ 
j unum diem populus meus, quafi inimicus זו‎ ( d ) Idem, ] 
p MIT. Hr contextu + dm comm, autem babet tautum, ut auferrent 
۳ Œ in alio vettflo. In ceteris eL, dvaCum, (mam sta corrigen- 
qma ו‎ in بل מ‎ ) did م‎ eerie, ₪" apud. S.. 
owe per divilionem. | 


CAP. IIL 


Dis 1 o EEE | ۲ s ۱ ₪ . . 

x 1 i Quafi capita s Mprrd , Hier, et principes: atque idem 
E. f 05, Hig ab / i TREE T 4 8 T 

Sas eff amiultir, كن‎ aS. Hieron. (e) Excitaverunt. 
nh ياك‎ S, e | Ce) : 


y i זא‎ x age ۲ * 8 ona 
ل‎ aecerliverunt, & concliarunt, (d) Er judicii, 


Ber / "n n, T. ,همجن ود‎ judicia, & porentias. C. ompi. وید‎ 
Wa: Prep Hier. judicium, & potentiam. T beodoretus, verun- 
! ا ميرلا‎ ws fum fortitudine in fpiritu Domini, judicio, & potentia, 


oo ln, 0۵ fim pany رل‎ nid y gier petra dürvran, ور‎ lapera 


\ ü 
y 


CAP. VIL 


) ₪ ( Primitiva. ] /n plerilqwe adduntur hae d iry Spud S py. 
4 


wx, C apud S. Hier. ne credas e. (g) In Dominum ir UN 
xh 1 pig هرود‎ C apud S. Hier, in Domino eo / 
( رط‎ Dies .دالا‎ [ Abe a Compl. e S. Hieren, (i) Atteret ۳ 
בו سوه‎ © apud S. Hier. repellet - gui teffatur, Symmachus c. M 
nen e[fe 7 דדב‎ XT! אק ام‎ juflionem imperio; 1 
Complanationem. ] hi hos libris, eis Cvyaatisuly, ו‎ | 
Hieronymsm, inconclufionem. (4) Tyro.] Jdem, Denique 1 
fed nus: 
& ambitum murate urbis tranilulerunt. (m) Monten j i 
libris, & apnd T brodoretum [equitur, Wales LAG, زد‎ Spies, dig ל‎ 
tumultus: qs non [wnt apud Santlum Hieronymum. (n) Vida 
deka عق دنه‎ apud Santium Hierenymwm, Oltendam eis, (, | 
ni fortitudine.) ef plerifque abeft iud, &: Gin aliqu 
ה‎ li, cr apid رسای‎  Hieronymumn , 
tudine. (p) In teftimonium. ] In teftimonium iniquitar, na 
inquit Theodoretus. Eodem modo teffatur. Santti Hieron 3 
quintam editionem, Symm. in fempiternum, Throdorionem' à h 
Hefgebius autem : Cateri, eig dei, m fempiternum, a 


i 1 


E eg 
t ? ו‎ E 
in On| a 


Santo Hieronymo , meque a Theodortte, (m) Et dabo.) fig 
Hieronymi. In alita libris eff, و مهد‎ & dabunt in quibur eriam aes 
x) وتو טפ رزوی‎ & prophetabunt. /n Vaticano eff, dum, fed per مود‎ 
graphifatiumtfl, dicun. (mw) Salvatus.] Apud SaxHum Hiring 
qui falvatus fuerit : ac teffatur Symm. trarjhiife, qui fugerit. («) Eng 
lizati ] Cateri, vaya , CF apud S. Hier, annuncians, یدب‎ 
fem verfione, In rcfiduis, א‎ 

CAP. HL 1 


N vallem Jofaphat.] Theodosio, ds rtd 067 + nini nm 
nem judicii. (?) Meretricibus.] Sic apud ار‎ ۴ 
comment libetin contextu fit, puerum in proftibulo. (c) Ec dl 
mihi ] Ja Complur. xat yeyi Riel, E vain, C apud Santium 8 
Quid mihi, & vobis. (4) Galilæa. | دس ی‎ Hierony ntis, Q8 
Aquila, srs, Symm. terminos tranftulit : 2:4; autem, id eft, tomi 
ranearum referamus, e. (e) Optima ] هل‎ a/iquo باه‎ 8 
Saniium Hieronymum, & optima. ( f ) Sufcito.] Multi, Wia 
apnd enndem, fulcitabo. (g) In captivitatem. [ 7 eff arur 8 
nymur, Aquila, عق‎ Symm. pofuife ipfum verbum hebraicam, Sabam ii 
dixit, Sabzis. ( b) Sanctificate. | Theod. Jaqcipars 76) زيم‎ 
CATE is "מו הסה‎ ETH 309 ap ل‎ iragar דט‎ poplite, sur T 0 - 
ivor, dyidea הפא‎ Excitate pugnatores, & fegregate ad bellum, الك‎ 


ayes ant, olet Grae, apud Santtum Hieronymum, & redundat 
cularia, (f) Judicu. ] Teffatur Santlus Hieronymus quod 18%, ei 
dotio tran[lulerunt, à diane, Xj THs ۵/2 se fquilam ₪ d ynmacum, 


) 6 ( Funiculorum. | S. Hieren. Symm. refert ejfe suterpretatum 16 
fpinarum, ipfe, torrentem fpinarum : e& mwita de funiculo, & کار‎ 
qua legenda. 


tran flatus, (fea Ix, Symmachum vero dixilfe, effugiens, "ron 
reliquus, T beedstientm, g و‎ sius refiduus Eh 
refert ex Symmacho, Daowtiusvor, ex edquila e$ Thode, 7 n 
pue. ) 4 ( Nageb. | Teflatmr Theodoretus cetero do 1 
dixi[fe , FTO, A m. (e) Ephrem. ” Santini / / 
cum votabulo hebraico Sapharad, qued ipfe. تا ات‎ — t 
(f) Qui falvi fuerint] اه 1 "2 יקיו‎ 
mus و‎ quod lex, e fouila, c Theodotio dixerint, ar / 
torris, falvatores ; & اراز‎ 667 


JO NA 


tar in S cbolio, 


| eyla زد‎ Pleeayus, x, macaw, non de Tyro, ut Ixy, 


| - 


| am enim fanctus سمامك!‎ a fceleribus fegregat; omne, quod 8 
¦ adaliquid, vocatfanctificare. (i) Infirmus, [ Sic apud. Saxum v 
| simum, in comm. licet in contextu fit, fortis. CK) Supereffundite ] ud 


۱ uintam editionem dixife, concifionis. (mw) Clamavit. Can 8 
| mpiberan, C apud Xantium Hieronymum, clamabit. (x) Santo meji 
| etiam in Vaticano, È apud S. Hieron. licet per incuriam מ‎ 


110111111 mei, diei .. ~~ 
۱ diti præcepta Amri. ^ E Phiale y 


| 
| 


1 
۳ 


L| 


| 


| 


] 


ST? um Jacob. (4) Defcendent.] Sic eff etiam in alio | 
| | terpretes concorda[fe, 


| روفوم‎ Symmachum dixi[fe, 


do MÀ oam = 


01165 : in «lique, ^el, populi. (c) Schcemis.| Sic apud S. Hieron. incon | 
textu, CP an comm. funiculis. Putat antem Hex: dixiffe girar, id eff, lentilcis, | 
fed librariorum errore fatnm tlle, wt legeretur, ورام‎ ac teffatur caterot ine | 


Paratus fis. | S$, Hier. Theodotio fignificantius expre it, x با ادعوم‎ qus 


54 iis is aid | pn שי‎ . 0 
uper filinm hominis. ری‎ Qui loquuntur.) Theodoretus, ל הו פד‎ 
ipes, VOCAL 5 | 

| CAT. YI. 


2 


A Grece eff, dn, e :ב‎ affectum orantis, alibi dixitise. "Apud 5. 

ieron. [epe omittitur. Hic antem. in ceteris libris off, 404075 did Woes 
سر‎ apud. S, Hieron, Audite, quz Dominus loquutus elt. ($) Mon- 
tes. | Sic etiam S. Hieron. & Theodoretus. In quibnfdam libris cfl, Cowal, 


f ) A nis nunc verbum: Dominus Dominus. De ills, nunc, qued 


terpretes tranftulife verbum Hebranm Setbim, (d) Siannunciatum. ] ۵ 
שו‎ nunquid, s fepe. Abe tamen a 5. Hieronymo C ab aliquo libro ifFnd, e 
(e) 


impleat up تعد‎ Cu, id eft, & cave diligenter, ut ambules cum Deo tuo, live, 
(ur quinta editio tranftulit, #4 gesrriler, agere fcilicec folicite, &e. (f) 
| Clamabir. ] Tta apud S. Hier. quod graceef, Shona, O poffet etiam 
i verti, inyocabitur, (g) Mendacia.] ia etiam Theodoretus. Im plerifque 
libris e, diay, aut adig, & apud S. Hieron. iniqua. (k) Etego inci- 
piam. ] Pro bit ngue aa, & non falvaberis, in plerifqne eff, Xy ( al. xar) 
139 iCam عه‎ (al. P يه‎ ) dpavscuy did mis duapTias Ce ed ajira, Xy pun 
| فى وه ررجيرة‎ eate (al. הסה‎ ( ek ûr اج‎ (al. ds زد (شسنجسه‎ xaxd, C 
| مدوم‎ S. Hieron, & ego cruciavi te perditione propter peccata tua : tu comt- 
| des, & non faruraberis: & ejiciam te in temetipfam, & apprehendes. ₪ 
quibufdam tamen efè wt in nofira, nifi quod pro, agavis es, eff, dqavicuy, ₪" 
| pro, durd ses, eff, نی‎ declinabis. (1) Non falvaberis. ل‎ 4n Compl. eff, 
| gy wi diures, x) bras idy dawras: Apud S. Hier. & non falvabis (wr 
Compl. ) & quicunque falvari fuerint, st moffra. (k) Et vinum, & non 
| bibetis. ] Compl. anran bibes, Jn ceteris, à miser olor xj t ps args ۵1999, Bc 
facies vinum, & non bibes vinum. Apad S. Hieron. & uvam, ₪ non bibes 
| vinum, (2) Er cuftoddti juftificariones Zambri.] Suidam libri bie non 
۱ babent, C videntur ex alia te interpretatione, Nam S. Hieron. pra eo quod 
| 
1 


M oo 


" 


| CAP. IL 
4) A Djicietur.] Refpondet Hebreo. In Compleat. babetnr, iar, e 
| ( A id S. 7 ed ê) In و‎ | In iildem, juets, 
generationis, (c) Qux ante. ] fad, mè, abef ab iifdem, (4) Current] 
\ dem diadpawewira, dilcurrent. (e) lMluftris. ] /m isdem, gedan, û meade, 
magna, & illuftris, (f ) Jejunio. | Je plerique fequitur, x) iy و אא‎ apud 
| Santam Hieronymum, in cilicio. ( g ( Thalamo.] Nam œ in Faticano 
legitur, mad , licet per incuriam typrographi fatlum fit, past, (b) Alta- 
| ris. [ 4m (Complnty e apud Theod. פוטב ג ود‎ 6, & apud Santium Hir- 
| renymum, & altare : qui etiam ingsnt, pre crepidise Symm. dixilJe, wem 
| aay, Veltibulum, Ag. apédreuey, ) videtur. corrigendum, اد‎ ) porti- 
cum, 7 beodotionem pof וא‎ [fe ipfam nomen bebreum. ( + ) Efcas in juftitia. ] 
+ Santlus Hieronymus dicit, ecas, aut, alimenta juftitiz. (k) Inmirabi- 
lia) Sapit quodammodo lubrai/mum. Complut. 9c مراهچ‎ g VE Savina, 
€ apud Santium Hieronymum, qui fecit vobifcum mirabilia. (4) Etície- 
tis. | Hae ufque ad, Et erit polt hec, ab/mnt. a plerifque libris, Sed nona 
۱ 


| Ratris tui Jacob.] Sic babwiffe etiam. Santlum Hiero- 
ph, nymum apparet ex comment. licet im 60/۵۸۲ و‎ guaji 
c ad VIANA, 1 fit, adverfum fratrem tu- 


codice, In ceteris, x, dvaCirurra,, & alcendent, ant, xj 
77 —-— -xememiurra, & abforbebunt,ut apud San lun Hierony- 

1 mum. (c) Frumentarius. ) eAliguot hbri, و موز‎ qui ۴ 
poílit igniculum : gwomodo narrat سوک‎ Hieronymus , nonnullos pataje 
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EER TE wel um, Are qu ui: run لي‎ arnaragar mw xd. Hos Aquila, 


Sym. "Theod, quadraginta. dixerunt : confentinnt autem. his etiam Syrus, & | 


Hebraeus, £r nonnadlis interjefls. Credibileautem eft etiam lxx concordem 
alits pofuiffe numerum : fed, qui ab initio fcripferunt, erraffe in hoc; ac de- 
Inceps in omnia exemplaria permanafle editionem, De hac re S. أ ودام‎ lib. 
18. de Civit.cap. 44. C alii, (5) Er dictum elt] Hoc abeff ab aliqno, & 
aS. Hieronymo. (€) Si paeniteat Deum. | LL. FF, partim bor modo haw 
Vent, partim, Fagen à m, xj וד תי השקמה‎ Cr. apa S. Hier, li conver 
tatur Deus, & exoretur, ₪ 
CAP, IV. 

(a 0 Domine. | In multis codicibns eff à dB, quem etiam S. Hier, inquit 

interjettionem fibi videri deprecantis ac blandientis. In Vaticano ejf, 
₪ ועט‎ Jed is editiontm nof ram. Graecam per Typographi incuriam magnam 
irrepjit erratum. S)nare ad initium tertia lines bujus capitis ponendum آل‎ 
₪ gue, C^ ad inilium quartz, pro, dus pomendum, yi, (b) Si. ] 4 
a, abf a multis ع‎ a S, Hieron, fed non ab bebrao, Theodoretus, Symm. 
deg من ومیل‎ , nunquid julie triflatus es? caterl vero interpretes, 
₪ agus ومسي‎ ; nunquid recte rriftatus es? (c) Subter illud. | Jr ali 


qno Additur, w aug, C^ apnd S. Hieron. in umbra, (4) Cucurbitz.] | 
Teffaturs. Hieron. veteres tran[latores interpretatos effe bederam, que grace 
appellatur ats, ( # ) Centum viginti. ] Sie S.Hier.i [ua tralatione & grace 


eft duodecim myriades: quamvis apud eundem S. Hieron. in vetufliore fit, duo- 
decim millia. 


Aggrravati funt fuper omnia vafa defiderabilia ejus. ] Sic videtur eptiffimtm 
ha bere fen[smm, G congrueuttm iis ate a Tbeodoreto dicuntur. Alias codices 
babent, eal, Compl. 43 جات سوه‎ abris. ApudS. Hier. ageravata eft fu- 
per omnia vafa concupifentiz fug; (f) Ingrederetur illuc catulus [ fr 
apud $. Hier. In برع روم‎ codicibur eff, تاه‎ wr. T heod. videiur babuilfe, 


ita interpangit, quo ivit leo; ut ingrederetur . illic catuli 


CAP. 


leonis, &c. 
III. 


(a) Niquitate ۱ plena. Ag. تساه ,)ועט‎ ( ETA 
 excervicatione plena, Symmachi , ATI TD lay 9 crudelitate, vel 


| feveritace plena. مال‎ enim interpretatur Santas Hieron mss, atqne addit in 


altera Symmachi editione fe reperi]fe, phenome רצקו וה‎ id eft, fectionibus 
(5) Fuit. [ Zu (ompluteng, fmt, 
| 4 و‎ ent, fed in comm. eft. Hebrens babet. 
& non finis corporum. (c) Suis. ] Apud S. Hier. in contexts) corum, Ji 
comm. nol 41 adr و‎ a fuis, c eorum, fignificare. In explanando "o videtar 
magi uti, fuis : teffatur antem Symmachum dixiffe, offendunt in cadaveri- 
bus mortuorum. 7 beedoretus videtur babui[fe, tw vs eer ail in genti- 

à rom. Aquila, & Symm. habens 
maleficia. (e) Populos. | Ze maltis, punde, € apud S. Hier. tribus. (f) 


bus furs. (4). Dux maleficiorum. ] S. Hieron, 


| Omnis. ] S. Hier. ex Symmacho, Et omnis qui viderit te, & dicet : Diífipa- 


ta eft Ninive: quis lugebit eum ea? (5) Parare partem; aptare chor- 
dam, parate partem Ammon. ] Plerigue libri babent, توف‎ sea irid- 
بدي‎ pieis duy, A S. Hieronymo videtar etiam abfuijfe tl 50 fed 


۱ اله‎ oy ₪ 


| carnium, & fruftis per membra concifis. 
| & apud 5. Hir. in contexts 


EFE 


id موی‎ apd, doles locis ponit, primum in contexts ex vetwfliore 
tralatione conjuntle cum [nperioribur: unde queram confolationem illi ap- 


tantem chordam ? deinde,ut ipfe aptius putat conjuntle cum 
chordam pars Ammon = eodemque modo T beodoretut, fed videtur طم‎ (fe 
وس‎ ut Complut. Addit S. Hier, pro bec ceteros Interpretes tranf ناس‎ 
Nunquid melior esab Ammon? ۲ b) Stetit finis שטנ‎ | In alia ino bie 


luge tug. 


feguentibus.apta 


| aur, En, C n plerique adairar Cs, عق‎ apad S, Hier. non eit finis 


| (2) EtLibes.] Jtaetiam Compl. Jedin plerifque antecedit, gid, e apud S 
| Hier. Phut : quos inqnit Theodor ejfe, Libes Occidentales, € k) In Shc. 
| piis] سا‎ ds’ axé, a principio, aliqui, ir decile, © apna S. Hieron, 


in principi (/) Stationem.] Compl. ire sirs. O apud S. Hiero. ut 
(m) Scopos. ] ZXewnili, موی‎ fructus. Compl. קסועה‎ | apad 


| fles. 


| S. Hier: groffos, ef in comm.primitivis ficubus com parabuntur ; gwa poticne 


. ) (א‎ Bruchus. ] Ts 
Cy, cx apud S. Hier, multiplicare ur 
3 Sekol. cæteri à (uray , qui congre- 


aliquo. additur, - 


AMBACUM. 


| fortaffe dixerant xx Cori, WI notavimus Ofer 9. 


| bruchus. (o) Qui fufciperet 
| garet, : 


5 Bree =o ۱ 
Efcendit.] Iv editione' tunc valrata teff atur Santi |. 


“SS (quomodo. (4) Quod elt opus. ] Sice aliss liber. 


dn ceteris antecedit, iri rexe, Magda aum ee تلا‎ C 


CH apud S, Hieronymum, & quo vadis . quod‏ اكوم לד ה 
jit en. "t f) Servus. ] S. Hieronymi ranjitib. hebræus: c‏ 


vire mex. [ Ffefgehins ita boc explicat, id eff cn ووو متم‎ i Cops, 
: cateri libris. Apud S. Hieron. & alcendet de corru prione | 


CAP. L 


"wr 


4 num. 


^ ane miam, cujus gratia, hac malitiaeft nobis. (e) Venis.] 


/ gi 0 ; alibi etiam. eff obfervata. 
| f CAP. IL 

ex E ventre inferi clamoris mei ] Sie refert S, Hieron, in comm. ex 
0 Y fee, (b) Purasne.] Sic teflatur S. Hieron. [criptum fuijfe ia 
H imperis: quanzvis putet iind, aga, reddi poffe, ipitur. (e) 
3 ו‎ in | 
“adr (4) Salutaris.] و‎ dpud S. Hieronymum, falu- 
|] cateris ftre libris , d£ cwmigiar pue, vel, BU, in falutem 


A 
AD. 
T 
* 


CAP. HL 


T^ hes dies. ] Theodoretus, "Anúna ay Gy # ات‎ TIandyd- 
"D ure ون‎ D ود‎ Terie 3) 5 وله‎ x) spar ads 3 x) me LCD 


á CAP. 1 
msSSumptbo.] Notar S. Hier. quod Ixx dixerunt, »siuua, 
Ces hans nominis rationem reddit T beodorerns) Aquilam 
22 r[eimerpretatum, dpud onus, wr eff. in vulgata sifra. 
7 (5) Innocentem.] Jn quibu[dam fcriptum ejf, dsr, 
dex (apud S. Hier. d2v2y, quare vertitur, & mundans non 

faciet innocentem : quamvis fateatur in Graco fignifi-‏ . יפה 
piu dici, Eff enim héraijmus, ac fi diceretur, nequaquam mundando‏ 
liit, Eandem Jelliosem videtur fequi Theodoretus. (e) Contrada. ]‏ 
iniri, Aquila, apir horruit, Symm. duri, motaeft, (d) Con-‏ 
füillavir :‏ על conflata elt. Symm. e? T bead.‏ رت موس Bt] Anila,‏ 
S, Hir, (e) Tranfeunte. | Sic videtnr reddi apud S.‏ קוה 
ym, quod Grece efl, Topias, se w tranfitus, (f J Confur-‏ 
Rs. | 240700 Hieronymus , Aquila,. So c£ dricawrwy, a conlur=‏ 
blu, Theodotio coniurgentibus ei. Quinta editio, a confürgentibus‏ 
lem Symm, cum noftra interpretatione confentiens ait. Et in diluvio‏ 
Non vindicabit. ] idem,‏ زع ( lünteconfummationem faciet loci ejus.‏ 
in. apertius. non fuftinebunr impetum fecunda angulftix. Theodotio :‏ 
editio,‏ ماه fecunda tribulatio, (b) Quia veloces.]‏ קוח ו 
Fi, quid S. Hieron. videtur reddidiffe, honoratus es, & bic agroj-‏ 
Mim capitis im bebraico. (i) Per tè in vetultatem.] lud, i cz,‏ 
paige: C- apnd S. Hier. ut pertranfeat in vetuftatem. Hebrear‏ 
per te, fed pro, in vetuftatem; haber, , Belial quod inquit S.Hier.fignifica-‏ 
in lib. decem bimiliarum Roma‏ كه رط S.‏ . ساحاجصية 6 Tiancatoverm,‏ 
Ph conjungit bec cum [equentibu: im 2. cap. atque ita hunc locum re-‏ 
رفس ta ety ards ( fed paulo paff, eie ) matur!‏ הנש un‏ ודסי 
ל Cs,‏ קה A LU TEE dye ۵ iupurir ee vo‏ 
non vltra adjicient venire ad vetuftatem. Coniummata funt, fub-‏ ,^^" 
Lux Alcendit enim e terra infufflans in faciem tuam, & eximenstea‏ 
PDC. Sic enim vija [ant vertenda ex illins fententia. Aliter autem‏ 


1, 
CAP. ۰ 


PL fummatus eft, fublatüs eft. ] 11/۶ ( inquit Theodoretus ) 
ke ni UM oppuguabat. S, Chry/ojl, babet ut mojira, quemadmodum 
Itu. הדי د‎ enpre, fed ita interpretatur , vetera confummata, 
a funt, nova fata fint omnia. «Plerique libri babent, راوس‎ 
S 6n umpsatum: ef, con[mmptum eft. 1n Complut. (uth n, Cure 
hu; nd S.Hier, completum eft, confummatum ell. ( &) Eorum.] 
E Imi 6 apud S, Hier. ejus. (e J Viis.] Compl. & $ Eh, c7 
| 10 exitibus, (4) Aquz. ] idem, v4zzwz, aquarum. (e) 


A LI 
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e - 40% 4% \ \ وه مس قاو 3* ד‎ y m 7 


4 الال + 


۱ تسج حص سه هل‎ | 
voluntariis, vel, fpontaneis : ec tamen, quod diapfalmatis 5 
tia fiat, rete a lxx, canticam prenatari. (8) Confideray; Ws ۲ 
وان‎ idein בשע דש‎ C apud 5. Hieren. Domine confideray; . بك‎ taig 
tat, confiderzvi, & obflupui, qe in hebrec non babentur, שו پر‎ Uam yo 
cattror autem interpretes snguit cum [ua ver int convenire. aele بو‎ les 
um. Sie apud S. Hier, in officio Romano feria Gin P arafcene بي‎ Anis d 
rralla prima prephetie, In medio duorum animalium innotef; > jam 
in breviario Romano in ot. Nativ, in refponforio 170008 g, ins 6 
rum animalium jacebat in prxlepio. Jtem ۲۳۱ im catena אל‎ dad 
tif mo Card. Carafa. Alis vero libri babent Mio Cor, duarum ed ۱ 
quit ita legendum docet Ewfebius, lib. 6. Evang. "Demosfie ع‎ Tum: E 
in bane locum. Aquila, tw ml ey yr oi Vm, (doce uray, in ap si drug 
do annos, vivifica ipfum. T beodetro, & بعكم‎ iW Coury duri, * 2 in א‎ 
rum vivifica ipfum. Symm. irris dW یورب‎ ₪ dery rhy - 
vivifica ipfam. (4) Cumadvenerit tempus, demonttraber;s . es 
ta [uerit anima mea. ] Hec inquit S. Hier.neque in bebrao nea, "m 4. - 
terpretes baberi. (e) Thaman. ] J» eadem catena : Thxman fignificat a 


ceteri omnes retinderint verbum Hebranm. (f) Pharan. ] 23 
etiam in eadem catena, C» explanatur, deletum Auftri. 4b 4/7. 518 
cr א‎ S. Hieronymo abe? : qui etiam ingmit T becdotionem dixit 7 
ran, xx, autem, umbrofo condenfo : זא‎ is noffra videri poffint diga f Èp 
tationes admifle. (g) Daphine] S. Hier. ex Sym. d$ ass, pni " 
num, ex 7 beodetione, eis TA, in finem, ex quista editione, Selah 2 
Fortitudinis fu. ] Sie apud S. Hier. quod grace, tgu aunt, Cyril iy sid 
fuam, id eff, pater per lilium fuum, AS. Cyprésm اه‎ 2. refim, $ p 
refert ex Aquila, & pofuit abfconBonem fortitudinis füz ; ex f - ١ 
pofuit abíconditam fortitudinem fuam, ex Theodations, & ibi مط‎ 
fortitudinis ejus. (3) Verbum.] S. Hieron. teflatur ita etiam T hedy 
sem tranfinliffe , Aquilam vero, ante faciem ejus ibit peftis : Syama, 
ante faciem ejus prxcedet mors, Quinta editionem ante faciem יי‎ 
labit mors. {k} Eregredietur in campos. j 526 קה‎ S. Hieron, inam 
licet in contextu Jit, campum : & apad S. Cyprianum, 2. teft, & preceded 
campos fecundum grellus fuos: Due nltima verba videntur pafita pre iira 
grace funt, xg rides turns, G apud 5, Hieron. poltpedes cjus ; gee tamem 
ix com. conjungere videtur e cum antecedentibm, عت‎ cum [eanertibasly 
idem fere fen[ns, Maonunlli libri babent, אד‎ in eruditionem, Fira 
que leiontm explanat Theodoretus, S. Hieron, tefitur pro مع‎ quod ipit dad 
diabolus, Agu. tranffnliffe, volatile, Symm. e Ted. & Ouintem dii 
sem volucrem. (£) Sempiterni, ] avar In 6106009 eff, f iG وج‎ 


S. Hier, quad gract, moras euuvias aur, اجه‎ xi mer dor. AMnlti libri kata 
sorie, Cr بده‎ Cyrilli explanatione fic videtur interungenda, C win 
dum, itinera fempiterna ejus pro laboribus viderunt , id df , ۷ 
ejus difficiles putaverunt. (=) Intendifli. ] Cereri , roc, א‎ 
S. Hier estendes (o) Fluviorum. | Sie eram Cyrilli, Stil, Sti 
tur,meraucis, C fic etyamapimd T beodoretum, CP apud S. Hier, cmi 
fluviis fcindetur tetra, Comp/5$ molande sd eras 78 ys, Auvius inditum twin 
(p) Difpergens aquas itineris. ped Cyrillum adjungitur auri, fui, Conf 
damiphe dara d augtae C^ apud S. Hier. dilperges aquas itineris. Pre lt 
tem narrat veteres interpreter dixi[fesillifio,vel impetus aquarü tranfit. (f 
Altitudo phaotafiz ejus. ] /uterpretatmr Cyrillne معط‎ alita 
girationis 30111 dedit vocem fuam. Apad S. Hier. eff, altitudinem pul 
tafiz. (x) Chriftum tuum. | Ceteri, zd seii; Ce, c pud ل‎ BM 
Chriftos tuos, Aguile, 207.36 eis melay aad Ce, tip malar ir 0 
egreilus es in falutem populi tui, in falutem cum chrifto tuo : gams 
etiam inquit. S. Hier, fuiffe in Quinta editione. Sexta editio, 59% 
معد # نمويه‎ gu did innus setges Cs, egreffus es, عن‎ falvares populumtel 
per Jefum Chriftum tunm. Jdem vero 5, Hier. teffatur و‎ 
T besdotienem, tanquam. Ebionitas, cr vere pauperes, dixie اقلم )يي‎ 8 
falutem populi tui, ut falvares chriftum tuum. Duamobrem LEN الل‎ 
noftra eff, videtur ejfe Symmachi, aut Throdetionis. (f) Collum. کر‎ 


durê, collum ejus, ,هیا‎ sie ورد‎ collum, in finem, : HW, 
Hier. qui inquit lxx. quod foliti effent interpretari, diapfalma, rure 6 
in finem, Theodotianem vero, ornafti fundamentum ufque ad collum, A 
tam editionem, Denudafli ( five evacuafti ) fundamentum ufque 3d co 
Sela. (f) Ineo.] Sie decet S. Hier, im. comm. ty aur, re/ ponit" d 
licet im contextu fit, in ea. (1) Superducis,] Cereris jn 
aprdS, Hieron. fuperduxifti. ( æ ( Aquam mulram: j Pierig 
rons, G- apud 5. Hier. aquas multas. (y ) Venter meus. [ Si 
comm. apud S. Hier, Cateri fere, ها وود از‎ pe cor meum. (+) mi js 
Alii, 3 lav; we, fortitudo mea : cajas varietatis facit menti M 
S. Hier. (9) Abefa.] Compl. din gay, & apud S. ۳ 9 
comederint, | ו‎ 

1 مسممع‎ guoniam in uno vetaflifime codice majoribus litter gi T 
primo diapíalmate ufque in finem capitis multa & ו‎ figni Y jai 
fnnt, idcirco totam iffam partem, quemadmodum in illo babit, br 
Eni a " EET 

mud, xj ۶ aia ed‏ مكلك The‏ عمج زر 008736 لسع 
Tis ₪069 are. med opore auri aye das S "‏ روسك 9 eme nom‏ 
Isto Pf‏ ال piure SU reer. i;‏ لب )95% פא adig duns‏ 
a 4‏ ןו רהאד TAM.‏ ?209 עטקל Egat vi Fn, Û T€ Von‏ 


= aultrum : quo modo inquit S. Hieron. T beodotioncm effe ler prete *» 
۱ ۰ E- 


| catena putat [ubinteligendam prapofituonem, dià 19€ urf, per forty x 


| ma.] Jta videntur habui fe C ۱ Theedaretat. Aliqui haben, / 


| 1 زوم زد‎ Quo وله‎ ple Yran x) apara dy apr und iF 


t n " 0 "5‏ עו ג 


V 


-FLAM XOPIL. IN. 


| 


(5) Vilfionem, | 


EFS Lr E A S‏ ד רכ 


1 
á b 


m tY‏ ۷ - שיש 
LI‏ 


mee] dere contemptores. [ Narrat S, Hieron, tres ilos intere 
Ae preteseum [ha concordare, invenifle autem fein alia quae | 
\ dans editione anonyma, videbitis calumniatores, عق‎ in alia 

fimiliter, ine aniloris titnlo, videbitis declinantes. (0 )‏ دحم 
CES Quia opus. [ Santis Hieronymi, ex Symmacho, quia |‏ 

opus fier in diebus veftris. (c) Ex ipfa Judicium ejus 

erit : ₪ alfumptio ejus ex fe egredietur. ] Theodoretus, ex Symmacho, iie | 
Thy diari, & bye vi پوس‎ vri oU ovra, Variis Hieronymus, ex eodem | 


-= 


Ipi fibi judicabit, & decreto fuo egredietur." ( d ) Et equitabunt, ] | 


(mai verfîohe fic videtnr reddidifje, omnes ad predam venient, facieseorum 
ventus urens. ( f ) Propiciabitur.] Jdem ex Aguila, & Symmacho, 9 


= ה 


(g) lp» ||‏ ممم انك delinquet : de quo etiam verbo accurate‏ & مسوم 


fam.] 253, nimirum, x 1 , gentem. Alii, eorr, c apud S. Hieron. eum. | 


sovitie & usen, alpicere fuper pellimos non poteris. futher weruflorit | 
tralationis viditur babuiffe 23 aur, nam ita apad S, Hier. afpicere fuper . 


dolorem non poteris. (4) Tacebis dum impius devorat juftum? ] Theos || 
| doretgr, ex tribus Ínterpretibul miegnowd: vuTamisorrG- drefu Top ץק‎ 


wed ; taces devorante impio Juftiorem le 2 و۳‎ tralatio videtur milia 
ex utraque. 


CAP. II 

(a pim S. Hieron. ex Symmacho, conclufum, ex T besditione, gy- | 
A orum, ex Aguila e Duinta editione, circinum | 

& manifelte. ] ira etiam S. Hier. & refpondet Hebras. Eufebiur, lib. 6. | 


(e) In | 


busum.] Santas Hieronymus, Pro tabulis, & buxo, Symm. interpretatus 


| Sanus Hieronymus, Symm. effundentur equites ejus, id eft, corruent, & | 
| allidentur interram. ( e J Conlummatio in impios veniet, relilienees i 
| faciebus ipforum ex adverfo. [ Theodoretus, ex Symmacho, mipTa 598 | 


1 Flay ler, n apirodir و‎ pomete wry ,نهد روبق‎ qua. S. Hieronymus vu / 


| (bh) Doloris.] fud, àJorne, abefF a. nonnull. Alii babent, 231630 ih | 


| Evang. "Demonfl p non babet illud, 8 fed, yaar egay ges cy mukiy, 8 
امومع‎ eft, ear, Sese, ב رد‎ Scribe: vilio, & manifeile. 


| eft, paginas. (d) Eum.] Patat Sanfins Hicronymdr in Hebreo bor = | 
firri ad vilionem, qua in Hebraoma[eulini generis eff : quare ipfe in Jatra | 
| datione, vilum, dixit, eb Aguila, espana pir. Nec Junt innfitate apad lxx, 


(e) Fidemea. Amui | 
ris libris abeft ilud, mea, رس‎ quemadmidnm & 1. ad Rom. bodie in vulgatis | 


|. &. Hieron, feculi. ( m) Itineris fempiterni ejus: Pro laboribus vidi] fi 


: ille vero, qui przfumit, & contumax elt, vir fai jactans, nihil | 


nae‏ 2 ی 


(m ) Quafi aqua operi- | 


hujufmodi mutationes generis. Vernm idem Saniius Hitronpmus ex bis ver- 
bis abam deinde ac diviniorem elicit [ententiam. 


Gracis C Latinis : fed babet Eulebius codem lib. 6. 6 S. (Cpprianus, 1. C 
3. teflim. e Sanus Hieronymus masifeffo ex lxx aguofcit, c inguit eodem 


| modo citaffe Sanam Paulum ad Romanos fcribentem. Ex Symmacho an- 
| gem bac affert, 6 digi Ti éxvrod ,לפק بيعب‎ jullus per fidem propriam fu- 
 amvwivet. (f) Arrogans.] Apud S. Cypr. lib. toc 3. epiff. bic lorws fie | 


omnino proficiet, Pro, iair e mean, inqnit دی‎ Hier. Symmachum dixiffe 
&x dumped, hoc elt, in rerum omnium erit penuria». (p J Etaggravan. 
Judy &, abeft, a S. Hieron. cr T beodereto,- (hb) Quia exfpoliafti gentes 
multas, exfpoliabunt.] Alii, didn ej > يمجع‎ Too mid, نکن‎ cw, نت‎ 
apud S. Hieron. quia tu exfpoliafti gentes multas, exfpoliabunt te. (i) 
Et Scarabzus. | Symm. (ut refert Theodoretus, f Scbol.) x Condes" ot- 
xodbuis Evan amo yera durê. e juntura xdificii lignea loquetur ea. 
Nec multo aliter S. Hieronymus ex T beodotione, C quinta, dy یگس‎ Ed- 
.وجي عن ويد عد‎ Refert ₪7 duas alias editiones, in quarum nna fcriptum 


brat, nonne. 


S. Hieron. quafi aquam ad‏ درم & dl. Sardara,‏ | לשכסם ,של ETA lal‏ معدن 
ו Subverfionem rurbidam.] Symmachus,‏ ( א ( operiendum maria.‏ 
emittens abfque judicio furorem fuum. Th. am wer‏ عق Supir ae‏ + )₪4 
diffulione vua, ant, ut Schol. Suucd sw, furoris tui. Qainta edirio,‏ دپ ws‏ 
Ue smeysdoxirs aratan © opyo se, de jubveriione infperata ire tuz. ۰‏ 
yine ew, de emillione furoris tui. Alia editio, ial md rion +‏ مسب Us‏ 
ors dol zvmpirlo, Vx, qui potum dat‘proximo fuo  turbinem‏ ومع 470 
را volantem. Er inalis, Vx, qui potum dat proximo fuo, Yaseen èy‏ 
amentiam turbidam. Jra enim c refert C interpretatur S. Hieron. (0)‏ 


aseorum, (p) Bibe&tu : cor commovere & concutere.| A maltis 
abe]! sind espd in. In aliquo tautum eff, mi, زد‎ diasundiSwri. apud S. Hieron. 
bibe tu, & commovere, (*) Quia. | Corrigendum im noflra, $n, nbi nine 
ej 7. (g) Muta.] Symm. EMEA, qitod idem clarius fi nificat : Nam xs 
ez, ut notat S. Hier. fignificat, x muta, û mrda gh Et omnis fpiritus 


non elt in co. ] S. Hier. ex Aquila Et fpiritus ejus non eft in vifceribus, five ۱ 


in medio ejus. 


ORATIO AMBACUM PROPHET A; 
Cum CANTICO, 


UM cantico. ] S. Hieron. ex Ag. Symm. Duinta editicne ih dyro 


4 
)4( 
/ ו‎ pro ignorationibus : rx T 00006 קש‎ 44. xera, pro 


| Infpeluncas eorum. [ Jdem ex Symmacho, & Quinta ut videret ignomini- 


| referrer 


E + 


ws,‏ اك تست 


| effer, quia lapis de pariete clamavit quafi vermis in ligno loquens, e& is alre- 
|- ra, lapis enim de pariete vociferabitur, & asang, de ligno loquetur ea: ex : 
| Aauild antem pêa, ideft, & malla de lipno refpondebit. Ck) Non 
hac funt. [ Sine interrogatione affert S, Hier, in comm, licet in contexte ba- | 
( 4) Coangultatz funt. ] 5. Hier. in comm. putat iliud, | 
| usd موب‎ magis proprie verti, 18118188 ۰ 
61005. | In plerique, ws Udop quM) arate lar FF Sandane, in aliquo, dg 


كستمساسه ——— 
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> "ו 


- I | 


| Domine ? aut in fluminibus furor tuus ? vel ii mari impetus tuus ? Doming 
afcendifti fuper currus tuos ; equitatio tua, falus : quo anre aícendiiti;| 


| fufcitatus eft arcus tuus : fatiafti (corrigendum eff in Grace, مورا‎ ) fagit- i 


"tas pharetrze ipfius. Flumina diffipabis, & terram concutıes, In refpicienda | 


'turbabuntur montes, in tranfeundo eximium tuum imbre per cam. Aby ffug | 
acclamavir major : lux fplendida Solis.retinuit fe: fplendor autem Lung fte- i 
tit. Secundum = שו‎ fapitrarum tuarum ibunt : fecundum fplendorem | 
coruícationis gladii tui. Cum furore exurges fuper terram : cum ira titora- 
bis gentes, Apparuijti in falutem populi tui ad liberandum. chriltos tuos; 
;Ulque in abyffum maris demergentur. DIAPSALMA. -Vitus es 
icum virtute tua principes peccatorum, confifos fuper auctorita e fua ad 
idevorandum, ( vis enim dubitari:perefl, pro, עשת‎ legendnm, ی مج و‎ 
»ynr,) pauperes in abfcondito. A ícendere fecilli uper maria equos tuos : tur- 
ata funt ingentes aqux. abyfli. Appofui, ( nimirum aurem, vel eor )& 
Ifluctuarunt vifcera mea a voce oris tui. Ingreffus elt tremor in offa mea. in 
ime ipfo turbatus fum. Hac fervabis in diem tribulationis, ad afcendendum 
auper unum bellum populum tuum. Ficus non dabit fructum fuum . & in 
neis nen erit proventus : oliva erit evanida : terra autem non perminabit 
erbam. Deficient ex mandra oves, & boves non erunt ( cer: بت و له‎ in 
ean in przfepibus. Ego autera in Domino exultabo,gaudebo in De Ål- 
atore meo. Dominus Deus meus dedit mihi fortitudinem: & conftituit 
edes meos fecuros : & fuper colla inimicorum meorum imponet me : fe- 
s requievit. Que fit bec editio, mem (atis liquet. مسلاا‎ quidem, quod efl in 
fBrincipio, n مج موی‎ 4 AEn Guru, videtur eodem modo babuiff- Cyrillus, lta 
nim inquit 1n catena Tray n doa و‎ qs باع نودو‎ dinga HTS Ey [¢ = 
kalor Ta poe turtle 50 ‘que ita vertit praflantijfimus Cardinali. hoc eft 
loria,& dignitas Deo congruens major eft omni dignitate quz in colis eft. 
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$ cantin quam quid in Compl, ونه هنم‎ us رفك ودلا‎ 
riis ( f) Extender. ] و۳‎ 


^ 


6 apud 5. Hier. gladio meo 
X, STER clo’ les us dH موی روموت‎ 

meses‏ عار apud S. Hieron. X extendam oa‏ & یت 
onem, & perdam Allyrium, & : onam, œe. (1) Corvi.] Zzffatur 5.‏ 
Paeron, Aguila dikie gladinm, aliet ficeitatem. (m) Altitudo.] Sie‏ 
Hieron. quod grace efr, ₪ C de bac diflione alibi HOFFA HFH eft :‏ 5 4אק4 
CF codem modo manc exponitur a 1 btodoreto. Complur. autem, |‏ 


£oronatio. ppc 
CAP. IIL 


| 
| 


( (۲ קוק‎ Hor magis videtur. reloondere fentehtia, 6% interpre: | 
| tations ۳۸۲۴۵ و‎ auam , malis dedita , sr. eft apud S. Hieron. 
Grace efi geris. (È) Arabiz.] S. Hieron, ex Symmacho velperti- 
ni. (e) Portantes fpiritum.) S: Hieron. ex Aguila, גחו תטויט‎ 
entes, jive, flupentes. (4) Legem. [| *Plerigne, daia بك‎ ry rigor, ei 
| «pad S. Hieron. impieapuntin legem. (e) Inexactiore, necinconten- 
tione injufticiam. ] Hee 46/7081 a Compl. In alii Junt fed akej quod fi equi- 
tnr. In corruptione : quemadmodum etiam apud $. Hier, qui pro, He 
videtur عمط‎ es vixG-, nec in fempiternum injultitiam : itemque issue. 
retas. (f) Delerrastaciam.] Sse S. Hier, im comm. licet in contextu vi- 
tifHoris fir, deltruxi, wt in Complur, Ere عمس‎ In aliis 5 ,عمس‎ delolave- 
Sic fere 5. Hieron - in- comm. fed in 


rut. (g) use me, & fuicipite. ] 
Contestar timebiris me,& juicipietis )% im Compl. pihini us KE 

Et non peribiris. ] Sie apud 4 Hieron. in נא‎ a Maas o 
pereant omnia de confpectu Hierufalem, quibus wideru- magis vefpendere | 
leti, qua eff in alike libris yj à uà 3255576900. (i ( Diflipsta elt omnis fron- | 
011085. ] Sie 5. Hier. in comm. licet in contextu, dilperierunt omnes racemi. | 
( k) Eos.\ Ja malti aaditnr, py lur m ₪ apad 5 Hier, iram meam: guod 


. 2 - 


etiam ejt apd 5, Cyprianum lib. 3. 1 ו .מז‎ ( 4) Quia tunc, ] T hga 
2800۳۴۶۳۸: Aquila, & Theodotio, zi sida BF mirra rie xale 6% Snaige 
ptron tune verram ad omnes populos labium electum Sym: rir موه‎ 
بن‎ mis asic 241A G- eeSuciy tune converram in populos labium mundum s كم‎ 
Bic varietas expenditur eriam a Sango Hieronymo. (m ) In difperfis meis.] 
Compl, vie הט‎ us, C apud S. Hieron. difperfos meos, En/ebiur, .ב‎ 
E vang. Demonflr. bunc locum fic affert, aers dA ouai ris xaro Te 6 رو‎ 
ditanaputpmr oirun Sura; wor, excipiam füpplicantes mihi : hlu difperiorum 
afferent hoftias mihi : are malto aliter Theodoretus: qui ctiam hac ex Sym- 
macho refert ترا وف ومد 200 معد ووو‎ 6 kc يويد‎ 3M. و دمو ميج وال‎ i 
سوت رش‎ duesy ipot, de finibus fluminum JEthiopiz fupplicanres mihi | 
filii difperíorum a me afferent munus mihi. (* J Anomine. 
Ti troua, t apud S. Hier. & reverebuntur nomen Domini. (» ) Dicit 
Dominus, [ Hec abeff ab aliquo libro, ei a S. Hieronymo. (o) Confinden- | 
tur. | [ta S Hier. C7 Theod, In plerifque vero libris eff Ü 5 alaym Snpra] 
& non confundentur, | ה‎ omes | a] 


In Alig nê eff | 


Ipfe im [ua tralatione dixit, laqueatis و‎ guod Aguila) 00000 
(a ) Hlatafünt,] Compier. Wowtzgri, GF apud Sanctum Hiereny- 
mum, inculiftis. e) Subtraher. ] Sic Sanctus Cyprianus ad Demes 
trianan i c refpondet bebras , mf guod im ro eff tempus prateritum, 
wt im wMigala. Cateri , ول وج‎ obnoxia tributo erit dare. 
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AGGIE US. 


1E موی‎ OM) הו‎ ralarining ode salud; F ditiruy. rues 
se nasa re res 6 رهاکسم‎ 5% morte 2004588 were ع بن‎ | 


: ux ou jl rappio Tir ۳ dure; Xi جه‎ Y ץד‎ tou; | 
۲ dx Eoo a A Ru M euo oe Pg 3 1 x +, 
p, تب‎ Ven, n) JN un. etdan Foraplw, rade Lx pardpar | 


) Apparebit. ] du (^ emplat. Spars | 
6 45. Hieron. manifeftus erit. (i) Ellis gladii mei.] Ef figni: 


Rm Cu aarp سم م3 סד‎ Ces wen aria ex qu ماع‎ Cus ا‎ 
ری ال ان‎ ve tale img. OY ety [Gm mil ماه‎ tain x 0S ]وفع‎ 
jt" رو ی‎ xIU m geyfG- paris peyer C. um duged اممو‎ 
po is is حور‎ ۰ 9 emi Tel v Aai gu Frau ד‎ 
7 
pai ipa c I رتسم‎ med 9۳۸/۵9۲ به‎ O31 ry لکشم ول دنه‎ rar 
Ce Buy pa 8756165000 339 mus مدعا אל‎ Wis lames gu irte = 
1 ah dara THE dedans, ere dul alias, trees sula ) 5 ts 
"lad Hn do rhs PONS Té بجع‎ gu. بیدا‎ pings ec qu و‎ un, "זזש‎ 
زو‎ et sw. א דעטד‎ uAsEas eie Speer dallas, rapa yer ip irie mai- 


ETE EAL 
p ] s Bier Ux .هي כ‎ ys) ne nd RELY سین ولتو ور‎ 
; 4 tp ד‎ swTWel سم‎ wong à mie pe لا‎ uot loros, xy arcuate Tis 
8 pur wim Tis העבקש ד‎ F wy pr سير‎ HEI us, xg Sieg و ةدلب تانق‎ 
pin calos decor gloria ejus : & laude ejus smpletus eft orbis rerra- 
VP میور‎ ejus, ficut lumen erit & cornua in manibus ejus funt ei, 
m ia elt متا رن‎ gloriz ejus. Ante faciem ejus preceder ruina : & 
۱۳ eus fequentur maxima volatilium. Stans dimenfus eft terram. 
ו‎ gentes : & montes quaffabuntur ۱ bumiliabuntu ۲ horti, 
E وروی‎ viz, que a principio. Pro laboribus vidi tentoria Zthiopum : 
Ponor qui habitant. pelles Madian. Nunquid in fluminibus iratus es 
hi A 


— € 


8 
CAP. L. 


BN lium. ] Fro, filii, wt alibi: Quare Complut. $ed, e S. 
Hier.filil (&) Defciat a facie, ] Ira eriam apnd S. 
Hieron. & S. Cyprian. 3 teflim. Cateri libri, سوبي‎ 
SPIN mira am etairy, deliciant omnia a facie. (c) Et 
Ww infirmabuntur impit.] Hoe metar $. Hier. de T heodoti- 
ו‎ additum efe :proguo Symm. [it interpretaras, & [tandala 
wu, Dyinta dnte m editio, & infirmitas cum impiis deficiet. (a) 
mina facerd orum. ] Jie 6 alins codex, £n eaters, md rua PM ipay 
מ‎ nomina factorum cum lac erdotibus aut. c 80 Tek d | میج‎ up 
ir, nomina facerdotum cum facris, axt, د‎ vêre AN isphur, pm 3 
ing apnd Sanftum Hieronymum nomina facerdotum cum facerdotibus, 
1) Qui adorant; &.] Abfunt bec a S. Hier. & T beodrrto, C Complat. 
1 Et jurant per regem luum. ]-5. Hieron. in rege fuo, qui etiam teftatur 
m Milcbem dizi ffe, regem. In cerei libris partim 0 Ti qu تلع لالد‎ 
wie: ,لقو‎ per Dominum regem fuum, و‎ xz! The Bacreteg airs, per 
E E penya, per Melchom:quea baber T beoderetu». (g) 
tis 1 S. Cypr. 2. teflim. nnde aliqua Jumpfimne, electos. (5) Mani- 
₪ זיק‎ vellibula.] Jw alid, 2 mires (paras 1M mw رد امد‎ C apud 
aun Hieronymus fuper omnes mianifeite, qui funt in vetibulis, ( 3) 
قاس‎ | Sic eriam T beodoretus, C S. Hie on. qui una cum Scholiafle at 
Im bic Aquilam dixi[e, + 5۸۵۲ 1n pila, qua fi ו‎ a tundunt m, gat 
BS Hiron, (k) Qui autem dicunt. ] Jn alis, ود‎ oi Mjovres, ant, Tic 
prs, apid S. Hieron, conjuntle cum antecedentibus, & dicunt in cordibus 
₪ (1) Immaturitatis.] و۳‎ mareta, عله‎ apud S. Fieronysmum; 


a CAP. IL 


- 


Df YOlligamini.] Theodoretus, Quidam locum non intelligentes, pro, 
لس با‎ pofuerunt, Cotiere, comprecamini,Sed pleraque ex- 
lana habent, وس‎ colligamini. ( &) Pertranfiens. ] Jw plerifque 
induite, c apnd S, Hier. diem, (€) Furoris.] lw multis, موه‎ 3u- 
0 guis. Hier, ire furoris. (4) Advenz C'etenfium ] 4g © F. 
ו‎ 5 penus perditum , 7 beodorio, انا‎ 50 genus per- 
Mt. Symm. ورور ةراهم ومح وريز‎ + genus ext rminatum; De quibus multa 
Hir, gaietiam rurins pro, Creta; qued jcquitwr inquit alios confevfiffe 
Firalatione fia, funiculus matis. (e) A facie filiorum Juda. ] Hac S. 
pns, ما۰‎ prenctavit, (f) Arex.) Putat ٩۰ Hier ixx ferspfiffe non, 
"ftd, ids, id ek, falis: quod eff in Compl. fed in nullo alio libro efFin- 
Vis. Nam cr Theodoretus babet, derg. A quibu[dem vero abe] teta 
رم ₪ ופט :ו‎ (g) Hec. ] EF bebrai(mur. Alii gui- 
- m C aped S, Hieron. hoc. ( b 


E CAP. alie | 
ای‎ manu Aggri.] Sym. d dyfais per Aggaum. (5 ) De 
HA DER tribu Juda, ] Schol. carers, nyéor ads, ducem Juda. 


| (c) Concavis. | Sic apsd S. Hier. in contextu, & in 


T Vs B) comm, licer fignificantins putet dici grace, sooo, 


& inconvalle demerlis. | 


"WWE id eft dcoríum, guit, pofitis, 


Es 


CAP. IL 
| TUN, | mec apnd alium 
+ a MEN quarta & vigefima menfis festi, anno fecundo Darii regis.) Hse | omija 
: 1 bei poses cum precedentibus : E apsd S. | mum eft bc 
Hieronymum, C Theodoret km conjurgzntur. (5) Omnipotens. ] Hoe voe | mer 
cabulum agnofcit S. Hieronymgs ex (xx, quemadmodum & nonnunquam, ar AM wol 
virtutum, ast, exercituum, C £a Complut, nunc eff, BU Juydusus, Ceterum. | [ulam Arne HN hebreo, שו שש‎ apud alios inkerpretés inveniri tef Lo وس‎ 
se pleri que culicibns he feqununur, % ops (al.3 וציו‎ (g) Supponite.] (uteri, وا‎ Gh apnd jan tia 
tr md Esa وم‎ dui kd ( .اه‎ 5 ye ( dle, & apud Santum Hieronymum, | و‎ ponite. (5) Si cognofcetur. ] 4n maltis eft, din, 0 ^n 
verbüm quod pepigi vobifcum, cum egrederemini de terra Egypti. )6 ( fequitur, مع دهم موه‎ 53 ys aig, © apud S, Hier, 6 ultra c, lay, 


videri Peffint du i 6% 


im 0 يورب‎ Pita 


licet alibi, qux electa funt Domini de cun&is gentibus, (4) Et pacem ani. | Ixx efe addita, viciffim antem abefle illa, conteram fortitudinem A er, id 
me inacquifitionem omn condenti, ut fufcitet templum iftud. ] 5۰۳3۶۲۵ gu sa, 


Bethel: ef £n comment, utraque lectio innuitur. (ey Et 
UIE aues, C apad Santun Hieronymum. & Vos bibi, " 4l 
Abundans.] Sic apnd emndem. Aliqui, دروم‎ laetans. ( ב‎ ( 4j 
venam. ] Abet a Sandie Hieronymo. ( f ) Nolit meminifle, 1 tg 
ti, ui אוו‎ Œ apud S. Hieron, nolite meminiffe, בי‎ alg 


bibitis,] 4 ۱ 


CAP. VIII. ۰ 


jae 4 الس ل‎ In plerique. additur, & daar, O apad عوك‎ 
pose inquit AA31lam & S ymmacbum pro montibus dixiffe, ai a bo myr- | > מז‎ 8 (0 92 Quartum ] ה‎ 
rea. (4) Quas defpexilti. | T becdoretus C Compint, dg iSupaws, C | terre T heedoretss : Cates] ۵ Aquila, Symm. Th, male a 
apud S. Hier. quibus iratus es, - | mere, تساك نت اع عردم‎ Û A due, yi dore, jejunium quar; 3 
CAP. JL junium quint, & leptin, > decim: :ut nulli dubium-fit, quin de merd 
| | fit intelligendum. (e) Quinque civitates. ] ,406/7 , quinque. «M 
(a) Rugifere, ] Nonnadls, xo ntxaprG-, e apud Sanctum Hieronymum | Hieronymo. Im alii libris cfl, par eit piar moniy, Unam in utum t 
E im contexts, irugifera, £x comment. aurem, 9 modo legerit, | tatem. - 
0 pponentur. CAP. IX. 
( c) Sees. ] Idem, dra a puer (41 dri ise 
Lione noflra corrigendum eff, Tj used) durs 931 vho yir Tha apar. Dictum autem | 3 2 | ef E abs | | 
ies parte fin. quafi /npplenda יק‎ ir. in parte fia. Careri di- | 2 enn: E مرت‎ gie ca e ray 
bri babent, شاج‎ weide wav, partem luam, ۷۶ apud Sanctum Hieronymum, בר‎ ipiam Emifan. Lug Hieronymus و‎ MA i PR ps eng 
אה‎ ₪ Fle elk sung, & partem fuam. )+( Euget.] Fa finns, بت‎ erat, || drach : legendum enim ife Hadrach; guemodo ttiam babetur in 
codem [enja | (2) Sacrificium. عنکل‎ babssffe etiam Sanus Hieronymus colligitur tz cg 
CAP. UL | quamvis in contextu fit, facrificil. T besder. ex Ag. ₪ لجسل‎ ded 3 
e a ausa ) po. Schalio referatur, תו ₪ ( زونه‎ Damaíco ה‎ 
Ca ) E 0C] Apud Theodoretum, ch in Complut. G, & apud Sanctum | («y In Emath infinibus ejus: ] Ab aliquo. libros & Santo Hem 
1 H Hieronymum, ile. (4 i Iniquitates fuas. ] die Sanctus C7- abeft ilad, in. Norat antem Theodor. ceteros interpretes dixie, % 
prianus. 2. rim, edpud Sanctum Hie: onymam efi. ate iniquitates tuas: | hmitima ei, (d) Super ruina faa. ] Complet. xor viis Ade acris cam 
qiiod, کج‎ gs, efl in multis : in quibus praterea [egeitur, quid nen eff apud | Sanlam Hieronymum, de fpe fia. ò d) Revertatur, | lidem aiu 
iles, X, mic يداجوسيرة‎ ge sepius) & peccata tua circammundabo. (e) | giva, nemo pertranfeat, (f) Pradica.] 19700 4 npa 
Vil. | Aliqui, iw ۲ ihis, CF apud Sanctum Fieronymum. , in vus, | jubila, praedica. (g) Rex tuus.] Addendum in noflra praca, Cs. (f 
(4) Fadem. J CA initi addunt, Ce, & apud Sanctum Hieronymum, |  Manfuetus. [ wffinus, reals, مره ود‎ manfüetus, & pauper. Pin M 
faciem tuam. (e) Fodio foveam. | Aguila, dayina ופסוה‎ icul- | Jant due interpretationts, Notat enim Sanctus Hieronymas, lxx. pro pid 
pam aperturam ejus. .dddit Sanctas Hieronymas, Theodotio, & Symma- | tranfEulsffe, manfuetus. Sanctus Cypr. 2. teffim. mitis fedens fuper: ו‎ 
chus, ículpam aperturam. ) f). Convocabitis, | vyan. Sic enim | indomitum, al. alinam indomitam. (3) Novum.] زارد‎ ir, ttl 
corrigendum in moftra, & refpondet. prorfus ,hebrao. dpud Thede | (k) Difperdetur arcus. beilicus. | Complut. 00606 rer rod 
retumo, Cr in انا‎ eft, Cosyxasámvran, شن‎ apud Sanctum Hieronymum, | Apud Sanctum Hieronymum, dilperder arcus pugnantium. )!( Mi 
vocabit. : | tudo & pax. ] Jidem, BiG, x; ,הק‎ multitudinem, & pacem. Pal 
CAP. IV. | codex, © Enfebins Evang. Demoxfr. libri, 2.8. € 9. à, 9336 ۱ 
i | multitudo pacis. Sym. xj AaAiises ساد ةمك‎ mis trent) 11 06018 duy aro le 
(a) Culi.] In ceteris additur, ,سس‎ O apud Sanctam Hieronymum, er Salara ami mre tas mesauy THE וט‎ quemadmodum feres] in 
۱ 0 Domini. (5) Narium.] Sive (inquit Sanctus Hieronymur ( | ۳ [sa : & loquetur pacem gentibus, & poteftas ejus a mari nique id s 
fuper duo rolira aurea, qur grace, pokorni , appellancor, (e ( Pin- | 8 fiuminibus ufque ad fines terra. (m) Aquis ] in aliqua, om tam 
guedinis. [ ,אה ماود‎ Tbeodotio, هه‎ , fplendoris, | sbaquis, in تمه‎ bic eff, d Arun , fed panlo pojt, بقعو דע‎ Aon 


Hieron. Symm. dixiffe, flit olei. | Apud Sanctum Hieronymum, ^b aquis ufque ad mare,& a fluminibus i‏ ری 
le, hd ad exitus terre. (~) Tur Af xml. 6 a S. Hieron. (sj ₪‏ ארג edad © Hieron‏ 
CAP. V. Cateri, si dua durar, & apud S. Hier, fanguinem eorum. (P. "P‏ + 


ficut altare, ] Nonnulli, de guaaas Th Sumacher, عن‎ apnd Sanc ec. 
(a) PAIS] ی‎ Hieronymus refert ex Aquila و‎ & T beodotiowe و‎ ficut phialas altare. (4) Vinum. ] Sanctus Hieronymus Aquilt, HA 
۱ Esle. ex Symmacho, ugaais, id eff, capitulum. ( 6 ( Cra. | interpretatus eft : quod & ipfum ad ubertatem vindemie I" 
ciabitur ] Cereri, tos اوه اوتاه ود‎ : CF a nd Sanctum Hieronymum, — potelt. . 


ufque ad mortem cruciabitur. ( e ) ۰ Alii, de Figgas mat, | CAP. X, 
Œ apud Sanctum Hieronymum, ficut al funt upup : gus etium tflatur | ^ 1 
ceteros interpretes dixife égadtor, herodionem. | (DOT exipío.] تسوك‎ bec a C ample. €, quantam conjici pit 
2 , explanatione, a T beodoreto. Sunt عن‎ alia quadam in OO 
CAP. VI. | rietates, Apud S.Hier.& ex ipfo arcus in furore egredietur omn s 
fimul, & pro hoc ingust Aquilam. dixife, elaapdaror, exactor. ( ] A 


4 ) OTurnini.] Sehol. ex Aguia, .أده جدود‎ Sanctus Hieronymut,xea*. | non evertilem cos.] 4s Compl. 3y artc ix adris dij nda, CAP 
( | S zsesi.fortes. (È) Egrediantur. ] In aliis additur, gau, oi. | Hier, ficut quando ره وت‎ NT Te H s mas 90 
(f apud Sanctum Hieronymum, qui egrediuntur. te) lt ۲ circuire, ] |. efl interpretatus, x) مر‎ ds ו‎ perin ps 
Careri non babent, Fi meis, & apud هک‎ Hieronymum, ut ciicui | cos non expuliflem. (c) Gloriabuntur. ] سمي میا‎ apud Sar" j 
rent. (4 ) Oriens. ]. Sanus Hieronymur, Yel, dragón, ive, Badenua, id nymaum, or Sanik prianum, 2. teflimy, In aligaot libris eff, "ידט‎ 


eit, germen nuncupatur. (Ce) Virtutem, ] idem, abalio, 23000007 ab || rus, accendentur. 
alio, )סנב‎ abalio, seri, ab alio, J£, fcribitur: qua vel inclytum, vel E 
decorem, vel virtutem, vel gloriam fonant. CAP. XI. 73 
CAT. VIL | ) 19 Chanaanitide. عم‎ inguit رمک‎ Hieronymit "rl 
| | baberi , © a nullo alio tranferri. ( bo) virges.] 1 pact 0 


(a NI ONT] Sie etiam انسدق‎ Hieronymus. Plerique antem, وبا‎ | $ ficare Santas Hieronymus, ab alique dittas effe, muth ب‎ m 
^ i i 5 ۲ ה‎ 


fexti, (b) In Bethel ] תק‎ Sanlum Hieronymum, de 6 ( Rugiebant.] Jta etiam Sancius Hieronymus, 


E == - ~ - m at 
4 


6 


۱ رت و‎ ad dt etos E [s 0 
| Venienr electa omnium gentium | Sie ivterdam S, Hieron. in comment. | luperterram area, (i) Et mare, & aridam. [ Hae ingui s. Eti t 


8 ڪڪ 


MALACHIAS, — a 
(r) Civem meum ] Plerique , حك‎ Thesdoretus و‎ wis, C apud. Sanilum 
Hieronymum , etiam in commentariis, civem ejus : pro quo ingest وروی‎ 


lam interpreratem ejfe, موی‎ pu, contribulem meum, ( tefe eriam 


T beoditisnem 4 luper virüm proximum ejus: «c docet و‎ cnr aliqui vertant, 


^ meum, aligai, ejus ) b) Percatite paltores , & avelhte oves.] 


Ceteri, תשדקה‎ 0 T מה‎ Xj اس לו‎ Tu HETE, percute 
paltorem, & difpergantur oves د‎ apad antium Hieronymum, diloer= 
pentur. (¢ J Parvulos.] Careri cr Tbeodoretss و‎ R mà cune, 
fuper paftores : guam leiiosem. Santlus Hieronymus etiam in comm. 
agnofcit ex lxx, Neer im [ma verfone posar, ad parvulos. Ef im aliquo 
libro conjungitur mirumque, .يم كسمي عقيده‎ ( k ) In omni terra.] ` 
Sic bebreus, Catir, هذ‎ Ti و ابت בשק‎ O apud Santium Flieronymum, in 


CAP. XIV. 


| die illa, 


Dye] Jia etitm apud Janum Hirronjmam, = Ewfe- 
bium lib, 6. Demanfiv. fed libro 2. ۲ æl, in te. Cb) 
Er mare.] Refpondet Hebraeo , € multi patant fgmificars ab Oriente 
ad Occidentem, Iw nonnullis bris eff , p 55 Paar שקה‎ gelt هلت‎ CP. 
apad ینوی‎ Hieronymum, & media pars ilius ad mare. (e ( 
Obturabitur,] Zeffaiwr Sasha: Hieronymus, ceteros etiam tnltrpreies | 
hoe eodem modo dixiffe ; guod ipfe in. fua, lugietis, ( 4 ) lafod.] Pieri- 
que مره‎ Et Sanilus Hieronymus boc refert ex ixx, ficut ex Aquila, 
ex Symmacho , proximum. (e ) In 


dicbus.] 110/11, à ees, © apud Sanium Hieronymum, a facie. | ° 


| Cf) Veniet] Relponder .مه וש‎ Jn plerifgue codicibus. eff, zapicaly 
| א קה جع‎ Jaxtlum Hieronymum, aderit. ( زع‎ Ec frigus. | يوط‎ ant, Lo, 
| عم‎ alii, Complut. dx 5 تايرك‎ , & aped antium Hicronymum, fed 
| fripus. 


) û زر‎ Anameel. | Sane Hierenymus, in commentariis, & 
a turre Hanametl hon, ut راع همع‎ & latini male legunt, Anamael, ufque ad 
torcularia regis.  ( s ) Er ili illis apponentur.] Jw plerifque libris 


| e apud Theoderetwm fequitur , tk tau iw comic Vens, ed mon apud | 


Ewulebium: C Sinus Hieronymus. tefiater Aquilam, € Symmachum | 
Cr T beodotionem | fimiliter ejfe interpretator, & non erit fuper eos imber, 
pro ro, quod ixx tranfalerist, x, Emm رورم‎ apenc4erta. (oh) 
Frenum. ] Fasting Fitronysim Seguit folar lxx ita dixiffe, quor tamen 
iple fit fequutms in [ma, Aquilam vero, ع‎ T beodotiomem , Cuin, 
profundum, Symmachus اج‎ (exter , id elt, inceffum umbrofum, 
( 4 ) Chananzus. ] SasHw: Hieronymus, ex Agnila,. mercator. 


virtutum. 


imer. ( b) Nonne bonum fecit ] x ۷ ;הגש‎ trainee. Sic plerique | 
libri, in aliquo ramen eff, ود‎ ix das, & non aliter = in aliquo iren, | : 
1 


3 
ב 


C ia Complnt. C apud Sanlam RHieronymam. & non alus fecit , fine. 
(5) Ejus] سودت‎ ad bibreum. Apnd T beidiretum 
eff, Cu, © apud Sanium Hieronymum, tui. ( k ) Bonum. 
Apud "T becderetnm, CF in. Compl. rhis, O apud Sanam Hieronymum, 
bonus eit. 

CAP. ענ‎ 


c MI: Alii, JZameu, e apud 5. Hier. mittam : que varietal 
fepe ebfervari poteft. Nofra propior bebrao, (b) Kefpiciet,] 
nC Ael eran, quafi diligenter animadvertet, & curabit, ne qnid in ea fit quod; 
impediar. In Compl, eff, tas 5404 apud T besdoretum, ד‎ & apud 
S.Hicr. & preparabir. ( c J Herba. J'mut Aiii, m2, codem. fenfu : ef boc 
S. Hier. agnofcit ex lyx. (d) Holliam. [ Afii, Suris, & apud S. Hier 


(f) Injuftitus.] Afriri, +9 peccatis, C» ira apud S. Hier, aps 
quem etiam ejt, declinaftis a legitimis meis, quemadmodum in alique 
dEsaaivere amd 1 ששו‎ wi. (f) Nunquid fupplantabit [ Apud ۰ 
Hier. si Aiguisi, li. fupplantat, e iffud, «i, eff $a multis. Theodoretus e 


num fraudabit homo Deum, quia vos fraudaris me ? Madir 5. Hier. etiam 
T heodotisnem dizi[[esus Shree (b) Bt dicetis. ] Multi, x, ims, 
apud 5. Hier. ₪ dixiltis. Semi. ex AT. et Symm. ود‎ ier, © nu ترام بجو‎ 
wie m, Et dixiftis, in quo fraudavimus te? (i) Rapina ejusin dom 
ejus. ] Alii, انج بدك زر‎ tls tins diese UW, CI" apud S. Hier. rapina in domibu 
veris. (é) Reverumini.\ Theodoretus, ex Aguila, ,یجوم :و‎ & Si 
| Hier. is ma, probate. (01) Incibum.] iis Zerr, Compl. won haber, sis 

apud S. Hier, vobis cibos. ) sm ١ Accepta. ] Hic videtur fi vificare, Star 
C relpondere bebrao. Apud S. Hier, ut. terra voluntaria, e ) 1 
nem.] Tejfratar S. Hier. cateros etiam interpretes tranfalile, ambu 
preter Aquilam, gui, مر شنک‎ eximium : quod eriam refertur im febolio. ( | 


ficut parcit homo filio fuo, (p) Servientem.] Jn maltis addirur, | 
| ₪ apud 5. Hier, ei. ۱ 


۱ (4) A med Theodoretus, ex Aguila, «figurer, (۰ (4) 


۳ Quia erunt. ] Aii, x) terres, C apud Sunil ims Hieronymus, 
& erunt. (e) Omnipotens. | Hic is multis, cf apud T heodoretum, er 
Santam Hieronymum ponuntur taque in niffra [unt in extremo, mementoto ` 

| legis, Fe. | 
| X 2 ESAIAS. 


| | > | 
i 


| Sebeliafle, & 7 heodoreto ) Symmachum , luper virum populi mei, 


| afin , ex Thecdstione و‎ afin و‎ 


| (m) Omnipotentis. ] Multi, لك‎ Briar, CF apud Santium. Hieronymum, 


| و‎ 6 niox, quod videtur fatlum tx, א‎ aG, quod eff. apud T hecdoretum 


| gntérrogaticnt, 


| hoftias." (€) Adultera. ] Algai, نمه‎ ris, C7 apud S. Hier. Adulteros. 


| Aaqaila C Symmacho, wi مگ ماوت‎ dy, חל‎ unti; הט‎ 78 we d 
g " r $ 3 


| Et eligam. ] Th.ex Aguila, osirspat, as piden 0" F ded durê, parcam 


nobis. ] Samir Hieronymus, © Schl. ex Aquila,‏ وروی 


í gna arborem. malorum granatorumy id eff, mali punici, fed = 


سس 
ST LAX INTERPRET.‏ 
In conflatorium ] Aguila,‏ )4( . ו S‏ و ה 

Anitas Hieronymus ) nos fictorem, & feu- 
7 aam t لم‎ iderabo.] 4m caeteris, x, شع , عطقت‎ 
À jouit gm 86 recogta, (J ) Poffellionem. ] Ju ple- 
| gall aw, C apud Saniium Hieronymum , teltamentum, 


| CAP. XIL 


Per feipfa in Hie-‏ ) م ( weir poi, id clt, conforta mihi,‏ سح 


E LAT ponder Hebreo. in quibufdam wow eff, in Hierufalem , e 
iem. J w Hieronymum, & habitabitur adhuc. Hierufalem in femetipfa. 
Ly jon pavid.] Jra etiam hebreus. In quibufdam, œ apud Thecds- 
۱ ( ۳ وق‎ david. Er apud Sanlam Hieronymum, quali domus 
5 si ל‎ ) Sicut | Rejponder Hebreo, dn aliquo, xsl. Sic apud San- 
yia yum mum, & angelus, ) © ) Pro eo quod infultaverunt. ] ₪ 
ys H" رز‎ in quem confixerunt, swf, transfixerunt, & 
rh m (Cyprian, 2 سل .سناع‎ quibu[dam utrumque conjungitur i 
y uiuo dii interpretationes. De qua re Sanus Hieronymus di[pu- 
: ای‎ jxx א‎ xwrwphourTe, ficut. Seholiafles ex aliis, وحن‎ 
,% Malogranati. | joar&-, ac docet Sanus Hieronymus ita 


A 


وه RUN‏ וש" 
E arboribus. confitums. Complet. habet, joss , malorum grana-‏ 


mg) Seorlum. | Apud Sanium. Hieronymum ad- 
E. 1 de rida fada i qued meque in [na cff, neque in commentariis 
שי‎ CAP. XIII. 

| ומח בר‎ David. ] Sic Hebrens, Im aliis libris eff, ₪ oito, e apud 
P | J Sangam Hieronymum, in domo. T becdoretus ex Symmacho, 
D Ld mà ۳ seht» dodi, erit apertus ‘ions domui David 
im separacionem. J heal dicat menjlruum i fie enim appelatnr, 
D هس‎ Levit. 18. Eff autem Hebrai[mnus, sit pro men]Ieso 
وی‎ abintio menfIrus. Quare in ceteris libris eff, wis # jarriny, 
ba Conplat. بو זל‎ ferris, CR apad Sanfum Hieronymum , ۶ 
agintari, in afperiionem. ( e ) Compedient. ] Sanitas Hierin, 
ur pu interpretes dixife , confixerunt. ( 4.) Diletta mea.] 
Caplets (e. F کر‎ ps, dilecti mei. Apud Santiam Hieron. 
beats me. (e J Framea.] Senfus Hieronym, ex Aquila و‎ C7 
axis, wastes, gladius.  ( f ) Paftores meos.] ولاق‎ libri, 
Tires, ,אק اش‎ 07 apud Sanctum Hieronymum, paltorem 
E m: fons 43 $ mpira F שא‎ pv, fuper paftorem populi mei. 


CAP. I 


Ngeli ejus.] Notat Theodoretus, eum, qui. lingua‏ ویس 


EU EA Graeca angelis dicatur , in Febraica dici AMalacbiam. ا‎ 


(1) Exuffavi.] Apud Thedoretum © in | 


239 Er Santis Hieronymus teflatar ceteros interpretes 
a ty retinuifle ncmen Malachi, ita, Ht in Hebreo legitar, 
s pes ( . / Ponite Pus fuper ל‎ vm] Hee gua 

in Mipro BON זא זמ וק‎ A ar ABCEAM S — ו כ ד‎ 
Ae addita effe و‎ cnjns. cap. ۰ jeg aint (c) E aia 
E Ch] Sic foler interdum verti nd p رسسمؤمعيص‎ € valet, in 
اك‎ bellum (ufcepir. (d) Suum.] In quibufdam codicibus addi- 
אהת ו‎ C apud ره سم‎ Hieronymum in contextu, timebit : 
IM ןוז متسس‎ mon indicat fe babwi[]e quemadmadum wegue in [ua 
Eu. fed rd varod, vult fwbandiri, honorat. ( > ( Pollutos.] 
וי‎ ex Aguila, C- Spmmacbo, piwsnvswires , inquinatos. ( f.) 
۳ | Plerique و‎ eren y fvt, لكي در ون مج‎ 5 ce apud San Eps 
8 sid, ره‎ nd g) Etque luperpolira vue 1 
E ITE o prenotavimus, quia in hebrxo non habe- 
E. de یز‎ p dd elt. و‎ auri se antem libris Jr, 
es [preta fant. (*) lllud. | Corrigen um eff in noflra, aii. 
۲۶ ۱ Non fufcipiam. [ Santlu: Cyprian 1. teffim. acceptum non 
Ri os Al. non accepto habebo. (+) incenlum | Apud Fufinnm, 
TM lacrificium. Santis: Cyprianus , odores incenfi offeruntur. 
LU Mignum ef] Ita etiam سک‎ Cypriamma. Apud ابر‎ , 


(«^ honoratur. 
n ^ d, umir, CF apud antium Hieronymum, exuffiaftis, 


ls interprerarur , exufüatione mea digna ₪016. ) ₪ ( Erf | 


iiis Aliqui ב‎ Xy exerigisura , & apud. Santlum Hieronymum, & 


iii, 
CAP. IL 
Eparo,] Apnd Santum Hieronymum, feparabo, Theodoretus, ex 


₪ Anila, id id Pirna) vui gus ليم‎ Berdor Û ند‎ xdapay ŠH rd 

s UU. Mery ias gu, Ecce ego wicrepo vos cum brachio, & 
Yu Rercus fuper facies veltras , ftercus folennitatum veftrarum. 
B. c'amentum, ] Sanss Hieronymus ex Aguila , Cursuxlw, 
[41 i. > J In pre] Apud Santina Cyprianum, in pace lingua. 
dug, OS feciltis. | Theodoretus و‎ © Sanibur Hieronymus ex 
ساره ريع ذا‎ fcandalizatis, ( e ) Abjectos.] 
Mii, مجع را‎ apud Santum Hieronymum, diffolutos. È f ار‎ 
Merle: c cl Prodoretas , ex Symmacho, ملد‎ opiowme t واه‎ 
luis, gj, Pies in lege. ( ק‎ ( De laboribus] Ira etiam apud 

(OLX mA. o Theodore: quamvis plerique codices babeant, 
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tem archicetum.] Jdem ex Askila, fapientiflimum artificum. | 


ci: quem ipie fequi voluerit. (f) Miuíores. ] [dep sep 


| | (5) Exige 18 
M modo snterpreratus eft Aguila, eodem tefle, T becdstio hai Eds 
LT 
Sh Alius, 1 
bus jere عد‎ ornamentorum nomimbhs accurate Aif Pitat. Murs i | 
5. Hieron. ex alii: interpretibus babentar ; legendus etiam S, © ve "a 


» Contenus 
4 E ۳ Te 5 ۲ 
addit nanc damnars tberiflra, وود‎ gie, ir m بي امسو‎ 1 A efi 

1 aeram 


1 
aligna ttg / 1 


) א‎ ۲۸ ۲ tanquam fumo, & luce ignis- ardente Per node I 
Banimargs i 


' MeO : itemque panlo pof apud S. Hiersa, Vinea (ada A 


meo, (5) Dilecti mei. | Hic Gyrilisa nos habet, pu. S. Haero, nda 
| pre bec Aquilam dixife, semper, id eft, parruun, vel pataan i 
Mez. ] dae omnes librs, qui collati funt, pratt” Compint. in qu 1 
(4) Vinea.] S. Hierer, Symm. autem luo more manifeíliu: V 
eit dilecto meo in cornu in medio olivarum. (e) Sorec.] $$. Built 
| | 501045. | Jra ala 
Symm, areas, hoc e" jimperfectos. (g) Iniquitatem. ] 5. Hir rx dd 
la, diliipationem. ( b) Aliquid. ] £z aliquot Libre fequitur, tera 
| ור‎ qum, donec deficiat, vel non fic locus 3 quod inqnit $ Lun 
dilinm + [fe a T heedotione © Symmacho, per ea quod a Ixx diflem - 
auferant aliquid proximo : gware b«c tantum a 5. Cypr. 3. reli, nfi 
| fur. (4) Lagunculam.] Cereri teffe S, Hier. batum. (4) Scena 
Sebal. 73 א‎ caters interpretes dixerunt, یم‎ A cid 
זו‎ 7 qni boc tribuit Aguile, ct Symmacin, ₪ 
Et peftilentes ejus. ] ,نمم‎ peltes. Nec plera refert ,سات‎ In (vahi 
, pier ardua, ( Ita Eram Corrigenanm או‎ nira) &i : 
exultat in ea. Jw citeris antem fere libris utrumque. ponitur, koc pf ii 
| (m) Refoluta. ] Ita etiam Procopii, e b. Bafilinisqoi ita זה‎ i ۱ 
gere,comburetur a flamma refolura radix eorum, c interpretatir atri 
materia vim ifneam retsnente etiam pol quam flamma rejo luis eie 
Cyri. ה‎ habet dviupás ns, ACCenía, nimiszom tali ad quA ratings 
nema accurrit, — C n ) Acerbati.] Jie S. Hieron, ex Lex. turbari ۲ 
۱ T besdotione > Symmacho ; commoti,ex dquila, (a) Manus.] ly wie! 
Alii Busey. impetum faciunt, 
₪ fuper Hierufalem : awr wrt 5. Hieron referr, pro Juda, ₪ Hieru- || ) g) in terram. | Eodem- nrodo رل‎ ae i 
|| £n c teris: eff, i T Er aya) עול‎ in ی‎ furíum; & de ut 

ant es $ ۷۲۵۲۹۲ dra, x, tis qi yir رد‎ in colum furfum, & in tef 


(« E! pléna domus gloria ejus.] Pro boc. teffatur S. Hieron. TWA 
T - nem & Symmachum tvapfinliffz, & qua fub pedibus eps ©. 
implebant templum. (^) Seraphim. [ Cyrillus , dieguludberei j 7 
1 ni Sewarerres, Exponitur autem Seraphim, ép nen M 
caielacientes, aut, wt 5. Hieron, incendentes, fiue comburentts. e) 
circuitu ejus. ] 5. Hieron. عدم‎ aliis interpretibus, irapa urs, i 
i onem qui a folis xx, eres 

carbunculus, eft interpretatus, poteft non M EE fignificare, YO p אש‎ 
Idem ex agila, có Symmacho, forcipibus, (e) Incip 4 r 

1 A 2 
Wi 
loro, adoi, fed additur deinde pofl, بش دسج‎ s quemadmodum & iF milia 
cibus : quare forms ile fe מו‎ a S. Hieronymo برع‎ & auribus ۳ ۳ 
audierunt, & oculos [fucs comprefferunt : 27086 apud S. OF 


CAP. I. ظ‎ lentiam aqua. .و‎ peas, زد‎ els Sym ب موه‎ x cues, 
| ۱ &fülturam. ' ) 6 ( Gigancem.] Norat S. Hieron, poc. که ی‎ 
(4) fh Ontra Judæam, & contra Hierufalem | Sic tefatar S. (e) Conjectorem.] /dem سود‎ cateros dixiffe, divinum *. de 


Hieron, etiam Tbroditionem verriffe; Symmachum vero, 
۱ | de Juda, & Hierufalem. (b) Genui, & exalcavi. | 
JAN MEET TU) S. Hieras, Pro quo Symm & Theod. ita verterunt, 
ו‎ filios enutrivi & exaltavi, ۸ videtur figntificarts 


| dentem auditorem. ] Jdem ex 7 becdoriene, prudentem inca: 
Aguila, prudentem lulurratorem, ex Symmacho, pruden + 


tem | 


5 . pre, exaltavi, ap Mis pofitum elle, ות‎ ( € / Me. ] | vertsfle etiam T heodotiomem, Aquilam Vero, ₪9 דא‎ guai "m - 1 
Pro us in multis codicibus eff, uu, meus. Sed S. Hieron. teffatur [los lxx | vices in exercenda. turpitudine. (g) Impinget.] Cor; نه‎ 
dixie, quemadmodum eff in noflra, C apud SS. Rafilium, © Cyrilum. || sofra, تم‎ ut babet Vaticanws, C Santus. Baifig, 2 m ee 
i (d ) Sceleiti ] Sic S. Cypr. de Orat. Dem. e alibi S. Hieron. in comment, || tamem viderer legiffe, וא‎ invalefcer, quod in nofi ram ع‎ 2, 4C 0 


| Scelerati, ۷زا‎ iniqui. Grece eff. drous, ( cujus notionem explicat S. Bafilins) | rat. (b ) Cibus, ] S. Hier. ex Symmacho, 7 beedot igi 


ER frr 
| pro quo a cererii ioguit ditam efe, تمن‎ 0 ill corrumpentes, fient | Er inceps. ] ldem teflatiir e edem modo dixi]fe Symmachum The lt, (i 

(eriam pro, femen nequam, vr’, pefiimum, pejicum cff, peltimorum. (e) || אס‎ qui lijer vRInera, C provideat. وا‎ "Yi den. "t 
; Mrael ] Sic etiam alius codex e Cyrslns. Im plerique bec jequuntmr, amas | rum cum iniquitate ] بقل‎ ydo aur y Hm ا‎ ND : 

| קתפה‎ eis rd bri, abalienati funt recroríum : gue S. Hieron. tejlatar || eorum, & adinventiones eorum, — (7) In his qua ad Dotninim a" E: 

(dxa non babere : e S Balus anquit ex 7 beoasiiont e]]e addita, Procopins | Symmachus, x1! ae xvet yiyoriy dis ممما موه סד‎ dvrày, contra Dy -- 

| autem tribuit Aguile. (f) Iniquitatem. ] Pro bsc S. Hieron. inquit Theo | runtad exacerbandum eum. (m ) Inutilis. ] Sie S Hier ie 1 

Cong, a‏ الله 


derionem tranfIaliffe declinationem. ( g) Neque vulnus, neque livor, ne- | grace, dvxessGe, 67 Valet etiam, injucundus, 

۱ ۳۳ plaga.] 1:4 etiam apud S. Bajfilium. Cyriins, عق‎ Procopius, qal يع‎ pi- 
Awl, Ang gasywalveme, vulnus, livor, plaga tumens. | b) Malagma. ] 
(S. Hieron. Dad Aguila interpretatus e, ,معدم‎ linteola, videlicer, qua 
ad exiccandam faniem, & purulentias extrahendas injiciuntur vulneribus, 
(i) Cucumerario 1 5. דא سدور ות‎ FH TTE apo RF 6 0A1325€0* 
ال א זאו‎ Tipp nra ونم‎ W مدوم و توت‎ - rris 21 
JCal. Ciinavor, ) eil locus ferens fructus fugaces, & parum diuturnos, de- 
Jlectationem potius quandam, quàm utilitatem prxbenres. (k) Nolo.] | 
S. Hier. Pro eo, quod eft nolui, lxx tranftulerunr, nolo, prelens tempus 
pro preterito. (/) Magnum.] S. Bafilius inquit ceteros interpretes di- | 
aije, anria, vocatum, «xr, Vrixawmy, convocatum, wt 7 beodorio, aut, wt 
Symmachus, imxAngiy 9x 490000, convocationem non fultinebo, (mm) | 
Nequaquam ultra dimittam. [ 5. Hier. Pro quo interpretatus et Aquila, 
e is dne مم تسعد‎ quod eft, defeci milerans. 


Í ratores, &- Symm. mulieres. (a) Lunulas. ] S. Baji 
| torques, (p) Monile demilfum. ] dems; Alins yaragi catenula 


virginum. ( g) Contexta, [ "4 | وت‎ Suga ל‎ 
(r) Accubitoria. ل‎ S. دق‎ cum. dixiffet thers tra buds 


do inflernerentur le£lis ob. nimias delicias i hanc vero illiontg 

ceteros interpretes non fit, abelo effe nctatam,. Aiii libri, > 

lii exémplaria, متیر‎ conclufa. rt 
CAP. IV. 


(5) \rgnamur. ] 055907 Alii, ans Daum, Pr apud S. Cypr. tefi. 
| venite difputemus, (o) Sion [ Hee «mquit 5. Hier. addidi[Je ixx, ut 
E mamijfefHorem facerint. (p ) Dormwit. ] Sie Sanélis Hieronymus, 


Hier, im commu. ex lxx, & lumen ignis 


CAP. V. 


notte. 


in commentariis, quod grace, سامت‎ £7 1173 141۴ verbum: bebraium | 
jgeifcare , C requievit , œ requieftet : guare equilimo , C 
حت أ‎ T btodotionem quafi de future dicere. Procopii exemplar, quo'ufus fum 
avis. Id primus emendavi fcribens ivaičer, recte ac fecus judicium elto 
‘eorum, qui harum rerum intelligentiam habent : عم که‎ proprie ftabu- 
dor : item cubo, pernocto. Lex. vetus, 0170080, 63r draparu, demeror, 
commoror, converjor. Draf, (a) Caupores |.וש:‎ S. Hieron. ex Sym. 
refert, vinum tuum miftum eft aqua, & addit Agwilam pro viso interpreta- 
tam ele, Cormier, compotationem, & convivium, (Fr) Inobedientes. ] 
S. Hier ex ,وله ول‎ recedentes, ex Symm. declinantes. (/) Retributie | 
lonem.] S. Hier.ex Sym. viciilicudines, vel ultiones, (t) Va fortes Iira- | 
jel] i dem inquit cateros effe interpretator, fortis Ifrael, quomodo iple pomerit | 
(in faa. (m) Adverfarios ] Mpudenndem additur, us, meos; & inquit boc 
im hebraico nom baberi, (x) Exeoquam. | א]‎ guibujdam additur, os, Ue. | 
T" aliit, x up دنه‎ ig او شود‎ TE mme ל‎ , x ₪55 & excoquam ad pu- 1 
‘rum inobedientes, & auferam. efc 5. Bafil. non videtur babu: ||, = 
7 tantam, o Sym.) Tuedsw tir קקלל‎ ho grue Ce, & excoquam ad 


| )4( leto] Arad B.C yrillum, €* in Complut, additur 


cr Hieron. ex Symmacho, موی‎ electam. 


purum fcoriam tuamyat eff in vulg. noflra.T b y) mopdisu ag לח‎ T map 
dis او‎ excoquam ad purum acinum uvx tux. Jra enim isterpreratur S. | 
Hier. e addr, Aguilam dixifle, siupuxa, id elt vinacea. ( y ) Terebin- | 
thus. JS. Hier. i«quic S gm. dixie quercus : guod S. Bajilius etiam aliis inter- | 
۱ وی‎ tribuit, De boc etiam in Gen. Schol. دام امور‎ purir ל‎ ir Epal عون‎ 

| ,يه جروجو رمک 1% نگیو عنم‎ terebinthus elt planta in locis aridis 
nafcens, ramos habens rigentes. ( = ( Stipula.] S. Hier, ex Symm, am- 
|Tireyue , ferdes , que dum fi«ppa excutitur , ac و לאו‎ projie s 
rls 


4 
j 


pro bis eff ود‎ à dyad 


CAP. II. 
(a D; Judea. | Symm. «up d ieda, X; a ied, fuper Judeam, 


additur, usé, ejus. (p) Fremunt. 


falem. (5) Alienigenarum ] Et bic S, Hieron. حت‎ S. Bafilins notant voca- 
ri proprie ,بعد جمدت‎ apos Philiffiim. (e ( Facti fant. [ Nonnnli codd. 
S. Hrer. urit nati funt. Pro gwo irquit. Symmachum dixife, & cum filiis 
alienis applauferunt : œ alinm affert verbi hebraici interpretationem, 
Beghustucur pro quo spfe verterit, adhaelerunr, (4) Maris.] [dem teftatur 
caterer dix A T bars: quod tamen bebrai lingua [na propria putent fig ui fica 
| remare.. (6) Contumelia.| des. Als, YE-,altirudo.S. (7p. quod paalo 
| ante ejl Eur, & mor Cont umelio/nm diximus: ipfe lib. 1. epiff. 3. vocat in- 
|jerie/wm (f) Vana. [ S. Hier. ex Aquila spvjas, foveas, ex Symmacho, 


deoríum. 
CAP. VI, 


iniractuola : 7 besdotiomem vero ingait penile nomen hebraicum, pro quao 
ipfe, talpas. (g) Terram | Im alii عمط‎ adjmrgnutur, maimoa Umir ammi 
| הו ₪ | رةه‎ er مس‎ auri. דל‎ kp avs taepa a; quielcite vobis ab. homi- 
ne, cui fpiratio in nare ejus: in quo enim reputacus elt? S. Hier. addit, ilte : 
e notat bec à [xx pratermiffa. in greci exemplaribus ( quod 5. Bafilins | 
idem fere notans inquit, in communi, & vulgata, ab Origene [ub afterijcis 
de editione daula addita eje. Jdem B. Cyril. Puare apad Pracopinm fnb 
aferifco babentur. | ^ 
CAP. II. 


iai plns ل‎ Sie S. Hieron. in comm. S. Cypr. y. tefim. valentem, ₪ | 
| va 


( * ( Carbonem.] S. Hier. Calculus ifte, 


ut plerique exiftimanr fed carbunculum lapidem, efc. (a 


Cypr. efl in imprejfrs legitur incraffavi:f/ed ín optimis codicibus ! 
vit : quod videtur valere, ircraffatum elt. (f) Suis] A. 1 


lidam, ( fic es:m legendum ex masn[f. ) valentiam panita & ۰ 


" | | m L dii 
BJ 2۷:۰ و‎ 


161 
homine, fed de eo qui ultra hominem effet, vidimus extitiffe promiffum 
Idem enim ita interpretatus elt : Puer natus eft nobis, filius datus eit nbs, 
& facta eit menfura ( 5. etiam Hieronymus notat , Aquilam verbi ambi- 
הרו‎ 27 pro princi atu, vel império po/usffe, uiesr) in humero cjus 3 
| & vocabitur nomen ejus, admirabilis confiliarins,conliliarins metus. fortis, 
potens, pater feculi, princeps pacis. Ejus impleta elt diiciplina + & 
pacis ejus non elt finis, fopra fedem David. & fupra regnum ejus. 
in plerique vero codicibus pofl, האבו‎ BaAHe ayha , bec fequmntur , 
Savages, Cinta, ds, vede, Corer ¢, קש‎ plugs qerip qu errr | 
ar Gr, que omnia redduntur a J. Hieronymo, wt diximus, prater visa, = | 
asit. S.Irenans adv, her. lib, 4. tap. 66. & vocatur nomen ejusadmirabilis,, 
confilarius, Deus fortis, 5. /guatins in epi. ad Antioch. gj ARTA TU youa 
| umi, tane CAs ary [62 ןל‎ Cuca, me inves שש‎  Exje- | 
bins, Demenftr. Evang. hb.7. Xy בל‎ ACT du Th SF 9 word ו‎ 2 
\ دفن‎ . 660% , dide west, "ug tache, eger eglunr, mp a تيم‎ Gr 
dav" deo Bc, iremque هل‎ g.omifi, tamen Saugas, &, (peng, atque 
| ordine mutato, [n introitu tertie Mi[f« N ariviratis Domim, vocabitur nos 
men ejus, magni confilii angelus : Jecsndz vero, & vocabitur. admirabilis, | 
Deus princeps pacis, pater futuri feculi. Hec autem pleraque e witu[liore edis 
tione de grecit verfa Patres noflri in Ecclefiaffica officia. contulerunt. Im 
| comm. graecis Eufebini, Symm. hoc modo elt interpretatus, yj دجي ارهد‎ m 
| rape AUTE לקשה‎ 0 uti, Bxdriyds, عاجرال عقو بيو‎ murio di wir atur alias, | 
| & vocabitur nomen ejus, incred bile quiddam, aptus ad cori(ulzationem, 
fortis, potens, pater feculi, princeps pacis. Aquila autem, Xj به تمدع‎ m | 
brows UT 5005 , êna; oues, drat try pay Gelung, 6 VOCA- | 
| tur nomen ejus, admirabilis, confiliarius, forris,potens,pater ultra princeps 

pacis. Ar fecundum Theodotionem, 5, 24 505 ד‎ trous durê ار بوتس سك‎ vg 
| سک‎ laugis duraTir, و‎ are, tey 600 & vocavit nomen ejus, i 
admirabilis, confultans, fortis, potens, pater feculi, princeps pacis, Vox au- | 
tem hebraica pro, ives, elt, ia, quo lignificatur Deus. Nam cum fxpein | 
fcriptura El ponatur in Deo ;. etiam in prafenti loco eodem modo fumprum | 
| eft. Quare per hanc vocem Deus etiam pronunciatur natus nobis parvulus, 
Nos igitur minime peccaverimus Deum potentem interpretati. lw ۵ 
| comm. Thecdoreras: Hoc malitiofe tractantes qui circa Aquilam, ,منوا‎ 4v- 
| reris, [unt interpretati. Nam apud hebrzum ponitur, نوو ممه‎ El aurem 
| Deusek. (i) Mortem.] eAfpud 5۰ Bafilium eff, ,ممرقد‎ verbum : quod 


| 5.6 Frias inguit eJfe ex  babrao, Œ caterii inter pretibus, S, Hieron. nibil 
| dicit de lxx ied cum ipfe pof niffer, verbum, addit pleroíque fermonis ambigue 
state deceptos, non verbum dicere efe mi[[nm, fed mortem. Ck J Super eum. | 


DM i AD 


| omnino non | sent, S. Bafilins videtur legije tm au, fimul, (1) Inimicos.] 
In multis additur, oia, Œ apud S. Hieron, inimicos illius + in aliqno, iid, 
Juda. (m ) Abftulit.] Th. doa, auferet, (guod etiam efl im aliqua codice) 
Aguila, hespi, dilperdet, (m) Eos quifacies admirantur ] Symm. 
,سکلت‎ qnod apud S. Hieron. videtur effe, honorabilis; dpud S. Bafilinm 
paulo aliter hic عنما‎ videtur. babere. (o ) Furor.] lta etiam Cyrillus, 
In multis additur, dură, furor ejus, itemque, manus ejus : gus varietas 


| fepe obfervari poteft. 


eee ۳۹ = -‏ يبهد — س - 


CAP. X 


| 6 4 JTN abdu&tionem.] De ze vocabulo in Ecclefia]Hco ditum eff. In aliis 
| antem libris, e& apsd S. Bajilinm bac [eqnuntur, x, مه‎ FW rge 
pnl عفر به ببدم‎ fub interfectis cadent; qua 4 E Cyrillo non afferuntur: e 
apud Proccpium margini adfcripta [unt [ub afferifco. ( b) Vifitabo fuper 
| fenfum magnum. | Non alind difcrimen notat S. Hieronymus a [ua verfione , 
nifi quod ixx pro fruitu, leu/um, vel mentem magnam, pe[mermnt, id efl, + 
veus pijar. Im aliis tamen libris, pro, ماو‎ eff, بت‎ inducet. (e) 
Mihi. ] x aliis libris bec fequnntur, û dvcyur m د هماع‎ Siler, & aperie 
ens 0s, & garriens: quorum nulla mentio apud Sanilum Cyrillam, cf apud 
| Precopinm addita [mnt margini [ub afferi/eo. (d) Autlignum,& non fic.] 
lta videtur interpungere B. Cyrilus i e farta [fe nan babuit iud, &. In 
Cemplut, vero, i Evher, U-luSuztret Eurer û wy rus, aut lignum, exaltabitur 
lignum. Er non fic. (e) Et fanctificabit eum in igne ardenti, [ Symm. 
dent duca eis prija quod Sancius Hieronymus, & andus cjus in flamma. 
(f) Induco. ] Jw muiris eff, treyt, inducir, (y) In loco tribulationis, ] 
| Pro quo S, Hieronymus, inquit Aquilam dixi ein petra Oreb, Symmachum 
antem عع‎ T brodotionem polije p/m verbum bebraicum, Zur Oreb. ( b) 
Fugier filia Gallim.] Sic apud SS. Hieronymum c7 Cyrillum. In aliis ed Eee 
TU, Conjungitar cum precedentibus : ac deinde fequitur, ו‎ gurl gu 
| hinni voce tua : qua apud "Procopinm [unt [nb aflevifeo. (i) Audietur.] 
| Jta eriam Cyrillus. Complut. ,تسج‎ C apud S. Hieronymum, attende. ( 6 ( 
| Manu confolamini montem. [ א‎ aliis quibufdam, confolamini manu. Sed 
Cyrilus st noflra atgue ita explicat, o colle: qui in Hiern[alem,vos precipue 
quali mann mulcentes confolamimi montem, id effiplam filiam Sion. A (Compl. 
abeft ifad, manu, e babet, קה‎ tw ud oper rn 8 ו‎ 60101 
| mini in monte filiam Sion. Abeff etiam a S. Hieron. fed ipfe babet, Confola- 
| mini montem filix Sion, & collem Hierufalem : qwamvis ix explicatione vi- 
| deatur non difcedere a Cyrillo. Confiderandum etiam, an pre, montem, poffit 
reddi, mons : quod diflio greca patitar. 


| CAP. XI. \ | 
Ka De radice. ] Ewfebiss : cxteri interpretati funt, ia sy zeued, id 
elt, de trunco : quod idem teflatur S, Hieron. (b) Adia] ۱ 
Aq. erint wet Jis mess ld ries dura, שו הלמר וטוא‎ du Aas ,تاد‎ © 
וש ד التو مزجن‎ amd aarvewy, apponet Dominus fecundo manum fuam, ad 
poflidendum refidunm populi fui, quod relictum fuerit ab Affyriis, Sym 
machus, aa וטו‎ wet iu Jumps rw yea dum, F ده‎ n aus F | 
Aas avis, üpponet Dominus iterum manum fuam ad zelandum refiduurn ' 
populi fui. (c) Defolabit.] Esfebims, al opel evwgaras wrug ipuiivdauy, 
Tres illi concerditer ita funt interpretati, i) drassaarir xwe rid) "y mera 


CPI‏ הב L0(pLIAD n EO‏ ص سس 


diyos, & anathemabit, ( ans, E wt interpretatur S, Hier.)‏ مومع 
CAP.‏ 


Dominus linguam maris Egypt, 


PRET. 75 


com ejus. re in Ix mon baberi fed de Hebraico, & Theodo 


te, qhod fererit in ea, quiam dixiffe, germen } 


: ,profünda in infernum, eleva in celfizudinem, Tbeodorio, 


|| 23 avriy, Due a B. Cyrillo videntnr abijfe, ef apud S. Hieron, in comment, 


magna. £m plerique, & apud 5S. Bafilinm, (Cyrillum, Hie |‏ موعن 


lut effe conf ff. (e J Cognofcite. | Pro bec. idem teffatur caeteros || 


LES. .‏ 
> 
ל" = "שר 


— ih 020 fie apud latinon fanem, (h) 


2% pec fequnmtur, وک‎ ayra ו‎ dris, femen langum 


"4% - 
₪ 


| אא‎ ab Origene addita in Ecclefie ferri exemplaribus 
" AS Bali, gr Hier, qui etiam inquit, pro, cus durig, quod 
pe um WTF 

E wr CAP. VIL 


EI 
T 


ge 


244] 


E uit codicibns eff, כ تخت‎ eliget bonum. Apsd S. Cypris- 


TAT 
i] 

17 

ril 


CAP. VIIL 


IN TOvi magni. ] Sic £ufebiur, zivo usano, € fortaffe poffet verti, 
LIN deignationis magnae. /m مدای‎ eff و‎ sagte xairod HEAR; 


yas, mur זוא‎ uA Sg AMT, Xy user, librum novum magnum, aut, & 
ای‎ En chins, ,یرت‎ ۸ dpgsipaue, ii ,הפיא‎ vel volumen, vel pel- 
)!ווק ו‎ ₪ ) Vnam ] multis additur, iegia, lacerdotem : 
dume S. Hieron teflatur won effe apud lxx. (c) Acce] Apad 
رس‎ accellit. ( 4) Ecambulabit.] Hee w[que ad & 
tar S. Hier. in Hebraiconon haberi & in Graci codicibus veru ju- 


nj, congregamini, five infirmamini, & confringimini. (* J No- 
nn.) (Corrigendum in noftra ipt. ( f) Dicant.) lw aliquot codicibus 
۱۵۱۵ ی‎ apud 5. Hieron. ne forte dicatis. (F) Durum. ] Symm: 
MS. Bieronyme, armes, rebellio. (g) Dominum.] /» maitis addi- 
EU Padus, c apid S. Hier. virtutum. Cyrillus videtur. babuife, f 
gore (p) In convalle fedentes. ] Apud S. Hieron. in convalle 
Rientibus. Grece ejf , àv .دوع لويسو ה ו‎ Sedapad B. Cyrillum ejf, 


Binar in volutabro, qui pracipicantor, i»4wit, in foveam. (3) 
jon n tuitione. [ مع‎ inquit Sanus Bitronymu:s cbelo,e [fe prenotanda, 
iam B. Cyriligr, (b; Qui fignantur.] Ite vertit S, Hier. in 
P. jie ofendunt vertenda 3S. Baflius, c Cyrillus, qnamvis diver. 
Misst fententiam eliciant. Attamen 5 Cyprianus, 1. teffim. tunc mani- 
qui fignant legem, ut dilcant. Et dices, al. Et dicent. ( / ( 5 
nk] Hac abfunt ab aliqua libro, (m?) Et non deficiet, qui in 
Eo Item عبط‎ a Compl, fed non à carers, meque a. SS. Bajilio 


t 
I 


CAP. IX. 


ges ] Alii ù anid مت‎ & umbra mortis, wr apud 5 5. 
di ו لينف‎ 7 umbra mortis, at apud 5, Cypria- 


iN 


uc haber, f 
Vo Hes MES 
۳ & "Uüpient igne. effe comb 
t. Ina 
ا‎ apnd Baflimm, Cyrilltm, Procopium , neque in 


ir 
E 


pofwi (fet. magni confilii angelus. Adducam enim, e.‏ عه 


וי 
Inquo juxta Aquilz quoque interpretationem. nom quafi de‏ ^9 | 


CWGG-dJdX dR Al 7: 
ש ק.‎ ₪ VI ا سا‎ 


a 
- - 


هه 
אל | Eiga‏ 7-ה 
nctio lario... biia‏ 


| 5 iss לוה‎ ir uv M 
picem, ex runc, & nune loquutus eft Dominus dicens, ‘jp M tri d 
i 2 1 * 6 


dr geil o rtis וקו דט جد سر‎ f diea peat fecu 
dit fententiam : Nam ab Aquila quidem di&um eft, 


quafi in metcenario +a "Theodotione autem, Ami wen. xb nap, Ug 
Aur, 5n recor Eremy, aie لق سر زاس‎ CX unc, & nunc loquutus ei ue 


nus, dicens, de tribus anms, quaft annismercenarii. Deinde gy "^ Dog, 


ir 7 35‏ & ל Td‏ שד aa v hrs pude Cui revi T‏ דר یرجه מ 
a ,‏ א gloria Moab cum omnibus divitiis iftis multis.‏ 


& comminabitur ei, & fugiec procul. (f) Venti 7 am 


"M 


In iifdem, )وود‎ eupsens, tempeftate impellente, (hb) ₪[ 


noflra. 


CAP. XVIII, 1 


(4 N alis. ] Symmachus, nyO 0609755 fonitus alit, پا‎ 
N Santini Hieronymus, qued Symmachus dixit, fonitum T hudri 
nem dixi[fe, aves, Aquilam bir umbram, fe autem, cymbalum : A d 
antem capitis 19. dixit, ve terra obumbranti alis. Sed ib, 7. terra na 
VER 
mittit in mari legatos. Palcbre autem docet Sanélit אק‎ 
“inte rdum in fermane de e-Egypto pre genere feminino ma[culinum Dip: d 
apud bebr.cos enim ₪" ^£ gy pi, 7 eEgyptitt, 1-7 nno vog 
nuncupantur, (c) Quis ultrailum ?] Sym. Woy iz بو‎ isi 
quem non eft ultra, 
CAP, XIX. | 
4 


(a R Dominus fedet] Aguila, 111 عل ةبق اد‎ 33 rig ia 
Ecce Domigus afcendit fuper craflitiem levem. (5) Er aad 


j‏ ها 


ab Ægyptiis. Sywmachm, را‎ committam. (e) וט‎ 
Symmachi, يد‎ payiriTa Tria aya or auta, & difrumpetut 8 
Apypti in ipla. Agaila, زر‎ skadupudácvras rye eue 6v Vyrsro ה‎ 
flaccefcet fpiritus Ægypt in intimo ejus. Z heodoret nr, x; تا هبو‎ ۸ 
aige ew esti, & ۵۲ fpiritus, JEgypti in ea. (4 ) Ern 


unperabit eis. Theodoretat pi Bards ione ued اج‎ auri & rex fortis uta 
nabitur eorum, wt urlgata, (e) Er bibent.] Aguila, x, drensina 
| dure irs Sudan, & deliderabunturaqua de mari. Symmach.) apoian 


puerum, isqsir, fipnificaret. (i) Terrorem.] Santus Hieronymi? 
tas Solis. Alios inquit. Sanitas Hieronymsus, 7 bot ejl, LL 5 


CAP. XX. 


: 8 d 
C / fic etiam Cyrillus, In ano ]אוש‎ cadit, c Cop 
| eff, vrslnzw, fecit. (A) Tres annos.) Abeja cetris ii 
| Tres anni erunt infigna,] Je aligno eff, oria. رولا‎ fru رن‎ I 
, erunt figna. | 

CAP. XXL 


| בי‎ 
د ش‎ a pravaricatur.] Symm. ê لقوق‎ 7 
קש הט رم‎ rejiciens rejicit, & valtans vallat. ( i nil 

| Ag. erra, leonem, Symm. Micra, lex nam, 1 beodotio, til» Misi] 


fpei 

ijr imt 
| vocat. Fantius Hieronymus lib. 7. inquit jecnndam bebrai c grach ii 
| ambiguitatem poffe verti, vocat, CF , voca : Eujebins, JE ۸2 a 
| interpretes, edizorra mug! qu aig. fugientes de Sier, (e J Pg 
| buf dam fequitur, ה‎ èr 77 dentia, Affumptio in Arabiam, 44^ ^ ifo g 
| לד‎ degtis, verbum quod in Arabian, awt, 7 Segue ₪ ir T? ا‎ 


CAP XXII 


apud Santlum Hieronymum, Alii, tif Tid ג ميدع‎ weti, j ۰٩ 


mus, de illo Aphu , de quo in volumine Ref. (4 و‎ 
| Schl. apis, ne) כ( ה המוט לוקס וטא‎ 7% penis red? : 


1 


ששו سا 


- nem. vel etiam 616109 interpretes, interpolita difti 


A Symmacho autem, «zs à rus. HAAN سر‎ niyas, 


| cipio dictum elt apud czteros interpretes, & juxta hebraica, th pr 


| alarut. (&) Qui mittit. ] Symmachi, à مخت وه‎ n dandam 


| buntur] quia, ی‎ faciam Appl 


| Aquila, yj Rachels يديه تديسء‎ Basidst acsi, & rex corrobonuie 
| gnabit fuper 605: Symmachus, û anrd s cranes Ugunas( dur, & merui 


Ittam. Hoc Bajilisa c Cyrillme conjungunt cum fine Juperioris || | 
] ا ו‎ pui uie: | &dilperibir. (f) Etiam. ] find, ij, abe a multa. (g) ۸ [ 2 

| vocabulo bic notatum ef Gen. 41. ₪ Eccl. 40. مع‎ legenda, que bica m 
| Hieronymo, lib, 7. CF panlo poft de Zytho, (b) Finem.] Preke Sat 
' Hieronymess teflatur. Aquilam dixi fe, gicAerra, qui perverle omni iff 


۱-۰ pear, cum aliquis pavidus & tremens circumfert oci 
| advenientem formidat inimicum. fA) Afedec, [ Symm, man Win 


| nam nrbim intelligi velui[fe. Dile enini bebraica ع‎ folem, © jn d 


|| ומ‎ 
Etdirigetur.] Agnila, xj ד‎ ir inke sér, & praparabitur in | 


lta etjamapud B. Cyrilnm. A nonnullis abeft, Ugress CF in Compl. iud, |. 


|| tar Santus Hieronymus lib. 7. (c) In fpeculam: Dorin i 


| Domini: Er dixit. (4) Voca de Seir. ] Cyrillus ۲ 


سی چ 


Ca) | In روما عتمم‎ , benedicam. (b) Eo.) In 
nonnullis, C apud Cyrillum bac adduntur, וט‎ cw auras lal- 

vaborineo : que margini eriam codicis Vaticani [ust ad/cripta: 2 In quibisfa | 
dam etiam eff x cupgasSüropar Gi wry, & lxtaborin eo. Nentrum babet 


S. Bafilins, 
CAP. XII. 


—-— bi. WE: سس‎ Rad, 


(a ל‎ manu. [ Eadem legautio fuperius ef} متسس ة اه‎ , guam- 
| vir hic poffet eriam verti, evocate. Symm, هراوید‎ pigs, tal % 
ל یه‎ movete manum, & exeantportas, (4^) Eos.] Sie וזו‎ 
am זא‎ Bafilins. In nonnullis autem codicibus, ei apud (Cyrillum fequi || 
stur, iyraruiroreiel, سوه هوم يد‎ eurie, lanctificati funt, & ego abduco cos. 
Ih comment. ttiam gracis margini ad/eriptum eff, daw duris, ipaapáver ۰ 
Cyrillus autem inquit, fan&ilicare, عمط‎ loco accipi, pro, feponere y st alibi. | 
( 6 ( Gigantes, | T beodetio, agiye dudes vw) parras ps, & quidem vocavi 
gigantes meos- Ag. û Symm. Jwaris, potentes. ( d) Incoctum.] ۲ 
jngquit Santlus Baflins evidenter purum, ac probum, ut coll ionis non egeat. | 


| 
۱ 
l Apud Santlum Hieronymum tamen cj, exco&um : pro quo inqnit Aquilam 
| 


ma ب مور‎ MES 


dixie, ود‎ coloris optimi, & fanguinei : fient pro lapide de عنم ,یاک‎ || ( 


xape spre, (e) Beltix.] £nfebins avri F mela, aer, لهس سامروة اه‎ | 
2 Û arn ۲ شاوی‎ sno aug plume. ولا‎ dvr) P, وه‎  | 
Cnr, sriyeglar, air? וטא‎ Th iCegixg par did mi duker Tig ו‎ | 
dhe ند‎ drTi byrar, duals ol opis 5 مساو موس‎ ioulidanr. PrO, weld, ! 
cateri interpretes reddiderunt, Carr, Siim : & pro, Caples; dixerunt ftru- | 
| thiocamelos, & pro onocentauri fcripferunt Sum, ipfa ufi hebraica voce | 
ob interpretationis obfcuritatem, fed etiam pro, idrar, id eft, erinacets, fi- 
militer tres interpretes, Sirenas interpretati lunt. Santtu "77 A flitty aad iron | 
وترم ريو‎ Se (imr ol 400 er Tay TY a CRUAN, Quos ۴ dixe- 
runt Onocencauros, Aquila nominavit و‎ segsavres, pilofos. T beodoretns, 
وله دددة قود‎ de ob. mace ليثم‎ buried ol 3 run, SrogxuM agape ety 


Vocat Onocentauros, quos veteres quidem, iurérar, qui autem nunc vivunt, | 


| Daun لجمسددة‎ dag. Legenda [unt qua S. Hier, de bis varittatibu) affert, ۰ 
| dF. O: 
i CAP. XIV. 
| Qa) P Ardabit.] Zn ceteris fequitur, £j ax huipa abih, ( ant euTisy AF 
| apud Santam 'Bafilium) à pa Spawn, & dies corum, (al. ejus) 
| non psotrahentur. Hac autem nou. afferuntur a Cyrillo: & apid "Procopim | 
| fuk aflerifco habentur, itemque apud Santlum 110 b) Advena.] 
اف .ابر‎ $ à نه م ويروا ו‎ i ו جتوومي‎ Tay. Pro, à yerde 
gye; Cæteri inter pretes dixerunt, profelytus. De bec multa S. Bafilins, C S. 
| Hieronymus. (+e ) Gigantes] Enfebins, oi Q! wò ۶ iral rag | 
| jagasiw, qui apud cateros interpretes dicuntur Raphaim. (d) Opercu- 
١ fum] وید‎ Im alitr, G apud (Cyrillum eff, سید‎ habitaculum, 
| (6) Obductione. ] $mjays. Alis rega yî, abductione. C'trsmgne,ut ali 
| bi notatum efl, figesficat calamitatem, œ auguftiam. (f) Mortuus. ] dpud 
| ماس‎ Hieronymum in textu vetn]Horis eff abortivum < fed im cemment. | 
| ingust, boc nimirum, Vezpupa, effe Symmachi, pugi, autem IEN, TREES, 
| faniem, Aguile; T beodotionir, ה‎ germen. ' ) ) Bellis, ] Zs aliquibus 
| ef, maior hoftibus : in alii, mater, Civitatum, Sanur Hig 
rónymtis notat. ditlionem. bcbraicam figmificare poje civitates, c adver. 
| וזו‎ i 
ies. رد‎ CAP. XV. 


| ONA 

| IVi eapirs, & reliduum Adama mittam, Compl dntem amphi لان نه‎ 
xveuliorra êê نيت‎ yl mittam agnum dominantem fuper terram. ( 2 ( Eris] 
یبال‎ Xon, abeft d maltis. (c) Fac tegmen luctus ipfa femper. ] 1 aligner 
codicibus efl, Terra axirlw my Fug alrite diarevtis, facite tegmen luctus ip- 
fis femper:e sta babmiffe Santos E afi lium عق‎ Cyridum ex ipfa etiam expla- 
natione colligitur. In aliquo. etiam eff, aiti, ti. (4) Abducaris. | Jic 

Santas Bajiliur videtar legife 5 عن‎ apud Pricipinm margini ad/criptum 

, ef. Sed Procopins ipfe, ac Cyrillus, CF aliqui codices babent, pn der deu, 

| nonne ab initio habitabunt, ere. (e) Perlequentis. | Nam etiam in 
Vatic. من‎ , licet per typographi incuriam. fatlum (it, didxarrtg. (f) 


mifericordia tolum, wt im vuigaia. T beodotio, x, 5-0 ו‎ peT teg 3p 
ور‎ & parabitur cum mifericordia folium. ( زع‎ Superbiam fufuli. | 


füperbiam, conjungitur cam antecedentibus, رواجعة ل‎ ( Ma enim babet ) opidpa 
qiu ~aFngeriar, contumeliofam valde fuperbiam. £» quibufdam vere rff, 


۱ 
| 
ו‎ 
| 
l 
| : 5 5 

: ۸ ر مج luperbiam tuam exculifti, auf,‏ ریت \aengaviar aw‏ עד 


| ی‎ in cateris fire! | 


۱ rodicibur fegntituy. xy ₪ vCese( (Compl. rls any aure x, n pris שה‎ OC contumelia 
| ejus, & alteconcepta iracundia ejus. Jra enim interpretatur 5. "Bafil. Apud 
| S. Hieron. füperbia ejus, & injuria ejus, & furor, non ficut divinatio, &c. 
| Hee vero neque apud Cyrillum [unt : g apud Procopinm margini fant ad- 
| feriptalnb aflerifco. (b) Habitatoribus autem Seth meditationes. j is 
= aoa ê i) דג تا שו דה‎ 

redditur in habitantibus autem Seth, meditaberis. Apud Cyrillum, aid, eff 

nna diclo, quemadmodum e in multis hbri, Defeth : wt bic fibi velit, fore 

meditatiantm lnpubrium lamentorum habitantibus "Defetb. Apud Hieron. 
ek, 3 Acid, ₪ in textu, habitatoribus autem Defeth meditaberis. Apia 5. 
1 -HBafilium ejt, بل وج‎ qus bunc locum fic clarius a Symmacho expre [fnm tefa- 


dicis e]l Tsor روم‎ qiiod ele in kebraico teffatur S. Hieron. (i) Non ۱ 


| tir, iis qui letantur in muro filî, loquimini? qeere ix margine anius co k Arabiam. 
| 


confunderis. [ 5. مرو‎ videtar legere cum interrogatione. Im aliquot dibri, | 


ex apud Cyrillum ejl x, n irzéaorücerrta عالت‎ quod ita videtur explanare, C ۱ % i we nunc.) Legenda Junt que boc lace feribit DW 


| 


c PCI m 


: non reverebuntur fersi vajlatores campos ۷ : lagcbit vitis Sebama, 
| 
1 


ce. (k) Intribusannis ] Ex/tbiw : Procoquodapud lsx dictum elt, 


: E 
LE 


. 
mus. Juxta Aquilam vero, zog regres مزر‎ erey, urbs fortitudinis nobis 
falucare. Dictio autem Hebraica,pro,cwaeov,nomen [elu candide. fic con- 
multis additpr, il, or aped Sanllum. Hieronymum, noftrum. (c) Cir. 
cummurale ] سک‎ Hieronymus ex Symmacho, hrmamentum. (d) 
Apprchendes veritatem. ] Pro bo teftatur Sanfius Fitronymts Aquilam 
er Symmachum fimiliter tranffuliffe, q و جع כ ד‎ pers error nofter 


ablatus elt. (e) Spe.] Abe سا‎ 4S S, Hieronymo c (Cyrillo, Im aliqua| 


quoniam inte fperavimus. (f) Humilium.] Sie 


(g) Et przparata. ] Corrigendum eft in| 
quot alits codd, & apud. Cyrill. yy مماسعويعع‎ urn n | 


eff, He Nu sol Aras 
etiam Santas Hieronymus, In multis fequitur, Biver, prellus : im aliquo, 
e aped Cyrillum, رميو‎ velligia, 
noffra. nr in Vat. C in ali 


dos ume. | In aliquo codice totns locus. fic babet, idir tuntas cuota. ri | 


cuba cudag aui dard dig 5098689, X) mtpiskdiaspárn, Via piorum 
| ita apud Santinm 
Hieronymum, excepto, quod mon haber illa, femita piorum recta, g pro, pio- 


rum, haber; juftorum : gnomado eliam nom ejt ini Raf um verla dilltoxem 


grecam,contoy. (b J De nocte : mane confurgic. ] Hanc inte عم لسعم‎ 


xem videtur probare Santas Hieron mis iH ۰ hcet i contextu illud del 


| setis conjungatuv cum fequentibus. (i) Ceffavit enim impius. ] da. e | 


T b, insu dCi milericordiam confequutus eft impius. 53mm. 100058 dor | 
cis, donatum eft impio. (k) Omnis, qui non didicerit] Sie eriam 5. | 


زج : 
> سس تست رن سس وتات سر وی با ee‏ سا وخ سا وس جور معي و سا قافتا م ووه ات oo‏ يسام necs‏ 
= 


3 diletta fit princeps קמ ץ)‎ 5 genitricis | 
fus... (e) Non ficuc | Apna Santum Hieronymum, in comm. videtur legi 

bac meds fine interrogatione. Sunt antem qiti ley ant per interrogationem, nun- | 
(f J Longe.] Sic apud Cyrillum. Sed apud Sau um. 


a. 


nr arrio, Mulieres venientes | 
| dluminant eam. Symmachus, soraixis با مود‎ dira ,تويك‎ mulieres. 


Cyrillus, In Compl, eff tantum, ù us pila, apud Jantlum Hieronymum, & 
non djfc et: que vidimntur coberere cum verbis, que proxime ex ceteris inter. 


' recta : recta facta eft via piorum, & praparata : argue 


| 


| عقوت‎ litteris Salvator noiter Hebraice fcribitur. ( b ( 3 re ] Ix 


| pretibus attulimus, (1) Mortui autem ] | Santos Hieronymus ex Sym- 


macho : Mortui non vivificabunt : gigantes non falcirabunr. (m) Omne 
malculum. | Symm. mamy rid ,لتقن سام مم‎ dq. C» Th mrn smara curd, 
omnem memoriam eorum. De bae varietate difputat Santins Hicrcryniss. 
(=) Mala. ]Eufebiu: : ۱۵۵ quidem, xaxd, neque apud cateros interpretes, 


| neque in hebraica lectione invenimus. Secundum vero cæteros interpretes 
| dictum elt, aposisnegs md ou, tw à. 504506 ; adjecifti. (aur, indulfilli , wr 


Sartins Hitronymm ) genti in quo glorificatus es ? De boc etiam Sani 


fecilli omnes terminos terre : quad in nullo codice eff inventum. (p) Sic 


omij um, 2 (rJ Kelurgent mortui. ] Agila, Egor et mE fis 
Symm. Th פע او ها‎ ge, vivent mortui tui. C/) Et 62۳۵۱۲6 
tur. ] Sic رل دی‎ Hieronymus in comm. aut,evigilabunt. E ufebigsy, ds gorune 


aut 2002680, laudabunt, fecundum Aquilam : aut, 4456, jubilabunt, 
fecundum Theodotionem. (1) Abícondet.] Jn aliqua additur, 1n, c 
apd S. Hier. vltra. 

CAP. XXVII. 


( ₪ ( Fugientem. ] Jdem ex Aguila, vettem, ex: Symmacho, conclu- 


cibus, © apud Cyrillum. In ('omplut. additur, + èp Th Sandary, خ‎ apudS. 
Hier. qui eft in mari : gi etium in comm. decet. draconem efe cetum. (d) 
Cantate, ] Aur, incipere, وهی‎ cP ita apud Cyrillum. In quibuldam 
libris eff, Unas, apud Santinm Hieronymum, deliderium ejus. princeps 
illius fit, quod. Ecclefia pnicherrima c 


Hieronymum, conjmngitur cum | & longe habitans prex. (g) 
Mulieres vementes. [ Ag «سفووة هدید‎ pu 


venientes, & docentes eam. (b) Conclude. ] Nounwdi, ('vifaEet, con- 


quid ficur, ec. 


 Hierosymat, (0) Terre. ] Apud Santlum Hieronymum [eguitur, longe 


| facti fumus diledo tuo. ] Hac obelo pranctat Santas Hieronymautpro quibur 
| grit, ceteros rranfIeliffe, fic fa&i fumus a facie tua Domine. (4) Quem 
"fecimus. | lta enim eff eriam in Vaticano, à ,موجه‎ licet per incuriam [it 


החש 


| Srmwr awd quali ipfi dormierint. Quare fecundum cæteros interpretes, 
| priore quidem loco dictum eft, Zvrzssiirorras db de mie unutur, e fomno 
furgent, quiin monumentis, polteriore autem, ,וש ז دبعو‎ exultabunt د‎ 


| (a وروی ی سییر‎ Hieronymus, ex ceteris interpretibus, durum. 


| dentem, ex 2 beedotione, robuflum. (¢) Draconem ] Sie in collatis codi- 


| Riget. Sed Cyrillus, ut xoflra, itbmque Sanilus Hieronymus, qui pro, Cuu- 


perkey quod. eff dax, inquit Aquilam cr Theodotiantm verti[fe, fabs, 
quod live virga percutiet, five ad virgam recenfebit numerum gre- 


gis fui. by 
CAP. XXVIIL 
(a)f Njurie ] ۶ végtac. Ewlebinr : Ceteri, 60, fuperbiz. Er S- 


A Hicran. 6, ib. comm. natat boc effe. ufitatum apud [xx ur pro f/nperbia 
injuriam ponant. (b) Mercenari j Sancins Hieronymus. Cateri, ebrios, 


folt Ixx, رعخجههس‎ id eft, mercenarios, tranftulerunt, (e) Montis pins | 


guis] Agnia; pdezy fE fracas, vallem fordium. 5 ymm. Şey morá- 


mar; Vallis pinguedinum. Th. 42 - mirer, vallis pinguium. ( 4 ( 


Terra, ] Js nonnullis eff, Ts ya, in terra : apud Sanilum Hieronymum. 


| trahens humum, & faciens fibi Ipacium. Cyrillus antem cum bis conjungit, | 


qua fegquantur, manibus & pedibus quafi natantes, qui cum quic/cunt manie 
bus Œ pedibus, vi aquarum WIG, tunc. [nbmerguntur. Alii autem conjus-. 


Jena bitis, In quibufdam fequitur, cs md Try adic, in loco fuo. | 


| guni cum pof fequentibus. Nonnulli, manibus,cum bir, & pedibus enm عابو‎ 
| quentibus. (e) Reliquiis populi.] Sie apud Sanctum. Hieronymum quod 


greceeff, TU 4g uACPÍETE Gu Au]. [m aliquot libris, c apud T becdoretuns, 
in comm graci, © Eufebium 2. Evang. demon. turê , fui. [n plerifque ci ad 
marginem Vaticani, au xgmwxeoSérn us aag tr away, relicto populo meo ig. 
Ægypto: & fe priora Cyrillus fed. non babet, in Egypto. (f) Deli- 
querunt ] /m ceteris, & in Vaticano appofitum recentiori mant, ד‎ 
C apud Sanctum. Hieronymum, decepti funt. (pg) Siceram. ] Enfebins, 
Cateri nominarunt, uiSvsge, inebriamentum. * (b) Phafma. ] Sanctus 
Hieronymus inttr pretatur phaf mata و‎ 4 wale dam, &imapises, gita cito 
pereunt, ac foluuntur. (i) Vadent.] Legendum eff in nora, باوب‎ 


H mie agg aus, Or وهام‎ ATE האש بنكو‎ ax ایند‎ aim | 


| mum per errorem eff, mida. (k) Qoi credidegit.] Sic apud. Sanctum 


Hieronymum. In alis, © apud Cyrillum additi r iw aui, in Co; Em[ebins + 
Cateri, 


ו 
1 


۱۱۱ TT non caderent, ۱۳/۵۳۱۹ بثو‎ moir e apud FanflumFieronymum, | 
,'.WMüderent ($ ) Civitas. ] Sic eriam Cy illus. Inquibu/dam | 
۱6 apud. Santim Hieronymum, ciuitates non zdificabuntur. (c) | 
, glorificabunt te. (4) Tra- 


Wu E om: rs Hieronymum neque apud Cyprianum habentur, c | 


mn. (i) Muri. ] Sic etiam Cyrillus. 1% quibufdam eff, F | 


t£ plura apud SS. Hieronymum, & C yridum. In quibufdam . || 


ne locum redaiderint, videndum apud Sanilum رسنلا‎ | 


le lavat, ad natandum. Apud Procepinm vero pro bis, xj هالا‎ | 


E n reddirur crateratuin. Haz vero ueque a Cyrillo affernntur > | 


- maderetur.] Jm aliquot libris hae بمب تمه عه اودوع‎ abria al midi 


pyrilla ab/snt, In alia | 


wwe, & dixit, myfterium meum mihi, myiterium meum mihi & meis, ` 


Ls 


- 2 ۳ 
+ 


ا m‏ 
او ای 


jagrede 
, vdd rum, fortiter: da maltis, © apud Cyrillum, C Pro- 


Mh ג‎ 


ה ; 
וזא CAP.‏ 


۱۱ arie ی‎ eis aroikiay, abducenr eam pedes ejus procul in 
pone : qua meque apud. Cyeillum junt, oF Apud Procopinm, tan- 
jp Thiodotione fumpta wotantur afferifeu. ( 5) Affyrüs. 1 [n non- 
* pee اللي برام‎ iota ونر رو‎ eni وله ع טוהל הא‎ iret” 
"i. pris, fundavit eam ın Sum : ltacuerunc propugnacula ejus, exci- 
rr galicia ejus : qua meque apud (yrilluem habentur, C apud P roco- 
E él fige ata funt : عمط‎ tamen ات‎ uA pani, Tear وی بو‎ ker, 
D معام رذ عق‎ èr rd Xi rug קט الل‎ horom, qua áiterilco 
E. iu, Origenes, ranquam ۱ ۵ lx, mentionem fecit in 25. tomo 
"am (e) Et in Iymbolam. | 4 رود‎ abeft illud ₪ :in ym- 


Lou videsr valere, ad facuritatem. De boc vocabulo alibi 


1 n 
M !feminabit. ] lg. c Th و وه و سل‎ difperger. 4 b) Cela. 
T) ntarmogantia, & opulentia impiorum, [ Her, mrata aise با‎ 
ir e antur, [Mit etiam in Vaticano : fed per typographi IUCHTIAM jp praca 
ist wie, (e) Vlulate ] Corrigendum in noflra, ixaxdEsrs. (d) 
gr: sbucomnis lætitia, | 42 مولع‎ libro, e a Û | 


1 


CAP. XXIV. 


inion es, abiciffum eft gaudium. ( e ) Conturbabitur.] Th. 
w xm, londerünt aqua maris. (f) Portenta.] Symm. & Th. 
سمس بير‎ plalmos audivimus, 4g. perplas, melodias. (g) Pio.] 
ג‎ ijl code LIT hae fequuntur, gem, T) وق مجنم‎ por euni, 78 ape deus sual 


pi سنوی‎ poff ila, Et dicent, hec /nb مع ازعم لله‎ apponuntur, a$ موسر‎ 
lod, m wrieiir ie ust. S. Hier. eodem loco babet , [ed (emel tantum, age 
www. lac inguir : Hoc quod dicitur. mylterium meum mihi, in Ixx non 
kw, fed de Theodorionis rranflatione in Greco additum elt, Ea quidem 
nba non babet : habet-autem in comm. gracie Theodór. e [ape a Chry fojlo- 
pralurcirantur, (b) Væ prevaricatoribus.]. موك‎ eiuei drow 
m Heu mihi prevaricantes przvaricati lunc, Sym eino d3isuw ts iin 
pint او‎ (1) Deczlo.] Apna Santum Hieronymum ^7 Cyritum 
res teas, feneltre cell. (k) Dechnavit] ln multis, cr apud 
سک‎ bic fequuntur ca qua panlo poft [unt in mfra, & concutietur, quafi 
Borom cultodia, terra. مل‎ qmbmdam vero hic locus fic haber unis, Ag 
Woy) ahd مسحو‎ n yy eg 0 wavy * א‎ PEAR, E, ו‎ decli- 
M2plione agiabitur cerra, licuc ebrius, & fe ingurgitans, & concuti- 
wer. (1) Murus.] سل‎ plerfgue bec + בוו ומוי‎ x) דר اوح دم‎ N sehr, 
estan, دا‎ & erubelcer Luna, & confundecur Sol : que segue 
Cillum habentur, ع‎ apud "Procapium [unt addita margini, tanquam 
» 1 O Sanila Hieronymus docet pro bis a ixx dium efe, 
Nini latevem, efe cadere murum. (m) E Sion ] Malti, & nar, û i 
u, ın Sion, & in Hierufalem. 


CAP. XXV. 


Al 
da. 


1 


St | Enfehius: Cateri, فا‎ et 
li quibufdam libris hec adjungnntur, xansur Ur وج‎ viges هشير جد‎ 


in umbraculo nubis propaginem fortium humiliabit :‏ וידה 


Mess fere omnia [nb afferijeo T heodotioni tribuuntur. (e) 
E P ה ده‎ Aimgpatmir, qum guae, quod in 7۳۵ veigar ور‎ 
i pe convivium vindemiz. (f) Trade.] Guomodi caters 


i tahin ۱ 4 Aol rl) uos مهن‎ airs , oe Aor apr, ws mdr, & 
Mou pos bu. ea, ficut crituram pales, ficut imum. ( b) Suas. ] 
או‎ is hac 


Dui i € fequuntur, عله‎ draoi Nebet عل‎ MW sexu naar, ficut 
dites Lo 
ל‎ 


א 


pr UTE, By 
Pie AH 
ey er 


imar 3) dorie הדב‎ 6% F וטש הסדה‎ ifla in margine [mnt 


Pandet manus fuas in medio ejus, ficut expanderer, qui fe la- 


CAP, XXVI 


\ bent. Énfebins Emiff. Symm, inv oi qherss à arpg mis 
I ind J, dicent cantantes canticum, civitatem fortem habe- 


- CAR XXXIV. - 


L. 

| N deiüuip. C b) Odor. ] Symm. artCieiTa: 
fetor. (c) Montes. | Enfebsns, لبك نیس نه‎ 
testtcelorum montes fub intelligentiain cadentes, 
virtutes celorum. ] Hee apud Cyrillum non babentar. Enh ا‎ 
5 ep ri 001 Churra ulus | mi ד‎ mira at dundee א‎ TR 
مره‎ 56 Tie 991 aorar $pplweia; sernir. Hocin lxx interp serran d 
nime pofitum, ex aliorum interpretatione cum afterifc 


3 + 


Umerum.] bn eco 


One‏ ר 
ell adinga‏ ذا 
em doy, - 8 3‏ 


] quidam ad apice, à ag amici عينم‎ wad oke, & Omnis militia ; 


ficut defluit folium de vite, & ficut deciduum de ficu. Symi. orum dti 3 
عنم‎ urs بوچ و בוט דוו תל‎ puar dad dumb, X) dedero nus dx are 


; 3 eas. 
virtus ejus cadet, ficut cadit folium de vite, & ficut E a 8 


Iur 

tw UR 0 es RENE: H m E 

| pora j Tawra vir p m dig etn Tue d SC pula Phi - 
Asrrois 4204/76 שוג‎ qu pare סו‎ Confer vata enim ba". ; 
Ceni 


| funt ad oftendendum, quz apud lxx dicta Nd Caters 
| tes nominari, virtutes cali. (f) Agnorum. | duvar. Eufebigr aj c 
١ dum 6316705 interpretes, derar, agnorum etate. prove&iorug, ' Uta 
1 renum.) Sebel. Leglurag mati له‎ er ruxTI لاله رت‎ popka irreg 9 4 
| l reyi סד‎ 0 Cor T, ol H 2 Xj qu BolT, Sirenas VOCAL ea quz in ۳8 
(tilia emittunt noctu querulam vocem, ac prope ululanr, quemad, 

,nodtua, & fimilia, Legendas eff S. Hieron. qui varietates ex alii, 2 x 


ibus affert. 4 
| CAP. XXXV. 


Ec | pad Severas و ובאט‎ & lete ل )ל‎ 

1 Honor Carmeli, ] Symm. ivapired Tê edie, يك د‎ mdi, ۷ 
Narra قا‎ dar Ts xue, decor Carmeli, & campi. Iph videbunt gj 4 
Domini. Th. degme tt puis, xj Tu opar, fpecies Carmeli, & Sarin 
lat etiam S, Hier, Symmachum pro Saron ipe d empor. {e ) Caia 
tundinis.] Ifa etiam Cyrillus. In guiba/dam libris additur, iil, ama 
Apud Sanilum Hieronymum, ex lxx, eff tantam, caule pregun, ` 


l CAP. XXXVI 
k ۳ | Gies In caterís hac fequuntur, sx duris y, T ا‎ 
1 


leg שתי‎ UA UL p x וי‎ any , X, eras tide, zn E 
lug XP epicwzer rw Juriasuipls דד‎ geruau? nonne ipfe ch, cus 
lit Ezecias excelía ejus, & altaria ejus, & dixit ad Judam, مقر ناث‎ 
ıd faciem altaris hujus adorate? مواق‎ sec Cyridins babet. Habentar ou 


reg. 18. 
CAP. XXXVII. 


(a) Xaudiar] Legendum enim, doarden. In multis auteni ti an 

garira, C in vnlgata nofira, li quomodo audiat. (5) Qum 
| dog] in aliguo eff, to, quam. (e) Anagugana. ] Varie bec memes lona 
18 خآ סמ‎ 1g youd, mon longe a vulgata, qua babet, Ana, & Ani. 
S. Hier, teflatur. ixx fecit nnam dictionem, Anaveava. (a) ADR 
runt.) Jw جعي جمد رنه‎ , difperdiderunt. S. Hier. in /wa, commicut 
(e J Reliquias. ]- 58/10 Hieronymsws, Juxta Symmachum, poms ream 
( f) Erunt] Zu sonnailis eff, Send ,يعجرم‎ exibunt, (g) וא‎ 
dra etiam Cyrillus, In maltis additur, od ure, Dei fui, & in ۶ 
habetur quod fequitur, Tp miresyor aum, quad nonnulli patant ו‎ 


tronum fuum. | 
CAP. XXXVIII 


i, a בוח‎ 


aa‏ —— ד שה 


| 


B=‏ גי 


طم ليلل 


| Ca ( ץ‎ TSque ad mortem, [ Ewfebius, Aquila, và סדע‎ ad 8 
1 is ,دجوت‎ ad mortem. ) رط‎ Oratio.] Jsgmt S m 

dolos ixx pro [eriptura orationem pof/mife. (e) In excello.] dra ta 
bnt interpretibus, in infirmitate, & filentio, € ex alio, in fanguine. x 
| Vadam.] Addendum in noflra, repdnua, (€) Hominem. Defect 
pasan: mea ] A Cyrillo abeft illud, Jg&xrmr, c ita fluit اه‎ DOA 20 

bo ulterius hominem ex cognatione mea. Jn ceteris, pof, dpm, I 

| in, ( qnamvis sflnd, $n, a nonnullis abe ) و وشم ة جد چم‎ © apna a nra 
| adhuc cum habitantibus: que apnd Precopiam junt ex T at 
| margini cum ajlerifco, !n nijdem etiam eff, SEaren, C apad ۰ Hur. 5 0 
| cognatione mea : 140706 Procopims habit in textu, fed in margint V TT 
میدن‎ (f j Leoni] Sicoprimi codices , & Cyril. Lii, ا‎ eN 
aps S. Hier. ficut leo. (g) Cataplaíma,] Jd eff, impone cahp a 
uno libro additur, éh 7 toc, luper ulcus : quad omiffum a fax 5 1 ۳ 

| effe a cateris tribus notat S Hieron, Eufebins etiam ita [cribit GH 
| ۶ Axes ر ساره‎ 8 dia Ths ود میدید‎ Er cateri omnes, Vi 
| minaverunt, quod per maflam lanatum elt, 


CAP. XXXIX. 


fuorum, 
CAP. XL. 1 | 
EC oe reci Hec obalo prenctat Sanfios Hieronin: Mela 
۱ malta aliorum interpretationes legi pont. (* / cid 
| Nonnulli, ofa, نت‎ apnd Sanflum Hieronymum, directa. ( ) E 
| In quibufdam libris bac fequuntur, Va א קט سبدو‎ larder "i ph jid 
XO à ممقير 5 506075 رعاعد‎ © imos i يور‎ quia fpiritus Dol. ga 
| 60 : vere faenum eit populus . exiccatum elt fænum, cecidit fio jii, 0 
(Cyrillum non babentur : neque apad C ۱ 3. ]ו‎ ₪ 19» T ; 
, Hieronymo [ub aflerifcis pofita. tribuuntur T beadotient, T 2 jn ^ 
١ Symmacho نت‎ T beodotisni. (ce) Oltendic illi.] In git ports 
aut qui | 
Hierony" fis.) 


r 


| illi, & retribüetur ei 2 que neque Fuffinus, ntque 5. 


vm 
= penea ليت‎ 1# a 
- - = M a 


(n) Perditio. | aait, AN onnnlli, magia, C | 
apud S. Hier. amaritndo. ( s) Melanthium.] Ja eff, nigrum papaver: | 


F 
1 
۱ 
5 
1 
4 
i 
| 
| 


(b) Comedite. ] Jta etiam S. Hieron, Aber | 


uxilium.] 18 aliquo codice additur tre d; states, apud S. Hier. — 


(g) Erimus.] ita eriamS. Hieron. Aili, dvat new, | 
e fumemus. (b) Vefter. | Imgnibu/dam fê | 


vocem clamoris tui fimulatque andierit, audit te. (m) In die lla. ] Sym- | 


principes in Judicio principabuntur. (5) Erit |‏ & ییوت 


anni. | Fifa eff معط‎ interpretatio convenire explauaHoni Cyrilli : poffet tamen | 


(i) ville | 4אק1.‎ 5. Hieron. additur, Cu, tua, © afernatar aliorum inter. | 


٤ N Santas Hieronymns, ex Sj وک‎ a ۲ 


ut an quibufdam, In snolegilur, amuSictzt, |‏ وتات aut,‏ يفم وو رشيم 


^ - A - " : 1 
Wfequuntur. זו‎ 7H apoidoyay auris, Y اجاج زد ليوج דקא‎ aT و‎ 


| piper, neque Procopius bic habent, Habet autem Santis jap 


164. 


Cateri, 5 mcd ur, وی‎ qued in vulgata soffra, qui crediderit, non reli | 


ner. (/)Tempeftas.] سوم‎ S. Hier. Ag. © Symmachum efe intcr prts 
tato: flagellum. (m ) Ut vos congregemini,] fn quibufdam ejf, pie, C 
apnd 5. Hier, ut congregemur. 


od apud 5. Hier, pith. 
EM T 2 CAP. XXIX. 


(a \ ל‎ expugnavit David. ] ۲و رامو معد ومد ارم مه وه‎ dev 


jn, civitatula, (sra enim interpretatur S. Hieron. ) caltrametati- |. num TRE 1 2 
idi, 4 ) | )6[ Eromnes. ] Eulebins : Aquila, j ea cna dus! 


onis David. Addit 5. Hieron, Symmachum dixi[fe, caltrum David. ۸۰ 
mem, circumvallatio David. mS on 

antem a wonradis codicibts, C א‎ Cyrillo (c) Erunt. ] In mulisr, 7 
₪ apud S. Hieron. erit : qui etiam tejFatur, pra eo هديرج‎ 10 
de terra, Ajwilam dixife, magum, (d) Bibunt.] $. Hieron. pro, myror- 
Jes; videtur babii[fe , mevavres, ita enim eff apud ilum, qui in fomnis efuri- 
unt 4 e) Cempunctionis. ] Th. 7 ( ant, ais. Hieron. ,وله یوخ‎ 
excelfus mentis x Aguila, reragogzs, pravis fomni. ( f ) Abícondam. [ Ita 
enim SS. Hieron. نك‎ Cyrille. Sed  uflsums in dial. cum Tryphone, denen, 
ficut 1. Cor. 3. Œ Enfebine in comm. gracit, 6 5 Cyprianus, de bono parren 
tie,reprobabe. (g) Fili corum. ] Sie explanat Cyril, © optime vide 
tar conflare fententia. Alis autem interpretantur filios [os x e apud S. Hie- 
ronymam, fed cum viderit ۵5 fuos opera meg, (4) Et lingua balbuti- 
entes difcent loqui pacem. ] Hac Santas Hieronymus obelo pramotat, 


CAP. XXX. 
2A 


neque in utilitatem. ( 6) Quia vana. ] Swomodo hunc locam ce- 
teri tranflulerint, legitur apid S. Hier. (c) Buxum. ] Idem ex Sym- 
macho, 637 gud 1d elt, fuper latiflimam tabulam. (4) Eruntin dies hzc 
tempore.] flis, tmyTa ei e يدوام أ‎ tapir ravra, erunt in dies temporum hac. 
(c) Comminuta.] args, guafi fragmenta. In multu eff. age, quafi vale, 
ater officina comminmta. (f) Extrahas.] העסה‎ st. plerique, Aut, ami- 
evpeis, ל זא‎ 

^ aícendemus : sem, b) 7 ) | 
quitar, y FE شیم אד ₪2 דפף‎ iar vid; & ubi. relinquetis gloriam veftram? 


nod etiam explicatur a Cyrillo. (i). Qui immanent ineo.) £xfebissaut | 
juxta Symmachum, seuirerTic au 707 fuftinentes eum : qui etiam apd אט]‎ | 


pro, is. aM legit ir urê. (k) Bt Hierufilem. ] Symmachtt, 15 
.כ‎ 02 € rxawses,Hierulalem ploratu non plorabis: 7 b.a ipsa سن اسم هد‎ 
وه اسيرع‎ in Hierufalem ploratione non plorabitur. (¢ ) Vocem. ] 
| 02400 ex alia interpretationt, sho perl Ths Bone qu אלפל‎ dr dud, art mi, 


machaj, cw ms با ود وی‎ Tos or many TT in die inrerfectionis mul- 
tx cum ceciderint magni. ( 5») Tempus. | J» alis additur, moni, C apud 
S. Hier. multum. Es ebisr, cxteri, رصم‎ de longe : ut vulgata (9 
(o) Oftendere.] Ja aliquo eff, Suga, € apud S. .سونط‎ offender, (p) 
Tu enim ante dies exigeris. [ Alii, ₪ 22 apd duspur durius, non enim ante 
dies reprobaberis, «Ht; ,لصف‎ decipieris : anf, 7 68: 
quod ira explicat Cyrillus, non ante tempus exigeris poenas pro us qua in 
meos debacchatus es. Apud S. Fier. eff, tu enim ante dies decipieris : Jra 
partis) cum ی‎ cûn ו‎ partim difcrepat. - 


CAP. XXXI. 
(4)] Eatus. | Exfebius , dira 268 $n 78 ude mangeh udet aw اباسا‎ 
J enter, Sciendum vero elt iftud, سس‎ neminem interpretum 
polie (6) Qui haber, ] Syman Vn cop èr وه‎ ral Carey dy ege, 
habet ignem in Sion,& clibanum in Hierufalem. Ag. ar Th. gag aur cv ו‎ 
כל زه‎ 160966 mury or ,مسدب‎ lumen €i in Sion g8: clibanus 1n Hierufalem. De 
qua varittate dil putat ۱ Hieronym. 


CAP. 1 
( 4 ا‎ cum judicio preerunt. |  Fefebiss : Ceteri, xy نمدم‎ is 
homo.] Eajebius, ex alia tralationt, xy trex dyhe wi amtxpugh ams rdi uu Gr, 


X Arar, & erit vir, tanquam laubulum a vento, & turbine (e) 
Faciet. ] Jr plerifaue ejt, comcs, C apud 5. Hierom. faciat. (4) Diei 


iftud, بدا קוו‎ reddi, die, ant, dicbus anni. S. Hier. im comm, cap. 34. 
& dierum anni recordamini. ( e )Ceffavit. و‎ muitis additur, amters, x, 
feminatio, &. (f). Accingite lumbos. ] Sie etiam Cyrille, In aliis ejf, 


sel assit sako Bear, Circumcingite faccis lumbos, & ss aliquo additur, | 


Gap, vellros. (g) Terra] Compl. &ys,interra. Jed S. Hier. refert ex 
| dxx شاد קר‎ luperterram. (5) Defideri. ] Alis, باه‎ defideratas. 


مس ور 


| preratiomer. (Lk) Chermel.] Symm. xj بعلا‎ n rn eis sipanas, & erit 
| defertum in Carmelo, ( / ) Confidentes.} In plerif/gme additur torlar 
| erunt. E 

| CAP. XXXIII 


۳ pric ] ind. Tw quibufdam ef, tun, ci» apud S. Hier. venite (b) 
A Clamabunt.] מ‎ aligucef, ו‎ timebunr. (e) 560116705, | 


wt!‏ — ב 


| eonfundemini. (a) WMtehabitabit, | Symmetrie ie d-Janeis وا ساره ד‎ 
| لو شرا مرچ بو‎ wr, iple in excelfis habitabit, ficut; munimenta 
| faxorum fublimitas ejus. (e) Qui nutriuntur. ] ris ceegoukyec, Sic wide 
tur fere ref pondere vmigate sofre ubi do&or parvulorum ? Apad S, Hier, 
in verufHore eff, qui nutriunt ?& parvum, © e Sed fufpicari licer, legendum, 
nutriuntur. Ja alia eff : red Cosrsgepires piepie, conglobanses parvum, cc. 
qued pulchre Cyridm Serspir e P harifats accommodat, Cf) Impellens. ] 
Apud S. Hier. pof illud, fpacioli, bac fequuntur, non ingredietur. per eam 


—s‏ מ 


i 
I 


ela. i o PEERS‏ ا ו 


هم ——— 


> 7 


navis agitata remigio, 


| 


== 


(i) Idw | 


"m‏ کت ו 
a‏ 1 


₪- ₪ | 


13 10 
| habet, عت‎ apud Proccpimm [nb afferifeo tribusutur Y beadeticni, ) d) Om 


nes, unde. ] Cyril videtur legilfe, mirtss fm, omnes, quicunque. ول‎ 
Compl. mirra Sir 5020976, omnia unde facta lunt.. ( €) Menlura. ] Jn ali- 
iu bac adjungs BEEF, xy furore dur dy egg yeld, دعومو أمعة‎ dori èr mepak- 
وق‎ al, Tagalog, aut, ,عامس هرق‎ qua عل‎ in vulgata videntur reddi, for- 

| mavit ilud in runcina, fecit illud in angularibus. Ea «pud Procopiam [ub 
| afferifcis aferibuntar Aguile. (f) Glutine.] Compl. © Cyrillus, zo boe, 
cx interpretantur, in circino, (g) Succidit.]. Jn alis hee fequuntur, 
iav xidpus, xy همع‎ dotisCdnasoy, Xj dpuuy X) +2] 5) dumy al. avro, fibi 
| cedros, & fum plit ilicem,& quercum, e comportavit illud, al libi ae apud 
Cyril. non habentur, C apud Procopium fub aflerifco tribuuntur Aguile, ef | 
Theodot. (b) Eos. | Apud (Cyril. eff. דע‎ illud, In aliis hec fequuntur מ‎ 
evrd yar, הפא‎ dvreis, fecit fibi fculptile, & incurvat fe eis : Sua iti 
dem apud Procopium. motata afleri[co T hecdotioni attribunntur, 
maz.] Cyrille Compl. mis eddar عم‎ apud S.Hitr. Juda, 

CAP. XLV. 


| (à ae] Sic etiam (Cyrillus & S. Cyprianus, lib. 1, teflim. fed in 


plerifgue, sinat, porta, ut in vulgata sofra, (b) Quod melius | ۱ 


₪ apad Cyril- | 


& omnes vias ejus diri- | 


t antea. Sed nec Procopinsifla habet, | 
rillus CF todem modo interpangit,acnet | 


Abo. Sic etiam in comm. graci, ef S. Hier. in [ua verhone ex | 


feci, ] Sie apud S. Hier. gui pro lec: T hecdoticnem inghit pojmie, Vae ei qui 
contendit contra factorem fuum, arans arantis terram, Plerique vero codices | 
Gr Cyriliut, & Procopius babent, muay eine تسد يجو‎ aga og rund r, faciens 
meliorem, ( aut, meliora ) compofui, ut lutum. سا‎ aliqua etiam eff, cui 
Bier, temsxivasd بعد‎ faciens melius, compofüi te, (e ) Nunquid refpon- 
debit Rgmentum ad fictorem fuum 2 Qui dicit.] /» Compl. 
Inm tantum eff, tal, 6 niyup, EF apud S. Hier. Væ qui dicit; 
via illias rete. ] Sym. جه ۳4 با‎ mis odio aury بلق طيغ‎ 
gam. (e) Errranfibunt ad te.] Hee nen referuntur a Cyrillo, neque ab 
Enfebio, Evang. "Demenftr. ¢. (f ) Tuenim Deus. ] .وك‎ Side tex, edt, 


(d) Et omnes 


— LXX INTERPRET. ESAIAS. 


ei? (4) Sux] Jflud, airs abefl a nonnullis, € apud | 


| ,وس קסד‎ Fis עקשל‎ | alar, Deus certe, fortis, abíconditus, Deus 


| lírael, falvans, 7 beoditio, Mart laude عدي‎ Sede ilar. Apnd S. Hieron. 


bec, rg antecedentia jie ponsntur a [n te eit fortis * & non eít altus prater 
eum Deus. Propterea tu fortis abfconditus Deus Ifrael falvator. (£) In 
eternum amplius.] Jed, amplius, son ejf apud S. Hier. neque Cyrillum. In 
| عة‎ 38 wi روموت‎ ex dd rid 
aadylw il ciduawy ו‎ apine, non enim ultra confündentur, etfi 
propter errorem idolorum confufi fin 


Jecimus . dpud S, Bier. jultificabitur. 

CAP. XLVI. 
(MT Abo. 
hebreo. Idem vero agnofcit ex lx, deyv, Dagon, quod eff incate- | 
(5) Portabo.] Sie apud 5. 


n Compl. eff sabien, apud S. Hier. 


in Ratera appenditis. (4) Meam.] Jw aliis fequitur, 2 wt wexeunds, non 
elongabitur : awed S. Hier. babet CURE fed non in vetuftu æ, nec Cyril- 
Ins : atque apud Procopinm [nb afferi[/co tribuitur T beodetioni. 


CAP. XLVII. 

( 4)TN terram] Apad Cyrillum eff, èr md exitu, in tenebris. In Compl: 

= 1 توت‎ eis فاج‎ yir in راد ولا‎ emp xaxd alor CF apud S. Hier. 
fede in terram : non eft folium filiz Chaldseorum. (+) Operimentum. ] 
Inquit S, Hier, cateroi poni ffe nomina bebraica, Symmachum vero, ria) ade 
misty Ces taciturnitatem tuam, id eff, quod taceri debeat pre verecundia. (c) 
Qui eruit. ] Apud Cyrillum ef, fm 5 potas cs, r apud S. Hier. dixit, qui 
ernirte. (4) Contaminalti.| Sie quoqne Cyrillus, In pleri[que vero libris 
€ apud Procopium eff, tara, & apud S. Hier, contaminavi, Jn quibufdam 
etiam eff, diim paver, quia polluerunt. Apad Procopium eft afcriptum margi- 
ni. Th. نه مدوسدا486‎ êy, polluerunt fortem. (e) Spe malitiz.] Ai- | 
qui, tr ixsid, in fpe, & fic Cyrillus. Alii vero pro melas, habent, mprelan 
fornicationis. (f ).Intelligentia.] سل‎ aliqua eff, $m » Cunzie, quia intelli- 
gentia, (£ ) Sede. ] Aii raises ٩ apid | Hier.cetiam in comm. fedebis; 

۳ CAP. XLVI. 

(a D; Juda.] Sir etiam apud Cyrillum. In cateris libris, E ddat lide, 


de aqua Juda: quad quidem דש‎ apud Procepium fub aflerifco tri= | 


Œ sta apud S. Hier. olim antequam venirent. Cyrillus 04061 sud, antiqua, 
Procopiss yê mau quæolim. (e) Tibi. ] Rua,tibi,abeff a 8. Hiere ab alja 
quo libro gor, ( d} Quis eis. ] Ag. èr duni diy fars Ta; و دنس‎ 
dvriy,quis inter eos annunciavit bac? Dominus dilexit illum. (e)Non a prin- 
cipio in abfcondito loquutus fum. ] Hae 4 Cyrillo accipientur dilla euunci- 
ando, a S. Hier. per interrogationem, : 
CAP. XLIX. | 

(a) As Symm. 6 ד‎ us vim, يد‎ dxesdou2« tory audite me infula, ' 

A. & aufcultate gentes. (é) Ablcondit. ] Sic etiam .ی‎ Hier. € Cy- 
rillus, Apud Eufebium, lib.11. Evang. Demonflr.isxinacty us texit me. (e) 
Teftamentum, ] T beodoretus, rio fiatsxt, cateri interpretati fant, وساكيب‎ 


comm. eum attuliffet T beodorionis tranflationtm, ci, qui defpicit animam; qui. 
abominationi eft genfi,qui fervus eft principum رک‎ iffi interpretations 
Aquilam confentire, e ex parte [x x Micet in مع‎ mutaverint fenfum ; quod pro 
| gente, gentes ; © prafervo fervor interpretati funt. (f ) Et elegi ,[ Jta etiam 


& elegit te,cenjungendo cum antecedentibus, (g) Qoia nunc.] tn na. 

7۱4 iz abeft a Cyrillo. In codice pervetuffo eff, óc raut nunc. Apud S. Hier. 

Nunc anguilaberis, (b) Vidua.] Im plerifque libris adjungitur, mian- 

Pro quibns in verfione Santti‏ שוג בו ANT,‏ , זט Xj‏ , א 
Hieronymi eff, tranfmigrata & captiva, Peram ab eo $m vetujliore‏ | 
cs‏ | 


|| pa&um,fcedus. (4 ) Qui defpicit, JT beodoretss + qawxlCerra,cxteri interpre- 
| tati funt,:ZxSrnwvey,contemptam. (e ) Servis principum. ] Apad Cyrillum | 
| ef, dos, apud S. Hier im contextu, qui fervus elt principum, Sed idem ism | 


| Cyrillus, © bic facit initium periodi, Symm, bottan رع‎ & apud $ Hier. 


| plerifque vero bec praterea fubyunguntur, 


| (5) Juftificabuntur. ] Sic etiam Cy 


dS. Hier. in textu in comm. non relinquet : & réfert ex Symmacho, | 
| pons libris, & apud Cyrillum, œ Procopium. 
| Hirr. quod grace, 27/9 cr folet verti, dimittam. ) 6 ( Statuentin pon- 
| dere. [ Sie etiam Cyrillus, cf alii. J : 


heben tefferm citat. Idem: Eufebius, lib, TL. hunc locum fic citar, i43 5 | 


ps, quem elegit anima |‏ ازيب ו eom. ] Eufcbim, Lr apens‏ הו 
a ١ ,‏ 


as] ۱۲۸۵, &, abeft a nonnallis, & a Cyrill. (g) Principatus ejus: - 


NESAS 
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x 


5 1 0 Tamre te tap. 14. nbi dn 9 er : Quis autem de- 
TL M ۱ WE eed e 

۱ M ۱ Jui in robore fortitudinis nihil te later, 

pg. CAT. XLI. 
LM TERVARIT a dim T لمم‎ XT # Godara 


" , J gerun 
7 
. ד‎ &. 


۳ pod (£ 


h^ La hat; vermis. 


p, i ipfa explanatione, Vide Precopiwm. (b) Buxem.| S. Hier. | 


guod Alibi, Sethim. (i) Appropinquaverunt con- 


re 
nel 


sef 5 TET TERT Vas, 01 (al mara ) X) METUT ne 
i faciunt vos, injufti, ( al. vani ) & vanitas, qui 


jan vos. CAP. XLII. 


A 


acis 0605 deb‏ مه .9 Esftbius, Evang. demanfhr. lib.‏ [ اور 
«باسايعة ' 3 هد mer Tele‏ رد Ta bregUA brona,‏ 5م رد ip qi lawl‏ 
p, far’ tre und ir md 5028090 gig]as. Apud [xx obelo notatum‏ 
men Jacob, & lirael : atque apud cateros etiam interpretes filentio‏ 
ım: nam. neque in Hebraico fertur. Jdem motat S. Hier. œ B.‏ 


3 % 


₪, ןאוק ודו‎ uy, 5 א‎ ps, ecce fervus meus, fulcipiam eum ; 
jp ori Hier. in [wa : gui ctiam apnd lxx babet iind, Ecce. 
los 

(¢ 


freer, 143 8 adi px, r apinga, e ov م سلس‎ t ¥, ecce puer 
ور‎ in quo complacuit fibi anima mea. ( Dimittet.] 
وم‎ (d) Fumigans,] 7uf'inns, voghpsros, ut etiam Matt, 1 2. 
از ו‎ locs CHN bac eff conferendns, (e) Generis. ] In MRIS y 
and Cyrillum additur, ux, mei. Jn Complet. ispata, Mrael; (f) Er fe- 


piate.) Sic etiam Cyrillus. Apud S. Hier. videtur fuiffe, راعج افق‎ 
واي‎ fcribitur, principatus ejus : glorificatur, & nomen ejus, &c. a 
pal ilud, principatus ejus. (h ) Vici] Esfebine, Cateri 9) mins 


S k civitates eju. (5) Tacui Sic etiam FA 6-5. Cypr. 2. | 
lis. ي‎ alibi, In maltis additur, dx عرقت‎ a feculozapudS. Hiera | 


E )+( Quibus] (Ceteri, ie, © fic apud S, Hier. quis, e apnd S. | 


me» Hier, preter T beedorioum gui vetinuerit nomen bebraicum, ( | Buitur T beodotioni. (ê ) Olim, que. ] riru ₪. In quibu[dam non eff illud, d, 


fervirete feci in holliis.] Sic apud S. Hier. In aliquot libris | 
ל‎ dutem, شع‎ Euftb. Evang. Demonjlv.lib. 3. ו א‎ ₪ dio- || 


۱ ع يه 
Meili] gic apud S. Ireneum, © Procopium. Sed S. Hier.ex ixx, |‏ 
tei quemadmodum eff in aliquot libris, ef apud Cyridam, |‏ 9 
bse Enfelium, [oca indicato. Complut. apiece, protexi. (5) |‏ 


suis drupe; 143 موب‎ (quod mires ab aliquo abef ) 
wre, & teftes ipforum funt : non videbunt,& non cognófcent, 
us format fortem, & fculprile conflabit ad nihil utile? | 


Ei. (k)Faciam.| Jtaetiam Cyrilus. im. aliis adjungitur, dosis, | 


1 Jenem. | Apud S. Hier. سارؤره‎ , Syenem : pro quo snquit eters in- 


SN, ideft regi imams c reflum, j interpretato, (b) Non | 
1 ۱ 7 


um c in vulgata nofira. Ifa vero neque Cyril | 


ws, Hier. illis. (1) Eorum. ] Sic Cyrillus. In ceteris codicibus, c 
hi Preepinm fequitur, vis phis, ونه‎ 57709005 , al. doscuudg, quis cacus, 
me qui recellit? Apud S. Hier. mifi qui recepit: fed videtur mendum. 
ی‎ In aliis, ieinere, 5. Hier. voluit. (x) Ex- 
den H Sic etiam (Cyrillus. In ל‎ 2r TAUTE HF بالك‎ FETs, 7 
irra ras ; C apud S. Hier. qui hac audiat, & futura cogno- 


Diem de Lapis, ₪ alibi. 
. C A 1۳ XLI II. 


pofmiffe Saba. (b) Exprobravi. ] Enfebius Cateri, yj‏ مانا 
En & auditum = wt fere vulgata. (e) Fugentes.] S. Hier. ex‏ 
Mim fortes, (d) Sirenes. | Sic ceteros etiam interpretes dixs[e‏ 
ftruthiocame-‏ & , המסוק Brthionmum, ] Eujebins, Cæteri,‏ قلا 
nonfeci te fervire in muneribus. Aliymi œ Cy-‏ ,عردو at êr‏ 7 
or Series, non fervifti in hoítiis : apud‏ (يمومروى: (Caf,‏ 4 
"fm feanirur ue 3n multas ,vdx Tyxomr 7 neque laborem fecifti.‏ 1 


Ama fervifti mihi in muneribus. (g) Nec laborem.] Symm مر‎ 
Nn it , laborafti autem in me. Dos Enfebii مقع‎ ius pn رد۳90۵‎ ۶ 
Eus j dem, cum ego minime tibi laborem przberem. (b) 
uml. | 


lates tuas Primus.) Hoc $. Hier. inquit additum a Ixx. 
CN CAP. XLIV. 
| החד טמ‎ Pro bis teffatur S. Hier. esteros, Usicemr, fives 


Roar,‏ ماوق In pleri[que vero codicibus‏ زمه A Si Cyril e Prec‏ א 


hj (c) Ipis] Ix alii hec fequuntur , v) udgvoges )وله رشب‎ iffud 
s Compl, ex o-eyTas, סט رد‎ Vra dywan" qu. maan ively, 


e nandi 
3 tin antur, Quis 
Mina, PAftiCIDes ejus : eje in Compl. fine, don, fequitur, وله‎ ۲ tn 


1 1 Ir * Ja - 
"is Propterea deg 


sS, (D abi 1 
(3) Dolum] Aur DP Tid 
he pid 


ira rid ltd. (1) Domious.) /taS. Hier. Cyrillus, Pii Coy 


CODEN پوز‎ fai 4 i 


CAP. LIV« 


(a) A Ulzorum.] Sic apsd SS. Hieron. & Cyrillum ct: c 

1 \ in optimis codicibus, S, ۲ epit. 66۰ % anla 
non elt, quod parcas : Caferê auem libri, & 7] ci و‎ 
dins sl شیم‎ ev. Apad S. Cyprianum im aliquot exemplar bt d 
tabernaculorum tuorum extende, wt in vslrata sofra. ( b) gp, n 
Sic etiam S. Cyprianus, & valet, cam que a feculo, Antigua, UA 
| | 1 inanibus 
apud (yrillum cfl, we@, Dominus, e fie apud S. Hier. 0 ) re : 
praparo. ] Symmachi id iya (uring يمسي‎ Ane ct, Th, 


FPF, I ו‎ 1 \ 
Was Cink. 


TREND 
£v eint The ماد‎ as. S. Hier. omnes prater lxx fimiliter ind" : 
nam in ftibio lapides tuos. Jdem refert, pro Laf pide folum پورگ‎ chin 1 
fe داش یمه‎ ex Chalcedonio, & proczyfFallo, Symmachum, es Tle 
yhvgiissfculptuzae, 42uilam, pus risus, quod verbum, (ingait ) fora 
| MM (f ) SufRans."] Sic Cyril 
quibufdam libris [fequitur i rupel, in foco : ix aliquet, cs zd, م‎ 
Hieron. in igne. Apad Procopinm, tr mugi, fnb aflerifco tribu: iM 
fcribitur; (g) Non profperabo.] Ita etiam Cyril. In aps p 
حت ريدج اسن‎ apud S, Hier. non proiperabitur. Jdem fraueut;; و‎ 
comm. profert, Ecomnis vox, que furgir contra te in judicium TM 
vinces. Jia autem, & obnoxii tui erunt in ea,ebelo pranotat, wt non tan il 
quam a malis [eriptoribus addita, | 


CAP. LY. 


& bibite, ur apud ۰ Cypr. 3 رل‎ 8 iH plerif auc eedicibi: ששו‎ 
alique fit, edite. Im aliu quibufdam bic [equumtmy, x ה‎ 


C apud S. Hieron, & ambulate, & emite. Ea Cyrilli non و ו‎ 


tur, (c) Teltimonium. ] Ag. Symm. uipmpa, telem, (a) Ci 
quetur.] Ita ماسم‎ c Cyrillus, SS. Hier. er. Cyprian וו‎ 
ceteris codicibus, Œ apud. Proccpinm fequitur, à mess Tir 5d) ie, A 
Deum noftrum. (e ) Nonrevertetur. ] Jn aliis bec adduntur aiid 
rêr, ad me vacuum: qwe nec 5. Hier. mec (yrit nee ناه‎ hahent 
Procopinm T beadotioni && Symmacho affignantur [nb ajferifes, (f | Tas 
Cyrillus, us, meas : apud S. Hier. ejus. (g) Docebimini.] Sic jsf 
Cyrillus Procopius. [n quibn[dam vero codicibus ejl, hay hanas, Û qui 
Hier. deducefuini. (b) Stoba.] Jd eft, viliffimo ftipite, inquit S. Hil 


conyzam : wbi autem lxx, conyzam, Symmachum: vertiffe, urticim. (i 


CAP. LVI. 


(a) Eparabit me utique]. Zra Cyrillus 


foe apud S, Hiern. patti 
(ira enim folet interdum verti illud, (بعبة‎ feparat me. Js cet 
libris hec antecedunt, »ásur, aposto, dicens, feparatione, ( st jn vult 4 
qus apnd Procopium [mb afferifco Theoditioni aferibustur. ( DE. 


r durd, in idem, fimul : א‎ i hbri id 


ok ( ad. duis FI "T ) UTI, (al. dul ) Aort aAdbariy ort, ant M‏ وه 
کنو[ Al. ael ios‏ ( تدك א نيه چا psy puo x eas Toit m‏ 
quifque lecundum fuam avaritiani fimul ad fümmitates, ( al. a RÎ‏ 
ejus, ( al. eorum: ) Venite, fumamus vinum, & inebriemur chit‏ 


erit ralis dies craftina, magna amplius nimis, میرگ‎ S. Hier. setat IEN 
e[fe addita : Cyril non habet : apud Procopium T heodotioni [ub an 
tribuuntur, m " 


CAP. LVII. ' 
Ocatis 1dola.] Jta 5. Hier, In ceteris vero librin © uia 
lum & "Procopium efl, oar يد‎ Adona, advocatis, & adores 
(E) | ln reo vet fio addunt, bac, Mm 4 
mu, xr Eds Cauri "קאה‎ auia gue vidextsr re|pondere iii فاق‎ p 
dilatafti cubile tuum, & pepigifli cum eis: qua negat S. Hier 977 en 
(e) Confortara. ] Videtur abefle a Cyrillo, Apsa' S. Hier, ya / 
feaifti hac. (4) Sunt. | 1% eedem vetnflo codice addititr, % 4 7 
TilA&ruisey, & ut vivificet corda contritrornm $ 444 '' kant 
le ex a (e) Fut gq 
apnd S. Hieron, In multis, عت‎ apud Cyrillum eji, ros Psp ji 4 
quali mare fervens, fic flu&uabunt, & quielcere. non poteru oy 
projicit aqua ejus conculcationem, & lutum ¥ qi fatis yc petit? =i 
nofira, © videntur ex alia interp rttationt. 15 | 


0 


cA 
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(a) (oed Ita etiam S. Hier, Cyrillus antem, c Procipin, pa 


7 


pe ۱ 
"TS M. 5 VOB] 


GAP: L. 


6 a) כ‎ Sic vertunt ilud, sagt, quamuis foleat fignificare | 


debitorem, 007100005 Eodem autem modo atqne hic ۳ apna 
| 11. Evang. Demonfir, quanquam (yrillus in 


Cyrillum, c £ufebium, lib. 
ו‎ ss Ambr. de Tobia cap. 8. cui vendidi vos 


| explanatione babeat, 2eencis. S Ar 2 | 
fceneratori ? Sed im plerique codicibus efl, i mi xenon עס קש للق‎ p, 
₪ Hamers Upas تس‎ , AUT CUI creditori exactorum meorum, cui vendid: vos 


ci? A Compl. abeft illud, à. Apud S. Hieron. aut cui creditori, & exacto- | 


fco Theodotioni tribuuntur, itemque illud, weg. ( 6 ( Quid quia: ] ۰ | 


| Auguft. babet, in perpetuum. (c) Tug.) Jn multis 
| Cyrillum eft, us, e apud S. Hier. mex. (d) Domine. 


₪ antiqua, ut alibi. In quibn[dam vero libris bac fequuntur, & ed û رز‎ ۱ 
toum ,)תאו‎ darrera dpiarms, GF apud Santlum ۱6۲۵۱9۸۱۴ و‎ 
Nonne tu es, qua excidifti latitudinem, diffolvifti draconem? atqxeab eo. | 
in comm. etiam cxplanatar, Sed Cyrillus mon babet = & apud Procopium cum | 


۱ 
| 
۱ 
| 
| ri meo vendidi vos? Apad *Procopium sla, FÎ aescsirrar us, wy Jub aferi | 
| 
۱ 
| 


In quibufdam eff, fin, c fic apud S. Cyrillum, C apad S. Hieron. [ine in- 


F ₪ ₪ 4 [‏ فد 
,اي us epu‏ و2۳ terrogatione, quia veni, cre. (c) Mihi mane.]‏ 


e^fpud S. Hier. me mane. : 
2u- E CAP. LI. 


(a) OT ponam deferta ejus, quafi paradifum. ] Hac apud S. Hier. non 
( E funt in contexta, fed agno|euntur gn comm, (5 ) Reges] 5. Hier. 
ex T beodatione, genus, ex Symmacho, gentes. (e) Firmatum elt, ] dem 
ex Aguila, O Symm. uae, ו‎ cOmminuetur, in falis modum 
conterentur. (4) Veftro.] Apud Cyrill. cin Compl. aval, c apud S. 


Hier. eorum. (e) Hierufalem.] 26/60. ویو אלש أ‎ legend, ire טק | الث‎ 
| | | cxlatarumque gemmarum fenfum fonat. 


' 2 Ja ۷ uw 1 ₪ ב‎ ₪ 5 ; 5 ۹ SET, SE 
Th Spain 7 Ble 66 mis ۴ ו‎ gipiTau, ahha TENTES ۶ 


Uer. Additio ipfins Hierufalem, neque in Hebraica lectione, neque in 
cxteris interpretibus fertur : fed omnes fic ediderunt, 556 و‎ Sg, 


e, exurge, induere potentia brachium 


= سايملا‎ xT parlor pupils, 1 
ד‎ ree S. Hier f) Sempiterna.] Jd eff , gua a Jeculo, 


Domini. {dem fere $. Hieron. 


ejterifco tribuuntur Tbesdotioni. In aliquot libris pro, امهو امورل‎ Majjige 
.eu, dirnpifti, /» aliqno etiam, ₪ om L ₪ רפת עמ‎ dd eredi, ا‎ E 
ب عم‎ nonne tu es, qua concidifti fuperbiam, proftravilti draconem ? 
(sg) Sicutenim.] Ita etiam apud Cyril. In Compl. non eft. illnd; 33, ef apud 


2% تن تسکت ——————Á——‏ 


S. Hier. رزوی‎ cum antecedentibus, cribulantis te, ficur cogitavit auferre | 


| Procopinan [unt in margine T beodwtioni aferipia cum afleriice. (1 ۱1 
| nia.] lp caters adjnngitir, v wx «eror, non in panibus. , nec iba 
| SS, Hier. © Cyrillum : c apud Procepium [ub afferilco T کوج‎ 


te. (I) Permanebit. | Pro bac fententia tef atur S. Hier.$ym. dixie, cito in^ 
fernus aperietur : & non morietur in corrüptiónem, /a aliis autem libris bsc 

zu 1 5 ا‎ i % » ₪ 
۱ fequuntur, 5 Severus eit happen; 3j 5 ul orp اجه و‎ aure, & non 0 


cider in corruprienem, & non deficiet panis ejus : gre (Cyrillus non babere" | 


om ا ا = ₪ سس‎ a 


|| qui addit etiam, Symmachum ita dixi[fe, dquilam vero, © 6 
a Domino Deo. (e) Ruinz.] || 
| Dominus, | In quibu[dam libris eff, ونع نالا‎ Domino : qued cum ו‎ 
| convent 


| 


| fuum. | Zdej, prout fibi libet, prout fert confilium c voluta, qd 
| Cyrillus videtur interpretari, 4 
| haved dpa. [m alite libris poft af|udoxT! x aus, bae fequuntur, sura 


.Verunt vocem; Junul exultabunt, quia oculum in oculis videbunt = sec melto | 


سم — 


| ,كب رمسم 9 دارط سورهم שטק‎ ficut oryx illaqueatus, vel, captus. | 


رک ۱ و دا )4( | 


| (a V 


idola. 


S. Hier. tefbdio de Theodotionis cditisne ex Hebraico addita efe: دومث‎ 
[| Procopinm [unt in margine (ub afferifco eidem aferivta. ( 0 ) Condy.] De 
| quo Gen. 44. S. Hier. ex Symmacbojcraterem. (k) Ebibifti, & vacuafti. ] 

S, Hier. ex tribus illit, ريه وموم جوع‎ quod inquit figuificare, bibilti, & vacue- 

fecifti, & potalti ufque ad feces. (£) Quare] di. Apna (ril. & in Compl. 

emicota. | Ewfrb. Cateri, ds 


|. ef, dio, œ apad S. Hier. Duo. (m). Beta 


| Avis eit aurem oryx fic vocata. De bac re copiofe S. Hier. (n ) Per Do- 
|-minum.] (Crril. er multi, dd Sued nople qu Sted, per iram furoris Domint, 
| Compl. ac »امن‎ du ms, CF apud S. Hier, a Domir 0) 
S. Hier. ex Symmacho, © T beodirione, lacerations, & commotionis. 


| CAP. LIL 
AY 75 TI S.) Jta etiam. Cyrillus. Alii, Vou, cr apud S. Hier. & nunc 
i E ua di hic, dicit Poss (5) Ingentibus.] Hoc sorat S. 
Hier. in Hebraeo won babiri. (6) Hora.) Jtaapud $2 Hier. in textu. Sed 
in comm: docet vocabulo, das, fignificarà tempns, pulchritudinem, curam C 
 falicirsdinem. (Cyrillus accipit pro vere, In ۵ codice eff, ds dps, quam 
"fpeciofi, er Rowm.10. (A) Sicut pedes. Apud 8. Hieron. in texts, fic pe- 
"des: neque innfitatum eff, de, valere, lic, Sed in comm. haber, ficut. (e) 
 Evangelizans.] Apad Cyrillum, c in Compl. eff, ו وش‎ Œ apud 
| | ( f) Faciam.] Sic «pud SS. Hieron, نت‎ Cyril. 
0 faciet, (g) Quia vox cuftodientium. ] Abe, quia, 4 S. 
(Hier. e C. empl T beodatio, gurd f aromu ou, ۶ paylas 4 sí dvi dad 
| גשדץפ שות‎ bn opip ijir $ ونه« ملدة و [مبردعة ون‎ VOX [pcculatorum tuorüm : leva- 


Aliter vulgata, 1 


| Y ند‎ de ההג ماع‎ yis 4647 & pronunciabitur, quali enutritum 6 
| ad faciem ejus, & ficut radix de terra invia. Th. xj 2/66/8970 6% madar èr- 
میم‎ wot, & dlcendet quafi la&enscoram.eo. (5) Parvulum. ] Sie apud 
S. Hier. etiam in comm. ( licet poffit etiam verti, parvulus, © apud 5. Cypr. 
‘a. tet. eff, pueri) pro quoinquit Symm. pluie, ramum. Theodor; Horaci. 


‘od jo انمعد ويرام‎ Abt TER ادوس ديو של די‎ cvamtpes midis urate. Sermones enim 


noftri, qui ad illum hunr, quafi puerivilis, Im quibn/dans cidicibss legitur, | 


+ mi dora Tes, tn am 0210.5 au P ddwg avrg iru nem x quA, © 


| gate offre, e videntur efe ex alia tralatione. 


| eodem vetujfo, dg זב‎ draCpaersudyn, TUM כ‎ 


fay, campus, itemque apud Cyril. qui [nb perfona Apoftolorum inqrat, eti- 


| mus, על 4203 ونه‎ ine xj 20 quafi ager Aoridus,& fructifer. ( c) Pla- 


| fa. Sie SS. Cypr. Hier. (ril. e Fuflinus, In aliis adtituryizitii,a Deo: 
| quod apud Procopism [nbrufterifcó Aguile cj Theoditioni tribuitur. T effatur 
| veroS. Hier, pro ês quod lex dixerunt, o aoro, In dolore, Fve,labore, Syms 
| tranlalifle, angi orra, in lepra pofitum, Aguilam, dapigeror, leprofum, 
T'beodotionem, flagellatum. (a) Vulneratus eft. ] Eufebins. Tunc igitur, x) 


Cerit X; Caan, & contritius eft, & contaminatus eft; fecundum | 


Aquilam, ) ) Propter iniquitates noftras. ] Sic apud S, Hier, ar S, Cypr. 


= d — = سب » تج‎ = = i= 


a | S. Hieron. evangelizantis. 


EE" 


63| 


tendum, eir. (6) Dominus.] ra etiam Cyril, In Complat. eft, 35 


EN ha b. 
: ۱ 


ius باون‎ © apud S. Hieron, Os Domini.f c) Tibi enim vocabitür.] EF | 
bebrai/ miu , quem S. Hieron dita videtur mol'iviffe, vocaberis enim voluntas 
mea, & terra tua, habitata. AN orar antem, quod xx dixerunt pitsu, Agui- | 
slam e [fe interpretatum, Sgn, Symmachum, CF T becdstionem, ('ussxigutit, 
quz omnia (ssqwir ( habitatam poflefamque fignificant. ( 4 ) Quia 
complacuit Domino in te: & terra tua coli; bitabitur. || Hac non /mnr apud | 
C yrilum : & negat S. Hier, in Ix baberi, (e) Tui] Sie etiam S. Hier. | 
atin ceteris libris additur, AT sg, tecum, ( f) Gloriam.] Sic eriam | 


i M 


* أ‎ 1 . 
4 % چات[‎ 
S שה‎ bk Woo 
y 5 7 Er TTE x 


A: DN... CAP 2 LVI. و‎ ۱ 
+ | duc etiam Cyrillus 1n aliquot libri eff, 


| haie "Hieron. Terttilliauum, C^ Cyprianum, inveniuntur volun- 
" py 1 faerit. aatem inntide conferre cum boc tatum locum, HF 4 
Qu ווק‎ 3. tfine. ₪ alibi. (b) Acceptabile. Aur , ac- 
erit pr. Nec plura babet etiam Cyrillas. Sed in aliquo codice eff. 

apad S. Hieron. & diem acceptabilem. (¢) Contra-‏ .^ וה 
A oS pon. in comment. ant, violentarum cautionum : pre gui-‏ 
lam dixie, errorem ; Symmachum, declinationem; Theo‏ 2 כ 


r v. id cff, torquem. Neftror autem inquit verbs ambigsitate de- j Cyrilm , cr Procopins. In quibufdam libra efl, 9005 Œ apud S. | 
۱ 2 Hieron, dexteram : quad apud  Procopism tribuitur Throdotioni. (g) 
Suam. | Jraeriam (Cyrillus, In aliquo libro additur war aum, O apud S. Hier. 


tecum, 
CAP. 


m efolve fuffocationes impotentium commerciorum. (d) Sa- 

FT "ELE ER e E 1 zn 

sx, id elt, fanitates‏ ما orn eq quod lxx rranftulerunr,‏ °° لخ 

uit e, Pete ducti nominis וו‎ ssa id cft,vefti menta, ê 

"n un! ₪ apnd ד‎ Cyprianars, Ambr efit, Angufiinum, l eR Ubor veftium.] שק‎ inaner, Apud 5. Hieron. eft, fulvis velti- 

facram 2 Ordinationem.] Teffatur S. Hieron. pro, ge | = AN bus (5) Sic] fra eriamS. Hier. In aliis, c apud Cyrillum, 
m tranfinti 1 ١ pr. | סו‎ (c)Scola.] ta Cyril, In quibu/dam additur iuc, c apud S. Hier, 

ri Uf) Aqua. ] In plerifque libris bec [nbjungustur, xp m | ftola lua. ' d) Violentia, ] Sic S. Hierom.etiam in comm. ex lxx. e Pro- 

copist, C T ertullianut, lib, 4. adv. Marcionem. In aliquot autem libris eft. 

Bag چم‎ is G-, clamat cum fortitudine, (e) Ego loquor juftitiam. ] .4 
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bent Cyriller, C». Procopims, Ac notat S, | 


رم cad‏ تور وت سس رو ——— 


—À À€— 
———— a E ي س‎ E —  — سه ر چ ت ی‎ ———— ——— 


5. Hieron. ego, qui loquor. Schbalion Enjebii, paar, propugnans. (f) 
Plenus petcalcato. ] fd eff, oppletus fum. quafi hemere exprello per 41 
torenlaris, Corrigenda autem in Graca editione intevpuntlio, ut buic relpon- 
deat. Et fu[picari quidam licet adbuc fubiffe- aliquod mendum. Veruntamen 
fatis fir ex bac etiam میروآ‎ fat. commodam elici fententiam, C magis qiio» 
dammodo bebraic« vef] poudentem, quam eam, qua in cateris codicibus : 18 gii- 


| Buse, Apes. Parie autem apud latinos vertitur if nd, miiper,pront varie aut 


accipitur ant legitur slid, ard mentu Alu, quad antecedit, Tertullianus ibi- 
dem, licut de foro torcularis pleno conculcato. Precapius pra, menti, habet, 
رسب‎ & S. Cyprianur epift. 63. ad (scil. velut a calcatione torcularis 
pleni, & percalcati. ₪. Cyrillus in explanatione neutram videtur babnife, 
fed tantum, dd alu, C in expefitione Symboli inter opira S Cypriani, tan- 
quam a torculari calcato. Feris jwterprer, ant aliter. legit, aut videtur ac- 
cepije pro unica dithione, am vem, quafi, calcatoris. /taemim apud S. Hier. 
ficut calcantium torcular, plenum conculcatum, /a scnnullis antem libris, 
Pols לוג וריה ود‎ fequitur sduo imie ویر‎ torcular calcavi folus: 
guod niinus babet, Sed apud "Procopinm pro alia interpretatione im margine | 
appofit um eft ad یمود קוה‎ us" C. per/picue S.Hier.|xx, pro eo quod 
nos diximus, torcular calcavi folus, interpretati funt, plenum conculcaium. 
aware in cadem expofitione [ymboli poft. ila, tanquam a torculari calcato و‎ 
omiffis sis, que [unt in caters grecis, fequitur : Torcular calcavi folus. 


.) ₪ ( Terram.) Jw aliquot libris bec (equantur, xy mira يد‎ ordigi pu ipd 


Ausz,&- dpud S. Hieron. & Omnia veltimenta mea inquinavi. See apud 
6 “yri lisna unt מו‎ CEREN: Jed is explanatione nes agnofeuntur i apud. Preco 
pium, nomine T beodotionis عع‎ Symmachi [nut appofita margini cum afferifco. 


| (4) Advenit. | Jtaapud S. Hierok, quod grace, imm. Inguibuldam addi- 


fur ته‎ 724۱۵۷۸۱۱۲ eos. (i) Ipfe | Jta etiam apud S. Hieron. œ Procobi- 
um. In aliu, © apud Cyrillum additur, z0::G-, Dominus. S. Cpr. 2. 6 
biing locum fie refert, non fenior, neque angelus, fed ipfe Dominus hberabic 
illos : quia diliget eos, & parcet eis : & iple redimet eos, ( k) E mari.] 
Ita etiam bebrame, © S. Hieron. $n [ma. [m ceteras effin © ye, ף‎ etjam 
recertiore mann in Vaticano eff intru/um: c apud S. Hier. de terra, S. 
Paulus, ad calcem epiftola ad Hebraeos hunc. locum [peflans dixit, idrayagdy 


qui eduxit de mortuis. (/) Brachium gloriz fue? ] Apad‏ ,میور 


Cyrillum conjnnyuntur cum fequentibus brachium gloriz fus füperavit (ant 
colubuit ) aquam. In Compl. & magna ex parte in alise poff vlla, ploriz fuse, 
2 mtr jaja ۶ Addy דצ שחו‎ yed vdup am oreste eum, ع‎ apnd 5. Hier. 
ic eduxit populum fuum per validam aquam in confpectu ejus. ( m) Te.] 
In plerifgque libris, c apud *Procopium bec fequuntur, oi vtrvayrior ل‎ 
وه ارگ לד مد وود‎ du, عق‎ apud ومد‎ Hitromymum, adveríaru noftri 
conculcaverunt fanctuarium tuum. Due nee لاد‎ nec عدم ةد‎ babent. 


CAP. LXIV. 
(a JQEdentis ] Sic apud .ی‎ Hier. quod grace, ,ןוסדה‎ id eff, men- 
۱ ftruatz, wr alibs. Progno inquit. Symmachum dixiffe, xo«rar, pari- 
entium, 47. روم‎ teftimonigrum ; 7 beedetionem ו קוב‎ verbum bebrai- 


eum pef nife, 


CAP. LXV. 


(a O In ceteris priore loco eff , Cursav, pofleriere, هچ‎ 
Twy, C ita apud S. Hieron. C S. Cypr. primo 7 (b) Dæ- 


moni. | dra etiam Cyrillus. In alizs, © apud S. Hieron. etiam in comm. pri- 


ws efi, fortung, deinde demoni : quad inqnit Symmachum efe interpretatum 
abique me : & addit omnes fimiliter tranfluliffe, nizza, id eft, mixtam po- 
tionem. (c) Saturitatem. [ Jd eff, wanjeam, & fafhidium, ut Cyrilli, œ 
S. Hieron. qui cateros inquit interpretato: efe juramentum, (ad) Verum.] 
S. Hieron, ex Aguila, ودوج‎ fideliter, (e) In ea ] Jw aliquo codice | 
[eq nitur, 12x tya xit» qui ego creo : ex alia nimirum verfione. Namin [xw 
negat S. Hieron. baberi, (f) Maledictionem ] 5. Hier. ex ceteris, felis 
nationem : fortaffe ex alia quapiam interpretatione, bs arurasiay, ut Finem 
fubftantia fux habeant. 
CAP. LXVI. 


(4) ۱ 7 itulum. ] Sie SS. Irenaeus, Bafiliur, Cyrillus ( quod patet ex ex- 
planatisne ) C Bibliae Graco in Arabicum verja. In ceteris lat 
[tquuntir, os omar ardha, مود وید‎ x movie, que apud Procopiuma 
T besdarioni C Symmacho [nb aflevifcis tribuuntur, Apud S. Hier. urt, quae 
fi percutiens virum, lacrificans de grege, «^c. gai notar illud, iniquus au- 


| tem, im Hebraico non haberi. ( b) Noltri.] ful, eff iu. Faticano, licet per 


errorem [it faGnm v d. In aliis, i apud Cyrillum eff, didingi Jul, a- 
pud S. Hieron, fratribus veltris, Sed in [nn verfione, dixerunt fratres vellri, 
لآ‎ 2 E 


— x 


جك 0 ————— 


J] S. €yprianns. 3. teflim. cr alibi, facinus : itemque l 


909 iranan, C apsd $. Hieron. innoxium, (4) Dehomicw | 


rcu tamen aflerifci injaria temporum evaxntrust. (4) Do- | 


Domin, ce. Cyrilas quidem non babet. (e) Salutare.] |‏ ו 


pondent | 


| tionum, we 
" movi j - 
- "I a 
۳۱ 


Alexandrinis exemplaribus addita efe : in bebraico autem non 
lex quidem emendatis عق‎ veris exemplaribus. 


CAP. LIX. 


| ceterogui magis convenit boc. loco cum bac nflra, guem- 
T 2 Cyrillus, gam ealxx editio, qua apud S, Hieron, ponitur. 
E. ide ovis- ] Ds Czteri, 4 10 ch AT 070% و‎ ami الك דשל‎ 
JE i ir de ovis eorum morietur : quomodo babet. .S.Fleron. in fma x qui 
: 3 regalo Symmachum, 2 e T beodotionem pol wife a[pidem, 
T, / tem, viperam. (e) Sanguinem.] /ra etiam Cyrillus. Im qui- 
| 5. . Quidam libri, نق‎ Erf ebin, lib. 31. Evang. dem. aper 
RE ra, Duidam ttiam, וה‎ i Pd (e) 
مر‎ in oblcuritate. ] شاوی‎ i decia. Ita etiam B. و۴۳۵‎ qui 
r aurfretatnr profundas tenebras. In Complut eff, cx bra. Apud S. 
Low videtar, pro, dug, fuiffe, acris. Ita enim refert ex laxy prattolan- 
min tenebris ambulabunt. ( f ) A Deo. Jomse x: m, C fimilis phra- 
nen ل‎ lom pur .مامه شاج ה‎ S ed in priore loco multi babent, ami 

A prie poftDeum, i4 eff,à fequendo Deum,gwomedoe alibi, (£) 
سا‎ | ita apud 5. Hier. c valet fuftentavit: prefer antem ineen, verti 
m us, & nixus elt. ( b J Propter Sion. ] Ira eriam Cyrillus, e collati 
dern In Comput. eff, ad שה‎ E apud S, Hieron. etiam in comment, veniet 
Es qui libera? er pro, è نادنم‎ videtur ex Alio quopiam interprete 
inn dyris, quas fimul propinquus, d redemptor. (4) Ait enim. ] 
.ناور‎ Ab aliquo, C a 3. Hier. abeft iud, enim. 


| CAP. LX. 

jj THUS deferent.) Plura non babet S. Hieron. in giibaldam, ₪ 
| T apid Cyrillum additur , ير‎ iSy ngor, & lapidem preciofum. 
۱ نو‎ Sanctus Ifrael glorihcatus ef. ] Sic apud antium Hierony- 
incer poffet etiam verti, ut fan&tus Ifrael gloriofus fit. . (e) Meus. ] 
iius Cyrillus, In aliquo codice additur, x Tiy و‎ did סה‎ pov ال‎ edem, 
pd fastum. Hirrowymum , & locum pedum meorum glorificabo. 
re fatetur fe multa, que in lxx dee fent, ex behrzo fub ajferifcte p- 


₪ [ Addendum off im nofra, welu , quod babet etiam. Cyrillus. dn 
Bier etim codice po[T illud, P sue ıu T&F se, bac habentur, 9 tê ê ۷ تنس‎ 
הו بذ‎ m وی‎ (iin. Complut. رمتسم‎ mk ديزا‎ ) UW modiy acu و‎ 
مه‎ Sanilum Hieronymum, 
Wonbunt veftigia pedum tuorum omnes, qui irritaverunt te, & vocabe- 


Mw, اور‎ Ta, ewjheor, زر‎ bezit avdyvoeis, Tr ingen &uriy مرو‎ 
سرع‎ x بوسر‎ dis D same له‎ avwyesosrai, Pro, ounie, 
ua 630 habec ipium Jefum, iifdem elementis, & characteribus, qui- 
Silrator nofter feribitur, Idem notat 5. Hier. 


urdu ftolam.] x شلد‎ fed rele videtur lepi apud Cyrillum, 
1 ו‎ Hieron. gral sd efl, amitlus, ef babitus x boc enim so- 
E Santa Hieronymus in textu, هذا‎ cemment. antem, Rola, (6) 
in Ji C Tilus, apud Santlam Hieronymum additur , noliri : imali- 
| dicu efe idl jitevran uir, quod refpondet. unlgate noftre, mini- 
liri dicetur vobis. ( e) Et in divitiis earum eritis admirabi- 
E tur Hieronymus ex Aguila, Xj مذ‎ die ada magit donde, 
e carom purpura veftiemini. Jw #no antem codice fequitur, 
hae) ore djaudmpras pieis dull, qua "i 

iu Pte vulgata noffre, pro confufione veftra duplici, & rubore, 
Nn Partem fuam : ea autem negat. Santus Hieronymus in. [xx habe- 
T» / Sicut fponfo, circumpoluit mitram, [ Sic interpungit eriam 
hip MHS, quamvis panlo aliter fit in quibufdam codicibus, & 
₪ am Hieronymum qui pro boc inquit Aq milam tran lait, iiezru~ 
Mp lacerdotii portans coronam. (e J Terram efferentem.] 
hu, rwr Hieronymus, Sed Cyrillna videtar babi[fe, ds yî aves, 

~ Referens ; quod expeaitins fluit. 

D CAP. LXII 

[ Em Iw multis coaicibur, عق‎ apud Cyrillum eff, usu. Apu ۰ 
۱۸ Te Ham in eomm, jüttitia ejus, & falurare illius, 1» Complut. 
iur PEN fed potins videretur dicendum Lune aut rept- 


. 
n m— cá 


tuaurem vallata : quod inquit effe Aguile, alios auttm tranf h , 
bilem : atque tjnjmodi quiddam. videtn t 


CAP. V. 


( 4) (XUanam harum.) Enfebinr, 1. Evanr. Demonflr. | 
' wr, quonam horum. (5) Furentes in faminas, “نم ؟‎ 

ceteris, &axarris, trahentes, (c) Kelinquite füftentacula ejus gen 
mini funt. ] Ita colati codices , C Theodoretus. In Complt, voy, dy 
rê عسوا جعي‎ duris, $n qu wgis ix day, difperdetis füffentscut; a * 
non funt Domini : quemedo fere S. Hieren. (4) Dominus. | J, cus 
additur, wG lugin, ۱29۵ Zar diwros, gentem robuflam, gentem anig 
7 heedoretus boc [ecundum tantum Mes Y Hier. babet ntrumay, וש‎ 
Fortes. ] £n eadem fequitur, pagbrpa وف تس‎ Tiş dripyuirG, quide m 
) dicet apud ipfum fit ante illa , univegfi fortes ( pharetra ejus quali fs 
chrum patens. Sus رای موم‎ etiam a T beodorete: SedS. Hier, t 7 6 
lxx editione mon efr. (f) 56 Im plerifque libris eft, وان‎ 
maimed ps en 73 a vidil. In quibufdam, ©“ apud T beodoretum, n A 
jengitur, 5. Hieron, im fia, ficut dereliquiltis me, & feris م‎ 
Jdem tamen in commi. habet tantum, ficuc ferviviltis Deo alieno; "n 
vel Diis alienis cun&arum gentium in terra Judæa fic fervietis c, 


bal, J | 


| 

۳ 
m 
8 


CAP. VL | 
(a) Diei.] Ploiss aig 

velperi, wt vulgata noftra. (b) Dominus. ] Iw malta ولك‎ 
F عه کل‎ apud S, Hieron. virtutum : itemque. paulo pif. (cj ۵ 


populis probatis. [ Cum S. Hier, babrret in ,معد‎ in populo meo rob 

notat , pro, robuftum, Agwiiam dixife, munitum, Symm. cr lxx cali 

atque circundatum. : i ۱ 1 
CAP. VIL 


{aj JA رل‎ Complat. bec antecedunt qua. a T beedoritettiam)| 

۱۹ aus, à ideo apts leespay mp kuplou, Mur, lal 
سارت زياج‎ gi دامدآه‎ Xuglou, xy 872 cust T) بزاع‎ qum, x til, ۸ 
S. Hier. in Jua : Verbum, quod fadum eft ad Hieremiam a Domino, 
Sta in porta domus Domini,& predica ibi verbum iftud, & dic, Andie 
7% tamen teffatur im lxx. mon babers, fed de T beodotione א‎ 
addita, (b ) Templum. ] Hac repetitio nin eff in Complut, Aud ۸ 
Ium vero etiam tertio iteratar, quemadmodum im Hebraico. (c) Abin 
ne faceremus. ] Jy Complut. 0 dregs qu rtir, abftinumusa baa : 
5 Hier. ex lex videtar afferre, delivimuseo quod fecerimus. ( iJ : 
vonas.] Quas (isgmit 5. Hieron. ) nos placentas interpretati fu ity 
preparationes. Jn Seboliir quemadmodum cin codicibus varie 108 
men [cribitur. (bryf. mirare, inquit, panes. Olympicderas, sensi 
tem vocat pemmata, & bellaria quedam. (e) Sermonem.] Is Cn 
adjung untur, yy ux dxscorral dt, Xy وام جود‎ AUTES , xj uk amos iri dd ft, WM 
واه‎ duris, quein vnlgata noffra, & non audierit te: & vocabis £05 97 


refpondebunt tibi :& dices ad eos, Ine negue Theodoretus arnt. ۷ 
` Tapheth.] Schl. شا وج‎ Vw לופכה‎ ir apate ijai 
tr gue ,سمو هگا‎ Locuserat fic diclus. Erat autem olivetum 99 
banis Hierufalem ; in quo quidem idola colebant, Theodoren fA 
nemen ddoli, Legendas S, Hier. ۱ ۱ ۱ 


CAP. VIIL 


pod In Complat. ה‎ extendent. ( 2 n 
Thesdor: Quod Syrus ita interpretatus elt, «rrt: 7! er 
קה‎ dc lora pds sls ودک‎ Omnes fenfu fuo ibunt, Fo 
ruens in przlium, .عت‎ (e) Alda. [ Fidir. bo וא‎ imd - 
quam Aquila reddidit, herodium. OZympiodorns 3 ולע‎ din AS S 
acida, Alida autem eft genus avis Indice. Addit S. Hor ael 
braica, guam Ix x. T btodotio pafuernnt, Symmachum dixi e, mI Ti 


x - 1 ב‎ ; : 1 1 
C alias affert varietates, Nonnulla etiam dicuntur. à Ther 7 
Juncus.] screw videtur dixife pro calamo.T beedoretns tato 7 ۳3 


funiculum, & hareditatem. (e J Hzredibus. ] Hareces, M 
doretus ) appellavit hoftes, Hic autem in seno perveru]to ۵ NU 
qua [nnt in cap, 6. ab ilis, a parvo enim eorum ufque adilt ll, 


refpondent vulgatae, Eadem fere etiam habentur in Comp!nt- 


CAP. IX. رز‎ 

Uia faciam. | Fertaffe illud, in, valet idem At 0 qud "n 
CF legendum per interrogationem. Nan ₪ 5. icu % 
Subílantia.] ۶ فا‎ 


| confumpfi.] Ita enim corrigendum in nofira; û & (untras, quimaied) 
| C apud T beodoretum eff : apud 5. Hier, & non confumpfi eum. (iy 


EM. E 


| agncert. 


| (ry Tu Addendum, Cu, in soffra. 


"Pro quo 7 beodotienem tran] uli]fe ngait, | 
(4) Noftra.] | 


| revifitationis peribunt, dicit Dominus : qua sasunnti 4 Tn 
(Ff) Laborum.] | 

Im 
f videtur babere, Quid faciam, Fr. (b ) 


detur habuife Theodor licet ea referat loco fnperiore, qui buie. || 


detur legie, mencle. Ita enim inguit, Sive, ut lxx & | 


tejFatur, in 
edotionis editione addita wA Ü b) | 
Sanus lírael. | ۸ videtur iuter pungendum, f legatur, bax. 4 | 
bic faciendum erit principium, | 
Sanctus Ifrael Domino, wt. intelligamus, Harlem elfe fantium Domino, C | 


multitudinis. ] Sie interpretatur S. Hier. | 


mA לס קבט‎ nec muito aliter T hedortus, A. C7 8 ym, er T3 (dpa, In cone | 
7 by ululavit.] + Antioch Olee antem propheta. inquit, | 
TEN fuper cubile uym: quod Aquila qui- | 


icans vias fuas. | 


Hier. pro gto Aquila dixerit neomtniam, | 


(c) Pollut] Fichr,Alius, | 


- اف - --- 


CAP. I. 


mm Aptivitatem.] S. Hieron. Pro tranfmigratione, € od | 
i» omnes alii voce confona tranftulerunt, אצ‎ 
EX. captivitatem. (5) OOa:] ddr. In aliis, G apud 
בא‎ Theodoretam eff, dir, wt fignificet eum qus vere eff, ut 
MTD Exodi 3. Nam alibi Idolum Fina. (€ nq 
enm | S Hieron. Pro baculo nuceo, virgam viguantem Aquis 
eina Mi dun vero, amygdalinam, cranftulerunt 3 quod $yriace, 
C Hebraico vefpondert notavit T beodoretus. (d) Neque exterrearis co- 


fimilis. ی‎ dam libris eff, pudè Rondhi es romam, neque faciam te | 
exterreri. S. Hieron. vide 
cateri habent interpretes; ne 
fententiam, 


forte timere te faciam : ی‎ pulcherrimam elicit 


CAP. 1L 


H aT זה‎ ET i F- | 
illa leguntur in Complut, x) دتباوة‎ piua باون‎ apis 
4 9 mi are lsgovrariw, Aigar, Bt factum elt 
Vade, & clama in auribus Hierulalem, di- 
tur innui: Sed S, Hieron. 


(4) וצ ד‎ Pro hoe 
ta, Ayer, קה‎ atl, x, ia 
verbum Domini ad me, dicens, V: 
cens . Due a T heodoreto quidem vide 
Lx nen baberi, fed fub afferifcr de 


sgonnullie, عع‎ a T beodoreto abeft ila, 5 quare 


mias frugumeims, (c) Neque habitavit homo illic. ] /» smo codice e 
deer os Compl. a Vaso Geri ils ,مود‎ neque habitavit ibi 
filius hominis : quam Jeltionem agnolest S, Hier, 65, lxx. (4 ) Er mala. ] 
Tünd, ند‎ abe] ab aliquo. (e) illud, quod dereliquit, ] 73 و‎ 
bus. im alit quibufdam eff, sa 7 و9۲۱۲‎ IN derelinquenda, (f) Her- 
bam. | In Vat. eff aoar ac videtur pofitum proyssar, quod eff in alits, c apud 
S. Hieron. (s j Sepulchro 


valle. nt. 
apinu er O31. ان امد‎ auTov, ululabant up 
dem & Symm. reddiderunt, 20506 tasanser, Molite 
quidem loca notat S. Hur. trei ipfos dixiffe, dpois agn, 
curfor ۰ ( Sed accipiendum eff in gemere feminino, ) levis expli | 
(i) Spiritu portabatur.] Chry/eff. faxra exteros, eoawaw dr spor, ALEFAXIE 
ventum; ut valgata. Legendia eff S. Hieronymi, (k) Humilitate. ] Hsc 
etian T brodotionis effe ref atur S. E 4 dixe | 
Symm. menfem. (4) Niriliter agam.] Fior, Aquila, drtyroy c; id eff 
amma, dclperavi, at viget. aes 


molliter loquuti funr. Hec 


4 ipfe im ja, 


pro ea quad ipfe ait, Vulgo dicitur, 


VT dimiferit Y aate bec 5. Hieron. . : : 
2 לה‎ e puf niffe tantum, dicitur, quod im nulo codice eff inven- | 
iiM. (^) Eis.] areis, id eff , amatoribus, vel paforibns, vxpofita, In ali- 


rueda siut [ed parum. apte.‏ חרי 
varielalis JACE etiam men-‏ זו[ : a inter dicias‏ هی 5 5 isc‏ 
aot, & apud S. Hier.‏ رآ Hir. (d ) Tua. ] In nonnallis, pro, au,‏ 3 3 
facies meretricis facta. elt. tibi, (e) Tanquam domum. ] Sic etiam The-‏ 
cdoretgs, C affert locum p/al.30.in domum refugii. Aligwi babent, ws cinéiay‏ 
tanquam domefticum. Compl. gus r, ufque nunc. 0۸ In victoriam. ]‏ 
fubintelligit Theodoretus, mendacium, & illufio tua : qafi dicat, perjevera-‏ 
bitne in Jeculum illufotua, quafi inde [peret te villricem futuram ? Alibi‏ 
valere, infinem, ( £) Viderunt. ] T beoaoretus vide-‏ لوس notarum eff, eic‏ 
tar babyilfe, adr, vidit, ($) Quia, ] Zu aliqua eff, tn, praterea, ( i)‏ 
Baredirarem | Theodoretes videtser addere, rouan, C S. Hier. refert ex‏ 
lxx, haredicatem. nominatam. ' | d broderie!‏ 
haereditatem inclytam fortitudinis robuftiffimi gentium. ftra,‏ 
dutar,‏ و apud T beodoretum eff‏ ₪ و Sic ctiam vulgata nofira, Jn multi‏ 


corum. C 4 P. IY. 


6 Vliritiam,] S. Cypr. 1. feffim. praputium cordis veltris Pro guo 
Ce) inquit d Symmachum pofwile, purilicamini Do mune, & 
auferce malitias cordium veftrorum. (# ) Terram, ] În aliquo additur yes, 
itemque paulo ألم‎ miang ca, terram tuam, Civitates tux. ( €) Ululate. ] 
dxaxdEars, videtur hoc loco pofitum, pro, 50 Cera quod eff in Align, C apud 
T beedoretum ( 4) Furor.] in alis, C apud T beodoretum adaitur, و‎ 
irae, 5. Hieron. notat, pro eo qued ipfe pofait, non elt averfa ira furoris Domi- 
ni a nobis, dva وی لیم‎ vobis. (e) O dominator Domine. | à Jarre 
wis. S, Hieron. agnofcit apnd dixx, û Domine Deus, borum 
Aquila, كنف وف نل‎ damni, noxiz, ( st ۵۰ Hieron, in fia ) Symm, aiias و‎ I= 
dune. Ce) Fla &uat.] Fi detur ire hec loco fignificare, ualutaret, ac 
felat, ره تعب نس‎ In Compl. eff. uz aa, C vertunt, me premit, Sed mani- 

X Il ex xx, © Theoassione, fuper quo verb) ma- 


& luftramini in hortis alter poft alterum, inter eos qui comedunt carnem | 
faillam, & abominationem, & murem fimul deficient, dicit Dominus. 


mi ————— 


aee‏ ו 


| fefe S. Hier. agne[cit; pa LoT 


E- 


. & in Compl. ל‎ Met סט‎ à Sede Lees, Hzc dicik | 
; S. Hier. ۴ 
Aquilam in prima editione pofuifle lagunculam, in [ecanda spjim verbnm 
bebraicam Nebel, Symmachum, craterem, T heodotionem, vas, (e) lpio- 
rum.] in muitis, Œ apud T beodoresum eff, was, CF in nofira, ejus. (f)| 


| Ponetur.] 7 besdoretus, 1352121, ponetur, five, ponet, ut girt (g) 


Ut dehoneftentur. ] Sic etiam Theod In. Compl. cfl, mgsduyuananrar, Œ| 


| epudS. Hier, dehoneftatz funt plantz tua. 


CAP. XIV. 

(a N In Complut. adjunzuntur bac, ,نموه‎ xy ها شنم‎ x) | 

Slt mue וקו‎ duff, confufi funt, & erubuerunt, & operue- | 
runt capita fua : qs videntur etiam aS. Hieronymo agnofci, ( 9 ( Ventum. [ | 
Sic plerique, In quibufdam, tapnud T beadoretum additur, ds Jodsorrec, qua- | 
fi dracones, ut velgata nofira: (c) Peccata.] lx qmibzu/dam eff, ùd dusg 
ria, fi peccata.S. Hier. fi iniquitates noftra relponderint (Jive, reítiterint.) 
(4) Indigena.] Theodoretus ex Syroy de tdizns, quafi viator, st vulgata. | 
(e)Salvare. | هذا‎ collati codices عقر‎ T beodoretus, ct ref pondet hebreo. In C ompi. | 


| ff, mci, apud S. Hier, falvari, riff mendum fit. (f ) Nonprofpera- 


vit.] Jn quibufdam, c apud T becdoretam efe, tx wins, O apud S. Hier, 
& Deus non placuit fibiin eis. (g) On. ] De bor 41101 ditum eff. Hic S. 
(b) Inidolis. | Manila, ud שה ל‎ 
ون‎ ris ג تسم‎ d toy denger , nunquid elt in vanitatibus gentium; qui 


XV, 


CAP. 


ed [Sun] Ita videtur etiam babui]fe T beodoretus, Im Complut, addi- 


lar, aT) poste pu, 1 facie mea, mt valgatansfira. (2) Difperdi-- 


valrate,  ( c ) Adolefcentes. | Jw nonnullis eff, veavizs, adolefcentis. 


ita legije, dum practdentia fic afert ex 1xx. Si cognofcet, ( fertaffe, co- 


| gnofcetur ) ferrum, & operimentum xneum ? Sicut ex Symmacho, nunquid 


nocebit ferrum ferro ab Aquilone, & a5? (g) Commutationem:] Hes 
S. Hier, videtur aut ex Ixx, ant ex alia editione dixiffe, abfque precio. ( ₪ ( 


| Noninlonganimitate. ] فدرم‎ T becdoretum additur 06 us, quod ref pon- 


det Vulgate noftre, noliin pattentja tua fufcipere me: Norat autem aliqua 
exemplaria babere, Canas, quafi, me protrabas, ac diferucies tarditate, (i) 
Ipforum.] 4b aliquo abeft ind au. (Ck ) Adveríum me; ] 4656 ho: a 


| 7 Cypriano ad j| ebaianum : uude cetera bujus lori 


| [amp fins. 


CAP, XVI 


(a EZ beltiis terrz erunt, & volatilibus cceli : ingladio cadent, & in 
L^, fame confummabuntur.] Hae in alia Vaticano ita Jant pofita, xy ال‎ 


| هو هلم يزعم‎ Y er uu CTS .نهد וטו‎ Xy دعولا‎ m Sapa aval eis Pga- 
| ar mu לק ורוק‎ Ti deers, X, mis Gelos THe yie, & in gladio cadent, & in fa-| 
|! me confumentur : & erant morticina eorum in efcam volatilibus cceli, ₪ 
| beltiis terre : que refpondent. vnigata noflra 


: : nee multo aliter. (splat. 
(5) Thiafam. ] Fidetur fignificare pompam, fodalitinm, concamaticnem, pa-\ 


| rentalia. (c) Io. J Apna T beaderetum bac [ubjénguntur, garir ل تعس‎ 
|| تمد ود ,تاهما‎ x) amaroun pajdo Ky izpol tw TA yi موه‎ dH] 


Compl. autem praterea, à هباج‎ Xy e ,ורשק‎ Ait Dominus, mife- 
ricordiam, & milerationes : & morientur magni & parvi in ۵ ifta : noni 


„|| fepelientur, & non plangentur. (d) Alis.] Apud Thedoretum c in; 


Complnt. additur, lutea x ruxris, die ac nocte, זא‎ in nefra vulgata. (E) 
Eorum. ] Apna T besdoretum additur, ux dartzput notr 5۲9 worry pe, non 
funt abfcondite a facie mea? qme negat Sanus Hieronymuselle in lex. 
(f ) Delinquere fecerunt, ] ianweianoer, Alii, דל‎ , impleverunt, 


CAP. XVII ₪ 
CA oa Sic plerique libri ב‎ © S. Mdugnu]l. lib. 13. contra 


, Faufhum, cum cap, 7. attuli[]er ea verba que babentur incalce 
| capitis antecedentis, deinceps ad initium capitis eflavi inquit, Ibi enim fequi- 
| tur: & dicit, Maledi&us, cre. Ur nibil videatur babui[fe intermedinm. In 
Hib] dam vero libris, © apud T beodoretum ante, Maledictus, b«c antecedun 
epa ria Hide Eyyiggaa Cr yapa tr rusa سباك‎ rg , موه‎ agir 3% Ta ril 
vut Tie يه أل فعا‎ duri! ها رد‎ avis pan بسا تاجف טל لبك‎ tuf. ser, اراد‎ pina « 
ety of ol duror T Sapir dugur, ود‎ aAcuy duir, GH שש‎ damag, xj 6 ב‎ 


| + i x F 3 LES * 5 ۳ E | & א‎ 
| poy iTrip, x ORLY cr AP و‎ hu bu Ce, x שו جات‎ Fe HE تساه زوعي:‎ dcus 


| xy אד‎ UWAS rey did mit duaprla; qu, mic on cun viis delere ev; xj agii im, 
| TUTO AUTO 1 xatigsvorlas a We hart Tots X; yum تخل‎ cU oa mig tx eric TE 
TH ya, HER مد‎ DTI "Up 26 يهنا‎ cy T SULG px, Ves وردنت‎ xaudievran 
| Peccatum Juda infcriptum elt in fcriptura in ungue admantino, infcul 
| ptum in pectore (xed ex aliqua editione agnofcit S. Hieronymus) cordis 60 
rum, & in cornibus altarium eorum. Sic, cum. recordati fuerint filii eorum, = 
altarium fuorum, & lucorum fuorum, fuper lignum condeníum, & fupe 
colles fublimes, & montes in agro , fortitudinem tuam, & thefauros ruosi 
direptionem dabo, & excelfa tua propter. peccata tua, qui in omnibus fini 
bus tuis: & dimitteris fola, & humuliaberis ab hareditate tua, quam dedi tibi :| ` 
& ervire te faciam inimicis tuis in terra, quam ignoras : quoniam ignis fuc- 
cenfus cft in furore meo : ufque in zternum ardebit, J» Complet. eadem fen-| ° 
| tentia eff, fed aliis fape verbi: : ut appareat عدم‎ diverfis efe ver OMNES. Hae 
| vero in alio Vaticano habentur [nb allerifc s e S. Hier, teflatura lxx efi 
prarermijfa. ( 2 Super te. ] Haec abeft a Complut, ₪ 5. Ang. ( c) Mi 
1 Iy& 


. Dominus Deus Ifrael, s volgata sofra. ( 4) Uter. 


$n, quoniam gentes rimentea. (é) Ineis. | Huc- | 


i 5 ME irap rs r לד‎ ioi. TH & 06 n Banhs Emory باه‎ | 


p 4 ( bac poft rema pars a T beodoreto fig mificatur, van n s 
8 quz alr گنه‎ xoy bdr. qua fic fere in valgala | 


| Flier. ex vetuffiore, qui es Domine Deus. 


inéti ntes gen | pinát? 
a وز‎ tuis pariter fatui & inlipientes probabuntur : ( ix comm. S. 


| derunt.] Apud T besdoresnm eff, amas, dilperdidi : qucd magis refpondit i 


(4) Vacua factaeft.] S. Hieron. Infirmata elt, five abjecit, aut vacua 

ficta eft. S. Cypr. 2. reffim. Et territa elt qua parit, & taduit anima ejus. 
| .مت‎ (e) Profui.] H«c agnofcit ex ixx S. Hier. ie comm. ficut ex Thes | 
| dotione, non debui, nec debuit mihi quifquam, 7 beoderetus illud, abanar, | 
| interpretatus ejl, >, non epe alien. (f) rns 
| tua.) Apnd Y beodoretum efl, cid Voi ou, C conjungitur cum fequentibur, 
| fortitudinem tuam, & thelauros tuos, cc. S. quidem. Hieronymus videtar | 


er tle conjurationetm dixit ) e alibi notatum ejts hicS. Hieron, e | 


j| wt velata nofira, 


meffuiftis, (g) JEdificabitur.] m quibufdam, سره‎ || 


pw ovenes 


CAP. X. 


$ ۸ ciment ea faciebus fuis. ] dnt, timentur : وج‎ enim modo 
FAI eus OK RUP "UP "ME Aw ELIT T 

10 videntnr verti pelfe, $ngsGouuras aire viis نویه‎ ai, In ( ompi. 

, $ 

E. ۲ AF FE 5 a 0 l 

p pt verborum ordo. videtur agnofci etiam in T heodoreto : nam, 
y t lam variat, nt. magis refpondear vulgata, Hic autem & in 
plar. PM ap ud T heodoretum bac interyicinntur, sx om pues gor zuzte, ut- 


₪ 


unis Fools VM. imap, ود‎ ép ان ونه مك‎ dud ku tar 


4 


Non eft fimilis rui Domine : magnus tu, & magnum no-‏ ו 
fortitudine. Quis non timebit te 6 rex gentium ? Tuum eft‏ 


i 
₪ 

gm in 5% 7 ۳ x rh & - 2 rii 5 

۱۳ Inter cun&tos fapientes gentium, & in univerfis regnis eorum 


"d 

۳۳ 

/ EU. 
EU 
Eg 


Mi, funt. wi grec#s:) Do&rina vanitatis eorum lignum cft. Hac 
"os. Hieron. afirmat iu lxx non baberi, fed de T heodtionis editio- 
9 میس‎ addita efe. Apnd Theodoretim Vero adduntur praterea mnlta 
۲۳۰ i Dei pertinentia, que refpondet vulgate, Dominus autem 
S ros elt, ite Deus vivens & rex fempiternus. Ab indignatione ejus 
E pirar terra : & non fultinebunt gentes comminationem ejus. (e) 
B5 ]מו הו‎ efl, dytuous, gos, ventos, lumen, عل‎ Compl. عق‎ apud 
om cjl tastum, ventos, quod etiam videtur referri aS. Hieronymo, 
E 4) Ipe hzreditas ejus] Origenes n Aquila & Theodotio 
Lent fui AAT TE muyTa,, نانك‎ 706 Fv, Xj Ig g^ 46 xhnggroulas הג‎ 
à vulgata nofira : Qui enim formavit omnia, ipfe eft, & Ifrael virga 
لا وی‎ (¢) In electis. ] Sic etiam T beoderetns. du Compl. ejf, 
E pan, & apud 5. Hieron, in munitione. (f) Tuum.] fx alis qni- 
خ بر‎ apud T beodoretum, e bie, & in fequentibus ef, ue, C us, © fic 
وى‎ Hiren, vulnus meum, apprehendit. me, tabernaculum meum, pelles 


B CAP. XI. 


a 


TILA] Jn Compl. bec adjungantur, in Cua أ دوعن فسن قاشع‎ 
y ada mis بو‎ UW cv upd, hE) dU TUS بر‎ "y Bs args dag d ui 
i 1 ۳ UY uds 0 - ws uu" / 2 80 04 ¥ 
was. spl سلبيؤع تعاس וש‎ Ajay, dxbe Tic היוס‎ pi Û bk ولا‎ ad 
ور‎ d idol. don Grog brar Ww Conia Tis sad la; auri و‎ 
iva. Û papper dw durig marta piua Tuc daiktas Tame Wt 
did 5 E 3 " 5 
0111 1 A redduntur in vulgata noflra , Quia conteltans 
ו‎ fam patres veltros in die qua eduxi eos de terra Egypti ufque 
Ümhanc. Mane confurgens conreftatus fum, & dixi, audite vocem 
بهد‎ Er non audierunt, nec inclinsverunt aurem fuam: fed abierunt 
inique in pravitate cordis fui. Er induxifuper eos omnia verba pacti 
quod praecepi ut facerent. Dwa S, Hier, teftatur in lxx non baberi, 
ur. haber : ac pro, xaxd, babet, oom, re&itudine : gram inter- 
tir rin equitatem, fed pervicaciam, C inflexibilitatem, ut ira dicam, in 


D 


iae. Vide cap. 13. (5) Colligatio.] Chute. De bac ditione 


um ۲۸۷۶ etiam Aguila c T brodotionss teffatur e[fe S. Hier. i ple vero ex 


artis: eam explicant. (c) Bene opacam fpecie. | Sic viderer haba- 
liam Thesdoretus, In Compl. פוטל وان‎ wesie mw sede, Opacam, pul» 
ia fpecie. (4) Domine. ] Hic, זא‎ alibi [epe in quibufdam additur, 
2, Virtutum. | 

| CAP. XIL 


UDyinücaeos in diem occifionis. ] Jm alis fequitur, «ممنمجقة‎ durie 
TL مجو نب مج‎ de goazh. Contra autem in Complut. e apud Theo- 
a hie Locus fic babet, Cuiiyaye dutis ws rolvioy eig وه توت‎ X) ونج ا זע‎ 
مهو ה‎ congrega eos, quafi gregem ad victimam, & fancti- 
‘in ditm occifionis, quomodo vslgata noflra. Notat autem T beodoretus 
P را‎ tffe ac, fegrega : nam fegregat fe, qui vnlt purificari, c (antti- 
פיי‎ 1 Syrum efe ffe, جات‎ emer, bene prapara. (E) Tui pe- 
zi | retis, Syrus fic dixit x UP vibus iyara ANSE. xj etus תע‎ 
rire , cum peditibus currens victa es: & quomodo confurgere 
E kgs. coe ? S. Chryf. Aquila Cun Zesuét re Yd eguer, 9) Buy 
i.» Um curiore cucurrifti & farigavit te. (c) Quomodo facies in 
L Jordanis, ] Theoderetus ex Syro, zs تامع نديد اج 37108 30 و تمده‎ ; 
E. 00 tr1jicies Jordanem exundantem? (d) Ejus. ] 1# aliquo additur, 
Pis ۱ apud S, Hieron, fuper eam. (e) Diveraculum. | Theodore- 
E, سا‎ Syrus interpretatus elt, 20500 diverticulum, femitam. Jdems 
3 "m וקו אי‎ 6 accipit, pro milere affe&i. (f) Seminate.] Ie 
E" "Spend (al. arrears, O Stel, C apsdS. Hier. femipaltis tri- 
] ۱ 5 
ו‎ 
/ CAP. XII. 


A? Me.) In Compl. additur, in Aries, fecundo, ut eslgata noffra, 
۳ (4) Meis. [ In eadem, ₪ apud T brodorettm [ubyungitur, = 
₪ "ung © dag تشم‎ d amrnese, qui ambulaverunt in directione 
ier; Imi : duas direllioni: vocem videtur S. Hier. agnofcere ex lxx, 
h ded id qnod capite 1, diclum eft, nimirum pervieaciam, & cor oh- 
p זי‎ S, Hieron, in [sa babet , pravitate. (6) Iftum, ] apiid 


E. 


M 


| ₪ 


1 (c)Miryra (ylveftris] Apna S. " uflinsm, tmarix. 5. 0 Symmacho, | proximum fuum operatur gracias. ] 1 detur dita E à - 
0 ( d) sale Tbeodoretns, lllud, بن‎ xîre, Syrus | operari, id eff, curar. facienda opera Monge praxim, Thy hs » 
| Ao 


Te.‏ מ quantum ex Scholio colligitur, e$ C,‏ زیون هلو 


interpretatus clt, ty قارع دهع‎ antris, Apud So Angat. efl, inter iniquos, st | ۴ 1 3 
ans. ( Cmplur. mon haber ولج‎ ) C apud S, Hier. apud eum m 
PO 


inter pres Videatur legiffe, oe دوه‎ Ce )#Er quis. | ۱۶۸ Cypr. 2۰۲۴۲۱۰ | 
A Compl. abeft iflud, &. S. Hieron. banc li fie refert ex Symmacho, In- | | ۰ 
{êrurabıle cor omnium : vif autem quis elt, qui inveniat illud? (f) In | proportionem longitudinis, latitudinis, @ profunditatis, Ab “eld 
dimidio. ] 44.5: میسرب‎ xuipyp ד‎ duTüe, qui in dimidio die- | parvulam. (f) Perfacilia.] مل‎ eriam Apud 5. Hieron * 
i 
biri | 


ו 


ratur gratis. (e) Commenluratam. ( رم‎ T 


d-— À— چ وچ‎ Re a او‎ 


rum relinquet eos. ' ( * ).Elevatum.] Jn Compl. additur, ax dp 4 | Theodoretus, cuedgapa, Tpatiofa. (gY Nunquid regnabis j ^^ li 
| principio ; عن‎ vwigara. Theodoretus babet. poff, fanctificatio noftra. (g) | habentur apud T heodoretum im codice, qui nunc erat ad many, Pra 

Inalicnationem.] S. Hieron. ex lxx dixit, alienus, (b) Neque egredia- || $m dius apis lw rid por) وماد‎ du سم‎ il pd d سر بور یچ‎ M 
| mini portis.] in Compl. ef un drgipare da F aunor, nec inferatis per por- | شاه‎ , Nunquid rex es quia contendis cum cedro? Pater wm A Ê 
tas, at vulgata. A multis autem bac ab[wmt. (i) Manni] Norat $. | edir, & bibir, & fecic judicium & juftitiam? /nterpre; vtro 7 je Ane cs 

Hieron. ixx pojmie ipfum verbum bebraicum, qued alibi [cribitur Manaa, | | riore fortaffe codice ufss, addit preterea bee, tuncque bene or, با‎ 
| aut manach, fed peffima con[uetitdime, imo fcriptorum negligentia manna in | Pte pas 
ו‎ libris legi.(k YLaudem. ]Docet S. Hier. effe oblationem pro gratiarum 


| bat caufam humilis, & pauperis : & tune bene ei erat, Nonne Ros aadi 
| mé, dicit Dominus? Schol. ad illud, in Achaz, ifla, 5 marie ה پم‎ w 
1 E. ny % 


١ i E 
2 b 1 
1 
|| 


| allime (1) Bia. [ ماک موه‎ S. Hier. lxx, Aquilam, Œ Symm. | Aguile, © bac addit: Quod igitur exemplaria habent, ty یرت‎ 
| Bdpes, id eff, turritas demos, e fe interpreratos. falfum eft : ficut ex aliis interpretibus conftat, Sed Hier, apy e mi 1 


, CAP. XVIII. 


| {a f ۱۳۲۵۲ In quibufdam ef, dizessy, cadendo diffipatumeft. (5) | 


Confortabitur.] S. Hieron. in malis videlicet operibus, five, juxta | Vider, ين‎ 


dun in nl 


'. | Aquilam, defperavimus, & juxta Symmachum, defecimus. (c) Funicu- | 500776 ied autem fequitur, raptatus, hanc putant te سام‎ 
I" | lûs. [ Fiderar 2 relinquentes, ast quiddam: ejufmodi : guo- bebraici, praefertim fi fimul intelligatur laceratio, © dilaniatjo ל‎ 1 
5 modo etiam nonnulla effe jmbintelligenda in vulgata nifra indicat explanatio raptatione plerunque [let accidere, Aware lxx antevdum transfery vnd 
| S. Hieronymi : C es Sili bic etiam hereditatem, aut limitem, CF | interdumdinenas, Sed potuerunt hoe loco eam fortaffe ob caufam Pn ١ 
| viam, sut plal. 138. نت‎ alibi, Apnd T beadoretum eft, sciroie, (al. جاک‎ } aw- | See quomam dam quis raptatur, ۶ Œ Jordibns opplerur: sad d 
| stis, ut intelligamus bec modo, infirmabuntur in viis fuis, quod ad iplorum Chryfofl colligi porejt ex [cholio., quod panlo pofl afferemsa. زا‎ 
| opinionem pertinet, funiculis, vel femitis fempiternis. (4) Oltendam. | ۶ rate «m ponitur infra cap. 29. ubi grece eff, Cupar, Cap. ts 
| In quibajdam œ apud T heodoretum bac antecedunt, roy, jud ,ماه‎ & | Whi grace ور آل‎ ceraica fe verbnm alind eui ^ 
| in vulgata nofira, dorfum, & non faciem. (e) Audiemus. | مل‎ Compl. eff, milem fententiam babet id eft colligenda ieflar me|[oris, aut Vartic ۳ 
| tx dasme & non audiamus, (f) Et punitionem fuam occultarunt C auferre x quaetions notione ob[ervarunt. grammatici apud borg پم‎ 
| mihi.) Hac adfant a و‎ nfurpari verbum iftud, رمعم ة لسرس)‎ licet alibi Dex iftud idem ve 
| CAP. XIX. cum verterint, r Sepe, at plal. 163. Œ Efa. $7. € Cornge 
. 27. ('omplurenfes. hic babent, Copcli2eis, € vertunt, putrefadlus ب‎ 
(4) Doda Schol. fine infcriplieney oi הדוס‎ arr) ge לע המה‎ 1 vulgata: itemque cap. 29 +) ged apud ipfos eff 49.) Cuter, i 
۱ לפא‎ esayje. Cateri pro polyandrio ediderunt, papaya, | ۰ comefta fuerint. Nam, Hoou, tf, مهو گرم‎ Cap. autem 51. (idi 
| vallem. De hoe alibi Aim cf, Œ legendus bie S. Hier. (P) Filiorum | ۷/۳4۴ ) babent, Corinipsn yaguar, conpregatum elt gaudium : , 
| filiorum eorum.] Sic pleriqne + ix quibufdam vero eff, مقن‎ trip, filiormn | ۵۵ ablata eft latina. Sed, wt ad prafentm focam revertamur, ix esl 
| Ennom. (e) Et qui ingredimini in portis his.] لاش‎ a Complurenf | dam codicibus, & apnd T besdrtrum رل‎ Cunctis, ds واه ماج‎ 
| yt a vulgata nofira, (ad) Praecepi ] Jn mounsdis fequitur, sds ,ددع‎ x, | ۲ erba antem [chelii ex Chryjeflomo qua panlo arte iexuimy ia 
ههبش‎ neque loquutus fum, & non cogitavi, 5400701 Hieronymus, | Pt, Symmachus ۱۳۷۵۱۴, on sister cuv node, quafi flercus collet 
| pracepi, & cogitavi, videtur quafi diverfas interpretationes afferre, (e) 00 Tene drear, דט‎ tills. ور‎ x ardon- 6 tren, ntis f 
| Ruina,& اس امم‎ yj, xal ושכע‎ èn قر‎ du trit re irr 
وج تفلك امج معن ו‎ 8 rap ro uid erra. Polyandrion fe- وخبسب‎ urê 7$ wwe Nam Babylonius,cum hunc fuftuliffet fic project: 
pulchrum eft: & quomam fortaffe corruerat, fepulehrum filii Ennom | eff fepultus : aut, fi fepultus, tanquam afinus. confperíus cinere, & term 
| vocabatur fic, § عمجت‎ id eft, ruina, Aliam caufam aferî Sanus Hie | pulvere. Nam propter tumultum, neq; planctus factus elt fuper tan nf 
| וז‎ neque idem eff, meruard pror, ©“ heats fed ilud pofitum eff pro | ۵۴ کلا() كلام‎ oppletum cít.(/)Loquutus lum. ]/ta eriam T broderetur, Cog 
| wale, boc pro Tepberh. (f) Detraham.] Aliqui, Eu, ponam, wt vul- | 2۹۵ loquuti funt. F'eramgne fe£hionem videtar agnofcere ل‎ Hir fil 
| gata nofira. (g) Sanari.) سل‎ Complut. e apud T beodoretum bac [ub- | pudiplum fequitur, ad te in abun antia tus. (m)Sigillum  ]Orirene, 
ود موس‎ io i اوس‎ Slave , $n x مه הל‎ fi melio, Et in Topheth | ediderunt, Cepayeie, ( fortaffe, Cerayie,) annulus, we vxdgatascfsa(s] 
| fepelient, qu.a non elt locus ad fepelendum : gwa son effe ex ixx, nemen To- | Y um.) prd T beoderetum, C in Compl. fequitur, y) eis ipa رها‎ 
pherh fere offendit ; pro quo [ape repetit Sancius Hieronymus ilos dixie, rai- | Barker THe 2۵۲۵۲6۵, X in manus Nabuchodonofor regis Babylon 
| nam. Semel tantum bac ex illis tanquam redundastia commemorat, omnes | qm S. Hieron. teflatnr in [xx non baberi, (e) Whonoratasefi.] 4i 
| domus regum Juda. ficut locus Topheth : que in nullocodice [unt investa; | T beodevetum bac antecedunt, vir ifte elt os contemptum, & abjectun 44 
(C fieri poteft ui quod ili ی‎ 7 | drem in lxx effe negat S. Hieron. & ex Symmacho affert Nunquid params 
| tum, five quifquiliz viles, atque projecta. (p) Abdicatum homina 
| CAP. XX | dn nonna ir libris, ₪ apud T hecdorersum: additur, sriidony drdporn il 
(Ciaran 23 رس‎ locum quendam dicit fabterfancim | مه یذ‎ iuri; hominem qui non profperabitur in diebus fus: دوو‎ is 
| cujufmodi multa habebat templum a Solomone adificatum. Ez || fpicue tefatur S. Hieron, deele in Ixa. Prd eo antemi quoa ipfe ex Hec tni 
| dem modo vertilfe T heoderionem reftatnr S. Hieron. Symmachum vero, Cagan- || fert, abdicatum, notat, Aquilam in prima editione dixie, ftcrilem, 8 
ciep, five, ومد‎ quod utrumque ( iwgait ) tormenta fignificat. |! da, من ری‎ id eff, non crefcentem ; Symmachum, vacuum : CHE 
(^) Allignarz.] In Complnt. eff, Benjamin, sim vulgata mira, (e) | Schol. xr ررور קד‎ vacuum abalienatum. (4) Ejes] le 
Er eduxit. | Js eadem bac antecedunt, v, fuera T8 aver, Et fa&um eft in || bufdam adjungitur, avis, & apud S, Hier. vit iin qua di£lioue malim 
crallino = quad refpondet naire vulgare. (d) Dominus] Addendum in || deris ponit, | | 
noflra, was quon eff etiam apud 2 beoderetum , C in aliis libris(e) Mi- | CAT, XXI: 
grantem.] Apad 7 beodoretum. Additur, minit د‎ undique. Norat antem | | 1 
* Santtus Hieronymus etiam T beodotionem dixi|fe, nerian, Aguile fecundam | 6 Dre In quibufdam eff, ps, eb apud S. Hieron. Mz. C 
editionem, peregrinum, primam, circumfpicientem, Symmachum, oblatum, L'/Orientem jultum.] $10. faena dsr, germen uit 
jive, congregatum, & coactum, ( f) Ridebo przvaricationem.] Jra. || Hieron. in fma. (e) Et falvabitur. ] 4 0 libris; O Theine n d 
S. Hieron. €x lxx, etiam in comment, Alii vertunt, ridebor pravaricatio- || imd xsi. (4) In prophetis. ] Hec folitum conjungi com een 
nem, & miferiam invocabo. (g ) Defenfiones.] هل‎ (emplut. eff, ف‎ die || Theodoretus, qui babet, ود‎ airs èr דש‎ & ipfe in pr^ / n 
رم‎ ws, Juftificationem, caufam meam. (5) Malignantium ل‎ frati | S. Hieron. qui tamen male boc additum putat: alind enim ۳ ie 
am T beodortrset. Alii, gupturkqur, Œ Complut, addit, aui, fortiórum eo, || qued ab eis prarermiffum fit, guo finito titulum كلل‎ 4 e: s 
ant cjus, ut pf. 34. (4) Latans fit. ل‎ Complut. ef, שוטשט‎ th. ريجلا‎ || contra prophetas. Peffer tamen ant [eorfum flare, c fyc ltt foco tit 1 3 
* مس[‎ eft. Sit homo ille سا‎ autem, ws wgganips@- ow, non || fepe, in prophetis, valet, in prophetas, ) ant cen jung cam fequenti. 
| או‎ prophetis contritum elt, ere. Quod autem: ad capitulum omijam P ۱ 
CAP, XXL illud bicin Cumplut. [ubjnngitur : in nofira autem, c in | 
| cibus, 6 apud T beedireium ef ix calce capitis, ldcirco ecce dies dj ١ 
(4) 6 91: s. Hien. Pro quo Symm. petram; Theodotio, obfef- | Quiaa facie. ] In Compluenfi ( & fortaffe apud 70 ug 
fam, interpretati funt; Aquilz prima editio,folidam , fecunda Ty- dunt, tn مرس‎ ian i רל‎ quia adulteris repleta eft terta’ xx, ifl 
rum. Tbeodovetus, ex Syro, xls perek ipar xelu èr mbap rere, טף‎ inter | ۸ baberi. (f) Horum.] S. Hier. hic gf o 
P "| montes fita es in cavo loco. menti : guod refpondet Hebrao. (g) Sic.] Jm quibufdam, 1x 7 ani 
| CAP. תוצא‎ quid in vulgata nofira, diflimilis. (£) Multorum] 4017» a 


aod in vulgata nefira, peflimoram. (i) Dolore.] i 


apad S. Hier. doloribus : pre quo ingmit Symmachum 7 ו‎ 


( k) Vobis fd, متسه‎ videtur bie loco, ns etiam alibi, Pg 


Ca) Gr 1n quibu[dam additur, mond, multe. (*) Inducam. ] 
| Theodor, يك 2071 ( مده درك‎ deveru ( 227 oi xop رية جلدلك‎ ardpa, fancti- : 
ficabo (pro fegregabo fuper عن‎ exterminantes, virum, &c. (5) Selem] | eandam perfonam : C refpondet vulgata noffra.In quibufa 
In aliquo efl, 5t nane ع‎ ad Joacim. زگ‎ appellatur Selam, vel Selem, | (1) Subfiftentia.] sumens, & pasio poft, ات‎ 2 ₪ 

| difpat ant S. Hieron, c T beodoretus, (c) Qui adificat. ] /m multis ₪ | quit, Lxx. e Thbeodotionem interpretates e c verbum lebraicur, m. 108 


| : : ds ل م‎ : SN : | ויו‎ 
aid T beodoretum, de à sired, tanquam qui adificat. ذل‎ quibufdam vere, | five, fubliltentiain , Aquilam, fecrerum , Symmachum, qua yi 
رازه 5 نه‎ 7 dew ML daro iunge, 3 Ti ود‎ mu ₪" apud S. Hieron. 0 | Tle di tus iE 


| ^ ajlet etiam ex Symmacho, qc yd molu dr ווק‎ Xj Tir eE jn 
ni 20:08: domum ruam non cum julticia, & ceenacula tua. (d) Apud affuit in colloquio ? ecquis vero audivit? Senelron Chrys E 


١ 
ו‎ 
| 
| 
| 
| 


₪ ۱ ۱ i 


Sabbaoth, st eriam fepe alibi. (g) Annunciate in Magdolum.] J» Come 
Int. plura. funt: que videntur etiam agnofci a T beidoreto, 295 Ws 


يت 


| ל ويه‎ 4 Bon, Juna y PN en s do AÀ raj E - 
9 ha! pd BP. x. RESON GOD TE En اب‎ ASK, 1 Te ییا‎ h Hig ינ‎ x: CH TYAS 


dhmi, que in vulgata noffra, Annunciate Jgypto, & auditam fa- |‏ رمع 
cite in Mapdolo, & refonetin Memphis, & in Taphnis dicite , Sta, e, |‏ 


ba eft omnia devorans. Anonymus 1 Caterl. pro, 755 suiaaes, ediderunt, 


ê alah mu, quae in circuitu tuo. Jd Theodoretus Syro tribuit ; atout id jmi- 


lacis etiam nemine Jj in fears, quod fit herba, qua plantis [nccre[centibus ime 
picatur. (i ) Apis, | Hese notat Theodoretus | bovem illum, qui ab | 


| (E) Smilacem?] Sanur Chryfeflemus, Benin ¥ mirta ד‎ dyin, 2 


Egyptin adorabatur, ها‎ quibu[dam eff, diy ( atque ifad | dion, fas | 


multis etiam alits eff مومهلا ز‎ briow 5 nis G-, quia fugit retrorfüm vitulus, eê, | 


"(ÀJ Saon Esbie Moed.] Schl. ex T becdereto, Mlud, may toget paida 1 | 
| Symmachus edidit, xoig e meg estre, tempns advenit, Aquila autem, «ei; | 


i 605 adduxit ( awr, acceflit ) tempus, Syrus autem inquit mediar, xj 
siets mpspieus, turbans, ac tempora rransferens. Ja codicibns commen- 


(4) Quia, ficut Itabyrium.] Apud | 
q hecdoretum eft, we F durduser סנ‎ wr, UTI ی و ون‎ gue in virirata 
noftra, Dominus exercituum nomen ejus s quoniam icut Thabor. Sed ixa 


utrumque abe [fe. (5 ) Aquilone. ] Apud T beodoretum, C in Compint 
fubjnnritar, AH וע‎ P du EPT 8 Fidi izegnA, Dicit Dominus virtutum 
eus Ifrael. (o) Super Pharaonem. ] Jw plerique bec antecedunt i 
TA يوخ باذ‎ Tug Nits AUTE, X, Sh ig Barinas OUTE y QuE $n ات‎ licet 
antecedentia aliam babeant fententiam, ( fuper Egyptum, & fuper Deos ejus 
& fuper regesejus. (p) Ineo.] In Compl. [ubypunguntur bec gua Miana 
T heodoreta partim exprimuntur; partim fignificantur, يد‎ daw duris Be sien F 
En Tourer سام‎ luy las adem 3 xj eg ו‎ rata e | Bednar, xj 6s 
وم امد‎ TIU ERY uid Hy P TATE Tou heat , arap on $ nies F Bey alaf 
مد‎ wien, qua in vnlgata, Et dabo eosin manus quzrentium animam eo- 
rum, & in manus Nabuchodonofor regis Babylonis, & in manus fervorum 
ejus. Er poft hzc habirabitur, ficut diebus priltinis, ait Dominus. (4) 
intrepida & delicata tradita elt. | Hac abf/ust a Compl. ef aT hezdoreto f 
milia habentur cap. fequenti, (r J Genti.] /rem iffua. | 


CAT. XXVII. 

Cope onead Hoe caput im editione Latina, c apd T beodoretum, 

W in quibufdam Grecis codicibus, eff L, itemque iu Complnt. in : ex 
bec hoc loco adduntur, yj dr ld) ganday i sapi Haptule דוסי‎ fuper 
CONI Chaidrorum in manu Hieremir prophet. 1 b ) Facite. ] 4n cadens 
tr apud T brodoretum hec fubjungsntur, doaTe ب ماشه‎ Xj ₪008 roihowtTs, 
quid in vulgata, levate fignum, predicate. (e) Belus:interrira, deli- 
cata. | Sic T heedoretur, nifi quod baber, Bàn, Bel. Im quibufdam eff, à diu 


a n 


7G, interitus. A Compl. abfunt ila, ₪ דוו‎ D رمم وه‎ uta vulg. (d ) 
Eorum, | Apea T hbeodorettm additur, xvelo, Domino. Jn Conplnt. à de®, 
Dominus: ix 444 etiam paulo ante, pro, uà driv. eff, paypu, perfpicue er- | 
| | 
capri: ) pro quo ingmit Syrum dixi[fe, reee, hircos. f) Pudefada. ] | 
Hor jolet fignificare ی‎ Theodoretus, C quidam codices, drs- | 
Tern, everfa eit. ČE) Deferta. | £s» Compint. additur, ıt adar, .גוץחו א‎ | 
(5) Erfubjicite cam. J /m (ompint. pro his eff in لي‎ nutty דוה‎ ( gug ` 
referuntur etiam a T hesdoreto, ) dy سود‎ iw’ durd, quia Domino pec- 
cavit, & plauditefupeream. ( +) Babylone.) Ju multis libris bic ponnn- 
rur, que in noflro, Cr apud 7 beoderetum. ponuntur paulo fuperius, quemad- 
modum ی‎ 3n vulgata noflra, omnes invenientes, s/awe ad Pafcua. (k) 
Carmelo. ] مل‎ Complet. © apud Thecdoretam additur, 3, à Bariy, & in 
Bafan, (/) Superterram, dicit Dominus. Amare. | 4 Compl, abfnnt illa, 
dicit Dominns : cr quafi ex novo principio dicitur - Super terram am are, cr. 
T bedtloretus autem videtur babui[je, à21 ê yis مج وود‎ faper terram 
exacerbantium : quod refpondet hebreo. (m) Alcendent.] Corrigendum in 
textu grace nore editionis, SnCimovraa. Jta enim Vaticanusz in quo tamen 
afcriptum poffea ej], quod in ceteris libris, Berra, invehentur, infulta- 
bunt. (») Et non cognofees quia Babylon, & capieris,] Jn alise eff, 
زر‎ ysdrv, وله‎ xj sassy BuCuxdy, & non cognofces, quia etiam capieris Baby- 
lon. In Compl. 6 BaCundv, ة وب‎ yrdan, & capieris Babylon, & non co- 
gnofces. (a) Noltro.] In Compl. additur, لمعم مکی‎ avre, ultionem | 
templi ejus, st ۷۷/۵۸۸۰ - (p) Super te fuperbiam contumeliofam, dieit . 
Dominus.) Sie etiam Theodoreins ) mifi quod babet, eG S وهی‎ Doa | 
minus virtutum, ) atgwe ifto modo interpretatur, sio iCclpiar. Compl. antem, | 
موعن و קד‎ ad te füperbe, xr vulgata. (aq) Ejus.] In Compl. bac | 
fequuntur, qua etiam a T hesdoreto videntur agno[ei, uy agas 621 نحم‎ prese, | 


|| 
| 
ו 
1 
1 


| Û perte e E fuper divinos, & ftulti erunt : gwe refpondek 
| vulgate, (r) G ۱ 

| Compl, videri po[[ mnt ex loco pando [uperiore bwe קדו‎ +, Notat autem S, | 
| Hieron. in cap. ag. CuupluTess a ixx dici, id aff, miflitior, Valge peregrinum 
CP wdventitinm. (f) Et difpergentur fuper aquam ejus. ] In ali, et 


ladium fuper pugnatores eorum, &.] H«c abfunt a 


= Comp. | 


| tariorum T beodoreti defunt. aliqua. 


| pro T Babor flitos dicere Itabyrium alibi ex Sarite Hieronymo netatum ejf. 
| (m) Inea] Alii عل‎ seed, in mactationem. A 7 000007010 videtur 


| rito, (e) Dracones. | Theodoretas, Yoon, bædi, (ut vulgata nofira, ant, 


7 


Hieremiam prophetam contra Alam in | 


Emit- | 


|. fi do ig] Sic etiam in vulgata nifra. In multis additur, 
jiji. (p) Ecce ego propterea ad prophetas. AN مت‎ 
j بز ו‎ wd דקפת‎ propterea ecce ego ad prophetas. Cete- 
jo quant 
beg DP 
e paretit libris : 
plica 
n) 


f i | 7 i 
۲ ^ 


E m cum ipfe verti les ex brbrao,& pervertitis verba Dei viventis, 
iiir j ercituum EF 4 & r * Hus 
א‎ i que ebrei in fuis voluminibus contra fe legant, $n latinis & gre‘ 


baberi . ۱ * 
pilar eit 0 CAP, XXIV. 


8 51 I» Compl. additur, نید‎ ris עוק יע טר‎ wrar, & patribus corum, 
N 1 


Edo 
qus CAP. XXV. 


ID A.] /» ceteris, er apud T beodovetum bac fequuntur, duris inian- 
لود وروي اا‎ refering Basiai 000% ipfe elt annus primus 
.ionoior regi Babylonis : qua teffarer .ی‎ Hier, in lxx mon baberi, 
P anml alia in boc eodem capite. (5) Anni] 7» Complnt.e 
rtedoretum adjungitur, x ifu sTo flux xuela apis us, & factum elt ver- 
ini ad me, qwed eff in vulgata nofira: (c) Odorem unguenti. ] 
E Lm libris, C apud. T beodoretsim. eff, gurls) usas, vocem molz, wt 
wa (d) Quz Alam. ] A monnallis abeft illnd, si. Hac vero | 
I d ftm capitis in vulgata nofira funt in cap. 49. in extremo. Cujus — 
wa rini nonnnlli etiam codices Graci, ac Theodoretus conveniunt ; quor | 
plu זווא‎ effe veri imile eff, in quibus greca bebraicis altera ex parte: | 
ae ל‎ erat, Quare bic in iifdem ea fegusntur, que in vnlgatade | 
₪ וו‎ qua deinceps, & qua in noftra, C plerirque de funt | 


^u 
1 


Confira antem in sif dem codicibus ( mam de T heodoreto nibil afirma-‏ ی 
wd.) pF ills in libro ifto, porsstur hec, dox. apetplrdorir ispsulag 7‏ 
7 مه یشوه ty admo‏ .له ( STe our.‏ مزونه یدیل i in, in‏ 
b ali videtur rxtare quedam. coagmentatio variarum interpretationem, (‏ 
x0! ad pe‏ نله ) x, dodou, ( al, arramdiow‏ וקו 285006 ,944( 
WF me Tota Lal. rho av neler) F repay ( al. Sardo) ) au par.‏ 
inque prophetavit Hieremias fuper omnes gentes, Quia fervierunt‏ 
jam effent gentes multz & reges magni: & reddam eis.fecundum opera‏ 
mm & fecundum fada, ( af. nequitiam ( manuum ( af.adinven- |‏ 
partem, feribit S. Hier. in [xx |‏ ה mn) iarum. Diora‏ 
lari. Duod antem ad ordinem pertinet, de quo apud 8. Hier,‏ 
ET iediretuns filentism eff , bec leguntur in Commentariis grecis. |‏ 
| امد epe bay. al Û‏ یمه F ivan‏ در Br, Tarim ci jp 6. M‏ 
ape Th lpudrs loy Jardar. Onuumidus‏ رل degê‏ جح nn. edu‏ 
ei féras imay"‏ 5 مد Wes is ness Kup‏ וד 9 TITLE BaCux Sr y‏ 
tage‏ میسن F idk draws‏ يعرم رسای liit Gesneri ay + isp‏ 
bude‏ رام نز 0 Ths ppt F‏ قم E‏ مت ו Soret SEITE‏ 13 د 
y Vows E Armi xartuntudnesy. Hanc (nimirum de |‏ ید امه Binder‏ 
us ) lxx quidem prepoluerunt vifionibus, qu& contra gentes : cæteri‏ 
in contra. Alam autem elt gens Arabica, pofita ad rubrum mare. Qiym- |‏ 
“rar, lim, vel Babylonis, vel eriam univerfz regionis, cui przfuir Cy-‏ 
autem elt, Sanctum Joannem, commentarios fcribentem in‏ ساس 
fem, ufque ad hxc eodem ordine fcripfiffe : hic autem dimittentem, .‏ 
£n hac initium commentandi feciffe a principio regni Joacim : ubi &‏ 
«ttim fignum pofitum eft : ficque catera explanavir. Sehol. t dimi‏ 
arg TEPERT N cl vu AER TejpuTi.‏ سد © 00 Ur‏ 
Secundum Ixx prophetia‏ مورا oer Ths aye £X‏ ה ress‏ 
AD przpofita eft ei, quae de ceteris gentibus : at fecundum cateros ea‏ - 
U* Émypto. Capite autem. 49. initinm bujus prophetic de Elam in‏ 
pwd Theodor. fic babet, x, ipren piua kuple reds ptu F resp‏ © 7 
Wet F‏ موه Chia Banku ikdey akyan, mide‏ ره nh‏ 
و 


Hity Clusia seite Curls ) rigor edu. xb rho afl |‏ لب ו 


p. mek verbum Domini a l 

3 tes Sedechiæ regis Judz, dicens , Hzc dicit Dominus exercitu- | 
bj. red contero arcum Alam, & principium, cre. Im Comput. أل‎ - 
78 144 maris coheret crm, Üookrgl£u, quam cum Cures. ( 7 Eos. | 
€ finn ter, rsxdy, malum, fed son apud T becdoretum, (f 
عق و۳۹۹۵‎ dpud T heodoretum, eff, armen, perdam. 


NEP CAP. XXVI. 

) J principio. Hoc caput in vil rara noftra, C apud T beodoretum 
TUE 4 quem. Theoderetam fic babet تسل لأس‎ capitis, Absocü 
neg E. pb עו !יי‎ T apepisio 637 serra Yarm, Verbum quod fa- | 
vin و‎ Domino ad Hieremiam fuper omnes gentes. Nec maltoaliter in. 
2 INO fequitur, + dryusfer n تیه زا‎ ga و‎ ad /Egyprum | 
וי‎ Pharaonis Necliao,7 besdor.inguit primum narrari de e-Egy-- 
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ie Ties affert Soa, Gi, qos Hire 
Symmachus vero edidit 4/5319. (k) Quoniam Gas B 
dq Uses, quoniam exaltaiti : quidam, dir عن‎ fi exa] 1 Pli 
Sibilabir. | fn mounnllis eff, ونه كملعب‎ j veut Oh ada 3 seri, ^ 
bir, & fibilabit fuper omni وم‎ ele (m) Abripientur j| ל‎ M 
ta [umf cap. 22. (») Noneltauditus, ] Im quibufdam ef E aaan 
00 ant, رح‎ in mari auditus elt ; quam. ifionem بي‎ wd T 
feere T beodoretus. ^n 
CAP. XXX. 


i 


ex ۲ ۳۱۵ ba 


(a d ל‎ Hase ufque ad, ipfi Cedar, in ulfetê eg a | 
| “cls cum ea convenientibus, [iint cap. 49. ujane ad ver bri 6 
Quiaccipiat hereditate. ] Hoe videtar א‎ megane (i 
alio traditum, عق‎ per [nccefionems accipiens, T beodoreta, Meg: ho 
ימ הפקה‎ der, pro, شلد‎ xj »درم اوسدطة‎ $0959, qui fufcipi. Ki. 
eos. Interpres videtur legiffe, ,وج‎ feipfum, gui vires fomi’ Hn 
feip/um. Symm. anes vx Terr auro ; & barres non eft دزم‎ ' 6 1 
امن‎ ipfam Galaad. ] Fhecdoretus, مفرح‎ quod inqnit efe P 
Ammon : ac potejff etiam iral rex eorum. Jn aliqno ej? nei Msc 
Melchom Gad. Pleats, Melchom Gad. (4) Rabbath. ] Po i 

retum € in Complnt. additur Gov aunar, C in )אש‎ Fionn M 

(e) Gai.] Falgata, Hai. 18 aliquo أل‎ ings ye, apnd Theodore, ان‎ 

fortitudo tua. (f) Et plangite | 18 quibufdam antecedit, 0 i 

cade, ( aut, nand ise, ut (CFemplnt.) & quali epileptic; טוה‎ 
- vero nan bec antecedunt fed fequnntir ifta, رن‎ diad روم‎ did 067 pen. ol | 
in vulgata, عة‎ circuite per lepes. Z beodoretus videtur babnife oo 
difcurrite per muros. < ) g) Exultatis in campis Enacim.] fis. 
tantam dax 0 نود‎ mdiug gloriaberis in campis. Ju Cen Ld 
dytXudgs CF  و‎ guod fignificat, vallibus : gware, mde. i - 
ders دوم‎ ex duabus efe editionibus, Apud T becdoreti very pan: 
(ram in ncflris grecs codicibus mon eff ) fequitur, efluserug; % 
guemadmodnm in vhigara, defluxit vallis tua. (hb) Thefauris, f 
bnjdam additur, dutis, Wis, vel, fuis, fi dicamus, qua corfdeky, " 
Ipfi Cedar.] Hac ufque ad Damafco, in vslgata, C libri cnn ب‎ 
| entibus funt jn eodem cap. 49,.a verju 28. [que ad 34. (Ly پیز‎ 
| aule.] Sie etiam Theodoretus, عق‎ rationem affert, cnr Cedar vreet sa 

ania, in Compl, eff uj T? Banskog, & reginz aulz, או‎ Unlrata, A idiom 
| Air. (1) Implete. ] Aion. Sed videtur. pofitum pro, ME or بي‎ 

in aliquo, id eff, percutite. (m) Cedem.] 7 heedoretus, ( quanti 

Sebeliafles, ) Cateri, drareasr, Orientis, qued eff. interpretari ifl 

commentabits T beodereti boc non babetur, fed tantum, Cedina gnus 
| move bac notione videtur ditum ) babetur etiam apud T becderitum:, 

abeft. (e) Attonfos.] Olympicdefur. Alii libri habent, مد‎ 


Lk mirar wiesy uF, eX Omnibus partibus ejus. (4 ( Damafco.] Hg 
que ad finem capitis in vulgata, C libris eum ea convemientibur in ولو‎ 


| vetum bac adduntur, یت ار‎ age o ue, A 


| Sie etiam Theodoretus, fed panlo poff kabet, igaran dilexit. In alite iy 
cwuror,reliquerunt,is Compl, vero, فصو‎ AIF airl, naplo rang 


| CAP. XXXI. 
(a ₪ pit, Hee capnt in ]טי‎ caput 48, n[que ad verjum 
| itemaae in ین‎ qM cm ea Conveninut. Apud T beodrttn f 

antary 9M 4 עו‎ i ids ape, VN 

| Deus Ifrael. ( & ) Amath, & Agath.) Jn nonnullis, cr apad ۸ 
pana, xy miis Maligath, & vida elt, In quibu/dam, pre, و(‎ 
y vpoput, ANE, קה‎ mnnitio, fortitudo : geed videri potefi ii m 
( زء‎ Medicamen Moab, exultatio. | Sie eriam T ו‎ 


| (4) Cogitavit.] Jn muitis eft, tAeylsarm, cogitaverunt, (¢) EW 
mus.) Ali, ove, x) لبس فسية‎ , venite, & excidamus, (f) 8 
Theodoretus accipit tanquam nomen civitatis. Alii 8 5 ied is 
| ex ditlione Hebraica,que fignificat parvnlor. ( g ) Audiltis. | ۲ 

- £ ) | wd T bedent 86 
iy קש‎ cv, in munitionibus tuis : is Complet, aurem تله‎ o 


antecedit, x atus, & civitas nulla falvabicar, (k ) Signa. ] 4 
Theodoretus ad bujus loci explicatienem, Aquila, ar99-, florem," "3 
| ta: Symmachi, Fags, cua Ali vertunt, alam. (4) Unde qud 
| torei?] Pre bis in Compl. eff, mes? vi ai V سس‎ èr doris € P 
fit, qui habitet in ea. Apad Theoderetem ut ۴ 
جهو موججة‎ ê Yugur, & nualedictus qui fubtrahit. ( 


Symmachus, Xj empire duly x) qd exdin ad Grotio " 


| Fern, 1 
| jg fibre T 


pocula ejus conterent, ۵۳۹۵/۳۵ Te 14‏ טוק هي 
aeg‏ ی رن oire Putrirra,‏ שש وله | 


ripest yO Emiyor. Uy زد‎ Ti MELTA ASHT 5די‎ qu prem, ren f 
| vino di&a, Aquila edidit, xşara, quod quidem antiquum POE. 


do e 
iodori, rl ام بیدا‎ 
ipfis, i ast, vobis IP 1 

1۳ 71 fpe fu: git 


quafi fcilicet e cornu mifcere. Scholion Olym 
(p) Spe fua. Fidentes in iphis, | Aat, dumis, 
aligai, aut, aui, ea, ut T becdoretus, qui nen babet, illu 


x] 


Dominut و‎ 
nomen ejus, wf valgata, (r) Moveteci.] Ef ו‎ on™ ial 


۱ 
| 


| ١ 


| Cvyxoeuiree, confufos. ( م‎ ) Ex omni termino. [ Sive, conis 
| vulgata. Agila, èk 1 pipes aus], ex omni parte eorum: Tidi 


| & dolores tenuerunt eam, quaft parturientem, wt valrata. (f) Re - 


| reliquit civitatem laudibilem, villam dile&am. 


|| dem, e in Complut. bic 


|| ,אשטפוה‎ audivi. (b) Munitione tua. ] Jn maitis e 


[Iis Snsaugeis x, & in thefauris tuis, (i) Non falvabitur.] 7 h 
"er | 
at | 


| וז‎ 4 
| dunt, nofra fequuntur, (m ).Qui ו‎ In Cempl. dH t 


|| rient eum & vafa. ejus evacuabunt, (o J Cornua.] Js ۸ 


| cornibus enim bibebant : unde etiam remanfit confuetu 
| deri poffunt dua interpretationes, (g) Occifionem.] ای "ل‎ "id 
مود‎ Bands, wet P 2 ropas "au ait rex : 


1 NS FN .- 1 . a LI ^ [] 


Camp. fag בד‎ 4990 035 md den autis role, Tiripientar. In aqua fua | 
habnit five dibio fententiam fimilem vulgata, ficcitas fu- f 


=, Ww, 


E 0 (101 سل‎ 


172 LM 


confidit. T hesdar. i | 
per aquas ejuserit, & arefcent. Jta enim inquit, minatur item fe aquam 
evacuaturum, multitudinem figurate vocans aquam: qui enam explicat, 
quid fist infule, quid rde, qua phantafmata diximus, quid filie Sire- 


mum. (t) Seculum.] In (Compl. e apsd T beodoretum. adjungitur, vd TE 


xao یی دسا‎ Vat reas, x) prias, neque habitabitur ufque in generatio- 


| nem, & generationem. Sed 7 beodoretus Fn precedenti membro, pro rena, | 


cuftodias.] In. Complnt. | 
tant im بو‎ Tt بان يتناج‎ Si وی‎ m quim טס مره‎ ila- | 


Jn eadem, تساو یر‎ ip Ud mdi, yeh ۹ "*scaugag :דט‎ C^ fi ab- | 


diasxopme با‎ ow) viarizxor, xj هد‎ Vi- | 


Regis tollite a me.] J» muiri eff, | 
Ew sd, apud T heodoretum, | 


T beudoretses babet, 0 5 ی‎ | 
%( 6 [t] 18 (Complur. © apua | | ۱ ۱ 
(s) Capta eft. | 4». (Comp ל‎ filinm ifmaelis, ut Cedar. (n) Non ferz.] Jad, à Chara, (nif 


isa, 2 wt poffit conjungi | 
ל‎ Baby 


ar ar as Tr 
» T Salvo .א לטפה‎ USAT | 5 gb 
A | 49. proxime antecedunt ea qua de Cedar dila funt, nimirum a verfum 


| gread verfum 28. (r) Eam.) Jn Compl. magna ex parte asd T] 


fignificat aurem ardens & excita- 
Caterum bac videntnr | 
fuum levaverunt in me. 


| babait cizadoun25, edificabitar : C utrumanue inquit eveni]ey nt ntque adi» | 


ficaretnr, neque babitarttur, 


CAP. XXVII. 


| ( كن‎ dicit] Hoc in vulgata, © apud Theodoretum, © in quibul- | 


dam libris efl, caput $1. (* ) Chaldxosventum urentem cor- 
|rumpentem.] Schol. ex anonymo. Symmachus quidem Hebraicam pofuit 
dictionem, pro, dripor هنم‎ Letcabe : 
tum cor. Aquila autem edidit, مرو امود‎ 
| pertinere ad eum locum, ubi vulgata babet, qui cor | 
(^) Populi ] J» quibufdam, عق‎ apud T besdoretum eff 
vslrata, (c) Statuite pharetras, fufcitate 


vaod, templi, set 


tuite cuftodias, excitate cuftodes , Hebraico refponderet. (d) Habitantes. ] 


| effet ifad, acre, optime conveniret cum. vulgata, quz habitas fuper aquas 
7 locuples ia thefauris. (e) Hæreditas.} Apud 7 beodoretum, x) 
lepan الم‎ xxnesroula; turi, awu il durdwuy, & ۱۱۲۵۵۱ ۵ haereditatis 
ejus. Dominus exercituum, ©. (f) Difpergis.] Theodoretus ex Syro, 
نو نف ,مب سیب‎ prepara mihi vafa belli. (g) ۵ de te. ] 
₪ cx CS. Nonnulli, واه‎ in tee (5) Adolefcentem, & virginem : & 
difpergara inte virum, & mulierem. ] Js Cempiut, drdpa x) ywang, X dha 
| ex ندمو‎ cs gol ap tau Tw, E eraudiov, xj 
|rum, & mulierem : & dilpergam in te 
te adolefcentem, & virginem, (4) Re; 
Bananas, CF in quibufdam [rquitur, degesT, sup iT i 
dager, puri, regnis Ararat, Menni. Sed in explanatione non facit mentionem 
Cenni + tantum inquit Ararat efe Armeniam, Afcanaz.aot antem gentem 
idi vicinam. (K) Colle&iones. وی[‎ videtur intelligere ו‎ 
daquarum, Œ quafi paludis, nt vnlgata. (1) Solitudinem. | Tn Cemplat. 
additur, anlann Jhaxirror, זעב‎ (veyuis, habitatio draconum, foli- 
tudo, fibilus. (m) Et deduc. ] 
cam : qucd convenit cum vitiata. | 
T keodor etum additur, noir, عق‎ in vulgata, Sefach : giemodo ante vocatam 
\putat Theodoretus : fed de hae re diligentius S. Hieron. in 25. caput hujns pro- 
iphete, (o) Et cooperta.] A quibufdam ألاطه‎ 
cum antecedentibus, in foricu luctuum ejus cooperta eft. (p) Super 
llonem. ] Theodoretus, De fuper Bel in Babylone, wt va/gata. (9) Ultra. J 
In Compl. adjunguntar bac, que manifeffo agnofcuntur magna ex parte a 
T beodereto, & ref pondent vulgata, agi 
aad irs irs Asie iube x) crus جوا‎ mio مس‎ uy la) ara iyis Sugod xutis. 
הנה ₪ وود‎ ₪00 i apd ia رکه‎ pob nars Da lw מ פאה‎ lj exu نجه زا‎ or TH YH) 
RE ùf E لامرك‎ x, UT F ۷۲ وا ماع‎ (ff ud abeji a T b.uta vulg.) 
li 4014 531 Ths yig, x) kotisuay فیط‎ 1 Th. videtur adder td تین‎ 
Fn هکس‎ ( dd منج‎ LS duse مرو‎ lae, بت زد‎ P Tê gaa Baca G. 
A as زر‎ ys لزق‎ uN ETM, APTES pubes وه‎ TET & piro airs, 
علض ماع 7 גח ד סק امايو م جات بدا‎ cl sparol, xy n M, و‎ TETE עו‎ OR מ 3 وه‎ Eo 


fenem, & puerum : & dilpergam in 


سو ו ا —— 


| ה 


e. Etiam murus Babylonis ۰‏ ב 1460 rawa brpala, x)‏ ونج 
Exite e medio ejus popule meus, & falvate unufquifque animam fuamab ira‏ 
ifuroris Domini: ne forte mollefcat cor vetrum, & timeatis auditum, qui‏ 
audietur in terra. Et veniet in anno auditio, & poft annum auditio, miferta,‏ 
iniquitas in terra & dominator fuper dominatorem. Propterea ecce dies‏ & 
ulcifcar fuper fculptilia Babylonis : & omnis terra eorum con-‏ & ו 


ifundetur : univerli interfecti ejus cadent in medio ejus. Et lxtabuntur fuper | | 
: || prezatio. iam nis 
| Complut. tantum eff, -yaueisua usa èr incdy, exultatio Moab in es 


Babylonem cceli, & terra, & omnia, quz in eis funr : quia ab Aquilone ve- 
[niuntad eum exterminantes,ait Dominus, Atqui Babylon cadere fecit inter- 
fectos lfrael  & in Babylone, .عت‎ (r ) De terra. | Sic etiam T beodoretus, 
In Compl. eff, àrd jougaiar, a gladio. (/) Muros.] In margine Vaticani 
,ملك‎ altitudinis, /n ceteris eff, vs 15:4 6-, altitudinem fortitu- 
Non laborabunt.] 4 Compl. abeft illud, à, non, © repon- 


CAP, XXIX. 


vappofitum eft, 
Ans. (tJ 
\der vuleate, 


(a )QUper.] Hec مدوم‎ ad, Idumzz hzc dicit Dominus, in vulgata, | 


J c librit, qui cum ila conveniunt, [ant c, 47. C in Compint. guis 
dem fub boc principio, quod agsefcitur etiam a T beodoreto, اد زد‎ phia xuete 
mic iepen + wesgirlw 637. Ts 4208386 apd qi ویو دلجم‎ qiu ilar. الل‎ 
وقد‎ e. Et factum elt verbum Domini ad Hieremiam prophetam fuper 
Allophylos, antequam percuteret Pharao Gazam. Hac dicit, Œe. (b) 
Infulatum. [ Apud 7 besdoretum. additur, 4 wermadisias, & Cappadociz, A 
Complst. 4067 ilud, wi. (e) Super.] Jm multis eff, û وه‎ & fuper. (4) 
Jdumzz.] Hac in vulgata ( ut in libris cum ea convenientibus ) fnnt cap. 

i49. a verju feptimo ufone ad ver/um 23. (e) Demergite.] daSvrars, & 
videtar [nbintellisendum, quod in alim, عم‎ apud T beodoretum exprimitur, 
| Saunvs, vos iplos. (f) Vicini mei] Apad T beoderet eff, doro m وی‎ 
| Surg, dia siga ₪5 0563 x ה‎ tuse, periit femen ejus per manum fratris 
| & vicini ejus : Arane illa quidem, Û yer aure, [wet etiam in aki qui sf- 
dam. (*) Faciam vivere : & viduz.] Patar Theodoretus dici per ircniam. 
Sehol, ex amimymo, ور مدوجو‎ oF gy ad seal gute tuè وود‎ reli- 
| quit pupillos tuos, & vidig tur in me fperent, argae if ud quidem, gegi mx, 
eff etiam in alii quibufdam, (g) Quibus, | Im nonnullis eff , 148 eis, Ecce 
quibus, itemque panlo inferius, id فیس‎ ecce parvulum. ( b) Abfolveris ] 
ki malts feguitür n miyuy meow quia bibensbibes, (i) Angelos.] Sopol 


)ا ו 


F 


(e) Urias. | ول‎ dadim additur, 5j 


Eliacim filium Achobor, & viros cum eo in Egyptum . que werat S. Hier. با‎ 


( f ) Ad ferviendum ei] pud 7 broderetum , èy sere: مومت دب‎ | 


- ۸ T - 5 UNA 4 5 eh 1 / 
שי"‎ A ₪ ud "NT V. ی ב > . > 1% 7 . ر‎ =e MAW s ^ = ET 0 
c x 4 1t. T ies T mw $ ۰ E a= 0-5 نيزي‎ 
CED ה الت א اق لك בנ‎ Rm" A e 2 Fa ב‎ 3 
um | i 3 ה‎ M. 8 e اا" מל‎ pp ٠ 2 - و‎ Pel ", a k ۸ Ws gie ۱ 


habitacula : relponderet hebreos dn adits, cr apud ی‎ of s 

rads O apud Santhem Hieronymum, wt widelur, ex lxx, ۵+ 

mad autem im مجامج‎ panlo piff legitur نکر‎ , erratnm 3 ypogra- 

phi rf, ce reponendum و‎ grunt. MUS. 
CAP. XXXL 


) 4 TS principio. ] Hie in vulgata , C libris cum ea convenienti- 

bus, eff cap. 36. ( b ) Porte nove. | Cereri, zvane xvelé 
? wur, porte Lomini nove, wt vwileata. (6) In inviam. ] א]‎ 
Cri, ep (ant, eis) émerepensmos, quafi pomorum cuílodia, wf 
67/62. cep. 3. (d ( Quia timuerunt Dominum, & quia.] Fad, 
in, utroque loca. abeft a Compl. 
ربدت ميغ‎ x) goa, & Tmt, & fugit. Cf ) Egyptum. | Jn cadens 
fubjungitur , مانا عدي‎ 4690, x) ard pa: ET dams ويم‎ d argue, 


in dax baberi, 
CAT, XXXIV. 


( 4 0 dixit ] Hec in vulgata, € libris cum ta convenientibus, 

S ef caput 27. dn Complit. antem, & apnd. T beodoretnns 
hic antecedinl, م‎ dp tie Bastaia 114 ted دمامها‎ 020% ida, iet- ا‎ 
בד סד‎ flue Timm 0% dipipir و‎ Rupou, Ager. [a principro regni loacim 
filii- Jolie regis Juda, factum eft verbum hoc ad Hieremiam a Domino 
dicens ; que negat Sanitas Hieronymus , efe in ixx. ( 5 ) | 
ו בצ‎ Quod interdum torquer, interdum. nttmellas fignificat : ה‎ Santas | 
Hicronymas inquit fermone vulgari vocari .אטע‎ (c) In occurfu 


۱۵ , קוו וא عن‎ dvi, obelo quidem noratum elt; fed hoc vifum 
elt fignilicare , e appear asl, ad legationem fuam. ( 4 ) Quia 
epo ci terram. ] Jiwa in, abeff א‎ T beedoreta, عت‎ Complet. In iifdem 
viro hac addmstNr., X, לתל‎  drDpocut, ) Thesdsretus , beavis, fed ۳ ל‎ 


fuper faciem terra. (e) Brachio. [ £i rto, quod im ceteris, Beasts 


Baci T Batun, Ju pu, in manu Nabuchodonolor repis Babylo- 
nis fervi mei. ( £.) Et gens, & regnum و‎ quicunque non injecerini, | 
In Compl. eft. xal m Ug auri. Xy אה‎ Dui 740 od gure, Pag Fa ג‎ 5 xpd © File 
iu Kat y DT. x ورج ةا له ريح ديل‎ mda, 4 ۲ LESS RA, Xj mim, n 1 
ןש‎ ay an 1 rat ur rep Baca ד‎ 0 Jro ₪7 ps TS 


(ius. Et fervient ei pentes multe, & reges magni. Gens auccm, & 
regnum , quicunque non fervierint. Nabuchodonofor regi Babylonis, | 
cre, que relpondent vnlgate, c plera- | 
que referuntur. a Thecdoreto. Sed ۶ Hieronymus ۴ baberi in 
tex. (b) Gladio. | Je Compint. additur, xj & קוה‎ & in pelle: | 
vulgata, & fame, & pelle. (5 ) Veltra. ] In Complut. adjungitur , 
y, ira EAA vues, E) amissi, & ut ejiciam vos, & peribitis. ( k) 
Veltrum. ] مل‎ Compiat, hec fequuntur, varo bye we fares lalu- 
ל א‎ aum dj rase vna U irs. ire vi ו‎ eù 2 $ Aad 
cv ip aaa, هذ زد‎ MB, X أ‎ Mp, e£ SAAN uper XT bores, $ st idie 
זו‎ ET Bagias! Batun; pat Fou T7 ۸ לת , ۷2۳ א ד‎ UTE, 
Uu» אא‎ md Barit 00000709 , tn lea, €. Sub jugo. regis 
Babylonis : & operabimin ei, & populo tjus, & vivite. Quare | 
itu, & populus tuus in gladio, & infame, & in pelle fi- 
lonis? Nolite audire verba prophetarum dicentium. vobis; Nolite fer- 
vire regi Babylonis : gue tefl atur Sarias Hitronymus in [vx mn haberi. 
(4) Vobis, & omni populo "huic Q facerdotibus. ] In Complet; 
eft , mie jigwsir, da TÀ Ame TETE, quod in vulgata, & ad facer- 
dores, & ad populum iffum. ( ₪ ) Babylone. | Z» Compier, 
additWr y vus Tayr DUNC CHO : quod negat d F'irronynins 
effe in ixx. (n) Non mili cos. ] Pro bir im Cemplut. eff, 
ERA a NL ^. T'A و = نم‎ Ne OR T 
ul dkir: تفس‎ , did وج سكرواك‎ TW ATIAN F Balu, x) Cire. ira Ti ابو‎ 
Zurn i mim de igiwwars Nolite dudire eos, fed fervite regi Babylo- 
nis, & vivite. Quare erit hxc civitas in defolationem ? qwe stim 
in lex spes efe هل‎ Sani Hieronymus. Co J ۵ 
mihi, quia fic dixit Dominus. | Pro bs wjque in fisem, que fol 


Hieronymus , iffa habentar pu Complut. TANT TR) par و‎ tra ₪ sig 
دوب‎ TÈ Cadin ri א‎ c) Sg ل‎ IU c» باه‎ T2 
Bad بشن‎ fade xad | وروم و‎ Ap sis Balukar eT! TAS Elsi xp لحت‎ 
لل‎ anor, xal ולב‎ Tic Geadas y kel wer JM piysraü, xal وه‎ Per 
Asie (tibay אד‎ kaTaAcipgwTe cf TN TIAN 78۷7۷ و‎ er wk thay Caen d 
Baur, که و‎ 7 D یت‎ yor ekip عاك نا | اس‎ c£ 1۹۴0 ره‎ edd] 
Bacvadray xui mirat Tie dgyorT&s boudi , api itpsugaAmp. ו‎ ride Aye 
روا‎ dM. duupa $ Hs א‎ En eH eiua e AT Ane rus 3 
dixe kuplu, wy èr org d od dis y Ned pora t ات‎ sire 
وبع الوم فد‎ inti هار‎ hos ۶ קוח‎ Y Six bane dud وى‎ draga dula ود‎ drat 

dili وزو‎ ¥ Timer رودم‎ Occurrant milii, ut non inferantur vafa, qug derelict 
fuerant in. domo Domini, & in domo regis Juda, & Hierufalem, in Babys 
lionem. Quia fic dixit Dominus de columnis, & de mari, & de Mecho. 


| north, & ad reliqua' vaforum , quz remanferunt in civitate hac, quae nod 


tulit rex Babylonis, quando tranftulit Jechoniam filium Joacim regem Judą 
a Hierufalem in Babylonem, & omnes principes Juda, ۸6 ۵ 
Qnia hzc dicit Dominus exercituum, Deus Ifrael de vafis, quz dere 
يقن‎ funr in domo Domini & in domo regis Juda, & Hierufalem : In Baby: 
lonem intrabunt, & ibi erunt ufque ad diem vifirationis ipforum : & red 
ducam ea, & redire faciam ea in locum itum. Theodoretus hec omnia via 
detnr babui[[c , c priora verba ita refert, derarmiownemuy عند‎ P dura 
uur, occurrant Domino exercituum, ( wf gue) gr explicat, impediant) 


AME. CE | | fua שא‎ abissi a Complut, nt a vulgar را‎ Schol, ex an 
ی‎ romrie, univerlis planctus. T beodoretur non babet, | fuo: ] Hye ari e Cop Lol ی‎ oe Were عد‎ 


errata, ) x, وام אד‎ ra 03 رسمه‎ d ym, & homines, & jümenta quie 


! anusi st filio ejus, & filio hlii ejus, donec veniat tempus terre ejus, & ip- 


|& quicunque non injecerint, 


| moriemi 2 | 
l| ent loguotus elt Dominus contra gentem , quz non fervierit regi Ba- 


א lex fenfum magis, quam verba [pelamtes, dicite‏ ו 


bo a ro n as CW Meee Te ee Co ©‏ ו —— رس و 
- = سم -o Bi T o l e‏ 


m. 


ue —À > > 


"um, Œ 1n Compl. و‎ applauder. (s) Quidem] 


Hel j, in vulgata exponitur, celeuma, T beodoretis babet, Ky, 


me im vulgata exponantur vitulam conrernantem, Jn (Compl. | 


TET 0 Ceteri interpretes ediderunt, 7 rire, infulæ : Jedin . 


| Mine ו 56 سوج‎ gray TUE )וול שא‎ ; 
B, "item, quali vinitores, refpondebunt fuper omnes habita- | 


‘Te difliine , que alibi folet fignificare jubilum. Sed de ê |‏ א 


au di, dvriv, movete eum. | (/) Editenomen.] Non- 
| و‎ fcis nomen. (r) Sedens. Dzbon exteretur. ] ₪ 
و‎ Super dicio, fedens filia Debon, (w) Pullibit.] 


4 Fh ur alibi, dillum, pros x, wir, qued eff im aliquo. Non bene 
۴ eid. is eur. ( Y) Eum. ] Apud T becdoretum jme Pro- 
T igabis: wed aliqua ex parte refpondet vulgate. (2) Non 
ו‎ non lic fecit. | 7 beadorerur Non juxta luffielenciam ejus, 
gion quam de feipfe habebat ) fic & brachia ejus, Non ita fecit. 
T3 1 Apud T ۷ additur, T THAN, murorum. ( 42 ١ 
oris] Kegs dvxps. Thiodorerws, Syrus, השפ‎ dur 
35 jm alts du 0 capita corum rafa, & barbz corum 
pi ul fuardifioner hebraice, vio dede, qua in vulgata exponuntur, 
TIS alii pntant locorum effe nomina. (bb) Aierema. | 20, 
pf E escapa, Sabama, wt vaulrata. (cc) Corrafumelt. j Art, 
p Vit qua stata [unt cap. 22. Compl. Cusssdig3n, contractum ell. 
1 H du. Videtur emiino vefigium diflienir hebraics, que in 
۷ afore : Hoc Syrus ita eft interpretatus, če £z ei. یاوه‎ 
i IN ورور‎ is, 18, non ultra calcantes torcularinclamabunt 
/ Fla, eia : tdem veritas eff paulo inferixs. (ee ) Ufque Ætham 
| jonim] In ceteri efl; tac aed, إلا‎ Vos Tasras tas inih ai ۶ 
s Ejesle, & ufque Jaffa, ufque Erath civitates ipforum. 4 Compi. 
^ jf, uique Erarh civitates ipforum. (ff) Et Angeliam Salafia. ] 
Ls ae זו מה א‎ illud, ayfer, videatur inflexum wd normam 


h apt ideo Bg nificare poffit, ssncium , [mnt tamen veftigia ditlionum 


۳ D] 
Ror 2 
1 


A puntu, م ]ود نم‎ muda. (gg) Ejus] ira etiam Compl. 
he) Dominus: J] Ia exteris bee adjungustur, hdd ws eres guise, 
E ur ies ios D نسم‎ Ecce quafi aquila impetum facier, & expan- 
nas fuis füper Moa 6 or 0114 8 עד את ה 6706 بل‎ Xj TERE שטק ד‎ 
ا‎ aie, ficut Aquila, volabir, عق‎ extender alas fuas fuper Moab. 
wwe priorem. partem haber, wt cateri, pofleriorem, nt ۰ 
Ves] Iw alise bec Jeguantiiry que agnofenntar etiam a Tbecdireto, a 
ale ode, (Ira eriam T beadoretur, at Complut, Joyas] aude ( èr 
E. rei دالوف ون‎ raids ddiyiew, & erit coriphus Moab ( ,لم‎ po- 
ی‎ Moab Jin die illa, quafi cor mulieris parturientis. (kk) Qui 
ab] Subintelligenda eff prapofitio,qme im aliu exprimitur óh pat Ê, 
lsh. ira etiam cap. fequenti, مهو‎ vh .قار‎ (A) Ejus.] /» 
pur. luc [wbjmngsntmr, magna ex parte etiam a TT beodoreto alata, 
ua, ur ug tony beu hwray Ach بسر راك‎ guyybrrec, Tr rug 2 
۳ i وی‎ ard piire cw, X) xaTipayu HATO uod C, ود‎ rw pupli 
] iacet pud ד‎ 0 Ade وبري‎ , UTI ۷6 736 Uie di, X) vit مر‎ 
E. lip syn. tla, رز‎ mile diy a osa Ts usd wr جع وغ‎ Rips. 
وی‎ lai rih و‎ wie Ta wwzt Ait Dominus,In umbra Etebon ftéterunt 
teratu fügientes : quia ignis egreffus eft de Efebon, & Ramma de me- 
on, & devoravit latus Moab, & verticem filiorum Saon. Vz tibi Mo- 
Init populus Camos : quia comprehenderunt filios tuos, & filias tuas 
axriatem. Et convertam captivitatem Moab in novifliniis diebus, ait 
ros, Hucufque judicium Moab. 


CAP. XXXII. 


à 


CIC] Hoe capat in vulgata eff 25. a verfu 15. ad finem ufque capi- 
Uw itemque in libris cum ea convenientibus, (b) Sibilum. ] ل‎ 
Bn, & apud T brüdoretum additur, xj eg שד‎ oc n nice arn, & in 
ionem, ficut dies hzc. ( c) Mittitüs. | Jra enim S. Hier. ex ix. 
Wl: entem, c apud T beodoretum (licet fortaffe non codem pror/ss loco ) 
Bar קודה زد‎ mU 62600 ۶ yis vr, & cunctis regibus terra Hus: quem 
Pam ixouit S, Hier, in lase. mon baberi, & T beodotianem pro Hut in- 
۳ "mobs da (4) Qui trans mare. ] Pictor: of 67 A égard" 


arramane. (6) Rhos. ] In Compl. C apud T bheo-‏ ,זה ;אס" 
im ho & vilrata, Buz: ₪" inquit. Theodoretus ejfe Perficam gentem.‏ 
êt cunctiste-‏ :620014 يمكداجه8 [Sam] In Write, © marra wo‏ 
MAD: gre negar 5. Hier. in lxx efe. (gY Deferto. ] In si/dem‏ 
md Berner Cael, & cunctis regibus Zamri, wr S. Hier,‏ :דופ 
Mifietawes reflarur in (xx non efe. (b) Perfarum] Jn Compl.‏ 
En Medorum, at mirata, Apud T heodoretum eff, Medorum, ac Per-‏ 
(i ) iie. In irf dems additur, "y Basini; miiy HETA UF UTET,‏ 
Pia bibet poft eos,ur S. Hier. infua : qui tamen teftatur boc in lex‏ 
ET. (K) Et vos munditia non mundabimini.] Cemplat. x, úpe: xa-‏ 
Sedex T becdoreto, 5 Hieronymo,‏ ,وق 6 6 וד באר אי ES‏ 
o‏ عقو = ) 4 (aut,‏ مد yy Jui:‏ מו ו 
Hier. ex lx. & vos munditia mundi eritis ? non eri-‏ ۱۸ 
E (4) liliaucem.] ci. Sic videntur habui[le allegorici interpre-‏ 
E. i txplanationem refert S. Hier. Sed etiam boc loco putamus fur ffe‏ 
he, ttm Bebraicam, que capitè [uperiore fcripta eff, aid aut iudi,‏ 
ni 00 bie etiam vertitur ctlenmaz pro quo S. Hier. inqnit S gmmna-‏ 
Aquilam, izsuir, ( [ed fortale /ubeff meudum ali‏ ו א IT‏ 
Db dA verbis, ) e putat figrificari lugubre carmen, T bhecdsretws‏ 


Lig 
t 


E A 
۱۵۲۹۸ pi 


md. © Deinde auaf ex alio rincipio, Ane nips Interpres 
en vn Reif ( A ) Non defodientur. | Piura 
me; bebuiffe Theodoret. In Complut. bec anteceduut , wu 
Ino 5 9 pl CuryfirirTa, Xj 6 wi appar, qued vnlgatey 
NATU, & non colligentur, neque fepehentur, ( א‎ ( MI 
Ew Sanur 11 boc rastum- loco, € fequenti. و‎ 
5 ji ( €). Refidua ] مب رویسر‎ i effet , XATAXV و‎ 


on. 


0 ut 0 Py 6 
qu id nr vul 4 4 i 


s Li "‏ ^ ₪ !| פאה | ה 
ont; %‏ زر א B, niyet‏ א سر JENE‏ 4088 سر sU Û‏ 0 
۴ مر 


rin PO as By 208 ל" رر‎ 
ey x ל לש‎ cv. Tu autem ne timeas ferve m eus "ng 


: ds crab m erra la » acp 
femen tuum de terra captivitatis eorum. Et revertetur Jacob "a qu, 
ob, 1 


cunétis aflluet bonis, & non erit, quem formider: quoniam aR 2 
nem in نهنا‎ M 
Que ول‎ 
: ME Dolpa 
Hieron. refert ex Symmacho, fent ex Aawila, n 1 rena sph 
SICUT We , Bequaquam | 6 
ciam. Duare pro idis apud Theodor. إل‎ dswdy ia تن‎ Sen ۱ 
lerifque ع‎ dir 9 ` 


Fy iT) y‏ או 
propter nylig‏ 5 


nem iniquitatis tux : & propter dura peccata tua feci hac rib; PE: 


Mulrip'icara. ] TBeoaorerss babet, in aur, quia prz valuerunt : e si) 


(p ( Ejus. ] In nonnullis, ₪ apud Then 


| T CAP. XXXVI. 
(a [5 tempore. ] Hoc in valrata, C libris cum ea ۲۸ 
A caput 31. (é) Inveni calidum. ] 7 06040618 , Hebraus, & Sf 
73 Spur, edidit, eixppjdr, miferationem. Er offendit quomodo idim | 
elici poffit ex ditione Greca. Illud esr, fortaffe po fet etiam verti, iem 


b EL LEM رس ع‎ 
۲ ۱ ۱ 4 > | | 

|' & vincant przd.&iones d. vinas : babet etiam, Ly sperdu in H 

| ORLE ata, 


CAD. XXXV. 


| 6 | factum eft] Hoc caput in vulgata, & libris convenientibus cum 
| هم ها‎ 28, (é) Dominus.) 424 T heodoretum, O in Complnt.- 
adjungitur, nt alibi fpe, مس‎ 6 34% ispada exercituum, Deus Hrach, 


eff, rime,  vulgata, hoc. (ad) Bellum. ] Apud 7 beoderetum viattzr ads | 


di, عله‎ SAL der, eis Siren, in tribulationem, & in mortem. In Complnt. an- 
tem eft, api mhi, رد‎ Fe SA Lic, Û miel Ap, de prelio, & de afflictione, 
& de pelte. Fu/gata boc poflremum babet, de fame. (e) Babylonis, ] 4# 


Compl. additur, quod etiam agnofeit Theodoretus, dus Vm 4 duobus an. | 


| qui fedet fuper folium. David, & ad omnem populum habitatorem urbis | 


|| TUNC; st referretur ad populum, quemadumgdum in vulg, Sul, exigi 


| cho, سيباوك‎ stet 6n (qp, Adiy erer du eyalat, شاوه‎ irae 


# ifada, invenio gratiam in deferto,populum falvatum e gladio euste 
 quiefcere, ipfum rael. Sed & Aguilaw, e T besdorienem dixift, à 
teftatur 5. Hier. (c) ApparuiteL | Jic videtar legijfe S. Hier. apii 
In ceteris librii ef, ,وه‎ apparebit. (d ) Quoniam.] ۷ 
“adhuc. c) 1۱۳96 | 4 à 


Ed ] Siceriam vulgata. Alii, Hieruíalem. (f)Q 

 plantaltis. | In quibu[dam جلاب‎ qurd/evrs,adhuc plantabitis, Compl. inp 
adhuc plantate. ( زع‎ Veftrum.] Theodor. Susr,noflrum. (A) Indie 
te Phalec : & generabit filiorum turbam multam. | Hac in feli ixx fi 


|j gett S. Hier. proquibua in Hebr. legantur bec, inter quos erunt کت‎ 
claudus, Ge. Apud Theodor, vero ntraqne conjunguntur. (i) GUR. J 


| Compl. additur, x, ۳۵۵9۱ عرسا‎ 076, & confolabor cosut ۰ (ka 
۱ mentationis, | יז‎ dg efl אכ شونا درم 88 טש בצ ودب باود‎ imos 


| | Tis Uis AME im Tis, CF apud S. Hier.ex ixx lamentatio,& ferus, 8 le 
| [che plorantis filios fuos; e in aliquo, פוא סד‎ n, plorans, (4) Co 


| re. ] Sie apud S, Hier.cateri rueaxAnSlwias,confolari. (m) Stabile fiir 
Pre bis in Compl, efl, w eui tamie mis tadris (Qu, مود‎ xes زد‎ | 
oi del ( Theodoretus addit, aol, interpres, se) ds mi dena oid, & 
|nov imis tuis, ait Dominus : & revertentur filii ad terminos 009 fl 
Med (n )Sum caftigatus. ] Apud T becdoretsm additur negatis («) Ve 
۱۷۱ | Aprd T heodoreti interpretem additur, percufli femur meum jw 
| ₪ ingemui, dwas efe interpretatione liquet ex S, Hieronymo (Fl 
In aliquo eff oste: € fie legit S. Hier. apud lex, (g) Sion] 9 
vulgata editio Tempore 5. Hieronymi. Credibile antem eff lex pnl? 
nem btbraicam Sionim, quam babet T beodoreins, pro qua ingnit 4] hy 
pretatum effe, muste, figna, œ S. Hier, Aquilam 6% Symmachi, í . 
tores, c, fpeculas, ware Compl. ciry ו جیهم‎ late tibi 7 
tores, ( r j Converteris filia defpecta. ] Sic S. Hier. ex ۰ P E 
mes etiam vertiaverterisfilia inhonorata 2 Compl. babet, irati 
fperata. (f) Dominus falutem. ] Th. وه‎ xdeit- ی وله‎ y 
falurem 99 
بو‎ Li 


dap hi 


ro C Sym jne. (ln urbibusJuda,& in omni terra. #ل‎ quibu) i 
| (aut cy ys isd'oia) xj ETE UH &UTE a Et 5, Hier. ex 4 Jni um 
daa & in omni civitate ejus. (w ( Non reprobabo.] Sie (^7 |. ll 

pear 


Dominus falute: ex T beodotione autem : Creavit Dominus 


tfe 
1 


1 % ₪ à 1 
| xen, te Dominus in falutem, In plantationem novam. J. 


| يده‎ Ix C Origenes Illud éxapud cateros interpretes non € 


| 


| | in falute circuibit Pe En inquit vulgata tunc edition cin 


| itemque paulo inferis, (c) Domini. ] 4m aliquibus, œ apud T heodereten | 
| 


, 
| 
| 
Ca E; haec. ] Hoe in vulgata, ê libris cum ea convenientibut,eft cap,29. | 
| 
| 


miu, babet, 5v, dicens. Compl. exe, ad dicendum. S. Hieron. nikil ponit; | 


nis dierum : quod negat 5, Hier. lxx tram[Isliffe. (J) Babylonis.] 1# 
(Compl. adjungitur cà dandi wry rank vi مد‎ rie yie dung aui ut ferviant 
ei; infuper & bellias terra dedi ei : عسو‎ item notat 5. Hier, in lxx non baberi. 
(g) Morieris.] Im Compl. fequituv, 1n اور‎ xue indanras, quia adverfus 
Dominum loquutus es: qua S, Hier. Hw effe in Lex. T beodoretus habet, rs 


emin tAdanras عقي‎ T weer, quia defectionem adverfus Dominum loquutus f- 


es: quod refpondet bebrao, " 
CAP. XXXVI. 


) > ( Epiftolam in Babylonem tranímigrationi. ] Hec ab[snt a 

Compl. ع‎ a valg. Libram, is amped e diver/as interpretationes epiflo- 
lam fortaffe diam ejfe a Lxx, videtur innuere S.Hier.cum inquit,Hazc epilto- 
Ja, imo libellus. (e) Populum. ] J» Compl. additur, sr dayun vafsseds- 

| php UE ماع‎ tig ÉaCuAera,quem traduxerat Nabuchodonofor de Hieru- 


falem in Babylonem. Sed teffarur S. Hier. in boc capite c fingulos verfus,c ۱ 


| pauca interdum verba e|fe omi|[ayqua ipfe tedio vilius noluerit annotare, ( 4) 

Viris. ] /» eadem fequitur, & rorta wis, x, 3vjaTtgas, & parient filios, & fili- 
as, (Çe) Ad pacem] تا‎ a nonnullis sina, ee. (f ) Quia quarecs, ] 

In aliquet libris, c apud Y beoderetum, ما‎ y3 Cwrüowrs uà > Gay פע‎ var, 
| עפ‎ vuis, Nam cum exqnifieritis me in toto corde veltro;apparebo 
vobis. (g) Babylone.] fm Cemplutenji hec [mbjnngnntir , Vau Aye kieg 
epic ۶ Basis ۶ radu £8 Segre ال‎ x) apis irra קסד‎ Andy $ וס ומא‎ 


" E 


à i T8 an adry x epis Ts 206006 uaar ei א‎ Un topo nrar JU لا‎ up is ary ia 


xegiar. rw Alger wer © J'usdpsar. 148 $9. سوه‎ e له‎ ua وه‎ X) t= 
| uis X הקופת‎ X) Wow .)דט‎ as sora رهم۳۵۲۱‎ & 8% VANS نامس ل‎ 44 ad Tis ۳۵۱۷ 
| elg. Xj وله مه‎ ir ,זאג‎ D Apos باهم‎ y X) diae) דוט‎ > Ng XIPITIY C£ masons 
| ל‎ faritas d yin x) ets עטק א‎ x) eg amer, x, eig gir, x) eis oreulisuiy, 
| rier wie ESen, apis tr ym 206499 ی‎ uo, Aiye 
,قاع‎ ₪ 2 pls anie didus SEAN us Ts "mrpopi Tay Sg plur, Xj We 
sur x, ix pagare Aa Her yU ag sun 40 [3 F Aur xugla rage N pAToDux 


| da, lw موه‎ am pura عن‎ 246024. Sc dicit Dominus ad regem, 


hujus, & ad fratres veltros, qui non funt egreíli vobifcum in captivitatem : 


Sic dicit Dominus virtutum, Ecce ego mittam in eos gladium, & famem, & | 


| peítem : & ponam eos, quafi ficus malas, quz comedi non poffunt prz ma- 
١ הוזו|‎ . Et perfequar eos in gladio, & fame, & pelte. Et dabo eos in vexatio- 
nem in omnibus regnis terrz, & in maledictionem, & in penuriam, & in 
fibilum, & in opprobrium cunctis gentibus,ad quos ego ejicio eos : eo quod 
non audierunt verba mea, dicit Dominus, quz mifi ad eos per fervos meos 
prophetas, diluculo confurgens, & mittens : & non audifti, dicit Dominus. 
Vos ergo audite verba Domini omnis tranfmigratio, quam emifi de Hieru- 
falem in Babylonem. Zsemagna ex parte agnofcuntnr etiam a T beodoreto, 
licet aliqua cum varietate : nam iater cateras, pro, ficus malas, babet, Tê suey 
| ו‎ ficus Suzrim, quad S. Hier. tribuit T heodationt, quamvis depravate 
| زاو‎ dicat, Sudrim. Carerum toram hanc partem, ac preterea etiam illa, qua 
ik Cempl, antecedunt im nora autem [uht fola, Quia dixiftis : conftituit 
nobis Dominus prophetas in Babylone ; ssa cum. multis que in vulgata dite 
recedunt, teflatur S. Hier. abfuiffe a lex. (b)lfrael.] Sic etiam Theodor. 
er S. Hitr. ex hebras. [n ceteris libris eff, ممع معنا بت‎ in Hierufalem. ( 5) 
eitis]. Nonnali codices, && Theodoretus, à yrds x) users, cognitor, & 
teftis ( & ) Non miñ ce nomine meo. | 4s alio Vaticano bac ita [nnt po- 
| رمعم‎ mid هود‎ we F Durty à le ری وا‎ Aor, dnd ay مهتم‎ or ید‎ 
| 8950871 ue md fitla عقو‎ Ta ny xay usd iw 19 [ 5x mired m mid TLs 
{pati pou | apis ) Complut. xal apis ( Ceporier dir pedom Ty 15058, xal 
apis mipres Ti lipis , Agory مرا ولد‎ os 1758. Hec dicit Dominus 
| virturum"Deus 1/7861, dicens, pro co, quod tu mififti in nomine meo libellos 
lad omnem populum meum, qui in Hierufalem [ non mifi te nomine meo ] 
n ad Sophoniam filium Maaliz (acerdotem, & ad omnes facerdotes, dicens: 


(Dominus dedit, ec. Aue eodem fere modo [unt in Compl. عع‎ refpoudent Theo 

doreto, atque Hebreo, fi demantur illa que virgulis inciufimas: qua inquit S. 
| Hieron. Ix: addidij[e de (us, catera autem omififle. Duare in nofira eff para 
editio Lex. in ifa antem alterius Vaticani le£lione| in aliam interpretationem 
eff intrufaetiam interpretatio lxx. (1) Dici] يدناك‎ Faticanm, ut dixi- 


quare fortafle licer [ufpicari, ixx bunc lecum fic pofmiffe, non mill te nomine 
meo ad Sophoniam filium Maafiz facerdotem : Dominus dedit, cc. 4 
enim idem fere fenfus eliceretur. (m) Cataractam. | 7 besdor. babet بف‎ m$ am- 
ais (rds) eie cir رامق‎ in claufuram Sinoch, & cataractam. 
Addit antene, Syrum pro. Sinoch dixiffe, eiprlw carcerem. Sanitas Hieron, 
potat Aquilam fife, qui retinuerit verbum bebraicum, Symmachum vero 
dixife, woxxer,vectem. (=) Simul contumeliis affeciftis. ] m plerilgue, 
(apud T hesdoretum eff, dan ik mnu iepsula ; cur non increpaltis 
Hieremiam? (e) Non propter hoc milit. ] 48/97 ab alim : 6% videntur 
edaxdare. (p) Vom ligni, uke, nos, st vulgata, (g) JElamitem.] 
Nonnwli, venena ro, Nezlamitem, sr fere valrata, عع‎ bic C panlo fuperi- 
- (rJ) Non videbunt.] Pro bir, qua ab aliquo etiam alio abjunt in 
mpl ejf sse uides" in ללהה‎ thannas x2! qi wee aitDominüs:quia pras 
aricationem loquutus eft contra Dom.num. 
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CAP. XLI. 


| (4) | fenan Hie in vulgata, نتم‎ libris citm ea convenientibus, eff cap. 
34. (5) Etuniverta. ] Cemplnt. زه‎ miru el farmta + yis gh 
| Van lo קשמ‎ T yeeie aur, קד‎ ol aael ironies, guod vnlgaia, uni- 
verlaque regna terra, qui erant fub poreitate manusejus, & omnes popu- 
li bellabant,c-c. (e) Videbunt.] ول‎ ceteris bac fequuntur . x, בד‎ bua aur 
um T paths Ce anie, & 0s ejus cum ore tuo loquerur, ut va/gara. (d) 
In pace. | ولا‎ ceteris bec antecedunt, 6% adar (G in 4/1 رمدت‎ apf di, EX Romo 
دست‎ èr Papa, CF in velgata, ad ce : non morieris gladio. (e? Plora- 
| verunt. ] Compleat. zaves, combufferunt. (f) Plorabunt & tc, va 
| Domine. | Eadem, xaízerrzs زد‎ ed icis, comburent & te heu Domine, 
| Atqui etiam ad margisem Vaticani eff d vien. Im Hebraicoeft, à 2099. Ac 
versjimile eff, quod alii interpretes dixerint, iad less, aut, a ndn, aliquem. 
e fortaffe quidem ipfos lex retine fe, diflioner Hebraicas, ac dixiffe, xy à 
edur kê apres oe, & heu Domine plangent te : guod cum minus intelligeretur, 
| fatum fit, ius dde, quod in noflra, ex plerifque fequitur, ideft, ad infer- 
num ::4464 ramen in Hebraico, c^. Comput, non Hu Cg) Juda: ] In gii- 
bu[dam additir, ris بع مكبس ה حصو‎ qua reliquae erant, wt vs/rara (b) 
Populum. | Jr fij dem سرعم نمه‎ ty میدز‎ qui in Hierufalem. (i) Con- 
verfi funt. | Similis loguutio eff paulo pof in verbis Domini. da C omp/nt. eff. 
| iriure, obedierunt. (k) Ecdemiferunt. ] ها‎ eadem, xj irera, xj א‎ 
| & audierunt, & dimiferunt. Poff gua jb junguntur iffa, que videntur etiam 
a Theodoreto agnofci, e refpondent vulgare, i روز‎ 4D تهج‎ x) ariga~ 
yersus رعسة ةك‎ xy dg ريدجو دمج‎ $c aricehay tadeto, زد‎ rêma ares vig dio 
avs) שה بد‎ Et converfi funt deinceps, & retraxerunt fervos, & ancil- 
| las, quos dimiferant liberos, & fübjagaverunt in fervos, & ancillas, eu, 
| (*) Nomen. [ Swidam, iw dasixlw, teftamentum. (/) Quem fecerunt 
ad operandum eo, | Pro bis apud T becdoretum, e in Complut. eft ty بل فير‎ 
۱ و‎ iinet ) a, Quem 
conciderunt in duas partes, & tranfierunt in medio partium ejus, (m ) Ju- 
da. ] T heodoretus addit, erras ( Compl. P poer rig ) P pssmA dU principes 
Hierufalem. (5) Populum. e pud aw: mv. E mirm vir Aady (Complur, 
ند‎ mis ê Aag) Tis yie e] Diner èr miop W paper T seu, omnem popu- 
lum terre, qui cranlierunt in medio partium vituli : que poffremza verba 
omittuntar in Cemplut. (o) Eorum. ] /mecdems additsr, x) us x&es y= 
Terra شید‎ uà asl. & in manum quarentium an mam eorum. (p) 
Eorum.) aliquoc, שה‎ ejus. (a) Recedentibus. ] /s aligro ef, ci 
avri, quirecedunt. In Comp/ut, autem bic locns fie babet, congruene 
ter vulgata, dien eis yeye Vy Seis dol, ور‎ els Gras Cnrousroy rl dus lal سباك‎ 
| X) ir eas سل‎ Basiatws Bafuni rir ررجوموام وه‎ dar avs dā- | 
bo in manus mimicorum eorum, & in manus quzrentium animam corum, | 
& n manus virtutis regis babylonis, iis qui recedunt a vobis. | 
CN CAP. XLI. 
( 9y Erbum. [ Hec in vulgata, c& libris cum ea convenientibus, eff ca- 
pet 35. (5) Archabin.] In quibu/dem, 43007, Rachabin. 
(e) Qui.] Ali, quod. (4) Atrium. ] In Compl. eff. qhi Mir, viam. | 
Fuig- qui erat cuftos veftibuli. (e) inpred: : & ingrelli fumus. ] £s alii, 
draCávTts تب شوت‎ alcendentes ingrediemur. ( f ) Bberunt.] ول‎ | 
Compl. additur, שד‎ hege Taine, bm Rezay vio àrnAlul qu ny dr dus uf- 
ue ad diem hanc, quia audierunt mandatum patris fui. (g) Erloquurus | 
ium. | Adaendum in riffra, xj tadana: (h) Prophetas.) ₪ Compt. addi- 
Fir, مم أمدوة‎ m pali x; הכתהה‎ quod vulgata, conlurgens diluculo, mittenf- 
que (35) Propterea fic dixit Dominus. ] Pre his in Comp/.bec funr gua 
refpondent valgala, dbrn דט ومد‎ X; 6x אא‎ Xj A 6 x 6% d= 
לפק ל תל‎ xj ry olay براعسيمم لل‎ eor ispeuies, Erwe arer iieu, co quod [os | 
quutus fum ad illos, & non audierunt ; ₪ vocavi illos'& non refponderunr. | 
Et domui Rachabim dixit. Hieremias: Sic dixit Dominus. (k) Terre ] 
| Habet etiam Theodoretus 3 non babet Compl, neque vulgata, 8 


CAP. XLII. 

| (a ב‎ ” Û vi inae. Ec in anno. E fl antem عمجا‎ in 
| | vulgata, c libris cum ea comvenicntibus, caput 36. (5) Loquen- 
; teme.) 4s Complut indana, loquutus fim. (e ) Et leges. ] in eadeu, زد‎ cj 
| HORA FI xj و‎ Et tu ingredieris, & leges, (d ) Octavo. ] in guibuf- 
| dam muiu, CF vAlgata, quinto. (e) Ubi] Cereri, mist, Unde. ( *) 
| Ingrefli funt. ה فرع دوك‎ rd Banat, occurrerunt regi. ( f) Hyemali.] 
In Compl. additur, èv plut wary, in menfe nono, wt vulgata, (g) Non 
quzfierunt. ] Zw aliquo, عق‎ apud T beodoretum additur, + ese, Dominum. 
in quibu[dam eff, ix SEimrar, & non obflupuerunt. (5) Decombu- 
rendo.] Ceteri, aris סד‎ wil عدونتمتعمود‎ rh yasrlor, 5% Hester ad, de non 
comburendo volumine, & non audivit eos. /ta etiam Compl. Sed inea pre 
cedit, pro, وه‎ ( quod agnolcit etiam T brodoretus, c refpondet btbraicg) 
gr Trt, CONE radixerunt, cai forta fi ₪ magis conveniret / 2 afi rmatio, de 
comburendo. FPulgata tamem babet, contradixerunt regi, ne combure- 
ret. ( ; ) Dehfcient ab ea. ] Legends enimo , da dvrüe, ut in 
Vaticano: licet Typographi fecerit, w^ durin 4n gquibu/dam vero DES 
Z2 ix 


س ج ak rr a‏ ———— مسر زو و سس سسا Lan"‏ לק קה לק ל Seo‏ 


rum habebitis: que negat S. Hierin ixx baberi, (c) Judicium] | 


) Sephela. ] Jnterpretatur 5. Hier. campelftri- 


| ui 0 a 
ב‎ ex 265 Ue, Ea "نی :وه‎ xal civ Aaby uw Fapa 


Ms fuperthronum 10786. Ec de Sacerdotibus & Levitis non | 
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CAP, XXXIX. 


| w3Enbum.] Hoc invwlgata, œ libris crm ea convenientibus, eff 
MV amr s2. (P) Demittet fe.] xeira Nonmuli, wares, fe- 
ve erigit. הטלמהה‎ ۱۱۵۲۱6۲۵۲ Ceterum in Complnt. fequartur bec, 
oo ری‎ adi بصن مود‎ do $ המה‎ x7 F yard aloy ix ردقه انا مط‎ 
ה‎ cum, ait Dominus : quod fi pugnaveritis adverfus Chaldzos, 

ur mere in multis, d nyyiedas, propinquitatis. (a) Scri-‏ و 
3tx-Ldrsur, quod eff in‏ عه I Fitur idem boc loca valere, yeupirsur,‏ 
E um. (+) Poflidebuntur.] Eriam in alio pervetuflo. codice eff,‏ 


fared videtur idem valere, ac wmdsvran quod eff in aliis, Fin | 


P tir triam in nofiro mili fententia, (f ) O quies.] lta boc etiam 
۱ jn ert S. Hier. sfEna, àv, five, dv, de qua alibi notatum. ( زع‎ Domi- 
"mui. ] Pre bis عدوم‎ ad, oculo, bec habentur in (Compl. wia HI durd- 


us דג‎ ult Beng על وذ‎ mis teie, Dominus virtutum nomen illi: | 


 essconfilio, & potens operibus, (bh) Tui]. In maltis additur, zia 

Su aperti. (i) Ejus. ] In Compi. additur, yy x7! + exprir 001 Ord dita 
7 end vulgata, & fecundum fru&um adinventionum fuarum. ( &) Fa- 
Isms jequitur, à) và devara, & mortis : in aliquo autem, ו رن‎ 
ی‎ Sales antem fepe somine mortis figntfizars petis. (1) Soli] 5. 
y ux Aguila, ,رسام‎ veruntamen, ast, tintum : ex Symmachi fecunda 
Puer, ixyjugiter 2 primam autem. cum [xx C Theodot, convenire inquit, 
ijf li: ce de hac re docte difputat. (m ) Sua. ] /n Compl. adjusguntur 
hull regt oi mggemtkegireal ua tw mis ینک וכל‎ urê, Ager eG, filii 


gd, qui (addit S. Hier. ufque nunc | exacerbant me in operibus manuum | 


yma, dicit Dominus : gue idem refLatur in lex, nonbaberi. (mw) Aver- 


mot | Multi, لقاع اطع ولج‎ ° Viera accipere. ] Nannwilis dn | 


2 amittere, (p) Offerendos.] S. Hier. ex Ag € Symmacho, ut 
حلام‎ (4) Moloch regi. ] 42 aliquo abeff illnd Banseinam vide- 
ierpreratio ipfius Moloch, (v) Amiflione. ] Aut, immilione, wt p/al. 
j atamandationesgsed grace, meron, In. Compl. c ferta|Je apud T heed. 
/ פוא‎ & in pelte. 
ie, planicies, C, Nageb, qua ad Anffrum (unt. 


CAP. XL 


E TB&umelt.] Hec iu vulgata, c libris cum ea convenientibus, eft. | 


| Liceat 33. ufque ad verfum 14. (5) Er demonitrabo eis, & cu- 
i Ba Frogs Xy ويد 056 مويك 17د‎ parapara avril narii, & cuta- 
t &revelabo ets ad exaudieadum. (c) Etiam. [ In meltu, areis, 
1 (4) Ererit.] Im Complnt. x aur wos &c orsa & erit mihi in nomen, 


ul 
3 


Ina (e) Dominus. | Jn Complut. © apud T beodoretum hec fe- | 


Per sguerum nonnula | זו‎ fimilia sis gue babita [unt cap. 23. Vds uk 
Mirta, sq Wat, يد‎ race Ti fuus ri مرا‎ 5 DAdAnfa óH ly or 
ودک‎ HI + جمدل‎ ied Ey erae T קוו‎ 3) kr cul جوا ونيد‎ 0 morh 
iid وشم بولك موس‎ (apud T beodwrerum vero pro bie ¢ JÈ, dramas 


wid exoriri faciam cornu David, ) Û triad اج‎ Bastide. (wii | 


pinos 32 با‎ asters ₪ TM yi. זוה קוק ל من‎ intras بوجو ול מס‎ lids, 
1 27 מל מה רה‎ x Fim ë D rout, Û زو و موی‎ aur , xveitz- 
E VW, ) Theodoret Ns, 8 YARN مه‎ Wet انين شيعه ال‎ iu , ( inu Ais 
pr ouis ml يك 23 شمر شود ولك ایا‎ Spore resa. Xy 5 ,موف‎ 
8 ו‎ a ( Theodoretus bx "00 לס‎ cru) arip tramor uu, aras~ 
E PU TIE. ر ب א‎ deo, Xj troy Sunay irap mug Wukeas. xj مج لاج‎ fi- 
PH apog pear, Miyop, פד‎ byd اند‎ id: ללוכה‎ suier شاد‎ diay 

Rey lees ب‎ rid Nassau us rs چم‎ voxrie, dos شر‎ VD) ules, زد‎ 
hi s ول‎ RW, يد‎ i Daren us iBegin tans o rt david mi dis رعس‎ 
wl oC We Bazaar 42 + Spbror uri, Xy زد בדו لو جيم‎ istar F 

dup‏ يهجو parid T upgred, gy Tend‏ أ rrr‏ 40002 8% با ۳۳ زا 
عو بعد Té david F dias pe, x) 763 24/1766 red‏ وا nur‏ ב 3 
ב مدید Ads Gi‏ 5 وم אה pds 14560149 Akay,‏ داوس A VADE phut‏ 
pari d-‏ ال ה wet, aay wah sz‏ וכית E cui RO rier auis! ire‏ 
us‏ هدعا true oS‏ اوه Re mol, like F Veared nad + rir us‏ 
sz‏ ו 
turf áp‏ یمک tulami T‏ 460 الم INIM MT dihs us Ege dr, wes‏ 
T deta, ral F imax, xal F axa, Fn drago rl‏ א 3 M‏ 
duri. Ecce dies veniunt, dicit Dominus, &‏ راودا xal‏ و vini‏ بال 
„quod loquutus fum ad domum Mrael;& ad domum‏ ה A‏ 
tT T dbi 5% in tempore illo germinare faciam David germen juĝi-‏ 
bà Bi bit rer ,] ) bec abf/nnt a Theodoret cnjus etiam alia verba‏ 
tiam in sed ad ta qua cap. 21.) & intelliget , & faciet judicium, &‏ 

Mie Tra. In diebus illis falvabitur Judas, & Hierufalem habitabit 
E 4 Yin; uti et nomen, quod vocabunt ei, Dominus jultus nolter : 
r LM גוזו‎ noflra. ) Quia fic dicit Dominus : Nondeficier ipfi 
erem me offerens holocautema, & adolens donum, & fa. 
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CAP. מא‎ 


41. Hic autem in Complnt. additur, ود‎ iyo ل یم ير‎ 
vulgata, & optimares regis, Afwite [unt alie beu odi. adis t 
eas notamus, qua ad fententiam faciunt, (É) Godoliam.) A A 

| "1 


4 
nt Cum. 


quitur uae cita, Xy بسا‎ avriv, gladio, & interfecery 
Ibi] /neadem /ubyugstur, xj The drdyat rotate ied as A 
rosbellatores percuflit Mmael (4) Manna.] Ef sex M 
lum corrupta, de qua alibi notatum إل‎ ex S. Hieronymo. Eam 4 lm, 
pretates ,أل‎ dope, dona. Symm. Susis, facrificium. Compl. رش‎ * ife 
(e) Jugulavit eos in puteo, ] Non عنمل‎ a valgata, ד‎ v 
bri, Urpažir duris, Xi iri£aAtr ee TU اي‎ jugulavit eos, & injecit % 
Theodorerns videtur babui[fe, Bola, jaculis. In Complut ; [ubing pue 
à ol ولوك‎ ol wer’ ws iple, & viri, qurerant com eo. ( f.) Qui 144 
Tis wer’ aid, qui cum co. ما‎ Compl. autem fequitur, ivgedr3asy, lotr ال‎ 

4 - 8 Fy EEA ia 
qued 7 1 ۱9 ° ) f) ,2سا(‎ ] In tadim addin d 
radars ami peagi uL To maga avTdy gadolar qty asada, filio Natha ו‎ 
Mafipha, poftquam ille percufferat Godoliam filium Achim. o 


in peregrinatione Chamaan, in quibs/dam fala efl miflio ex יי‎ 
ce, و‎ Supa asp, interra Beroch Chaam., - 


| CAP. XLIX. 
(a Mee Hue in vulgara, c libris cum ea convenientibus ife 
42. Hic autem Tiecdorern: addit, duas, nos, nt 7 nod 
tuentur. ( &) Dominos. ] Jn (Compl. fequitur, b Sete 1 12 ۹ 
ue ع‎ duTày. (Ferm n dons لدان‎ mead بع‎ awe, Deus lítael, ad quem 
litis me ad eum, ut cadat deprecatio veftra ante eum. (c) Qorik 
In qiibujdam, & apud Theodo trsne eff, ej; ize moiran, ף‎ duxi facere i 
שי 0 יא‎ 1 d) Domini. ] In Campi. Jequitsr a 
Vaud, aigavrts, undue, ám, Dei nofiri, dicentes, Nequaquam, qui, & 
(e) SicdixitDominus.]. £adem, 449 100%. mug Gor رنه‎ X lu 
وهم‎ û Sete legga, relidui Juda. Sic dixit Dominus virtutum, Dcos ll 
(f) Fame. | dn eadem [nbjumgitwr, vy ,سمه‎ & pelle. (g) Qua mi 
ene. JE edimi وق‎ seg rpnesalus viv לפק וט‎ rorngdée quia contea 
lum vobis hodie, quia maligne, œe. (5) Faciemus.] Jr cadem, È ۳ 
T beodortttmy, saws ariy fuor با‎ y) و‎ x) dviy era pir, rj ذأ‎ nnd 
gayle annuncia nobis,& faciemus; & annunciavi vobis, & non exudifl 
(4) Fame] هل‎ ('umplyt. additur, x i» sopp, & in pelle : ma 
Thigareins videtur. babait, رتست‎ morte. Sie enim Jape rimini 
peflis. 5 1 
۱ CAP. L ۱ 


(4) Vi Hoe in vulgata, C libris cum ea comenientibut, ius 
43. Hic atem in plevi/que additur, xapigavos, [uperbi. I Caf 


fuperbi dicentes Hieremir, Mendacia tu loqueris : gaa ultima yerba [m 
etiam apud Theodor, , (b) Reverterant. ] Eadem, ri; ל‎ 
marmor لل‎ tavar, a xene dne, quod. vulgata, qui reverli herni 
cunctis gentibus, ad quas fuerant ante difperli. (e ) In veltibulis.] 49 
Cateri, oy xpopalo, 'nocculto, (d) Babylonis.) Thecdoreras © Caf 
addunt, 3 مگ‎ we, fervum meum. (e) QuiinOn.] Jra eriam Tel 
Peg : ₪7 putat idem effe On, e Helispolin. Compl. babet, Tèr or arii ₪ 
Agypro. (f) Eorum.] 7 مهم‎ J sr dvs, Deorum cog 
Compi. diyas, Deorum Ægypti. 

CAP. LI. 


Ca 1 مسج‎ ] Hec fake «d, Verbum, quod loquutus ef Hie mi 


jn vulgata, e libris cum ea convenientibus, eff caput 4 ال‎ 


ferta. | in iidem additur , cutesy, hodie, (e) Nelciebatis.] © e 
ix lyra dvrel, ود‎ vis, v) ol 76261 vw, nefciebanr ipfi, & ¥08; ₪ 
velt, (4) Hanc. i» tadem additur, y, ux لامجل‎ Saar, & non tinm 
(+) Patrum. | Eadem; avd, xj xt! لق میج‎ menipu eH» corum, A 
faciem patrum corum. (f£) Dominus. [ ix eadem, e apr اون‎ 8 
fequitur, الث‎ duudatay, ê Sede وا‎ virtutum, Deus Ifrael. ₪ ۱ 
perdendum omnes refiduos, qui in JKgypto.] Theodoretus, Ce 
eie xirr (ant يه ) مهد‎ droga دجمل‎ bidie ود‎ Ado دعم‎ ris עה‎ Ih 
{Str ri روهار‎ dila di HABE de ورف قاد‎ và הפל‎ iui و‎ 
موه‎ te yi وه‎ in mafum ad difperdendum omnem Judam. am 


cedem udditsr, gj e Saydro, & in morte. (3) Facientess ل‎ 7 ) pith 
ال‎ T ۱ Alii aura Bt referatur ad Jamias. | (E 1 1 
T שד دهع‎ in plateis, sr ,وت‎ (1) Domini] 2 
unie 


4 


ABR uva os Ae 
N VERS . 
و‎ m dg اح‎ 


ips || 


dona, Commendarunt. | Afeli ss n 
Tilt yis, & parvulos, & de pauperibus terre, wt vag. (i) 5e Tm 
In cadem antecednnt bec, xy کج‎ Tartes cl 190701 ams 6 ee - 
dewaparar, Et reverli funt omneis ludei de omni loco, ۳ | 
fe. (k) Beliffa rex filius. ] Compl.gaslasase Banklar ûy dius ל‎ 


(a) Epis.) Horin vulgata, e libris cimea 60 , 


Syrer וז קה‎ eff, ou Tho ait Sopas, intra tertiam portam. (4) | Gaberochamaa. [Sant 0 عه اطع‎ panlulam depravata oue frie 


utem bic hens fic babet, ol hearer ol. דעסה‎ 6 mul 1509018 Lidia الک‎ 


: 1 | niuir : X 
| tem in Complur. additur, xj ow 09/98 in Memphis, wr viata. (+) 


| refiduosJuda qui pofüerunt faciem fuam ur ingrederentur in mE i 
ad habitandum ibi : & deficient omnes in terra Egypt (P ) 4 


| froaiiar, aon lide, olor ys dayi, Omnis Juda, qui irr terra Æ ال‎ 


r5) TN + ا‎ 


E בי‎ 


CAP. XLV. 


C vulgata, pro Jechonia filio Joachim. (2) Defüper. ] Iud sm, bee Io 


covidetur valere iarm, atqne, سوک‎ ant, Tara Ser, id. eji, a defuper * | 


guare in alius eff are iigsraxdw, a Hierufalem. (e, Emerer. ] de lique 
موهفم‎ C" in alio, agrus, panes : quod videtur agnofeere T beogereins. 


Cd) In Chereth.] Nomuli ویب‎ inclauluram 1 706 woes 


bulum Theodoretus babuit etiam in capite fequenti, ci interpretatur lacum. 
(e) Ernunc Bomine | Complet. i vus dxesor dh xatê, & nunc audi quzfo 
Domine, cc. 

CAP. XLV» 


(4) ond Hoc in vulgata, © libris chm ea convenientibus, ejf caput 
3 


8. Hic autem in Compimt. additur, ور‎ maap uk; ache, & Palchor | 


filius Melchie. (é) Habitans.] لاس2‎ ê بشید‎ , fedens. (e) 


Fame.] In Comp! additur, y, من‎ hips, &in pelle. ل 4 )د‎ Duxerünr. ] 18 ea- | 
| dem additur ei spaerris, principes. (e) Vaticinatur. ] 8 


uibu[dam eft, 
روصم‎ non utiliter loquitur. (f) Et projecerunt. | Compier. يد‎ 
ל‎ 09? lipiuier a Whar, & tulerunt Hieremiam, & projecerunt. (g) 
Eum. [ Iw eadem aadirar, &w agilos, in funibus, (4) Æthiops.] Jmeadem 


additur, quid videtiir etiam agnofci a T beodoreta, drig durê y GF VIE eunuchus. 
(i) Malefecilti. | Sic etiam Theodoretus, In Compl. efi, niek pa ו‎ emos | 


vügdiaar ol did) tg سونو & יפאד וטל הוטום‎ XT! qa ipii qu ونم ام وا اجه‎ ۳۵۶ £u- 
קבד‎ 60+ Arron, [yd amar u avrg ard eposie Domine ותו‎ rex, male fece- 
runt viri ift omnia quxcunque perpetrarunt contra Hieremiam prophetam 
mittentes eum in lacum, ut moriatur in eo a facie, ce. qaomodo ferê וש‎ 
ta (E) Afelicel.] Apolinarins i Cateri, یواوه ساد‎ T heodoretas: Hoc 


Przvalebunt.] In guibafdam عق‎ apud Thesdoretam, idurisuaaw, pravalue- 


! runt, זא‎ valeata. (m ) Deponent.) Noa longest valgata, in | 
rji tempns preteritum, demerlerunt. Compl. G aliqui vetn]Is habenty ود‎ uati | 


nec T 1 ₪ qu, quad interp retastur & prvalebunt lubricis turn. 


tra pedes tuos. Theodorerns anten, یوم‎ Cay tr ال‎ modis ts PFS | 


valebunt tibi in lapfu pedis tui, 
CAD, XLVI 


| (a) \ A Ente] Hoc in vulgata c libris cum ea convenientibus, eff cap. 39. 


Hic auttm locus in qusbu[dam codicibus fie babetyer mi bret d irre» 
شتا سس ماگ ويم‎ ir m أسام‎ d Judrg, inanno nono Sedccia re- 
gis Juda in mente decimo, זא‎ vadgeta s quam lil jone agnofcit ttiam Theo- 
)ושקה‎ 6( Babylonis:] Hie in Cemplut. fegmuntur iffa, qua agnijenn- 
tur etiam a Tbeodireto, a ila dc eder duris 51 Burindi dt, £j "Tuy. 
Tie زو‎ adhe موسر همه‎ E) PUT, X) CHA Dép roxTc 26 d. ה‎ XT سا‎ Eddy xima 


Tu 1 ۳ Ë vim i ۳ ms F 03 1 [^ 
su וק‎ did Thi מ הט‎ drauimy cu ساد‎ X) à mel lere Om, نه‎ ERAS 


dii Tl Sy deaC4" שת הצמ جر‎ d don: gue ל‎ pandas émzu 4000 , 9 ו‎ 
$ Cedar Cr لد‎ mpar رد چا‎ ager קל דט‎ apts لمج ههرم‎ 4 fagu- 
تج روم‎ rie سا حفر ف‎ Gr T3 زو‎ atpdl. x, dAnsw omy up Keus. Xj pager ù 
fends Gafur ar Tee iie Cedria du peau וק “تود‎ uty يد امج زلا‎ TÉ 
apogr Ta; de, .مه تلدع ل‎ x) Tie 905 (idth Sets. Xj ו‎ avri ur m 
dicis , Û nyau avTiy es AeCurdra, ود‎ F olor ra زد ,مساق‎ Tar etl Tu Aet eri- 
ردم ررمي‎ ct جمد‎ deI Es ששה‎ Xi 15 Tes er Lips Ad Rod HAE. k 2 ₪ TE A 
הכ‎ Tle RET מש‎ VT Cf TH TOAN, X) Tg tum هه‎ rimor apu Faginsa 
8418 OF jx) n اعد‎ qu ودر تلم‎ Tie xxm epdérrar و دا مر‎ dir TT 
סקוב‎ eie رهق‎ X, Ux لل‎ any fa aak ole ik ی בוול شا‎ « pa Cave 
עס גי ۵ وج‎ y اه تاو‎ , 8 [ET] Telê BEAR و‎ X) LL jd 
לד‎ luisa وماس‎ uad 6st eire רטפ ל‎ 0700 0800090 vulp. rd 1 


۱ 5 ו‎ 3 wh * 3 E n i % و ו‎ 
وخ‎ yet مه دم‎ d» بو‎ dotis rien, وه‎ AACE avrdy, x) 26e ۴ opieramy ET 
m % a 5 يم‎ i COM , & o x 0 RA 
| mr curs, X) un aru העט‎ EET xar, Goa kas AAI? :לאש‎ 05, Xj אהיש‎ TOL 
| d Fe 2 Qu 1 "m با‎ LEE 8 * 
sg mur downs ادا‎ ander 6 و 480 واه( ون ۵« زد را دوه‎ x, 


AA, ,کم رم וא‎ Xp וו ד‎ Danus و سح جات‎ 
Et factum eft, ut vidit eos Sedecias rex Juda, & omnes viri bellatores و‎ & 
fugerunt, & exierunt nocte de civitate per viam horti regis per portam in- 
ter medium muri, & antemuralis : & exierunt per viam Araba. Et infequuta 
eft virtus Cha'dxorum poft eos : & ceperunt Sedeciam in regione trans 


| Hiericho, & adduxerunt eum ad Nabuchodonofor regem Babylonis, in 


Reblarha, quz elt in terra &math. Er locutus elt ei cum judicio. Et jugula- 


` vit rex Babylonis filios Sedeciz in Reblatha ante oculos ejus : & omnes 


principes Juda jugulavit. Et oculos Sedeciz exczcavit : &vinxit eum in corre 
pedibus, & duxit eum in Babylonem. Et domum regis, & domos populi 
fuccenderunt Chaldxi in igne, & murum Hierufalem deftruxerunt. Et refi- 
duum populi, & eos, qui remanferant in-civirate, transfugas, qui transfuge- 
rant ad regcm Babylonis, & reliquum populi,& eos, qui remanferunt;tranf- 
tulit. Nabuzardan princeps coquorum in Babylonem. Erde pauperibus po- 
pali, quibus non erat quicquam, reliquit Nabuzardan princeps coquorum in 
terra Juda; & dedit eis vineas & agros in die Hla. Ec mandaveraz Nabucho- 
donoforrex Babylonis pro Hieremia in manu Nabuzardan : Sulcipe eum, 
& pone oculos tuos fuper eo: & ne facias ei malum ullum : fed, licut lo- 
quutus fuert ad te facies ei, Ec mifit Nabuzardan rex coquorum, & Nabu- 
lezban, & Raplares, & Nergel, & Saraíar, & Rabmag, & omnes duces regis 
Babylonis, 


CAP. XLVIL 


(a / BD e Hoe ja זה קתש‎ oF libris cum en یی‎ eft 
car.jo Hig antem in Complut.eé apud T heodoretim additur, ولو ديد‎ 


E 


ف דכ Inis[dem fequitur,‏ ل Ucutloquutus et, (b ) Ejus‏ א 


| Comp, additur, rie dropia df, iniquitates fuas, عبد‎ vulgata. (E) Ba 
| volumen: aliud, ] Pro hss in Compl. [mnt ifa, quie. refgendent vulgata, iipit- 
| ules «داجمعر‎ Eragon, xj مک‎ aurs لبد‎ Bares op هه‎ ra 208087486 , Hieremias || 
= | voluaienaliud, & ded't illud Baruch ilio Nerig fcribae. | 


(a) p RO Joacim.] Hoe in vulgara, & libris cum ea convenientibus | 
ام‎ cap. 37.. Hic autem in quibufdam eff, deri hani ix aate ga | 
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ort, ust, ing عوجر مكدع‎ 1% Û qo و ماو‎ 


lympiniior‏ כו 
dip Emath elt ea quz nunc vocatur Antiochia: Deblatha autem, fübur-‏ ה 


banum ejus Daphne. ("s ) Er reliquos de populo. | fn Compést. eff). 
מש زد‎ TH עפ קמה‎ T Au, X) oredr ود ين‎ qj The reg ir Ta tw "rl moa, X) . 


Et de pauperi=|‏ לחהו דעית mariar d ys‏ لو Xp; amd‏ تم مر يوم 5 לד 


bus populi, & reliquum populi, & qui remanferant in civitate, & profugos, 
qui profugerant ad regem Babylonis, & refiduum rurbe tranftulit princeps 


coquorum. Er de pauperibus terrz reliquit, cre, (b ) Apphoth. ] Schel. 


vdpias, דוו רטשב תוס‎ hydrias, phialas, thuribuls, lebetes. De bi 
diximus ex Scbolio, © T beodorcto. Nee vero mirandum, Ji nan cedem emni- 
no fint ditHiones : in bujufmodi enim rebus magne femper [mmt vatictates. 


(i) Triginta quinque. ] 7 020006180 זק אש‎ immenjz magnitudinis, 18 | 
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2۱۳۴۸۵۷/۵۸ tj, decem & 0360.) k) Gifum. ] Sehol. קפוא‎ 
tella. (7) Octo malogranata cubito, duodecim cubitis, ] Pro bis in Compl. 
eft duxtaxar, yj looi, & malopranata. A Meri/que codicibus vnlgate abeft tota 
bec pars de Jicunda cclumna. . ( m ) Sacerdotem] Jn Compl. e ex 
parte im alii efe à aptas T pie + עשי‎ Tir Ceperley rir lepte dy duuri 
pAorre, Saraiam facerdotem primum & Sophoniam facerdotem fecundum: 
(») Emath] Jn Complet. feqanntnr bec, que apnofcuntur etiam 
₪ T broderetum, xy pirer Vida. dni 4 ع ألو‎ wri. Fe ما‎ 5 Aad; bp ו הדו‎ 
045000 tr Ere 160 ,ودب مود یله لیا‎ xj niir, c» Tree موه‎ xj 
جاگ‎ vain وی‎ pirina dd مرها‎ gde Gwraxesiar dara dio. è 
re riva 5 ioco rabere piri mar à d لقاع سوس يوم‎ adar loads Faas 
₪6 TIT PUO Puer ETÀ. 9۶ cd lial Tiarapes 20546085 og 152000 , Et tranila- 
tus eft Juda de terra fua. Tite eft populus, quern tranítulit INabuchodonofor 
in inno feptimo, Judzos tria millia & viginti tres. In anno octavo & decimo 
Nabuchodonofor tranftulit de Hierulalem animas octingentas triginta 
duzs : In anno vigefimo tertio Nabucliodonofor, tranitulit princeps coquo- 
rum, Judzorü animas feptingentas quadraginta quinque.Omnes anima qua- 
end و‎ lexcentg : wr fere valg. ) ) Er totondit cum, ] H«c ab] unt & 
PIEN, 


oltri, (cy ד‎ 
Sic etiam tilgata. A nonnullis autem, œ a T brodoreto abeft sud, zal. yt 
A corde, ] Alii, ,اليب בס‎ C7 valet bic, mt. û alibi mtavim:r, defuper a 
corde. Falg,vere, quia convertimur ab iniquitate, |)" ( Quo ] Cerri- 


noftri. (6) Tuam. ] Nonnahi, we, & vulgara, Domini. 


gesdum, ê. (e) Quid] Jed, mi, repetitum abeft a multis, & a vulgata, 
(f) Fai 5 Sententia viderur. pof lare, ut legatur, مق‎ quomodo 
vlr. babet, cujus etiam antlor pro, م‎ 448, videtur babui ffe, 46 ההוש‎ afa- 
cie ipforura longe fataelt. ( g) Quifüper terram. ] of FF yis. A none 
le abeft illud, cl, a quibufdam praterea &11, Fulg. que de terraett. ($ ) 
Et afferet cam auro electo.] T broader, xi מל ור‎ auus Va E לשא عا‎ ; 
& attulit illam fuper aurum purum : gëemadmodum vale. niji qued ila a= 
bet, clectum. t 
CAP. IV. 

(af \Onlnes.! Sie vulgata خم‎ bic, C pando poft, qued grece, ai mastic, 
iterum vero, vicine. Theodoretus fignificare patat civitates [abjee 

(Lu ipfi Hieralalem. ( 2 ) Solam.] Quidam, woreari, unigenitam, eu/gatst; 
unicam. (c) Splendore ipfius /Ecerni.] Sic vifum eff vertendum, raus 
")הי‎ ss duwrla* mam fepe nomine eterni intelligit Deum. Vulgata habet, 
fplendore zterno. (a) Ejus.] Jm המח‎ additur, ui, Œ vulgata paue 
dimonium ejus erit. | i 
CAP. y. 


(a) eun. I edhi, wi, Œ vulgata, flios: 


IE 


lum meum : & infirmata, .عت‎ (1) Super his ego ploro. ] Hac in Compl. 


qui Tē-‏ ]עה varietates. (m) Qui reducat, ] Symm. rix‏ )ו 
treet. (m) Perditi.] Sym. ignwoi,delolati. (a) Mandavir. [ Origenis:‏ 
Juxta Symmachum, & fecundum aliam feriem, (nif, pro, Zed, legen-‏ 
we xoxo qudm urê‏ 0.875 جود با editionem). ipforum‏ בענ למל dum [it,‏ 
Mandavit Dominus in circuitu ejus fieri tribulantes‏ ,דט 3531608 נש 


Tig سر حرا‎ oi crimon mde 03 © 04099 Xj T» a: ₪ PAVO 


| fnnt pol, Ain : qucd refpondet vulgata. CV nlta autem [unt in ordine barum 


| eum, (PJ) Et non invenerunt. | Bec abfunt a Conplut, ut a vulgata, 


(q) Exacerbats fum. ] sugezixesrso * C videtur fatis vefpondere vulgare, 
quoniam amaritudine plena fum : fed poreff etiam firmificare idem atque, mg- 
srircark, exacerbavi, quod eji in malts ₪ apse AT beodoretum. ( r) Facti 
funt fimiles mihi. ] Far/gara, & Bantíimiles mei, m madtzs عن‎ apud Theodo- 
retum رز‎ iparorz® uot, רופ‎ slwer, Obtigerunt mihi, beu, heu. ( / ) Vinde- 
miam fecerunt. | Alii, > עא טוה לטספ‎ por, vindemiarunt me. Thecdorerws,im- 


por, Vindemiafti me, ac refert Syrum ita effe interpretatum, & afflige‏ يجيه 


illos, ficur affiixilti me. 


C 


CAP. IT. | 
N die ire fux. | Hee in Complat. Fin vålgata, cF apud 7 beodore- 
tam ponuntur ante Betb, (b) Regem.] T heedoretus, 7% re 


ج سني 
1 


7 
ل — ——M——‏ —— —— ددهت شد كه 


att uu,‏ و alibi notatum eff. ( b) Negocus.] Corrirendum‏ ار 
imd, —‏ انم abi]. A vulgata videtnr‏ זעה חי pes‏ بر ומד من Bist.‏ 


ges, Alii, Besiadar, regnum, wt vulgata, (c) Elammam. ] 7 beos:re- 
| tw, 


| i funt] Corrigendum eff bicybrenion, OF panlo poft, pro, vein, | 


lá. (4?) f 4) Verbum.) Hae gue ad finemin vulgata, e 


7 


CAP: LII. 


M viginti. J Seholion qued per errorem appolitemeff ad capit 16,‏ از 
MO TS. ad binc locum ; C maena ex. parte coufellnm eff ex verbis‏ 
P fem precedentis apnd ipium capitis, & ad boc, qued apud cm- |‏ ۳ 
piri s eria ufquead hac finem accepi. Poft hxc enim liftorico‏ 
Hierufalem, |‏ هار وهای & fi tofequitur, qua ad Sedeciam,‏ 
Syrus reddidit, pelves lavandis‏ یه اعم nod? Pe mplo. In quibus,‏ 
aurem ime, ( 41 args J aliqui dicunt effe obelifcos,‏ عور fi.‏ 
autem, Candelabra. Joacim‏ קפסו jo 7 hydrias,‏ 


(im Jechoniam. ( b ( Lobena.] Jn Cemplut. fequuntar bac, | 
yere pojci etiam A T beaodoreto, x ۳099 ao TorHpdr iae loy ولغ ناي‎ xt 
TTT Ur ogy zuei سا‎ dy 15 ود‎ tv led, due v qx مق‎ 
s pt gerere dunk, xj טוה‎ Caduta óh Ti» 43% 40 
galum in confpeetu Domini juxta omnia, qua fecerat Joacim : 
ون‎ Domini erat in Hierufalem, & in Juda, ufquequo projiceret 
faa. Et receilit Sedecias a rege Babylonis. (e) Nono.] 4ligni, 
emo, 9t gata. (4) Quadraus. | Videntur bac agnofci apud 
Eh s In Compite. bic locus fic habet, y, رفمعة وقد‎ ia durd, yj 
تور‎ curi) Meira way, & caltrametati funt fuper eam, & edi. 
x faper eam circummurale in circuitu, Ce) Sedeciz. [ In ceteris 
ull رم‎ in menfe quarto. C7) Deblatha ] 7s Com- | 
D: yf, nt ctiam inferinms. in noftra, sy 3 anui), in terra Hemath. | 
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CAP. 1. 7 
Anna] Throderermr, ` udeax, vocant Hebrei , 


| surilar, facriicium. De عط‎ alibi. (6) ۰ 
d bamur.] dem , lllud, مرف شوه‎ pofuit. pro , 
: و سم‎ id elt, excogitabamus varia peccatorum 

7 genera, 


CAP. ۰ 
(^) In magnitudinem. ] 4$ m ws. 
ipei interpretentar, furfum alcendit. £s vulgata ejt, fuper magnitudi- 
awl. (c) Quiincedit.] וקו‎ & incedit. Grace eff û padi 
וק‎ pure videtur [altem [ubintelligendum, quad exprimitur apnd T btodo- 
ww amisa, fpiritus, qui incedit, cre,  ( 4) Prophetarum. ] n pie- 
سالك ما‎ xar, حك‎ in vulgata, dicens. (e) Opera facite. | Corri- 
سر‎ pipete t Et fic vulgata: in qua pracedit, & cervicem veftrum. 
Camalst, astern, pro, deor, eff, vigor. (f) Deficere.] In multis eft, 
ies, ücfeftionem, wt etiam in vul rata.Sed in eo additar,v eftram, © Past 
תוומב אש‎ a vobis,s fine quibus منیا هید‎ optime finit. (g) 
Bine [ Theedererus, rho smemals appellat captivitatem : de iffa difi- 


ripeneud tim duin. 


er. Sic enim baber, & a malignitatibus luis. 


CAP. III 
M 


'ferere. ] Apnd T beodoretum, ef 8 Compl. l'equitur, $2 3136 inh- 
زر اسر‎ iaiu, & vale. quia Deus es mifericors, & 1156167 


CAR L 
3) Amenrationes.] Origenes א טא مسر‎ Seodbnwr Gs, è 
) mis Spivors,s pipera, ini) Cougars x 9M. o, Editio Aq. 
ל‎ & Theodotionis,in Threnis,non circumfertur و‎ fed fo- 
S liusSymmachi, & xx. ($) Abdu&z.] zur, gua- 
EO (i traile. In Complit. additur, بن تسحضيية‎ Captiva. 
Vulgata babet tantum {qualide. (c) In caput. | Sym- 


" Ne مويه‎ in principes. (4) Ablatus.] Complet. 05% egtef- 
0 a (+) Habitatione. ] Als, 51, tranfmigratione, 


ad. (f) Facta elt | 7 سس‎ joist, facta fum, sr 

۳9 J Quiadvos.] d .مقبرن ودب‎ Afulti putant etiam in Hebreo 
% Apo quendam adjurantie, quafi dicat, adjuro vos. Faigata: O 
" nis o Preantur Hebraica, non ad vos : 7 و"‎ vobis gravenon fit, 
ho. Lit Grecum, [re][et, v upieupac- Ch) Juxta. ] Complut. ds 
iu tata, ficur dolor meus, (+) Humiliavir.] Theodoret ms boc 
ien hy تسلج‎ uer, vindemiavit me, ficat valgata : pro quo ingait 
TON Ile usr, coxitme, ($, ) In mambus.] Appa T becdereti 
: 4 4 ut fic haber, ( noflri enim codices graci hoc leco non babent verba 
| ها‎ fuis conyolvit me : aggravavit jogom fuum fuper col- 


Me (g 


359 we : ^" rs E [ 
مکو کم ار א גלד‎ ul Dawid, ddd Tl ys لبي‎ 

: m ל‎ 
non poffunt : fed femper pee terram difearrunt, tud enim Cineni 
dit Symmachus, (4) Quafi repente. ] Origenes : Sym. fo 
dem arap eredi, cdidit, emur, fübito : id quss ا‎ 13 
“posar, quam non vulneraverunt, (e) Manibus. ] Al rey f ו‎ 
nus. (f) Super nivem.] Origenes, تصش‎ E pe a 
eurer, isd ajedgarras, jag, quam, dauTis nd 99, واج ة‎ XE UM 
ro ويم‎ bedalar Spare. did T ph xa ied y ra ir DE TA و‎ vi 
راو‎ dnas. ol bentral 3, 3 مد‎ i arama ד א‎ iiy, A0 
" T ندعم و 75 ی 7 ה‎ duds i یا دك ان برغ(‎ us ui EX 
Immaculati fegregati. Eos enim dicit, -qu fe Deo faiéiliray, i! ing 
temy 


ی 


lis fuit & Sampfon. Fuerunt autem hi apud Judzos confpicn: 
ditiam quidem illorum comparavit nivi, (vides Origenem si 


s bad 


enim elt faphiri color, Illud autem, روت هو‎ coagulati funr Ye 
cat, non effufi (unt, fed concreverunt inipfa virtute. E» quii «X 
verbi colligi poteft ip/sm Origenem babui[[e וק שד‎ nbi 2 "fi, 
de qua re paulo puff. — Seholiom Origenis ex alio libra. | 
Seavey dgaexqwirol 80186 RP lore, ות‎ Tipot hart لج‎ 


à T 
rng 


7 interpretatur, 7 ,عبعيركم 9 ,وسو‎ vicis, plateis. ($) Terang 


T becdorets explanatio. Totum antem bec quod continetur [ub littera Nux] 


2/7 חי‎ up Juiz له‎ d Eat avran, inftabiles facti. funt cac ing 


Venat fumus. [ Sie etiam T becdoretus : pro quo inquit Syrum dixie, 
FLravro, venati funt : qued baker Complnr. (n) "Tempus. ] Alii 28 
Wu, e S. Ambrof. im pal 118. ferm. 19. advenit finis nofter. (H 
Evolaverunt.] .عون‎ "Plerique, Sansa, CF S. Ambr. ibidem sti 
fifunt. (p) Ipforum.] Fertaffe valer, nottrisipforum, sim ia aliy 
ic. Diongfw Alexandrinus in ref ponfonibus ad quajt. Pauli Soman 
babet, diabars SM, calumniis noftris; 5. Ambrof. ferm. 15. Spirit 
faciem nollram Chriftus Dominus comprehenfus eft in interitu noftro, Of 
Sebel. Aquila dixit, سكوك‎ puxzseor no, fpiritus narium noltrarurn. Si 
aucem, اور‎ purer, Ipirationem narium. Amici enim Dei femper Ul 
ftum fpirant, ob oculos ipfum habentes. (4) Terram.] ضرال‎ Tint 
Im, C in Complut, additur, ss, Hus, זא‎ unlrata, (r) T ranfinigráfe t 
S. Ambrel. ferm, 22. te expellere adhuc, 


CAP. V. / 
(a A Tasta fuper collum noftrum. ] ym». 06ב‎ xz بر‎ reng ii 
jugum fuper collum noftrum. Er iw alio libro, Evna io u Si 
yaari tandiu Hi رم(‎ ful, ligna in commutatione tulimus fuper a 
lum noftrum ; e Sebel. Pro, iador 23: ל ووم د‎ Symm. dixit, IL 
mr + ,«مديريع‎ jugum fuper collum, Sed bebrao forta[fe magi: rj P 
diflingueremin, ligna noftra in commutatione venerunt, Soper (5 
noftrum paflî lumus perfequutionem. ( م‎ ) JEgyptus dedit manum ליי‎ 
UE dytmy pay, atê Teri Tu cedo cho "e rey نوم‎ i axes o. 
0000 09 eb vn اديج امه مع‎ 16. Od 38 شا‎ ros ip 
eiie. d, 57 لثم سرت‎ her duir impu. וסוט טכ‎ § axons VEU) Ua 
x73 eua ser mic iM 4170116 talot e Es dined erepdpa tiri vi P 
de הסה‎ 5210 0% rois | darela vul Ang mel عوجي סקס‎ uo pd. CX anonymi d 
hibuit eàjquz ad ufum, ementibus JEgyptus : fimiliter etiam et Ally 
captam regionem cuftodiebant, Non enim erat aliunde facurari ali p 
Aut, ا‎ JEgyptus quidem vifa eft nobis auxiliari, Allyrii anm A 
prebebant alimentum. Juxta Symmachum vero, JEgyptiis quidem P ue 
tradidimus,accurrentes tanquam ad amicos ad fempiternos 006 ii ۳ 
rios autem fame opprelli accurritnus. مورک‎ boc eriam leto jd - 
rem ipforum, videtur valere, ad fatietatem noftram ipforum, ie 9 
precedente. * ( ( A facio gladii deferti. ] Sehol. oppaan ۱۳۳ Tapti 
dre guye ,بن بمتمسجيه הוה‎ Gladium deferti vocat miferiam qur € jg fitt] 
ne. Jed non defunt. alie explamationer, (ad) Exufla eft, Conv? 
Verus, vifam eff idem valere, atque , brayi 2a ant senis ۵ 
ff C illnd, convulía fant, videri poteft. alia interpretatio. 7 
mælum.) irw, hung. Etiam bac videri انتليمع‎ ave ier 
₪41.07 iduro Si fit misa interpretatio verti puterit mec p15 


sews mus deitua CunpayGr. Avolare enim 


| عمط‎ diflinguere) [plendorem autem acti, Electi autem ipf; ("mg 
- fignificar illud, رمع‎ excifio) vitæ rationem cadets ( Quod giada 


| babet, ipler vearlae èr F dedos, replerunt adolefcentes in exitibus 8 


| tels; confperfi funt in fangnine, ita ut non poffer tangi vellimentune 
| rum. (7) Prophetarum. P/erique, 5, enum, at onlgaa. (₪ 


t 
J^ 


' tenas ferreas, quas pro ligneis Dei juffu fibi circandabit: Circumfertur enim | | 


— — ro ج‎ 


Duidam, n פד‎ fi occides : quidam cum T. hecdoreto, | 
occident. ( p) In via. ] Alii, eic iv Eder, in terra viarum. (4) | 


vulgata, gaudium : & ی‎ (/) Abforbuimus.] 


idevorabimus, (m) Qua] Im alis eft, à, & vulg. quem: & S. ۰ 
iu pf. 118. ferm. 16. verbum fuum quod mandavit. Compl. Bua au, £y 


[verba faa,qua. ( ₪ ) Filia. [Sie eriam hebras = ac fignificatur tamen pupilla, | 


ut babet vnlg. In quibufdam efl png mad item puellam C» pupillam fignificat. 
(Ce) DUE 9 

De mex epum, Ht Kc | sader l 4 
| Vocavit. ] Alii, iaghisag, vocalti, wt vulgata, (r) Diem. j Plerique, dg wi 
,عد غم ו‎ C7 vulgata, quaft ad diem : prepofitio, ad, abeft etiam طم‎ Hebres. 
|) /( Parcecias meas. ] Videtur diftum, quafi colonias meas, © oppida med. 
! فا‎ ramen accipiunt in generandi cafu, moria; pe, peregrinationis mes. 
| Hebras haber, terrores meos, (f) Sicut.| T beodoreti interpres enu- 
| trivi, obtinui, multiplicavi : ₪ hoftis cun&a fimul abfumplit : ques /atis re- 
fpexdent Hebreo. 


li 5% meum.] Symmachur, 4 i spawns عم‎ uyr, colli mel jugum : 
E, quod babet T heod. Orig.s35u 5 Cupi xy Tog rhos Tir ה‎ e drn 
| Evalvay us Adon ati C To eteru 30 زد‎ vega. Dicit autem jugum ipfas ca- 


CAP. III. 


- 


& fcriptum, سوه‎ T yay F oaas ws, agpravavit xs colli mei, (é) 
| Sagitcas. ] ies. Si legeretur, ite, filios, refponderet. Hebreo: vulgata babet, 
| filias- ( c) Rus. | Sic Hebrens,. vd onlgata, in derifum. Aliquot libri 
ام‎ Vois" Ayo, fada eft fabula. ( d) Calculo] Zheodoretss : 
| Syrus dicit, w mie رم ماو‎ in lapide privavit me.. (e J Et periit viĝo- 
ris] Caters, Y, mt, dinero IAG, & dixi, periit victoria. N eratum sstem 

alibi eff, nomine iflo vires, interdum figuificari finem : quare bie vulgata, finis 

meus. Alii tamen vocem Hebraicam interpretantur, durationem, patientiam, 


ا 


fortitudinem. ( f ) Amaritudo, & fel meum in memoria erit. ] Alii, || 2254 
| veltimenta corum [ Saar, qui vertant, veltimenta lua, Theodoreti intem 
| babet, projecti funt cum veftimentis. fuis : gwibns fane verbit از‎ 


| سم אהד‎ X 0065 pe, partit. pimpa, amaritudinis mer, & fellis mei ine- 
moria memor ero, & recolet, sc. (g) Quianonfecit deficere me, quia 


| non funt confumptz milerationes ejus. Menfes in matutinis, miferere Domi- | 
| eff à Symmacho redditum. dagera Vjpsrm, wpAod ar T Lig. lura 


ne.) Fium eff tranfitive accipiendum ind, sx Sium ps Verum ۵ 8 
ub/ust a Theodireto, طن‎ Jantlo Ambrefio de bitm Valentiniani, G- videntur 
| acimifla ex alias interpretationibus. Nam e illud ويد قير‎ ( pro quo aliqni codi- 


ces babent prira; expe&tans, ) drum eff ex eadem dictione Hebraica, ex qua | 
illud, sgird , quod paulo poft fequitur. DiBisenim Hebraica fignificat C menfis, | 
let sova. ( b) Confumpti non fumus, ] Theodoretus, sr LZtAlmousr,non | 


' defecimus, Complut, bn x مجموت مج‎ bn vx ممچی دک‎ al (tipo פד‎ ry quia 
non funt confummatz, quia non defecerunt. mifericordi ejus : ge re/poa- 
dent ('baldaico. (i) Nove in matutinis, multa eft fides tua. | Videtur re- 

ferri ad illnd, ms irán socis, quad initio eff pofitum, td eff, Nove funt miferi- 

| cordiz Domini in matutinis. In codicibus. T beodorezi, qui ad manus erant, fic 
legitur bic locus, iano noas qv eic Têr مامه‎ multiplicata eft fides tua in 
matutina. Sed Interpres fic refert, Renova eos velut diluculum matutinum : 


| 


< multiplicata elt fides rua in matutinis. Maltz funt enim anguftiz mex : de- 


fecit cor meum, Pars mea, ere. Santas Ambrofius ibidem , Renovabit illa, 
| ficuc lux matutina : Multi funt gemitus mei, & cor meum defecit, Sors mea 
| Dominus dixit: Ideo fulciribo eum.( 4 )Bonum. TT beedoretus E irera vivet. 
LS. 12 נא‎ babet tautum,anima qua quarit eum: quod refpondet bebraico. 
| Deinde autem, quafi ex alio principio, Bonum elt fperare in falutare Domini, 
| & interpres T bésdor; Bonum eft fultinere, & fperare in falutare Domini.(/) 
| Quia tulit fuper fe. ] S. Ambr.quia tulit jugum grave, Notat tamen grecum 
non babere, prave. Interpres T beodoret.quia tollit fuper feipfum jugum grave: 
aped quem T beodoretum. etiam: in noftris codicibus fequitur, duci c eT 
(Compl. Waals soring ) rt מו‎ are, enere 9 hms, dabit in pulvere os 
fuum, fi forte fit fpes, wr fere aldara, Addit T beodoretus, Syrum, pro, wya 
| pam, dixiffe, tr yi,interra. (m) Etfecundum.] Mwd, &,abeff a nonnul- 
(fir (n) Revertemur. ] شا‎ Hgilwwr,revertamur. (4) Timor] 


FER ל‎ formido. (P) Furor, ] Cateri, Sur, ftupor. (4) l^ 


Oculus.) Symm. à ipõerus pi 17000078 x wx bransxm, T un H) ereny Oculus 
| meus immoratus eft, & non ceffavit, eo quod non effec remiflio. (v) 
Oculus meus rscemabit.] Origenes, 1a وماج وام يمد‎ pa m שק‎ quia abfor- 
 buerunt me lacrymz . cà F evden یمور‎ paragopd- XI! aa b. nirede 


pi md رساي‎ nass محر‎ dxdt, .وروی‎ tralatione ducta ab iis qui in ` 


aqua fuffocantur. At fecundum Ixx, concidunt me lacrymæ, ficut vitem dili- 
gens vindemiator. (f) In omnes.] Ali, رد‎ era, & omnes. (r) 
 Aüfpice in oculos eorum. (ompi id'udyinfpice,comjumgit cum antecedentibis, 
| deinde babet, وحمل شوه‎ dul, ego fum pfalmus eorum, זא‎ valgata. 


CAP. IV. 
(a) | re, בוד‎ firenes. ١ ) 2 ( Catuli eorum filias.] 
F Jn طون‎ dam c apsd T beodoretum eff, هجوج‎ Caves adil Sv- 
geriqu. Et quamuis hiri {me lellionis eadem fententia efe poffit ob ambig nie 
| rdtem verbi 6 | quod fignificare poteft lac dederunt, œ, lac acceperunt; 
tamen T beodoretus ita explasat و‎ ut ceterareferantur ad dracones, que latta- 


rint catalor (Hor: Hind autcm Svisziss, ad fequentia: id eff, liz populi mel | 


O| Refpondet bebrao. Im ceteris efl, sammuin, amt, sirete, OF in vaig. 
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IUE CAT I 


2 ای‎ gaia, aut, terriculamentum, wr alii. Seholion, | ومع فييه‎ xal ni- 
nam Abricata. ) Oprima fententia : fi artifices non funt longa- دروم‎ iwiivwy el AYE kaum anye gir cb دوه‎ opis gba 
BE vi; quomodo erunt opera illorum ? at Dei propria eff | ipsius, i xai dsOqdror. Jaia B xa] ואט ופנ‎ ₪ xaAcurrat, عق مها دده مدعت‎ 
SE fempiternitas, Im ceteris additur, 12) Sol د‎ C^ vulgata, | یم‎ qui inter grecos diferti lunt, vocant ea و‎ quz culto- 
|^ nunquid ergo poffünt ea quz fabricata funt ab ipfis, | des agrorum flatuunt ad timorem avium, vel etiam homintm. Hzc 

3 ?וכ שוש‎ (b) Suipforum.] ZXesaslli, adrar eorum, | autem vocantur etiam , م ) مدوم‎ ) Spine, [ Complutenf. 

= گر‎ vulgata wirumaue 406. (oc ) Circumaufe- | xal 27 iv'xirp jaune, guod non videtur cohtrere : dicet in valgata fit, 

| 1 ili, و مايه‎ auferentes. ( 4 ) Formido.] Ue vel- | eodem modo & in horto fpina alba. 


P >‏ שר رس 
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CAP. 1 | eter eft in cap. fequenti. (d) Capitalam libri.] 5. Hier.Pro involuto li: 
| | .. | brolzx capitulum libri tranftülerunt, qmod. norat etiam Theodoretus. Sebel. 
sollferens.] Aut, extollens, inquit S. Hier. Nam diilio | sparis 3 Bieri, ari F 9 ind Tier 5660700 agape. parit au- | 
M) grava, Eade, poteft utrumque fignificare. TefFaturau- | tem Acris, prO, tomus : ita enim comum appellant hebrzi. (e) Lamen- 
Z9 tem Agnilam دنه‎ veniam turbinis ; Symmachumac | tatio. ] Origene t, لبقم‎ today dxox ise nis 6 Ener. 5 Euupay G- + iru 
BE Thecdorionem, flatan, ac [pivitum tempeflatis. Theodore- | 4 Theodotio quidem jaxta lxx edidit, Symmachus autem non val- 
Mq rre Symmacho, xwreritor, impetu. flans. (E) Er | dedifcrepanter, Sg, مشود زد‎ xy جک‎ mitixiy, lamentationes, & | 
circu ejus & ignis fulgurans. | Apnd ٩. Hieron. etiam in edi- querimoniam, & carmen lugubre. Aguile autem ING, ygraumiros ld var | 
n ar bac verba alio ordine, & ignis micans, & fplendor in cir- | ars xmas, x drriCAnzis, زد‎ eas, Ícriptum erat in eo, creatio, & collatio, | 
à in medio. [ Pelyebronins, oie yò èr wis BUTS, وه‎ paris | &erit. | | 
| " is uaa جر بای‎ enim ius ed quafi a ۱ CAP. بل‎ | 
= hue perípicud erat in medio eorum. it fplendor in eo NE | 1 
pne: per obelo prenetat. (e) Fulgurans ₪5.[ Apud S. Hier. | (a ا‎ lingua. ] Plerique faery زد‎ ÉapU-yAmasey, ant ₪ Brand. | 
i | AE ههد‎ profundi labii,& gravis linguæ, aet, & tarde | inguæ. (5) | 
jud ام‎ abrir, Xy ai 70090766 abrir T ordpar iode Firmior petra. ] In quibu[dam, c apud T beodoretum efl, جمدو‎ asy ۳ | 
iua, & facies ipforum, & alz ipforum quatuor, jun, altera alte- dng pmo ay Ce, duriorem petra dedi frontem tuam. (€) Vidi] Jrs | 
۳ رت ا‎ abfunt a T heodoreto. (g) Et alæ.] Apnd T beodoretum hec | enam T beodoretus, e 5. Hier. in comm. ex lxx. Compl, autem, laze, die 
i ۳ عمسي‎ a, hæ facies ipforum. (b) Fulgur.] Jn | divi, qued S. Hier. inquit in hebraico fsbandii. (4) Abii. In aiiis, = 
piur, x, Tê Caa Teer, xj «ه7تومابة‎ ws ATO cs Belin, & | apud T brodoretum Additur, erp, & apud S. Hieron. fublimis. (e) 
t, & revertebantur, quali fpecies Bezec. Mae S, Hieron. | Sublimis & circuivi. ] Pro bis refert $. Hier, tres interpretes pof ife verba 
low i editione Theodotionis in lxx effe addita. Theodoretus habet, c ad | hebraica,que ipfe interpretatus ejt ad acervum novarum frugum. (f) Con- 
jeu مامد‎ [ubjungit , Hoc autem Symm, interpretatus eft, as HAG | verlans, ] 5. Hieron. ex Theodotione, admirans,ex Aanile fecunda editione, 
1 i fpecies radii fulguris : quod etiam refert S. 6 quam hibrei, y سب أواله‎ trocant, iesual ay, quiefcens : ipfe autem in [na 
fad مني‎ fignificat fulgur. (* ( Rotarum.] /» | mcerens. 47) Ei. Js cateris additur, idk مود‎ neque loquutus es. | 
lim additur, x, زر‎ minois, ( aut minua ) dul, quod apnd S. Hieronin | ( b) Tormentum.] 5. Hieron, ex A beodotione, infirmitas : ۶۳/۴ offendicu- 
8 גנוג‎ carum. (i) Tharfis.| Theodor, Juxta Symmachum vero, | lum. (i) Sicutalpectus, &.] Abfunt a Complut. fed nom a collatis codici 
b 605% quafi afpectus hyacinthi. Jd S. Hieron. tribuit Aguile, | bus, neque a Theodoretos (k ) Colligabo.] 1n qin dam, ع‎ apud T beo. | 
"EE prs sepes بود‎ quei ii .بل‎ Tharfis vocat Chryfolithum, aut dare tums additur, Td 6/0771 Cu, amt, pig رذج‎ Adpuy fi ew, gurturi tuo : qua 
poxhum. S, Hieron. dm مب‎ interpretatur, mare : de qua re alibi notatum, | etiam S, Hier, vidermr aAgnofcere. 


t (I) Et opus earum. ] Ira eriam apud S. Hier, In quibufdam vero || | CAP IV, 
we and T beedoretum. in explanatione bac antecedunt, Xj i Beane du- | (4a JY Aterem.] S. Hier. Symmachus manifeftius intérpretatus eft, مريب‎ 
3 «xs earum. (m) Meque doría.] lta etiam apud Theodore- Ser quem nos laterculum & abacum appellare poffumus, ` (5) 
₪. Compl eff, يد‎ Pal yarn avi, û apud S. Hieron. & dorfa earum, | Quinquaginta, & centum, ] Sic etiam Theodoretus : fed ab[unt a plerifaue 
| Erst eis, ] in quibufdam libra, C* apud T beodoretum adyungitur, y || © a valgata. [n quibu/dam tfta deiludy dus | : 


۳ EE و‎ ade PV. my TEX يجام‎ x وه‎ Weng ۱ 
Miia, & terribiles erant : qued 5. Hieron, in lxx Hon haber, (o) || ₪500 "هذ‎ aws, juxta numerum dierum. Qui uapinta & centum dies | 


ifad 3) abeft a ceteris. In quibu[dam vero, © apud T beodoretum pro || dormies fuper illud. (c) Iniquicates. ] Apad T brodoret وا‎ € in Con. 
; iu! E ode (p ) d ervtalli.] Hic eliam in quibuldam di- eff, Ti dia ddala duas iniquitates. Ys INonagintá, & مج‎ MEN 
- : ( 2 Tegentes.] Ita etiam Theodoretus. In alim | qwe T זז‎ : qui putat bunc BARIERA [ieri ex CERURI quinguaginta am 
E oo مه‎ dura, conjunéta,tegentes. (r) Dumipfairent. || dite, © quadraginta dicendis, Im quibufdam vero eft, اون مسوم‎ 

Witz, c apud T beodoretum eff, وذ‎ md ههام3‎ durê, cum ipfa alas qui» | | קפוה‎ nonaginta & trecentis diebus : quomodo legit Polyehronius : = bac | 
Iu. عباوت‎ abeft bec locoa vnigara. (f) Aquemultz.] In nen- כ‎ dj iT iulpas, alis editio haber nona- | 
b Aw) درو‎ dy, ex לפ قابسو‎ (Cadi, aquarum multarum, tanquam yo- | | ginta & centum dies. Origenes de [uptriori fortaffe, deque bac numero - T 

m Dea dai : itemque apud T beodoretum, quii inquit Aquilam C Symma- ||| gyre med F érviotdgur uy peg Yen ל ;43 يد‎ aris sud B 3 
mro dadas רק‎ ings, fufficientis : quod habet Compl. in quibufdam || media يد جا‎ p" huipas "دف‎ 239 mis orrae T dep x.) kl 
jimplaribus wtrumque conjungitur, odi bars. Poff hec antem in | | °) iuieas. Non ignoramus autem quadam exemplaria babere centum && 
UU apud T heodorerum fequitur, zw md rope: durê gurl (al. portal). quinquaginta dies, & alios nonaginta & centum dies : & plura quidem no. 
| naginta & centum dies. Sed confideratis ceteris editionibus invenimus effe 
tx | trecentos & nonaginta dies, Fortafe etiam. pro, d Magy lependdm, ₪ irae, id 
iant pro eo, quod ipfe babet, fonus multitudinis. (f) Capureo-|| elt, &alia exemplaria. Nam fic S, Hier. Satifque miror, cur vulgata exei 
1 | plaria centum nonaginta annos habeant, & in quibufdam Ícriptum fit cen-! 
msl ارجا‎ abso, pla V sutduerG- קר مرا‎ palê | | tum quinquaginta : cum perfpicue & Hebraicum, & Aquila,Symmachufque! 
pi ipa farent, demittebantur ale eoram. Et fuper firmamentum, | | & Theodotio trecentos nonaginta annos teneant: & apud ipfos lxx qai] 
Ps Erat fuper caput ipforum. (m) Ele&ri.] Jmeeteris, & apud Theo; | tamen non funt fcriptorum vitio depravati ) idem numerus re ean. 
E 1 dd ng Anu, eger f ups + על‎ DUTE XUXAD, velut afpectum Eadem varietas afer vari poteft panlo poft. (e ) Olyram.] וס ו‎ 
عنامت ريا‎ ejus per circuitum, ut vulgata, (x) Statio.] Cireri e-| | nos viciam interpretati fumus, lxx. Theodotioque pofüerunt, sasear, quam! 
ue čepe, vilio. alii avenam, alii figalam putant, Aquile autem prima editio, & Symmachus 
CAP. IL Cias, five, Petar, interpretati funt j quas nos vel far, vel gentili italia: Pan. 

: ۱ ۱ || nonizque fermone fpicam Ípelramque dicimus, Naat etiam apud [xx dil 
5 J tres eorum. ] In ceteris feguitnr, Kimray, (antaù nhérwexy, | (um ejfe 3. Reg. ۱9۰ Panes )سنج‎ F), 516105. ] Polychronius, iran sinat 
1 i = و‎ J dr tual, prævaricati funt in me. (6) Diem.] ۳ mig Tps syria xph 77 pf, viginti {icli faciunt tres uncias & paulo plus. 
۷ nb fro mni HERI ون‎ dol بو دنه‎ X) syptondeduoi (ant.Spasundpdior ut] | Schol. کوج‎ exem, olap cig) Jraynal a. flateres Viginti, qui quidem funr: 
hir,» خا‎ quidam codices ) igo ames ot aps dvris, & filii dura facie, | drachme octuaginta : & S. Hieron. Siclus, id elt, fater, habet drachmas! 
" E Lal. audaci ) corde, Ego mittam tead eos : Due negat S. Hier. | quatuor: qui de his ponderibus C bie & alibi accurate agit. Alind Schol. 
wins, ו‎ ^) Dominus. ] Jn quibs[dam ef, هم‎ ue”, Dominus, | ومد‎ 4p ul FD quel. dpayud JUR yeda rela. Siclüm inquiunt effe 
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hw, ו‎ dduvdi, ant, dduvelaveG-, ut apud T beodo- drachmam : drachma autem el fcrupuli tres. ( g ) In. ] Thecderer. 71 3 2 ۳3 
his in "m ingit x4 do yel xj avrà Td اند‎ suave tyes d) دون امدعب‎ Là وی‎ avos % TO trey xD Thy קש‎ Waco iyepe Fess, di autem meníura 
riy 7 nr iftud Adonai figmficare idem ac Dominus : babere antep, | erat apud eos : cujus fexta pars juxta Syrum dimidium fexti capiebar. Poly: 


"am parvam emphajim. Vulgata, Dominus Deus. Eadem vari- chronins : 73 iy icpaixdy p mpini F Eese và yator, Iplom Tyquod وت‎ 
i ۰ ec 
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elt, fignificat odavam partem Xelll, Apclmar ius, mi amie y ה‎ dis. Ipfum | baein alia apud 
+, facit duos Choas: e addit S. Hieron. Atticos, ۱ Tunt in 


int 


Rancida,) ۳ quibufdam eft, הו‎ propliana- in quibu[dam, e apud CIN 
T beodoretum utrumque conjengitur, Tanor, ود‎ SECA, (1) ل‎ rii. 1 


RR 
| CAP. V. aa 
la Hartam.] Ag. e 7 beodetio, 03 spiny, tertiam, = fic وم موجن‎ : de 
| qua ve legendi [nat S. Hier. T beodoretus, S. Hieron quidem ta qua 
| سسوم‎ & allumes quartam; & combures eam in medio ejus;viderse pro- 
| pe quarto loco apad lxx. legiffe, a gnibur inquit addita de fno, (5) Erdi- 
| ces omni domui Ifrael] Sehol ۶ xelas ras iCearois, non ponitur apud he- 
| braos. Apad T beodoretum eff conjuntie cum antecedentibus, cic suse. eker 
| Topai mix Ayes dural مب‎ in omnem domum ۱۱۳۵۵۱ Harc dicit Adonai 
Dominus סאף,‎ re/pondet vulgata. In. alii. antem. ןפי זא‎ conjungit, ew 
| براه جيم‎ lepan, xj ,קל‎ Cc. (e) Juftificationes. | 114 5. Hier. ex Ix, | 

| quorum verborum putat nullam efe con equentiam. Ex Symmacho autem bic 
refert : 1156 Hierufalem quam in medio nationum pofui, & circa ۰ 
nes commutavit judicia mea impietatibus,quas didieit a gentibus,& juftiftca- | 
tiones mezsa regionibus,quz func in circuitu ejus quia legitima mea repro- 

| baverunt,& in judiciis mets non ambulaverunt. Arg; in alique quidem codice, 
| ى‎ apud T b. eff , hale ax didus mi us eig. apolar in F drwy, Xy TA Vhs p 
| 127 ששב‎ Ge. que videntur refpondere verbis Symmachi a S. Hieronymo alla- 
t5. (d) Quia 060180. [ Sic S. Hier, ex lex. ex Symm. autem, quia multi- 
tudo veftra fuit ex gentibus, quz in circuitu vero funt, ex Aguile atem 
fecunda editioue, eo quod numerati ekis in gentibus qua in circuitu ۵ 
funt. (¢) Profeto.) $ wld. Sic etiam Tirodoretus, [m aliquo ejf, ean, | 
infi wt velyata. (f) Pollut ] Jn alis lequiiur , tr mue Tis cern 
x Blast evi, in omnibus abominationibus tuis; &. ) £ ) Quarta tui pars] | 
Schol, non ponitur apud hebrzeos : atque hic etiam notat S. Hieron. lxx pri- 
| mam tertiam. partem divifife in dwar. (A) Et quarta pars tui in gladio 
| cadent. ] Hec inquit S, Hier. de T heodotionne editione [nb w[Lerifc ^ additum 
efe. (+) Eos] Ineateris fequitur, ,مرج میب يد‎ & confolabor, sr 
vulgata (kh) Delertüm.]. 4n ۳۱۸۳۵ que bac feqnientor, xj e dye dusuly mi 
| موود‎ mic ممع‎ Cx, & in opprobrium gentibus,qua in circuitu tuo funt : see | 
mailto aliter T btodoretst, yj ex وق‎ GF Tis xdg cu. Die inquit 5. Hieron. in 
fex nan haberi, fed pro sjfss eor eddidiffe de juo que fequuntur, & filias tuas 
lin circuitu tuo.  (/) Et mifera. ] x; dagir, ant, זא ו‎ aligqui, ant, 
Sinaia, ut plerique. In aliquo eff, Éxacgnpla sirarni xj dian radia (al. xj | 
واه لعج 16 ג‎ ) iaransude ( ۰ y לס‎ ) Xj ax אע نه عي 4ص‎ ₪ | 
| Ce èr mie rto», blafphemia gemenda & manifeftus lufus,& defolatio,& fliæ | 
cuz, qux in circuitu funt, in gentibus. A Thecdereio abeft illud, רו‎ 
n in melioribus ejus codicibus legitur, dian ה‎ xj ל‎ infignis in 
| difciplina ,& defolationibus. Santis Hieron, ex lxx agnolcit alem ודע‎ | 
-ex T beodorione inquit additam ee, y, durai, ۶ verbi nctitiam ipfe kon 
habeat, © pro quo tres alii interpretes tranllulerant, blafphemiam. Sea paulo — 
pofl bae feribit, danasiv, vtl, ,سدق‎ quidam, infelicem, & nmiferam, alii | 

perfpicuam, & expofitam ad miferiem intelligi volunt. (m) Jn ultione 

furoris mei. | in ceteris hre antecedunt, èn py), X, opo, in ira & furore : in 
quibuldam, c apud, T beodoretrem bac praterea fequuntur, y, وعادي ولد‎ & in- | 

crepationibus. (5) Defectionem.] بل‎ quibu[dam, c apud T beodoretum 
fequitur, xj roma duras Dager pae, kad nipèr ملس‎ ۶ pc & mit- ۰ 
tam eas ut difperdam vos,& famem congregabo luper vos. 


| CAP. VI. ۱ 
(a) B ees Aut phaua ; utroque enim modo interpretatur S. Hier. | 
qua grace dicuntur, madin, © difFinguit a templis. (5) Ve- 
[tra] In ceteris Jubjunguntur bac, gj durs ad magare T yar رای و‎ xf aromo | 
= ador as ,& dabo cadavera filiorumlrael ante faciem idolorum eorum. | 
Do us 5 , Hier. in lxx te[Tatur non baberi. (c) waa In nonnullis 
| additur, xj او لاه موی‎ aut Taran qued vulgata, & cellabunt. (a) 
Vellra.] Cateri addunt, xj مسجت‎ Tê ffe vid, & delebuntur opera 
vellra, ut vulgata. Affirmat autem S. Hier, multa de boc capitulo n [xx pra- 
jiermifa efe. (e) Dum feri זה‎ | 4» aliquo efl, vj نشل منت‎ qu arie aut, 
| عن‎ md pri. T beedoretus videtur habui fe g مت معد فل كمه بف‎ md arts, F'ulgata, 
₪ relinquam in vobis eos qui fugerint gladium, (f) Et percucient. | Zn 
aliquo, cb apud Thecdrernm aff, ín sjort xT arim? dau quia plan- 
gent ante faciem fuam. Er i» plerifqme bac fequuntur, eii F wuar, (al. 
rar) wy ireinray, de omnibus malis, qua fecerunt. (g) Quia ego Do- 
minus locutus fum. | Cereri, din قفوة‎ ner tx ds dupa AAAs Ts olini 
&vréis عوجر‎ qi ra Tat, quia ego Dominus non fruftra locutus fum, ut 
facerem eis omnia mala hzc, (b) Etdic,eugeeuge.] Jn aliquo femel ef, 
.مرق‎ Origenes : Illud, yj rir, ,موق‎ Symmachus paraphrali explanans fecit, 
à جع הדו‎ 41/88 Scho. hebraice, de, recte habet. S. Hieron. & dic heu. 
Pro quo, isguit, Aquila interpretatus elt, £4, Symm. gsrafaeor, quod figni- 
<2 lamentare, vel plangere. lxx & Theodotio, sje, quod magis inful- 
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| fra, venit tempus, appropinquavit dies mon eum: perturbation, Ine 
| | ir 
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tium, Symm. vero, & tempus prope elt, dies feltinationis 4 rong e 
nationis. (g ) Eccedies Domini. |» aliis eff 145 loa ss RON red 
" * Fly x a [9 
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| HSE durie ix וש שיו‎ & etiam in vita Ipfum Vivere torm. 5 
۱13۰ uia 0 
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vadat ad prelium : ira enim mea in omnem multitudinem ejus ye j 
To r iff, 


| hae inlxx non habentur. (/) Bellum in gladio.] Nonsnt; بيرك‎ 


CAP. VII. 4 

(4 (b Jta etiam Theodoretus, Compl, dno, festo, vt if 
"A. (5) Domini.] I» plerifque, ut. alibi fepe, cjl, dor) 
Adonai Domini. Origenes : wns ©} ولد زار‎ xvpls دامن‎ NI 
یواوه‎ dn לשבש הכמה‎ 7 200/86 tw די‎ We, gar, và 0870 =F a 
Ry رو ره‎ F Dus dnp 6 Tair opipiporTa hls’ ieh dm mo, kie, ciel ا‎ 
| veiei dihar. על‎ oup XtiTa סד‎ wer we, ned dira in ni d inui ۷ 
mi xesar ropa xal ejas Fh red 5360. rd فك‎ wei 7 oe 
| سل‎ OH" كاوج‎ avg קפטס 40 ۶۱ .ואד‎ quy genie PE 
| difiren iipgarG-, ord فد‎ clem مب‎ red xupleu SQ usar. ۷ e و‎ 
ET d soon ו[‎ m cients aer T ₪007 00005, Br Magi F و ون‎ A 
| 2 מ1.‎ quibufdam autem fcriptum cft, dg مد‎ pueis manus Dominis 
Atqui in aliis diximus, fepe, quod exprimitur in ilta voce pr 
| randum illud apud bebræos nomen Dei quod quidem non cito P a 
| Veruntamen elt eciam, cum iltud. «vpiG-, ufurpatur in domino ₪ 4 
| Ubi igitur ponitur, xie xip, intelligendum eft, alterum d" fond 
ual proprium, & ineffabile nomen Dei : reliquum vero see t 
| dief? aliquid, fed fententia fatis clara,) Hebrai Adonai in Donn: 
۱ CAP. VII | interdum quidem proferentes vocem iflam in nomine ine esu 

GT ye T mois abeft db alique, d a Theedoreto. (E) Venit. || veros quafi in Domino fervorum. Hlud igitur curt wee is. ( 

j finis.] Apad Theodoretum CF in aliquo codice eff, ixu m ۶ ru, | | dicta funt de ineffabili nomine, nibil differt a xope, UE € ו‎ 
ly Eu cian venit finis nunc : & veniet finis, &e. (e) Superte.] لله‎ | Vir] Sig etiara Theodoretus, in nonnulli eft, 44646 dre > gi 


tantis eft, quam plangentis. (¢) Et qui.] Js quibufdam antecedit, 5 
ویر‎ am, Creampies. Fulgata, & qui relictus fuerit, atque circunda- 
tus (kJ Excelfum.] la ceteris fequuntur bac, y, à miram topypar لل‎ 
aea, & in cunctis fummitatibus montium : que negat S. Hieron. efe in ۰ 
(1) Er fubrer arborem umbrofam.] Jw plerifque adduntur ifla, à) وت‎ 
mirne Jude sels & fübter univerfam quercum frondofam. Awa stem inquit 
S. Hieron. a lxx omi[[a. In quibufdam vero [unt iffa, cw mon ila, رد‎ render 
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medio ejus in carnes. In montibus Ifrael judicabo vos: & fcietis, quia ego | 


per ea, defuper cea. |] Hac repetitio abel a Compl, eff tamen etam in T besde- | 


fa. (e ( Captivitatis. | Additur in multis | Xy 404 تجدولم דש‎ , & capti- | 
| vate, :א‎ apud Sasthem Mieronymmm. ( d) Captivitatis, ] In amd 


— 


)4( Se vulpes. ] Theodoretus, Hac Symmachus manifeftius eft inter- 


pretatus, de dum èr عمج‎ ol نه بجوم‎ (Cs جاعم‎ ux ré furs dj | 


ficut vulpes in parietinis, prophetz tui Ifrael : non afcendillis ad intercifio- | 


Xj ganm bdr i 2418 drayrwgusrws. Hebraus autem quidam ex |‏ ב وه 
fis qui in falvatorem crediderunt, dicebat in antiquis elementis ipfum Than!‏ 
prophetari de figno, quod inter!‏ عق : fimilitudinem habuiffe chara&teri crucis‏ | 
Chrifanos fit in fronte : quod quidem faciunt omnes, qui crediderunt, |‏ 


boc effe additum a T heodeticne. Sanflns Hieronymus inquit id in vnlgata | 


*38 iert, tonitru Dei potentis, vel, fortis, wt Sanftas Hieronymus | 


in alite, Û apê, Cherub. Jn qribajdam vero aliis عع‎ apud T beodoretum Jegur | 
pur prstered, cx F (al 7 ) Brainy F קב‎ quod in vulgata, de medio | 


| cedit, سب‎ aum, poft ipfum, quod Scbol, notat effe additum e T beoditione, 


| leonis, & facies quarta aquilae. عمق‎ feribit پمک‎ Hierorymas im [x | 
| xen baberi, (ed de hebraico efe addita, Legenda antem, qua Œ abipfo œA. 
| 7beidoreto de bac a priore imaginis diffimilitudine efferuntur. ( 2 ( 


haberi, fed de hebreo efe addita: babet antem ipfe. fine negatione, fed juxta | 


( 4 2p medio iniquitatum eorum.] Hac effe ex lxx, teflatur Santi? 
. Hieronymus: pro quibus ipfe haber , in medio domus e ka perantis, | 


| 160104 di Tis Tre cumpa mmi Twy raye, m dpyafe كيذه‎ 100528: four 7 
dan aw 7 | یز‎ amen. x, ول رمعت‎ efti TW roids ما‎ rari oh T ouem 
me (puis, وگ‎ MORTIN ob بخ دوع > تممه وه وو דעה ومد‎ | 


ay Aig? q 
A ג‎ Li apud T header e , | | 
"pnl e teoris, quafi fpecies electri. In quibufdam vero ante nofira | 
apes delegas avgas, quafi vifio aurz : que S, Hieron, de Theodo- | 
4 nf j (M : 

E, 
א‎ 6 in fimbria verticis mei : q#od pro cimcinno inquit. lxx poju- | 
T (f) Por 
E le TET 
TE 7 Hieron. pro fatua zeli, [xx Farnam pofidentis efe interpre- | 


git 


| quamcunque rem ordiantur, & prafercir: preces, vel fanctas lectiones. De 
hac ve etiam Sania: Hieronymus, ( b) Aanctis.] Aguila, > T b. misa 
raid, a templo. (3) Vias.] Schl. Hebrews, mis dvads, atria : quod notar 
etiam Santius Hieronymus. (b) Percuterent.] Js aliguo libra additur, 
reap سات‎ iyd, O Theodoretus addit, Gin, remanfi ego folus, Schol. notat 


editione [mbtrailum efle, fe autem ex hebraica veritate repofniffe remanfi cgo. 
| (4) Populis.] Origenes, Pro, Aar, cateri fecérunt, ای‎ fanguinem : 
jam [wnt ad)mnéla, qu هو‎ $ n بدا مد‎ rire, y | quod etiam innuit 5. Hieronymus, 


CAP. X. 


(a A VAs Dei Saddai.] Theodorerus : Symmachus, & Theodotio, £573 


unum in pariete : gue reget S. Hier. in lxx baberi, na itis, - : |‏ הי 
E eret um bic locas fic babet, puEoy dich || interpretatur : qui addit etiam Aquilam dixife. (5) Extendit.] Addiur‏ 
riz, ide Suse ula, fode nunc in parieté, Et fodi in‏ لود بن jp d «Ea‏ 
sapit‏ شزیر ds‏ بليوط Cherubim. (e) Unum: ] Jw nonnullis fequiter, xy‏ 
ceteris ante-‏ א] Er rater trs & rota una juxta Cherub unum. ( d ) Abant.)‏ 
as reptilium, & animantium : 6 teflatur 5. Hitr.inlxx non effe.‏ : 
y) $‏ 


(e J) Etdorfa] Sic eriam 7 heodoretiu. In aliquo antecedit, زه‎ Tasa j ۴ 
| durar, Cr in [chelio, שש يد‎ al odprti Qn. Vulgata, & omne corpus earum. 
» | (7 )-Gelgel. | Theodoretus inquit. Bgnificare vim cognitionis. Sanus 
و‎ | Hieronymus refert Symmachum dixiffe, volubiles, Assilam vero, rotam, 
E (g) Me] /n aliaa ( quamvis cum aliqua varietate) fequuntur bac, 
| | xj Tiardga arf oot مورا קר‎ T (sU, 70 بوصم‎ bp, agiram yg, x rd 
| meim T dA ,يود شم رسمه ممم‎ yy v Toir موه‎ AlérrG-, à) mi Tira 
ללד‎ reiewrey dero). Et quatuor facies habebat unumquodque animalium : 
| facies una facies Cherub, & faeies fecunda facies hominis, & facies tertia 


p 


iT] 


quidem multi dicunt cancellum. Theodoretns etiam notat effe mgs- 
| Eorum.] J» alii additwr, licet cum aliqua varietate , xal avro taw 
xwa durar, etiam ipfe juxta illa. (i) De domo.) א‎ aliis eff, acri بش‎ 
| ardie ra vixx, de lub dio domus. ( k) E regione. | lta bic in omnibus cola- 
| pn libres : quamvis /upra cap. 8. fimils loco in anibu dam additum fit Brags 
| xar, نت‎ Lic etiam vulgata nofira „Orientalis. (/) Oo. Ceteri, וני‎ 
quatuor. (m) Chobar.] א]‎ aliis adjnugitur, Td «معءة‎ durer, afpectum 
| corum., 

pr CAP. XL 


| )4 / rum.] Jm alis eff, duris ejus. (5) Montibus.] Sic etiam ba- 
|- Ao bent codices T besdoreti, quod ipfe in explanatione, extra urbem. 
Complnt. vero, iF dolar, in finibus, wt vulgata, (c) Dominus | In ea= 
teris bac [equuntur, aum ول‎ ix Vots يعجو ةكد عن‎ Xy مهرد الم 8 مره‎ by m. 
dvTik es xed, 0H T piy | rurfus Complut deier) Te 1? xpira vas x, = 
| ו ددريو‎ id wee, hac non erit vobis inlebetem : & vos non eritis in 


de T beedotione additum efe. Origenes : ipai Us, xj 5% tpt"‏ ره 
1emuttentes fonitum‏ 


Dominus. ls nonnullis vero, C apud T besdoretum bsc preterea fubicxintur, 
| $m cr TOS א‎ m xk tropd sw à ; xi T xplput-ni pus EX ET اقا‎ ₪07 ede א‎ 
| لق مه له مارد‎ ewig لین‎ wk ده‎ quia in jultificationibus 
| meis non ambulaltis,& judicia mea non feciftis : لعا‎ neque juxta judicia gen- 
| tium, quz in circuitu veltro funt, feciltis. we reflatarS, Hier; fa lxx nos 


| judicia geom ) 4 ) Quomodo. ] ۱۸۵ وج‎ abeff ab aliquo. (e) Su- 


CAP. JX. | | 
8 (0 [|| rete, بشع‎ refpondet bebrarco, 
ione] In Compl. additur, VES mws,exterminationis. Jed abeft | 

Ma T hesdargto, e collatir codicibur : er S. Hieronymi inquit folos lxx | 
Rr מז‎ pro vafe interitus, (5) Podere.] Jd eff, vefte talari, rtt in- 
Csr. Hieronym. pro qua inquir Symmachum dixie, lineis. Agui- 
tapu, awe, Rola. T beodotienem powife spam verbum bebraicum, | | 
EM rentit in fine capirir. (c) Zonafappluri.] Schol.ex Symmacho 
Santas Hieronymus ex eodem, tabulas. fcriptoris habebat in reni- 
e, t T beodotione, جود‎ feribe in manu ejus; quod vocabulum inquit 
wile efe in prima editione, in fecunda autem uixavedizaor, id eft,atra- 
ye Scriba ad lumbos ejus. Origenes, rivaxidior ypagiws Yay Hh Tis 
coo De dert deopripa Tl) dade xelet.  Axihac x) 0890009 xcu 
à odii dg uad (nairt mep Any €x Tit يجيد‎ puris. T | &Cpalov Tis 
us Hedley waxeuzeur 10) +3 ,جيه‎ tabellam fcriptoris habens 
و‎ „ut quafi fübfcribar cujufque judicium. Aquila, & Theodotio, 
Bi ter. Nihil autem puto apud grzcos figniieari vocabulo 
ly, Vero quidem dicebat, ziw effe id quod vocatur calamarium. 
dy iP fibi ab bebras ref pons effe narrat Sanfins Hierosymss. 
i uH; Cherubim.] im F sapeciu. lta etiam  Tbeodoretss , عق‎ 
hi, mus videtur legilfe in plerif/que exemplaribus. Ipfe autem 


Tre fngularê, de Cherub. سل‎ aliquot eff, 337 € saeta, defuper | 


yy; m. (e) Sub dio.] dc 3 4/9 dixilfe etiam T beodotionem‏ و 
limen. (f) Mediam Hie-‏ بلس رده en] j ME, pro eo quod spfe‏ 
eda 1 giibu[dam, ex apud T besdoretum antecedunt bac, piany lui st‏ 
M. a Civitatem, (eg) Signum.] 57 Hieronymus : Pro figno,‏ 
i nobi T & Symm. tranftulerunt, Theodotio ipfum verbum hebrais‏ 
iu, MU, que extrema elt apud hebrzos viginti & duarum.‏ 
M Origener, Aquila ) fortaffe in alia editione ) & Theo-‏ 
ie rs Sad dh md uim, gnum Thau fuper frontes.‏ 


CAP. XIL 


C in aliquo codice, © apud T hesderetum eff, i» pise مداه‎ mugemxpetrerrGF. 
۱ (5) Exafperans. ] T + برجم‎ ex JSymmacbe , ה‎ 01۱۳۴ ۳۱ 


7۸ و‎ e apud T beodoretum , wg Cadin £y ua dias , ₪? apad a un 
Hieronymum , [icut vafa captivitatis. (x ( Parietem. ] Additur in 
alir. hel, ₪9 apud S. Hieronymum, manu, ( è ) Princeps, & 
|dux. ] Cereri, c שד زد וללה‎ denpo:wirw , principi , & duci. (f) 
۱ Parabola. [ die teflatur Santlug Hieronymus omnes alios interpretes 
tranftulife, preter Symmachum, qui dixit, proverbium. ( £) Perit. 
Sanus Hieronymus , ex Symmacho, darrdeu, id elt, in ventum & 
auram tenuem diffolvetur. (b J Que ad gratiam.] یل‎ ex caters 
lubricum. 


CAP. 1: 


que daromas, lê وچ موه‎ payin wt and dip 18940, نو קר‎ girdi dg 
) 4ب‎ ds abrfP ab aliquo, ut etiam a vulgata noflra) iy مكنم‎ i یب موقي‎ 


nes, neque obfepiviltis fepem circa filios Ifrael, ad flandum tanquam in 
| prelio, in;die Domini. |) b ) Et congregaverunt ] ‘Sic eriam apud 
۸ 3 Sanila 


۱ n 1۳ 5 3 


Hier in pulchritudine : qudre dia interpretationes videri y apy, 


| MAU 
bebraifmns x e$ [ubintelligitur illnd, quod in quibufdam, e Ai] 1 
bus, ) א‎ ) Factum eft. | Jn multis fequitur, up Tatra, جع‎ dim amd a 
hac. ) زه‎ Expiando. [ i» ry همه‎ 0$ durê dumis, S. His 9 

; dien ١ 


lxx tranftulerunt,& dedifti eos ad placandum, five expiandun ₪ 


ignem filios fuos vel transferunt. parvulos, vel adukos | 


Tuam.) عط‎ multis additur وی‎ iC 4 ידו‎ re, apud S, His ies f 
tiones tuas. (p) Infantix.] Alii , F pips $ rimine % 
= 


Thecdoretim fequitur iat, نمه‎ Col, C- apnd S. Hier. in IET RM T, ) 
væ tibi : qui tamen in comment. inquit id im vulgata non haber; ₪ hi 
dationis editione additum effe. ( f ) Habitaculum fotnications Y 5 
fornicarium : pra guo refert S. Hier. Symmachum, c 2 4 dn 
mpr&er, lupanar, Agwilam, furor, foveam: ۶ j Proftitutioren el 
proftibulum : غم‎ S. Hieron, in fra: quad quidem, + ה‎ i 4 
anterpretatos effe, excelfum, five fublime. 07600 tarus a 
xer, ubi meretrices alere confüeverunt. ( א‎ ) Lupanaria,] j; " 
T btodoretus. Compl. ris Topytag אש‎ C apud S. Hieron, fornication 
(x) Cum ₪1 Ita apud. S, Hieronymum in utraque, Sed [yyy We 
On Tie que, snterpretentur, fupra filios. 02 $1 autem exten fik : 
etiam apud S. Hier. [n quibufdam, C apud T beoderetum ef, iA 
vel, ird, Et ecce extendam, wel, extendo. ( x ( Declining - 
tua, qua impie egifti. | Ab a/iquo, © Theodoreto abef iliud, وبع‎ bel 
laudi a/cribatur. S. Hieron, in antiqua accipit «Iud, כל‎ traxfiin 1 
aiunt, quz te declinare fecerunt de via tua. Ae deindesquaji ex s ی‎ 
dit: Impie egifti, & fornicata es, e, atque ita Lex. conjffrexile situ 
NT pre (i 
Super filias.) Im quibu dam libris, cr apud Pini e 
apud S. Hier, in filios. (as) Teftamenta tua.] Ite «pud S. Bie, ply 
que vero, mms ۲۵۲۲۲۲۵۶ ge, fornicationes tuas. Theodoretus, ri vivis ly 
naria, ( & ) Chaldzoram.] Jn multis eff, يرقف عد‎ yerdalar, aul ال‎ 
mv دمر‎ al ce apud S.H. Chanaan & Chaldzorum. ( c) Quomodo dif ud 
filiam tuam. | مهم فاگ‎ 3ujeigas se, filias tuas. Compl. proie 7} | 
ךוג‎ daya xve; GF apud Sanam Hieron, Quid faciam cordiwol 
cit Adonai Dominus? ,ألا سردلا‎ & Theodor, Tvs gees rd illa ed 
je daya we; C vulg. nofira quo mundabo cor ruum,ait Domina] 
us? (d ) Fornicarig. ] /maliquo, & apud Th. additi, هکم‎ 
apud Santbum Hieronymum, & impudentis, ( e ) Balim] Is 3 
م‎ nue, temque apud 1 brodoretnm. ( f ( Fada % Newell 
T brodoretus, û ik tire, & Sanus Hieronymus etiam in conim tx زتها‎ 
non fuifti. ( g ( Similistui.] Hec quit Sanus Hier, a ]אא‎ 
In uso codice, عع‎ apud T becdoreram plura leguntur, qua ex variu ixtrptü 
tionibus videntur congmentata , iad چ‎ rage bauri cic כ‎ 

` TE rE doris Mau دما‎ wdduare, ويد‎ runs mis durdu hi n 


| 


Tu 
توب‎ didéon ( al. apoio ) مقس‎ miras prus dra باتع نانم‎ f 1 
eyosidiuns pudiere, que fub viro fao ad alienos fimilis tibi : ۲ 
dit) mercedes, Omnibus meretricibus dantur mercedes. Tu ameni 
Sandinum Hieronymum و‎ & polt te non. Im aliquo. etiam, C AP 
x) Oat repvdlsuny, (al. € די‎ ) & polt te pon % 
( 5 ( Supercongrego. ] رمرم‎ e fani rf pnd om 
Alii, nai وا‎ apud Sani uns Hieronymum, (uper te congregabo b. 
Adulterz.] in maltis fequitur, y, میت‎ cia, & cffundentis angun 
In quibu/dam, Œ apud T beodoretum eff, أجسرامم‎ dur, ویو بر زد‎ OF 
afud Saniium. Hierenymstimo, adulterarum, & effundentium fangs 1 
(4) Nondabo.] Ju quibuldamo, > apud T heodereram., th, 
ant, טי‎ non dabis. ( m ) Et fic fecifti impietatem. | ein; 
quitatem, ]א‎ apad Santiano Hieronymumo. In aliquat vero e icu 


nendum eff ind, UAT 5 Noda Ty Fa boc 5 ampl uni ( g ) Son E 
Sie تااله ند‎ S&anttun امم‎ A va riu qua [cribit p j 
In quibu[dam tamen libris, عع‎ apud T beodoretum efl, diagh, 10101: | / 
Veltra. [ Corrigendum im nofira, ail ut babet Vaticansi, uus : 
Sanilum Hieronymunt. (g } Sodoma.) In نزام‎ additur, بل‎ , 
ی‎ apud Santum Hieronjmam, foror toa. (r) vidi] i 
desi, eb alis interpretantur ex hebraico. Multi tamen iftud ah F 
viderunt. Apad مهب لق كر‎ Hieronymum, in utraque uUi, vidilli. 4 
Convertam,] Sicapud Santium., Hieronymum. Sed Theodori i / 
pro, avertam, & averfabor averfionem earum. וי‎ Pm ل‎ 
fententiam. relle perceptum, ) ۶ ( Aprincipio PAT os 
tna. Ju plerifque autem fequitur, X ouden ag واوا رة‎ avri A 
carat שטוו و‎ 1% der 0" apud ۷ Hieron mur T 
ria, & filix ejus refticuentur, ficur fuerunt a principio ۳ m 
fuiffer. ] Theodoretus 4d finem hupu clenfsle putat ו‎ gio 
سود سمعرمة‎ , quidnam amplius mali perpetraffes ? Ap» Sante, Jf 
mm nonnulla adduntur in medio, Idem vero œ aliorum int" n 7 
interpretationes, ( x) Portalh.] Plerique, € Theo t / 
porta. $ Hier, boe tribuit lxx, illnd Agnil«, t T beodetions : n 
tem,portaturaes, (y ( Receperis.] Sic etiam apnd 5. P7 
rum, iuidam vere libri babent, à E gyaMsp Cape رقم‎ dum 69 


ף 


₪ / 4 
reel 


| tw antiqua haber cum offerres illis; in /wa,confecrans eis . 


| Symm. & Th. pofuerunt, tranftulifti, & traníduxifti eo; + 


| Hier. diei infantiz, itemgue-inferims (r) Tuas. | In 


| Ham in comm. Et ab aliquo libro abeft illud, ic, 4€ tantum 


| fuo accipit mercedes, & omnibus fornicanribus in ipfam addit (4. ff 


i ١ > [| diditi mercedes, cc. ) b ) Tecum. [ وا هم , تا‎ CM 
( 4) [Niquitates fuas, & dices: Hxc dicit Dominus ad Hierufalem.] Hee | 
| | T becdoretum cff, 
| cabuntur. 
verunt. Pro lis autem in Aliquot codicibus, œ apud T beodoretum, Sk ruh | 
3n وتمعبرة‎ Cs, non elt praecilus umbilicus tuus. Im maltis utrumque ponie | 


apud 4 hradoretum, ود‎ rus ix imino x0 مود‎ -- " 
valgate mfir, & non feci juxtaíceleratua, re, ) » ) Ped oi 


|| Compl. iv T8 40654] se durê dvrois, in fanctificando re 
Into abfque paleis, qsomodo fos vulgata noftra. (* ) Magnos. ] {ta apud | 


(5) Annum مجح روز‎ ex 6.15. | 


ibare Plexus quo ca- |‏ هنک لممنهو Tho. te‏ مواد هناگ am?‏ رو 


IRL] Delendum eff in gracoillud iad, Im maltis autem codici- | 


dre ivl, viri ilti dedicaruntidola in corde fno, & fcandalum iniquitatis - 
(é) Ad prophetam. ] Sie omnes col- | 


videtur legije shacyidow, ita enim in Unlgata antiqua, ut averterem : nifi | 


(+) Defertum.] Sic etiam apud S. Hier. & T beodoretum, in nannsl- | 


Bi EE عجو وت‎ 


lum agno[cit ex lxx, (e) Lota.] In quibufdam, © apud T beodoretum. | 


additary eig eunetan, عع‎ apud S. Hieron, in utraque editione, in falutem. | 


comm, tribuit 1x x, oculus tuuszim bebraico eff tantum oculus, ( + ( In fangui- | 
ne.] Sehol. hebreus habet, iv vezi in humore, ש‎ 264169 vocans circum- | 
jacentem ichorem. ( f ) Tempus divertentium. | Sekol. ex 7 beodoreto, | 
Hebr, 121636 מל‎ 470-0500004 ve, tempus ut ex virginibus excedas. S. Hier, | 


macho, jars, dilectionis. (g ) Hyacintho. ] Idem refert S. Hier, etiam ex | 


quafi dixerit, am 2eveoriua]G-, ex aureo texto, Dicit autem vetem ex au- | 
ro, 00 quali animalium hguris intertextam. Sed legendus S. Hier. | 
qui boc nomen a lxx faim pntat ( quamvis fortaffe vetuftius fit) e pro | 
co ipfe ponit, fu btilibus. Paulo antem infevyme polymitum dixit imitatus Sym | 
machum, qui eo loco ita dixerat, cum ceteri interpreter eadem modo, atque Rie. | 
( * ) Valde. Jn quibu[dam, عقت‎ apnd T beedoretum repetitur, (Caldya, aut, || 
atidpus, & in vulgata nofira, valde nimis. In iifdem vero additur praterea, || 


in commentaria greci, (c) Non relurrexerunt.] Sic ersam apud San- 
۳ Hieronymum. 


Santlum Hieronymmm, quod grace, mwrestónes, Magni enim Junt, qui ma- 
chinisjaciuntur, (c) Va his.] Theodor, Hoc Symmachus apertius elt 
interpretatus, i F Cuppastesaus )לשא שכר‎ ₪ varo rra, 8 ו‎ 
das ده‎ aps pais Thing معتسدة‎ sis סד‎ vetu usas. Væ confuen- 


= tibus pulvinos fub omni cubito manus, & facientibus cervicalia ad caput - 


omnis ztatis ad venandum animas. (i) Pervertebatis. ] Theodoretus, ex 
Aguila, GrenadZers, Ruttuare faciebatis, (k) Juti.) Im plerique addi- 
tar, ddixos, C apud Santium Hieronymum, inique, 


CAP. XIV. 
oy سا‎ e 
bus ejt, ardpes مذ‎ (ant, uoi) aptefurigar ri ojala, & apud ل‎ 
Hier. in vulgata antiqua, viri de fenioribus 1۳26۱ ( *) Viriilti. ] Theos 
doretus + Apertius hoc Aquila eft interpretatus ol 22206 rer اجه‎ 72 e- 
dina avd FH ععال موی‎ dub xj Cdr anor droulas Susi. ميدكا‎ 2160 409774 Ti api- 


fuz pofuerunt contra faciem fuam, i 
| daticodices, © Theodoretus. Apud S. Hier, in valgata antiqua additur, ut 
panlo inferius etiam in noffra, ut interroget eum in me. (c) Averteret. ] 
Ita etiam Theodoretus. In multis eff, ויד‎ averterent : fed S. Hieron. 


mendum in eo .ل‎ (d) Vellras.] Sic etiam Theodoretus, œ refpondet val- 
gate. Inaliis additur, apis ue, CF Apud S. Hier. in vulgata antiqua, ad me. 


lis eft, Cupéur, guad vulgata noftra, exemplum : && videiur ex alia tralatio- 

se. (f) Errare fecerit]. Ceteri, zharn32, c apud S. Hier, erraverit. 

(g ) Fuerit.) 18 quibufdam additur, nizov , GF apud S. Hier. verbum. ( ₪ ( 
= Et juxta iniquiratem. | Nonnwlls , ac Theodoretus דט‎ 4 Ts راتکه‎ qu 
| ووس‎ Vani, C apud 5. Hier. & iniquitas fimiliter prophet erit... (i) Do- 
| minus, fi filii aur filie relinquentur. | /s aliquo eff, adorak werge, tar iie 
"wr A Svjezipas durar هدب‎ Adonai Dominus, fi filios fuos aut filias 
fuas liberabunt. 

CAP. XV 


(a A bicis dara eh.) Ita eriam Theodoretus. Alii, ripe ê aue las, 
pracer id quod datum elt igni. 1₪ Compl. eff , 149 avel דא‎ ecce 
igni datum elt, st vulgata mfra, 
Hier.ex [xx ejus : pro quo inquit. Aqiilam dixi[e, duo novillima ejus, 
Symmachum: و‎ T beodotionem , duas fummitates ejus. (c) Dimittit. ] 
Sie S. Hier. ex Ix x, quod grace, رونت‎ id eff , deficere facit, aut, deficit. 


CAP. XVL 


du graca noff ra editione per errorem. erant repetita, (5) Non liga- 
villi mammillas tuas. | Jm mælti eff, x Edugav, f apud S. Hier. non liga- 


tur: c apud S, Hieron, in contextu vulgata antique. Sed in comm. noflra fo- 


(d) Meus.) Jta etiam T beodcretas, fed mnlti ev, © 8. Hieron. etiam in 


ex Aguile interpretatione fecunda, Cusssasyns, [ponfalium videlicet, & tem- 
porisnuptiarum, ex prima ejufaems & T brodotiont,uacuy, uberum, ex Sym- 


"T beodotiane, pro quo Aguila عق‎ Symmachus dixerint santbina.. (h ( "Tri- 
chapto. ] 7 heedoretuz, plexus eft hic e capillis fa&tus, qui capitibus mulie- 
rum circumponitor, MA t reyar, alii interpretes verterunt, اد‎ 
xj vrirdoua. S. Hier. floridum,tribit Aguila ( five, inguit, palpabile ) Sym 
macho autem, indumentum, Nam 7 beodstyo dil ionem hebraicam vetiunit. 
Aliud Sehol. ( in quo fortaffe plurer explicationes [unt conjnntla,) are f 
mri ai itt فاحل‎ genadiy 3 aigu mam gured وی هدجه هد‎ ira 


pilli complicantur, tricaprum autem dicit, quod ex auro fabrefactum ef : 


kai xay ور‎ rw ההא‎ G profecilli in regnum ; are relatur 3, 


r merie Af i ב‎ ADES هنا‎ 
ו‎ 


cina, בס[‎ Symmacho, regionem, 7 beodotsons, fortitudinem. - ( d X 
Abomuinationes, | Santis Hieronymns ex Symmacho, naufeas, ex Aguile | 
| fecunda editione, abfcifiones. (e) Adinventionibus.] idem ex ed guila 
prima editione, inquinamenta, ex frennda, € Symmacho e T hecdetione | 
idola, (f) Etadduxi] /» ceteris bec antecedunt, בכ‎ dutie n yit 
| elm. Eteduxieosdeterra Egypti. (g) Erdixiad domum Hrael in 
delerto : in praceptis meis ambulate.] Sunt apud 2 beodoretim, & in om- 
nibs collatis Aro. : abfunt tamen a Compint. ut a vulgata. ( b) Et 
nonambulaverunt.] Jm alique codice, عق‎ apud T beodoretum bae antecedunt, 
به‎ iptrlrparas xsd sla دوع‎ Gr T3 مه‎ & irricaveruntme domus Ifrael 
| 1n deferto, ut THEE aA. In alin adduntur etiam plura, que أ ات‎ 77 
6 quandam interpretationsms indicant. (i) Delete eos. ] In qiibn[dam ej 
I. «pud T beodoretnm وه‎ qu um ucaredau, © apud Xantlum Hieronymum, ne 
delerem. (k) Commilceamini.] Corrigendum in nofira, Covapaylryitt, 
(4) Btexacerbaverunt. | Apud 7 sinum in dialogo cum Tryphone, eff, ₪ 
م۳0۶۳‎ uà, ود‎ TE همعد‎ UU) iy Toig نومه‎ Ge. Et exacerba= 
۳۱۳5 me, & filii veffriin praceptis, œe. (m ) Feci. ] equi libri, et 
واه وا‎ non feci, (a) Eteduxi.] Im pleri/ que ef, y Ean | 
E de quam eduxi. (o) Dogmatibus. ] Nonnals , & T beodoretns, 
| ,ممعت‎ donis, (p) In tranfducendo me. | Santas Hieronymus: vide- 
rur afferre ex vulgata antiqua, cum transducerent.. (4) Suis. J سل‎ gai- 
bufdam, © apud I beedoretum [equitur, dj VraEar قن‎ Suds (Compl. ساووة‎ ( 
|| Spar duat, = apttd Sanam Hierenymum, & poluerunt ibi futotem mu- 
nerum fuorum. (x) Abama.] Theodoretus ex Symmacho, Baud, Bama: | 
| additque locum fatum ejfe infignenrex impietate'trga idola ב‎ quod Scholiaffes 
| | refert etiam ex Apollinarioy rer وه تق‎ tm Tur el غم‎ (din Jaret haf 
|j رز‎ FTT Seholion, xT usd Cvese, Ais. 83 eG, 7 Er Bauna s 
|| Fae > ודה הצא‎ Pumaglerr diray. פד‎ 39 346 naet, fime mantra. Se- 
| cundum quidem Syros 156%, lapis : hebræus autem haber, Quid eft Bamma? | 
| qued quidem vocatur altare ldolorum. Altaria enim Dei vocantur seud, | 
Delma. J» plerifque libris eff , جک‎ ant, dCCayd, quomodo inquit Sars | 
Hieronymus errorem obtinsi[fe, ut in lxx. feriberetur : ac diligenter de ifo 
| | vocabulo dipatar. De quo etiam alibi notatum ef. Aliud Scbol. 26676 و‎ 
| [MIS با‎ A9 eun 671 Patupesedr of ip Beg m Ally Aaredren Abban | 
| (ponitur lipis. Inquit rgitur mirandum effe, fi tanquam Deum, lapidem cos | 
| |latis. (/ ( Quibus vos polluimini.] Zu muitis eft, àv vail. r וט تون‎ 
paveda, filiorum veftrorum in igni vos polluimini : in quibs/dam c apud 
T beodurttum, d, V rd dae Te Tra VU, تیچ مغ‎ paie piiride, veltris in 
tranfducendo vos filios veltros in igni vos pollnimini. ( £) Numero. Zs 
| |plerifque,c apud T beoderetum additur را ו(‎ apud Enfebi- 
um lib. 2. Evang. Demonjt, praterea, us, mel, (u ل‎ Percutietis.] Ag. dyg- 
5 difplicebitis vobis, wt vulgata noffra. Th, oes Bicrre, infenfi eri- | 
tis, Symmachus, pirrol הלטס‎ % C امک‎ Hieronymus ex eodem, parvuli | 
|vobis videbimini. (Cx) Nageb.] De hoc Sanus Hieronymus, e mer ali- | 
| Bs, itemque de frbrolaso, Theodoretus, Thaman greca lingua meridies elt, & | 
| Darom ) al. deptu ) Liba fignificat, Nageb vero, auftrum, Et ita Symma- 
chus interpretatus eft, ge dr3p dors 6 סקפ‎ và aphowroy sw Hi Tay virer abr ו‎ 
: اه افو اوه‎ cu dpupod © sores Tic ,عقرصم‎ Fili hominis firma faci- 


- 


— = 


Em tuam. fuper auftrum viam Libis, & propheta de fylva in regione me 
ו‎ 3 
CAP. XXI. : 5 
(aJ A! T Dominus.] Jn plerilqur, X, Vou, akya durat یویر‎ ant, t= 
| oA ge enr à Seis, C apud 5, Hieronymum, & erit, dicit Dominus 
us. (é) Urteneat manus ipfius. ] 18 + |] זא‎ manus N abuchodoncf/or eum 
peneat,. Et in quibuldam eff, vu هي‎ ds irc tuse, in manus ejus ad te- 
endum. Jii fits vero, au xearey sie dutie, ad tenendam manum ipfius 
ladii : quad non videtur [atis apte dici. (e } Inhabitabunt : propter gladium 
uit in populo meo, Malis ex bebraico putant vertendum, timores ob gla- ! 
ium fuerunt populo meo ] /z aliquat codicibus, & apud T becderttum ell, 
ji وذ سيمع‎ uot eie fougalay lvsyre Cun Ty Aag ps, qui habitabant prope 
e (idque 7 brodoretus de [acerdotibus ditum accipit) in gladium facti funt 
וח‎ populo meo. رمک‎ Hieronymus : Rurfum ubi nos diximus, qui Fas 
perant, gladio traditi func, & illi ( sa ejf, /xx ). & alii tranftulerunr, hofpi- 
es mei live habitatores, (4) Juftificatus eft. ] Aguila, tn np n, quia 
xaminavit. (e) llt nonquafleturcor.] A cereri abeft negatio, mi, CF 
n quibuldam cf apud T beodoretum additur as, ut quaffetur (vel, percu- 
iatur) cor eorum. (f J Bene.] Ita eriam 7 beodoretur, In quibufdam 
, Wap, euge, itemque palo poff. (g ) Ettranfi.] Nonnulli, œ T becdo- 
ctus, ۵۶ טק( لمعيه‎ tanquam fulgur tranfi. (b) Ambz.| Jd eff, 
:دا‎ : refpondet hebreo. In quibufdam, © apud T beoder. 1 dvo dgy am- 
o principia, awt, سيره‎ die. (4 ( Et manus In principio viz civitatis. ] 
onnslls ac T beodoretzs, یاجک‎ dics ,معد كد‎ & deyn idid éxgeue matag 
arrasar, para manum pungentem, in principio viz cujufque civitatis pur- 
entent. Tibr 17025 C עטק טלשו‎ dus videntur interpretationes ; dtque 
lud, issis redundat, dn aliis auibu[dam,q, egg érupdsovnp te px ol | 
sac, dc fi legeretur, ی امه‎ fortaffe re/ponderet bebrao, & manum (Gd. | 
jf, locum, ]א‎ mahi putant) para in principio viz civitatis. Hoc antem loco 
b. Hier, inquit Ixx ab bebraico non tam fenfn quam verbis in pleri[que difear= 
are. (k ) In medio ejus.) I» aliquo cji, àv ري دينج‎ ۱۵۸۵ miunitiffi- | 
am : م‎ 7 beodoreto abefl wtrumque, (1) Ad faciendum ebullire.] Pely- 
| hrenius + ₪771 gà Aida Bion? דעש‎ P: TÉ MER iy poeto X, 6 نومه‎ Pro 0 | 
uod elt, jacere fagittas : hac enim dictione ufus elt eciam hebraus, | 
m ) Et jecur fpeculandum. | Pro, reTasroriosdai, torrigendum., 
iraresioriimda. ( m" ) Vociferatione. | Jn guibafdam, € apud Theos. 
مومهم‎ eff, xewwyls (Caxrryf@-, clangore tubi. (a ) Coram 
is. in ۴ libri , © apud Theodoretam fequitur , DERTEN 
ic, (a 5 لاه سر‎ , (Complstenf. 4010470 ) Tas عل سه م‎ 
9۱۶ و‎ Celcbrantes ) «ut ر‎ celebrans ) hebdomadas 615. nod in| 
Aaa را‎ 


diria ca In quibu[dam libris eff, susdiasay, stemque apsd | 


apud S. Hier. veltimento, item- 


igicur, & vivetis, dfrqui ita fere T beodorersa niji quod, pro, peccatoris,‏ ضر 


p IET heedoretus, babent, رع ا م‎ xj 41 وس‎ ger at Bae dor, vindicat 
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pil סט‎ quo. modo tamen آل‎ in aliquot libris. (f) Ubi 
TP rar omnino [wbmtelligendum illud, $, quod in multis exprimitur. In 
n! ibu dam, C apud T heodoretnm cfl, is مج ليد‎ dà ה‎ dà 
gu ert T duris, in loco regis, qui regnare iplum fecerat. (g) Dedi 


P, indu 


0 


py lone =. 


dle; singe duris, de corde verticis ejus. (m) Rami ejus reltituen- 
[שן‎ H« S. Hier. belo pranstavit, quia in bibraico non babetur. 
n* vd 


۱ CAP ۰ 1 

1 7 ו‎ gu verbi 
ilem boc loco videtur motio efje : ac fortaffe pro اس‎ ded. dicendum ها سیم‎ 
i, gaead eff Hierem. cap.38.18 noflra, quod IN vulrata eft ۰ (5) 
"m rit] In plerif que additur iuan, Cr و و ا‎ E 
ius infer isis, (e) Patris. | Sic eriam bebraus, Alis addunt, auri fu, 
) Joto. J-P lerigae, Azat, julti, c* paulo py, arips, iniqui. (e ) Non 
paosbuntur.] Jm aliquo additur, aura, ci. "(f ) Quia nolo mortem 
eects, air Dominus. ] Jw malri additur, hgilare, X Gird, conver- 
m &vivite, אאף‎ vef pondent vnlgata. In quibufdam و‎ far ns fic habet, 
۳۱۱۸۲ ود مه‎ Cir rid شرب‎ Geri, خرف مواد‎ e: ל‎ ou ید‎ 
linis quia nolo mortem peccatoris, dicit Adonai Dominus, quam con 
ناكا‎ ipfum a via fua, & vivere animam ejus, ait Adonai Dominus. Conver- 


morientis,‏ اقا 
CAP. XIX‏ 1 


1 سل‎ Sic etiam apud Santlum Hieronymum in tiulgata antiqua. 
| Ma In auibu[dam, c apud T beodoretum, ejf , arra, legna. in Compl. 
Frees, de catulos. (5) Factaelt. ] Sic etiam apud Saxtium Hite 
mmm. Nonnali, c Theodoretus, remiss, pavit. (e) Contra eum. ] 
ממ‎ Flievouyrnn, quod grace, xT Urs, polet tamen etiam ver- 
li to: e is aliquo: codice eff, sex was. (d) pntroduxit. | Plerique, 
"run apad $. Hieronymum, introduxerunt. (e) Ejus. ] In non- 
Bi. apud T brodurebum addittrquexim, ant, tn, © apsd S. Hieronymum, 
E 0 In malo granato,tn aqua plantata. ] Apad Sanam Hierony- 
Ern malis eranatis, را‎ plantata, referendam ejt ad vitem, vel vine- 
© زرا‎ ac 0 vdum و اميقم لاغ اوج‎ mali granati 
فك‎ phntati, (s indicati funt:] Ira apad Santum Hieronymum 
pwn. leer quid ibs vilit ifa ۵ hoc loco, nefcire fe fateatur. 
UY tamen referr; NC hofer, qui de ca vindiflam [mp/evint. Non- 


parue funt virge. (b) Sine aqua. | dra etiam apud Santinim 
promus. וכזת‎ ac T beedoreturs, addunt, مومس ود‎ & ltienti. (4) 
"tudinis, Tribus in parabolam lamentations elt. | Corrigendum EHI 
K Tr Sic autem omnino apud دی‎ Hieronymum. n quibuídam 
H & apad T bedoretum bic locns fie babet, xij sx as tr evry peed: 
| y ane al gud, ) ول עו הרס‎ A ה‎ oxlw aple ( al. Spi- 
5 5 Et non erit in ea virga fortitudinis tribus, ( fi tribus accipiatur in 
iU AT et goa fejungenda a précedentibus, C conjtnpgenda cum jt 
^ 9% :( Sceptrum 1 dominandum, in parabolam lamentations ( al. la- 
mw An) ete. Sed feeptrum ct tribus videri poffunt due interpreta- 
" 2 Wa ex aliis locis notatis conjtare poteff : & in boc codem capite parlo 
לו‎ Hieronymus, lxx pro, in fceptra dominantium, 


I 1 a 
E ^t tribum ducum: 


CAP. XX. 


+ السام F‏ مكيدل و pî‏ דוה nu tini, is md‏ ו 
In quinto menfe, decima menfis, ( $ ) Si relpondero.]‏ ك 


9 


quy, Xj جوا ويد ها‎ Near, xy دمن‎ yig 8011560 X زرو وی‎ Pl 
Tui 5083 3 2 uilone eum armis p curribus t 8 rots, & ^ uM 

lorum, & thoraces, & clypeos, & galeas circumponer, رن‎ tud, 
be eramus tuas ] Ita ctiam Theodoretus. e Eolas, ei Ete. a: 
poffunt altera interpretatio ejas quod preceffit, labores tuos, fs ₪ vias 
In cattris hac fequuntur, qua وف‎ per parenthefim ditta funt ) lan 
Àj بو‎ is paare, à) is وس‎ & erit in rifüm,& fubfannar ו‎ 
iilum.) א‎ aliquo codice, © apud T hecdoretwum f'equsintur hac x. ÙY) 
ij vd Espana. Gurt area ( Complut. sarerako ) ند‎ Te) pass, PL T Yli 
& exhauries, & tetas ejus devorabis, & ubera tua lacerabis, 


hac 
S. Hier. pro his a lxx ditium efe, c feltivitates, Gc, Sed la 


(=) Nonne A 
₪70] ( dg, s 

dural ) Ad wede, iplos ipfi per ignem. efpud T beodoretug, H (ani a 
mes, quomodo fortaffe habuit S. Hier. in vulgata antiqua, (a, Yes , 
fic, ] Jw aliquoeft, xal idà Brut, & ecce fic. (bb) Et ף‎ ] x qu 
xs) Trsuror, & mittebant. (cc) Meum.] Is סא‎ addin, א‎ 
תי‎ durar, x, ponebas ante eos,&. (dd) 0 viros,] Hy LN 0 
eff a quibufdam, fed non ab hebraico: & multi interpretantur, & o, 4 
(ee) Venientes,] Jm mnltis cr apud T hebdoretum يبلي یه‎ D vine 
brios : fne etiam videtur apud S. Hier. agno[ci ex vulgata antigua "s 
مزاع‎ bebraica ۶ را‎ Sabaot, aut umdiquaqgue..— ( fF) San 3 : 
In quibu|dam c apud T beoderetum eff, 20 zin, effundun f gni] 
fed melins in uno vetufio codice ; مهد‎ aiue, effundentium Ris 
(gg) Etlapida ی‎ eas lapides turbarum, & confodito, [ 4444; dd : 
xwrirsmy,& confodient eas in gladiis fuis. Agi C Theodory t 

lapidentur lapidib d i‏ & דפ or AL Sort Sy Aur, kal‏ ویو زک ورد 
rum, & confodiant. urbis‏ 

2 CAP. XXIV. 


a IN diem. ] Apad Ss: Hieron. in vulgata antiqua eff tautum, di. v 
1 quibuf: 2 Ms codicibns C apad ا بت‎ ejt, اع די‎ | 
nomen dici. ($) Etego.] In quibufdam codicibus, & apud لريب‎ 
hec antecedunt, È ( al. čal ) mius 9M. یی‎ rapid S. Hieron ypc 
fanguinum. (e) Torrem.] Ite etiam S. Hier. œ T hescoretus, In ais 
eff , xay, populum. ( 4 ( Jus.] in plerif que additur, £x x. 4 1 
cerrat, al Cuppy; al. Coueguylsorras, C apud S. Hier. & ofl cong 


fuos : in quibufdam, ع‎ apnd T beodoretum praterea, vah, inanis, Ta hi gi 
qua fequuntur, magna varierar. In aliqnot codicibns, C apud T Led = 


ejus, & concremetur in medio illius immundicia ejus, & deficiat nt 
ejus. Humiliabitur rubigo,& non exiet, re. (f) Pro eo, quod contimi 
nata estu. ] Jmmnltiz, e$- apud T beodoretsm ejf, & 75 ו‎ 


immundicia tua zema ) id eff, fervor : ( pro ea, quod contaminata es | 
non es emundata ab immundicia tua. (£) Nec miferebor. | Jr nali 
additur, xj. شمر‎ meando, نه‎ apnd S. Hier, nec deprecabilisero, (f 
Cogitationes,] /n alis ef, ihmdduam, C* apud S. Hier, adinventosg 
quami bec etiam modo [olet interdum verti, ,یپک‎ (i) Diced 


tione. | Sic apud S. Hieron. etiam in comm. e$ explicat, quid prepa 
Abeft a 7 heodoreto, (1) Necflebis.] Jm quibufdam additur, vA ail 


C apud T beodoretumy, additur praterea, grata ( al. trata: ) oyr get 
cens, (m) Eris.] Plerique, Sv, Ch apud S. Hieronymum, elt. nd 
bu[dam vira feguitmr preterea, dyxacriver دب‎ è qote, UMM 
lu&um non facies. )« ۱ Non erunt.) sée negatio ab aliquit cedit 
C Thedoreto, er S. Hier. (o) Velpeti.] In plerifque, œ apui Tes 
rerum eft, x رو شاج‎ i guri ux به مه‎ & mortua elt uxor mea ۷۵۱۲۵۲ (fi 
Feci. | diii, molar, E apud SF. Hier. feci, 1 


CAP. XXV 1 
(a p Cedem. ] S$. Hier. quos Orientales interpretati fumus. 7 / 
retus, Filios Cedem alii interpretes dixerunt, gës drerasn m 


fa 
rum : juxta tertiam vero editionem interpretati fant, erar. (7) 
pedimentis fuis. | ta diximus, quod grece eff , w ri dmprig aro 
videtur accipi Exad.37. € alibi. Eodem modo haber T becdoretus, et 
pres videatur legsffe nt eff in Compl. wry Spagtla durr, in peccato IP - 
cujus rei nulla in bebraico mentio. (e ) Palcuam.] ,ل‎ Hier. im). 
Alii, routs, palcua, (d) Gavifa es.] Aur, infultafi : יו‎ ie Té 


Hier. In alii autem pro, &miyapne, ejf, maele, eodem fen - 0‏ .ی 
پر ris.] uod in nofira per errorem Typographi eff, sono, E‏ 


epa, qnomodo babet etiam T brodoretus.. ( f) Moab. ] ل‎ perite d 
IHE, xsl metê, & Seir: quod teffatur S. Hier, inlxx non haberi, ja jd 
dotionis editione additum eje. CE) Nonne. ] A plerique ری‎ / i 
e legitur fine interrogatione : ab aliquo. etiam abeft sud, خن‎ ue 6 
$. Hieronymum, ecce. ficut omnes gentes, domus Juda. (^ rts. 
Bethafimuth, fuper fontem urbis maritime. | Perque; T. ; M 
Bail هه‎ aligui, oltor 0 Schol, תחתו‎ elt nomen pth p 
dixor, C Bail, videri ews due interpretationes. Sed S. ۰ 0 ו‎ 
himuth : عع‎ quod ili dixernnt, fuper ₪ ni 

tranfénlit, Beelmeon, & quod illi, urbis maritime, ipfe, CAME, ول‎ 
que interpretatio apud T hecacretum conjunéta eff : nam purs Qa e 
In quibufdam cff, duris, cos: apud 7 hecdoretum, vato, eam. m 
pe 


. 


"rvata. Draf, ( Mittet.] Alii dede, apud S, Hi ست‎ 
antem antecedunt, brian), 4 habent apud S. Hier, tae E» 
quibufdam vero, & apud T beoderetum boc modo, iri. Bopig يرون‎ "Mra, 


siti f, fi. ) ₪ ( Eis per ignita.] Jdeff, idols. alii, 


„Schol ex T becdereto, Hebrzus, ,عم سكم‎ defiderium. ( £) In prapitl 


| (Cer عم‎ & apnd S. Hier. nec venient lacrymae tibi, Je grits hum tel 


| Orientis, Schol. Nonnulli quidem interpretati funt aug axo, Sat 


| xx. effe domum Ber fa 


| mon.) Alii addunt iy mis orien, & apud ری‎ Hier. in gentibus 


۷ ۳ א‎ 
1 P" -H 1 
E 7 


| mentur. (e) Carbones.] Jn maltis additur, dutis, C apud 3, Hi 


(e) Ira.) Theodoretus. ₪ Complut. % yis, | Æ babent, وچ‎ Midi arena, xl Spars, d وا | ودوج‎ - 
۱ | mari ir piro durie מ דט 4062018 زر‎ + xj 201 à, ld avis. Y, Tertiary 


Hier, Incenía eft, ut exuratur & fri gat a‏ .ی is durît, x a ceini Apwd‏ أ 


| Erd ûr Rpucayé eo Xy Eaten cum cagompcuag Css C apud S. Birre Î 


(x) Va ei talis erit. ] | 


M - 
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Apud T broderetwm, c in Compl. eff, ₪ aol d ) פמ הקט‎ Sli au, iniquitatis 


eorum, ut capiantur. ( g ) In omnibus impietatibus veltris. [ 


Para wp رش‎ Non eftapudhebrzos. (r) .Abítuli(ti.] Jta eriams | 


apud S. Hieron apud quem legenda varietasex. Symmacho, Theodoretus, e 
aliquis codex babent, dpal, ول‎ aufer, repelle, (/) Ei non erit 
talis.) Sicinterpungendum. In anibu dam eff, admi, C apud S. Hier. hzc non 
erit fimilis, .(t) Iniquiratem. ] مت‎ boc tertio loco a plerifqut : © ول‎ 
Cateri (i adr) niad Tons, عك‎ apud S. Hier. nec hac taliserit, (x J Re- 
vertere.) سل‎ aliis adjungitur, לפא $ ون‎ s, in vaginam tuam, 


CAP. XXII. 


(aJ T illud in te. ] Awt, tibi, nt Sancius Hieronymus, © in quibu/dam 
E codicibus eft, tuxalEovral( ot. In moffra autem, ubi urate, cor- 
rigendum, iuxaltorra. (b) Latrones.] m aliis cf, Aerei ioar, latrones 


- erant, acc m omifit Aucel, quod retinendum erat ; retinuit iauy, quod in 


Vaticano wen eft. (c) Confammaiti.] Piderar bene rejpondere fententie. 
In aliis, ej apud T beodoretum eft, Curiam, ع‎ apud S. Hier, ex antiqua, 
complebo. (4) Qorin opprellione.] 4 رس ودب‎ Mt referatur 
ad, confummationem, iw ورام‎ ejf, THe, Mt referatur ad, malitiæ, Apud 5. 
Hier. eff malitie tux. in oppreflione tua. ( e J Indueam.] Corrigendum 
in noflrayirdfw, ut in Vaticano: عق‎ in uno alio واه‎ idà عامج سه هذ شه‎ me ip 

efe دس‎ eft iemel goes. Ecce igitur inducam manum meam pro iis que 
confummafti, & qua Fecilti. m aliis autem eft, dy) ( Theodoretus, ( 
amil سر مر‎ apis sies! pu, fi autem percuffero manum meam ad manum 
meam. ( f) Hareditabo inte.] Vel, poflidebo te, at S. Hier. pro quo in» 
quit Aquilam in prima editione, ac T beoditionem, dixiffe, & contaminabo te, 
Symmachum vero, & vulnerabo te. (g) Admilta eft. ] Nimirum donus 
Ifrael, In aliis eft, &vapspayypáror, AGM, ast, areptuuryuiror, id ef, tota illa 
mala detericrir metali, (b) Commiftionem. ] Sie rebatur 5 Hi er. ciiam 
Aquilam vertiffe in fecunda tran[latione, guod in prima dixerit, siguron C 
jijqaeny, ( quod utrumque acinus vinci fignificat, ) Symmachus anten, 
feoriam. (6) llud.] adr, id ء‎ , maffam ilam. Nonnulli, © Theodoretus 
babet er avs, in eam, id eff, fornacem. ( k) Et vidus tux multiplicatze 
funt in medio tui, [ Aliquor codices, Gr T btodoretns, ris megs adThs iid 


yay i wesw dvriis, viduas ejus mulciplicaverunt in medio illius : عم‎ vuigara 


noftra. (1) Sanguinem. ] Jn nonnudiss, ₪" apnd T heodoret um additur, ב‎ 
Louisa Aude, ad perdendum animas. ) m ) ۵۶ eos. ] Ant, 
linientes. Schol. Hebraeus fic dicit, Hagar dutis تفده‎ ard ود نيرك‎ liniebant 
eos luto abfque palea. ) א‎ ( Ante faciem meam integre. | Plerique, ac 
Theodoretus , ww مسوك‎ grayed apd’ دوت‎ qu, in ۵۶ intercifione 
ante faciem meam. 


CETTE. 
i CAP. XXUL 


(a (۹۵ Sic etiam vulgata nofira, In quibufdam, & apna Theodo- 

retum, additur, i vestige, Junior. (5) Juvenes. | 7n aliquo 
codice, 5 apud T beadoret m eff vaa: lanes 2Àx]« FT af bas Parr وه‎ 
juvenes electos omnes equites equitantes, cc. C T btodoretus addit , 19 
iewer,inequis (c) Eleĝ&ifili Affyriorum omnes. ] In guibafdam, ₪6 
apud T brodor. elf, im Tis éhaleréc ) Al. یت‎ ) iis dari hay Wer TE. fuper 
Aad filios Affyriorum omnes. (d) Ipfis.] Z» 8/3606, apud 7 beodo- 
rerum, eiiis, fuis. S. Hieron. videtur babui[fe, dri», adinventionibus eorum. 
(«) Applicationem. ] T headoretas: Aquila, qo 1۳309۶ Interpretatus cit, 
,يمسيو‎ libidinem. (f) Adolefentes electi omnes, ] Rarfhs nonnnlli, 
piapia 2310 | electos omnes. (g) Preci ofis.] 
Schol. 0 dixit, pro 5 ornatis. Aliud Schol. באפ‎ 
ןומה‎ intexra cum purpura, variegata. و‎ Hier. velte Varia, five preciofa, 
(bh) Depictos in flylo, 5 variegatis. | In quibu/dam, ₪ apud 
T heodoretum, antecedit, és seduacim* quare ita interpungust, depictos in 
coloribus, in fy lo accinctos : variegata fuper lumbos eorum. Sed fieri po- 


teft, ut in coloribus, &, in ftylo, fist dwa ejufdem vocabuli hebraits inter- | 


pretationes. (i) Tinta, &. | ۲۸۴۵۲ ד‎ pofitum, pro, & tincta. Apad 
"7 beodoretum eff yû videsis Baci قرول‎ tiara tincta grod ref ponder vnigata nire. 
In quibufdam verocodicibus conjungitzr utrmmque Tg جه‎ Matt Baia. 
( k) Afpectus triplex omnium. ] 7 besderetws ex 5 yasmacbo, tl e א‎ Tay 
rrur, alpectus przdonum omnium, $. Hier. videtur vt in vulgata 
antiqua, triftatarum omnium, (1) Ejus.] In pferifque eff tury corum. 


(m) Ejus.] Jtem hic in aliquo eff, dust, fua ipforum. (5) Diei.] 1% | 


multis eff, iwtegs dierum, (o) Verenda.] Palyebrenias : Hebram, 
y al divyioris وی‎ ws bawor, & excitationes eorum, quali equorum. 
C» ) ۷۱۵۰ [ Corrigendum in noflra. pro, سلطدوطةة‎ imurxelu, | ( 4 )Ado- 
lefcentiz tug. | Js quibu/dam antecedit Var, in quibufdam, cr apnd T bte- 
diretum fequitur, imar, ceciderunt. (7) Phacuc.] Aguila, hak- 
satu, xy Wegvrov, x) xopugatior, vilicatorem, & tyrannum, & ducem. S. Hier, 


teflatur etiam Symmachum g T beodotionens pojmie nomina bebraica, ut lxx. | 
(J) Triftatas. ] Videtur hoe loco recast; idem valere, ac seigiras, quod eff in | 


aliquot codicibus, نت‎ apud T beodoretum, S. Hieron. five triltatas, quos nos 
principes principum, interpretati fumus: Jw aligwot libris utrumque cone 
jungitur, uams serie. Ubi dog, nifi fallor, interpretationes in unam 
coaluerunt. Teris, tertius a rege, nomen dignitatis. Idem, sms. Sunt 
qui dicant fuiffe regios fatellites, tria haftilia manu tenentes. Sed aliter 


Hieron. Tri/lata, inquit, nomen eff apnd Graces, fecundi gradus pofl regiam | 


dignitatem و‎ de quibus fcriptum eff, verantamen ad tres primos non peruenit: 
gui principes equitum peditumque erant Cf tributarum ב‎ quon nos marifiratas 
mirim he militie c prafetlos א‎ tuli nominamus. ldem exponens 
hac verba Dan. $ i70 és 78 Basing سر‎ asta, Tertius, inquit, jn regno 
mec erit, vel tertius pof me, vel anus e tribus principibur, amos alibi و نو بت‎ 


legimus. 4 Reg. 7. resins وا‎ dr à. Bards شب‎ Fd ha adipe aum, | 


dux five princepsin cujus manum rex recumbebar. De hac voce diximus 


Hieron. teflatur bis tantum a lxx efe pofitum. 


Schalio tribuitur Tbeodationi. grime: ejus ad recordandum,] 
ejf. 


"UL 


& fupra verf. 1$. ubi Symm. ,شرس‎ i. praedonum, ac fi effet a שכל‎ de- 
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vulneran‏ عملت اد تا 


abeft a quibu[/dam, & aS. Hieronymi vaigata antiga‏ ,& 4 سور 


( [) Negociatores tui. ] In quibu/dam, € apud T beedoretumy eff, ماخ‎ 


[Ce ₪ BASH eger me, CR apud S. Hier, negotiator tunsin multitudine ope 


rum tuorum, (+) Ex Chelbon. ] Polgcheonius, Symmachus, at^ ا‎ | ۱ 
posu interpretatus elt. Theodiretas inquit, ylw, [ed ferta. eft me 
um. S, Hier, teffatur Symmachum dixi[fe, vinum pingue, eum cateri verá 
bum brbraicum retinserint. Apud T beedoretum. mtrumqne conjnugitur] 
dr Aimee dx sa Bar Vinum pingueexChelbon. (s) 1.3035. [ /ta apud 
S. Hier. In aliis ejl, & eia axle, & lanas fplendentes, art, 3; Vey dafir. Sed 
conflat ex S. Hieronymo pro [pendentibus lxx dixiffe. de Mileto, fga: Lat 


vero, Œ T brsdotieenm,de Soor, (x ) Et vinum in torum tuum dederunt, 


dn maltis & Apud T beodoretum eff, x, larer, או‎ ele qho ampar عي‎ dager 
۱۱ dg dain CldweG-, cc. & vinum Dedan, & Joanan,& Menzel in torum tuu 

= dederunt. Ex Afel ferrum, es. in Compl. eff tantum. Jay, Xj Vaud y, مم ولد‎ nA 
eis rw diegéy mu, eid np" ror Saudis ול‎ C apud S, Hier in ccutex TA vag. 
antique, Dan, & Javam, & Meozel in nundinis tuis : Ferrum, ec. ed sx 
comm. viderur dicere illa, Dan, Javan, & Mozel, in editione lyx de Theod tic 


nt efe addita, Symmachum vero pro CVeozel, tranflulille, deferens, Pro 
antem, quod [equitur, & rota in commiftione tua eh, ipfe dixir, Rate; 


5. Hier. eliam in comm. ex lxx, Edne, cum sp/e in [na habcat, Eden 
Affur.] Jm multis eff, Laced, nmt, ofê, 


arte ارو مسجو بعلم‎ be piro Sudan | Quz elt, عن‎ Tyrus, qux conticu 
in medio maris ? Wane [cribit Sant Hieronymi in lxx nos haberi, if 


Stupore ftupuerunt. ] Jn nonnullis libris, عق‎ apud Theodoretum, eff, ingis 
هه نیت‎ expe; Cita enim corrigendum: in noflra, ) لبق موجن قد‎ 
| repal riy ( al. ame (ovy ) Copia £33 Cal, ftupore ftupebunc, & flebit faci 


es eorum : negociatores gentium fibilabunt fuper te. 


CAP. XXVIII. 


(a לי‎ Sic etiam apud. Santum Hieronymum, cè T hesdoretum] 
KO In multis eff, 5 Copel, aut fapientes, gaod à etiam in ne[lram per erro 
| rem irrepjit, ac delendum gf. (6) Et aurum. ] Alri, وج د‎ seudar 
capud Santam Hieronymum, & fecilti aurum, Im aliquo eff, وجيت‎ 
acquifivilti. (c) Et defcendere facient te. ] Apad Sanctum Hieronymum 


& deducent te, & difponent te. (4 ) In multitudinem incircameiforum. 
"Plerique, ir aie שער ץ4 טי ץקה‎ ot. SupdTay (aut, "tán quibusdam, e aps 
T beodorttum, דחפ ומק ) 64% ד‎ amar. Sanélns Hieronymus, pro sti 


tiumte. Mortibus incircumciforum morieris. (e) Similitudinis.] 7 
cateri, Œ apud T beedoretum [equitur, Apne Coplas, f apud Santum Hi 
ronymnm plenus fapientia, (f ) Smaragdo. ل‎ Je quibnidam libris C ap 


T heoderetum, additur, yj durer, & hyacintho. Sed mon apud Santlnm Hic 
Í (g) Conditus 
es.) In Sehbolionctatsur T heodotionem addidiffe, Wreipittusar, C apnd San- 
Hum Hieronymum in oulgata antiqua eff, paraverunt, in ua ADR TRE 
HE, preparata funt, Jm quibufdam libris c, Xj v Tex doa ewe תא‎ P pit y 

Cxhosusn, xj Vix ct, & paratus 


FON TIN quietgam in comment. notat mone fe nominatum. 


dy l‏ ناجیه 3۶ یهد »نهر 
es cam Cherub, un&us a Deo habitante in tabernaculo, & polui te‏ 


cre. [m aliquo & apud T beodovetum, pro, mep t3, efl tastum is Im ali- 


qneetiam ejt vast يوري ممق 4 اکن‎ HitFonymem in textu vulgata an 
tigue, paraverunt cum Cherub unto a Deo,& habitante in rabernaculo, 
dedi in monte lancto Dei, | £m comment, antem, Tu Cherub excentus, & pr. 
tegens , fubaudicur arcam Dei, & propitiatorium, vel juxta lxx, quod ipf 
cum Cherub unctus fit, & creatus. Sed Seboliaffes notat illud, ור‎ 
qd ראד‎ additum efe in T beodotione, cf refert ex Symmacho, 
dpi € رسد‎ Cherub dimenfa, ( quod Santis Hieronymss videl 
dixie, extentus) ex Aguila autem رصق مر‎ qucd videtur pertinere a 

7 


= calamus תו‎ negociatione tua. T heedoretur autem A fel quo dam ERGUE ۲ זא‎ | 
efe Afiam, multaque de his nominibus diputat, (y) Optimis; & aurum ] 
| رفس‎ nular, oi Xy اور‎ preciofis, qui & aurum. (1) Chanaa.] Sive; 
| RAN, SHE, yayay nt alii. [n multis vero feguitnr, xj پا ول‎ aut, yi AS 
wu) 
Xy יו‎ G apud Sasfium Hier 
Sabba, Affur. (ew) Hyacinthum,] Pro his w/qwe ad, Et repleta es; ( t 
alias varietates omittamus ) in aliquot codicibus کب‎ apnd T becdoretum baben- 
tur Es, Ap payahip d رسن مجعو‎ er, Xi menular, X, وحن לט שת‎ ép pea" 
yl tois وعم كيال مد عه وم ودار‎ tv gerion, Xy tr xu أتمع‎ og sholcig, Wr ننه‎ 
(al: x wwmmeiarive shoe, ty ois J הג‎ qu, hola Xapyadiyior ir TR جم‎ gu, 
tr nd مس ل مه‎ Cu, in Machalim & Galima hyacinthum, & vari- 
tatem & thefauros electos in Mogozis compofitos,colligatos in funiculis, & 
הו‎ cypariffinis navigiis, in ipfis negociatio cua. Naves Carthaginenfium ig 
nepociatione tua, in multitudine commiftorum tuorum, 7 becdaretur : א‎ 
in Machalum, & Galima, &c. Aquila ita elt interpretatus, یج‎ 
ואט ותו‎ ay impu ae, xy Ur paydo سوت‎ conftructisinvolue! 
cris hyacinthi, & varietatis, 6 in Magozis compofitis : Illud autem, in Ma- 
gozis ex hebraica voce graecam inflexione facit ; fignificat autem, £r dong 
qois Cxkutny, in vafis reconditis. Ita enim & Syrus elt interpretatus. S. Hier. 
multa ex bis in contextu unrata antique non babet : Œ ex bis que babet, in 
Machalim,& Galima, teffatur de T beodetione dn lex effe addita, pra quo Sym. 
dixerit. fpeciofis involucris, irem, polymita, ex Aguila, ef Symmacho, pre 
quo T braditio dixerit, varia, ( bb) Fuerunt. virtutes.) Im guibnjdam, pra 
irap یرگ‎ ef, ₪ Suiswns,virtutes,opes. ( cc J Er commilti tui ex com! 
mutis. ד‎ gj ci hye ho ShwElay Cu, & commifcentes comes 
miltione cuam. $, Hier. Multitudo autem,auam commilftionem lxx cranftule- 
runt, exceptis principibus vulgus fignificat. ) ad ) Sternent fibi. [ א‎ ceteris 
bez fequuutur, que agnofenntwr etiam apud Theodor. y, Evgisoyras 85 0% عوج‎ 
quur Te ( al; pararpuge ) xy afe ATTA פאס‎ X, AEDT ומש‎ c dy m. 

a pp uote, x) korere tipiy Andort $m cw Et radent fuper te calvitium, 

| & accingentur facco & plorabunt pro te in amaritudine anime & planctum 
amarum fuper reaflumenr : qua teflatur S. Hier. im d xx, non baberi, led de 
T beodotione effe addita, ac forta[fe etiam que fequuntur, & affument filii دوع‎ 
rum fuper te lamentum.lamentationem Sor : א‎ in quibufdam, pro, Cis. ejf, 
Cei, tibi. . (ee) Quantam. | Sive, quam, wt Sax£bns Hieronymus ex vnl 
gata antiqua. In caters autem, © apud T beodoretum bac antecedunt, si 


| vider babniffe, Aida, mam fic in 


crvationibus, nifi me fallit augurium. Dru/.( p )Variecates ex || 
Tantus Hieronymus in comm tx xx, proquoinquit ceteros | 


S. Hier.Te- |‏ א aliqno eff,‏ سل alii xeradort, deprimit,‏ كر 


p 
| 


i 


, וס اسم با‎ Taig اممو‎ (Cs Hour זאש השס‎ fuerunt : fed etiam Medi in turri- | 


= Mm dentes elephanti etiam یه‎ i. cornua dicuntur. Qua dere | 


1 were, ל هید‎ x, ) שו אדו טר‎ terram calcatam, & | 
(b) Gladus | Plerique, ac Theodoretus, ky eic میم‎ Gurt, | 


ab aliquo totum iftud, مث‎ d imar, ع‎ apud Sasilum | 


grin ۰ in die egreffionis tux. I» quibu/dam, e£ apud Theodore- | 


Sehol an margine, Szodiay, dicit commutationem gloririn |‏ לה 
(i) Ultra.] In ceteris bac fequuntur, x, Cymtisy, à vx, dpi‏ 


E | Beelim. ] ta etiam T beodovetus, fed interprer, Baalim, e T hege | 


f regue pre, commilti tui, eff, mercatus tui, paulo autem מ‎ 


T in | 
"M T beodoret um, ww pli, in ira. avery o mri ןוא بوجو يو د‎ 


F 
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^ vqudiffimam pecram. ]55e vertit S. Hier سید‎ e T beodoretus 
אי‎ qerpretarur, lever א‎ explicare fage- 


NET 


TTL, Tui] 4f ud Ce, abeft a multis; (4) Ceffare faciet. ] 


fivedeliruam. (¢) Ex gentibus. ] Mad, zx, abeft a mal-‏ ג 
r ra E‏ 

f peti mars. (f) Dillipata es, ] Plerique, mus domine, מ‎ 
۱ gr apad S. Hier. quomodo periti, & diffipataes. (g) Lauda- 
4 Gears ی‎ hac, hms prin ives EF 5 וטש‎ Xj ol Karol“ 
j du j qux fuit fortis in וח‎ ipfa, & habitatores ejüs : quomada 
۱۴ js, Hier. mifi quod haber, fuifti. (b) Tue] In aliis hee ad- 
Fo نموم ۵ از ویب‎ em TA 5 بعد‎ anm Ti oii du Cu & turbahun- 
D is iq mati ab exitu tuo : C ita apud S, Hier. nifi quod babet, in exi- 


pit 


۴ ni. ב‎ ALL a 
3 quater, & nom invenieris, 


CAP. XXVIT. 


yi m denas eu, a poteftate tua, Jn no libro ad, 0064 , efè appofi- 


irc ingust fic vocavi idle in divina fcriptura eè conjungit cum 


TE quod Bor, id ejf. Tyrus decorem جم‎ opes [nas Baalim acceptas 
brit رامين‎ Hieronymus ctiam in commeutav, fic refert ex ixx, בו‎ 
T! circardederunt tibi decorem, ee. Vocem bebraicam inquit fignifica- 
terminos tuos, wade $pfe fecir finitimi, & contermini tui. ware in Com- 
ih alos Ce, T conjungitur cum antecedentibus, in corde maris ter- 
gui: god multi putant re[pondere hebraico. (b) Templa ] Theodo- 
y, Caieti intérpretes xeze (x, corfu tuum, far, antennam. (e ) 
pes] Ia aps Sanfiom Hieronymum, c alibi jolet dici, ד ל‎ ai. 
iris ee Aquila هی השוא مادم‎ tabulis contectas. ( 4) Stratum] 
ius T besdoret : in aliquo eff er comun, CF apud Sanam Hitronymum 
iuum (ej Et facta. | A عاسم‎ abeft. illud, x C apud Santium 
mmus, de infulis. Ella facta funt opertoria tua. (f) Principes 
۱۳۵ זוז‎ Š Hebrzus, & 5yrus, el عر‎ Cs, finitimi tui ( ) Ea- 
b) Meriam apud Santum Hieronymum ~ in ۲۳۱۳/۲ autem libris, e$ 
באזו‎ additur, معدل‎ èr Col 00000 ri pulla Cu, j vorm, 
tin te permutantes commerc:o tuo, & fata funt, we. (5) Tuos| 
بو‎ aadirar, roma, C apud Sarum Hieronymum in circuitu. s 
llam vera, C apud Theodoretum gue fequuntur, fie babent, ious” 


ui fuerunt cuitodes. Wernm docet و موی‎ Hieronymus, verbum idem 
Bum, guod T beodotio retinuit, 1 dixiffe, cultodes, Aqwile primam 
wm, Pyemaos, Symmachsm, Medos, (© i) Propugnacula tua. | 
Iram apud وی‎ Fléronymum. [n multis ei apud T beodor. eft, apy 

MOwpes armos tuos. ( k) Er univerfa, ] Jud, &, abeft a muitis, 
li )ו‎ * De domo Thogarma. | Tbesdoretu: : Phrygiam 
27003007 رفول‎ F Sept. (L) Equi, &equites. ] 1n pleriqne cff, 
LLL TT E 400, © apud Santium Hieronymum, equos, & 
۳۳ & malos dederunt. ( m). Dentes elephantinos. | Sic S. Hieron. Zs 
سل‎ antem antecedit, xiexrx, COINUA, iremgue apud T beodoret um, quai 
tl erm, Symmachus interpretatus elt مایا‎ Ebenos; مه‎ àv m 
i Spire yiera, ex quibus ea fiunt qux vocantur Ebenia. Je pleri/ 4; 
APNI, That x. باه‎ Mihi non elt dm quin fint duz interpreta- 


- 245, Sciendum autem 711317 proprie cornua fignificare, & 19 dens 
vU". (a) Homines. | Theodoretus explamat de mameipi, & con- 
O mw antecedentibus 5 זא‎ provebur importatis ipa Tyrus daret rnanci- 
וו‎ abundabat ex multitudine: commiflerum, ideft advenarmm. A- 
wim Hier. eff quafi novum initium periodi : Homines negotiationem 


E otuo, ef, commiftione tia. (o) Stacten.] Jtaetiam T bro 
ih, 8 ibn [days Cin Compl. antecedit, ty ,אפ‎ in Ac quod inquit 
۳ سيد‎ de T beodotioni editione in [xs additum efe, pro quo 

up irt, polymita : feur etiam pro latte cateri purpuram. In 
١ Vere codicibus, ₪ apud T besdoretum utrumque ponitur, guo, Xj 
5 : Eft cur malim ל‎ cum xin ülrima, cul refpondet 
59 " Ebrzos, Vulgata fcriptura iy dptr, mendum continet quale in 
ש‎ noes Urrobique ultima fimili: exclufic fequentem. Qua de re 
1 Sie 
: iv. Ruf Hi autem in quibu/dam codicibus, Ci apud Theodor. et in 
eo. E THé ponitnr, x) Cuarov, Xy ToixiAusTe cu .)השקל‎ (4 ) Et 
"n its f, K tchor.] In quibufdam. eff, y, edad 5. Hier. Ramoth, in- 
init qm alii, corallia, TBeodoretas, aromata. C bodchod autem 
i ila, | ier, men fatis exploratum babet ؛‎ bebreos inquit putare fie 
rier, Theodorerury gemmam, qua onyx dicitur. (v) Et 


E 
^ 8 
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TRA "rà 
+ difpofita : pro quoiple in fua haber, fed confradum, Hodis. ~ 
jungitur uirumgue, و وی‎ (al. לה ( 009% דוי‎ in ples 
xj Tis ریفس‎ dilpolita (al, extenta ) & contrita, BU 
|| ddnads Forte & excellam. T beodorio, + weir, اد‎ uiar, fort Hi 
(5) Extender] eAf/igquot libri, terre, extendam, 6 & ni 
CAP. XXXI. 
) א‎ )pyRopagi bos In ceteris additur, y mikri yah oo 
۱ P in RE (5) Ejus.]* In ERE, jr 7 Tuy ie A 
guedes urs & exaltata funt propaginesejus. (e) Mi ان‎ 
ات نوم‎ nd T brodoretum additur, èr qu ariya ,مما‎ cu; i sli, a 
| (4) Tales] In malii fequitur, uo, tales non. Jn alia, ELT 
| retums eff, ix, Regs dori, non fuperaverunt eum, % אל‎ 
` Theodor. plura babet. In aliquo codice ל‎ das, SIN 
Su ddur www, fpeciofum fecieum in multitudine ramon, ad 
Factus es. Jr aliquo, © apud T beoderetum eft, vivre, fa RS tjs, A 
pof, Pro, א‎ ika: dedit. (rg) ה‎ Ín ל‎ 6 
edoretum, (equitur, رد‎ raptu سال مود أ‎ ams لود قل‎ ude au ג‎ ۱ 
cor ejus in altitudine lua: qme etiam S. Hier. agnofcit ii. : el 
(b) Erfecit perditionem ejus. ] S$. Hieron, videtar refe 


fu ^ 


| antiqua, & faciam perditionem ejus; J» quibufdam vero, 3 M 
| fequitnr, TF rid = Auri, של דט 04607 ود‎ Eod x Uu iod, 
Í| impietatem ejus. Et ejeci eum ego, & exterminaverunt. من‎ 9 
Ferta]fe ramorum, T heodorttns babet, ài, ejus. (h) Et 4 1 Fang 
multis ejf, ix Tory, non dederunt : ia aliquo, e apud T bes den Tunt]. 
Jay, & non dent, itemque panlo pofl, pro, X, Va טוהל‎ x us i 2H 
| Bent. (7) Adfe.] Cereri, apt; deriv, ad eum. (my ۳ Kg 
| quo codice, ef aptid T hesderetum, antecedit; tn, quia. ( ( ^ad » 
] fcendunt. | Sie valrata ۳9۵ ex bebrao, Quare putamim ל‎ 
| apd; zamarra شر‎ quibs[/dam abeft iludy apie. Ty UN | 
apud T heodoretum , eff , arapuivwr و‎ qui deducuntur ud 
| cohibui. ] Ds aliquo tj و‎ xa) مج‎ , ‘& removi. Ja e 
زد‎ Bx duni, ,مهام ود‎ & ploravit, & coercuit : In alio, C apu] 2 \ 
tam, سس‎ Xj rian, prohibuit, & coercuit : im quibufdam, pai 
dicis, operuit, & removit, (p) Prohibui. ] Nonnulli, dur n 
buit : naw, wow, circundedi : "Theodoretus, ו‎ nl 
(4) Interra. ] Pierigae, is بلس تو‎ interrainfima. (y) s 
tus es. | In plerif/gue, خی‎ apud Theoderetum fequitur, às Josdus, ו‎ 
قوب‎ Ur mis Eung d טקל‎ in virtute, & in gloria, & in ees 
| inter ligna deliciarum, ) /) Defende, & deducere ] jr, wa 
"Theodoretus, e Complut. abeff, x تدج تار )הדשו‎ | ac videri pans ۷ 
terpretationes, 
CAP. XXXIIL 


(a 1 3 حسم‎ Corrigendum in nofira, .يعلط‎ «Ac niam 

Hieron. in multis exemplaribus, juxta lxx, pofitum efe indi 
mim annum, C^ decimum menfem: juxta cateros antem imterprci bci 
anni, e duodecimum men[em, 1m nonnullis vero exemplaribus Ea 
Theodor. eff) gry, קד"‎ it تيد ل مالي ה הפמ‎ C> dudigry, tà / 
femper varietas in nimerit. “(b ( Draco. | Idem S, Hier. vefert ۸ 
dixi fle, Leviatban, (c) Fluminibus, [ Waidem, èr سسب‎ tn 8 
bus. (4).Retia populorum, ] Ceteri, zd Jinsud pu Èr Goo isla hair mi 
| retia mea in ecclefia populorum multorum. | (e) Replebuntur.] In 
bufdam, c apud Theoder. additur Ca, apnd S, Hier.tui, (f) San 
Iu plerifque additur, in Cë, de te : la quibujdam عق‎ apud ۲۱۳۵۵۵۳۵۵۸ 
| oe Ce, de medio tui. (g) Tuo.] Iu maltis fequitur, icut ya ₪ 
| verfam terram. Jn quibu/daps, Œ apud "Theodoretum, zz medie, campi 
| Complut, gigy fus, valles z quad videtur S. Hier. babuife in amigue (f 


B‏ .— هدم 


| A multitudine tua. | Hac arn babet Theederetar, neque 5. Hier, vit 
buiffe. (+) Volare ceperit. ] Ira S Hier. nulla varietatis mentis 
١ e quibufdam, ci apud "1 besdorezum, eft, smd uate ام‎ cio ponet 
cum extraxero ego gladium meum, ( k), Expectantes ruinam انا‎ 
| emnes collati codices, ac Theodoretus, Sed S. Hier. videtur ۹ص‎ 
| gna, expectantes animam fuam. (£) Injuriam.] icey, ولا‎ "T 
| tus, vocavit, ب ممم وت‎ fuperbiam : quod alibi noravimns ex 4, Pirat 
(m). Ita.) bof ified Vus a Compl. S. Hier. videtur لا ادام‎ 
quando quieícant. (a ( lbunt.] Sic videtar babuiffe etiam ۲ 
| e refpondet hebraico, Yn. sonnullis eff, &dicevrae, عق‎ S. Hier. ex aagi 
fuent. (e) Planges.] Nosnalli, splwirunr, plangent. (P) Aa 
eff, Pharaonem : bebraus habet, eam, id eff, Egy pum. Ae fimili v 
| fepe a Sancio Hieronymo obfervatur. Hoc autem loco abeft iflnd iecit, P 
| bnfdam codic ibus, e Theodoretos wt conjnnile legatur, plangent juger Ww 
| tum, ( 34) Primi menfis. | Ira collars codices, e ۰ Ah g: 
| a S. Hieronymo in utraque, (r) Fortitudinem Egypti ] Cop i: 
38; & spud S. Hieron, etiam in antiqua, multitudinem : fed in cmm 
bet, fortitudinem . pro quo inqnit in hebraico baberi multitudine "1 
| quet vero libris fequuntur hec, yy alay موم‎ durin, & فیس‎ 
apium quod Schol. inquit ix alio fe exemplari imveni||e ٩ C^ 4 Thera? | 
۱ planatar. Sed S. Hieron, ea nón babet in antiqua, ac fortalfe funt ald 
| terpretatione proiis qua fequnntur, & deducent Ritas ejus. ANM - 
رز‎ hebreo eff, fuper multitudinem J&gypti : & detrahe «m» Fae 
flias, œc. (f ( Foveam.] /Imceteris, c apud T heodoretwm ti ae 
tur, UE سرا‎ CUm Emmy inem Cum, xj العامة‎ AD dati pimus en 
cherrimis delcende, & dormi cum incircuncifis : א‎ S. ۴ ה‎ ۳ 
|T Bbeodctione addita fub afterijcis ponit. ( ۶ ( In profündo fovez + 1 
efto, aef ab antiqua S, Hieron, Apud 1 امروليويبا‎ 1 vtro antec ia ef 
مدنا‎ interpangitur, & dicent tibi gigantes, qui funt in POW jid 
i (etto, (s) ladio. ] In ceteris, apud T bcodoretum hae fi ns 5 3 25 
(Rey rus meds דט‎ Br uupols ARR. x, ern و ور בצ‎ Few chri eje 
| aur ts ופד‎ spavuaria si קל‎ 5 payapa, qui dederunt fcf cis. OM 
| lateribus laci : & facta eft congregatio in circuitu fepulchr I. 
| iti vulnerati cadentesgladio : gue 5. Hierex. inqnit dr riri 6 
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medio, cee. (4) immaculatus. ] Aguile, maaa, perfectus Ck) 6] 
vub.) m quibufdam عق‎ apud T beodoretum additur, (uruio, © apud San- | 


pifces fluminis, & deponam te velociter. Jed 5. Hier. proicjiam, ac, depo- - 
nam, tanqnam duas interpretationer poni, 46,deponam qaidem, ex antigua: | 


perditionem.) /s qsibu/dam libris بآ‎ eic Spuper سکره 49 ود سا‎ in fos | 


Í (C) û dies [ fra S Hor. is vulgare antiqua. Jn quibufdam fequi- | 


cum eis, & adjungitur, mide niya doralî we, € apud S. Hier. Hzc dicit | 


md אללו החל‎ confidentem. (k) Defertos:] Jm ceteris & apud Theodo- 


he ۷, 


vulgata noflra 


(nm locum, nbi haber, ambulaftt, antigua uxt, factus es in 


Uum Hieronymum obumbrans. Aguila, ₪ דה‎ 5 re pahta weal ay, per- 
dam te ô Cherub obumbrans. (4) Dehoneftareris. | /ra apud S ساسم‎ 
Hieronymum i fed poterat etiam verti, utexemplum elles. (5) Conta- 


minavi fanga tua. | lta etiam apnd Santlum Hicronysmum. Ja multis eff ytte |. 


Cey CON- |‏ עלקשכ C in quibufdam c apud T beodoretum fequitur,‏ ,פסה 
Cinerem.] Multi, is amidin C‏ ( א ( taminafti fan&ificationem tuam,‏ 


apud Sandum Hieronymum, in cinerem. (6) Gement.] Pierigue;, suyra" | | 


| 

| 

i 

1 

۱ 

eray, نع‎ apud Santium Hieronymum, contriltabuntur. (p ) Sanguis, & 

| mors.] eli, 71040۲ و قط لمجم عقن ود‎ rarm, xj ewe, & ۲ 
mittam in te mortem, & fanguinem. (g) Et coram.] Mad, &, 405 # 

۱ pleri/que. I CE 

CA P. XXIX.‏ ו 

| 

| 

| 

| 

۱ 

۱ 

l 


) 1 Uodecimo.] Sic apud T besderetwm, eh Santium Hieronymum, tX 


ixx. In alis آل‎ md Jiero, decimo. tem, quod fequitur, decimo | 
menfe, apud T beodoretum eit, رتیه‎ duodecimo, & in aliquo codice, | 


i»Audro, undecimo. S. Hirr.ex [xx agnofcit, decimo, fed ex hebraico, duo- 


decimo : quamvis boc fortaffe fit potius referendum ad diem menfis. (ê) 


Draconem.] Sth. Hebrzus dicit xir@-, cetus. De bec alibi. (e ) Flumi- 
num | Zeoderer. Quidam interpretes fingulari numero dixerunt, 7r ront- 
sw. Septuaginta (al. alii) vero numero multitudinis, 725 rete, & utrum- 
que verum eft, cre. (4) Laqueos.] Corrigendum enim in noflra, eels. 
Jn nonnullis autem fj? mide laqueum: idgue S Hier.ponit ex valg. antiqua, 
Quidam vero libri ac Th.habent gaxıvdy franum : quod pofuir S, Hier in [ma, 
(e) Tui] Jn aliquo codice, c apud T b. qua feauuntur, fic babeut ד‎ 
el 10036 مرو‎ F xeric (al. مهن ود‎ Tis by oa cu maps x P Aeris) 
Cs qnem Ko m TOT Tut, Ny amily o8 ess )باه‎ abeft iff ud, نمار‎ T becdirete) žen- 
لاقم‎ y ד ۳۸۳۲۵۵ הא ברס‎ ۱۷۵ SE یه סה‎ x) kaTaCaAw gir yd, X univerli pifces 
tui fquamis tuis adlizrebunt : & projiciam tein defertum, te, & omnes 


fimiliter, velociter, c in deferrum. (f ) In folitudinem, & gladium, & 


| litudinem inanem, & difperditam : ^ quod quidem, difperditam, "videtar S. 
Hieron. referre ex vulgata antiqua, ( gp ) Magdolo. ] Sehet Hebraeus, 
had way dex, a Magdal : quedinquir S. Hier. fignificare turrim. (h) Et 
fervitutis, | 4b معو باه‎ abeft iind, & ; mt intelligat non efe redditam merci- 
! dem [ervirstis. In quibu[dam, عن‎ apud 1 beodoretum, eff, y TF dertig, & fer- 
vituti. (5) Hzc.] "Plerique, bd devo ils, propterea hac. (k) Er عل‎ 


| 
| 


۱۱ predabitur. ) In pleri que hac antecedunt, uy ailera جد‎ ANE adi, gwed | 


\ vulgata noftra, & auferer multitudinem ejus, 


| CAT. XXX. 

| tam, fed in plerifque libris, GF apud Ybeodoretum و‎ antecedit و‎ 
evare, t S. Hier: in [na ululate. ( b) Dies] 4 عد‎ 
رد‎ iyfilnn duties regine, & appropinquat dies nubis. Ju Complut. xj ונע‎ 
ua xvels. Apud S; Hier. quoniam juxta eft dies, & juxta via Domini. 
(c) Finis.] Sic œ apud. S. Hier. In aliquot codicibus, apud T hesdererum 
efi, zmeis, tempus. (d) JEgypto.] Ie multi, Cx apid T heodoretim ad- 
ditur, xj arrest (al. Anger) m ANIO duties ۸ dui, apad S. 


Hieron. & auferent multitudinem ejus. (e) Libyes | Jta aps. Hieron. ` 


ctiam in comment. ex lxx. In quibu[dam vero, c apud T beodoretum, addi- 
[fury X eT, Xy uon di dpafla, & JEthiopes, & univerfa Arabia. S. Hier. 
| $n fea babuit, Chub, quod inquit. Symmachum vertiffe, in Arabiam. (f) 
{In ea. | Abe a mnltis, œa S. Hieronymo. in quibufdam ejf, per avi, 


Adonai Dominus. (g) Eorum.] I» aquo eff, adris, C apnd S. Hier. 
jejus. (5) Noncii.] Jn perifque additur, amd mpuowms pu, ef apud «5, 
Hier. a facie mea. Sed Scbeliafles notat additum e fe de T beodotiome. is mal- 
ris vcro, C apttd T heodoretum, additur, pre erea, ir ee, quad inquit T hec- 
dore si greca lingna f gnificare, ir UA in fortitudine, S. Hieron. in vulgata 
antiqua non haber: c» in comment. inqnit hee ipium verbum bebraicum ab 
ed qiia حت‎ T brodetione retentum effe, pro quo Symmachus dixerit, feltinan- 
tes, ipfe atem verterit, in trieribus 10067 Sehboliafles boc loco videatur re- 
ferre ex T heodotionz, iyxaSisuds, incellio. (i) JEthiopiam.] Jn malti 
C apud T heodoretum additur, rid baridi, C apud S. Hier. Æthiopiæ fpem. 
Sehol notat bec etiam de T beodatione additum efe, proquo e»fquila dixerit, 


retim bec adjanguntur, ود‎ Vnddzeuat li yos p xy etel (al. es alesse ) ۵۳۱۵۵ و‎ 
ie apud S. Hieron, & tradam terram in manu peflimorum. (7) Perdam 
optimates. | Cereri, הב‎ ₪ Rlavyuam, X) وچ‎ dims wares, C^ apud 
'. Hieron, etiam in cómmest. ex dixx, & perdam abominationes, & deficere 
faciam optimates. (m) Mempheos [ 1188 abeft a ceteris, & a S. Hiero- 
ymo. Theodoretus fortaffe babuit. ( n) Ecdifperdam.] In quibufdam hec 

ntecedunt , yy dian siCor ir yî amure, C apud S. Hieron. ₪ dabo terrorem 
in terra Egypti. (e) Diofpoli.] Ingst Santas Hieronymus cateros in- 
erpretes pol ni]fe nomen Hebraicum No, pro quoipe Alexandriam per antici- 
pationem dixerit. Sic enim poflea appellata fuit. (p ) Aque.) Necplura 
pud S. Hieronymum. ln quibu|dam codicibus, عق‎ apud T beadoretum equam 
ur hac, مث رد‎ iuge ممع‎ ( al. martyri ) dui parol, & in Memphi præ- 
ia (al. hoftes) eodemipío die. (q) Auferentur. ]: Jm aliquo eff, یره‎ 
vrai, C apud 5. Hier. ducentur. (*) Judicium. /maliquo, siluam, € 
pud S, Hieron; judicia. (¥ ( Neque deprecatus eft, ] Plerique rr, 
Yon eft colligatum.. e guila, x tsoro, non elt curatum per immilfa lina- 
nenta. Symm. ix &m fov, non elt fuperlipatum. (/^) Ut daretur robur ] 
Mn quifn/dam, dà Aas, وید رد‎ adligandum, & roborandum. (f) 
xaenta. | Hasc وروی بل‎ tanquam veram ex lxx aysofcit S. Hier, in cem- 
המומ‎ licet [criptornm vilio falta hel] et, ا‎ Qn in VE gata antigua, 


Arad שו(‎ | 


Origenes, Hebraus, pro à مهد ءوس‎ habet, èr. 
udine lacis. (x ) Ejus, | Jn ,أن مولع‎ avs, عت‎ apud. 
y: qui eriam refert, pro, Moloch, وت‎ Thubal, $ymmachum 
بي‎ interpretatos efe, cubile corum, ( y ) Dormierunt. 
In Complut, eff, tx xop Saray, C apud 5. Hieron. non 
| (z) Omnes in vita fua. | /nquibn/dam, c apud T beodore- 
ict ge apud S. Hier. gigantes in vita fua. m quibufdam vero 
= ri T beodoretum, fequuntur. bac, CG Suuecdbyrwr yersTo i 
gû &etimor dominantium factus tltin terra viventium : qe 
| prm satar x O videri poffunt alia interpretatio precedent ts 
4 i رو‎ Dormies.] Maiti, CureiCien, x) vagantes, Œ apud S. 
JT ontereris, & dormies. ( «a ) - d a plerifque c 
ant ₪ x) ei Base דש‎ ( al. auri ( xy ۵۲۵4 of &t- 
3 ja و‎ a S 5, Hieronymum, Ibi Edom, & reges ejus, 
ار‎ incipes Aur. (bb) Omnes.] 4# plerique marts sm ( al. 
ap ci apud S. Hieron, omnes univer. (ee) Defcendentes vul- 
j) emi prore fuo, & in fortitudins fua. dormierunt. ] Pro bis im ali- 
1 Io apud T heodoretum efl, onver ramy inoar uj سوه‎ Cui d 
, ir sdgmirrée aê lod" ai, هون‎ dori ربد عه‎ qui deducti 
P ulneratis cum terrore luo, dejecti a forcirudine fua, confufi dor- 
V ,كني‎ Hier. eff, conful : reliqua magis conveniunt cum nofira. | 

su cic Dominus. [ 4# pleri[que bac antecedunt: sgauuarias ua y alese 
زب" الل‎ draws uu, ی‎ apud S. Hier, vulnerati gladio Pharao, & 


1 
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aliquo autem codice, c apnd T heodoretam ef, x 4006 0 Ty وش ד‎ | 
קוא‎ urs, veral dicla; Tartas, & deducam pluviam vobis in tempore fuo + 
pluvia benedictionis erunt, (4) Jugum.] Is aliquo, © apnd 7 beedor. | 
| f, T kiere nd Cuyt torques iugi: & apud S. Hier. ex antigua, torquem 
JUgi. /u Complnt. قنك‎ ctiedy qu Quy, catenam jugi. (rj Pacis. ] In aii- 
quo ت‎ apud 7 beedor. additur, si; ropa, in nomen : (ed eff altera inter pretan 
tio: guod conflat ex S. Hier. In plerslaue etiam, GF apid T beodor. f runtur 
bee, x iniri terres כ‎ dila io بيو‎ & non erunt ultra pauci numero 
in terra : gue item ex 5. Hier. conflat efe Alteram interpretationem feauentis 
fententie, & non erunt ultra pereuntes fame in terra. /ta enim inquit, immis 
nuti, five pereuntes fame. (f) Eorum.) In quibw/dam, C apnd Theodor, 
additur, wir’ aif cum eis. (t) Oves.] /Imnonnullis c apud 7 besd.retum ; 
vis FCAT us, ד 66 إلا‎ ronis سر‎ dragano te, & vos Oves mee, & oves 
Tiras mez, homines ehis. | 


CAP. XXXV. 
` | (a)y TRbibus.] Plerique, c Theodoretas, ל‎ matn, in urbibus. (^) 
| ۱ 8 Tu. ۱ c Theodor. ty gol Vy Sea did rir pro eo quod fuit| 
in te ۱۵۱2۵۱۱6۱۲۱۸ fempiterna. A Compl. abeji ₪- eu, CF sal. (e) In manul 
inimicorum gladao. ] Sic etiam T beodoretus : alii, جهن‎ pladi : حم‎ fior- 
tafe, inimicorum, ری‎ gladii, jane dwe interpreratuner: Nam S. Hier. es 
antiqua refert ] בו זא‎ n manu p'adii. f: d) 'Iniquitatis in extremis. ] ln 
aliquot libris, e apud T hecdorerum, CN וש لد‎ RR PEEL > 
| Te, 4L 105 eorum, & in tempore iniquitatis in extremo. al. 
innovilfims. (e) Te.] In guibafdam, G- apud T becdoretum, feguitur| 
aiu مغر‎ ox ( Compl. haber tantum, v, diua ) Vulewrks, ד‎ dius Cu Mabe اوه‎ 
Mine d dip indikera i. In vulgata mira cff, & cum fanguinem oderis| 
; : 2% ] nguis perlequetur te. Pre quo iequit S. Hier. Symmachum masifellis elle 
a] iw aliquo vodice, C apud Theodoreinns f "uen d וה وه رد‎ fanguinem bon odd :& Laas ies اه‎ d | 
(alert ) rat ued, cautos ی‎ te وه‎ e PF ens Tl السو و ال‎ FB TA دوز‎ 
% Compl ts א‎ are קנטה‎ gua 9 i | pigran, 6 dregigalle. Jed boc ege Alteram interpretationem conflat ex 
peii fere vulgata wiftr = (e) Morte. ina aa p ds pr "S | S. Hieron. qui inquit, euntem, & redeuntem ( five homines, & jumenta. ( 
L jit, pap ro, vase d a p 0 $ d s .ו‎ tu hii (g) 1 uam.] /s lidem, er apud T beodoretum, fequitur, Xx? 2 Cindy ev, S] 
prim, (4) De] I ice v rid ; 28 3 m es adune || 2۳0۱ Go vu موس‎ 33 &v duoi c , duod valrata soffra, & fecundum zelum 
Bos (f Don pocerit Ivan. | Jn pieri que fequitur, in dust 25-5. | toum, quem fecifti, odio habens eos. ($) Quia dixifti, montes Ifrael. [ 
7 isi, n die pen i fui : g ka % ל‎ P erveinfr of re ارد که‎ didem, ay faep لوث ולפי‎ optar eA, Aull, ad ben TERRE, ing 
hao nk, 6r B dp epg ST oa Po b ל ל‎ " i | quas dicebas de montibus lirael, dicens, montes Ifrael excelfi, fempiterni. 
ps, in quacunque die drole (z ) Ju hi. 4 ₪ مود یت‎ A || Sed multa ex bis neque etiam in vulraia nofira fant. (4) Tuo. ] 1% ii 
OR LUE א‎ ju re ian 3 d (5) po n cji | dem /egqmitier, x, با‎ iw iut וכלת‎ ge, & multinlicafi fuper me verba] 
Pian ir res :ו‎ ۱ (i) AER Wide eg Jh * 1| tua. (Compl. x “مق عمج‎ ius, & vociferati eis contra me : gua videri 
jor, dimos ו ה‎ TRE Meere ری ا‎ dest ۳ us Hieronymi referre ex antiqua. (k) Faciamte.] / teris fe 
ze] jam alibi, dc, valere idem atque, Vos, quad eff in aliie, | OCS erg YEJETTE fx antigua. ۱۸ ( Faciam te, | in caters fe 
hi lere, mt fa تلق‎ E libri s WP e gusti bec, نوع اعرف نامع اناد وس + ار ع دوي‎ (al ל نع‎ Ta xAnesrouda ) | 
| Boffeilionem- | ix EAT M a rs die epa T ₪ dixu regha, $2 5932127 E سمب‎ cx, ficut gavifus es fuper hereditate domus] 
Pod Th, hee fi E E se E یب‎ i ۳ اس‎ | Ifrael,co quod fuerit diffipata,(ic faciam te. Swe 5. Hier. teflatur in [xx non] 
از‎ Luar FETED TES یود‎ vu pele apis عد‎ dois Sm وی‎ etree m A un er Wes "pene % | 
nds وا و‎ 430 | |? [ed fnb afterifeis de T heodstionis editione effe addita. (1) Et con-} 
| s rd rie یه رز در و‎ min 30 a ו‎ idem notat boc in Lex, additum effe, Œ in hebraico nón baberi, 


1 


) inem. ] In nonnullis additur, אד‎ quibufdam, ی‎ aped | 
HG اي‎ eff, 3 diua durie, fanguinem vero ejus. ( b ) Ser- 


rrema 


— سم — 


— 


pui | "Ei : : 2 | Ts alis vero eff, يلا‎ Taos زر‎ ibaa &Earaxe Sher ( al. ener Bona û 
ו‎ dices ad 605: Hac dicit Adonai Dominus : Quia de fanguine come- | 1 M TUE | d e i ב‎ | 
0 inia veltros Ei ad idola veftra, ₪ fanguinem funditis , etiam 9er, & omnis Idumæa confumetur (al. exterminabitur ) & icient, 
mrbzredirate poflidebitis ? Stetiftis in gladius veftris, feciftis abomina- | e. CAP. XXXVI 
bes & unufquifque uxorem proximi fui poluiftis : & terram hzreditate . AAAVI, 
Sibiti? Dua teffatur S. Hier. in ixx non baberi, licet Came] ja | (4) qoia dines fempiterne.] I» plerilane additur, ا مد‎ lead, excetfa sl. 


₪ firi iti tim fublata [ajpicerar. (m) Coramte. id : 
4 ی ה ה ی‎ mii (=) و‎ anle Siç ۱ NA tamie» apnd و را‎ : ae 5, Huran. Pre ی‎ interprütárte 
"siad FL 3 i 5 : ; | 


Bim Thodoretas, Im quibu/dam efl, dl menges rel, © apud Santtam onibus ponit, altitudines, five folitudines. ( & ) Pro eo quod defpecti effis| 


| 
vos, & odio habiti ab his. | Santus Hieron, refert eX antigua tanti c| 

pro eo quod difperfi ( [njpicamur legendum, delpeĝi > ita enim | 0198 fu p 
verti verbum grecum, dnuadlusi ) eitis ab his: e certe illud, & odio ha- 
biti, 4077 etiam a T beodoreto: fed apud ipfum, C in plerifane codicibus bee | 
| antecedunt, dyri F ui وعدن‎ e apuriguir man Toig in, رد‎ pro eo, quod | 
| fuiltis vos urdefolationem omnibus gentibus, &. (c) Etafcendiftislo- | 
| quelalingux. ] Jm multis eff, xai بنجو مارك‎ xal fete, & alcendiftis, & facti 
| eftis : In quibufdam c apud T bredoretum, x, اث ةده‎ Acus ?שה‎ Ah" | 
| surtay, & alcendiftis, loquela linguæ fuper labia Sanus Hieronymps, & 
| | is fuper labium = (4) Ec f&a funt, ] PZerigue, & The-\ 

odoretus, a éjyarro, que tate lunt. (e) Defpicientes.] Zn aliqno codice, 
| e apad T beodoretum: antecedit, tÈ Gays xagdlas, ex toto corde. Pro anos. | 
Ficronymns videtur habui[fe in antiqua, cum odio deípicientes, ) J) ۲ 
circo. ] In quibu[dam, e apud T beedoretum additur, rads aipe dd'uyat pis 
| exG-, haec dicit Adonai Dominus. (g) Jumenta.] I» pierilgque codicibus, 
| œ apud T becdoretum, bec fequuntur, xy ,ماگنه‎ x, An usd icorTas, 
| & crefcent & multiplicabuntur, ( A ) Devoratrix. | Sic eriam Sanlu Hie 
| ronyntus. In plevi(que autem, & apad T beodoretum, antecedit, yh, terra. 
(i) Amplius. [ in plerique, © apud 7 brodoreium, hae fequuntur, xc 
وديا‎ ox ux 4 ופד‎ in, C Santas Fieronymms, ex antiqua, & gens tua 
| | abfque liberisultranon erit. (k) Eos.| Jn ceteris bec fequnntnr, dol zz 
ו ו‎ , 1 EÊ er ( al. LT Estas dîkê ) êr Tis yn, xj a miş e ع وماك‎ 
|| ad zur üpuaras ادن‎ Et Santius Hieronymus, pro fanguine, quem fuderunt 
| fuper terram, & in idolis futs polluerunt eam. (7) Peccatum, | Nonnahi, 


rimam, ex Ie, eoram ipfi. faciunt : ef poffet. etiam redai, fuo ipli ac 
wt (2) Contaminationes. | Jes etiam T brodoretus. Alii addsnt, ao, 
i Apud eumdem vero, ی‎ in quibufdam codicibus [equitur ؤي‎ nagd ia ad 
Nora, apud Sanam Hieronymum ex lxx & poltabominationes 
Bicreorum graditur. (p) Ea.] Jw ماس‎ libris & apnd T beodar, 
رسكا‎ Jis بو‎ G- ليج بن‎ uan enr, quia mendacium in ore iplorum : 
₪ unt eriam a vwigata noflra. 


CAP. XXXIV. 

4 ד‎ quod zgrotum, non fanaitis. ] Kai m zarie for 8% وس‎ 

cart, videntur valere idem atque ila qua [unt in quibn[dam, ral e 
i la baat, ant, kal qo diporo vx harade, In nonnullis etiam, C apud 
Wintam utraque ponuntur bec antecedunt noflra [equuntur.Et videntur 
p Wrpretationes ejmfdem Jententie. (6) Labore. ] Hor agsofcit ۰ 
AT. In quibuf, dam, جع‎ apud T beodoretum, [equitur, yr مود‎ void و‎ 
هار‎ & in imperio desse eas, & in lufu, qwe item altera 
ليه‎ (c) Terra. ] in plerifque eff ymdens $ yii univer- 
R^ (4) Paftores ] Plerique addunt, dikoari «موقد‎ rues audite | 
و‎ (e) Quarit.] fm nonmyllis, ,سم مج‎ Vifitat, (f) 
5m. [ fy lerifque additur, wr, C חקא‎ S. Hier ex antiqua, luarum, 
A ו‎ ry aliquo codice, عت‎ apud T brodoretum - 
iit decor eorum. (b) Et fcient quia ego fum Dominus. | Hee 
boss colatis codicibus œ apud Thecdoreium : ab[unt autens a 
mea vulgata; (i) Oves.| Ceteri addunt av, نت‎ apud S. Hier. 
hi^ (&) Ventilabatis, & omnem, quz deficiebat, affligebatis. | 
5 "eu Superi? ert ran TÀ Lue, COrnupetebatis omnem dehcien- 
d, mam, Daido vero, C T beodoretur, babent. fere mt noftra, fed 
5 ۱ Korm ۷ iEdorzt dTa En, ( buenfgue Compl. at velg.) x; deerat | Te 
E واه‎ Terr) קקוח‎ donec expuliftis eas foras, & difperfa funt 
אי‎ Omni praterennti, ( /) Ad arietem. [ Ef hebrailwus,& valet 
^ que, א‎ arietem : qued haber S, Hier, ex antiqua. T זט‎ babet, 

"ntu. زد‎ odre, rely, xy FA, inter ovem & ovem, arietem, 


1 
B 
= 


ac T hesdaretus, quU میرن ال وچ‎ Santius Hieronymus : & adinventiones 
five peccata : זא‎ boc videatur babuilfe in antigua. (m) Cum dicerenrar 
ipfi. j Suidam Codices e Theodoretus, H^ Tu Aye 9 cum diceretur | 
(n) Ecmundabo. ] Jud, & abeft a T beodoreto : ut conjungatur cum preces | 
- dentibur,& ab univerlis idolis veftris mundabo vos,ut Sanus Hieronymns; 
(e ) Faciatis. ] ” oC Theodoretus, addunt, dura, ea. (p) Portes 
| tis, ] Jidem addunt, Yria ultra. (q) Ipforum.] Sic etiam Theodoretus | 
TM | videtur pofitum, pro, veliram ipforum a? alibi. Complnt. qu» babet Ju. | 
jm. ۰ 5 mn مر‎ h(r) Homines.) Poterat etiam verti, ovibus( i "regibus hominum + 
Nr c Yay ape amar, X, xp Iur, bs viris J 1» are H ee ה‎ apiid ut = - ip وه‎ 
emi Deferto. [ In quibu/dam, ay ap ۱800۳۲۵۲, addi Hr, | aus Boiler ו ל‎ aos ۳ or. و‎ = 


Trin Br eos in circuitu montis mei, | In mal- a 4 : 
£j, ara dentes. (o J Er dabo cos in circuitu montis mei, ] با‎ mu | ו היפ‎ hominibus. Quidam رد‎ pray; agnis. 


JM هر‎ Thecdereto abel utramque = [ed in omnibus fere additur, 
| 601006 (p) Dabo.] Hee retert 5. Hier. ex antiqua. In | 


^" » e 4 "P LN تا‎ am ات‎ Paul يا‎ » a 0 zi m ₪ "" ו‎ 
١ % fU lta co x. מו ג‎ "iat ۱۳ 
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(4 J F\Ominus. ] Jn ceteris, wel, Domini. (5 Propheta. | In ple- | plerifawe eff, Magog. (d ) In qua.) Nonna; 
D pes (à ,موی‎ C^ apud Sanam Hieronymum, fli | quam, id eff, de qua. (r) Et fuccendent inarmis [ Py: moretur qn 
y; raser dr mis Fates, & accendent, & comburent in م‎ be 


= ۱ 2 LM 1 ו‎ TN 
plut. apts رت‎ apud سالک‎ Hieronymum, ad offa : iu quibufdam, C apud | aur tier, دلقيو وقد ولا‎ Ícutis, & peltis, & hakis, & arcubus. kd Pags 
T beodoretum, otov grìs bsiov, Gage epis rid dquoriay wag, os ad os, unum- | culis manuum, & lanceis, (f) Eorum, qui venerinr ad , 


0 
adh 
p n qua Blond 
cumenûtibus. (/) Et ed lind, &, abeft «moms 99 Qui 5 

6 T 


od ip 
Du 
(f) Congregatio multa.] Aguila, c Tbeodotio, سس‎ cana, VIRUS | ۱1 
magna, Tertull. valentia magna fatis. (g) Nimis.] Src eriam T beedere- | 
tus. In Complut. eft, Cosdpe, ₪ a, Apud Santium Hieronymum, ۷۹۱۵۱۱۵۲ 
ter nimis, (b) Dillonuimus. | Solet. figrificare, nt alibi notavimus, de- | | ول‎ n 
| ptem menfes quaret, ( 5, di 
| comment. eff, defperavimus, apud Tertullianum, avull fumusineis, )۶( | polyandrion. ] Aliquot libri, يق‎ rms هط‎ loci ruina, © E 
| De fepulchris populum meum. [ J» qmibu/dam, عق‎ apad Theodoretam, ante- et 
"cedit, uže, VOS, In plerique antem eff, Juss in T mpar UF] Maie pi, C" 
١ apud Santium Hieronymum, عت‎ Tertull, vos de fepulchris veftris populus 
(meus. (k) Virgam.] 4אק4.‎ 7 brederetum. additur, piar, Œ apud San | 
Bam Hieronymum, unam. (4) Eam ipfi Tofeph.] 154 eriam videtur ha- | 
brife Theodoretus 7 c hebras etiam babet jofeph im cafu. daudi. I aliis eff, 
| ke سس‎ Flame, عق‎ apud Santum Hieronymum, fuper eam Jofeph. ( m) 
| Mandi. ] J» هأ ,عدو معام‎ 7$ puet, in manu. Apud 5. Hieronymum, & erunt 
; in virgam unam: & erunt in una manu Juda. (=) Gentem, ] Sic etiam 
| Theodoretus. Nonnulli addunt, ty, Œ apud. Santam Hieronymum, unam, 
(e) Eorum.] lu nonnullis, c apud T beodoretum cff, mirror av! es Bare | 
| ria, نع‎ apud Yantium Hieronymum, omnium iftorum in regem. (p) Suis.] | 
| In ceteris.hec /equuntur, y èr Tos ag رجمم‎ ducll رن‎ tr miras F ands 
| dus, O apud Sasam Hieronymum, & in offendiculis fuis, & in omnibus | 
\impictaribus fais. (g) Ipfi.] Jn cateris additur, x, oi dol sur, x el yol لل‎ | ۱ 
| jar u; er T arr, O apud Santiun Hieronymum, & filii eorum, & filii In boc capite fatis erit ea fere tantum. ponere, quoe notata [unt ix tragu 
| filiorum corum ufquein fempiternum. (r) Princeps.] 1# plerifque ad. | riont, Infinitum-enim efet amnes varietates indicare, In "mea a 
j jungitur, av! Von, CF apu d Santlum Hieronymum, eorum erit. (/) Et | qua tamen non [epe occurrunt, acenralns يد[ مل‎ varios adicii aai 
ponam.) Iw quibufdam, ع‎ apud T beodoretsm, bac antecedunt, Û utu aue || conferat necefe أل‎ : ac legendi explanatores, & precipue مقع‎ Ha 
TW x, Antra auTég, C apud 5 Hieronymum, & dabo cos, & multiplica- ronymas, qui cam fere lucem, qua in tantis tenebris expla} / 
bo eos. unus affert, — 6 


CAP. XL. 


CAP. XXXVII. (4) ^ | 
4)( ۱۱۱۳ vidifti.] Med, quem, abe a plerilqwe. A א‎ mta 

nofira abeff etiam, viditi. 2 وا سدس‎ Meg 

PONY MHS in -- babet, murum. Aguila, & Symm, mi Aare tind 
latitudinem ædificii. (e ) Altitudinem [ Aguila € Symm û inaa 
& fufcitationem, ac faturam. ( d ) In feptem gradibus.] Syns. 6 
| JU 478600 & alcendit per gradus , && موی‎ Sanfins Hieronymus [di 
ixx appofsisJe numerum. ( e ) Alam. ] In plerifque eff xi i AE, d ddl 
خم‎ apnd Santlem. Hieronymum, Thee, fex hinc, & fex inde, اشنا‎ 


١ (4) 7O0G.) Theodoretus, parir 92) tanta مس‎ ou. pact x, Û amade | 
FD, x א‎ i neas, סד‎ J pois xepuAlu 5 Eur plicit. x, û שא‎ ) 
h uparla wy, ids eci, .זה‎ Gog & Magog funt Scyrhicz gentes. 
Moloch autem Cappadocas effe aiunt, & Thobel iberos. Jllud autem Rhos 
hebrxorum lingua ) Syrus) fignificat caput. Ec Aquila quidem iltud 
‘Rhos Mofoch interpretatus ell, !תק‎ porig. Santis Hieronymus capitis, 
‘five Rhos : idque/epe repetit, (b ) Etcongregabo te. ] Jm aliquot libris, ® 
: بجع‎ apud T brodoretum bac antecedunt, xj ماس‎ ge xir, Xj dtm Ary T besdoretis inquit apud Syrum [e veperilfe, Alam, fignificare numeri fieral 
eie ris Cragivag Cus quod in vulg. noflra, & circumagam te, & ponam fræ- | rs poflem, Alamoth, sumero maultitndinis, poffes, Thee, œ limen, © jet 
inumia maxillis tuis. (c) Congregatione multa. | Ju plerifse eff inreglo, | liminare, Theim, vero eadem numero multitudinit » fed, ur ait ۸ 
موس‎ Tori, C im quibufdam, atque apud Theodoretum, fequitur, | mia vetwflate, ل‎ vitio fcriptorum, omnia funt. depravata. Pro Thu ond 
Tag X) مرن‎ , j eas xj dani وهال‎ aur TEC UT ید‎ mpra, 3 ut | שמ‎ dixit, edo, limen, Aguila c T heod. افرع نا انرو‎ veftibulum. Jada 
lem, xj aud x) Cues, xj ppur, (T brodoret. à, gèr ) wer dull. martes srw | Hieronymus inquit Thee interpretari limen, five frons, (f ) Et The 
cal d) denagadalas, mires عمط‎ pute, Ce. Pelias, ( quomodo etiam | Symmachut, $ لورت‎ proxime diftum .آل‎ (g ) In medio Thea, 
widetur babere Sar ns Hieronymus in antiqua, ) & galeas,& gladios, & cly- | Quidam libri babent, drauiny T. Sid, dada, fed S. Hieronymus و‎ 
` 605 omnes hi habentes. Perfe, & Zthiopes, & Lydi, ( hoc mon babet Santlua | haber, nt noffra: pro quo inquit Symmachum dixiffe, קשה‎ id cit, pof 
| Bierenymis ) & Libyes, & Phryges ( seque boc ) cum eis. Omnesifticly- | aut thalamos, aur cubicula: Sehol ود‎ mha reggie iranier, & polen, ti 
peos, & galeas, & peltas habentes, Gomer, œc, (4) Omnes, qui circa | thalamum utrumque. Ç b ) J£leu. | Scbol. x, velba 
eum. | 18 quibufdam codicibus, عق‎ apud T beodorttzum (ff) marta ]مرت عد‎ | Theodorttns inquit fic vccari pifomata, fve cyssatia. S. Hieronymus: 188 
para aux, & omnia fuftentacula ejus. acd autem pertinet ad nomina iffa / 
populorum, legendi S. Hieron, C T brodoretus. Sebel Sipjaua abe, لبقم اد‎ | 
| a وات یگنج‎ Xj iC ness, am ETERS, ان تج א‎ Xj ین‎ TA4. Thorgoma dicit, 
‘ur quidam putant, Armenios, & Iberos, ut autem alii, Cappadocas, & Ga- 
Jaras. (*) Praparabitur.] /maliquo, ع‎ apud 7 beodoretum, ejf, ופד)‎ 
TI بل‎ > bora Ts PM ij Hees, x Hees ne ld, sis 753 سلد‎ ep trl acr 
| ودع تسوس‎ ۱3۳۵6۲۱ ami לוה‎ mhur, preparaberis, & in noviflimo annorum 
- venies, & venies in terram averfam a gladio, congregata ex populis multis, 
AU nui babet, ,امد‎ congregatam. (e) Er hic ex gentibus egreffus 
elt] In iifdem, à, duroi LE ولج עקב‎ & ipli ex gentibus egrelli | 
funt. (f) Omnes.] /» iifdem additur, durel, ipfi. (g ) Venes.) | 
‘Tn iifdem (equituv, os arebi, x, ficut procella, &. 5 ed, erbe, O انودع ميد‎ 
videri رلوم‎ dua interpretationes, ( b.) Eris. ] Sie in bebraico. Ceteri, 
,הלוק‎ cades, (i) Carthagimenfes.] In quibufdam libris, © apud Theodore- | 
itum eff, Supsic, Tharlis: in quibu[dam: utrumque conjungitur, ולאכ‎ 
epris- 580101 Hieronymus, Tharfis ( five Vue omis im appareat | 
"per in antiqua babui]e Cartharinenles. ( زربا‎ Poffeflionem. ] 1# quibuf- 
dans, el apud T lheoderetum, additur, xj 7 & ۱ ۱ ( t) Spo- i 
lia] Jn iifdem additur, wxaaa,mapna. ( m ) Confurges.] Ir iifdem, : 
ار‎ pry, fed Santius Hieronymus, 06, ( live confurges, ) ut due pedis tran f uli ffe, & fecit, "T TP E 
fint interpretationes, © nofira ex antiqua. ( ») Jfrael. ] Apud Theodore: ibur Aquila dixerit, xeluua, Cipe, in [077 js ad 
tum additur, d wersurdsdrrws, qui prophetarunt. (e) Et vocabofu- | Rwrfia «utem ita fcribit, Sub divo quoque Elam porte. Aquilo ce 
per ipfum eriam omnem fortitudinem. ]/ aliis, & ש: (سكموسسله ( سید‎ | em poftium porte ; Symm. contra faciem veltibuli porta, interpre cg 
iav]iy وليب‎ pilor perticas, C in auibu/dam, c apud Theodor additur, eis mp- igi wl it 
m md dau ww. Et vocabo ( ,لم‎ convocabo ) fuper eum omnem fortitudinem لارام‎ 
‘gladii, (fic etiam Sanitas Hieronymm: ex antiqua, (| in cunctis montibus | 
meis, 


= مس ا 


CAP. XXXIX. 


| TON nylon id ell, frontem atri, (g) Abiconditz,] Scbol. mear ol 
(4 Dee Videtur valere Za nt etiam alibi, idem atque à, quad | ,הו גה‎ obflruciz in thalamis, arcuate. Er notat Hier 


| aim 
hic eff in nonnnlli & apud. Sanfium Hitronymnm ex antiqua, de | abfconditas dixerunt, Symmechum. veca[fe, Tels qued ante jer 


٠١ hominis. (c) Factumelt. | Cereri ود‎ ten gerd, عع‎ apud 5. Hieronymum, ה‎ 
| & facta eft vox, Terrell, de refurr. carnis, mbi multa ex boc loco affert. Et | Sue antem fequuntur, [atis re [pendent recitations Santhi Hj, ^^ ^f arma 
| ecce vox, dum propheto. (4) Invicem. ] In malti eft ltr, 05 1 in Com- buf dant vero ejt, Suggs, Xi SATA, xs degunt, Xy ד‎ 


| quodque ad junturam fuam, Tertudl, babet tantum, & accedebant olla ad | Sanflus Hieronymus ex antiqua. Plerique, © Thbetdosen, s Ware ed 
ofa. (e) Veni.) 4m Complutenfi additur, באקסולד‎ e apud Santum | 5464 ab Oriente mari. ( Detodient.] Afs/ri, s: x SM, a 
| Hieronymum, fpiritus : in qaibu/ dams c apud T heodsrerum, eff ie? مرس‎ | © fic paulo pff. (b) Tunc. fena 
۱ ₪5 VA (al. Va Sero ) rvidua, & Tertull. a quatuor ventis venifpiritus. | vallem : بای‎ nefra paulo po 


| Gimus, aut, defuimus. Sed apud. Salam Hieronymum ex antiquaetiam in 


4 


ع حح ——— << س س > و س Ble‏ کے کے سے ו 


8 1 ۱ Bb - mira | 


j n. (k) Erad Auftrum.] Abef illad, & ; a 
S. Hier. (1) FiluSadduc. ] rebel. Non ponitur apud hebrzos. Jdem sora£ | 


| xy utr, ac fi diceretur, dyauizo tuod, quod eff in monnmilszs. Apra S. quidcm 


) (۰۳۶ | 


exitus ejus. ] سلا‎ plerif que سیب ود باه‎ Srt slav ierg, xy us Leider Qum. in gwia | 


in ceteris hec antecedit emus اوه و‎ qu oie, C apwd 5. Hier. Tta elt lex حول‎ | 


(k) Gis] S. Hier. proquo Aq. Symm. & Th. pofuerunz, terminum +: | 
ipfe autem pojmit, labium. (1) A profundo exordii civitatis. ) S. Hier, | 


| Complut.Ín مرچ‎ vi welzuhos Eur mis colon Tis הפל‎ À ד‎ dal drut. 
| (g) Quarriplieserant | Apud S. Hieron. Et porucustriplices erant. 
Symm sings 38 là, Cf S. Hier. in fua, Triftega enim erant b) Emine- 
bant. ] Th. ورس‎ iw xargs, fupercolligebantue fuper inferio-| 
| Ta, (4) Lumen ] S. Hier, Pro peribolo, five muro, xx lumen interpres! 
| tati fnnt. Compint. exit, limen. 


| S. Hierons (m) Qui of erunt.] Ja perifgwe veruflis lequirur, ה‎ 
|| ere Sese mus vd Tia له‎ ira un esq oret & ibi deponent veflimenta fua ut 
non tangant, œe. (») Calamo.) Sic enim videtur vertendum illnd, 


|| aduy. 18 gnibrjdam ألا‎ x) re دوع ساد‎ ipn Suázpnes d auris גצ‎ 0 A quatuor | 


| ipfas partes tnenfus elt eodem calamo. (») Etdifpofuir ipfum, & murum 

eorum. | Ju Compl. eff, مه 160 לד‎ xxx, & difpofuit ei peri- 
| bolum ( five, murum ) per circuitum. (p) Quingentorum.] Zu some 
nullis additur, myar, cubitorum : quod fatetur S. Hieronymus, fibi celeritaté 
ex cidiffe, cum in bebrao habeatur tantum, quingentorum, wt f/nbasudiarur, 


| calamorum. 
CAP. XLIII. 


L4. RU Viris geminantium multorum, ] 7 besdoretus : Apad Hebrzum & | 


Syrum inveni, d; qur) deur monar, €* S. Hier. inna, quafi 
vox aquarun multarum, (5j Ungerem.] Theodoretus 5 rox rd edeg 
زد‎ mute" mud 560910 ever, Erw. همه دوه‎ vh). دی‎ duoi 3 تیه‎ dertez 


y 2 Fa 4 Lan ۳ I * £ = 
o tidy EY SERT 7 


| as T TUI x! miu d wA hakim T, STE x TS nar Ader ريخ وج مادم‎ mig 
curdP'uny én Y F aas ompgroplam x) elds Tay 0.03 diarolg וכפש‎ C ماود سامح‎ 
quu río لز‎ peremo mey T مخت‎ F Y. xor rey musean Apud Syrum, 
| & apud Hebreum inveni, 275 28202 amorta gh) mr, quando ingreffus 

fum ( fic Hebrei, cr (baldan, ant, ingrelll funt. 5. Hier. venit ( ad dif- 
| perdendam civitatem. Significat autem fecundam vifionem, in qua fpectavir 
| & eos qui afierebant fecures, civitatemque percuticbant, & illum qui car- 

bones fuper omnem civitatem difpergebat : quando. etiam (ignum illud vi- 

ditimpofitum illis, qui gemebant fuper populi iniquitatibus, Et confen- 
| caneum elt Ixx ad fententiam attendentes unctionem vocare frontigm nota- 
j| tionem, eorum qui liberati erant de füpplicio percutientium, De bac eadem, 
| varietate S. Hieron. Alii libri babent, Ta sega, quod vel, pro qe Trager erroa 
rem pofitum ejf, vel, fi pro alia le&ione accipitur, idem ferme pin ficat, quod, 
ההק‎ > (e )Connexum inter fe & me. \Fidernr idem valere (Costzéoiver ied 


Hieronymnm ita eff, st pol nime. (4 ( Homicidia.] Jn quibufdam ejf, 
mescaline, al, cjuam, ruinas, C paulo fuperius, pro, prosey وروت‎ 
ds ) Illius. ل‎ Fie apud enndem, In qui- 


| fed apud S. Hieron. ut in moffra. 
1 quomodo confundantur. 


| bufdam. frqnitar, cimus cezeameny, 


bufdum preterea fequitur, xy ras indur usw. apud 5. Hieron. & preparatio- 
5 ۱ bij رل‎ P prep 
nem ejus, & exitus, atque introitus ejus. (g) Ejus] Suidam addant, 


muera red vires ums, rapid S. Hier. & omnes lepesejus. (5) Er hz.‏ رد 


| 
ظ 


| mus. (1) Cubiti, & palzfles. | /n Compl. המד يواه ود موت ی‎ cubiti 
& cubitus palzltes. Apud S. Hier. in cubito. perfecto, cubitus, & palaltes. 


|| daher in antiqua, exordii linus. Sed fortaffe ex Ag. fnit fumptesa. lta enim 
Aquila, acra qu hrs d yis tes Ta توت گید‎ qms, de finu terre uf- 
que ad crepidinem infimam, ant, novillimam, #t 9. Hier. in [na Notat an=- 
tem, T beodgtienem, pro erepidiue, five propitiatorio, retinmi[Je nomen bebrai- 
cum, Azara, Symmachum vero dixife, ب سايرو ماشه‎ bec efl, circuitum, (m) 


A propitiatorio. ] Ag. سود גת ابید‎ a crepidine infima, (0) | 


And | Easfebius. Dicunt exponi akay Hod leo. Del. Polgcbronins, dese Sed, 


mons Dei. T brodoretus, To dems Cnpalre: TF Cor pari وه‎ mad, “جود‎ | 


| esas Hepler, eat Brod. nagma, fipnihicat hebrzorum lingua montem Dei, 
| vel, fecundum aliam interpretationem, lumen Dei : patat autem bic figni- 
care bam altaris, S. Hier. Ariel, عه‎ plerique zllimant, interpretatur, lux 
{i mea Deus. (e) Duodecim.] in plerifque fequitur, ,هه‎ C- apud S. 
| Hierin latitudine. (p) Manus fuas] Sie apsa S. Fier. in comm. ex lxx, 
licet in contextu antique habeat eorum, im fua, cjus : quomodo inguit C ca» 


| teros interpretes verni[fe. | 
CAP. XLIV. 


)۰( ATAM] Schol, Elim interpretatur, optive mian, veflibus 
۱ ای‎ porta : © Santus Hieronymus, veltibuli, id eft, Alam. 
| (5) Exatperdntem J SW. Cateri, aportes, û روفي كحي‎ contentiolam, 
| ₪ pervicacem, (c) Carnes. ] Caters, şap, adipem, ( 4) Er difpofuiftis 
 «ultodire. | Jw quibu|dam codicibus ef ( cmjus letlionst optime re/pondentis 
hebraico [unt etiam aliqua. ve[l'igia in alits) Û ix ד הטש‎ rho ديع‎ 
AN agir pes رد‎ 01700475 auis T ,عنم‎ & non cultodillis cultod:am fans 
| &orum meorum, & difpofuiftis eis, ut cuftodirent, re. (e) Qui reli- 
lierunt,] Plerique, si uxxpusSerres, CF apud Sanllum Hieronymum, qui 
longe receflerunta me : e«rera apud ipfum conveniuut cum noflris, In una 
antem pervetnjo [eguitur, da sued. بخ‎ Ti mary cM. Quo 16 שק‎ FÎ Ran Sire 
brio مدنگ‎ auri. x) سودلا‎ Ge ru. dires توس‎ pou AsITepjouwTes )هوق وم‎ xT 
mig Xa; اه بو‎ auToO! ga oy Tl Keka روه‎ à) rlw Sucker md Aeg, xj dVTOU دو‎ 
PERTE ی ا דט ו‎ yey ده ل اور‎ teri uzay דט‎ CKA TIS 
M לכ‎ + x عله ممع ייל‎ nagir dreia irira ToT Due Jaris 
re[pendent vigata, (b ex ils qua proxime notabuntur , 018093 poffunt 
| accepta magna partemo de Symmachi editione, (f) Que fecerint. ] 
Sancius Hy:ronymas $2 antigua addir, in co. Tots autem Dic locus in eodem 
vetuflo fic kabit , ألو بل‎ arip md אשד میدیم‎ guraria red ohur de 


۱ | ללס ייק 
fculptura celata. ( / ( |‏ رمع sie epit agnolciy‏ 


Jos mamta یدبا‎ Tis dlevripas 207006044 Baus Cedan, | 


(6) Elam. ] S. Hier. Elim, | 
(e) 


TUS] Cereri, Eurer, O apud 5. Hier. exterius, (e) Aquilo- | 


D ל‎ ejay desire èy توعد‎ folarium ad faciem folarii internis. S. ' 
MM intus lib, 12, x aurem Roma appellant folaria de ccenaculo- | 


- 
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Ti Schal, ל‎ 5. Hier, Pro thalamis tripinta, quos ver- 


La 
y" 


E ps 
۳ poloma = 
»! 1 
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EN., feens 


pini gA صمل رماع‎ ponitur apud hebreos. (=) Introdusit me ad 
go [urs entem ad Orientem. | Jn quibufdam additur Edir סט‎ s, 
f v: ientem. Comp/ut. cic iu duxld) iwripay oJ ו דעה "تقد‎ 


cu "igterius per viam Orientalem, זא‎ 5. Hieron, in fna : qui etiam te[La- 


T d 


۳ siocsuftum,& pro peceato. In quibu[dam codd. toris hic locns fic babet, 
P agiles writ, xj tlre טסה‎ lw i ea, X, ni א וט‎ Te ed Tet 
ESSA maar, SRE wisn ל‎ md wenvidig d avans dio 
۲ dd beo : & cujulque thalami erat janua, & oftia ejus in foribus 
ג‎ «nim, ibi lavant holocanitofim. In veltibulo autem dur menfa hinc, & 
frenin inde fecundi aquzductus, ( aw. rivi} ut jugulent, ee, ( 44 ) 


Rud do.fum rivuli. ] Aguile, ودرگ‎ ress Ty wyla Th Losey Ty drar | 


hoon ice Tl) par d vane. quod im vulgare nofira: Et ad latus exterius, 
pei ی یز‎ ( bb 1 Et palzíten habebunt Gifum 
finm] S. Hi ex lxx, 0 palmi, C boc enim valet palele) 
hit ns Fife autem, quad verbum negat [e [cire unde fit, inquit 
Tanuhun e T broditionem dixi جع‎ labium: dquilam vero in prima 
due, risus, in. fecanda, labia. ( cc ) Homeri. ] على‎ S. Hier. cap. 
feni : quia interpretatur T beódoretus , anconas. 


CAP. XLI. 
uL] Ze 4/אף‎ eff, à, ع‎ 
ly Theodotio ; & in circuitu, Symmachus, rranllalerunt. | 
El] He videtur S. Hier. triburre T besdctiani, Elam autem,aut Elan 
pires, Aguile, ofinn : ipfe frontem eff interpretatus, ( 4) Quadragin- 


Theodoretus, quamvis in Hebraico, C- Syro dieat |‏ عق fic collat codices,‏ انا 


Compl. eem, viginti. S. Hier. live ur lxx tranftulerunt, oftiorum‏ موق 
resi cubitorum. Pro quo in plerifque codicibus, juxta lxx quadragiuta‏ 
ulewy: S Hier, Et de mediis‏ لقث (e) De Gils] Plerigue, à‏ تنس 
Bless (id eft,tertia ccenacula : ( & Thrael videtur mihi obelo prano-‏ 
ilum. Ac panio ante notaverar, pro T hrael, cujus nominis notionem ig-‏ 
tran Pali], & vidi, quare in aliquo cedice, pof ila adjurgitur,‏ رمو Wt‏ 


Itala vimirum interpretatione, y, hy KI $ مره‎ èy مه سملت‎ mp BE | 


₪ تلم‎ domum in altitudine in circuitu laterum. Scbol. xr Spada, 


ê ponitur apud hebrzos. (f) Aquilonem] In uno codice adaitur, | 


1 ld missy sore مخ‎ ad orationem cubitorum quinque in cire 

nn A Pei tO, agnofcit etiam T beodiretus, fed putat effe idem , 

tn itd Antrim, Iu eodem. codice pof TER latitudo luminis reliqui, 

locus orationis. S.Hier. etiam bi babet fed‏ ,ولزن rhe repr‏ موز را 
Whine teatur im daxx non efes (g) Luminis.] Comp. fi mra loci.‏ 
iegnit lumen porticus efe, qud. folitum fit vicar, panzar, IU-‏ ו 
Bure; lê hec infra cap. 42. (b) Reliqui. ] In aliquo additur, 6407 Vi-‏ 
reliqui, quod ad mare.‏ رمه مسحت sd weds‏ ידו המדק ين el mpl. antem eff,‏ ۱ 
apud S. Hier.reliquorum : notat asten‏ © مه موی 7 equi, ] Compl,‏ 
WC: jeparantia, dici gue non barcant parictibns templi, fed proprios C^‏ 
parietes, Sipe autem) sn numero fingulari [olet adjungere reli-‏ וו 
reliqui edificii, ef [eparans vocat etiam [tparatum : pro quo fe-‏ فاك Pn‏ 
NH deuile editio, c Th. pof mtrint verbum bebraum Gazera. ( k) Tem:‏ 
ERJ Sic etiam apud S, Hiron, In maltis vero [equitzr, vxori G-, inte-‏ 
DI‏ اب ai‏ ה llluminationes. | Apud S. Pir, tres‏ ۳ - 
Et ufque prope. Jw. quibn/dans eff, xj us va eits,‏ ( ₪ )בא 
(m) Extrinfecus.]‏ وش x 095. Hicr: 5 es ad dones‏ 


pow Lm codicibiy additur, urea, & apud S. Hieron. menfura & cæ- | 


Et hinc. | Ab aliquo codice, a S. Hier, abeft ifla, yepe-‏ )« ).ולוס 
p. "TOt Panlo poft, & inde. Cp) Laqueare. ] S. Hier. laquearia. Sehol.‏ 
قاچ Shas fupra ollium. (4) Necelffaria, | Sie eertit 5. Hier,‏ 7 " 
ligna. (r) Ad‏ ۱ص ₪ f, Cura digna, Compl. xj xî‏ 
m]. Schol. messe, ante, in fronte, & rw[wr S. Hier. Elam in-‏ 
le. ns füperliminaris, & veftibuli, e paulo poff, propyli. (*) Et latera‏ 


E ip Sehol. زه‎ si mis, Er crallitudines. CJ.) וט‎ ponderis. ] Sie idem, 
12 S og (ya, 1 
My CAP. XLI 


S. Hier. eduxir. ( 2 ( In-‏ هبردم Cr‏ הברל Compl.‏ אא" 
apudS.H.e contra, ) d) Per ordi-‏ خر هی f'quitur, T‏ .4 שחר 
Compl. xz! eror Sch.‏ זו hs i 0 na 3. Hier, quad grace, teet dtm pret‏ 
۰ 

Med. - bus eminentia, five Maniana, ec. Fortafle etiam poffet verti, 
pd angulum. f ¢ ( Longitsdo.] faf, longitudinis, wt S. 
n. P nf aps codicibus: fequitnr, Sir miya rde in febolio, ress tu 


4 


Es uL ils, in aliquo ولك‎ TB hore ihr cioe G- روطب‎ ₪" apud 5. 


= 


GRE 
tus lz: diad dun, بود عه ساد ار‎ dale, dui fias | - - 
SEU | שי‎ uatuOrlatera arg as, 7 

longitudinis, e. S. Hier. inquit lex, vocale itia minors ? Mna bud 

qe CAP, XLVII j 

4 ב‎ Polychbronius, مج تدم مدع‎ am qu ENT. uL 
4 diebatur e limine porte. (8 ) Sicut exitus. ] 

us, Xj VÀ זב‎ md Eres עודי‎ avdpwmy, & ecce in exeundc 


E 


اب با 
/ لدت 

211 وخ‎ HS. 
di T ה‎ 
bt test 
fus eit 
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0 110 5 
| menfus eit mille: & non poterat pertranfire; quoniam feret in z 
| זגהו‎ præcipitis-torrentis, qui tranfiri non potek. ( e) rant m 
fione mea. ] S. Hier. videtur babni]fe im antiqua, cumque me = - 
Cf.) In Galilzam.] S. Hieron. Aquila interpretatus elt PL. 
mulos fignificat arenarum, Symm. پم‎ quod poffumus rinde à 
finium. g) Et defcendebst in Arabiam, & veniebat. ] Jy - 
| Codicibus eff, x xsmCdiyar 93i כ‎ arabiar, (al. ₪010 ) ire ۷ 
| fcendicad Arabiam ( al. inhabitabilem ) & venit. وراه‎ 
| 09 Josue, ad Occidentem, ast, ad declivia. S. Hier. Pro ה‎ 
| inbabicabilem : Aquila, humilia, vel plana: Theodotioy Arabas t... 
rant. (5) Exitus] Jw quilwllam addita, qis Sendari, maj, t 
| Ebullientium.- ] Sic eriam Theodoretus, 8. Hier. ex antiqua, animali fed 
pentium,  ( & J Ab Ingadim.] 7beedererur, 1۱۳4, is ry Nw. 
| baddi ) Tos wari (att, trajameaw ) fignificat a tentacionilur ۳ 
| fi@ionibus ad letuiam. 4) مر‎ deir, pS تمه سام مومه‎ | ag 
| adn, 00 pigs ول‎ Tusia بالشرع عع وه‎ xy شلد‎ duaerlas Wig Ns i 
| maddie, fignificat oculum tentationis; منم‎ Yero oculum vini 1 
| facrifieium oblati, & peccatum folvents. Legendas. Hieron, (Ls 


| bunt. ] Sebel. 1a In aliquo codice eff, & pial, eic Dos דמ‎ au 


in vulgata nofira: non fanabuntur, fed in falinas dabuntur. (=r) Nos ra 
rafcet in eo. | Im nomnallz cr apud T brodoretum eff, & (ald) d 7 ₪ 


| וד‎ Td ریت موجن‎ Xj تسد ام‎ bw mu. Sed bas efe duar זו‎ 
indicat S, Hieron. ira dicens, non defluet folium ex eo ( five, noning 
| raftetex eo.) (s) Denovitate fua primitiva dabit. ] /s «ligno م به‎ 

peas = ira efe, Tle שופ‎ 0 tans tis ned parag urê 0510 $ 
| Hieron, Per fingulos menfes afferet primitiva, five, ut in lxx fcripumdi 
fructus ejus in renovatione fui primitiva dabit, (o) Hz, J Js gal 
tis abeji iftud, Taim. (p) Augmentum funiculi.] 7» Aliquot, tary 
ow girit, Teisa וש ווק‎ Sed duas effe interprezatimer indica f 
| Hieron, Pro eo, quod nos diximus, quia Jofeph duplicem funiculum baked 
عدا‎ tranftulerunt augmentum funiculi, ( etenim Jofeph interpretum 
augmentum ) rem intelligentes pro nomine. (4) Defcendente] I 
Compl. حم‎ ex parte in aliis ejh, دقلا‎ aiSaxdy d dride یم‎ iua), feos 8 
| tels + drapisor delay Jx, ו‎ splay naadi aired ii ופ‎ 
ec, per viam Athaton introitus Sedada, /Emath,Derotha,Sabarim, qaz 
ter terminos Damafci, & terminos Emathi, atria Thicon : qe fatis rej 
dent valg :ילפמ‎ neg; boc loco S. Hier affert varietates : tantum inquit iyi 
(pro atrio T hiten dixie, arrium medinm, Sed maxima [emper in ויו‎ 
|| Jecorstm defcriptionibus varietates, Ct menda: quare accuratus [eor ali 


ی س د 
= רהה 


conferet. Etiam in cap. fequenti im omnibus eff refines, عم‎ vesti 
multis libris eft, x? Boris. x,TÀ Pew» hunt, Td 85007 Foils, x7 rena û E 
Tors زد‎ wets סדק‎ ad Aquilonem, & terminus Emarh ۵ 
| dy, ©“ xj d meie dpaTonde, ant gemina interpretatio eft aut viden reist 
dare, (f ) Palmeti.] S. Hier. Quod autem inlxx ponitur, essit 
fumus. Cow, ,ו‎ palmarum. (t) Aufler. ] Ju aligas بأل‎ TT 
AEs, رد‎ T) pip rie SuaAdarng, ددع‎ ris wads, della, Aullri, WA 
ir eff ipfius maris magni, bc. (s) Quafi vetri i ds, nonnai ل الل‎ 
vobis. quati, : 4 
LAM] Jr kidon cfr, .זז‎ Compl. diyar, C* valga / i 
۳۹ Enon. (4 | 
bubus femper infine ponitur, una fübintelligitur vel pars, vel po! elo, 
 [lignificat terminum, (e) Primitias.] Multi, drags, primite ۷ 
5 igintiquinque. ] In aliquet. codicibus eff, diss, decem. (E), Ex re 
cationis facerdotibus. (f). Decem millia. ] 7% plerifque bec ira funt fo 
4 i F 3 a i 4 1 i 
وب‎ dg ود رمع لیر‎ aple عودجم به‎ 70% Jig Adds 
Eom, x, mrre ,ءاير‎ latitudo decem millia, & ad 
cem millia, & ad Auftrum lon 
(5) Antemurale.] 5. Hieron Quod 
pro quo Aquila, fi£ixoy 5 achus, & Th. aardr, 
dw quibu[dam tfl , eis ممه‎ Sedef alia interpretatio. Tf 
ieron. Ix, pro /nburbanit, dixiffe fpatium, (kL) Quinqu 


| sêr vulgata, Hethalon pergentibus, e, (r ) Et, qui ad Orientem.) li 
| Aquilonis ad faciem Orientis. Er qui ad Orientem mbi, xz وساي‎ 3 
jeff, palmeti, in hebreo non habetur : pro quo nos, metiemini, interpreti 
|ci. Et pars maris, maris magni,quod difterminat, cc.id eff, plaga Orci 
CAP. XLVIIT. | 
(a) | 
J Una} $. Hier. Quod in quinque, & ו‎ 
hereditas : licet Aq. & Symm. interpretentur genere neutrali nd 
Compl. xy auras ai drapyal qu مساج او‎ Tals iseserp. Et har ۷۴ fine 1 
titudo viginti millia. ]Hec abjant a pleri/aue. Vulgata n baa. 
lixere, > quod antemurale poffumus dicere. (i | 
aliquo additur, sixes, cubiti, S. Hieron, fubintelligit calami, 


g spe ol Kire Fe. |‏ ذه 


| ad 


g) Violenter.]. 


(e) Manaa] Notar S. Hier. hoc T beodotionemn | 


. we ۱ 0 پچ ار‎ 3 * T t . m n 
omma שקמה‎ RAY wry, WE eve mà Hrs Cs arg. 


| Quac videntur jati comvenire cum iis qua a وا سوق‎ Hieronymo cx X 


afferuntur :polueram enim eos cultodes januarum domus univerli mi % | 


 rüejus & cunctorum quz fiunt in ea, & f[ubyungir Sanflus Hieronymus, 


ut non ad eos pertineat, qui futuri. funt in templo, fed ad eos, qui fuerunt. f 


Pro eo antem, qmod nos diximus, demittent, e grace eff, رام كلسي‎ im aliis 
ells xy سمل‎ C apud Sannum Hieronymum, & ponent, 
Santiw Hieronym, ex Aguila, & Symmacho, in fudore , ex Aguile 


Hieronymus ex xx. T brodoretur, Spr e. Hebraus dixerunt, 6 spilsar, 
non nutrient. (i) Super animam.] 7 beedoretus, Hebraeus, & Syrus 


2% rigo, luper mortuum. (Rk) Et erit]. Sic bebraeus ; P /ubintelligunt, | 


facerdocium, ast ejujmodi quiddam. Chaldeans tamen convenit cum vulgata, 


non erit eis hzreditas. Jn plerifque codicibus eff, tyra, & erunt. (7) | 
| Sacrificia. | S. Hieron. Pro victima, & facrificio, quod hebraice dicitur min- 


cah, Aquila & Symm. interpretati funt, donum. Rurfus pro voto, quod 


Ixx, dgessua, hoc eft, feparationem tranítulerunt, Aquila & Symm. & | 
| 'Theodotio anathema interpretati funt: ₪7 in e. 4$. docet (acrificimm five | 
| donum proprie pertinere ad ea qua ex fimila, Œ polenta, © oleo affernatar in. | 
| facrificio. Theodoretas etiam cap. 40. inquit. . ejfe facrificinm fmilagi- | 

| mi, (m) Vellras.] Alef a nonnullis, C- a 5. Hieronymo in antiqua» 


CAP. XLV. 


E: ₪ Va Plerique codices, ₪" Theodoretus bic, Jig, decem : & 


nonnnlli etiam deinceps in fimilibus locis. (b) Exunt ex hoc fan- 
Gificationes.] m plerisque, ext i یک أبوة דוד‎ aut, Ti ayiov, vulgata no 
fira, & erit ex hoc fandtificarum. (e) Spatium. Jn aliqueo efe, asses, 
feparatio. 5. Hieron. in. fuburbana, vel, ut Symm. & Th, & lxx, cranltule- 
runt, in terminum, & feparitionem, & fpacium, (4) Sancta fanctorum. 
Deterra.] In ד[ תממפת‎ cff, ععاجة סד‎ D spar (EK dyuv Ajoy ( Complat. 
[ممسمعيوة‎ am # ye Tm. S. Hier. Ec in ipfo erit templum ( five fanétifica- 


| tio ( Sanctumque Sanctorum, San&iflicatum de terra, Ct. ( زع‎ Separa- 


tis] Plerigme, טופ‎ feparatus.. (f) Civitates.] S. Hier. viginti 


'azophylacia, juxtà Aquilam, exedras, juxta Symmachum, thalamos, juxta | 


Theodotionem pazeras, five, ut lxx tranllulerunr, civitatem. Per quodin- 
.telligimus feparacum quendam locum ad habitationem Levirarum urbis vo- 
cabulo nuncupari. ( g)Er ab iis. Jin quibufdam bic locas fic habet زف‎ trawar 
ذه زد‎ M medo ץאנכה האל‎ qu דשא‎ Gris apis 0:00 Xy פד‎ deed, ws pia 
JA. رای‎ aad لاو‎ deir لو‎ apis עצב > אל‎ o rag 033 i£ dea ri و‎ doa Tod. 
4 yir, ad mare. Et ab iis quz ad mare, quz ad Orientem ad Orientem. Ec 
longitudo, ficut una partium :°( id eff , radeih omnibus: ) A termini. و‎ 
quiad mare, longitudo ad terminos, qui ad Orientem terra, Er re- 
fpendent [atis uulgate, demptis ifii, ab us , que ad mare, gua rx nofira 


videntur admifla, (h) Auferte.] ligni, عه‎ 7 beodor. &miiijars, ab]t- | 


cite. (i) Gomor.] Jn plerifgue Jequitsr, ذه‎ ur, menfura. Im و‎ 
dam, סד‎ sigi, aut, cipr. 5. Hier. licet im contextu antiguas babear, Ephi, tamen 
rn comm, inquit lex, pro Ephi interpretatos effe menfuram, pro bato, chee 
nica, pro coro, gomor : de quibus smeu/nris accurate etiam T beodoretus. 


(k) Ad gomor erit zqualitas.] Jd eff, aqua libratio eorum, wt vulgata 


nofira. Apud S. Hieron. in antiqua conempitur. bac modo cum fequentibus, 
Gomor erit zquum ad pondus viginti oboli, 18 gaibi/dam libris eff apis 
wd eg set iror סד‎ onang. x) ui quus روم‎ Coni (ita enim corr. in nofira ) 
4 siease, Ad Gomor erit aequale ficoma. Er pondera, viginti oboli ficlus. S. 
Hier. fcribit bic Ixx pro ficlo dixiffe appendiculum : ac fortaffe ita vertit 
iftad amaya, aut جوسای‎ licet alii ficoma vertant, equipondium, aut aquili- 
brium, (1) Quinqueficli, quinque & ficli decem, & quinquaginta facli. | 
Jn plerique eff عم رد مور دنه مسي‎ gior, Jag زد‎ irri chao, apiid ۰ 
Hier.viginti ficli,quinq;& vigintificli decem & viginti ficliimt mal fnr fex- 
aginta. In quibuldam tantume]I, oi 7 זפאח דד‎ sas, quinquaginta autem 
ficli : & banc numerum. in mina inquit T brodor. precipi. In noflra videtur 
utraque lifio admifia mon fine aliquo mendo, Ac fatetur. S. Hieronymus, 
ita bac apad valratam editionem ixx effe perturbata, ut intelligi wan poffint. 
(m)  Menfurz. [ 18 quibnfaam sa vigi, fed rur[us S. Hier. telfatur, ixx, 
er bic pro a pli dixiffe men[mram, pro coro autem nunc Gomor, nuncip um co- 
ram, C in menfura olti pro bata, cotylam, id eff, cyathum. (m) Ipfius œphi.] 
Iud, az, abeff a pleri/que, & a 5. Hieronymoetiam in antiqua, ©“ in 


| quibufdam رال‎ va uiros, menfürz.. (e) Gomor. ] Nec plura apud S. Hier. 


in quibufdam fequuntur bac, ونال | אד‎ sedo Wess, decem autem Fomor co- 
rus: quomodo etiam videtur. babuiffe 7 ,همعط‎  ( p ( Templi.] dias. 
Hieron. tx lxx, pro quo inqnit T beodotionem pofui[fe verbum bebraicum ; ipe 
fe autem pofuit crepidinis altaris: c fortaffe ilud, isesd, poet boc idem fig- 
rificare.. (q) Portionem. ] Plerique, موه‎ Û iris, aliqui conjan- 
gunt nirumque, ag هوهوة و‎ Er, با يد‎ artiustezy. 9. Hier. videtur 


babuilfe, ser. Scribit enim ixx polwiffe pro ignorante و‎ & pro parvulo. | 
(r) Co&tionem. ] Sebel (Cites fimilam. S. Hier iequit a iex pofitum effe. 


proaphi. (£) In.] Theodoretus, Iad, iy, apwd Syrum inveni, Warar, 
heminam.De hoc al.bi diclum eff. 


CAP. XLVI. 
(4) TNierioris.] Alii, rhe Easy exterioris, AP alique abe]! iUnd vic, € 
in vulgata noftra, deforis, זא‎ intelligi poffit mon porta exterioris, fed 
a parte exteriore ipfius porte, (5 ) Co&ionem.] Aliguicig fed bic etiam 
wi in cap. fuperiore, notat S. Hier, [xx pro ₪701 , dixife, musas (c) 
Confeílionem. ] Nonnulli, ,مومع‎ 5, Hier. Pro مع‎ quod nos diximus, fpon- 
mneum, Ix, 209921616 elt, confeffionem, verterunt. ( 4.) Salutaris.] 
Jn quibufdam, À موه تساو‎ Sed vuríus S. Hieron. Pro pacificis xx. 
falutaria interpretantur. 
dixiffe, facrificium, Agailam, e Symmachum, donum, (f) Ejas,quz 
ad tergum, porte. | 4 x7 rats ie avAne. Variant bic exemplaria :a multis 
abeft illnd, ric. In Compl. eff, rid, S. Hieron. in fna, fimul etiam indicando 
antíauam, per ingreffum, qui erat cx latere (vel poft tergum ) port. 


(g) Adiatus.] iw qubn[dem, ( c aliqmaex parie ctiam in aliis) eff, vg | 


EI 


| [cunda editione , Buza. ( 8 ) Ad prelum rondebunt. | 565 
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( Hzreditatis [ 200880020 موجه‎ hbxreditas. Eri 
5 qued ₪ berg- 


( 1 Egretfus.] تسیک‎ Hieronypmns tx cateris tribus, 0 eodem | 
fenfu. 


2 35 


Jeira ,] S. Hier, Pro Dura, Theodotio Deita; 
raun, lxx, iča, quod nos, vivarium, vel conelufu Id- | 
(c) Imaginis.] /» multis reperitur, quam ftatue- 


| qued Santis Hieronymus ع‎ Theodoretus mitast fignificare aquas eon 
M traditions. ( 

| ita S. Hieron. in fua, Bit in comment, vocabninm. bebraicum 
| ditatem, C torrentem fignificat, boc loco pro torrente potius accipendum putet, 


| Compl. at a vulgata, (5) Deira 
| Symmachus] 
4 cum, dicere poffumus. 


| rat Nabuchodonofor rex. (a) Populis,] Cereri, c T beedoretsis, Vu 
| Azal, gentes, populi. Faigata, populis, tribubus & linguis. (e) Pfalte- 


Fil. | I»umsitis ( quamuis we auibuldam, alieno loco ) Œ apud T becdoretum 
regi. ] Ja عدم ةريره مم ووم + ةمه عمسن" یت‎ rw Baraa, & קנ‎ 
dixerunt Nabuchodonofor regi. (g) Si. ₪ tff, nonne : & refpondet 
hebreo: a Compl. autem abeft. (b) Nabuchodonofor non opus habemus. 


IH 

comm. inqnit, In hebrzo non habet regem, ficut in lxx. Sed T ואל‎ | 
in [corpiaco hune locum fic refert, Non habemus 
huic tuo im perio. Eft enim Deus noller 
de fornace ignis, & ex manibus tuis. Er 


neceflitatem relpondendi 
, quem colimus, potens eruere nos 
tunc manifeftum fiet tibi, quod nes. 


| additur, Cuueuvie;, Symphoniz, & fic deinceps. (f) Nabuchodonofor 


mo aA <‏ کے 


| Sic videtur diflinguere S. Hier, licet habeat, Nabuchodonofor ۳۳۶ ₪ 


pam 


| que idolo tuo famulabimur, nec imaginem tuam auream, quam ftatu:fti, | 


Cae apa nili ot, vd uid up" 

r Sry مز وم و סי وال خن ونه‎ eva, Qui- | 
dam dixerunt («e&£aa, ele ea que a multis quidem dicuntur ga, 
( quafi ridicula ) apud gracos autem appellantur, Zra£vpl 5. Hieron, 
qui babet in fra, cum bracis fuis, & tia ris, & calceamentis, $a comm. fie in- 

wit, Pro bracis, quas Symm. קט‎ interpretatus eit, Aquila, ₪ Theo- 
doris faraballa dixerunt, & non, ut corru pte lepitur, farabara, Lingua au- | 
tur & tibiz fA ו‎ i 
& ribs ) quaft crurales & داع‎ 


C ןולאו‎ videri pol[nnt. due interpretationes, T hecdoretus diflinguit, 
ftd iyaEupldus, putat efe nin Sarabara ( boc euim effe Per fici vellimenti ge- | 
sut ) fed ipfas جیار مه‎ In multis auten pofl bac addinur pò diay duci s 

& veltibus fuis. Tertullian, de oratione haber, Sarabaris : de carne Dominis 

cum bracis fuis, & tiaris, & calceamentis, & veftibus. ( &) Et tres ifti.] 
In snocodice vetu[Io bic locas Fe haber, X Tir 298026 ludus بلج‎ 1 
14% pyy 7 PAE qu muer. رد‎ ol موا دك‎ iniret ol 
Tpes ru. O vulgata, Porro viros illos, qui miferant Sedrach ,Mifach,& Abs | 
denago, interfecit flamma ignis, Viri autem hi tres, بعكم‎ (F) Etambala- | 
Notat S, Hieron. binc ujgur ad finem cantici trium puerorum in be- | 
braico non haberi. Polychronius, ad verba que inferius fequuntur, Benedicite 
omnia opera, ber feribit : dirai dé dt Er 5 qurG- i ras de وق ד‎ 


sus Sciendum eft hunc hymnum non haberi in Hebraicis aut Syriacis libris, ' 
Fertur autem exiis quz dicta funt, a quibufdam poftea compofitum effe. 
(=) Pere | 
1s AF, x ,דא‎ quod 
(e) Laudabilis.] /s quibuídam addi- | 
]אס‎ ₪ 2۱0۲۱۵۲۵6. 202086 ve- 
roin omnihus codicibns idem eft barnm bentditionnm ordo. (p) Superex- 
altatus. | Sie etiam velata, Corrigendum aurem 
eta" و ورن‎ X, وت‎ ۱ 


pruinz Domino : laudate, | 
" Comblut, autem additur. praterea 


ficiatur poft te] Pidetar idem valere, DEPT وف‎ 
eff im aliis : ۲/14۶۸, ut placet tibi, 


in nsfiva, vele d eed, 


| qued babet etiam Theodor, In multis eff, رده‎ fupergloriofus : im 


aliqua, کرد‎ fuperlaudatus. (a) Aque, & omnia.] fn cereris 
eft fine eopala, bars serra, ur vertendum fit, quemadmodum. in vulgata, 
aque omnes. (r ) Benedicat omnis virtus. [ Plerique, ד‎ mra 
و سکس نم‎ benedicite omnes virtutes, wr vuizata, ( f ١ Secula 
In aliis additur و‎ Guxeycira. dicot פופו زر‎ 3 
&UTÀp Mg Tür diura, benedicite rores, & 


* wer, Uurime, cre, benedicite 
Cc. wt vulgata : qus. in noflra 
| " (f) Frigus, & aftus.] in 
alii eff , my, 8 yg و‎ gelu, & frigus. Vulgata و‎ ut odiximur و‎ 
babet ilud panlo ante, boc autem nunc. (m) Sacerdotes. ] In plerif- 

que additur, weds, Domini, itemque paslo pof, fervi Domini. Jy | 
quibufdam. conjmuéle legitur , neyên lsgas Kupis, 400] وروم + ماود‎ 
benedicite facerdotes Domini, fervi Domini Domino. 
culum.] و هگ(‎ de mira Ted diGyar, CF in 


» 


(x) ₪ 


valpata, in omnia fecula, | 


| têm Chaldzorum Saraballa crura hominum vocan 
|| ctiam brace eorum ( quibus crura teguntur, 
| bialesappellate funt. مورك‎ 0 ( amt ו‎ Complut. ( 


| bant. 

| שי‎ ra je Calot at "EE a شك‎ O BS X - ma 1 
a & Tis | vprunois BiCMore" جراد‎ 19 dori F EpWwukyar, mea nrar UT UT TUu]É* | 

| (m) Laudabilis. | Plerigne, ₪ volgata, laudabile. 


| ftr. x turar, & fuperlaudabilis : )א‎ 


| & fuperexiltate eum in fecula. a 
d ante hac, neyên iyê Xp رل‎ 3 
| frigus & altus Domino : laudate 
| Junt paulo poff, wt proxime notabitn 


| adorabimus. (i) Sarxbaris. ] Scbol. rn; 
| dA mmi א‎ +0 5 gata mee § Tal 


tyr T == 


| 
۱ 
| 
۱ 


| (7) Filii Dei] Sehol. Alii interpretes dixerunt, ded ^w, Filii Deorum. 


| med, interpretatio autem lxx inquit, | 
dyyi^s wod, angeli Dei, Sanur etiam Hieronymus, boc lx ipis | 
ibit , SJmmache autem , fimilitudo filiorum Deorum, ( € ) Ines, 
In plerifque fequitur و‎ Xi Gyorixürngir. tramis doy i Bands ny suelo, | 
& adoravit coram eis rex Dominum : quod mec Santini Hiercnymsne | 
‘a i | ) ₪ J Et amplificavit eos د‎ 
& dignos habuit ipfos, qui prxeffent omnibus Judzis, qui in regno 
fuo. ] Hac ab[unt a Complit, C» vnlrata , led non a collatis codicibug , 
ntque a Theodoreto. ( aa) Nabuchodonofor, ] /m aliquot codicibus و‎ 
ی‎ apud T btodoretum he ef initium capiti. c comjumgitur eum iiy 
que fequuntur proximo Capite 1 CF טג‎ aliquo libro ante bes infcribitur , 
TIT $: Sebolion. 8 "ساووعة اعد جرج מש‎ wird Tu 


py 


Aquila autem , qed med, ftii Dei : 


| habet , neque. apnd. T beodoretum armolcituy. 


ie, لل‎ vad drtearolg xirar. ol dX ydp mew vo dex ls ش يع جاورية سابرع أ‎ 
Eba " 


z 


quod Theodotio !‏ לט Sebel. mesar. S. Hier. Pro‏ ] مهم 


3) Minus te. ] Jta etiam bebreus : licet vulgata addat ar- — 


d 
" 


in&uari] In quibufdem eff dy ora: בב‎ Tis drags 
e regione primitiarum fanctuarii. (mw) Ad quinque. ] 
ums £i vivre. Et S. Hieron, ex antiqua contra faciem vi gin- 

lium. مع‎ ( Er ducum erit.] Plerique, ml donpupiry ts, 
P inque Im Comp lut, etiam panlo ante, pro, لل‎ donuwirer, eff, F agwysuire, 
T 4 n parimoth. ] Plerigee, Marimozb, wt [npra, aut AMariboth, 


E 
1 
| 


Cah 
۳۳ Ap! 
1 
y 


= 
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Sofanna bifforia iu omnibus vetuftis libris eff prin.‏ ماطس لكي 
QUID EA cipium Danielis.quemadmedum etiam apud S, Athan. in‏ 

zi (pnp. Et in multis infcribitur, Daniel, wt in nofira: 

in quibuldam, (Cxodvea, Sufanna : ju. aliquo, لم ناك‎ 
بحام ל‎ Judicium. Daniel. In editione vulgata ejf? cap. 
bus loquutus eft Dominus. ] Sehol. והצקו‎ Sv auris 3 
peers, id eft, contra quos ipfe Dominus pronunciavit. Sed /e- 
($) Vulneratí amore ejus.] Sic vadgata quafi per 
qu^m, quod grece purins, ugruvaroyuiror ee" avr: compuncti pro ea. 
p gini hr لهج سوه‎ puncti concupilcentia vehementer. 
am rela eft aliquando, ficut heri. ] Vel fecundum lxx, (inguit Orige- 
i) סה‎ 


gg 
JE 


Ho 


35 
₪ 
F 


ecce Sofanna inambulabat juxta conluetudinem. مسق‎ aifto (addit 

uns) Origenes offendit catera fe non juxta lxx, interpretes differuiffe. 
Bor odaverant.] 4» cateri additur, 4 Sir, Œ in vulgata, Deum. 
8 Suis, | (Ceteri fere, mirror, & vulgata, omnibus. 


CAP. IL 


dam libris infcriptio hic eff, Years 8, vifio fecanda : fscaue fere‏ رز 
ügans dl, Pc.‏ ربو ה capitibns,‏ ו 


qoim.) Seb. Twardy 2356€ Tri Taare, lacis) پر 36 ر«ه وميد‎ lac 
"| بي‎ Brora, Joacim dicit filium Joacim, nepotem autem Jofiz : 
ik jechonias vocatus eft. Legendi S. Hier, c Theodoretus, Memoria ai- 
T ndum eft banc efe editionem non lxx, fed Theodotionis, quod bac, ut 
E pur. feribit, Ecclefie Domini uterentur : quamvis nonuulla interdum ex 
E. ix aimifia. (5) Sennaar.] Schol. Babylonis. Er de boc accurate S. 
ir. (c) De femine regni.] Sehol. terier amd F rss 9 ausge" cole da 
le ,تسم‎ id eft, de genere, qhod apud hebræos regium erat. (4) 


gı, rr ₪ Aquila ele&os tranitulerunt, Symmachus و‎ Parthos, pro ver- 
women gentis intelligens: quod nos juxta editionem hebræorum, quz, 
piultner, legitur ( fic alibi fcribit folitam fuiffe appellari ab btbrais fe- 
inum Aguile editionem) in tyrannos Mri Menon nisret, 
ומשו‎ pmmecho s P inquit, oppure, bebreorum lingua vocari virgines. 
J) Qubus non eft eis ره‎ Jah. ham, electos: wif boc perti- 
mulum proxime indicatum, (f) Polluentur.] Sebel marti, eodem 
¥. (g) Condemnetis. ] Sebel. עדת‎ mes! T Basic و۳۵28‎ 
اه‎ a rege faciatis, (5) Tenta. ] Sehol. hanes proba. 6 4 
inin] Sie brbress. In multi additur, ومد‎ terra. ' ( K) Tentavit] 
Wy شا‎ slo tay duror, & probavit vultum eorum. (7) Semi- 
E] Sill. tepia, legumina. (m) Et pueri hi, quatuor ipfi.] Repor 
bi بر‎ bebreo, fi efet sm cafn dandi. Alii codices babent tanta, à) 
bu رواجت‎ & dedit eis, ant, xj vie Tirepar جره ام رب‎ duran, & quatuor ip- 
pens dedi. (5) In omni literatura, ] Scbol. & marti zd CiCAy, in 
Iis libro : quomodo S. Hieronin [na zac. notat pro boc Symmachum inter- 
Bum (fe artem grammaticam:ur videri polit nolfra le£lio efe Symmachi. 
lncantaroribus, & magis. ] Pro bis inguit S. Hieron. vulgatam editi- 
rona lie philofaphos,et- fapbiffas, fed juxta philefophbiam quandam pin- 
ere, non grace, De sncantatoribus, CF aliis ejurmedi, idem S. Hier. 
یب‎ 

f 3 A P. 11. 


۱ اليا‎ Schol, Barinas eral du درد مه هه‎ i mld èr daruglas 
Nye, td ساح‎ xî رگد‎ lae dAorangasl דש‎ aume 164016005 , 
21550) سي‎ 2 < vay. Regnum hic dicit ipfius Nabuchodonofor, non 
"^Allyrios. ted quod fuper fudzos : quo quidem integre füper eos 
"a ım expugnaffet civitatem, & templum, Legendi $. Hieron, & 
۳ M. (*) Fuit. ] ior, idef, absitame. (h) ۰ 
1 2 5 اوه‎ Curiae akya, rnd Logis Tis و )6۲اه‎ ۶ 
js “tit, fapientes Babylonis. Sed adeundus S. Hieron. ( c) Obftu- 
Den. مول و‎ & halitabat. (4) Redimitis-] ی‎ ferem, 
Qo met لهك‎ dont Tj raton» T xsipod موت مومه‎ ۲۵ mte Ul Cu 
b), l'OT0gationem venamini, tudentes dilatione temporis diffolvere, 
po wur a vobis, (e) Difceflic. [ Apolinarius, Syrus, ₪ דה‎ us, 
s me, Noravit hoc Apollinarius, Mihi fufpectum eft. Hinc argumen- 
t COntra eos qui Syrum interpretem eundem effe putant cum 
Tik 5 Chaldæo, Draf. (f) Babylonis.] In ceteri fequitur, yj 
ANN ^r, &interrogavit eum dicens. (g) Poft hzc.] 5. 
1.H: oc lxx dies noviilimos tranftulerunt. (5) Imago. [ ira feri- 
ولا‎ iam ceteros vertife preter Symmachum, qui dixit, dya 


Rn 'omplur, و‎ 


1 Sy و‎ Arup Er. (LE) Manaa. J] Scbol, Jerar, mu- 
ו‎ ) 


e. 


- 


CAT. TIL 


Ao decimo ۵8۷۵, [ Jta collati codices, € T beodoretne, & in- 
۳ TF Opera S. Chryf. tomo 1 hom, de tribui pueris, Abe rs d 


۳ 


(a (۵۵ | In plerifqne libris fequitur, ded niyup ind, ; ۱ 
| apud T heodoretim additur. praterea, ی‎ al 5 A 


fitis: 
او‎ | TA CW 
qur amr, & fummam fermonum dixit. (E) Videbam.] Dua שגל‎ 
tua مغ‎ 3071 wx Tie vx rie, in vifione mea notis. (e) Ferrei yl tij. 
additur, aaru, magni. (4) Gran 1 a, 
T d ۲ i E : MT / ! 5 j 
763 dyes, & bellum faciebat adverfus fanos. ) * ( Antiquus T TA 
uidam ex interpretibus pofuerunt, è aaay me Wigs, anti Titi 


ris adjungitur, 2876050007 egrediens. S. Aduguff. ibidem, tranfiba t 
Dena millia.] Jta 5. Auguft. e ita ۷۵۵ radi TM (*) 
Arep. de celeffá Hiernf cap. 18. Tertull. adver/u Praxeam "ill - 
centena millia affiftebant ei, & millies centena millia apparebant e. a 
Oblarus. ] Corrigendum in noffra, یزود‎ © convenit cum 5 P (t 


exceptis lex, quis has omiferant و‎ de Trin. cap. 19. Tertull. 3. ado. Marc. & qui affiftebant, adiac : 


(d) Dei Sanctum. ] S. Hier.in- | 


lum : Legenda apud eum cetera, qua. refert. Alii, émis hon osa 
ram eo oblatus eft. Apud Juflinum in dial. cum Tryphone, ب‎ 5 E 

Li] * E o Fr E = ۳13 
Burt, ol mapirane ama yr dvziv, & affuit coram eo : & qui Wn. 


| adduxerunt eum : nec malto aliter S. Cyprianus 2. te[Hmenisrum Eri 
ET. 


in conipectu ejus, & qui affiftebant ei, obtulerunt eum. (g) Ero] 
7 زد‎ ya وجا ד‎ ۶ ye כ א‎ X) לאה‎ dora. 2 Pres 
xn: ibidem, & omnes reges terra per genus : & omnis claritas نا‎ 


(5) In habitu meo ego Danicl.) J» multi legitur, ego Daniel in luin 


| mco. (i) Beftix.] In plerifque additar, pijane, magna. (k) Dig 


mis, cui. ] Cateri, 7 mesriguy Tela, xal TÀ ries éxetro, tj, de prioribus trig f 
cornu illud, cui, e. (7) Malis. ], Jta etiaro Thecacretas. 4 
malos. A Compl. abef utrumque, ( me) Faciet veteralcere. ] eid 1 
videtur refpondere C oeldaico, In quibufdam libris eff, reroute, himia ۳ 
quod etiam ۲۵/۱9۲ Theodoretus, Alii, mariee, feducet. Sch. in mein: i 
cft, Cxunpgêy, vexationem, eis faciet. عمط ارس‎ babet, wyracella, evere 
Cogitabit. Sehol. לו تون‎ To: وه(‎ dinta fpersbit m 
tamen omnino poterit, Fuflinte, لعجا ةل روعت א‎ & füfcipiet, )9( 1 E 
ma.) يد , سرد‎ 6 xf موش‎ tuat, & loquuto diver 8 


mulu. 
CAP. VIIL 


(4) E: eram.] 1 n quibufdam codicibus, c וק‎ T beoderetem, het 5 

cedunt, x, hy èe לד‎ dedam. ويا‎ sro & my 236, ,هم‎ Et vidi invi 
ne: & factum elt cum viderem. (é) Ubal.] Seb. ול‎ pur pnd à 
₪ m ۶ deanu דקש و مود‎ idbxu, Vou; wur T vd ed) dm ien 
r@-. Nomen montis Perfici, ex quo ea quz ad. vifionem pertinent, cone 
plari fibi propheta videbatur; fic ei fpiritu. fuggerente. Esdixim 3f 
TE deg éguludorss, & gd GAEL. הד‎ qual r" pupa và מה‎ ja 
Aut, fecundum alios interpretes, "م‎ F acin id elt, portam ad pod 
Ruminis fram: شع‎ paulo poff motat, 606101, idem ejfe ۴ sean tad ff 


amplins, quod [imul etiam fignificat ad Orientem, Pro Dhal, aut et ifft 


| bet, dà Baxend, quofdam interpretes dixiffe, malu, portam, teflarar Tiin 
| retas, S. Hier. in fea, fuper portam Ulai | Agni 


١ : Œ in comm. Pro 0100 Ag" 
tranftulit fuper Ubal Ulai : ( Fue ita eff ix Hebraico: ) Theodotio, ap 
libal, Symm. fuper paludem Ulai, lxx, fuper portam Uhi, کش‎ 
Complut. £n Ti; mixas saai. (c) Excelfum.] Sic hebrans AUi inm 
riesr,cxcellius. (a) Medium. [ Alii, وت‎ Erauso infigne ۴ 
culos, wr vulgata, (e) Stans. | Cateri fere &corer, & vulgata, ine 
(f) Forte. | Jta emnes collati codices T beadoretus ; vulgata Imm " 
modicum. (g) Et contra fortitudinem. | s plerifque ejf, x שד‎ d m 
Ald & Orientem : Apud 7 heodiretum additur, û apts Ce وذ‎ 01 "is 


| gir, & ad Africam, & ad fortitudinem. Faigata, & contra Orientem" 


contra fortitudinem. ₪ Compl. pro, dvrauir, eft, Jnr, Occidentem. ۱ 
vetuflo, زد‎ meje rid rar Erarat, X) شاه‎ do, & contra fou 
Orientis, & Occidentem. ( b) Dejecit in terram de virtute cadi. J " 

tur interpres accepi[fe illud, رو‎ tranfitsve, nt inquisat ; quM וו‎ 
idem conffaret, fi verteretnr,ceciderunt. Polyebronsis, Syrus non, "d 
de virtute. Hebraicn: hoc babet ; mon babet, cœli : quamuté زر‎ t 
9۶۴۱۱۴۲ ex loco proxime pracedente, Diximus autem libentint virtute ۳ 


fürtitudine;quomiam virtutis nomen [zpiffime folet uf ur pari in MEA, + 


fei i, 


ereits. (ê) ` Conculcaverunt ی‎ 


| Alii, durr, ( wt etiam in comment, gracias ) alii, مانن‎ Vulgata, ^^ "i 


Theodoretus videtur مب‎ 5 "a 
tains? 


۷۱۲ 628. (k J Erquoadufque. 
forti 


۵ 1% Juvdusos رو(‎ ufque ad principem virtutis ( ant, 


june 

Et in bis autem qua. proxime [equuntur, praca aliquagtulum i 
vulgata. (1)  Turbatum eft. ] ی‎ aad ی من‎ 

1 


| e fequitur, ín يد‎ prides x) דפ‎ 090 args quia etiam facium 


& ₪ 
fpere fuccellir ei : atque boc quidem, x; SUAS, in multis codicibus ef ; 7 
ticano eff, fetl, colls/um 7 : C per errorem nan eft fitum jn UP »- 
مد‎ x sti راومه‎ gary riSena, i eiut QE 
TU puri rd ege PARTO, TU pain "تود‎ yy, md vira T prid 


errat. 00900936 yd 7 Ae Sira AHF OTA rw jd drrl laluar | fermonum ejus. Et refpondens dixit. ول‎ Complnt, vero, y. 


ctis, CF apud T beodoretum, 


bus dz monum vacabant : magos autem, €os qui apud ipfos ufque in ho- 1 plura in vulgata xoffra. Alii, ع‎ Theodoretus, addunt, 
| diernum etiam diem cultores ignis funt,& purificationes سای‎ ci infy- | 
a 


| CE) Trabebat.] 1d ef, quaf fe precipirabat, &reponde bre r E 


vulgata) magnilicatum eft. Qware videri poffunt ex alia int 1 


` Phelmoni. 


Diodoras SEidukir’ مه شیر‎ Ji, Tic ون‎ T] ga diss جوف‎ ag PTT 
ain d dassplur ) Sever soie. x) و۳9۵۲ וס‎ | 


facriliculos : Chaldzos autem, i in regione Chaldaica, exqua | 
elt hzc Aflyriorum, ) fyderum in- | 


(e) | 


[C Lk a Lj [] í 1 + : ams ۲ 
33 جر‎ auTa رد‎ xD TÀ ו © وی لا او وید‎ 


meo, qua videri plant Alia interpretatio. S. Hier. florens in palatio meo, . 
five in throno, ut interpretatus eft Theodotio. (4) Incantatores, [ 56000. | 
dardar مدهو‎ 


| iç يرم لع‎ die Ê و 011111111 ال‎ amar F MTS 
| asl puuzcwr. 
EEG) st pini Epiltola ipla pofita eit per fe pof ea qua dita funt : quia 
fab alterifzis ponitur. Quia enim ab initio interpretati lunt libros, tanquam 
| fententia comprehendererur in dictis, abflinueriint ab accurata diligentia 
| verborum. Qui autem pokea fumma quadam fubtilitate elt períequutus,ne- 
| que hujus epiftolz formulam omilir. | 


6 IV: 


(a 1 arê In plerif que additur, 631 v Spore pe, in throno meo : apud 
"T beadoretum vero praterea, y vius èr aag yx, & pinguis in populo 


Û ۹‏ هام del mis‏ ورین iadou qe‏ وناو رود 
= טע Tp‏ ود 070000 pne) x rus Meks mug‏ + ששה Tic ri‏ 
وک و we dixodaur‏ ساهو ميرم جود deer‏ لب 


| 
| Forres. pte Û 
| pts PArriAousTSé s X ea^ gio 


| am, ) ۲۶۵۵ 3 ?ו‎ A 
! Incantatores vocabant eos qui potiffimum 


Fa r Li 


incantationibus & invocationi- 


` derum contemplatione fcienter, quantum videntur, verlantar : Gazarenos 
| autem, eos qui faerificia celebrant. 'Theodotia enim pro Gazarenis edidit 


| Wms, 


fpe&ioni, & aufpicio operam dant. De bis S. Hieron. cap. 2. 65 alii. 
| Venit Daniel.) Jn 4ro codice, œ apud T beodoretum ejf, iuc ₪ iri Aonair 
| dress, darida, donec alius ingreffus et coram me, Daniel. S. Hieron. 
| videtur. babui[fe, &rzig Gr , inquit enim, 
| tres reliquos, collega, interpretatos the. 


| quit vocabuia Chaldaica fignificare "Deor dria. aon Deum /anilum, wt 


(e ) Non eft impoflibile | 
| tibi.] Jdem videtur valere, ex duvyavé as, ac quod eff in alits cor. Ad verbum | 
(f) Incubili meo. ] Im posits ane | 
vifiones capitis mei. (g) Moles ] | 
۱ דא‎ S. Hieron, Quod ait, jsxta T heodetionem, Tò wr@-, id elt; altitudo |. 
| ut iple pofteainterpreratus | 
(5) Terminum.] | 
(i) Hir.] Sehol. 753 epsdir | 


| Theodotio snterpretatus eff : itemque. paulo pof. 
| redderetur, non facit te impotenrem. 
| Tecedit, & al begrens ۶ aparis pta & 
le jus ) fortaffe legendum, latitudo ) five, اون‎ 
i : Nri. ۳ 
! eft, id elk, dominatio, nos vertimus, aípe&us ejus. 
| Sic bebrans, Cateri, me ,דה‎ chol. 7 
| ومد‎ A iypnppds xj aqu «© isulwd erai, 00 autem, ép, nihil aliud fignift- 


car, quam vigil, & infomnis, Aliud Scbol, ۵۱۲۱ ۵ ap eb. ayfirer = | 


jn greco ₪ latino Jalam | 


feftinus. (A) Obftupuir.] א‎ 595%. Polychrons- | 
md שקה‎ FW وهی‎ X Cuvee foto. Id eft, 3 


| gaueay. ol 5 Mol, وج فرع ود‎ PrO, Åe, lxx. interpretati funt angelum, Ceteri 
| autem, مورا‎ Vigilem. S. Hier. bine putat 
| effe irim, qus per muliicolorem arcum ad terras. de[cindere dicitur, (.* ( 
Dicito.] Sie bebreni. Im nno codice additur, קר‎ quafi, c regione دوع‎ 
rum, S. Hieron. addit, 
| wr, rerin rasan تق‎ 


conlternatus elt fuper mira novitate rerum oftenfarum, & cogi- |‏ وروت 


L] 


Videtur osknaCar aut, nt [epe alibi, fcriptum effe, | 


Id eft, cujuf- | 


attulit. Plura S. Hier. qui etiam refers lxx pro Dario dixife Arta- | 


Theodotio, rexne, Aquila, Cwexrizès, interpretatus elt: Cum- | 


| rabundus fa&us elt. (4) Eum.] Jn caters hec fequuntur, 4 


| وول زرمويع‎ xj vim مه دنهم‎ T tnim vlr, Xj CU EFI p ita דמפט>‎ ₪ gs. Et ۲۵ | 
| fpondit rex, & dixit : Baltalar, fomnum > conjectura.non faciat trepidare | 
| (m) De rore cœli commoraberis. ] Non viderer | 


| ) aut, feflinare ) te. 1 
| fatis apte 6۵۵۲6۲۶ Snpra ditam eff ir Th doro qu a Û ره 1317 2 א‎ ant, 
Lut alii, .يسوم جردي‎ Hic vero in quibu/dam, & apud T beedoretsm; pre, 
| ונ‎ eff, cupa va Bagireras, corpus tuum inficietur, auf, tingetur. 
Ti " ) Dixerunt. ] Plerique, erer, dixit. (2) Dicunt. | Ceteri, 33 
| dicitur. (p) Levavi [ 
| pro, askCasor, ant hoc , quad و اند نک‎ fignificare, 


CAP. V. 


(a 'E Regione ipforum mille. ] Sebel Tene سود‎ F lar شا‎ wari T 

| ITI 3 TT 6% Gr. Ten 3 meg TEME Timur rêr ced. 
que ipforum mille erat crater vini, & pincerna proprius. Hoc enim apud 
'Perlas folenne elt. 7 beadoretur, uod fatis fit illi multitudini. 5. Hier. U- 
| nufquifque fecundum fuam bibebat gratem : five, ut czteri interpretes 
| tranftulerunt, bibebar ipfe rex vinum coram cunis principibus, quos Yo- 


!caverat, ( b) Lapideos.] Sic plerique, © ynlgata. In nonnullis vero bec. | 


۱72 qua ad[cripta etiam [ant ad marginem Vaticani, x, + Sly 9 
₪ GUAE T EDT ה פד‎ fà 4/0970 dul و‎ & Deum zrernum non 
lbenedixerunt habentem poteftatem fpiritus eorum. (*) Tertius] 5. 
| Hier.vel tertius poft me, vel unus e tribus principibus,quos alibi tri(tatas le- 
gimus, (e) Abscondita.] Jdem valet hoc loca, סק‎ quad eff etiam 
apud T heodoretum, atqne, spora, quod. eff im (Compl. (4) Ejus.] Ad- 
| dendum ef in noflra, ims. (e) Darius.] Sekol. 5 Tir Meer + 0 Ep 
LL agus Alp. F rady دوع نبد قر قاری جهن رو‎ SH mpor Basta yj rise. dhe- 
ilam, ine run mI pn m אק‎ illum dicit Darum,fub סט‎ 

plum Hierufalem inftaurarunc. llle enim Cyro Perfarum regi, & as 
fufceilit. Alium igitur, qui eodem nomine appellaretur, hiftoria in medium 


xerxem. 


CAP. VI. 
LJ 
| (4) idinatores,] S. Hier. Pro principibus, quod Symm. tranftulit, 


que quzrerem, qui effent ifti principes, اسرد‎ vel ,میدس‎ in ixx edi- 
tione legi manifefliusa qui dixerunt, Et duos viros, quos confticuit cum €0, 
& íatrapz centum viginti. (0) Conftitur. ] Ast fortaffe, defignavit. In 
| M5 Codice eff, wegridors rh turer wordy, M animo habebat conitituere 
eum. (e) Danielem: [ Apud T beodoretitm additur, ta F 1064 EX 
regno, [dem antem. notat, vn gquibujdam codicibus efe ( quod etiam im 8 


| Abraam profe&tus elt, ( pars autem 


w uA 


teritum. Er alii ex bebras vertit QU fuper alam abominationur lupes 


| faciet. 


C 4 P. X. 


)*( b ui Tertul, adverf. "P[yebicor, luavem. S. Augnfli- 
nui, ferma 65. detempore, defiderabilem. (a) Prud Sie 


in anno tertio, Legenda funt, que ad finem bujsts capitis affert. S. Hieron. 
(5) Tigris Eddecel. ] 44 multis abeft, Tigris. A 1 beodoreto & Compl 


tenfi, Eddecel. Jind enim eff interpretatio hujur, (e) Baddin.] Poly- | 


AP elo aos ti umus. Aq. ₪ Th, ₪ lxx, יש או‎ iplum verbum | 
پر ا‎ De b bo rpg eff. Videtur autem factum per | 
e rum Po ex ^J29N 28, dequo in hiftoria Ruth, یدیم פלכני‎ | 
; + unde Melchifedec. Dra/. (s) Quadraginta.] Pier | = 
4 . | 1 | fram valrata, In quibu dam additur, e apud 7 beodoretum أ مق‎ vero Urey 
^ rhe so trecentis legije ducentos, (o) Vilfio,] 167 a 7 beedo- 
quiim Pr panlo poft a multis : nbi tamen ipfe Theodoretus babet, | 
يع‎ refervata funt, PFwigata bic, quoniam in tempore finis |. 


+ ^ 
۶ ٩ + I 


* 


dE unius m‏ هرس 
qd gsxr, ac fi diceret, amiciífimo, praecipuo, hzc‏ 


de s m : mit 3 و‎ A E چ‎ 
t rorem در‎ Phelmoni græca voce fignificat quendam. 
ו‎ ` alteri nefcio cui, & in comm. Quod Sym. interpretatus elt 


4 


ĝi 


3 ; " deretur, ור‎ C vulgata, trecenti, Notat autem ۰ 
E 1 


s, DANNES ی‎ jn tempore fine ) complebitur vifio z ibi autem, quoniam | 

(etenim. o y Noritini ire. ] Nera ido, ont | a xaniner Cupar grira. Illud Baddin fignificat tunicam variam. 
7 7 dam vere, & apud T brodoretum [equitur, mis iole anod | Theodoretus, Byflina. S. Hieron. Koipera, tribuit Symmacho + "dgnilam vero 

E زر‎ mu (q) Sv] Tlerigue, urê, G- vulgata, ejus, (r) E- | سوت‎ effe interpretatum lineis, Addit qued ipfe ex hebraico verterit, ecce vir, 

i " ifqne fequitur, xj vx wri iyi wre, quod vulgata, fed non in | Symmachum dixiffe, quafi vir. (4) Accandi.] Pelycbrosius : سوقم‎ dc 

3] Jg pie, Stabit.] in pleri/qme hac fequuntur, x 637 dpoovrd dp- 


Em mi חופת‎ copa amp Eo mi BR eta C C nude d e Tu x) ون טק‎ OP, 
6ל א‎ gari .ددم نمويه‎ Inquit zonam ejus, qui apparuerat, fuiffe, qualis 
| fecundum vero Ixx, cum reliquum corpus 
inufitata «quadam vefte iidutus effet, habuiffe etiam quiddam illuftre, fplen- | 
dens, puro lumini affine. Hippolytus, 0 3 dod sevsioy לא‎ mpeg, קמל‎ 
cis 5 نعو سأوسررة‎ 4015766. Illud, عمجت‎ fignificat aurum purum : Seas au- 
tem, JExhiopas. T beidoretus idem de Opbas..— Thar fis. antem interpretatur 


| Corn T 300547767 fy ofa ar yiroira tk ومد‎ kaSuqu وب موجهب‎ XT 3 nos ۰ | 


| aurum probatiffimum e "T brafis allatum. Endoxius, i 2006 yeuan Der Yen, 


ebronius,Ixx, Byflina, Aquila autem, JE alpera, pracipua dicit. = 
4 iC potos guarir m senpe ays, Illud Tharfis, Chryfolithum dixit : hebræus 


| fieret ex auro puro fabrefacta : 


saldzorum.] In ceteris. additur, tw Yra ini d Bassas win | 


ê, & contra principem principum confürget, wt vigata: in 
۳ 9 penti fententia, & quafi ova manu conteret eff, & fine manu 


4 1 / (+) Langui. ] In caterss additur, Wusees , quid vulgata, per 
An "era 5 
b CAP. IX 


anno uno regni ejus. (5) Qui. Sapir bebraif mum c fic etiam 


"C 


- vrieadarernmt, In Complwten. autem efl aie? $, de quo. (e ) Injufte epi- 2 ۱ 

1 e egimus. ] Cateri, סא‎ inene, e vulgata, inique egie | - aurem czruleum colorem dicit. Aliud Seh: ded perii ود‎ eorerp Ophaz, 
3 nq egimus. (a) Inte Domine eft noftra juftitia, & nobis con- | fplendido, & lucido. S, Hier, refert ex Aquila, & lumbi ejus accinéti erant 
Ay steri, אה‎ T beodoretum illa, in te Domine, موی‎ | colore Ophaz : deinde notat, qued ipfe (Chry[clitbum verterit, T becdotionem, 


€ Symmachnm retivnile verbum bebraicum, Tharfis, lxx, vero appelafle 


| mare (e) Eum.] (teri, gorl jnuarwy sms, vocem verborum. ejus. 
| Cf) Mea. | Jn cereri additur, pa? סקאד‎ ( ant iyon ( xequs pou 


& articulos ( af, veftigia) manuum mearum. (g) Vir defideriorum. [ | 
۵. Hier. ex Symmacho, virdefiderabilis. ( b) Principibus.] Jm pleri/(qne, 
Œ apnd T beedoretum additur, کج للق‎ in vulgata, primis. (i) Do- 
mine.] S. Hier. bunc locum referens. ex T beodotione, babet, Domine mi. 
(kK) Et ego ex nunc.] Ef bebraifmus : illudque, ego, additur quafi advera | 

um ad rfficaciats, aut ornatum quendam. ۱۶ antem a multa : in qui- | 


bu[dam vero eff, شوه يد‎ noire, X) and Y us, & ego infirmatus fum, & ex 
| nunc. | 


CAP. XI 


J || CAJA T ego.] Non modo in. Vaticano, fed etiam in ceteris manufcriptis, 
|] dpud Th. additur, gu tuam. E wfeb. Evang, Demonfi.lib. 8. Aq. || 


in quibus folet effe diffintlio capitum, nulla apparet bius capitis ne= 


I rii en 4 [uperiore difinElio, Quart ad finem [uperioris capitis feferi- | 


jt 5. Hierewym. Juxta editionem vulgatam ufque ad finem libri una puta- | 
tur vifio; quz anno tertio Cyri regis Perfarum apparuit Danieli, ( &) | 
Primo Cyri. ] Sie etiam T beoderetur.S. Hieron: in پوت‎ ۳۵1 #۲ antigua videtur 


2۳۵۱۸۳۵ fuperiore, 


ribus, Nam,cum rationem afferret, exer boc capnt Fi | 
. fub Darii primo, qui 


| babus[fe, tertio, aut cum bic non baberet numerum, [ubintellexi[fe ex J»perio. | 


| sta dicebar : Non enim füb Cyri anno tertio, fed 


n سر‎ ciriarem fan&tificaram taam. Sym. vero, xî ¥ لوف‎ gu, xj Tile dE | 
₪ ی‎ r, laper populum tuum, & civitatem fanctam tuam. 547 x) mes | 


Mi ibus, qua przvaricati funt in te Domine. Ae deinde fine illi, 
d fira [nnt interj Ela, fequitur gaaf ex alio principio, Nobis confufio 
Lie vitillad, Domine, poffet. etiam conjumgy cum bir, Domine nobis 
er. (e ) سب‎ E T Sic etiam T broderetus, Alis addunt, am yy- 
PiDomio. (f) Dominus.] Im quibufdam additur, ièr 3H مقي‎ fu- 
Dah, Js perque ero, Û e al Ho vll iar, ant, sexier lu, Deus 
je fuper malitiam, , א‎ malitiam noftram tae deinde fequitur, x era 
Eu &adduxiteam. (g) In omni mifericordia tua, | Asr, in om- 


$ gium 


| ۰ مدا mifericordiam tuam. Corrigendum enim eff im noflra, èy racy‏ ی 


s (*) Ne moreris.) Inmuitis antecedit, rolngoy, xj, fac, &. (b) Vir 
nonm.) Symm. side ShSuunré, vir amabilis : malim, 297908 Lo- 
huis eger jr drip تع 3 ند‎ e quia vir defiderabilis tu es. Interpres 
anus retulit, vir amabilis. Nota hic ellipfin nominis .איש‎ Dru (*) 
mui.) Sic Tertull. adv, jud. T broderetus : Pro idhriudSngav, 4 srein- 
is proba & decretz funt. Ita enim ex interpretibus ediderunt. (i) 


uit, بقل‎ Agr mu, ג‎ EH oW yi tî سار‎ eu, Tu per poplum tuum. 


Brüste مرمچشوو جم‎ T مرگ46‎ m ai, MP acseizue, asunta. Quare مت‎ 
lin is accuratis exemplaribus ipforum lxx, additum elt illud, הנש‎ appo- 
,تاد موه‎ (k) Ue confummetur peccatum. ] Ja quibufdam libris, 
₪ 47 hesdoretumo antecedit, F مجعم‎ 2 To تيع ה‎ opas, j, ut antiquetur 
tun & : qwe altera videtur interpretari. Fortafle eriam gu fegquinutur 


——M 


fubvertit Baltalar, narrantur iíta.( 6 ) Aliis preter iftos. ]/m ceterizanr anre- 
| cedit, ant fequitur, ,גאדת חל‎ dabitur, fed nin in hebraico negue in velg: 
) 4 ( عنام(‎ | Theodoretis, wos, eju. (e) Multa. /n plerique 
[tquitur, iu یداع‎ urf, in poteflate fua : in quibufdam, ع‎ apad T becdore- 
| tum, 6675 باه‎ aur, extra poteftatem fuam, amr, ejus : qae son rê pondtnt 

(f ( Praparationis.] 18 caterir لم‎ apud 


infra, c ix alii, & deleantur, iniquitates & exorentur iniquitates,du.e 
سام‎ interpretationes, Quare apud T ertullianmm cf, e inve- 
nr delictum, & fignentur peccata, & exorentur injultitiz. Legater to 
whe heus apsd T ertulliauum, Habet euim aliquas varietates valde notan- 
i praftetim de numero bebdomadum. Aquila, Tora tid dolar, X) T m 
Kira sii duagriay, x) F idrak, deoplar, ad confümendam pravaricatio- 
תא‎ idinem dandum peccato, & ad expiandam iniquitatem. (/) Et 
וריו‎ vilio, & propheta. ] /deff, finis ditur vifioni. Hoc enim fignificat 
Fuit hibraica, ut etiam paulo ante, D nod. antem dicitnr, apogiiriw , rej pon- 
بسار"‎ hebreo er ita eff in collatie codicibus, & apnd T beodoretum, © 
mul. prophetes. Jn Compl. antem eff, ,سهد هوعد‎ © vnlgata quafi ad ex- 


|| hebraico, neque vslgate. 
| T beedoretum eff, Pf + iriuasias, in preparatione. Fulgata babet, Plantatio, 
j Alii ex bebraico, bafis ast uper balim., ( g ( Inter medium. ] (uteri fere, 
|| Swdusay, virrurom, id eff, exercituum, wt vwigata, ( b) Temporum 
annorum.) Sic Jwbrems : vulpsta autem, temporum, annorumque. 
Im ceteris vero libris non ejf illnd, nav. (i) Stabunt.] ' (Ceteri 
ftre, ۷ و۶۲‎ non ftabunt. ( k ( In terra Sabi. ] Sebel. dri w 


mm س‎ 


DE Ee aa a ו המר ا‎ Áo 
2 
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17 ولا‎ Gur a Hdd + rua Varii os pipet ۲ ۵۶ Simar diene) ون السك‎ Tim 
qur y (xacoy qo ga De ناعم بعرم‎ jas. Antiochus in Judæa: hzc enim per legem 
erat regio voluntatis Dei, gloriz, & virtutis. Horum enim unumquodque 


| interpretatur illud, Cate. S. Hieron. feribit lxx dixilfeterram velin- 


| tatis, ( cujus etiam interpretationis facit mentionem Tbeodoretss, ) Aquilam 
| vere dixilfe, inclytam ; Symmachum, fortitudinis, T beodotionem reti- | 


iui ffe verbum bibraicum, (atir (1) In profperitatem.] Peterat verti | 
in tranquillitate, (wt paslo aute ubi vulgata babet, clam, ant, in pro- | 
[peritate, confgntiente etiam 2 beodoreto; fed malnimus ftqui fententiam S. 
Hiersnymi. (m) Pingues.] Jta etiam T becderetus : c refpondet: bea 
Similis varietas obfervataeff plal. 
77. & «libi, (n) Inundabit. | Cateri fereyxazaM eu, diffolver. / 0) 
Sicut prima.] Sehol, á Guers, Xp Sroiat dé m TEATE m ל‎ Syrus : 
Et non faciet, ut prima, etiam noviflima. (p) Semina. In quibu[-: 
& brachia, at vwigata ex عبط‎ 
(4) Defo-| 
apud T hevde 
| ( Revelandum.]| 
(7 Deum. | In ceteris وت و‎ 
en dir عه ,وسح‎ vulgata, adverfus Deum Deorum. (7) Confum- 
tque altera tis 
detur interpretatio. (æ) Et concupifcentia feeminarum,] J» maltis, ei 
apud T beodoret um conjuntle cum fequentibus eff, 2, 5i éasSuudar yururu, E 
fuper cupiditatem mulierum: de qwe loco praclare dilpmtat S. Hieron, e 
affert ceteras interpretationes, (x ) Maozim.] Schel. ? Buy ¥ lonely. by 
המה קסעש‎ i 050001 CE, èr md yag dude rig وفعي‎ eic עודיה‎ Sf رز‎ 


latam. | Corrigendum in noflra, igarssuiver, quomodo etiam eft 


av .دان‎ Deum fortem, quem pratendunt Judzia fe coli, in templo glori- 


fcabit ; quod quidem ipfe in feductionem Judzorum erexit, S. Hier. ex 
| 


| brasco. Plerique vero, esi, plures, 


| mationem. ] Ir plerif/que additur, û اليج‎ & feftinationem 


—— —mmÓ س س‎ RR 


|| dams, € apud T beodoretum eft | x) Bpuderec, 
| Braico, In plerique eff utrumaue, w Fpasdorie, x) creat. 


| retum: licet in maltis fit, ipenguirer, defolatorum, (r 
| Plerique, va رن سدع‎ ad dealbandum. 


"quibufdam vero alis, btc antecedunt, qua etiam [unt ad- 
L^ Surlar, xj רשקש‎ 


Ea 4l. ufque ad alam Ja defolatione, - 
EL toafummationem عق‎ feftinationem ponet in defolationem. Owa - 


anne, lta enim inquit, & deltruet. pinnaculum ufque adin- | 


nw, prophetia. Ag. à, ci Aira Bgapamimudr, ,ماج زد‎ và danda 
Mis ,ץע קפ‎ ad confümmandam vifionem, & propheram, adun- 
wan fsn&tificatum fanctificarorum, (m) Ad refpondendum.] Ter- 
its mi integrando, quod fortaffe eji explicatio illius, & convenit etiam 
ms, (sw) Er revertetur, ا ا‎ rs hebraico. Compl. miy, val- 
"^ &rurlus. (a) Er evacuabuntur tempora. ] Theodor. interpres 
m nni rir codicibus dee f bac par) 2 ertullianur, innovabuntur, gas 
IURI iyara Ta Compint. cw له סו‎ setrwy, in angultia tem- 
oh“ vulraia. ) * ) Duas. | racellaticodices, & Tertull, ac Ther 
d Enfebiu; dib, B, دوز‎ d Evang. In Compl. eff, quatuor. (p) 
: ۳۳۵۳0 un io, & judicium, non eft ineo.| 1888, judicium, abet a 
in multis habetur Vox, erit. Symm. بلا ו لعج اموق‎ ۲ 
רו‎ exciderur Chriftus, & non erit ei. S. dugnff. epift. 79. occide- 
| 0 "Ue (q) Et civitatem, ] Ag. Xj ودر سبحم شاد‎ 2۵ dier Dapp 
۱ لا‎ Be civitatem, & fanctuarium diflipabir populus duce 
p oir) Indiluvio,] Aliquot codices, e Theodoretus, do cw سيد‎ 
hi» * Tertullianus, quomodo in cataclyfmo. (/) Ordine. ] 
9 te ab Eufibis Evang. Dem. lib, 8. C a T bedorete, C ab ali- 
ss j f ‘4c Tertullianus, quod concidetur ufque ad interitum : œ vi- 
uds NC ۳۳۸۵ [fe ex verbis, que proxime afferentur, (t J Auferetur 
הא زا די"‎ ux, abeft a quibuldam libris, ec T besdorero : fed 
Lj gin; 


A 


0 


AM bri Vaticani, savara Sonecicuy, x 
n. ee) PE Mairie, زد‎ Vac ود 4% הדדטוו,)‎ arudie mEn Fn ו‎ 
M jare, & facrihicia, & alz ( 

Pei cs. ו‎ : 
ד‎ videntur coacervata و330‎ quidem. videtur 


» 


AC npe‏ ل ی 
4&)F^XE juftis plurimis.] Jd ef , inguit Theodoretus a, 3‏ 
ו 0 ₪ D ud. 5. Hier.ex T beodotione,‏ 

mi, fed fortaffe vitio feriptoris. Sind fi ده‎ modo, gui fcripti, re trt, ph, ١ 

inufitatns, accipiantur ifta, Tê F dunes Wl קמה‎ ut vert an Parte yo 
juftificant multos, optime re/pondent bebraicó, ₪ vtr fion; » 


(5) Dixit] Sic bebrens C vulgata. Alii, mv, dixerun 


n 
vulgata, ₪ tempora. ) d ( Er horz.] Abe bac xo 
poft, eie dramiparir ونج تس‎ fequitur, x) drama, ù يبل‎ td 
quiefces, & refurges . Suomodo etiam Ji in multis codicib, 
bunc locum fic refert ex Theodotione: Tu autem vade, & 


| refurges in ordine tuo in confummatione dierum, 


In plerifque , ut. diximus, nulla ufque ad finem dilinn: ER 
2k tamen bic ejt inferiptis, tears iC c villo هه‎ 2 in 1 
ila verba , Et, erat draco, miel Të وم‎ de dracone, 
cufferunt totum templum.] Hic fenus in vulgaia م‎ 


tus de duobus ilis accipit. ( c ) Temporum.] Ca 


E sv "6 I] "TT I "o ב‎ P ה‎ 
i è - a 
* 
F 


^ 


| 14, Deum fortitudinum, ex. /xx, Deum fortiflimum. Jta etiam inter- 
pretatur T beodoretus, (y) Refugiorum. ] Jta etiam Theodoretus. Compl. 
| 7 رميوع‎ iê qua etiam fequitur, ut in multit, ej apnd T besdoretum, uy SE 
dszels t tar ,مد‎ cum. Deo alieno quem copnolci fecerit. $. Hier. ex 
T brodotieme : Et aget haec, ut muniat przlidia cum Deo alieno : & cum eis 
oftenderit, multiplicabit honorem, & dominari eos multis faciet, & terram 
divider gratis : additque, proprefidiis Symmachum dixiffe confugia. (x) 
Ingredientur.] Careri fere; 0 ingredietur, (w) Erconteret.] 
In quibu|dam antecedit, tr F ratarata, IN inundationibus : ge altera vi- 
detuv interpretati; (aa) Sabaim.] Sehol. bà f 2/30/70" dmiyro $F 
Cata siswrec eamque /Ethiopum. Pronepores enim Saba funt Arhiopes. 
Sed relies T beidoretis gules eundum efje cum ea qua ,أل متائك‎ Calà, ₪ 
rurfus de ea 5. Hier, ( bb ) Difperdendum.] Js alis additur, x; Te arati- 
varira, & ad anathemandum, (ee) Ephadano. ] Multi cpadarg- S. Hier. 
| ex T beadotione, iy dpedera in Aphadano : ef rmr/us, te? dese entire Schol, 
| id eft, tabernaculum iezesseis, quod quidem eft equelter exercitus, 5. 
Hier. Mud, mascots, una cum toto boc loco refert ex Symm. itemque editio 


DLL 12 4.2 


preus, & cribravit per totum templum. 4/0: libri s Mr / 
ftraverunt. Ct ) Magnus. ] im mwitir additur , بت‎ riy a ₪ 
gata, in loco illo. | Ex 


nem Aguile, مع‎ ixx. (dd J In monte Sabaim,] Scbol. in novam Hieru- 
falem. Hic enim mons proprie gloriz Dei, & virtutis ejus, & volun- 
tatis. 


(a ( T frmamentum.] Vulgata, ad firmamentum, Jy - ل‎ 
| لا‎ ch, ود‎ ixrorre miye , & fiebant firmamentum, رع‎ 
obfelli funt in arce filii populi noftri : propter hoc & Mise ci A 
اام‎ eff, م3‎ ol T agod Tenu, pte TETE ווק‎ , quare M 1 
A de populo hoc, propter hoc alienabant fe, 76. Eden, p 
a fingulis ad mamerum multitudinis Jape occurrunt. (d ( Et alcen- | tía in valgata : fed videtur babuiffe partem illam , ut sofra 6 

dit in Hierufalem.] I» quibufdam eff tantum, xjisgorhnuua. Sed val- | aad rM, & hli populi nofiri propter hac alienabant f, ۷ 
(gata, & aicendir Hierofolymam. ) e ) Intravit. | Eet bie corrigen ۲ 9 J Vallibus.] بوويفي‎ ۱۲۰ Ita collati codices, Interpres vulgati c dod 
| dem, Haar. (f ) Templa] Sic emígata. Notat tamen S. Hier. | babmife ולאה‎ vertit enim, legionibus, (4) Dicere] Siena 
wt alibi wotatum. eff , quuin, proprie effe delubra. damonibus dicata. | vulgata. In aliquo codice eff, my, dixit. , 
| 


| כ‎ EERE Epiones, & gentes] Is Cempint. eff, سل זל‎ : 

| ^ ENON c in vuigara, regiones gentium. ( 5 ) Tyran- 
E פסה‎ ] [ta etiam vulgata, In quibu[dam eff , mpar- 
NS nr, tyrannides. ( 6 ) اتلك لمم‎ | Corrigendum 
! dm nora, وس‎ quamvis bujfmodi varietates 


(g) Viüratores,] Sic vifum eff vertendum, quemadmodum. »تك‎ alibi | 
sind , מ چا ی‎ ۸ babeat ب‎ principes, 2 ) Et cen- 
temo.) Abh a nonnullis ی‎ graecis, Gr latinis, ( b Occidebat. ] 
Compl. &Surírep, 67 ita vertant, edi&o regis occidebant. Me ROM 
Super altare. ] אא‎ folet fignificare, in F Suriasugls و‎ fid vnl- 
gata habet , contra altare : weqwe eff innfitatem , FF , 8/۶۳ و‎ 


| 
| contra. 


CAP. VII 
) ۲ ed 1۸۵ à, cmi[jum eff per typographi iucuriem, ü 
‘Bo, Scripfit. | Jn aliquo. codice additur, à 9۴۵۴۳۷۲ 0 hei 
Vulgata, quod fcriptum cft (€) Gentes.] Corrigendum in wn 
ton. (d) Tertiam.] In quibu[daw, 77 הס‎ C jn alias 
tiadecima die. | 


T ----י-‎ 


CAP. IL CAP. VIII. 


NE (one Delendum eff aufloritate coaicnm, qua fi 
|  quuti [umus , e vulgata, ilud $oc , quod in mulis ata 
| dit, & in noffram etiam editionem per typographi incuriam imi 
(é ( Eorum.] 7s aliquo eff , ure و‎ ejus, def, Antiochi; & vj 
| der verbis fequentibur, acceptas eas ab eo : jn vulgata tanen he tf 
[| eorum و‎ ibs, acceptas eas ab eis. ( 6 ) Mandata corum.) N 
| mus dijcedere a vulgata. Tuan prer lequntionem ifam , - 
T& py air | Mf alibi fepe , boc etiam nunc fipripimi 
(a )FNEI celi. ] Sic- etiam vnlgata. A quibufdam abeft illud, | caftodient cuftodias fuas, 4 ef, د ید‎ fine fid i 
Dei: contra a quibufdam illud, cceli. (bj Vt effent parari.] |! pasto poft, 
Nonnalli و‎ aiiis dic לעפות‎ D nues , illis, ut effent parati הו‎ ۰ CAP. IX. 

A valgata etiam abeft, in annum. (c ) Collectores tributorum re- 3 ۱ 1 
gionis pauci. | £n aliquo eft, sol TES wees inis, ac vulgata, اث‎ rributare- || ۸ ET revertamur cum fratribus noftris.] Eadem fert festi j 
gionis modica. (4 ) Librum legis, de quibus fcrutabantur gentes ] | in vnlgata. In quibu[dam vero libris ef, Born, Y 
In valgata ejf, libros. ín plerijqne vero codicibus fequitur, F مج وه‎ iu | ddexgol nuk! الب‎ , revertere, & fratres noftri defluxerunt. ₪ 
RE ut infcriberent in ipfis, autem, helay 8 si مج رو‎ su à p ה‎ ahi durig | M 
| ۱ tamur, & fritres noftri : & non pugnemus adveríus tos, (F) . 

CAP. IV. jin finiftro. ] Corrigendum sn ۳/۲۵, x) ol 6 Tb dpi כ‎ ۱ 
(4) / Ssumplit.] Sie etiam vilgata. In quibufdam: eff, maest- | Joannis. | in aliquo eff, F عسل‎ iud oye, ef vulgata fanguinisJoannis (A 
À Caas, inftruxit , in aciem redegit. ( b ) Tantum tegu- htm (Corrigendum in nofira, سم‎ (e) اشوین‎ 
menta.] للا سوير بر‎ eff, Ald ALET, X) ב‎ preter tegu- 


aliquo ef, maturin, مث‎ vulgata, occidit, 
menta, & gladios. Fulgata i nd, tantum , conjungit ۵ antecedenti- || 
bms, cum tribus millibus virorum tantum. Deinde fcquitur : qui tegu- 

menta, & gladios non habebant. (c) Cum Juda. | Sic etiam vul- 
tara. Alij quidem, muy iis, apud Judam ^ ( dig. Gazcron.] 
"Vulgata, Gezeron. Alii codices, doapsudb, Afaremoth. ( ¢ ( Qui 
circa Judam. | Addendum eft ex codice, quem potiffimum in his libris 
fegmuti fumus , & mnltis alis, al du lidar, Fiers tomen poteft. ut 

| fne addita ad explicationem. , quemadmodum f pe multa. bujuímodi. 
Nam @ in nno codice panlo ante eff y miese m eker ia 73 devs Î aD 

۱ yeye. Vulgata quidem ita babet, Et vidit Gorgias, quod in fugam 


(4 ) DDRopitius fit. nobis, relinquere.] EF wis quadam negationis 

P in bec bebraifmo : quare vnicata fic explevit bunc locum : 
Propitius fit nobis Deus : non elt nobis utile relinquere. (5) Juda 
orum.] dta etiam vulgata, "Plerique codices و 009 6904 و‎ ۰ 
(c) Bellum.] Corrigendum in nofira, conr. 


CAP. UBL 


| 
| 
| 
| 


CAP. X. "m 
(4) pzPiphanes] Jd in אזאץ/אס‎ explicatur paraphraf , q% Sy 
minatus eft Nobilis. ( 2 ) Componere.] Jn xm edit 0 
TARE, & valg. apprehendere. (e ( Civitatibus.] 544 a. 
ta, quos grace جع‎ bic, e panlo pof eff, vou, C meis AM, 
Cr vipse, & poffet etiam verti, prefecturis و‎ ant ejufmodi a 1 
(4) Ad hoc ut reputentur,] Corrigendum ef in tilt, © 
quamvis in multis etim fit, apd بو‎ (e) Negociis. ] 1# 1 ۱ 
additur, de i» Tél wedros trea , üt in primis annis, ۳۷۵ Pg 
deíanctorum ratione : wt, wm) 4M eus, C- نمق‎ WNP of 
poffint due interpretationes. (f ) Oceurre.] Ir quibu[dam fs a 
Tne uty نت‎ in vulgata , Occurre mihi, d g ) Et Ora 57, 
Cemplutenfes vertunt , ون‎ quod, er nor addunt interrogation! ו‎ p 
propius accedit vulgata : fed fententia , qua elicitur ex HP ^it ۳ 
fere aprior. ( b.) Civitatum. ] Jw aliquo eff and, mukus.. א‎ 
videtur. legiffe .مه و‎ dta enim Frauit, quia mecum | 


. 


converfi funt fui, & fuccenfa funt caftra. (/ ) Proximo } Ahi, 
ipopira, Cr vwmigata, fequenti. ( £ ( idumzam.] ‘ta omnes collats 
codices. Vulgata autem, Judzam. (_b ) illis. ] Corrigendum in noftra, 


erras. Vuliata , illi 
"SN T CAP. V. 


(a 2 ih ] 74 ef, terre, ac regioxis. Fulgata, ו‎ (5) 


m——— EN On eee dR 


Diluculum. ] /» aligwo codice eff, ri 153008 irjieay, qued | ۰ | 
propins accedit ad valgatam, d:luculo cum ۷ ( > ) In bello, CAP. XI. | 
dum volunt.] Sic eriam vulgata. In quibuldam libris eff , mixtar , Cov- | | Mrs es, prole 
d مرو ول وبق‎ NOs ey Tc وج‎ autò, Civitatem , Volente 0 (a Pus cul Vic etiam vulgata, Alsi (۵ e ult 
fortiter facere, dum ipfe egreditur; Ce, Ll ) 6 J "Ec Samaritidem, Jra celat; cudi $^ ^^ gi 


۱ של‎ quibufdam ei, و‎ 


,א ر * . 


CAP. Xm =: : 
Super ea] Abot ab aliquo «odit م . و‎ vnl 


CAP. X 
( a 6 Cripfimus] Jta etiam vulgata. 
fcripetunt. (6) Aum] Jta aliquot vulgata editioni exem- 
plaria : nam alia, aptum. Jn quibuldam gratis codicibus ۲ cha amr, fiw 
dem. ( e ) Legatis.] Eodem fenfu eft in vulgata, fuiceperunt legatos, 
quod grece, סופד פאשודמ20‎ apres , aut, aerate, HT pleriqne, 


(4) Eos. ] 4m quibufdam eff, 4f imi, pet le iple. Fata ,| 
ut conftirueret przpolitos.. Nant banc vim [ape babet verbum. و‎ 


Veniendum elt. | Jn sno codice. additur, וי‎ quad fortaffe cum babea 
ret dnterprer verus ; nd 4 Afr, cum precedentibus cenjunxit, ac dek | 
anceps quafr ex alio principio sta 30quit: Jam autem veniendum eft ad nar- | 


— —Ó—— ———áÁ - P بج حصو‎ 
5 a 


> ما Bh‏ طقف 


نك لاون a‏ | 


CAP. XV. 


(a puses in Doram, quzad mafe. ] Jta collati codices. Complutenles 


qua vertunt, & ve-‏ وه تمضدعة autem, j iater eio Mos pagar Èh The‏ ل 
nit in Doram fupiens per’ mare : quemodo fere vulgata, (b) Hac eadem‏ 
fcripfit Demetrio. ] Nimiram Conful, aut populus. Roman : G-vulgatás‏ 


- - * יפ‘‎ : 1 hs LE 2 ù 


EXIN FERPRET. MACAR M = 


۱ (a ל ا‎ Cemplntenfis, Cay, CF vnleata, detinuimus; 
| gata. 


win putavimus recedendum. Nam alii vertunt, Be frater- | 


| bæc eadem feripta iunt. Demetrio resi Nospuli autem codices babent, a) 
| TauTa ear urd rd ההוש‎ & hac Icriplic Demetrius regi. (€) 
| Perregionem noftram.] Complteufit, ود‎ TF pape ipl, C vulgata, Win 


| regione ۵ 


| CG Egret ibu Prolemzis. ] Sic vulgata. Nonnulli autem, 


Ptolemzo fuggerente. (e J Delaug‏ یهاوگ 
funt. (e)‏ 3000006 ,مععدايواعة funt.]' Sic eadem. Plerique libri,‏ 


rationem. 
CAP. ۰ 


INC MM datos. | (Cerrigendum c in textu, C dn motationibur, namh- 


Adarorra;, CX refpondet vulgata. In quibufdam vero codicibus ejl, 


| pyuMAdase?T& mis dr dives, COmmutanrtem eas qua func ah عم(‎ 


minibus. ( b) Peccantes.] Sic ewlgata. Ali, &pecrirrir, cum pec- 
caverimus. ( c J Quare digna.] Fulgata, & digna. Quidam, 06 
jy» digna enim. ( 4 ( Crudelem tyrannum. | Jn plerique ff unica 


| dilis, 00702 Ai e ). Sic fictum eit. ] In dirqua codice , 


és وید‎ pil يها يدج‎ Tay duae Tm. dum cR 98 ai 
priuiroy 031202647 Tòr وود‎ Ita fic, ut non timeas carnificem iftum, fed 
dignus fratribus cffectus fufcipias mortem. „Osod magis refpondet vulgata. 
(f) Servos ejus.) Sic velgara, "Plerique autem, seavlss maid as cceleltes 
pueros, 

CAP. VIII. 


(4 sed Sic etiam vnlgata. Plerique autem, رحسي‎ | 


afisebatur.  ) 6 ) Judaicorum.] Sic eadem, 8‏ .סש 


pleri/que eff , ,א‎ Judxorum. ) c) Cum juffer Eleazarum lege- - 


] Hee ufum eff fgüificare , musyris, aut , זא‎ quibufdam, rursya- 


yvse, Fulgata, ab Eldra lecto illis fancto libro. (d) Statuendo. | 
Enise lerr, lm guibu[dam eft, trte ۱7۵و‎ , vulgata, ftillans. 
In nonnwilis ctiam, מדשטקצר مین‎ ( f ) Contra fe contendentes. ] 


| ie videtar explicalo vetus interpres, quod grece eff, (uset irrar: Ornidan 
AY lir b " 4 v P 3 7 ی دک‎ 3 Et FTP iad, 
| vtro libri babent, yj scs af! muster xp Batey ,یدعس‎ & 6۵5 qui 


| re. | 


i) e Yi dm, & Ramathan, que additze funt Juda ex Samaria, 


vertifle idud, A diagigav, 14d eff, conge[la ex velligalibus, |‏ זוזל 


B] Iw quibu[dam additur, n NSC, pectus, Ferse interpres hee 


+ רייי? ה‎ W 
^. 


y" hk 


oT LN‏ הפצו 


, & confines ejus. ( c ) Apherema.] Fide 
wings וא‎ prafeiiure, wr conflet numtrus trium. In- 
"ou qur accepi Te wjitata notione fe regationis. Ita enim inquit, 


: ' earum fequeltrari, &c. (4) Omnes fimul] رقم‎ 
Ene וס‎ (e) Provincia. ] in aliquo codice eff , series, 
P maet. s % 

0 fre negotio rege 

dd CAP. XII 


cms] Sie onlgata, In aliquo eff, apie Tos xo imr, ad eos 
1 p ipfes I erant ) 6 ( Etiam. ] Abef a vulgata :acajus 


j À d us per ios 


rire (c) Mili] Im Complet. drienagr, miferunt : 
jt 2 a s | Spartiatarum, Œc.. PRigata autem, quod milit 
pidt, v tiararum Onias Jonatha facerdoti, ere. (4) Suis. ] ₪ 
T" fro fequitur, xjdrtaspnear, & recefferunt, (e) Appropin- 
Ts אל‎ m dan, ה‎ Ta Tine, cecidit de muro : e valgatas ceti- 
re) 2 f) Sephela-] 4m s eff, mdi, campellri : «c deinde fequi- 
t ד א‎ taint Stage quod in vulrata & munivit eam,& im- 
"LER 

EM ortis 


4 ۳ 


Ultores Dei Sic etiam Sanus Ambrofius, 2. off. cap. 


MNOS) 14. quod graci, sontes. ) b ( Neemias, & qui 
FEN زا‎ cum eo erant, purificaverunt. ] (Conf/mito videtur inter- 
AAT pres ita readidiffe loquutionem ilam , زد‎ oi ded $ pisuar 

NE prion, guamvis alioqui poffit verti, etiam iple Neemias 

OR W=* purificara. ) زع‎ Rex] Jw quibufdam additur, 

locom. Interpres cr aliter. fortaffe Hp in [ua codice, © nonnnlla vide- 

diffe ad [ententie explicationem, quemadmodum, cum‏ ו 

i, &accipiens manu [ua tribuebat eis, In wno antem codice eff, insp 

p iind, accipiebant, & tribuebant, 

1 CAP. 10 


enim.] A sonvalis abeff ifud j, © vulgata, fpera-‏ و 
"D mus quod cito. ( b) Studentes. | Piasifima fententia «f,‏ 
nallo fere‏ و2707 fatis refpondens. In quibn[dam vero,‏ زاو | 


CAP. III, + 


i) Fem t ranfereflione. | In gsabi dam e, هر‎ zdilitate, 
سرا‎ rali quopiam magifl ratu. Vetus interpres videtnr aut aliter legije 
Bio, aat, fi babuit, wt nofter, ی‎ es veluife rem explicare, 
Ruiz, obfiftente fibi principe facerdotum, iniquum aliquid in 
he moliri. ( 5 ) Communium copiarum. ] Videtur som ۵ 


Hits, Nam € inferint cap. 4. in malti codicibus eff, لق‎ dhagigay 
En-[c) Omnino.) Corrigendum in nofira, :שמשמה‎ (d) 18 
مدر‎ kum, | eie m یرمع‎ Nonnulli, es abo Baznaklo سوه‎ 
poreddiram. Fetar interpres, regi ea effe deferenda. ) e ) Sub 


Fur habue, mom sled. (f ) Compotem.] Hasc fententiam ita 


"jr يسمه‎ interpres, nullo fibi auxilium ferente. Ja plerifgue ۵ 
Stimi sore beron , ipfum in armis tantem, (g) Ab eo.] 
"ht, ct tered, de ccelo, Petar interpres, a Deo : siji fi boc fam 
Eie, ( b) Supercocleltem. | Vases codex, & Segre, C vulgata, 


CAP. IV. 


i circa Timotheum & Bacchidem erant, tonfirmati. ( f ) Er quofdam 
| alios] Perf loe in vulgata. Pierigue vero babent, Tiy iuetücmyrra tiè 
| diede munare, waitin ughdar ec tr epudier meds qui facras januas 
| incenderat , Callillhenem , cum in domuncùlam quandam fupiffer, in- 

cenderunt. è ۱ ۱ 
۱ JX. 


CAP. 
۱ 

۱ PID femeripfum.] Sic verus interpres. In plerifque autem li- | 0 i | 

ris لل‎ sani דע‎ iar. Quod ita vertendum effet, fed quod pub- | ( * (6 NUT univerfa ای‎ Sie etiam vulgata, Alli, ميس‎ 

| ~. me, omnipotens, ( 8 ( Ago quidem Deo maximas gra- 


IË privatim vbiverf multitudini conduceret, confiderans. ) b) ۱ 
ctetur, ] Plerique apn ecdim fenfu. (ce ) A negociis | tias] Hac imbnit vetus interpres, Jed non هلو‎ , in ccelo fpem 


ji سه‎ interpres dixit, t Jape Jolet, a negociis regni. Jm gwi- | habens. Contra im nonnullis fant bec , non ila, quemadmodum. | 
BIS codicibus eff, $$) aw וה ז\ופבוך‎ 788.1 mur. Suare fic verten- || negue gue fequuntur, & ego, In infirmitate autem conlti- 
Mit cum cognoviffer alienum illum a fuis rebus factum efle, ( 4 ( || cutus. Pise 


Er ans fe facie poteftatis.] Hoe videtnr fignificare, cum mtus 
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Ej TE‏ 


| Cot. אאא‎ avra .ד‎ 27] Hic verfus, cum duobus fequentibus, deeft ia 


Cot. 30 petit; ufque ad finem verfus] Cor. defunt. 33 ir T7 vox 
sei», |Cot. defunt. Iw] Cor. tyre. 3458) ]Cot. ilis. 35 ron] Cor. 
راد 38 ,سيرلا‎ | Cot. deeft. 
| CAP. XX. 
۱ "Ateas [ Cor. "Alpau. 4] Hinc, ufque ad verfüm quartum capi- . 
tis fequentis, defiderantur omnia in Cor. 
CAP. > + מ‎ x. 
4 Imax] Cot. addit (dv tung, g Ka? &c.] Cot. Kas" م۸۵‎ | 
inarin G wer imin] Cot, ל‎ àxiew] Cot. dvaxtzy. 7 yh- 
Ee pe 


iff. viri Guilielmi Norrifii. S.T. B. super Coli 
ove dignum erat collegit, [ummoque judicio digefir. 
in quo preter textum Grecum annotata [unt ex reliquis ver fonibus C editionibus, | 
۱۲ دک رون‎ ) cum editione Romana colani, quibus adyiciumtur. collationes eorundem prophetarum ex Cyrilli comment, naper editis, exa 


fine reliquis. 11] Hinc, ufque ad verfum 7 cap. fequentis‏ ساو سا 
"X fic |‏ واه trun ] Cor,‏ ,وشوو Cot.‏ ] تعسو 
Hinc,‏ 18 


 Adiatir. Xe ] Cot. که‎ 


LAW] Cot. ide. 2 drê Jt, ufque ad finem verfus] Cot. defunt. | 


edu | 
‘Cot, defuht, 


١ CA 
MG iu] Cor, dul, û û 408 nas ric yis] Cot. ad- 


owed ] Cot. wa $ sits. at 


| ipfa, chm editione Romana collatus opera D 
| ارو‎ cr quicquid in iffe .]بجع‎ codice cbfervatione di 
hune minores, ex codice Cardinalis Barbarini verni. 
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GENESEOS longe 


CAP. I 
.1Defont primi duodecim verfus, 144%] Cor. deeft, si; yir] 
| ipn جح ۷ عمدو ₪9 א‎ E Tile ۷۵۲۵۲ و‎ neon [ In Cot. 
Mn 18 4A] Cor. ihr. 20] Ab hoc verfu ufque ad 26, omnia 
am Cor. 26 W iam ] In Cot, deel. 28 טלקמה‎ | Cot. 
بر‎ (arden) 29 ris yr] Cor. 31 [ Deeft hic 
"Lot & 23 priores capitis fequentis. — | 
3 CAP. I. 
Lagi qual] Cot. seis vhi ua, 
fr aml CAP. III. 


Ën r ماود‎ Additur fequente confona. $ sw] Cot. sn. $] 
א‎ ₪ 6 Hinc ufque ad finem capitis, omnia defunt in Cor, 
ES ` ,QAP. IV. 

pu] delunt in Cor. 18 Mansha] Cor. Manwía, 
nid verlum 24, omnia defunt in Cor, 

B CAP. V. | 
4 i Rea] In Cor, defunt. £z ]مها‎ Cot. 020 in. 8 ف‎ 
۴ addit ds Vy. 11 éeaxicu] Cor. addit in. 12] Hinc, ufque a 
תת‎ i8,omnia defunt. 18 $a ₪ ierd] Cot. דא زد‎ 4. 20 
k| Cor. im £j .عم‎ *“™ 30] Hinc, ufque ad initium verf, 4. 
₪ urns, omnia defunt in Cot, 

| j CAP, ۰ 


jui [ Cot. idiw, S irarri [ Cot. .חאש‎ 12 ad [ 
אד 13 מו‎ Nas] Cot. aed; هم )7 1$ .וקא‎ Deelt articu- 
"lunt in Cet, 


jaa. 17] Hine, ufque ad finem cap. omnia 
dg CAP. VIL 


t עשןאדה‎ ] LOL, miry Tar rer. wr مرجم‎ | Got. im Tor, 
rrr) Cot, addit, له‎ Vegrod, 4 mar Tè dria, [ Cot. mazar sd a- 
₪ ۱ lw, 6 Hinc, ufque ad verfum 8, defunt 1۳ Cot, 8 ו הל‎ 
aims ** xray -*** xray | Cot. invertit, xs עעתעשז‎ Tay mir 
E, 06 Hr F رتور‎ F. 13 o qi] In Cot. ei deelt. هب‎ | Cot. 
AI E xeman. 1$ agaw ₪ Siw] In Cor. defunt 162 
۱( Cot. یه‎ 3 sds] Cot. وا‎ 17 Hine, nfque ad verfum 
kinaa defunt in Cor. 24 suiags &c] COC. ماو‎ m x, izari لو‎ 
B... CAP. VII 5 

Jd ume TUR igus TUR Habre] Cot, defunt. ‘7 tus si] Cot. 
I" 3%] Coc. ensdem rie yir. 9 reple] Cot. digehe, 
mr] Cor. aur مره‎ 31 T) ate) In Cor. deelt zi. 
13 qu F glwb] Cot, defunt. 
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NS nier rls ast, یر 36د‎ nd odia] COL. مس‎ 5 - 
D" Cot, du! inl rrácu da. 7 xawer aurie | Cot. که‎ 


10 fora] Cot. 45 Cur». 


ed. 1$ drowns tel x) QM, X) 
E fnr. 16 gau | Cot. deeh 9 J 


Tie yie] Cor, defunt, 


/ pe Voie 17 5 dc ] Cor. שא‎ à nie 19 ner inl | Cot. 
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eu A O Cor. pj. 
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7 CAP. XI. 


0 ذا‎ addit à sw, 12 tm] Cot, ponit ante staris: ut & 
2 16.7 508 |. Hinc, ufque veríum 29, define in 
Mw] Cor, fau, 31 App] Cot. addit; Àj Ti» .א‎ 
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dvzov, ut in Hebr, &,‏ ساوملية Cot, addit sw‏ | عام 


CAP. XXIL | | E | | ו‎ 
עה‎ | Cot. $ ar. 2 a] عم‎ de- ۱ «addit ariasw. 63 us, in] Cot, Mr, fine rê, [6 


1 me | Cot. ark duror. » 
acs] Cot. | CAP. XXV., 


wud, Masi] Cor Maraez. 15 0400, © 6 | Co d, Cot, à 
مها‎ | Cot, "Les. Nagis [ Cot. Negi, א‎ — 8 
| .رمن‎ 17 frn prius] Cor. Ym, male. ris ] Cor, per al Cory 
Tu] Cot. ara MN. 20 br مور‎ | COL namo ב‎ 
Cor, deeft. 23 yace) Cor. 9 yare. 26 redre] Cor ^ f 


CAP. XXIIL | m 
1 tm 2 | Cot. Garr arnaga Irn Lads 200006 2 ri] Cot. dt- 


1 Cov] Cot ium. aem] Cot. ‘wred "قم‎ dass, 3 Jo) 
et. 5 A Cot. ds .וב‎ 7 Pay n pim Civ" Cot 1 
(Cav رهظ‎ Xafez2«] Cot. Xetera. B Çu] Cor. ug 2 j 4 
Oi 05 MM] Cor. Oi dè 00060]. 12 ۲۷۶ yi] Cor, w KM 
| 7 3] Cor, vêr m. 7$] Cor. deet. 14 ree rd ts, ] Cor, 
לבו‎ yea. drama | Cot, baxdfan 15 ivdesr] Cor, EAN 
ومنيد‎ tls] Cor. defunt. ‘T9 376- | Cot aurés. 22 Ji dia] بو‎ 
.سم‎ ₪66 [ Cot. page. 0 td 

CAP. - XLIX, 

2 و تیه‎ mapie UM | Cot. defunt. 5 A47] Cor فا‎ gp 

Cot. Cl. 9'Llé&] Cot. ids. 10 idr] Cor. à. עו‎ 


videtur deeffe: hinc ufque ad verfum 15, |‏ وذ tr) In Cot.‏ שא 7 הפא 
Cot. duròy (Cwriire. wrod |‏ | קבדש سسکا defunt omnia.‏ 


xaiace Cou maris kar ] Cot. | ais kauika Cov, fine reliquis. 22 iM 
Deüderanmur omnia ab hoc verfu, wfque ad finem verfus 30. 31 i- 
suas] Cot. ماو‎ 35 i] Cor. deel. iiuatyess ] Cor. یت‎ 
gir. Ka dgyieny ומא‎ qevsior | Cot. pugio xar" rap yer: waider ] 
Cor. x rads. 36 ira) Cot. deelt. &urir | Cot. eiui. im | Cot. 


2¢] Cor. deelt. famen] Cot. aman, 41 gual" wav | Cot. سره‎ 
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Cot aidi. gurp שש‎ | Cot. ponit ftatim poll 607060 ut. 45 mes | 
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ANDRES MASII ANNOTATIONES,. 

Quibus Ediuonis Grece Hiftoriz [ 0 5 ₪ نلك‎ ratio 10001010106 omnis, per capita & verfus explicatur 
+ 

ter Adverbium = $2»; رک‎ quod paullo ulterius fcriptum ef. Fr ת‎ (d 
junctio, in his verbis, ور‎ * ap- (8. Atque etiam qua paullo ulterius al 
elt, cum dicitur, جاک ود‎ gly Cu. Veriu 7. Adverbium" "ihe 
aflerifco fignandum eft, uta LX XII omiffum : atque ideo neque in 
cano habetur: continet enim, ut dicebam, ille codex, editionem fm 
cem W ifhunrrmdio. Mox Conjunctio, quiz elt polta inte ve 
miky, debet jugulari obelifco. Ceterum polt hoc verbum, haber 4 
mixta. per afterifcum, hanc verborum continuationem, videlicet, " x = 
+ رسفم‎ ۴۰ Ulterius, polt verbum ریات‎ deelt in noftris libris 0 
men, بد‎ * fcribendum elt ergo, 607875 ror. Rurfus jugulanda bci 
Conjunctio, cum dicitur, > x; tx Zur. Ibidem pro # sengs, M 
| Vaticanus coder, $4 ûs deed. Sed Syrus eft noftrorum codicum Ang 
Xam fecutus: & nihil hoc ad fententiam, Verf 8. Conjunto i8 
fcripta, elt jugulanda Obelifco. Ulterius poft illa verba, s = jf 
uira, additur in mixta, * & amd €, ' Paullo ulterius expungendum el للا‎ 
dustin: xj, quod mendofe haberur in vulgaris libris. Porro pro, «ea 
reddidic Syrus primam perfonam, مه‎ * fed id ei non alfenciuntut 
exemplaria. Verfu g. fcribunt Complutenfes, dz irre cr هذ ؟‎ af 
Sed quando verbum, zi», neque Hebraum haber, neque alii boni 9 
nihil muto. Si quis ramen adícribendum putet, isnoter obelikco, ia 
extremo hujus capitis. Veri 11, polt, رما‎ expungendum diu 
= »a&* nam in bonis libris non Fi Eodem verfu polt, یسم‎ © 


سس نته 


fecerant olim. LXXII feniores, admifcuerit; quibufque notis ufus id 
fecerit, explicatum a nobis fuperiore prafatione elt. Hanc autem. Ada- 
manti millam atque ex duabus aptam interpretationibus editionem, cum 
nos jam in Jofua, quoad ejus facere potuimus ; emendatillimam dederi- 
mus: nerafque illas, que dudum, vel propter vetuftarem, vel. librariorum 
porius inertiam obfoleverant, ícribique deferant, renovaverimus , & in 
fuos quafque locos reftituerimus : vifum nobis elt rem omnem, qua ratione, 
quoque modo eft aĝa, literis breviter conlignateatque annotare; ut per- 
petuo in promipta fit, unde queat. librariorum culpa redargui. Proponam | 
"autem ejus interpretationis exemplum, quz elt im pervulgatis libris; & 
quia ea elt in omnium manibus; & quia minus difceffit a fimplici puraque 
illorum LXXII interpretum editione : ipfamque, tum ea fupplendo Theo- 
dotionis verbis, per appofitos allerifcos, quz defunt; tum jugulando obe- 
lifcis, quz fupra Hebraum addita funt ; 3 informabo, ut illius Origenicz 
editionis fpeciem; in Jofuz certe hiftoria, luculentur referre, & fimul fim- 
plex liberataque ab omni admillione interpretatio illa vetus, qualis fuerit, 
oftendere, tanquam digito, poflit. Nam iis etiam quz in illo, quod dice- 
bam, exemplo jam ante adicripra ex Theodotione funr, non fane pauca 
illa ; fuosailerifcos reddam: & infuper limnifcis varias fcripturasindicabo: | 
denique depravata quz funt, quantum certe potero, corrigam.  Sequar 
autem in his cum aliorum exemplarium, tum mei Syrici potiffimum ; atque 
etiam Vaticani, & Complutenfis fidem. Continet autem Vaticanus codex; || milla editione pronomen * igi; *. Mox pro, ogas dais, O = 
longe ille quim verufliffimus, editionem fimplicem ₪ عمرسرسرؤقرة‎ Ws, || vulgatis libris, fcribe, 7 زد‎ € ug 0000 fed Conjunétio habe | 
neque füppletam aliena interpretatione : fed, nifi fallor, a Luciano mar- | lum: qua nota funr etiam jugulanda illa, = لق‎ eager. De 
tyre, emendandi ftudio nonnihil contaminatam, hoc eft eam, quam zupla illa verba, رمسا‎ viv additum eft in milla, ענת" ریسم‎ © , T 
vocare folebant. Compluti autem editi a Ximenes libri faus noti | in fine, polt ifta verba, Amir 'Tneîe, elt in milla, * aigar“. Verb! 
funt. | Nomen + wets ۴ figner obelo, cum dicitur, gia + wen. Ars 
| poft illa verba, § tax vir, haber editio milta per ftellam addita s 
یط‎ Malone mer تک‎ Togdurw V. Eodem verfu ad illa verbs, = ' 9 
|| adi £ mifa per allenicum, * vi مسي‎ X, Verfus. cum dich x 
| عمد 3 ند‎ dil, debet illud, = û sede تین‎ €, confodi obelo : Sui 
| etiam cum denuo fcribitur. Ulterius illud, uur’, deber appotira Y" 
tari; eft enim a Theodorione acceptum, Ibidem, poft illa verb, 
| xAnesreuday rf, habet editio mifta additam hanc verborum dile ₪ 
ناويد‎ ۴ * edm enim ut fupervacaneam تا‎ f 
interpretes, Rurfus polt. nomen, Macc, haber addirum, * $ "bere! 
'Verfu 16. cum dicitur, sis myra + وجوت‎ V, debet verbum הלד‎ 2 Lol 
[iro obelum. Verfu17. poft illa, Rute) Mave, eft in mne 7 
mm additum hoc modo, * rug X ترق‎ (e. 


———À e 


GAP. T. 

Igitur, ut decurram ordine per capita & verfus fingulos: gs primi 
weriiculo primo, illud 2686 wes, debet allerifco appofito notari ; hoc modo, 
* Jéaw wes €. nimirum: a LXXII præteritum, atque ex Theodotionis in- 
terprératione huc additum بلاغ‎ . Mox pro aefegyg, elt in bonis libris ssp- 
yw" quare hoe fcribendum cenfeo. Verlu 2. Poft nomen: Toplu, elt 
in editione mixta additum ex Theodor. appolito afterifco pronomen * ديق‎ 
xy ¥. Et rurfus in verfus i'insextremo, hac claufula verborum, * veis qele 
"Izpia V. Verfu 3. poft illa verba, medir vw, eft in mixta, * ig. له‎ V. 
In hoc verfu Complutenfes (cribunt, Es 7 tym ^ ue eitquidem He- 
brio confentaneum. Sed Syrus id expreílit, quod eft in vulgatis libris; 
quare nihil hic muto. — Verfu 4. verbo 'Avmalgaser, addit. mixta demon- 
rationis pronomen * firr ¥. Rurfus polt, Ecgezrs, hzc verba a LXXI 


Ke CAP. TI. = ۳ חן‎ 2 
Capiris fecundi verfu primo , poft verbum دلت الك مومع نود‎ : o mi 
iedirione additum. cum afterifco Adverbium * הטנ‎ *. EE Y unc of 
ویس‎ verba, nempe, مل له‎ puaxkzxor ردو" وك سک‎ “a Ant "5 
1 d veru: quia-cum in Hebreo non effent, addita MUS m. 


praterita * اج رسد‎ Fraley X. Mox fcribendum elt, me Seos Ê amt; 
addito altero articulo. Atque hic limniftus. ottendit, in quibufdam libris 
efle = uendane pro iyami. Hebrzum quoque hic, magnum mare, haber; | 
at ia Deureron, ultimum, five exumum. Verfus. cum dicitur, 7 xj * Saree 

Aulo, debet. Conjun&io Jugulari obelo Non elt enim in Hebrzo. Simili- 


plicandz fententiæ gratia. Ulterius pro, اتساج‎ °° „fi 


elus. 19 SN] Cot. iw. 22 44] Cot. deek. 


| .قم‎ 3 ‘ACagsa] Cor. deeft, 4 par Bw] Cot. Sur pot 6 (3 A] Cor. | 
E Cv. ww Gc. J COL, un rurum Tl penur wm ai dw’ Sway. 9 quw" 


| Cor. deel, 16 durî: ] Cor. deek. 18 tas] Cot. log ob. 19 ws i 


g ob caulas Origenes Theodotionis interpretationem, cum ea quam 


1 Cot. yüp. 12 kin שש‎ | In Cot. deeft e. E Cot. 7 16 
pe s Cot. -Ka dma 59108 עו‎ 


denAzrTs. 26 amy | Cot. deeft. : (Cos Cot. deeft. ود‎ Tr] : de- 1 ga] Cot. wejeya. $1 mer 2 Cot, arr. v. 5 tatu, 6 
elt. 30 Ala] Cot, Mula. 3% a Co. X, Optat. -34 én my [ | בר 3 וא‎ Cot. ad aum $4. ה‎ Ín Cu P Cor 
| Cor e Tu. 2 eiu | Cot. Orga. l 1 7 pnt TauTa | C ₪7 o GUT. 57 aparrien ul Cot, opin Jg 

56 


۱ elt. TETE Cot. REK مدن‎ 7 fed verf. 3; & E sagit lectio- | 
nem retinet. dr| Cor. tr. 3 ‘ACegaw| Cor. deell. Bi لعي‎ | : : 
xan spinels, ûr] E 45A] Cot. Jw. -5 شوه‎ pir ce ||, 2 iir] Cor. ‘far ut & verfu 3. Madea] Cor. y, 

Cor. 2060060 26056 6 הקפה‎ [ Cot, ה‎ ries | ١١ Cot. "Ie. xw] Cor. ze. Zefa] Cot zach, 9 75 
Cot. שא‎ 78m 43] Cot. aur. noke perr] Cot. daore. 9 | 1 8 Am 
‘Alogau ۵ج‎ [ Cor, defunt. 13 eA | Cor. td, & verlu proximo. | verre "Pacsuda xj Nada וו 4 | .שא‎ 
118 וטא‎ | Hinc ufque ad verf. 22, omfia defunt. 22 Xa- | 
Edn] Cot. Xar, tardi] Cor. bade بد‎ Th Lade 1 Cot. defunt. 
أ‎ 23 BaSouda J£] Cor. ند‎ Bavin. 24 א‎ ٠ Tadu] Cot, Taiu” TaCix. 
| Mas] Cot, مرها(‎ 
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udw | Cot. ved .שמתשמו‎ 10 marry | Cot. ponit ante یرگن«‎ | tu] Cor. deeft. 32 א‎ ám [ CoL Ha d QT. Taba, 1 
| nak . 3 iwwriey | Cot. deelt, 15 Ovyl] Cor, * Ol. xa له‎ 006. | xAdrira. Teri, ] Ca. 
| zar arauiror Cov, 17 4 הא‎ | Cor. 3 thr. 19 75] Cor. ۰ Aal; . רה‎ 1 
; dm I «ew | Cot. טשודש‎ s] Cor ww. Ed הז‎ 
| \ C AD. XXIV. , 50 C ot. unt. a + 3 Ku זו ו‎ + 
| 3 Xavavaiwr | COL. Karayalor. 4 Mila] Cot. Ail. 5 00506 | Cor. , CAP. XLVHI. | 
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| edem im. 37 Ae] Cot. ameba” ut & verf. 38, & 40. 40  f- 
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Ww FUDR | ۱ AIL: 
E" ` špara, &C. Eodem verfu Nomen = veio € quod bis fcribitur , 
is elt obelifco notandum, & fimiliter illud = st 05206. Veriu 7. ju 
ru elt, nomen ee, cum dicitur mem = ws © "Igesi. 
| ATHENA رو‎ & quz deinde fequitur Conjunétio = xai "| 
Initio verfus o&avi, lege زد‎ vus rena, &c. Ita enim habent emendati 
libri. Eodem verfu, cum dicirur بر — و‎ * apr روز שד‎ &c. deber co. 
me habere obelifcum. ^ Verfu 9. fcribe eu sud dill, Dei nofiri. Ver- 
نل‎ ro. omiffum eft a LXXII principium, quod in mixta his verbis) 
fcriptum. legitur, * x) mr "rods V, "Er réru, &c. fic cnim legendum 
مأك‎ non autem ir TÉTUS G ut habent vuleati codices. Ibidem pro, HT 
xp Cw». fcribendum elt, ëm 34 Er. Eodem verfu legendum eft; i! 
Ty Evain, i Ty r Ò Tb» Tigpeser, &c. mutato verborum or- | 
dine. Verfü I1,.habet mixta editio, | 10466068 * و © ان وبا‎ | 
quod | 

Ec. 1b-‏ وعم وهو وعد 
idem poft Nomen, "Tepada, repetit mixta editio cum ftellula, * drda *‏ 
ira ae Kc. C"Verfu13. illud, T$ drains, iugulandum obelo ell. Ul-‏ 
debet appofitam Hellam habe- |‏ رک رماي * terius illa univerfitatis nota‏ 
re. lrerms, poft illud , 73 xarefairer, additum ell in mixta. Adver-‏ 
bium, * drei *. . Mox quoque polt verbum sinira adícriptum elt‏ 
acervus, Mendole autem in leriique antigraphis eft,‏ عمسم as Cogs V‏ * 
de Caer. Veriu 14. in ipfo initio , debet illud. * (irem we < adiri-‏ 
pram flellam. habere. Non enim elt a LXXII dictum: & lebendum eit‏ 


. 


| verbum numero plurium, srizge, difceflerant. Eodem veriu, fub finem, | 


expungendum eft Nomen zoce , cum dicitur 2045006 xoeleu are קסד‎ | 
Veri 15. illud, = of ipeg * quod initio icriptum et, deber obelico 
notari. Ulterius cam” fcribitur in libris vulgatis, sie 20826886 celew, de 
bet nomen ופא‎ pporfus auferri: reliquum vero obeloconfodi. Rurfts 
eadem illa verba, qis קש ו‎ in vulgatis libris ante ver- 
bum i£epamw» , funt expungenda. Ulterius illud, = c "Topi €, jugu- 
landum obelifco eft, & fimiliter in extremo, Nomen = mvr“. Et pro 
dr iutyas, fcribendum ell, ds i سوق‎ Veriu 16. cum habent vul- | 
gati libri, sarpar Ceédpa (.gidpw, delendum elt alterum, (gta. Hunc | 
locum fic legit Syrus, &escuóme BO 620% (gira am Aden, Bc. Sed | 
mili fallor, mendofe. Eft autem credibile; Nomen وم‎ in margine feri- 
ptum ab aliquo fuiffe, qui verbi PNA, priorem Íyllabam imperite a- 
vulfam interpretari volebat eo vocabulo. Porro polt Nomen ‘Adeu, 
= T ioi ו‎ Atque 
hic, pro, טופ וא‎ fcribendum elt, 5567. Hoc enim ei urbi nomen 
erat: & hoc eit in probis antigraphis. Ulterius, verbum = xgritn ©: 
fignetur obelifco: & fimiliter ditio = £a; * qui fequitur. Debet enam 
hoc loco pro dawr, fcribi wabe. Verfü ultimo, polt illa verba , èr usw 
f رموه"‎ apponit mixta editio Adverbium * inigwr €. Vox Nomen, 
= dei *, jugulandum elt veru, cum dicitur, زد‎ mirre ot * jd © Teen. 
CAP. IV. 

Capitis quarti verfu primo, fcribe numero plurali, Cuirit. Et 
mox pro, d«Caner, fcribe modum infinitum, سمل‎ Verfa 2. feri- 
be ordine verbogum mutato, مشب‎ Ac) xi axed من‎ 20. Et il- | 
lud, * drape, quod continuo fequitur, habeat adfcriptam frellulam: elt t- 
nim afciiium. — Verfu 3. Pronomen cum dicitur, &ríaset * ‘awrols “ 
notetur afterifco. Eft enim etiam ipfum ex aliis interpretibus acceptum. | 
Et deinceps feribatur, wry tx pimo d 130" aique lic jam ap- 

uL a 
din SW ipiwy €, deinde fequitur, mip &c, Quod porro hic ftribitur 
magno librorum confenfu, dpa pîr xe? 'awreig, fufpicor olim rectius 
fcriptum fuiffe due iui? iawrsig. Sed nolui adverfus confenfionem sl 
&rmyesger quidquam mutare. Ibidem pro 3% legit Syrus modo matr | 

avo, rina: &, nifi fallor, recte. Ulterius, iv 73 segrradiig = عن‎ 
whi X. debet Pronomen habere obelifcum. Veri 4. addit mista arti- 
culum, per afterifeum, hoc modo, * sj * Ais aria, & paulo ul- 
terius nomen Zrdr«* habet enim, * ardea ® (ra dp daro puhisi Ver- 
fu 5. Initio. poft illa verba, Amy duros, adfcribito nomen "Inde, ita 
enun fcriptum eft in bonis libris. Ulterius; poft illa, ses ناجوه ومع‎ xoei- 
sw, addict mixta editio * وو‎ med VM ۰ Ulterius fcnbito xr aly +- 
rs, mutato verborum ordine. Mox haber Vaticanus codex, X Wg 
לאט‎ ^ fed nomen dira non eft in abis exeiplanbus, quz vidi, Si| 
tamen adícribendum eft, debet obelo notari; nam Hebrxum non ha- 


bet. Verla 6. fcribe, fra drappu Pru + kn Y f» Duis As تا‎ 
T damur" atque illud مد‎ & Aid وفعي‎ , ea fint veru confofla. 


Eadem nota infigniatur quoque verbum sz, quod paulo ulterius poli- 
tum eft. . Verfu 7. fcribe, xar > ev’ dw مد‎ habeatque Pronomen | 
obelum.appofitum. Eadem nora fcribatur quoque apud Participium = 
Mer *, & ulterius, apud Nomen = و‎ ©, quod nomen.tamen à 


gulandum veru elt 
Et fimiliter 


| Debo, &c. Rurfus verfu 12, omiffum eft initium a LXXII, 
| عط‎ addendum in mixta editione eft, * ₪ ru * 


| additum elt in mixta editione * si; mbatur, d Ens 


| ponit mixta per afterifcum hane verborum claufulam, 


autem hic additur, ris rél, debet obelo jugu: | 


Verfu 8. cum dicitur, xj 'auzsi ply | 
n Complurenfium editione, neque in Vaticana eft pro- 
rro tamen lectum eft: fed certum eft, effe fuperfluum. | 
FS [cribendum eft, foxi we «شرل‎ tw 3h». Nam in vulgaris libris | 


Mur urfupervacanea, omilla, in mixta editione appofita legitur, cum | 
ATL, 


ix sronomen notari obelifco. Sed quia alia exemplaria; quz vidi, non | 


TG BA X, veru | 
| 


- ignandum eft obelifco. Eodem verfu, cum dicitur, à, sers ou En» || 
air, debet Prepolitio, ir, expungi, Non enim eft in bonis libris. ۲ 


kiia illud, = ài cu €, debet jugulariobelifco. — Verfu 17. poit Ver- 4 


polt illa, Fas ruiges , additur 1 


| Syro non eft lecum, Denique etiam apud illa verba, “airne rl: ys. 


Mox ubi efcin vulgatis libris, وله‎ dicare קלדטא‎ | habet mixta cditio , 


| loco Pronominis evziz, ipfum Jordanis nomen, cum afterifcó, quo et 


iam ea verba fignari debent quz fequuntur. eftenim hic locus in mix- 
ta editione fic fcriptus, se 24600787 "rip Tafel, x, ردو‎ Tê השע‎ 


| ينو‎ Legdireu © ; “nam illam verborum iterationem viderant LXXIT: Dum 


fequitur, Xj رها‎ 7 vui ** fignétur Pronomen obelo. Paullo ulterius; 
cum dicitur, à» sei qele 1668 Complutenfes omittunt Przpoficionem, 
رب‎ Augulunus quoque videtur eam non 160/86. Sed Syrüs affenritur. no- | 
ftris vulgatis libris. ` Verim octavo, initio , cum dicitur, 464100078 = 
xet re © "Irod, debet illud = ד تعمس‎ ۴ jngulari veru appofito. 


; interim conllar verfu primo, illa verba; “zords mdr | 


| Ulterius lege, xj تعسو‎ aims aux iwreis. Verlu 9. fcribe mutato òr- 


dine, x 7 لمعب صبوا 31506 אא مه‎ te aug, ex Syro. Debet autem 


illad 226% notari Obelifco: & fimiliter Nomen = xwew €, quod habe- 
| tur codem verfu. Decimum verfum lege ad hunc modum 


, اه‎ icpeis dà نه‎ | 
)הדוקנה‎ Tho wlwrir T ris 045080) ویو‎ iy * iro * TM 12 و‎ 


| 


Ulterius, fcribe $us $ (werten: & Nomen ‘Inve expungatur.‏ من 


| Hic autem adfcripta elt in mixta editione per afterifcos longior verbo- 


006% | 


= | 


rum continuatio, hujufmodi K may Tb piua, five, 146 ۵ 


mixta editione adícriptum cum afterico Participium * a4. | 


2 a 5 tenícum, Non erat enim a LXXII fcriptum : fed mu-. 


editione. nota univerfitatis, cum aflerifco ; liabet enim ad 


(curi funt Complutenfes, Sed ea verborum circumfcriptio non ‘eft |‏ بجر 


d, |‏ رصيق Quis Té fiue WU‏ روهمج aum my, * ‘Edy un‏ رد 7 و۲ 
zs, &c. Paullo ulterius, pro, 753 aur, habent quidam libri, |‏ 


nibus vocabulum. Veriu 15, poft illud, مه تمرم‎ infarfit | 


+ 


\ ₪ milter Pronomen Ce, cum dicitur, ay rj epe T Cs“. Mox polt | 


1 | "^ EE : Aim 
۰ ۰ LIN. LL IM. 


= ec Vaticanus, & exp iit Syrus. — Ver u unda, icribe,. 
A esd Alpe, * 1۸ € rise &c.. Et hic Adverbi- 


0 % 
E eR 


Theodorione. Ulrerius poft Adverbium; Sa; eft in‏ מל Melt‏ از 
ilad, jm,‏ و Verf‏ לק O Y se‏ لم D.‏ 
m. "odi obelo. Quod porro fequitur, elt in milla editione ad huric-‏ 
עשפ Ca, 703 dimmupdsukyes V vig id‏ ووب * ايروك ومسا yn, mw.‏ لي 1 
ni verborum, ut videbantur, eorundum repetitio, omifla‏ 
As inal hoe 1060 in Hebrxo. Denique in extrema claufuls, ad-‏ 
rain mita‏ 

m imr 


T 


wlaszondsa: 33 * maoy V ld شاد‎ Wars. Verfu 4. eft in 


2 dzddten, Adverbium, * èr wes“, quod LXXII omiferanr. 
ves pro سوه‎ s feribendum. eft iso@xauiry” fic enim habent 
pr, & hoc traduxit Syrus. 

P usu, neque i 
ی‎ AS 


4 


E ordine collocata funt verba., Ulterius, magna hujus verfus pars a 


co, poft illud, رقمل وه‎ his verbis, * in xa és nomr تا‎ 61 xa]or- 
Ca Ti yi 47) cerise Ju“, Atque deinceps fequitur verfus de- 
To quo verfu primum illud, — 4 ses, debet jugulari veru.: Et pro 
"ial, Icribendum eft, daw mmn, confentientibus emendatis libris, 


zi yi. haber codex Vaticanus, مه‎ leyî iw © qui lectio fi retinenda eft, 


llt, non putavi effe fcribendum. Eodem verfu, extremam ver-‏ مور 
و a compeexionem explet mixta editio ad hunc modum, tn xón&-‏ 
Fa V meis tr seers &C. Veriu 12. illud,‏ بت ین 
eft, mox feribito, às paw tas@-, addita prapofitione, ex bonis‏ ادن 
Ic. Er quod. fequitur, legito hoc verborum ordine, 5j muere xQ vj‏ 
dus cé mupor pev as. Atque deinceps habet mixta editio com-‏ 
bem verboruma LX XH. omiffam, hanc * x) Jue buoi ewutior Maw-‏ 
LC Pot quz verba fequitur verfus 13. in cujus principio, illud, — + ci-‏ 


oftendit per lirmnilci notam hic in quibufdam libris, poft illad, 3j vse‏ وی 
X^ 8 c ers‏ שש Mes ww, baberi hxc verba, =x mra my lor‏ 


jidrro. Quapropter fi addenda eft, debet obelo notari. Verfu 14. 
وراه‎ ‘wm ms *, Jugulandum elt obelifco : & continuo addit mixta 
lio longum verborum ambitum per afterifcos. Sic enim locus ifte in 
3 imr, = sh ¥ ! 

₪ 
مرف‎ *, ut Syrus per limniftum oftendit: & fane in Hebræo eft cerra, 


Esau, * iv surizuanV. Paullo ulterius, poft Nomen, 56465, 
pm eum verborum. complexionem, a LX KIT przteritam, hane vi- 
Bu imi dS لم"‎ tx u reyes ho, עו‎ at Ty "aur xa]exe Y, 


=, iqi, haber mixta additum Pronomen, * usr <. Eadem etiam 
“i ipponenda "eft. ad demonftrationis Pronomen tire, quod mox 
Bur. ₪ fimul adfcribenda funt quxdam verba, que funt a LXXII 
لثم‎ Sc enim locus ite legiturin mixta editione, md sexo (Ce * rity ₪ 
Pi. In extrema verfus 18. parte, abolendum eft Pronomen | 
homi vulgatis libris eft, ap ماع‎ cbuse Cx. Veri rg. fcribe , موب‎ 
ملم‎ iwni, Mox illa verba, = «d ما‎ Ce rérw V, fignanda funr obe- 


v iux, habet mixta editio per afterifcum hzc verba adjedta, * êd 
Qum un *, Werfuzo. verba illa initio, ^ meas ddixiry xj Y funt 
مه‎ & pro, برد‎ fcribendum eft; موز‎ Sic enim 
EC: (dc optimi, Eodem: verfu, cum dicitar; = rire * ₪ diu- 
Pur, deber demonflrativum, روجف‎ jugulari veru, cztera vero verba | 
"t" 3Ppofitam.: itellulam. Vetfu- 21. = ubi eft in vulgatis libris, xj ami 
LVOtPronomenexpungi Veru 22 

۳ "t verborum claufula, * iw; irigsdae si Jidkermé *. Verll 23. 
" trum dilay, addit mixta alterum Verbum , & copulam, hoc 

Verfu24, expungendum eft illud,à 582 iw & quod |‏ ۲۰ לק 

. "*5endum eft mutato verborum ordine, à see: iu نه مدي‎ yu. 
y. VO رموه امهم‎ fcribendum eft א‎ debetque Pronomen, = 
gular appofito veru. — ; 
E e CAPM | | 
T codicis Syrici, in qua primi fex 


E. 
Tel i 


ir o quia pars ea pagella 
: و‎ mutila eft. non queo fatis certo in his notas o- 


effe allerifo fignanda, tanquam qur a LX XII‏ ,€ א 
dita, | Verfu 2. addit mixta editio copulam ‘per 'aflerif-‏ ۱ 
pp o MM * xar X Jg, Ec mox eadem noti apponit nomen‏ & 
Veriu 3. feri-‏ ה TN M in mixta, dui * peus % Ti‏ 
Y nie Tí jud iw, Da nofiri. Cum porro fequitur, £ zw‏ 1۳ 
Pronomen, dw aboleri, & Conjundio quz ib-‏ 
efl veru. Jugulanda.‏ سواه Tu dicitur, — 3j * oe‏ 
addit mixta editio. pet-aflerifcum * xài 5.‏ , سوه c p, nomen‏ 
Timer, Ítribendum eft, &- |‏ שפד NN Ver difcedetss Ibidem, pro, ix‏ 
la oi enim habent emendata exemplaria. Verli 4. pro, ss.‏ 


E mo feels: | پر رت‎ : : | 
۳ Kübendum eíl, هگ‎ ir avr. “Ibidem in extremo NO. 
tm debet habere appofitam fiellulam, ' Verfu 6. polt Nomen, 


: è 
M בש‎ 
LI 4 


e 


use א‎ 
ab Adamantio erat. Nam illud, ₪ a بي‎ 
i Hebraico confentaneum : yerum fi conjectura uti ^ tn 


hoe, iy ليد‎ mdly, ab aliquo Hebraz linguæ perito ; 
fuifle, ۵ illo, $37 usr, quod ille از‎ at non faris رم‎ 
illi Hebrao ; atque ita errore librariorum in ipfo textu papp o tev 


pile. Verfu 11. pof illud, ze rs عاو‎ additur in 
₪ miga V, pofridie pafche. Rurfus verlu duodecimo, pof 


1 


| عونمم‎ &ySpemy^ verum unde natum fit illud, earrzs, non iri [ 
nc a quoquar; jd / 
disi ב ی‎ ۶ perperam em. s 
tum. Ulterius, x, ₪] aus, debet rurfus Pronomen haber 0 | 
pofitam, Neque enim in Vaticano elt, neque vel ab Origene, d 


| .۴ب‎ Veríu r4. in ipfo initio, polt Pronomen ans, adder 


7,345 


5 fcribenday 


Cmodg 
I 


notari, 
۱ CAr. VI. 
Capitis fexti verficulo primo, poft illud, ,نموه‎ addendum 
| verbum LJ, ex Syro, ₪ Vaticano. Mox, polt illud, تسيو‎ habet p 
| editio complexionem verborum hanc, cum fleilula, * we} agame ان‎ 
pasa V. Ulterius, illud 7 26 שש‎ V, fignandum obelo et. ولوقت‎ 
| cundo omirtatur Pronomen i52, atque Dativus zor, locetur poft vay 
| merr. MOX illud, = sv ir وک بیع‎ fignetur obelifco. Eft quidem f 
| in Vaticano codice fcriptum , Juuase bras tr bows, apud Complueg 
| Vero, x) diuafés ir iyu” verum Syrus plane fecutus elt vulgarorum ihi 
rum fripturam ; nili quod videtur legiffe articulum, تمد‎ Jud; &c 
hac le&io cxteris melior elt, meo certe judicio. In proximis vericulis u 
| ad decimum, elt interpretatio LXXII int im admodum curta ; eod 
diflimilis Hebrzo ; & fere hujufmodi, qualem fcriptura vulgatorum o 
cum nobis ante oculos ponit. Quapropter unico contextu dicam, qualis] 
| firedirio mixta; ₪ quz ג‎ LXXII omiffa funt, ea alterifcis nobo; qi 
| vero illi de fuo addiderunt, obelifcis, | Igitur aufpicando a veriu miog 
habebat editio mixta: 7 zv $'V dicor ‘awry marme Tos peser ۵ 
* Xj mahdoaTs עמ‎ uy TANTS 890246 Toxo و בצמ‎ Totus, dreg 
auiren 3b muse € Veriu 4. * ود‎ iid lepne alors GEL sna wil 
| مرخ גה‎ ne upara’ ود‎ Tj הד ونشرة‎ Edity adr qho suur idis 
Xy oi ispis Chminr F אק‎ ۲۰ Verfus. xj وف بل‎ & ) 8 
| mie * Tofia, ir md dura uae vhs parlw cis afat € arius ^ 
| qug û Aube" 0 dysxpiyirTuy "auquy سوه‎ = aurae V rs Tie cs الله‎ 
ws mmu auTw "ووب + 44[ 24 9 وگ‎ d Aabe T 0 V, rê d 
resswmor us > ناد جل‎ mır“. Veriu 6. xj ות‎ ۹ ih Nad ki 
| my ipis * رد‎ m وتوم‎ ‘writs, haben ناه‎ superis mis dama’ اغا بد‎ 
güg Alor) ee نک رید‎ Tula rel Tests © xo vi סש‎ ۶ 
fu7. x 6m» 7 דע‎ Mur, yeyman V md aap ae ier, 1 و‎ 
Tho muy! رد‎ ol مضاية ה میم‎ T و بجوم‎ V irar * ne سابد‎ 
| be. Verlu8. * وك بر א‎ amy nele rele mi» aad V Û igs ins D 
| rie idà چیه‎ itet Tome ud, Grabmee V kvarzoy dà nsu! لتقن‎ 

(bed , Xp مرسمه‎ ures ° 


|| nomen ved», infarcit editio mixta per allerifcum, hanc verborum pene 
nili f m 
quz elt hoc loco hujufinodi, e ۱ 


| 
| 


Bias 
è 1 
gil 

Ca 


mixta cum afterifco,* iese“ 


۱ &c, debet is 
ol ieper, obelo jugulari, Mox illud, $ 5 nams عديرة‎ dra, elt qu git 
ectum : verum tamen expungendum procul dubio elt, utpote | 
te redditum eft il 

8 AME Aas, pro 

| illud = ze Je uia] 
hic poft Nomen wel: fequitur, nempe "og d 
, debet appofitum afterifcum h497 هب‎ 

| liac dicos 9^. pungen 
mj ۴ apenas may, Xy הקל מדופה‎ ca fant omn? er 


4 א‎ 0 Ko E F 


| 
habet ||: 
ערבו‎ || 


Veriu 14. nomen yss eft obelifco ۱۵۵8۳ | 
additum efr in mixta editione, * reis | 
dum eft, non eft fine obelifco adfcribendum ; neque enim in Hebrzo ha- || 

* ei ieee“. Ulterius cum dicitur, * 9 ¥ Spun 7 Ode , apponendus 
Mox poft x yepe, adfcribendum elt Pronomen aus, im locnm foem. | 
xen G- additum in mixta eft Pronomen * aw X, ripam fram. Ver- 
| quens copula habere appofitum afterifcum. Nam LXXII omina | 
Verfus 21 m- | 


itum elt a LXXI omiffum; idque in mixta additum ek his verbis, per | 
allerifcum, ® x Am rete نعم‎ its Iren Y, rur, Ome, 2. Ibidem, poll 


Verfu 22. poft illa verba, reîs dois va, adícribe Participium xéjrris, & ا‎ 
particulam 7 22 * que proxime fequitur figna obelo. In hujus verficuli | 


nendofe Un in facrum textum, 


ut fupervacanea, omiferant ifta, Atque ideo non. | 


Ns 

t" שו א ריל‎ f 

1 . - ۹ 5 "^ ۳ 
HI 


hays 


, 2 f | 
mixta edino, maje * نود‎ * Teer. Nimirum verbum 
converfum eft in Gracum, sur * infeite fane. Significat e 
zquabilem , atque etiam defertum, unde folet ab Aquila pro ea reddi 
3244 ° qui tamen hic ipfam vocem Hebraicam Araboth fervavit, 5 : 
chus vero convertit, اله اج‎ ۱ 

dum. Ulterius, cum dicitur, مت‎ 50000270 Male, verbum 300075 
habere appofitam ftellulam, tanquam alienam ab editione LX XII. Ver- 
fu 15. polt illa verba, j ém wag, 

ar Te *, Verfuió illud, > وود‎ (088% V, deber rurfus notari obelo. 
Ibidem, poft verbum رشع جيم‎ habet codex Vaticanus xue , teflimenis Do- 
mini: fed id ei non affentiuntur alia exemplaria. Si tamen adfcriben- 


betur.  Vería 18. poft illud , mo mks wwr, eft in mixta editione 


eft afterifcus ad copulam: eft enim ex alis interpretibus accepta. 


Ulterius, verbum user, jugulandum obelifco elt. Atque hic verbo 
fu 19. illud , = «i gel ‘Tsesia *, debet Res Obelp. Veriu 20. lege, 
1 


s גל‎ im qu lopdkye, pofito verbo in plurium numero. 


LU 


illa verba, ei امن‎ Je, additum in mixta elt Adverbium * aay *, cras. 
Ulterius, cum dicitur, zi + tre * oi M51, dehet verbum siar obelo jugulari. 


extremo additum in mixta eit demonltrationis Pronomen , ry "1020 
* carer €, Jordanem iffum: quod ramen in V aticano habetur: tanquam abfq; 
allerifco, ura LXXII dictum, fcribi debeat. — Verfu 23. Scribe, ew 5i nuk, 
Dei noffri; & rurfus ulterius, ó Suds שא‎ Dew nojffer و‎ & tertio quoque, 
. cum dicitur, عسوم وك‎ re à imis שא‎ Turer Ac, Sed hoc loco 


١ Mlud نید‎ 3 234s iu, jugulari obelifco. Veriu ultimo, fcribe ex Syro, 


۱ —e— يس بآ‎  — üi—ÁÓ UH n" nil n) Rope — عوهت‎ —Uac— 
Li 


112 


| 
a 


| 1706 ¥ ragay xue in iyvgé tm. Mox cum dicitur, 7 3 * ira T dues Y 


min, jugulanda funt Conjunctio, & Pronomen, obelifcis. Atque hic rur- 
fus fcribendum eft, sv 3 iu, Deum nof rum. Vbidem, pro sebre, elt in 
Vaticano codice, ود‎ Sed ahi libri, & Syrus, illud probant; idque He- 
brao confentaneum eft, Quapropter nihil cenfeo mutandum. 
CAP. V. 

Capitis quinti primo verf:culo,eft initio addita univerfitatis nota in mixta 
editione, Haber enim, d, pass * הק‎ Y si Baie &c. Ulterius poft illa 
verba, wiser يجو‎ oper, additum eft in mixta, " rues mio Suam ۴ : & mox 


poft copulam rurfus nota univerfitatis, نه‎ * serye V ol Sanze &c. Paullo | 


| ulterius, cum diciter, ef roxy wes mw הפל‎ expungendum eft verbum 


wins, fcribe xxx. Quod vere deinceps eft, TÉ TRENÊ V, id 
confodiendum eft obelilco. — Verfu fecundo, fcribe pay ures du mpa arene 
pov. x مود‎ &c. Sic enim legit Syrus, ₪ Augufunus quoque, atque 
auctor docti opufculi, De vera circumcifione, quod divo Hieronymo tri- 
buitur. Veriu tertio, illud, ea ,كسيد‎ deber jogulari veru: & nomen, 
rss, ibidem prorfus expungi. —Verfu 4. lege ordine converío, וש‎ 
ysis mas بون‎ 86.  Verfu .و‎ ante è v5 ide, habent quadam exemplaria, 


| Ww ry روج‎ ut notavit Syrus per limnifcum. Sunt aucem verficuli ifti quar- 


| tus & quintus jugulandi obelifcis, quia non funt de Hebrzo expreffi : in 


| quo longe alia eft fententia; quz in mixta editione afterifcis appofitis reddita 
elt his verbis, * û 4&2 5 Ay Gr ty cft à Tete mue duds ذه‎ irm 
دلبب ايده‎ UL Aye, m aporton, mre 270286 mohkuov, drip èr Th Epil- 


| qu, م2‎ Ti ddd, SENSE aum 26 ys Ayee. Et hadenus verficulus 


| quartus: deinde fequitur quintus, his verbis; * in השש‎ our. as 


8 xake û ihaur" ود‎ zug 4 hele ob umir tw T3 bep èr TR 640 20%- | 


Sipmey auTw. Oe yie Auge lutf. — Veríu 6. illud, > x; Jus وگ‎ no- 
randum eft obelo. Mox fcribe, 75 שאק‎ = Ty 404604 *, fignaque hoc, 
75 uad Bactnh, obelifco. Ulterius poft Nomen, wels, habent quidam libri, 
4 ,وید‎ Sed fi id adícribarer, deber Jugulari obelo. In Vaticano autem 


omiffum eft, xwer, atque pro eo fcriptum, sx ss ^ & fic videtur divus Au- | 


guftinus legiffe hunc locum. Hebraum tamen haber IT, pro quo 


reddit foler, xwes. Ulterius fcribe, Jra Mar yl, dare mobi terram; lic | 
enim habent boni libri; & in Hebrzo quoque fcriptum eft primae perfonz | 


Pronomen. Verfus feptimi initio in hbris emendatis, haber hac ver- 


borum collocatio ; 73 úis ‘awr 4/7704 ویو‎ denn Tires, Wc cei RAW "Lue || 


ais * in 0600006 four V, &c. Vaticanus tamen non haber hanc poltre- 


mam claufulam verborum, in drefu Wes. Neque eam videtur etiam |. 


legiffe Auguftinus apud LX XII, quapropter اك‎ notanda alterifco ; ut ab 
alus interpretibus accepta; idque à Syro factum ell. Ver 8. poft illa 
verbs, se/luudirns رق‎ efl in mixta, * zw m im * debet autem quod 
continuo fequitur, 7 כ‎ sev“, Jugulari obelo, Veriu 9. Nomini 
‘red, addit Vaticanus codex iy Ne ` fed id in aliis exemplaribus non 
apparet; neque potelt Gne obelo aftribi; non enim elt in Hebrzo, Ul- 
terius, poft Nomen res, additum eft in mixta; * canre V. Mox illa verba, 
* (ae ae kuipa פד‎ °, Aunt 1 afterifco fignanda. INam non funt 
editionis LXXII interpretum.. ldem cenfendum eft de iis quz initio. ver- 
fas decimi tipa leguntur ; nempe, * x execrkdor si لمن‎ legal iy Tay: 
عفد‎ ٩. LXAII enim, l 

leguntur in Vaticano codice. Mox illa, «i isi "leget, qux. poft verbum 
mins Ícribuntur, funt fignanda obelifco, Qua nota infignivit Syrus euam, 


| iser. Ulterius, illud, = à ونيو‎ *, jugulandum obelo eft. Ulterius, pro verbo 
| 
| 
| 


הי |" 


9 ו 


polt illa verba, deb Zaz, addita in mixta elt hxc verborum claufula * gms 
| quite Hak. LXXII enim id, ut femel ante ditum,omiferunt. Verfa 19. | 
polt nomen , "Ayem, elt in mixta “ùt pau“, Er fimiliter, polt Verbum, 
sts, eft particula, ut fC dicam, expletiva, * Ji qua vim quandam, 
urgendi haber, ut fcripfit vir doctillimus Theodorus Gaza. Caterum illud 
Adverbium temporis, 4 locandum elt ante ipfum verbum dèe, & fie 
gnandum obelo. Ulterius, polt verbum 7; fecundo loce feriptum, fugge- 
ritur in editione mixta Pronomen * we ¥. Verfuzo. poit Adverbium 
| aandar, haber mixra Pronomen .سوک‎ Verfu 21. polt, ]או‎ , eft in 
mixta * pilaf" Fariam, nnam, Ulterius feribendum elt mutaro. verborur | 


Verbum, axberyxav,fuggerit mixta editio Pronomen * avra 

| univerfitatis, hoc modo, Xj apd; * warta Trius טי‎ Veríu 24. ۱ 
verba, «vía یه‎ eis dos yy Ayop lunt jugulanda 00610. Ulterius, cumi 

dicitur, xj drm אד‎ 52878, debet univerfitatis nota, werza, expungi. 

. Ulterius א‎ , Xj draw durede, polito Verbo numero fingulari. 
Ver 25. Deleri deber illud, שד‎ "Ayas. Ulterius , fcribe mutato verbo. | 
rum ordine, ras Tread ir Abtei. Et continuo , poft hzc verba, fugge- 
ritur in editione mixta hzc periodus verborum, * 4 u&zázauzas avta iv 
vel, x) مقيدة‎ Bray dvrevs lr aids *. Tum enim demum fequitur. verfus 
26. ut elt in vulgatis libris, &riewrex &c.. In hoc verfu, polt illud , mizer, | 

| aur ur habent quidam libri, peyar, addita elt in editione mixta hac ver- 

| borum complexio, fær ri; ippag “vauras. Er ulterius, poft sic, fuggeflüm 
eft Pronomen * ava“, CAP. VIII. 
Capitis octavi verficulo primo, dictio * srm V, ut mixtz editionis, & a | 


| LXXII. pratermiffa, notetur alerifco. Similiter illa verborum periodus, 


* ور‎ mw Andr Asi. xp qo seat avv * . Debet autem ilta tota verborum | 
| complexio fcribi ante illam, x; Hu 352 ‘wri. Verlu 2. notentur etiam 
illa alterifco , * لبد زر‎ fanaa arme *. Ec mox, fuggeruntur in mixta editione | 
duo Pronomina, per afterifcos, hoc modo, xj Rw wesrould * ‘aus “, x ل‎ 
| קוא‎ * aun V. Deinceps, poft Verbum, 4 , expungenda eft partie | 
| cula J£* nam a Syro non eft leta; fi tamen fcribenda elt, deber habere 
obelifcum appofitum. Ulterius, cum dicitur, es 72. zw, adde Pronomen, 
| וש‎ Verg. pro x, imaisin feribe, imaežer JE > Verfu 4. polt Par- | 
ticipium, Afer, füpplendus elt locus ex, mixta editione, atque fcribendus ad 
hunc modum, 14e: 25 * duds V indidem * nw coup V brew d mater, Ure- 
rius, addita eft in mixta Prrpofiio, hoc modo, دراج‎ * am V rie ۶ " 
| quanquam, fi Vaticano fidendum potiusell, deber ea abfque afterifco ad. | 
| ribi. Eit aurem in mixta, poft illud, ? asus, additum cum flellula Adver- 
| bium * Caida Y. — Verfus. pro بعد‎ à asis, fcribe, مه‎ ei wl] usd, lic | 
| enim habent omnia exemplaria quz vidi. Ulterius, illa verba, 7 هید زه‎ 
| ris Tai“, jugulentur obelo. Illa vero, * gst xp qal V, allerilco. 
| Verfu 6. Pronomen £7», debet habere appofitum obelilcum. Eodem verfu 
| omilfus elt finis, qui in mixta editione fuggeritur polt Adverbium, users, | 
| his verbis, * ù رایع‎ am Geis auray €. Verluz7. illa, TM KETE | 
eig سد‎ maie €, funt fignanda obelo, Deinde fuggeruntur in editione mixta | 
per aflerifcos hac omnia, * x; שפד وی‎ mur, Xp iw شباجيده'‎ wer $ 
5s OM ir ndr CUM Y. Rurfus initium octavi. verfculi adícriprum in 
| mixta, hujufmodi ell, * x, rat det dr شاد ومد‎ Sour, inopiae autho e 
quer“ Deinde fequitur,x 7 میم‎ &c. Nam illa omnia preterierant LXXH. 
Mendofe ergo in libris vulgatis eft, inapte, tempore futuro. Cum autem 
| LX XII. dixerunt, figa son, legerunt TT, pro MIT ; alioqui debebant. 
| dicere, fige تمس‎ Ibidem, pro 5743090 fcribe, &rrízius. Verito illa! 
| verba, &v3 darn: Tat, debent. alterifco difcerni, tanquam aliena ab editione! 
| LXXII interpretum. Quod autem deinceps eft, ufque ad finem verficult, 
| debet fuggellisex mixta editione verbis fic fcribi, x ]גשה‎ Insts אדאשע شا‎ 
| טק זב € سار‎ * T تعمد‎ ۲۰ Vaticanus codex videtur hoc loco mutilus effe.| 
Verfu 11. additur in principio articulus per afterifcum in. editione mixta, | 
| fic, 8 mnei * 5 e] ,لاوس"‎ Porro illa verba, 7 amd rarer; ד‎ 
Ê يديهم‎ am? Odone ®, funt Jugulanda veru ; neque enim funt hoc loco in 
Hebrzo. Quiz vero deinceps fcripta funt; hac dico, * ةيرس‎ yer m Bf 
ja f Tax €, debent appofito afterifco fecerni : non funt enim ipforum LXXI. 
Quin ad ea infuper addit mixta per eandem notam hac, * yj xerake drê uic 
| رورس‎ Xj Tc ۴۰ ۰ Qua porro fequuntur verf. 12, & 13. ea quoq; omnia funt 
| abs Theodotione accepta, & ideo [gnata aflerifcis a Syro, in Vaticano verc 
reste omifla. Legit autem Syrus ad hunc modum verfum duodecimum, قب‎ 
| לבג‎ de mrte Middies drdpXy , XQ موق‎ arit Urdpor dei gem ולמ‎ 
gj 74 Ton Sans TW Td“.  Verlum vero 13. fic, * 4j due xiv. adr 
curas rho شا | , مادم سوبع‎ Ac Bopha wr masse, Û تست سول אד‎ 4 
Adams Tie ره‎ pp ap Tete Tl) pirm Buel dr uiro TM tained 


1 
od 


سے 


poffe puto, Mox poft, iy דש‎ addir editio mixta * ومع‎ — 


07 Mere elt numero fingulari, vc rele’ fic enim elt in bonis 


p^ verfu 15 verbum, pofitum debet notari afterifco; atque 


Eu MEE deinde fequitur, ddr. Et polt oc Adverbium 
Cx 


| fae jneditione mixta hac verborum complexio + * salw" its 


a i ella appo ta. Verfu 17. illud, > F Jude, debet jur 
p ونه مسا‎ dicemus, ex funt ab alisinterpreribus accepta, 


juri ی‎ alierifco, Verfu 18, fcribatur, ,تمصع‎ modo man- 


: 


ini pr 
ا‎ e illud, ei isges, obelum appofitum habere. Ulterius fcribe, 
F p وت‎ dude, ut Verbum fit numeri plurium, & nota univerfita- 


pi Nomen, בוא‎ addendum elt, ws ziw abiur. Quz vero deinceps fe- 
or yerba, ^ Vane cz irarrla: rr, xj xg afferre رگ עה‎ ca Omnia, 


zi quoque eft nomen Tess, و‎ & verbum numero plurium fcribendum, 
ndo, xj Aredia 7 avrlw' ₪ V is &c. Pronomen tamen, & 
iens copula funt jugulanda veru, Ulterius pro, speaduriciw, habet Va- 
ون سس‎ weisdurev, & recte, Ulterius, cum eft in vulgatis libris, x} fas 
"uv, expungendum eft illud fos; reliqua vero funt jugulanda obelo. 
بت‎ illud, rw" lu, debet fignari allerifco, Er fimiliter paullo ulterius 
i rı cimat, Ulterius fcribendum elt traje&tis verbis, Sutiy 4 
T appolita etin editione mixta per aflericum hac oratio, 


baw He 18180 Tis yiwan,‏ "سد vri ©. Verfu 23. illa verha, T‏ و 


(debent jugulari obelo. Similiter pabjlo ulterius illud, 7 + ."ملعو‎ Ul- 
: a lege trajedtis verbis, וא‎ rara ira ld hurî, x; mm Y ev yy lier aptis. 
برقم‎ pro à mugh elitin Vaticano, iwavesrwg. Ulterius verbum wear, 
maim aflerifco elt, Qua aurem deinceps fequuntur, ea funt fcribenda 
نو‎ modum, ei weaveyr سالب مما‎ ple" fic enim legit Syrus. Vati- 
a umen habet, wis 5usaugly wixov xupleu sirirexdlwar, Sed utrum rectius 
va potelt facile ulla conje&tura colligi, Complutenfes a Syro flant, nifi 
cd oly habent, dandi cafu. Verlu 25. lege, xj 7 marra V Thy ebay Ty 
sal side, led nora univerlitatis habeat appofitum obelum. Poft ilta 
rn verba foggerit mixta editio hæc,* وجري زر‎ m dus". Verlu 26.fcribe,s 
sre, cum articulo. Deinde illud aracásq 4, five ut Syrus legit, אלא‎ 
bat appoliram alierifci notam. Et fimiliter illud, "166 4, quod ulte- 
pirum elt, Porro univerfa illa narratio interpolita, ufque ad.ver- 
927. nempe, = aj ۳۱ ۲ m five, ut melius habent alii libri, 
ار‎ 56 Bada, de. rd موی‎ md ceo ماد‎ wr דט هیده‎ 
Haut: مهد‎ (ricas Tar ;אשד‎ eric (lic enim a Syro lecta ifta 
ev) Hac inquam, narratio, debet tora obelifcis jugulariznam eta LX XII, 
Kuportata ex capite 16. tertii libri Regum. 

| CAT, ۰ 

I Capitis feprimi verficulo primo auferendum e medio eft illud, سار‎ 
Hud, > فر‎ Srogglewse © jugulandum eft obelo. Ulterius pro, Zapp, 
ןיי‎ Zags}, atque fic habent Complutenfes, (icque eft in Hebrzo. 
"unitur ramen idem ille vir Zauet in Paralipomenis. Verfu 2, illa ver- 
3 Vic dread; Budha xj sert» موجه‎ lupnella funt in mixta editione. 
ال‎ ea pratterierant: debent ergo lignarî aferifco. Verf 5. fri- 
^ rid are ire met, ,عت‎ Ulterius illud, = e) 3 *, notetur obelo. Mox, 
rus, figgerit mixta editio Nomen, * .مه‎ Nimirum, bis illud 
0, Ulterius fcribe mutato verborum ordine, Amora rly Nair. 
ila, e’ يكو‎ 5 ixn, debent, appofito aflerifco, notari, ut aliena ab 
LAX. Verfus. polt illa rerba, ewig سل‎ durode, additur in edi- 
I, * y مج ها‎ €. Legitur autem hic locus in quibufdam 
x Tnbus hoc modo, zoe «se rans tus Sefai, x) הולש‎ 407906 Fi’ 
۱ ipar eaque fcriptura eft Hebræo magis confentanea. Verfu 6. xj 
Es lete“, notandum elt nomen, Inssuc,obelo. Quodque fequitur,de- 
E tato ordiné fcribi, رصع "مث‎ Auri ir) ¥ lw. Ibidem polt Przpofi- 
Ris infarcit editio mixta * xfer Coram arca Domini, Ulterius, 
i. نت‎ F سير‎ expungendus elt articulus vêr. Verfu 7. füpgeritur in 
E Ts repetitio verbi,hoc modo, iva zi * 1186086097 ممع ة تروك‎ &c. 
b. Vd, à رش عبط‎ noraridebet obela, Veri 8. deelt initium, fic enim 
hw “in elt, Diyas wes, 7b ipa; Nam Conjandtio, xj. expungenda eft: 
à 55. lufpicor olim natam elle ex nomine xwec,curte fcripto,& pracife, 
ki, 2 Veriu 9. fcribendum ell, fewaavseva nges addito Pronomi- 
n Trip emendatis libris omnibus,ques ego vidi. Verfu 11. fcribe, 
MM H lu mept lu" &c. Ulterius, poit illud, mele durate, refertur in 
הי بخ‎ per allerifcum, periodus verborum przterita a LX XII. hu- 
Bugs TRO eller ami du هه‎ ۴۰ Cum autem deinde fequitur, x} 
| M rom Tê rai aa] 6 رک‎ debent illa verba, dorê ri dye ux] G-, obelo 
ו‎ poft ita rurfus explet mixta editio fcriptum his verbis 
Cm additis, * ifla “زد‎ riCa &c, Verfu 1 Pundit 
E vul T ו‎ QC paullo poit, pro, dyndra aber ו‎ 
" conf librorum fcripturam. reprafentavit ; utri melius, non 
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FEA he. 


T we 
ו‎ | 
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4 0 £ B "۰ 1 1 طق‎ LÀ 4A 4. | M 4 $ . I 
ناهام‎ eft, & proinde | ra يو‎ Sharad evler ام‎ * igir = رم عن‎ | 
alterifco (ignandum. Ibidem , fcribendum elt numero ing ari, ERAS. |. irre afiuuum eft, atque afferifco RAE.) copie א‎ 
(Nana أمملسالا‎ 2/4066 $ minos, in plerifque antigraphis non habetur; utanno- | hoc verbum fequitur, obeliíc - Vell 6, cum dici, 1? ua s 
Itavit Syrus interpres:eltque etiam in Vaticano omiffum. ‘Si camen adferibe- || haberedeber lfraelis nomen obelifcum appofitum,' Thi a Th 
retur per aflerifcum,deberet eriam Verbum poni numero plurium ;uteftin | er. Veríu 7, pto 440/60 reponendum elt Batey. o pron, d 
vulgatis libris. Ibidem, illud, = éz’ 406% *eltobelo confodiendum. Mox | exemplaria, Xejjazer, oftendit limnifcus aped Syrum, Cei Panes od 
incolas montis Seir,conflat ex Genef. 14. & Deur, 2. No eC hormat 
ifliad Gabaonitas. Mox fu geritur in mixta Pronomen, jue Penina 
* C * sarey. Ibidem fcri G mas Prahin Cos rag, veri) 

ME. ies MT 
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kum notari, tanquam فد‎ ; quapropter תו‎ Vaticano nen habentur. 
| Quod autem in vulgatis libris, pro'Aeaág, elt, irises, id arbitror imperiti 
hominis annotatione evenille, qui ۱ , pro ערבה‎ 1 nterpretatus fuerit. 
Mox, Sri 1284 amy, fcribe, 444a aei" & pro Far, fcribe, ir. Verfu 13. 
initio, illud, à fs, notandum obelo elt, Ibidem, pro rag à aad; fcribe,mss | 
"Iregi. Quz vero deinceps fequuntur hoc verfu, nempe, j «میوتاولا‎ 2 6 

uv Er fimiliter hoc initium. verfus 16. ووسوابا نه‎ mas d Anis Tif Tah ag 
1004560 Price durer hax, inquam, omnia funt ab aliis interpretibus ac- 
cepta, neque fine allerifcis fcribenda, Hoc verfu, cum dicitur, )אא‎ 
iiom داوع »1 دمن‎ rectius fcribas, dria Ines, quanquam illud in multis libris 
| reperiatur. Ibidem, Pronomen dura}, debet jugulari obelo. Verfu x7. illud, 
* xj à» Badia Y afcititium elt,& Rella fgnandumi, In hujus verfus extremo 
fcribe numero plurium, X مدا لو‎ — Verfu 18. illud, = ¥ sea (v V, 
juguletur obelo, Verfu 19. illa verba, xj zd vef pa S Esracin wr) ב-‎ 
fü rimv uff, debent [imilizer confodi obelifcis. Ibidem fcribito, xj itira- 
var Ingaus Tir yasir, לד‎ mex Kur’ quod vero deinceps elt,ir md ור‎ 
| expungito prorfus. Lllterius, pro ir irin, habent quidam libri , رح‎ 
iria: fed temporis Adverbium rete exprimit id, quod in Hebrzo eft. Eft 


cum dicitur, rlw' ualíxb,. Verfu 12, cum dicitur, 2 
alterifti adfcribenda eft Pronomini, nuer. Eandem notam h M 
| debentilla verba, da sizar duar" ic enim legendum ek. à 
tur in mixta editione Adverbium idis habet enim irr زر‎ * 
ear,&c, Verfu 13. Demonliationis Pronomen rasta nor, 
cum dicitur ij * ravra Y 74 ipiri, &c, Veru 14. pro, , ,. i 
Syrus, per limnifcum effe in quibufdam libris, xi td cé, As NI 
| fribidebet, Masi ويك‎ Kurds, addita ۳ ا‎ Té. y Ve 
| wader, fcribe 0006. Mox illud, 73 aka 75 spire ignetur a 
| unde acceptum, Denique in fine, fcribe, «f» "Ig 


tis. Ulterius fcribe, 0 אי‎ numero plurium. v.19, a 


Verbum, fer. v.20. poll Verbum auis Juggerit mixta daa 0 


avrlw , loco Pronominis, fcribeipfum Nomen zis «tur. — Verfu 20. ftribe, 


extremlatota, nempe, x, o Aer ó gdiyur e rlw enor ireagnrar cm. Tovg | 
בד‎ debet adícripta ftellula notari, utomiffuma LXXI. Verlu 21 
polt Nomen, xarrdg, adícribito rhs mbar. fumas urbis. Illud vero, ws || 
Têr wpavis, confodito obelifco, Ulterius, pro reds T, fcribito, rf; Tad. 
Verfu 22, cum dieitur, eic موی‎ sv elt apponendus allerilcus ad Pro- 
nomen, Ulterius in eodem verfu expungarur illud, eg'Isezsa. Verluz4, | 


alterum, 7 xa *, jugulari obelo. Mox fcribito, az ,تساک جوا‎ Ubi perje- 
cuti føerant &c, Ulterius illa, xj بخ 4786 معج؟‎ cua jipan ar auris 
debent fignarialteriltis. Equidem non fatis confticuere poffum, unde illud 
dir’ «vri; natum fir. Tamen cum viderem magna conlen&one approbari 
ab exemplaribus, non debui amovere. Verfu 25, cum dicirur, àj ماس‎ 
uu, lignandum ell hoc, warjes, afterifco, ut alienum; Verfum 26 totum 
fignaro ltellulis, eft enim ex aliis interpretibus adícriptus + debet autem fic 
emendari,* x 106006 oux معا‎ rlu ود‎ urd Là ekirar de אד‎ pag, 
fug اجک ده‎ ausa; Teds kaTRikewumu iy Tei“. ۵ 27 xrluwr avi, 
expungendum eft Pronomen. Ulterius illud, 6% و‎ habeat appofitam 
afterifi notam, Etrarmw, quod fequitur, auferatur e medio, fcribaturque | 
ejus loco relationis Pronomen &. -Rurfus notetur ftellula Pronomen رس‎ i 
quod ulterius pofitum eft. Moxque fcribatur numero fingulari, xj và Tgr- 
mfua. Er quod deinceps ell, = 6ופעא‎ *, notetur appolito veru. Similiter | 
illud Veriu 28, = مذ‎ mei“, Quz porro deinceps habentur,ea hac verborum 
collocatione feribantur , & دک‎ aurlw' yaua eig d عرقت‎ delk, tos miis 
موز‎ Tam. V. 29. illud, didus, jugulandum obelo elt, puto tamen a 
Vaticano omiffum elfe, Similiter jugulandum illud elt quod illico fequitur, 
مه نا ود‎ fi Euas, Ulterius, fupplet mixta editio quod fcriptum a LXXI, 
pracifeeft, hoc modo, tus * تميس‎ Tie ,یعماج‎ Ulterius illa uoque ver- 
ba, regs سادلم: سه‎ siis mbatos, funt editionis mixtz, & fignanda atleriíco; 
ficut etiam illud, xizr quod ulterius pofitum elt. Verla 31, ,واه عه‎ delea- | 
tur Przpolitio : illud vero, i avrete, notetur alterifco ; eft enim alienum. 
In extremo, fcribe, x میا‎ * pluuia  ewrrélau, appofito aíterifco ad ver- 
bum .مسار‎ In nonnullis antigraphis eft, ut notavit Syrus, xj Solar cwr- 
,سوام‎ Verfu 32. Nomen, "Ins, Juguletttr obelifco. Mox fcribe alia verbo- 
rum collocatione, dx 4 aur 7ê .ممم موصت‎ Similiter v. 33. fcribe, 
trajectis colis, Z of موی‎ avtar, xj ol אא‎ avs. Et mox avisar]: 
Tuscus. lllterius, fcribe, x ei legis si Aira, fublata Conjunctione, ut Ver,3 pro 'Eazy,legit Syrus melius "056 Nimirum ne ام‎ 
legit Syrus. Et deinceps hoc ordine verborum, 6 970006 = مه‎ V usu | factum elt à ex X, s ex o. Ulterius, pro Asger, lcribe Aegir & p 
ناك‎ dh € angler bass جد «أأعه!‎ uro avlar * irl V ansiar Sess Tain, | "Ail, Lagi. Complutenfes hic pro ,אמוס"‎ fcribuntad quod in 8 
verum debet verbum, Faw appolito obelilto fignari ; & utraque Prapofirio, | | 
ir}, allerifco. v. 34. drijre Tarts, deleatur nomen, Tirade. Mox Pro- | £uletur veru. Ulterius legunt Complutenfes روود سدقم زر‎ numero Unis. 
nomen rsurw, fignetur obelifco. Et fimiliter nomen Meveñ, quod elt in ver- | Syrus,ficut vulgati codices habent, reddidit numerum plurium. 8 
fculi extremo, — Verf 35. illud, ,هو שד‎ obelo fignandum elt. Paulo | ipfüm initium b foggeritur in mixta, * à عمی زره زر رک گر‎ Kc. N 
ulterius, illud, yar, expungi debet.Mox vero, hoc, = reis ₪8 €, confodi ! | med Complürenles: Auspjalos quam fententiitig 
Obelo. C À P. IX. | prefferunt quidem Aquilas, Symmachus & Theodotion, ut monet Sy 

i Verfu primo capitis nonicum dicitur," x; oi sefe أو‎ ‘Avrinicinw,debet | LXXII dixerunt "Iséesalor, ut eit in vulgatis libris. Nam hoc divus 9 
l'inusannotavit. Recte ergo Syrus vul gatorum codicum fcripiuram pro 
Ulterius, pro Aiyasr, Syrus denuo legit 'Oftasu, utante, 


verborum complexio norariobelifco, ut in Commentariis explicsbigs 
elle, 2 
rco | Verlu za, p 
Licipium,aiyw figaandum eft aflerifco. Ulterius lege trajedti: verhis 4 

Lead" im sav. Mox,mendofe fcriptum in nonnullis libris vulgaris efi. g 
„wor, debet enim dici, ی‎ V. 23. illud, wd Vergi e, afir 
& debet afterifto notari. v. 24. illud quoque, ,موجه‎ five, ur habi 
ة‎ lens, eadem nota eft infigniendum, ut aliunde access 
debetque ante iplu ۳ 


dicitur, 7 à sis rimr; & denique extremum nomen = we@-* oil 
jugulentur. CAP. X, ۱ 

Capitis decimi verfu primo,debent illa verba, = بد رب بلي‎ * 80 
getto notari. Mox polt Nomen, Lega» fuggeruntur in mixta editiont,gt 
unt א‎ LXXII. preterita hac, * x jar ir picwdvTer". Veri ۲ 
legit,ut habent Complutenfes, lgegisueny = ir dure: verum ego 9 
cor rectius fcribi, davzeig" fed ut utelt, debet hoc fignari obelo, Moz, f 
Meu fcribo numerum fingularem lw ; atque hoc ipfum verbum, cml 
quente particula 33, jupula veru. Ulterius, poft. سيم‎ 4۸02۲ , ۲ 
editione mixta hzc verba, * zûr Bamaiwr. Ej Fn dvo pigaan ip) tw 
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qua deinceps fequuntur, præter eam quz ante Amorrhzos, & eam quz ante 
Jebufzos pofita eft, In ipfo autem initio, debet etiam illud, ûf Ampia", 
confodi obelo. Ceterum colon illud, wal «i Tigjerazur, in multis exemplaribus | 
non habetur,ut ollendit Syrus per limnifcum. Neque fane fine obeliftoad- | 
fcribi debet: non enim eftin Hebrzo, Verfu 2. fcribe, ,مومع« دزاس ن‎ addita | 
copula. Mox illud, Ae rê, non ell in Vaticano. — Verfu 3. delendum elt illud 
Pawis & mox, air m,confodiendum obelo, Paullo ulterius, pro wieg rectis | 
us fcribas, "Inrs. Effe tamen in quibufdam antigraphis, xwe, oftendit per | e | "T 
limnifcum Syrus. = Verfu 4.pro imsnear]e,icribe,irssirarls,hoc elt,cibum, || id fecutus elt, quod babent vulgati codices = idque eft Hebrxo 72 
five viaticum compararunt, Illud vero alterum, szsqaioxr]o, deber jugula- | neum : & certe וש‎ nifi fallor ad Moabitas pertinebát ; ۴ 
ri obelo, quanquam ego fufpicor olim mendofe in ordinem facrorum ver- || ab his locis abfünt. Verfurs. abolendum elt illud gga’ © 
borum elle relatum,cum fujffer ab aliquo adícriptum in margine, tanquam | pine receptum in ipfum textum, cum illic tanquam melior 
altera inrerpretario Hebraici vocabuli. Ulterius,pro sm’ e. arar, legit Sy- | fui ۱ 
rus,& habent Complutenles Be 34 dus, in عع ویر‎ In Hebrzo tamen cit 
is afimor. Ulterius legendum elt, x ,דשה אא‎ adjectacopula. Verfu 5. ۱ 
Tila, ود‎ zw gorad F uod nasus. روم‎ debent obele appofito jugular, טש‎ 
dem etiam de illis idem eveniffe judico, quod nuper de verbo frana di- 
cebam. Porro Pronomen durer, cum dicitur, عرص‎ = aurar V, & rurfüs 
luarta 7 שד‎ V, (imilicer jugulandum elt. Literis legendum eft, à, si "عرق‎ 


Quz deinceps fequuntur, nempe, nize Cunirenlap, & cateri, 


== 
ات רה 


illa verba, * رسد + وله‎ s x7 rg 0705 €, debent per appofitum aeri- | 


| autem hic nomini ,ששח‎ adferibendum Pronomen, vss, Ulterius, 400 جوم‎ 


| cum dicitur, £j rave ₪ Tois mdp xar debent illa, Taa rade“, & rurfus | 


| copula cum articulo jugulari obelifco. Similiter omnes ill Conjunttiones, | 


[Deinde fequitur verfas 1.4. in quo, illnd, & 


€ M — 


יש שה 


| Sg رده اه‎ Tir ואלה دود‎ eie, &c, Porro hujus verfus pars ۰ 
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fcribendum, diin le Ardy 800. Ulterius, pro, Semalar, debet fcribi fassan. 
wr, regnorm.  Verfu 11. Scribe, 3 עאקוסדא%ד4‎ ris &c. numero plurium 
Ulterius, illud, 7 گس‎ jugular deber obelifco. ۱ Similiter illud, = à al. 
7$ *. Ibidem deleatur nora univeriitans cum dicitur asy MT Veriu 12. 
Pro Barmawy ,debet reponi Bacite , rerum : atque hic fuggerit mix- 
ra editio demonlira ا‎ dod M i ۲ mn notam univer- 
fitaris, 5% wipn V 300 Parisis &c. Mox, legitSyrus, vLoxiSpdoray cim , 
ut verbum fit'numeri pluralis. Verf 15۰ wk جر‎ Iragi pro Tarps”) 
$^, legit Syrus, wards ^ fed illud eftin Hebrzo, Mox eft in mixta articulus 
additus, sb * شاد‎ * "Ages, Rurfus cum dicitur, * arbo € Stapar, Pro- 
nomen hoc peregrinum eft, & afierifcófignandnm. Veriu 14. Signan- 
| dumaflerifco eft eciam Iud, * شتا سيد‎ *, Ulrerius pol illa verba, si io} 
| ‘lsegin, funta Syro lecta hec perobelilcos , = XT! rh plum du kwelin, 9 Ctw- 
irate ml Tend *, Deindefequirur quodin valpans libtiselt, aum § Farme 
6 fed Inc, pro, drs, fcribiomnino deber, draka. Nimirum natuso-! 
| lim error eft ex eo, quod hoc nomen موه‎ folec precife fcribi, his folis literis 
| .مورك‎ Eltenimin Hebrzo, CHR rar dori ceciderunt acie gladii, Ute- 
| nius, funto verba numero fingulan polita, tZuiispd ser, & .קושהש‎ Paul- 
lo ulterius, illud ££ awrey, jugulandutelt obelfco. verfi 15. Pro, x xa- | 
₪ debet reponi, daas. Ulterius, polt, rd "Teed, addenda elt C onjunétio, | 
| cribendumque, x ree mines &c. Denique extremum veffeulî reddirnm 
| 2 LXXH. erat his verbis, &y(Cwdrafe wr? Mavsar. Arin mixta editione 
boc lic eit expletum, dr 67804 avro * wes@-* xd ما‎ Verfü 16.in ipfo 
inito, pro Desde, legit Syrus, "Lesen" fed illud etin Hebrzo: deber autem 
poft hoe nomen conanuo fcribi , اه‎ esas شاد‎ ^ & articulus, rlw', bis po- | 
hcus ante univerfitatis vocem mares, debet bis fignari alterifco. Nomini au- | 
הז‎ addit mita editio demonftranionis verbum * rawr * per alle- | 
ricum. Rurfus, poh illud, سوه‎ fcribi deber, * xj T * maser Nai, deleto | 
nomine 545, & police alterifco apnd copulam, atque articulum. Pro, م۲0‎ 


. ۱ m dicitur ۱ || aurem,fcribi debet, Torty. Denique nomim, Hiya, acditür in editione mixta | 
يز‎ wisass Hoc adjectivum non elt fine aflerifco fcribendum; eft enim | 


Pronomen * hg ¥. 17.Tnitio hujus veriicul fecutus elt Syrus eam fcriptu- 
| ram, & verborum collocationem, qui in volpatis libris babetur. Quipro. 


| ditio habent, ra apts rd e; mi باولا‎ Addi S نولم عو שוש‎ Sc, Mendole enim 
| in Vaticano ,رما‎ Nam eram in libello De locis Hebraicis vocatur mons 
ille "Adi, Pertnec aurem Pronoren 11106 , rd, quod inito 81105 verfculi 
| fcribitur, ad verbum, mds, pofitum in'extremo \ زاف וש‎ fuperiori. Porro 
cum ulterius dicitur, à rms wo pariah, debet copula habereappocitam a- | 
Itenfci notam. Demum in ipfa extremitate fupgeritur in mixta Pronomen ; 
hoc módo, éwikreosy * dvris~“, 18 Conjundio in iftius verficuli principia 
ota, elt jugulanda obelifco. Ulteriós, addira eft in mixta editione, קשוה‎ 
icc modo, apis * mirre * תד‎ 640000 &e. 19 Atquein hujus quoque ver- 
ficuli principio fcripta Conjunctio debet veru confodi. "Váticanus taman | 
| eam prorfus omifit. Poft verbum autem 0428, adfcribendom elt Prono- 
mensen eX Vaticano. Porro poft nomen 'Teszia, fusserendum ex mixta e- | 
ditione elt * qald 5 تلع‎ 5 karurar م‎ Tatau ©, Nam eth idin Vaticaro 
quoque fcriptum elt, tamen cerrum eft non effe بولق مسد فق لک‎ fed ab ali- 
| is interpretibus acceptum. Legit etiam Syrus, mise, prO, sêrke, & fane 
| aptius elt ur ad nrbes pertineat, sbfque ulla tranfnóminatione. 20. verbum, 
| 5:99 debet bis murari in patiendi verbum, סש‎ 4366560045 , rarei- 
narestur, Namficeltin bonis libris, & ita hic locus a divo, Auguftino lectus |. 
eft ; debetque Pronoménsóze,auferri. 21 Duo illa nomina, 14 کر‎ Trag- | 


| 3A, fic funt rrajicienda ut illud priore, hoc pofteriore loco collocetur: debent 


dure ۱۱۱2 copule, پر‎ * ik AAT x; bE Arde, Y Ewid pbr con 
odiobelifis, 22 pro, d, fcribendum eit, rir. & ۵۱6۲۵۵۸۵ Taly. Denique 


| pro plurali, xartAsgiwocy, ponendus elt fingularis numerusxamaeg?w. 2 1 
| Cum dicitur, قرش نودم‎ Pronomen, ur peregrinum, debet alterifco fecerni, 


Equidem hoc loco Pronomen, ads, libenter commurarem cum airlw’. Ter- | 
elt in Hebrzo feemitiinum Pronomen: fed adverfus mirabilem exemplarium | 


| CAP. XII 
Verfu 1. verbum dés, mersndum elt in numerum plurium, .ל וש‎ Jl- 


cay T li Aja fê, nomen, yko, auférendum e medio el. 2. pott illud,$ ir, | 


| que notandum ellula eft, ut afcititium : proque eo quod continuo fequitur, 
X?! امام‎ reponendum ell, xf wiry. Mihi camen, propter Hebrea verba, ft 


per commutata furit, à & rele. Ullcerius, pro Taxde, fcribendum elt Tats" | 
atque loc loco additur in editione mixta, * سر يه‎ V. 3. pro Suas, 
fcribe Saiar. Pro و893‎ 289 legit Syrus.Batamud5. Sed Larinus videtur le- 


JUS, Acus. 4. initio, oftendir Syrus per limniftum, pro, xn, fcriptum 
effe, x; ره مدا‎ & hanc fcripturam fecun fit Complutenfes: eique ea càn- 
fentanea Hebraeo: fed tum, pro, موق‎ dicendum quoque erit, asi or. at- 
que ita in cribus exemplaribus fuiffe feriptum annotavit Syrus. Mox, poll | 


Ulterius, ante getitivum, tear, fcribendum elt, = £5; E 


habere afteritum. 7. oltendit Syrus if qoibufdam libris effe rh; yfe ih qui- 
bufdam, رق‎ ‘ausfialur. Sed priusconfeütit cum Hebræo. 8, pro Nayê, 
fcribendum eft, Neyi, aut ut habent Complutenfes, N14. Monet hic Sy- 
rus in nonnullis libris, poft illud, 73» 1862 zer, adfcriprum foile xj 207 Tup- 

x deinceps fequun- 


tur regum nominibus hoc univerfe monuiffe faris fir, fuggeri in mixta editi- 
one, poft fingulos reges ipfum numerum; #4, per afterifcum, hoc modo, 72; 
Besoin Icio * ra &c. Caterum nomina ipfa fic funt mutanda, ut pro 
rad; fcribatur Aeedl ant ‘Aid & pro "Age, Twga* pro Ogio, ‘Epis pro 
رقاب וצ‎ Arata. Et deinceps fic collocentur, Magy, pro quo eft apud Com- 
plutenfes, Mads, idque Hebrzum exprimit ; Asse, Zeujdr, Madir, "Ayat, | 
“روهت‎ & deinde ut habentur in vulgatis libris: nifi qnod pro Teguida,feri- | 
bi debet, Xeputa * & pro Adip, Ade. Porro in extremo iftius capitis.illud de. | 
monftranonis vocabulum £m, jugulandum obelifco eft. CAP. 
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- Melius ergo Syrus, qui appofitis obelifcis ea quoque reddidit, 
7 טי‎ lege ndum eft, $ عدم‎ x7 Tafady rM. Mind jus, 
€ Ps, fcribendum elt, Aiasr,ex Syro, atq; etiam Tercul. l.cont. Phych. 
(Me verborum ambitus, يرك‎ sim ی ور‎ y 0/0 16 du colas, debet, 
| i l הונ זו‎ 
| ویب‎ (4 Verfu 14. Nomen, şari, eft notandum ltellula, 
رل‎ n. Er mox fcribendum elt, هس‎ Verfum r$. torum le- 
i g noratum obelifcis. Eft ille quidem وین‎ in Hebraicis libris nunc ; 
SY aio, ur videtur,loco pofitus; de qua re dicam in Commentariis, 
Mm ella fignandum. 19. debent 
תה‎ j` & quod fequitur, fcribi, :פע‎ MOX, illa etiam 


ir wi giis 7 aurès, Pronomen debet obeliftum babere. 26. û انفده‎ | 
Peur less luc adícribito, > i, € tando: Surrey 'muTie, Mj جع‎ — 


| prer cenfeo eam recinendam effe. At V aucanuslhber, & Complurezt:um e- 
gn, TEE ` fed hoc wr’, & infequens copula, xj, 310108 funr, &allenfco || 


29. pro Asarê fcribendum eft موی‎ Elime | 


Nena ,ماه‎ x) riots mi nopea aime, Ulcerius, pro Tí Fray, Ky rfüf- | 


| ra enim data eft hereditatis loco, non liomines gui exrerminandierant: ₪ 


| confenfum non putavi faciendum ur aliquid mutarem, 


n | ludautem,7 Maus; xj * debet confodi obelifco. Ulterius, cum fcribitur xj sa- 
git Syrusarticulutm, 7 * fed accepit nomen "Iregia, tanquam | L 
| fuggeritur in mixta editione * &m' yers ۰ Mox;ipfum nomen, ‘A par gra- 


elt enim hoc nomen per literam Ni fcribendum. 42. men, 
| verifimile,veram fcriprurarm elfe x; pider" facile enim ab ipnavis librariis fem- | 
i T 1 : d AH 4 ו‎ : 

"culus. qui im Hebraeo eft hujus capitis poftremüs, his verbis, Xe tm | 


 giffe quod eft in vulgatis libris. Mox, pro rl was, fcribe thi «m^ & pro Er- 


| Nomen,Bassp;adfcribito $e, gai reliapiris erat, 5. mamy $ yl Bards auferri 
| debet nomen 3. 
| fed cum obelo, 6. Illud, $ wait was, quod kendo loco pontum eft, deber 
Veriu 4. poll illud, یم‎ 42785, addicum in mixta | | 


| | 5 led hoc in Hebrzo non habetur. Porro in iis 
+ in mista his verbis per afterifcum additis, * uz! urf V, — 
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ie Deus. | 38. illud 4%כא;‎ + , elt appofita 


IP genda funt, ود‎ ui gress wis. Copula aurer cum dicitur sagi r, 
Ol Pronomen vero, ته‎ allerifco ignari debent, 20. pro Ej ws, 
Je s arg. الا‎ illa, dar تس‎ x; کت‎ , accepta fünt ex alus in 
Ja s debentque ftellulzs appofiras habere. 21. Illa rurfus fimiliter 
E 0 eis rly megam Sorki, Porro, cum dicirur, £j oR Etr, 
Ws ida eft copula ebelifco. 22 polt illa, y, Happens, fuggeftum eit in 

D | editione, epu عم‎ a Scit etin imum verl.23. nempe, ב‎ 
Fv Mox poll verbum, ככ‎ rurlus luggericurin mixta, "apd, ] 
"יו‎ “amo rurfos fcribendum ell, 'O&azu, pro Ayaan, ex Syro. Debent 
am hoc loco conjunctiones, qui inter regum nomina funt polit, preter 
IP am, omnes notari obelifcis, 24. Tnitium fcribe hoc modo, à Ven مت‎ 
P ruri عن‎ Mox habet mixta édirio additum nomen res, hoc modo, 
I ses را‎ Etcontinuo hic adícribendum elt, abus 'auriis. De- 
autem hoc Pronomen ره‎ & infequens copula, x, jugulari obelo : 
ing autem, $99? mes «oris, eltexpungendum. Sic enim Syrus hunc locum 
wr, & meo Judicio caligatiorem, quam elt a Complurenfibus fcriptus. 


b ווה بو بن‎ Sedfgnetur copula, cum dicitur, tradh beliko. | 27. 


lum. 28. Quadam exemplaria habent, ur oftendit Syrus Et limni- 
un, גוד‎ Mapes معا‎ "Inges, 7 &c.. & hanc foripturam fecuti funt 
icemplutenfes. Hic, polt nomen, ,مولع‎ expletur fcriprum in editione mixta 
ib verborum complexione و‎ # Batata 'aums جک‎ MOX pro sro elt fcriben- 
(manda. Deinceps vero.copula qui pofita eft ante verbum Teşî, deber 
? gulari obelifco, ut & illud = iei de ‘awry <, live potius, oe ‘awry 4% 78 
ebter illud چا‎ 
ines, numero plurium. In eo aucem quod. fequitur, fuggella eft in mixta 
one Prrpofirio ê Augg. — 30. * 2X aver Conjunctio debet appo- 
linm ftellam habere. Illud Vero, Tj 54007 auria jobelifcum. Ulterius illud 
iun", rurfus obelifcum,& fimiliter Hamp“. — 31. fcribe sesh, 
mero ngulari. — 33. pro ره‎ habent quidam libri, ל‎ Pro مه‎ ha- 
est Complutenfes Erdu. Syrus legit, شيم‎ epo pro Hebrara voce cenfeo 
سم‎ quod vulgati libri habent, hoc autem elt سیک‎ Porro illud, 
Firm Figs", & illud, = رک همین‎ debent jugulari obelifcis ; & pro 
ג‎ dindî, rf, fcribendum elt, 52 .سه‎ ۵ Alyasr, rurfus (criben- 
האס‎ ex Syro. Poitrema vero veriiculi pars, Tua עו אד‎ aurp 
و‎ ir معا قير‎ jigulanda eft obelifco. 35. poft Nomen, unies, 
זנמ הק‎ in mixta, per afterifcum, جو‎ iy "avr V rh fe ewir” agire &c. 
plus] وه‎ expletur in mixta locus lic, am Epa", Initium quoque 
i $7. hgnandum afterifco eft, ut afcititium ; hoc dico *x tafor "anzi. 
limus, poft Nomen, Figs, denuo függeruntur in mixta editione hac, *y 


hii, +9 Oxi. Er mox, poft Pronomen, az, legit Syrus ad hunc 
flum, a suy Spray don LÎ iy arî ° fignatque illud zer 4, 
W ro سنوت‎ fcribendum eft, exit. 39. addenda initio eft co- 
۳ שו‎ Ulterius, poft verbum, tZeai2244 , debet Pronomen 8 
۳ وید‎ notari obelo. Similiter illud, = diva” , quod mox fequitur. 
eas, illud, y) sd £a coss ados, politum poll nomen ۸۵۳۵۴ debet expungi. 


Rrra editione eft nora univerfitatis, à * mirs © seo facris avg. Ul- | 


۳۰۸ ۱۵۵ =iyadsi* debet confodi veru. Similiter illud," Fai X: quod vero 
vare پوس‎ SE ale, prorfus auferendum eft. In extremo liujus 
3M 1 0 He . 
sad cafa pofitum, Dew ترا‎ : idque Hebrzo confégtaneum èh, 
.- ên Taéns, fuggeritur in editione mixta, copula, * مود‎ * 
iM Fu Tir * 
we Pronomen, aû r. Denique in mixta editione adfcriprus hibe- 
UM Ine, yi rae "real ti] dirê, Ht P לפק‎ Tigra. Eft autem 
Lille, qui fopra, decimo quinto pofirus loco eft. 

Bo cm ds Ten XI. en 

yo Undécimi primo verficulo, pro ‘Astag, fcribe, Agog, ex Syro : 
١ quant 31 libello de lócis Hebraicis. Verfu 2. pro, d; “Par 
| تب‎ elt, & ds سم‎ 6 [ic enim habent optimi ian libri. 
|p, nom male feribas Xerepá?, ut fit quarta vocalis ultimo loco, 
7 Eus confentaneum elt , & fic videtür legile Origenes. Ver- 
SH Aoi copula illa expungenda eft. ibidem, cum dicitur, 
Ry 7, Syruslegit, مه‎ Mactrpa; verum alterum illud de He. 


ki Near poft illa verba, 23? 73 am, expungi de- 
בת‎ ¢ SAN. Ver 6. poft verbum, ,سمط العف‎ fugeeritur in 
aded *, Jllud vero Pronomen, «ise, quod poll, in vul- 
» Eon habent emendati codices, — Verfü 7. polt nomen, siat- 
ky Petur loc ۱ 

Fam jak 7, ir טשדעט‎ , Nam mendofi fanr codices Argentorati excu- 
M bent, iw’ airs. Ultima illius verficuli claufula, = tw +$ perî ©, 
b fidi obelifco,. 18 Veríu octavo, fcribendum ell xarixe ar, nume- 
ranon mox illud, à Jemed/yém, expungendumel. Verfu o. 
TOU Pi politione, ày sve. — Verfu To. cum dicitur, * 79 "A. 
يها‎ "culus hab :appoliram ellam, Mox poft illa verba, xj r3» fa- 


dir mixta editio, dwixreriy èr'pppug. Ef autem deinceps‏ אל 
L .‏ 


Verfu 5. 


م 


ASII 8 ar Xl 


vipat IDT ۳ 


| 
ML 4 
ו‎ 


n. 


UM aut Symmacho, quam a LXXIT. melius gig ל‎ 
nÉ | 
Pium, 
ا و و ו‎ 
quod slioqui À Kr. 
₪ 10 notat Syrus, eie 111 nonnullis t. t 
ro. Tnitio,fuggeritur per afterifcum excirardi particula idt hog ic 
* جوز‎ X مه یجان‎ ûc. Ulterius, polt Adverbium, Cress fie ner, modo | 
lllud, גד‎ ‘piu rare, debet obelo jugulari. Ulterius fcribe, pad, Wy 
13. Pro E je 
adici bage 


Kirsti 


€ vill. 


tur:cujus cau | 
وا‎ a 


sv Ícribe, من‎ Kerkz *, ut habet Vaticanus,& legit Syrus: fed 
liftus iltis verbis, 14. Scribe, mutato cafu, & omillo articulo 


rd arirepoy &C, ۲۲0۵ ۸۶۵۵, ۲ 0 3‏ یا Sys Tis Kalpar‏ ول 
Ge, AgCal. Nam fic etiam Syrus legit: qui interim monet in ۳ i‏ 
elle apps" atque hanc feripturam memorat etiam libellus De |, am bg‏ 


quod fane facere debebit, fi fibi fruétuofos effe fenferit. Sed ut rem gra, n 
v. I. hujus. 15,cap. poft Nomen تدس‎ fugserit editio mixta *;7,v i 5 
verba, ה ۱ و‎ funt, Nam pro its dixerunt LX 5 : 
2. pro èh ome fcrbe,cm alga. 3. 567106, CORR * 

ne. Ibidem, pro Zera» feribe, eis ziv. MOS, ubi efl, amo piny לי‎ 

Keds, fcribe ûmê 14036,5927 Kédwc'cztera vero expungito, Lilteris 2 6 

Rumer) F xz Juis; Kadas, omittit Syrus. Ar Vaticanus, & Cond‏ א 
penfes,us recentis, rejiciunt qux fequuntur, nempe, ties ea)" ha a‏ | 
si Kapxê, ut legit Syrus. Ltri melius, non fatis poflum conflituere >‏ 
و dixit 442, Nam Hebrais VPP folem five rerra, ef,‏ אאא chus,pro‏ 
fipnandum ^‏ > מו nomen ay, elt collocsndum -pot Nomen‏ 
Quod fi mihi per exemplaria liceat, expungam, Sufpicor enim cei‏ 


'Iegdrew. Ulterius, cum dicitur, xj rs Sea ‘aw notetur etiam hoc Pronog 
obelifco + atque enam Conjunctiones,&, cum deinceps fequitur, = ; € 3 
rile aplanit xj V ari su where KC. 6. pro ו‎ | 
| chus hoc proprium loci nomen interpretatus, dixit, ix mi; سالب‎ Mors 
| d albur 30 lcribe,7 Aldus Bau. 7. Pto, £i 0 Ths 8 
| in bonis libris, 3x 73 rup THs er A arque ita fru locum illum t 
didit. Nimirum legerunt LXXI. רביעה‎ pro N'A. Tbidem ام‎ 
modo, zj 7 kare Poplar V امد‎ &c, Mi 
pro, رم معترووع»‎ Ícribe, sears 0 ° & pro'Odduuly, هه‎ Ul 
| "pro, zage sêrr, repone, xazê affa. Ulterius poft Verbum, dnx£zosddi 
| in mixta editione * rò deer“, 3. ài papaya, hic fuggerit mixta Nore f 
ad ¥. Mox, pro, A rbrov, fcribe, rany, fuper dorfum. Ulterios pro, 
riy, fcribe, 856. 9. Scribe ami ,]טקפא‎ Mox, pro xj acid ies Epa 
ticanus habet, xar" flexi 06 7} بو اه‎ " atque ita puro eum lor 
| LX XIL effe redditum, At in mixta editione, fuggellis verbis, qua 8 
fuerant, fic ef! concinnatus , xj 7/0640 * Hh א‎ Y ies En’ A 
| Complutenfes camen, Verbum elt futuri temporis, 164 10. Comi 
١ citur, 7 xj םהוש‎ " di; sia yep, debet copula,cum verbo, juguin 
| ru & pro «tour fcribendum eft, و‎ Ulterius, pro, 4: بسار‎ or lary 
Betiay, fcribe, dm ray matos apiu am optas. In hujus verfus extremo 
مج‎ siror, fcribe, 23% alga * fic enim LXXII illud nomen, DEN Than 
quod elt urbis proprium, funt interpretati : nimirum quia, OT, Awd 
fignificat. 11. Pro xz! yrs Axxeay,repone,x?! iro ' א‎ Ibidem len 
xata, fublato x, Mox, dum elt in vulgatis libris, 207 ررقو‎ 8 
rie. ibideg, pro 'I48yia, habent Complutenfes, "Tamrin. Sed Graci M 
û & u, fepe inter ipfas commutant. 12, Pro demt aor יע‎ 
Syrus, vx dena 00 Ami Siyam © & recte, meo certe judicio, 13. SO 
parà ablata litera 3 * atque ita inferius quoque. Mox illud, x vr 7 
sis, deber. jugulari obelifco, Jbidem, pro «fac "Essa, haber Vanci 
| Complutenfes, sumai Bras’ atque ea fcriptura videtur ctam 0 
ffe : Illud tamen confentaneum magis eft. ۵۰ dq, Syrum 
dit : alteram tamen fcripturam per limniicum indicavit ; [icut em 
| elfe in nonnullis libris, pro عقاوم‎ 14. Illud, iie Igorri, Bore 7 
Ulterius, cum dicitur, x, + Eua, fcribe abfque copula, ? 219^ 
fcribe "Agsuzv. Ulterius, poft nomen, Bager", eft in mixta د‎ ₪ 
pare ג‎ Erax*. 1$. Nomen KAA, initio pofitum, debet obelo jug P מ‎ 
| terius,cum dicitur,&2 sous, fublato verbo رشا‎ reliquum fcribe muta" al 
| 5 reine tus جسسعمد‎ 16. Vaticanus haber, $« ar ading 97 u 
verum ei non fütfragantur alia exemplaria; neque mihi dubium di Y 
margine illud irrepferit in ordiné verborum,cum quifpiam verbum! c3 
elt, perextier, fic effe interpretandum, privata annotatione lig, W 
dem, cum dicitur, xj diaw, aufer copulam. Er pro "agay, fcribe ^ p 
ubique. 17. dnd a rig elt expungendus, In Vaucano? p / 
| calus, apî * illud vero, 5 ה‎ abeft; verum neque hic ۲ ۱ و‎ 
| funt alii libri و‎ & Origenes fic legit iftum locum, ut elt in vulgatis P 
quidem Hebrzum anceps, neque in eo illud elt, à ree; hoc an 1 
ex Judicum hiftoria huc importatum ; atque ideo fignandum obel: 0 
nora jugulari etiam debet Pronomen «s politum ecundo OF. ip 
| ticipium موه‎ debet habere appofitum veru, 19. Pronome" get j 
| in verfusinitio fimiliter jugulerur obelo. Ulterius, com dictt ^ gg 
habent Complutenfes, & Vaticanus, de تلو‎ papif, fervato Y^. 4 cof 
& eam fcripturam effe in quibufdam exemplaribus, annot2 it I^ gy 
* 


| addatur articulus,zhe ما‎ Vaticanus eriam verbum haber ה‎ a y 
1 T In 


| turtinquám qux fit ip. CXXI propria quim v 


' rurfus poft verbum tete addirur * e acris ° 
- le patitur fententia. - In extremo notat Syrus, effe 


| trajectis videlicet verbis. Er deinde, $ are © pr tual. 


۱ كسستعع!‎ poli- | 
tumelt. r4, Male fcripferurit Complutenfes,idwxr,pro idit, Eodem ver- | 


(que ad illa verba, سا ود‎ &c. debent omnia ha- | 


۳10 NES AN 0 1 0 M 


=- = 


Rurfus initio verfus 1o. additur copula, * | 


parum intereír,utrum fcribas. = 12. Scri- | 
riprum in mixta editione, hoc modo, ami | 


| cis,fed damant,ur minime probam, tis Hale 
= XW. 1 

Locorum nomina ubique elfe corrupriffima , fepe monuit مول‎ _ 
mus: quo ego faflidiofius in ipfis emendandis fum verfatus, Sed Hier 
faltem a le&ore habeam gratiam, ur lis meis laboribus amico itia. à hà 


oc modo, av’ * juyipaxas X = 3; € cerf Enea; &c, Et poft, as, additur per 


afterifcum, Adverbium * (Cgidre~.. 2. Habet editio mixta, * «pra. ¥ 6 
Burge * ور‎ mis V ê .عمسمو‎ lllud autem. | 
לשא ג‎ X, deber confodi obelo. — 4. Similiter obelo lignanda eft copu- || ef j^ 
IF pit, qua at 


continuo fequitur, nempe 7 


Ia, cum dicitur, à, V asy: & mox expungendum eft illud rarrlar. — 5. ma- 
verficuli, jugulandum eft veru: & pro Tauta), rectius Itri- 
bas Taca}, aur,ur legit Syrus, Tagha. Porro nomen وتا‎ hic jugulandum 
elt obelifco. Mox cum recte eft in libris vulgatis, דח ود‎ rir AlCarer, legit 


١ Syrus,& habent Complutenfes xf! warra rà AiCaroy ` nimirum errore vetu- 


| fto fcriptum repererunt, x pro .نمه‎ Lliterius pro Tapaa, deber reponi, B4- 


arrés. Mox ante nomen, Ir-‏ سدنهم Scribe verbis crajedtisjiya axed‏ .6 .يهو 
pada, additum eft in mixta * qêr V... Ulterius fcribe, ma 12088 ₪ oigo. 7-‏ 
Linivería illa pars, drê îi" 19240798 ufque ad finem verliculi, eft confodi‏ 

obelo : non efr enim in Hebrzo: quanquam non ideo omittenda erat, ut fa- 
Aum a Complutenfibus eft. 5 Rurfus initio verliculi fant obelifco (ignanda 
illa, 7 vat dd Jug טש‎ + E pion guam Martori 5 Ulterius poft prong- 
men relationis ww, fugzeruntur in mixta hac verba, * VaaCor مهام مدع وح‎ aiw- 


fum, per afteriícum: poft quod elt interponenda etiam cop 
h 


4 i> ו ارين‎ x d 
116 و‎ NOTAT 
. C r3 Initio, poft pronomen, 5, bggericar in mixta editione alterum ver- | 
| ula cum obelifco, 


| 
| 


| eur, in principio 


| 


| eV, Hy &ie. 9. In fine, pro Madueay, fcribe Medes © & hic continuo 


additur in mix 
xj € بت جيب‎ ecc. 


ta * Tuc Algor“. R l 
ri. Pro Maga, fcribi deber, Mezat. Syrus legit hic articu- 


* di anupat “ror parr. Mox,cum dicitur, dj אא‎ 8 duror" debet hoc 
pronomen habere adfcriptum afterifcum, Et mox verbo, 26006070 ad- 
fcribendum eft alterum pronomen,adlir, 13.lllud,7 àj + Xexarenr X, debet 
confodi obelifco : equidem malim abele copulam, mihi affentirentur exem- 
plaria, Rurfus jugulandum elt obelo nomen, Band; و‎ quod u 
fu Nomen, we@, in ipfo fine pofitum, deber confodi obelo, 15. Quz in 
hujus verf:culi initio funt;u 
bere adícripros obelifcos. Sunt enim a LXXII. explicanda [ententig gratia 
addita. Temere ergo funt a Complutenfibus omiffa, eo quod non effent in 
Hebrzo. Ulterius, cum dicitur, doy "Pev£lo", debet illud, gey, habere alteri- 


icum. Ininum verfus 16. fcribendum eft hac verborum 6011063106 را‎ 


Se ni fua war rs 50. Ec paullo poft dicendum eft à roars d 56 rh &c. ad- 


dito altero articulo: deber autem hic nomen; Assar,confodi obelifco. Ulteri- || 
[| adícriptum olim effe, inter facra verba. $. Illud, ara, junulandum و‎ 
|| pofico veru. Pok ditionem autem, fer, fuggerit éditio mixta * me 


us, polt nomen, Mrsde, fuggerit mixra editio, * xj! Medea“. Sic enim fcri- 
bendum elt ; etf«tum Syrus, cum Complutenfes veterem errorem fecuti, lege- 
rint, Z Me/«C4. Diétio autem fws, quz continuo fequitur, ea. jugulanda 


obelifco e t, 17. Monet Syris,in quibufdam libris fcriptum effe, يد‎ miles TES | 


mines uur Wie &c. & hanc fcripturam fecuti funt Complutenles, Mox 
pro Ampar fcribe זוה ممعت‎ Arta & copulam quz precedit,confodito ve- 
ru, Proque Bea ,بسب‎ fcribe Bergar gut potius ومع جموع‎ licut in Numeris recte 
fcriptum eft. 19. Pro xudg,fcribe zasipyut legit Syrus, & pracedentem co- 


pulam rurfus jugulato veru, In hujus verfus extremo, pro Airez, reponen- | 


|| in mixta editione loci nora, hoc 


dum eft Alude: 20 ProBa$euss2, rurfus legit Syrus Ba«suz3 , ut verfu 


tertio capitis fuperioris, 21. Polt nomen, Acepfair,addit editio mixta hanc. | 


verborum continuationem, ®" $c igasiidaiy èr Encor“. Cum porro dicitur, 
= ني‎ sip ‘Esl, jugulando obelilco eft copula. Ulterius pro ' Patin, habent bo- 
ni hibri, Pegi. 22. Scribe numero plurium, &wáxrerar. Poll hoc autem ver- 


bum continuo fuggeritur in mixta editione, * ai این‎ Trega n poupa ۲۰ 23. || 


Initio poft, zz te, elladditum in mixta * qr ۲۰ Ulterius, ai einer adde Pro- | 


nomen شهج‎ >. fed jugulandum obelifco. 25. Scribe addito articulo & 
copula, # miru di aiats אתא‎ & mox, وود‎ iacu &c. 27. Pro "Erai, 
fcribendum eh Erte ur habent Complutenfes; aur divifo verbo, ir" &udx,ut 
habet Hebraicum : aut denique $" Epix, ut legit Syrus. Eft aucem "Egte He- 
brais vallis, aut planiries: & & lic reddidit hunc locum Aquilas, atque Sym- 
machus,& etiam Latinus, Quia autem mentio loci 'Exsgix,elt apud Eufebium 


libro De locis Hebraicis,ideo cenfeo fic effe fcribendum. 28. Pro, sa ai- | 


are fcribe, al wiare 7 auris €, x; ₪ &c. fed apponatur veru ad Pronomen ad- | 


quod haret nomini mixes. 29. polt Maaa adduntur in mixta, per afte- 
riftum,hzc verba, * x) às rw تير‎ Ths وديم‎ o. gor Mares V © ea enim, 
ur minime necellaria ad fententiam reprzíentandam, omiferant LXXIL in- 
terpretes. 30, Cum dicitur,dj mize fanina Bacty,xj mra, debent tum utraq; 
copula; tum Nomen hcc fanna, politum priore loco,confodi 0061110. ۰ 
Scribe ‘dees’ abfque litera Ni. Expunge etiam Prapofitionem utroque loco, 


cum dicitur i Ampa J&t iw Eda. Porro verbum idiSwray cum przcedente | 


| placui 


T] دسم‎ Ad ix hoya Maurie sAn- | 


copula hic a Complutenfibus omittitur, neque etiam habetur in Vaticano : a 
Syro tamen lectum elt obelifco jugulatum. Paullo ulterius fcribito,7 xj * ris 
לח )קת‎ qur مازعا‎ e Marori, x7! dips &c. fic enim elt in emendatiflimis li- 
bris: fed Conjunétio elt obelo fignanda. 32. Illud, cr rw של جع‎ Leedivav, 
colloandum eft polt nomen, Madê, Poftremus veríic.eft a LXXIl.torus omif- 
fus,ranquam fupervacaneus,cum non fit diverfus a 14. Iraq; in mixta editio- 
7 
ل ما ו‎ AA dura; 
۱ CAP. XIV. 
C. 14.v.1, pro Ec, fcribeere & pro לא‎ guns. 2. Scribe וק‎ ul- 


« 


terius aucem expungendum elt nomen illud, Marasa. 3. Porro tertii verfi- | 


| lum gignendi cafu,zur Maze” fed 
| be lug saga. Ulterius expletur fc 


١ ne per allerifcos fuggeritur, his verbis, * 


| 


pee ——— — 5 
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| culi initium in vulgatis libris eft omiffum:. eft aurem illud hujufmodi, $4wa 59 


DIET 
es © actum demum fequitur quod elt in vulgatis libris, ài së ripas &c. 
4. Cum dicitur, £j Marsi, auferatur copula, Ulterius, fcribe murato verbo- 
rum ordine, vais Adi ran i5 yi &c, MOX, &emermuáva avais, mutetur Pro- 


Mauss nmesroplas ras ول‎ guae” alg, hic fuggerirur.in mixta, * xj 


nominis cafus , fcribaturque dutý. Cum autem hic Complutenfes dicunt, 
cericua azar, Symmachi interpretanionem fequuntur, Sic enim dixiffe Sym- | 


machum monet Syrus, Deinde fcribe continuo, vere עדא‎ * durar V, xy mm 
xrlun apros" fed habeat prius Pronomen appofitam fibi noram aflerifci. Haeret 
autem illud, ss אדא‎ verbo idit, quod 4 repetendum fenfu, û. Scribe, Ke- 
976% סוס‎ articulo, 7. Eft in Vaticano sapi ساة‎ rg atze" fed eam in- 
zerpretacionem adícribit Syrus Aquila, & Symmacho : ipfe vero eam fequi- 


= 


| 
۱ 
' 
| 
| 
| 
| 


" i FT nm - © ? 
^ יי‎ c Py 


- 


Fosu. 


[c | 
tione mixta per aflerfeum,hoc modo, * x, iyérerm deigegii Jian Y, 
۱ 


Capitis decimi feptimi verfu primo,cum dicitur guais ,אש رقن‎ eXpun- 


2 


EF ° Arde ووعمر ودج‎ * fed habeat 


oi, لذن‎ Turie“ aprire 86 3, Poltilla verba, مق‎ Egle, rurfus fuggerit edi- 


€ ix Arar 6. Ibidem ad- 


5- Aboleatur Pronomen, aray,poít verbum, smisuós. Ibidem notat Syrus 
per limnifcum, pro Aafa, effe in quibufdam libris, A«cix; & hanc ی‎ 

aber Vaticanus. Sedalterum elt Hebrzz voci con fenum, quz eft 727, Le- | 
vad : hzctamen vox hoc loco non eft loci proprium nomen,fed excepriva,ur | 


V, vel IUD, pro 
WY, cum mdf, dicerent, pro eo quod Hebraice eft, decem. Quanquam 
ego & iftum & alios fimiles errores non illis interpretibus , fed ftultis emen- | 


lud, دفن‎ notandum eft obelo. Et poft nomen 142068, expuhgendum eft il- 
lud, i Aurat. Literis, cum dicitur xi ו‎ ۲ copula übelo, & pro, 
رامو فعا‎ fcribatur,éc wri, Et mox, pro,Aeg253,O«mez.. 8. Poft illa verba, | 
لود‎ Marawi ie, quie perperam funta Gomplutenfibus omiffa, fuggerirur in | 
mixta," yî argk“ deinde fequitur, gj Gee? 3r &c. ut eltin pervulgatis li- 
bris fcriptum. Ulterius, poft nomen, Maree, rurfus fuggerit mixta editio | 
hac verba,* vars defe "Egealu V. Et infuper initium verficuli o, his verbis, *i | 
raminta i bese“. Deinceps fequitur,&m papaypa &c. Mox, legit Syrus, «x | 
.عمج‎ Notat tamen elfe in quibufdam exem plaribus, m" Egpaiw, Mox, pro 
masa; mallem réatey numero plurium: fed refrapantur plerique libri. Pro- | 
feto credibile non elt, tantos viros, quanti fuere LXXII. interpretes, Éc eile. 
halucinatos,ut ea redderent pro Hebraicis verbis, qux hoc nono verfu legin- 
tur modo, Nam pro Pronómine NIN legimus Terebinthum,quæ arbor NPR, 
aur T78 vocatur, & pro DW Arim, quise vox urbes fignif car, fcriptum eft | 
Jair. Ulterius fcribe, x coy لمق ةك‎ oom © atque ita inferius quoque, 10.| 
Pro, seu ,ونه‎ cribendum ell, Zea oros. 11. ER quidem in exemplaribus | 
miro confenfu, Busazr,v به‎ ruper durar. Sed res ipfa loquitur, dicendum effe, | 
suggerit autem polt ea verba editio mixta;hac, | 
* ور‎ Tilnadu a Suyeripte anri V, Et mox poft illud, xduse duse , ha c | 
TUO وا به تعره جعي‎ x) Ts Kaas DTE, nas INO KETAT ريو رمعت‎ xj mic | 
.“ديه وسار‎ Etenim etiam ifla poflerior verborum complexio; quz in per- 
vulgatis libris habetur, مع اله‎ 60 fignanda,utaliena. Porro copula, curn dici. 
tur xj r3 pirr, & illud quod in extremo verficuli pofitum eft, à zd; xus ad- 
ric debent obelifcis jugulari. 13. Particula 3, cum dicitur, سملم يدوب‎ 3, elt a. | 
fterifco notato a Syro. Eft etiam hic Pro nomen abr, priore loco fcriptum, 
prorfus e medio auferendum : at in extremo veriiculi pofirum, debet jupulari 
veru. 14, Poftillud, Zuawesriuwrar Haas, addit editio mixta * להא‎ <, 
مووي‎ Ec. Nimirum LXXII. illiufmodi repetitionem putabant elle fuperva- 
caneam. Paullo ulterius delendum ell verbum àp? quod eft in vulgatis libris. 
Et quz deinceps fequuntur, debent mutato ordine verborum fcribi, à سس ریق‎ 
gigei de. 13. ۳۲۵ مت‎ habent boni libri .وی تسد‎ Ibidem, Poit 
رش‎ fuggeritur in mista hac verborum continuatio, * ike i» 75 yi 73 
epa aiu, ד‎ Papang“ ° fic enim legit Syrus. Sed Complutenfes fcripfe- 
runt cafu gignendi,rs prie Té Paoarw. Ulterius, legit Syrus ri G- F 
‘Eeeaiw® Vaticanus mil fallor rè © 73 "Eppa" fed parvi refert,ntrum fcri-| 
batur. 16. Pro aie, habent pleraque exemplaria, .یکی‎ Syrus vero le- 


== 


tur, Ibidem, Nomen راو‎ jugulandum eft : & fimiliter illud, جوا‎ | 
Ulterius, pro بو من‎ legit Syrus, موق‎ © fed puro illud effe probum:nam 8 


| Origenes videtur legifle sidras" debet tamen aferifco hoc vocabulum notari. 


Nam cum LXXIT. illud;quod Hebrzum haber, 7173 רכב‎ effent interpretati, 


| equite eleffus, additum ex Theodotione elt ferri vocabulum, & fimul univer- 
| fitatis nota meri. Elt enim fic in mixta fcriptum, 3146 * ₪ Cid; aut, 


C duo G- mri Vd Xuraraw Ac. Quod autem deinceps ینیم )ددع‎ è bal, 
corruptum eft: debet autem hic locus fcribi,ut Complutenfes ediderunt zar- 


| un * iw לד‎ 9 Evie er Bg3our WC. 17. Poft nomen, Iuz52,3dfcribe* T 


* 'Espalg xp اهاط‎ algun, > Ei Y Azis &c. & nota articulum mj after;- 
Íco,ut alienum; Conjunétionem vero Ei,ohelifco. 18.P Oft, x) راد הל‎ fugger 


| turin editione mixta, * ₪ 25418 my, Rurfus poft سای عم‎ 


+ à °. e yd &c. 
2 CAP. XVIII. | 
Capitis decimi octavi. verfu fecundo, poft verbum, א דא‎ reeni nacer, efi 
in editione mixta * + xaweiveulay so? X, 3. Poft verbum, 05408 efti 
eadem editione infinitum," ده‎ 4. Seribe,sese رعش‎ mutato verboru 
ordine, Ibid. poft verbum, הש‎ haber editio mixta hac,* y) روصم‎ ₪ avis Y 
Mox illud, ixarzíer ux, jugulag dum obelo eit. Ulterius, pro; ,عست לפא‎ eft 
fcribendum, xadê +. Mox pro fua رشق‎ habent quidam libri, Asay, quod 
Hebræo magis congruit. Syrus tamen fay reddidit. $. Pro, sis?) & 
fnis, fcribe, > דעה‎ * Jr sd dares aurir Y iad Baji" ex Syro & Complt 
tenfibus. Sed illud, rê env ‘av? deber ut alienum habere appofitam afte 
rifci notam. 6. Scribe, trajectis verbis, «eis wes, Paullo ulterius, po 
verbum, לק אא‎ rurfus hoc Adverbium ZA fuggeritur in ediione mixta! 
per afterifcum, 7. Pro wepip דא‎ fcribe, wepls durê. Ibidem, ۳۳۵, 
| Ss Alem, 


EN, a 
۱ 
۱ 


۱ gendum elt illud, ger, Mox fcribe, lu jag * 
|| Pronomen iiellulam, tanquam afcititiam. 2. Pro'assslie, fcribe, AC es” 
| & pro 'Eyiw 2%. Denique pro فرع‎ Erde, Ulterius, cum dicitur, 
| Ero agnres &c. expletur locus in mixta, ad hunc modum, 2764 * iad Marar- | 
| tio mixta, hy rod Taxes, tad Mens, ue) Maras 
| feribendus elt articulus F اعد‎ & pro Maras, fcribendum eft Maan 
3. Expungatur Nomen xAngjrowia, Cum dicitur, رد‎ POS avrals xXsgeycula. 


| vocant, particula. Videntur autem LXXII. legiffe, רבה‎ 


| daroribus;qui olim aufi funt cornicum oculos velle conhsere,adfcribo. 7. H- 


| "xia apris, ut elt in Hebreo. 


| gürtemporis prafentis verbum,égxe, Atque ita hic locus ex Ongene profer- | 


a 
nm % iculo 21. u 


fi 
jandum veru eit Mox ubi eit in vulgatis libris,réais apam gurie, | 


| 1 
/ b 
dy 


f 1 MOS, 


יוו 
OE‏ ו 


y T 
hei, p 
Al, 
| b ra. 
1 ,< 

jp illo 

nt 

ו 


ilta 


— 


وت 


Th esis, 
3 Mga dias ail. Complurenfes ramen iis fervatis,alteram claufulam 
זה‎ eg elt, ₪ TY. ی مجم‎ 


fuggeruntur in edit.mixta,ilia,*@ 007 Tile, 2s Ti-‏ וי יריה 
CAP.XVL.‏ 

My. we, Ver. 1. poft illa verba sz xot uro függeruntur in mixta editio- 
UN Pet allerifcum, * ani rar لك رون‎ xT lepra ۴. Mox cum dicitur, | 
لماكل جا‎ ost &c jugulanda eft copula. Mox: مب رام‎ épenba"expungen- | 
Baus 10d habent vulgari libri, zzz gue» * elt enim ex cujufpiam inepta 
br enam, 3, poft illud,zie رسج‎ adícribirur in mixta, * (ox Ta- 
ki id Scribendum elt ordine verborum mutato, Martani û Eerie. >. 
iux oh Arpa w Adip elt auferenda copula. In extremo illud, 9j Ta- 
Kk. هناد‎ &. Poft verbum wapad), fupplet mixta per alte- 
بیط‎ , e Pro quo eft in Varicano,ze rige. Mox fcribe addito Pro- 
1 lig sur zur ay«ToAay. In extremo, pro "Logs, fcribe 'I- 

` "445 tamen videtur legie lawy, Poft hoc nomen omiffum elt a 


1 nip, 1 

itur in editione mixta, ho % 
uni 
: | p | 
, ]لا‎ opinor, pro Dabafath. Poli hoc nomen continuo fup ied Mer 

* gj amu rni" PE I ges yn ec. 12 Pro das tes fcribe zi img 
אא‎ legit Syrus,& haber Vatican" Badwgis ' at Complutenfes ^, Ey 
Bids &, ut exiflimó, recte. Nam apud Eufebium Sames dida dnd 
a aa [ ۱ 


[۳ Icribe Magpre: & pro 1۳ 


۳ g 
*- hn - z [s em aia, + 1 
am avereaer,quamvis altera fcriptura fit Hebrao congruentior Te 

ו 4 

15 vulgatis, padi 
dofe habentComplutenfes,Keselr, pro Kasir. Ulterius pro "A uy LAE ١ 
es 9 EP 
با‎ EA mira, Bec 


Solem fignificet in Hebrao;ur certe hic ufurpatur, Mox, f 


Verf 
Ang duid'ung. مت نه زد‎ iwi“. 16 Jllud,riis ی تنم‎ iupulandum da di | 


adfcriptam ftellulam. 19 Pro; Agsageeia dicendum elt Aesez i; & % ba 


& illud, xz! Sagares fune jugulanda obelifcis. Dum aurem fequitur pa. 

menda elt librarii, debetque fcribi,Badsauss. Hujus verficuli finis " ۹ 
fuggeritur per aflerifcum, his verbis, “adams &Exel موق نه زد وبا‎ AS 
illa verba, dg dvrav fcribe, ai wage, زد‎ ad imasags קסע‎ an 
& fublato illo, aj نه‎ tipar, 24 Poll illud à تبذع‎ fuppletur locus ve ۱ 


10 اأعرفة‎ jugulanda copula obelifco. 27 Habent Complures. 


fe: neque enim ea in Hebrao elt : neque ad fententiam ullam wilis eff; id 
fcri elt, debet obelifco notari: Deinceps multa fenes 
pungenda qua in pervulgaris libris habentur, Eft enim poll illud, شاط‎ 
ic fcribendum, x susie 7d Zadar i, je Tad aguda, XP رم‎ Bade 
= ير‎ mpd) موی לד‎ x, א‎ x ری‎ &c, Ln quibus verba i 
claufula, xj يرس‎ rd 06097 elt jugulanda obelifco:atque eriam feos 
Przpofitio ss. Complutenfes omiferunt illa verba, rê usen: fed leda jung 


rerpretes literam Caph,pro Beth.lbidem,pro Kara, fcribe Kar aut per gl 
thongum,Karal, 29 Pro Zesd, fcribe ‘Ree. Literis fcribe, à dik: vg 
Ulterius, juguletur copula obelo,cum dicitur, ₪ amd ينه‎ yanl alg, 30 Ve 

illa, maes Azora Jue, notanda funt afterifco, & ad ea adjungenda, cum fm 
nota etam hxc," xj ai xua aus“. 32 Poft illud deris, funt [uggelaing 


Hebraicis funt,apparet;legit ille hunc lecum fic, Mefj ie, "Hae ייוו‎ 
epoha fignanda elt obelo. Vide de his, quz in Commentariis funta nog 
dicta, Ulterius, pro"Appal, Eribe; ה‎ & cum fequitur, x Nexis, jugil 


dum 66100. Nam illud approbatur ab Eufebio, in libello De locis 8 


libris vulgatis, x; 5 102498 &c. fuppletur locus ex Theodotione in mixti 
ليد زه‎ Ida û Iopd'dras &c, 35 Illud,j Tuplay,non elt a Syro lectum شا‎ 
cenfeo effe expungendum ; prafertim fi Nomen פא"‎ retinet ur; ON 
Eufebius retinuit;quem ego fequendum effe puto. Quidam enim libri hoc 


& 


audacem,qui pro DIT), hoc eit, " Andi, male oculatus, legit اد‎ 1 


textum ipfum effe vitiarum tandem a librarus imperitis. 37 Pro, 


men,per limnifcum,monet,effe exemplaria,qua: habent anyi As 
3s, hoc elt TY Hebrzis idem quod Gracis .شوه‎ 38 Pro Erle 


Jun ,عفد‎ deber [ignari afterifco appofito, tanquam fuggelum ex aliis - 
pretibus;arq; infuper addi ex iifdem is اعم ل‎ 2i ne svar". 3 


addi infuper,abfque ו‎ 
| و‎ ni Ax, elt copula : 3 
fam libris effe, 7 3" 71$ 

od v 
uad vug s 
- ות‎ f 
que SY 
& Es 
velis, قا‎ 


travas durar 40 Cum dicitur initio, xj‏ نه زر 


men, Axr,adfcribi xz! Jiu aursy"dei vero Jor ۱ 
habent, Siar ê בג‎ &c. 41 Poltillud, لد‎ fere, fuggeritur ₪ 
xavecroyulas V durêr &c, Ulterius, cum dicitur, xj bas Zap i 0 

4 videlicer Sarii 
urbes Solis fuerint: verum fi, quod in Hebrzo elt, repr Ae 


"Easy, effe quidem in‏ תא 


, 6 = a 1 ' ur 1 -A 
dit, زد‎ 24006 Tepaxa MORES omiffum aliud nomen, WEEE" incer 
Porro denci 


| رأعقويه دربي‎ n 748 منود‎ Arsh A&C Ji idcm pro, مت لا‎ ara, ft fikeni 


| lonitarum,non, Bethfames: quanquam Sames revera non fit loej, 
loci ng 


| nomen Icoc explicat: dicit enim, ad Occidentem. Cum porro deinceps dil 


eft in bonis libris "Hy شرم شمه‎ eam fcripturam probat eriam ین‎ 
st. aL k 
he ۷ E ₪ 


| pro ‘Neds, Dedu Pro 5090 Badzewks. Illud autem quod deinceps ell 


| ده قاو‎ tow ae &c. 11 Initium fugger 


| quidem in libello De locis Eufebii,ut nunc habetur Daska 


Pulse fcribe, x) mà d jue. Û Tes Mitto של‎ 8. Hig ו‎ Id paura اجه وتو تاج اجباج‎ p AJ 

م cil juguiandum veru & fiiniliter ilud rh Sere g* quod polt Par i- | appofita.Eodem verfu,pro Bath fcribe B2449.Porro illa,=, DM deos‏ לה 

pium ayes icribicur. Ulterius, Adverbium loci 84s, fuo loco movendum elt, | éebentobe ».confodi, Complutenfes illud, Ted, micro, ו‎ 

tra jiciendumq; ulque poit Pronomen, dwir, hoc modo, 2507 شرن‎ > ceret, nili Syrus legiflet. 10 Cum dicitur,£ Mex Zea, in p, Rly 

le» Sc. 9. Inipfo initio, polt Verbum, &mpd/owsay, fuggerunrur inediti ` copula; verum quando in Hebrao habetur centeo effe 00 [ s Ured 

mixta hac verba, * زه‎ dires, xj dii Dor iw l€, Porro illud 7 5s, quod tim cum Syrus notet per hypolimnilcum in uno aut acs , 
Pronomen, | 


ב 
₪ 


mid €, jugulanda obelifcs: & fimiliter ipfum Pronomen,cum fequitur sies 
“ونين ب‎ . Ruríusin extremo,polt verbum, Inecu)fuggerit mixa,” ec? موك‎ 
.کوش‎ 10. Polt verbum, glay, multis verbis fupplenda elt ex mixta ediu- 
one fcriptura quae elt תו‎ vulgatis libris, his fcilicet, xj ipsam inet Ines Y 252 
role ee Tred, xP 769 assaults ot“. IT. Verbum apar, jugulari debet 


obelilco appoliro. 12 . à derey, mutandum elt in pluralem numerum, s spra Ul- | | 
I rerius, fcribendum elt,trajetto Pronomine,s £A یه‎ lbid. fcribe, Mad- 
girs. 13. Quidam codices mendofe habent, $37 simt Amd, prO, é3r rv 
| א‎ Ulterius expunge nda elt Pra politio am,cum dicitur, am Araya "Ed dist. 


|| acd,ablata litera,«,abimtio:& pro Agit, Tages. 13 Pro 


| Tolwe, Ícribe, Fssesgig. Mox, cum elt in antigrap 
| Kagrisexpungendum eft illud èm" تقرسدفك‎ fcribendum Oxxeg;, 


| fcribe 'Au]ép "Avava. 14 Scribe initium his verbis, 
| 43 pohja ii "Arata مدعلا‎ Acc. 15 Pro Nyai repone Nahe, Hujus, A 
| finis cæteroqui omillus, fuggeritur ex editione mixta per allerifcum : 


| pro ei bans gular, fcribe ai mbage nv rat, 17 Copula in ipfo وزوز‎ i. 
| obelo.Mox vero illa verba,” res yerr مسا‎ xi FR oar j 


| dum cit illud, Parad. 20 Pro ‘Axi, fcribe Aluis. 21 Pro Papa} fcribe d 
| Bep, aut,ut quidam habent 'Pesllzu. 22 Przpolitio &m',cum dicitur xs 1 


| quot ex mixta editione fuggeltis: fic * vij guay el. ġar“ عامط‎ Kc, 26 Com 
| legit Syrus lale xj Enda yar inter polita copula:verum, ut ego puto, meng 


| tur. Si tamenadfcr 


| 
| 

۱ 
1 


| 


| Syro.28 Pro 'As ear fcribe, Ayear ablato Sigma:in quo nomine legerunt 


| tione mixta hac verba, "roie tats Nipun x7! d'üégane autar". 33 PO Mg 
| ود‎ Barware, legit Syrus, ams dvds Xerarria, & recte fane, fi Hebraica ved 
| interpretati velis: verum,quantum ex Eufebii verbis, qua in libello Deli 


| Conjunctionemobelo, Pro Lagrd, fcribe, Iagri»,addito Lambda:& Pro hare 


|f Aarau, 34 اد סד‎ Sfaaarar , legit Syrus, ami Sereas at 0 nihil mutil 


|| pudiant,illud vero retinent. Ego fane conjectura auguror hominem aligo 


| pro Daleth, hujus interpretationem in margine adfcripfifle, Tuir agul 


| Poft illud رفن‎ Nganu, fuppleri debent ex editione mixta hac verbis ,, 
| ד‎ cv [fuent duror", Dei 


| gnanda, Syrus,per limnifcum, oftendit in quibufdam libri 
| jar ads” & hanc fcripturam fecuti funt Complutenfes:debet aute 


| editione per fiellulam ; nempa * قو‎ AiptxagpV, air &C. 2 


Ilis. 17. Initium verficuli omiffunr‏ הש fcribe,‏ ,عنمو" 


di hic.In extremo,fcribe,g xam. 14. lllud, 


&c.Ícribe, i eae, Fir .وی‎ 15. Pro וקא‎ legit Syrus, Kayiaia- 


edu & hoc in Hebrao eli: fed utramque unius ejufdem urbis nomen elt. U- — 


terius fcribendum elt deals) عدرة عد‎ 366026 * à دو‎ Y cm ”ساو‎ 
&c. Sed illud à وه دوو‎ J, notandum elt allerifco. In Hebrzo tamen, pro, Se- 
مشود‎ elle הא‎ atq; ira Symmachus convertit. Illud igitur, Tær, quod 
habénr pervulgati libri, aut Taslw',quod elt apud. Complutenfes, abolendum 
elt. 16. 237 poru 
a LXXII. fic fuggentur in mixta,” xj duncan oh Befir V, x دول‎ rTu Ec. 
Mox fcribe zauss addita Sigma, Aquilas nomen hoc interpretans,dixit Solis. 
Mox,pro " Edu dn, فراع ما" ر‎ 18, Rurfus pro xz! riny, fcr ibe, xT LR 
per dorfum, ut elt in \ ۵10, Bre ûe pê, BasuCard * atque hic adde ari 
Bajja. Deinde, polt verbum xazxCirsros, fupple ex mixta editione per ateri- 
fum * x "Agata X, 19. Et poft harc verba fubjice v. 19. his verbis ex mix- 
ra editione quoq; fuggefts,* xj קש‎ s?) m ita“ deinceps fequitur, ei ra- 
qw "دوس ةوه‎ fic enim fcribendum eft,ger dorms, &c, Ulterius,pro om" Angle, 
fcribe, aegiar. 20. feribe,aa pig 4 grannar Addito altero articulo. 
21, Pro ' لمعمو‎ fcribe,adjecto infuper altero Cappa; )امه‎ 22. Pro 
55-04 Ícribe,BrSspata, Ibidem, Pro Zauciu habent Compluteníes Zaps- 
glu’ fed illud alterum fecutus elt Eufebius. 23. Pro 'Agrasw fcribe Agsez,aut 
potius, Ages, ut eft apud Eufebium : & trajice,ur ponatur ante,’ Deep. Qux 
autem deinceps fequuntur, ifta dico, xj Asap א‎ ea funt proríus 
auferenda. 24. Habent quidem Complutenfes Kagdp Auwave, pro eo quod 
eítin vulgatis libris, قم موف‎ Emm * verum hoc, nifi fallor, probum eft : vi- 
detur enim & Syro, & Eufabio placuiffe. Eft autem مسا‎ interpretatio He- 
brzi vocabuli xegse’ Significat enim hoc,locum ruri paucis ædificiis conftru- 
étum ; hoc eft,villam.aur eciam vicum.“ Mox aufer articulum cum elt in vul- 
gatis libris.) 3% "apral. 26. Pro توب‎ ea fcribe; סוק‎ Massi, Apua. 
28. Cum dicirur,g 168405 xj iaer,norentur copula obelifcis. Sunt aurem 
hic LXXI. prevaricag. Nam quod convertere, sner, id proprium loci no- 
men Cariath eft: & quod tanquam roprium retinuere, Eiynu five Apru po- 
tius,id appellativum عنارلاء‎ vocant Grammaticis& fi ig nificat, א‎ hoc elt ur- 
bes. Sed ego imperiti alicujus hominis audacia corruptum effe locum arbi- 
tror,ut paflim plurima alia. Ef: autem hoc quoque hic notandum,cum in He- 
brxo fumma urbium dicatur 14, folas tredecim numeraria LXXII. Nimi- 
ex Sela & Aleph,qua dua funt,unam fecere per Nominum com- 
politionem : verum credibile elt ctiam hoc, temeraria infcitia eorum, qui fibi 
nimis mulcum permittunt in auctoribus,quos non facisintelligunt,emendan- 


| dis, factum effe. Nam apud Eufebium, Sela,abfque adjecto Aleph, inter urbes 
| Beniaminisannumeratur : atque etiam Cariath ; pro זט סגו‎ dixi, maus, hic 


fcriptum elt. Quanquam non eft hoc fateor, fatis firmum argumentum : di- 
ci enim poffer, Eufebium in iis fecurum effe alios interpretes, Aquilam, Sym- 
machum, Theodotionem : quod ramen mihi non fit verifimile ; propter fum- 


| mam iplorum LXXH. interpretum auctoritatem, Tantam enim apud vete- 


res illos habuerunt venerationem, urdivinitus interpretati effe facras literas 
crederentur, neque interpretes modo; fed vates fuiffe exiftimarentur. De qua 
re fatis multa in Prefarione diximus. 
CAT. XIX. 
Cap.19. Ver. 1. Scribendum eít,trajectis verbis, & uno articulo addito, 
Fe 4 موی‎ Mox polt nomen, Zvwawr,elt in mixta editione, cum alte- 
rico, * x7 quas * & deinceps adjungenda funt abfque aflerifco infuper hzc 
verba, ar Zupsev, x7! dipo aurir. Ulterius mutandus elt Pronominis nu- 


| merus,& fcribendum, xanesropie wrin. Et paullo poft fcribendum eft nume- 


ro plurium, kapa. 2. Poft verbum, ii», additum elt in mixta Prono- 
men *abnis*. 3. Expungendum eft illud,x) Badia. Ibidem, pro, Aeg, ha- 
bent Complutenfes, Tage’ fed male,ut opinor. Nant'euam in Paralipome- 
nis locus ifte, Ardu, vocatur a LXXII. interpretibus: ubi etiam non Beas, fed 


| Baya fcriptum efl:& quidem recte. 4 Pro 'Ex*wuad P leit Syrus'EAovladd.A- 


libello De locis Hebraicis, eft Elolad, fed hoc forta fis 


pud Eufebium vero 1n 
Hebraicam vocem reprafentare oporteat, di- 


corruptum alibrario eít.Quod fi 


nuo fcribitur,poit verbum 4, דא 6 ל‎ mutat eadem editio in P. 
ir. Eft autem tora illa verborum complexio, و ו‎ Aor gu- 


| rum quia hi 


| Elt enim loci nomen cafus acculi ۱ | 
ب‎ 1b Baar ₪6 * , jugulerur obelo, Ulterius, cum dicitur, apes 23r pirum | 


| cendum/ic, Ealaadd five, "gABevadd habenc Complurenies. Poit hoc autem 


nomen, e!t omiffumjn pervulgatis libris;unius urbis vocabulum,quod nuper, 
ut non fuo loco pofitum, verficulo tertio, expungebamus, nempe Besa. $ 
Pro Ens fcribe Zia y. Ulterius, pro Baiudg ny X«cfaf; repone, Bad, A- 
V ב‎ 20 fic enim etiam apud Eufebium ifta loca nominantur. Syrus tamen 
legit, 562005686 unico vocabulo; & recte, fi Hebrzum fpectes: verum o- 


| porterurbium nomina tredecim effe: & unum, nempe,Saruhen,elt a LXXIL 


aut ab ine pris emendatoribus, non ut loci nomen,fed ur appellauvum,reddi- 


| tum زه‎ eppil ausi cujus rationem explicavi if meis Commentariis, Ybidem, 


pra' 1800: fcribe שטק שה‎ eu ic enim etin Paralipomenis,& apud Gom- 


p'utenfes. Cateroqui pro Hebrzo,tectius dicatur 4%. atq. haud fcio, 
an non fic feribendum hoc loco fit.6 Pro;Bida«CaB, fcribe .اعم ةبسحلا عه‎ 7 Quod 
habent vulgati libri, ágav eue! a Buntar dirae, id prorfus elt expungen- 
dum. 8 Verfusinitium mancum elt: nam ultima verba verfus feptimi funt, ai 
میرن‎ durar: Doll ea igitur ic inchoandus eit verfus octavus و‎ 35 masa ad 


س س ند قت 
— .ה - 


iM ۰7 0 1 E. 
39. Adde copulam lioc modo 


"oli. 30. Pro Marzan ut legit Syrus, & ha‏ را 


Complutenfes, Meis, Ac in libello De locis ef‏ ה 


ett. ul ie ngenda funt illa, eT Nesuuiar, x TÉ eue مم‎ rit rot eer דש‎ 
34. Confodi debet obelo verbum, às». Legendum etiam Tuo Zu, & א‎ 


funt fuggefta exi 


F aiuta Tour 
TERE בק דעס‎ | 


4 
| num f jus ti Xj a | 
| ابش‎ rl Treen &c. ea omnia funt obelifcis notanda. T nisautem, pro 8a. | 


id Fees su. Literis, poft nomen Maverr, babet mixta ediuo, | 


ver. debent notari obelo. 
Nam LXXII. de fuo ea addiderunt, explicanda fententia cani با‎ cxteroqui 
cure, ut dixin Commentariis. Habent autem quadam exemplaria, iaer d 
eo mae Opimor, Nam & Latinus ificerpres 
rip legit. Porro pro,«?! ,موم‎ legit Syrus, & eriam Complurenfes, + Tepr- 
Hiteriis, expungendum eft verbum, exs Bel 


videntur, conver- | 


تست — ה س 


Mall. Nam mendofee! m nonnullis libris Malan, Eodem verfu, Teribe, "A 
Bor. 31. Scribe אד‎ 60. 32, Mendofe liabent Com plutenfes ini 
L0, ss keg وعد‎ nimero plorium : fcribendum eft enim, 2 42; 2; 46 Ibi 
dem cam dicitur, $522 Kins ,auferenda ell copula < neque enim a Syro let: 


EUN 


Syrus amen haber دب‎ fed, opinor, mendofe, 25. Omnia illa, x; * Aa 
pre, Ta مود یط‎ in UTI T NauAdA, X cu eremi داع‎ "BUT, 
müxra,arqueideo notanda aflerifco, 36, Illa, 5 rhea vu Dope, ufque du 
dicitur, w am rig quas; Tan, hoc elt, ufque ad 38 


Tero, Dro, tog Ai 1 fed male, 


aw : fed hoc fere idem unum eft. 
Tcribendum cafu mignendi, S gvyaJdomatev' R rig Misa. Pro ماما‎ autern, 
certüm efc feribi debere 1432 א6‎ libro Paralipomenon. Nam’ Ia/3, mox di- 
brurexrribuCad. 37. Pro rue» habent Complurenfes Kedsdr, Sed 5%- 
Fus illud reddidit quare nihil arbitror effe mutandum. Ulterius, pro Ma- 
30. Scribendum elt,ex SVEO Tors KATE A Muere 63 - 


TW, 
Scribe miis ¥ ra &c.numero unius, Mox polt, serina fü ۲۳۳۱۲ mixta Pro- 


nomen * ‘wri; X, Er deindefcribe,wieag, * aus © raru; 


Quse vero dehinc fequuntur in vulgatis couicibus nempe, x; مس‎ "tende 
&c. ufque ad verteulum quad ragetimum fécundum cujus initum elt, 


prasou sas fcribi debet aues & mutato verborum ordine, x raalê mip 


| مد‎ Fur" Torase. Iud vero quod deinde habetur, ta" arám elt auferendum. 


Complutenfes rürfns iha omifere. Ara Syro lecta funt in co antigrapho, 
quod Eufebii manu emendatum erar ad Origenis hex a pia. 43. Syms legit x 
bz dria, recte, Mox fcribe midva rve lüblato Pronómine, Verh ul- 
timo poft verbum, ima, feggeritur in editione mixta * سس‎ 
CAP. XXI. | 

Cap. 22. verficulo fecundo, reddiderunt LXXIT. dente, cum. dicere 
debuiffent, .א גטק:‎ Nimirum legerun; שמעחם‎ pro שמרתם‎ Eodem 
verfu, pro زد‎ x myra, ribe, אד ל‎ ma. 3. Cum dicitur, Ruipes 7 ₪ 
ess, jugulétur copula obelilco. 4. Scribe mutata Prorominum perlond, 
FIM Hie. , X 
per afteriicum, * JERE wet“. — 5. Syrus habet Pronomina prima perlonz, 
6 شرل‎ Sets تشاد‎ ° fed in 1160080 funt fecunda, — 6. à. zo عنس امدف:‎ ACC, 
boni libri babent, à cuntynesy ‘wr Insts, y) ₪505 وه‎ 7. Scriben- 
dum eft numero fingulari, لود‎ fuia. Et finaliter paullo ulterius. Mox firi- 
bendum eft, ZJ&ezr aumo, ir sti riser نیمدا يك‎ up עה של‎ Sc. Ulterius, 
polt verba, لو دجاس‎ "auris, adfcribe Nomen Insis, 8, Iñ ipfo initio, pro 
Participio atge», legit Syrus, 2 am" idque elt in Hebrzo ; & eniam,opinor, 
Vaticano, Sunt faneifla a LXXI, admodum infcire, ut i 
fa, aut ab emendatoribus perverli. Caterum illa verba, 
ep“ funt noranda alterifcis,ur aliena, Mox, à deas, expungacur copula. 
Et paullo ulterius notetur Pronomen alterifco, cum dicitur, A par * ‘aus 


דר 


₪ 
1 


wr“, Verfus noni initium osiffum füppletür in mixta fic, To ער‎ 
Ibidem, pro ze iis, fcribendum مشاه‎ 53. 11. Legit Syrus, ty Ioh F 


Tegdiys ° & recte, ut equidem cenfeo : quamvis altera icriptura fir Hebrzo 
congruentior, Rurlos 12.inicmm eff a LXXII. omiTum, ur lupervacane- 


um, qued fic fuggerit mixta editio, * 5 رز‎ cl ied Tepai, In line ۷ 13. 


| pro ,سای‎ fcribendum elt, paseos. Ibidem, cum dicitur, 735p twat, ex- 
| pungatur illud encliticon, +. Jllud autem, às "Agay, notetur otelo, 


15. 
Scribe, x meis مب از סד‎ 16. Cum dicitur, rarer xusie qu ومد‎ Ac. auferatur 
illud wen. Paullo pall, eft in mixta, ari * $22 wel. Ibidem cxpungatur 


illud, $ë irean, Mox, fcribe, שדק סדע‎ Ai suae" quodque illico fequitur | 


Adverbium * rauiesr*, notetur allerifco, ur alienum. 17. Scribe, qui pax es 


| fuus, و فا .18 קת‎ In mixta ell, iar uncis amen. Ibidem cum 


r 


dicitur, Saa 4 ópyà, expungatur illud, swew, quod adjungitur in vulgatis li- 
19. £j vus 6 wires vir” auferatur Pronomen, via. In Hebrzo elt 
,مسيم‎ loco ممعم‎ ° unde conjicio fcriptum olim fuiffe ab ipfis interpreti- 
us, utes. Certe Aquilas dixit, توب‎ Symmachus Basan’ & nemo 
nefcit illos interpretes fxpe uti verbis parum aptis. Ulterius fcribe, fare | 


| ۱ | Udy os ris سلر‎ F xdlesirtes .متعم‎ Notat autem Syrus quofdam libros habere 
"pula, j, fcriptam efle dicique debere, io eram tsa, avrg. Certum ell 


.עברו pro Jagas" at hoc apte exprimit qnod elt in Hebrro‏ ترج عدص 

Ulterius, Ícribe, דוו בצ کر‎ T) 3 in nobis, Et MOK additur copula, 

Ícribaturque, 4a dul زم‎ &c. 20. Cum dicitur, û FF fs شا ون‎ iind! 
verbum autem, b, quzdam exempla- 
& fane a Complutenlibus non eft adferi« 
Icribendum eft ; debetque il 
lud, 5% uir&, norari veru appofito. 21. Notetur fimiliter obelo illud, »4- 
pins. Er22. illa quoque, E xg. 23. Rurfus illa obelo hgnentur, Tx ثم‎ | 
quz initio verfus fcripta funt. Mox, polt art weis, expungito illud, c Sf 
net) deinde interpone disjundtivam particulam, ut vocant, hoc modo, i 


tuens. Ulrerius 1 ,"م‎ notetur obeliíco, Mox, cum dicitur, s. 
Tiaras wu * دید‎ habeat hoc Participium adfcriptum aflerifcum, & fi- 
milirer iud, مد‎ quod mox fequitur. Habent autem multi libri, à جاع سر‎ ° 
idque melius el. Non elt ramen in omnibus copula, ur notayit Syrus. 25. 
Scribe, de® و‎ Suse ° & hic fuggerit mixta editio,*ci de; ,להק"‎ sl gol Tad. 
! Ê. 26. Pronomen = rr“, juguletur العو‎ 
lo. 2g. ikurius trajectis perfonis fcribe, $22, א‎ cuf). Er paullo ulterius l 
pro &va mioo A riaren, fcribe, dra wavy Al furar deur. Ibidem, fcribe, a 
Hues, Poff ras. Ulterius ۱۳:۵ Xy F Surlar r, x) tw F טל‎ PE ₪ 
rwpiwy Heer, Lllterius fcribe, rê Tirra vay adeior mit Torres Wess. 28] 
رد‎ peu, ihre &c. fic enim legit Syrus, & haben 
boni libri omnes: & ita elt in Hebreo; ut mirabile videri poflir, quid 
Latinu =p 


mixta 5 ی‎ 


De- 


ALA d E vitur verficules שת 6 همان‎ Ho- 


| ga Icribendurn Maga, د‎ 
fu mutato, Eodem verfa notetur Pronomen afterifce,cum dicitur,os dera “an. | 
40. Scribe alia collocxtione verborum, rêrag درم سمه‎ ixr, 41, | 


ius, quamvis in Hebrzo fit pluralis numerus, Ibidem fcribe, ,هی‎ ablato | 


wm. Cum autem interpretes hoc loco dicunt, أ‎ | 
eina dira!) وله‎ Thu Ac, fcribe, 


| bris, 


debet obelo adícripto notari -‏ اف 
ria non habent, ut notavit Syrus :‏ | 
&c.‏ وید بو ptum. llkertus, ud TEF uirG-V‏ | 


| dw arodibdra* arque hic expunge Pronomen, tuas: 24. Scribe, Peu] 6 


| Dende fequitur, ¥ سا ايوم"‎ kê. 


| Scribe, mutata perfona, x Pei, 


, 4 


₪ \ 


7 


PEXIL RA 


x EU M adu‏ ל 
or Axp de 'ausuy*.,‏ 


2 i u 


5 ۴ 
E 


₪ "retibus elt, א با‎ eae“. Ulterius, cum dicitur, ss oropa au- 


i beninge t. dtque hicpoft nomen Ady, rarus fugseritur in editi- 
RUNS d dia Ady mthi mom "Ex DEI hac verba adicribitur, 
phe alleriícos, verfictius quadragefumnus octavus. "propcer flipi- 
ו‎ omittendum ו‎ ut preteritum a LXXI. Star aurem 


1 T * 4 . Lm ₪ c o4) m t bl m 8 8 . d a IF. F. 
b ו‎ iis verbis qus funt in vulgatis libris; 5 هش‎ valium &c. 


| 
Cis adícribi, Eft autem in ilis, pro Ersu, fcribendum, Aisay & Eha- 
| jiceram û. Porro, ciim dicitur, x, ל‎ oi qol &c. omittenda func 
| 


r copula obelifco. Mox, pro apes, fcribendum elt per 1 | 
3 Sal, AUE ponus, ut. habet Eulebius, aes. Illud vero quod fequitur, 
41 "קש‎ Jugulaudum obelifco cit. 5 1. Scribe, الع مسحي‎ , numero 


| Iw, cranfpofitis literis, cum dixerint, ims. 
و‎ mne CAR XE. > 
| Capitis vicefimi ver, 2. poft verbum, fer adicribatur Pronomen cuir. Tbi- 


۱ a Syro elt, numero fingulari, s& اروف عو‎ 3. Poft illud, dzou 
dans a in mixta,* dd ی‎ 3 Mox Icribe, mutato ordine, vais 
m کون‎ & illud, at sare habear noram obelifci appofitam:qua nord etiam 
ملسن‎ [unt illa, quae deinceps fequuntur, nempe, = & ماه‎ Sros«reaz $ pord- 
كن‎ Errurfus illa, = dws d» ודו مس‎ TH: rawaywyis ne zelen, 4 
ری‎ im rn" ملق‎ Ths FAs F “,سعد‎ atque expungito Pronomen illud, 
يا‎ Mox fcribe, «ie Abs 1 
1 yl legerunt הערה‎ pro העירה‎ 5, Pro, ema 
Vni) mel Tl! siae. Cum porro ulterius eli, iadosi]as apis ۳2۸۱9 debet 
Lonjunctio veru jugulari. 7. Scribe numero unius; dc (aur quamvis fit plu- 
fan numerus in Hebrzo. Ibidem fuggeritur in mixta articulus, ره‎ rhu 
Mox, pro Ap£3, legit Syrus,atque etiam Complutenfes عقرب‎ fed men- 
aid eile teftacur divus Hieronymus: debet enim dici 6% aut يق"‎ ubiq; 
ein Vaticano ell 'Agei.S. Hud, ams veren, notandum eit appol:to aie- 
inquam alienum, Ibidem, poll ,سدم‎ adfcribito, tx rie evañ 2.9. 
ipo amio, polt Ponana حص‎ mixta Verbum,* Fes“. Fr mos, 
im eodem figno, addit univerlicats vocabulum;hoc modo,* rigs «ais je, 
عا‎ Ulterius, pro 56 dats, fcribe, ₪ xapi, Denique ipfa extremitas, = sie 
lim, jugulerur obelifco. Na 
| CAD.XXI. 


| 
| 
| 
| 
| 


" 
m 


חר 


T 
ו‎ 


۳ 
0 


| 


۱ 
| 
| 
| 
| 


of 


rurfus additur demonllrationis Pronomen, * raves. 4. Scribe‏ مه 
L‏ 
b‏ 


| كنات‎ Rag 


D E mque urbem Leviticam Iva uille .שש‎ At initio infe 
d... cius locandam effe illam adverfativam, dicendumque ilic, rar fe- 
"لز‎ es مه‎ adverfus confenfüm exemplarium nolui fcripturam 


hr slcribe, سيا‎ airy * verum paullo ulterius recte elt, m qede aur? I4. 
/ ag fcribe Trad, 1 1 
ל‎ 68 
j ine Nua 
hr mendofe fane. q 
i s quo eft & xa apt, fortis,ur Aquilas & Symmachus fant interpreta- 

la; m melius feriberetur hoc verfu numero plurali eene, quam 


E] 
"E ^» ۸ 
- . 
m 
كب .د‎ 


I للك‎ Jg" C AFA X 


A ו‎ 


1 שיו ,וו ץ TT‏ 


| fignari. Verfculi quinti initium a LXXII, omi s i delen 
debet ex mixta editione, * ود‎ dfsa Mateli x Aap" de -Epen 
E^ imime شا‎ Ayodier relr daikon ce שא‎ [ic enim fcribend, equi, 
Nomen diu, ee expungendum. Porro poft finem hujis ب‎ td. È 
eft, poft illa ۷ LÀ x ur א די‎ Ea VHA, debet rurfus ₪ 2 MUN 
tione mixta initium verfus fexti, bis verbis, " Xj مبيعراية‎ ris hu tri ey gg 
Deinde fequitur quod elt in vulgatis libris, 55 Aft, ה و‎ g Vase 
autem Vaticanus, pro ی‎ Sym, verbum tertiæ perforar, fei, y © Hala 
patres referatur : idque Hebrzo copgruentius elt. Ulterius, ubi ₪ و‎ 
mangur vuar, Syrus legit perfonam primam, zer * & rede nfi falie. T 


doquidem mox fequitur, € angi. ۰ Iled, regi ly x, deta dd 
Er oi 


tr 
mis, & 37, obelifcis. 8. In ipfo initio, fcribe, xy 932 ua; بل‎ y 6 
ves. Ulterius omittit Syrus verbum, ug © notatque in nonnullis 4 | 
cile, x ו‎ mar זה‎ 9. Poft zy» Bada, geri ahs ib 

- ; y BE ۱ שמת‎ ifl Tt 
obelo jugulari. Paullo ulterius, fcribe numero plurium, Wes i 
in extremo verficuli, illa, xj سای‎ aurr, funtappolito 6 


libris, dixe, ut notavit Syrus: & harce feripturam videmts in Varian 
fed diffentit ea ab Hebrzo. 13. Rurfus legit Syrus, 4 hur is, ₪ 


= 'anosgles Y, notetur obelifco. Cum autem ulterius ell, radan * jy i 


1%. nam & ibi eft fcribendum , ה‎ * md V upip. Ibidem cris... 
dime, in modo finito. Nox, fcribe, W קמה‎ (air Tole iy mj ה‎ 
articulus hzreat Nomini, .عتمي‎ Porro in hujus verfus fine, illa vei. 24 
dbs Em ¥, debent obelo jugulari. i ee uer non rete omien 
quamvis in Hebrzo non nt. 17. Initio fcribe ep zdr 5s iua; جب‎ M 
'auris dria u &c. fed verbum, ره‎ habeat obelum. Paullo terms. ol 
illa verba, 26 + Alyse, fuggeritur in mixta, * 25 orev dias" a la) 1 
now dy Td capia رس ד‎ ۵ ° deinde fequitur quod eft in ماو‎ 


expungi; & ante nomen, ,سارت‎ fuggerit mixta articulum, * که‎ xj, وا‎ 


tenfes hunc locum fic proferunt, x 4 Coens Wr FF que font ini 
Symmachi verba, ut annotavit Syrus. Mox fcribe, ordine verborum 9 
tato, rZ 7006ב‎ (ur X 0 ו‎ Vaticanus haber, rê iri, 
pro 4/0676 Opinor, librarii errore. 22, Scribe, uérmpis Jui, از‎ 


Eilat, addit mixta editio Pronomen * duy X, vobi. In eodem very 
omiflus elt a LXXI. finis, qui in mixta fuggeritur his verbis, * g iy 
Mdpnp V. 24. Et in mixta, supiy "md. קול‎ pey אה‎ 25. Rum 
fus eft in Vaticano, Zad, pro يويجك‎ & ita Augullinus eriam eum log 
profert, noratque Syrus fic in nonnullis libris effe fcriptum : fed erro 
vetus eft, ut dixi. Quz vero deinceps fant, = ما‎ Tie loli Te 
,دمم‎ ea debent. confodi obelifcis, non autem omitti prorfus, quod Core 
plutenfes exiftimaverunt. 26. Ke rale, mixta fuggerit nomen,” "teris 
Ibidem, pro rowzv, habent quidam libri cafum accufandi, réser * mihi mae 
placet gignendi cafus: quem video etiam Auguftinum legiffe. Mox, cuni 
dicitur, ود‎ Aft "Ingég Aity” debet nomen, Insts, expungi, & locari cum 
obelifco inferius, poft Pronomen «vn», una cum Adverbio loci, boc mod 
Àj روا‎ auri = ‘Inte 288 dap KC. Paullo ulterius, ell in mixta additus ife 
ticulus, mpéfirsey * rl € השקש‎ &c. 27. Scribe initium hoc mod, dj 
چگ‎ Inerts ree " mpra V + aad, luggeita, ex editione mixta, nota univers 


tato ordine verborum, y, trac + 42 مذ‎ var’ & obeli nota ponatur api ille 


ufque ad verfym 29. funt mendofe huc trajecta : debent enim 8 


Gracis libris. Finita autem ea narratione, hoc eft, poft illa verba, iet 4 


juguletur copula obelil i‏ یا تور &c. Mox cum dicitur, xj‏ ومد 


quibus ille quæ Grace legit, convertit in fuam linguam, on fegir ll 
mum cum elt in noftris libris, afore ه‎ ġol Tepa, 59777 


pro "c" e nn TR ו‎ 
Ulterius; P iro E 


۳ Ew A שא‎ a 1 à Ea um 
eft in Vaticano, 35 deus ° verum Syrus fcri turam vd 


i h S ج‎ 


| da. 11. Expunge illud, رت بوم‎ cum dicitur, up sis zo, 8 m 


ps 0 4 - 
i + © 24 
EF" d 


lari obelifco. Deinde legit Syrus, «i Spaced Nuar, ocnli nofiri, Fy 
fox imin = wer "رلك و‎ iy ys وراک‎ nenm ۱۵۱۵۴ illa viter 
We وا‎ bk 1 


| Baer *. 10. Scribendum eft, 7 וקא‎ è 4 (ud 


14. Scribe verbis trajectis, èr dn, xj è רפוק‎ Eodem verf, - 
3 "BO 


| piy, debet articulusappofitam ftellam habere. Idem rurfus feri deber pan, 


— - 


| libris, ₪ 0904047 &c. 19. Cum dicitur, wgiy mé Si, debet illud, ays 
| 6 &c. Mox poft verbum, Rr, fupplet, * xj Ide Y عدي‎ EF, Comply 


| (us v, pofito utroque Pronomine perfona fecunda. Porro, polt verbum, 


git Syrus, xaSus cme dnas" at in ۵ eft fecunda perfona Pronomen. | 


tis Paullo ulterius Adverbium, 7eaz;»*, juguletur obelo,fcribaturque mie 


| 5%. Eadem quoque nota fignentur illa, = 38 09-67 U eatis s IE 
] nomen, = wply*. Qua autem deinc sfequuntur in Cigane libri, s . 
E "Lega, & cztera, ufque dum dicitur, x rts pu] dera DOC ۷ 


dum ett, ard deny Ul, ود‎ drê wins par. Et mox illud, 8 eve. uror dines qne ad illa, xj متسس‎ hoc eft, ufque ad finem 


. را‎ TST CoS. m. سداد‎ —JE BN יששרש‎ i Ma E 
Ae Dh nc sg idols 
٠ X | این‎ did ال‎ ۱ 


۲ y 1 l עו‎ 4 Y E d 


f e- m 


120 
Latinum moverit, ut tertiam perlonam redderet, 5 | 


| 47 erar Ru, debet confodi obelo. . 29. Scribe, à» ¥ ו‎ Hpi 
pass. Ibidem, cum dicitur, 4j F Soda 0, aufer hoc , Sauer. 


Mox fcribe, يك‎ sume iu * , mutato numero & addito Pronomine ; ligne- |. 


turque hoc totum obelifco. 30. Scribe, peris timid; .ركب‎ Mox. nota 


univerfitatis, serres, fignetur veru, Dein poft illud, C , fugperi- | 
| tur in editione mixta, * 9j «i 50u4654r  , debet autem wir c ot dr | 
verba, abfque afterifti nota, ‘Tra, ot Rar 660. Ulterius, pro m nyw "עס‎ | 


fcribe, e] dei Masai &c. 31. Scribe, & m uii, è Fa ri Ertalap‏ אחא 


fed verbum iis, habeat appolitam ifti notam : atque hic rurfus,‏ رثاي 


pro,x rel uis guatis, debet fcribi d) mis isle Marash, Ulterius polt Verbum, | 


addit mixta demonflrationis Pronomen, * afl. 32. Poft‏ رو 


260426, additum eft in mixta, * {ds ‘Easale;*. Paulo ulterius, expungatur | 
illud, sey. Mox illud quoque auferatur, gam Wu lest puhke Marao. | 


debet appofitam alterifci notam habere. | 
Paullo wlterius defunt quadam in pervulgatis libris : fic enim elt legendus | 


Ales lC. Mox expunge illud, x, TE Hese puris Maracrh, Verfum ultimum | 


lud, נה‎ ice, notetur veru ; & fimiliter copula, quz illico fequitur, cum diti- 
| tur, xj ساح‎ peura, Et rurfus copula in verfus extremo, ubi eft, x 60408. 
3. Syrus legit, imines وش‎ 3 30 spr. Sed in Hebraeo eft fecundz perfonz | 


33. Illud, 5 5-0 initio verficuli, 


locus ifle totus, x, perr * ۸ ند‎ mic cis Tren’ Tag א\‎ 42 ese oed 
ite مد‎ û موف‎ &c. Interim illud quod addimus, nempe, 5 i E) 

X wes ite 120938 debet jugulari obelifco. Dum vero paullo po .haben- 
tur ea ipfa verba, funt expungenda, Ulterius fcribe, xj pusin mar ard” 


fcribiro ad hunc modum, وعم تدج‎ E ‘Peleg re ۲۵۸ + Bour" 73) mu“, 
הדל‎ und ربعن‎ Verr ar sry وم‎ in weg T و«وببم.‎ * 6 "wrer Fa“. Sed illud, 
Û mer, tum, ‘awry, ל منت‎ Jugulentur obeliícis. 


CAP. XXIII. 
Cap.23. primo verfieulo, cum dicitur in vulgatis libris, 4 Sty Trea, 
auferendum e medio eft verbum, Ss. Ulterius fcribe, spar wmr. 2. IF 


A L le ee 


Pronomen. lbidem fcribendum eft, یه نیت‎ uur, vobi. 4. Initio, legit 
| Syrus," Ltvzs رم 4 הל‎ mi êra &c. & recte. Complutenfes autem ad- 
| dunt, "Ls, bap eins, 405006 &c. fed quantum videre poffum, mendofe. 

Ibidem, cum dicitur, re میدید‎ T var * , juguletur Pronomen,veru ap- 

polito. Ulterius fcribe, xj sers re ۷ ₪ Sarid, Ulterius, Verbum iew, 
ifignetur obelifco. 5. Cum dicitur, à وقوه‎ v2, Syrus legit rurfus primam 
perlonam, ,لقي‎ Ibidem, hac omnia; 7 ies dv dzwher])' x, اجه‎ auris 
rd ela אד‎ aqui, (ui مه ونع مدو זא‎ Xj كمد‎ Éaerhets יא‎ ATi weary 
| fus» €, fant lignanda obelifcis. Ceterum eorum loco fuggerit mixta editio 
| per alterifcos ifta, * xj VZoAesrdise auris aT موه‎ Cu. Rurfusin fine le- 


| Sit Syrus, 5 56% iw, Dems nofter. 6. Poit verbum, dural, additum elt | 


in mixta,” da’ wri“. 7. Scribe, de m Vra raum, re laheni" atque 
hic ex mixta fuggere, * û vw“. Ibidem, cura dicitur, sx بعالم اجسيدرة‎ 7 or 
dair , juguletur obelo hoc,  & sus. Atque hic continuo fubjicit mixta 
| per allerifcum, * x; *x Spi, TR jun ا رولك جمد‎ 
| Caterum prius Pronomen, wnis, quod habenr libri pervagati, eft expun- 
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| ود ד‎ E s] Cant, e; ۰ 1 dien xr" qi paprupls, 
| وه‎ warm אד‎ cula Tà di 5 AU ant. defunt. 7 ید‎ 
| روکد עשת‎ Tar | Cant. dms Tay تما‎ rdw rir. 9 رخ‎ | Cant, 
| easyer. I2 dai; שא‎ | Cant, 21006 durar. | | 
| CAP. VI. 

` 6 Ka ایا‎ vh) یقح‎ prides 7 drum ux ix ] Cant. de- 
funt. vi» azà» | Cant, v و .לאה‎ fri 6 die Ce, 9e تاج‎ in Tis 
نوم‎ Cs, STE هل‎ sis dur | Cant. defunt. 11 Ka Sma 
| ی‎ Tu ailordr &» 5 האב‎ dualis rupie |] Cant. defunt. 15 . 
| Faker] Cant, ₪ دم‎ 21 x dxisg x, ulque ad finem ver. 22 ] 
| Cant. defunt. 2% dumi 894/06 ] Cant. 46098 اجه‎ 27 wai 
dws ] Cant. maldar Cu. rare Juris f ir yina | Cant. diners 
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pap يك‎ aural | Cant, nuiras. .]דעה‎ 33 # | Cant. deelt. 35 axisy | 


dutis, Ire jyulwrdsae duri; | Cant. durêr. fir Waka | Cant. cis 
| tows. 40 Kal | Cant, dee, 42 Suds [ Cant. Ss par. 2% xarî ] 
Cant. dech. 


CAP. VIL 
I ép | Cant. یمه‎ dyadir | Cant. ₪200. 7 تاو‎ ] Cant. 
Amm. 10 sery ] Cant. axed. 12 “ساد‎ rvx | Cant. 75 .]דאעק‎ eroy 
Svelas | Cant. ear یوک שד‎ 16 7dr elo, | Cant. rir qim. 20 توق‎ 
pari ux cx] Caür. driveri Çx am. 22 xal Agar ناه‎ ₪ | Cant. 
! defunt. 


ا א- =--- س — — 


CAT. ۰ 

3 Badge | Cant. Alust ,مسد‎ 4 Conde | Cant. eu. as] 
Cant, deelt. $,6, tayn, שה‎ xj poyri. Kal lw! Basal, x) Fra Tis 
miae; | Cant. defunt. 7 ied] nr. Sr. Baw ] Cant. deeft. 9 i] 
Cant. avrsi, xj TN Cant. defunct: IO sese: 600% | Cant, mesey- 
put Toy Tu jp 13 T$ aryl; AVTE 
"Ada, ys | Cant. 73. 

at C. AP. 


4 שא‎ clvsybiae ده‎ giir amar] Cart. defunt. 7 ards] Cant. 
&rd)es dà اه .مداه‎ | Cant. dxéoum. 8 aves | CANT, avrels. w= 
ely $9] Cant. rd Aug. 10 x) eb madis Eeawuse | Cant. defunt, 1 
ruts déc] Cant. rhe 0496. 14 rive] Cant, deeft, 16 ceaxwsloy gev- 
cay amgipero H rid amide .ساعفط‎ 17 lpagwriver Sirr Gant. im- 
edere. 20 còir] Cant. 48042. 2I mheis "pigor ] Cant. رومت‎ ۳ 
.לפשו‎  bdircuw iasgarrirwr | Cant. dagparmwy kac 240778 - 20 9M قد‎ 
yar] Cant. rir Atpr. EnAwrinv] Cant. Eyaerinv. 30 2497 _] Cant. 
2 ارو‎ e û panid. 
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CAP. X. 

3 عاوری‎ apie | Cant, Zexxwela 1۳۳۵ ولب‎ Berni. $ ¢ Nais] 
Cant. wm red à Anin 0 על‎ Canr, deeh: 11 HF Ttip yêr Û 
AU] Cant. ig deze 13 ردصن‎ xj] Cant deeftas'. 16 iu] Cant. 
uir. عله‎ mi] Cant. موه‎ cis mh. ۱۱| Cant. à aaie lopai, 17 
iw du] Cant, bg awr rir. 18 Ade] Cant. .קש‎ 

CAP. XI 

+ m Poteau] Canti deem. 3 waym | Cant. mej .תואה‎ 4 men 
Cant. mrep: 5 ws] Cant èr 6 Abr] Cant. Arul. 7 0 
Cant. Zso. È Zip] Cant. مه 9 وید‎ | Cant. 6486 10 Za- 
jai] Cant. ‘Apu. Aiasu] Cant. ' مرفدقة‎ | Cant. "Aiasr. 12 xa^ מש‎ 
ta] Cant. defunt. 16 am] Cant. ars ewesmu. 17 7i» wm] Cant. 
| û rel. 18 ‘ACryalae | Cant. 'Alimasu — 19 Zawa | Cant. Sabla, 
gaap | Cant- Zand: 20 “rg ] Cant. 934 _ Zala ] Cant. ۰ 
| 21 xe! Tas "ge; ewm] Cant. defunt 22 AGa] Cant. 206080 Tir 
| "Ark: 
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| CAT. XI 
l5 Teyare] Cant. Taya: 4 iar | Canr fader. ف‎ 
exin] Cant. Sew O 844048: Cant, Barikat weis Sujets [ Cant. 
Smog. IO fac. | Cant. deet. Ir :א‎ dur ] Cant. ds oiko. 
13 קשף‎ | Cant. deel. 15 ‘AW Cant. "ACM, mabun Poletu Thy 
"1:69 | Cant. raat مهم‎ ress Polida, 
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2 Tela] Cant. "EE. 3 TAGE], Cant. ‘Afra mi» وس -.بسرعدقت‎ m- 
anguem] Cant wal misai 7 d] Cant. crim. Thm) Cant. 
| מ‎ 9 yis rans; | Cant yr rac موم‎ | Canr pise 11 ae- 
` 34006 | Cant, “مم 12 :העש‎ [ Cant. deeit. | دش | שו וש‎ 

Sirera 13 Adir muy] Cant, defunt. 1% 'ACu xaf | Cant. "Iegasa 
| xe, 18 em رلوك روا‎ Tur atija ‘wer | Cant. cy weritor B. 
| 19 Iewa | Cant. “Ard. وميك‎ duo | Cant. xl. inaldi] Cant, ed. 
| CAP. XIV. = 
l H4] Cant deeft $ X» slid] Cant. defunt, 6 gua boi] 
| Cant. addit ménes. 7 שש‎ Tis فلکم عوقو‎ | Cant. & Û ris yir 
upton. B bydbixwm] Cant. mwrükorm. 13 “auras "" ip 'awroie ] 
Cant, defunt. 15 800096: [ Cant, "Amaira. 
1 2 | CAP. KU 


2 wp uS] Cant. xê. Û Sils mF. 6 masuiey ] Cant. mas- 
pis. 8 Aded] Cant. ה‎ 1560 Cant. deel.” 9 xar Bipra- 
wir] Cant. deint. 11 وب‎ | U 
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—.. me] Cant. Marawi. $ Judy] Cant. deeft. 6 siaylfin ] Cant. | 
j PTT اس‎ T ی ام‎ Ori] Cant. 'Ogaz. | 


^ 6 iip 3 
از‎ al ‘anc. deeft. 18 si] Cant. Kupie 34۶ 22 Aur ] Cant, | 


frat] Cant. addit אל‎ dua. 8 daina مقلممةة‎ | Cant. daise | 
.رفوك‎ 16 Tar] Cant. ‘lide. 18 murs 0403426 [ Cant, mirng Bar- 
Anc. 25 "aene | Cant, susp. | | 

$ ‘avris] Cant. זז .שש‎ j| Cant. deel. 17 talni] Cant. iair- | 
.עמש‎ 18 x wu Susaspi. (be xophe | Cant. defunt. 22 Eyer kiei] | 


aap Cant. urs. 
Lid “CAP XXXIV. | 
] Cant. durs. 7 orat: iri slimmade, Taf lw sew | | 
qu] Cant. 163. 16 murrer] Cant. addit aer. 21 37 | 
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Cant. ifa. 


29 کر أاسونه‎ | Me ואוש‎ (5. ius $ .و زه‎ am له‎ aussy 


| ewer | M tr mig adaos wry. ln margine vero — أن‎ T am لته‎ 


patum. ] M imiy. 30 ws | M duis. ו = א | ג‎ "aue 
ip ofc armi > )מה‎ 31 ers | M cust. בי سره و‎ M addit aud. 
86 |] M —A X ds אשונו‎ ₪ dapa. oi deg] M — A ATS 
muni, X dugkrgs. © داقع ی‎ 

: | CAP זו‎ : 

1 wie ri: 16009] [ P in Commentario, Kars $ Zluuasoy , لمج موجن‎ 
TEPAHA. 2 مه 2۵ وبا‎ ] MA X renew Ue TÀ 226% ro olr 
.שעת‎ 3 trp mona] MA ₪ Z Aad gool. cum 7. 
6 E Gala, 4 5 ridera hO] M 7 ₪ 6 "سر‎ ds tO. + ₪ الا‎ 
> ع‎ 00 $846]M zT. Adn | M pol Adar addit .אא‎ wl 
6 # Tepa] Mo laxe" Adi (p hic infra ad ver- 
fum hunc. 9 wrt J] M 7 aurir A ع‎ ₪ dme. P hic in Commen- 
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tario, "ArT a p &rheu נתדט‎ , 0 wy Aruh, E m aris MUTA. 0 ول‎ 


| SUupax(, x» uw des durer. Û P Trier zor ds sb xore ای ع؟‎ md, 


Ayr ya | يلاتك‎ jsp Tir Aady ew | ولج بای‎ Sy Tir مداد‎ digel. "Aw 
סו‎ 
am $ dikas] M ibidem, vs diEye. 13 rardowdimrrw) M 58. 2 
* «b O, لهس‎ 14 Kas éh לאש‎ lady pG] M نم‎ iiri 
pO. “ol T, فجن‎ 20 TF pie ₪ | M A X ₪ مع"‎ 73. =. 
۱ CAT. IL | 
- 1 بدا‎ | M ₪ Awdrlw., A Austr, 
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M doula & in marg. ibidem, oi 0 grata. 18‏ © ] ندیسر 


| BuaTisuad mur, | Statum poft hzc verba M haber, xj تاد‎ 5070900 UTE. 


T9 aduno | MT A Tapuya, א [ ]עו‎ - + uaraxe;. Inde 
ab hoc verfu ad verfum 24 deficiunt numeri verfuum indices, in exem- 
plar Parifehfi. x 7) ximus | M 7 ₪ m xadiuara. A קסע‎ 
E yait. xu | M @ Ta مه بیع‎ qa VyxiuÜnusTa. xar qu 
Jinu] Continuo hic fubjungic M ej ms השא‎ Sed Parifienfe poft 
Fina, habet ود‎ 43 fuer. xaf m Cia] M ra mw luis مقط‎ 
xa ninwa] M xaf שד‎ xwurt. ود‎ Sega ratda) M eO enve ל‎ [4 - 
xus. Ir. = ibidem, € مسد 6/0004 24 مک‎ | M hic fatim 
addit, rata (ler arl tanem) Cou, 25 Kai 3 iis Cov] M = ef ۳ 
TERT T تم یی‎ 5x דוה‎ ir 7d הא[ וה‎ xs "Dens ל‎ 
.بویا עשת6ד‎ INA Gri لجرك‎ Kapus "Ardpic (Cog دلا‎ 2 ms 0۷۲۲۵ 6 
א‎ 093 M یا‎ rîy. 
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۱ CAP. IV. | 

۱ M TG S. I g«yiui3«] M eajdusSu. אש‎ 5 [ M 00 - 
| .א‎ 4 trated] M * d ۲ שא )₪ ند و אק‎ | MA ₪ 5 
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₪ irises i. 3 dual] MF oi T Jv. 11 
ye vino | M — .عنم اج‎ © 5 rh rt.’ .سب ]ד‎ yd, * eb T dw. 
6 X, 0 Truitt | M xj א‎ iE Tarty. lt, ibidem, ¿fi gam. #جست‎ | Med x us 
Chapi. xy araCüctrTs cit utir Dé is lens axur | Mo araCissras Hs 
avrir, 94 وله‎ herr awd. 7 xueisu (eas MTS mr dounar A 
€ cethar. Ibidem polt "Ierala, | M addit S, & pro ₪ 455 [ X; ۵ 
drag. B 128 duy] M T A iw: mit tirou. 11 ۵ mepi] 
M ₪ wire iuslws, =. 12 pita jae | M = به‎ igre 16 , ۳ 
رگ‎ gj ولا , بل‎ HRB x) ۰۱9۵ wires ناه‎ 14 7x us Tier | 
]א‎ - rina ₪08 pur دح اال‎ . eb T Td אס‎ ars, of O Tò roux dp. I5 
ke’ Tarniodistrae بویت‎ | M" = ₪ xe) هبل و‎ iw דעש‎ 
16 i» האוא‎ | M * ₪ E iw .האוא‎ A زع‎ 01 O بو‎ xii. 17 Kd Binn- 


| Sirra &t, | F in Commentario, Arr] Ji st, Kai Huerta oi diny- 


riusSirerral gums of Gun — aro. ra J‏ , اهناك d Tolbert, û‏ نوع 
, /. -% ۳ + 7 - 
pepyta. IB Td; 407/4 [ M = X arde;‏ مدمه دوف Tuy‏ یرم 


| A ₪ ? سیم‎ P in Commentario ibidem, à JF ה مگ ملگ‎ va 
| هه‎ Ter droplet, es با‎ 6% xj rr Berry 1% ₪ Tha 
«prier. 25 xj ותשאלו‎ [| M 7 6 da ire, 3 Sur] M = o4 ۴ ۸-۱ 
dala: 26 spur dvs | M TA X חש‎ © iwla TA! O, rr, oi T aum. 
27 Jt Aurum] Midd سر‎ Avram. 28 moder arrar] M A X اعون‎ 


4004707. O c ملس‎ wm. abo ride rar dem] M = ai Oa 6- 


us avtor. © z ریوب‎ "Wr. xj هی‎ de wer] M x) Eoiiceras, 30 
Bann di منت‎ | M = ۰۲۶۲ KC, X .חא חן كيز‎ © Balete 
ה חן‎ | 
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| me. אא عله‎ | M = A ds Commu." 29 iuis ] M 7 A Bd. 


e. defunt. | May. E 
i == - 7 تحص سے‎ I سح‎ ra ج ج کے‎ M == = — 
Zur exemplaris Romani cum eodem 1n codice Marchali cum Procopio (Parifiis ב‎ Curterio edito 
——- — Anno Domini 1590) collatus: capite quolibet verlugue fignanter notatis. DICES 


marme Capire. 26 Kad heh] M— x © | 


(t "Cant. Sr Moe. 25 Sua ] Cant. tur. 31 ممشائية رمج يق‎ irimo 


MS. Marchali versffifimam, ex Abbatis Apollinaris exem-‏ رربي 
7 וקד 
e cum Tetraplis, & aliis exemplaribus contulerat , obelis ₪‏ رز 
mariatHibufque aliarum verfiongm lelionibus in margine aferiptis.‏ ور" 
Procopii natat: Commentarium,‏ و 

Aguile ver fionem. `‏ و 

e Theegotionts. 
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blo 70 Interpretes. ۲ : : 
AT Tres Inter, retes anonymos, T beodoreto ot epeie paffim. dictos. 


3 Aterifeus itionem ex Hebreo, vel ex alio Interprete. 
PEDI variar aliorum interpretationes verbis difcrepantes fed נמ‎ 
Iu. 
A Hypolimmifens interpretationes C verbis e fenfu diferentes. 
Lg Pamphilum; | 
genen: r: tk EE SEN 
Sellioses rotat annotatiomum Origenicaram ad Efaiam, nri videri 
lis زوس‎ codicis Marchuliani, cap. 23. verf. 13. abi etiam ۱۳ additur 
enm index AutEeris. 
و‎ Ad cup. 2r. verf. 13. wid fgmificet ordu didici. 
js ad cap. 26: verf. 14. nifi Pius Origenis Tetrapla fnbinnuant, : 
ir, qni tories occurrunt in margine codicis Martbaligmi, non videntur 
ife dila; Symmachus, e? T beodotio, (quod nonmllis vifum: ) idine pri- 
pois Ejaia 16, v. 29, ad vocem ' Ayyu', feparatim bi omues C aiffintle 
liar; imo C diverfintode interpretantes, @ vero [ignanter eo lees 
phus verti fê dicitur, (auod دید‎ legendun potins) cui mox apponi- 
pies el ۲, At vero fi dicli modo Interpretes iidem e[feut qui ot T, certe quod 
برها‎ duus GET, non minus nugaciter CF inepte adderetur,quam: fi quis 
ini lebe, Lachefin e Atropon, smminere Jamini vite bumane,quincria 
ont Parcas boc ifm facere : fuerant ev go alii cfe alii, non minns a vis T, 
un ife invicem diverfi." Dein cap. 42, v. 9. ad vocem وا‎ cum = 
۱] haber margo, of T arap. © Baaciras. A arxguluur  memne bec 
וש‎ umque ۱9 interpretutionuns varietas varittatem arguit. autho- 
m! Deniane cap. 66. v. B. ad voces ei xg feb - marta fic babet, Suue 
Mdo duse ۶ A O, nnde conftat Aquilam faltem ci TT beodotionem: non 
pur dverfor effe a mig T queam ci O [wnr : (forte per إن‎ T tres editiones, Ori- 
ks vel Eufebir; Luciani, & Hefychii denotantur.) | 
.دلا‎ De mie & conuat is, cnt vaca, a«initationum chartnlas ad Efuiam, 
M. ۱6۰ nbi ad ila verba orn i ago margo [ub ام‎ erroe asi. drem 
(26: v, T4. ad fond el 3 vexesi Cold v un Lay fbr =, un وش‎ 61 A. 
DIT. De v, TI videatur dile chartula ad EGA cap. 7. v. 22. ubi * r1 
Je new v.23. ibidem, “Titre. Porro cap. 10. v. Y4. 7 YI uiv. tap. 
152 EN TAS cap, 13. v. lr. TTT Colia. cap. 14. w. 11۰ 7 nbi boc 
nii lees, wi 11 cum articulo prepofitivo. Denique cap. 51. v. 12. ۲ 


Nec quid 


wd tants scertrrit in marainalibus ad Efaiam, viz. cap. 14. 
TAN amor. Jrem cap.21. v, 13. C- 15, * AoE ad, ۴ 
de yn اين‎ | 


GAR. ۰ 


E] M paffim ad hànc vocem «va. TET: haber in margine; 
«Eque falicer Dominum univerfi fignificat, alioquin minime; ut ex ver- 
diio hic proxime fübje&o pater, Kes 9rG- تساج‎ parila Te wele "aure, fine 
הוח ی‎ Adi cap. so. hic infra verf, 13. tme] M -- 0 = g- 
"M. 24]M-AeO mov. 4 sp] Mo رم‎ orien] M 
Mandla, $$ dues qz lea | M*A تمه‎ fie Tê Pim. 
MTA הו‎ € rar 6 mr] MEO ire. ter wg 
cic. ad finem 'commatis] P Symmachus Ep gel periodum fic 
st Iren turi peke, "d ده ود رامش ود وشوو‎ raa E Cory" 
LU رش‎ LIS رده‎ taaly. دعدقم) و‎ [ M * 5 © ل‎ 
i» A Seley, aprir] Pn GEITVY HY, 8 7 ror eu, dr یت‎ 
ل‎ tA 5] M 517 = riur. mw. 11 hips m] M* 
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OU ready &c. refe-‏ عب مود M‏ ]وفع Soggy wudzwy‏ - ی 
p. npe ad fequenria; quod & faciendum monet P ad locum. 14‏ 
cumul] MTA € © lrdyAnar.‏ وا © A xw.‏ ו 
Mts dro mS, 16000". TS ves | M' addit, mess ue.‏ ]155 
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parle, arit, deyar eller, ليد‎ Anite ساه‎ midi, לו‎ 
ars | M Kad pisan BE. 7 @ ۳20۵۵۷ (forte ها‎ pany و و‎ 
ifle mendofiffimus) wawa. A ma fe مرجم لود‎ ix ی‎ D N, ed 
aim. A دج‎ xe ip نوی‎ | M aad PEL THE tr | 


LANES 


B = 


ל 
| لیا 
EU‏ 


M 7 A à dr قله‎ à DG. | à 065 perperam ip. tb uod 
liter cum. 8 {mplici, quod hic jam primum ín ab EET ₪ 
rater] M 7 o£ O abyor. A fuga: In margine dextro hic babe, aS Pa 
ممم لامع و‎ | M 5 11 ay | M*A as iv el ד‎ 
M .عير‎ Têr wauw | M addit eum * Tor durd pier, 14 13 
24 Spey Or , “دلو‎ 15 alle فده‎ [ M=. a زعم‎ 
16 ודה‎ M ד‎ 17 Ana re] M שא‎ Ad 6 ü 1 
X yiga דשא‎ + | M utrobique 4 T. wav, "en y 
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2 dpracerlts | M* dT xa. sepa | M راید‎ 
lis pi» ] M pwr. 4 du pd amer] M — ₪ یچ‎ 
רדא .לוז‎ | P “نوه جع‎ & legit etiam ₪ exponit. 3 , 3! 
uude., Sed = ibidem si O i yd. 5 xx yb] Mau: IN 
rat | M اعسوم‎ ETT axa | “ابا‎ A 6 ا‎ u 
irevusdy. kei sd in | M d Orn praeponit 4200000, ri 
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EFT 9 5 etn Û 
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M Tug IF. iréyo h(i] MF iseka x (i. A sri. 0 z iru 
P ridt, ساره‎ pap אדו‎ di Cè, & 200 لولم له‎ ( D iy 
dpuirsuser, ‘Er fafdy mile, ساد بد‎ farmer ary xay Eu 0۱, jy 
Tho) addr שא 20 .رنه‎ yap P3434] M — שא‎ dni, cum ar 
durguawr. èr TÜmw 3211404 | P ريق فك اجب‎ ir Thaw DAL ese, zione 
رهگ‎ br Eip 16008. 27 موه‎ | MO — aghast 8 
שא‎ 1 pG] M fine articulo. 28 Madd ] M = ۵ Mey 
A X xard ۲۵ Büesikiy Maypir. 20 Ayyat ] M > A avare. 2 icum 
₪ wredupun, وسرة‎ £P T. 30 هجوج‎ Müra | M ir — Kcd. OAS 
A Au Ag vb )ו‎ ₪ BP) faut 24 O. 32 08 yen msi | 
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1 40206 ] P ساه‎ Jd jador, aller Aas ملاع‎ 3 igre ۵ 
61% وج‎ dxé Twy rar mow موادا‎ dd xeu ها‎ liam lays كار‎ 
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puc. aC,‏ א xar | 6 Prophetia (de) vocatione genti- ! | "Opg*tpirol yr. CC ow. pua. Augi ye‏ ,بونج y. legqnria‏ 
um, & petitio bonorum Dei =] A. nde . A. dye OA.‏ | یپرد dà Day‏ سوه fam‏ | 
k | fumptionis. 107: 2 ul Ko' | /‏ 
E eee | B. Audis KO B. — 4409 KE. |‏ 
f. iri rêr, [107 Vocatio gentium. 108. | 1 dau ` D. 480 NA‏ 
MA vel MA" a Audi xa‏ وتيقل ₪ | .109 M. Té Kees. (108 Paffiones Chrifi,‏ 
Victoria Chrifli, 110. | E" Ape 2% | E'. Lue 5‏ و1۵ כ 
اا J. Haaren 0 110 Gratiarum aio Chrifti. ari. | "MB sce E E‏ 
Novi populi vocatio, & Chrifti | 7 Dude za’ 2. — Mule ١‏ :111 | معدي raires, xy‏ לג B. Naw (Nix)‏ 
do&rina, 112, | A 10007 TA Bs dau 65‏ הוור 
Novi populi vocatio. 113. | ien ₪ B lide) Ez! |‏ ۱112 הא Nit hai‏ .1 
E MEE Pu HAs pe 1‏ | 6۱ اصز Novi populi‏ ۱۱۱3 .א 27 fj. Nahu xat‏ 
M', 1. dud gE -‏ شاه : | Erw 8 dici aas‏ 
l 114. Novi populi proceffus. TIĞ, IA. Luke pP.. 1 A" Aude 1‏ ا rf Neny Nts‏ 
Aus Novi populi perfectio. ۰ 18 ade P.. IB'. aude Ns’‏ مدا ا V. Nai Aas‏ 


En = ERRATA corrigenda 


| Pogandus es, Lector, ut errata quxdam feu egaapara in contextu noflro Graco, qua hic corrigenda monebimus, benigne corrigas : Idque imprimis, 
D. عن‎ bis a febri convalelcente, tertiumque relapfo , atque a prelo vi morbi avullo ; circa illud tempus nefcio quomodo contigerit. 
Tone, cap. 28. poff verf.24. quem fequitur v. 30. ad finem par. 346. toi. Ta. bec rens ix rêrê, tum iu Latin fuppie, 


LU rà, بت ریخ با‎ Shei bv dugaripius Tis سوه ولاج مدع‎ Er duas afpidifcas impones fuper موه‎ humeros fuperbumeralir ad 


P Truro, | faciem. 

3 (2 Per.6. torus boc mode inclafus uncis | | delendus a nofira eft , e prorfus سه‎ Non eff enimin Romiano, negue M 5. A. 
18 baw we بلاج‎ ait, Surtees es Tê Aster TH; titer, kal cic Thy [Er oleum. in slliminationem, tbymiamata in oleum wuntlisnis, c in com- 
| ₪ ural @-.] TT pofitione tbymiamatii. ] 

D Var, au Dagar Avyvafu Jibi afferifcum vides. Certus procul dubia error, quamvis ita legnnt Editio Romana, Parif. er Londininji parva è 
by © fra, frd eum aflerifco, yt diximus, M.A, nofrum legit in ye Alpe. عق‎ Nobilis tranflatio Latina reddir,deterra Egypti. Francofurt. 
| HR yis دنه‎ ubi notat in var. لاما‎ mum. 27. Rem. acdv Alya, וט‎ Confule C alias editiones: TT ypographus forte im Rom. que erro- 
it ceteris ¢ tiomibas, Bacay vocabulum di[locatum,quod Jequi debuit iv ry iphuy ver. fuperiori, ib.omium, errors buc tranfinlit. Exod.cap.22. 


۳ rR ( 


DUST Bae nbi etiam A[fev iftum vider : Rom. Par. Londin parva, guin cf Francof. c MS. A. ita lesunttqnomodo عق‎ nos, corum ve وزج و2‎ infecu- 
tin Rom, Ceterum alis edit, legunt Sugar, C- in Latino,oflum:c fic eriam reddit Nobilins. Fwaica, Leilor: nos fententiam non inter ponies. 
i et Preterea bac que obiter adnotavineus . [altem in quibu[dam exemplaribus. Gen. 10. 25.pro دوش‎ leg. ד‎ Ib. 16.4, proite 
hu. Arial deg, - Efa.28.2. pro וס דש‎ Poff yarala, leg. utes hrs Matth.t 2.25. pro nede, le Teve. Jb. 14:26 C 28. in tir. | 
fni וי‎ Marb ci ibid, per liquor fell.capitun وميه‎ yan عق‎ w[quequque potes corrige. —— lofuper in MS. A. Ohad v, 18. Orifarm h 
wines פע لو ماقمل‎ frumentarius, 42 poy, Rom. fecuri, urehere, qui ge tare poffit igniculum, ve! we dab, Foren, Ene | quam 
brig عابس وان‎ in aliis Nobilins im notis ad bane locom. < Hac quz nobis in præfens occurrunt,lic, te rogamus,ut corrigas, benevole Legor : 
| ל‎ alia qua: non qecursuat;ubicunqne reperias : namque & nos in exemplaribus qua fecuti fumus fimilia correximus, Meminerifque quod 
Errare fors eff incidens mortalibus, | Lapjus fed emendare, miferscrodig 
In moribus fuis € in negotiis: | دسلا‎ eff imago qui immortalis ejf, : 
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; 4 זא 
EDD ad‏ !ו קוצ 
سے 


Ex MS. Alexandrino Theclz, poft Odas א‎ 0 0 mitima Aqa —— 
عوطس ند‎ , "Tug 69 vel. 3. OE. w. fol. 569. cok 
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8 | xut s) unio ,م سوه یم‎ (۲ syn, Mie; 7 

| o Fala) tr Alcs ₪ Kupie 6 Otis, Kad Up gs T ir RE P uis S alite FE ה‎ Ey ay 

Nds > 4 0 (8) dur ni Feud, Ya aris + Macer Cn 9 ל پا‎ Cw. | 

. "Ey dr pots ude, "o yas qu Havel e, ^ —Ó " ו‎ 1 dik | و و‎ indir m 
الأب لور ل‎ e "O بسرت‎ mie ديك‎ lag TE komen, Kd eg. ۲ و‎ "v ۲ رس‎ 4 | 
| ור‎ n תו"‎ Has, لوم اج ميا‎ Rug رید‎ Tio Speer با‎ (n) a Eup 7 - 

Fi iby, "rabo d lama ch oly iv, i dul‏ مهأ تجرف *O dian mis‏ وت( 

Bcc iie dis rape qnales Mae Cu ۱ 
TP ls t ۴ ۸ وج رز‎ Mids . : . | a rA puru o. Mappa | 

pes % : Nesta rid Pi idl. = Eiawyeris (J) w xim sds ray am AUS S erit CO nario, 

| nid sio udo Cow Ea TO reside e Na eh, | Hm o a o Ceo, fnm Rd anal 

1 ישש‎ i "o C*Ex Ty مر‎ Aes iiid Magda is Ape tun E 5% 5 

| E sii dieque 9 ۱ "On ישו‎ ₪ unr برك‎ © Braces’ له بای‎ Tis vas. "Apiw . ‘Orr (i) rues Ci Try M 1 

ris Did ne. بو‎ ide مرها‎ raion ines 


Qu LT‏ ג ודו 


‘Ingas Xeieo | 
Inrug Xeisots premiu Ca. 


Eig dibar Bus Tarpor. 


ei | mu )וטא‎ YU, 

dele qe Bixeygrts i nip, d Taur ua 
| Kar der Diredi, ند ند د مه و کی ا‎ d n ; | ۳ APA a m "y. 
| (ey Luc. 2. 14. (B) Joh. 1.29. Cy) Phal. 144, 2. (4) Cant. 5. puer, ver, $2. (e) Pal. 1 18,12. )۵( 89. 2. (a) Pal. 40. 5. 3) PAL qa. | 
|. (0) Pll: 35: 16 ۰ fc LXX. ——— ; xn 1 EA | 
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lis perquam [acrato vereque gloriofo hymno, a multitudine militis cele is inceptos d Baptifta continmato ya um: Davide; ds Pis Pisfoue Ch 
| nis, tolan: s quaft fymbelis ( con[ummatos totque abhinc feeniis ( ut vel ex boc fumma Antiquitatis stars v : sus 'eclefia cantato, Neg 
EN peram per qaadricnne & qnadrimicfre [patium, ab initio operis ad finem eps s[que, dn 9 hujus MS. A. i i Lettionibu: ipf | 
| cwm Bibini Gracis LXX. interp. eorumque Tranflatione, atque ۲ F erjione و‎ Latina jo ique. qua در رز‎ prace m quam multis מ‎ 
— dum corricendis atque reco enofcendis, labores ۲ concludo : Si prius, repetita priore hujus bymni parte زا‎ i ری‎ af eran day " 
1 ne, Deo Grati as, qui per immen|rm nos mare ad porrem perduxit deinceps agam: n) que laudes gui nunquam [at FE ۷ ypracinentibns angelis fucciy 
| tibus pis fandi qne iris, cum ca qua in calis, que" in terris, E eclefia Univerja, concinamus omnts ALIQUE ۰ | 


jJambicun, Dimetrum, Acataletlum, 


Toxal, Alpis א‎ Cv אד‎ Apiro, ker and, 
وناو وین‎ TE dum. , 1 
D fit in Sublimibus 
Laus & Se ai 
Terrifque pax , mortalibus 
Mens & voluntas unica. 
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| 104 xar ri Dots 
| A cs ir lira 910, 
"Heuy. سار‎ ₪ 
1 The iw alas The RAT 4 
Eonar Stans: دعلا‎ : 


To yira T קוא‎ : 
| 0-7 7 ۱ Te predicamus, te Deum 
| Tis irabu ,אא לא‎ ~~ - Benedicunus; te plurimis 
| Alguir Ce אלד‎ Tuumque nomen inclyrum 
| Erste Çe שוש‎ 1 Extollimus przconiis. 
| Ed gaara dd 
۱ Tir Ca 4006 و هدب‎ 3. 
| Kai x0 safis Cu piye. Tibi gratias , quas poffumus | 
| d 3. Praítare maximas, tug 
| Ovegvay dra اد‎ Pro fplendidx reponimus 

- 8 ۲ ו‎ E 
l Xan 7U rag Ors Immenfitate gloriz. | 
"Tr ‘Inst yap Xeich, 

۱ ד‎ larpit ni 4 
| ۲1:6۵ Seay, grit ae, Domine Deus, rex ccelice, 


Ka pis xaby is ۰ Deus omnium potens Pater ; 
; O fingularis, unice, 
Auer, à م99‎ O Chrifte, partus integer. 
‘Ast Kuss du Më, : 
۱ "Yd מז‎ mmie "ה‎ 
"Agent א‎ ariii 
مدنا‎ 4090909 và ۵ 
Hramaar , bug ۰ 
%. 
11: عد 6ن‎ xiu desi, Pile 
006 Bur latur; 
TirXieua 96 dps» فق‎ 
Kaum Tis و ایوگ‎ 
T? :חוכש‎ Ap Duelo 
دا بش‎ Court. 
6. - 
Ej; jdp ו‎ , ie paru ME 
Kvasto durig £i, 
Kupnpuy Pig dr’ egy 
Xuri, Cor Tw 1190 واآم۳‎ 
Kundar se apd T و‎ 
"176% ir MEy Mayi. 


S. 
Agnus Dei, patris tui 
Qui fempirernus filius, 
Peccata tollis feculi و‎ 
۱۱6۲۵۲۵ nobis, quzfumus. 


.6 ו 
Peccata tollens feculi,‏ 
Audi tuorum nunc preces;‏ 
 Miferere nobis, ad tui +‏ 
Qui dexteram Patris fedes.‏ 


— o > ga u—— —— E tme 


7. 
Tu namque folus fandus es, , ® 
Dominufque, Chrifte: cu Patris 
Cum Spiritu par fummus es, 
In gloria ejus numinis. 


—— Áo 


0 Aus Amen. 
Fa 
Sercoientium Deo, inque. boc, s ginis, n 
ALEXANDER HWISSUS S.T.B.CH 
apud Oxon. olim 5 


Anno meo climacterico magno, statis mez LXIII. Us 5. Hilarii; 
em IL? 
Jan. 13.flylo ver. CHRISTI iyaprzpemóstet MDCL viii. 
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CTIONESVETERISTESTAMENTI VULGATA LATINA EDIT 101/15 AB LUCA 


Sat e 
43 7 ^ hum, Pr. Primajinm 3 Nomen vere exprejfins pofitum, st Hieron. infinnaz ex ejus colligi Commentarii ita hilum, licer in ejus textu legatur 
OM. qiie m reliquis. 

| t i) و ور‎ indicat. 


Won text Regii operis motat. 
7 MSS. ב‎ fic legere fignificat. | 
A car ا انما‎ sillas Ff exiguimomenti. ۱ 7 em. Sy | Tod | 
I^ ef, Quere Notaticnes, librum fcilicer Luce Brugenfis fingnlavem : nbi de bis varietatibus uberis differitur. 
LN uum etiam bas notas referri ad Edit. Bibl. Lovan, A. 1584. | | 
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CAP. L CAP. XVIII, v.2. Jw] 6 MS. H.C. Ara R, Rab. & G. leaitur 
v. 6. - fimile | O. Vv. 25. q«i judicat omnem terram : nequaquam faci ; di, | 
| ur ו‎ 4 LU ET ירי .₪ ا וא‎ REGS ACIES TNI. 
TER. 2. Domini] Dei ro Ms. R. Rab. H. C.G. ۰ Fa De cium | nunquid judex univerfz rerre non facies ل‎ FO C.G. אל‎ | 
|, MS. H. C.G. ibid. a rescbrzs | ac tenebras MS. 2 V HS | | 12M5: v. 28. quadragintagwingae | quinque 4 MS. R. H. C.. | 
E. ב‎ afferenrem 1 1 MS. Y. I5. הש‎ & ets 4^ Wi Sum Textus confentit G, v. 29. “ih | o. 
D XDeus 7 MS.R.H.C.G. v. 27. produxergnt] pro ee Û CAP, XIX. v. 1, mor] 4:MS, H. C. G. v. 14.-6[ 7 Ms. Rab. | 
jo. v. 26. Er نا‎ * terre بو‎ ibid. Terra] creature | H.C, vis Surge] * & MS. q. Rab. v. 16. TUUS EK H.C. 
من يبر‎ fimilirwdinem ل‎ 2 MS, R. Ra i Ha os Gr. | 1 G v. 30. -Cum eo ] v: 35. "eriam | 4 MS. G. 1 A -e ] HCG q. 
CAP. 11. v. 2. opere] * fuo 2 MS, Rab. H.C.G. v. 3. Pent] | S8. Ammin) Ben-ammi H. Huic nomini convenit interpretatio, quam | 
jns: MS. H.C.G. v. 5. Terram] eam 3 MS.G. v. 23. *vi74£2] | interpres fübjunxit, : 

1 bid. 4 viro] t$, V.24. e Matrem] * fuam7 MS. H.C. v. 25. | CAP. XX. v. 12. -₪[ SMS. | 
lar] nec 3 MS. ۱ 7 l "(e | CAP. XXI. v.6.« Rifum fecit : ] Seoc. v. 7. andirurus | andito- | 
2 III. v. 10. tam] " Domine MS.q. v. r1. ۰ Domine: : v rum $ MS. v. .و‎ e£gyptia | * ار‎ peperit ip rne d C.G. 
ICG. v. 15. ied iple 2 MS. H. C.G. Qn; y. 19. «t N 5 ib. -cam Ifaac filio fuo] 6 MS. H. C. At G. habent. V.14.tradiditane ] * ei 
ناو‎ w.23.emifir] & emifit 4 MS. H. C.G. = MS. q. v. 20. Er fuir] * Deus 1 MS. H.C. G, A eire | 
CAP. IV. v.1. + Poffedi [ Canithi. bid. Deum 1 Dominum e CAP. XXII. v. 1. -Abrabam] 8 MS. H. C. veru B. & Gnome | 
RHC. ۰ MU] S n. ۲. v. 8: - Egredidmar fera: [ s یی ی سم‎ textui geminant. v. 6.manibas]| * fuis MS. H.C. 

۷ 6 Qn. ۲۰ 2۹۰ + Pofwit | oth. | eo | ۷۰ I2, Dominum | Deum 3 MS. R. Rab. H.G. ^v. 14. vider] videbit H. 
Ade v. 3. -filiam ] 8 MS, Rab. H. C. G. ibid. Imaginem C^ jfi- | vidirG, v. 16. -propter me | 16 MS. R. H.C, In Es 3 ina 8 | 
وی‎ | fimilitudinem & imaginem 5 Ms. Rab. H.C.G F G. | CAP. XXXIII. v. 5. -Dicenter | O. v.8. -pro =e] O. ۷۰13۰ plebe] | 
| CAP. Vi. V. 3. Deus | Dominus MS. R: H. C. Dominus. Deus & 7| populo terre H. C. G. ibid. ~ejus ] 8 MS. Rab. ibid. agro] eo 7 MS, ۱ 
($ -Ef precavens in futurum | 2 M5, R. Rab, H.C. G. aks | Rab. illic H. C.G, ~v. وا‎ =e] O. v.16. probate] probati 1 MS. He- ۱ 
CAP. VIL. v.13. 67] * tres MS. R.H.C.G. v. 17. dichas] 5 braiceelt, Argenti tranfeuntis ad mercatorem,  Chaldaite, Argenti Rem 
mianta noctibus 7 MS. O, v. 19. nimii] * Nimis C. G. - v. 23, Ar- recipiebatur pro mercimoniis in 0 Grace. Argenti | 
KAF Deus MS. : m ES robati mercatoribus, v.17.-rjmi| o. v. 19. duplici ] duplicis Q. n. | 
25 vill. 7 A autem 4 MS. C. Sine conjunctione legunt | à CAP. XXIV. v. 3. e] * Dess] H.C. G: s 1 cali] * e ts | 
Siras Chaldgi, v.7. موه‎ [ GMS. R. H.C. Q.n. v. 21۰۵779۳6۶ 4"*- | MS, G, v. 11. dixir] oravit Dominum dicens: o. v. 15. Domine | 
i] omnem animantem 6 MS. Omne vivens H, C. Omnem carnem | زوم‎ * Abraham MS. R.G. Textus Hebrzis confentit & Chaldzis. | 
meen G. ibid, -vivesremr] o. P | Rab. | 7 bibendum] forbendum 8 MS. ۷۰ ۰ Dens | Dominus MS. R. | 
CAP, TX. ۰ -₪[ 1 MS. H. C. G: ib. -de mana] 16 MS. a» HCG: + 24. Nachr, quem peperit ti Meleka] Melchz, quem pepe- | 
RC 6 v. rr.diffipas;] * omnem MS. G. v. 16. -meus] 1 MS. | pic Nachor یه 6 1 و‎ ۷۲, 30. agree] H.C.G. v.32. 

ibid, 

| 
| 
| 
| 


LAC. ibid. ₪ [ * inter 1 MS. H.C. G. v. 17, eff] eric MS. q- ib. | 5] * camelis H. C. G. | ejus E, C.G. v. 42 
H tiner 5 MS H.G. vi 2n. nudatus] * jacuit MS, q. Rab. ۰ | -age | 915. H.C.G. v. 47. -tjur] o. ds -procidens] و‎ MS; H 
3 vel *puerMS.q. v.27.+Dilarer] japht. — | C.G. ל‎ 53.04 [ 1 MS. H. C. G.. ibid. -pro munere ZF H.C. G. ib, 
CAP. X. v. 1. fom 4 MS, R.H. C. G. ibid. filiorum ] s ۲۰5۰ | fratribus] fratri H. C. G. frater R. H. C. Ac, plurali numero, legunt MS. | 
ín] vir Rab. HC. ib. faam] oMS. R.G. at contradicunt | 8G, v. o, ilins] V Deboram MS. q. v«63.ccmlor] * fuos 2 Ms. HL | 
HC. v.7. Saba, א*‎ 12 MS. Rab. H.C. 6. v.g. ab boc Jobhoc | o. V -domino fus | 8 MS. H.C. G. | 
لأ كاز‎ 60:6. v, as. «divifa fr] nivhlega. 5 CAP. XXV. v. 2. guwram | Zanran MS. R. H: C. Zombran G. | 
CAP. XL v. 3. سم‎ [ * nobis MS: q. v. 9. Babei [ Balal. ۷۰1۵ f y, بو‎ Lamim j Laummim MS. H. ۰ ۷۰ 22. fui] * mer ۱6, ۱۷ C. G. 
۳ 6 MS, H..C. OG. v.a. Porro Arphbaxad | Q.n. v. 13. trecenti [ qua- | v, 26, > plantam | aceb. 0 | 
۱۵۵۵۵5 MS. H. C. v 31. irent ] iret. 6 MS. Rab. ad eundum H. C.G. CAP. XAVI. v. 23. autem] * Ifaac MS. q. v. 28.557] nunc o. | 
CAP XIL vr. متك تمسر‎ | moalirabo 3 MS. H.C.G. ۷۰۰ ף‎ | v. زد‎ lenm frum] domumfuam, o. v. 34. »xcres duas) uxorem 1 MS. 
مه‎ * & invocavitibi nomen ejuso, v. 16. afi] afinz o. | yj CG, | i | 


“fosie | familia o. ib, -c afre] o. : CAP. XXVII. void indscar] inducam Miffate Roman, H. | 
T | 0 ۱ Pos ۰ E. : an. H. C. C. 
(CAP: XT. v. 2. valde] * Abram 6 MS. Rab. H. C. G..v. 7. Onde J f v.27. -ili] o. ibid. -pleni] و‎ MS. R. H. C. in Rab. ₪ G. legitur. v. 28. 
hys. q, v.14. -in dircilum |] 10 MS. R. Rab. H. C. G. ib. & ] *a * 8 .مهاه‎ v.32.-ili] o. v.36. وف با‎ Jacob, v.37. 


E. קל‎ 2E 
MHC. v. 16. -ttrra | û. ~ ibid. sumirarc] numerari 3 MS. R.H. | bud & olco c... v. 41. Fexient] Veniat MS. bid E IE 
, XIV 


pr Uem] 10MS. H. C. G. Fe |G. v.42. bsc | * verba 4 MS. H.C. G., | 
TV. v. t, Ponti] Ellafat H. C.G. v. زى .و‎ 12 MS. R. Rab. | C A p, XXVIII v. 7. -fuis] o. v.20. Dimia#r] Deus MS. R. Rab. 
א‎ v. 7. if gt] TOMS. Rab, H. C: - 2-43 6 MS.H. | Ap ous د‎ ae Held جد‎ 
Ab se Phases 13 متا‎ uno, | | CAP. XXIX. v.25. لسو‎ 6MS:. ibid. eff] * hoc + MEIC C. 
iA. XV. v. 6 ₪ Domino, TMS: יה קר‎ "él ibid. gware] * Liam ايه‎ v. 32.4 Vidir] Raa. xw andivir]- دص‎ 
1. Rab, Y. I2. occumberer: ]نان‎ MS. 1. Rab. - ibid: Joper j Y. 34. Y copulabitur | illave, v. 35; < confitebor ] ode. : 
Mor Rab. 65 بق‎ "Textui reste covenitH, v. 19. magnum] * fu | CA p. XXX. v. 6.« ]ndicavir] Dan. v.8.«Cemparavit me Naphtule. 
HCL ۱ ۱ Niphtalti, ۷۰۱۹۰۰ Felicirer] bagad. v, 13. «beatitudine mea: Jofri. ib. | 
| CAP. AVIV. ibi] BH. C. G. 15 MS. 2۰ acqnielceret ] ac- | beatam quip me dicent eidlerouni. ib. dicesr] * omnes. v.18, + mer- 
wt MS HC. 3 ¥. rr, > mae] Samah. v. 13.awtem]* Agar | cedem] fachar. ibid. Zffachar] * quod eft merces MS. tete Rabano. G. 
^q. Rab, = כ‎ v, 20. 4 meen erit IZbeleni, v. 24. < Addar) Jofeph. v. 25. is patri- 
۳ XVII, v. 4 Cr ^ ponam o. V.S. 4 patrem multarum, ed am-metam | -10 MS. ad locum meum H.C.G. ۷۰ 26.-vere]-13 MS.enim H. 
ku, M goum, v, 8. ra] * pelt te 4 MS.R.H.C.G. v. 10. «meum | | C.G. ۷۰ 30.17 4d te] MS.q. ib. provideem] * euam 5 MS. H. C.G; | 
`G, AR, aurem Rab. H, & C. legitur. | _v.33.argwes] arguent 3 MS. H. C.G. | 
1 עד‎ ۸ CAP. 
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A "y 1 


^n 
4 . 


CAP. XL. v. ro.-iv] o MS. v. 
ibid. 58 * Pharaonis H. C, G. v. 


17. portare] * um 
21. 1 regi 13 ys 8 01 
۱ * Vilürad 
24 fomnium ] fom - i 
له‎ fecum o. V. 44. rex زو زرو عب‎ 
ST, 4 Oblivifci me fecir [ naffani. MS, | 


C. *‏ הי 

CAP. XLI. v.8. -omaes] o. v. 
C.G. w.43. fecundum] fecum o. 
Pharao H. C. G. v. 


fere me fecir | hiphrani. v. $4. awtem] etiam MS. R bid $2, 
mes MS. R. Rab. His accedit exemplar Grecum, quod | "Mni 
legit. Ar H.'C. G. id quod in textu. eft habent, Panes non e 


. (GAP. XLII. v, 6. erat 


| princeps in Terra- Egypti] au 1 
pu MS. Rab. -H. C. G. 4 s ed Re 5 


Y. 13. -dixernnr| 2) 


provincie] o. v. 36. auferetis ] aufertis MS. q. 
C AP. XLIII. v. 3, atrcffarioce ] teltificatione Ms. Y 


sad MS. G. v. ون .هد‎ vinculit] 5 MS. H.C. : : fwr 1 
ique MS. v. 22. qwe - nobis necefaria funt] =6 Eo s 
frumentum ©. 0 faria fum] -6 Ms. Rab, TR H. 


CAP. XLIV. v. 4. tunc] cum MS. v. 18. 

v.27. -Ad que] At MS. R. ,ד‎ C. G. v.32. 

CAP. XLV. v. 5. in eZ. gy pr "n 

el C ل‎ Y. 26. -filins LH يله‎ 
* ALVI. v. 5, ipfe] Jacob H.C.G, v. o, Prises: 

H. C.G. v.10. ל‎ Jami, o. v. 18. autem] Y ieor js 

C AP. XLVIL v. 4. -»r] TMS: HC. Gi biden E 

^*v. 1 S pee] panem MS. H. C, Textui fuffragantur R, Rab, & G k 

CAP. XLVIII v, 3. -24ftpb] MS. q. Rab, v 

fofepk ] Tof-ph filio fuo 29 MS; ds dA v, x eis ] ei Y di " 

/ P. ALIX. ۷۰۹۰-۶۳ | 3 MS Rab. H. ۲۰۵ ۵ re landabani l 

| domtha, ibid. js ruz MS. R. Rab. G. pro textu flant cur : C 

dzi. v. 16, 4 fim cabit] iadin. v. 19. > accinius preliabitay sus, n 

gedoud jegoudennou, ibid. + ו‎ jagud. v. 6 veniri] v 0 

MS. ع‎ fpelunez qui ineo a filis Hed 


ix 31. jacet | * Emptio agr 
CAP. L. v. TE A qui eft trans Jordanem H.C 
| fec imus | *ei MS. H.C ks, 4 idea MS. q. Rab, ies fid 
GE M 


= leh | 
۷۰۹2۰ fm] 6 MSHC % 
t MS. Rab. H. C. G y 

10MS.Rab.H.C. ^ 


| "ce [ Re H. C. G. pro textu MS. & Rab, faciunt, 
CAP. XV. v. 7. mes] tuos 4 MS. R.H. C. -G. 5 Feri] 0 
| moles aur murus H., C, G. v. 11. /amdabilir] * ₪ 11 MS. R. اه‎ y 
C. & G. non نج‎ V. 17. = raam] MS, Rab. H. C.G. v. 15, eg 
equus 8 MS. H. G. Q.n.=o. ibid. =i] MS. Rab. G. V. 23. 4 amp 
marim: v.27. = filii Ifrael] و‎ MS. Rab. H. C. G, 
CAP AVI. v. 7. audivi | audivit MS, H. C, G. v. 8, em] nor fd 
| G. Textui vero fuffragantur MS. R. H.C: ibid, exis] autem Rab. 0 
Textu faciunt MS. R. ₪ H. C. & nos quid? v. 26. Domini] Domin 
MS, R.H. G. coram Domino C. ib.-Domisi] H. C. G. Domino ۷ 
| R« v. 33. ir] * futuras retro 6 MS. R. A Rab, autem H. C. & G. nonl 
gitur, ibid رو‎ praceperat MS, R. Q. n. 
C. ה‎ P- AVII, v. 8. Amaler) * ad pugiam MS. q. v. 16. filii] f 


lius o, 
C AP. XVII. v, 4. 4 Densenim] Elohi, ibid. 4 اكت [ رقم‎ 
nel Deo MS. R. H. C. G. v. 21. /apientes | potentes 16 MS. f. Id 
CAP. XIX. v.r. egrtffienis [ * filiorum MS. H. C. G. v. 2. أنه‎ Dus 
| ^in montem MS. in montem Dei G. in confpe&tum verbi dei C. Qzz 4 
| temin textuel lectio R. Rab. & H. conformis ell. v. 12. ad ار‎ 
Rab. H. C. G. v. 13. tangent] tanget JMS. H. C. G. v. rime] 
omnis 2 MS. H. C. G. v. 19.6] ۳۷۵۵۵ H. C. G. v. 21, velir] ۵ 


CAP. XX. v. 1. Dominus] Deus 2 MS. R, H. v. 10. ۲ 
| MS. Rab. H.C. Ar inR.& G. reperitur. v. 18. videbar] avdicbit: 


& G. neutrum legitur. v, 25. ات‎ | * tuum 16 MS. Hap, C. 0 
"nl c Re His volunt cum H. Chaldzi : nam ad altare referant 4 
CAP. X XL v. 14. per induffriam ] de induftria, ibid. a] 6 
| MS. Rab. H. C. Textus R: & G. confentit, v. 16, Si maledixiri M 
n iyi ce ב‎ .n. ۱ | 
: P. f I, 6 pi Ar f 1 as MS. R. Rab.) . C. G. v. 9. ۹ 1 
damni 2 Ms. pi ا‎ S 
C AP. XXIIT. v. 3. judicio] negocio 14 MS. H. ut aurem in te, 
C. & feptuaginta rranílulerunt R. & Rab. legunt. v. 6. judicium] = 
Non decl. feu ی‎ judicium pauperis in lite ejus. v. 15. 60077)... 
ederis MS, R. G. Textus Rab. H.& C. conformis efl. v. 16.977 7g 
fiso. v. 17. tuo] 6 MS, Rab. H. C. v. 18, sue] mex و‎ MS. Rab e 
5 V. 20, mittam mito as, Rab. H. C. G. ibid. —— + 
GC. v. 21. peccaveris caveritis $ MS. Rab. H. C. v. 26. MJ 7. 
CAP. XXIV. r. dels 2 NS. H. C. G. Textui Rab. ۳ 1 
¥: $. rdnodecim] 4 MS. Rab. H. C.G. v.10. =œ] MS. R T 
V. II. qui procnl recelferamt] Q. n. v.12. eos] filios Ifrael dnt 
Rab. v. 16. eum] * Dominus MS. R. G.abH. autem & C. AG Qn 
CAP. XXV, v. s, iastbinas hyacinchinas MS. R. ert 1 
C AP. XXVL v. 14, iaarhinis] hyacinchinis MS. R. Rab. O^ d 
CAP. XXVII v. 35. risio] & byffo retorta MS. R- Ger d 
cM 


| MS. Rab.H. C. G. v.25. = emiia] H.C.G. 


| CAP. XXXI. v. 4. Mif] * Jacob. 1 MS. H. C. G. v. 17. itaque] 

| autem MS. R. G. v. 29. rui [ מ שץ‎ 4 MS. H.C. ibid. coma ]-cum 16 MS. 

* mihi t MS. H.C. G, v. 32, inveniri, | *& | H 

. Jant] * fed 7MS'& H.C. Textui confentiunt | 

& G. ibid, + fi לבנתי‎ . ib. اسب‎ Gal. ibid, refa J ۰ 

| teffi j 
| CAP, XXXIL v. 1. autem] quoque 7 MS. Rab. & H. C. G. Jacob. 


| v. 28. pecunia] * mea 7 MS. H. G. v. 30.rerra | * illiy 5 MS / m 
^ imd - 


v.4. Ada] * ipli Efau H. C. G. v. 11. ₪ Cems] * 8 Coreo. | 


| -c-] 
feph in cifterna, H. C. G. v. 33. agmevifer] cognoviflet MS. Rab. | 


CAP. XXXVIII. v.2. 4 vocabulo] ulemo } troua. v. 12. Se] flix | 
“Sug 6 MS, R. H. C. Textui lectio G. cenfentit. v. 16. =ne agnofeeretur ] 
H.C. v. 17. -Patior quid vis] H. C. G. v. 21. mulier] meretrix H. G. | 


| Dei patri ruo | fervis Dei patris tui 1 MS. R. H. 


peperit: quem vocavit Eliezer dicens : Deus enim patris mei adjutor meus, | 


-my T 


gnatum 10 M$. Q, n. v. 26. - אז‎ mibi es ] 8 MS, H. Q. n... v.27. antem] | 


|| V. 23. facieris | * mecum 3 MS. H. coram me 1 MS, C, In R. autem A 


H.C.G. v. ۰ rd 


* ع8‎ adjecit Laban o. 


1 


abir, 806. v 22. mature | mane 1 MS. noce H.C. G, v. 28, contra Deum 


| 7 M.H.C.G.. v.43. 


|. foris fuif] + Sarichain Elohim. v. 29. momen meum] * quod ell mirabi- 
| leo. v.30,z Dominum facie ad faciem, ] Deum MS. R. H. G. Angelum 


Domini C. > Elohim panim el panim, 

CAP. XXXIV. v. 2. wam. | 8 MS. Rab. 

C A P. XXXV. v. 4. eorum | earum o. 

CAP. XXXVI.v.2. filis] filiam 3 MS. lii r4 MS. R. Rab. G. Q, 
n. 


| v. 14. filis | utfuprav. 2 v. 17. iffi. filii Bafemarh uxoris Efan] =o, 


v. 20. habitatores | habitatoris MS. G. verum quz in textu elt lectio R. Rab. 


| H. C. conformis elt. 


CAP, XXXVII. v. 10. אא‎ | nunquid MS. G. v. 11. rem ta- 


citus confiderabar ] verbum fervavit. H. C. G. v. 16. cene] H. C. 

| Y: 22; | 
interficiatis | intericiamus MS. R. H. C. G. ibid. ejns] * Er dixit | 
| ad eos Reuben H. C; G. et fequitur, ne effundatis, &c. 


V. 20. ciflernam vererem | unam cillernarum H. C. G. 


ibidem 
effundatzr] effundamus o. ibid. hawt] veterem ©. v. 24. -weterem [ 
8 MS, Rab. H. C. G. v. 27. vernrderar | vendamus MS. H. C. G. v. 28. 
AMadianitir | Mhmaelitis e, ibid. viginti one O, v. 29. puerum | Jo- 


V. 36. militum] militiz MS, Rab. 


C. v. 29. 4 divifa eff propter te maceria | pharalla, phares. 
CAP. XXXIX. ۷۰ 3. generet abeo Fe ab eo o. v. 6. Nec 
quidquam, cc.] & dimifit omnia qux habebat in manu Jofeph. H. C. G. 
V.9. Dominum meum ] Deum MS. H: C. G. Deum meum MS. R. Rab. 
¥. 15. dier] * loquebatur 4 MS. R. H. C. G.: v. 13. mulier] * quod re- 
liquiffec H. C.G. ibid. -ad +] 9MS. Rab. H. C. G. 4 
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CAP. I 


VER 13. er] * چا‎ ase o. | : n 
CAP. Il. rrere: | gregem 6 MS. H. C. oves G. v. 18. Raguel) Je- 
thtoo. v.22, $ Advena fui in terra aliena: | ger. ib. Mom vera 


eripuit me de mann F baracnis, | 2 MS, H.C. Hinc tollunt + poít 18. cap. 
V. 4, legunt. In Graca vero tranílauone عق‎ Rab. & hic & ibi legitur, v. 25. 
li&eravir] cognovit 10 MS. Rab.H. G. 

CAP. ۲۱۱۰ v. 1. 4 | cognati 11 MS. Rab. Q. N. v. 2. Dominus] 
Angelus Domini H. C. G. Textus Rab. confonat. v. 8. Hevei] Ger- 
gerai 5 MS. G. verum R. Rab. H. C. Gergezzi non meminerunt, v. 11. 
-filior| o. v. 12. -meem] 2 MS. H. C. & G. legunt. ibid. immolabis ] 
immolabitis H, C, G. v. 20, awe] enim 10 MS. Rab. & n. C. G. Et ext. 
infra 11. 2. 8& 12, 35. 

C A P, IV. v. 5. tuorum] fuorum R. H. C. G. v. 18. fecerum | co- 


quo MS, K v. 31. = Dominns] o. 

CAP. ۱۳۰۷ ۰ 12. pir | in MS. R. H, C. G.. v, 37. - idcirco] o. v. 19. in 
malum | in malo 4 MS. Rab. H. G. ۱ ۱ ۱ 

CAP. ۷۱۰۷۰ 3. $4DON AT] MM, v, 20. Moyfen] * & Mari- 
am o. 

C A P. VIL. v.10. Tuiitque] & projecit H. C.G. 

_ CA P. VIII, v. 9, «c a feris tuse, & a popslotwo] 12 MS. B. C. A 
Grzcis tollitur illud duntaxat : & a fervis tuis. v. 19. bic] hoc MS. Rab. 
6. v. 25. /acrificare | * Domino MS, q. 

C A PIX. sicera] vulnera 23 MS. Q.n. v.11. »/cera] vulnera 23 
MS. v. 1. manum] * meam MS. ۰ 

C AP. A. v.2. awribws] aures MS. G. v, 3. mibi] * indeferto o 
v. 9. -Dci ] 6 MS. H. C. Textus G. confonar. v. x1. Non fier ira] Non 
fiatficH. C. G. ۲۰ 18. -Afeyfer] 6 MS. H. C. A. G. autem R & Rab. 
non tollitur, 

C A P. XI. v 2. aurea, ] * & vetem MS. G. AbH. autem C. & Rab: 
non additur. v. $.imgrediar] egrediar 10. MS. egredior. H. revelor. C.in- 
gredior G. v. 7. = |* filios o. v. 8. adsrabunr | orabunt + MS.C, v.10, 
figna €& و‎ MS. H. C. G. Q. n. 


C A v, XII calceamenta] * veftra 1 MS. Rab. H.C. ibid. bacslor] | 
baculum MS. H. Textui hic Rab. & hic & illic R. & G, confentiunt, v.1g. | 


[fuo 1 M5. v.3r. | 


ibid. celebratis] celebrabis 8 MS, | 


fermentatum | fermentum 1 MS. H.C. G. v, 22, limine ] vafe C, dictio he: 
brza& limen iignihcar & vas, v. 23. -domas] 5 MS.H. C. G. v. 24. -אש‎ 
fea: | cuftodite 5 MS. H. C. G, ibid. ribi] vobis $ MS. ibid. twir] veftris 
و‎ MS. Q. n. v. 25. Dominus | * Deus MS. Q, v. 29. ejus 
= | MSR. H. C. ibid. ite] * & MS. 1:0. v. 37. abfque paroulit - c 
mulieribus -12 MS. H.C. prater exercitus impedimenta G, textui Rab. 
fuffragatur. v. 39. ocewrrerat | curaverat MS, ۱ 

C À P. XIII v. 5. ^ vos MS. q. 


R. H. C. G. v. 16. ante | inter 6 MS. Rab, H. C. Textui R:& G. confen- 


XIV. v. 19. =i] Qn. ibid. Domini] Dei MS. R.-H. C. v.24. | H.& C. non legitur, 


tiunt Dominss] Deus M5. R. H. G. 
CAP. 
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i 3 ۲ . L^ ۱ سر‎ | 

Lf Num. 4D L. BRUGENSI, HANTENIO oc. COLLECT E | 1 
א"ע‎ 5. =O] 4 MS. H.C. v. 31, cowfeerationiz] conle- § eks] يك[ אא‎ Gergefzum 4 MS. G. Ab H. autem.C. & Rab. non agnofcil. 
n 7 MS. H. Textu vero confopant G. v. 33. fanti] fangas | tur. V.13.deffrwe | * & 1 MS. Hi C.G. v.15.07 | & 1 MS. H. C. G. ۷.25 

villima] victimis MS. R. G. AtH. Textui volunt, adipibus viđimæ Č 


1 ו‎ MS. fanctitas H.C, | | 
p" AP. XXX. v. 9. -libamina] مه‎ v. 13 semen] numerum 3 MS. H. | v.28. Demine | * Moyfes MS. R. Rab. G. Ab H. autem & C. non addi 
(rat. 1 Qui R. Rab. v. 35. rafi] * velamine 4 MS. H, 


"C^ donem, its tranflulerunt 70. llt in textü elt, legic Rab, v. 24. 
û aromatics H. C. G. | | s 
1 sil XXXI. v. 8. altaria] altare 3 MS. R. In H. & C. eft. Etal- 
ON ع‎ altare hol. in G. non aliud eftquam , Etaltaria, v. 14. -me- | 
DR. Rab. aite! V. 15. facietis | facies 4. MS. G. fiet H. C. 
mo * omni MS. | Aag, : 

49 XXXI. v. 1. acciderir] ei 3 MS. H. C.G. v. 5. den o. 
LU ns] 7 MS. H. C. Textui confentiunt R. Rab. & G. v. 15. Abra- | 
ni MS, R.G. At ab H. & C. non additur, v. 16. Domini] Dei | 
pl G. v. at, Disirue ] * Moyfes 6 Ms, H. C. G. v. 28. -trigin- | 
۱ T s R. Rab. H. C. G. viginti à. v. 31. Obfecro] * Domine MS G. | 
p? autem H. & C» non legitur, v. 34. ribi] * ecce H. C. G. | 
y V p XXXIIL v. 1۰ -dicens) 8 MS. H. C. G. v. 3. fF] ess MS. 
ci C.G. V. 9. oftium) * Tabernaculiz MS. H. C. G. v, 10. ls- 
po qe] Dominus MS, q. R. v. 13. faciem tant | * viam tuam 9 MS. 


p^ n bonitatis tux C, teipfum manifelie Rab. G. v.19. vocabo [ voca- 
1 i CAP. AL, v. s. -teffimemii | SMS. H. C. G. v. 19. tabernaculum] 


WES eX XIV; v. 4. fecum] * duas 7 MS. H. C. G. A Rab. non ad- |\* teflimonii MS. q. R. v. 29. Laveruntaue | * inco T 
4 P: » Ve dps jhe. tss 11. "s 7. 11 AMD, DIA ۳ ۱ ۱ a عاط‎ ۰ E 2 $ MSR. 1 . » 
[AF ی‎ ar] * omnis H. C. G. ibd. fe] 3 MS. Rab. C. v. 11, || C.G: 1 ee oF des so 


CAP. XXXV. V. 4. prono ] prompto MS, Rab. ibid. ied corde Hj 
afes | ba 

fim7 MS. R.H. C. G. v.24, byacintbinar, | ianthinas MS. ibid. el 
*aurio. v.34. dedit | * Dominus MS. q. 


CAP, XXXIX. v. 6, J/racl | * fex nomina in lapide ung, & fex in 
altero, juxta ordinem nativitatis eorum : in quibufdam MS. etiam hoc locó 
legitur, at ab H. C. & G. nifi in cap. hujus libri 28. non agnoicitur, v. 33 
hyacinchinss | ianthinis MS. 
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سس 7 تست‎ 
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| faced eei | C. Verum, 6 in textu eft pt Rad. & S confonar. l 
aceraotis | facergores 3 MS. R.H. C.G. v. 10. agsumanni- | CAP. XVL v. 17. = donec e vediatur] H.C. G. v. 33. ری‎ 
D fees] 2 MS. R.H. C. G. Textus autem Rad. conformis | funr] initiata elt 7 MS. H. Textui ا‎ Rad. & G. 
"(i gaumi dempleris. ١ ۱ CAP, XVII. v. 2. dicens] o. Y. B. domo | filis MS, R, G. Textus 
۳ P. IT. v. 2. facerdotis ] facerdotes 1 MS. H. C, G. v, 7. -futrit ۱ Rad. H. & C.conlenrit. v, 9. offerarsr ل‎ offerat 3 MS. R. H. & G: v. um | 
בי‎ 11 MS. Rid. H. C.G. bs "n | סקר‎ |-H. C. G. meum MS, Rad. v, 12. אק‎ | inter MS. Rad. H. C. 
f ap, TIL. ۷۰۰ » erre) * GveH. C.G. ibid. immaculata] imma- |.— CAP.XVIIT v. :5.ejie | *Et uxorem fratris fui nullus accipiat MS. Rad, 
.واس‎ MS. H.C. G. Textusaurem Rad.confentit, v.2. facerdets] | CAP. XIX. v. 8. pupal: jo] medio populi fut MS. q, v. 16. sec] 
woes t MS. H. C. H. V. 13. per | i 3 MS. H. C. G. | & MS. Rad. ibid, poploj populis ro MS. Rad, H. Q.n. v.19. jamen 
| CAP, IV.v.6.eum ] 60 7 MS. Texcui Rad. fuffragatur, eos o. defanguine | tam ream | jumenta tua 13 MS. R. Rad. G. Singulariter vero legunt, 
x C, defanguine digito G. v. B.offerrer | auferet $ MS.H,C.G.Textui Rad, | cum H.C. v. 22. peecate | delilo Ms, Rad.v, 26. cemedetis | * carnem 
featur & in hoc, & in eo qui fequitur loco. v. 10. efferrur | aufertur $- MS; q. Qin. v. 31. Non | ne MS, Rad, H. v.33. Non | ne MS, Rad, 
MHC. G. v. 13. turba | * nliorum MS. q. v. z5. reliqwem] *fan- | | CAP. XX. V. 7. ego | * sanctus MS. R, Rad. G. verum H. & C. non 
een ₪. MS. H. C. G. Radulph.fi non legit intellexit. v. 26. יקא‎ | | addunt. ۷۰ ۰ ant | & M5. Rad. H. C. Disjunctivam. conjunctionem re- 
idare و‎ MS. H. C. G. 1 ۱ | Ctecranliulerunt feptuaginta, v.26, pointa] * Et 2 MS. Rad. H.C. G, 
CAP. V. v. T, زر‎ [ adjurantis 1 MS, Utramque le&ionem Ra- | CAP. XXI. v.10, vifimema] * fua32MS. H. C.G. Hoc & duobus 
ibus exponit. juramenti H. G. v. 11. colambarum | columbz MS. Rad, | fequentibus, Texiui Rib, fuffrazatur. v. 12, Domini] Dei fui 3 ۰ 
jC. Textu conformirer habent G. v. 19. ix Domina) in Dominum || H. C.G. v. 17. ما‎ | * fuas 2 MS. H. C. velirasG; v. 23. qui | quia | 
M Rid. Domino H. coram Domino G. = و‎ | $MS Rad.H. C.G. 3 
0۸۴۱۱۲۱۱۷۰ 10. vorans | vorax MS. ۷۰۲۲۰ زوه‎ R.H.C.G. ibid. CAP. XXII v. 5. tenzir] tanget MS. H. C. G. v. 6, carmem foam] 
fpr ad feviilam con[smi faciet | MS. R.H.C. G. A Rad, autem leguntur. || corpus fuum MS. G. Textus autem Rad, H. & C, confonat. 
ub, [fuari] ango in atrio MS. R. H. C. G. His conformiter Rad. le- | CAP. XXII. v. 8. -inc] 1 MS. C. G. A Rad, autem legitur. v, סז‎ 
اه‎ v. 30. ewim [ autem و‎ MS. Textui Rad. confenuc. & H.C. | manipslor | manipulum H.C. Plurali numero utuntur feptuaginta, v, 11, 
₪ fromnis hofia, معنة‎ S | acceptabile | acceptabilis MS. Rad, v. 20. Domine] * cum duobus agnis 
CAP. VIL. v. 14. effertur]. offeretur MS. Rad. H. C.G. v.18.4- | HC. G. 
lw] *&2MS. H. C.G. ibid, fer | * ejus MS. q. | CAP. XXIV. v, 5. Domini] Domino, MS.H. C. G. v. 16. -pops- 
CAP V ITI. v. 3. erabernacsli ] =O. v. 24. pollices] pollicem 2MS. | i] 2MS.H. C. G. Ara Rad. non tollitur. v. 18. reddet ] reddat MS, 
نوا‎ Rad. fact H. C. G. habent quidem numerum (ingularem, fed | Rad. G. Futurum vero ut Textus habet, eft R.H, & G. v, 21. redder} 
Ium, v.26, fermento | * unum R. H.C. G. A Radul. explicatur, v.28. || reddat MS. Rad, 1 . 
esi | Domino 1 MS. R.H. G. coram Domino C. v. 34. complereur] | ١ CAP. XXV. v. 2. falbath zer] *populus o. terra H.C.G. Textus Rad. 
۱9۱۰: MS. ב‎ conformis elt. ibid, = 262 | Domino MS. R. H. C. G. Pro textu Rad, 
CAP. EX, v. 3. anniculum] anniculos $ MS. H. C. ArtRad. & G. | facit, ۷۰۰ ge] gignit MS. Rad, G, v. 6. ancilla] * tux 7 MS. Rad. 
Jumconfentiunt; |. و‎ ۱ | H. C. G. ibid. peregrinatur | peregrinantur MS. R. H. C. Textus autem 
CAP. X; v, 3. Oued audiens | &H.C.G. v. 4. Je] Accedite H. | Rad. confentit, et ad G, accedit. v. 12. oblata | ablata NS. R, Radul. 
LÛ, ¥.6. Fratres | * quoque 1 MS. H. C. verum Rad. & G. nonad- || autem oblatam legit, & vindemiam fuübaudit, Hac pollerior 12 verfus] ۰ 
P V-T, egrediemini ] egredimini MS, egredaminiR. Futurum eft, H. | parsab H. C. & G. ad hunc legitur modum : De agro comedetis fructum 
LG. fed quod, eriam his modis, rete vertatur, v. 14. repefita) fepoli- | ejus. v. 33. Levitaram Jj Eeviacsrum MS, Rad. verum quz textum occva 
UB. v. 18. intra. [anita] * fancorum 6 MS. Radul. interpretansad- | par, lectio R, H.C. & G. refpondet, 
21 fin&itacem intrinfecus H. in domum fané&itaus intrinfecus C. in | CAP. XXVL v. 15. א ۶ ۱ . زثر‎ H.C. Sed Ms. R.G. v.16. 
iium G. 5 | veh] * EH. C.G. ibid. ves |* quoque Mî. Texcui ut hoc & preceden- 
LAP. XI. v. 2, rae] * Cuftodite omnia qua fcripfi vobis, ut fim | tilcco Rad. (uffragatur. v. 30. ماما نک‎ j^ve ra 6 ME.H.C;G. A Rad, 
velero, | 5 | autem non legitur. — v. 40. majorum ]worwm | malorum fuorum recorden- 
قمر‎ ATI, 4 infantulur] caro preputiiejus H. C. G.— — | turo. v,45.-De] 3MSH.C.G. | | 
SAP, XUT, v, 25. ecce | *f1 7 MS. R. Seda Rad. H. C. non additur G. CAP. XXVII. v.2. Deo | Domino MS, R. H. G.C. v. 8, €] * ad 
er] enm 8 MS. R. locum maculz H.C.G. Texcui Rad. adilipulatur. | 2 MS. R. autem 8. Rad. non legitur, vig, toverit] * Domino 1 MS. 
[CAP V... v. 36. efferant | efferantur MS. R. v. 49. purificarione] | Rad. H. C. G. v. ^1. Animal | * autem 13 MS. H. C. G. v.26. Deum | 
Satonen MS. H. G. Pro textu Rad. facit. Y" | Dominum MS. R. Rad. H. C. G. v, 27. fram | tuam 2 MS. H. Qn, v, 33, 
| CAP, Xv, v. 21. œ) *locusMS. q. R. v. 27. ram] ea, MS. R. H. ۱ eg capite) R.H. C.G. Aca MS. & Rad, legitur, | Ex 


| R L 


| à CA P. 7 ES | thinarum MS, R.G. w, 14. اوه‎ [ hyacinthinarum. MS; R. C2 
^ X. as, generationes |; * fuas MS. H.C, G. vip generationes ] (aas | v.15. involverine | involvêtit R; H. C. Ac Textui G. luffragantur. v. 19 
Puce y, $1. caftra metanda] callra metandum 1 MS. Q. n. ibid. || opera] onera MS. q. Ri v. 25. iantbinum [ hyacinchinum MS, R, 6 
אה‎ exterorum MS. extraneorum Rab. — - Y. 36, quor [ * recenferi RIH, C. G. 


- Y. 2. filiarum] Ali 3 MS. R. Rab. v, 4. fexcenrorum.) fex- | CAP, 23 زمر‎ tuo, 1 5.1.0. ۵ | 
Cis Rab, | r | OD CAP. VI. v. .و‎ trawfibir] afcendit MS. بو‎ ibid. per] fupra 7 MS 
۳4 II, v.22, quingentorum] quingenti R.G. coy | Rb اادج‎ . Et 
aP, IV, v 6. ve s velamine MS, R. Rab. H: C, G. ib.iamhi-] | CAP. VIL v. 2. «6*] R.H: C. G: A Rab. autem non tollitur, 
d Aracinthinaram MS, R.R ab.G.Q. n. y. B. sunthiserum | hyacinthi-| ibid. gui] quz MS. Fu Rab: v. s. tabernagnli | * tefümónii 1 MS, H.C 
Rr MS. .G. v. to. iaarbinarem] hyacinthinarum MS, R. G. v. I1, G. v. 6, rw] eà4 MS.RG, ץצ‎ 35. hefi] ۱36۴۱۵۵۵ MS. R. erif 
“aw | hyacinthinarum MS. R. G. v. 12. janthisarsm] hyacin=| cium H. C. Gi v. 84. in dedicationem ل‎ in dedicatione MS. R. Rad, 


erberafli د‎ 
ad vocandum te? legunt ; No 
CAP. XXIII. v. 10. ffirpiz] quartz partis H, ₪ 


۷. 29. arietes] * 


n. 
* tibi 4 MS. R. H. C. G. v. 14. dabe] abit, ka 
AP. XXV, v.13- qaia] * zelo MS. q- v.18. dc, Cog | 
MS. Pere] uw 
CAP. XXVL v. 14. ducentorum | ducenti 1 MS. R. H, c 
Heri4 MS. H. C. Addi ) v. 18. ینس ین‎ | quin aH 


9. malede 1 


C.G. v.23. quingentorum | quingenua MS.R, 
R.H. C. G. 


MS. Ted 
6 


2 G. accedir, 
l'extui auiem CG ya 


Y. 31. fuir] tuis rs gi 
CAP, XXXIII. v. 3. fecerunt ] 6 MS. R. Rab. H. C. G. Qn, yy 
$ Phat] Kamas. v. 38. facerdos | ۰ Ee 
CAP. XXXIV. v. 4. fcorpienes | fcorpionum R. H. C.G. 4 
y. ו‎ veniet 6 MS. Rab, ۱ 
C AIP. XXXV. v. 20. 29۳ | interhciet 6 MS, C.G, ۷۰۰ 
] 1 MS.H. C. G. E 
CAP. XXXVI. v. 13.mandavir] przcepit > ۰ 


AP. XX XII v. 17. muratir | munitis MS. H. 


TE -- 


CAP. XXL v. 5. -pender] 7 MS. H.C. G. v. 6, venient ] * فو‎ 
2'MS. Rab. H. C. G. Q. n. v. 15. generique ex eir]. gepuerintque g 
eo 4 MS. ₪ pepererint ei, H. C. G, v. 19. duéenr | edocent 2 Mj 
Rab. H.G. از‎ | 

CAP. XXIIL v. 14. caffrerum | * tuorum 7 MS. H. C. G. q. vag 
quicquid illud eff quod. veverint | pro ی‎ voto H. C. G. ۵ 
voveris % MS. Similiter Textui legunt R. & Rab. v. ازج וסב‎ 
ingrederis 1 MS. H. C. G. Pro Textu faciunt R. & Rab. 1 
‘CAP. XXIV, v. 7. fillicitass] furans G. H.C. v. o. Aremm 
lemento qus fecerit Dominus Dent 


CAP. XXV. 9 7. femes] nomen 4 MS.H. C. G. v. 11, یت‎ 
$ MS. Rab. H. C. Verum aR. & G. legitur. 1 
CAP. XXVI. v. 3. juravir] * Dominus 1 MS. H. C. G. 086 
tia 6 MS. R. Rab. H. C.G. ۷۰ 18. Es] Et 4 MS. H. C. G. | 
CAP. XXVII. v.10.ribi] * hodie 1 MS. H. C. G. v. 12. Dm 
se] populo 1 MS. H.C G. v. 15. facit] faciet 6 MS. H. C. G. ib. pid 
que] MS. q.R. Rab. v.16. matrem] * fuam R. H. C. G, v. 24. Amt 
Foo qui dormit cum uxore proximi fui, & dicet omnis popu 
men ۰ ۱ 
CAP. XXVIIL v. 13. Dominas] * Deus tuus MS. R. ۵. À ۵ 
autem H. & C. non legitur. v. 20, velociter] * de fabcaloo. 2 
C.Q. n. v.48. smmitrer] emitter MS. R. G. mittet H, C. ibid. 9 
CAP. XXIX. v.5. vefrorum] tuorum 2 MS. H. C. At Te? 
סי‎ fum MS. Rab. H. C. Gq ™ i 
advena qui tecum moratur © MS. H. N 
v. 29. aniverfa] * verba 6 MS. H.C. G. 1nd 
C AP. XXX. v. 3. te Dominns Dens tuus de captivitate rua) 1 r 
nus Deus tuus captivitatem tuam 3 MS. Rab, H. C. v. 6. js] ex p" 
G. Textui aurem fi antur Rab H. & C. v. 16. ingrederit J n 
diens MS. q. R. v. 19. bonnm | mortem 6 MS. H. C. G: - 
C A P. XXXI, v. 4. و‎ | delevitque 3 MS. H. C. G. و‎ 


= Dominus | =9 MS. H. C. G. q. Moyfes G. NN 

CAP. XXX. v. 5. -6 [ 6MS. Rab. H. G. v.13. ل‎ ₪ 
H.C. Pro Textu faciunt R, & Rab. v. 18. Bonini Der R 
v. 30. perfiquebarur [ perfcquatur و‎ MS. ibid. fagarenr] E 8 
n. v.32. botri amariffimi| botrüs amariflimuso MS. R. R4. 
tui autem aflipulantur H. v. 35. =e] 9 MS. H. C. G. Legit mist 
R. Rab. & G. ٩ v. 37. dier] dicent o. v. 46. fit] * in ۱ 
V. 47. ingredimini ]- ingrediemim MS. pau is er rop Je 

CAP, XXXIIL v. 19. Qui] Quia H.C. G. ibid. 4 Cont 
C. G. v. 26. -Dews] 4 MS. R.H. G. v. 27. Cone | 
3 MSH. C. Verum Textus R. & G. conformis elt. G 
C AP. XXXIV. v. 2.rerram ] * Juda 8 MS, R: H. C9" 


; Ü 8 yi 


ejicere Rab. G. Vocibus H. & C. omn 
Inm] * Domini ז‎ MS. H. C.G. v. 32. verberas | à 
G. v.37- erga vocarem 7 MS. Hebrzi, C. & (; 
mittens mifi ad te | 


8 MS. His forte verbis exponere interpres voluit, quod ה‎ Cog - 
tur : Et para hic, 6 SG es 


CAP. XXIV. v. 2.4994: | gentes3 MS. C. G. Q. 


مین 


ciperent 


Her 

RH, 
trecentorum | trecenti 1 MS. 
gent 1 MS. 


non legitur. | 0 
CAP. XXXI. v. 25. 1005 | Tolle4MS.H.C.G. v, ILEN 
* facerdos > MS. H. C.G. v. 52. -posdo] pondere fanctuari; 7 אד‎ 


cum Rab. rextui volunt, 


1 
ו 


| gua fecerit Dominns Deus ve fer] 
| usi MS. H. C. G.: 


| is C.G. v lam" Populo 
Y. 13. pois] * 7 MS. H.C.G. v. 26. Dew] Dom orum م‎ 
Textus autem confonat Rab. & G. ١ תו‎ MS, R Ha 


| lunt. v.28. -per [ MS. R. Rab. H. C. G. ® 
C. Texti vero G. fuffragantur, v.33.-c-] 1 MS.H. C. G 


,H.C. 
CAP. XVI. v. 26. hominnm | *iftorum 1 MS. H.C. G. v. 44. عاك‎ 


MS. R. v. ro. tibi] Domino o. 


dixerunt, Domine Dens andi clamorem hujas populi, & aperi ei thee | 


-candelabrum | 5 MS. R. H: C.G. At a Rab. le- 


bes | * tabernaculum 10 MS. Rab. illud. H. C. G. ۳ 
CAP. XVII. v. 15. peribimss | perivimus MS. H.C. G: 
CAP. XVIII. v. 9. cedit] E 

v.15.ermmpit | erumpet MS. R. Textui autem fuffragantur C. & G. v.19. 


| falis] paciso, v.20. poffrdehitzs, mec rdi poffidebis nec habebis, || 


ı MS. H. C. G. Textui autem vult R. cum Rab. 


CAP. XIX. v. 3. traderif/que] tradefque MS. R. Rab. G. At quz in | 


Textu eft lectio, H. & C. refpondet. ۱ ۱ 
CAP. XX. v. 6. Ingre[[nf/ qne | و‎ E Miff. Rom. C. Textui au- 
tem R. Rab. H. & G. fuffragantur. bid. -clamaversntque ad. Dominum, 


| ne MS. R. ibid. alara" quanda | dedicatio altaris, Sya quam H. C. G. 


| 
| 


| 
| 


| ۶ 


| faursm tuum fontem aque vive, nt atiati ceffet murmnuratioeerum] 1 MS. 


R. Rab.H. C. C. v. 12. jumenta [ * ejus 6 MS. H. C.G. v. 16. e£- 
gyro] * א‎ 7 MS. H. C. G. v; 20. tranpbitis | tranfibis. 2 MS. 
H. C.G 


CAP. XXL v. 5. Dominum] Deum 1 MS. R.H. G. Ut auem textus 
habet, legunt Rab. & C. v. 18. -Profelique funt] 23 MS. Rab, H. G. 
Q.n, ibid, /eliredine] * in و‎ MS. Rab. G. v. 20. Bamorh.] * de 22. 
Ms. Rab. H. C. O. v. 20. Phaf/ga] * & MS. ib. wd] ₪ 2 MS. H. 

CADP. XXII v. 5. Ammon | populi fui H. C. G. ¥. 6. -mea] R. 


H. C. G. A MS, aurem & Rab. legitur. v. 11. abigere] abjicere 1 MS. 


DEUTE 


CAP. I. 
TER. 19. -felitudiscm |. 8 MS.H. C.G. v. 20. offer] velter. ib. 
y. 26, 


= = == = —À— 


1 
ו 


مح د عي حي يه 
.ו 


| V nobis] vobis MS. Rab. G. Textu autem R. H. C, auxiliantur. 


| noffri] vetri 6 MS. R. H. C. G. v.28. manire] muratz MS. G. 


CAP. LI. v. 12. Horrim | Horrzi 1 MS. R.G. Eo autem modo quo Tex- 


١ tuslegunt Rab. &H. v. 21. Zomzommim | Zommim MS, R. G. Pro Tex- 


tuautem H. faciunt. v. 27. Zr«nfibimsi | Tranfibo 1 MS.H. C. ibid. 


| gradicmur viam : non declinabimsu: | gradiar via, non declinabo 1 MS. H. | 
| C.G. v. 28. xobi, nt vefcamar : | mihiutvefear 1 MS.H. C. ©. ibid. 


bibému:] bibam 1 MS. H. C. G. v.29. T autsm ejf ut nobis | Tantum eft mi- 
hix MS.H. C.G. ibid. veniamus: ad Jordanem, c tranjtamus | veniam 


ad Jordanem & tranfeam 1 MS. H. C.G. Q. n. v. 36. rin ] ^ & 1 MS. | 


۷,۹3: | 


| ingrederis] ingredieris MS. q. R. v.22. Percutiar] percutiet Nah. 
| in te Aa C. G. 


| lunt R. Rab. G. v. 6. ipfe eff 
| C advena qui tecum moraniar | 


Q. n. 
ל‎ V. 10. tempore] opere | 


| 


yw sm) vellrum 7 MS. H.C.G. v. zr. zwi] fui 1 MS.R. H. C- G. "1 


۱ 
و 
۱ 


H.C. G.A R. autem & Rab. non legitur, ۱ 
C AP. IH. v. 13. vocatur | vocabatur MS. R., 
CAP. IV. vy. 7. ficat ] * Dominus 3 MS. Rab. H: CG. v. 22. mo- 


| riar| morior MS. H. C.G. v. 33. ۸ : ] visiti 6 MS. R. Rabani 


volunt R. 11, C. v. 35. ram | eum 4 MS. R.H. C. G. 

CAP. V, v. 14. -C- | MS. R.G. legirur autem a Rad. H. & C. 
:prerelenrsr] proceletis H.C. ۰ die] * veri MS. R, ۱ 

CAP. .آلا‎ v. 1, C] uMS.R. H.C. v. 3. عدو‎ precepit ribi Demi- 
mas] MS. H. C. A G. autem, in hujus verfus fine, hüjufcemodi quadam 
adduntur. v. 4. Deus |] Dominus 3 MS. R.H. C. G. ibid. ۰0, | * Et 1 MS. 
v. 13. تلود‎ | 4MS. Rab. H. C. G. v.20. sebir] vobis 1 MS. 
H. C. verum R.&G. conformis elt, 

CAP, VIII. v. 3. vivat] vivit MS, R. Rab. vivet H. C.G. v. 16. 
prébavit | .* te 2 MS. H. C. G. 

CAP. IX, v. 1. tranfrredieris] tranfgrederis MS. H. C.G. v. 9. 
Deas| Dominus MS. R. H. C. 


eî] * foli. MS. R.G. Q. n. 
CAP. XL v.8. زع‎ utr MS.H. C.G. V. 10. ingrederir] ingredie- 
ris MS. q. Rab. j 


CAP, XIL v.11. bslocasffa [ * veitra 1 MS. H. C. G. v. 12. «comme 
1 commoratur 6 MS, =H. C. C. v. 27. hoffiaram | "tuarum 1 MS. 

CAP. XIV. v. 23. twi] * offerres MS. 

CAP. XV. v, 4. -Dens tums | MS. q. 
R.H. C.G. De. 

CAP. XVI. v. 12. que] * tibi MS. v. 22. gue] quam 6 MS. 
lit autem in Textu elt, legunt R. Rab. G. Ex H. & C. utrovis modo tranf- 
feras, recte. - ۱ 

CAP. XVIL v. 20. flar] גו[‎ 6 ۱5۰ R. H. C.G. 

CAP. XVIIT. v. 1. :ות‎ ( H. C. G. 


CAP. X, v. 20.6 


CAP. XIX, v. 1. cem | eas H. C. G. ibid. ej&z] earum 1 MS. | 


H. C. G. Verum Textus confentit R. & Rab. noxi- 
um MS.q. R. v. 21. facere] * Eta MS. H.C. 


tur R. Rab. & G. 


V. I3. ادوس‎ 


| HCC. v.34. vobis nobis. ibid. vefier noker MS. G. Textui vero | 


| 6. 


1 


autem faciunt R. & G. v.21. Rebe] Reba 1 MS.H.C.Rebec.R.G.q. [o 


acwm - 
= 


gantur autem texui R. & G. v drew] * Libani MS. R. Qa. 8. 
Aftrarb] Afedoth 1 MS. H. G. v. 17. Opher] Hepher 1 MS.H. C. G; 
| v.18. Saran] Lafaron r MS.H.C.G. v.20. Semeros [ * moron 1 MS. 


1 y, 7, vadum] vada ۲ MS, H.C.G. v.g. Terram] *iflam | 0 
13.4] 8 $ MS. H.C.G.q. v.18. fignum] * non MS.q.R. | 
"Î reus ibierit, Additur MS. q. ex altera tranflatione, quod | 


| 


| CAP. XIII. v. 17.-6-] 1 MS.H.C. ib.carsim | ejus ۱ MS.H.C.Pro Textu 


Ramoth | Ramath 1 MS.H.C. Conformirer autem Textui legunt R.& G.q. 
CAP. XIV. v. 2. Tribui | * Manalleo. v. 9. Meum] tuum MS ۰ 
CAP. XV. v. 1. -«/4ue ad) 8 MS. H. C. G. v. s. Carcaa] Caria- 

thaao.. v. 8. Convallem | vallem 1 MS, v. 62, earwm | * fiunt mul cen- 

tum quidem o. . . 1 ۱ 00 
CAP. XVIL v.4. sk] o. v.12: ipfa] ila 3 MS. fua MS. q 4: 

mibi] * Terramin به‎ v. 17. Fofeph] * & o. | 
CAP. AVII v. 2. en Remanferant MS. R. v. 4. mume- 

| rem] terminum. $ MS, v. 15. -44 ] & 4 MS. Iarerpres explicana 

dæ fencentie gratia adjecit : Ad, (ive, Et occidentem =H, C. v. 16. 


- (1d eff vallem Ennon) | H.C. G.. v. 17. - (5d eff fontem feliz) | C.G. | 


. 8. plagam | * Fueruntque omnes civitates decem & 
delas] Meral ۲ MS.H.C.G. v. 15. Fedala | Je- 1 


| 
| 


| 
| 


L| 
4 
1 
|| 


| 
o MÁ‏ س س ات m‏ ا س m‏ ر — 1 ۳ 


ri poflunt.. e e Y.21. gliria] * Domini MS; 6. ib. fs] | 
P CAP. 


| v. 28. rarum 
CAP. XI 
feptem O, v. 11.. Afr 
dabao. v. 20.860%[ Senono. v. 46. Afeajarcor] Atque Hiercon. o. 
Aquz Hiercon, 1 MS. | 
CAP. XXI. v. 15. Effemo] Elhemoa MS. H.C. v. 21. arbes] urbs 
| 10. MS. H. C. G. Q. n. Vv. 27. civitates | civitatem 19 MS. H. C. 55 
| H. ۷۰ 29. Maal] Mefal MS. Malin a. v. 36. Civirates] civitatem 
È MS. H. C. G. civitas 4 MS. Qn, v. 37. - De tribu. Reben ultra. Forda- 


* Fueruntque omnes civirates viginti fex c. 


danem contra Jericho civitates refugii, Bofor in folitudine, Mifor œ fazor e 
jerhjon عق‎ Mephaatb, civitates quatnor cum fnburbanis [ui] 10 MS. Q. ni 
|, CAP. XXI. v. 7. Occidestalem | * ejus 0. v. 13. facerdatem | facer- 
dous 7 MS. R. G. v. 17. vobis] nobisó MS. H.C.G. v. 22. Dominus] 
* fortiffimus 6 MS, R.H.C.G. v, 32. finium] in terram R.H. €. G. 
CAP. XXII. v. 2. ducer) judices R. H.C. G ibid. Magiffros [ 
Magiltratus 4 MS. Textui volunt H. C. G. , v. 4. divifit | divi R. H. C. 
jG. v. 13. fnt] erunt 1 MS. R. H. C, G.. ' 
|, CAP. XXIV. v. 2. Domini] Dei MS. R-H. C.G. -vi 27. audieritis] 


| audieris .و‎ MS. R. H. G. 


CAP, X. v. 1. monti] monte 3 MS. in monte H. C. G. 
minim | 4 M5. H. C.G. ל‎ | 
dd v. 26. Jordanem ] Arnon R. H. C. pro Textu autem faciunt 


Y. 190.2 Doe 


CAP. AIL. v. 1, iscendemar] * te& 2 MS. H. CG. v. 11. Ah- 
jalan] Elon: MS. H. C.G. | 
א‎ XIII. v. 9. Dominns ] Deus R, H.G. v. 22. Dominum ] Deum 

CAP. XIV. v. 9. corpore [ ore MS. Q. n. 

CAP. XV. v. r1. nebes | * & H. C. O. ib. quare | * ergo 2 MS. v. 14. 
| edorem | árdorem 10 MS.R.Q, n, ib. /igsa | hna 1 MS. R. 8 C.G. v. 19. 
| Dominus | Deus R. H.C. G. 

CAP. XVI. v. .و‎ odorem] ardorem 2 MS, Pro Textus lectione faciunt 
R. H. & G. v.13. -cxi repondit Samfon [ 6 MS. H.C. G. 

CAP.XVII. v.7. ندر‎ | Juda H. C.G. v. 13. Des: | Dominus R. H. C. G. 

CAP. XVIII. v. 5. Dominsm] Deum R. H. G. Textui conformiter 
| legunt MS. & C. ut hoc & fequenti loco, v. 10, Dominus] Deus R. H. 
G. ۷. 11۰ أن ند‎ [ MS. R. H. C. G. v. 12. Cariath-;arim | *& 2MS. 
H. C. G: ۷۰ 30. Gerfom | Gerfam MS. ibid, Mo] Manafle H. G. G. 
Latinis autem codicibus preter alia exemplaria quzdam Graca fuffragan- 
tur. 
| CAP. XIX. v. 10. flatim perrexit] ftatim furrexit i MS. fürrexit & 
| perrexit H. C. G. v. 18. De | Domini R, H.C. | 

CAP. XX. v. 15. frd] fex H. G. Latinis autem codicibus G ; 
|| confentiunt. v. 40. viderunt | viderent MS. 
CAP. XXI. v. 5. exercirs] exercitum MS. R. v. 11. -uirgines an- 

tem refervate] 6 MS. H. C. G. Verom iù ₪. & G. q. legitur, y. 1 
| eos 6 MS, H.C. G. | 


TH... 

CAP. IV. v.3. vender [ vendit 6 MS, vendidit H. G.G. v. 7. proxi- 
| mo] propinquo MS. R. v. 19. Aram, Aram] Ram, Ram 1 MS. H. C. 
| Textus G. conformis elt, v. 22. David] * regem 8 MS. C. At aR. H; 
| & G. non legitur. | 


| v. 16. - Domine | 8 MS. H, C. G. q. 
ue H. C. G. 
CAP. IV. v. ۱ «Er fatlwmeft in diebus illis, contenerunt. Philifbiim 
| in peram) 1 MS: ₪. H. C.Q, n: v. 4. Domini] Dei 1 MS. R.H. G. 
v.8.jervabir] falvabit MS. R. liberabit H: C.G. v.12. exprilanr] pe 
| tans و‎ MS, B. G. H. autem & C. dictiones, & hoc & illo modo, transfer- 


V, 17.7 Seem locuins efh- Dominas ] 


* Et +6 H.C. 


BNTANIO ac. COL 


43 18 HIE 


Xt. v. r1, peremit] combulfit t MS. H. C.G. v. 16. Gefen] 


CAP. i. i | 
WER. 30. Caron | Thetron o. ibid. Nanlow] Naalol. R. H. C. C. 
| | | ۲۰3۹۲۰ | 
לוא קוו‎ reffatio [ =H. C. G. rcffario ] Teltaceo 2 MS. Atque hoc | MS 


Lacedunt, v.ro. Naverasr] NoverunrMS.R. v. 19. majora) pè- | 
nM. R 


CAP, Vv. S$. Duminur] Deus R.H. G. v. 10. afinss] alinas 1 MS. | 
EC.fübiucalia G. ibid. im jndicio] fuper judicium MS. v. 11.-6 ] MS, | 


MEG, v. 7. - ₪ cum rever] us faero vifterin pace] 9MS. R. H. G.G. 


- وت و aari‏ -= - 


| | G- Quod autem praterea a MS. q: additur fifi 0 nec C.nec G. legunt. 


NCC 
B 1 A ₪ T 
e- —— = - - GJ ۳ == - رسي‎ a 
za . 1 A E Fo Ti! i זז .\ 4 | ו‎ = 
Ee. 4B L. BRUGENSI, E 


* - 
0 


۳ 


Er 


p= ۱ 6 


bx 6 5 fuis R. H.C. G. v. TM revertimins ] revertemini R. 


HC 
GP 
"A 
e P7 4 Interpres, leen; feptuaginta his reddiderunt verbis, 
ווצסחם; د “قاين‎ 6 MS. | i ۱ 
1 ie 9. verbum] verba 6 MS. H. C. Pextus autem conformis 
| (AP a. de] * duodecim MS. q. v. 13. arcam] * faderis MS. R. G. 
jC ams: C. non legitur, v. 16. Edom | Adam 12. MS. H. C. G: . 
pn farus 1 MS.R.H.C.partem G. ib. Jordanem | Jericho R.H.C.G. 
je) yg -Domivi] MS. H. C. A G. autem legitur. v. 10. & 
₪ C.G. ۷۳۰2۱۰۵۵ vetro ؟‎ MS. H. C. G. -ף‎ ibid. moro] 

. H. C. eorum G. ib. rranfiretis | cranfiremus MS. q. 

V, v. 3. Fecit quoque | Fecitque 4MS.R.H.C.G. v. 6. s] 
;: VS. R. H.C. G. ibid, terram] * de qua juraverat Dominus 
LÀ. sorum, quod daret nobis terram. H.C. G. 

: 5 VI v. 2. manes tuas | manu tua 3 MS. H.C. v. 18. funr] * 
jt ER. ¥. 19. زه‎ & OMS. R. H. C. G. v. 24. -inventa fim] fu- 
MS. -H. CG. | * 

Pip. VII. v. ۰ in] eft qui MS. q. | 

qu vill. v. $. afcesdemws ] accedemüs 6 MS. R. H. C. G. v. 8. 
(^ urbem 1 MS.H.C.G. v. 12. Beth-aven] Bethel 1 MS. H. 
1 ds legitur Bethau:at non conftanter, v. 33.-omue: | 3MS.H.C.G. 
0 IX. v. 4. Hai | * 2 3 MS. H.C.G. vw. 6. e| Hevros H. 
0, ۰ oru vellris 7 MS, R.H.C. v. 20. pejeraverimus] 
Hd ga v. 7. viri] virique 1 MS. H.C. v. 17. -arbs] -8 MS. in 
TiO v. ود‎ adduxerunt] eduxerunt ז‎ 2 MS. H.G., v, 24. adduniti] 
1514 MS. H.G. v. 4t. Gefen] Gofen Ms. H. C.G. 

S H.C.G. v.19. 9## fe -»] -1 MS. H. C, quam non G. 
militer autem Textui legunt ₪. & GC. q. | p 
۱۳۸۲, XII. v. 2. babitavir] habitabat + MS. R.H. C. G. v. 3. Ori- 


iw] Occidentalem o. v. S. terminos ] terminum 7 MS. H.C. Suffra- 


Nigg quoque] 4 MS. H.C. Pro Textu autem faciunt R. & G. 
خی مره مهس درس ای‎ " 
CAP, IT. v. 9. fare] hares H. G. noftri autem codices ad lectionem 


MS. R, 
CAP. IIT. v. 3. habitabat] habitabant r2 MS. conformiter R. H.& 
Û legit Textus; v. 7. [امسارا‎ Aferoth H.C.G. v. 31.anni ] * A pra- 
TEN | | 


CAP, IV. v. 8. =mecum ] 6 MS.G. A R.autem H.C. & G. d. repetitur. 


seinra] o.‏ .انا 


5 ibid. forra] Portis o. v.19. Tanach] Thaneo. v. 24. fue] MS. 


CAP. VI. v. 20. Domin; | Dei R.H.G.q. v. 36. Dominsm | Deum 
KEG. v.59.Dumissm | Deum R, H.G. v.40.Domina: | Deus R. H.G. 
CAP. VIL. v.a. robibuers] * ipfe 1 MS. H. C. G. v. 5. wi | * 
כ‎ ₪ MS, q.R. ibid. Jambserint | lamberint Ms. fimiliter ۷۰ 6. & 7. 
Mo (mones | fonabant IMS. v. 23. Berb-feca | Beth-feta 4 MS.H.C.G. 
AP. VIIL v. 3. Dominu: | Deus R.H. Similiter autem Textui legunt 


| 18 -> | 2 MS, : 

AP. IX, Y. 15. عات‎ | R.H. C, G. : v. 20, =f e] =0, CX Abime- 

۲۵ 60۰ v.23. Dominns) Deus R. H.G. ۷ 39. Jpeitante] ex- 
D. os % 1 


بر ج 


MER. Geir] eiMS. Q, v. 7. mara] * fua $ MS. H. C.G. v. 17. 
ל‎ Dominus ۰ H.C. G. 

۱ I. v.13. Inveni] Inveniam 1 MS. H. G. Textus autem R. & 
COnfentit, ١ 


m G AP. Lu | 

| P 24. tribus mediis | uno modio 2: MS. H. C.G. Q. n, ۲۰ 26, =fr- 
" 2 MS, H. C. A R. autem & G. legitur, ib. = Dimine ] MS, R.G. 
n pim & C. minime rollicur. | | 

" . II, ₪ I. Deo meo | Domino MS. R- H. C. Verum R. & ₪ fuffra- 
f. MU, v, $. Repleti] Satura 14. MS. v. 9.-f»a] 8 MS. H.C. 
19. Jolensem | * & votum duum O. — Y. 29. abjeciflis] abjicitis 
: Aerilto-utunrur Graci ; futuro Hebrai.. | | 
his, i, V. 2. Joco | lectulo MS. R, Q. n.. v. 3. Iwcermam Dei antequam 
(OSTIA, امسو‎ antem dormiebat | Qin. V.j.vocavi] * te MS. R. 


G. v. 23. Dsmini-mal. וקול‎ YTS | -Dà 3R. 
verum a R. B. & C. additur. 


elt lectio. B. H.C.& G. conformiseil v.26. acier [ aciem Ms ^ 
autem H.& C. confomiter legit. v.34. ] * quando G, ib, - SG Tei 


| etiam C, v.36.-INwne vadam Gr auferam opprobrium Populi a BHE 


sagt. * Verum 


CAP. XVIII. Y. 6. =g ferrer tapar ejui T Perufalem] 6 Ms " j 


aur r‏ ۲ ב 
chol filsam Sant alteram. ] Dilexit autem Michol Glia Saul daa Ati‏ 
MS. B. H.C. G. v. 27, abiir] * inaccarono. v. 30, fre; . 1 pe‏ 


CAP. XIX, v. 3. faerit | fueris 3 MS. H. C.G. v. 
UH y cet rex in fervum fuum 1 MS. H. C. G, y, 11 
V. 11 fuos | * nocte MS. q. R. v.17. mili | * dicens MS. a. RE wig, 
in illis | fuper nuntios Saul 1 MS. H. C.G. v.22. - Ez iram, ;. 18 
Sasi} 4 MS. R. H.C. Agnofcuniur autem a G. v, 23. Domini] d 

H. C. C. رو‎ 


H.C.G M 


3 וס‎ rex inf ۱ 


CAP. XX. v. 6, -refpiciens | -8 MS. R. requirens 


-foras | 6MS.B.H. C.G. v. 13. addat] augeat, MSR. v, 1s . 
rat Fonarhan de domo ua, € requirat Dominus de WAHR IHimicer D 9 
ro MS. R. C. Sumpta elt autem pars ita, eX tranflaiione ה‎ 
| qui fere ad hunc interpretati funt. modum quod Latinus interpres o 
quens habet verfus, tranitulir. ¥, 29. cioitare | * mea MS. ₪ E 
CAP. XXL v. 4. amulirribus) a mulieribus manducent MS, BG 
۷, 7, Saul| * he ad 
bar mulas Saul o. Qn. v.S. globi] da mihi MS, a IC .. ۳۹ 
|" ۱ MS. B.H. C. G. v. 11. -cum vidiferr David] 9 MS. B H.C 1 
V. 13; impineebat in offia | pnpa, in oftiis, Sit alu ex Hebrzo tranilule 
| runt. v.15. bicciwe ingredietur [ dumittite illum hinc ne ınerediarur 
CAP, XXII v. 7. -me] 6 MS. B. H C.G; v.g. -J[aceráitem ] f 
MS. B. H. C. Additurautema G. v. 12. -ad Achimelech | 4 MS. م ل‎ 
G. v.13. Diminum | Deum R. H. G. v. 15. Dominum | Deum RH 
G. v.17: יש-‎ | 2 MS, B. v. 18. faverdres | * Domini MS. q. R. ود‎ 

Jfüisbam] * enim MS.q.R. ibid. animaram] * domus MS. H. C.G, 
CA P. XXIII v. 12. Dixitque | * rufum MS 4.11, v. L4. -is mo 
opaco] 8 MS. R. H.C. G. Reperitur autem. additum in G. q. و‎ 
| -ece j 1 MS. R.H. C. legitur autema G. v. 22. ews) * velociter MS 
0. ab H. autem & C. non legitur. ibid. ibi] * ubi تاتسل‎ MS. R. G. Af 
H: aucem & C. non.additur, v.26. Saal] F & viri ejus MS. R.G. Ata 
B, & H: atque C. libris non legitur. 
C A P. X RIV. v. 7. -vivir Dominns, quia nift Dominns percaerit cum 
| aut dies ejus venerit ut moriatur, ant de[eendens in praliam perierit : ۸ 
rius mili fit Dominas, mt nox mittam manum meam in Chriflum Domin 
945. R.B. H. C. G. verum agnofcitur verfus ille conlianter ab omnibus 
infra26.v.10& 11. v. 8. fermonibus | * iftis MS. R. d 
CAP, XXV. v.6. -Ex multis aneis. [alvos faciens tos G omnia tial 
|6MS.R. H. C. G. v. 7. ri] * gregesruos MS. بو‎ R. v. 8. -rmi ] ۹ 
(R.B. m. C. legirur autem in G. libris, v. 13. pueris] viris 5 MS 
| H. C. G. v. 31, ree | * & tu benefacies ei MS. G. verum a K. 0 

' transhgitur, E 

CAP. XXVI. v. 4, הח‎ 


| 7 MS. H. C. v. بو‎ -clam] MS N 
| B.H. C. Ata G. & hoc & illu 


C. Ata additur. v. 19. qu£ | quia 1 MS. H. C. G 
CAP. XX VH. v. 1. we] & 2 MS. H. C. Gi v. 3. ejus ] vir 1 ۷ 

H. C. G. v.8. pagi babitabantur] pagi habitabant 8 MS. vagi habi 

| bant GMS. habitabant H. C. Conlimiliter Textui legit Hier. v. 9. rmi 


CAP. XXVII, v. 3. -e interfecit, qui pytbones babebant in vet 
9MS.H. C.G. v.20. eim] * valde 1 MS.H. C. G. 
CAP, XXIX, v..3. -ad 40 [ و‎ MS.B. H. C. G. 

* mali MS. C. E 
CAP. XXX. v.8.- Dominus] 6 MS. B, H. C. Additur autem ל‎ 

| viri] * cumeo MS. .و‎ R. v. 13. - quo pergis |] MS. R.H. C. G. "d 
| -Er juravit ti David | 8 MS. R. H.C. G.q. v. 19. quifquam | 6 


| quam 2 MS. | 5 " 
4. = [nim] 2 Ms. B. H. C. Adjicirur autc 1 


ib. quieren 


CAP. XXXI v. ] : 
v.g. filii] vinis MS. R. H.C: G. v. مساو‎ ] fuorum MS. H. € 
3. v.12. venermntawe) * viri o, v.13.-igni] MS. B. H. C. o» 


ה 


| 5 1 5 LT. בא‎ pos 
obdormivit] 1 MS, R. H.U 


v. $. -Erofliavia domus purgans triticum, | 
* sion Mf 


V. 6, latenter | 3 MS.‏ عق 
C A P. V. v. 8. -abfiulifer] 2 MS. H.G. v. garce]‏ 


ib, «cerra ۳ 
Hier. H.C. in-occurfum eorum G. j Gq, conf 
CAP. VI.v.6. Nachor | Nacho 11 MS.H.C.G. Textus auem i 
tit. ib. -& declinavermut eam | 2 MS. R.Q.n. v. 12,- Dixit qne 4.0.0 
عن‎ reducam arcam cum benedit one im demum meam | 10. MS. ii] 10 5. 
Quas ibid. - eraut cum David feptem. chori cr villima TY او‎ 
R.H.C.Q.n. v, 13. -6 evem | 9MS. R.H. C. ib. مور[‎ 
gamirarmigaiic*] oMS.R.H.C. v. 18. hola ماسو‎ 1 
MS. H. C. conformiter autem Textui legit cum G. R- 


y, 21. 7.1 


| 


| eens 


CAP. VII. v. 1. א‎ [ *in MS. KR. ibidi« raed ] và .א‎ |. 


v. S. طول‎ | *-& non inveniffent o. ib, perum] * fuum 6 MS. B.H. | 


| 1 MS. R. H.G. v. 24. cecinir | cecidit R. B. H. C.G, 


| | )ל‎ | a ۲66 MS.R. H.C. G. ۷۰ 1۵, -de א‎ | 7 MS. 


ier. H.C. Texcui autem füffragan- | 


۱ | | verunaR.H. & C. manducenr, non additur, 
leguntur autem in C. q. v. 4. -b«c | 6 MS, B. AG. nontollitur. v. 6. | 
| 


R.Hier H. G. Paraphralles autem C. recenfet quidem fub hoc nomine | 


¥ M$.H. C.G. v. 10. efl ris] * ₪ 1 MS. H. C. conformiter antem lex- | 
tui legunt G. v. 13. Jragre | * cum vidiffent faciem Jonathe MS. G., ve- | 


| * illorum MS. R. 


| 


| V. 23. وک‎ af cendam contra Philiflhaos, & tradas eos im manni mut] 7 5 
| R. Hier. H. C. G. agnofruntur autem a. G. q. 1 


PT 8 


₪ با‎ tse E Ft چ‎ => Br ۳ 
| CAP. V. v. 6 - Et نسم‎ ville & agri, in 


| nus MS. أن‎ R. v. 2 r.reducite | ducite 4 MS. B. afcendere facite H. C. 

| CAP. VIL v. r. Abinadab] Aminadab MS; R.G,q. Sed flabiliunt 
| Textus le&ionem Beda H. C, & G. v. 2. -Domini] 2MS. B. H. C. G: 
;V.3.-Baadim] $ MS.B. CoG. v. 11. viri] filu MS. q. R. v. 12. loci 
j ilius] ejus s MS. R. H. C.G: v. 15. 7udicabar] Judicavit MS. H. G. 
۳ 17. سوق‎ MS. H. C, A G. autem exprimitur. v. 18. -quía ۸ 
! vehi rerem | و‎ MS. R. B. H. C.G. veruma G. Q. legitur. SAT 

|. CAP. IX, v. 1: Ser] Seror H.C. G. ibid. Becherark, ] * ilii Sareth 


| ₪. 

| C. G. v. 7. - 6 [ 7 MS. Hier. B. H. AG. dutem legitur. v. 12. 2۵2 | 
| f] populo 3 MS. Hier. H.C. G. .v. 13.brnzdicer] benedicit MS. É. C. | 
G. ibid. تم‎ | comedunt MS. B. C. G. futuris autem utitur H. 
| V. 19. comedatir] comedas MS, B. G. Pro textu autem faciunt. R.H, & C. 
| V. 25. -ffravirque Sanl in folaris عق‎ dormivit | $ MS. R. B: H. C.Q; n. 
| V. 26, elseefcerer | dies increfcerer MS. R. mane afcenderet H. C.G. 1b. 
iar] & R.H. C.G. v. 327. Domini] Dei MS.R.H.C.G. : 

|. CAP. X. v. 1. -œ liberabis populum [uum de manibus inimicorum. ejus 
| qui in civcuitu ejus funt. Er boc tibi firmum quin ]הכחא‎ te Deus in princi | 
pem] 8MS.R.H.G. Atin G.q. leguntur. v. 2. meridie] * ۵ 
magnas foveas Ms. G. Q. n, v. 3. =] MS. q. R. v. 7. Vae 
Deusi MS.R.H.G. v. 10. 0 Dei 3 MS. R.H. G. v. 12. quis 


Ciso ibid. cj«;] eorum 7 MS: R. 
CAP, XI v. 1. -falum eff افو‎ poff menfem] 6 MS. R. B.H, C.G. 


turG. v.21, inventis | * illis o. 


Domini | Deir MS. R.H. Textusautem C. confonat & G. 
CAP. XH. v. 6. -adff| و‎ MS.H. C.tellisG. v. 9. militie] regis 
MS. G. Ara R. H. € C. nonagnofcicur, v. 11. = Samjan| 13 MS. 


--— 


= M > 


| Sarfonem, verum quis hoc loco Badab dicatur exponens. Tres funt. La- 
| tim libri, qui Barac non annumerant. His Hier. H. & C. füffragantur, 
nam û. pro Badan Barac nominant. ۷, 24. =e] 2 MS. H. G. legitur 
autem R.& C. ibid. referir | * Dominus MS. R. G. AC. autem & H: 
non exprimitur. 
CAP. XII. v. 4. Phihfibiim] * EcH. C. G. ib. erg 


e] autem i MS. 
v.7.-in] 15 MS. B. H. exprimitur autem aR. & 0. v. 


.pPlacirnm | pa- 


—P— ca x 


| Qum MS. v. 15. - Er reliqui popali afcendermnt poff Saul obuiam popalo, qui 
| expwenabant eos venientes de Galrala in Gabaa in colle Binjamin ] 10 MS. 


| R. H. C. G. Legiturautemin G. ۹۰ v. 17. prafraxdum | pradsndüm o 
| MS. B. corrumpendnm H.C. G. v. 18. Ephra] Ephraim o. ibid. Swat 
Saul o, ibid. -is Terra Sabaa ] 6 MS. R. B. H. C.G. v. 20. tarim 
* & tridenrem o. 
CAP. XIV. v. 2. «gro Gabaa] Magron 3 MS. B. H. C. G. v. 8, -e&] 


—À UE x 


i ai‏ מש 


' rum a .א‎ H; ₪ C. non legitur,atramen a Paraph, C. additur, Et ceciderunt 
 transhxi. v.15. -G- | IOMS. B. H.C, Ara R. & G additur, ibid, fnr 
caffra] eflterra MS. B, H: C.G. v. 18. Domini | Dei R. B. H.. v. 19. 
vefonabat | xeboabat و‎ MS. v. 21. Zfrael | * & iis 0. ibid. eramr | erac MS, 
|G.q. v. 22. - Ereranr cum Saul gaaf decem millia virorum] $ MS. R. 
| B.H. C. legitür autem poft fequentem verfum a G. v. 37. Diminum | 


| Deum: MS. R.H.G. v. 39.eft | * hoc 4 MS. H. C. v, 41. -Domine De- | 


١ اعمال عند‎ da jndicium, quid eff quod non re[pondersr fervo tuo bodie, Si in me 
aut in Jonatha filio meo cff iniquitas bec, da. cffenfionern, aut fi bec iniquitas 
| eff in popula iwa] 3 MS. Qin. 
; CAP, XV, v. 3. = Er zon concupi[car ex rebwsipfins aliquid ]. 8 MS. R. 
| Hier. B. H. C. verum Grici codices legunt : Et deteitaberis, evum, & uni- 
| verfa ejus, v.12.13.- امک‎ offerebat bolocan]lum Domino de initiis predarum 
| quát artilerar ex Amalec. Er eum venfet Samuel ad Sanl) 8 MS. R. H. 
. | C. G. Sunt tamen exemplaria Graca, à quibus non confodiantur, v. 21. 
| fmi] tio د‎ MS. R, H. C. noitró G. v.23 -Dominus] $ MS. H. Repeti- 
turautem4 R.B. C. & G. v. 32. pingwiffimus -tremens | = 6 MS. B. H. 
| p tremens G. v. 34. Gabaa * Saulis 1 MS, H. C. verum a R. ₪ G. non 
| additur, 
CAP. XVI. v. 16. sofer [ * rex MS. q. R.B. ibid. Domini] Deix MS. | 


_ 5 ۸ 24 1 2 


| 

CAP. T. 

| 7 ER. 18. -Et ait, Confidera. Ifrael pro his qui smertus. [unk fuper exe 
| V celata vulncrati] 13 MS, R. H.C. Legitur in codicibus Gracis, fed | 


| pro co quod fequitur, v, 19, -Znclyti, Ifrael, fuper montes tnor interfit | 


| 


dunt G. Ya 26. = Fier NALENI aA iam HEM, ira | o diii Don | 
MATE RC Om film fum ita ego diligebam ] | 

CGAP. IL. v. 9. Gelert] השח‎ H. 0.0. v.24. -6[ 7 MSH. C. 
G. V. d nifi H. C. G. ۷: 31; fexas inta] * vifOS 1 MS. H..€. G. 
„CAP. TIT. v. 7. i5] * Ingre-lufque فده‎ eam Abner ۱6:۵۰ verum 
aR.H.C.G, hon legitor. | v. 12. David | * in Hebron MS G. Ata Ri & 
G. nog additur. v. 25. ~ad te] 6 MS. . G: G. LP 32. ~David | 5 MS. 
H.C.G. v.33.-& ingens] 4 MS. Hier, H.C. G, 


CAP. IV. v.t. -J/bisfetb] 7 MS. R. H. C. Additur autem a G. 
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a^ UST *&6MS.H.C.G‏ 
jg IE V. 8. ede quo fecit Salomon omnia vafa arca in templo, | autem in Gracis codicibus.‏ 
seribas] utre6 MS. RH, C. G: v.a, Si-‏ ساسة .1 altare] 10 MS. R. H.C. G. At | . CAP. XVI. v.‏ عت DAP. u ge calumnas‏ 
simus, Ex co fecit Solomon mare zneum,& columnas, & labra, | 44] * Domine mi rex MS. q. R. ibid. aris] 1 MS. H. C.G. v. 7.‏ | 
MS: H, C. G. ibid. |‏ د عدوم * verum videtur hic verfusex 2. Paral. c, 18. huc, traníla- dreri] 1.MS. H. O. G.. v. IE mas]‏ .1^5 


in Gebelemad vi- Femini]-* maledicet mihi MS. q- v. 14. rex [ . *- David MS. q. Ri ibid?‏ بت - pem cr odo] duodecim o. Q.n. ibid,‏ نتوين 
pe ial 6 MS. 1 H. C.. G. | refocillats Jent | refocillatus elt 3 MS, H.G. n 15. ejs] Te SMS,‏ 
jx. v.11. meam) tuam 10. MS. Suffragantur autem textu R. | H.C. G. | | HUE o‏ 20 

eo penis Ge ۱ CAP. XVII. v. 3. amus bomo ] omnis 10 MS. Q, n. v. بو‎ Vacate] | 


Kon 5 : A Bw. E | 
puts v. 9. duodecim] decem o. v. 9. elegie] * fbi با .وق(‎ | FEMS. Ho C.G.q. v. 10. quifaxe ] ipfe MS.H.C.G. v. 19; - populi] | 
OA yates igirur filii Ammon quoniam Syrus expavit, & quaniam.cor- | 2 M5. H.C. G. v. t 1. univerfis |* populus MS.q. R, v. 22. dilucefeerat | 
m ] videntes igitur Syri. quoniam corruiflent 7 MS. R.-H. C. G. E ois denudaretur verbum o. — v. 29. frixam] * oleo MS. R, 
A عن‎ fugerunt quinqpaginta, C» oto, millia coram. Ifracl.. CAP. XVIII. vig. אאא‎ *foluso. v. tq. ergo] * Joab o MS. R. 
LAN 4 R. H. C. G. ibid, موز‎ .* ultra MS, H. C.G, b | G. ab H. autem & G. non repeticur ۵, v.26. THREE vm [ nmr: | 
1 0 v.2. accidit] * quadám die MS. q. R. ۷۰1۱, =De] 6MS. | lum o. ו‎ 

۳ pomini C. v..12. Manfir | * Urias autem 1 MS. H.C.G. v, 21, Jero- CAP. XIX, v4. mi] *flimi 1 MS HIC. 0 v. 10. 2c TE | 
m 06 و‎ MS. HC. Textusautem R. & G. conformis eft. | totins Ifrael venit ad resem | 16 MS. R. H. C. Legitur antem a G. tam hoc 
cip. XIL v. 1.6]. * Refponde mihi judicium MS. G. At a R. H. رو‎ o MS. ] veru, v. 11. -gmiadiverat rex, Hac diceris ad نا‎ 
6.4 verba ifta non leguntur, v. 7, wir | 1 fesili hanc rem MS. | Jude] و‎ MS. 1۱ C. ©: v 15. سب‎ [ 6 MS. مق[‎ C. 6 إل‎ v. 31. Ga- | 
‘rak, H&G., nonadduntut. v. 12. d hujus MS. G.. v.14. | laadirer] "*fenexvaldeo, v, 36. procedam]procedat 1 MS. H.C. G. 
| aH * nomen MS. t Y. 19. andiffenr ] vidi 9 MS. H. C. G. v, 20, | v.37. = fepeliar | 2MS.G.q. addiur;uténa C.& G. v. 39. Per- 
ij velles 1 MS. H. i v. 25. 2۸۱/۳۸9۷۵ | | cum o | danem |. reítitit MS. G. ABH. C. & G.q. ad hunc legitur modum. Er 
TA. XII. v..1. 7$ e] 25, v.6. eibums | paratum 0, y. 14. | tranfivit un. pop. Jor. & rex tranfivit ; & ofc. A G autem, Ertranf. un. 
„| * Amnon MS. R.G. Ab H. autem & C. non additur. v.21. | pop. Jor, & rex fletit ; & oft, v. 43. regem | * & primogenitus ego fum 
potnit contrijftare [piritum Amnon filii fui, qusmiam diligebat eum, quia. | 4 MS, G.q. Verum Ri Hier H. C. & G. non aenofeitur. 

P ون‎ 3 MS. R.H. C.G. Agnofcitur autem verfus iltea CAP. XX, v. 1, -revertere | 1 MS. H. C.G. q. eamus G. ibid. rua] 
PS i. 26. Abjalm] * ad David MS. R. adeum G. q. Ab H. au- | fua r MS. H. C. G. v. 6. -rex | 1 MSH.C.G, q. v. 10. terram [ * mor- 
Br, e G. neutrum interponitur. .ד‎ 27. —Feceratqere Abfalem con- | tuus elt MS. R. ibid, ond * & mortunseft H.C G 


quaf convivium regis | זז‎ MS. R. H. C. G. Habeturautemin GI | CAP. XXI v. אן?-.ז‎ | 1 MS. Hier. H. C. LXX. verterünt : Super 


P nr] David MS qR- y- 37. fem | * Amnon MS; q. R. | Saul & do. ejus (fanguines, hoc elt) iniquitas. v, 4. Sed) 1 MS. H. C. 
JS cunétis 4 MS. H. G. Eoautem modo quo Textus legit ex- | G. ibid, vui L MS. Hi C. e^ v. % -a و‎ a رل‎ s: Ms 
spar. C א‎ Y ۱ < / ۱ R.H: Quod n legimus de f'irpe arapha Chaldzns verur, de hlus robulli 
imp, XIV. v. 16. rex ] بوبنا‎ v. 22, fecii [ fecit. H. C. G. | feu gigantis, Septuaginta. de ftirpe gigantum, vel, (fecundum exemplar 
i rmonem | * Domine mi MS. R.G: q; Ab H autem: C. € G. nonre- | Vaucanum) de ftirpe repha. Hs iz 
pe. v. 9و‎ «Et venientes forvi foab, feiffis veflibas fis, dixerunt, CAP. XXIL v.7. ماد‎ 3 MS. H.C. G. v, 8. -is] 8H. S. R. 
نی‎ fervi 10/0070 partem- agri igni ] 11 MS, R. H. C. G. | C. pro Textu faciunt G. nec adverfantur H. v. i 3. jar] * ی‎ e; 
aem codices Gradi, qui nom tollant. ۷ 33. مس‎ 9 MS. | v. Air oed "fuasMS.q. ¥. 36, mea] tua Ms. H. CG 4 
fe, G: Ba cT 6 | CAP. XXHT, v. 3. Dei] Eti MS.H.G.. v. $. er] eo RK v.8; 
nma וצ‎ vV.32. jnxta 2۱9۶۳۵۱۲۷۴۵۴ Porta sn via]. 8 MS. fuper manum -David | 4 MS. R. B. HGG wv. I$. “ANAM i סז‎ MS.H. C. 
lo H. G. .و‎ fuper ratam viz porte C. in via porte G. v. 7. qua- | G. v. 18. tribus | * iftis 2 MS. Hier. ibid. in] * illis MS. Hier. v. 23. | 
pua] quatuor MS. Q, n. ibid. ~David] 3 MS. H. C. G. v. 12. | Oradi] Ororis MS.H.C.G. v.37. Bonni | Banix MS.H.C.G. 7 
jaw inmolarct vilima facta | cum immolarec vidimas & facta $ MS, CAP. XXIV. v. r, Dicetem] * ad Joab MS.q.R. ۷ i8. Ga 4] 
EG. G. v. 14. impleat] impellat 7 MS. R. H. G. infidierar C. v.18. | * propheta MS. q. R. | OL dM ih | 
| RR 


— 


1 3 GAP: I." ۱ T nem G. v. 24. -Salomon] 1 MS. H. C, G. 
.הו‎ 2. fro] סנ‎ 3 MS. H.C. vi 9. Cererbi & Phelebi] Rei8 MS. | CAD. X. v.2. -regem] 5 MS. Hi C. Additur autem aR. & G. | 
ما‎ H, C. G. & apertius Gg. ib. c] *omne MS, R. v. 17. CAP. XI. v.3.-qsafí| 1 MS. HL C.G. ۷۰۹۰ -₪- Chami Deum 
| rx R.G. Ab H.autem €. & Gq. non additur. v. 34. Jfracl] * & | 7 J .אא סז‎ R. H. C. G. v. 41. -4ierum] 9 MS. R.H, 


.G.q. 
i | CAP. XIL v. t, omnis] ۳ popalas MS. 4. R. v. 16. -vadil 3) 
CAP. TT. v. 1. اه‎ * Ecce MS. q: Ri v. 2. vie * fortis: M& q. | H.C. Ad (o Mie a R. 7 G. "T 1 eels | 
JE abid.-ar| 14 815. H.C. G. ibid. + cajfodias | mi ی‎ TIL v. IL. ]והמו‎ filis fui > narraverunt | venir filius fous | 
مه‎ r4 MS. H. ©. WM 4. vias meas | viam fuam ₪ MS. R. | & narravit ro MS. H. C. Contormiter autem Textui, legunt R. & G. 
MG. .و ,د‎ sr | & ₪6 MS. MH. (C. Go v. 12. سس‎ * | ibid. --] H.C. ibid. -6 [ 6 MS. R. ۷۰ ۰ abr] * Er IMS, H.C. 
MMHC. G. v.28. Salomonem] Joab 1:MS. Hier. Qn. v. 40. | G. v. 15. Dixirgue] dixit. MS. q. v. 23. سره‎ | 1 MS. H. C. G. 
iml efent 4 MS, vegi anten) * regi MS. q. R. v. 42. fueris] -ié | ibid. Propheta] prophet (respit) 2 MS. H.C. G. v. 29. propheta 
١ Jenis | prophetes fenex 4 MS. Contimiliter Textus interpretati funt, cum 
CAP, TT v.4. rage | * Salomon MS. R. G.rexH.C. ibid. is Ge- | alii, tum C. & G. v. 31. ex] 1 MS.H. C. G. | כ‎ 
אדא زاگ‎ Dominus |) in Gabaon apparue Dominas و‎ MS.H. |, CAP. XIV. v. 13. Demise Dee] ad Dominum Deum g MS, ante Do- 
p “neantur autem Textui R. S G. v. r4. ambulavit | * David 2 MS. | minum Deum C. de Domino Deo, (3. ° ۱ l 

a C.G Tm 1 GAP. XV. v. 24, dermivit] * MS. H. C. G. 
AP, py. ۷۰ 2. f'acerdotis | facerdos 8 MS. © v. 10, Bech} Ben MS. | s ב‎ P. XVI, v. 7. -boc, eff lebu filium: Hasani, Prophetam] 3 MS, 


MOMS. RH C.G. v.24.-qwa5] 1 MS. R.H: C. G. | CAP. XVIT. v. 17. pf] * verba MS. R. H. C. omitittur autem a 
us V. v. 1. regem] er aE V. 4. dedir | * Dominus ۲ MS. | ibid. קש‎ ] * ejus,1 MS. H.C. G. v. 19.-Eliar] 5 MS. H. C. Lu 
P^ G. v. 6, -fervi rei] 8 MS. H. C.G. | | mitur atem aR. & G. | | | 
PAP, VE. v. 8. ariete parte $ MS. B, Ex Hebrao, rum Septuaginta, CAP. XVIIT. v. o. Ego] *&dixito. v. 22. quinquegista] * pro- 
هی ی‎ , Ad humerum dorus dexteram, | v. 15. Jagsearia] * & | phereque lucorum quadringenti MS. G q. verum aR. H. C. ₪ G. non 
מ‎ G. לב‎ H. atitem, €. ₪ G.q. nionlegitur. v. 27.-alrere) Rz eo- | agnoftuneur. v. 23. تدمع‎ [ * quam locutus eft Elias. MS. H. G. Ab 
(n C.G. v.31. fecit | * duo o. 1 "wm | H. autem ₪ C, noninterponitur. v. 44. currum tum] 3 MS.R. C.Ad- 
E VIT. v, 7. columnar | * fecit MS, q. R. ‘v.g. ivtrirficns] ex- | jumautema G.explicandz fententim gratia, دا‎ Tn 

p 5R.H. CG. v. 24. Piffriatarum] ftriararum. Q, n. v. 25. CAP. XIX. v. 1. prophetas]. * Baal MS. R. mendaces C. ve 


3 labat: MS, HCG. 26. - ی‎ tria milia: meritas] 4. MS. | rum in H. & C. nihil inteifjcitur. | v. 2. -mibi [ 1 MS. H.C 
T ۱۰۹۵۰ Erge] ۱۳ AbH.C, & G: legitur , Erfe- | Legitur autem a R. & O. v. 5.- Domini] 3MS, H.C.G. v.6. comede] | 
| " Y-47. vafa] *in domo Domini MS.q.R. v. 49. —wrea| | * Et 2 MS. H. C.G. v. 10. Domini | tuum 4 MS. H.C. v. 18. tirar stp | | 


mo CG. V. $: facicbar | * rex 1 MS. H. C. Omicutur autem a | univerforum 2 MS, Q_n. v. 19. -jugi boum | 8 MS. Q. n. | 
pu. 8 ۱ | CAP. XA. v.r2.- Besadad | 4 MS. H.C. G., v. 20. Jeawebaturl * ₪06 | 
0 VILL, v.a. Betbanim] Ethanim 2 MS. H: G. quem veteres vo- | 3 MS.H. C.G. v.28. .- 1MS.H.C.G. v.3 و‎ eit | 
0 primum & nunc عاص‎ eft menlis feptimus C. ۷۰ 15. -Salo | vit MS, q. R. v. 38, ومد‎ œ] ב‎ C. G. | 

ل eliorem‏ بای MS.R. 1.0.0. v.‏ و eu] manufuz1 MS.H.C..visg®| CAP. XXL v. r. -tmporc]‏ فا .16 MSHC G. v,‏ [ א 


n is H.C.G. v. 26, - Domine] 3 MS. H. C. Additur autem i 4MS.H. C.G. v. 20: jmimicum tibi | inimicemi 4 MS.H. C. G. var. 
oc Y 60.6-[ ut 1 MS. RH. C. G. ۷۰۵4 =] * omnes 1MS. || Ecce) * Hac dicit Domiaus MS. G, veruma R. H. & C. tollitur. 
ןא‎ ۱ NUN E 4 م‎ ۱ | CAP, .וא‎ V. 5. pe ulus meus Ce papuls tans unam funi : squires 
h.e. X. Y. 4, ambulavit | * David 2MS. H.C. G. v, 11. dedit] mei e egniter p | % ficuc Populus meus & populustuus : & (cur “مع‎ 


CIN 0ב‎ v rg. regem- Salomonem ]-— 5 MS. H. C. Salomo- | qui mei, ita & equi tui 1 MS. H. CG. & verius G.q. v. 13. rgo] * ₪ 
| | OMS. | 
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6 MS. G. Veruma R.H. & C. non additur. v. 27. Amelech] Regis C. \f rarem] * fuam 1 MS. H. C. G. v. 39. thr T. - - ה‎ 

G. v.34.Vir] unus 12MS.. v. 35. - Ifrael] R.H. C. G. v. 36. cvi- ה‎ cunctaque ber UE eburnea Ms, ibid 
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ER. 12,ig5i7] * Dei H.C. Omittitur autem a ۰ X n libera]. lil ۲ : = 
M CAP. 3 ds =: won Sunt divije] 1 MS. R. H. C. G. q. ۲۰15۰ | y e 5 ipu ky r ا‎ OD T 
| emen]: m ۳۳ H. Cı Gq. * revertentem eum G. v. 18. mirtere | 3 MS, dbi H. C.G. v. 18. אא‎ ₪ diebus ejus: Veritba, Plu det 
| CAP. IH. v. 10. =bew beu, ] 1 MS. H.C.G. v.12. -rex feda] | M 6 وس ی‎ om Y MORE fe. terran 1 wi 
| Ms. H. C. Legitur autem a G. | Cis Su e enel! ndm. 1 
| CAP. IV. v. 8. Swsam] * civitatem MS. q. R. v. 17. dixerat | | uc UCC | 5 s n 8. coll, fer] + | 
| Sa | q | | chaz 4MS. H.C. G. v.19. Achaz] * & omnia MS, R, | 
* د‎ ei MS. H. C. G. v. 19.=aoleo-dsleo| -3 MS. H.C G. v. 23. Fadam | | dic Textui autem H. confentit 15 C, aei 
Vade 14 MS. pax H. C. G. v.41.Cumque tuli fent mifit] Et mifit 9 MS. H. | ¢ AP. XVII. v ה ל‎ cat 8 
| Et mittite C.G. q. v. 42. =œ] 1 MS. H. G. interjicitur autem a R. &C. |. Mo שה‎ 1 2 va לכל‎ E H. G. iri 
| CAP. V. v. 1. Naaman] *autem1 MS. H.C. G. v. 13.-c]4MS, | 4 79 e = d f E EEIN ו‎ f. |. verha g 
H.C.G. v. 15. alius] 4 MS. H. G, vivens C. | AS O num 2 MS kN cl 
= Y oXFT ₪ E 2 i و فى أ יש 5 ו‎ Mae VT. ow + 7 a LECS ۱ אי‎ 
Tir ו‎ «rir در‎ OR E rex] 3MS. | “CAP. XVII. v.4. Nedfam] Nehufün: MSH.C. 116 
CAP. VIL. v. 6. -5-] 2 MS, H. C. Addiurauema R.&G. v.17. | y CA PY perd d SH Oe ינ‎ rig 
incsburrar] incumbebat 5 MS. G. ib. jext4] * verbum 1 MS. 2 EO dics ₪ C * ore ad (Ds v) €. v. 17. = 
CAP. VII. v. .ב‎ dicbus multis] annis feptem 1 MS, H.G. G. ۰ um] 1M 2 یت‎ Me es P = H.G. & sper 
Ocheziar] Achatias & hic & infra femper legunt ro MS. H.C. Testus au- | چم‎ T ps am] fructus 1 MS بط‎ C, Conformiter autem autem y 
tem ubique Græcis codicibus refpondet. v.29. Ramorhj Rama 8 MS. H. GERE: RU i Cr ak | 
Ramatha C. | CAP. XA. V. ۳ -₪[ 1 MS. H. C. G. Y, 13. fuir] x veg 
CAP. IX, v. 21. Jenxeruntque] Tunxitque 1 MS. H.C. G. q. v. 27. | 3 MS. R. H. ۳ quicquam C. G. V. 14. =d me] 8 MS. H. C. Ad 
-Er عمس ممم‎ enm) 10 MS. H. C.G. ibid. Gaber] Gur H. C.G. | autem EH " M dm نیس‎ | tollent 5 Ms. H. C. G. ۲۰ 19, Digi 
v. 29. Achab] * regis rael MS. R.C. G. Ab H. autem non additur Dixitque 1 MS. H. C. G. ib.es | Et dixit nonne (i H. ib. fr] *u 
Q. n. ۷۰ 33. enmuchs | * & dixerunt, Hzc elt illa Jezabel o. i p Um MS, Re EGE Textui G. ۱ 
LAP. X. v. 15. reium] * cum corde meo MS, R. G. Verum ab H. CAF. ה‎ 4 NS. R. H. C.G, M 
EC nonien. ۱ -Deomimi] 7 MS. H.C. G. v. 9. =4] H.C. G, quanquam poflit ون‎ H4 
^ CAP. XI. v. 3. terram] * feptem anniso, v. 9. fabbatho [ fabba- C. eciam Textui fimiliter verti. ac MS. R. v. 12. Micha] Michaia yg 
thum ọ MS. R. G. v. 14. sd turbaso. vw. 1$. Jojada) * facerdos H. C. G. | 
|11MS.H. C.G. v.16.palatimm] * regis 1 MS. H. C. G? CAP. XXII. v,4.-in| 1MS. H. C.G. v. 15. -&] ۷ ۲ 
4 CAP. XII v. 8. demus] tempi MS.q. v.14. infanraretur] * ex | G. v. 29. Nechao] Necho (& in fequentibus) 1 MS. H. Verum Terg 
eo 1 MS H. C.G. v. 18. argentum) aurum R. H. C. G. confentiunt G. claudus C. v. 33. Reblatha] Rebla 1 MS. H.C. Reg 
| lam] Elath 1 MS. H. C.G. v. 25. prophetam] prophete 1 MS. Atque 


CAP. XIIL v. 5. pos, 4 MS. H. C. G. 4 G. v.36. 2/0/44 | 260068 1 MS. H.C. Zabuda G. 
CAP. XIV. v. 2; ferujalem] * & H, C. 6. ib. somen) * autem | C AP. XXIV. v. 8. Nobeta] Nehufta 1 MS. H. C. v. 11, enn fog 
$ MS. v. 17. viginti quinque | quindecim 1 MS. H.C. G. v. 22. Ai- | fos זא‎ 6 gent) quum fervi ejus oppugnarent, 1 MS. H. C. G. 

| | -CAP. XXV. v. 9. œ] * omnes 1 MS. H. C. G. ibid, 8 
| hoc etiam modo ex H. & G. verti poteft. | *magnam 1 MS.H. CG. v. 19. fex ] fexaginta 1 MS. R. H. C. GJ 
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CA P. | I. triginta] viginti o: v. 24. ۳۵۶ ] Achimaas o. Y. 25. «mne; ] 2M 

VER. 31. facher] Jetur 1 MS, H. G. v. 32. -filii antem Dadan: | EO noci ה‎ ae 
A firim c Latujfim œ Laemim | 12 MS. R. H.C. Q; n. | CAP. XVII. 9 dite 1T Terra Ægypti MS. q. R. ۵ 
CAP. 11: v. 6. Darda] Dara 4 MS.R.H. Darade G. v. 13. Ami- | fri] *EcH G E p min autem 435. Ele 
adab [ Abinadab د‎ MS. H.G. v.43. flim] + autem 1 MS. H.G. CAP. XVIIL v. 16. Abimelech ] Abimelech 7 MS. R. Hi 
| CAP. HL. v. s. Betbfabee ] Bethfua 1 MS. Bath fua Hier. H. Beer- | u Ga ار‎ ۱ | | 
| fabee MS, با‎ G. v. 18. Sama] Hofama H.G. v.22. -C* Sa] 7 MS. 6 Ak XX. v. .و‎ Bahlemites] Lehemitem3MS.G.Q.n. | 
CAP. XXI. v. 5; د م‎ trecenta O. ¥. 10,- | 6% 


; Hier. H. G. ibid. fex numero] ששה‎ , ^ 3 
| CAP. IV. v. 20. Amman | Amnon 4 MS. R. Hier. H. G. v.22. | ya, fiilentiam] * famem H. G. * famis 3 MS. R. l 
لب نیک‎ qu reverte Me Her Qun- ib, Lan) Lehen MSR. G. | CAR. XXII: v. 18. emmy -inimicus fe] متا‎ etd 
مب‎ asd utuntur, cum H. G. verum quem pro plurali poli- d CAP. XXII Y. 3. vi imi) triginta ה‎ H. % zu Leia 
| کیب‎ 1 . li n past ۱ hech H.G. v. ود‎ terrendum.]. ferventem fimilam 14 MS. >> ₪ 
C AP. ۷۰۷۰ 34. + filii] du. ۷۰ 62, tredecim uatuordecim o. | Je 5 ١ רו‎ 8 22 api 9] 

| vy. 75. Afacb] Hacoc 1 Ms. Bucac Hier. Hucoc H. d : | go XXIV. v. 3. def] & ...ה‎ v. 55. poen 1 
ی‎ ۳ flid 5 MS. H. Exprimitur autem a R. & G. v.14. | "c AP. XXV. ۷.2. prophetantes ] prophetantis R, H. G. v. ۰ Vis 

| CAP. VIII. v. 1. Bale | Bela H. Similiter vero codicibus Gratcis,legit | ف‎ ee ל‎ a *ErH.G. v.13.ergo) autem » 
و ל‎ 0 cap. v. ۵۰ & 7 confentit Hebrais. v. 40. ~milia | v. 22. fratre 1 frater 2 MS. hn v. 25. frater is d He - E 
us inc Ae Ex a | tur aurem Textui, tam przcedenti quam oco G. E 
CAP. IX. v. 4. fni] filius MS. G. Pro Textu faciunt R. & G. q. | dca punta permutent. E emnefine] omnes qui 13 MS, HG. | 


—— M — 


| 


۱۷۰ ro. + Core | -קורא‎ Ibid. + Cere] קרח‎ + v.28. ۶ boram] Ex his CAP. XXVIL v. 4, mili milla 2MS. v. . facere: ) $ 
H. G. ibid. grege] generero MS. | d Eh רו‎ tis 7 MS. R. Ex H. mee sedo 5 ל סטף‎ habet trái 1 
| CAP. XI. v.14. Hi fférerinr] Hic fletit 12 MS.G. ibid. defende- | وب عم‎ Romatbires] Ramathites 4 MS. H. G. ibid. יי‎ 
| אוד‎ [| defendit1z MS. G. ibid. percaffiffenr] percullitlet 12 MS.G.Q. | ` hanies HG 1 ا‎ A 
A ال رو‎ fo an E oA CAP. XXVIII. v6. aris] altaria o. v.8. gofri] vei E 
| robuftiffimus MS. Q, n. oe ۱ | | o ao Rr ann ls - 9 d'opera 3 ילוא‎ 
| CAP. XII. v, 20, = Edw] 6MS,H.G. ibid, militum] millium adr etica En dd ET dh sie - 8 וו‎ 


6 MS. H.G + 1 

۱ 2 Moa e s F opus minifterii MS. q. دع‎ | *p 

i پیت‎ Moa ف‎ -vir] omnes viri 13 MS. -12 MS. H. Tey- CAP. XXIX. v. 1. ed] * Domino 3 MS. H. G. 2 RU RHI 

| CAP. ` TV Y Elif * & Eli mini MS.q.R. ۷۰۹: Er] Uta MS. v. 6. -principium 9 nili ו‎ 
T MA Eu 0% v. 8. rhefauros] thelaurum و‎ MS. H. Textus autem R. & G.-t 


| CAP. XV. v. s. centum ] ducentio. v, 6.viginri] triginta o, v. 7. | v. 20. nofiro] vellro R, H. Pro Textu autem faciunt MS. &G. 


ps Maca SA e. 


تب سد 


en‏ رز و ה 


4. CAP. V]. v.3.-rex] به‎ v. 16. vias meas] viam s donet 


; CAP.; IL 
VER. ۰ Deminss] * DeusejusR.H.G. v.17. Cetbeorsm Hecheo- | G. vias inas MS. v. 19. fudit] fundit § MS. ۰ H.G. ; 
gi] = 


^ 1 MS. Chertaorum H..G. *te R. coram te HG. | gia 
CAP. IL ה‎ totidem ل‎ * & vini viginti millia metretas H. G. | | CAP. VII, ۲, 19. non] 13 MS. H. G. v. 20. J 1 
CAP. IV.v. 7. jujferar] Julla erant 3 MS, ¥. 13. quadringenta] qua- | cavio. : . cee x] 52 
draginta o, v.22.deme | domum 1 MS. ` y ca VII v. 6. quecunque ] qua MS. Hier. H. Gi ۲۰3۲ CA 
i H. Js j 


— = ₪ ₪ سم 


N 


AB L BRUGENSI, HENTBNIO ot. COLLECTA 
v. 10. Ar ilt refponderant xt] Et locuti funt ei H. G. ۱ 


fiderarit. "Veruntamen D. Hieronymus fi Hebraicarum quellionum aù- 


* 
Sedi | (mis 
۱ IT 4 5 
a : 
: 


| thor eft, iftud, nulla alterius facta mentione legit. v. 18. Jere] li- 


bro MS. q 
CAP. XXIV. v. 5.»ofiri] vefiti 12 MS. Hier. H. G. v. 8. portam] * 
domus R.H. G. v. 10. - Domini [ R. H. G. E EX 
CAP. XXV, v. a. prae) oadan8 MS. H. Jodacin G. ۷۰۰ frie 
ginta | trecenta R. H. G. v. 20. Nolwir] * autem R.H. G. 
CAP. XXVI. v.17. مه‎ | feptuaginta o. | | 
CAP. XXVIII. v. 9. Obed] Oded MS. R.H. G. v. 12. Amafi- 
V. 1$. adduxerunt | *eoss MS.R.H.G. v. 24. 


CAP. XXIX. v. 3. Ipe] Ipfe 2 MS. Hier. H. v. 4. plateam] partem | 
8 ۳/5, latus G. Plateam fere fignificat vox Hebrza ₪ 0 E 1 «e| 


ram] 3 MS.H.G. v. 25. -regis] 7 MS. H. ibid. vidistis] * regis 

6 MS. H. regi מ2)‎ ۷۰ 37. qua David rex Ijrail preparaverat | avis 

H. G. 1661۲6۲۵6 MS. R. ۷۰ ao. -em] Deum Ms. R.‏ و و 
CAP. XXX. v. 3. eccurreran | potuerant 3 MS. H. G. ib. fuer‏ 

Crat2 MS. v. 24. antem | enim ys, G. debi 
CAP. XXXL v. 3. oyf] Domini 1 MS. R. H. G. v. 13. aad 

oe A] R. H. G. : 
CAP. XXXII. v. 1 


3. regionum] regnorum 2 MS, R.H. G. v. 15, 


CAP. XXXIIL v. 8. judicia] * que mandavi o. | 
CAP. XXXIV. v, 3. poffqmam * ceperant, mundavir] * regnare | 
V. 4- tumulos [ 


cumulos o, 

CAP. X A A V. v. 7. =i] 3M.H.G. wv. 8. = ג‎ | 1 
=H. G. volebant 8 MS. v. 15. prepherarum ] prophetz R. H. Pro 
Textu aurem faciunt MS. Hier. & G. ibid. regs] * David MS. q. R. | 

CAP. XXXVI. v. 8. inventa] 2 invents MS. Hier. Pro Textua | 
V. 10. مریم‎ |- fratrem 3 MS. R. H. Verum | 
eo quo Textus legit modo, exponendum effe, Grèca tranílatio & | 
4. Regum 24. caput docent, v. 17. -fwi] MS. q. R. 


& G. 
CAP. IX. v. 6. “noffrum ] 6 MS. H. Le 
۲, 7. in] pro ۲ MS. ibid. de] 1 MS. H. 
tur autem a R. H. & G. v. 8. pax ilins] paxillus 7 MS.R. H. G. v. g. 
Jpm] fepem R.H. G. v. 11. -in] R. 2 autem a MS. H. & تا‎ 
CAP. X. v. 1. Deum] eo 2 MS. R. H.G. cum MS. ۷۰ 3. -Do 
mine] 1 MS. R. B. H. G. ibid, riment] ténento. 


gitur autem R., B. ₪ G. | 
ibid. زيرت‎ 1 MS. Addi- 


. TL] Su NEHEMIAS  — — 


fexcent?] trecenti $. MS. H. G. Confonat NN Efdrz cap. 2. ver. 
| 64. Eorum, qui hicexpreffe funt enumerati fumma elt 31389. 
-HUCUS IVE REFERTUR quid in Codes 
Script fuerit : exin. Nehemmie bifloria texitar] 20MS. ea ! 
CAP. VIII. v. 1. نع‎ | * fcenopegia fub Ezra & Nehemia! 
6. ibid. fuss | Nonum hic caput inchoant 1 MS, H. Q, n. ubi fu-l 
ra, v. 6. voce magna | magno ۲ MSSR.H.G. v. g. ה‎ vellro 
.H. Pro Textu aurem faciunt, MS. & G. v. 10. His gei non prew 
paraverunt | ei qui non praparavit 6 MS. B. H. Suffragantur autem, ` 
Textui R.&G. ibid. sofra) veftra R. H. Quz autem in Textu elt 
ledio a MS. &' G. probatur. / | 
CAP. IX. v. $. vefro] noftro MS, G. Verum Textus lectio R. &| 
H. conformis eft. v. 32.- patres noffros] o. v. 35.-bonm] ב‎ H. 6. 
CAP. X. v. 26 torum] *& O. v. 34. -6( 1 MS. R. H. ad- 
ditur autem a G. J oa | 
CAP. XI. v. 6. svem | oto2MS.R. H. G. v. 34. Neballar [| 
* Lod 2 MS. H. G. 1 
. CAP. XII, v. 12. -& | r MS. H. Verum a RiB. & G. interji= 
11۳ 
CA P. XIII. v. 18. sfri] הצ‎ I MS.R. H. G. 


rer "uU 


 - o A‏ سم 


| ta novem G. q. Quiin Textu eft numerus, fummam recenfitorum ad 
amullim contine. Verum 1 Efdrz 1. 11. legunt cum Latinis, Hebrzi 
& Graci : Omnia va; aur, & arg. $400. | ۱ 
CAP. IV. v. 32. - Magna eff terra, عه‎ excel[um ef calum ] G.q 

q. v.45. dari] darg 


ibid. gws ifla agit] quz ita agusat 8 MS, G. q, 
| CAP. V. v. 44. innovare o vovëran Ms ۲ | 
MS. G. .و‎ ibid. rhefaxrwam | thefauririum MS. © q. ibid. duodecim 
mille MS. .و بي‎ povem millia o, Undecim millia o. Q, n, | 
P. VIII v. 3. -docere a] -G.q. dicere 8, MS. ~ | 


| adi 
| G | : 
CAP. IX. v. $2. -Er dixit Efiras] 1115 G. q. 


È 


۱ 6 


r 


D RË 


۳ 


E 


-e — سك‎ - 


| Ifrael] Jerolalem 16 MS. R. H. G. v.29. -/ex] R.H. G. 


| as] Amal 2 MS. H. 
| -omnibas | G. 


XX. v. to. conceffifti,] * Aliis MS. .و‎ v. 16. dfeenderis | 
V. 24. Jpeluncam ] | fpeculam R. | 


p, XXII. v. 1. Ocheziam [ Achaziam nominat Hieron. cum He- | 
۷: 7. یب‎ | 2 MS. | | 
| MS, R. czpit mundare H. regni fui crpit mundare G. 


H.G. Ve- | 
effe loquun- | 


.4. revertarar ann[wifaue in. domum. [namy, quia mea 
eff voluntate] ۰ ۱ 

p v. 3. והאי‎ quadringenta 8 MS. R. H.C. ibid. 
&ir 6 MS. R. H. G.. v. 17. qwinguaginta] quingen- 


ct 
£ (AF. 
n .א‎ 
1۳ 

₪ 16. M3. 


io -viri | 13۰ 


XIX. v. 3.-Dum] 4MS. R. H. C. ibid. -patram tuorum] 
H.G. v. 11. vobifesm in bonis] cum bonis 7 MS. R, 


æ in Tou eft, le&io R. H. & G. refpondet. 
65. H. ۰ 


Eo 2, X XL v. 3. penationer]. penfitationes 3 MS, pretioforum H. 


p^ Ochoziam autem codices noftri cum Gracis, 
م"‎ ut MS. v. 10. Joram] Juda R. H.G, | | 
"cap, XXIII. v. 8. וק‎ [ egrefluri 9 MS. v. 11. = teflimenism ] 
2 MS. ib. -dedersmtque in manm ejus tenendam kgm] R.H. G. 

" [tini codices ihud potius quam iltud transhgendum 

L. Nam quod in Hebrao legitur : Er dederunt fuper eum diadema 


₪ celimonium, videtur interpres nofter, paraphraltice reddere voluille, Er | 
ef a diadema, dederuntque in manu ejus ten. legem. Videtur autem 7} 
pulbmonium, vel ex 4 Reg. c, 11. vel ex Hebrxo, Grzcove Textu adje- 
fe, ab eo qui hoc paraphraitice hoc loco expofitum effe non con- 


| faciunt codices Hebrzi. 


| B. v. 29. سم‎ [ vefirorum و‎ MS. B.H. Suffragantut Texrui Ri. 


۱۷۲۵۲۸۲ R. & B, v. 31. مضع‎ vendestinm] fcruta R. negotiatorum | 


Quod autem in Textu | 


fexaginta novem 8 MS.quinque millia quadringenta fexagin- ` 


CAP, VIII v. 21. ~Demins] R. H. G. Additur autem a MS. & 


CAP. L 


JER. 2. viri JÊ ex 7 MS. R. H. Suffrapantur autem Textui R. & 
G, v, 7. وی‎ ] 3 MS. H. G, q. 

| CAP, 111. v. 4. ens] eos ۲ MS. H. G. 
KO. v, 24. 
א‎ H, G. 


| J. V. ۱۵, eum] eos 1 MS. 
angulum | * Poft enim adificavit o, v. 28. Surfin ] 
ibid. ad portam] a porta 11 MS. Conformiter Tex- 
Û, v. 32, inter ] ufque ad $ MS. Confentiunt Textui R. H. G. 
swrifices ] aurifices 1 MS. Q.n. | 
CAP, IV. v. 3. lapideum [ * Et dixit Nehemiaso, v. 22. vobis] 
555 MS, R. H.G. | 
CAP, V. v, 15. fmeranr] fuerunt MS. R. 
CAP, VI, v. 2. vituli [ viculis 4 MS. H. G. 
C&R. legit & Beda exponit. 
(CAP. VIT. v. 7. venerant) venerunt 7 MS. G. v. 12. eflingenti] 
"Ut R, H. G. Confentit primus liber Efdrz cap. 2. v. 7. Idem 
ls etiam alterius Alam filiis, qui recenfentur 1 Efdr.2. 31, & infra 
: wongenti | nonaginta 13 MS. H. G. Com- 


1 


^ omnibus tribuitur. v. 21. 
"pimus Efdræ cap. 2, vet. 17. v. 66.-vir ] MS. H. G. ibid. 


1 I A P. I. 

ME 4. vefrar] noflraso. v. 12. cmolé] amulis forte legendum 
we Inter vafa Templi, quz Hiram Salomoni fecit, amule nume- 
wo Reg. 7. ver. 48. Grace ell iy Tole sunaluc in areis. v. 23. 
i d metuentia .و‎ MS. id quod nomen effe videtur ex Graco 
, a guod pierare eft tranflatum. — v. 43. decem c stia [ octo o. 
Nr Priaginta fiprem] feptuaginta 9 MS.,G. q. 

wit I. v. r4. quinque milia oflingenta fexaginta] quatuor millia 


"en‏ ا الط 
y‏ | 


| 


| 
| 


Í- = 5 ₪ ₪ ה‎ ₪ am 


CAP. VI. v. 9. -Erf fel valet ad angendof oculo, i a. 
erit albugo عق‎ fanabuntur | $ MS. Verum a R. & G. اك‎ : 
litur. | tW 
CAP. 17111: v. 9, -conjwgem] 13. MS. G. ۰ 
CAP. XIL v. 9. -mifzricordiam| 10 MS. R.G. 


CAP. XII. v. 13. virt«tem] * magnam 6 Ms. | 
CAP. XVI. v. 7. confodir | confundit 16 MS, R, y ., | 
cnbils spins -obrulir] —~R. -13 MS. Adduntur autem a G: linc 


berent in memoriali, in regia bibliotheca, pro benevolentia Mardawa 
in laude ; id quod nofter interpres, ut in Hebrzo elt, reddit . ya 
datumque elt &c. | | 1 

CAP. Ill. v. 3. 7 refidebant MS. R. - C. G. yy 
populo] * autem 5 MS, H. C. G. v. 15. fader] 4 MS. H.C. م‎ 

CAP. IV. v. 4. indwerat eam]. induerent eum $ MS. ad induend; 
: v. 16. orare] jejumate H. C. G. 1 
CAP. V. v. 14. Placmit ] placuitque 10 MS. R: H. C.G. 


CAP. VIII. v. 1. אק‎ | Quare fupra cap. 2.7. v. > h 
11. delere ] 53 


[udesrsm]| filii Hammedatha AgagizH. G. v. 
ow cum diriperent H. G. ¥: 1$. aris: ] aerinis MS, R. ang 
5 ELG. 


CAP. IX, v. 2, penerrarer ] penetrarat 4 MS. H.C. v, 10. ager]t 
gere 6 MS. arque hec H. & C. propius accedunt quibus legitur. 
pradam non miferunt manum fuam. v.27. cetera] certa 7 MS. H. Cı 

CAP. XVI v.5. cwnicalis] funiculisó MS. | 


| CAP. X. V. 3. -me] 35 MS. | H. C. E 
rem 1 MS. Greg. -H. C. G. v. B. frcerust me 
plafmaverunt & fecerunt 8 MS. Gre 


9 verf. 12, | 
|, CAP. XIII. v. 1. chee] 5 MS. H. Y. 23. delila] * ma 5 
R. Hier. H.C. x ۱ 
` CAP. XIV. v. 4. Our pore faeere mundum. de immundo cese p 


femine è nenne tw qui folus es? | Quis enim mundus erit a forde? M 
us, etii una dies 4 ejus fuper nod ₪. 6 Reed] * ergo 
«V. 16. parce] parcess MS. H. C. parcis Greg. pE 
CAP. XV. v. 21. =ftmper ] $ MS. Greg. H. v. 22, -4d iait 
MS. R. H. C. G. Verum ab Hir. & Greg. legitur. v. 32. 9^ 
mus C, G. ibid. arefcenr] arefcet $ MS. R. Hieron. H: ct 
CAP. XVI, v. 14. mes] *& 1 MS. H.C. ib. لد‎ H ^. 
. 16. carnem meam | cornu meum Hieron. H. id quod, 7% 
xpofuerunt, Chaldxus, gloriam.. Conformiter autem Tex "9 


"eg. ۱ ۱ 
CAP. XVII. v. 2. moratar] morabirur 4 MS. H. ۸ M 
Domine 1% MS. Verum a Greg, R. H. & C. non additur, ¥ 
rir] mundus ד‎ T P 
| CAP, XVII. v. 3. vobis) te 1$ MS. Suffragantur aytem c. t 
E Hier. Greg. H. & C. v, 11. -wm | MS. Hier. G "c dlp 
Huic le&ioni, & H. volunt . ad hunc enim legunt modum, (s Hd 
Benteumin pedibus ejus, v. 15. rabernecels] habitaculo 1 A2- 
. CAP. XIX. v. 10. arbori] arboris 12 MS. Y- 19 pit ו‎ 
۶ [ adverfatus eft mihi 2 MS.H. C.G. v. 21. Demisi] 1 viii 
.. H. C. Textus autem conformis eft Hier. & G. Ye °° sa 


ion H. C. G. v. 24. certe] 0۱661 MS. Qo m. Y 26. Ms. smi 1 


extui legunt R. Greg. H. C. 


fenefque 6 MS. Verum a R. & 
| pro obrwiir legit pofwit. 


à | : || Mardochzum H. C.G. 
17. &alusin locis, سيمع‎ figniBicar. Verum hec loco, eam ejus elle | 
verfionem, quz Textu continetur, verifimile elt, tum ex Latinorum libro- || 


cust , ita | 
v. 22. | 
-lapiis fas] 10 MS. R. Greg. H. C. Additur autem a ©, & pleni- | 


oni fuffragatur; hzc autem , Textus. v. o. expeftent | expectet 4 | 
MS. R. Hier. Greg. H.C. V. 18, -gumdam] 2 MS. H. C. G. Ve 


14 MS. R. Greg. H. C. ق‎ G. Tranllata | 


CAP. VII v; 2. fermensr) fermones MS. H.C G. v. 16. orta] 


| ید ید‎ meum MS.q. v. 29. jmiquitarum] iniquitatis ! 


ito P 1 JN 4! 4 
: | ESD : 
| VERS 7. t] eum- 3 MS, mur : ۲ 
| CAP. IV. v. 33. Saomods] Quo? 2 MS. ۸ 
CAP. VIII. v. 5. veles: | voles 3 | 


CAP. TX; v, 19. creator | creatur 2 MS, 


CAP. X. v. 34. commovebs] commonebo 2 MS. v. 44. يك‎ guo- | 


wiam dixit tibi ] MS. 


| CAP. I 
VER. 15. ergo] enim13 MS. R. v. r9. -4sotidie] 8 MS. 
| CAP. Ill. v. ó. mecum] * mifericordiam $ MS. Pro Textu fa- 
[cunt R. & G: 
CAP. V. v. 15. m] * fanum 7 MS. 


CAP. IV. 


C A P. VIL ۷۰ 12. juvener] 
G. non additur. 


K ER. 8. sw jejuniis -C orationibus [ -14 MS. inafsiduitate magna ©. 


| 


UO nq‏ اع שי יר 
CAP. I.‏ 

VER. 6. erei] aeri 19. MS. ib. carbafini ] candidi H. C. carpaflini 
| MS.H. G. Exifumant autem, colorem viridem fipnificari. . ib. eburne- 
ss] argenteis H. C. G. v. 18. imdignariz] * Et 6MS. v. 14.55] * ergo 
1 M5. G. verum a R. H. & C. nilul additur. 

CAP. IL v. 1. v4] &H.C.G. v. 7. fratri] * patris C. G. Con 
fentiunt H. nam 717, eriam interpreti noftro, 1 Reg. 10.14. 4 Reg.a4. 


rum confenfutum ex hujus libri, c. 8. cujus verfu 2. cum Hebraice fit : 
| Nam judicavit Ether, quid ipfe וטו‎ > expofuit : Conf. eftenim ei Elther, 


‘quod effet patruus fuus; nifi forte, Patruelis, aut legendum aut intelli- | 

V. 14. dedwcebantsr | deducebatur و‎ MS. | 

v.23. re * Er jufsir rex ut in libro memoriali | 
1q 


gendum effe docere quis poflit. 
| His volunt H. C. G. 


fcribererur, ut pro vira fua aliquid repenfaret ei o. Videtur autem ex 


| Graca tranílatione fumptum, quz hujufmodi ed. Er juísit rex ur ftri- | 


| CAP. I. 

| V ER. 11.55 facies] * tuam 2 MS. H. C. G. in facie tua 10 MS. 
v. 20. veflimenra [ua | tunicam fuam MS. H. C. Suffragantur au- 

tem Textui R. Hier. & Greg. — v. 21. -fent Damine 0 

fanum ef | R. H. C. Agnofcitur autem a MS, Greg. & G. 


usa G.q. legiturque ab omnibus, 
| CAP. IT. v. 5. is faciem ل‎ in facie tua 3 MS. H. C. Aflipulantur 
| autem lectioni Textus R., Greg, & G. v.10.-muieribus] -1 MS. H, Adji- 
Ec: autem a R. Greg. C. & G. 
! CAP. 111, v. 4. Sea * non fit in recordatione o. Q. n. ib. 
اف‎ ] Wuftet rr MS. Greg. Ex Hebrzo quidam ad hunc modum 
| transferunt: Nec lucere faciat fuper eum lucem + alii ad iftum ; Nec 
| Te [aper eum lux, atque illa quidem interpretatio, marginis le- 
i 


| rum Hier. & Greg. non folum legunt, fed etiam exponunt. 
| CAP. IV. v. 6. tsa] * & 7 MS. R. Greg. G. Verum ab H. & 
C. conformirer Textui non additur, 

CAP. V. v. 2. Firum] Vere7 MS. R.H: C.G. v. s. bibent] ebi- 
bent 2 MS. H. C. v. 15. -egessm] -6MS. H. G. populum faim C. 
Nam, vel hoc, vel Allud vel fimile- quid fubaudiendum eft. v. 21. A] 
In 1 MS. H. C. Similiter Textur, reddiderunt 70. legeruntque Hier. 
| & Greg. is enim fenfus elt. | 
| | CAP. VI, v. 3. appareret | apparet 1 MS. Y. 4. Domini [ Dei 1 MS. R. 
B.C. v. s. engia fugiet O. V. 6. -Anima enim efnrienti etiam a- 
mara dulcia efe videntur G 
| eft huc fententia. ifta, ex cap. 27. Prov. cujus verfu 7 eifdem plane 
verbis juxta interpretationem 70. legitur. y. zo. fperavi] fperaverunt 
۲ MS. H. C. G. Similiter autem Testu, legunt R. & Greg. v. 25. 
ume tae ngns Jil qui polit ergeers sme و‎ MS. His Hieron. Tex- 
e faver Greg. & quid arguet interpretatio veftra. H. 


horto R. H. C. G. Verum Textui opiculantur MS. Hier. & Greg. 

CAP. FX, v. 2. compofires | Comparatus 2 MS. R. 
i4 M5. H. G. Adjcirur autem a C, 
jC. verum a R. & G. non additur. 


| V. 11. (מא)-‎ 
ib. ومد‎ | * eum 11 MS. H. 


הז 


Additur autem ab Aug. & G. | 


GAP. XXXII. v. 4. femore] * 6 7 MS. H. C.G. ib. qui Ioqueba» 


| tur] utloquerentur 1 MS. diebus H.C. G. v. 10. f'apentiam | fcienti 
verum H.& | am $ MS. H. 


C. G. | 

CAP. &XXIIHI v. 2. loquar] loquetur r MS. loquitur R. locura efd 
. G. vis. nitas] fcientiam 1 MS. H. C. v. 7. eloquentia mra 
Jit tibi gravis | eloquium meum non fit tibi grave 1 MS. manus mea 
erit fuper ce Gr. 70. & poll eos, aliiad hunc modum tranflulerunt. v. 17. 
his que | opere H. opere malo C. injultitia G. ib. Fecit] facit Ms. v. 23] 
אאא‎ | unum 8 MS. Hier. Greg; ad hunc modum quidam ex H. verterunt; 
ad eum vero quo Textus legit C. 20, & alii. ibid. nilibur] fimilibus 


$ S C. ib. ad judicium. prettier 
fermenibus fuis Deum | anulaplicet fermones fuos ad Deum. 1. MS. H. Cj 
G. Conformiter autem Hier. & Greg. lecit textus. 

CAP. XXXVI. v. 5. porentes] potenso. v. 7. illic] tribuer $ MS. 
H. C.G. illi 4 MS. R. Similiter Greg. habet Textus. Ab H. C. ₪ G. 
neque hoc exprimitur, neque illud. v, 27. Fifas) flellas o. Q.n. v.28.| 


pluunt MS. q.‏ | זא 
CAP. XXXVII. v.13.. Exenfffi] excluifti MS. q. v. 18. aritadi-‏ 
nem | latitudines 1 MS. H, Conformiter autem Textni legunt R. Hier.‏ 
in nebula] ad nebulam 2 MS. G. atque hoc modo |‏ .34 

vertantur, : 
| CAP, XLI v. 14. flumina] fulmina 24 MS. R. Hier. Greg. Qn. ib, 
HG. : 


a, C. 


Ili 
و‎ XXXIV. v. 57-2] 


ferenrar | feruntur MS. fertur 2 MS. H. 


CAP. ALM. v. 8. ria] rectumz MS. R. Hier. Greg. H. C. G. 


PSAL. XX, v. 7. Exawdiar| Exaudiet 6 MS. R, Aug. Hier. G. H. 
Exaudiwit C. 

PSAL. XXI. v. s. ->[ וא‎ H. C. 
v. 6. =f] 6 MS. G. H. C. Videtur & ab 


ad | = Hier. non lectum. v. 13. relij- 
quias [ reliquis MS. Eft autem & Hier. quz 


lextuslectio. — v, 1. uf cept ioe 


retibus 72. addirum 
xis, nec ab Evan- 
V. 17. Confilium | concilium 4 MS. R. Hier, G.H, 
V. 20. tanm] meum 1 MS. ib. -ame] 17 MS. H. ©. n. v.2I. 
۷۰ 32. -reli] 10 MS. R.G. 
H.C. Q.n. V. I, -prima fabbarhi | H.C. ae | 

PSAL. XXIV. v, 1. -in finem ] Hier. G.H. C. 

PSAL. XXV. v. 4. «emnes | R. Hier, Aug. G.H. C. 


PSAL. XXI. v. 2. -in] 7 MS. Porro ab inter 
cit, Refpice me, nam nec ab Hebraicis, nec a. Chal 
gelicis asnofcitur, 
C. 


ib. edsce] doce 


7 MS.G. H. C. Similiter autem Textui, apud Hier, ₪ Aug. lepitur. v.12. 

Patnje | flatuec R.G.H.C. Conformiter vero Textui Aug. habet. — v, 1. 

-in finem] G. H.C. | X 
PSAL. XXVI. v.g. -Deu:] 12 MS. R. Hier. Aug.G.H.C. yr 


PSAL. XXVH. v. 3. adverfum] adverfus MS. ib. 
verfus MS. ۷ 4. omnibus dicbus | omnes dies MS. Aug.G. ib. رساو‎ 
tem] voluptatem 1 MS. R. Aug. G. H. C. Q. n. v. 7. -ad re] 6, 
vı 8.-te| 4 MS. H.C. & quamvis m Grxcis libris reperiatur, ! 
melius non legi, Hieronymus Suniam docer. oh 

PSAL, XXVIII. v.2. Domine] G.q.H.C. atque addititium effe Hi- 
eron, ad Suniam fcribit. V. 3. tradas | trahas 1 MS. R.G H.C. V. 5. in- 
telexernar)] * in Y.7.-6-] 8MS. R., Aug. G. H.C. v.10. 

H. C. 


adverfum | ad- 


R.G. ۰ 
PSAL. XXIX. v.9. revelabir] revelavit MSH. Verum Textus re- 
{pondet G. ib. omnes dicent | omnis dicet MS. Auguft. omnis dicit, R.G.H. 
omnes dicunt C. — v. 1. =pro extafi] H.C. | 
, PSAL. XXXI. v. 6. commendi] commendabo MS. R. G. H.C. simi-| 
liter autem Textuilegunt Hieron. & Aug. vw. 12; opprobrium] * & 10 
MS. R. Hier. Aug, G.H.C. v z1. te] 10 MS. R. G.H. C. Ad hzc! 
| on leg V. 24. werirarem] veritates ¢ MS; R.G. H. | 
C.ib. reguirer]. requirit R, ©. H, C. ib. retribuet ]retribuit MS. R. G; 
H.C, * zd. | t 
PSAL. XXXII. v. 2. imputevit] imputabit 5 MS. R. Hier. H.C! 
| * fine titulo apud Hebrzos G. | 
_ PSAL, XXXII. v. 1, collandatio ] laudatio 8 MS, Aug. G. v. 7. ix tre] 
utrem R. G, H. C. in utrem MS. Aug. 


expugnantes MS. v. B, אק‎ [| 
ORE M. Lie 


tem dictio iylrássor ambigua eit, v. 14. proximum] *& MS q v. ac] 
PM] Drak 6 MS. R. Aug. G.H. d. ` ¥ 26. 0 
magna 1 MS, R.G. H 


v. 6, meridiem] mej 
i Amb. G. H; octidant C 
fringarur] confringantur 1 MS. H. C. 


diatur] Mutuatur 1 Mi A an. ib. tribser ] tribuit MS. R 
Hee ۷۰ 23.  greffus | vd JuaBiuara. ibid. dirizersr] dirigentu 
4MS. Hie: heri | a ה‎ a. 1 Fi etur] rigentu 


: £ 66 H i numerus. v. 6 
= Ma . 39. = L . C. ic i L uL 1 - = V. 

E Sabah. 2 : tur autem a G Y 0 

PSAL. ۷۲۲۲۰۷6: 2MS. R! Au. GH C; v. ii. d | 


| -Dews] 7 MS. R. Hier. Aug. H.C. G. 


DL . ۱ | ein con[ummatione tabernaenuti ] 
BAL. XI, v. x. montem] montes MS. Hier. Auguft, G. Textus au- | 
BAH. & C. conformisell. v, 6. خنع‎ | 16 MS. Verum a R. H.G, 


: , | Bfalmus Davi 
-innocentes 7 MS. Aug. R.G. Textui | | 


Aug. legunt. v. r4. dominati] dominata Q. n 


| nc] affumptione MS. Hier. 


| 


i 


CAP, VII. v. 7. -&- | MS. R. Aug. G. H. C. v. ro. Confametur] | 


ij. travir] vibrabit 12 MS, R. Aug. Hier, G.H. v. 15. parturit] | 
: | priufquam liniremr] H. C. 
BAL. VIM. v. 4. אאז-‎ | R. Hier. Aug. G. Pro Textu autem faciunt | 


| H. C. 


| D. Aug. non legitfe videtur, 


xe EMS. Aug, H.C. ib. fiii] filii o MS. Q. n. | 
RU in dg 6. inferni | Mos 7 MS. v. 7. تا‎ introibit 4 | 
MOH. vB. terra; ] 


*&gMS.R.Aug.G.H.C. v. 13. :אאא‎ | | 


4B L. BRUGENSI, HENTENIO c. COLLECT E, - 


P ו‎ "autem COn- 1 


۰ | Greg. C, & G.. v. 
meos, | H. & C. rectifsime 
14. perenn- | 


| autema G, v.18. 


R. G.H.C. |‏ |= .3 ۷ .4418 שד 
protege | proteges R, G.H. C. Similiter le- |‏ .9.¥ - 


Q. n. un 14, | 


۰۷۰ ۱ opera] operam feu opus G. H. Conlimiliter antem | 


| ER. 4. لولم‎ refurgent MS. R. G. H.C. ib. [مناترسه‎ concilio 


AG. Y. 24. erem] * Gladius 2 MS. R. 
pf wo , Pertraafear autem per 

juri rods nihil additur, 

6 Pp XXI. v. 15. uis | 9 MS.H. C.G. | 
| XXxIL V. 4. timens | * te 8 MS. H. C.G. vora AT 
A Ms. H. C. G. Verum Textus Hier, Greg. & letioni&: expo- 
اون ו‎ | ۱ 


213 XIV. v. 10. Nadi =œ] -R..H. C, G. Nudum incedere 
| i ; M en / 1 1 i : 5 
rip xv. v. 3. Jwrger] fulget 16 MS. Confentiunt Textui R. 
XXVI. v. 3. plurimam] * aut MS. q. | 

XXVIL v. 12. &* gad] * ut 1 MS. H.C. quod G. v.22. 


His accedit Grz- 
d ia ejus fagitta : 
fed fübaudiendum relinquitur: 


3 | 


4] Emittet 14 MS. R. Greg. Et projiciet He C. G. 

f ^p XVII. v. 7. eam oculus | oculos MS. Greg. Verum flabili- 
oa us, confenfu Hier. atque H. C. & G. codicum. 

5 כ‎ 
| Hier. Greg. Q. n. v. 15. alflalir] ablulifii MS. 
P aque etiam hac ratione H, &-C. exponi poflunt. ¥. 28. raba] 
۳ sys. R. Hieron. Greg. H.C. G. tenebris o. terra o. 
Flip. XXXL v. 7. fecuti eff oculus meus | fecutum eft oculos 
Chien H. C. G. Similiter vero Textui egit Grep. v. 

ns untem MS. R. Greg. Textui autem fuffragantur H. C, G. 
j s, auditorem ] adjutorem MS. Greg. verum Textus coníentit R. 
۳9 

b بت‎ - 


MUI 
4 


ws Hier. H. C. nec contradicunt G.. — 

PAL, TI. v. 6- ejes] Domini 1 MS. R. Hier. G. C. Qn. v. 9. ->[ 
i R. Hil. Hier. G. H. C. v. 11. ewm] in, 2 MS. R. © H. C. Textus 
im lectio, ut hanc explicat , ita, Hier, atque Aug. confonar. 

KAL, 111. v. 6. DU fufcipies 1 MS. R. Auguft, G.H. Pro Textu 
qm facic exemplar Gracum Vatic. Ad quem fenfum etiam Chaldzus 


105, vertit. — \ | | 

۳9 1۷۰۲۰۹۰۰۵ 5 MS.R. Aug. G. H. ib, vefiris] *&H. wv. 6. 
غدل‎ [ oftendet 4 MS. R. G. H, C. ۱ 

BAL. V. V. 9. fe viam meam | meo viam tuam 8 MS. G. q. H.C. 
0n vg. 7t&£] oMS. R.G. H. C. V. 1. Palmes David pro 
in | pro 08. Pf. David 3 MS. R. Hier. Aug. G. H. C. 

PAL. Vl. v. 4.6] fed MS. بو‎ v. 5. اي‎ 3 MS.R.G. H.C. 
anfummetur Hier. Aug. G. Infuper H. & C. ad hune modum recte ver- 
Eur. v. cci dea * A 3 MS R. G.H.C, 4b. = patiens ] H. C. 


puri MS. Aug, G.parrurier H.C. v.16. incidir] incidet Aug. R. 
f Tati dutem fuffragantur ©, . 


1C. & funie Scribens Hier. * T 
ALIA. v. 7. nimici] ده‎ ib. erem] 12 MS. R. Aug. ©. 
i Additur autem a paraphrafle Chaldxo, v. 17. cogaofcerwr | Cogno- 
ar4MS.R.G. Cognus eft H.C. 

BAL, Xv, r defpicis [ defpicies MS. H.C. Pro Textu vero Aug. & 
۲ ry v. 12, Dens) * ₪ MS. .و‎ Aug. Hier. v. نود‎ ert] eras 4 MS. 


» #gantur y, 7. -6- [ $ MS. H.C. jnterjicitur autem a R. & G. 

BAL. XIT, vog. =] 4 MS. Aug. R. G. H.C. 

BAL. XII. v, $. more]. mortem MS. G. COMMA 
f ML, XIV. v. 3.- Sepulchre patus eff guttur eorum : linguis fuss 
Ro dant, venum afpidum. Jub labiis corum. — uorum es maledi- 
Pw ה‎ plenum eff © welecer pedes eorum ad eh undendum 
Mem, Contritio "ב‎ imfelicitar im viis um و‎ viam pacis non 
CAN s nos eff rimor dei ante oculos eorum? ] Q, n v. 6.- Domi. 
Mi Deus MS. Aug. G. q. H, - 
BAL. Xv. V. $. EHHOCCHEEME 
fufragantur Hier. H. & C. 
AL, XVI w. p, ews) Dominus MS. R. G.H. Textas autem Hier. 
عومد‎ Y. 3. mirificavit | mirificabit 2 MS. Q. n. 

ML XVIL y. 1. % David | 
ce] MS. Q.n 
eur Ang. vy. 1 


۳ : E 
T 


3. frameam tuam) framea tua MS, 


1 


1.15. Aug, H, omittitur autem a G. v, 15. e: t] * & MS. Hier. Aug. 

| CO. v, 17. -6] 6 MS. Aug. G.B. ۷۰ TÊ. Eripuit | ۲ 
وير‎ UH. Textusautem Hier. ₪ C. confonar. v. 26, feeit ] faciet 
^ j^ ?.H. Textu autem fimiliter reddidit Chaldzrug ₪ e pg 
ו‎ ۷۰ 32, aur | & 6 MS, Aug. H. Textus autem confentit G. | 
| init pracingir R.G.H.C. ib. virzure] virtutem MS. G: 
6 7 virtutem MS. G. Verum Latine dicas ur eft in Textu. ik 
Ru i aug. G. H.C. v.49.-c-] MS. Aug. R. G. Q. n 


liy punt MS, Aug. & C, v. 6. E xulravit | exultabit 3 MS. R..G.H.C. 
| gir] intelliget MS. R: G. H, C. Similiter autem Textui, Hier. ₪ 


| 


| 


₪ ل - 


ED, eec. | 4 
PSAL. LXII. v.7.Sie] Sii2zMS.R.Aug.G. H.C.vg 1 
meditabar R. G. Verum MS. H. & C. futurum legitur, ^ Pig, 


buntur omnes qui juvant] laudabitur omnis qui jurat. § Ms. h 1 ۱ 4 
mr : “ni ; A | 
PSAL. LXIV. v. 4. sia [ Qu MSR. HILG: تک הבהז‎ 

hunc modum re&tiff me de) Y. 7. J'erntinis] ה‎ 

. 01M 


v. 1. populo tranfmigrationss ] de verbo peregrinationis Ms 


PSAL. LXV. v. 5. imhabirabir] habitabit MS, v, g, S0. 
Bue aptas x irmipes. ibid. vefpere] vefperzR. G. H.C] 
bria] inebrians 14 MS. Pro Testu faciunt Aug. Hil, G Hc "ei 


v. 1. -refurreflionis] H.C. ۱ ۱ 
PSAL. LXVI. v. 17. exultavi] exaltavi MS. Hil, Aug, R 

1: 0:1 ^ “Gq 

Y. Sacs LC. dicar] judicabis R | 

PSAL. LXVIT. v. s. judicar] judicabis R. G. H.C, Fore: 

ibid. dirigis] diriges Ms. R. C0 

PSAL. LXVIII. v. 4. -c&] MS. R. Hil. G. H. additur utem HC 

và 

facie eui 

^ E : 

47% ns 

f. Y. 34. -Piali D, SP 

in libris authenticis, ₪ ה‎ 


v. 1. 6299۸ ] * ipfi 2 MS. G.H. Quod vero a quura, 


n textu Hebrzo, in pa 


si. | * &1MS. R. Aug. G. H.C. v. 6, -turbabustur a 
C. Legitur autem ut in noftris ficin G. codicibus. v. 7, 
Hil G.H. C. v.19. inhabitare] habitare MS. v. 23, 


phrafi Chaldea, non legitur. — | 
2 LXIX. var: qui tribulant ] tribulantes MS. Aug, G, y ,, 


tiones | recributionem 2-MS. R. Hil. Aug. G. Pre Textu vero H, ficu 


Aug.G. aéditür autem ab Hil. ac H. & C. libris, 
poilidebunt MS. Aug. H. G. 
v. 1. «quod. [alvum fecerit. eum 
| & filar. non legiffe. 
PSAL. LXX. captivorum | * Anepigraphus apud Hebrzos G, 
PSAL. LXXI. v.4. ש-‎ j MS. R. Aug. G. H.C. v. o. defici 
| entiam | potentias 12 MS. Hieron, f 
Numerus vero fingulariseft Aug. G.& C. ۷۰ 19. fimilis] * ۷ 
v.20. Suanras | inta MS. Alteram lectionem Aug. fequitur, cande 
que Grzcus Textus adítruit; Hebraus vero, tam hanc quam illam fuk 


۷۰ 37-۳۷ 
Deminas] me 4 MS. R. G. 6 


ns unt. : 
v. 1. -Pfalms:] 4 MS. Hier. Aug. G. q. H. neque quid aliud hoic] 


PSAL. LXXII v. $. € eserationem ] generationum 2 MS, R, Hi 
eique Hieronymo fuperfluum. v. 12. liberabir] libe 
vir MS, R. Aug. G, Textusautem H. & C. confonat. v. 15. arab 
v. 16. =] MS. R. G. H. C. ibid, firm 
.n, ibid. fr&wr] flutuso. v. 15.2 


mentum | 2 nc ] fut | 
atque iftud prztermittendum non elle Hig 


minas] * Deus G. .ף‎ C. 
Suniam docet. : 
v. 1, 4 Adfapb] שד‎ erip. 

PSAL. LX: d. v. 3. imiquor] iniquis MS. Hier. 
in nequitia MS. R. G.H. v. 11,fcir] Kivit 3 MS. 
v. 15. reprobavi ] * Et MS. R. Aug. G. H. C. [₪ 
ad Suniam H. C. w.27.emmer qui formicantur ] omnem qi fornia 
I. Numero autem multudinis expolui C. 

v. 1. 4 Intelletins Afaph] 50 TG drap. 


PSAL. LXXIV. v.2. meni} montem 1 MS. Aug. Ex G. & 5 
vis modo transferas, rete. v. §. eats ] exitum MS, G. ۳ 

Li deat aruda pay ut quidam putant, 
xarexadsuptr , id ell, Imcendamm: Hier. Y. 12. falutem ] faluiet | 
H.C. Textus autem le&io Auguft, & G. conformis cft. ar | 
mas confitentes ] animam confitentem 16. MS. R. Auguft. C. % 


ibid. - | MS. R. Aug. G. H. C. | Y - 
acl Y V I. corricmpa ] difperdas $ MS. ۴ تام‎ 
ibid. wud. 4j) 


v. 8, megiri 
R. Augal. 0 
v. 17. =o] Hi 


= 


. J 


H. vertas licet. ibid. 4 Afaph]) ve drap. : 
v. 1. laudibus] carminibus כ‎ MS. Hier. hymnis C. 
Ms. Ri Hieron Aug 
= ve S. Mensis] illuminas MS. R.G. v. 6. =i, Hier. ad Sun. = "ue 
remit] timuit MS. Aug. atque hoc Bel Dee 5 Qs 
Hebrza & Chaldea. v.12. 9 ferent MS. R. es - 
PSAL. LXXVII. v. 4.-&-] MS. R. Aug. G- H.C. Yiia 
MS. R. Aug. G.H. C. v.8. ams] & 10 MS. 


R. Hieronymus, Ae 
“PAL. LXXVII زر‎ populus MS. Aug oe 
SAL. LXXXVIII. v. 1. popsle | populus Mo. ^ Bt 
parabola MSH. C. ics autem Textui Hier. Aug. pe, ۱ 
Evangeliftz citatio, v. 4. generatione altera] generatione" alteram 
G. lítud fequentibus apte connetti poteft. 10 trea Avg. G: ! 
rantes, &¢. ۷۰ 9. « Ephrem] ۳۸81 ۰ 13. -6-] M5. Y ini 
Y. nd eduxit MS. rît] 
ir v. 34ew] Deum MS. R.G. H. C. ¥ " C. V 
iplicavit 2 MS. ibid. «ccexdir [ accercer ۰ R.G. ی‎ R. 
nomyium] conomyiam Hieron. ad Suniam. ۰ 1 pR. Hes 
additur autem aC. v. 49.immiffenes] immillioncm 14 ^. 
H.C. v. $o. fue] * &6MS. R. Aug. G. ۴ 


ur vero 3 ee 4 
eauh ۳ 
Avg. H.C. Tee "conh 1 


۷. 2, ۳ 


MS. R. Aug. G. H. 


| e£] H.C. | 
PSAL. LXXVI. v. 4. arcam) arcuum 7 


| rum additur ab H. & C. 


| &. C. v. $1, emis laboris | laborum 4 MS. 


ظ 
ظ 


| efeere faciamus ] "Textus non 


| G. Qn. v. 8. «d] ₪ 10 MS. R. G.H.C 


| altatuselt H. lausejusG, v. 19, =œ] MS. 


| nofler «xeira non ید‎ legit. 


| pit, ex quo alii 


NES VULG. LAT. 
Lo ]ו‎ maa ] 
'gunt Aug. & G. q. 


| &C. ibid. ای‎ MS. R. Hil. G. legitur vero Aug. H, ₪ ع‎ 


| fundis 1 MS, G. H. C. Profundo MS, 
| H.C. non elt, fcribit Suniz Hier. 
| notatum. 


| additur Píalmus in codice Vaticano Graco, i 


| efeam meam | efca mea MS. Similiter Textuilegi Aug. v.23, rg 
| v. 28. jufliriam tuam [ jullicia tua R.Aug.G. v. 31. [ש-‎ MSR Hig 
Bt. fecunda fabbarbi] MS. H.C. Verum in or & ab Hier, | 
ves. | 


ier, fcri t reges terg, quod nos faílulimus : qui in He. | 
Hier. kriptum erat reg re, q quia nec in He- | asi s A Ga 


| tulo adjiciunr. 

SAL. L. v. 4. Advwcavit] Advocabit gMS.R. G. H. C. v. 15. | | | 
p (re dores : | vf | Aug. G.H. C. v. 1, reges] * terra MS. R. G, Verum ab H. &£ 
| nonagnoftitur, 


|| orabunt 1 MS. Aug. 


v. 7. Averte | Avertet MS. G. q. H. C. Q. n. ib. | 


-vir].7 MS. R. Hier. Aug. G. H: C, ۰ 


6 


PSAL. LIV. v. 3. -c- | 6-MS. Aug. H. C. Legitur autem in G. | 


v. 17. falvabit] falvavit 29. MS. G. q. 
"jer inte fperabe] 
+. Tl 


|- PSAL. LVI, v. 6. in] fuper MS. Aug. atque hoc modo ex C, & C. 
| propriiflime vertatur. v. 8. dicam] * Domino MS. Q n. v.10.-c-] 


| manebit 1 MS. R. Aug. G. H. Sunt Graci codices qui Textus lectionem | 


به 
- 


p ظ‎ VARIÆ LECTIO 
T% in me MEq. v. 16. -me] MS, R. Aug- G. H.C. 
| veneur] commoverentur 1 MS. ۷۰ 18. א]-‎ [ 8 ۰ 

| - אוו‎ | 7 MS. R. G. H.C 


R.G. v.23. 


1 


PSAL. XL. v. 6. moltiplicati ]: multiplicata. multiplicata Q; n, v. o. | 


ventris 1 MS, R. G. Qn. V. I3. Atnitiplicare | Multipli- 
Confimiliter Textui legunt Hier. & Aug. 


E] 


cordis | 
cati MS. Co 

PSAL. XLI. v. 7 
| vena] vane 3 MS. G. Qu n... ibid, congregavit ] congregabit g:MS; H. 
C. lextus autem conformis ell G. — v. 10. fperavi | fperabam MS. 
v. 14. -Afqur] 3 MS. R. Aug. G. Verum ab H. & C. legitur 


PSAL. XLII. v. 3. fontem] fortem 14 MS, R. G.H. C. v. 4. pr | 
i ¥.7.De) Deum MS. 6, ibid. -6 [ 4 MS. Aug, | 


Q n. v. 9. mandavit ] mandabit R. G. H. C. Verum pro 


| Textu faciunt Hier. & Aug. v. IO; ->[ MS. H.C. additur aurem | 


a G. v.12. Dro] Deum MS. G. 
P falmus David] * fine titulo apud Hebrzos G. 


PsAL. XLII. v. 2. -œ [ 6 MS. H. C. additur autem ג‎ C... v. 6. || 


| Dre] Deum MS. G. | 
PSAL. XLIV. v. 2. -#] 8 MS. R. G.H. C. v. 6. in nibi) in 
nos 4MS. Aug. C. nobis R. G.H. v. ro. - Deui] 16 MS. G.q. H. 
Q. n. v. 26. -Domine] $ MS. H. C. additur autem a G. 
v. L dilecto | delicto o. | 
PSAL. XLV. v. $. tua] * & 1 MS. R. Aug. G.H. C. ibid, ix- 
rende] * & 1 MS. K. G. Verum ab Aug. & H. non additur. v. 6. 
cerda | corde 6 MS. R. Aug. G, Q.n. v.12. = Denr] 6 MS.R.G.H.C.Q.n. 
| Vel. filie | alia MS. R.G.H.C. Qn. ib. -omnes | ۱2 MS.R.Aug.G. H.C. 
v. 14. رود‎ [ R. GQ, n. v. 18. memores erant] Memor ero 14 MS, R.G. 
H. C.Q,n. ibid. tas | * Domine MS. q. 0% 
PSAL. XLVI. v. 4. Sonnerunt | Sonaverunt MS. antiquiora A 
v. 5. letificar] lztihcanrR. G. H. G. v. 7. -c-] MS. ₪. Amb. 


Um um كلس‎ = 


: PSAL. XLVIL v. $. quam | quem 18. MS. Hieron. Q. n. v. 7. 
-nofro | 1 MS. H. C. Verum legitur ab Aug. ₪ G. v. 9. mea 
Regnavit 13 MS. R. GLH. ib. fedet] fedit 6 MS. H. Textur autem fut- 


fragantur Aug. G. & C. v. 1o, dii] De R.G.Q.n. 


LE n 00‏ ےک UL. LÁ‏ قط יש ج کے 


Amb. atque. Aug. exponitur.: 
PSAL. XLVII. v. 3. mons ] montes MS, Aug. R. G. Q.' n. 


-terra | 20 MS. G. q. H.C. In veteribus Launorüm codicibus inquic 


brxo necin 70. reperitur. 

PSAL. XLIX. v. 3. -fimx/] 9 MS. G. H.C. Attamen, conformi- 
ter Textui Amb. atque Aug. legunt ۷, 8. bemo: [ * & 6MS. C. Ve- 
rum aR. Aug. C. & H. non legitur. v. 10. Zaberabir] laboravit MS. 
R. Hier. G. Q. n. ib. -adhuc] R. Aug. G. v. 12. مارد‎ ] MS, R-G. H. C. 
Qin. v.13. -Er] MS. Q., n v.20. -6[ 10 MS. R. Aug. G. H. 

V. 1. > Afaph] שד‎ Arap. 


mam ری‎ = mere اس‎ P P Lr MA 


-ame ow 


-e] 7 MS. H.C. Additur autem in G. v. 21. + אק‎ [ 490 

v. 2. Bubfabe] Beerfabee MS. R. Aug. G. Bathíaba H. C. 

PSAL. LI. v. .و‎ me] * Domine MS.q. v. 10. -c*] MS. R. G.H. 
C. v.16. -œ ] 5 MS. R G, B.C. v. 19. defpicies | defpiciec ۰ 
Hier. Aug. G. Verum MS, H. & C. Textui fuffragantur. v. 20. 
Domine] 3 MS. H.C. Additur autem ab Aug. & G. 

v. 2. Abimelech] Achimelech: MS. Hil. H. C. Q. n. 

PSAL. LII. v. 6. lingua dolofa | linguam dolofam $ MS. R. Aug. 
Ex H.& C. utrovis modo vertatur rede. v. 7. אזר‎ ] 4 MS. H. 
Verum additur a G. v. 11. -eff ] MS. R. G. H. C. 

PSAL. LIII. v. 1. Amaieth| Maheleth G. H. 

v. 2. + David] rg Aavid 


m ML o اعون اقيق‎ 2 PAL LL LL AL ہر א‎ 


G + 
6 


v. 6. =] 6 MS. H.C. Tamen a G, non jugulatur. ibid. -ef [ 
R.G. H. C. 
mes] *& MS. v. 8. زت-.‎ GMS. R. Hil. G.H. C. 

PSAL. LV. v. 4. iniquitates | iniquitarem 6 MS. R. G. H. ₪. ריל‎ 
v. 6. venerant | venit MS. R. Hil. G. H. plurali vero uritur C. ibid. 
comtexerumt me tenebra) contexit me tenebra MS. Hil. llruntur etiam 
numero fingulari G. H. & C. vY. 10. -&-] MS. G. q. H. C. v. 15. 
| «mens ] 4 MS. R. G.H. C. 
| Q. n. v. 23. enutriet | * & MS. q. 


v. I. > David] e david. 
PSAL. LVI. v. 4. - Ab alritudine diei timebo : 
| Qn. v. 13. /audationcs | laudacionis 6 MS. R.G. 


| * MS. R. Hil. G. H. C. 


| PSAL. LVI. v. 2. refle) tecta 6 MS. R. Hier. Aug. G.H. v, 4. 


PSAL. LIX. v. ro, -er] MS. H. C. Additur autem a ) v. 14. de- 
| minakirsr] dominaturr MS. R. H.G. v. 15. terre ] * Et 1 MS. HII. 
| H. C. Verum a G. nonlegitur, v. 17. exaltabo] exultabo 12 MS. R. 


| Mlicuari] Abalienati MS.G. v. 7. cenfringer] confregit MS. R. A 
| G.Q,n. v. ro: ficut] fic 13. MS. Quz in Textu elt letio G. & 
| convenit hac quodam fenfu, non diffentit. 


| Hier. G. clamando laudabo H. 

|, PSAL. LX. v. 13. ] quia 12 MS. Textuslectio G. & C. confor- 
| Pr DEL i ei] LS EGO Oe. Most] e 
| adílruant, quia non futuro dauri fed prxfenti tempore Janire le- 
٤ "PSAL. LXII. v. 5. ewewrri] cucurrerunt Qun. v. 9.=in سمه‎ ] 


| IMS R Au G Q. n. v. 12. -«f| MS.R. G.H. C 


| aominatienis ] dominationes MS. Textus le&io refpondet G. Utram~ 


ج دد 


v. 8. miferi- | 
15: müftricerdie | mifericordia MS. | 


— r ה و ذاه‎ — MÀ 


| tui reddidit C. | j 


ה 


LA EGE‏ מ א 


oro تي‎ 


E 


V. I9. Scribantur | Scri- 


32. -Er | MS. R. G. Additur autem ab H. | 


ibid. precinritwr ] precingetur | 


Hebrais accipi poffunt, ur | 


سس >= .ساسا وت نت 


cM om sl x‏ سح 


Domini 6 MS. R. Hier, G.H.C. v. 17. edificavir] &dificabit MS. Hier: 
R. G. Textus autem lectio refpondet H. & C. 
batur MS. R. G. H. C.' ib. i» generatione altera] in generationem altes 
ram 4 MS. Aug. G. Qn. v. 21. gémitas] gemitum 6 MS. R, Aug. 
G.H,C. v. 22. ammumiient]annunuet MS. ibid, cis] fuam MS. U- 
trovis modo vertatur nee G. nec H, reclamant, v. 24. © virnag | 
iryo, 9 

PSAL. CIII. v. 20. -omer] o MS. H.C. Additur autema G. v. 22. 


que admittunt H. & C. Gracis prolixior eft titulus, Hebrxis & C. nullus. 
PSAL, CIV. v. 12. voter] vocem 10 MS. R. Hier. Aug. G. H. C. 
V. 15. educar] educat 2 MS. Aug. Qin. ib. /erificer] 1211085 7 Ms. 
R. Hier. G. Lztificabit H. ib. confirmet ر‎ confirmat Ms. R. Hier.G. confir- 
nabit -manibur | 1 MS: R. Ang. Q.n. v.35. Deficient | 
Deficient MS, H.C. Senfum dutem quem cum Aug. Textus indicat ₪ 
G. indicant, ۱ 
PSAL. CV. v. 12. : 2] breves MS. G. v. 18. animam | anima 
MS. R.G. Q. n. v. 25. c*| üt MS. 1: C.H. C. v. 30. Edidit] Et 
dedit MS. Aug, Q n. v. 31. eysemyia | ceriomyia Hier, ad Sun. v. 37. 
ה‎ in MS. R. Aug. G. Textus autem fenfum exprimit, Y. 45. regrei- 
rast] * Halleluia 1 MS. R. Hier. G. H. C. Etiam Auguítino duplex 
Halleluia lectum eft. vi 
` PSAL. G VI. v. 12. crediderant ل‎ * in MS. Hier. 
ruma G. non additur. v. 14. מא‎ [ 
H.C. v. 15. snimas | animam MS. H. Textus autem conformis elt. G. 
V. 31. in] ad 1 MS. Hier. v. 32. Agnas] Aquam MS. Aus. R. G. 
V. 38. imterfeiia] infecta. 4 MS. R. Q. n, v.44,.awdivir] audiret MS. 
R. Aug. ) H, C. 
PSAL CVII. v, 2. inimici] * & 2M5. R.G.H. C. 
cordis] mifericordia MS. © n. v. 
V. 21, seifericardis | mifericordia MS. Q. n. 


Aug. H. C. Ve- 
* Et 4 MS. R. Hier. Aug. G. 


V. 31. sifericordie | 


C. Y. 40. cextertio] contemptio R. Hier. Aug. G. H.C. v. 42, 


& 
| ied oppilavit MS, H. C. Textus vero refpondet Aug. & G. 


SAL. CVIII v.13. 44] & 1 MS. G. H. Conformiter vero Tex- 


PSAL. CIX. v. 10. -&-] MS. R. Aug. C.! Additur autem H. & G. 
V. 19. eperitar | operietur MS. H. C. 
MS. H, C. Textus vero lectio conformis eít Aug. & G. v, 22, cen- 
ib. 00864 | 
Aug. Hier & G. v.27. 


q. Auguft. 
PSAL. CXI. v. 1. -mée] Hier, ad Sun. H. Ù. v, 6. annuntiabit | 
Y. 9. mifit [ * Dominus MS. q. 


V. 1, reverts Araxi G Zacharie] R.G. H. C. verumab Aug. 


PSAL. CXVI. v. 4. invocavi ] invocabo MS. H.C. 
faciunt Aug. & G. 
PSAL. CXVII v. 3. Amon] * quoniam bonus 3 MS. R. G, Q. n. 
V. 4. amnes] MS. H.C. Verum legitur in codicibus G. ibid. Dimi- 
| 6 Q.n. ۷.1۵, guia] Aug. G. 
Q. n, vw. 11. gia] Aug. G. Q. n. v. 14. laws ] laudatio. MS. 
Aug. G. v. 20. eam | ea MS. G. v. 23. S] hoc 4 MS. H. ۰ 
v. 25. -me | 6 Q. n. ibid. -besr| 2 MS, H.C. v, 26. 
n | 


at pro Textu 


v. 1. -Halleluia] H.C. 
PSAL. CXIX. v, 4. enffodiri [ cullodire MS. Ambre.H. C. Vox 
Greca euA&Z «50e: ambigua elt. v. 9. corrigir] Corriger MS, R. G. H.C. 


v.24. ارب‎ | MS. H. C. Additur autem Hieron. Amb. Aug. & codicibus G. | 


Y. 28. Dermitavir | Suillavit Amb. Qn. v. 29. =æ | 7 MS. Amb. 
V. 37. videant | videam MS. Ex G. verti utrumque 
pote, Ex H. autem & C, quod in Textu eft redius, ^ v. 41. veniat ] 
ionil codicibus G.confor- 
mior efl. v. 48. exercebor | exercebar MS. R. Hilar. Hier. Auguft. G. 


— = 


Amb. Aug. G. H. C. Si pro prepter denotare intelligatur, Textus i- 
dem eit fenfus. v. 55. fxi] ^ in MS. Aug. R.G.H.C. v. $9. ron- 
V. GI, 4 peccatorum]. &uap]unar. 


.= — = 7 


6 MS. Hil. G. q. H. C. Hieronymus fuperfluere cenfet, 
&$MS, R. G-H.C., v. 75. -in [ $ MS. R. G.H. 
R. Hil. G. H. Chaldzus illud adjecit , hoc minime, 
Deficit R. Ambr. G. Textui autem Hil. Aug. 
- [ 4MS. R.G. H.C. v. 86. iniqui ] inque 1 MS. R. Hilarius, Amb. | 
Augufl. G.H. C, v. gr. pirfeverat [ everaht MS. Textui fuffra- ۲ 
gantur Hil. Amb. Aug. & ©. In H.& C. codicibus legitur. Ad di- | 
onus tuas ftant hoc die ufque ad hunc diem. ' y. 95. intellexi |. 
lexi o. ¥, 96. بو‎ confsmmarieni: ] Omni confummationi MS. "Textus; 
confonat Ambrof Aug. & G. ibid. finem] fidemo. v. 97. ~Domi- 
ne] $ MS: H.C. legitur aurem in libris G. Y. 114, 7G- [ MS.R. A 1 
) C. v. 118. judiciis] juftitiis 16. MS, Hil. Q, n. v. 125. او‎ 
& 5 MS. R. G. H. C. y: 126.: Domine ] Domino MS. R, G. Ha» | 
rum lectionum, illam Ambrofius; iftam fequitur Hilarius و‎ Augufti- : 
nus, qui utriufque meminit, hanc quod in pluribus fit codicibus, pro- 
7.134 wr] ₪ 12. MS. B, 
Legitur autem in MS. & G: 1 
V. 145. ~meo] 18 MS. H. C. Ad. 
st] & 8 MS. Amb. R. H. G.C 
p | ibid | 


V. 73. ۶ 

ibid. -rwa ] Ms. 
V. 81. Defecir] | 
H. & C. allipulantur, ib. | 


= ₪ 


v, 138. -ruam] R.G. H.C. 
.ל‎ 4 -rf [ MS. R. G. H. 4 


| 
| 


| mabit 11. C. v. 25. 


"T, 
| rote Mi. Q. n. v. 


| annuntiavit G. H. C. 


ko. rug ۱ 
| ‘AP. CXV. v. 15. -4] MS. Auguft. G.H. Additur autem a C. 


| mum] * quoniam bonus 2 MS. R. 


| venir] venturusz MS. Q, n. 


| Hil. G. H.C. 


| veniet MS.H.C. Textus vero enarrationibus patrum & 


| verti] averti MS. Ambr. Aug. Q. n. | 
| ib. -¢& | MS. H. C. legitur autem in Hier. Aug. & libris G, v, Gg. «men 


bat Hebrzus; Textus neutram repudiar. 
| G.H.C. 
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| 


| 


| Textus autem H. & C. confonat v. 53. pro] prz 1 MS. a R. Hilar. 


ditur ab Auguft. & G. v. 146. 


—— שח‎ ₪ mum DORDOGNE ms 


BAL LXXXIX. v. 2. generationem ] generatione MS. Textus le- | 
i 0 d o5. FENEFALIS E n 

5 Dor یی‎ 3 4 d gen | turbatum | turbatum MS. v.23. -œ [ MS.R. G.H, C. 

| locufta é MS. H. Pluralis vero numerus eft 

eam] ea 7 MS. Quz in Textu eft ledio Hier, Aug. G, & H. refpon- 

| det verum feminina pronomina quz funt 

| neutra Latinis. v. 31. Asia] Qui MS. 


| | ja uim | 
jus et lectio Hier, & G. conformis eft. v.a. ab emundatione | a 


v. 16, | 


1 : = 
Pa 
am 


و 


ass] deduxit MS, Avg, G. H. 
| 


aims: | H.C. 
- punitur autem ab Aug. dnd E. 
«AL. LXXXI. v. 4. sim nolire MS. Hier. H. C. Textui au- 
G. conveniunts v. $. سد‎ | -MSG, ipfi Aug. v.16. fetal] 
P Ms. Numero fingulari, etiam Aug. H. 6-42. legunt, 

4 Ap] Te drap. 
pL, LXXXII, v. 14. =] MS. R. Hier. Aug. G.H. Additum 
E oma C. v. 15. cembsrir] comburet MS. R.G. H. Similiter ve- 
1 ui, expofuit.C. legunque Hier. & Aug. v. 16. turbabis | contur- 
Lu:M$G. WV. 19. ix קט‎ terra] fuper omnem terram 2 MS. H. G. 
Page lectionis meminit Aug. 0 
2 LXXXIV. v. $. tna] * Domine MS; q. v. 8. bendiciones ] 
Lbdonem MS. q. Aug. Verum Textui altipulantur Hier. R. G. H. 
F hdl. de virtute im virtutem] lx J'urdpaus عن‎ dvragiy, V. 12. di- 
دا‎ + Domnus 2 MS. R, ©. H. C. 

TAL LXXXVI. v. s. clamavi | clamabo 3 MS. R. G. H. C. 
ين‎ kuum] bono MS. Aug. ibid. we] & MS. R.G.H.C. | 

PSAL. LXXXVII. v: 4. 4 Raab] רהב‎ quod Chaldæus Ægyptum 
ponit Meretricis illius. nomen eft XV. ibid. مر‎ | fcientibus 
₪ Avg. R. G. C. Infuper H. ad hunc modum re&iffime transferun- 
بي‎ v 6. feripturir | fcriptura MS, R.G. H. v, 7. -cf£ ] MS. R. Aug. 


מון 


! 


f 


E: LXXXVIII. v. 1. > Zntelle£fs Eman] 00746161 duar TO. ` 
Loy 1 d Tatelelas Erkan] evisos ₪00 rd. 


۱ 0, refpondet, ut hoc & 
אא‎ MS. Hier. v, 7. Des] Domino MS. R. Hier. Aug. G. H. C. 
Lue i» potente] in potentem MS. Hier. G. Super potentem 2 MS. 
iH. ibid. =e ] 4 MS. R. Aug. G. H- C. v. 22. cenfortabir [ 
pomabit 6 15. مل‎ v. 23. si] eum MS. v. 27. invocavit] invo- 
EMS. R. Hier. Aug. G. H. C. v. 31. arm] MS. K. Aug. 
LHC. ¥. 34. werte] decipiam 1 MS. H. C. Textui vero plus vo- 
x G. idemque confentit Aug. v. 4o. Avertifi] Evertilli 12. MS, 
|t. 43. deprimentism eum | inimicorum ejus 1 MS. At 


vatione MS. ib. ix terra] in terram 1 MS, G. 
TAL, XC. v. 1. ridi, * tu 3 MS. Aug. H. C. ibid. a gentra- 
wa generationem ] in generatione & generatione 1 MS. RG H.C. 
uA & 8 MS. R. Hier. Aug. G. H.C. v. 10. medirabuntur | me- 
wir MS. R. G, Eft unde videri poflit '& Auguft. hoc modo legille. 
[nnt David] rs Aspid. Anepigraphus elt Pfalmus ifte H. & C. 
BAL ACL v. 3. Hberavit me | liberabit me MS. Hier. Aug. libe- 
But R.G.H.C. v.3. afpera] * In 6 MS. R.G.H.C. v. 9. 
Mit fmm. انتوم‎ vefueium tuum] + Ulcer Ws xeragvyiir we. Y. II. 
wi] mandabit MS. R. G.H. C. His confonat Evangeliftarum ci- 
E» przírtim juxta Graros & Syricos codices. v. 14. perami] * 
US R. G.H. v. 15. Clamavir] Clamabit R. G. H. C. 
maine | Longitudinem MS. G, ` ۱ 
AL, 2011. v. 4. deeacherdo] * & 1 MS. * & inH. * inC. nihil 
ا"‎ lorem additur Aug, & codicibus G, v.12. c] * ab 2 MS. Hier. 
UR. Aug. G. H.C. v. 13. florebir] *& MS, q. v. 14. de. 
3 MS. R. Hier, G. H.C. Titulus hic in codicibus Hebraicis & Chal- 
6 א‎ Euthymio tefte, emendatioribus Gracie, omnino non legitur, 
ی‎ ab Aug, exponitur. | - 
DAL. XCII, v, s. /osgitudine] longitudinem 3 MS, G. 

nt felmus iph David quarta Sabbatbi | H.C. | 
א ןז‎ in judicium Jin juftitiam con- 
تا‎ MS. ib, ilam] illa MS. Q. n. ib. gui reife] recti 1 
TGH. C. v. 20. iniquiraris] ۱ ib. fingis] fingit 2 MS. 
۱ ab, lahorem | dolorem 16 MS. Q. n. 
wie XCV. v. 1. Laks cantici ipi David]H. C. 

t XCVI, v, 2, =] MSR.G.H.C. 10. -terra ] MS. H.C. Qn. 
| 1 Hic] Pfalmus 3 MS. R. Hier. G. Verum G. q. non addi- 
31: ^" Sinetitulo apud Hebrzos G. 


ww XCVIL v,7, =œ] MS. R. Hier. G. H.C. 


Y. 10. prccatoris ] 

û MS, H.C. Numero autem fingulari legunt Hier. & G. ~ 
XCVII. v. r. Tit. -ipf David] H. 

9 6 XCIX, v. r. Tit. - falmns ipfi David] H.C. ib. qit feder] 

Mr H. fedes] fedet 6 MS. Aug. - | 

ko o V. 2. Dro] Domino 4 MS. H. C. Textui vero fuffragan- 

ur dni] Ms.R.G.H.C: 


s Ved. declinantem a me malignum] declinante a me malig- 


PA Ang 3. 
ib. effuderit ] effudit. 
^a 


LIUM fuerir] anxiaretur 3 MS. Aug. 
i i intelligi utroque modo poffunt H. & G. 
i ^s Hier, R | 
| hier] * Do 


chicano) pelicano 1 MS. G. v. 10. potum] pocu- 
n. v. inire] * & 7۳ R. Aug, G. H.C, 
une MS. q. v. 16; memes tuum Doyine| nomen 


₪ ۲ ۳ MLAS הלומ שר‎ CAA 
לפ‎ as 
1 


uem Po 


ne 


em ab Aug. & codicibus ) ار ,و۷‎ MS. R. Hil, G وان‎ 

SAL. 6 XXXIX, v. 11. mes Ms R. Hil, GM Cn HC, % 
ב‎ cognoltit 2 MS, R. Hil. GH. v: 15. * ד يه‎ EN * 14. وم‎ 
die 3 Ms. Q. n. v. 17. eiie ut] confortat funt s Ms ac, d 
H.C. v. 20. /kas ] was MS. R. G. H. C. De d m 

| قاط‎ q. ibsimimici] in inimicos" Hip, 
PSAL. CXL. v. 5: -c-] MS. R. Hil. Aug. G. H.C. y. , "HQ 
AR KC. quis i Woe Gre Kr, Hr Gut 
۱ t da 


PSAL. نت‎ ad i à A MS. nas G. H.C. i 
v. 1. -quando per[eqmebatur ewm APjolom filins eju ۱ 
ב‎ B : 
MS. G. v 


difperdes] * omnes MS. q. 
j verfus Goliath ]-H. -C. 


1 


-P/almu: David = 
PSAL, CXLIV. v. 2. /médir] fubdis MS. Hier. fubjiciens 5 


tuum | fuum Ms. Aug. G. H. C. SOY. IR novella Planetas, A 
vellz plantare R. Aug. G. plantationes auctz H, v, 14. crate. 
MS. Hier. G. H. NL. 
PSAL. CXLV. v. 7. juffitia twa) jufütiam tuam 2 MS. Hi اد‎ 
Y. 15. / ل‎ * Domine MS. ۰ Hil. Hier. ME o. [ 
Y. 1. «de gti عم‎ Zacharis | H. C. | 


Pfalmus hic jungitur precedent apud Hebraeos, 
CXLVII. v. 17. f*am] fuum MS. Hier. | 
PSAL. 111. v. 6. erermem [ feculum MS. R. Hier. Arg 
exaltavit | exaltabir MS. R. Hilarius, G. Verum Text "Wr 1 
H. & C. | ^ 

PSAL, 011%. v. 2. filie] flu 8 MS. R. Hier. Aug. GHG 
y. *4.. exalrevit | exaltabit 3 MS. R. G.H.C. 1b. א‎ falutem] ? is 
LMS.R.G.H.C. v.6. Exwitarisnes] exaltationes 1 MS. G, H, lawl 


lisquit. contumeliam] 25 MS. R.H. C. Q. n. v. 11. ומת‎ 
munimentum Q, n. wv. 17. jwdex ] index 14 MS. H. C. G. v. jl 
epis] -H. C. G. Conicienua. Hoc modo Beda aut legifle, auti 
tellexiffe videtur: ` - 1 

CAP. XII. v. 2. رد‎ [ 12 MS. H. G. Adjectum eft autem a € 
v. 13. -Asime dolofa errant in peccatis : jufti antem mi[ericardei Jost 
miferamtur] 26 MS. R. H.C. Verfum illum MS. quadam Latins $ @ 
dices quidam. Graci habent polt verfum hujus capitis nonum. v, 33 
aliis] ali 13. MS. H. G. Textuiconformiter legit Beda. v. 24. si gë 
* fuz 4 MS. H. C. Omiffum elt autem a G. | 
CAP. XIV. v. 7. לש‎ | nefcito4 MS. H. Pro Testu facit Vedi 


boni , fervo antem fapienti profpers erunt. دلقم‎ CF dirigetur via qu | 
MS. R. H. C. G. Sententiam iftam legunt, cum Gracis, Latini qi 
dam codices proxime poft decimum tertium fuperioris capitis veri 
v. 16. tranfilit ] tranfit 1 MS. Q. n. — v. 17. verfutus verbolls f 
v. 20. crit | 6% 6 MS, R. Textus aurem le&tio refpondet. H. & accedi 
v. zJ. - 9s credit in Domino, mifericordiam dili ir] 4MS. R. 2 
In codicibus autem G. fübjunguntur verfui proxi ee verba: NORA 
unt mifericordiam & fidem 1356300065 malorum ; mifericordia 44 
& fides apud fabricatores bonos. v. 23. -bomo] 6 MS. R. H. 6 
v. 33. gue] quoque 16 MS. Q, n. | 
. CAP. XV. v. s. «In abundanti 800008 virtus maxima f id 
gitationes antem impiorum eradicabuntur | 12 MS. R. H. © Aes 
autem libris G. v. 10, deferentium [ deferenti $ MS. H. ib. 8 
8 Ms, R. H. C.G. v. 17. vocari] vocare 4 MS. Beda G. ib, 4 
convivium oleris H. C. ¥. 19. pigrorsm | impiorum MS. q ¥ ® 
-firmabirar ab co] 1 MS. R H. C. G. Leguntur autem 4 ® 0 
-Per mifericordiam € fidem purgamtwr peccata ו‎ 
Domini declinat omnis a malo] 2 MS. R. H. C. Verfus ille 4 
quidem hoc loco legitur, a Latinis autem Hebrzis & Chale, GP 
proxime fequenti. v.28. meditabirur ] meditatur MS. ib. jaime 
apientiam 21 MS. R. Q, n. m 

CAP. XVI. v. 2. kominis] hominum rg MS. B. Verum Te 
& C. conformis elt. v. $. «Initium vie bone, facere td 
cepta إل‎ autem apud Deum magis, quam. immolare hoffias) 13 jd 
H. C. Legitur autem in codicibus G. v. 11. feculi] facculi 4 MS. ₪ 
n. v. 13. diriger] diligetur R. H. رن‎ C. Pro Textu facit B® 7 
] *& s MS Ho ^74 
C; * 91 
faciunt, 7 


reperiet | percipiet MS. B. v. 24. anime 
viffrma ejus ducunt | noviffimum ejus ducit 16 Ms. H. 
pins] intipiens MS. R. G. Verum H. & C. pro Textu 
perficit | perfciet MS. R.B, perfecit H. E 

CAP. ANIL. v. 9. amicitias | amicitiam MS. H. C. G. dft 
و‎ altam facit domum juam, querit VAINA ; ₪ 9 | 
RS 6 25MS.H.R. CQ n vi I9 os fuum] © 

5 Fl. ה‎ r. 1. ET 
6 AP. XVII, teg win judi] 3 Mg. HOG "^ Tp 


IEG. LAT. ED. Gc 


0 PSAI 4 8 KA XVIII. y. 2. mei i "E r MS. F: I, "s Ver T 
| G.q.H.& C. prætermittitur. v, 4. omaia] 5 MS. H. C, BRE 


v. 149. -6[ 4 MS. R. Hil. GH. Y.1$54. | 


intelligit. v.22, Mor] * EqMS. q 


| C. v. 10. das] dar MS. Aug. ib. redemifil redemit ys ja. 1 
RA 


| pollerior iftius verfus pars participium habet. 


B 10 7 1] M. 


G. vw. 11. - نس‎ fmavis efl in vini moarratisniburin [mu miuvitiondun 


lv, 35.cxaltario] exaltatio R, H: G: atque hoc modo videri poret ₪ | 


Ipfz antemi عملم‎ faciet | v. 11. tabernacula] * vero GMS. H. C, G. v. 15. = Filio dolofo mhil tt 


ib. conflrinzitur | conftringetur MS. H.C. Similiter au- | 


V. 11. 25; vereimpiger fwerir, ve-- 
mier זת‎ fomrmeffs tua, C egefas longe fugit a re] R. H. C. GC. Verum | 
jt v. 21. circarda | * ea 4 MSH. C. O- | 
mitritur autem a G. v. 31. rrader] * & liberabit fe MS. B. Verum a R.H. | 


۱ r, -Fili, bonora Dominam, C valebis : preter eum ve- | 
קל‎ we cineris alienum | 14:MS. R. H. C. Defumptus eft autem verfus | 
v. 10. decipiem- | 


v. 8. rofcirar] noftecur MS. H. Pro Textu. autem faciunt B. R, C. & 


| ۱ hd Md ھا‎ % wo". 


Tib. mandata] teltimonia. R. Ambrol.: Aug, 6 .H. €: v. 147. matari- | 


| tate ] immaturitate 1 MS. R. G. Q.n. ib. -qgwia] 18 MS. R. Hil. 


eit} inique 1 MS, Amb. Augult. Hrrumque ex Graco verti poteft. 

| v, 160. veritas) *&7 MS. R. Hier. 62. H.C. v. 174. «fj MS.H. 

| PSAL. CXXI. v. 5. باساب‎ | cuflodiet G. q. C. v. 7. cuffodir ] cuftodiet 
۲, 8. cujlodiat 

| euftodiet G. q. H.C. 2. n 

| in codicibus G, ib. « peccatorum | TOV aap TANT, V. ۰ ebligatiane: | obli- 

quationes Qun.‏ أ 


PSAL. CXX. v. 2. =~] Hier. ad Sun. H.C. 
‘LMS. G. q. H.C. ib. 60 ] cuftodiet G. q. H. C. 
| P SAL. CXXV. v. 3; - Dominns]. MS. Hil. Aug, H. C. Legitur autem 
|- PSAL, CXXVT v. 6. mitrenres | portantes MS. H.C. Qan. ۰ 


| eum | in; MS. R. Hil. G. Siveir five cum, ex H. & C, reddas perinde elt. ۱ 


| PSAL. CXXVII. v. 2. fwrgire | furgere MS. G.q. H. Q. n. v. 3. 
|a filis] dnb. ib. + frate] apat. V. 3. mon confunditur cum-oguttur | 
| non confundentur cum loquentur MS. R. Hil. G.H.C. 3 
| PSAL. CXXVIIL v. 3. sovele] novella MS. Hil. Confentiunt Tex- 
| tui. G. H. C. : v. s. cibi] reMSHLG. o. 

| psAL. CXXIX. v. 4. concider | conadit R.G. H. C. v. 7. mplebie ] 
| implevit 12 MS. R. Hier. GH. C. | 


| PSAL. CXAAL v. 2. ag abla&tatum 4 MS. R. G. ibid. | 


ma] matrem fuam 2 MS. R. Aug. 


| -f ] 20 MS. G.H. Q. n. ib. marre ۱ | i f 
| G. ib. aima mea) animam meam MS. Aug. G. H. PSAL. CALVI. v.3. principibus ] * nec MS.q. ib, -in] Ms n 1 
|| PSAL. CXXXII v. s. < femporibus | Tois ۷۵۵۲00 Ye 7. taber- || H.C. Infuper Hil. & Hier. non legifle videntur, v. 8, diligit AA 
nacilum | tabernacula 4 MS. R, Hi .G.H.C. v. 9. juffiria | juftitiam و‎ MS. || gito. ۷۰ 9. vias) viam 8 MS. R. Hil. Hier. ۰ ۳ N 
| Aug. (7. y. LI. enm | cam MS. KR. G. H. C. Pro hac lectione Hier. pro PSAL. C XLVII, V. 1. A MS. R. Hier. Aug. G. H.C T 

v. 16. tui | ejus 7 MS. R. Hil. Hier, Aug, G. H.C. v. 17. vocans | vocat 5 MS. vocabit H. In G. & Hilariano Text, & pial 


| illa facit Hil. "AES ۱, Hil. [ 
| אע‎ Tlic 4 MS. R. Hil. ib. > David) Tẹ aid. 
| PSAL. CXXXV. v. .و‎ Emifir | Et mifit 15. MS. Textus lectio 
| confonat G. Mifit R. H.C. 


PSAL. CX ما۷‎ v. 16. per defertsrm | in deferto MS. Aug. G. H. | 


ujus eft expolitio. Y. 26. -Confitemini 


(C. Our in Testu eft lectio 1 
x : ]R. G. H.C. 


| Domaine deminormm. i queniem 1H rerum mifericordia ejus 


| Et ab Hil. quidem non agnokitur; ab Hier. vero & Auguft, non przterírur, | 


i [almas David propter firemiam | H. C 


PSAL. CXXXVH. v. 1. recordaremur] * tui MS. q. v. 9- Juos] tuos | es 
| | CQ. v. g. faciant | faciat Qun. 


MS. R. Aug. G. H. C.‏ 6 أ 


PROFER 
| | CAP. Ar. 
IVER 12-0] 9 MS. B.H. Additur autem a C. & G. 

CAP. IM. v. 9. marum | * da pauperibas MS. q. V. 13. affuit 


rds] eifluit prudentiam sMS.Q.n. v. 14. anri © arginti primi 
To: pariffimi | argenti & auro primo 6 MS. R. argenti, & aur primi & 
|purifmi 14. MS: Q.n.. v. 18. tenwerit eam, beatus | tenuerint eam be- 
‘ari MS, R. C. renvennr eam beatus H. v. 25.perentiar] runas R. Q, n. 


Beda ۰ 


CAP. IV. v. TL. انمه‎ rabo | monílravi MS. H. C. ib. deam | duxi 


‘MS. H. C. Verum pro fururis accipiuntur Hebraa przterita. v. 16. | 


Leon] 1$ MSH. C.G. Q. n. v. 27. -viar enim quta dextris Jnnt movit 
| Dominus: perver[a vers [unt qua a finiflris Junte ۱ 
curfurtsos, itinera aniem FHA in pace producer] R. H. C. In MS. autem 
يما‎ G. leguntur atque a B, exponuntur, | 

^ CAP. V. v. 2. مسوم‎ | * Neintendetis fallaciz mulieris MS. B. G. 
(Verum in antiquis MS. R. H. & C, pars illa non reperitur. v. 22. capiunt | 
icapienr MS. H. — 
tem Textui ex pofuerunt G. 
| CAP. VI. v. 5. mann بو‎ ] 
(Qux in Textu efc lectio refpondet H. 


infidus 19 MS. laqueo B. C. G. 


la MS. B. & G. q. non ۰ 


C. nomagnofcirur. .‏ عقا 
CAP. VIT. v.‏ 


ifeexG. v geam | ב ה6‎ MSH. ib. ilam] illa H. 
"m capiendas 14. MS. B. v. 18. œ fruamur capitis amplexibus, donee 


dics ] donec illucefcat dies, & fruamur cupitis amplexibus 4 MS. |‏ عم 


HC. G; -v.22. ignorans | ignorat r MS. nel R, v. 27. interiora | in 
inferiora MS. Hebraice legitur , Defcendentes ad penetralia mortis. 


| CAP. VH v. 11. -pibre] و‎ MS. R. v. 20, ambnls) ambulabo 


MS. Re H. Conformiter autem C. & G. legit Textus, v.25. ant] * | 


pmues MSR: G: Verum ut a Textulic a B. & C. non legitur, 


l^ CAP. TX. v. 15: -pr ] MS. H. C. G. ۰۷۰ ۰ n enin applica- | 
4 ille ‘defender هم‎ inferas, nam qui ءإطم‎ ab ea, alvabiter] 14 | 


As. R. H. C. G. Neca Beda explicatur. 
PARABOLA SALOMONIS. 

C AP. X. ۷ 4. - כל‎ militar moidacii, hic pafcit ventos, idem an- 
5 MS. = H.C. Additum eltaurema G. vi 22, es] ei R.H. C. G: 
lv. 26. tup) * invia ow. 31 Cfaprentiam] * & 4 MS. H. C. * ac G. 
| GAP. XE v. 10 و‎ later it 4 MS, R H.C. laudibi- 
liter urG. ۷: 13. amici] animi MS. H.C. G. Q.n. v. 19. pra- 
peel. praparavit MS. praparabit MS. 
| CAP. XII. v. 2. זוא‎ | * (ibi MS. q. R. 


gem ipfe fequitur aves egi 17 MS, R H. G. Q. n. ۷ -Domini [ | 


ib. agit] aget H. ۰ 
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us ex Grzcis libris quibus & hoc additur, * Sed cullodi vias tu: s ג‎ 


: verfus ifte hoc loco legitur, atque is qui pracedit, o-]| cide. v. 20. mirbo ger & 12 MS. Beda H. ibid. E tinea vefi- 
10. ipfam | iplum 8 Ms. G. و ی اه بان‎ adoi mente, & vermis ligms ira triffitia uiri wecet Cordi] 10 MS. R.-H i 


Q. n. | i 

3, -ni expellit mulierem bonam , expellit bonm: gui أدسه‎ | "CAP. Mus de مور‎ Nan ENG. B, ל اولصي‎ 
adulteram y ules eft. ₪ infpim: | -16 MS. R.H.C. im-,| G. nonadditur, v. 2. alra] alia 3 MS. H. v, 26. confilio] concilia 
Hier. enarrans cap. 19. Matcha. [ec Ue ל‎ et I. C | 
6% ۱ CAP. XXVII. ۷۵| 20 MS.B.H.C.G. v, 15. perfil 
| dantis] pefülentiac. v. 16. verabir | 694606: 0. v. 21. =Car rigid 
كر‎ gp] * enim MS. gq. R. v. 21. Domini] * in zternum MS. | | inqairit mala, cor autem rehim inquirit. feitmtiam] 16 MS. R. H. 6.۱ 
m 2 G. Legitur autem in Gq. 24. Hel * ribi MS. R. B. Verum: 
f $ i Verum R. B. H. &/C4 non legunt. Y. 20. fiit] fugat H. | ab H. C. & G. non additur. v; 4 Moni * funt MS, K. B. ibid; 
A | i || bedi] Fad MS. R. B. C. 'Subaudiuntur aurem hzc aut his miii ariti-l 
RE XX. v.15. ۸ autem | & vas Ms. B. H. C. G; V. 22, ma- quis.MS. &H. . i | 
oa. ro malo MS.q.R. v. 25. devorare ] devorate 18. MS. R. H. QC | CAP. XXVII v. to, sejas] R.H. C.G. v.26. venue ع‎ aal 
p! 3 vabitur 6 MS. R. H. C. G. ١ Lj 
As XXI. w. 3. mafericordiam] juiucamR. H. C.G. v. 4.eff] C AP, XXIX. v. $. jus] fuis MS. G. q. Utrumque ex W. reddi 
| os R. H.C. Y. 12: «malo | in malum 3 MS. H. C.G. ۷۰ 18. | poteft. v. 15۰ cerreptio ] correctio MS. R. PIA Hs ی‎ v; ud 
or] datur MS.B.. v. a2. deffruxitane] detraxitque R. conformi- | ffadeiria] Rulutie Qn. ibid; | cortetio MS. R.B, ^v, 27.00: | 


| 
| 


ui legunt MS. & B. & defcendere feat H.C, v. 27. que | quia | qui مقس‎ f smt vit| =7 MS, viam rectam H.G. ibid. Perham cafi- | 
: وا‎ G. ctiam quia H. : im diens filins extra perditionem erit [ 14 MS. R. G. H. C. Lécitur au= | 
נא‎ XXI. v. I. argentum] * enimMS.q. R. v. 5. perverf/] | cem in G. q. fub tinemcap. 24. * 


ai 5.8. R. v. 8. mala | malum ۲ MS. H. Suffragantur autem CAP. XXX. v3.06] * non 7 MS. Negatio Hebrzis polleriori | 
FoR BEG. vw. 9. -Filleriam œ bonorem. acquire qui darmw- | parte non legitur, verum nonnulli, inter quos elt Chaldzus, ex priori | 
E odis aufert accipientium | 17 MS. R. H. C. Agnofütur autem a | parte eam repetunt, alii cum feptuaginta interpretibus [ine negatione | 
FE. UO. V. 17: -Fim]|12zMS, R.H. G. Additur aurem a pa- | intelligunt, v. 19. adsle/cemtia] adolefcentula 1 MS. H. Qn. v.25. 
ie Chaldro, ¥. 27. operimentum. * de cnbili tuo] ^ tuum 4 MS. p باه‎ rll qur przparant yo MS. H. C. ©. ib. fèi] fuum 4 MS, 


um ruum de fub te H.C. iratum quod fub lateribus tuis G , .C. v. 31. تا‎ -o. & Rex nec et, H.Q.n. v, 32. | 
car. XXIII, v. 29. fuiffe] ffolio MS. R. Qn. v. 33. ex- | apparnir ] apparuerit MS. R,B. Q.n. ib.-/es) y MS. H, | 
ו‎ "5 extranea MS. Textus lectioni luffragantur B. & G. utramque ad- | ۱ 
ع‎ H. & C. زا‎ | VERBA LAMUELIS REGIS. VISIO QUA 

XXIV. v. 10. lapfus | laffus 10 MS. H. C. v. 15, enim] ERUDIVIT EUMMATER SUA. |‏ ,ريما 
hede MS. ۰ y. 25. -ewm | 20 MS. R. H. C. G. v. 32. -Uf/que- | ARAA |‏ 
judica | vindica |‏ .و b. prr dormuer 2 nlqrequa de [ommo confurges? | 16 MS. R, H, CAP. XXXI v. 3, divitias] vias R.H.C. v,‏ 
vidit] R. |‏ شم ,18 LG. 3 | MS. R. Lectioni Textus volunt B. H. C. & G. v,‏ 
CaP. XXV. v. 10. -Gratia e amicitid liberant, quas tibi firva, | M. C. G. Nec Beda fe legiffe oflendic. Eft autem, ejus quod przcedit,‏ 
far* ] 16 MS.R. H.C. Defumptuseft autem verficu- || expofitio, | |‏ و 
ERAN - == |‏ | 
ES. CAE iN. x yi || H- G. Similiter Textui expofuit Chaldzus v: 16. difentisnem] diffen: |‏ 
JERS 2. =i 1 MS. Hier. H.C. G. v. 18. laborem ] dolorem 8 | fionem a. |‏ 
۱ שיל Hier. H. C. G. | CAP. IX. v. 3. -deducentur] deducuntür a MS, -Hier. H. G.‏ .6.8 
CAP. IT. v. 1. ergo] ego 13 MS. R., Hier. H. C. G. v. 3. qua] | ad aliud, & vidi] alio, vidique MS. |‏ 
pió MS. quod facient H. C. G. v. sep quoque MS. R. | CAP. X. v. 1. e gloriaperva| parvaque gloria c. Qin. ۷۰ 19: |‏ 
bibentes] viventes Hier. H.G. v. 20. d aves cal; portabnnr] avista- |‏ از CAP, IV. v. 12. refiffwnt | refiftent MS, Ñ; Hier. H. G,‏ 
CAP. V. Y. 2. invenietur ] invenitur 4 MS. v. 10. -c-] MS. R. |‏ 


li portabit MS, H. C. C. ۱ 
ELO. Addruraurema C. v. 17. ex] *omni 2MS, Hieronymus | — CAP. XI. v. 2. partem] partes MS. Textus le&io conformis eft K. 
EG ag eg . | H. C. & G. ibid. zfeptem nec non جع‎ oo | Moo 7 ונכש‎ YAT? : rie 
CAP. VI. v. 3. -ZHiberes] filios 2 MS. C. -H. 6 ; ۱ irra xalya Tals .דא‎ V,B,vaairatir ar Hentar | vanitas arguuntur MS. 

CaP, VIT. v. 3. førarum | futurus 3 MS. Hebraice legitur : Et vivens | CAP. XIL v. 2. rencbrefeant ] و و ی‎ 4MS.Hier. H. C. v. 8. 


Besdcorfuum, v. رو‎ ] itum H, G. =] 3MS.Hier.H. C, G, ۰ eum] concilium 3 MS. Hier. H. 
«Hier, C. Q, n, 


CAP, VII, v. 14. mala proveniunt | multa eveniunt MS. accidit | Y- L4. errato] erratu 6 MS, abícondito 


— M — AÁA————— س‎ 


mui ירע‎ SATE T 2 SSS 
CANTICHM CANTICORM M. 


C A P. Iv, Y. 10. =] [ MS. 
CAP. V. v. 6. sr] * dilectus MS, d. R. 
| C AP. VL v. .ג‎ aromatum] aromatis MS. H. G. v. io. wem d | 
| meum O. ibid. convalism] convallis Yo MS. Gregor. H. G. ibid. > | 
ut 9 MS. H.G. v, 12. Sunamitir] Sulamitis $ MS, H. G. ו‎ 
CAP. VIl.v.1..Swramire] Sulamite s MS. H.C. Conformiter Textui | 
legit Greg. v. s. vinia | junta MS. R. Q.n. v.8./5cw] * odor | 
MS. R. C. Verum a Greg. H. & G. non repetitur. | 
| CAP. VIII. v. 1. œ jam] etiam 2 MS. H.C. v. 2. mee] * &in | 
im HE v. 2. dilirir] dilexicMS. H.G. v. 3. diligir | dilexit MS. | cubiculum genetricis mer MS. G. ٩. Q. n. v. 7. ]אק‎ | potuerunt 
1 E autem lectio hujus eft expofitio. v. 11. de/pomfationes ] | MS. FF defpicier ] defpicient 10 MS. R. H. G. ibid. ram | eum ۱ 
n | 
| 


3 MS. R. Q, n: v.12. Pacifici] Pacifice MS, Q, n. 
יר ה‎ 


7-3 س 


1 CAP. I 

JER. 1. aftel] ab okulis R. H.G. v. 4. بر‎ odorem sognentorum 
mam] 2 MS. R, H. Leguntur aurem verba ifla in codicibus G. 
عب مشاه‎ a D. Gregorio. v. B. greeum] * tuorum MS. q. R. 
GaP. 11. ۷۰۳ 4. me | * rex MS. gq. v. 1o. Er] En MS. R. ibid. 
uris meal] R. H. C. Verum a MS. Greg. & G. additur. v.12. 
muj MS. R. H.C. v.13. odorem | * fuum MS. .و‎ ibid. Surge | | 
m MS R..Q. n. ۷ 17. Berkel] Becher 4 MS. H. concavita- 
E 1 


b 
הק ה קה سحتب و ووو ر‎ 


liter Textui "P Gregorius, 


8 


G. v. 6. مس‎ [0 holliz 4 MS. holotauítum ho- 
ناا‎ ©. v. 7. -jsfi] 2 MS.G. v. 8. Dominu: illorum] illorum Do- | 
minus 3 MS. G. v. 13. =f] 4 MS. 6 v. 14. Does | Dominum 2 | 
MS. G. ibid. Dei] Domini MS. G. v. 15. concidit [ concidar 8. MS. 
v. 19. Narieser] Nationis 2 MS. G. ibid. tanf'emmarieni;] confum- | 
mationes 2 MS. G. / ] 
| CAP. IV. v. 3. f/psria vitulamina adulterine plantationes iz MS. | 
G. Q.n. v. 11. א-‎ | 2 MS: G. v. 12. وه‎ inftantia MS. | 
# | afflatus MS. R. «4 LM Y. 3. quia extintlus | qua | q: v. 16. mifericordia *elt 3 MS. R. Verum er a Textu & aG: fub- 
i نم‎ Qn. ibid. vefigiwm] veltigia 1 MS. G. v. g. vef/rum] 
En 0 MS. G: ibid fice] * nofira MS. .و‎ R. v. 10. veterano, | 
* se] veterani revereamur 12 MS. GO. v. 11. injnflirie] ju- 
incu e Yis. s immuiate ] اه‎ vı 18. eee]. 
DR NR ۱ 


EU lll. 1. mortis). د عطاقم‎ MS; “Gi v.d gf] * ۲6 ۱ MS. 


auditur, v.20. perit) peribit. 3 MS. 2 
CAP. V. v. 2. timore terrore MS. ۷۰3۰ dicentes] dicenc 4 MS. 
G: ۷۰5۰ eer] JMS. G. v. 7. ambulavimus ] perambulavimus G. 
* 26۲ 1 MS. G. v. B. 4wr] * quid4 MS. ibid, quid] 4M5. G. v.10. 
| preterierit | przterüt 1 MS. ۰, ant | * taiquam 6 MS. G: ib; 
4 avis que trarfvelat] opisy Juas]dyrO-, ibid. "cnjus ] و‎ MS; G; 
dd: 


: Cen 


v.5.- c] $ MS. G. v.6. Sed e ab inirie | Ab initio enim ahi 


vilitatio erit. ib, tentationem ] tentationes 4 MS. G ל‎ 
MS, G. v. 14. bominum bac adinvenit ] hominum ad, : 12: اكوب‎ 
Y. 15. -quaf] 2 MS. G. v. 17. -Er ] 5 MS. © یت‎ i ۲ 
PEA 8 MS. G. ib. effimaverunr ل‎ exiftima S. G 
€ vira June t שד‎ Bly. v. 22. ]مج‎ eos ] Mire רג‎ Y, 
Alium] * aut G. v. 25. =F] 6 MS. G. ib -&1G. ,' Na 
Domini 10 MS, Q. n. ib. -inordinarie ] 3 MS. 0 n 5 )s 
ی‎ impudicirie] mæchia & impudiciia 7 MS. G. vzo, p. Perg 
que 1 MS.:autem G. v. 31. 4 jwramtium eff virtus 1 ה‎ tu 
ray draps, . ' "un d 

CAP. XV. v. 1, [א-‎ JIMS. G. "v.a = | 4 
[timus] non peccabimus autem fcientes G, & Aden ri 
Oper. cap. 23. v.6. nt * [ -10 MS. * morte o, Q n ای‎ 
habeant 2 MS, v. 8. redweir fe] ducit fe 8. MS. تار‎ oh 
ib. -gaam babebant] G. v. 10. - ] 6 MS. 6 y SN i d 
he * eum 2 MS, ib. -i] 3 MS. G. v. 12, -&] 4 6 em 
lufum] ludum 3 MS. lutum o. v. 14. modi. anime זא‎ » d 


infantium G, animam infantis G. q. ib. -¢] G. v, 1s. o 
fus G. & Cyprianus cum |, exhort, mart. cap. r. tum, |. > e: ו‎ 
rinm v. .و1‎ ilir] alis 4 MS. G. ib. aligwis] aliquod 2 ys ¥ 


quid 2 MS. 

CAP. XVI. v. 1. bec, ₪ per bis ] hoc per his Ms, | 
hzc MS, hzc & his MSR. v. 4. * ili quidem] * exa Ix i 
G. v. s. merfbur] * que G. V. 6. -Sed] 1 MS. G. ibd 7 
permanft | permanfit ira tua 6 MS, G. v. 11. examinabantur | A 
minabantur MS. R. Q. n. v. 13. Tw es enim Domine qui via] i 
enim vite 1 MS. G. v. 16. een[ummari [ confampti 4 MS, G, o 
exarde[ccbar] exardebat MS. ardebat 6 MS. G. ibid. -andigas] 6 / 
G. Q. n. v. .זב‎ Sukflastiam enim tuam C dulcedinem | Soba 
enim rua dulcedinem و‎ MS. G. ibid. effesdebas | oflendebat 3 me Û 
ibid. qwifse] quis 7 MS. G. v. 22. > plwvia | iv role ו‎ yy 
jfi] * ignis MS. q. R. Qn. v. 24. exerdefcir] excandefcit i$ Mi 
| intenditur C. v. 25. -i»] MS. R. Q, n. ibid. defervicbaa:] m 
viebat 4 MS. G. ibid. a] ad 1 MS. v. 28. orientem] ortum aj Mi 
R. wn Y. 29. fide: | fpes ro MS. R.G. | 1 

CAP. XVIIL v. 1. ent] 1 MS. G. ibid. =-Demine] G. ₪ 


tioni) nationis r MS, ib. jacweruwr | placuerunt ©. v. 3. دراه‎ 


taneus G. v. 7. ۵ fapientie gloria correptio cum contumelia] & ejus qi 
| ob prudentiam, arrogantiz correptio contumeliofa G. gloria] gion 
| 7 MS. v. .و‎ -Frequenier enim praoccupant. peffime, vedargnente cas[cie 
ru] 22 MS. G. Q, n. v. 11. condemnationis | condemnara to. Mî 
| condemnationi 4 M5. Q. m. ibid. > perrwrbata | conturbata 6 M 
! ورقيرو دوين‎ Tj .ممه السرم‎ V, 13. iur] intro MS. R. ibid. compa 
| patat 5 MS. R, ibid. fcientiam] potentiam 12. MS. R. Q.n. 5i 
canje] caufa R. v. 14. impotentem vere | in potentem venere o (E 
(m. v. 16, quifquam a GMS. v. 17. Si] five G. ibid. «rmi 
| delerti G. ib. =e jG. v. 18. -arborum | 4 MS. G. 0 
CAP. XVII. v. 1. [-ש-‎ 1 MS. G. ib. berum] quorum C. i 
| vecena] * inimici MS. q. R. ۷ 2. -per] MS. R. ib. =e] 6 MSG 
ib. guia] quum MS. ib. dowwm] te deum MS. R. Q.n. v. 8. 6% 
14 MS, G. v. 9. cexrerdiam | concordia 4 MS. G. ib. receptura ) 5 
|cepturos 1 MS. R. ib. puri emminm] patrum jam 2 MS. G. puel 
|3 MS. patri jam 3 MS. v. ۲1. =f] 5 MS. G. v. 13. ۸ 
| veneficia 2 MS. G. Q, n. ibid. -primam [ 7 MS. G. ibid, ۸ 
| derant | confeffi funt Dei filium populum G. ibid, Jd 1MS. vr 
| مسد‎ ] 4MS. G. ib. debellaror] bellator 4 MS. ÛU. Y. r$, ۷ 
tis] 6MS. G. v. 19. bac] hoc MS. G. ib. mala] male R.G. v3 
| אא‎ | 1 MS. G. VY. 21. deprecari pro populis] propugnavit ; ۵ 
jv. 22. illum qui fe ره‎ i vexatorem 3 M5. G. ۲۰ 23. ۳ 


| 1 MS. G, "T 

CAP. XIX. v. 2. permiffifent ] rever effent 8 MS. Qn. m 
=ils] 3 MS. G. ib. Panini penitentia 1 M5. G. ib. m 
aĝi 2 MS. G. v. 3. חא‎ ] ugus MS. G. v. 4. ۳ i 
rant ] eam qua deerat 1 MS. G. quz deerat 1 MS. ib. nS M 
jplerent G. ibid. pwsirio ] punitionem r MS. G. punron 7 


v. 12. fluminum | fulminum 1 MS. G. ۶ xb regen 1 " í 


trio = petî] =6 MS. G. Q n. certo vifu MS. V. 19 
4MS. R. 


etiamfi fine arte aliquis afcendat C. Ali ۳3 adeat m 
| G.v.11.¢] *ing MS. R. G. ib.nen erit refpet yo tio . 


| v. 19. affumpfir] affumpferat 1 MS. v. 20. bominum] | val * 


Semen emim erat maleditiwm ab initio : nec timens | ||‏ > .גג MS, v.‏ وا 


۳ virtutem | durdum, ibid. -rorum | I MS. G. ibid. quonim) quum 
IMS. Q, m. ib. fecit] conftituit 17 MS. G, v. 11. stile] inutile 7 
IMS. ,א‎ Q, n. v. 12. reliquiis ] reliquias 6 MS. — v. 13. wales eff 
| mje faciat | nullum ufum facit 7 MS. nullos ufus facit 1 MS. R. nihil 
i utile G. ib. verticibxs ] vorticibus MS. w, rq. perliniens | * terra | 
pé Y. If- -C-] 6MS. G. ib. -&] 1 MS.G. ۷۰ 18. regat. merin- 


IN, ECCLESIASTICUM PROLOGMS 


| CAP. VIT, v. 1. terrene) terreni + MS. G. v. 7. -6 | 1 MS. 
0 v. 8. نع‎ | ۶ MS. G. v. 15. digna] digne 1 MS. G. 1b. quowi- 


ma fci- 


jm] * א‎ 1 MS. ibid, ipt] * & G. v. 16۰ feienria difcipli 


de GA P. VHI, v. 2. -am] 2 MS. R, G. v. 3. -ilins ] 2 MS. G. 
E principum mirabuntur me] G. ibid. fubdite | fubjectz 5 MS. 


nd ibid. eiresibem] circuivi 1 MS. v. 21. peffem] poffum 6 MS. 
ibid. # 
MS. q 


MS. q. R. 

| GAP. IX. v. 7. param [ parentum r MS. v. 3. wi) & 1 MS. 
O. v. 6. legum | * Nam 1 MS. G. v. 8. -me] 6 MS. G. ibid, al- 
| pare] aram 2 MS. v. 9. pu 4 MS.G. ib.-rc] 1 MS. G. v.10. 
pu] & 6 MS. G. v. 17. feier | Ícivit 2 MS. G. fit 1 MS. v. 18. fi] 
| و عم‎ MS. G. ibid. fimr| funt 4 MS. G. ibid. didicerint | didicerunt 
۳ G 


2 M5. G. 
| CAP. x. v. 2. fta] * & eduxit illum de limo terre MS. R. Q. 


Ip. V. 3. fraternitas | fraternitatis 132 MS. Qn. ۷۰ 4. qued] quem 
(MS. G. Q, n. v. s. faperbie ] nequitiz MS. G. ibid. اناده‎ ] 
contuliffenr 4 MS. ©. n, ibid. sifericerdiam ] mifericordia 2 MS. mife- 


i ricordizr MS. Q. .م‎ v. 6. defcendente igne | defcendentem ignem G. | a f ا‎ u 
i t | verba tua] -G. opera tua 1 MS. v. 2. Dum] Cum MS. ibida 


incerto) in certo o. Y 12. | 
antem) 1 MS. G. v. 11. ili] 2 MS.G. ۷۰ 12. wt vinceret | Vin-. | | c © LS f Rois : 
cere, ib. &] uta MS. G. v. 13. peccatoribus] peccatoG. v. 15. | occultis 1 MS. G. v. 4. -ills] 4 MS. v.6. A folum 008 
vibes comprimebant 5 MS, Qn. v. 16. Dei] Domini 6MS.- 


|v. 7. quibus] cujus 7 MS. G. Qn, ib. 


/ 
1G. v.17.die | diez MS. ,ميك‎ ibid. per socfem | nocte8 MS. v. 18. 
| -- و‎ MS. G. 

1. GAP. XL v. 2. babitabastur | inhabitabantur 6 MS. habitantur 4 
IMS. v. 4. =a defellione potas fki ع‎ * cum abundarent filis Ifrael, ltra- 
| א‎ faa] "an eis MS. R, JG, aH, KS. minserentur | mirarentur? 
| forte legendum eft turbarentur G. ¥. 10. accipientes ] acceperunt 4 
أ‎ MS. Textus conformis eft G. v. 15. prava] * ehm 2 MS. G. ibid. 
faciens] fiuentes G. Q, n, v. 16. énignitarer | iniquitatis 5 MS. G. Q. n. 


j 
4 
| 


Iv. 19. amt] & 3 MS. R. -G. ibid. emittentes | fulgurantes G. V.22. | 


| feli fepererat] adeft G. fapererat ] füberat 1 MS. fuperat 3 MS. R. 
| v, 23. ]א‎ | antelucana G. 

|o CAP. XIL v. 2. exerrant, partibur corrrpis] errant ex partibus, cor- 
| ripis 2 MS. Qn. ibid. Domine] © Etenim 1 MS. G. v. 3. mim] 


is MS. G. ibm. gros ] * odiens ۲ MS. v.s. =4 medio Jaeramento | 
lre] 6 MS.R. v. 6.volwifi] * a medio facramento tuo 6 MS. R. Q, 


|n. v. 7, perciperemt] perciperet 2 MS, G. v, 10. meguam | iniquam 


| 


iunaCiuaros. — V. 12. ۷ confpe- ۱‏ ,לשא דא ابر ir‏ כך אקוד )| 


| iw ruo) in confpetum tuum GMS. G. v. 13. New] Nec 3 MS. G. 
| fb. jwdiras | judica 1 MS. G. ib. -judicium ] G. v. وی‎ end in- 
(quiet 1 MS. G. V 17. qui te mefeinnt ] qu fiunt 3 MS. G. ۰ 


lv. 19. -jedicans] 3 MS. G. v. 20, =œ liberaj | א‎ Obteílatione ©. | 
و‎ -G. v.22. tram ] 3 MS. v. 26, inerepationibus | increpationis 2 MS. | 
: 6G. db. cerrepri] correcti MS. R. Aug. in Pfalmum nonum. 900100497 
| vw. db. experts | expertur Aug. G. v- 27. אן-‎ bis enim gue pati- 


1 2 רע‎ A | ۱ 
رم‎ rmolefte ferebant | G. .م0‎ ibid. שאך‎ | quz 4 MS. 
(o CAD. XII. v. 1. زعت‎ 1 Ms. G. ibid. fie ek 2 MS. v. 4. 


1 = 


| ותא‎ | mortuum rogat 5 MS. G. Q. n. 


| CAP. XIV. v. 3. providentia | * ab initio cuna 02 v. 4. ex 
omnibus fanave, etiamfi Jine rate alequis adeat mare | ex omni falvare, 


| 
مد ویرک ات - | 
۱ 


| | r | - 22 ; 6%" 
| [$7] IM. C.q. וטו‎ | legentesG.q. diferstes} dicentes ME Gq [ש-‎ 0.6 -6[( MS. B. Gq شيك‎ 

p 1 "‏ 3 ג وا MS.‏ 1 و E‏ | 
]اع . : | 
ECCLESIASTIC?‏ ۱ ظ 

i 
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Aer a] 
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titia MS. Pro Textu Rab, facit, Eft autem verfus ille pene idem cum 
precedente, itaque Grac non repétitur, — v. x4. de abfecadiris puin] 
Immiris- animus ilies confervabit | de abfconditis tuis immitis animo 
illius, ₪ confervabir MS. Q, n. vw, 17. ambalas. Audiens vero | am- 
bulasaudiens verba Rab. 17. vere [verba MS. -G. ib. grafi ix fommi vis 
de, & vigilubis | in fomno tuo vigila G, v. 20; cenjungetur | con- 
jungitur MS. Rab. G. v. 21. Si) Sicut MS. R. Pro Textu Rab, fa- 
cit. | Quid G. ibid. -a/igganda| G. 22. fanilo bomini] fancti MS. 
i] hyæna G. ibid. pars | pas BMS. G. v, 25. expeller ] expel- 
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*omnium MS. R. ib.-Er] Ms.Rab. va g: =i" | 


(V. 26. -In thefanris fapien= ` 


| licar Ms. Rab. G. v. 32. fw] * & inventionem parabolarum MS. 


Grace legitur, Velugium cordis in bonis, facies virens (aut hilaris. ( 


| & inventio parabolarum, cogitatio cum labore. 


. CAP. XIV. v. 7. masifeffat | manifellabit MS. G. v. 10. malu: | 
ad malar c- | nequam & invidus MS, ibid. indigens عق‎ in triflitia] | 
& indigens 1 MS. Rab. G. ₪ intrilliia 3 MS. Q, o. v.12. tardar], 
rardabit MS. G. ibid. gaia ] quod MS, Rab. Qn. v. 18, fænum 
vererafcet ] velimentum G, veteraftit MS, G: v. 21. «Er emn opus 
«سائهاء‎ jujlificabitur.: e qui operatur illnd , bonorabitur in illa]. G. 
ibid. fafa] * fuo MS. R. G. v. 25. reguieffesc ] 
requiefcet G. ibid, -per «vm [ G. ib. evum) eum 1 MS. 

CAP. XV, v. 1. Pena] illud 30 MS, Rab. G.q. Qn. v. 9. pec“ 
cateris} * quia non elt a Domino: miffus MS. R. Raban. QO. n. v. 16, 
-Da] MS. G. v. 13. -crroris| G. v. I$. = AA ject mandara c pra- 
Y. 16. -fervare ] confervare & MS. -1 MS. Q. n. 
V. 19. potentia] * & MS. Û, | 

CAP. AVL. v. s. atribur impii ] tribus impiorum G. v. g. illirsns [ 
Lat. G. ibid. -verbs |] MS..G. v. 10. =] MS.G. v. 11. fici ] lic 
G. v. 13. 4 Potens exoratio | Jvsacm .שו‎ V. 14. retardabir | 
tardabit 1 MS. ibid. fagferentia. [ fuflereatiam MS. G. 9 v. 15. ir 


v. 22. khominsm ] omnium > MS. Rab. G. v. 25. ejus Î 
Et 5 MS. Rab. G. v.28. angsfiabir | angulliavit MS. ©. ibid. njgne 
in eternum, Non frs incredibilis | & ufque in aternum non erunt ino- 
Y, 30. -autem | MS. Raban. G. ibid. < ]א‎ vitali | 
varrit foe ibid. denunriabir] denuntiavit MS. R. Rab. G. ib. 4 ipf- 
nr] autis: 1b, 4 iw ipfa] fe avrür. 

C AP. XVIL v. >. oculum ipforum | oculos fuos MS. ipfiram] fuum 
4MS.G. v.ro. -c juflitiam] 3 MS. ۰ 15. -manifela. -Er] -G. q. 
-4 MS. Manifelia luper MS. v. 17. per | propter MS. R. v, 18. far- 
; : V. 19. -G comvertetin. ixteriorer partes 
terre |G. ib. c converter | & conteret MS. ib sx interiores in inferiores MS, 
V. 20. confirmavit | conrogavit 2 MS. hortatus elt G. y. 22. = Domini ] ejus 
4 ۰ 5 MS. a cs ۷۰ 23.-taa]3MS.G. v.26. -ante mortem 
confirere] 6 MS. Qn. ib. cesfeffe] 23 MS. Q. m. v. 30. deficiet 
dehcit MS. G. ib. تومه‎ [ ih quod MSR, he od, 
cogitabit. MS. G. ۱ 

CAP. AVIIT, יב‎ invefligabit] inveftigavit Rab. G. Ys 8 gutta] 
punta 2 Ms. Rab. G. ib. maris] aman M5. G, ibid, 3-7 Niarn p r] 
deputatus elt 1 MS. Rab. -G. V. 9. efandit] effundet 1 MS. G. offic 


١ cea‏ سس .ו ה הר 


me ו‎ is oc ۸ 


Rab. G. Q. n. ibid. feffisanr] feftinat MS. v. 17. fd] & + MS. G. 
V. 22. veteris | verearis MS. Rab, expedes G. v, 24. comver[atine 
facies | converione faciei 4 MS. Rab, G. ۷۰ 25. paspertatit | tem- 
poris famis G. ib. nectffitatem | neceifitatum 1 MS. v. 26. immut- | 
bitur | mutatur 1 MS. G. v. 27. merwir] metuet 2MS. v. 29. -c 
intellexerunt veritatem عت‎ inflitiam | G. ib. imploraversmr | implue- 
runt G. v. 32. mec im modicis | nec immodicis delecteris MS. v. 33 
wor] nibil G. ibid. -sibi/] 1 MS. G. ib. fecnis] facculo MS. Rab. G. 
CAP. XIX. v. s. -Er qui odit correptionem, minserur vita | G. q- 
Textus namque Regiorum Bibl. Gracus hujus loco alia legit. v. 6. 
- Dui peccat in animan [Ram pænitebit : c qui jucundatmr in malitia deve 
rabitur | G.eltque precedentium repetitio, v. 8.57] * non G. vi aris] 
canisO. v. 19.-Er]G. ib. 4 cogitatus percatorum] Ears Lund ₪8 
۷. 20. =i] 2MS.G. ۲۰۰ 24. -& eff jnfins ani [e niminm fubmittit "IB 
ibid. -/naÓa] 1 MS. Rab. G. ibi . ef] * & ubi non fuerit | 


E ا‎ 


am m 


+ 
ה 


رح نت 


-O. -MS. 


CAP. XX. v. 7. fervabust] fervabit MS. R. G. 
levavit Rab. G. v. 20. -in] =2 MS. Rab. a G. ib. cadens | cadet 1 
MS. ibid. pep. veniet 1 MS. C. ۷۰ zr, acharis ] ingratus 6 MS, 
Videtur hzc vox fubltirura ut interpretatio Greece dictionis;quam interpres 
reliquerat. v. 24. عد‎ ab impudenri perfona perdet eam | G. IN 
tem acceptione perder fe] Gi q: 3o. frugum] fuum G. 


V, Il. levabir] 


= prrfona an- 
ibid. - qui 
V. 31. Xenia | Munera 1 Ms, | 

CAP. XXT, v. 1. fed] MS. G. ۷۰ 5. Objurgatio ] Cataplectas 
tio 3 MS. Rab. Q. m. ib. œ domus que nimi locnples eff, annala 
bitur [uperbia , fic [ubffantia fuperbi aean domus fuperbo-! 
rum delolabitur G. Q. n. v. 6. ejas] “MS, R. Dei MS. Similiter 
Textui eft in Rab, & G. — v. 11. complantata | complanata 1 MS. R. 
Rab. G. _ib. is fisem] in fine 4 MS. Rab. G. ib. illorsm ] illius G. v. 15. 
infipiertia] fapientia MS.G. ib. ef] abundat 8 MS. Rab. Verfus ifle, 
Grace legitur ad hunc modum : Eit autem calliditas multiplieans ama= 
v. 18. c | * ad fe 8 MS, R. Rab. G. quanquam etiam recte | 
ex G; ad 2۸ vertatur, v. 31. qui permaxferir | qui cum eo manferit 2 MS. 
qui manferit MS. cur manferit. Verfus illein G. legitur. Süfurro coing.| 
an. fuam & ubicunque verfatus fuerit, odio erit. > 

C AP, XXIL v. 1. + lates | 7 afpersationem ] afpernatis 


| مده‎ MS Rab. v. 3. isdifciplinato] * in 10 MS, Verum Textus confor- | 
| miselt G. ib. aterm [ * fatua MS. q. R. 


1 V. 5, = ab impii son minorabi- 
tar | G. v. 6. fapiemia | fapientiz Rab.G, v, 8.audienti | attendenti 7 MS; 
Rab. v, gigni marrat finito fapientiam : et in fine warrant tenis dicir | qui 

E énutmera 


| eprratur jufiriam, iple exaltabitur | G. 
| ibid. meres in ore avertit] frznuminoreavertunt 1 MS. G. 


| ritudinem. 


| v. 22. אא]-‎ | MS. 


Gv AREA | 2 | 
EC prolpector (vel ut quadam, confpe&tor, aur, utalia, pro- | 
1۳ Dos 1 inm E cepta [ea | G. 


| ماه‎ [ meritum 1, MS. Hac poltrema verfus 1%. pars Grace non 
| legitur, 


| bedientes G. 


culus [ ignaculum MS. Rab. G. 


| dit MS. Rab.G. q. v. 14. AMifereatnr excipiens | mifererur excipientis MS. 


| agnitus, anticipabitte 1 MS. G. q. | 


MA Me remirtet | remittit 1 MS. RG. v. 14. خب‎ labiis. fcelefu] | 


P (eun eum, à perfona;rertia interpres cceperit, vera fortailis ea elt | 


A p. IV. v.8. pacifice | pacifica MS, G. v. o. acide] accide MS. v.13. | 


e N 23. loco] labore G. VY. cdd. banert | hora G. V. 32. -1- | 


IT. = Filii [apicntiey «ca bono a y C nario irum, | 


v, 17. אה ]אן‎ | dignum | 


₪ ti] * ab omnibüs pretereüntibus MS. R. Verfusille (1o) cum | 


eg v.7.=eff | 1 MS. Rab. G: | 


Tec WE LAP. : 
1 ina fa و رز‎ CE revutlata ¢ e manifeflata 2 c 
וז‎ i^ efus Mins dcus A IMS.G. Verum 
epa gun liothecæ Vaticanz & commentariis Rabani le- 
jJ! 6 کف و‎ V. TZ, in] & 4 MS. G. Ys 18. مع الو‎ 
"abit MS. ب‎ Ve 1-2 [ G. v. 25. Dominum | * ₪ 
l G. ibid. -tnim ] MS. R. G. 
N Pius CF entia religiofitas و‎ execratio antem peccatoribus qe 
6 conünetque eadem qua verfus 3r, & 32, ۰ 29 Bonus. Jen 
MeV ar jnforiem J mandata G. v. 35. =G adigplebir the- 
, G 4 6 Y. 36. incredibilis [ incredulus MS, 
/ ip. lh ۲, 5 "שד‎ ergentum ] G. ibid. recepeibiles] acceprabiles 


GEE] 
FAs 


] quonam MS.G. v. 17. faciesr | facietis 3 MS. Rab, 


1j 3 qu - 


2 
| واا‎ textum OCCUpat. - 
E : ۵ bono facto o. 


1 
Lu] Ms. Rab. G.: v. 1 » 
بر‎ pro anima tna, & aque. ad mortem certa. pro juflitia | ius 
بل‎ dyaviaas mgl و و‎ 1 | J : 
תג‎ V. V. 4. DALERS (MS. v. 5. propitiate peccato] propi- 
EAP TaN MEG: v. II. -tc] MS. G. j ib. שר‎ ae 
uo MS. 0. ibid. مه‎ viam | omni via MS.G. ibid. -omwis] MS. 
₪ 6۰ v.13. Dei) MS. Rab. G. v.'16. fufkrro | * in vita tua 
ER. Rab. G. -ף‎ v. 17. לא‎ | denotatio MS, R. G. devora- 
۱۵ ibid. -fufwrrarori autera odium. @ inimicitia & contumtlia] G. 

CAP, VE v. 3. comedat] comedet MS.comedes G. ib. perdat | per- 
U perdes G. ibid. relinguarss] relinqueris MS, G. V. 4. dar | 
א‎ 5.6. v. 3 euchars | gratiofa 6 MS. eulalos G. ibid. aban 
i] bundabir MS. R. G. q. v. 7. i] * teiplum MS, R. Raban. G. 
wor תו טג‎ G.q. Vv. .و‎ -amicas] MS.G. v. 12. C a facie 
لد بو‎ fe, mmamimtm | a facie tua abfcondet fe. Unamimem 3 MS. 
EQ n v. 31. ilies], * fila hyacinthina 6 MS, QO. n. Srola] Sto- 
Es Rab, G. ibid. fuperpeses [ impones MS. R. ibid, difcer] * eam 


tp Vir. Y. 2. deficient] dikedent 1 MS. v. 3. mala] G. v. 4. 
ji] ג‎ domino G. V. y. -4ueniam asnitor cordis ipfe fl G. 
alae] æquitate G. V. 7. malritudine] multitudinem Rab. G. 
۱: mare | ardre G. v. 20. pecuniam differentem | pecunia diffe- 
mn MS. C. q.. v. 28. + edibili | و‎ 1b. fn foro corde tuo. Ho- | 
| ln toto corde honora G. v. 30. -watas [ MS. v. 33. -C^ pre- 
ו ی‎ cum brachiis) & propugnato cum brachiis $ MS, 2G. v.37. 
Guina] yapi Spar. ib. dats] dati 2 MS. Rab. 

CAP. VIE 6. córreptsane ] corruptione 3. v. 8. a in pak- 
in یاوه‎ venire |-G. ib.volomu: veire | nolumus venire 12 MS.Rab. 
io مس‎ | MS. Rab. GI v. 11. feuiorum [ * & MS. Rab. G. 
ا‎ | dare 2 MS. Cr. -Rab. T 1 و‎ eiie arguens eos | pecca- 
Tv. V, I4. peccatorum ilormm] illius G. 
CAR IX; v. 4. falrarrice] pfültrice G. ibid. effzazia ] Sen o. 


= proxime fequitur in codicibus Gracis non legitur. ۷۰5 ۰ vererg- 
זה גחו‎ 3 MS, R. Rab. v. 24. -in fenfu vero feniorum verbum | ۳۹ 
BPX v. T: Jfabilis | terribilis MS. ordinapus G. q. prorenfus 
۱۰ 3۰ Priest ines | potentium G. ۷۰ 4. -0 exrcrabilis omnis ini- 
“rim [ G. reperiturque verfu fe 
۱ اه‎ [ enim 1 MS. ptr مضو‎ ibid. fsperbir ] faperbis MS. ع‎ 
۳ v. 26; یه‎ defpicias MS. ibs nes] noli MS. v. 27. Afa- 
5 di : 


we] Magnas & | 

۱ AP. X "Y. 8. fenioram]: 
m V. 9. ceteris | certaveris 21 MS, Q. n: 
pL Uwedevir" abundat MS. Rab. ۰ 15. -Sapientia cr difcipli- 
p^ OUI lezis apud. Deum. "^ Dilellio, cb vie bonorum apud 9 : 
LT E جا‎ peccatoribus concreta funti qui autem exaltant in ma- | 
A פה‎ ir malo] 31 MS. Rab. G: q. Q.m ۷۰ 20. 4 ₪ ne 
b a. سوه‎ paterear | nal eidi rl; ד א‎ Avr, ib. pra^ 
h die illum MS.R, G. ib. =o mirs Appropimqmet | و‎ MS. Rab. G; 
e Bd. vilingwar] relinquet MS. G. ib. -₪- morietur] 5 MS. Rab. 


D 
) 0 


i Al. v. 6, valide j valde 2 MS. R. عباتو‎ G. 
"him: Ms. Rab, G. 


== 


| lane praecordia fetentinm | =G. ib. fetentinim] foetantium MS. 
yr) profpeétator MS. Rab. v. 34. mim] MS. Rab. G. v. 36. 
WENS Rab: G. > ۱ l 

1 4 | XH: Y, 3 -mim ] Ms. Rab. G. v. 4. reader | redde 6. 
à hn 6. id dare ili dari MS. Rab. tuos, & ne desilli G. v. 18, | 
Ct f مسر‎ inimieus] Y MS. R. Rab. 

ADU V. 2. roller ] tollit م‎ Ms. R. Rab. ibid, airiori ] for- 
TS G, Y, 9, -Humiliare Deo, C erpita PIRHI ejns | Rab. G. 
1 را‎ 7 flutita 5 MS. R. G: g. v. 11. שאק‎ } Rul- 


| s; 
| 

| 

| 


"quis 1 MS. X3. | e ع‎ 
mulata ی‎ mode. V: 15« عوك‎ tua 1 MS. =+ MS. G, 
derit, Ne] Crm viderit, ne 2 MS. G. v.22. Xii CER 


MS, G. ib. Jodw] fenfus ejus MS, Lh. v. 1۱, oreguievir] * M: 


e aW. 


pid وم‎ Boe. 1b. illorum ] illius G. v. 19. Célligarum | * in MS. G, Q, n. quiffime pane] Nequifümo in pane G. v. 30. Dihere. 29. I ۱ 
v.20.-vel | MS.G. ib.depravabitur | *Sicut ornatus a renofus in pariete lim- | tes Rab. ib. im vino meli prevecare ] in vino re Vire ied Deeg! 
pido, MS.R.Q.n. v.21. palee] pahis MS: G. v.23. Siwr] Sicut or- | v. 31. derge ] * in tindura C. v. 33. gre] ei qui R Pales 


natus arenofus in pariete limpido, fic & MS. Rab. ib. farmi, ori ] fatui, 
Omni MS. Q. n. ib. -c&] MS. v. 26. ad micum. Si] Ad amicum 
fiG. v.27. apermerit | aperueris Rab. G. v. 28. amico] proxima | 
2.MS. Rab. G. v. 31. confandarir | confundar MS. Rab. G. ibid] 
-fuftinsbo] G. E 
CAP. XXHL v. t. ie ila exprobratiene [ in illam exprobrationem MS, ın | 
illis MS.Rab.G. v. 3 pip] fuperponer MS.G. fuperponat MS. ib. sr] 
*in r MS. G. v. 3. -merum | 4 MS. G. v. 6. anima irreverenti Cr infruni- 
te ] animo irreverenti & infrunito MS. v. 7. apprehendirur ] apprehendetur 
3 MS. G. v, r4. retributione |- * peflima 2 MS, Rab. v. 24. fatigabitur ] 
ceffabit 2 MS. Rab. v. 25. زم‎ MS. Rab. v. 27. Er mon intelligit | 
quoniam omnia vider eculus illius, quoniam expellit a je timorem Dei haul 
medi bemsinis timer | intellexit MS. R. Rab. -G. ib, rimenter illum] 
timor illius G. ^w. 33. viram fuum dereliquit ] ia virum fuum deli- 
quit 1,MS. G. v. 36. derelingner | derelinquent MS. R. Rab, relin- 
quetur MS. ib. memoriam] memora MS. v. 38. سم‎ | allumi- 


-Jri e vitam? Morr) vitam mors? Raban, e G, v4 

CAP. XXXII. v. 2. cenfidera] confide G. v4, 1 
rie] ornamenti gratia G. ib. -g digsati m 0 i im ^ 
dignitatem MS. congregationis MS. Rab. -G. + "iig 
gentis MS. Q. n. vw. 7. t comparatio ] evyspipa. vg 775] d 
repays, ibid. + smermrs] ,انم‎ V. II. babeat par] ام ומא‎ 
V. 13. Gardi tacens. fimul. = 7 ia -Rab. & fimul f Heu, 4 
maenarorum | * Joqui MS. R. Rab. ibid. men profuma] cens 3. 
ques G. v. 14. gradinem | tonitruum G. v. 15, rej; e ted 
MS. te tries MS. te frices R. fs ultimus G. ibid, ری‎ cs "cti 
ibidem, avecare | advocare MS. R. Q_n v, 25. 7 M 
offendiculo G. v. 27. 0ب‎ [ -MS. Raban, G. q. bono G. t 


EG. 

CAP. XXIV. v. r. - is Deo bonorabiter & in medio populi fui exaltahi- 
rar] G. v. 3.6 in medio popali [ni exaltabitur, C in plenitirndine [anita ad- 
muirabitxr,C- in multirudine elellorum babibit laudem, c inter benedillos be- 
nedicetar dicens | G. ۷-5 -primagenita ante amnem creaturam. Ego feci calis extellens | tollans MS. G- 
זא‎ oriretur lanmen indeficiens | G. v. 6. > nebula] 3138. v. 11. Domini] I ۱۰ CAP. XXXIV. v. 3. و۳‎ [ 6 MS. O. v. 8. ו שאל‎ 
ejus MS. Rab. cujus ©. v. 14. iio] *& MS. q. R. v. ۲6, 6 | lex G. -MS, Rab. ibid. complanabitsr | complantabitur A Ms 0 
partes dei mei berediras illius C im plenitudine. fanilorum. detenrio mea | | ponfummatio C. v: 9. Oui non eff tentarns, quid feir? ] -G - 
הו‎ parte Domini hzreditaus illius G. v. 18. = Sio] שא‎ Vv. 20. | atur] fatuus MS. ib. malriplicar] multiplicabir MS, Q. n, A : 
balfamnir] afpalathum MS. Rab. G. q. palathos ) v. 21. -fferax | Sui tentatus mon eft, qualia feit 7 gui implanatus بأل‎ abandi 
fiyrax Rab. -G. ibid. معد‎ quafi balfamum non miflum odor mens | G. | uitia 8 MS. Rab. Q. n. abundavit nequitia MS. v.12. ENS 
v. 25. vira] viz MS. Hic verfus Grace non legitur fed in quibufdam | errando 1 MS. G. ۷۰ 14. queritur] quaretur MS, viver G. 1 _ 


quidem codicibus pro ipfo alius : ipfum de v. 34. contingir. v. 31. bs ref pelts illins benedicetar | benedicentur MS. Rab. O. ^ V. . f 
2 i rincidant me, viram aternam babebunr ] G. Y. 32 ו تا‎ | perum | pauperis MS. R. Rab. Verum Textus conformis ef C =: 
veritatis] G. ¥.33.4 Sai simpler | .מש שודג‎ V.39. abuidabir | abunda- | 5m] mortuum MS, R. שא‎ 7 
vita MS. Rab. G. ib. ir] ab MS. Rab. G. v.41, Dorix] vorax 3 MS. | CAP. XXXV. v. 1. /egem] verbum 24. MS. Q. n, ya ₪ 


Q n. v. 42. partes] pratus 3 MS. G. v.45. -omner] 5 MS. Rab. e -eff | falutaris 1 MS. G.-1MS. G. 3. - ina Soin litare [arik 
Hic verfiisin Greco cod. non legitur. | fuper injufiriar] 3 MS. Rab. G. ۷۰ 5. -€ deprecatio pra peccati! 
CAP. XXV. v.a. fatum | adulterum G. v. 5. -,£4«] MS. Rab, | 4 ^ des 
Gi ib. congregafti | * & MS. G. v. 7 gloriofws ]gloriotis MS. G. v. 9. | . Y. 12. aaventicnem] ad inventionem 3 MS. d* Ame L 
iofafpicablia ] cogitata in corde meo G. V. 14. =e fuperpsmit ] | ¢ 
excelluit im claritatem G. -MS. v. 16. agglitinandum | agglutinatum 
MS. ad glutinandum MS. Grace legitur : fides autem initium agglu- 
rinationis ejus. v. 17. -omni Plaga trifltig condis + C omnis mali- | 
ria, nequitia mulieris. E r] G. v. 18. -wsdebir] G. v.23. malitris] ۱ 
inimiciG, v. 24. ebcacabir] obcæcat MS. ©. ibid. effemder | ollendir I. v. 10. trempis) xepbr. V.17. quia] quis MS Û 


.Q.Q. n w. 183 
c audiens fufpiravit modicum | &rayáren Tor waney AUTE معي‎ TOI le 
à Ait mur, xal dacdsag هرد‎ eriupé, — V. 31. mortis | cordis G. rum tuorum fecundum 1 MS; G. v. 19. da] de G. v. a1. ifi 
V. 34. team) * & MS. Rab. ib. conf ander te in confpeltu inimicorum | G. وا‎ v. 25. =f] MS G. v. 26. -ka 
CAP. XXVI v. r. ilerum] illius G. v. 3. =boma] MS. G. v. 5. | 
4 ג‎ 40460006. ib. 4 facier mea meruit] vrecowp 3506090 V. 9. — . Ki MS, © | 
In muliere) contra mulierem, & G. ib. ze/etypa] infideli 6 MS. Rab. - , AAAVII. v. 2. em] 2 MS.G. ib. converter] 0 
v. 14. oculi | oculorum 3 MS. G. oculorum eji 3 MS. R. y. 16, | 
וקו‎ Dijciplina ilius datum. Dei er. Mulier [ impii; uabit 
difciplina illius, Datum Dei eft mulier MS. G. v. 23. firmi | for- | ib, anime [we coritabir ] & quid ipfe in animo fuo cogirabir 10 M 
moll MS. ©. ib. labilss | ftabiles MS. G. Pro Textu faciunt R. & | .n. r te fortem G. | 
G. q: v. 28. -labiorum | G. ' 
CAP. XXVII v.2. peccatis ] peccatum 2 MS.G. v. 3. -Cone | نا‎ conbliari MS. Rab. Q, n. ibid. his] ea 3 MS. Rab. G. 1 
fere cm delixquente delitium] G. v. 5. puluis] flercus 2 MS. ۰, ?] quicum riruoate 
ex cogitaru] excogitarüs MS. G. cordis] cor MS. Q. n. v. 9. honoris 1 b. Gi ۷۰ 21, --ex qm 1 
* illam MS. G. v. rr. peccata] peccatum q MS. G. v.14. delil | 
delitiis G. v.19. ns] ner MS. ib. perfequerir] perfequaris 1 MS. |. alt 
G. v. 20. amicum ] inimicum G. v. 26. cendwlcabir | conculabit | Hab. G. v. 33. avidirar] aplelia MS. G. aplelliam MS. G. ۶ 
c. v. 27. advi] odivi 1 MS. ©. v. 28. -doloff] 2MS. G. v. 29. |; crapulam] cps ren Ms l 
-c qui fatuit lapidem proximo * offendet in eo]. -G. * fuo MS. | CAP. X 

CAP. XXVIII. v. 7. Tahitudoe] Beatitudo o. ib.-ejxs] MS. Rab. , 
G. v. 14. ام‎ igne ] in inullamG. ib. لاد‎ ] illum Rab. ib. |. ۰ 
extingnetur | * & MS. Rab. G. v. 19. viratas | viritas MS. fortes onem G.  pigmentum MS. Rab. ibid, wnéfiiies 
Rab. s erdinas. vY, 20. stc habebit amicum in quo requic/cat ] nec ha- " 
bebit cum requie 2 MS, Rab, G. v. 22. uan] Q. v. 28. -aaribus 
ris] Kab. G. 

CAP. XXIX. v. 6. redii ] acediæ 2MS.G. v. 7.-adverfabitar, falidi [ ad- 
veritus folide MS. A verfatus fol. 8 MS. averfabitur fol.MS.-G. v.10.-m0n ] 
MS. G. q. esr igitur G. Codex autem Vaticanus conforiniter Textui ŝu : 
legit, v.15. cere | fina MS. penetralibus tui G. v.16.- Elremefyna viri אאף‎ | Rab. G. v. 39. accemmodantes animam fuam, O tm on 
l'acenlns cum ue gratiam bominis quaft pupillam confervabu.Et pofleare- | tommodantes an. &c. 2 MS. accommodantis 2 MS. ₪ Qn ^4 


fapientia. replebitur, 4D 9 
Qua fapientia reple ilia] i 


furget et retripmet ilis retributionem, unicuique yn caput illorum | G. atque ntis G. : l : homini 
6% 17. Capite, luc adfcripti videntur, v. 19.facir] * pro 2 MS. Rab. v. 21. | | CAP. XXXIX. y. 1. efapimr [ G. v. ۰ aomnibur ] 00m 


proximo [wo : c tum perdiderit reverentiam , derclinquetue ab eo | G. G. v. 1%. semen] * ejus O. v. 16. fam] *Ero. TIP. MS. 1 
viderurque coincidere cum verfu 19. & proinde defumptus effe ex al- cir] dixit MS. - MS. G. .م9‎ v. 23. placer] PAA i 
tera tranllatione, v. 24. dirigenres | diligentes o. delinquentes o. v. 30. i ivdoxie. v. 28. imexdabit | ihundavit Raban. G: V ?9: G 13 
Minimum fro magno) Super minimum & magnum 1 MS. G. v.35. | ratem] 7 MS. Rab.Q. n. ib. vis lorem] piis G. v.36. - bora 2 ا‎ 
rir | eo. : ּ 

CAP, XXX. v. 2, > Dui dats] 3 radsior. V. 3. + Dui dee] | | tur G. ib.mecefirass] neceffitatem 4 MS. G. ף‎ nam G: 6 
7 | ₪ שש‎ legunt. v: 38. confliatus fam, خ‎ cogitavi] xal Mirt id 

CAP, XXXI. v. 1, tabefacite | tabefacit MS, G. v. 10. uir ] || * in 2 MS. G. bid. fina criptura G. و‎ ۰ 


Repromiforem | Repromiflionem MS. G. ۷۰ 23. -Fir repromirrit de ₪ Rab. G. ibid. tentakit] tentavit Bab. G. v. 19 -Er] 13 


n 


T 
Ji 
₪ 
mos 


10 MS. G. ibid. gloria sierra] gloriamaternam Mi. OG. ibid. wi] || CAP. XL. v. 5. refidenres ] a prafidente MS. R. a relidente C. Y 1 


enumerat Multo, & in ine dicit 12 MS. | 


-plurimum vero fuper vitam fatui MS. q. v. 13. 4 farmi autem £7 impii | po- 


"MS. R. Rab. ibid. 4 fa midio proximorwms ejr. Ingemsit cir eji, 


Qu MS. R. ibid, perfectus] * inventus MS. R. Qon. ib. 2 [ * in || miniflrabir 4 MS. Rab. R. 


| 
| 


qed] * his G. v. 2. -0].6MS. Gi 


v. 26. -ipfis] ipfius MS. R. Rab. -G. 
gentis G. v. 28. أن‎ [ * in Rab. G; 
G * 


ib. i/i] illi 4 MS. R; Rab, 
V. 27. genter | gens MS, 
v. 29. plucwit Dee] placavic 


1 Ü ₪ 4 

P CAP. XLVI. v. r. propheris] prophetis G. v. 2. -maximar| G, | 
ibid. falarem] falute MS. ) vi 4. perdwsir ] percuffit MS. q. Rab. 
v. 5. Aur] An MS. v. 9. potentes] potentis 1 MS. ©. ibid. perfringere ] 
confringere Rab. compeicere G. perfringere MS. v. 14. ar fir | ₪ 
G. fit G. q. v. 15. permanens | permanente MS. R. Rab. v. 17. | 
Deum | Dominus 4 MS. G. v. 19. emmiperentem |. potentem Rab, G. 


inopia | | ibid. invisa] immolsti MS. la&entis G. 
XLI. v. 4. qui perdir jj sentiam" | & qui perdidit parienti- | 


CAP. XLVII. v. 1. hse] bunc 1 MS. G. q. v. 2. -Er] Ms. G. 
T. faluari G. ¥. 6. | 
- nam MS. G. ibid. exesipsteztem ] potentem MS. alufimum G. 
Y. 8. mim] 1 MS. Rab, G. v. 9. -œ| MS.G. v.13. 042 [ 
Spiritus MS. Dominus. ibid. regem] resni 1 MS. R.G. Textus au- | 
tem confenut Rab. & G. q. v. 14. dejecit omnem potentiam iwini- 
corum | requievit in latitudine 3 MS. Rab. Q, n. v. 15. Buemad- 
modus تاه‎ eff im javentate (ea, Er impletus, eff] Quemadmodum | 
eruditus elt in juventute fua,& implecus ro M5.Q. n. v.16.ef^ "eff | esz MS, | 
G.q. ib. عدر‎ tua 15 MS. G.Q. n. v.19.e £s nomine Domini Dei,cni efec- | 
gromen, Deus Ifrael. Colegii] & in nómine Domini Dei, &c. colle- 
v. 22. in ceteris [ incitari 3 MS. G. Q. n. v. 25. 
CAP. XLVIII. v. 1. facula | fax 3 MS. Rab. G v. 2, imitam- 
tes] irritantes 2. MS. amulantes 2 MS. ibid. ilem imvidia fra] zelo 
ejus G. v. 3. c dejecit a fe igaem terre | & deduxit ex cceloignem ter- | 
Vv. 4. (fh Elias dm mirabilibus p es Elia in mirabilibus tn- 
¥. 6. -G comfregifhi facile poten- 
riam ipforum | G. ibid. de [eio] delicto o. — v. B. pawitentiam | re- 
tributionem. G. ib. ~facis GG. v. 16. سم ون زو‎ fcriprus 5 MS. ibid. | 
indicis] judicis MS. R. Q. n. v. 13. -gxi [ quidem 1 MS. -1MS, | 
V. TD. ad agnam putei | ad aquas puteos G. v. 20, =rontra ier — 
C extulit manum [kam | -MS.G. v. 23. Non eff. commemiratus pec- 
cator ilorgm, neque dedit illos inimicis Juis, fed pargavit | & libera- 
vit G, v. 28. afge in ورهار‎ Offendit [ ufque in fempiternum 
oftendit MS. ۰ 
CAP. XLIX. v. 1. compofitionr | compofitionem Ms. Rab. C. ibid. 
minationes | ab hominibus o. v.4. ipfes] iuum MS. ib, « peceatornm | 
7. -tnim] 1 MS. 
Sum ibid. alienigena | aliens MS. Rab. G. v. 11. imbre j*& 
MS. Rab. G. Q. n. v. 13. + fi uum] seges. ee -I[rae] G. 
1 MS. G. 
CAP. L. v. 3. emanaverunt | remanaverunt MS. Rab. diminati funt. G. 
۲۰ .و‎ C- mpref/sm] & in ingreffu MS. Raban, inegreffu G. ibid. œ 


| «rii [ velamenti G. ib. emplificavit ] amplificatus eft MS. Rab. v. 14.-+[ 
3 MS. G. _ v. 1%. cenfxmmationem | confummatione MS. R. v. zc. 


| pfallentes ] ai -enuudel. v. 24. ples oravit ] nunc orate 1 MS. C. 
V. 28. -gaam oderim | Raban. G. v. 30. ponit] ponet 2 MS. 


CAP. LI. v. 5. portis tribslatimem] multis tribulationibus MS. G. | 


ib. זאו‎ | et MS. Rab. G. q. 


V-17. Domine | tuo Domine MS..G. Pro Textu faciunt Rab. & G. 0. ۷: I9. 


temps; [ templum .دنت‎ florehir ) Et defloruit Rab. ib.e florebit tanguam 
pracox uva, Letatumn | deflorebit tanquam pracoqua uva : lætatum, 8:0. | 


ejns عدي‎ anima mea) &ininfipientia ejus luxit anima mea 2 MS. Q. n. 


ib. =œ ignorantia: meas illuminavit] 9 MS. v.27.- Animam mean | 3 MS. 


+N. 
6 


| 1 MS.Ex flore tanquam maturelcentis uve lztatum G. v.26. œ infapientia | 


V. 34. argento ] * fapientia MS. Rab. Textus autem confennit | 
Y. 37. ejus "* ipfius] aves. 


CAP. IX. v. r. Gentium, Papulur | Gentium populus o. v, 
-fedcbis ] و‎ MS. Hier. H.G. C. v. 14. refranantem | depravantem MS. 
Hier. Q. n. | 
CAP. X. v. 20. in veritate Reliqnie] In veritate reliquiz 14 MS. 
In codicibus autem H. G. & C. atque Hieron. Commentariis , ea elt 
diitinétio, qux in Textu. 
CAP. AI. v. 8. caverna] cavernam 2 MS. Hier. H. G. 


GAP, XII.v.2. Dominn; [ * Deus 10 MS, R. Hier. H: C. 5 
ו‎ 


Ze | 
E. | 


tu autem C. faciunt. ۱ 

CAP. XIII v. 4. pracepir] precipit 2MS. H.C. Textus autem con- 
v. 9. venier | venit 4 MS. Hier. H. G. ©. 
CAD. XIV. v. 13. meum | * & 1 MS. R.H. C. Atin codicibus G. ₪ 
v. 32. ipa] iplo MS. G. Textus autem letio confo- 
nat R., Hier, H. & C. ; 

CAP. XV. v. 3. wixlarws] ululat 4MS.H.C.G. v. 5. conflerman-. 
tem] conternantem 7 MS. Hier. triennem H. C. G, v. g. reliquiis] 
reliquis 12 MS. | 
CAP. XVI. v. 1.-Demine] 10 MS. Hier: H. G.C. v. 14. relinque- | 
capitis proximi | 
fexto verfu. 

CAP. XVII. v. 9. eris erit 7 MS, R.H. G. v. 10. fidelem] infide- | 
lem MS. G. Verum Hier. R.H. ₪ C. le&ioni textus. fuffragsntur,. 
V. 11. Jabrs[ca] labrufcas MS. Q.A. v; 12. multitudo] multitudini io 
MS. KR. 2 

CAP. XVII. v. 2. مه‎ | * expe&antem 16 MS. H. Q, |.ם‎ | 
ibid. ejxs] * ad montem nominis Domini exercituum, montem Sion ۱ 
Percnet autem ad hujuscapitisfinem, v, 5. مان‎ | eflorebir MS. ib. 

| fttminabir y. 


— ت‎ eT 


| ibid. adepr | * falutaris Raban. ibid. 4 carse 


| gilti 2 MS. Rab. Q, n. 
امعم‎ & David| שד‎ "laxe, xel 29 Aavld. 


| rz G. 
iG. ibid, -fie] 7 MS. Rab. G. 


fata) * eft MS. Qn. v. 3. penitentia] peenitentiam MS. ib. abs- 
| .ميراي‎ Vv. 6. Juda] * defecerunt MS. Rab. G. v. 
| G. 
m feriptura 3 MS. G. .و‎ v. 30. pierates non defuerunt] pietas | 6 | 
| | V. 17. firmamentum gentis, refor fratrum) 


V. TI. cooperatiohis | operationis MS. G. 


formis elt R. Hier. & G. 


| Hier, non additur. 


11116 83751 H ENTENIO jc 
mr] orris. Y. 11. سنس‎ 3 MS.G. ibid. | 


MS. ibid.| 
"^ (uper utraque invenient G. inuenies] inveniet MS. Rab. v. 19. 
x bid. cenfirmabis ] confirmavit MS. Rab. confirman || 


ives. | 


V. 17. שווטא‎ [ occultus 3 MS. Rab. 


V. 12.veairerss| weneritis 14. MS. || 


۰ ۷. 6 afcendent | * [uper eam MS. Hier. R. G. Verum H. | 
Urs. v o, bec dicit Dominu: exercituum ] hzc Domini exerci- || . 
i | tar ]^ineoficutracemuso, Defumptum videri poteft ex 


remo. ve هک‎ | erom. y 
۱۳ yg] de aquis G. ۷۰ 13. ficeabumtsr ] Cceabitur 
perfonabit MS. v. 15.-/enant | fonaBunt MS, -G. v. 18. iw 
pil hae ] hae Rab. utraque G. q. ۲.2۲, Tibie ] Tibia 4 MS. 
B vi ag. eff confirnrio pedum | conflituet pedem 2 MS. Rab. con- 
ph adem 2 MS. flatuent pedem G. ibid. + beneplacitum ] | 
jt ۲ ي‎ 26. virtutes ] vius ©. bryde. ibid. i'ümdigear °° iydi- 
رپ “م‎ VY. 32. impudeniis] impudentis Rab. G. ibid. cenaw! 
p © conculcabitur c. Ib. + izopi Ra 

pi 7 qnid jnperveniat nbi | qur lupervenienr tibi MS. R. Rab. 
P caaryenient tibi. MS. quid fupervenier 3 MS. quid renuis G. v. 12. 
Fs] msledidionem G. ۱ 

F yevertimim ل‎ reyerenuni 2. MS. G. v. 20. srreverentiam ] re- 
ban MS. verecundiam G, v. 23. -&-] o. ib. de] a 1 ۰ 
Py -Ne avertas faciem a proximo tuo] G. v. 27. cjus] * Cave 
j do XLIL y. 1 corrupt one ۵ ۵ IO MS. Q n: yv- Os fg- 
5 payit V. S. virorum | vivorum G. v. o pairis ] patri G. 
زر‎ adulta .ميك‎ v. 14. سس‎ | MS. Rab. ) v. 23. fein- 
4 1 (intillam MS. | i - 
CAP. XLIH. v. 8. confumrmatiene | confummationem MS. R. v. o. 
unt] =2 MS: G. gloriofa MS. Rab. v. 10. myndum] mundus G. 
P wm] Domini ©. v. 11. faxis] fani MS. R.G. ib. dfi- 
: 1 exardelcent 4 MS. Rab, G. Textus aurem le&tioni fuffrasantur G. q. 
"m + ملام زد‎ | ۸2۱۴۷۱9 v. 18. verberavit [ exprobravit 3 MS. Rab. 
ipQ n. Y. 19.-6- | MS.Rab, G. ib. afperrir] difpergit 1 MS, 
B v 21, fonder ل‎ effundit 1 MS. G. ibid. gelaverir flaverir o. 
1 cxcamina acumina..3 MS. Rab, .. 7. ignem 1 Igne MS. 
.و ی‎ Ve 24. ab ardore | ardori MS. Rab. ab ardere venienti humilem 
tuom] abardore ezhilarabit G. v. 26. perien/a] periculum MS. Rab. 
| db, adeirabimsr] admiramur MS. Rab. OC. v.32. -₪- -admira- 
D pii ficentia ejus | -Rab. -I MS. -G. Qn. v. 34. compreben- 
iw] pevenieris MS, habebitis 2 MS. Rab. ^v. 35. videbir | vidit 


CAP. XLIV. v. T, in generatione [ha] generatione G.  v..3. ipe 
(situs | porenratibus Ms. regnis G. ib. -asntianres | 3 MS. ib. 
spin] 2 MS. Rab, G. ib. dirgwitatem ] in dignitate 3 MS. Q, 
Yd prafenrs ] coniilus G. ib, papedis | populiMS. G. ۷۰ 5. pe 
3 prudentia. MS. pueritia MS, R. Rab. mudila. ibid, مق‎ 
dur 1 MS. pietas non definip 1 MS. pietates non defecerunt 
5 سار‎ non funt oblivioni traditæ G. v. 11. permanent [ peri- 
كاده‎ G. v.12. ل مقس‎ MS. G. q. Q. n. ibid. meporès eorum, 
مهار‎ Perit [emen corum] & nepotum illorum femen in te- 
ius leit MS. G. Qn. v. 15. sarresr] narrant MS. ibid. sentier 
put MS, Futura funt G. v. 18, dimi fum eff religmum terre 
th kariamuua Tay. V, 22. gloriam] femen 16 MS. Rab. 2 
,ره‎ xh ili Dominus] -G. -MS. Rab. ib. یآ * [ مومسم‎ 
.و كال‎ R. v. 27. Er cenfervavit ili bomines mifericordie, inve- | 
Err | Ec eduxit ex co virum mifericordix, invenientem G. | 
CAP. XLV. v. 5. enim] 6 NIS. Bab. G. ib. xw, &]2 MS. | 
M. YEG: cor ad precepta | coram pracepta 3 MS. G. v. 9. gl 
₪ שחו‎ MS. Pro Textu G. faciunt, ib. Cirtutis] irqw@-. v. 10. 
Tum: [ Circumpedies MS. ibid. -pe/uir ei | impofüit ei MS. 
pp". مر‎ | Stolam fantam MS. Rab. v. 14. -&] 
EA. G. ab. gloria] gloriam MS. w. 15. ad originem | ad orien- 
AMS. ulm G. v. 17. confumpta ] confummata MS, R. ibid. 


l GAP. A 
۱ ER. 3. -me [ 5 MS. Hier. H. Legitur autem in codicibus G. v. 11. 
Poner "wm bolocau]ta arictum, G adipem ] Plenus fum holocaulto 
i & adipe 5 M5. Hier. Q. n. 
Wow. V. 13. afferatir | offeratis 8. MS. Hier. R. v. r$. -e- 
i 8 MS. Hier. H. Additum eft autem a C. & G. v. 18. -alba 

we H, Tesrui autem fuffraganrur .G. munda .C. V. 19. me | 

cB H. Porro in G. codicibus additur. verbum meum. ©. v.22. | 
E C inobedientes MS. Hieron. declinantes.H. Rebelles C. zara 


SAP, TT, M. 7. 1 * Et 2 MS, Hier. H. C. nam G, ib, 76 
j uR. H. eorum C. G. 

ESTE a. fu; [ * DicensMS.C-G. Verum imH. non expri- 
emt T. Refporaceir | Refpondebitque M5. R. Hier. G. Arab H. & 
חח‎ V. 14. vineam] * meam MS. Hier. G. C. | 


m. o non additur, 
aes & H. omittitur. 


pS. Hier. Qun, + : 

04482 ۱۰ elevaram | * & plena erat domusa majeflate ejus o. ۰ 
Î Por] clamabar MS. Hier. H.G. q. ibid. dicebant) dicebat 
m j etus autem coniormiselt C. & G. v. 7. terigi] tetigit 
p vir regis] & 6 MS. Hier. H. C. 


v. Va I4. vocabitur | va-‏ ری 
NH Ms. vocalis 11 MS. Hier. H.G. Q. n. |‏ | 


0 at V. 18. mi] و‎ MS. H. C. G. vi s9.~vifamsm] 3 MS: 


NINA 7 | - , -— ع‎ 
۷. , 


: هو"‎ ۷ 
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+ Fifer م‎ 
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CAP. XLIX. v. 10. poraba | 
CAP. L. v. 6, confpuentibus | * in 1 n. 
Regnavit 9 MS. R. Hier, H. ¢ 1 


CAP. LIH. v. 1۰ afcender ] ۴ 4. MS. H. Tuturo r 
firvss mess] fervos meos MS. R. Qn. A 
CAP, LIV. v. 1. Lasda] Lztare 3 MS. G. v. 9. Noe] dil 
diluvii quz fuerunt in diebus Noe C. 
CAP. LVII v. 17. =4 te faciem meam] -13 WS, R. Dier y ل‎ 
flatem meam ab eis C. faciem-meam ab eo G. atque hoc LB Tak 
diridocet, v, 21. -impiis, dicit Dominus mess * |- * impiis zb fitu 
H.C, In G. aurem is elt verborum fitus, qui in Text, % 
CAP. LVII v. 7. -rnam | 2 MS. Hier. H. C, Additur amai 
V. 11. Dominus] * Deus MS. ۰ ה‎ "Mem 
CAP. LIX. v. 9. vobis [ nobis 6 MS. R. Hier. H. C. eis G. ibid 
nos و‎ MS, R. Hier, H, C. eos G. iul. 
CAP. LX. v. 1. ~Jerafalem] 6 MS. R. Hier. H. Additum e} a 
aG.& C. ה‎ 
o ej P. LXI. v. 8. -&-] 3 MS. H.G. Legitur. autem in p, Hig 
CAP. LXII. v: 2. sominavir] nominabit 6 MS. R. H, CG e 
inbabitabitur | inhabitata MS. R. Hier. H. G. C. . 
CAP. LXIIL v.4- reributionis [ redemptionis 14 MS, لم‎ 
H.€. G. v. 10. Janti } fanctum. 3 MS. G. fanctiras H. , 3 
-cr] 15 MS. Hier. H. v. 12. edwxir] duxit 2 MS.R. v, "e 
folio o. : J 
CAP. LXIV. v. 6. immsndss | immundi MS. G. Verom qug. 
textu elt lectio conformiselt R. Hier. H. ₪ C. v. 9. مناه‎ 1M 
Hieron, H. C. Additur autem in codicibus G. | 
CAP. LXV. v. 6. fisum | fignum ©. v. 14. Ecce, fervi weil 
tabanrar, e ver cofundemini] O. ^v. 19. ee | ea a MS. R. Hieng 
= meque contradicunt H. & G. vi 23. eletti mei] electis meis 18; M 
Hier, Q. n. | | 
CAP. LXVI. v. 6. populi] fremitus 1 MS, Hieron. G. C. اه‎ 
v. 17.jaxsam] unam 17 MS. H. Q, ۰ | 


edáidit Cs | 


كه 


CAP. XVII, v. 4. fsrcendiffs ] fuccendiftis 3 MS. Hieron. H.G 
v. 9. heminis| Omnium و‎ MS. Hier. fuper omnia H. G. C. 
CAP. XIX. v. 8. amiverfa plaga] univerfas plagas 4 M5. H. f 
textu faciunt. Hier, & Gr. ۱ ۱ i 
CAP. XX. v. 17. qui] quia 3 MS. R. GTQ, n. 4 
CAP. XXIIL v, a. es] * א‎ 1۹, H.G.C. v. 6: sts] ill 
1MS.H. G. C. v. 1o. adelterir] adulteriis MS. Textus lectu cil 
formis et R. Hier. H. G. & C. ۷۰ 13. -&] 7. MS. Hier. ۲ 


| C. v. 14. adalierantinm ] adulterium 13 MS. Hier. Q, n ۷ 
| egredietur ] i cune 6 MS. G.C. ₪ 
V. v. 2. 9xed] Quz 8 MS. Similiter Textui legi 


CAP. X 


Hier. ₪ G. ۱ 0 1 
| CAP. XXVI. v.18. domas). * Domini MS. q. Sanĝuari C. Ydi 
mor facimus | non faciamus MS. Q, n. s 
CAP. XXVII. v.16. vaa] * domus R. HL. C. G.q | 
CAP. XXIX. v. 1. 4«2 | quem 1 MS.Hier. Similiter ۵۵ redder 
G. v.o. -¢ [ R. H. C. Additur autem MS. G, ۷۳۰ Sl 
bir] Sufaravir 1 MS. H. G. C. 
CAP. XXXI. v. 6.cnfledes] * in monteSamariz MS. Q. n. ₪ 
miftricerdia | precibus MS. Q. n. v. 32. vefiris] eorum 6 M 2 
G. v. 34. deceit | docebunt MS. Hier. H. C. G: ibid. Curs 
Cognofcire 10 MS. Hier. H. C, Textus autem ledio conlenut ta 
G. v. 39. xorma | normam MS. R. Q. n. m 
CAP. KXAN. v. 24. Chaldaeorum | * & in manus regi pao 


H. C: 
quéd vocata 
سوم‎ 11 MS. H. Q. n. 
ATV. v. [זאא]- .זז‎ GMS. H. G.C. 
CAP. XXXV. v. 10. fuimus | fecimus 8 MS. H. G.C. ۳ 
eam | adduco MS. H. G. C. | | EE 
CAP. XXXVI. v. 13. Jegentem] legente H. G.C- J famba 
CAP. XXXVII. v. 6. ול‎ in lacum in quo "^ ل‎ aG Vl 
in lacu non 12 MS. H. C. funibus in lacum, X in iacu 7 
antiqua] * velumentao. v. 12. fuper | fibrer 4 Mb. = PATI. 


C A 


m 


CAP. XXXIX. v. 2. guinea) nona R. H. G. C. 
Nabu & Sesban. o. Nabufazban 1 MS. H.C. G: 


| 2. merui] * tui, mortui MS. G. Verum quz in | 
| textu eft lectio R. Hier, H. & C. conformis elt. v. 8, videbar videbitis | 


id. mercedes |. merces ی ی‎ a ۱ 


v. 8. judicabis| judi- | 


ib. Jachkrymas tuas | lachrymam tuam 10 | 


BOROB OM LBs E, 


CAP. IL v. 11. عم‎ | 2 MS. Hieron, H. C. Additur autem a | 


V. 17, exercitium] * Deus IF 


| aflumant aures veftrze MS, R. G. Textui autem futfragantur Hier. | 


he wb 4‏ ו 
5 / " 


V. 25. 
CAP. אא‎ 
ibid. nudam c> diftalceatam | nudum & difcaleeatum 7 MS, G. 
Q. n. vw, 6, Ecce bec | Haccine MS. R. Textus lectioni volunt 
O. ibid. Gberarint | liberaret 7 MS. liberaremur H. C. | 
CAP. XXI. v. 10: fiia] fila. R. fili Hier, ۰ 
CAP. XXII. v. 
MS. R. Qn. v. 11, >[ ad 1 M5. RH. C. 
* & MS, qe v. 18. negotiationes 
1 MS, Re Hier. H. C. G. | 

CAP. XXIV. v. $.infetla] interfecta MS. Q.. n. 


CAP, XXVI. v. 1. Sion] 8M5. R. Hier. H. C. G. v. 11.-6-] ut. 


"MS. R. -H. C. v: 18. Spiritum: : [aluses ل‎ fpiritum falutis MS. Verum | 
Textus lectio confentit R. Hier. & H. Septuaginta autem etiam Hier. | 


tele verterunt, Spiritum falutis tug quem fecimus in terra. 
CAP. XXVII. v. 6. ingrediannr impetu ad] egredientur impetua 
E n. 


lC AP. XXIII: v. 6۰ ciuem] 
| negonatio 7 MS, Hier. H.C. G. 1 


| علطت‎ 10 MS. R. 


| germinakit ] gernuinavit MS. Qun. | v. 7. -expeluwte ] 13 MS. Q.n „ GAP. XLI. ۷۰ 2. ejr] ^ & 3MS.C 
" CAP. XIX, v. 6. flumina] * & to MS. C. Verum in R. Hier. P s v. 12, hominis be mtis) homines ^ re Dogs 


: ۳ 14, non additur. v. 9. ld pedtentes 12 MS. pectinatum H, | خرس‎ | fupremisi 
E.G ` Ayo] תש‎ 4 MS. RaHier. 1. 7. Afar] H.: | | CAP 
v. 4. مسر موز‎ [ juvenum. & fenum 6 MS. H. || : 


6 
pem 
H.G. 


| 
| 
| 
| 


| 


j 


| 


| 10 MS. R. egrediuntur de radice Hier. Q. n. v. 8 | 
Q. n. ib, meditata ] meditatus MS, R. Hier, H.C. ۰ 


| 


| eas) eam MS. R. Hier. H. eos C. 


CAP. XXVII. ל‎ 1MS. H. G. 
CAP. XXX. v. 4. Erant) leranto. v. 8. -ergo] MS. R. Hier. 

H.C. AddiurinG. v.1s.Deas] * fanus 8 MS. R. Hier. H. C. G. 

v.29. vox | nox 4 MS. R. H. C. 

— CAP. XXXIL v. 10. -enim] 9 MS. R. Hier, H. C. G, v. 13. 

fpina | fpina 2 MS. Hier. H.C. G. 
CAP. XXXIII v. 15. drm 
CAP. XXXV, v. 4. puflanimis 


veritates 4 MS. Hieron. H. — 
"puüllanimes MS, G. Q. n. ib. 


- | 19 MS. H. G. ib. vefler ] nofter MS. G. 1b. vor] nos Ms R.G. 
CAP. XXXVI v. zr. exim]' * eis MS, Hier. Verum in R. H.G. & 


CAP. XA AVII. v. $.-€] MS. R. H.C. Textus autem > hoc 
& proximo loco refpondet G. 


MS.H. vw.14.re/pesde | fponde د‎ MS. R. 1. Q.n. v. 15. fecerit] fe- 


| cerim به‎ Q. n. ab. recagitabo ل‎ * nbio. Q.n. ۷۰ 16. =f] -7 MS. 6 | 


4MS. Q. n. | 

C AP. XL. v. 2. malitia [ militia H. Q, n. v.8. Domini] Dei MS. R. H. 
G.C. v.9. Qui ]Quz 2 MS.Hier.H.Q. n. v.21.fcirir] fcietis MS. Hier. 
KR. H. G. ib. متا شم‎ | audietis MS. R.Hier.H. Prateritis expofuit, C. v. 24. 
Equidem ] Et quidein MS. R. ib. planratus, neque fatus, neque radicatut in 
serra truncus) plantaro neque fato neque radicato in terra rrunco 25 MS. 
R. plantatos, neque fatos, neque radicato in terra trunco 2 MS. H. à. v. 
v. 27. tran]ivit] tranûbit 7 MS. R, Hier. H. C. Praeterito autem expoluc- 


| C. non legitur. 


> 


i 


| 
| 


| 


l 


| runt G. 


ص س 


CAP. I. 
ER. 14. pesdersz] *omneo. v.18.c-] * omnia. 


R. &,G. 


CAP. UI. v. r. Dominns) * & ego fufcipiamte 18 MS. Verumin | 


R. Hier. H C. G. nonlegitur, ۷۰ 2. ۵9 | nunco. v. 3. Stile] Stella o. 

CAP. IV. v. 1. rtverteriz;] converteris 16 MS. v. 3. œ] * habi- 
titori MS. G. C. Verum R. Hieron. & H. non addunt, v. B. vebis | 
nobis 7 MS. Hier. R.-H. G. C. Similiter Textui legunt G. q. atque 


ita tranftulerunt, Hieronymo, telle fepruaginta. v. 13. ego] * fed MS. 


Q. n. v. I6. Concitate Gentes | Dicite: Gentibus MS. R. Hieron. ۰ 
v. 31. ihrer moricnies cxpamdente | intermorientis- expandentifque 


6 MS. H. G. C. | 
CAD. V. v. 8. amatores * in feeminas MS. Hier. R. Q.n. ۰ 
Y. 14. -i8] =$ MS. G. ut C, v, 23. ve- 


| 


nt‏ جج جج شب 


2 


E —— — MÀ 


| -loexti | 7 MS. H. G. C. 


| frel nollrz 20 M$. R: 1b, veltea ] nollra 26 MS. R. ibid. vobis | 


nobis 20 MS. R. Verum H.C. & C. Textus le&ionem comprobant v.28, 
-vidue| -z MS. R. Hier. H, veritaus C. 

CAP. VL v. 19, adducam] adduco MS. H.G. C. v. 26. mer] vos 
Ms. G. Textus autem confenut R. Hier. H. & C. v. 28. framdulen- 
rr) * utó MS. G.q. ur qui miker C. In R. autem Hier. H, & G. 
nihil additur. : 
C AT. VIL. v. s. bene direxeritisz | benedixeriis MS. Hier. bonas 
۷, 7-0] و‎ 


MS. R. Hier. Verum H.G. & C. addunt, v. 24. volwpratibus | vo^ 


T nn mage ow 


| facendo bonas feceritis H. dirigentes direxeritis G. C. 


| Tunraubus: 2 MS. Hier. confiliis H.C. 


CAP. VII. v. 1, regis] regum ۵ MS. R. H. C. G: 
CAP: IX. v. 2.fipir] * & MS. q. R. 
qael MS; q3 v. 10: 4/7074 ] deferta MS. Q. n. vi 2o. ajffumar auris ve 


jira 
‘HK C. 

C AP. X. v. To. مت‎ 1 MS, Hieron, R, H. G. Paraphraftes Chal- 
daus. reddidit; Ur recipiant vindictam peccatorum. fuorum. 


CAD, XI. v. 12. e| deos 4 MS. R. Hieron. H. G. C: v. 13. 


viarum | "tuarum MS. q. R. v. 19. -dicentes و‎ MS. Hier, H. Additum | 


cit auma C. & G. 
CAP. XIV. v. 14. frandnlentam] -& fraudulentiam 4 MS. H. G. 
C. w.18. mamqse G-] quoque & MS, R. Hier. namque etiam, etiam 
,C. v. zo, iniquütares | iniquitatem 2 MS, Fier, H. Ac plurali numé- 
rolegunt G. € C. 
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u eft | | paviri MS. H.C. evertens OC. v, 34, vital conterzantem | vittila con 

| ternante MS. Q, n. ib. مسر‎ | conPernantem 0. با کی‎ |* zris c. 
I| CAP. ALIA, v. 2, م اسع‎ ] cumulum 1 MS. R. H. C. invium 
G. v.6.fariam] * fugientes & o. v. 29. [א אש‎ * ejus ûl - 
CAP. L, v. tr. vitulus | vituli MS. R. G. Numero fingulari le- 
gunt Rab. H. & C. v. 12. gewibus ] * ₪ MS. = R. v. 19. Co 
melas] Carmelum و‎ MS, Rab.H.G.C. v. 40. Dominus] Deus 4MS. R. 


CE ה‎ Cee og 


CAP gib. Verum in R. HG. & C. legitur. v. 7. =h] 8 MS. 


8. indi. " G. . Y 

1 apv | CAP. LL v. 6. œ] ut MS. R. ibid. ultionis] * ejus MS, R. G. 

RL | | Qion. ibid: =e] MS. H. v. 77. ud montibus O. v. يضم‎ vi- 
b unt إن‎ v. 22. 0] 6 MS. R.H.G.C. v. 24. manum | ma- || imam]. * & ro MS. Rab. G. Verüm in R. H. & C. non additur, | 
eys, G. Textus autem conformis efl H, & ©. .v. 26. marum || v. 43. tranftar | cranfier 4 MS. R. H.C. v. $2.ejwr] Babylonis MS. 
pi manus 8 MS. R. Rab. Lectio Textus conkmilis elt H. C. &G. ||q. R. Rab. v. 58. رتسا‎ ] altiflimus MS. Rab. Q. n. ۱ 
- AE. XLVII. v. 2. wiwlabuwt omnes babitatores | ululabit omnis CAP. LIT. v. 30. -&-] H.C. ibid. usnm] * & MS. 64, 
0 tor 3 MS. Rab. H. Textui autem conformiter legunt G. & C. C. v, 22. fimiliter columma (rennde c pr Mesi Similiter erat 


= 


-pæ 


د afcenderunt 14 MS. R. H. | columna fecunda & malogranata. Er erant luper capitellum in dr!‏ [ اه .1$ XLVI. v.‏ תג 
legitur, Srccraerwnts atque & hoc vox Hebrra 1۱8۳۱۸6۸۲ v. 18. | cuitu omnia zrea, fimiliter columnz alterius $ MS. Q. n, |‏ رن 


= 3 


حت تصحه وی 
قفي 


pni cP 


fiquam ix captivitatem redatlus eff. Ifrael , e fern- | | Devoravimus 4 MS. H.G. C. v.30. sccidirar ] occiderur 3 MS. H. G. i 

fedi Jeremias- propheta flens, & planxit lamentatione | | 

$5 fernjalem, CH Amaro anima rak GF ejulans dixir [ MS. H. O. n, | 
Eve CAP- - ۱ Qi n. v. 28. Jevavir] * fe MS. Q. ۰ | 
ER id interficit ] interfecit و‎ MS. orbavit H. C. G. | CAP. IV. v. 14. poffent ] * intrare o, v. t7. falvare | * nos MS. q. Ra | 
ICAP. IH. v. 12. fas [ linum 2 MS. G. v. 16. Drvorabhimss] | C AP. V. $. 5. مات‎ [ MS. q. Rab. | 
| ו‎ ۰ | 
| 


5 as p 1 الا ا‎ 


‘CAP. L | nec Ms, R. Verum in G. codicibus non legitur. 


JER. 8, aceiperer | acciperent MS. R. Pro Textu faciunt G. v. ۰ | CAP. HI. v. 275. inuenerunt] dedit illis 3 MS. G, 


"mde, | eunétos o. ib. eos | * vinctos MS, R, Omittitur autema || CAP. IV. v. 9. confines] civitates o, | 
ral. = ad Judices moflros| 4 MS, G. | CAP. VL. Tit. abaxcesdes ) abductos 14 MS. R. © n. v.15. w- | 
CAP, IT. v. 1. jaaicaverwnt | * in MS. q. v. 18. -mali | 1 MS. || meremini] timueritis MS. G. v. 26. manera corum] humerio. v.59. | 
| v.19. -preces C^ petimus ] 10 MS. G. v. 32. min | * feceritis -p Je] -3 MS. R. spud fe G. | | 
كد سح‎ — — | DUO GEO کج‎ 
EZECHIE LI. 
| CAM T. į} Populum terre calumniabantur calumnia 4 MS. G: Q.n, v. 31. mea | 
JER. 16. -defuper | o MS. R. H. G. C. | am] * & MS. q. R. % | 
CAP. IL. v. 3. te] * ipl & 1 MS. Hier. H. G. C. | CAP. XXIII veg ~minr].7 MS-R. Hier. H.C. G.q.—v. 24. 


CAP, IV. v. 3. eam | * in MS. q. R. v. 4. iniquitatem [ ini- | 
مس‎ MS, R. G. C. Numero aurem lıngulari legunt Hier. ₪ H. v. 7. || 
وب‎ | eritexertum MS. Hieron. dilcoopertum H. roborabit G. C. | 
CARE V. v. 7. =o] OQ... 1 | 
CAP, VI. v. 11. manim tnam | manu tua: 8. MS. R. Hier. H. 
LC. ib. quia ] quits MS, Hier. Lectionem utramque admittunt H.& C. 
CAP. VIL v. 7. eentritis ] confracuo -y MS. contractio MS. Hier. | 
۱۱۵ יחו‎ ₪ | confra&tio 4 MS. contradio MS. Hier. wv. 14. من زورید‎ | 
law omnem mulutudinem 3.MS. Hier. H. G. 4 
CAP. VIG. v. 12 vider] ו‎ 2 MS. H: G. C. | 
(GAP. IX. ۰ mind Dei 3 MS. R. Hieron. H. G. C. v.6, | 
ris] parvulum MS. Hier. R. H. C. Numero autem multitu- | 
Es expoluerunt ۰ : | 
CAP X, Cherubim] Cherub ع‎ MS. Hieron. H. C. Similiter Tex- | 
۱۳۵95 G. v, 11. -e-] 12 MS, H. G. Additum elt autem a C. | 
UL Pratar] * quatuor 4 MS. R. Hieron. H. C. Textus confor- | 
PAP. XL v. r$. rej] * fratres tui MS. H. C. v. 21. quorum) | 
הי‎ R. H. G. C. Q. n, v. 24. adduxirque | * me; 
ba, XIT. V. 4. tran[migrantir] tranfmigrationis $ MS. H.G. ات‎ 
mii] * Dominus MS. q. R. ibid, zranfmigraniis ] tranfmnigra-' 
IMS, H.C. Qun. v. 13۰ -G-] MS.q. | €] 
ES. XII, v. 18. Eu] quz RK. Hier. H. G. C. 
VI. XV. v. 6, tradam] tradidi o MS. H.-G. C. 
Car, XVI. v. 18, زاره‎ ila: | velita es cis 16. MS. Q, n. 
Sirm id * tuas 1 MS. H. G. ۰ v. 27. juffificarionem: 


rita | * & 1MS. H. G. C. Q. n, v.33. calice) calicem 16 MS. Q. n, 
۲۰ 36. -Dicesr] 4 MS. H. G. C. v. 45. earam] * & cum idolis luis 
| fornicatz funt MS. Verum R. Hieron. H. G. & C. etfi verfu 37, hoc 
verfu non legunt. 

GAP. XXIV. v; i. -die] 1$ MS: Hier. BH. G:C. v. 14. Fenict | 
| Venit 4 MS. Hier. H. C. Textus confenür G. i 

CAP. XXV, v. 4. idcirco] * 66 2 MS. R. H.C. G. v, 7. feies | 
tis] fcies 6 MS. Hier. H. G. C. v. 10. fiir] filios SMS. Q. n. | 

CAP. XXVI. v. r4.ero] * Dominus MS. H. C. | 

CAP. XXVIII. v. 4. Japieutia | * tua 2 MS. H, G. C. v. 19. 
viderint] noverint R. H. G. C, 

CAP. XXIX. v. t. decimo] *in MS. H. C. G. ibid. decimo [ duo- 
decimo MS. G. q. — ibid. xsdecsma ] una MS. Hier. G: duodecima R. 
H. C. Q. n. ibid. -4 | 7 MS.H.C.G. v. 9. dixeris] dixerit 2 MS. 
R. Hier. H. C. Pro Textu faciunt G. | 

CAP. XXX, v. 7. defertarum] defolatarum 6 NS. 

CAP. XXXI, v. 16, árirabastur] و نی‎ $ MS. | 

CAP. XXXII v. 8. Deus] * cum ceciderint vulnerati tui inme- | 
dio terre, ait Dominus Deus MS. Qn. v. ro: te] * propter uni- | 
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verlas iniquitates ques operatus es MS. Q. mn. ibid. fue | tux 2 MS, 
R. Hier. H. G. C. v. 29. deftenderuxr] defcendunt 1 MS. R. H. C. 
G. v. 32. dedit | dedi 10 MS. R. Hier. H. G. ibid. ر‎ | meum i 
$ MS. R. Hier. H. Q, n. | 3 | 
CAP. XXXIII. v. 5. faivabir] falvavit1 MS. H.G. C) vrn | 
Cervertimini| *converimini R: H. G:C. | i 
CAP. XXXIV. v. 10. gregem] * meum MS. R. Hier. G. Verum 
H. & C. non addunt, ibid. ultra] 1 MS. H.C. G. q: v. 26. fo] * 


ELI tuum 16 MS. Statutum tuum H, legitima tua G. v. | | & MS qR. > 
E. 101 2 MS, H. C. G. v: 55. -0 Samaria, G- filia ejus rever- GAP. XXXV. v. 9. -Dex:| H. C. G., 


CAP. XXXIII. v. 2. =] 5 MS. Hier. H. C. Additur autem in | 
codicibus G. v. 3. -ad א‎ | i MS. R.H. G. C. Legitur autem in G. q. 

CAP. XXXIX, v.2. ame 6006378 22 MS.educam 2 MS, R. Q. n; 

CAP. XL. v. 16, palmarum| * cxláta 23 MS. R. Q. n, Y. 37. 
=Er] 16 MS. Hier. Verum a R H. G, & C. legitur. v. 49. tam ] 
eum 1 M5. R: G. Qn. 

CAP. XLI. ۷۰ 17. per] & 1 MS. R: & ad H.G. C. 

CAP, XLIH. v. 12. Omnis fiis ] Omnes fines MS, R. Hier. G, | 
C. Numero fingulari legunt H. | 

CAP. XLIV: v. 12. pertavcrwnr] portabunt 7 MS. G, C. Hebrxis 
preteritum elt, quód in fururum éonvertendum indicarur. v. 1 $- ax | 
AP XY | we re ] * قن‎ MS. Ab H. autem C, ₪ G. nec non R., & Hier. non adë 
rc Xl.v. 14. mass] manum 4 MS. R.H: G: v. 9.06 [ | ditut. v. 28. Nen] 6 MS. R. H. G.C. v. 30. faz] tuz RG. H. C; 
1 D 5: R. Q. ۵. v. 22. sr] & 15 MS G. Textus confimili CAP. XLV. ۷۰ 30. expiabitir. cxpiabi Ms. oR: s 
1 .& C, ¥. 30. ie loco) in locum MS, Hier. Q. n. | CAP. XLVL v. 16: donum | domum MS. Q. n. v. 26. efferunt 
EL. Gex? 


don o.‏ ?ל 


Rc - 7. Ji] * Que MS, q. v. 9. زمفاستر‎ fructum 


| 
ו 


& ۰ 
* ₪ MS.q.R. v. 31. prevaricanoner | iniquitates MSR. 
AIA, v. rn, א‎ | * fili hominis MS. G. q. Verum a R. Hier, 
۳ WC non additur, | ١ 

be P. XX. v, 20. cf feiarur] & fiatis 3 MS. R. ad fciendum H 
s 2L filij] * & MS. R. Verum Hier. H. & O. non additur 
lue *ilam 3 MS. H: G. C. Y, 36: Dominui] * Deus 6 MS 


LI 


—— 


lH XIT: v. 28, -eis [ =3 MS. G. ei MS. Textus autem con- | ir atrium exterius) efferang in atrio éxtetiori MS; 9fferant in atr: 
(Om & C. — y. 29, Populi terre calumnisbantur calmmniam | | terjori o; : ۳ ۱ 
| á 4 E f: . 


| 
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CAP. XLVII. v. 12. pomiferum | fru&iferum 4 MS. cujus frudus 
| comediturH.C. O. v. 17. 4 | * &8MS.H.G.C. | 
CAP. XLVIII. v. 22. isin] inter8 MS. RH, G.C. v. 31. emni- | 


"2 i ۳ 
» 
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—— س 


CA P. dI. | 4" & C. non legunr.- v. 29. regno ] 


* i RO . ibid, : iT 1 li Fs 0 2 5 C. non additur. : = É Dun t ë py ₪ 

MER ی | ל ו‎ Danieli] auferene Danielem y yg 
G: v.34. שר‎ momie | 3 R. C. Éxpreifum elt وی‎ ne locoa | reti] regis 47 MS. Hier. Q. n. ۷۰ 27. lack] manu 1 M م‎ g 
G. quod verfu 45. emnes habent. v. 41. reffeam ] tel 25. MS. Q. n. oe 3 TS E: | 3 
CAR, Hi. v. 14- uflimi ] EREM y hard) PR | CAP. VII, v. 2. regione] civitate MS. Qn. 
gloriofos MS. R. Bier. Verum in G.codicibus non additur. v. $4. {r= £]: * dies MS. R, Hier. G. Q, n 
rexaltatws | fupergloriofus 2 MS. G. v. 65. -Dei] 7 MS. G. v.67. | * 7 o Menus copi שה‎ NEE 
eas] el 0 4 MS. Gracis elt א‎ 4 elt cauma live CAP. IX. v. 3. -menm] 4 MS, Hier. H. G. v 


* fao MS. G. Sed inq ud 


. - 3 : Y. 4. T " 1 
* contra Orientem & o. v. 12. eff] " ₪ MS. q. Hier. جوا‎ 
Li i 1 


| 0 1 Ti : T - 3 MS. Hier. V. 2A. Dr eria ro hetes 6 MS. H. G. E 1 
ellus v. 92. Refpendit] * rex MS. R. Hier. G. Verum a C. non le- CAP. X. v. 2 bass ך‎ * zm و‎ q. R. q 


icor. V. 100. eversum | q. XV + 

9 CAP. IV. v. 6: d quem 4 MS. G. atque hoe modo in Hi- CAT Xn 8 عدر‎ dixi 2 MS. Ro H. 

eronymi commentariis, illo, in adjunctorexta legitur. Utroque modo CAP זווא‎ f 2 ium] ו‎ | 

Chaldaicaum "1 transferri poteft. v. 25. Omnia] * hzc MS. Hier. R. TW ۳ EON. הל‎ fideb; Nro. 

G. v.27. Babylon ] * cwitas MS. q. R. v. 29. Regn«m | * tuum MAE IA. 12. 0 E T MS. R. Qn. ۷ 

uc RO ما وم מ ا‎ x ید ה‎ e el none + e R 3 1 Hier, Y. 26, dio 

ps p V. 36. Dauh‏ ה 2 MS. R. Hier. Qn. Lx ۳ Decks as‏ & [ ו MS. Hier. C. G. ibid.‏ 4 ותגוז 

CAP. V. v. 3. area] * & argentea 14. MS. G. Verum R. Hier. : 7 "s T م‎ kin AE ar] 0 
= 5 וו -ל‎ e i אצ‎ d Fe E n . iis : BA: 4 A 2. 7 

& C. non addunt, v. 15. edicere | * mihi 16 MS. G. Verum Hier. Y. 41. wm] “de lacu leonum MS: q. R. Hier. 1 R, E 
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CAP. I, 1 
VER. 2. ac] 6 MS. R. Hier, H. G. v. 9. vefer | * Deus MS. | 
Gq: Q. n. Ac 
CAP, III. v. t, vade] * & MS.R. G. Verum in Hier. H. & C. non 
| legitur. 


CAP. IX. v. 7. multitudo] maltitudinem MS. R. Q. n. 
CAP. X. v. 12. in juffiria ] Juftitiam 2 MS, in veritate jultitiam 2 yf 
1 | Mn Y.13. 1454] א‎ *MS. q. R. v.14. vindicavit | judicavit Ms, Qi 
| s | نب‎ V. 12. negatione | negotianone o, ibid. fideli; | fg 

us MS, ۰ Q. n. i 1 
| CAP. V. ۷۰۰1. > ]* feat MS. R. G. C. Verumin Hier. & H. non | CAP. Xm v. 6. ad] * Dominum MS. C. Verum R., Hier, Hi 
| additur. G. nonaddunt. v.ir.-;] 12 MS. Hier. H. ib. tamen} ergo xs 
CAP. VI. v. 5. prophetis ] ^ & MS. Hier. R. Verum H. C. & G. non | Hier, Q, n. v. 12. fervivir] fervavit و‎ MS. R. Hier. H. 6 culo 


addunr. | vitoves C. | ۱ | 
CAP. VIL v. .و‎ Dies] Die 1 MS. Q, n. CAP. KIT. v. 6. fast] * ₪ MS. R. H. C. G. v. 10. rerer] rege 
CAP. VIII. v. 2. isvecabust | invocabant > MS. Textusle&iocon- | MS. R.H. C. G. E 
formis eft R. Hier, 11. & G. orant omni tempore quo adduco fuper | CAP XIV. v. 6. Ifrael] Irae R.G. H.C. ibid. germina] d 
605 angultiam & dicunt C. | Hirael germinabit MS. ۰ | 


| CAP. JI. v.14. igrofcar] * Deus MS. q. ib. soffro [ veftro 4 MS, A 
/ [G.C. v. 19. eis] eo 12 MS. Hier, H.C. Textus autem lectio conformis eítt 


VER. 14 domum | * Domin + MS. R. H. G. C. 


. 
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CAP. 1. | "d | ^" 
| 2 : "ue 6 MAS | ۱ C A p. VII, v. 1. tesforem] tonfionem 1 MS. R. Q. n. ibid gr 
| VER. 1. in pafferalibur * | in paftoribus 6 MS. R. Q. n. * de BMS. | ۲ nor | MS. ] e 
V Hier. H. P v. 6. ₪ cam 3 MS, 2. n. S oce] cama MS, | 1 א‎ De H. E v. 7. Dominus] * -۵ MS. R. Hie 
. Qn. PA و یز‎ | fd gt 
CAP, TI. v.- 13. اب‎ [ fuper 35 MS. Q, n. ۱ ۱ AT. VIIL v. 5. me is | menfis 1 MS. R. Hieron. H. G. se 
CAP. IL v. 12. i Damajci sd in Ad grabati 16 MS.Q. n, || 7. fsperbia] fuperbiam 3 MS. R. Hier. Q.n. v. 9. Domina: | 
CAP. V. v. 17. vineis | viis 39 MS, OG. Q. n. v, 26, Moloch | * | Deus R. H. C. G. q. ו‎ el ו‎ 
| Deo MS. q. R. * idolo, NS. 4. | CAP. IX. v, 1. eis: fugient } eis qui fugient 3 MS. Qn. 
| | S 1 
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۱ VER. 3. tuum : qui dici in corde two ; J fuum , qui dicit in corde | | verfo H. C. G. | 2 e ةلز‎ bibifti MS. R. Hier on. G. VerumH. 
| fuo 12 MS. H. C. G. q v.11. هتم‎ -enm |, = 4 MS. ex ad. | C. Textui adftipulantur v, ود‎ omaia] * loca MS. q. R- 


— —À—— à שו‎ 


mk ]‏ سس سس نت 
|*eft MS. Hier, G.*venit R. Verum Textus confimiliseft Hef 1‏ رفص A2.‏ 
CAP. IIl. v. 8. Dominum] Deum 4 MS. R. H. G.‏ 


CAP. L | 
VER. ۰ iatume[cebzt] * fuper cos o. Pertinet autem ad verfum 13 | 
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| CAP. Il | 
| WER. $: Domini] * o racl MS. q. | 
CAP IV. v. o. afflixmam.] * confolabor M$.q. v. $, fili«] filia 
MS. R.O. n. ۱ ۱ 
ו‎ 6 AP. V. V. 3. pariet ] * Br 10 MS. R Hier. HL. G. C. v 5. pax : 
| Afyriss | pax Allyrus o0MS. R. Q. n. ۷۰۵, eve [ * Et MS. R. 


G. Donici Ó 


| CAP. YH. v. 17. 
itus conformis eft H. & C. 
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CAP, III, v. 2, 3. ferventis, ₪ equisis afcendestis : Et micautis gla- 
dii, © fulpsrantus rhe CE multitudinis imterfelia. gravis e] 
ferventes & equites aftendentes ; & micantes gladii, & fulgurantes احقط‎ 
عا‎ multitudines interfete , & graves ruine 7 MS. Q. n. v. 9. الم‎ 

BE : | |‏ تم 
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-v&AP. .זז‎ Tir. HABACUC] * prophere R. H. C. G. v.8. 
qui] quia 2 MS. H.C. G.q. ibid.-aftendis | aícendes 2 MS. Hieren. . 
HG. &conformiusG.q. V. 12.terram] * & MS. R. G. Verum Hier, 
₪ H. non legunt. v. 13. fwndameutum | * ejus MS. R. Verum, H, 
& G. nonlegunt. v, 16. a vere] ad vocem 4 MS. Hier. H. C. Simili- | 
ter Texrui legunt GÊ 


conturbate funr qua- 
w jus $ MS. Hier, H. 


ZI 
F 


3 2 66 E قر‎ E AE 
۳ CAP I CAP. IT. v. 2. -antequam veniat fuper ves dies indignationis Domini | o, | 


VER. 9. -De fii] 7 MS. R. H. C. -G. q. Textus autem refpondet | CAP. IU. v. 17. tua] * fua H. C.G. & MS. R. G. Verum Hier. H. 
۱ | .| & C. tollunt. 


| Graco, &Regio, & Vaticano. 


2H , CAP I. | 
\ ER. 4e אק‎ ] * vellns, 2 MS. H.-G. q: Verum R. Hier. G. & C. non addunt. v. 12. veces ] * Domini 4.MS. R. H. G. C. | 


C A P. ۳ 2 CAP. VIII. Y. 4. -viri] Do ¥ 14. Dominus] * exercituum 5 MS. | 
ER. بو‎ Angelas] * Domini MS. Verum R. Hieron, H. G. & C. | H: C. G. | 
non addunt. v. 12. -jam] o MS. Hier. H.G. C. Qn. | CAP. IX. v. .و‎ afinum] anam MS. R. Hier. Q n. ۷۰ ro. ينك‎ 
CAP, 11. v. 8. mer] ejus 6MS. Hier. fui R. Qn — | perdam] difpergam o. j= | 
CAP, NI. v. 1. ~Deminas ] 7 MS. Hier. H. C. Additur autem in | CAP. X. v. 4. angnlur] angelus o. 


iéxibus G. | CAP. XI. v. ro. Deess) Decor 6 MS. Q. n. 
CAP, IV. v. 2. frprem | * & feptem 7 MS. Hier. H. C- Qn, v. 14. | CAP. AIL v. 6. facem ] fafcem o. faciem o. -v. 8. earum ] ejus 
n. n 
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hindri] 15. MS. R. Hier. Q. 

CAP. V. v. م2‎ dixi] * Ecce MS. q. R. v. 4. eum] eam 19 MS. 

Hac | Hic ۱۲ MS. R.G. | . G. Verum ab Hier. H. & C. non additur.‏ .6 ۷۰ שיל 
VE v. 3. varii] * & MS. R. G. Verum ab H. & C. non CAP. XIV. v. 1, veniet | veniunt 4 MS. Hier. G. veniet R. C. |‏ ۲۰ 

i ETO ۱ | venit 1 MS, H. v. ro. babjrabir] habitabitur MS. R. Q. 5. ibid. pri- 

p VII. ,בדו‎ Deas] Dominus MS. R. H. C.G. v. 13. +[ | eris] * א‎ MS.R.G. Verumab Hier. H. C. & G. q- non legitur. — | 
0 Cy 7 


CAP. XIII. v. 8. difperdentur | difpergentur o. v. 9, eum] * Et MS. 


V. 12. tabernaculis]. tabernaculo MS. q. R. 
CAP. HJ. v. 5. mercenarii | * & humiliant MS. R. C. ibid. e] 
qui percutiunt G. Textus autem conformis eft Hier. H. & C. ۷, B. rame 
figimus | confimmus 6MS.H. C.G. | 


1 E^ CAP. I 3 
JER. 1. 7Malaebie ] Malachi MS. Hier. H.C. * prophetz MS. ۰ 
h "3. pami] * Seir MS. E 

CaP. M. v. 10, موه‎ veftrum MS. R. G. Q.n. ibid. veffrs- 
™] nollrorum MS. R. Hier. H. C. Textui autem adftipulantur G. 


DA CAP. D ow |‏ א 
ys » precatrix] peccati MS. q. R. v. $7. -₪ cenicfime | 10‏ 
Gq, EE ds‏ 
APH. v. 30. inundaverast | induraverunt 20 MS, multiplicata |‏ 
Afidrorum 3 MS, G. v. 64. quia] *‏ | هدز ,43 TG. v,‏ 
E feceritis que vobis praecepta funt in lege a Domino *Deo ve-‏ 


CAP. XII. v. 7. [enl reícriptam MS. G, v. 8. «is $ MS. 
۷۰ 9. Nor] *enim MS. R. Et nos igirur ) v, 16, inel 4 MS. 
G. v.19. =F] MS. G. ibid. אסא‎ mifirat Oniar. Rex Spartiata- 
rum Oniar, Jonatha] quod miferat Oniares. Rex Spartiatarum Oniz. 
2۰ 9: ۰ n. v, 22. ב‎ benefaciatis 2 MS. C, 1 

CAP, XIII. v. 6. soff ror | veltros 13 MS. G. Pro Textu autem faciunt 
R, & G. q. v. 15. -proprer negotia qua babuit | 18 MS. Verum in 
| G. codicibus legitur. v. 46. twat ] * & ferviemus tibi MS, R. Verum 
in libris G. non legitur. 

CAP. XIV. v. 20. principes ] princeps 13 MS. ibid, principes œ 
civitates) principes & civitas G, v, 27. “EF boc ef exemplum [tviptus 
re] 7 MS. Verum in R. & G. codicibus legitur. 

CAP. XV. v. 4. ipsi regiones 18 MS, Textus autem confar-| 
mis et R, ₪ G. v. 24. facerdorwm [ * & populo Judzorum MS. R. نون‎ 


IDA, TV, v. 6. habebant ] * ut volebant MS.G. v. 20. vidir] 
א‎ gias c, ibid. fat ] * fui MS. ۰ R. ibid, fuccendersne ] ۰ fuc- | 
Mi lunt $ Ms. R, foccendunt G. * qui circa Judam G. q. 

ye V. 63. wiri Fada] vir Judas & fratres ejus MS, G, y, 67. 
אלו‎ Mult 20 MS, G. ibid. exer] exit 20 MS. G: 

۳ F-VI. v. 46. peder elephantis | elephantum 3 MS. G. 

KAR VI. v. 7. cs] ino. 7 

po IX. v. مد‎ 18 MS. G. ibid, tommedarent | com- 


jm nt 19 MS, G. v. $7. -]wda ] 18 MS-R. Verum in codici- dices autem G. non agnofcunt, | 
bes lur, y, 61. miliris| malim 3 MS, G. 7 CAP. XVI. v. 1. «is popalo ipforum] 3 MS, G. 
( ; 
۳ MACH 4 8 


1] * difi tionem & 
"ma 3 m 
epu NE omnino in regiam G 
. VH, v. 28. pe] xaz MS. 

E: TN v. I. 11 ۱ 
* * 2 
PE P Y expoliare 7 ibid. d - 


"CAR. X. Y. 17. viginti ] * quinque MS, R. ve 
V. 24. equitatu]. exercitu و‎ 
C A P. XII. v. 43. peccato] | 


tis mortuorum Ms. و‎ 
CAP. XIII, v. 15. quatuor 


12. دس‎  ] 10 MS. G. v. - etenim [ ut enim 10 MS. 
acciperent 8 MS. ۰ 


ibid. ug * fetum کلام‎ | | 


| Textu faciunt G. q 


CAP. XIV. ره‎ * oro MS. q. R. ۷۰ ar. Eo *a 


س 


۱ 
p 
1 
ו‎ 
| 
i 
4 
r 
4 


i 2 -6[ + y 


6 IL v. 10. helecan} um 
ignis de celo, & conium 
AA. 2 MS. 


MS, R. G‏ عي و 
ibid. =œ [ Ms. G. Qu‏ 
dca] conitituenso. ibid. re‏ 
' و V. 14. didicerat] deciderant‏ 
aos 8 MS, R. Pro Textus lectione faciunt £ codices G. "ibid, | G. Q. n.‏ | 
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ad c. Vg Numer.ch- varietates annotavit: cum vero alterins |‏ وود Qilatencbns Gracus M S.Collegii Univerfitatis Oxon. quem contulit D Panis‏ و 


galt, poflea in manus Galli c ל‎ pervenit, qui authori nunquam reddidit, Hujus ATS partem aliquam contulit ۱۵ unius cum aliis editimibur 


14 de gadri ris yis] quam le&ionem fequitur Ald. Editio cam Bali- 
lio, Chryfoftomo Ambrofio & Philopono. MS. autem Ox. Edir. Compl. 


rillus contra Julianum lib, 2. ita, Sav ets pada “قل‎ dis” ab hebreo vero 
hac abfunt, & in alrero Arabicorum exemplarium obelo notantur. x; ap. 
yn Tus npseag ود‎ T rouxii] In Complut Ed tione et Ald.hzc abfunt. prout in 
hebreo, neque apud Origenem, Chryfoftomum, Euftathium, Auguftinum 
& Ambrofium habentur : venerandum autem exemplar Cottonianum illa 
agnofcir, nifi quod pro deyer legat dpxirwrar. gj اوسوعقا‎ [ MS. Cott. 
Compl. Edit & Aldin. legunt ¥ 0402007. atque ita Bafilius, Chryfofto- 
mus & Eultathius, dra m Tne ۱ بع‎ "n dra piro T vux]5s | Ox. dra ו‎ 
T pasa رد‎ ard. pisos? Carve, 16 rly qustiga T prar, &c ] Aq. Cu) Tòr عدي‎ 
ches + «عزفم‎ eis UZusiar ۶ nubere, i Cun riy poches $ kellie Uzackar d pul] 7 
atque ita Theodotion, fed fine prepofitione Cw. Symmachus vero, ry gae 
vica d pela eis TÀ NYRE THs לקו‎ 3-1) parhez Tir Adare بن‎ Wuoriar d puxe 
Tig Philop. lib. 4. 17. deze | Aq. 5097/67 رب‎ Origenes tomo 3. in Ge- 
nelin, ut videre eft in ejus Philocalia, pa B. 112.20 Saga yé qu dert موجو‎ 
qu dur Cucur metra ویو‎ dh qe ye x7! ri capteur T segre. | Bafil.ho- 
mil. 8. £uesr addit zam 4iro;, et fimiliter veers, atque ita Ambr. Aq. iE- 
trae هد‎ diera gw lly lure ره مج‎ wiTHylr 170025707 6r ד‎ yhp FT = | 
swe T spider T upari, "Theod. iFseldrweuy mu udem irent lusts Car 
gui, Xy TE عونم‎ ririwtvoy ir Tir ודא ولاو‎ piem ¥ .וחץ5 ها اش م‎ | 
مج وه چا‎ Ta דוש‎ dpreriy Juyin رقم‎ x) דה‎ 5 5 2 Tis yt א‎ | 
apice? 00 Sper, Philop. lib. 6.6. 21 alee ] MS. Ox. addit, ₪ ¥ 
Sanaa. ETA yin autar | Clem, & Vat.Codd. sera 73 yirG- duror atque 
ita Origenis interpres, & Aupuít. 24 Supls rir uc] pro quibus Chryfolt, 
legit, vela. وه‎ zie yir. MS.Ox. addit, x, zz שא‎ xa] yira xp ד דעה‎ | 
ممم دوجو‎ THs yis, & Compl. Edit. cum Chryfoftomo, GTA Aliya x) virre 
ra pwera Tis yas, atque ita Ambrofius : in Edit.vero Ald. prout in hebrzo! 
hac non reperiuntur, neque Origenes, Bafilius & Augultinus agnofcunt. | 
25 ywG-] fecundo loco Edit. Ald addit ,مشج‎ & Complut, poft 44r8- | 
tertio loco cum Chry foftomo ter repetit ,فيط‎ prout in hebrzo. MS. Ox. 
cum codice regio confentit. 6 xa] 9 مع اعبرأ‎ xy xt’ duolari ] Aq. & | 
ו שגרו‎ Val סג 'لاعد زد‎ (ip. Theod. وخ‎ civi تشرد‎ de io ممعثه دميرة‎ lil. Symm. 
Dg וו‎ Nuda מ‎ kal) 5010 BUR, Philop. lib. 6. I. x ג و‎ MS. Cle 2 
mentis legit xaf مد 3 ץד‎ T Judr Chryfoltomus addit, Xj 7 Sn 
pian, & Diodorus apud Theodoretum quzít.20. pro 2 رق ررك‎ legit تور‎ Suplur, 
reliqua. vero exemplaria cum Theodoreto & Juftino Martyre dial. cum 
Tryphone, le&ionem codicis Regii confirmant. 37 x, שטוו הל‎ 8 Buds + ave, 
Bparwor, &t. | Aq. وت زد‎ $ Sede [Cunt ולאו זב עסששקב וש‎ | GUT, te Vaud A 
ו‎ 


احج Bal‏ ك COD AS SRE.‏ ص 


tummy awrite, aposs xj سدق‎ freer aur, Theod X, ToT و‎ Sede $ arDpanmoy y 
eve ture , Cy שו[ לעפא‎ arie, 200% جد‎ Siw iralngey abris. symm. tx- 
my و‎ Beds 2 ay parer ew iors 005000, apdor o mor שו[ ל‎ ar, apatv Xy טהר‎ 
uris durée. Philop. lib. 6.17. 28 روم د‎ duri &c.]Aq. ung | 
gtr acres û (א وذخ‎ my AUTOS, تشه‎ , û לד‎ xj טי وده‎ Thy yh, | 
,لاله 4۳6 وس‎ £j ونيز بي وج سید مه‎ d danda رز‎ 29 cu] mu אק‎ ep. 
به 53 سكمس وب ابو‎ Theod. بد‎ 0 auris à le وق منت ومسوكد‎ 
xj ومح‎ 5 xj باه‎ Ti yv, סקר א‎ [5 dvrld x raidivirs Ww miis ia 
THe DuAgane. Xy ₪ 221+ חק‎ qu spars x) Cw جع‎ Duo وج‎ dtr THE yig 
Symm. yj uui yuzsr durie 8 Sie, يجو‎ | du aie d 306 avE es n n Due ra x, ואה‎ 
pagara bo Mu, xi تج‎ art dv], xj eiiis Tis i Sug THs, Duane, X) שד‎ | 
קודהה‎ dà לק‎ X Cie me 1 פד‎ dh ris yis,Philop lib.7.1.%% ris yis |MS. ۱ 
Clemen.addit xj ddir bn ؤد و2 شود‎ Amr 5 Sede 14% 86, ] Aq x; emr ê sili 
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didung, vir میت‎ sy Mili עפ شوج‎ _ yii, 
( defiderantur hic nonnulla qux ex verfionibusTheod.& Sym. fuppleri pof- 
funt) & &w קותעש‎ loyh Caon, Cus mirri مهد‎ Ane eie 6907. Th, تنكم رد‎ à 
mé, ids didiueg. viv HEFTA صاخ اه رو اسب וט ممق‎ Rr cycsOGe. وج‎ THE 
yis xy مداع של‎ à yer y auri למ وعد‎ EAs aipud io ar tp ue Tio vel גו‎ 
هم‎ ۱0۲70۵ | aipua, Vir ema cie قوق‎ civ, زه‎ waar rie 0001686 vhe yey xj ict 
,یچم ان‎ èn Ths ne, T9 EycrT) الت‎ aur 
used Coiig, + ardvra xaue betores Boa. Symm. رد‎ mp 3 me, Jide 
viv ۳۵۱۵ sy beror iv amriguaTiCorTa igus, 538 mages warns Tis gie, | 
X, "ay Evao ₪ ₪ 
עודי‎ magri TE 5 Caroi Ths ne x qui Taig EET: Tu هی‎ X סע ו ]דיע ד‎ ls | 

` + pir P ia فيرط‎ Casa. mar ללמ‎ wepTE eis Cpüciw, vi ترج‎ 
güprov 00% 0 , Voy trare adane 4 yis, Philop. lib. 7. 4. | 
Pro luy Leis. Ms, Ox. legit ect wis, 31 Xj &dw à cher, &c.] Aq. מ‎ 
duy û mee سل‎ Tis. Clurayra] eu وووامسة‎ û idi eyed Cet see 
Sym. xal Adir à Bhs edrra dm ) Xj tir הצ‎ Coida, Philop.lib.7.7. 

CAD. TL 

I Kai (Cwirthidnouyd dearde Û d yi) rar 6 عفد‎ ad ] Philo. Alleg.! 
I קוד‎ ol ممع‎ (luppl.s ₪ yi عفد رد‎ penal aer. POR ied Bi) 
quadam exemplaria addunt, à 343; یچم‎ 4 yir, ut Obfervat Araftafius Si- 
naita in hexaem.lib. 6. zgriaves] Compl. addit 3 2:2; i,& Chryfoftomus. 
prepofirionem ir retinet fine illis Sib. 2 בח‎ mirror Al سدح لا‎ duri] Dreft 
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rs in MS, Ox, reliqua vero omnia exemplaria cum Philone Alleg. 1. Atha- 
A 


u$ ta שיק ו‎ Vly eus eig 


| nafig 
رد = ה יצ מ‎ C 


| & Eufebius de sais lib.7. r1. legunt diçe رامع‎ Zur vic yis, & Cy= 


۱ 
à | 
LY E ה‎ 


j& in MS, codice Clementis Angli & duobus Vaticanis, ut videre elt in | 


«e ûm quandam in verbis effe obfervant, que ille fic legi debere | 


۳ 0 


garittates aliquat bic annotavit, 


1 CAP. I 

SORAN sexi] Aquilam cranfluliffe Er separat, authores funt 
re preter balilium in hexaemeron homil, 1. INyffenum in 
hexaem. Hieronymum de hebr.qualt.in Genefin, & Am- 
9 brofiumin hexaemeron, Pfalmorum paraphraltes quem 
9 nuper edidit Corderius Pfal, 3. dr ego Vobis ف‎ Sade 
: Cub Të ipa x) qi ynr, & Philoponus .1 وم بج‎ 
jb. multo rectius, à ו‎ Tir d id Cus T parê 1 fapple Xj ) Coi 
A 2 3 yn ny asipat ۳ HW. dart, qur vox mter alia ץש‎ T 
Tocat & ad veritatem hebraicam propius accedere videtur : fed contra 
T m omnium exemplarium & unanimem univerforum Patrum confenfum 
hil aufu temerario mutandum elt ( בשה שש زر‎ &c. ] Pratermiflis 
(previtaris caufa teltimoniis. Nyffeni in hexaem. Severiani homil. 2. si 
Pile, Precopii in Genefin,& Chalcidii in Timzum Platonis.De tran- 
fione horum. verborum Aquilz & ceterorum interpretum, Philoponus 
jk. a. omnibus fupra laudatis plenius, & planius fic habet, Amira, ۲۲ 3 yi 
rious با‎ ete, عفدم ود‎ di «موسعوع»‎ dlVars X, repa FS מ‎ iid 
liar v تحت‎ Od. "115 أو‎ iv rdr ود‎ sor, ود‎ CAO dar sears dvare, 0 
erus 2e أرد رفم دوق‎ di הנקה‎ T Ud. .אש‎ 11 3 «i r ر‎ 
Murer (defiderantur hic nonnulla, quz ex aliorum verfionibus fupplen- 
fonê ) x عبر مت‎ 5 Fhpspdusrer ”مومع بوخ‎ Udarwr. TEATES tmdvw ] MS. 
‘Ds cum NyfTeno in hexaem. Cores iiv קאד‎ Ald. Cnr ۵ T 
In, triziei]o دج‎ F سدع ةكس ین‎ X עד "موده بغ‎ eU مابلا نا‎ pumy, üt 
dir Syrus, authore Bafilio homil. zin hexaemeron, שש‎ ] Jultin. 
Miryr Apol. 2. لق‎ dJemwr,atque ita Origenis interpres in ۰ cap. Genef. 
j pati] Aq. priso, (quam lectionem fequutus et. Dionyfius Lon- 
نع‎ eer ler) Symm. هلا‎ Philop. in hexaem. lib. 2. 8. 4 ad] Aq. 
ی‎ Procopius in Genefin. ۴ ie] Symm. 0670857 & pro dra 
e ₪ 428 ular ات و‎ û gered, Philop.lib 2.13.6 ون‎ uiro F eT, 
hej «والتعسيعك وال , مت 99 بعكم بو‎ ural dur eis بعلل‎ l'heod, 
[uiro ۶ vdierG-, x) Vena dense drê prey Udang tis Dira. Sym. cr pirg 
kan هأ زد‎ desaeidortir pira OMG x eic پوت‎ Philop. lib, 3.1.4) tree 
it» ] defunt. ilta verba in Complutenli prout in hebrzo, neque apud Ba- 
(Hum reperiuntur, & in altero Arabicorum exemplarium MSS.quz in bibl, 
مه‎ affervantur obelo notantur, reliqua tamen omnia exemplaria 
bra cum Aupultino agnofcunt & Chryfoftomus commentario illuftrat. 
[Paisu] ] pofteriore loco, in hebreo repetuntur illa od £yirero “rus, ut 


Canteri,quze in omnibus aliis exemplaribus defunt, neque apud‏ سوک 
Origenis interpretem; Augulflin, & Ambrofium reperiuntur. à ri =‏ 
Philop. lib. 3.8, x Adiy à Bede op‏ וקה ips Ag. Symm. & Theod. Tu‏ 
mue hebreo hac abfunc in gracis vero omnibus exemplaribus ha-‏ 
jur, & Balilius cum Chryfoftomo, Origenis interprete, Auguftino &‏ 
Aq. & Symm. Cuciru. Cunzsadr‏ [ سا Anbrofioagnofcunr. o Quiz‏ 
zi‏ مشک Ec] Aq: Sym. & Theod. iz» ire. Philop. lib. 4. 3j Cuil.‏ 
agha ii n=‏ زد Complut. legit aut.‏ | لجس sears rig mag (Lunz393as‏ 5 
funt hac in M. 5. Ox. prout in hebrzo, reliqua vero omnia exempla-‏ ۳ 
im Origene, Bafilio, Chryfoftomo, Euftathio Antiocheno in hexaem.‏ 
Mulino & Ambrofio agnofcunt. Er Bafilius quidem author elt in accu-‏ 
"nbus exemplaribus hiec verba obelo notari, quod indicium eft a Ixx‏ 
Smoribus fuperaddita fuifTe cum in hebraico fonte non reperirentur : quod‏ 
fam in Philopono obfervatum eft in lib.4.4. qui dicit hac verba, zr proi‏ 
"yir x, re uela T Odor brands Du‏ שקמ A mis Conor, LO Ty‏ 
Sorores Sym, & Theod.‏ مش Engg yg g mis Coruna F‏ לד Aq.‏ زوك 
Cyrillus Hie-‏ | مق 11 .4.8 fionem F $ retinent , Philop. lib.‏ ۳ 
y 6. 5062527 atque ita Epiph. adverf. hzref. lib. 3. tom. 1. &‏ 
ה pis interpres, Cyrillus Alexandrinus lib. s. in Joh.‏ 
D2 contra Julianum vocem framom retinet fo nisl Cir. Poena)‏ 
tenm vocis hebraica: proprietatem,crser in neutro genere ita poítu-‏ | 
"detur. Bafilius homilia s. & Analtalius Sinaita in hexaem. incon-‏ 


D‏ أن ו 
T‏ او Lans‏ 


مواد hic vero, Bonirlu 2óg]e‏ ,© ماين ariiesr x7‏ سواه زد orl y le‏ بي 
crip, prout Origenis interpres her-‏ -© دمع دكب א Vel‏ رقي 
wie J'eminantis jemen, Augultin. herbam pabuli ferentem femen. Et‏ 
gous ber bam fer ni feminanti fimen. Procopius autem ad vitandum‏ 
mum verborum ordinem fic invertit fazsruv yeri xT! yir aries‏ ל 
Aqu. erequazicor eit m yros duly, xj‏ | اد pac 12 entier sigue KT‏ 
MEL verba hæc bis hoc verfu occurrunt, & Graca omnia exen-‏ 
m Eufebio de prapar. lib. 7. 11. Origene, Bafilio, Chryfoftomo,‏ رع 
apnofcunt, in hebrzo tamen non reperiuntur, & in Arabicis‏ תוי tu‏ 
lj, Paribus obelo notantur, es spor | haec verba fimiliter neque in‏ 
Me in reliquis exemplaribus, Eufebio & Philopono inveniuntur,‏ بم ipd‏ 
ji Y oftomum tamen habentur, & Clementis codex deletis illis, x7‏ 
4j, uec loco legit, p9" duemm, prout etiam Origenes & Augullinus.‏ 
e 2% [ pofteriore loco in hebrzo non funt, reliqua vero exemplaria‏ 
Origene, Eufebio, Chryfoftomo & Auguftino apnoicunt.‏ לפ > 
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patur, quod frequentiffimum eft. و‎ drs] deelt in MS, Ox Au 4 uid 
Compl. edit: 16 Vox ders] [ deelt in MS. Ox. quz ey - 
dente a 7o fenioribus hoc loco repetitur, cum in hebrao علطو‎ ao 
modi repetitiones eis familiares funt valde.11 wag ] Ald. edit رو‎ 
13 wer’ int] MS.OX. per 13 xe ] In Complut.edit et Ald, deep” aii 


- 
מ 


nem, cum Chryfoftomo,Cypriano adverfus Iudzos lib. 2, Augu Qo, C Philo. 
brofio. لد‎ sige eu زو‎ In hebreo hec non funt, exemplaria auger Ae 
cum Philone, Chryf. Cypriano, Auguftin.& Ambrofio, Agnofeunr Omnia 
Tapiro. mpira) ut in omnibus exemplaribus, Philone, ومن‎ = Prg 
ano, Augulr. Ambrofio, Cyrillo Glaphyr. Compl, edir, lepit علا( لبر‎ 
rweires.Priorem le&ionem locus Plalmilte, plal. ۰ confirmat טייו‎ 
pray pe معدب‎ 16 Tip עלקה‎ | Complut. edit. cum Anl. - ₪ 
ןת‎ [ Forte 20 ita capite fequente ut eft Capri" 2 
ipid d Edel dora. Pro, conver[fiene, Aquila, focietarm, Symmacho. ו‎ 
tums vel impetum tranitulerunt ; Hieron. de hebr, quzlt. in genef, kir 1 
dura 447% ] In hebrao hæc verba hoc loco non habentur, fed ey fcio 2 
hujus Capitis huc afferuntur, ut obfervanc Auguft, Locutionum lit 4 
Drufius Cant. 2. 23. 0007006709 f yi e mie زو‎ au] Aq. maledida i 
mus Propter te. Theod, Maledi&a Adama in cranfpreliione rug, Hie 1 
ibidem. Ex fimilitudine literarum Refh et Daleth, natus éft error 7 ¢ ב‎ E 
pretum hoc in loco,qui pro haaburecha (i.e.) propter te legerunt haat, d ₪ 
(i.e. ( imopere tuo, ut obfervat Drufius hebraicatum quzftionum T: 1 
18 drani Car] Compl edit. addit 1 1 19 ior qu وت‎ a ₪] Philo 4j 
80۲,29: user .عماج‎ +5 roua d uusikis aur, Eve, trepti Coi] Qui 
lectionem confirmant Origenes, et Auguftinus. Ambrofius vero Prior ۳ 
exprimit, 22 Vox wag fecundo loco deeft in Ald. Edit, Tuf yy, 1 
dial. cum Tryphone, Chryfoft. Epiph.lib.2. tom. 1. et Ambrofio. Cors; 
autem edit. pro جوم‎ à 33e. fecundo loco, legit adrie. yee] Comi 1 
edit, er Ald, addunt wi, atque ita Chryf. Auguít. et Ambrofius, ود‎ ie 
x] Chryfoftomusaddit عو‎ à Stip. לק شاه‎ ] Defünt bac in Af; 
Editione , contra fidem hebraicam, reliqua omnia exemplaria, Chryf : 


CAP. IV. | 

1 Kd "6% ود‎ Ynse} 015. Ox. Edit. Complut & Ald. una ووو‎ 
Chryfoftomo & Cyrillo Glaphyr. lib. 1. legunt, ع‎ (vates tz. Philo 
aurem lib.de Cherubin,& Ambrofius deA bel & Cain lectionem codici Re 
gii conlirmant. ix mea سا‎ ip pero dé TX 38 ] Anaftalius Sinaita in herte 
em. lib. 12. 4 uM Ed unary O arty, سا هه بخ‎ dr مم‎ Cus rue, Term, 
dy Spo Wyeuhrop ml guelp, Sadr Syra us ۶ עס דט‎ xj ay faro, 03 74:6 ag 
T ÜppurivTuy, ره‎ SrOpacos xvenr, Talay, ied firar مهب‎ Win 
2 griz] Complut. Edit. & Ald, cum Chryfoftomo & Cyrillg 
Glaphyr. 1. legunt ariya. Philo vero loco fupra allató cum codice Re 
gig confentit, 3 Sviar) Philo de facrificus Abel & Cain legit Sar, 
مامه‎ ] Ald. Edit, cum Clement Romano ad Corinthios, & Chryfoftomo le. 
gunt Sg, fecus quam in hebreo. 4 tre] Aq دک‎ Sym. ibat] 
Theod. triage. Editio Syra, cudbengey. Procopius in Genelin, 5 2 59090 
MS, Clementis zii gers. taurita] Compl. Edit & Ald. cum ۵ 
Cyrillo, £4»5*. Clemens Romanus lectionem codicis Regii confirmat, pro 


nito: ] Aq. tren. Theod, ibidem. vre | In MS.Ox. & Edit Ald;‏ .41 )نا 
emi. Theodoretus‏ כ deek aur. 6 Dan shure yin] Aq. deos‏ 
&c. Cyrillus in ea fententia eft verba illa reeni‏ نومیم ibidem.7‏ 
Weir, ad Cainum dicta effe, reliqua vero ad -Abelem , «yit zi d cem‏ 
لدية مج 8 .6 durs. Glaphyr. lib, x &inJoh.lib.‏ 4709 ره Aum, xi‏ 
los | Palo. diaper 3r 7 end lor, lib. Quod deterius potiori infidiatury‏ 
Chryioftomus vero & Cyrillus, Jixseney i es m) weder. Cyrillus & Hie:‏ 
ronymus oBfervant hzc verba Caini ad fratrem apud neminem aliorum ۲‏ 
terpretum reperiri, prout neque in hebrzo . & quidem in utroque Arabica‏ 
dria. 9 Seis] Ald.Edit sec‏ زر exemplari obelo notantur,Zyiz» ] Cyrillus‏ 
Philo vero ubi fupra, & Cyrillus le&ionem codicis Regij confirmant ; 14‏ 
hebræo autem eft dirir: TO 10866 [ Edit, Compl. addit sz cum ۳‏ 
fcribendum dro’ 4 yî; cum Chryfofl. Athanslio in dle‏ [ 2 خب 11 foft.‏ 
is & interpr.parabol.& Ambrof prout in hebrzo, licet Philo cuni Cyrillo‏ 
(errore forte librarii) habeant, 1334 yis. 12 craw x riper ] Sch. ipa‏ 
۳ & דד Teri, ill pirar r iri‏ , להי sop Ge, (ext vj amg‏ 8 رد 
rar. Procopius, Hebraica veniti‏ ד rds,‏ سییر 420.56 xT med‏ וולש TÀ‏ 
habet, ut ex alijs interpretibus didici, Eris mobilis e inflabilis (i.e) -‏ 
manens fixis fedibus in uno loco, fed errabundus & vagabundus in orbe Y 3‏ 
ves, T3 ase] 815,05. & Ald.addunt + 5532 qua voces in Chryfofton 3‏ 
Cyrillo non reperiuntur, prout neque in hebrzo. diria] Chryfoftor ₪‏ & 
Reliqua vero omnia exemplaria, CUR‏ وأجيعيرة .57 Theodoretus quzlt.‏ & 
Philone & Ambrofio qui Camfam interpretantur, lectionem ۵ Reg |‏ 
confirmant.diriay autem pro 24/71 fpenumero in utroque fcedere n E‏ 
um‏ יי pari notius eft, quam ut a robis notetur. «à 4059776 ww] Malim,‏ 
Ambrofio qui reddit, quam st remittatur mibi , licet omnes codices Ac 1‏ 
s‏ ا aut ws, Conje&uram hanc noftram loca alia pleraque confimant, qU'‏ 
si de Canes JCF 1‏ یه ی in medium proferri poffent niñ brevitati‏ 
Tro. irr Indixépera reet ۳‏ داك Éy mw] Aq.‏ 15 
| ; 11 
Mer‏ ی 
تا infra‏ 
difcrepent en‏ 
"DUE mu .‏ 
Regium ut‏ 


nelin. 1$ Maria] Ald. Edit. cum Chryfoftomo, Macao. 


Aa pro Ma رس‎ fed in nominibus proprijs quantum inter fe 
dices & quam longe plerunque ab hebraico fonte recedant, ope! 
quam utilius effet obfervare : fufficiat femel monuiffe Codicem 


- icam ace 
plurimum reliquis omnibus multo propius ad veritatem hebraica ra 
re. 24 rne: tis Symm. fuis poni dabir. Theos? x 4 


0 t P kt / 
navium. ulcifcetur , Procopius in Genefin. 16 rO ۴ d ilu 
črpa nople dà me] Philo, Fre ihan ها رقيو‎ TE ow 


ghar] In Complur. Edit, ordine inverfo priore loco ponitur ل‎ 
= עאקה ךא‎ contra veritatem hebraicam, reliqua omnia exemplari; 


| Auguft. ₪ Ambrofium. 


| Alar, autem legit, djar, Aq. «مدايووة‎ 79 Katr seldoa. Theodoret. in Genel 


| Jeprempliciter vindicabunr. Symm. feptier dabit penis. Proc 


as, Ambrofius Maviael, in hebreo Meéchviael,fic ctiam ftatim 


plut. cum lult. Mart, Ad orthod, Refp ع .وه‎ Nyffeno in hexaem legit rudy. 
4 وداج‎ xéer- | deet wee in MS. Ox. Compl. Philone;Chryfoftomo, 
Augullino de Genefi ad literam, Ambrolio in hexaemeron, & in uno Ara- | 


yh 3 46308 &c.] Aq. vertit وم‎ ₪046 28 The yie xj وا‎ mar | 
رمع جنب מד‎ ur Moye. 7 gow] MS. Ox. Compl, Edit. ₪ Ald. Jut. Martyr 


toni my arsparer. Philo pro ys legit yori. mè api-‏ د Tis yie,‏ فجت ול 
gurer | Aq. & Symm. sir uveripa. Apud Philoponum lib. 6. 21, plenius fic, |‏ 


29 دمع انم‎ aum ] Veleg بوصنم סד‎ ms, ut idem infra cap, 26.) araryold | 
Ko m AR OF و‎ ow A 0 E = r | T ف 1 و‎ 
Coie x) io دك‎ û ومجوسعدوة‎ He loy Coop, سمهت‎ Û Spee, f Aart wens | 


deelt عيوب‎ in M.S. Ox. & in Edit. Aldin. neque apud Philonem,Chryfofto- | 


7. author eft, in antiquis & emendatis exemplaribus vocem xJe:& hic pri- | 
mum ufürpari, in hac verba. Axis $m ag 4 nonas 080 Tis Tila pung m 


npr, dM deus وس‎ r? oer, xdetor j er dvrir 20 و‎ 
و‎ Ht 8 رخ 5607 ₪75 ود واه‎ x, py ala TW و۳9‎ (۹۳۱۹۹۳۲۶۲ IT mis 7 
ןק‎ ₪08 iopen, عل‎ re تمن‎ Kaigarler x) Elplrake uy Dirar qu eI) qu Tê | 


[i 


nem, anie illa, qua infra hoc capite habentur, ef accepit Dominus Dens bos | 
misem quem finxit, Deum cognominatum fuiffe Dominum negat, non pri- || 
us fcilicet quam univerfa ipfumque hominem perfecifler. Utraque opinio || 
in dubinm vocari potelt ; fed examinationi hic locus non eft.8 x] drarsade] | 
Aq. &à iris. Sym. عن‎ apatis. Theod.cy aparo E 1 tks, $ [ s apud Phi- | 


vocis mirar, Tq Terug] Ald. aeemedidoG-.mendole. 13 «im | 
+] Compl. Editio addit ir, & Philo fr 4.15 taare |] MS.Ox.cum Phi- 
lone iriure. موی‎ [ Defunt hzc in Ald. neque apud Plilonem & Athana- 
fium dial, 1- contra Maced, reperiuntur. Symmachus autem pro ree red- 
didit darne. Drufius füfpicatur legendum dasrume ego malim avec (1.6.) = 
| Nis ipud ag d magie ۶ بو‎ quid fi qu Bree . fcil. i md made 0 אפ‎ | 
{Hieronymus enim de quxítione in Genelin author eft Symmachum | 
itranituli(fe paradifum florentem, TO שו‎ payi] Epiph. adverfus hzre- 
fes lib. 2. tom. T. piyê. Omnia autem exemplaria cum Philone, Origenis | 
Philocalia cap. 8. Achanafio de incarnat. Chryfoft. & Cyrillo Glaphyr. lib. 
lectionem codicis Regii confirmant. 17 edu: am dur£ SaruTo ו‎ 58 [ | 
Symm payrar ينه‎ Eure, بعلا וז‎ Theodorer. queft, 38. in Gen. 1914] 
| Apud Eufebium de Prapar. lib. 11. 6. abeftíz, prout in hebrzo, Exem- 
| plaria autem omnia cum Philone, Juk. Marr. quaft. & refp ad Orthod. 
Chryfoftomo, Auguft.& Ambrolio, agnofcunt. Pro suri] M. S. Ox. legit | 
dura, contra fidem reliquorum exemplarium, Eulebiide przpar. lib. ۲۲۰۹۰ | 
Chrrífodtomi, Auguft. ₪ Ambrofii + lic etiam durnie, pro durs, ut eft inco- : 
‘dice Repio, & Eulebio loco proxime allato, Auguft. & Ambrofio.Reliqua 
autem exemplaria cum Chryfoftomo legunt «vw. 20. re dxe] Compl. & 
Chryfoft.£ 91.) Addy Reliqua omnia exemplaria 7 6.5% 400600 JEufe- 
bius de præparat. lib. 12.12 ier. 21 Vaasa | Aq. بیع مسجو‎ Symm. xir. 
Hieron de hebraicis quaftionibus, Anaft. Sinaita in hexaem. lib. o. addit | 
وچ‎ qua verfio proculdubio Theodotionis eft.22 Poft שא‎ ]defunt illa å 
ی‎ in Aldin. contra quam in reliquis omnibus exemplaribus, Chryf. | 
Auguft. & Ambrofto.742 mevet | Verba illa pleno pando claudi debere ex- 
'emplo Clementis Alexandrin. & Theodotionis, author elt Anaftafius Si- | 
naira lib. 9. in hunc modum fcribens, Mart 73 Arar û dred ries $ Sele | 
gli! ever, citat mt tar cryually à piya Klang رد‎ Thre עה‎ syu 6000 tri. | 
רד רה‎ hr 46% amo’ du Adu وأ‎ guma. Er וסט امرگ‎ miru Fiore Ha 

T) AEn. x, y0 $ 03001 ץש‎ iau 4057005 Tê kurê Fas. 23 rur] Sym. & Theo: | 
doretus smë. wi ] Symmach. 20020. "Theodoretus autem in fua 

verlione ufus: eft voce grzca quz. affumptionem fignificat, ut author elt 
Hieronymus, forte 4 Poft assa] deelt dori in MS. Ox. Ald. & 
Chryfoftomo. Epiphanigs vero adverfus. hzrefes lib. 1. tom, 3. agnofcit. 
24 Proirsxer rare] Epiphanius lib. 1. tom. 3. ₪ Chryfoftomus legunt drr? | 
یو‎ Poh [عممكمرى‎ deeft durî in Complur, Edit, Ald. ₪ Chryfoftomo. ri 
سس‎ | MS. Cott, & Ox. Complur. Edit. & Rom. cum Chryfoftomo ei 
سدس ماع‎ Ald.autem Editio cum Athanafio de incarnatione & Epipha~ | 
nio lib. 2. tom. 1. le&ionem codicis Regii fequitur, | 

| CAP. UL 


am 


| B N Mu 1 Y 7 T. 
. NE T | = س | - א‎ - - 3 : Jas. 
` | ‘nafio Contra Arrianos Orat. 3. et Chryfoftomo agnofcunt. Pro qaza] | 


| quam lectionem Clementis MS. codex, Philo Alleg. 1. & Chryfoftomus in 
` Commentariis ( licet aliterin textu reperiatur ) confirmant. Editio Com- 


| bicorum exemplarium alterifco notatur. Aldina vero Editio agnofcit. Pro | 
| jux [ Ald. legit srercaas, & contra pro dyaraaa, yatag, Ante illa, ê Set: | 
Compl. præfipit wed. atque ira utrumque exemplar Arabicum ; fed in 
| altero alterilco notatur. rw yl | Qua lectio a Philone, Athanafto Contra | 
| Arrianos Orat, .ב‎ & Chryfollomo in Comment. confirmatur, licet aliter ! 
in textu legatur. Editio Compl. & Ald, legunt, durd. 6 Pro ilis, su- 


| Parzn. ad Grecos, Chryfottomus & Philoponus addunt «£2», quos fequi- 
| tur Ambr.Eufebius autem de prapar.lib. 7.17. & lib. 11. 27. una cum Epi- 
| phanio adverfus harefes lib 2, tom. t. in indicativo legunt x nacer 6 SB: | 


| “فلم 130% وى האוצה‎ 5 Bids ها‎ um 
| à Slc zip Addu x Pun ard d yis ماه‎ xj Lrvivgty eie sind puxriper eure اموجه د‎ 
| Folie, à) مارا‎ Adu باه اجره‎ Jugla cerar. o xy or ة نقد موب[‎ 343; [ | 


| mum, Augultin. & Ambrofium reperitur. Anaftafius autem Sinaita lib. | 


| Fier عم نامه‎ dis جات‎ yere ה‎ T Aditu coeur Nash vor disks driers yog 


| tasa و‎ ery irr. Contra vero Tertullianus adverfus Hermoge- 


| lonem.t 2:3; ix] Deelt 4 in Compl. 13 ê wads | Philo رحس‎ line additione 


lial 
0 


2 7 — 


7 pir’ aw] Defunt illa apud Chryfoftomum.: 8 In MS. Clementis 
Ald. editione & Chryfoftomo عمجم‎ primo loco ponuntur, deinde א‎ 
| contra quam in hebreo. Poft zsrewsr] in MS. Cote. & Ox. ₪ apud Ame 

pör, prout in 


brofium defunt illa, نه‎ opr, زر‎ mU S rarer dy JM pus as 
up ame SU קודה‎ alleriito notantur. 


hebrzo. In Arabico. MS. illa 
ante illa, à وج‎ mirror HU ipré]up Ald. edit. interferit, x) v #f Spar عق‎ 
edit. Compl. cam Ambrofio, ante illa $r >i pratigünt iir, qui in 
hebrzo non apparent. و‎ ds مه‎ eeiA3sr | Compl. edit. cum Chryfoító- 
mo & Ambrolio, do ولك‎ am mirry ria Sor. urd 62:6] Compl. edit. cum 
Chryfoftomo & Ambrofius, we $ 533; m Nis, IT iru جم سدق‎ tru] 
Ald, edit. i ₪ iri وجموسعةة و‎ tres, male. Th halos meura [ Chryfolto- | 
Inus, er Ti ו‎ tt 7 ei ד‎ ] Aq. & Symm. at welig — 1d 1 spec [ 
deeft in MS, Corr. & pok uals repetuntur illa quz paulo ante pracelffe- 
runt, Jis و‎ Udtop TE *ETXAUCOU. I4 arn] Compl.edir. dirn yit atque: 
ita Ambrofius, qui etiam Seis addit 4 شود‎ contra quam in hebrzo. zx, 
| ג‎ Compl.edit.z» Gpřtor Trewern & volatilia reptilibus przponit "imi 
utroque Arabico ell mis apyeey rer rererdy, prout in hebrzo, & pofteriora 
עצה‎ merely alterilco notantur. 1$ derea Su ] Defunt hxc in MS. Corr, | 
Ox. Compl. edit. & Ambrofio, prout in hebrzo. t$] Compl. edit. اه‎ | 
۲۰16 dria | Compl. editio cum Ambrolio addit, apt; Nis fe sd uia], 
مجو ري و‎ B3 | MS. Cort. iré aS xoeG- & Compl. edit, cum Ambro- 
fto ere] wet isis, 17 437 ê ye | Defunt illain Complut. editione 
& Ambrolio, prout inhebrzo. 18 talê ] Ald. edit, £m aluo. Ent 
# yis] Delunt hac rurfus in Compl. edit contra quam inhebrzo. 19 tat 
agus mum ma opn mi axê ] Defunt illa شدای פד‎ pofteriore loco, in Com- 
plut edir. Chrytoftomo & Ambrofio proutin hebrzo; ubi obfervandum 
in textu Chryfoftomi haberi הג‎ 975 & in margine trene. 20 dis 73 
Udug] Aq. 55 ל שו‎ T3 فطل‎ Symm. روا‎ mmi mi ddim, Auguftinus 
| quatit, 11. in Gencf. 2t واه‎ ] Philop. مهب‎ lib. 1.13.23. لا‎ 
Ald. edit. ZZuasigdn. mons | deeft haec vox in Compl.edir & Ambrolio prouc 
in hebrao. 837 ris yis] Ald edit iav ris ye. 
CAP. Vill. 
T ‘Furisun] Compl. edit. dreurisn. In MS.Ox. vox سکم‎ tribus pofle- 
| rioribus locis omitt:tur, ut in Compl. edit. Poft iwer, additur #/ ו‎ 
wy, ur apud Ambrofium, qui ubique vocem az prafisit : in hebrro | 
vero illa, j mirry S ה‎ Xy לעמ סה‎ dM. ipren A emrro, non habens | 
Eur. بخ‎ rh ugama] Compl, edit. 7 Tho ubati. inbzam Aq. tanran | 
Symm. ممم عمد‎ 2 dasgavssnca] MS. Cott. cum Chryfollomo, isi- 
raga rar, FORTE = מ‎ Sac Aq. barge مدرگ‎ Pro keep. fade 
| cfanfos & obturator omnes interpretes tranflulerunt, Hieronymus. x 
(unig à deris amo" cu Feared ] Defünt hzc in Compl. edit. & apud Chry- . 
|| foftomumabelt im^ 3 477065 [ Chryfoftomus ,متس‎ & fic (latim 
infra, 4 A dium xj ead) ] In hebreo Cy xy وت ناك‎ atque ita forralle a 79 
| fenioribus. primo. verfum fuit, licet in omnibus codicibus & apud Chryio= | 
ftomum & Ambrofium, non tantüm hoc loco fed etiam fupra verfu 8 ca- 
| pitis pracedentis, contra veritatem hebraicam lepatur, ££ € dud 
mopio ] deeft in Compl. edit. Chryfoftomo & Ambr. y مشش‎ [ Ald. | 
edit. 420% بعد‎ malé.6 Sveidz ] Mi Ox. Swear. 6% קש ט‎ [Compl edit cum 
Chryfolt EX TARTI ame THE yis] Compl. e it. HN. SOLITUM Tc ۳3 
8 baw ads | Chryfoltomus, وس‎ av. am ris yis [MS.Cott.& Ox.cum Ame 
brofio سیم و‎ Tilt yis-9 arigedes] MS. Cott, & Ox, cum Complur; 
edit. & Chryfoftomo riper, rar seize] MS. Ox. Compl. edit. & 
Aldin. cum Chryfoftomo rar eeicumr. :אד‎ | deeft in MS. Ox. € ompl. 
edit. & Chryfoftomo, adeta] defunt in Ald. editione, malè 10$7iga;] 
deett in MS. Ox. Compl. edit. & Chryfoftomo. vi] deeft in Compl. 
edit. & Chryfoftomo, 1173 eic cigar ] defunt in Compl.editione, iz rie 
yis] MS. Cote. & Ox. cum Complut edit. & Ambrolio, éme cemu rir | 
is. 2 ג‎ deeft in MS. Ox. & Compl. edir, ubi etiam deeft vox | 
وس 13 .مهم‎ plwês | defunt in MS. Ox, & Compl. edit. Chryfoftomo & | 
Ambrolio. ה‎ ris yis] in Compl. edit, Chryfoft. & Ambrofio, tn موسج‎ 
awmu Tit yis. ملسمو جه‎ | Forte مدع‎ Sed contra confenfum codicum & | 
patrum authoritatem mhil temerè muto, xs اسلو‎ MS. Ox. 45; Sipu, 
Aq. Tê ساديم‎ 6090, MS, Corr. & Ox, Compl. edito & Ald. cum Chry- 
komo & Ambrofio addunt, شا‎ tmina, fecus quàm in hebrzo, 1 4 àe- | 
| diari رت‎ plus [ Compl. edit: cum Ambrofio iga > Airy lee. 
| زر روموت‎ yi) Compl. edit. cum Ambrofio addunr, Cy x اقبت‎ d 
| קנ‎ avia بد سنج‎ Cardy, que in hebrzo non fünt. 17 ¢ ria aE] Forte | 
| مسج‎ cups UC dn hebrzo; velfi copula retineatur azar גת‎ propter 
verbum 22/545 quod fequitur. é& ms yis] MS. Ox. & Compl. edit. cum | 
Ambrolio, yj ciapssez .شار פמ‎ 19 wrine] deeftin MS. Cort. D oy. 
| avr» ] defunt in Compl. edit, 20 ليد‎ 350. [ Compl.edirio cum Chryfoft. 
| addit de .השקש‎ Ald. autem edit. d; dade ,روسج‎ & MS. Ox. ald 
4 עה קט‎ Symm FRPP זב‎ wu a wir. [ Ald. edit. wa@-, ur in 
hebraro. ewe: è Sds darasdes] Symm. dm wa air iwrw. Theod, | 
amt wwe apis “سام‎ xapdar פיק ده ד‎ a] MS. Ox, Xu. TR ند وم‎ , FERO 
| MS. Ox. cum Ambrofio addit surf, juxta veritatem hebraicam. 22 ad] 
| deeft in MS. Ox 15] d:eft in Compl. edit, iaigay jrixm] Fort: dies 0 
| wE, atque ita Ambrofius, & Chryfoftomus in Commentariis n2 ta | 
درطا ה‎ d pog 3 chao oles detur, "and piser Ti Coy] tutes Tà وه‎ ariy- | 


116- tau Timer di ה‎ 
CAP, JX. 


| \ 
|  ז‎ "O sèr] Cyrillus שש‎ à ds. ב‎ di هناد‎ vu X escG-] In MS, 
| Ox. Ald. Edit. Theodoreto quzft. $3. & Ambrofio, عوقنم‎ priore loca 
| ponitur & عبراب‎ polteriore, contra quam in MS. Regio. & Corr, Compl. 
| Edit, & Chryfoltomo. weir fyi] MS. Corr. & Clementis addunt و‎ 6H 
ma rie Klin T ye, atque ita Cyrillus fine illis $ yie & MS. Ox, x, mn | 
0 Xp موجن‎ Tas i= | 
yas) MS.Cott. cum Chryfolt.& Cyrillo, Xy Pr mila: ror rar تجن‎ pale | 
vir ملعك‎ | Ald. edit, مهأ موعن‎ vir Siders. Chryfoft. ves qna; تب‎ rave | 
dilute, Theodoretus ید‎ ies vir Midura- A cr ain wes ]Aq. e Joyi | 
Symm.£ ejr lox aua כ פ. تشه‎ ss [ Theodore. quelt.s 4 t= 


RUTU wii Bure. 
em. 5 سا‎ ] deeft prius 5006: in Compl. edit, & Ambrofio, مويق‎ | 
í gor] 


parr umm. V 


^ 
E. 22708 فو‎ 2p 
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MS, Clementis fupplet jw. x71 rid 110 urf wy x7! rd ere] 


is. 28 ium ] Deelt in MS, Ox.& Chry- ||‏ عمش Compl. Edit.‏ زمر 


n mepixaiiSw,& Aug l.t.Locurionum Jzraisu(i.e) |‏ مدرگ 57 עתר ودام 


; precipue cum apud Philonem, Quod Deus fit immutabilis, 4250900000 | 


SAQI iad ten rd iruan عابس‎ Theod, qoxt.47. 
3 ài] MS. t ,א‎ Complur. & Aldin. Edit, xt. 3 spare û da 


ald. Edit. serdxorre שת‎ male, in hebræo, عب ميهد‎ à) مر‎ 
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etiam in loco, quxdam exemplaria lepifle yaar, 3‏ عمط Er quidem‏ ,= ל 
Procopio & Auguft. queft. 3. in Genef. obfervarum eit.‏ וו 
“n legionem MS. Ox, Philo de gigantibus, Eulebius de præparat, lib.‏ 
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Rum si Calip. Pro roris autem Symm, reddit, scs. Schol. rd; eic 
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بماد א‎ & in Edit: Ald.defunt F رقم زود‎ Compl.vero Editio poft mla- 
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Arabico fic cum allerifco in altero3 یم ودره سرت ریت‎ xj UE קב‎ ius 
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addit, à + yis; & ante -Luyis Carus omittit vocem mius, malê, 17 xj 
53:3; MS. Cort. Compl. edit, cum Ambrofio ود‎ mr we@- 9 sas, fecus 
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yian 3 عد 6و0‎ ] Cyrillus 2:555» 3 75 Pacien. و بو‎ 0] MS, On. | 
T ندندو رين‎ 5 45 PRIUS Css Cold] Defunt illa ams Cs, apud Cy- | 
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edit رت‎ 5 Heus. xj dag jan] Compl.edit. cum Ambr. $ حول‎ icut 
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lio, ails שטך‎ Tur 5% F paige dM aaravalwy, 7 immed وق‎ Tho Marom 
malar] Ald edir. addit Sei, ut in hebrzo.Augultings Locutionum ۰ 
1. author eft vocem. Sela; afterifco. notari, quippe quz ex aliis interpre- 
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cum. Jat. Marcyre Dial. Cyrillo, & Eufebio De demoalratione ۱۵۰۸۰ 5 & 
lib. 5, 15: بش جع شاه 12 مدا زر‎ [ MS. Ox. اه‎ (ciet. Chiry- 
foftomus, xluaE شحو شا‎ 13 4995 340: 462980 | Eulebius libris ₪ ۱ 
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Paya] MS: Ox. ₪ midir acris in hebrzo hzc non habentur, g كم‎ 
aheri uar ] Chryfoftomins, CuwerraaPird ms. Aq. Cusri eli u, a 
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mino errore rypographico fnblato. 9 ول‎ T merer] Complur, eg | 
iion i ilar" rectius ov منم عذج میت‎ lazê] Define ו‎ My 
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mentis & Ald. editio cum codice noftro confentiunt, 13 هدع‎ aus 1 
ssa d ywr] MS.Ox. Cemplur. edit, & Ald. cum Ambrofio, ,. 1 
gilwusl ومسو نه ع‎ dd èr jules Suut) Complur. edit. & Ald ون‎ 
Ambrofio, ir duite Sep. MS. autem Ox. Chryfoftomus & Cyrila 
cum codice noftro confentiunt. piae pardegaseev] Chryloltoms sya 
א شوه توس‎ Tti Ads] Complut. edit, & Ald cum Cyrillo & v 
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xuG- 23 موی‎ b mis pun ced [ Cyrillus dgnasr dm tus Tuer 
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| tem edit. cum Chryfoftomo, & Cyrillo, rescidzsm por è Stas. Ald. edite 
| cum Theodoreto , quzft. 195. lecionem codicis noftri. confir fit, 
| 26 hmd ger mis gwaixas | Cyrillus addit ws, atque ita fatim poft sd / 
27 ciwnasulw ss]  Complut. editio cum Ambrofio, קפ‎ ar. 28] 
dagno] Ad. درو‎ Symm., ferry. 30 pared 20 bo Vox וגווס‎ pal 
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Complut. autem edit. & Ald. deeft pofterius Lj. 32 سورع‎ 7a api fent 
Complut. edit, & Ald eum Cyrillo & Ambrolio, مومسم‎ diu marni m ai 
Bars: d dagun] Ald. edit, û موه‎ Cyrillus desser, fine ael, sii 
api Gan ger مه‎ mle pram Cyrillus zy موداسد عقوت‎ à, و וללס‎ 
سسوم‎ parr dy mis Eram, xj ray Pearls xy جیگ‎ &i וקוש ל‎ | UE 
Complur. edit. cum Chryfoftomo, Cyrillo & Ambrofio, זה‎ doua 
i favre w ۲ akir" & fic Ald. nifi quod repetat, èr ris ueram, malc. ۴ 
xj דפ ופה ל‎ 1 uu | Ald. edit. ij Esu دم‎ x) Emi ןדפק‎ iC hryfoftomus ee 
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Bain, وی ל‎ Adag = ו‎ didas tx Eide driivror 037 ساد‎ Nidan 
Am, nj sapores xaîn cd, quo nomine urbem olim appellatam fuil- 
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migo aZ! uua, qux in hebreo non funt. 37 ۴ ו‎ 
x עד תד زا , سام امم‎ W Emy tTa 196[ . ۴ haec omnia in ۶ 
edit. feltinantis librarii vel typographi incurià, $ yaver] Ald, + 
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وید‎ wrar [ Deelt x; in Complur. edit. & apud Cyrillum. viele 
Jus] Priore loco in ו‎ non habentur. 39 llla uncis בושחו‎ [ud 
wlaray rd meian ds ד‎ idus] In códicibus Vaticanis, ut oblervat «s 
terus, & apud Chryfoftomum reperiuntur : in MS. vero Ox. prow: n "9 
| fro, ₪ Clementis, Coraplut. edit. & Ald. Cyrillo & Ambrofto deli 
| tur. 4o 2j tnm hende) Complur. edit. cum Cyrillo & Ambro 0 
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dima Sor. ° MS, Sar. Ald. edit. & Philo, Alleg. lib. 3. cum codice no ro! 
confentiunt, II ik heis du ddAAgE pu cx veg Hox] lla ix yngst 
pofteriore loco, defunt in MS. Ox. Ald. edit. Chryfoltomo & Cyrillo. 
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Ambrofio deelt, iu. Forte cempor ws, utin hebrgo, 27 xy 0060 
T acer ab feum ] ALS. Sar. 20165 avris 4 .هدوب‎ 24 ETALE uT | 
ris فا ات‎ [ Age 8: Symm, 675 arne aT wow. 23 fuco ל‎ Aang] "Y 
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S. edit, cum Chryfoítomo, & Cyrillo lectionem codicis noftri confir- qur in MS, Sar. obelo notantur. ו‎ ans | Ald. edit. repetit xj و نید‎ | 
i ו‎ emer]. Defunt illa ور‎ Emer, in MS. Ox. Complut.edit. | رده‎ addy’ qua in reliquisexemplaribus, Chryfoftomo, Cyrillo & Am- | 
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: hs (ie. $1 143, 8 Boupds FF שדק يد‎ d dan صم‎ Ald. edit. 145,8 | c ivi] Complut. edit, à vest, MS, Sar. pi زعم אל مومت لك‎ 
Es Suwe B .مهمه‎ Complut. edit. cum Ambrofio, id 56090 | Complut. edit.' cum Ambrofio, 00 ps. Chryfoftomus , اس‎ | 
* موك ב‎ wires ius וש‎ cou 00 cary Xin nian شا‎ | «ili qu, 70 2060 ust miheme. EL رد ל‎ we 8 hie] Procopius in Genef. | 
kcu nnmis 35 جوز‎ Afar RA SY es $ Tm uy] Com- j Aguila interpretatus eff, quor. (fcil, pareror) didi Deus fervotao. Symm. 
hu. chose Ambrolio, à Zar dpa A3XCar de Trimer kere. Chryfoftomus | gæs donavit. xar der por ma] MS. Ox. ud EH. ممم‎ md. lidar] | 
REE aar, :- | | Chryfoftomus, ها‎ 12 weed tod دزن هنا‎ [ Complur. edir: | 
Har ou CAP. XXXIL : | | f PLS (ii ,ب سقابة‎ Ald. edit. cum Chryfoftomo, xap suede da Clear, 
huc, مد‎ taurs ists] Compl. Ambr, fine prepofitione, ska tds ux. | (Le) ut interpretatur. Chryfoftomus, نامه ومد‎ morminte ماو‎ | 


^ 4 Ti pues éd] Ms. Ox. ₪ yat Ae يع‎ Teig peus: did 
2A Complur. edit. Ald. & Romana cum Chryfoftomo & Ambro. 
Nr "s iA. In MS, Saravii, omnia illa, 4/0 dA UNE 
زج‎ obelo notantur. 3 odmienne Jè Tenge بت‎ apd: 
بر و‎ OF Ald. & Romana edit. cum Chryfoftomo & Cyrillo Glaph. | 
A cy 2^8 8 Tarah dle ودش ممصملا‎ afi Tele Haud. 5 dmirha dray- | 
ول‎ notr ו‎ md wply wx Had. ] In MSSar, vox Hox, 

| tay 6 nar] MS. Sar. ,بعلء جاع‎ Cyrillus, رل مس‎ | 


62 9 


| Symm. xj קד‎ ira Codd aw Cu. scholiatles, سره زو‎ is xt Traian 

=. In MS. Sar: Top tS נא‎ Topal cuni ix curar, & illa, Xx وال وه تاو وچ‎ 
allerifco notantur, 13 ومد‎ tx tui] MSO. evar iur pel, Ald, | 

edit. gard orta ia? hut; perperam. ملسو‎ admo] M3. Ox & Ald.edit. 
cum Chryfoftomo, 6/6068 atni, qui in margine habet 472, ut in no- | 
ftro, In MS. Sar.& Complut. edit.avri;, pro quo legendum fortê adds, | 
referendo fcilicet ad vocem fiss, qua præcelferat, non autem ad Kirn, quae | 
fequitur, 17 260040 m ous ti rius tars] In 245. Sat, vox airs, obe- | 
GIN la 


êU u 


endrra] 6% 
12 Col Siding av شاج‎ 


nt. 
₪ רו‎ RF ד‎ nk Cut 


rM 
M 
lr. | 


7 
2 


"jussis add. 14 وومطضحة‎ er’ evi, itla Milo] MS. Ox. Com 
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& Theodoreto , lectionem codicis noltri equam I4 dreman] 
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efunt hac apud Cyrillum Gla pl. in Exod. lb. 1. & De adorat. 2. ertore 
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۴ dum. 1. عنم‎ auris xy Artano و کتک أله‎ x وج‎ Compl. edit. cum 
| khrzo & codice noftro confentit, = x apilar dul [ Cyrillus, mi apt- 
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.قوقدم توب شا‎ MS. autem Ox. Complur. edir. & Ald. cum Cyrillo in 
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x) mura edn xy ] Sequuntur in]‏ شید لا הש Io Poft illa‏ 
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juxta veritatem Dits hebraici fubjungenda potis erant iis, y yag‏ 
dylor.. 16 mirr fox (wks eG] Complut. edit‏ لك das‏ הער 
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Complut, edit. يدا بصنمل‎ reir $ angio: Et fic Eufebius nifi quod addat 
adres MS. Sar, dnas nb rele d gnais ,نله‎ et vox adr allerilco 
notatu L u אוה‎ ] Eufebius, er mega אד‎ Du aa xemerias ] Schol, & 
mui ress. se apmyie | Schol. è .شموسووبة‎ ndienin rouge] MS, 


| Sar. addit ads, fub afterifco, Schol. ی‎ roni m ToxAwse 4 nadia [ 


Schol. AudAas x) oi harroi, rid למנה‎ ths melik] Eufebius ریم‎ muge 
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edit. Ald. & Rom. cum Cyrillo addunt tar. 18 elu as ] Compl. edit.‏ 
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eis arid. inani] MS. Ox,‏ ساوسو veriionem aferre videtur, ems‏ 
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| Pa daw ules ود معو‎ Pirat, 22 rêr T) SLG] Compl. edit. & 


1 
| 


edit. xb muaa 00576. 36 23 00 In MS. Sar. & utroque Arabico Sar. illa, x«i duaprias obelo notantur. | לש‎ n | 
DIT qa. 30 ₪ q jo : pa | | oe وي‎ 
t f ۳ Sar. & in Arabico voces rèy موی‎ Obelo notantur. 26 ₪ 


TÀ 5 a ۳ 0 1 
21 وه ور‎ breuis] Ald. edit. ار‎ dn Cay 23 brows .م‎ Theodo Dti 

qu 

ie 


27.10 Leviticum و‎ xa) î ۲۵ קל‎ pw. In MS. vero Sar. & Arabic, 
û (ar T rou ws Obelo notantur. 22 è ri appo rade] In M, | 
Arabico vox rwry obelo notatur , & in Rom. edit. abet : reliqua ג‎ 
plaria cum Cyrillo Glaph. inNumerosagnolcunt. 23 aak f zê ri, "Xem. 
d Eh uf Aus SA ( Complut. edir, addit א بولا ות‎ deer dja, | ₪ 
qug PROTEEPS E IM rere dcm hs ys ] In AS. Jar. & Arabico i 
omnia obelo notantur. ^ &x Porras iuris | In Arabico, û ix ג‎ 1 
ills, & x obelo notatur, 34 $m ۷ Freda ire ] In Rom Wu | 
deeft vox wiz. Reliqua exemplaria cum. Cyrillo & Athanafio ad Ser: 
pionem Spiritum non effe creaturam , lectionem codicis noftri iuf. i 
mant. ماه ند‎ [ In Rom. edit. deeft ود‎ , reliqua vero omnia exempi If. 
cum Cyrillo agnofcunt. e bî desi ] Arhanafius و‎ eic Li os y» 
Cyrillus e; بل ל قبا‎ 4 aripus ms [ MS Ox: addit ji] Rug, rea] 
urasi Ar Th xoa 242 ] Ald. edit, emerserit ar 77 دام‎ ° drei obs | 
نيم‎ fgmpsr] In MS, Sar. Juris, fub obblo additur vox duni. ET | 
00749 [ Gomplut. edit. dèy Seadarne fuser 27 ₪ turd عور‎ In 
MS. Sar. vox yeyi uoy 00610 notatur. Ld ץעכ‎ ] MS. Sar. iy; ki 
yiya & Compl. edir. شا‎ dumi ורפב‎ ZE a uh Sr opimo ] Comp 
edit. Ald. & Rom. f ula Sy. qim anamen] MS. Sar. & Ox, & relig 8 
exemplaria addunt «ism dris, prout inhebrzo. 29 5j si مجو‎ 4 
رطق‎ [ MS. Sat. ود‎ mivzis el melumat, & VOX ۸ alterifco notatar 
iyiyyosuy im ابا‎ J Ald. edit. ره ود‎ Rom. سوه نوخ‎ male. 10 A 
dune] OMS Sar.iy durs. 31 the ابوس مدل‎ trl] Complut. edit, g 
Ald. «ic dymy tray. Rom. tr לשה ל‎ nag. law ₪056 ele ד‎ ys] 
In AFF. Sar. illa sis tw شاد‎ obelo notantur." xj 2 si vie شلد‎ | Ín 
MS. Ox. & Compl. edit. defunt hec omnia. av use mire dw” aune | jp 
MS. Sar, vox vue obelo notatur, & in Arabico illa ds’ duris. Ms. Orf 
dp dc Jue dman א‎ dume 33 ۵ aveizesi| Schol. "AG, actin; 
rls ودود‎ avl) MS. Ox. & Sar. Complar.edit. Ald. & Rom. «i لبد‎ 
رشن سای‎ araale) ALS. Sar. & Ald. edit. avana. 34 ו‎ 
MS Sar מל‎ lags. nueg بو‎ truta [ In ALS. Sar. & in Arabico | 
ces he geminantur , & polteriore loco 81611160 notantur. اب‎ ad 
ampla ] In utroque Arabico fub obelo præfigitur kal. دت‎ re py] 
us ] In MS. Sar. illa s; ووه‎ obelo notantur. 33 4 pir vm | ۵۲ 
Complur, edit, & Rom. û aby tw. Ald. ץד‎ me, malê. moi TF (und 
ayî | In M53. Sar. & utroque Arabico, و‎ mery Ti (oops, & voi] 
miza alterico notatur. 36 qede «شوفوعسي شلد‎ | In MS. Sar. علب‎ | 
rts Cusago yl, B VOX sour alterifco notatur. 37 draam ol ur] erm [| 
MS. Ox. ésSpumur .)הלה דע أه روج‎ 39 Tê fiuare אק אד‎ [ 1n.MS, Sar.) 
& Ambrofio mrm m ماع‎ mim, & vox rdla allerilco notatur. 40m] 
zd sepul] MS. Ox. & Sar. Complot. edit. & Rom. eie sid ونم‎ ial 
dA] In MS. Ox & Complut. edit, deeft lA. qr ira ri pie] ALS, Sie 
| dva וד‎ dim ,قبن‎ & vox rim alterilco notatur. 0 مقر وا‎ | In MSJ 
Sar vox dpi» alterifco notatur. 42 fà weg B9 ره‎ [ MS. Or. fas 
مامه معد 44 گرد للم بش‎ Ald. edit. بیقعت‎ mall. ix ure 
Hr 56ج یچ‎ [ In MHS. Ox. Complur. edit. ec Rom. deeft vox ax] 
MS. Sar. cum Ald. edit. agnofcunt. 45 ود‎ 46016 aulis ] Forte imid 
Jam xjRmgdpiur tie riy 0 Hac verba in MS. Sar. & utque 
Arabico, obelo notantur, & in Complut, editione ۰ 


ur, (xl saad obelo notantur. ודל‎ Swi] Complot. edit. $5 uz 
gs, 12 8x dyafalrecw مه‎ ] In utroque Arabico vox 32 obelo notatur, cum | 
voccs fimiliter ix srzcairodw obelo notandz finr, in hebrzo enim nihil cit 

quod iis refpondeat. شم‎ 84 | Complutenf. edit. uà fumus. 
13 הא‎ i: yae ] Schol, ri Xauspemilr, reds نت‎ mie yis” legendum | 
Forté Year. awry kalisrilzsw ] In CAMS, Sar. vox علدو‎ alterifco 


Ox. ره هو‎ ies. Complut. edit, & Ald. fafa bur aii. 34 iv- 
parani uo) וכו‎ ] Ms. Sar. & uterque Arabicus addunt fub alleriico | 


CAP. XIV. | 

rs edir ] MES. Sar. addit fub afterifco aif. Rom. edit. iridura | 
parr. Cyrillus De adorat. $. وراد‎ gri. 3 4 dnssrodw] In MS. Ox. 
& Complut. edit, deeft à Xj 4 radia ia] ln Complur. edit. & 
| Rom. cum Cyrillo deeft 4,27. MS. Ox. א‎ Sar. cum Ald. edit. agno- | 
fcunt, wenig شرع بو‎ ] MS. Ox. (rolas iv nd mAh 516 hap ref. 


Cyrillo lectionem codicis noftrifequuntur. 4 dû rar freee ] Complut, 


wmr | MS. Sar. addit دنا‎ afterilco esl. trey Jor aout unsere ] 18 | 
MS, Sar. & utroque Arabico, 12710 mime 6810 קרשו‎ & VOX 

zwxansiwg zflerifco notatur. 7 m yd mr xaltore ce abris] MS. Sar. 
ה‎ yh as repay tw abr, א ,₪77 یجید با‎ illa סכה קאד‎ 
ود לד ץג‎ obelo notantur. 400 a ו‎ | 
| Cadre ) 05476. DO uà imant yirs ] In MS. far. vox ۶ obelo | 
i notatur, ita ut pro سوت‎ lcribendum forte fit Zmerm pii دم‎ | 
qip xar | MS. Sar. یوج شم‎ Ty ۰ ج716 دز‎ uu seis ] .בא‎ | 
xampsua Jd, & Complur. edit. xexCpupa vui, مساو‎ 70 Ò xau | 
da רש טש‎ LAAT. Sar. dgiewn 39 8 rales dos es’ ao, & VOX aul 
| priore loco , alterifco notatur : legendum forte rt weg , nifi quod he- | 
| braica vox hoc loco interdum guar, mislu & styl fignificat, & pro 

iis à LXX interpretibus ufürpatur. 10 dpm c» reptas | In Arabico 
io ו‎ qua & obelo notantur. èr miar Wis )מ‎ Iragin TNMs. 
Ox. Bî min ois deis lsegiA. In Rom.edit. deeft ir. 11 mesEvrec us | Philo 


| De migratione Abrahami ה לע שה‎ mcdieri كلذ[ دمم‎ Sar. & Philo mede 


durée ] MS. Ox ۶‏ بیج یچ 12 Ald. 233 242 mit peers.‏ .+ וסוט sàn mis‏ بخ 
và. mais Ce ] In MS. Sar, &‏ ما merito dls. miu Ca j Tir‏ يه ر هبر | 
Arabico illa, & + clay fi abs Cs obelo notantur,& in Compl edit, abfunt.‏ 
md Aag Té , ims opel yar ieiunus tals wes]‏ هذ wet‏ 9( 12 14 
Compl. edit. pro 5:00 wes legit igala CU wes, & MS. Ox, |‏ يق MS. Sar.‏ | 
qui Aquilam locum inte-‏ مد Eufebio De demonflr. lib. $. 5:24 CU‏ = 

jaram fic reddidiffe author eft. in CU ₪ wes čr tfigTo ۷ Aas TiTe % pun" 

| ץג‎ > pA T Co wes ip. is’ sul | Ald. edit. égiewar bx 
رای‎ male. 16 زمره‎ doris ] MS. Ox; & Sar. cum Complut. edit. | 
| Ald. et Rom. موه‎ Tir Ael) Tir. Gone duni] MS. Ox. agere rie 
| er وخ‎ wrEy, الا‎ MAS. Sar. ₪ xirEpezw alip. 17 ulw- 
t Biro typ Ca] MS. Oz: & Sar. cum Ald edic, & Rom, Jara ۷ lows 
| .يخ‎ Complutenf, edit. lectionem codicis noftri fequitur. 18 a danari] 
In utroque Arabico hz voces obelo notantur, drla xj Sudem | In MS. 
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| hz voces obelo notantur. xalaxa tr ry hery |" Ms. Ox. ۳9/۳۱۲ ۷ TP Arabico ۵ y 0 - 
Spa: שד‎ Thr Topdeylw دای‎ [ In MS. Ox. deh vox mgr. | ۶ Majo] In Arabico illa sec Mader obelo notantur, neque و‎ G 
| | edit.agnofcit. Tate 2006 dw] In MS. Sar. VOX unir obelg T plug 


| 3t x, mr p, ixl av ] In ۰ Sar. & utroque Arabico voces illæ 


| notatur. xj zc sec] In MHS. Sar, deeft zr. fags tr tî ] MS. 


| di Erde bx TH שכור‎ 


| pier npiv hr | ۰ edit. Aan r. Reliqua omnia exemplaria cum ! 


edit. er Ald. xj ely جح‎ TH ty [ MS. Sar. addit mrs. § triair- 


pn 2۲ many TOf Saunan | M5.Ox. & Sar. Compl. & Rem. cum Philone, 


e? incomparabilis - 
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CAP, XVILv. 14. Mafculus cujus | caro circumcifa won far | 
i Chaldæus gui mon praciderit car- 


rit, delebitur anima sla de papulo [uo 
nem preputii fui. Ma'& hic nefcio à quo additum in Greco , 75 iaig 75 


Quomodo fzpe citat Auguftinus,‏ .تیوه 


CAP. XX. v. 16. Mementogne te deprebenfam | ۲۱۳۱۵2۱ i.e, refa. 
ed Chal: 3:05 fupplec wifi. LIK vero, efo. mirr 56089 ^ hoc ma- 
im. 

CAP, XXL 34 Ifaac] ןתו‎ dixit Eupolemus. 13 in gentem magnam | 


| Ex Graco. Ar Jonathan , in populum. pradatorem, Non malé. Nam בו‎ 


de nationibus barbaris magis dicirur ; de bene moraris ODN, Sic א‎ 


pM tinis, و 36 وج‎ ut hic pofuit Aquila, aut ده‎ populus fants 5 ceteri, itn, unde 3۲۵۶۰ lta quod pracedic C221 
ו ר و או‎ eft illisLXX , ut & Novi Teflament | eritadverfativa. Et illud مرا‎ tibi femen. 'ignificabit moram مسومو‎ fi= 
b S IBS aak ponere pro qualicunque humoris eruptione. ar. Hee | dims, 16 ê regione) Ex Graco. At Hebrzum 71239. red vertas emi- 
ד‎ fed Syri pro r1 ponunt M, er fepe addito mus, ut apparet Pal. 38. 12. Collato Pfalmi implemento. Mat. 26. $8. 


& 27.35. Marc. 22. 54 ₪ 23. 49. Luc. 22. 54.8 23. 49. Sic & 2 Reg. 
2.7. & cap. 14. 25. : 


AP, ۱۱1۰ vt. (Callidior.] LXX ,ممم سمه‎ Alila Taree 15 pa] CAP. XXIL v.2. Tele] In ۵ appofitum eft I, quod elt 
مر‎ rextus & LXX habent /p/e, eos fequitur Irenæus IV. 78. & Cy- | adhortantis. 12 Prepterme ] Additum hoc ex Greco, Samaritano, 
۱ canus Teltimonio XT, libri 11. adverfus Judzos. —Zmfidiaberir ] Videtur | & Syriaco. Qui confenfus oftendit in Hebrzis codicibus id olim 


fuiffe. n 
CAP. XXVI. v.18. Servi patrir fni Abrabam | Sic Samaritanus i 


| "CAp.IV. v7. Statim in foribus. peccatum aderit ] Longè aliter Hebr. hzc | Syrus, LXX, qui omnes pro 33 videntur legifle DV, quod inter- 
۱ شیم‎ interpretationem fequitur & Julianus . nifi quod pro 9سا‎ recitat id effet PWV cum Schin dexter! puncti. At nunc in Hebrzo finiftrum 
| : 


Ícribitur. Apparet ea difccimina olim non fuiffe. 33 abundantiam ] 


| Hic quoque Latinus legit Schin finillrum. At Graci dextrum , ut 


Hebrzi codices nunc hahent, Sebibbam, juramentum, Hebraice, zg- 
kêt, 631066, unde nomen Beerjh:beb lupra verf. 23, fit per prolepfin, 
CAP. XXVII. v. 29. tribas ] In Hebrzo Tunas. Regna Chaldzus, 


| LXX Serle. 


CAP. XXVIII. v. 19. gue priut Laza vocabatur | Accepit אולכ‎ 
pro mera affirmatione, ur & Aquila. At LIX & alii, pro parte 
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| Dolifimi Viri Thome Piercii Presb 


Scendebat ] In antiquiflimo codice, quo ufus elt‏ حرس בי 
ANA 5330125 , appofira hic erat negans particula.‏ 
y Quod non improbem, fi adlie plurium codicum‏ 
i2. confenfus, ut rationem reddat Moyfes cur hor-‏ 
E rum illum de quo jam aget, Deus inter magna‏ 
Aumina conflituerit, nempe quia de caelo, ad-‏ 
ô huc fuam puritatem retinente, non cadebant‏ 
imbres,& recens facta aquarum à terris in (uos‏ 389 
alveos difceflione nulla nova fcatebra è cerrà‏ 
yi elt LXX interpre-‏ , אד in Hebrzo elt‏ 


m LE 
i x = 
۳ 


n" 


iebant. Nam quod hic 


Hebrxo eft "nnn 0 W ; 
17 morte morieris [ Syri interpretes hic habebant, mor- 


Ambrofius & Hieronymus. 


ul) 1a eb 
E dicunt رو‎ 
uli pri : quod norant 
|| 6 


"Fe ex legione Grxca שד‎ pro quo alii codices habent موه‎ ۰ 
debir, quod propius accedit ad Hebrzum vocabulum. 


foras | Grace dH Sidi ei: rM md or.‏ 099 وهی (enlu eodem. $ E‏ ו 
Quod addit& Samariticus,ut notatum & Hier, & Cyril. Addidere & Syrus‏ 
Jonathan. In Hebræo per com pendium id omitti-‏ & ع ا EA‏ 
wr 16 terra] Omiflum hic nomen terrae 3 Grsecis vid.‏ 

E] Hebraicé yu, Graci wssegr. At Chaldzus NIN: | 
| CAP, V. v. 18, 162. annis ] De multis difcrepantiis qug in hoc & fe- 
wentibas capitibus circa numeros annorum apparent in codicibus Hebr. 
wmariranis, Grecis, Capellus optime egit. 22. ambalavit Enoch cum 


I! nominis : PET BASHAR erm TA وچ‎ Td Tees Fs 
CAP. XXX. v. 11, Feliciter] Hebraice, venit turma, Grac alii iy 
domes, ali clung. n 
CAP. XXXI. v.7. decem vicibus | Aquila, Aw 465%. Symmachus, 
dius auf. Bene Eufebius مسا لواو و و‎ drn qu maur. | 
CAP XXXI v. 23. traduthifque omnibus] Mlud omnibus videtur fuiffe | 
in codicibus Hebrazis quibufdam , ob tantum confenfum Samaritani, Syri, | 
| Graci, Latini. 
CAP. XXXVI v.24. invenit aguas calidas | Legit 22: At nos 
C22! و‎ i.e. miles, Graci Hebream vocem retinuere }awsiy. 
CAP, XXXVII 2. Sedecim ] In Hebrzo eft 17. Quod fequuntur Gra. 
ci. 25 מ]1‎ [ Onkelos Saracesos pofuit, recté. Erat nia; 


qw] Graci vertunt , موص مسن‎ Erdy لود‎ Og. idem fenfus apud Syrum. 
hy g mon dpparmit, qaia tulit cam Deus] Samaritanus, Accepit exm 
Argelus ejns. Onkelos, non occidit eum Deus: 4. e, non pilus ef mori. 
مدا موز‎ fuita C alcendit in celum ex mandato coram Domino. 
Mead Hebræos tr- $. 29 ifle confolabitur wor ] Senfus idem , fed ety- 
pologia nomini non refpondet : itaque rectis Graci pro Jnl lege 
fan une verterunt enim haya alae, quod originem nominis exacte 
۲ Sic & Philo citat, pejorem imfidsari meliori, Ia H eronymiano 
wainum indice, Noe, eeffatio, regwies. Samaritanus Paraphraftes, Su- 
نامب‎ opera nofira, عق‎ oppreffionem manuum noffrarum. i, e. erit ad ruris 

pera Vicarius nofter. ws 
| CAP, VI. v. 4. Giganter autem erant ] Symmachus non male, oi flares. 
la, ei 210066 Jf funt potentes | roam, ו لمن‎ 
|i عن‎ affinis poteft dict رحدو :دخ‎ si CHEN Graecis Oti relat, 
rplio Dii magni, divi, ۲6۵۵۲۲۵۲۵۶ navigationis, Pirate haud ۰ 
| 


ו ות 


۱ 
| 

feu caravana, ex varus Arabum populis; unde mox Afadianite vo- | 
cantur, | 

CAP, XXXVIII. v, مگ بو‎ nato ultra parere ceffavit | Hebraicè, 
Erat in Chezib, cum ipfa eum pareret. Græcè, am Li ir saagi lig | 
inae awris. Locum elle apparet Jof. 15.44. Micha 1 14. ubi fcri- | 
bitur przpofito N, quod in nominibus propriis frequens. Hic autem | 
fic appellatur hic locus per meamh. 18 67 armilam] شیم‎ LXX, 
gis Aquila. 21 mes eff mulier) In Hebrzo 77 Ip, quod mie- 


| 
| 
i 
| 
l6 Fanitmit enm | Onkelos & Jonathan, 171 12'22 AN reverfus ejr | 
| 
| 
| rw vertitur à LXX, | | 
| 
| 
[ 
۱ 
۱ 


At Aquila gered.‏ موه (rum. i.e. infe, Symmachus‏ او 
ie‏ عت عاق eram] Nomen ex fimilitudine ad quam inta era eiii‏ 
LIX. Ec fic Matthei interpres 24. 38. Luc. 17. 27. 1 Pet. 3. 20. At‏ 
Ares eodem planê fenfu Apollodorus in Bibliotheca.‏ 
CAP. ۰ 4. Snb[lantiam | p x quod hic in ۵ elt, intere‏ | 
tibus Abeneléré & Kimchi, lignificat quicquid vivir. Ad originem.fi‏ | 
Jes elt, qued fe eri inunde dvds hic vertére Graci, At alibi craw.‏ 
CAP, VIN, v 4. Armenie] Generali nomine. Vetus nomen habuere‏ | 
Eos poftea Gordy #i:quod nomen hic haber Jofephus, duo Chaldaei‏ 
dtrpretes, & Arabs, fed literà und corruptà, 7 Aut egredicbatar‏ 
fmerevertebetur] Sic & Graci omnes, xj dreAsor ve 00600676 Unde‏ 
olim hic variáffe codices. Hebrza lectio fic exponi porelt, ut‏ ۱۳ 
| 


| 23 certe. mendacii mos arguere nom pore? | 1n | 
زا‎ , nt funus ludibrio: Graci, páwsm tT Non | 
malé ۱ 
CAP. XXXIX Eunuchus | Sic &fupra 37. 36. Ubi Greca verid 
.ری ليه‎ Quod obflat quo minus مرس‎ hic ex origine magis quam 
ex ufu cubiculi przpofitum intelligamus. Chaldzus vertit SIT quafi 
dicas megiflana. -2 [m cuntlir probere agens [ LXX dip bruno 
rer* Aquila , aldi Symmachus, شم‎ , non malè 
omnes. IT wt intraret- Joleph dimam | Nomen Fotph ad fenfum 
clariorem addendum hic cenfuére & LXX. Samaritesquoque & Sy- 
rus. 
۱ CAP. XLI. v. 3. inipla anni ripe | Quodadditur hic in loris viren- 
|| ribas, neque in Hebrzo eft, neque in Graco, Error inde ortus, quod 


us dicatur modó longiüs avolaffe ab arca; modà eam propius advolaffe, 
timen ut in arcam non intraret, 13 exfiecata | Nondum plene, ut 
altero, Ideo Graci hic pofuere Wium 73 dup * in fequenti vero 
לק‎ InHebrzo quoque verba diffeceunt חרבו‎ & rרשב'.‎ 31 Er 
St | InHebrzo hic additur 44 cor ار‎ 'Theodotion ad verbum s || 
Ruedas iouis, pro quo Symmachus els 530757 ab adolefcentia fna] | ubi in Greco elt, eed mis Aim, Latinus, ses mie mbar, legit, 8 row- 
> זה‎ aeg. Onkelos, © 1! 732 4 parvitate, Rabbi Salomo, ex. | jetlores] Vox ۵۳۱۳ non Hebraica eft, fed /Egyptiaca. LXX ver- 
5 exceptus eff à vi[ceribus matris fue , hyperbole tali qualis eft. || tunt zzwyszes. Aquila, xuesaas. Symmachns, 4%. At in Exodo 
Fal 59,4. & 71.6. 48. S. Job 31.18. 1 | & Daniele dicuntur ize * alibi in Exodo eeeuaxt, Cum quibus 
/ CAP, XIV. v. L. "Ponti ] Ita Aquila. In Hebrzo eft ۵ .א‎ Rex | nominibus bene conveniunt Magorum inftituta و‎ Plinio & aliis memo- 
ism i.e. Convenarum. Symmachus regula. $ Raphaim] Græ- | rata, 34 "Prepefitor [ Sleire. Gracam vocem hic ufurpant Jona- 
ד ו‎ harme. Chaldzus, یادا‎  Zwzim] At LXX legerunt, than, & Hierofolymitanus, LXX عمج‎ Onkelos מה'מנ']‎ , quo= 
LU, Gom hues. came] MONI: fic & Graci, exe amis. Chal- | modo Syrus folet interpretari 206006. جه‎ genn flelerent ] qux hic 
| "isaütem ur nomen loci accepit, & Syriacum in morem producti ter- | intextueft vox AN, & ipfa A.gyptia elt, credo סוקופה‎ quidam. 
lone extulit دتتقضاه-‎ | zi. \  ldeoque omiffus à LXJX.. Onkelos ex Syriaco interpretatur Pater 
١ طقل‎ XV. v2. filius procuratoris] LXX P923, hic pronomine -סזק‎ | reginam © pro rege Syriacum. Sed alia lingua JEgyptia, alia Syriaca, 
>eus qui pater aut progenitor Eliezeris fuerit, accepére. Nec aliter || Sunt qui Parer fener transferunt, quafi dug voces eflent Hebrxz. Sunt 
j nU apud Cyrillum. Latinus Aquilam ₪ Theodotionem fequi ma- | qui ab Hebrza voce 72 formant, ut hic Latinus, parum probabiliter. 
dt ry abigek at eas Abram] Sufflando, Ira textus Hebrzus quo uti- | 45 Salvatorem mundi | Vocem hic Agyptiam quz Hebraice fcribitur 
۷ ۱ MIVD צפנת‎ LXX & Jofephus fcribunt -arssugaríx. — Inrerprctantur 
natione 4 30". non ב‎ 33. quod nun improbandum , ut indicetur autem Jofephus idem و‎ & Philo, Onkelos, Jonathan, Rabb: Solomo, 
j^ diutina Abrahami pofterim in Egypto. 12 Soper ] Atque ita | Rabbi Levi, omnes xpugäy iwi. Quare ab hac fententia difceden-- 
2t , qui לת‎ Symmachus, qui ager, Vertunt, ACLXX fear | dum nonek. 
e, quibus confentit & Maimonides, | K 
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CAP, 
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۱ 
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EE o E 


| 
| 


| 
Oden 
CAP, XIV. و‎ quor nunc videtis] Legit utnos בי אשר‎ CONES | 
יבאשר‎ ûr Temer. ELK 
AP. XVII v. مود‎ Que illi [äge ferat] HicSamaritanus ا‎ 
verfas qui infra fant Deut. 1. & 9. ad 17. Pari de caufa ej Cr, i 
[mili additione obfervavimus. Vetus hoc effe in Samaritano ex pri 
Gazæo ad Deuteronomii locum apparet. Qni autem fequitur hic s rioj 
is in eodem codice omittitur, ut non neceffarius, quia ex fuper ותל‎ 
& 23. fenfus idem fatisintelligitur, verum neque additione. isis i 
„neqne de, 


te 533 


CAP. XIX. v, 4. e^Egyptiis] Sic & Graeci & Samaritanus, Qua 
recepta in Hebraeo melior, quàm qui eft in aliis libris 2233. 
CAP, XX. v, 12. mom occidi ] LXX ponunt hoc przceptum pokil 

| LL 


2i 
CAP.XXL. v.22. Sed ipfa vixerit ] Hebraice PON mm ולא‎ ul 
non fuerit mors. Similiter verfu fequente. At Graci legerunt in لين‎ | 
loco FDR , vertunt enim 5609716 oder. | TOque 
CAP. XXIV. v.10, 2۶ viderant Deum Ifrat! |. Et fic Hebrei Chat 


| 


| 


CAP. XXVI. v. $. /tainfertar, &c.] Graci, tx 434p .יל‎ 
.سادق‎ In Samaritano vetere fuit ut Graeci referunt, درس‎ mut, a 
pla ress plar یدصرد‎ x Taga? dirag, fatis peripicue, | "iens 
cafrarwre] i. e. Cardines : ut hic Chaldeus & Syrus. LXX dixere 2n. 
viszec. At Symmachus ود‎ CIC avus 

CAP. XXVII V. 4. emma vafa ex are fabricabis 
Abundar ergo hic particula &, aut in Scriptura, 
infra ۰ 

CAP. XXVI v.4. Crderiw] Grxci quidam «ijs 
mitram. 18 Carbumeuiur] ו‎ LXX. 


| 
ل‎ Sie & Gras] 
aur in fenfu , ur e] 


| 
(pilesIngs \ yal 
uos ۵ ۲ ו‎ 
vé | 
: A hae [snidug 
| Judaici |, 1s. "d 
CAP, XXXI. v. 4. Er ere ] Pius hic effin Greco, quim in Hebrgg 
aut Latino ; شلد ود‎ Tauro , نله ود‎ PEVE, زد‎ rd xir TÀ rugis, Addunt 
quidam codices, g «io ליי‎ | 
CAP, XKXIL v.t. Videns antem populus) Tota harc hifloris win 
abeft à Jofephio,verito, credo, Romanos offendere. 19 vocem میت‎ 
Minus rele Samaritani codices MOW: ۱ 
gurls d TH. 
CAP. XXXIIL v. ۶۰ Extendit] Sibi addit textus Hebrus. 
wel Graci, aues ה‎ 1 TENE 


Chryfoftomo, Beryles. — Iafpir] مده ماعطا مور‎ 


quod Graci Scholiaflze veran 


12 gemi] 


3 ات‎ Quidam Grad, | 


CAP. XXXVI. v. t. st fcirenz. fabre operari qua in fg anf avid see 
cf aria fant] In Hebrzo ad apis mintlTerist &Asné'imonis, LYX. EI 
Toyi i2! dra, sory, Ubi rectius legas, miim td ipa dya x n al - 
pralercim cum tres poftremas voces, fed omiffo رگ‎ habeant libri aliqa, 
8 Fectruntqxe [ Eft hictranfpofitioin Greco: fequunzur enim hic il] 


porro ea que in Hebrgo & Latino hie habemus ad verfum 17. Poftes addi] 
tamenta quadam & veríus zt. cap. 38. Inde capot 37. ubi in inicio quz 


qux funt nobis capite 38.24. ad finem. Deinde poft additamenta quzdam, 
fequuntur ea quz habemus 39.51. ad finem ufque, Caput verd libri ult 
mum ih Graecis eft, utin Hebrzis & Latinis. Preterea in harum parti | 


CAP. XXXIX. v. 29. Seripferuntque in ed apere gemparis] Quali ₪ 
lent effe .יד של‎ Quan ob caufam hic in LXX Salmafius legendum puny 
non هجوج‎ ida, fed 207572 שה‎ 


AD LEVITICUM. 
CAP.VILy2 Depofitum quod fidei ens creditam fuerar JOmilit hic Latins: 


quod i n ۵ eft, viz, T ובהשומה‎ in pefitione manwi, Quidam Grid] 
z i ay a 8 X qun 
ir rw yupie LXX, i aei korari. Ó Juxta e[fimaticuem ان برعم‎ 


ira ur runc in Hebrzo habemus, & explicant, 3 nied AAT ° cm prie 


, CAP, XIII. v. $1. Sifepra perfevevans eft ] LXX, tano Qs. Miti 
vetere Samaritano رمع‎ domuman: Arabibus. ` * 3 

CAP. XVI, v. 8, Capro emiffaris] Ex Graco مج‎ quod LXX br 
bent. Heébræa vox compofita ex TY , quod وی‎ cap dmve Sgn) 
& Grn, quod elt abire. Unde alii vertere مياد رشك‎ LXX V. 26.0) 

reisagiow. Aquila یدصت‎ eii rio Tenn, dale yo m. 
CAP, XVII. v. 4. Et non obtulerit ad ofl itm tabernaculi ] Quod hie 
addunt LXX Grm رازه‎ ev] تلعف مده وك‎ quus | وم شخ‎ opio Darr ws FE 
coud ias, poni debuerat poft illa, Es he ה‎ oni . & deinde fequi a 0 
e ue Neri is galus, E kp ops p אע‎ av] 2 dr TÉ mé da ا‎ 
אוש ה رن‎ x) Meola. Tu ری‎ pe AW n) 

Sed confufie fant diz verfiones: altera quz interpretamentum commo" 

senéralibus ilis verbis adhibuerat : aftera que ebrenn xz sda egoe] 
atur: unde fecta Repetitio inanis , que & ex Graco LXX in rai 

dnim Buxit, Nam Samaritani quos nunc habemas codices acti ^. 
| 


am = 


| tra&tione opus, 


| non mechaberis, non furaberis, 


| deus, gloriam Dei, LXX Tis timar 8 rikn 5 Jete. ۱ 


|| 19 تسیل‎ [ Hic hyacinthum habet Cliryfoftomus. 


| r&cenfione cum Hieronymo congruit Jofephus, Belli 


| Ew. Sed in Hebrzo ell, viam tuam. 


| quain ۲۱۵۲2۵ & Latino ficiunt caput 39, ufque ad verfum 30. Deinde] 


| dam defunt in Greco. Finiejus capitis addita fbr; mentio, 3 


| particulis mira difcrepantia, 


| deft] Pro ביוכם‎ lepit .כרם‎ Nim דכ‎ fepe elt effimario. Ar Grot, 


| mim pecca[fe je cognoverit, Bene. 


Ta 


| CAP: ו זל اه سس‎ DAY امسا‎ y Aquila. | 
fermi. Symmachus 20145 ۰ N32 £c >. لا‎ 
۱ viz: ל ילית מל‎ dr. = له !וו‎ Symmas | 
chus .سا دمم‎ 31 eum gj pes NT qüi ad fenfum explen- 
dun Ail addidit: AMecimi Samatan & Syrus. 
© XCVI. v. at. Et Echi œ Ror e CMopbim | In Hebreo 
וראש מפיבם ו‎ MN, Verus in libris error, ut ex Greco apparet. At [i 
quis conferat locum Num. 26. 38, 39. videbit hic fcriprum olim fuiffe 
.אחירב= רשפופכם\‎ Faciles tales lapfus in nominibus propriis.. 
CAP. XLIX. v. 6. [wtata iorno von fir gloir mea]. Melius Chaldeus, 
| enim iy inter fe cirent, nom defcendit gloria rata. Legit FOTN, non החך‎ 
P imple rum Hoc, rum quod przceflir pasm, in fenlu praterito. 
| Suffoderunt murum] Graci & Hierofolym., exciderunt raurum. 10 Non 
auferetsiv fceptrum de Juda] ix tolo, ip. Vox elt & in Zacharia & 
quidem conjunéta- cum voce .مدیم‎ t. e. [ceprri , ubi Graci, 2j exe | 
Aj yide fessi mima, qui locus hunc egregie illutrar. Chaldzus ip! ۴ 
. טבר‎ beneexpreffit. Judzi commento novo per موی‎ aur cribum aur ca- | 
ftigationes ۷۵۱۵۵۲ intelligi, contra interpretes Veteres omnes, pide 
Aquila a3» dixit, ubt LXX 20-65 , Symmachus Festa, Chaldaei [229 
feníu plar eodem, Er Dax d» femore ejus] ex Graco شرا‎ te 
| pay القن‎ Pro Duce Hebraus textus habet. PFS , quod oprimè expli- 
.j cat Chaldzus Sere. ise. Doctoris: Vocabulo. Tales autem & Duces 
| populi re&? dicuntur, ad fcientiam fcilicet. Uhde Aquila ساجهق یف‎ vertit, 
nonincommode, Pro illo de femore ejr in. Hebreo eft, de inter ۶ 
| ejus, dontc veniat qui mittendhsef] Verba qua hic funt Hebrza Judai 
| nuperi mire diltorquent, interpretantes alii الى‎ locum, alii Saulem , alii 
| Nebuchodonozorum. Ar Rabbini veteres omnes Mefliam hic indicari 
| confentiunt. Sed vocem ipfam horum alii interpretantur aliter Aliqui 
| enim interpretantur Silo JI filium ejus, à fecundinis deducto voca- 
bulo: alii pacificum 3 y verbo. Grzciaddidere participium vie amo- 
! لاير‎ add. Alii Greci interpretes clariüs pofüere w mmx nempe | 
mpm, CHi ominis ervantur, cujus eff regni jus, ait Rabbi Salomo و‎ polt 
| Hierofolyniitsnum Paraphraften. jullinus adverfus Tryphonem , modo 
his modo illis verbis utitur , affirmatque codices LXX fui temporis ha- 
| buiffe 2 àasxerm, quod de quibufdam codicibus facile credo, Mibi maxi- | 
| me fé probar verfio Latina, urfit שיר‎ pro مدرم‎ Quid enim facibus, 
| quàm aut variante dialecto aut fcriptura aberrante, mutari inter fe literas 
| ram vicinas & foni & figure? Er ipft erit expetlatio Gentium | TNP | 
pro diverfo- fignificatu in Hebrzo vicinifque linguis diverfis modis vere | 
titur; putd eess4exin , expeélutio, obedientia, argregatio. Hierofolymi- 
tanus hic, E; fervirura fant regna terre. DBerefchith. Rabba hoc loco: |! 
| Futurim efl ut Gentes feculi deferant radera Mee filio David. 14 ۱] 
| thar afinas fortis | CON VON, Ac LXX qui vertant ۵ ات‎ tnter le 1 
gille Hm fütis apparet, 22 شم‎ decors 4/6018 ] pro עין‎ roy videtar le- |: 
gille טליו‎ , ut & LXX qui verterunt Cares: Fille difenrrerunt fuper | 
mursm] At LXX pro עי‎ aave jg legere נטר טלי שוב‎ ۱ 
| be مه سر‎ rele ut ملعك‎ , unde apparet quanta [uerit codicum di. 
verlas, 23 jurgats funt] Legit & hicinterpres & Rabbi Salomo, quafi | 
cfe à ,רוב‎ non à ,רבב‎ ut nunc legimus; fed quod habet Hebtzuscodes | 
| elits cum fequentibus convene, fic legere Graci, inier. ג‎ 
CAP. L. v. 4. uod fodi sibi] Sic & Graci, Melius dlii Ems, quo- | 
| modo ברה‎ fumitur Deutz. 6. Ofer, 3:2. Et inde מכך‎ = ASD prenam. 
| Sumendum autem videcur em pro ex empri 4078 .זט‎ Emerat enim Abras d 
him ab Hemore Act. 9. verf. 10. Titulus Aurhoris eft titulus heredis. | 
19 Nam Dei poJumns refiflere voluntati ?] In Hebrzo nunc eft , Nam | 
| quid pro Dé ego? Sym. M קוא الو‎ E eni SÉ Aliqui interrogatione per ne- 
| gationem explicati, 2m wa ars mE td. At olim pro Ann fuit in codicibus 
| Samaritanis veroftioribus quim quz nunc habemu$; minm; undeeft, 
quod Scholiafte Graci vertunt, #39 تیم‎ tz dju ,موا‎ Quod non elt | 
| car difpliten. Nam fic&cChskdgus. 24 vobifciw] Hoc, aut ad fenfum 
explendum aut ex codicibus aliis apponunt Samaritanus; Syrus, LXX. quos 
Latinus fequitur, 


AD EXODUM. 


۱ 
|' CAP. ITL v. 19: bif per masum validum ] Sic & Graci tiy pi. Et, 
| nfi id exigit, ut apparet infrà. 6.1. Videtur érgo fuiffe in Hebrao . 
دایم‎ non Mao, quod fenfum faceret ab Inftoris alienum. ak 
CAP. IV. v. 24. occurrirei Dominar] min. Aquila sic, Symmachus 
i & Theodótión, xu: At LXX ad fenfum magis quam ad vocem dy 
: CAP. VI. v. 3. Adonai ] pro an, ut Hebrzi legunt , ad fervandam 
| reverentiam nomini precipuo. و‎ Propter angufliam /piritus ] LXX. am 
| ris לפכו‎ Aralia vetus verfio ad corporis vitium ex laboribus con- 
tractum retulit dicens, ari ieagCirirrG- rripat. C opus derif/mum) 
Hic addunt codices Simaritani liujus temporis, Er dixerunt Moj, dejfifle 
a nobis ut ferviamus «^E gyptiir , quia melins eff mobis fervire e"Egyptiir, 
quam mori in deferto, OR Ifionis hujus caufa reddita, frivola eft. 20 Pa: 
trarlem [mam | Sic & Graci. Revera fuit amita. idque vox Hebrza fig- 
nificat.. Mutarunt quidam, malé. -d 
= CAP. VIL v.1. Denm Pharaonis | Hebrake nox. Onkelos Prins 
cipem tranllulit. Jonathan timorem Phariówis, dc fi Deus effer, Rabbi 
Solomo, نز‎ optime. . 22 incantationibus (nis } Er ۱۵۱۷۵۶ ۰ 
| tia elt, לטי‎ , quim LXX in JEgypto verfati transferunt, rai; וטק‎ 
| Alii, E וקה‎ All, dia FE Smrpipur و‎ Arcum artibus, quales 0۰ 
۱ rum effe folebant. À 
| 


CAD, XI.v.8, Er emis populus qug fubjefiprej? tibi [ Hebr. gri in 
pedibiss trie, nifi forte hic fuerit ante lirerz unius valde funilis fitam mu- 
tationem [/21713 fub vexillis tuir. "n x K: 

CAP. XIT. v.g: Agnus abfque macula] AW tam عل‎ caprugno, quàm de | 
óvillo genere, partum fignificat. Iraque ومن‎ voce Latind reddi nequit. 
| nt laxius nomen fumplere refer’ emn oer LAX, Ahi dagy 
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la] LXX mis لیا منود‎ Hebr. per tribus vefiras, 

CAP, IV. v.19. adoret ea © colas ] Graci , merde ogres, Sic 
₪ Chaldzus hoc loco. Alii, non manus probabiliter, Dejicias te ci in 
carves te, pofito عع‎ pro ast. qua creavit Dominns Dens tans in min iffe- | 
riam cunt Gentibus | Latinus hic addit in ssinifferizm. 1 

ICAP. VI, v. 8. movibgntur inter ocnlos vrfires | Vide an Latinus 
Ícripferit son. movebsntur, Nam in Graco elt asad. Hebr. Frontala: 
aut can[picilla, ۱ 

CAP. x ۷۰ 5 filis autem. I[racl moveruat caffra, &c,] Hoc comma, & 
quod fequitur v.deri poteft errore quodam librarii irrepfilfe in locum | 
alienum, Neque enim huc quicquam pertinent, atque itineratio alia | 
eit, Num. 33. 31. veterem tamen errorem elle ex Graco cog- 
nofcas. 

CAP. XIV. V. T, Non vorincidetiz] Graci libri hic habuerunt. à egg- 
adi’ urex Cyrillo & Theodoreto apparet, | 
CAP. XXIII v 17. Seorrator ] In Hebreo WTD, meretorins, cata- 
mitur, rece merd ar, Hic LXX addunt, ix £a TUE Am) دید‎ MEER T 
IgzglA, x sx ras اگوی‎ are dey loea, Quod nec in Hebrzo elt, nec | 


| án Latino, 


CAP, XXIV. v. Ir. Er ille tibi proferat quod habuerit] Ouod habuerit 
noneltinHebrzo, autin LXX, fed pro eo, pignus forat, 21 mom collis | 
ges دي‎ racemor | Hebr. ne racemato: LXX jk سداس‎ aye. | 


| Aquila, ix RHE. 


CAP, xxv. v.12, Nec fleflaris. [uper eam mili miferizardià] LXX, 


| mu parcet ocilas tans fuper eam. In Hebrzo /mper eam deelt, 


CAP. XXXIL. v, 2. Conerefcar wt pluvia | Legit QU’, ut Maforetz, | 
. At Claldaus, & Graci, QT , grata fit, meridia. 8 filiarum Jfract ] 
LAX pro NOW, tribus literis omilis , legêre yy, quod vertitur 
akgelorum Dei. — 10 Invenit eum in terra deferta] Sic & Aquila, & TI a 


| dotio. At LXX, du תו סה‎ í שא‎ [| aria tribust ef. lta etiam Chal- 


dxus. 
CAD, XXXII v. ta. مت‎ in thalamo tara die morabitar] Legit non 


| "TL, protexit: fed 3N; At Graci legerunt ut Maforete, 3 5:3; ميد‎ 


acu "a aw. 17 cornua. rhimocerotis | Hebr. moneceroris, & fic LXX. 
Ec Syris & Arabibus 25 moneceror; ur Hebrais COND. 2$ Sicae 
dies jJuvesiutir tut , Gia CR feneclus TE Sumpfit nempe ES 
pro IT a JA, quod eit fluo. Dies fluxus. , ۲ negus, LXY 
we al iuiegi [Cu nioge Ces Congruit hoc Hebreo quod habemus. Alii lege- 
runt ۲ 12 fama tua. Alu, רבטך‎ pro זבטך‎ , colores tnt, Optima el in 
terpretztio Greca, 27 Habitacilim. ejut furíum | Hebr. Proteflio ur 
Densfempiteznas, LIX, xxi ion (C6 His del, C treet te Dei Princi- 
patur, IP "TUN, non 3% deyd, fed mà; وا‎ quomodo fort? 
fcripferunt LXX, vox OTP vertitur we; inar ae 
alibi, 


AD JOSUEN. 


CAP. T v, 1. j af ne fiium Nun] LXX, Inset ge Faun" rawi videtur Keri- 
barum effe vitium pro sad». | 

CAP. vll v. 12. Berbel] Sic & Hebrzi libri quibus utimur, At Orien- 
tales libri כ'תהאון‎ : Et Graci quidam codices Bu3«sJv.. Et ubi in Hol | 
4.15 elt Berbaven, Jonathan pofuit Serket, ut eft etiam in Amos 3.5. 
Bethil, gex occidentali parte ejufdem civitatis ] Ex Hebrzo quo utimur 


| مه‎ Tis Da warns Tis yal. INecaliterhic א‎ omirtünt jal. 


Et marpinalis Maforeticus pro לעיר‎ habet ‘VT. 32 "Desteronomimm le- 


gis | Hebrzi, in exemplum legis. In LXX defunt omnia à verfa 29 ad 


CAP. x. v. r3, in librojuf'orum] Hebr. in libro refi. In LXX deeft 
hzc elaufula : videtur poema aliquod fuiffe 2:00 in quo ושראל‎ con- 
trate gyn dicebatur, quali ceteris gentibus zquitate przítans. | 

CAP. XIII, v.3. d fluvio rurbido qui irrigat e eyptsm [ Heb, 4 Sicher 


in quo yy, Ac Orientales Codices yyy, ut fupra 9. Sic & Graci quidam, | 
PNG, vertunt enim à 4 doira $ x وراه די‎ , AP inbabitara gua 
ad facicm ,زوس‎ 4 sfd meridiem vero Jant Hevei] Bene illud quidem | 
rnm ۴ ad novam periodum, contra quam habet Hebrza 
use qua cum pramililler fe quinque numeraturam , numerat 
ex. 
| CAP. xix. v. ב‎ Et Sabre] VOW in Hebrzo nunc legitur: fed שמע‎ 
lepife LXX apparet, qui ۷۲۲۵۵۲ 461. Er שמש‎ hic locus vocatur | 
fupra 15. 26. ubi in Græto malê mapas fcribitur pro ₪66. Videtur 
idem effe locus qui Nehem. 11. 26. fcribitur ישרע‎ ubi forte fuerit "שמש‎ 
prxpolira ad vocem litera 3 , ut fupra 16. 3. & alibi. | 

CAP. XXI. v. 16. De tribu Ruben] Duo hxc commata in antiquiffimis 
Hebrrorum Codicibus non fuere : itaque nec Mafora hos numerar, | 
Quare adjecti videntur ex Parslipomenis uc cenfez Kimchi . unde venere in 
verfiones Grecam,Syram,Latinam,& in Chaldaicorum codicum quofdam: 
Reperiuntur enim & in libris quibuldam voces paulum murat ur TWD | 
pro 712739, irem و קדמת‎ aut TDP pro FAP. 

CAP. جد‎ v. 2« Fecifl'is omnia] ex Hebrzo , ranרמש.‎ At שמעהם‎ 
legere Graci ; vertunt enim arisan 000000715 oppid. 3 

CAP, XXIV. V. ۰ pagnaverwntgue contra ver] Sic & Hebrzus textus. 
Graci, و‎ wel; ipae , Pellaverumt contra mor. 30 Tbameathfarry 


| Jud. z. 9, idem dicitur Timaahcheres in altero borum locorum litera 


funt tranfpofitz . Latinusutrobique Tsmwarbfare. Grxci codices vac 
riant, 1 ۱ 


IN LIBRUM JUDICUM., 


hic, & Gen. 15.19. &‏ ₪ שלמי L v.16. Cimei] Chaldzus‏ دز 

II, E 
CAP, x.v. 16. ui doluit fuper mijeriù craw] LXX proxime ad Hecl 
brxum, 


تسس 5 
”= 


| hnem capitis, 


] qui eff ante (velfupra) «Egyptum. At LXX pro nnt videntur legiffe 


v.20. Agee liberis morietur] C21? : Sie & Graci, | 


| rir: In Hebrzo ad verbum, is quorum medio ego. Ubi pro ezo Chaldaui | 


td plasia, ex quo Samaritani ab Juftiniano coacti funt. fuícipere‏ ו 
is | re‏ 


| Chrilhanilm 

At Sadducei legere OYY, & interpretati funt ydi mori-‏ ری 
NT XX. ve 5i svar primitiarum tmatum] Quidam Graci, rir rede‏ 
fübaudi yh, léparatz feu requietz illius terrz. Samaritanus Gracis‏ .^ 


a 5 j Ce a 1‏ لم 
tewr, bene: funt. calm, ol. hfs agri inculti, LXX non‏ زو ورن צר ۳ 
extra ulum eo tempore & lic ۵‏ اوه terre‏ ی مسر Ele. g‏ | 


T P XXVIL v.14. Confideralgr eam] Hebraice , ויהטריבו‎ c 40:- 
mittam LXX مره زد‎ 86 lic vetus verfio Samaritana refe. 


| poe n 
| ري"‎ Graecis, 


AD NUMEROS. 


|| هيع‎ Y. v Ade inducent veftes] Omnino videtur hic ab exfcrip oribus 
| lr ו نو‎ oma aliquid, nemps quod cit in. LXX 
موی‎ qualdam editiogess x Aiorres مسا‎ mppupir, Xj Cun iua 
[ Du urine rio deny urê ود‎ unr dd 6% wavs وونل‎ air Siren, 4) 
Shiren iH ewes. Vetus elle hoc apparet tum ex Samaritano antiquo, 
و و‎ Origene Homilia IV. adNumeros. 25 Felamen iantbinsm ] Hebr. 
lic habent تدم‎ . quod xawna folet verti. i, e. operculum, At vecuiti 
codices habuére (1223 pro. ]D2 quod elt oppanfum y, Haagen. Et lic 
Orci quidem codices ex Samaritano. Sic. &. quos nunc habemus codices 

` مون‎ Samaricaná litera, . DS ET i 

| “CAF ۷۰ Cum bibitaverim. volbijcim [ LXX, TI iu ו‎ Sud 2 


| و‎ Minh rons, "a 
| الام‎ 0 5. Ego Dominns, Deas cefler] Hic incerta quedam haber 
| يمني‎ Samaritanus minime neceffaria, defumpfa ex Deut. 6. 1. 

|| CAP. XL. V. 15. Ne tantis malis affciar ] In Hebrzo nunc اه‎ ۰ 


wr eftin Grrco, nw مدعي‎ : led fui olim in Hebreo 717713, te male- 


irs quod abalienationem lignificat, At Symmachus sari’ de- 


legit yyy, re&é : non syy, ut Hebrzi | 


dus, Legendum autem in LXX xazuer, non ut quidam libri habent pdre | 


ןוט , Alii‏ مومع XXXIIL v, 19. nt mentiatur] LXX‏ ו 


| CAP. XVI w. 15. Ouod ne afclium. quidem זה תת‎ acceperim abeir] | 
Nilulmucandum. LYX tamen legerunt TIAN sx مسج‎ ad Suds | 


"HS Wang .קשה‎ Senfus in Hebrao elt , atramen erit (in depaffas. | 


| "wallari 5 fed quia 1d de Deo fonabat durius , ideo à pofterioribus muta- 
metut & alia quxdam. 290íwoawftam] LXX, ec פאר‎ " derivant- 


margue à זרה‎ quod elt dijpergere. 
CAP. XII, v.3« vir minnfimes] 
| שת 12 .התשע‎ fiat bec quafi mortua, cr ut abortivum | & abundat. 
rar hic in antiquis codicibus VON marrir soffre , ₪ בשרנר‎ carnis مه‎ 
مس‎ non malê, Sed melius fluit quod nunc legitur comparativé. LXX, 
digs שש‎ my Dur4Ty و‎ don ה سرد ورلا‎ pATERE unfit, dj 
nai TÀ שד שה‎ e. cvpaar ctun, 1 

| CAP. XV. v. 30. qua par fuperbiam | Hebr. in mast excelfaa pro 
no Chaldeus poluit ברש‎ quali dicas, capitoft, cerebrale, 


as, Ereosíecutus , ut fzpe, Samaritanus Chriffianorum. codex. 30° 
Mie autem mova rem fecerit Dominns: | Hebrzi, عل‎ creationem crea 
writ Dominns» legunt enim NAD ددن‎ CON. Ac Graci legerunt. 
. בארה באה‎ CON, do! | اد‎ dE ag. Nam באר‎ vertitur 
| למ‎ & TONI idem effe quod. MNI monftrat plurale 183 geiass, 


jun, oftendunt er libri antiquiores,& Augultinus in queftionibus ad hunc 
dum, 38 immortibus peccatorum | Hebr. Santhificata [unt 1buribula 
| תיזה זו‎ ifforum in animabus eorum, & fic LXX. 

| CAP. XVI v. $, Germisafe | Fuit gemmafe ria. 

| CAP. XX, w..6. Clamaveruntque ad Dominum , Domine Deus, Bec. | 


| CAP. XXL v. 14. Sicnt fecit in mari vubro| Hebrza hic obfcura funt, 
Wedd unius literæ facto dilpendio, alterique paulum mutati. Senfus enim 
pit fic fore בסופה‎ 28137DN, contra Moabum in Supba, fupple, fæ- 
etr bellarum eff ,, MR pro eontra fepe ufurpatur. Variafie hie Seriptu- 
عه مهم‎ LXX difcas, qui pro 2711 habent 2236, nifi & ibi olim. pust fuerit. 
مه جک‎ + ; 

| CAP. XXIV. v. 7. Tolletur propter Agag vex ejur, œ auferetur regnum 
سار‎ | Melius in Hebrzo, Exaltabituv pre aA gag rex ejus, C elevabitur 
سا‎ LXX , & Symmachus pro ES, legerunt 1133. Habent 
Sum ili, زر توالت‎ Tey Barinn., Symmachus propius ad Hebraum, 
ی‎ Toy 25406 av. Sed verius quod in Hebrzo legitur. 
رس‎ Salmenm Chaldaus, 22 Er fueris clifius de ftirpe Cin] | 
Kain Legunt Hebrei. Legit Latinus בחור‎ non?U27.. Ac LXX. lege- 
|I, כי אכם 7717 דבער קן ערמרק‎ vertunt enim, x &d y مور رسد‎ m 


(8 Afumprague parabola] Plus hic legere Graci, Pramittunt enim, xj i45» 
yy i. e. con(piciens regnum Balan. 

_ SAP, XXXIL v. 3. Er Beow] Sic& in Hebrzo. Sed cogitandum an 
Ma Kriptum fuerit pun, utiníra 38. & Jofh. 13.18. 12 זוז‎ 
mel Hebr. won camplevermnt pof me. 33 Et dimidia tribui Ma- 
ME] Ex hoc loco fubintelligenda ef dimidia tribus Manalfis : in eis | 
subi fapra Rubenis & Gadié fit mentio. Samaritanus ut in altis, ita hic | 
172 diligentiz, etiam locis fuperioribus dimidiam hanc tribum femper 
CA . Quod & in Scholiis Graecis hic annotatum. 

AP. XXXIIL v. .סג‎ Er de Moferoth, &c,] Sed contrarium plan? iter | 
lr, nobis, Deut, 10, 6, 7. verum ea duo commata exícriptoris 
| eibi pofita funt, — | | 

: ies | | 

| |. AD DEUTERONOMIUM.: 1 


(CAP 1, V. 1$... Decanos | Defideratur hic comm: quod hic yeu- 
mys dixere Graci, Hebr. saderatores, qui docerent vos fingu- 


| 
۱ 


fi 


8 


۱ 0 . 0 ir 2 X A 4 ; + AM, T 
| intercefferunt ; fic Jofephus & Theodoretus ; & hoc verum eg, 6 CIE 
loquitur, 1 ۱ jn i | 
CAP. xvi. v. 12. Si forte reipiciat Dominus 47 mr 
WI, we ₪ LXX. Libri alii Af dais 303: ie. iw O me - 
notant Hebrzi fuiffe olim בענר‎ , ur dicatur, f forte refhiciat 2 Sed 
in oculum (ium. i, ¢. ad feredeat: mutatum hoc quia videbatur Dak ו‎ 
| 1 


durius. 
CAP. XVIL v. 19. qwaf ficcans ptifanas ] Hebr. نع‎ expa, in, 
iad malam. a eni توت‎ , utobfcuram عر‎ Xx it Liper 
runt, 20 gnjflata panlulum aqna |] Legit hic interpres E relique, 
Græci 535. Nam quod nunc in Hebræo habemus מיברד‎ m5. 
nufquam ahbi comparet. 25 Fetra de fe/racli | Una litera er 9 riy 
ris olim fuiife pofitum "IVAW, ur 1 Paralip. 2. 17. 8 Vide 
CAP. XXIV. v. 7. Tranfierunt prope menia Tyri] LXX, ox. 
in AMapfar Tyri. Quod eodem modo reltituendum nid sd ו‎ 
quo loco Graci pro TV male videntur legiffe PV & copula j a 39 
abundat, 13 «wt feptem anni] At LXX trer, quomodo in Hebraeg | 
۲۵۱۱۲۰ 21. 12. Videntur numeri olim per notasefcripti, ut & apu "i ו‎ 
alias; & inde facilis mutatio. Sente 


AD LIB. I. REGUM, 


CAP. I. v. 18. Temi Domine] Tam interpres hic quam Lxx 
אהרה‎ , ubi nunc in و وم‎ legimus עתר ז‎ 4 XX legen 
CAP. XII. v, 16, Fade in tabernacula tua Ifrael ] Olim ما‎ 1 
לאלהיך.‎ ad Deos tor, vel ad Deum tuum. | ل‎ Olim legebatur 
CAP: XIV. v.1, Js tempore illo, &c.] Tota hac hiftoria ufane 44... 
ma2r.noneftin LXX. 1 Susiragint | Putant viri don eon 
effe numeri, & fcriptum fuiffe viginti ; afferuntque in argumentum fo 
fententiæ, Cap. 4. 7. I eri 22. $.& 10 8. & 11. 17. fue 
CAP. XV. v, 21. reverse effin T herja] Sic & LXX mutatis essa: 
|| ur fica שוב‎ non", | 1 utatis و008۵‎ 
i CAP. XX. v. I. Benbadad | LXX , filius Adar. Hoc 
| eftzr. Et caput 2 r.apud eos elt noftrum zo. 
! CAP.XXL v.zo, Nam ה‎ me inimicum tibi ] Legit .אויבך‎ | 
| non ur nos in Hebreo legimus .או'כ'‎ LXX confentiont enn He 
brzo. ۲ | 3 
CAP. XXII. v. 48. son erat nunc Rex [ Addi debet 
Prorex, Quatuor hic verfus defunt in LX, 


۳ 
1 
ו 


| 
۱ 


caput anud Ixy | 


| ex Hebrao, fi 
| | 
j 


AD LIB. II. REGUM. j 
CAP. vI. v. 25. Et quarta pars cabi flercoris columbarn 


| | m | Ex Gre | 
In Hebrzo textu hic eft חרי'וניכם‎ , fed quia ex vox bio Tis 


| elt fpurcior legitur pro ea hic T3337 : & שוגו‎ 36, 12. pro 
|| ,צואתה -ש‎ Pg 
| CAP. VIIL 10, Die ei, [anaberss ] Legit לו‎ , Ut Critici Hebrzi notant in 


|| margine ; non ,לרק‎ ut elt in textu, Sic & LXX Zu} Ciga, 


| dumm, i.e. non faftigio graduum, Hebraam vocem 2711, 


five ofa gras | 
: Garem ferva- 
ده‎ Örnek ifa] :)ז.ת‎ Le | | 
nos in Hebrzo diei ies mecum? D agere nd 

CAP. XL. v. 19. Et (berethi Œ Pheletbi legiones Bou oa E 
voces in hunc locum irreplerunt, Nam in LXX eit zi; Xj, d ri» Perl 
retentis Hebrxis vocibus. In Paralip, pro his vocibusalimíunt, | 

CAP. XIL v. 13. hydrie] LXX. Sigs dgivesi. At legendum videtur. 
Susi, i.e. thnribula, 17 in Aphec] Sic & LXX, Hebr fortiter, feu is 
vehemente, 

CAP. XV, v. 1. 2122227. | Viri valde docti 
meris, nec plus fcribendum quam 17. Azarias ] Crediderim verum 
ejus nomen fuiffe TU per dagefh, 8 XXXF/117] viri valde dođi | 
putant fcriptum olim 28. 


CAD. xvr.v. 6. Et Jdumei venerunt. in Ailam] Legit CO'DYTN 16 | 
mai, ut ₪ LXX. At verius eft ,אדומיכ‎ Syri uc habet Hebraeus textus, | 
| & Jofephus. Non folent Reges potentes que ab hoftibus ceperunt, is | 
reddere quorum olim fuerunt. . 

CAP. XVII. v. 34. neque cuffodinnt ceremonia: ejus] Illud segue cft ex 
Hebreo quod nunc legitur YN. Sed apparer LXX, legifle ONE 
Chaldaico more, i, e. pfi, Deinde bene verterunt costs non cerae | 
niat راز‎ fed far, patrias fc. & avitas. Et 

&ius fic cohzrer. 

CAP. XVIII v. 29. de manu mea] Legit "1*3, ut habent Orientalium 
| Judaorum libri, non YVA , ut noftri & quibus ufi funt LXX. 34 Ars | 
Ava] Miror Symmachum sa ₪" Ava, quafi verba effent , non pro | 
| pria nomina interpretatum. | 

1 


AD LIB. 1. CHRONICORUM. | 


CAP. vi. v. 28. Faffeni c Abia] Credibile elt fcriptum fuiffe 3| 
RAN, e fecundi: Abia: Primogeniti nomen, quod fuit Joel 1 Sam.8.2. | 
quia minus clarus fuit hic reticetur. | | 

CAP. vir, 1 74/08 ] Sic nominatur & Num. 36. 

omillum per incuriam ש‎ Gen. 46. 13. 


۱ 


m‏ وی 


ו 


| 


l 
۱ 


putant erratum in mi- 


I 
| 
| 
| 

\ 


00 


fenfus fane cum prioribus re- | 


23, Unde موی‎ | 


L PARALIP, 


CAP.1x, v. 35. Nomen uxori] Sic & LXX. Le 
אחהו‎ , ut nunc habent editi AN Hebrzi, fed TUN. 
| libri Hebrzi qui fic habeant, ut dubitari non debeat quia multz 
ciones difcrepantes, eriam non annotate à Maforetis. 

CAP. XI. v. 25. Ad auriculam. [nam] LXX , 
Legerunt enim NAWS, viri pereruditi putant feriptum 
mutatis NOCD, fuper cuflodiam Juan, 


olan | 
fint le 
1 vis aaria D 
E Ju 

ip,‏ امین 


i‏ ل 
TE‏ 


1 


- 


CAP. ov.rr Domine exercituum] In Hebrzo NIYE NIN. Ar plus | 
videtur fuiffe in codicibus alis. Nam LXX vertunt xen ₪0. | 


dotio W .رل مسجت‎ Graci modo vertunt ה‎ modo sadas, modo | 


| Et videbis emtlnm tnum in Templo] Hebr. epprefo- | 
LXX hic multum -va- 


ignore illiz fuerant ma- | 


. ۱ runt LXX. 


۳ e- לוי‎ : . equi | 
' CAP. VLv, 1. triginta milia] LXX, feptmagimia milia ponunt. 
lip.r. Hebr. triginta milia, 2 Super quam &c, j Bis | 


CAP. VII. v. 21. "Propter verbum tuum ] Atin Paralip. 17. übicatera | 


brzum, موی‎ d duy u Ur הילא‎ lees Hoc ut malé fonans omifit 
| Tonathan. Maimonides vulc hic 3 ומסק‎ proin voce Symp, ut Lev, 8.32. 
& 25.52. 

CAP. XVIII. v 
ut Hebrai codices habent, 
indicarunt hanc literam elle. קאה‎ 
2. 1 Paralip. 26 24. i 1 ra 

CAP. XIX v. ^ Ens reliquit eum] Sic LX X, Quidam Graci codices 
babent appa mone, ata ele. dn Hebrzo elt, Scortata eff eum eo à 
AI. Priores vid.ntur legiffe à NT. 


io Filii Atok] Legit interpres FWD non 171222 و‎ 
: fed 2 Nun fufpenfo, quo Maforeta 
Gerfamus Mofis filiu. Exod.18. 


AD LIB. 1. SAMUELIS. 


16 de filiabns Belial | Hebr. nequam, LXX soil in tbriam. Theo- 


+ 
I RS‏ — اک سے MÀ‏ — , 
שר דד רריד יוו 
ص د 


۳ 

CAP. IT. v. 32 i i i 
vem in Santimario, fen avgnfliam babiracnli. 
riant. 

CAP. IIT. v.13. noverat indigne agere filios fu 
cn. מקלליכם‎ fed notant Hebraei pro can» ol ۱ fuiff 
legerunt LXX , vertunt enim ri جومم لاوم תפצ‎ d aeiy ol qol sire, 
verbum "Domini | Hebr. im verbo Domini. Hic adduntur quzdam à 
LXX. | SR 

CAP. V. v. 6. in fecretiori parte natium [ In Hebraeo fcribitur adv, 
legitnr C112 ; ut ₪ Deur, 28. 27. Quibus locis EX X sis via dpa, & 
de zie Lda. Symmachus, de atomy dur ai ipa. Aquila, referente 
| Theodorero, exjidsurar putat. 9 Er compstrefcebant prominentes extales 
| eornm] In Hebræo fenus videtur effe, £r ante 

rifta, vel, occnite invalefcebant in eos hemorrhoids, L 
| variant. | : ה‎ 
| CAP. VI. v. 18. URE ad Asel magnum | Legitur nunc in ۵ 
| אבל‎ : fed LXX legerunt JAX , vertunt enim air. Et hic etiam Lre- 
| mellis. 


mem‏ چ 


er] In Hebrzo eff, 
ohm fuiffe: & lic 
21 juxta 


-—— momo uam 2 == 


XX hic multum 


CAP. X.v.19. £tdixifli, Nequaguam | Apparet huncinterpretem | 


pro 17 legiffe نیح‎ quomodo legerunt & L.X X , & Aben Efdra. 
| -CAP.XIIL v. 5. triginta milia curruum || Nimium hoc pre 
| equitum qui fequitur. Itaque funt qui poftremas duas literas ab] 
| cenfent,ut lint مس‎ millia SR .שלש‎ | > NO l 
|. CAP. XVIL v. 12. Grandevus inter vires ] Multa hic defunt 1n Lxx. 
| Ar non in Latino. Pro لقانت‎ 2 libri quidam habent verbum c בשנ‎ 
quod non malê loco conveni. 7 prophetabar [ Chaldaus, dafa- 
| nicbats ۱ 
| AD. XXV. 6. Sit fratribus mets C tibi pax] Legit hic interpres 
| sg. At noftrum Hebraum habet و كود‎ quod Graci vertunt e« “eats 
| in Foral. 
| ji CAP. XXVI, v. §. dormientem in tentoriis ] LXX , ie xapiya. 
|Hebraiké , £m ambitu plawffrorum. — Lampese vocatur currus Te- 
| gius, | 
| CAP. XXVIII v. 6, habentem "Pytbontm | LXX , ragir. > 
CAP, XXXI. v. 3. G- ۳ قلغ‎ efl tebementer a Jagittarits ] Hebr. 
| timuitque valde a [sgittariz. LXX, elc ad مره‎ Iheodotio , & à 
| ules ipis Rimr@. Quomodo legerint, quzramus, 


numero 
iciendas 


| | AD LIB. 11, 5 ۸ ]سا ۳ א‎ ۰ 


| CAP.I. v. 12. Ireli] הצב'‎ decor. At LXX legere 2x 3 :עב‎ Ver 
| tunt enim illi 3|וגוף 0 .עלקש הוה‎ 6100 > 2 

| CAP. 11.97. 23. iningnine | Hebr. adquintam و‎ fcilicet cofam. LXX 
| 233 rid baw. 


P 


| CAP, ۱۲۲, ۲۰29۵, © tenens دار‎ | imo fcipionem. LXX xpath exvra- | 


Aquila cecum explicat. Hebr. qui nititur 7 .‏ مرو 
CAP.V.v.23. ex adverfo Pyrerum | Plures moros interpretantur.‏ | 


| וצ‎ prope ploraticnem , legentes N pro ה‎ transferentes hic 5 nawie | 


Veralectio videtur elle fercenta millia qao nos trahit c. 12. cum initio 
capitis fequentis. Para 
| hic in Hebreo eft حا‎ 


eadem, elt propter. fervum tuum. Quomodo & hic legérunt in libris fuis 
| LXX, vertunt enim da thy 16227 Cas | = i 
| CAP.VHL v. I. frenum tributi | In Hebræo eft frenum Ama. LXX, 
Lato ساليل ومع‎ feparatam. q mile feptingentis egutitibin ] LXX , yina 
| موق‎ Û 0798 هحير‎ lrriwy, quomodo eit in 1 Paralip. 18. 3. Jam olim 
| variavit numerorum Scriptura, 


W, fed priore loco forte fuerit DW ibi. 


| CAP. X. v. 18. Septingentor curr | Rectius 1 Paralip. 19. 18. fep- | 


| pem millia curruum. Error numeri hic commiffus ab exfcriptoribus. So- 
bacb At x Paralip. 19, 18. Sepbath, Utrum reĝius non dixerim. Ea 

| variatio eft in Hebrzo. XP 

|< CAP. מא‎ v.18. ralari tunica] In Hebrzo eft C2!D2* DDD, ₪ 

| particulam fignificat, & volam qux pars manus. Hinc quidam verterunt 

| variam i. سوه‎ y verficolorem: quidam manrleatam, quam Graci & 


hic Symmachus ita verterat, dixére یم‎ LXX, & Aquila hic egm- | 


| קרד‎ ,“intextam frutlibu. 21 C noluit, &c,] Refiduum hujus verfus ef 
| in Greco & Latino : fed non in Hebrzo, ; 

| CAP. XIV. V. 17. wt fiat verbum] Potius optantis eftut LXX fump- 
| fere, sn رتت‎ non مارت‎ ut vulgo legitur. = 

| CAP. XV. v. 7. Poff quadraginta autem annor] Haud dubius hic error 
Scripture additis ad vocem VIN literis duabus, Quatuor enim anni 


[ 
| 


| 
| 


۱ ظ 
| 
| 
۱ 


-- ₪ 


6 idcirco demiffo | 


PSA. XVI. Titwiin/criptis] Latinus , & LXX legerunt lic NOD | 


> id - 
ac ^ " 


% 


CAP. XV. v. 20; Cunttis diebus impins [nperbit ] Melius LXX, zz; à 
BIG عقومل‎ gesrrid) ۲ omnis vira impiis im filicirwdine, Ad verbum ex 


| Hebrzo, tora vit impins efl مومسم‎ 


CAP. XVIII. v. 7. اه‎ grefur virtmtit eju: ] Ac LXX pra, 


| יצרן‎ legerunt T wed asoy, & pro myy legerunt יצטרי‎ quod vertunt, 
| ic, minus commode, 


CAP. XXIII. v. 2. Jw amaritudine eff fermo miu]. ‘NW "n2, Ac 
LXX pro 79 legerunt "D, 2x ereje uu g de anu mea eff. increpatio. 


| manut place mea) led pro "PLEX legerunt TT manus jus. 7 pro- 


ponat aquitatem contra me ] Hebr, lic reHus disputan: cwm eo, Longè 
aliter hec & alia legere LXX. | 
CAP. XXIV. v. 5. Preparant panem liberis ] In Hebræo eft ۵ 
ei alimentum liberis, fed & LXX, & Symmachus aliis vocalibus legerunt 
Nec aliter Chaldeos, & LXX. Ita & de hac le&ione quin fit verior, du- 
CAP. XXVII v, 19. Diver cum dormierit, nibil fecum auferer] LXX, 


CAP. XXVII. verf, 17. vel vitrezz] Sic ₪ LYX,& Chald. Alii 


eulur. 


CAP. XXXIT. v, 3. condemnafent Job] Sic emendarunt legis periti, 


capite veritus [nm ] In text, expavs e timui, In Chaldzo p4 eft 


tufli fent dier torum, ۱ 
° CAP. XXXVL. v. 9, Ab Arturo frigus] Ab 4705 puto feri pfe in- 
terpretem. Graci quidam retinent ipfam vocem pap, & infra 38.38. 
peat rgd. 

CAP. XLL v. 3. Non parcam ei, @ verbis potentibus , C ad de- 


tiere fcribebatur. 


AD LIE PSALMORUM. 


PSA.1V. v. 3. gravi corde ] Sic & LY X. Apparet eos legie in He- 


| brxo 7122 argravatio veflra, Sic & Chaldzus hic. Hebr, O won gut 
gloriam. meam in dedecus? ۲ Irafcimini )5 ne peccate | ۳۵۲2 verti, | 


Írajcimins, at se peccate. Jta tJ) fcribendum erit cum punctis Indi- 
cativi, j 
PSA. V. v. 9. dirige in conf PEER tio vitam meam ] Legit 327771 לפניך‎ 
3 & LXX. fn nollro 116080 eft 277 535». 0 illud præ- 
eram. 

PSA. VII. v. 8. Er exsrge Fehova Dens meni | Legit hic sox cum 
chiric, non patach fub Lamed. LX X quoque fic legerunt. Nec aliter Syrus, 
aut Arabs. 

PSA. XL v. 1, tran/migra im montem velut paler] Latinus hic & 


LXX legerunt. הר כצפור‎ TT) : non ut nos nunc legimus נורו سا‎ 


.צפור 

PSA ,בל זא‎ moneff qui faciat bonnm , non ef? níque ad nnam) Hic 
qua inveniuntur Rom. 3. 13-1 9. in quofdam co lices Grecos , item Lati- 
nos, Arabicos, 4 
PSA. XV. v. 5. opprobriem ] Syrus pro دق‎ legit hic TON, ase 
thema 


non ut ووم‎ EONI, و‎ Lingwamea ] Ex LXX, qui videntur pro 133 
legiffe non levi differentia syw , quomodo & Lucas A&.2.26. 15. (alas 
taam] הסיריך‎ In hac voce Hebrza poll ד‎ *, quod er Scheva 
præcedens cltendit. 

PSA. XVIL v: 14. Saturati Juut flit] Hic in LXX vitio fcriptoruph, 


| factum eft ut pro dar irreperet Ver aut ey , quod & in Arabicum , & in 


Romanum Pfalterium fuxir. Eftque ejus corrupte lectionis apud Arno. 
bium; Paulinum, & Auguitinum mentio, 

PSA.XVIIL v. 11. CF afcendit fuper. (Cbertibim | Videtur olit pro 
272 fcriptum fuiffe 2127 quod مسجت‎ fignificat: ut in loco perfiuuli, 
Pfal.104.3. 35 = pofi] Ex LXX. Legerunt nimirum NA, non 


PSA, XIX. v, g. سس‎ torum [ Apparet olim duplicem fuiffe le&ionemi, 


| קום‎ quod nunc in Hebræo habetur, unde 3 ره‎ apud Aquilam ; & Dip, 
unde LXX pofuere à p3iy G dl. Quos fequitur Paulus, Rom, 10 8, | 


quomodo & hicSyrus, & Arabs, & Chryfoftomus, — 

PSA. XX. v. 10. مده‎ not] Legerunt UN, non ut noflri codices Hes 
bræi habent 113t*. 

PS.XXIH Lv. 1.Pro f'ufceptione mat kt Ina Lax stp one dpa leuc Ê domin. 


iad implorandà man? Dei auxilium, Videntur L XX pro eo quod habemus | 


| cue ux. 18 fodernnt manus meas, c pedes mror] Hic duplex antiquitus | 


LXX, djs. Aquila سر‎ Nulla ergo | 
inter quos eft & interpres Achiops: utraque | 


L PSA, | 


deli foram meori | Apparet hinc L XX legie II, |‏ هلا اكد legiffe‏ אילה 


At rectius eft in hodierno textu "DANS, quod Aquila vertit sz posed 
wares gs, Symmachus , ff مه‎ us. Alii, مه‎ Paid; us * ali ۰99۶ dee 


lectio. Utramque Chaldeus conjamxit. Hebrzi téllantur fuiffe בארו‎ 
ps tmc litera FH, 

lic fraus Chriftianorum , 
lectio poteft defendi, 


7 30300777 2. HOGONIS GROTL 


| 771209: vertunt enim dis & .אה‎ 6. agrum won mum demetuni ] 
Pro fysg; quod vertitur pabulum ejm ب‎ legit divifis vocibus 4$ 354. 


| bitandum nonarbitror. 


| | | | ys .השס‎ Sedlegendum videtur, روت‎ 
Quidam codices addunt, INT ante 3, i.e. ewm videret populis fe arege | ۱ 

ie | Grzci ponuut ددني‎ 18. excelfa c7 eminentia ] Hebr. Sandaffri aut 
| snimi. Pro Sandaffre quidam transferunt coralía. Pro unione carbun- | 
| eiim, five Pyropam. In vetere dicto Latino eft, Probitas eft. carbun- 


| pofueruntque אד א'וב‎ cum olim legeretur הוה‎ 
| timere,  Literz autem 7 & ץ‎ funr affines , faciléque inter fe commu- 
| tantur. 


CAP.XXXVLV.I p, Complebunt dier [uos in bona] Sic & LXX legerunt | 
| utnos, ‘72’ non male, quanquam alii codices habent 494» : ie. ve 


| precamdwms propefirzs | ER hic ۳۳ pro ۱۳۱ quia Jod antiquitus etiam pro 


(amz fant in libro Apocrypho, qui Edra tertius dicitur.c. 3.Quz & Jo- | 


|. CAP. IX, y. 6. Extra 10. Filios Agagite , bafl Jndeorum [ Mutavit | 


, عقا‎ nos nunc, ۲۰ ۵, 


C ilti ۲ | 
CAP, VIL v. 20. Et fats fim mibimetipf 1 J Hanc fcripturam | 
hs Icriptio fuir non J, fed -טריך‎ unde LXXX, eia 5 FF col gogrloy, [hm | 
-AUI v, 10. faciem ejus | Legit "1B. Et fic Chaldzus, | 
chus e" 1 hodierno f: | 


i. 19. ê alluvione panlatim terre cmm[umitur : cr bominem ergo. | 
"died Hebr. fic, inundatione abripis è pulvere terra fponte na- 


» 


> . - 3 AIL v.s ad aream Chido] videtar hie a fcriptum pro 
1 = ה‎ 25am. 6. 6, Abefthac vox hic یی‎ cere 
[Ie Sap, XXIV. v. 6. unam domum, &c."] Graci Hebraico loquendi 


1 I. PAR ALIP. 
CAP. IL. v» 16« ratibus | In Hebrzo , I7T1D27.. Ex Graco, hel: 
[- abu in Hehrxum Chaldzumque lermonem commercio penetrave- 


| 


AD LIB. ESDRÆ. 


CAP.IV. v.1. ] Etiam hujus capitis commata fex prima defunt in 
LX, 6. Im regno antem Ajfueri] Editiones quzdam Latins hic adji- 
dant, ipfe eff Artaxerxes. Sic in Eltherz libro Abafserus eit Artaxerxes, 


habet.‏ نو 
AD LIB. NEHEMLE.‏ 


ML שו‎ 


AD LIB, ESTHER. 


LXX huie hiftoriæ Somnium quoddam Mordochzi premittunt quod 
| non eft in Latino aut Hebrzo. 
| CAP. VII, v.g. Dixitque Harbina [ LXX, Bupatha. In Jofeplio, 
| iac : und oraret quantum in nominibus Propriis variaverint co. 


| "itrpres ordinem qui in Hebræo eft , ubi nomina propria pracedunt, fe- 


rid quod commune eft. Plafie in hoc libro major quam inaliis | 


ons fuit interpretum libertas; forte & librorum in fcribendo va- 


E: 


AD LIB. JOB 


AP. WHL.v.$. Ef invofvatur amaritmdine] Eruditi quidam putant 
j, Font ADD Reh repetità pro "122: i, e. facerdotes diei, qui dierum 
t 


n 


zn effe illam antiquiffimam etiam Maforerz farentur. Vetultiflima e- 


| C. Ao te onu. 


E 
Du Us,  Theodotion ; 


| ו‎ V. 3: eum tecum [ Legit ,א‎ ubi nos habemus "IN, me 


quamvis: in Hebreo 


1 
E 


bn; 
feri, Perder] 


i ita fpem mortalis perdi. 


=] Ba. | 
Dg enh 
; כ‎ ee 
PSA. CXXXII, v. 15. Pidaam ejns benedicens benedicam Heb; wu. 
uila, ללשה‎ dg, Sym, - ts, 
mutatà fecerunt ومد‎ quod fequuntur Hilarius , - pollinari, : 
PSA. CXXXUI. v.3. Siw] Eruditi probabile putant v Fors, "| 
quentem N'Y, qui eft Hermon, mutatam in vocem ה‎ wore 
PSA. CXXXIX. v. 3. Er funiculum meum invefiisaffil Heb mr, 


LXX. Sed librarii pro aiy fcriplere NaC, quod fequ اا‎ | 
vetus , Hilarius, AMD 15 fa fubflantis mea i fog terion | 
LXX hic pro NDP", legerunt ,רכשי‎ Ue Are] 
PSA. CXLIV adver/ms Goliath] Non eft in Hebrzo, 

Hexaplis uc & nunc in LXX. 
. PSA. CXLV.v.13. fidelis Dominus, &c. ] verfus 
Latino, Syro, Arabe. Non eft dubitandum quin verfus hic in Hep... : 
dicibus exciderit librariorum culpå. Nam deeft verfus qui a مزا‎ 
incipiat. "Quomodo ad hoc refpondebunt qui nos jubent per פוט‎ i | 
"| 


Sed fit elimin | 


hic elt in ۳۳ 


AD LIB. PROVERB: | 

CAD. IIT. v. 12. Et quaft Pater in filio cemplacet] Bene e | 
Latinus LXX non 3401645 lequitur و‎ nifi in Pfalmorum ilia 3 | 
nunc recepta elt, At سم‎ Diei non וכאב‎ fed 2N2^1; id enim did 
was: 861066۲ و‎ & ¥? fubintellexerunt. سه‎ ; quales jos). el 
quences הו ۱ ۱ زا‎ teas fre 

CAP. V. v. 19. deleflare] In Greco انش ماو ری‎ man بي‎ A. | 


CAP. VII. v.22. Poffedit me ] Sic etiam Aquila, Symmachus & Theil 
CAP. XIII v. 8. Pauper eff , intrepationem non fufiner ل‎ LXX اش‎ 


hoc fenfu, dives avertit periculum a fe peewuils , pasper son manel 
, CAP. XV. v. 33. Timor, &c. ] Hebrzam le&ionem fecutus hic dita] 
tinus, non LXX, qui vertunt. افو‎ duri , ab 71310 quod eit 
rtfpindere, Tum vero & capita apud LXX in hoc libro difina aliter. | 
multe fententiz aut omiffz aut addite ut in Eclogis fieri folet + quel 


pofitw, quia ad piures quafi titulos referri poterant, 
CAP. XVIII. v. 19. frater gui adjavatir, &c 21 Et fic ۲5 videntur 
legiffe non VWSJ, fed 1153 fono accedente. ! 
CAP. XXIV, ۷۰ 23. Hec quoque f'apientibur | Melius * per genitisum| 
transieras, utfape, Hec queque fepientum, Quz fequuntur fententigl 
adjecz funt © fapientum libris poft Solomonem ante Ezechig tem» 
pora. | 


AD ECCLESIASTEN, 


. CAP. V.v. 8. € infuper univerfa ] Videtur hic 3 effe pro 3. sedl 
Hebr, rectius, Fam emolumentum terra pro omnibus ef) ; Regi de agro fird 
vira, 


CAP. VIL28. Dixit Ecclefaftes]. Sic etiam ZXY. Palam eff - 


AP. VIIL v. م2‎ os regis ebfervo | Non obferve, fed ckferva | "| 
dum eft. Et fic LYY poft | rete سنج‎ Uo ler He dicil 
tale, 6. © multa bominis میاه‎ [ At LXX pro FW legerunt FOV, 
& verterunt ysums, IO Er AEREE utin LXX خرچ‎ ۳ 
paret eos legiffe NINE, pro quo nos habemus Mame, / 

CAP. IX. v. 1. wt enrisfe intelligezem] m-92-ni& יולבר‎ pro 42 
"ys no קרב ראה אתהכל-זה‎ 59408 su A “ميت‎ 4, 
ejf ,&c. In Hebrzo جسم ررم‎ X وبر אשד יבחהר‎ 75. Scd monent 
ji: jer pro جمد‎ refcribendum «44r. Quan fociatur vivtntibs i 

e eo [es eff. 

۲ CAP. 4 Onia curatio [ Ef quidem Wo Carati Sed הו‎ 
hoc libro, & Proverbiorum frequens eft ut pror! ponatur. Tta fig 
e ie ١ Ha vitam privatam, 8, Oui fodit foveam incidet in % 

eit vox Chalduca, quam frpeufürpac interpres Chaldzus, Ul mi‏ ذا 
(redi atc ۱‏ + ,בור Hebrzo eft‏ 


CANTICUM CANTICORUM. 


CAP. III v. o; Fereulum fbi fecit ] In Hebrzo eft אפריון‎ throno 
Id efle Grecum | gorii» etri 4: ה‎ Et ₪ vertunt Lie) 
popros Cft Leica aut fimile quid. 

CAP. IV. v. 1. Ablqne eo quid intvinlecus latet ] 
LXX &hic & bis infra qow., At in Hebrzo noftro iztr4 nm | 

CAP, VIE بمو و‎ ficut, &c.] Longe aliter یر ی‎ 4 
quam nunc in et x0 eft nempe fic = : تزا‎ 
Nam יבר‎ per i:sjiy vertitur, 1 S207 ۱ Et ox hic haben . rar 


videntur lei 


PSA, XXIV. v. 2 fundavit eum] Hebr. eam; ד‎ Rex glorie] | 


viatico ejus bexedicendo benedicam. 
| eb LXX verterunt egr, ut citat Hieronymus. Sed librari; od ay 


| 4&thiops, Píalterium Romanum. & Gallicum, tam facilé funny Er, 


| menm. Credibileeft LXX , xsirw vertiffe, pro quo librarii ak 0 | 
runt, undehzcverlio, 4. mon ef fermo ] Hic quoque .م ود‎ Pl 


cum Hebrei Schin lene cum Camers habeant, & exponant pofsit. | 
| بج‎ anres auteme perficiflimibil Hebr. perfodifH.- LXX ergo habuerunt | 
| aria, quod & Scholia multa oftendunt: qui repofuerunt wus verfionem | 


| im ane a 1117 cum eine pun&o in prima litera, fic enim Aud 
niicat maulriplicars. Ar cum pun oi ۳ as y 
| S bm iplicars. m p o dextro inter alia delecta; fignific | 


| dotion. Ac LXX & Chaldzus, Creavit me. 


fed d dd 


| caufa elt cur & erdem fententiz in hoc libro diverfis in locis inveniant 


X videntur pro | 


| ran ,אמר‎ non ut nunc in Hebrzo eft Tp 5M. 


Ag Symmachus השס‎ 00/00 Legit igitur is PITT, non malé: 


ARIANT 


Arca. 2 5am..ó. 1 ib. "Portas ] llr intromittatur "T a ۱ 
PSA. XXV, v. 1.] Commaca in hoc Plalmo non fünt ۱۱۶ ۰ 


| Nam fecundum comma deber incipere ibi TJ, & quintum ibi ילמדני‎ & 
| initio verfus 17. deeft vox OYP /urge. Verba autem illa قحك‎ ad finem 


ufque accellio effe debent verfus precedentis,non novam commas 
PSA: XXX. v. 8. preflitifli decori meo falutem ] apparet LXX legiffe 
liic non להררי‎ , io monte meo, led 4713 , 4 רור‎ vel 3143, quod eh 
Dominari , & fic Syrus & Arabs. | hh. 4: 
PSA. XXXI. v. 16. fortes mea | LXX , ابید‎ ws, pro quo librarii 
fcripferunt xe ws, inde bac verfio. = | 
PSA. XXXIIL v. 15. Gui finxit figillatim corda corum ] LXX, agre 


| 9 Legiffe videntur יחיר‎ ۰ 


PSA. XXXVILv.3. d» pa[ceris indivitiis ejus | ۳۱۵۵۳, pafcere fide: alii, 


| roborare veritate = alii, nuzri te in fide: alii, pajer : ما‎ e. doce fidem, Syrus 


inquire veritatem, 20, at bauorificati fuerint, tf exaltati ] Hebr. «t 


pretiofum equorum, i.e. pinguedo coram confümitur, puta in Holo- 


cauftis. 2f. dm aternum confervabuntur | Wncipere hic debet novus verfus 
& جا‎ auferri. Sic & ۳۵۱, 89. 3. cft pay pofitum pro دجن توح‎ Talia 
| qui annotat nullam Maforetis facit injuriam. Aliter deerit in Alphabeto 


| hoc t, quod quis crediderit? 35. Er elevatum fupra Cedros Libani] Le- | 


fed NIIN quod tam longe non abit 


gerunt LXX non ut nos, אזר‎ LOT 
36. c trasfivi]l LXX, unde hoc 


quam quód pro 27^ legerunt .לבנן‎ 


~ | fumptum elt, legerunt TIVNI. Quos fequuntur, ut tirme femper, Syrus 


| & Arabs. 


PSA. XXX VIII. v.20. vivuat] Syrus pro OT videtur legiffe DIN, || i 
ו‎ | foretarum ftare decretis, 


me [pefbanter. : M :‏ א 
ה PSA. XXXIX. v. 6. mts[/urabiles] Fuit haud dubie in Graco‏ 

pro musici quod Symmachus vertit ss تسوبی‎ hac bona lectione 

fluxit corrupta Ads quam fequuntur Ambrofius , -Apollinaris & Pfalte- 

| rium Romanum, &c. 3 1 

PSA. XL.v. مس‎ [ Fuit ergo illic Schin forte cum tfere in voce DW, 


| aprirunr ad locum, Hebr. 10. s. Ac is fcriptor, ut & alii, faepe loca citar 
magis xz! deora, quàm az! Ar, | m 
PSA: XLIV. v. 21. Et won fuit multitudo in commutationibis eorum | 
Hebr. weque Incram fecifH ex pretio eoram : LXX y er mis diyan 
| ir pretio erem > Corrupt? quidam codices habuêre èr 444 quo 
vitium in Pfalterium Romanum, & Athiopicum fluxit, & in Auguftinum 
| qui vertit jsbilationibun. 


Alii, £ eigo Brians. Videntur: pro VOW, lie‏ וה XLVII v. to, Principer poptlorum congregati funt cum Deo Abra- i : Ma Volumus‏ ووم 
i |‏ 


kam] Hebr. adjnnxerunt fec populo Abrabam, LXX legerunt COV cum 
* Chiric, nonut nos, cum patach. | 
| Psa. XCVII. v. 15. Ipfe reget pos in [acula ] varix le&iones varias 


hoc loco &-verfiones peperere. LIX, & Symmachus legére سور‎ Per | 


| holemadain, & putarunt cffe pro tov /eewla fübaudito, ut & alibi, 
1 بط‎ Alii, iifdem literis, fed cum patach fub ain و‎ & fchurech ante ulti- 
| mam 2 pseritiá. Alii iifdem literis, vocalibus aliis, vertunt. jm ab/con- 
dite, Alidividunt voces DY & ער‎ fumpto pro 17, Interpretan- 
| turad mortem, Et hac in verfione ex Hebraeo fequitur Hieronymus, ut ₪ 
Kimchi. | 
PSA. XLIX. v 13. won intellexit] Legerunt ۵۰ Ar noftri codices, 
i i.e. non pernotlavit. 


PSA. LIV. v, 1. Pro populo qui à [antis longe fatu ef, David in tituli | 


- 


| infériptiomem , cum tenuerunt enm allophyli is Geth ] LXX v 
in 6 MON, & pro zw legiffe oN, ₪ pro 033 legifle 
מבהב‎ . Ex Hebrzo verfio hec optime fluit. Principi cantorum de columba 
muta, Carmen columna in[cribendum de eo tempore quo tenebatur a Phi- 
| שחו‎ inGeab. kd. 
PSA.LXII'. v.r. imdeferto [deweta] fcribendum hic, & in exempla- 
ribus Grecis 7884, tum ex textu Hebrzo, tum ex hiftoria 1 Sam. 22. ۰ 
&cap.23.14,1g. 2 quam multipliciter tibi caro mea ] Putarunt LXX 
1 i : D 
| 122 effe compofitum ex 3 & MO. At melius Hebrzi pro uno verbo 
[umunt quod defiderare fignificat : Itaque Aquila vertit im, Symma- 
chus peteret, 


| PSA. LXV. v. f, Canticum Jeremie, &c.] Habetur hoc folum in qui- | 


i bufdam exemplaribus verfionis LX Y, Wes 
` ‘PSA: LXVL v. 1. (Canticam Pfalmi Refuyrellionis ] videtur Graca 
| Ecclefia hoc addidiffe.- j 
PSA. LXXII. v.16, Ererit firmamentum] Legit in LXX رز‎ qua 
le&io pridem invaluit, cum corrupta fit ix ars 44 pugilus fru- 
menti. 
! PSA. XCIX,v.9.Sicut aranee meditabuntur ]Forte legerunt aliter quam 
!nos. 10 cf ampliw erum ] legerunt COIT rò hgy .קשה‎ At in He- 
' brao eft Dan. i. e. sp/um robur. ejus. 
P5A.XCII, VT. oF (enc mea in mifericordia uberi ] LXX legerunt a- 
liter quam elt in hodierno Hebrzo. ۳ 
PSA. XCVI v.10 Dominus regnavit | Hic libros quofdam Græcos addi- 
diffe am درط‎ affirmat Juftinus, "Tertullianus, & alii; urgentes pro Cruce 
contra Judzos. | 
PSA, CIX. v. 11. ferutetur fomtrator] Llaqueat. LXX legerudt WPI, 
| Nos hodie legimus WPI. °°. 
| PSA. CX. v, 4. fecundum ordinem AMelchifedech ] nofter textus Hebraeus 
| habet טלהדברתי מלביהצרק‎ ie. fecundum. menm conflitntionem, O rex 
Mis ۵ - 
ee CXIX. v. 28. dormitavit ] Hebr. fFilavit. LAX tase & inde 
| librarii additis dusbus literis fecere irwceEe , quod ell dermitavir. 
| 32 Legem pone mibi ] Hebr. Doce me. Tog, in manibus mes]. Quidam 
| pro ws hab:t Cw, quod fequitur Apollinaris, Æthiops, Arabs, Pfalterium 
Romanum. ה‎ 


i Lx 


n. 


CAP, XLI. v, 1, T aceant ad me infule [ In Hebrzo Tacete , fed fenfi 
eodem. i.e. cum filentio admiramini, At LXX legerunt non WNN, 
fed החור ישו‎ vertunt enim سوه‎ i2. | 

CAP. XLILv.19. Quis cacu: nifi qui ventndatus eff] Legit hic interpres 
non mwy fed 43105. Graci משרטן‎ oi wedorns aw. Legio in He- 
, 11 vērtas, ficut federatae: nempe Dei, popu 


a‏ ا 
] 


CAP. XLIV, v.20, Pars cinis eff] Legit רכטה‎ : nam רבש‎ quartam 
proprie : improprie etiam alias partes fignificat, Graci legerunt 773171. 
Videtur le&io recepta non mala hoc fenfu, pafcitur cinere cor de-l 
0 ۱ 

CAP. XLV. v, 2. Et aperiam coram eo jannar = porta mon ,رصع‎ 
Ego ante teibo, & gloriofos terre bumiliabo, Portas areas conteram, عق‎ 
villes ferreos confringem | Hac omnia fignificant fa&urum Deum, utei 
| tei | s Cmm inequalia, quod 
Graci vertunt ردرة‎ legit OTN, Senfus in hebreo bonus elt: iniqua 
loca adequabo, 25. Dicet mee [nnt juflitia & imperium: ad eum venient, 
Cr costundentur omnes qui repugnant ei | Hic le&io quàm fecuti funt LAX 
melior eft, nempe 17 pro ^ ut illud 'ר‎ 17 fir quafi repetitio illius 39 genere | 
loquendi Hebrzis non infrequente, 

CAP. XLVIIL v. 10. Ecce excoxi te, fed non gual argentum | In He- 
brazo, son in argentum. At LXX legerunt בכסף‎ i71 שברתיך‎ ases 
يزه عه‎ rear de gis, eodem fenfu quo infra, $2. 3. | 

CAP. XLIX. v, $, Er Ifrael non congregabitur. Gloriofus eroin oculi 
Domini | Puto veram effe lectionem feriptam in textu كيم‎ quam fequitur 
Latinus, non illam in margine 15: fenfus با‎ Etiamfi Iira¢l ad mea monita 
nolit converti, ego tamen Deo placebo, &c. 

CAP. L.v.4. Erigit mane, mane erigit mibi darem, nt audiam quafi 
ممم الود‎ | 1n Hebreo, d mane‘ad mane excitat mibi anrem פא‎ | 
anditntiam prifeam., fient Doflores , fc. difcipulis facere folent Ar 
LXX ultimam vocem cum fequentibus conneftunt & videntur legifle 


pre en بل مد‎ role or مج‎ m. 

4, AP. LE v. 19. ficut oryx illagueatur] Miror qui legerint XY, qui 
purs ss eivraloy WudipSes ° aut Chaldzus qui pofuit wt را‎ con- 
rait. 

CAP. Lii, v. 8. Propter fcelas Populi mei percuti rum ] In Hebreo 
elt plaga ip. Supple evenit, populi fummo errore ac crimine, quidam co- 
dices Hebrzi hic habuerunt 32 , fed 93 idem fignificat. Neque enim ex- 
em plis caret D imr ارو وك‎ | 

CAP. LVIL v. 2, Feniat pax c reguiefcat in cubili [no qui ambmlavis in| 
direltiane fus ] Legit hic interpres non ut nos 1122, fed 233. 2. vos 
autem accedite bue filis amguratricis] fecutus elt quod nos habemus NIY, | 


| 21. wow cff pax im- 
puto interpres Domina: mews, ur eft in: 


| 


liore و‎ du ires, Hive drogor, ut hic habent LX Y, 
pus dicit Dominus Dens] Scripfit 
Hebreo & Chaldaico, nifi forte Grzcum fequi maluit: nam Graci. libria- 


CAP. LX. v. 4. De latere [urgent] fcripfit Interpres, jugent. Lec fh- 
gent habet in Commentariis Bere mi. videtur ergo pro צר‎ legiíf- 
שר‎ atChaldzus ₪ Graci pro האמנה‎ videntur legiffe השמפה‎ 18. ₪ 
occnpabit [alus muros tuer]. Videtur legiffe NP à קרה‎ | fed ut nos habe- 
mus legerunt & Graci & Chaldzus. 21. Germen plantationir mes, opus 
ممم‎ mee ad glrificandum] Legit VSO, ut Maforete in margine po- 
fuerunt, putantes fc. id fignificari, iftos reduces velut 4 Deo corifitos in 
terra avita. Sed potek retineri lectio. quae elt in ₪ 40022. ۱ | 

CAP. LXI. v. 8. Odio babens rapinar in belecanfta] Et Grxci & Chal- 
daus illud nov legerunt ponéis alis, ut fit à טול‎ nen טכת‎ 1 vertunt 
enim illi, dpzyus 52 .یداه‎ Chaldzus, Abominabilis eff coram mè fal- 
Atar C vielentia, & hocmagis probo. | 

CAP, LX!II, v, 3. Conculcavi eost inira mea, [ ER ex hebrzo. ‘nyong 
LXXlegerunt D1T1BUS, aut fimile aliquid : vertunt enim ونه‎ ytd. 6, ie 
briavi eos in indignatione mea] At Chaldzus pro כשכרם‎ egir אשברם‎ 
quod elt, confregs eos. 9. In omni tribulatione eorum non eff ribat ws 
۱: € non elt defatigarus eos adjuvando. Sed Hieronymus notat lepi pro 
לא‎ poffe 45, ut fenfus fit, in omni eorum anguflia ipfi angultia fuir, i.e.) 
ipie indoluir iliorum malis. 

CAP. LXV. v. 1. امع ورم ماق‎ me qui ante non interrogabant] Viden-| 
tur quidam codices habuiffe ‘NWN. quod 4901000 vertit Apoltolus Rom. 
16. in fine, nec aliter credo legiffe LXX, qui verterunt iugarhe 4-5. 
13. Negue generabunt in conturbatione [ Ex hebrzo A]: at EX X 
legerunt קד ₪5 طبيرخ‎ quod Childzus bene interpretatur , ad mor- 
tem, Ic. taes, qua Inter تج‎ | 

CAP. LXVI. v. 2. Nif ad paeperculum | IU mean, ut hic ver- 
tunt LX X, id elt modelte de fe fentient,at Chaldxus 120 مسر‎ Sepe: 
hæ voces ejufdem originis & vicini fignificatus inter fe permifcentur, 3. 
Sui recordatur Thurs quafi qui benedicat 14015. [ Chaldzus pro ۷ legit | 
DU vertit enim rapinami.17.Poff janasm] Sic vertit hic Interpres, quod 
in hebrzo legimus TMN TAN ur & Greci, dy Tdi sessieore, lenfu non mas 
lo.ar Chaldzus haud dubie legit YNN NN, id eff alius poft alium, mag- 
no agmine.Si camen lectio recepta retinenda elt "ITIN fumem pro Sole Deo 
Affyriorum, qui nomen habebat, unde & latinum eft, quod folus fic وی‎ 
genere, nec imile habeat, 19. مط‎ Africam] Ex Gracis qui legerunt 
פוט‎ ubinoshabemus 718, Chaldzus tamen yin. id eft, رشنب‎ porte 


| Caucaliz, عل‎ Ttaliam] In hebrzo eft 933r nec aliter legere aur Graci! 


aut Chaldzi. at poteft dubitari, an quidam codices habuerint bmw. 


AD JEREMIAM. 


CAP. IL. v. .סג‎ Afntavit gloriam [nam in dolo] 1122, Sed olim! 
fuit *m39 meam majeflatem,. Sed quia illa vox pofterioribus remporibus4 
mirabilem quandam Dei prefentiam fignificare ceperat, ideo mutarunt hoc 

feriba 


| brazo recepta non mala elt 
| lus Ifraeliticus. 


| nihil obiter. Latinus interpres ubi nos habemu 


| Sed & Chaldzus & Graci legerunt AIW, cum He paragogico, lenlu me- 


| dii haben sede, alii bie Poi. 


T בלטוריכם‎ : idem enim valet d sez 7 نداهن‎ ê TE qx, q uod 4 xi | 


ef non poterit avolare de anguflia [ua | in Hebreo, | 


ה 


6 Talpa] legit hic interpres und voce Fêm ut | 
Aben-Eldras , qui & iple Taipas intelligit. Nullum fere eft Animantis | 
us, quod non in aliqua parte AZ.pvpti fic cultum pro numine.22. Er wir- || 


nam ab hoc tempore ad deportationem decem tribuum quam |‏ שש 


uibus duo pertinent ad ultima tempora Phacez Regis; novem autem ad | 
{eas Vid. 2 Reg. 15,27. & 16. 1. & £8 10. Videbis hzc effe | 


| desinis. [angrise, (Hac vero erit ut ( pabulum ignis ad combn[lio- = 


32 Et anid re/psndebitur nuntii Gentis] Legit, ut nosnuncin | 
ברו‎ farmie tos, i.e. quid ad hzc dicent | 


| "CAP. XV. v. 5. Fitulam cónjFernantem ] Scripfit interpres, ut quidam [| 


| CAD. XIX. v. 6. Er deficient flumina | Hic in verbo Hebrzo ۱۳۱۵۲۵۳۱۱ | 


CAP. xxiv. v. 33. Et erabefeer Luna, C confunditur Sol] Hzc | 


crediderit mon feflimet ] Eft hoc ex hodierno Hebræo | 


| 


vox hebrea /mvslucra fignificar, circum frontem, ut videtur. Miror | 


| مايل روح‎ S. t t adbuc [exaginta عق‎ quinque anni et definet Ephraim | 


CAP, זז‎ v. 6. Traefre Maria] 1n Hebreo: in T bar fich, id eff, | 


| הל‎ XXIX. v, 3. Et circundabo quafi fpharan in eirenite tuo] Caltra, | 


-XXXIIL v, 7. ad perdendor mites in fermone mendacii ] Uc homines | 


Graci, Aid eurla dà. qis. Strepitum Angeli adventantis | 


3 ۱ - i — 5 ۲ 33 i ۱ 2 ۳3 
1 [c A. MI \ - Pi 9: 4 ۸ 59 L ; 
le pne bbs mirus elk fenfus, ad reHitudiper faciens loqui 
TW arsmientsum د‎ Mos . 
| رم‎ VII-V: G. atque flammarum | In nomine hoc, fc, שלחבתיה‎ 
ldzosfrpe, = 


E mE ut apud 
: AD. ESAIAM. 


Er 
| gen : 
| sins hoc tot verbis eiprimere zd daxist: ود‎ rho dary Cui gua xj 
: dre او وی زر‎ 


e popsin ] Videtur omnino error effe in Scriptura Hebræa , addito 
[ear 0 


ct salmanaffar. 2 Reg. r7. funtanni fex & quinque, i. e. undecim ; Ex 


[empora Oca. Vid. a Reg. 15 وا و میس‎ s 

| :ו‎ at Hebrzi ur codicum fuorum fidem tueantur, hos 65 annos 
retro trahunt ad id tempus quo Amofus contra Syrum & ۲۱۳۵۵۱۱۵9 vati- 

| | gnari coeperat. 

CAP. VIL v. 22. 

wn 00/8001 quii conf مسقل‎ fuerit dffo tempore: melius autem liac verba 
aii huic attexuere Graci & Latinus, quim Hebrai capiti quod fe- 

| Sed in Gracis קל ارم‎ fcriptum videtur pro imdir 


4 " ان 
CAP.IX V. ge D uia omnis vialenta predatio citm tumultu, C» veflimen‏ 1 


qum noi feum [anguine erst in combnujlionem , C ciburignis ] In Hebrzo fic | | 


cl: Omnis pugna bellantium (folet effe ) cum نامعل‎ C» veffimentis 


“Cap. X. vr. ו‎ potens ] Hic 3 habet Patach, N vero fine punto 

| gt, qua Scriptura Syriaca elt, ut apparet Jerem. 25. 36. | 

|| CAP XILI: v. 20. Ef replebuntur Domus eorum Draconibus | Fiverris. 

| | عو‎ Hebrzi : in Graco iye. Sed credo eos retinuiffe vocem Hebrazam, 
& feripfiffe cia. Er pilaf faltabunt ibi | Apri vertunt. Graeci. fc. 

| spunto ut hic explicat Kimchi. Alii /copas, aut otos hic volunt intel- 
jg. a2, Et reipondebunt ibi ulule in edibus ejus) alterni canent feles 

| fera im palatiss, Sic Chaldæus. = Abt | 

|. CAP. xiv. v. 9. f/sfcitavit tibi gigantes] rectius mortuos, Nam fic 

|! fami folet NST quam vocem Hebream hic recinuere Interpretes Graeci 

| quidam. pus raf 

at Graci ۵‏ ,לאב موی 

| regesilli gencium vicinarum ¢ 


(ibri habent , esntermantem, i.e. trimam, esri apud Gracos. 


abundat Aleph. 13. Emarcuernnt principes CMempheor]. Eft lic in He- 
liev, fed rectius fcribitur Ofer 9 6. TA. Sic mons eiadfitus gas 
Herodoto.  JDeceperunt e/£gyptium. angulum populorum ejs | Pro Pa- 
eh putem hic fuiffe Holem שכטית‎ M39: id eft, eximii tribuum , ut 
190: 20. 2. 

Dip. ix. v.8. Fe clamavit [ Legerunt Graci ۲۰۲۱ i. e. 
| rias ille nominatus fupra, 8. 2, quis enim dignior in fpecula collocari, 
١ quàm Sacerdos ? 


Tarteffum. Graeci, da Sire sis Kadira.‏ مزع 


| LXX cùm putarent male fonitura apud Platonicos, quales erant Ægyptii 


| ges, pro חפרך-‎ legerunt הפרסר-‎ /rangetim, ,לבנה סזק‎ mutatis tan- | 


pod elt murus: itaque verterunt merinin أ‎ Aires مد زد‎ nu T) rhy G^, 
unon malo. Retinenda tamen lectio recepta, & per Solem & Lunam 
| itelligendze imagines Solis & Lune, quz per tranflationem dicuntur eru- 
dure, quod faos cultores fervare nequiverint, — — 
| CAP.xxvI.v.1. Urbs fortitndin:s nofira Sion] Non eft fion in He- 


f pid n לבנה‎ quod eft later pro am mutato. Patach in holem, man 


zo, fed gloffematis vice additum, 14. mwmquid glerificatmrer? ] In 
Hebreo, Gloriam tibi 4000. At Graci legerunt non 711222, fed | 


| وات ,נבברים‎ ۱ ۱ 
۱ CAP, Xxv111. VIL, tà corons fisperbie, ebrii Ephraim & flori בד‎ 
es hoc loco legerunt Schin cum finiltro pano, Vertunt enim oi miw- 
me 16, ws 
| Um לא‎ fed apparet olim fuiffe רא יביש‎ Nam LXX hic habent ₪ uà ₪- 
"wifi quomodo & Petrus, 1. 2. 6. & hac lectio haud 60516 meliorem 

nm facit. ag. fererGith] AMelaxtbism Gracis, ut hic habent. LXX. 


telam Latinis ex Graco. 

| rat pilam, (id elt, rotundata ) tibi circumjiciam , pro 112 quafi pila, 
FEY legerunt 172 û; acid, 5 

|, CAP. XXX. v. 24. commifinm migma comedent ] 2202 3797 


“ws habent hic LXX. In Hebrxo elt, seifcuit Afins. drami pro | 


I cag fequens interpretibus. 
| heros, (idet, שנייכ-‎ quomodo legunt Maforete ) per calumniam 
imar, 14. Tenebre C palpitatio fata [unt [nper [peluncas in ater- 
"J 157 לבחל‎ nny, at nos habemus ۱۳2۱ שפל‎ fenfu optimo. 

| heres ۷, 3. A voce. Angeli fmgieruut. populi | In Hebrzo eft, 
7 
"ו ל‎ ut 
(Fim verba, ` 


Latinus rem hic magis exprefferit ex 2 Reg. 19. 35. 


| AP. XL, v. 6, Et omnis gloria ejns quafi flor agri] Sie & Graci: ù 
| Md ut & Petrus 1. 1, 24 legerunt nimirum non TDN , fed 
MA וז‎ 


TAM. זיב‎ 12 M o.» w— cq. יי דור ד | ייביא‎ MA ו‎ e 
על‎ tad عم اع لاد‎ M RM لو ا‎ Te aA d t 


ف 
i‏ 1 


iL לב עו‎ i 0 
= ide | - 7 | . ₪ ‘CH, Day 
E سو پوس ب سور‎ cU AL £e i א‎ um 

CAP. VL v.9, „Suit contrivi cor eorum fornicans] Lx 


exa mp. Ver 


2" "m ü [) N l 7 E 78 X ^ | 
Morg) 


nt hoy 


Pohal. confringam cor eormm infpient. ود‎ ] Hieronymus تم‎ 
irrepfiffe pro, & fcriptum olim fuifle mn, ut fe cadena 
tha, cujus meminit Jeremias 39. ar receptz lectioni favent Ch 
Graci, videnturque mihi optime quidam interpretes vertere fatus & 
ram (Judzam) dejclationem C vafHorem Deblatha, quod eq De tera) 
Moabicicum . 9 ۱ 7 הל‎ ۱ 
CAP, VII, v.13. Et vir ininiquitate vite [na non confortab;,. = | 
quis fe male agendo putet tutum fore. LY legerunt / Bret Nes 
& Hieronymo notatum. 25.angujlia[aperveniente ] קפרריק‎ quod 
LXX legerunt M75. Pro quo | 
CAP. VIII. v. 17. Et ecce. applicant ramnm ad nares fora] Sern: h 
quidem C—BN fed olim "£N fcriptum fuiffe teflantur Hebræi, ררה‎ | 
vox in An 
| 
וא‎ Nempe 1 


uere Aquila ₪ 


reperitur, ۱ 
و‎ 

fcriberet id quod infra dicitur v. 4. pro וקסר‎ siu po 

Theodotio, LYX pro 18D legunt VAD, male. | 

CAP.XI v. 15. Fratres tmi, fratres tui viri propinqui] נאלהך‎ LN 

| | e. tecum deportati, ` — 
CAP. XVI. V. 43. Et non feci juxta [celera tua in ómnibus abominati 

i LIE‏ עשי 
ponunt sos fecaffs cogitationem de omnibus abemimationibur iui, ` Yee‏ 

CAP, XIX, v. 7. Didicit viduas facere | Chaldxus legit yas 2 

i 1 

CAP.XXL v.io. خر‎ moves feeptenm filii mei , fiecidifli omne j: | 
num] Miráverbain quibus mire fe torquent interpretes. ع‎ XX a 
legiffe apparer, nimirum ni fallor כל-טין‎ rapsa בשיל זבה בוז‎ 
vertunt enim $níus eg mteshvgtr Cote, میمعت‎ Dy Elor, i inl 
dilrumpat omnia. 14 Wwiobflnpejcere eos facit] Sic & Graci & Chil | 
dzus, legerunt ergo £7 Y Wi, non urnos 7111 in ה‎ 7 

CAP, XXU, v, 6. Ecce principes Ifrael finguli im brachio fs fuerant ig 
re] LXX mutati vocali ה‎ WWT, 2j; rhs Coppus suns, id elt, confag. | 
guineis luis contrarii fuere, quos Hebr ]ל‎ vocant,  ;; * 

CAP. XXIV, v, Io. eengere effi] In Hebrxo Rh ligna. Nec alte 
14. FASTA מש‎ )> javra 
iaventiones teas te juaicabo | Graci quos hic interpres fequitur pron. 
TEDD, ar nofter Textus & Chaldeus שפטוך‎ pusiext te, nempe Chal. l 

CAP. PVT, ۷۲.2۰ Jmplefor, deferta ejf] Ego ex illius rainiscrefcam: at 
Graci & Chaldzus legerunt za şa, جم‎ fumpferunt pro i: vertunt | 
cnim, que plena fuerat deferta ejf, | 

CAP. XXVIL v.$.. Abietibur de Sanir extruxerant te cum û minibar | 


contra LYY, pro |‏ ילההיכם 


Verca,- Et tranffra rma fecerunt ex 
greci legerunt TOTO m ii | 


Cx. 11. EF Pygmai quierant in turribus tuis pharetras: [ufbenderunt in | 


LXX hic voces duas Hebrzas retinuere, ty posadu של א‎ | 
ronymus legile WDD non ממשח‎ : fenfus fic eft melior, \ 

CAP. XXIX. v. 7. Et diffplvifli omnes renes eorum [ Melius lumbar 
torum, Greci \ט6מט,)‎ 0% aurir samy bred. legerunt ergo ₪ hi, & Lati | 


CAP. XXX. v. 17. juvenes. Helicpolees] PIN in Hebrao Testu, quod. 
recte legi poteft On, & lic fcribitur Gen 41 45. | 
ni dedutli [nnt cum interfe [ Redi : at LXX 
32. نمق‎ dediterrorem meum in ۸ 


| ejus. $ poor AUT, LEX. : ۱ 
۱ CAP. XXXVI. v. 23. 0۳۲ ₪ [ Sic ₪ Chaldzus & Graci, qui - 


| neslegere go pyh, non ut nos habemus OI, 
AD DANIELEM. 


CAP. 1.711. dd Aalafar] Theodotion legit = pro ;ר‎ ejus enim. 
| verfio haber Amad, alit codices habent poa P. |J 
CAP. V. v. 1. Haltfafar Rex] Graci w in + mutant, uc & ipfi Chak | 
dæi fepe itaque fcribunt ملظ‎ | 3 
CAP. VI. v. 18. Cibique non [unt allati coram وم‎ [ Canta ו‎ at 
dutli ad eum non fuere, Ita Rabbi Saadia, quem fequitur Jacchiades. p 
tant enim [TTT litera tranfpofira dictum pro mmn, = - 
CAP. VII y.15.. Alters ne[cioctti] mi ma. Symmachus, LXX, ₪ 
| quila, Theodotio , Clemens Conftitutionum 7. 36. retinuere He 
| gshuerl, Vel pA own T "p. 
CAP XI, v. 6. Et tradetar ipfa, & qui addaxerwst eam adsl | 
נהילדר-‎ quod hic vertitur seddolefeentes, ah aliis Ep 
ו‎ s cum patach fib Jod. 24.Er contra fii miffimat Lari 
wes inibit ] Scripferac Interpres, contra firmiffima. Gracilegere D" | 


| miburtwi] Legit Hieronymus Y DU, ut & LIX. alii; i^ 


| corrupit palatia eorttm. Optime, 
Tudxi fint duri ut ferrum, ego tibi ero pro duplici muro, altero chalybeo, f 


| Chaldzus ₪ Graci: at Lacinus legit OVAU, 


| dæi meo julu. 
LXX fenes ۱6۵۱/16 ON, recte obfervat Hieronymus, 8, Inter quor erunt. | 


| tabulati maris | Latinus in Hebr. legit 
۱ את כל‎ legerunt una voce 92718, vertunt enim ramas id eft, ۵ 

6. Guercus de Balan dileversnt in remor tuor] COIN alii guertut || 
| Vertunt, alii simor, aut 508 Chaldæas habeat |'272 quz vor du 

|| Childau & Arabibus fignificat 
| ebore Indico) Pro ۵ traxflra tua, 
| muri pni pergyrsm| LXX 3 omitfo, legere Eria ids Cha!dens | 
| vero,fecunda litera mutata videtur legiffe 0995). fnterprecacur enim Cap- | 
۱ padcces. I. Lt Vala arta abanxerunt populo teta] CMereatui fus A: | 
1 110 Graci ₪ Chaldxus. Videtur latinus legiffe TWO Celebritas aris in | 
|| Aba: Plin34 2. 16. Spem negotiator tum propter mpltitudimtm perm | 


i 68104 ] 


| CAP. XXVIIL v. tq. Zoe chberub extenfus œ protegemr] Videtur Hie] 


| CAP. XXXIIL v.30. 
|| pro אשר‎ legere NUN za, 
| wiventinm. [ lia legiturin Margine. At Textus habet PINT rero | 


| ejas] 4 
| optime fcribes cum 


- 7 


X 
| 3293, fed נשבטת'‎ , 509%, - 620810805 autem וא‎ d" 


. ₪ 


44 7 4 


| fcribe,ut & P/.166.20. 20 aculo confregifli pgam meum rupli vincula 


| mea) Sic & Graci vertunt. سس‎ x, 05700066. legerunt ergo MMIV ₪ — 


mpd, in fecunda perfona, & shy, ubi Hebrea nunc letio ₪ 5 
| habent primam, & Toy. Hieronymus etiam in Commentario gracam le- 
étionem fequitur, neuter fenfus eft incommodus, Et dixifH, nomjerviam] 
אטבור‎ R7 "12Ui? NI, ut & in hebrzo margine feri- 
| bitur, hoc fenfu, promilifti re non ultra fa&urum talia contra legem, & fo- 
dus, 24. Atiraxit vinum amoris fui | Legit hic Interpres & alii 
,תאבתה‎ ubi nos habemus. MOND, id elt eccer/us fri, nempe anran ob- 
| viam. 
CAP,III. v. ıs Nunquid non contaminata c Y en erit mulier illa ?] 
| Graeci; quos hic interpres fequitur, legerunt. NWN pro PN. 


CAP. IV. v. 16. Cuffódes venire) هط‎ ex ambiguo. Theo- | 


dotio. pro C032, lepit DD'S vindemiatorer, 
i CAP.V.v.24. Plenitudinem angga meffis cuflodienttm nobis ] Greci 


Interpretes legerunt [7122 cum fchin notato in finitro cornu. ar Chal- | 


| canticum ridicule vocari ventris crepitum : quo fenfu 


dxns & Hebrei codices cum {chin notato in dextro, 
CAP. IX. v.6. Habitatio tua in media dolio reusernut. [cire me] Pro 


illis vocibus 112123, 712123 LYX legerunt 7127122 ۳۱2 رت‎ quod eit | 


| legerunt ۳2۰ i.e. deportationes the. i: 


|| 


| 


| ! tuorum ]. LXX pro ON malelegere CTN, quod & idem oblzt- | 
| vat Hieronymus. 27. וק‎ megotiatores tui multifariam involucri: Hja- | 


LXX pro Pav | | 
| nus, immo & Chaldrus FIV non FTIV melius haud dubie. 


— 


CAD. XL v. 9. Inventa eff conjyuratio in viri: Jada] Quod luc הו‎ 16 


quod alii legere عند ירש‎ ₪ nos habemus; 1116000810 vero VT’ cognofeit. | 
rurfum illud UM’ ali derivant à VIO, ur fit socebit, alii à. TUT, uc fit fe-. | 


CAP. XIX. V2. Wee efl juxta. introitum Porte fehl] Hebraice | 
,החרסות‎ auc MOMI nam duplex cit lectio, przfero hanc interpreta- | 


32. Et ego domina- | 


exfnltest , ut nos habemus,, 


qixGF 631 ۷, 


brao eft WP in Chaldxo 64 F357, Qox vox rebellionem auc. defe- 
&ionem à rege fignificat. 

CAP. XV. 12. Nwnquid federabitur Jerram ferro ab Aquilone e ei] 
Multam hic fuiffe verfionmm varietatem notat. Hieronymus, ea inde nata , 


derabitur, quómodo & Chaldzus accepiffe videtur. fenfus autem hic, efto 


altero alieneo, 

CAP, XVI. v. 7. Non frangent inter eos lugenti panem, & non dabunt 
iss potum calicis ad confolandum fuper patre tuo, عت‎ [ Apparer & bunc 
interpretem & LXX legiffe mory, non Dao, melius haud. dubie, 


tionem , ut illa fuerit porta, extra quam figuli fragmenta fi&ilium ab- 
jiciebant. — 

CAP, XXIT. v. 15. Nunquid reguabis quoniam. confers te Cedro?) Pro 
ארז‎ quod cedrwm fignificat LYX manifelie legerunt INN, ur fenfus elfe 
poflit longe optimus, 146086 ie feliciter rrgnaturum putas , qued Ackazi 
exemplo peccas F | 


CAD. XXXL ۰ 


سس A — ——rn- e m‏ س 


2. Invenit gratiam in deferto populus] Hic pro חח‎ 


cecus cr claudi] At LX X legerunt ۲۱۵۵ בטצרה‎ id eft tanquam in fe- 
fto Palchatis quo maxima multitudo confluebant, 3 
tas [nm corum, dicit Dominns | Vertere licet, Er ego corns AFI pt 
mwas ff fim. Sed LXX pro »r5y3 legerunt ,בחלתי‎ (ideoque verterunt. $34 
kway adi. 4O C univer[Am regionem morts] Graci Hebream vocem 
retinuere 77112011771 42499. Hieronymus legit TETEN derivatque 
שרה ג‎ ₪ pma, quorum illud Regionem, hoc mortem fignificat. 

CAP, XXXIII v. 16. Er hec eff nemen, uod vocabant eam, Dominus) 
idem ienlus qui fupra 23. 6. nifi quod ibi de populo , hic de civitate agitur, 
& ideo ibi elt 113s hic vero وام‎ mip, pro quo ramen LXX & Chal- 
| datus legerunt 17, & ad Judam referunt. 

CAP. NL.w, 14. Scito quod Baal Rex filiorum Ammon mifit I/mael 
filium Nathania percutere animam tuam | Graci libri quidem hic habent 
Basins Buriktes Qr Auger, id eit, Regina ( mater J) Regis Ammon . 

| tutelam fc. regii Pueri gerens : pro mow ergo legerunt و ورد‎ pro illo 
feito, in Hebrza eft, au plane eis f? i. c. annonintellexiili rem tanti mo- 
menti ? 

CAP. XLII. v. 124 € emicsetur terra ألم ووه‎ fent amicitur Pajfor 
pallio اوور‎ "Terra JEgypti eft hic ablativus, pro [poliis AZgypti. At Graci 
legerunt 771571, quod eft interdum purgare, & explicant: ita perpur= 
gabit Egyptum , ur Paftor abollam fuam pediculis repurgat, 

| CAP, XLVI. v. .و‎ Er reliquie vallis earam | 
| legerunt C2'pJU, Eyazsiw, placet mihi hac lectio. Nam reliquias Ena- 
| cim fuiffe illis in locis apparet Num. 14. 29. 

CAD. 48. v. 30. Ete fcio ja&lantiam ejus c quod non fit jnxta eam vitu 
Ei mec juxta quod poterat conata fit facere ] Legit hic interpres poft 
| Græcos YPI, quod. in mann ejus erat, quod poterat, 31. dd vira: 
أ‎ muri لام‎ lamentantes | Graci hic retinuerunt Hebrzam vocem zep 
| rezi" quare 16. 6. fvocem mutilatam repone, xep aged & 11. pro 
| و טעוב‎ fcribe ولد‎ desi. 45. CF deveralit partem Moab] efugulum 

Moab in Hebrzo + at Chaldzus legit MNS, & explicat principer, 
|. CAP. XLIX. v. 1, Filia ejms igni [sccendentur | urbes minores ut & 
| infra 3. Graci pro 171122 legerunt FONDS. 
| CAPLw.38. Erin portentis gloriantur ] At Graci legere O'U ; 
minus rede, 

CAP. LL v. 13. Fenit finis רצואו‎ pedalis pracifioni tue | Graci pro 
אמת בצעך‎ legere במטיך‎ JAN. 39 wt f'opiantur ] Sic & Graci. dawg 
| separ. legerunt ic, non و حون‎ quod e 
| fed jsp, quomodo & Chaldzus legit. 40. Deducam eos quafi agnor ad 


— رت رت‎ a— —— —]——— ————————a: 


villimam, C quafi Arirrescnm Hadz | Sed pro C2'12 Chaldzus legit | 


| שריבם‎ Tanri. 59 Sarasit autem erat princeps propbetie] Et Graci & 
Chaldzus non 7171122 egerunt, fed 77110133, 


‘AD EZECHIELEM. 


CAP. TIT. v. 15. c fede nbi illi fedebant | Interpretes fecuti funt le- 
| &ionem marginis, quz elt .אשכ‎ Textus habet WN, ubi forte fuerit 
SN, ut fenfus fit, veniffe ad regionemillam quz elt inter Chaborani, 


CAP. Iv. 4. Ecce qui incredulus ejf, mon erit rela anima ejus im femer- | 
ipfe] = Apparet LYX legiffe may & WD), fenfu optimo. 78/6: ans | 
tems in fide fua viver runt Graci "TION. fide mea; 1. e, in me, | 
16. Etconfopire] Legit הרעל‎ + at noftri codices habent ,הערל‎ 

CAP. III. v, 2. Domine eps tuum. in medio annorum, vivifica illud.'] 
Greci pro שניכ‎ [egerunt hoc loco MN. و‎ Ante faciem ejus ibit 
morir] Graci"2* legere, cumalio punto, dicunt enim myg. | 


AD SOPHONIAM, 


CAP, IT. v. 14. Ceron: in fuperliminari] Apparet & LXX & Hie: j 
ronymum legiffe INY ubi nos babemus 29M: probat illorum lectionem 


| locus Eíaiz fimilis, 34.2. Chaldeus legit JNM ۵ fslabunt por- 
aSapientibus; quia fc. temporibus ד‎ eg vertitque,, defolabunt por- 


Fumo ejr. 

CAP. II. v.9. „Quia tunc reddam populis labium eleFlum, wt inyo 
cent omnes in nemine Domini] Pro NNT quod eft رصم‎ Graci le- 
gerunt 71172 Ks usd y adres, ut & Hieronymus notavit. 


AD AGG EUM, 
CAP. IT. v. 8. Er implebe domum ifam gloria] -LXX hic pluraliter 
legere PYON cum Holem, mi یی(‎ minus recte, 


1 AD ZACHARIAM. 


CAP. V. v. 3. Aue egreditirr [mper facicm omnis terre ] Pro נקה‎ 
Theodotion legit NDI verberabitur, | 
CAP. IX. v.9: Et falvater] Mirum eit, Latinum Graco, & Chal- 
dzum in hoc confenfiffe ur /alvatorem. verterent: nam in Hebrzo legitue 
VW, Aut ergo in codicibus melioribus quam quibus ufi funt Maforetici, 
fcriptum fuit VU, aut (quod mirum eft) omnes in eo convenerunt, ut 
pallivum pofitum .crederent pro activo, quomodo 1137 fumitur, 
| -Pfal, 119. 23. | 
CAP. XL v. 7. Et alteram vocavi funiculum] Sic ₪ Grzci, Cali 


| wa: unde apparet vocem חבליכם‎ ab iis le&am cum vocalibus aliis, 


quam quas affcripfere Maforetici, nam eadem vox aliter leĝa aut difi- 


| pantes ignificat, aut fines: pofterior autem lectio plane fénfui congruit, | 


11. Ef cognoverunt fic paupere: gregis qui cuftodiunt mibi, quia verbum. 
Domini Wi ] LXX hic pro "JV. 12 legerunt una voce minus rete | 
۱212 quod & Hieronymus notavit. 

CAP, XII. v. 10. Et adipicient ad me quem confixerust | Legit | 


mutatis literis perquam fimilibus legerunt 11971 2/3" Sr ودره‎ I1 
Pic planlas Adadremmon in campo AMageddon] LX X legerunt הרר‎ 


AD MALACHIAM 


CAP I.v 13. Er exfuflatis ilad] CONDAM, at LXX legerunt 


| C2'DnBTY, 4 Emm arê" ita enim elt in editione Sixtina omnium 


emendatiflima, optimo fenfu, 
CAP. IL v. 3. Ecce ego projiciam. vobis. Prachi, ] EE ut Grxci. 
ante Aig, 


AD JUDITHAM: 


CAP. IT, v. 14. ef torrente Mambra] Ih Latino fuerat credo, Abrk, 
unde imperiti fcribe fecere UMansbre, ex loco Gen. 13.18. 


AD ESTERIS additamenta, 


CAP. XIV. v. 16. Awad akominer firsum (uperbie | Hxc, ut & de 


| trino&ii continentia apud Tobiam, videntur à Chriltiano aliquo additá, | 


AD LIBRUM SAPIENTIE. 


CAP. IX, v. 4. Da mibi fedium tuarum ]א‎ |! Sapientiam ] Scri- 
nam ejus | 
foni verbalia fceminino aptantur generi, ut Dea ffenfor apud Ovidium; 
7. Altare, imilitudinem T abernacnli [andi tui, quod preparafli ab initio] | 
Deelt Er, vult enim à Solomone ftrndum & Altare & Sanctum Santa |. 
rum, quod imago eft Celi illius inconfpicui, re. לי‎ 

CAP. X. v. 7. Et incredibilis anima memoria fans pigpestem falis] 


| Rete vertas, incredule anime : ₪ deinde columna [alis cian: 


CAP. XI. v. 8. نوق‎ cum minutrentur. [ Non elt hocin Graco, fed 


| connectendo melius fenfui additum ab Interprete, 


CAP, XII. v. 16. £t ab bec quod omnium Dominus es, amnibus te parcere 
faci.] Puto fcripfiffe Interpretem : € bic quod onmium Dominus cr, 
omnibus te parcere facit, Ita enim in Greco, & fenfus idem qui fupra 11. 


1 


| 27. .בב‎ ergo das nobis difciplinam] Puto fcripiiffe Interpretem , 
| Cum ergo das nobis Difciplinem. Non enim tempus defignatur, fed oflens 


ditur Deum multo lenius agere cum Iiraelicis, quam cum Idololatris, 


M CAP, 


At LXX, üt Hie- |‏ :לועב 


۷۰7۰ Nune deverabit eos menfir | Graci non WN legerunt, | 
CAP. Vt, V. 7. Ipfi antem ficut Adam tran(greffi funt. pallum] Graci 


ut effemt abfque jugo] Tam Chaldzus, | 
uim Latinus טל‎ fumpfere pro TW: &lorteubi nunc et Chametz , in | 


CAP, VILI, v. 1. Jn gutture tad fit Tuba] LXX in fais codicibus minus | 


id eft, quie/cant vituli. 5. Ego cog- | — 
| oN, ut nos habemus, alii libri habent. yw, fed perinde cft, LXX com- 


LET, & Hieronymus 1 ,פרור‎ nos habemus FB , id figaificat gra- 


j| VI, cum Holen ante iin, noftri libri habent cum Parac 
VT, id eft, Semen. Senfus autem Grzcus elt optimus. 


| CAP, Lv, 1. In pajloribus] Pro EPI LXX legerunt Comp: א‎ | 
| ERDE Ëv רל‎ quo à ره موه‎ in quibufdam libris fcriptum eft; 


| pfit puto Affeffricem, megsdpov, latine potuit dicere AF es : 
0 


Eripe NOL SES My SR 
mah: Lv. s; Et videte y admiramini, نت‎ obfiupefcite] Greci pto 
ss legiffe videntur "nn in imperativo > N cn moet 


EUIS... 


-- 


d + 


| p. א‎ $a 
| 3 שי‎ 


"e 
å 


Amose. A J 


E sr, ut idem dicatur quod in fequentibus, - eoim t 
| V AB. XII V.2. Et ulii in opprobrium , ut videant femper] Legit hic 
חן‎ PNT , ubi nos habemus melius ,לרראון‎ ines Crees 


AD o SEEN. 


|. CAP: 11. ۰ Et ponam eam in [altum | 
| ms notat , legerunt np. Às .مسيم‎ Vides quam | vetus fit feri- 
| | bendi varietas: lectio qui nos utimur melior elt, utindicant ۲ 
| Cap. IV. Y. בק‎ Gloriam corum in iemominiam commntabo | Aiunt Rab- 
` Î زوين‎ olim Foie id eft, meam, nempe lerram líraelis 
| | decore afficiam , fed mutatum t 

ferioribus בבוך‎ ufürpari coepit in 
feu 
| CAP. $ . 
don, ot hic notat Hieronymus. 


folo fenfu potenti majeltatifque Di- 


legunt “JV, participialiter.‏ עברו 
V CAP. VII. v-16. Reverfi junt‏ 


| | fibris aliis fuit Holem. 


rete habuerunt אלהחק כאפר‎ es טא مد‎ de yi. 9. Quia ipfi ad- 
| | זז‎ ad Te, Onager folitariws fibi] LXX hic pro 9, quod 
یوج‎ fignificat, legerunt 77178, quod eft 4/4986. 


‘AP. IX. v. 8. Jpeculator. Ephraim cum Deo meo, Propheta laguens 
| misa. رگد‎ eff, fuper omnes vias ejur, in[amia iu domo "Dei ejus | 
Durz unt omnes hujus loci expofitiónes , facilior fe offert, fi OV legas, 
` mon fubícripto Hiric, fed Patach. Tz Sed c& ve eis] LXX & Theodo- 
\tion pro בשורי‎ le : E3 ur notat Hieronymus. 13. Ephraim 
| nt vidi, Tyrus erat fundata in pulchritudine] Aquila, Symmachus, & 
Tlieodotion TF legere per Holem, pro Schurech, at LXX TY ipar quod 
lieo dico, ur vetus fcriptura varietas appareat. à | 
| עה‎ X. v. 13. „Quia con(if/ns ex in vise tuis, in mnltitudinue fortium tuo 
Jm] Pro ררכך‎ LXX legerunt 122^, û nis pwnd ou. 
| CAP. XL v. 6. Et conf/mmet eleflorejis | Graxilegerunt ۵ 
| CAP. XII, v. 8. Omsnes labores mei son invenient iniquitatem quam» pec- 
wei.) Tam Graci quam Chaldeus legerunt ypy & .كو‎ 
۱ | CAP. KIIL v. 2. His ipf dicunt: immolate bomines vitnlor adorantes | 
| iDaplex hic fuit ledio ; eem legit PW? vertit enim ementes, me- 
ior forte erit le&io LX, *שקטו,ן‎ | 
| iti te in Deferto, im terra folitudinis] ^ Cognofcere fepe eft diligere, fed 
هر‎ Chaldzus legerunt. "DU pavi te. 
| CAP. XIV. v. 5. وم האוא‎ eff furor meu ab ii] quia averfus off 
uror abeo, fuppleipopulos 11 |: at Orientis codices E ri ממני‎ 
ame abiit à me ira. | 


AD JOELEM 
| CAP. 1. v, 17) (Computruerunt jamenta in [errore [no] Legerunt 
w Chaldaice, 


AD AMOSUM. 


- Et deverabit : "Bemadad ] Graci pro = legetunt © in hoc 
domine, 

CAP, IV. v. 13. Er annuncians bomini eloquium, Junno [| In He- 
| , Confilium fuum. LXX pro שחר‎ 7732 legerunt TED tòr yer- 


AD ۸۸ 


| CAP. Ivi ro. In domo pulveris pulvere vos confftrgite] In textu eft 
ره‎ din margine WN. | | 

| pa ۷1, ,و‎ Aur in multis millibus Hircorumo بنج‎ [ Sic 
| Graki; ₪ קש 4 مضعم‎ morer" legerunt vero aliter quam in Hebrzo 


B ברבבורק נחלי שמן‎ isdem millibus fenton olei. Quz le- 
ofer e en ssa intelligenda funt vafa maxime capacitatis. 9. 
| dite Tribus ₪ quia approbabit iftud?) alii, andite virgam, C eum qui 


twit eam, Ue fic عرس‎ ut alibi, at Chalda iret lepi 
هبر‎ pro AWN utalibi זג‎ Chaldzum apparet lepit 
AL .שמען מטרת רמ!‎ 10. Adhar ignis im domo impii] i 
| ^ Ulm tere. non cum birse : fic & Greci, | 

i 


AD HABACUCUM, 


mihi le&io quz eft in-noftris libris Hebrzis, quam & Hierony- 
Ue equuntur, non fordet, 12. Er ron 1 


| Mig n i moriemur. | 
itor N9, ur nunc le iur: olim fuit ibn ركيم‎ quod Chaldeus 
| Optime; von morieris té, ^ 


| Meal e 
א‎ dr, 


CAP. 


interjiciunt [ib | 


35. Grande] Legit sdra a ₪ | 
37. 1 و‎ ۱ 


| 
مود‎ duroam aliquid. quale וח‎ PM ie 
abit cor, ex quo partes quatnor oriuntur | ‘Aliter |, 


uteitinSixtina, non utin aliis, ظ‎ 


v PT OP PENES COLE 
pro ier quod nos in Graco le 


e 
ns abemus. Lectio Greta non unà 601. Optimé in Sixtina legit qua 
tantum immutata, وتف ویر‎ rapdlas mirae Hin drania, oo 
| fenfms illins laudabilis] Legit avers, quod melius hy 
venit quam assis. 
eft, 231 4% rhe ۱ | 
. CAP. XXXVIIL v. 2. Er a Rege accipiet donationem ] Legit ds | 
inSixtina, nonutinalüs, dibar, 1. /ncider in maak medici ) Legi. 
mei] سر تبه‎ fed reflius in Sixtina eft, xsiua mot. 20. Vapor ان ل‎ 
carnes ejus) Liquabityrizq, id enim rectius quàm quod ala libet א‎ 
30. Fox males invocat aurem ejus | Sctipfit interpres 1 
innovat aurem ejus: elt enim in Greco xurı. Quod autem 


۱۳ dy di 
: S agis 1 te If 
Ucraque lectio invenitur in Graecis. Sed in God 


CAP. XXXIX, v, 13. Er nomen ejus requiretur | Legit, 2,0; | 
nos habemus 609780 vivet, non male, . proderit ili] Les gr, 

dila. bring, 
gp. opera Domini Hniverja bona valde | Quod hic a aaa 
سا ون‎ ty לול ويس‎ Vou, &e. & quod intet ilta ۱ 
alii, > for rêr Ti nı ` nonin omnibus fuiffe exemplaribus ex Lii) 


i مد رل ددم‎ 5 Sed i li 
libri alii, דקשה‎ dux mis cunti dade, T 


buntur ] Legit, ws dw, ut el in Sistina, non ut in ali; pe 
rest. pon ۱ i 
CAP. XL. v. 6. Et abeoin jomai qual in die refi 
Graci codices nunc habent memis. Sed vera le&io el 
CAP. XLI, v.12, Et fi nari fueritis in maledifiione 
eft le&ionem vitiofam. Vera elt; tår عقر وه ך‎ & 


J Legit sug: 
0 | 
Ha) Cemins Saty 
₪ dea a 
Quidam & pro 
ma ett quam یامن‎ 
In Greco legen. 
| eft VAR TAA, er 
To. Reveremini | Lesendum gi 


swear lcriplere pari fenfu xsreezve Sed commodilli 
mus ledio, 14. Nomen autem impierum delebitar] 
dumxdjz35;, non sr dias. Er quod in quibufdam 
gloffemate in Textum male irrepfit. 


tm, utinSixtins, pro quo male in alis 20102 אק‎ 29, Eraba | 
۱ fione vultus cognati] Bene legit wuss, 2 i 
| سرت‎ 


CAP. XLII v.11. Er ebjetlione plebis ] In Greco tainty xa 66. 
bitur. Sed refcribendum + ידוו גפ‎ aas, accufatams à populo. 
ante facnlum ]  Rectior. elt lectio 2; Fh, 
ius tH. ו‎ 

CAP. XLII. v, 5. Feffinare fecit itr] Ef reĝa ledio, PTT 
quam habet Sixtina, præ zsrrwa, quod habent editiones alia. 6 | 
ו‎ qur Me E « Sed meliot 
alia lectio : ete som ir eg? 4" nam imina, quod quidam codices hy 
bent, ex gloflemate elle puro. 10. tundim ileminans in excelfir De | 
minus | Legit סג‎ & weg. Sed melior le&io : xe pafar à dia 
داوس‎ 14. Acceleravit nivem] Hic quoque pro xszizrdizs quod elt ia 
Sixtina, quidam codices male habent. .ות הדעה‎ 17. Ja مت‎ "m | 
&c.] Eit hic & in Sixtina tranfpofitio + 'ordo melior in aliis Codi | 
Grecis, ut prius de Tonitru agatur, deinde de Ventis, 25. (agitatione | 
fra placavit aby fam, e plantavit 1m illo Dominus infulas ] Grace habe. | 
MUS קוו וכפה‎ suns مج کی‎ aCuarey Xy hU reht مه‎ abr virus. Sed legendum | 
ی‎ a ` quantum peccent fcribe pet | 
ignorantiam, aut ftud:um perverfum Religionis , ex hoc loco intelligas: Y 
quidam enim fic fcripfere: j لوا‎ avd Instr. quod & in Laing | 
quadam exemplaria irrepfit : 5 plantavit idum Dominns 10 28 ۲۳۸۳| 
ter pf um confirmatus ej? itineris fins] Legit d adm, 0פט‎ TAG? ami, 
ut elt in quibufdam Codicibus, Sed melior 9 16810 altera: J 7r | 
s FAB ans. Nam sacos egve malculiaum ac femininum | 
eit. | 

CAP, XLIV. v. 2. Afnltam gloriam fecit Dominns] tenan cft in| 
Greco: fed 26۵۱5 legas, ess Sequitur enim in ds quod id | 
Latino abel, ironis. 13 Er filiieermm propter iilos M/que im ۷ 
manent ] Interpres hic fecutus eft meliorem le&ionem quz eft in Sixtina:| 
im ipua esM, xp گنه عمط‎ dY abris ius “قله‎ wa. Sic enim difin} 
'uendum, i | 

CAP. XLV. V. 1: Dileflas Deo e& bominibus Mofes ] Ea lectio quam, 
hic Interpres fecutus elt, iyii & Magis, nOn אכ‎ & Morar, mih 
placet. 24 Same ars fecit illum [ Videtur legifle , deny fiar , pro. 
quo in Sixtina , una litera mutata, avs واگ‎ in aliis, urê nyan air. 


co eh 
quam què m Sixtina, زيم‎ 


| 26 dacrificia "Domin edent ] Legit Interpres, 5 non ut in Sisin 


> fret. 30 Principem fantlornm c Geatisfus | Legit eger, Ut & 


nunc Greci Codices, Sed omnino legendum جيب‎ dylur ام‎ 4 
ARTH : 3 

CAD. XLVI. v. 1. Fels filins Nave] Ex Nas facto Nasi per errorem 
exfcriptoris, Holes ipfe Dominus percujfit [ Legit הטנ‎ 51 wip. 
Sed melior lectio quam habemus: se) $ متفر‎ ups alle (۳ 
17 Cognitus eff verbis [ss fidelis quia vidit "Deum lucis ] Et per v6 
cognitus eff fidus in vif. Nam mrs igzaws elt in Sixtina, quod in all 
male defideratur, Latinus autem id legit, fed corrupte, 

CAP. XLVII v. 3. Cum leonibus lufi] Elk in Sixtina trari. Verum 
alii codices habent imğirenwy , i.e. apsd Leones divertit, — Nungeid الله‎ 
occidit Gigantem? ] نی‎ deeft in plerique codicibus Grecis. Scd ell ia کل‎ 
tino, & eft Admirantis, 15 Cni f/nbircit Dent omnei bofer ] In Grech, 
quibufdam: ود‎ Edr ws $ 35% موه مود‎ hos, At وا‎ 
brevius : 4$ Sede wriaaun روود ةحسم‎ id eft, قد‎ voasa, Erwaitw € Û 
Fuventute | Rectius in Sixtina legitur 5586 , & مخ‎ boe Co, quam ca 
aliis impide ,' & le palma ded. 1 ç. Er im nomine, &c, ] Partes hujus 


| 10, Ne forte mittat. nde s] 


nosh 


| Hume, nos habemus per optativum iumin | 23. وسكت‎ of 


| eril. 
| ces pof Ceuess addunt, مرس ود‎ id rectis in aliis deeft, 


| iv mus wag. redê, non ut nos habemus: tn a; 


| apparet, 32. Hac omnia fanii in huna] Legit, ad; aadd, 


| elt in Sixtina, fed alu libri habent. دی‎ 
| Varias Interprecationes ex varia le&ione in unum miícuerung exfcripto- | 


| dle, quod eft obfcurins, aliquisexpofuit per ,پر ره‎ 


fcripfit fautiitas, 24. CMiferere anima tne טוק‎ Deo, O contine, &c.] | 
Hic quoque pari de caufa interpres quedam addidit, . 25. Er wow eff mtie 


eu ardua, x; سره‎ Pap על טב ملاس‎ fed Grecus fenfus optimus eit, | 


| uma in omuibus in tempore [no ונג אמט ود‎ à micis dle kanes duji 


, IQ Utere | 
quafi boo frugi bs qua tibi apponuntur, &c ] Aliter hac in Grato ha- | 


| LÀ Li 8 0 SE Wi 
| elt, ,دنه‎ deinde, igure is awry Vins 


1 terpres : | 1 
alis wi ميمه دعسم‎ || commatis rece connectuntur in quibufdam cod. nec zi polt illad 


P "IO ie 4 1 $17). » : \ ۱ 
8 . 5 . F ١ A ۲ 
۳ . i . F = 4 T os 0 z - -- ۳ ה‎ r 
i S3— * 1 س‎ Fo Z P s. d ^ 4H 1 F DO NEM 3 
4 B. tt^. E Se ف‎ ۱ FF TA A 


CAP. XIV. S. 34 Per invidiam eeeidii. Puto fcripfilfe Interpretem, 


injfidiam. Aor dragh 


۲ ۳ URI | 
CAP XVH: va 14. ماو‎ anime deficicbant tradu&lione] Scripfit In 


terpres, 'raditiane vid enim refpondet Greco .בהאש‎ 18. [mago tert- 
rise a jnperventura erat ilis]. Due [mperwentura erant ilis, ۴ 
Incerpres,nempe poft hanc vitam exactam = — [c 


' AD ECCLESIASTICUM. 


| * CAPT. v. 26. Exercitatió antes. Peécutoribus fapientia, ] Male fcri- 
| ptum elt Exercitatie pro Exfeeratio, 

CAP. 11.2. Due corimunicario {asd hominid Caxem ? | ER cr 
ror Exícriptoris ; nam interpres haud dubie (ctipfit Hyene ad Canem quo- 
modo elt in Greco. Sed imperitus Hysxe mutavit in bomini, ac demum 
ad implendum fenfum, addidit Sarto: tanta cft Nature pugna inter Hy«- 

| mam & Canem, ut confpecta Hyani umbra, Canes obmuteicant, Plia. B. 
qo. vut qua pars diviti ad panperem ?] Er hic error elt Exicripcoris. 
| Nam Interpres Pax א او קז‎ 
CAP, XIV. v. 10. رای‎ malus ad mala ef non. faturabiner pane indi- 
gens, & in triflitia erit [uper menfam [uam.]. Conjunxit duas lectiones. 
Nam ubi alii libri habent meade, ibi alii ce ששה‎ 
| . CAP, XX. v. 23. Er ab imprudenti perfona perdet eum: perfone autem. 
| acceptione perdet fe] Duplex Interpretatio 5x 47163 «ela; nata icreplit in 
| Textum. 
CAP. XXIL v. 14. Non erudietur qui som of fapiens in bono ع و‎ 


res. 31. Amicum falutare non confundar) Scripfit Interpfes Salvare, 
eltenim in Graco ملسم‎ ar. ۱ 
| CAR.AXV. v. 14. سا ی‎ , ₪ quafi 
faccum efléndit.] Hic quoque; ut alibi, dug 1ectones ia Graco diverlz, 
duas nobis Interpretationes peperere, quarum utraque tandem in Textum 
recepta elt. 
CAP. XXX. v, 23. Er thefaarus fine difeiione f[antlitatir] Interpres 


lita in illa ]Hoc in Grecis quibufdam deeft, fed eft in Sixtina 8 fine eo bre- 
vior hac eft periodus cateris & fenfus eft optimus. v. 27. Splendid, 
cor جع‎ bonum in epulas ef] Ordo hujus Sententiz in Sixtina, in Graco, 
& in Latino, alius e(t; arque alius, 

CAP. XXXL v.s. موی‎ prefeiestie avertit (infam, Kc. Legit 
multo aliter quam nos habemus in Graco, nempe, plera duvarla amui- 


& huic loco conveniens, fi pro 551-766 feribas 20017. =p, Er qui fequitur 
con[umpticnem replebitur ea. | Nihil hoc ad przfentem materiam, legimus 
in Graco, د‎ û duaner agoegr, ê اعوج‎ Atolim fcriptum fuiffe pro 
certo habeo : & à dharar رسيم مويك‎ Au ,סה‎ Q. Ferit enim mirabilia 
în vita ما‎ | Legit, èr (an awe. Nos habemus ty xag aum, 


p ل‎ T اک‎ 


bent, رد‎ 235 merli fiam darot. {al libri habent, ,دعم نیع«‎ lenfü codem.) 
51 Sic vinum corda [uperborum argwer.] Legit sedia, ut in Sixtind eil : 
non èr xsi, ut in aliis: pendet hoc ab eo ی 7 6סט‎ 
At recte legit er "m , non cr puc ut habet ۰ Al, Ferba impre- 
| peris non dicas ili, C mon premas idum in repetendo] Legit ts דד‎ , Ut 
eft in quibufdam libris: ar melior lectio altera , £r Amare. 
| CAP. XXXII, v.4- Loquere major satu ] Alii codices habent, مود‎ 
| ais הט פס‎ * Ald, ה ל ההא‎ rete. 16. Er illie lude c age 
| tonceptiones EH. C non in delita | Legit, n es eue aug . Sed melior 
eft Sixtinz : xm mile xp تایب لهام‎ Cs, ثلا‎ pli dueprie aby, KC, 
25. Nec credas te vie laboriofa ] xzesmigy Inbent quidam codices: ac 
Sixtinus , 495 Sed legendum aeos md. i.e, non bene explo- 
rate. 27. [m omni opere fuo crede ex fide animt ina ] In Sixtinaelt: iy 
muli اجه ووو‎ Tides Ce. In aliis: èr ازج‎ teyp djalo, عنة‎ Veram le- 
gionem monítrant fequentia, Legendum enim : ir mel? teyo «iy meds 


| "TA Cy Hu oW, : : 

. CAP. XXXL v. 6. Egnum emifarins] Scripfit, puto, Interpres, 
Equm admi[[arini. Nam in Graco, שחל זא 9ج‎ 13. Sit tibi 
| quafi anima tua ] SiC 6 multi; $c (Cor ds Jozi Ce, Sixtina (fed ex 
margine ut puto) ts Gei ws (ue = 

| CAP.XXXIV. v, 12, £t plurimas verborum. confuetudines ] Lepit, ut 
| quidam, x shore لو‎ Abgar عبر‎ Cwcis ws, Hanc lectionem veram putem 
| przalrera: xy mi marudja. 14. Spirirus timentium "Deum quaritur] 

Legit lin. Sed rectinsin Greco Firs. ' 


CAP. XXXV, v.12. Et in bonoccnlo ad inventionem facito manan | 


tuarum] Legit 9 regis. Sed haud dubielegendum و‎ xg" fupra 
xe. 24. Donec redde bominibus fecundum alius. fior c fecundum 
opera Ade,&c.] Aliter legir quam in Greco habemus. Habemus autem 
le: à) drmmodusn drüpsan) ايد‎ mes مامه‎ ww, ד‎ ppt dred ray, KC. 
verum pro certo habeo illa,rs eya #7 drop mur nara ex ploffemate illius תא‎ 
ade apaEes deinde تیا‎ nimii diligentià in Textum recepta, 


qui rectius fic habebit: 4j amis rpg اتير‎ mis apd£Zeig uri Û xî לו‎ 


ATA UTE, | 

CAP XXXVI. v.10. Et memento fin] In Grecis multis , وكيس‎ 
yir. Sed in Sixtina melius, miann pusut. 13. Et béreditabis eos 
ficut ab initio ] Ef in Graco precativum, | .סק אית‎ In aliis codi- 
cibus و‎ xs]«x2uesreus. Notetle&or in exemplari quod fecura eft Sixtina 
editio paginarum hic filam tranfpofitionem magnam. Latini Interpretis 
exemplar melius habuit. 17 Er fs[eita predicaticnes, &c.] Lege ur in 
Sixtina elt: x fyner seals, &c. non ur in aliis elt codicibus, ge 


e ES 
CAP. XXXVII. v, 6. Non eblivifcaris amici tei] Legit hic in 
p 460, quomodo & in Sixtina elt: male in 


gele dais. 39.Eltazer filins Saura]. In Greco 470 à Siw‏ מל 
ب p fed legendum, utin aliis e zal Enos d SR‏ 

CAP. VII. v. 19. Aetbzecba] Scripfit interpres. Berhzerhba in Greco 
Bnet pro 2357623, Jofepho Ba3Zam. 22. le 1/2461 | Legit ds 160" 
quod rectius,quam quod nunc habemus in Greco, èr .ה שט1862‎ Natus er- 
ror ex Scriptionum compendiis IA IAM. א‎ 

CAP. VII. v. 1. Dua poflulantur] Legit hic interpres שש‎ 
non cess ut quidam habent Libri. 30 | Hiat ili] In Greco 
recte. £i d srr, הסח‎ rı f ever, ut legiffe videtur interpres. 

[2:۷۰ $o. Etin Betberen] In Greco Basi: & in Jofepho Besian 
legendum forte Bits, & in Jofepho messes. 69, Iratus] Legit inter-| 
pres dece melius fane quam dfu ê near. 

+ Via eia Legit ,פה‎ non ut nos habemus, «ssp, hanc 
tamen lectionem confirmat Jofephus, hune fcriptorem plurimum fequens. | 

CAP. XI. 3. Prolemem [ Recte legit interpres. TlsAsusiG- , non ut 
nos in Graco, 1175001469. 49. Ad Emalchacl | Puto recte fcriptum 
lioc nomen in Latino , & inde emendandum Graecum, ut pro Eguxaxat, 
legatur EAczArsutA. | 

CAP 111.737. Et Babem ] ris nail» in Graco, fed legendum, ut 
legit interpres Latinus rl ۰ 

CAP. XIV. v. 23. Seripfimur] Legit relay, pro quo in Greco elt! 
Velas. (4$. ium Simonis) Tisy fidem Simonis. Sed quia interpres| 
fcriptum reperit compendio rr. legit azm, quomodo & quidam iron 
libri Graci. ۱ 

CAP. XV. Etin Siden] Pamphylie urbem , nifi forte legendum Ertra. | 
In Grzco Sixtino eh, وف زد‎ Zidlw, Et ₪ Rhodum | Hoc nomen! 
male deeft in Gracis nonnullis. 27. £t polnit ea accipere | Legit ut nos 
habemus in Graco, xai £x 064516. Sed Jofephus vult nos legere xai iC. 


AD MACCABAIUM IL 


CAD. I. v.19. Jn vale ubi puteus erat altus œ ficcus ] In Graco: 
èr iuam بعکم‎ wr 1۵مرا‎ drupe, Pro quo eruditi fede monent 
fcriprum olim fuiffe Far مدا‎ arudher, quod probo. | 

CAP. MT v. 4. Contendebat , obifügnte fibi Principe Sacerdotum, ini- 
quum aliquid in Civitate moliri | Legit in Greco, quomodo et in Siz- 
tina : dni و‎ "Ap tegi eu Th اد‎ nho עו הדי‎ siege ag. At mihi verio? 
videtur lectio aliorum librorum 2 يه أنه بجع موق‎ | 

CAP, IV.v. זב‎ "Propter "Primate: &c, | Puto interpretem Ícripfiffe Prial 
maras.ln Qr.diz 22 אדו הא ה מקה‎ vel qer oxalna Scribendum arbitror psr- | 
niet 29. Seflratwus autem praelatus eff Cypris] Legit: Exel) هدرم با‎ | 
iri نك‎ Kuspiwr. Sed nos habemusin libris Grzcis omnibus: Savage 4; 
Kat Tr ial WM. Kozpiwy. 40 Duce quodam T yranno ] בש דד‎ | 
ونب‎ Tupgsve, ut elt מו‎ Sixtino ; nam in alus, קש‎ : 

CAP, V. v. 9. Et qui multor de patria [ma expalerat peregré periit]. 
Bene legitin Graco, ê rts rir mop A G- سکب اه‎ ut effin Sixtino, nomi 
نموه‎ wis, uteftin aliis editionibus, 24. Odiofum principem] Legit hic, 
interpres, pesgylw, cum Graci codices nunc emnes habeant |-טגן‎ 
קט‎ : : 

C AP. VL v. 1, utischenum] Scriptum fuiffe credo per TCR 
arrr prO Avnéywew. Librarii inde fecere asd. id eft, Awder. 

CAP. VIL v. 28. Ex wibilofecit] SZ bx مره‎ Alii hbri habent zx d 
BTE. 

CAP. vl. v. 23. Ad hoc etiam ab Efdra leflo iis Janto libro] Legit! 
fn? xj Ji Erde. Ar nos habemus : £z 3 3 و אהו‎ ry rs AES logo 
Bicas. Ego legendum puto קל‎ 3 Xj 9580804 reegrayrds ld itear Ped 
27. flilans in [ Legit هی‎ dumis, ut eft in quibufdam libris. | 
Sixrina habet mzer" prius prarfero. 

CAP. x1. v. 21. Mens Digtori] Legit سمخ‎ pro eo quod G il 
codices habent Aid; 65, mendole haud dubié. Ego fcriptum fuiffe! 
puto Ais. 36. cenferentes | Legit ملع‎ , quomodo haber اعة‎ 
Sixtina. 5:0 סתסקצזק‎ lectionem quz elt in libris alis, Sia 3 
mA | 
CAP. XIV. v. 3. Temporibus اه ار‎ Lepit ut in Sixtina eft " 
mis tis mukia pebrats. Male in aliis libris, duke" 19 T beedsrium [ 
Pro Thecacticn, re&ius in aliis Latinis , 7 beedorimm, Ef enim in! 
Graco mid. 21. Et fingnlis fella prolata antes pofite ] In Sixtinaj 
elt xj m! Ge 00005766 عون‎ diese. In aliis, wm ووا بعس‎ 
Eip dlgeus. 38. Continentia propofitum] In Graco , ji; ב‎ nag 
&c. ] ubi non dubitem pro 4514 releribendam putas, faventibus libris; 
quibusdam. 

CAP. XV. v. 39. Concedendum ef] mibi] Legit 5067657 رم‎ nos habes) 
Imus qz» tpi] por. 1 


AD MACCABAICUM, mI yl 


1 ל شم 5 : Tta quxdam editiones. At Sixtina‏ [ یه tmr‏ زه 
ce] nras las teenid‏ ה as TÉ girela 3 Tis‏ كنع م ra‏ يهأ | Ha Lay‏ ו 
dinn Tels At Te FÎ wegen enormi ] Sic rede i‏ עשת ewjo‏ 
Alii codices Erro + adira‏ ] 6 وی Sixtina : male in aliis cuwrirwy. Tès‏ 
Sed vera lectio elt arouscdeve. cgmglirinrosione ] Legendum ut in Sixtin‏ 
]sf |‏ א Tirs 4 ] Kectius in Sixtina‏ וי 
ifiercixeas] Rectius in Sixtina cixiar.‏ 
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iacci. 4 30300717. D. FUGO XIS GRO 


k In noftris gracis illud verbum excidit, aur conltructio elt xz Cua- 


| ماد‎ ex 106000. nam Samaria longe abelt ab iis locis, ubi tunc | 


eu] In Greco tantum eft, 60+ 221464 :at in Jolepho, rd; כ وج‎ | 


| ERAT 
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+ 1 ₪ 1 ₪ 4 ₪ 
jtm" cujus Gloffema ל קצתי2<‎ in alios libros irrepfit. 


joon ور‎ abr .האש המה‎ | Sed alii libri habent, x, riggs aori 


|92 o. Erin magna domo auus eff fonus [uavitatis plenus) Ita elt in 


| y act x : mium pa ۳ ی‎ UN e 3 ۳ 
| ur هیر‎ Sed vera eft lectio qua in plurimis Cod. extat : èr اي‎ 


(ks JE] Hie ubi Latinus hunc fermonem finit, fimc & Sixtina Graca edi- 


| Cap. LL. v.12. De manibus Gentium | eft quidem in Sixtina, ₪ 


AD LIBRUM BARUCHI, 


CAP.L v. 17. Et mon credidimus difidentes in eam] Hic tres verfio- 
| ی‎ iius, x شد لم ىز‎ wu», in unam coalüerunt, fcribentium 
vitio. 

| CAP, IL. v. 31 Inclinate numerum. ات‎ [| Male admodum in Gracis 
(omnibus sairas rêv vågor, cum et ex Latino interprete, & ex fenfu appa- 
rac legendum, i» Sper. 25. Etimemiffiane ] Verlionum Grzcarum 
dig habentis imag, pro quo alla is aud. 33. Reminifzentur ] Recte 
kot, $m [6 * non ut nunc in Graecis fcribitur, $5 و خیم‎ 
| s. "Deminabuntur sir] Melius in aliis codicibus Latinis ejar. nam in 
| Graco eft تیاه مسر‎ auis, Tc. Tc yir. 

CAP. V. v. 8. Obuméraversnt | Legit رها‎ pro quo nos habemus 


ETA 


CAP. VI. v. 19. Et veflimentum ipforum, C mon fentiunt ] Legit rete 
| ה‎ Graeco زد‎ rir 4047 207 ul ود‎ ix ,دووف هيه‎ in noftris codicibns xj illud 
J&fideratur, $1. عفدت‎ ergo norim eff quia non Just "Dii? ] Sequitur in- 
(tres Grecum, quale nunc eft. Sed excidit negativa particula, Reta 
موتكملا ذا‎ : ree Er ایوس‎ Sr, Ors tx Holy Bul. 


AD MACCABAICLUM I 
CAP. T. v. 60, Secundum» edilen Regis] Legit x? وه‎ (v yspipa i Be- 

ier, in noftris Gracis male excidit xz'. 
60.10 v.2. Gadde] Beneldegitin Grzco, Tadd; (Jofepho Tas 
“) non ut nos babemus, 1806. 16. Conflamter fiererwnr] Legit hic 
EU Cusisaezy, non ut nos habemus [unix Snour, & ut puto, rectius. 
۱۱ Rejslhitis حت‎ panc adbuc] In greco ett, fas dd vun ?סל تويك‎ TH meer ات‎ 
| ולי‎ mi ومكدمدة‎ Sed apparet latinum legille, tor وجوج‎ ^ ru ל‎ 
ndi dittan Videtur ۱۵۱6 مهیلع‎ indin non ma- 


1: ^R 


1 Fi 
| CAP, HL v.48. Er expandernnt libror Legis, de quibus ferutabautur 
duet fmilieudinems fimulacrorumo fiic] Eft ficin quibufdam codi- 
its Græcis* ar in aliis plenius d» «سوتگم وگن‎ rd Brn? ככ‎ vr noto 
Tisya iff idar ais, B. Gazer civitatem) In Graco legitur 
Tele’ fed 147 legendum, nam Jofephus habet 1470000. 26. £t in 
i èr "Arius Inc תו‎ Graecis : fed legendum videtur literis tranfpo- 
a T Mas, Erin Ca/pbor] In Greco موسر‎ fed refcribendum n7- 
Pt, seus Jofepho. 66. 'Perambulabar Samariam] Pro xauaeise, 


۱ lun Berebarur, 
| LVI Elmaiden in ی‎ Secutus eft hoc loco interpres Jole- 
qu urbem vocat Elymaida, quia in hac libro quem plerunque fe- 


| "Ur, legerat, Eads; , ere. cum hoc tempore [yncerior extet lectio, ù 
Tii 6 Tj Iles 38. In Legionibus ejm] Legit Latinus عم‎ 
Tuam nos habemus in Graco lectionem, وا ربمم‎ apparet ex Jofepho 


| mefe, qui ducum Peditem 23i rd sez dicit, 39. Jn clypeor ۵۸ 
| 
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bus iftis locis apud Syrum & Latinum interpretes, folicitanda 16810 | 
7 


non elt, 
_ CAP, XV. v. 39. wes] Tta olim habuit Greca le&io, ur ex 
Hieronymo & Augultino apparet, atque etiam nunc optimz note 


codices. Ita & Latinus vetus. Quare cum nunc etiam exemplaria 


quadam wejxdiy habeant, ea Scriptura pluribus teftimoniis niti vide- | 
| tur. | 


CAP. XVI. v.20. irs ویو اننال سر‎ bm 076% Fay ê Xerces ] Ita omnino | 


Greca tuin | 
olim Orige. | 
"heoph quod | 
, haud dubie interprezamentüm | 


ו سوه سس 


lices | 


22. pihy ise] i 


PU — 


legendum , quomodo habet Syrus, vetuftiflimaq 
Latina exemplaria, 
nem, aut 


۱ ue tum 
Et apparet non aliter legiffe aur 
Rea Ambrofium, aut ferius Theophylactum : 


fuit. 
CAP. XVIII. v.28: em bedang |] Non aufim movere hanc veterum 
neralitatem fignificare. 35. ê سلس ةضيب‎ wl] Vetuftis codicibus qui 
Syrus Interpres. 
CAP. XIX. v. 9. wd 23 mercis (non شرك‎ 233)] Ita vetus editio Com- 
plutenfis. Atque italepgit Syrus: i.e. emm non fit adultera; 17. ד‎ 


exemplaria hanc le&ionem praferant, quam fecutus eft tum vetus quo 
nunc utimur Latinus Interpres, tum illi codices quibus ufi funt Augu- 
finus, Hieronymus, atque alii, multo eft credibilius , le&ionem 
: i ic t (quod fzpe accidit J quam 
iftam aliunde irrepfiffe. — Antiquitas tamen diverle lectionis vel inde 
8 it men Et Syrus ita bic 
es boy 8 تزه‎ ] ur Antiqui codices 
interpretatur addito Dei nomine. 20. ipvaagdal [ 
êx. rinne ws, nunc quidem hic & apud Syrum legitur, 


haber ur in Marco & Luca eft. 
habent, re&e Syrus 
Quod fequitur , 


Sed Antiqui libri Latini non habebant, unde fufpicari licet ex Marcoaut | 


Luca adjectum, 

CAP. XX. v. Sidr 7 diraar] Qua verba & infra commate 7. rè- 
petunt-nunc libri Graci, quos Syrus fequitur : at olim fubintellige- 
bantur, ut ex prifcis Latinis exemplaribus apparet. 
Quod hic in quibufdam exemplaribus fequitur, 373 وروی‎ $ ys fegi- 
Coua: Baggies, & commate [equenti, 73 Siea û ya Basil aux: Badi- 
ende, ei ی‎ & Hilarius, Ambrofius & Hieronymus non agno- 
fcunt videri poffunt interpretamenti caufa ex Marco adjeda, & nd 


Graci difcrepant, veterem tamen elfe & hanc & huic fimiles adjectiones, | 


CAP. XXL v. 30. ijs wes: | Recta lectio, Syro etiam agnofcente , in- | 
terque Grecos Theophyl: Euthym: lectiones alias ex interpretamentg 
| 

CAP, XXII. v. 10. $5246-] Ira plerique codices, nec aliter legerunt | 
Origenes & Theopbylaétus. Unde quod alii habent “معدم‎ ex interpre- | 
tamento credendum eft veniífe, quod tamen fequitur Syrus , five quod | 
ita legit, five quod fenfum reddere voluit apertiorem. ` | 

CAP, XXIII. ۷۰ 8. ag p br DIT P ی رال‎ sca 8 ה‎ ] Omnino As 
«xaAG- legendum : quomodo & Syruslegit. INam.voci Rabbi & Rabboni | 
[criptores noftri ubique reddunt dss, nufquam gw. 13. Quod | 
hic in multis exemplaribus jampridem legitur comma, Oval 5 duly gaunate | 
x) و (שדוקאססלי ادل וא‎ in nair qug oia Ai ev, © pepis aid | 
vedo iul ` dd mim As Ta מ‎ : judico mugeuCaC hydor" | 
cujus rei mihi magnum indicium eft, quod qui habent codices, alii przpo- | 
nunt ifti fententia de clavibus, aliifubtexunt..— Fermé enim videas qug | 
fitu variant, aliundeadjecta; ut hic & Marco & Luca, additis mutatifque | 
verbis ad implendam coharentiam.. Grecus Evangeliorum Indiculus. | 
quem Canonem vocant, ad quem provocare Hieronymus folet quique | 
factus eft ex optimis codicibus, in Matthzo hoc Comma non haber odi 
genes tam diligens librorum fcrutator non agnofcit: habent quidem libri | 
Syriaci, at Latini antiquiflimi non habent; proinde hac pars major videtur: | 
adde quod detrahendi nulla fuit caufa, addendialiqua. 25. sy; dus Supe | 
vía] Hanc lectionem quam Latinus fequitur , fi veterum codicum accedar | 
auctoritas, cxteris preferam. Inde enim natz videntur lectiones alig | 
propinquitate vocis: ut 416 quod quanquam Origeni lectam vide- | 
tur, repudio, quia nufquam Pharifzi, quod fciam, ejus vitii ی‎ | 
& و )א(‎ ex interpretamento, quod Syrus fequitur 34. Ziyan dd | 
Baegsis] Ut ifte Zacharias patrem Jojadam, ita Propheta patrem habuit | 
92 ita ut videri poffint exfcriptores peccaffe memoriz fiducii | 
quia Prophetz Zachariz Patrem noverant, nec dealtero Zacharia füccur- | 
rebat: quibus accedit, quod codex Hebrzus Nazarzorum, quem non fru- | 
fira & hoc etiam loco confuluit Hieronymus, eadem hac habebat: fed | 
pro Barachix nomine nomen Jojade: nec caula erat, cur hac in re aur | 
Nazarzorum aut Ebionitarum fides argueretur, vetuftatem tamen le@io- | 
nisnoftrz , quam magno confenfu tuentur Graci, Latini, Syri codices, | 
una res poteft defendere, quod apud Hebrzos fxpe nomina murarentur in | 
alia ejufdem aut vicini ו‎ quomodo Rex Solomo dicebatur Jedi- | 
dias. Et eadem eft fignificatio in nomine Jojadz, quz in nomine Bara. | 


chiz. 
CAP. XXIV. v. 6. A653 mirre | Latinus interpres pro mery legit m; | 


det s 


| codicum ledionem. Nam folet û fæpe non Conditionem ; fed Ge- 


| hac verba habent adjeda , cum Chryfoftomo & Theophyla&o affi pulatur 


| שק‎ ol dyads, is Far à djs] Cum & veruftiora & emendatiora 


| apparet ex Syro & Origene. 


| natas non dubito. 


.. | nonnulli codices hic habent Insts 
Lucas plurali numero dixit = 


| 


1 


| | apparers quod apud Origenem utriufque fit mentio : 


| 


|| alteram ex Marco & Luca huc traductam 


i 
| 


$ 


| 


| 


| 
| 


جد انق ري ————————Á—‏ 


1 Non affentior Hieronymo fufpicanti omiffum hic aliquid ex- | 


. Kal lesse xj Zipur] etiam & hic | 


Syrus autem conjun&im amu Tu tdt, quod cum & codicum quoru ndam fide 


muniatur, praferendum puto. 18.74 1476 |Singulari numero vertunt Syrus | 
₪ Latinus. Pesslam intelligi non dubito,nec tamen murem Gr, lectionem: | 
N 3 I.T | 


| 
ו 
ו 
j‏ 
| 
ו 
i‏ 


LR IER: 


تسن ₪ 7 


CAP. XII, v.8.3 WW] ô cum accentu; ita enim optimi codices. | 


omnibus in antiquiflimis etiam Mathai & Luca , atque omni. | 


ives] Olim plerique codices habuere weris ^ non 


leiam , fed & Syriacam verfionem factam effe poftquam Ecclefia- | 


lemsbus ignota : fed & Amen apparet non à Chrifto additum , fed ۲ 
veteris Ecclefie publicam vocum recitationem 64 voceappro- | 
nts, 18. Lcd Car] è» arse, quod pauciores hic addunt, ex | 
m fuperioribus repetitum eft. 2$. 7Í نه دهم‎ Ti sine] Alffentior | 


CAP, VIL v. 14. riari ] Ita hoc loco legiffe Grecos apparet, ita | 


hzc vox extat in omnibus codicibus, cum ulus poftularet in% |‏ ג 


- 


ui 
| 


|^ ی‎ Majer] Vetus Inferiptio non habuit nude veg anr, 
| deat Ing Xess, ut eft initio Marci. 

| קאי‎ 118. a : 

| a le utro legamus modo. 23 15 [ Ita rectius quam 
سا‎ yd legere videtur Hieronymus. © xwizsei] Non dubitem fequi 
| Ms orum 


codicum & Syri interpretis fidem, Prafertim cùm ita jam 
"in le erint Origenes & Chryfoltomus. ג‎ quod quidam codices 
Eol وناز‎ fequuntur , eftà Graco LXX fenum, qui hic Hebraifmum fe- 


Vt E , $ js 
aif Jf. V. 11. ند‎ Serapis | Quadam exemplaria Epiphanii tem- 
| habebant hoc loco رمه‎ quod ex interpretamento evenifle arbi- 


™ Cap. ]זז‎ v.8. ۲ "TT THe v T | ۱ 
| ره ني‎ quod hot loco in codices quofdem pervafit , fequente Syro. 
ilum lectionem Latinus & plurimi codices przferunt. ۰ Tram 
ور‎ url ] Libratii audaciores delerunt hoc loco voculam «vg; , quod 
i uídam codicibus videre elt. 
emo IV. v 10. tmp] Quod in quibufdam codicibus additur irise ps, 
| «nde affutum eft , quod & Syrus & Graci ad hunc locum Scriptores 
۳ nt. ; 
its V, v. 10. ad Fay d arida 88 degnar] Clementis temporibus 
| &erío modo hiclocuslegebatur. Ipfe citat ip aui uel Sis xantre 
dex fequenti commate irreplit. Ab aliis legi teftatur ëm dvi + 
Zw , atque etiam, m ifm Tóm brs ف‎ dio, ee ms qua omnia glofle- 
cua effe arbitror explicantia quid effet Sariana ل‎ segrar hoc loco. 
zu] Hanc vocem Syrus Interpres tam propriam hoc loco exiftima- 
s ur retinere eam maluerit quam vertere, Quo minus accedendum Hie- 
مور‎ hanc vocem eradenti ex quorundam exemplarium fide. Prafertim 
| dm Gracos interpretes eam legiffe appareat , & Juftinus ipfe ita proferat 
"nc fententiam ; deinde & Irenæus duobus locis, 1.2. c 56. & lib. 4. ۰ 
| gd ic bdr שאו‎ jap, pay amu ] Abfuiffe hanc particulam à quibuf- 
"ismexemplaribus teftatur Auguft. at nunc in omnibus legitur, ut & infra, 
tig: 4S. Must do] A mis] In quibufdam codicibus pro asi legebatur 
fani, interpretamento in.textum recepto, quod ex Chryioltomo appa- 
In. 46. Pro ] raiya | quidam codices fcribebsnt oi i2vixoi.— 47 Aera: 
מ‎ ideis] Quod hic quidam codices habent gías;, ex interpreta- 
sto elt. 
| CA? Vl. v. I. cho امس‎ [ Cum ita legiffe Syrum & Ara- 
lem appareat, nec defit librorum auctoritas , omnino hic accidifle ar- 
عمسلا‎ ( quod alibi frpe) ur altera le&io ex interpretamento gloffe- 
mats nata fi. Quia enim לוא‎ in enlu مسج‎ erat gloffema; 
Hell, vox minus ufitata, & Judzis Hellenifticis quam Gracis notior, 
ko allcripta elt vox altera ufus frequentioris. 13. am © mernpë ] 
Quod fequitur [Arertam tunm eff regnum, poteffar, & gloria, injecula 
سوقم‎ | cùm in vetuftiflimis exemplaribus Gracis non extiterit, 
عم‎ autem & in Syriaco:& in Latino contextu, & in Aribico , ar- 


"mmentum nobis exhibet unde diícamus, non Arabicam tantum > 


ו 


ra ماود‎ formam certam acceperat: nam ex Gracix confuetudine 
(ptt eft afcribi hec da£enoyiu magis, quam pars precationis, Latinis 


| more 


ime ita feribentibus. 

"mum. ita Latinum interpretem: nihil mutandum, 25. ۵ ] 
۳ 

m 
| CAP. X. v, B, Seet Pn ] Quod hic quidam afcribunt rsxgds fyr 
۳ id non miror abefle à vetuitiffimis exemplaribus, neque ۱ 
Û Grecis hunc locum exponentibus : Nullum enim mortuum ab 
Aofolis vitæ redditum legimus, ante Chrifti Refurre&ionem : adje- 
Wm ex aliis locis ed elt credibilius , quia Syrus & Latinus non eodem 
Wo ponant hoc membrum. to. gale fûr | بقع‎ non fafdus le- 
Front Syrus & Latinus. 12. 36749506 edad] Alii poitea, cum non 
| t fatis cohzrere quod fequitur, f وشساوف‎ vi, voces aliquot ex 
a huc infarferunt, 23. «دسفيث‎ | Quia erat obfcurius, مع‎ 
8 olim interpretatio diae 16 Tis 76806 Taras, ₪ deinde ( ut 
ofet) in aliquorum codicum textum admiffa ما‎ 25. ۳646 
|"wrus, ita Latini veteres, ita Hebrzus Sermo, quod alii fcribunt 
א‎ aut fcriproris aut pronunciationis eft corruptio, qux in po- 
Itn literas fepe incidit. us. vit كد‎ 
CAP. זוא‎ v. 14. ی‎ 4469 ] Et hoc loco quidam codices ex 


ور fag a» duay He‏ .20 .دلج habent euuciAter‏ ما 


אא 


"ntium vitio, 


| 
۲ 
| 


reway; ] Jd rectius puto, quam quod Syrus & Latinus‏ יר 
im Synagogi. 7‏ , یه | 
Pup codices habent Terie, ex vetere interpretamento haud du-‏ 
CAP. XIV. ¥.3. diem ] Cum nomen hoc extet in Marci exem-‏ 


bus 


€" * mw - שי‎ ww 
+ . 7 , 


₪ י. 


SS מ מ‎ BX 2° Mac 

Tena 2 . m vd $ | |‏ : . א EAS DU Ls 5% 1 5 : . 5 xata‏ אמ 

+ Hic quzdam exemplaria habent many- | locoadjectum ex Matthzo. Nam cx alibi Marcus tine adjedar | 
= A 


+ 
© 


i g AE AMIA NEL 
درو‎ Merê amy] poviis pêxas | Plc q | iie. i- n S.v 25. 14. Àj roit adds ] Quod | 
[3-3 69916 36. Bi ol א‎ [jahr نك‎ segrar | Non. multum refert an hic = = at, BEAD: ‘had... 1% = in S و‎ ifci inti nonnulli Codice, | 
gatur id quod addont quidam, &4/ à ia, necne: cum apud Marcum nemo | acacpicunts E x wees ar CO ونع ا‎ noy att d 
مر‎ Mihi vero probabilius eft, quibufdam codicibus additum ex Marco, | fant, baud dubito natum ex inrerpretamento, 18. Sadi 
| quàm deletum ex Matthæo : ngl a enim serat delendi ,caufa,cum in Marco | habent quedam و‎ ieri » ترا‎ ai A ה‎ le 
relinqueretur, addita autem pe videmus siqui fcriptorum inter fe | opr hoses. ris b codorems VE rore CR g Citat enim ا‎ 
collatione : nec me movet, quod Marcus Matthei Hiftoriam contraxit, non | 3 ۸۵6۱۰ 27. olxler dirê ا نموت‎ & apud Mait i 
enim ita fe Martlizo adftrinxir, ut non alicubi mutaret verba, adderet eti- | aliter legit Syrus, & 5 pa ی يس‎ 50 [ x 
| am aliquid ; Petro, ut credi par eft, fiquid fapra ceteros meminerat, fug- | TO condemnatiane > Aut. (atrii gait odi ا‎ Sd 
gerente. Interpretes qui f4ii hic faciunt mentionem, ad Marcum refpex- | cum prater veterem ود ی ی‎ DAE 0 Antiqui ha Ns 
| Ere; quod ex Origene apparecqui.de filio bic agit, cam tamen edita ab | ries, probabilius eft ita feriptum û Marco, tery autem fuiffe interp, 
| Origene exemplaria illas voces hoc loco non haberent, ut teftatur Hiero- | mentum Hebrailmi, quo. peccatum fumitur pro perna peccati, 
nymus. Ab hac le&ione flant Syrus,Latinus, & codicum pars mulo major. | CAP. IV. v. S. سس ماو رس‎ a r er] Atque ita و‎ 
do. روا‎ cor] Ita molti codices. Ica Syrus > Jra Latinus, & Graci In | rerlegiffeweteres interpretes ; | quare ita potins legendum quam, V 
| terpretes nonnulli: quare pars hzc major videtur, ad v. 120, 10. ol api auri gus Tug didi ] | aurem sel ail, vete] 
| CAD. XXV. 1. Elcdmirmar û musi} Non de nihilo et quad & Lati- | explicarunt رت كس‎ arê laxiore notione , quod deinde in textum quon; | 
| nus & Syrus addunt xj ruwgie’ atque ita legifle Origenem. credet fiquis | dam codicum penetravit: voculas us vis quasomilit Latinus interpre | 
| 


۱ FUARA E لووول‎ Se و‎ pini: 4-78 gera "tinendas « : nam & Grzci agnofcunt & Syrus, & optimi | 
lectioni diligenter artenderit : fufpicariliceromiflam ab bis qui non | retinendascenleo : nam & Graci agnoscunt 22 CL pmi | 
ו‎ virgines, ie. fideles dicerentur {ponte occurrere, cum 20 Êr שה‎ &c. ] Hic Sy n ir legille apparet ; nec dubium Ru -| 
ipfi fint ecclefia, ie. ponía, Sed id neminem movere debuit. 9. Mém- | exlcriptores id pratulerint, ut vitarent 7à Asmar * ی‎ p ti 


E Ain, & haud dubie traerles reculationis cujus ratio redditur. | eft ica fuiffe fcriptum nt fupra commate 8. Nam & in Martha of} fi 
5 Us ie ic Inrterpretamenturm eft quod hic Graci codices non om- | 1606000. ۰ iam] Non dubito quin vera luec fit lectio. m 
nes adjiciunt or 33 6% 48 dv3pore ip nu, ignoratum Syro, Latino, Arabi. | argumento, quo {ape utor, quod divería ejus interpretamenta i ums 
l6. enw] A quibuldam fubititutum eft. [nterpretamentum ixigdwzr. ' | irreplerunt. Alii enim codices habent ו‎ ۱۳ At Sys 
f 29. Ks 5 ru] diyu fatto dbn fyer و‎ UL Lucas loquitur, quod & bic | ali amera, quorum alterum legit Arabs 2 antiquior | 
~ | quidam codices, fed ex Luca ni fallor. e. T pit رمرم‎ ut & Latinas. 5 ird وچ‎ gêr تميق وام‎ vu, : 
CAP. XXVI. v, 3. Oi Aptis xj oh awaze ] Vocem וש‎ nOn | يسدر فرج‎ tuir mic 446 [ Lectionis hujus veritatem defendunt : Fs 
legit Latinus: at Syrus & Arabs legerunt, 26. اومدخ‎ | Immo & hic | antiqui, & veteres Metaphralle ; à quorum confenfu ut fepe monui, 
| quidam Grzci codices habuerunt iviaeswzez, Atque ita citant vereres, inter | eft temere recedendum. 37 pywllisas | Tta interpretes veteres : 0 


₪ 


p Bafilius,ex Interpretamento fcilicet. 40. Swe tx lavet] Nonal- | (cas Bui? sa effe interpretamentum, 40, Ti أمدمك‎ i; مج‎ go; AM 


| 
| 


| fentior iis qui 4 à fequentibus interítinguunt, 72. j Aye avmis] Ita | ay] Hanc veram puto leftionem. 
codices Antiqui, & Syrus : quare illud mis isa putem interpreramentum CAP. V. v. 11. ₪ עד‎ aw | Ita Syrus legit , Lucas is لو‎ ben, 


ar nie dics ۱ s 1$. 
iele prolatum ab iis qui non meminerant evnis Helleniftis dici more He- | = 33069 73° مشود‎ Cum & Syrus, & Arabs. agnofcant , retinendum i 


| معط‎ etiam ubi nomen non antecellit. 74. וד א‎ er ] In manu- | feo:eoque magis, quia credibilius e(t deletum effe ab iisqui fapervacus 
i fcripto veruftiflimo qui ex Gracia in Angliam venit elt hic zwm3saslilsr, | putabant, quamabalisadditum. 19.4 née] Jta optimi codice 
| ficuc etin pec 211.3 = דעה‎ ۱ pora. quos Latinus fequitur, 23. 17 ל‎ thas] Qui hic deeffe aliquid k 
CAP, XXVII 9. ài Tris] Quod quidam exiftimant ab audace | tarunt adjecerunt iati; quod nonlegit Syrus, 33 mr i xus, jn 
| Librario adjectum nomen Jeremæ, cum Marrhaus Prophetam nominal | weteresinterpretes : nec dubitoqnin quod praterea habent. codices idi 
| fec, probare non poflum, quia video jam ab. Origenis temporibus labora- | adje&um fitex Luce Hiftoria, 34. مرک‎ eis Holl] lta & Lucas male 
| tum, ut hic nodus folveretur, qui labor fupervacuus fuerat, fi qua eem- | mutarunt quidam in ir glug. 41. ari | Rede, neque تن‎ 
| plaria caruiffent nomine Jeremiz : nec enim potuit unius exfcriptoris Er- | caufa, T 
ror in omnia exemplaria manare s multo credibilius cit, à Syro id nomen CAP.VI.1. Sferia] Quod quidam codices habent. {x} 55 yu. 
_omiffum, quia conftabat in fcriptis Jeremig iftud non reperiri, Atagno- | kung, puto additum ex Latino interprete, qui ad fenfum explendum ee 
| fcit Arabs, & Larinus & quicquid eft veterum. -34. 258” عم‎ sais] Ita | dam interdum verba addit. Brig Sussuas suam — iro]. rectius elf 
pleraque. exemplaria & Syrus. Nec aliter legit Origenes diligens exem- | dri- pirala, quam quod alii habent îra عجره‎ 3. 3 miee] Pozn 
| plarium Inquilitor.. Nec tamen Latinum interpretem culpo, qui eimum | ad Mar. 13. $5. auc memoria fefellit Origenem aut Marci exemplaris ey 
vertit, Bt nec eos qni Graeco margini ad vocem sEG-adjecere erer inter- | tempore aliam habuerunt fcripturam. Diferte enim dicit dusa A is $ 
i pretamenti 8 : quad .poltea in contextum quorundam Aibrorum ir- مود‎ pigliar Luayfiloy مه‎ doze d Lusk; dreytage, Low) e] 
(repfit. 35. Cariere مد‎ ] Quod in quibuldam libris hicfequitur, fra | Videtur mihi hac vera «effe Jle&io, ad .Grecam fexionem perdudo 
| קוו אה‎ ex Joanne adjectum non dubito: quia Graca optima exempla- | nomine. Nam & infra XV. 4o. ita habent optimi codices, quod 
أ‎ ria ,mu)ta etiam Latina non habenr ; necagnofcit Syrus Arabeantiquior: | qui mon intellexerunt , repofuerunt vocem durer, 7. wò ae 
| etiam Origenes non legit. 42 eu amy ل‎ Hanc lectionem veriorem © jus] Ita loqui folus Marcus: quare quod alii addunt ۳ nis 2 
arbitror, 43. € بود‎ &vrbe ] Nullo modo "follicitanda eit hac lectio. | haud dubie ex Matthzo adjedum ell. 14. ₪ reus muy ] ۲ 
$2,457 یرود‎ ayler iit ] Quidam putant mortuo Chrifto hos mor- | gendum cenfeo, ut roka fit quarti cafus pro quo interpretamenti vict 
| tuos ۵ relurrexille , quod aliquos movit, utin eo quod fequitur quidam fubílitueruntwtz ass, ine] Videndum num qui codis 
| legerint non چم‎ o tyggiry sumi fed evi, Inter quos elt Arabs Interpres, | habeant ,ومد‎ ficut olim legebant Latini, Nam Marcum ferme fequit 
| & inter Gracos Glycas. Sed vero eft fimilius,&c. $5 ₪ lesh wine] | Lucas. 15. 1p 500% er de die AW 260007 [ Miror dubitari de bec lee 
| Pro 70/2 veteres quidam Codices & Graci & Latini habebant. و امه‎ led | &ione, quam codices plurimi preferunt, ₪ praterea Syrus, & Aribs& 
| idem elt nomen. int aj Latinus interpretes : adde quod interpofitum i fenfum nullum reddit : com 
|. CAP. XXVIII. v. 8. ₪6 5 imgdern سروس‎ Verba hac cum fint in | hujus lectionis aperta fit fententia. 3T. Adm duds ready duni a 
| plerifque codicibus, & Syrus Grecique. Interpretes agnolcant و‎ delere | idia] Hunc in modum legiffe mihi videtur Syrus, cum in aliis codicil 1 
| nonaufum. Io. mis مدای‎ ws] Non confanguineis „ât quidam volunt, | پمک عتاعل‎ in aliisvpés & suri’ mihi ifta lectio non dilplicer, erit 
| fed Difcipulis. Unde & letio altera MaSnzsis pr, ex veteri Interprera- | aávrd politum pro due. 32. x dm סל‎ eis Ypnuer 267] Etiam quz bod] 
| mento in textum quorundam Codicum penetravit. loco in codices quofdam irrepfitle&io 422/66 47 aen eios okendit ab 4 
| liquo interpolatum effe Grecum Textum ad modum Latin verlions. 
(33. ₪ עס אופק‎ dv] Quod hic noftri codices polt iffa verba habent; 4 
לסל ה سر‎ apio duTM, fupervacaneum cit, nec apnofcitur aut ۸ 
Latino, Quare cum alii codices habeant fa Soy awk, füfpicari licet ink 
tio fcriptum à Librariis Xj קספה‎ apts Aw, quod interpretamentum etit 
corum qua pofuimus Marci verborum ; fed pokeacumin Textum irre. 
| pliffer, mutatum, ne bis idem diceretur. $4. مرو‎ durie [ oed 
| Subintelligitur, quod expreílit Matthæus of = 270546 du re quod 4 
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| CAP. T. v. 2. ws Jotader tw Haig "ud senis] De hujus Scriptura 
| veritate dubitari miror, cùm prater codicum auctoritatem, & lrenzum 
| itacitantem , manifefta fit veterum interpretum, Syri, Latini, Arabis 
| confenfio, Nec vero Porphyrius adduxiffet hunc locum contra Chriftia- 
| nos, nifi ea conftans fuiffet codicum le&io, nec Chriftiani in folvenda Por- 
| phyrii objectione laboraffent. Adde quod hujus lectionis mutandz caufa 
apparet, alterius mutandz nulla effe potuit. tr. ir Col وله‎ [ Jta Syrus 
١ & Latinus, & codices Grzcialiquot. Quod alii habent, i» & , ex Mat- 
‘theo eíl. 24. Ate Sains "uar ] Percunctative legendum puto, ut 
lapud Matthrum. 34. ir: idam auris ] Adjecit aliquis ex Luca, Inter- 
| pretamenti caufa, بيو‎ 3), quod non effe genuinum vetulti codices & 
| antiqui Interpretes evincunt. 1 orae | 
| CAP. v.17. את וגג‎ «Xd uefa J] Subauditur rie perdrorrs 


|| Syro elt additum, & ex interpretamento in quofdam Gracos Codices 
infinuavit, cum nonagnofcat Latinus. Y 

(^ CAP. Vll. v.4. Am + dyes] Supple ,ما‎ “Qui deefe aliqiid 
l putarunt addiderunt rus مسق‎ quod à Syro non agnofcitur, nec ۴ 
| rium eft. $. تمد‎ ] rigors quod quidam habent codices interpretamet 
tum ex commate 2 füpra : Latinus quoq legit وت ربس‎ Nec aliter Syrus: nam 
& fupra is pro gurdis rir tow 100% interpretatus elt iler; maxi 
8. dj dma mmejua miad] Leftionem hanc tuentur conftanier که‎ 
|| Graci, & Latinus interpres, & infra locutio eadem occurrit. 22 D 
| زمر‎ Pluralem numerum codices boni praferunt, atque ita legt 1 
tinus, 1 
CAP. VIH. v. 3. “Hesa] Hanc lectionem tuetur veterum interpret 
Auctoritas, To. Aahuaeyede ] lta Syrus, Arabs, Latinus, & prakan 
| codices, ₪ Graci fcriptores ad hunc locum ¢ quare quod alii libri P " 
| habuerunt رقا برس‎ Medeja, interpretamentum eft ex: Matched. 15. - 
edv ] Ita Prifci interpretes ; quarequod alii habent 1 abe 
tatione natum eft. 25. زد‎ imiymsy dfir dracaida] Com hoc non 18 
at Syrus, & aliter legerit Latinus, unde nata efl altera lectio, x it p 
Gates, fieri poteft ut adjectum fit ab eo qui vim impofirarum سین‎ Pa 


nuum voluitexprimere; dayr ] Cum & codices quidam ita bP, 


| Quod adje&um eft in codicibus Græcis non omnibus, & in epiftola Bar- 
| nabæ, ubi eadem ponitur qux hiceft fententia : cum olim abfuiffe & Syrus 
يق‎ Graci Interpretes teftentur, & antiquiffimys ille qui in Anglia eft 
| manufcriptus. 23. xp ipin mesmedisw [ Hanc lectionem & Syrus 
| fequitur, Quare quod alii minus vetulti Codices habent ijs zur, pu- 
to venifle ex Latina verfione in qua Jrerum pofitum eft usraCanase, ni fal- 
lor, folet enim ifte Interpres nonnunquam adjicere aliquid ur infra quo- 
|quecom.24. - d | | 

|` CAP. Ill.v.4. Sram] Apparet ita legiffe Syrum & Latinum : quare 
‘chm nunc quoque fint codices qui hanc ledtionem praeerant, ita potius 
fcribendum videtur. ود .و‎ i xdp oW] lta Latinus, Syrus, & 
Arabs: quare affentior exiftimantibus eds usin כ א‎ Interpretamenti 
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| agnofcit Latinus, & vetera exem laria. ל [ مات א‎ 
nonswhelas aut uhala habet confenfus Grecorum Godicum و‎ & apparet 
Greens fcriptoresconftanter eum in modum legiffe. Nam quod ex Ori- 
| genis Homilia in hanc locum affercur nullius elt ponderis, cutn Grzca 
jenis non habeamus, Ar Syrus & Arabs retento nominativo Copu- 
lam interjecerunt, quaft alicer laret Oratio, — 21. ל زد‎ Td roa E 
| لد‎ Non eft mutanda lectio. ' 22. 6 550005 ad’ ] Cum plerique | 
| cód'ces, etiam ille veru&ate confpicuus qui in Anglia elt , habeant esr, 
| Origenes ita legerit; nec aliter Syrus, erat omnino hzc letio retinenda. ' 
Nam Arabs: Syro recentior eit, & nonraro Latinum fequitur. 38. nie 
quens | audor שקה‎ ipo] Le&tionem hanc effe veram prater 
e j Codicum confenfum, Syrus dotet, & Irenzus qui ₪ | 
| — CAP. IIT. v, 1: יו‎ [ Ideft, “وا‎ quod interpreta: | 
| mentum in codicibus ל‎ IAE Lu D | 
Meal] Sie in antiquis exemplaribus fuiffe , argumentis quibufdam per- | 
| fuadeor, Irenæus | diferte docet fuo tempore tantum LXXII extitiffe | 
weer inLuca. Africanus vero non minus aperte citat Luce verba his | 
duobus nominibus hoc loco omiffis, 36. Saad , d Appafên | Sic hae | 
| bent MS. Gracialiquor, quorum meminit Beza. Et quod potiflimum eft, 
antiqui imi literà fcriptus unus qui Lugdunenfis Ecclefiz fait Cantabri- 
| Blam poftea delatus ; & alter in Angliam è Gracia nupermiffus, Irenzi 
| queque numerus oftendit Cainani nomen. non lectum co. tempore. Nec | 
| fjusqui nunc apparet indicia reperias ante quartum fecutam. Africanus | 
| 
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| id nomen non agnofcit. Crediderim, à fcriptore aliquo libri, unde mulra 
i exemplaria fluxerunt, ex penultimo hujus Commatis Capite nomen Cai- 
| | nanis hoc loco errore quoque repofitom. j 
| CAPV, v.6. td Ear ad [ Ita & Latinus | 
۱ ی‎ 
| modo & Syruslepit. $. mr à Insts, 
|| dubie verultior elt le&io, 


it. At Syrus adii, 
awna | Tho 900 و‎ quo- | 
بت زد‎ serre] Hzc haud 
quam & Latinus & Syrus agnofcit, & Orige- | 
nes et Ambrofius. Polt qaos omnes addi in Graecis codicibus atque etiam 
Arabicis ccepit, Vous سر اوه‎ Saar, & polt مره‎ additum 59, ni- 
mirum ex alioram locorum collatione, Nec quifquam eft Grecorum 
Theophylao antiquior, qui iffa verba hoc loco apnofcat, 18 هل‎ 
| quod ante lnc vocem. habent codices quidam idea me ۴ ה א‎ Ye 
| ww مود‎ daw , non fuiffe in libris Graecis veteribus ex Origene ap paret. Sed 
| | nec in antiquiflimis Latinorum codicibus, ex Ambrofii in hunc locum 
| | explicatione facile eft con jeu. Quare cum & nunc antiqui codices faper- 
| | hint qui banc particulam. non habesnt, probabilius et, additum ex 3 
| ۱ & interpretibus LXX, quam ab aliisexfcriptoribus omilfam. 26, 
| | אד‎ XijwyG- | Non taceadum duxi, vetuftiffimum codicem hic pro 
| ند‎ habere بع ارك‎ ut apertius fit regionis vocabulum, 
| CAP. V.7. ép Bm عم‎ dori] Quod hicadditur mes’ 7, videtur mihi 
jad jectum ab his qui genus hoc loquendi emolliendum putabant; quos et 
Syrus ambiguiraus evitandæ caufa eft fecutus. Latinorum codicum vetuftil- 
أ‎ | fimt videntur hoc non habuiffe 26. Visas Aaa amila) lis non acce- 
| | dendum qui hic aliquid delendum füfpicantur. 36. iy Cupxpuyci سريت‎ 
| | Deet 2306 קוו‎ in antiquiflimo codice qui in Anglia. 

CAP. VI. v $. Xj ₪ 546627% [ Quod hic habent infertum nonnulli 
| codices , de eo qui Sabbato opus faciebat, cui dictum elt a Chrifto beatum 
| elle ipfum fi noflet quidageret ; fin minns, legis violatorem, fpurium effe 
|| non dubito. Nam neque Metaphraite veteres, nec qui ad hunc locum feri- 
|| Bunt ejus meminere Hilloriz. 7. وید‎ Rum |] Satis Grace nec de le- 
| | &ione dubitandum, و‎ impor vus n] Ita legit & Syrus. 10. im הי‎ 
|| et» ₪ שה קמ‎ | Verba illd; Uys ₪5 Û روخ‎ videntur ex Matthzo ad- 
| fcripta, nam multi codices non habent, necagnofcit Latinus. Syrus agnos 
| feit illud ws f zin, non illud die. 35. padi 4710090764 [ Legit omni- 
no Syrüs pudir 270766 At Graci fcriptores & Latinus interpres ve- | 
tus legunt sedir. 43. $B 240 | | Quanquam 33 illud Syrus & A-|, 
rabs non habeant, tamen cum Graci codices praterant habeat Latinus, ag | 
مر‎ & interprecetur Theophylactus, delere non aufim ; nec fatis eft! 
caula. | 
| CAP. VIL v. 12. g all Ub y den, i) VyAG- d המד‎ herd: Cu جه‎ | Hac 
| 
li 
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frequentior lectio, à qua ftant Syrus & Latinus. Nee video quid obfter. | 
| 15. ioi abrir לד‎ uei] Manufcriptus autem ille in Anglia vetus aper- 

tiusexprimit verbo وفع .25 وه‎ Cum ita legerint Latinis 
| & Syrus, alteram le&ionem Hearne apparet interpretamentum elle. 
| | 36. Tiri fw duet) Qui putarunt Lucam interlocutum verbis Chrifti, 
| ۱ infarferunt hic & 3 1 ו‎ fed hocaffumentum multi codices Graci 
f Latinique non habent. Nec Ambrofius legi, nec Theophyla&us, nec = 
| 


 thymius, fed nec Syrus nec Arabs: quare noti dubito pronuntiare, effe 
ومع‎ êsên: 4$. dom] Cum banc lectionem Graci codices non- 
nulli adhuc praferant, & preter Syrum Arabs eam agnolcat, praferendarii| 
| alter cenfeo, quanquam ad fenfum non multum refert, | 
| CAP. VIIL v. 3. rapê dutas ] aurte habent Grai codices ópti- 
mi, Syrus, & Latini exemplaria quzdam. 27. مخ‎ aohtws ] Hanc par 
tem Latino omiffam s2nofcunt Syras ₪ Arabs. 38. irs 37] Ita le-| 
| gir & Syrus: multoque id preltant le&iont alteri. 5 1. à, Faigata à) ladys 
| سام‎ Hunc ordinem Nominum ponunt Syrus & Latinus : quod fequen- 
dum puto, cum & Graci codicesaccedant. 54. 265307 4-9 mirne} Hanc 
lectionem cum Syro Arabs quoque agnofcit; credibile eit omiffam à La- 
| tino, quod non videret quomodo hoc conciliari poffer. | 
,, CAP, IX. t, 75; Whig ans] Differens codicum le&io; cum aktad- 
reni aec ali neni "s mihi eft, utrumque. narum ex interpre- 
| mento. 4. geent oipe] Apparet italepiffe Qracos & Syrum: 
| quare retinenda eft hec lectio 23. ود‎ ol Reale ما‎ : 
nonu agnofcunt Syrus, Arabs, Latinus. 38. 2310 ول‎ oH ۴ dir uv, Fn ps 
ت۱۳‎ Bx gn] Ita legiffe Latinum apparet. Ar Syrus & Arabs hun 
הו‎ modum ۸36 Bi us" hs proje SH عم‎ Conlulant vetultos codices 
Gracos fiquibus eft copia. 39. Kee] Pot hoc verbum Latinus ₪" 


rcum nec apud Helleniftam üllum legitur ; nequid mutare |‏ 62 וק وین 


4%. taser | Ira legiffe videntur Syrus & Latinus. Er fane omnes ferme | 
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qun 


انمه — و۱9 
ita Syra, Atabs, & Latinus; i z‏ روي رو | | 
J} Jofepns Scaliger mutandam. lectionem dixir, & . feri-‏ مسا هیده مور | 
volebat.anrem verds vocem. elfe novam à Marco‏ شوه hendum sion nap"‏ 

nüctam ad-exprimendam vim vocis Hebraz .שר‎ Sed ear vox me 


E. 


| مس او وی‎ tacita codicum confenfio; neque vero 0۴۴۱۱66 cil- 

۱3 pwnare evar] Non mavénda letio, nam: & fupra 
| (140 eft لوسر‎ dems. 19. i پر‎ [ Agnoli Syrus, & codices ; ne. 

que inducendicaufim:rideo. 46. Brag onan legiffe fe di- 
| cir Pliecónymus Barf erie: puro non alterius fi tus, fed corrüpta effe 
| ronunratipris. o. ‘Aragts Ita & Syrus, dire non dubito quin.al- 
| herum 4:7 fubllicucum ‘fit in codicibus Gracis mutatis ad Latinum 
exemplar. 1 Mie 

AE. יצ א‎ T, as 0055473 [ Quod aliqui libri habent Batrgzyn, puto 
کم‎ corrupta pronuntiatione. 10. عا ههه‎ ve موجه‎ vor Ali] Quod 
| ‘pic ex fuperiori commareqmdam codices repetunt isipan war verus non 
` [eiut prerer Syrum Larinis docet, fed haber Arabs. 27. û seis ngu] 
| iQuodadditur in libris quibufdam Azz ex veteri interprezamerito elt + nam 
pec Syrus nec Latinusagnofcunt. 

0 CAP. XIL v. موه ده ,مع‎ iar] Tta plurimi codices & Syrus : quare 
ex Latino videtur adjectum. 31. عأميرة‎ dup | Ita: congruenter Mar- 
thzo legerunt Syrus & Latinus, à:xquibus cur-difcedendum fir non video. 
||. CAP. XUL vgs x) es me Cosssjae 406045 | Veram hanc effe lectio- 
[mm quam przferuntantiqui codices non dubito ab ignaris ejus. dicendi 
veneris varie interpolatam, Nam alii xj poft vocem (Cuuajwjas addiderunt, 
| ros mis :هرهز‎ repoluerunt £e F הצ ה م .14 وم‎ [ 
` [Quod hic in quibufdam codicibus additur ni jasir xm» Sara rs اجه‎ 
| puto ex Matthaeo adjectum: nam Latini nonagnofcunt. 24. Seriar) lta 
| 
| 
| 


1 
| هص‎ XIV. 15. بشید‎ [ In quibufdam libris 0ק1:0‎ ex Matthzo 
laljedum, Nec enim agnofcit Latinus quanquam habet Syrus. 19. xj 
aa Recte monet vir diligentiflimus, quod in quibufdam codicibus ad- 
jicitur ود‎ AG” u Te td, ex interpretamento natum videri, Nam nec Sy- 
ms, nec Latinus, nec Arabs apnofcant ; neque cohzret cum illo 43" fs. 
| .ג‎ Adler] exei quod hicaliqai codices additum habent, ex Matthzo 
(venit. Nam veteres Metaphraftz non agnofcunt. Et deelt in codicibus 
qubuídam. Sic &inírs v. 34. quidam codices additum habent "عم‎ ius. 
45 face} feet | Ita optimi codices, & Syrus: quare lectio altera ex 
fatio profluxit, 65 مرا שו גאד‎ ] Omnino. affentior iis qui masr 
| (um معورة‎ conjungunt : quomodo & Latinus interpres videtur accepifle. 
Nec terrere quenquam debet hac in parte Codicum auctoritas; nam cum 
۵ libros fine diftin&ionibus fcribi folitos, &c. 
||, CAP. XV. v. 5. פד‎ Quod hic addunt. codices quidam ads; § idi» 
taylram ex Matheo adjectum elt. Nam nec Latinus, nec Arabs apno- 
موجه .7 كسما‎ | Hanc le&ionem praferendam cenfeo , quam 
 lecutifanr ₪ Syrus & Latinus, 42665004: | Apparet italegiffe Syrum & 
Urecos, Quare quod Vaticanus codex habet تمدق‎ accedit ad ea argu- 
menta quibus moveor ur credam quedam Marci exemplaria ad Latinam 
velionem mutata, 11. diensa < bror] Non puto aliter legiffe Syrum, 
וחטש א‎ qui Syrum fepe fequitur, Arabem. 25. lw wee Teira [ Legionis 
| mu3üdz caufam non video, tanto Syri, Arabis, Latini confenfu. 
|| 4% 1 ] Vetera exemplaria non omnia ita habuere. Nam הק‎ ( quod 
wm elt cum eo quod apud Matthaeum iad ) citat. Enfebius. 36. afar 
in | Ar Syrus legit hoc loco "ومد‎ quod exemplaria Graca quz- 
im habere dicuntur, Omiffus. Nominativus mutande caufam dederit, 


| dices ita liabent. 46. X dera] In quibufdam codicibus Jofephi 
| Was ex interpretamento repetitur. — | 

|. CAP. XVI. ] Omiffam à Marco Refurre&ionis hiftortám nonnulla 
er exemplaria, fed Latinus, Syrus, & Arabsomiffam nolunt. Quare 
od in quibufdam Grxcis exemplaribus hzc pars aut tota, aut ab illis 
و۱۳‎ dranie (nam in verbis 2000605 jû defiiffe quofdam libros & Grego- 
| שוח‎ Nyffenus docet, & manufcripti quidam oftendunt ) omiffa fuit , ex- 
ptoribus tribuendum eft, qui in hac parte effe putaverunt cum Mat- 
هذا‎ verbis deroer qisûr, quam omillionis caufam & Hieronymus 
OIL 2. Arereaerr@r du naie [ Dug ille lectiones, r dramer , 
ال‎ Nyflenus meminit, مج‎ quam exemplaria non- 
lla praferunt, nate funt ex interpreramento. 9 Avec] Imperiti 
| expunxerunt hoc Comma fimili temeritate qua totam hanc letio- 
md quibufdam omiflam diximus. 


|| 


| AD LUCAM, 


| CAP. 1,۷, 29. $ Bien] Ita legit & Syrus, Neque reĝe ad mutan- 

y quofdam movit quod fequitur , eia ic md Aye. 3$. וש‎ 
| (8) lllud x Çs omnino retinendum cenfeo, Nam preter Syrum Arabs 
| he ie agnofar, & veteres fcriptores. 46 ] Si rete Origenem intelligo, 
' 4 t in. quibufdam codicibus omiffum Mariæ nomen , & proinde 
| mh Mdam creditum hoc carmen effe Elizabethæ, quos refellit & libro- 
| Sura, interpretum & veterum qui verbis hinc depromptis utuntur Au. 


8 مو عي +- 2 > ש 1999 للك‎ UR E mem ا‎ < 
۱ dL XE E و‎ d eu ل‎ 
| 1 ויר וק‎ NP הא שר‎ | | 
ze ETON ES- EA Uv ל‎ I Ori: 4 
ES. na. A تسس‎ —— SAN, |: 
X tar, quod interpretamentum efle videtur ex Ma t ex eo ied ۱۵۱۵86 flat Arabs 4; —— | 
Eod ür 


iltud y 


E" 2 uum 
ا‎ XE [| 
| 


| 1 confenfus. ' 7% E | 


L 


defendit ] 


a8. fau] Rerinendam puto hanc lectionem quim 4 | sy rus. ptürz locum Hoc 
Mia ee He ך‎ vi legiffe non Syrum tantum, fedc& Arabem & Latê perftitio & temeritas Eorum | 
mum. $2. xéube] Ma legit Theophylactus, sd oh منوج‎ re mifit Sy i 
iquoque & Arabs. ۰ 06 x) alas imine [ Prater Syrum Arabs agnoleit z quim ix 


è Arabi videatur placuiffe, mihi non ו‎ 


riyeg Cui ainis ] Delere has voces non مدنا‎ 
quas & libri plurimi, a$ | ion licer | 


א لاد عن 


«omma cum fequenti det Lin Manufcripto qui im Anglia 60 : forte quod ۱ icuifi | 
'exfcriptori afperius dicta barc effe viderentur; pée ₪4 Rn فوسل‎ mates] enti : Syrus legit, 2778005 38 ary aui | 
‘ca legit Syrus & Latinus; Quare quod polt موه‎ à nonnullis eft pofitum | 23. زر‎ 9f] degno ) Agriofeunt has voces Syrus & Arabs, neque fiera, | 
| مسجم مد‎ interprctamentum videtur, antiquum tamen, quando & Arabs || cuziünt, 33. rar xaascduovregrior] Si codices aftipularentur, legerem 
legit: ci born , 5 גת‎ ets ch M > ۱ xesriwy , quomodo. & Latinum interpretem legiffe fufpicor , aut | 
| > דש مون‎ 56250007 ]De lectionis hujus veritate ob confenfum 600060 | | quomo legiffe videtur Epiphanius. 41. 6e» dremi» ] velus quidag! | 
' & Syri, dubuandum non arbitror. Quod Latinus pofuit 72 explicator expoluerat بلاقم سروه‎ quód in quorundam librorum textu legitur | | 
| non aliunde eft quam ex; antiqua T raditione, 1 1,8: Tir midar لا‎ | prater| | 46. سرا‎ Probo banc lectionem eo magis, quia apud Lxx in| | 
Syrum Arabs queque hanc particulam, & vetus ille in Anglia Manuferiptus | שה‎ an er 54. akeg شا‎ teradi] recta le&io. dl 
5 . اه‎ ۷ ۸ Ve ۰ 
fe | 


le@ionis 
+ 
۳ 
שש‎ 


teft . rete tamen rem infpicienti magis. placebit recepta lečio stypa!) 


AD JOHANNEM. 


CAPT v. 21. 5 הפש‎ ei Co ;] Graci Articulum & legunt & urgent 
28. èr Buea [ Lectionem hanc vetultiorem effe magno confenfu Graci 
tradnnt. Syriacum & Arabicum exemplar ex ferioribus Gratis verfum 
aut depravatum, nec eft mirandum in multis Latinis codicibus pro Betla- | 
bara fcriptum Bethania, cum frequens lit ut nomen minus notum in no. | 
tius à librariis mutetur. | 

CAP. 111.7. هم .ود‎ Index] Sic habent antiquiffima exemplaria Chry. | | 
loft. & pok eum Graci, etiam Nonnus &Cesis هم‎ gales. -Nec aliter Syrus: | ٠ 


habent Awa , quomodo & Syrus hic vertit, eft interpretamen. | 
tum, | 

CAP. IV. v. $. Sux] رفوك‎ habent Graci codices plerique & Syria | 
cus, & in Latinis legitur, > iam tempore le&um notat Hieronymus: 
alii codices ,هوك‎ & hoc fequitur Arabs : pro iw autem quad gê; fcribitur, 


corruptam temporibus putant, 35. tn ماه‎ Fh] At Manulcriptus ve 
tus fine €» habet קלס‎ 0 tu. ris ,تسدممق‎ ] Hzc ledio non tantum | 
meliorum codicum fide nititur , fed & Syri & Arabis autoritate. 
46. Limu ams Thy ir] rs non כ דמש‎ legerunt omnes veteres interprete: 
quare id rectius, | 
CAP. V. v, 4. وب وه‎ wavutia] At Manufcriptus vetus ille | | 


Hoc ideo hic ia quibufdam libris omiffum, quia repetitum ex fequentibus 
credebatur. Sed habent Syrus & Arabs. 41. تيه‎ drops | In Man- 
fcripto illo antiquiffimo sez dr3paru: | 4 

CAP. VL v. 11۲, شک‎ volg aratah] Chm & Grecs quedam exem | 
plaria fic habeant, & Syrus & Latinus credibilius eft illas voces zi; us. 
Taig, و هتسه أه‎ adjectas ab iis qui medicinam adferre voluerunt ₪ | 
quam fibi fingebant repugnantie. 36. 3 à cdi [ In Manufcripto 110] 


1 وا[ وت 
CAP. VIL. v. r. $53 iiame ] Videtur antiquiffima le&io fuiffe, #‏ 
| ד olo bsp‏ و وه بقل .8.- quod mutatum à delicatis.‏ رل 
Omnino fuit hzc vetus Scriptura: nam fi xo» fuiffet Porphyrii tempore‏ 
nunquam hinc Chriftum calumniatus effet de mendacio; nam in voces |‏ 
fuiflet nodi folutio quem ut evaderent alii zw fcripferunt, alit s» dra ana‏ 
quibus omnibus nihil opns. 26, dur‏ “مجه rw, alii rurfum deleverunt‏ 
Sos Vyrsoxy ] dandos 1d eft certis indiciis: quod qui non intellexerunt,‏ 
ante ty, quod fecutus eft Syrus: poítea utrumque ^‏ مشق pofuerunt‏ 
rredue] Ita puto fcriprum fite:‏ شا 32 quofdam codices irrepíit, 39. kaw‏ 
nam ze quod Greci codices, nec omnes, habent, & fequitur Arabs‏ 
ری Syrus & Latinus vetérefque fcriptores non agnofcunt : itaque‏ 
adsis, & in nonnullis‏ שג caufa adjetum elt; ficur in Grecis quibufdam‏ 
rna vitandam calumniam Macedonianorum, quibus tamen minime |‏ 
opus elt.‏ 
CAP. VIII. De Hiftoria Adulterz jam olim fait Quzflio, & nunc eh‏ 
initio nec à Matthzo fcriptam in ۵ Evange,‏ چ 
Joliannein Greco, | Vetuftiora Graca exemplaria & Syriaca no‏ 

| Arabicum. run: 


nec 


in Nazaræorum Hebrao fatis ex Hieronymo conftat, Quod quidam E. 
tant à Novatianis erafam بو‎ credibile non elt , € ₪ 2 


& Hieronymo fatis- appareat , ante ea tempora 
36. iei] Quidam libri pro 59 babent & hic 
lnterprctámento, ut arbitror, 49. disney dis wigs avs J 


puta, EC 
videtur be | 


adiit | | 


١ vetere elt aderit wot, 45. xj pasur] Vetus Manuicriptus poll par adjicit | 


| habent; athabent Latina quedam , feriora Graeca & 


| quare hac lectio fequenda videtur. 39. We ir" adrir] Quod alii libri | | 


| putat librariorum vitium effe Hieronymus : alii rectius pronuntistionem | 


| pro דא‎ habet aer, quod non improbo, 15. édwrer aoràr aede] 


| 
| 
| 


| 


1 


i 
A 


| ego 


———————n: 


n 
| 
Latinus : at Latini vetultiores legerunt رعش קה‎ idemque Syrus & Arabs | 


f 


26. سد‎ 39 vuir] Non | 


1 


| 


| irur. السو‎ RDIS, | 

CAD. XL. v. re Credibile eft in Gracis codicibus adjecta ex- Matthato 
| que Lucas omiferat , cum non extent in Latinis antiquis illa, ui es in 
| celts x item flat volanta tud 1 in Colo, ita in Terra (quod & Graci co- 
dices quidam omittunt:) item , fed Libera mer à malo. ۶ purge] 
Ka Syrus & Latinus: atque id malo quam quod alii codices preferunt 
| הת זול ,42 سائیر‎ [ Cur quis hic malu «i quam br, fane nihil pro- 
“babilis canfz video. 45. Datur hinc colligi, quod in commate fuperiore 


| habent Graci libri, & ex illis Syrus & Arabs, ههور‎ x שאק‎ iot لته‎ | 
| 


CAP. ۱۱۷,۲۹۰ ודב‎ dux i rd مسق‎ Til i Coil avra Far مث‎ Î repr” | 


aliunde adjectum ; nam & Latinus interpres id non legit. 53. rr‏ ی 
expofüerat 20068 nOn‏ ו rw) d] - Vetus quidam Annotator‏ جوم | 
male; quod &in Textumalicubi penetravit. 53. yer] Gust-‏ | 
xir, quod. quidam codices habent, legiffe videtur Arabs; at recentior‏ 
iita elt lectio quam et Syrus agnofcit: ibid. 20 [ Non videtur‏ ' 
 difcedendum ab hac lectione quam rot codices ftabiliunt.‏ 


ft receptior ledio, à qua mihi non. videntur recedere ve- 


+ אהי‎ av | Hzce XE ns : 
mnes antiqui codices à 


' tuki interpretes. 49-0 iidt كول‎ | Ita. habent. o 


quibus nulla eft caufa recedendi. 51. "MAU مومع‎ | Videntur exem- | 


|plaria quibus ufus eft Tertullianus ex’ Matthaeo habuifle مو رقم‎ dinge 
> jeu hic conftanter agnofcuzt interpretes, mr 
. AP. XIIL y. 9. ws 72 pier | Probo hanc ledionem, quam veteres 
| codices tuentur, 15, نم‎ ] Singulariter legit Syrus. — 25. typ [ 
‘Tra Syrus & Arabs. Latinum apparet legiffe "باه‎ fed illud præferen- 
idum. 34- امه‎ diy à باه‎ Vu ] femur hic in quibufdam libris ex 
i;Matthzo adícriptum elt, cum optimi codices non beant; & Graci 
‘fcriptores , fed & quidam Latini non agnofcant, 
| "CAP. XIV. v. 17. ki هس‎ | Jam olum Arabs totam prateriir , ut folet 
inon intellecta. 
LO CAP.XV. v. 30. مسق و‎ Ca Tòr Bior] Cw a Latino pratermiffum, 
ire&e apnolcunt Syrus & Arabs. 
| CAP. XVE v.8. črroi ial | Interpretamenti caufa adjectum à nonnullis, 
did aqu vuir, quod fubaudiri fatis eft, = 
| CAP. XVIL v: 35. عيرم أن‎ diver] Quod hic in quibufdam codi- 
cibus legitur de repertis im agro, ex Matrhzo adjeQum non dubitabit qui 
lanimadverterit à Græcis Scriptoribus difcrimen hoc loco Matrhzi & Luca 
‘diferte annotari, 
CAP. XVIIL v. 6. Û penwyn )דכה ש%‎ ] Ita babet vetuftillimus 
in Anglia Manufcriptus. Ita legit Chryfoftomus, ita Latinus Inter- 


ille 


pres, ita Syrus & Arabs: quare hanc lectionem retinendam puto , eoque - 


magis, quiaqui aliter habent codices non habent eodem modo ; alii 0 
lomittunt , alirejusloco ra) reponunt, ut appareat varié interpolatum lo- 
‘cum. 14. mp ری‎ ] non dubito quin ita fcripferit Lucas, quia ₪ 
(multi codices hanc lectionem retinuerunt , & cateros inde corruptos ap- 
paret, Ut بمب قر‎ quod quidam libri habent, & sep dure, quod legit 
lesprimunt. 31. v î su depres] Hac frequentior lectio. 

CAP. XIX. v.23. ty Cw ring dr meets adm | Rectius in Manu. 
fcripto illo in Anglia مه سب و‎ dy air? جع‎ 
puto aliter habuifle Graecos codices, quibus uli Syrus & Arabs , fed fup- 
plendi fenfus caufa addiderunt, — 41. fexaumwr ir” asta | Agnofcunt hoc 
(comma Latinus, Syrus, Arabs; at Epiphanius teftatur fuo tempore non 


'extitiffe in publice receptis exemplaribus. Mutarunt homines temerarii & | 


| CAP. XX. V. 34. ماود‎ | Manufcriptus ille antiquus & hic & 


| delicati, quibus flere Chrifto indignum videbatur, 
d Man ,جف‎ Mas] Ita legendum; non 


! paulo poft روخ‎ , quod u 
- CAP. XXL. v. 6. mdm ₪ swear] Non accedo. interrogationis notam 
interponentibus : neque vero Syrus aliter accepit. 11. Videtur Syrus 
codice ufus qui hoc loco voces aliquot additas haberet 25. & דג‎ [ 

| Nec puto aliter legifle Syrum , fed rem ipfam exprellifle addito 


» ב 
Non eft quod duo hac‏ | موم 73 هگ ₪ .17 ,9 Cis XXIL‏ 


! commata fufpecta habeamus, cum & Graci codices & Latini agnofcant, — 


| & Arabici, fed & Syricorum nonnulli, Interpolandi caufam nonnullis prae 
ibuit Matthzi oratio. 20. Kiyê 09 upin לי مشود‎ pos 5 aarp 
Libri quidam vetuftiffimi fic babent, daniati pir ו 31 .مسا‎ 


| 
| 


23. iyapa] MS. in Anglia & aliilibri perveteres habent apa, 33. وه‎ 

ird app ה لود‎ peda] Olim fcriptum fait ليد‎ era و‎ ut plures| 
1 d 3 qui nunc] 

primus ₪ fecundus dicitur, cohzeebsnt, 41.0 épi medirse] Alit codices 


| habent: quomodo & codex LXX interpretum. 42. tis m pemët | 


Carr] omnino legendum tis 73 paral out مم‎ 
rw] Melius ALS. md 3 isso 340046. 45 


44. T پار‎ Ed 
Illa, ود קבד‎ 
MS. ו‎ 


| ות e . ETA [۶ x‏ باب 
ficut in aliis multis libris defunt , ita & in illo d‏ 
| ! 
CAD, 11. v. 8 susmelid] MS. denina.‏ 
gre diwar] Fuere jam olim codices in |‏ سس CAP. XV. v. 20. à Si‏ 
additum # fox ud |‏ جسبله fuere &in quibus poft‏ سیم quibus deerat‏ 


fionibus omnibus & apud Origenem VII. contra Celfam aliofque hoc 
abeft, illud vero adelt , & certe prius illud huc pertinet, non Rabe on. i 


| 29.ijiss:] Vetulliflimi codices hoc loco , fic non habuere, fed موم‎ | 


èr arduan Eyes. نود مهو‎ amas] AMS. ille, ut multi alii , rectius, 
Km عوهت‎ ewTÉ; 34. Ei] Slag هروه‎ wm ] Hoc comma 


` HS. ille non habet, ut necinterpres Syrus. 37. 109/87 [ AtS. ille | 


vetus, & multi alii, pro 465 habet 
Syrus, 

۱ CAP. 16. v. 3. مش‎ Pamje rir mereg avr. irr Dalo impu] MS, 
fim plicius habet, yds 58 damerne بجة‎ lw à קאד‎ Romy mue 7. > i 
Cor x?! riw Biura] In Manulcripto eft si; std مارد‎ 6 Uyur FFA ak 


quomodo legit & |‏ , فده 
i‏ 


TloSwrG- | MS. tamen rredus misura, quod non probem, 33. xei au ] 
MS. ד שד رواد أن با‎ yes. 

CAP. 17. Y. 14. medida, 7 ₪31 oh של‎ 0 | Habet quidem MS, ille 
& alii 49: fed d; verius arbitror, ۱.۵ 5076 ] In MS. eft siot- 


Li 


per] In MS. rêy iir, quia gêrê in his libris ple. 
CAP. 18. verf; 7. mc dria lise] Tire legere et Syrus et Arabs: 


17. AOTH oi سول‎ 


Non eft (boss in illo Manufcripto, neque Latinus in fuis [e-‏ ] يوسا 


| git. 


CAP. 19. v. 16. Û رو‎ awl | 


et ille Manufcript. קט‎ pro as! habet | 


۲۱۲۲ 27. urdu تب‎ | Omnino legendum eft. fil 
Pindar et Syrum et Arabem arbitror lepifle. 37. وم فر‎ ] = 
cribendum, fi Suidam fequimur et Gloffarium. 

CAP. אא‎ v. 4. Xem 5200005 ] in Manufcripto illo vetere, ut 
و‎ eit hic Zales Dope Berl. 7. سروس‎ 3 ua- 
wl] In Manuferipto: Cusnydew. WM. 2B. rd ایو‎ qu 3:8 [ 
Manufcript. ille haber si 0066 , et multi alii, et Syrus fic legit 
qui vertit (Chrifli > facilis lapfus compendiofe fcriptionis Jr pro 
x. 


EUM 


CAP. ar, Verf. 6۰ xal ابص‎ 
#۱۶ ایک‎ durs cmnamücui ah AAAA, 
ד‎ OS LOU 


۱ 
dainos ] In Manufcripto eft 
۱ 
| 
۱ 
| 


I$. :مسج‎ ] Sic et MS. non 


argue ams’ quomodo et Syrus legit. 30.  Zxiasuear Abi ] Melius‏ סד 


| MS. بلس‎ Non enim eos ad fe vocavit, fed in loco Majorum eos con- 
j venire jullit. | 


CAP. 23. v. 6, iic ו‎ 
et matre natus ejus inftituti. 
diaxoalsr, 

CAP.24.v. t. 3 rls زعام‎ Jn Manufcripto u2 aves iu 
; ee ($ REE]: d ۱۳۵۲۱۵۸۵ چم‎ Ji nra iulogs, 
1b. סי که چم‎ ] Melius MS. چم‎ 07 aesedortpur riran, 16, Cate 
duns jv] Meliusaliicodicestxey. 20, & nive] InMS. ri اوعد‎ inter» 
ropative. ۱ 

CAP.25, 56. وا وم‎ 3 dls ] Alii libri £ mader i Nuat ar 
ushehe dx], i dins ° quod verum puto. ib. مها بان‎ m 


] In MS. eft ài pagiraiwy * id eft ex patre 
13.3, AE ده‎ diaxosies] MS. یو‎ 


eis Tho eol TE TV ييه‎ MS. 


|| non habet ss. 


CAP. 26, v. 38. ومد‎ visa] In MS. یمد‎ minu. 
CAP, 27. V. 2. wile aay ] MS. ub] my. € we Mvez rhe | 
۱ : Vg ban قا‎ 
asa. et puto hanc veram effe lectionem, 13. Evegxavdor] MS. روم‎ ۱ 
awr , haud obfcura commutatione A in A, quarum literarum perquam | 
vicini funt ductus in MSS. vera le&io eft quam fecutus elt Latinus Interpres ' 
ille, nec aliter legit La- 
tinus, - mide: i 
CAP. 28. v. 3. ggwjavwy ₪065 [ Zn Manufcripto ومع‎ 7; nA mc. 
1. ۱ à 27. rd mf 
Tw 31% | in Manufcripto מצד‎ T מק‎ 20. moral 4 eic: 
Gamer ] Comma hoc totum, ficut non fuit in codicibus Gracis; | 
quibus ufi funt Syrus et Arabs, ita nec in vetere illo Manufcripto coma | 
paret, SA 


AD ROMAN. 


CAP. Lv. 31. یاوه باه‎ [ Videri poteft 


| non eft, Syrus non nifi unam legit, ,بس أسعة‎ quz vera eft. 


| 
effe סנקה‎ | 
CAP. 111. v.3. بسماعة‎ ] Manufcriptus hic habet | 


eminens. non 


malé. 22.44 wisas Ins xecé] In Manufcripto planins eft. 42 riade | 


3 פא‎ Luz. 1b. ie Alas رد‎ FF smtp] ns mrdorlas. 2 5 E TES | 
In Manvfcripto deeft ris akrar. 27. dy i הו‎ Tyas | In Maren 
eft rir tx mara; ₪19, non male. Nam fides per Jefum fertur in Deli: 
18. aiia. čv] In Manuferipto »رمد‎ 52 23, q. d. Hzc enim cogitamus | 
ii arabes veniff-. | 
3r isiu] MS. eodem fenfu icisodw. enille 
CAP. IV. v. 11. 6 مش‎ ] Manuferipti plurimi , & ille in Anz. 


| gie habent stul, & fic legit Syrus. 1$ 2 ۸ [ Melius MS. ille 
E . ۱ 


o CAP | 


rue. 27.ÓwTeép iv א‎ 
| rumque eit Jefus, 


Avela] MS. et alii Ade. 8. d ونه ول‎ Magala] In MS. $ 


| سا .19 ,לשתטאאוקטת‎ [ far habet MS. 


ur | mêr, conne&tunt cum precedentibus, & deinde ponunt هر‎ md 
dices 
affcrip- | 


| ex Hieronymo monuere quia olim in Hebrais codicibus, Píalmi, 
iat ] 1۸ iut quod Nonnus et Arabs lege- | 


o rectius omitti, cum prater Latinum & Syrum multa Greco. | 


i m a . cd pa - wil c Lp‏ - ف 
mung" fed in plurimis codicibus inque ver-‏ شم irte‏ هن مامت Athar‏ | 


exemplaria Graca & Arabs ; quare retinendum pu- 


تست و بسا 


| quidam codices habent utrumque nomen Tirs 16 


Xl. ver. Mapia ود‎ Mapas ris 806020: avras] Habet hic paulo | 
Grzcam lectionem prerer Latinum Arabs confirmat. | 


CAP. XVI. 22. avrlw شم‎ yon tar [ Antiquus ille in Anglia Manu: | 
| firiptus pro 1547, habet ier. 31. Agri meds | Pato rediuslegifine | 
| in multis aliis , 


‘ex initio capitis fequentis, Nam et 1 
> &in Latinis deek, At in Syriaco & Arabico 


Ex 
ל‎ a a 


| amer JX. v.B. וש וזל‎ id] Cîm in hanc leaionem confentiunt. 
7 Syrus, Arabs, & quidam Greci codices, omnino preferendam 


Sic & Syrus & Arabs, quare hanc lectionem‏ [ ی ود cm © a7.‏ ו 
przferendam ceníeo, fed cum interrogandi nota.‏ | 
PAP X. v. 8. Iarr Seo‏ 


xemplaria confentiant : et credibilius eft adjectum hoc interpreta-‏ قلا 
S mige‏ و entum quam fine caula erafum. 29 L TUE piu 0s ges‏ | 
gı, ] Sic habent non Graci tantum, fed & Syrus & Arabs, Quare om-‏ 5 
"ino videtur hac verior lectio, .‏ | 
CAP.‏ = 
ier Syrus, Sed Gracim. | |‏ 
Sir y ê Ings Adjcr Manuícriptus fir BeSuriar.— 11. Air]‏ 
reĝe hic exponit Syrus. Hinc in quofdam Gracos‏ اي رو 
مش à‏ شا textus irrepfit interpretamentum dibare. — 41. E‏ 
(ON T Latinus hoc non habet. Sed nec Syrus , nifi quod Ar-‏ 


| nd addito refert fe ad id quod fupra dictum erat: at habent 


| و"‎ KIL V. 7. dde old peer dà سوه וס‎ [ Qui hoc 
|| tuendi 


e ulus eft Nonnus. 


1 AT. AT T WE 
VTDETA v.2. & j pl emer וא‎ îy | Hic interpungit Syrus: nec dubito 


| quin id re&um fir, 


| 


| Iaterrogatione. . . 
| ی‎ XVII X. 24. mph agreCaie xésyws | Non eft interftinguendum 


complete poft موش‎ 


0۷۲۱11:۷۰ 13. ₪ ב‎ Cm modo dixiffet primum du&um — 


| 23 متسه‎ ] Jn Manufcripto eft של‎ 


| quz cogitare debemus, juftitiam nobis fine labore Dei dong a 


| 
| 


39. Trt rupie و‎ rhe dinem ور‎ ix 02% dilly xin | 


16 citat ipfe | 


! sjAnnam, tacite fatis indicavit inde ductum ad Caiapham. Quod cum 
| quiam deefe putarent Textui addiderunt, ut ex Cyrillo difcimus, contra 
omnes qui nunc extant codices & interpretes, NT עו‎ 8 ol 1494 ] 
Veo & hic eft ers, repetitum, ni fallor, ex loco fuperiore: at 


| oe legerunt Syrus, Arabs, Latinus, 324. 4709087 acris | Tr abeft 3 | 


| perilque codicibus,& re&ius ur opinor. 
CAP. XIX. v. 27. ia” itn ric موه‎ [ Manufcriptus quem fepe jam 

| luda, MN موم‎ Tis duiege. 42. Pri شا وه‎ 73 unger | Per 

| sip um, 

| N) CA diXTUADy p wig קבד‎ rer که‎ Maar | Puto veram effe 

| line lectionem quam fecutus eft Latinus , & oftendit veruftifimus ille in 

| Anglia Manufcriprus, & male apud alios repeti way. Syrus autem utro- 

| que loco legit 7y, quod itidem non probo. 

| CAP. XXL v. 3. Slater] Huic voci rectius preponitur x, ut eft in ve- 

| ure illo Manuferipto. 


AD ACTA APOST. 


| CAP, T, v.10. tr iain xd] Manulcriptus vetultiflimus habet ĉr 1542 
| ase" fed parum id refert. 
| CAP. 2, v. 23. Aud xûr مسابل‎ [ In Manufcripto veteri eft did «pie 
bhur non male. 24. 9x LÀ dwell لقره بعد م جيه‎ var usi ] Arabs legit 
i ê , nempe _ | 0 
CAP. 4. v, 2g 8600 يهو‎ muds v] In veteri illo MS. eft, ê f marys 
Mh «4 uaTG- dyls sipaTG- AaCi audis Ce وه‎ © ubi tranlpolite à 
riba voces videntur. 


| CAP. s. v. T. أن‎ i dl شوم‎ Inc] In Manuferipto illo veteri non ظ‎ 


ditur i Inst’ parique modo in Epift Johan. 3.7. legitur in eodem MS. 
d quiruarG-" nimitum لفاك سه تمتك‎ + 


CAP, 6, v, 8, Aken; mesos x) קט‎ ] In MS. quem dixi & in aliis MS. | 


U aiut oder" & fic legere Syrus & Latinus, 
| CAP. 7: v. 17. dusaw ذ‎ suis] Codex ille qui in Anglia hic haber sew- 


Jy, quomodo legit & Latinus. . 30. èr eve? mic]. MS. ille avy gase | 


quomodo legit Latinus.‏ رز 
CAP. 8, v. x‏ ,| 
d tmi. G- MS. ille vetus fic habet «rsdua aer trimar i riy Eo‏ 
dir, XC. quomodo &‏ אפ يد Ty diArrmr‏ مول "Es, Artan 4 upie‏ | 
uoldanm habere codices notatum Erafmo & Berg, &‏ اد 
ymus.‏ ۱ 

CAP. 9, v. $. 4 3 وترم‎ sm] In Manufcripto illo, 3 iyd du 3 
Mish 0070 ty où didang, dad Arden" quomodo & multos alios 
| ut libros obfervatum elt ab aliis. ^ 20. àxágvers Tir Xpiir $n dz] 
| UF in Manufcripto dudpware riv 1068077: — 
wb kr. 39. à pes daw pappie] ALS. ille Vg وم‎ 2 


AP; 13. v. 6. diairme § = ny [ In Manufcripto Salu ri goy. 


E : . 
| And mdm ws brass ri]eswolars xj زع ساديم‎ Rectius codex ille in An- 
Fh 


& alii quibus ulus eft interpres Latinus, llla à; irer: ناو[‎ 9 


5 - 2 / 4 I^, . AN Lc Mw 
| CAP. V. Y. 2« Tn icu | In-Manufecripto E EE d ‘que Paulo ulita- d. TÈ apey | | anufcripto eft 3 uoce | 
tius: & folent facile excidere litere repetire. 6. tm] Legerunt hic alii | bcne 3 ₪ ۱ 
ون‎ alii s rå, fed $m rectum eft, & conítroitur cum armur ל‎ 
7. عمدت קר‎ | Syrus legit x رساقة‎ lenfuoptimo. 13. 5 א‎ [ 
| ה‎ Manulcripio דט א‎ nec aliter. legit & Sy rusıêc "Theophylactus, 
Reĝa locutio fuerat لومي‎ v, fed omilli augmenti habemus & alia exem- 
pla. 17. ₪ 5 ide mugen J] In Manuleripio eft èr ir) mugia- 


aTi. 2 a wig a ë P 
CAP. VI. v. 1. raw] In Manufcripto illo in Anglia eft. موی‎ 
[^ Rete, 15. شرم چیه‎ ] Manufciiptus hic etiam habet. لبعد تمصي‎ 


سر 
Shear e‏ 


li 
| 


6 | 1 
١ CAP.vI.v.2: dvds] Hoc abele poteft, ficut abeft in. plurimis | 
\Manufcriptis. -6. هه‎ ] Alii codices habent 6760707, cujus | 
[Ie&ionis & Origenes meminit. Quomodo &.Chryloftomum legiffe ap- 
paret ex ejus interpretatione, 4 hands df 5 و .ديعم عخسفيره يد‎ Anan] 
Puto rectius legi uw qum ماو به .18 — وه ره‎ ] In Manulcripto 
i pro.eo ets, nempe memole 23. my siws] Male ira fcribitur, cùm 
| libri correctiores habeant. لوم‎ vbw. kon vae er. | 
| CAB.B.v. 1 1. كر‎ Gron] © לה‎ mrd pale Non paulo melior elt le&io | 
altera v3 nri vidus" Quomodo legere Syrus, Latinus, Origenes, 
Chryfoftomus, Occumenius, & alli. 24. zi ₪ 67 | In Manufcripto 
| Tb رد‎ min, 28. daman riy Ody رن‎ &c. [ MS. non male, [> מ‎ 
7 l : 

(q' CAP.IX.v. 5. 43) mrn [بنعة‎ Ex Syroapparet in Vet, Codicibusab- | 
i fuiffe 6:34, quod confuetz locutioni Paulimelius convenit, qui cum ع0‎ 
[Patre & Filio loquitur, Patri nomen Dei, Filio.nomen Domini tribuere 

folet. Et fic fuifle in vetuftis codicibus Cypriani, fic etiam legiffe Hila- . 

rium, nec aliter videri legifle Chryfoftomum notavit Erafmus. ۰ 
61908 | 1n Graco sixlsgs, melius, 28. 2555732 &c. ] In Paulino textu, | 

qualem nunc habemus, fatisabfurdum eft poni primum 53, deinde 321 

| Omnino hzc le&io interpolata eft ex LXX. Vetus autem lectio extat in G ip | ۱ £ 

'Manulripto illo quem toties laudo , & fic babet, alyor j3 Cuadri | play bis] MS. bis jal uy. lb. soru ] MS. imdir, | 

MS. habet iyrexiros, üt una vox ter tepe«|‏ اه .2 odis, qua fufficiunt, fatifqueexprimunt id | = CAP. VIIL v.‏ ואד bx)‏ هون qoid‏ ماس 

| quad vulr Elaias. : tatur. E. sri idy pil, &c.] In Manufcripto eft inverfus ordo, ia jid 
| - CAP. X. v. $. Marii; 55, &c. ] Non paaló melius MS. Mosie 32 dea $m | Peja مە‎ onay , ETE id بو لتر مع‎ 9. duta ] In Mars. 

ald رهگ‎ la rd du Pime 0 טסופה‎ | ۵ dim. LI Kai mhiin è PATI adipis ] In Manufcripto 
| CAP, Xl. v. T. pà dromm ف‎ Sid; 7y Awd: wm | In Manuicripto hic non aliter, رتم۸‎ y ir جع עד‎ yore didenge, JY dv, : 

; minus quam infra additur ול‎ gestr» , quod rectum puto. Et ita apparet CAP. 9. v, 1. Ovx cipi, &c. ] In Manufcripto melius crefcit orario, 

4 Ok tiui iadimet . EX eid Ammar و‎ Et fic legiffe Syrum & Arabem 4 y 


mi ^‏ ۲۴۷ ]در 
د לא .13 CAP. IV. v. 9. 3m ] Deelt in Mannferipto.‏ 

. Manufcripto eft פע‎ — 14. verá ]In مه‎ ree 
| 


CU n i‏ و aeae cum dr‏ سي 
SAP. V. v. 1. ruatia | In Manufcripto , quod 2‏ 
fuo habuit codice, ipn In Manufcripto deeft iin. maje Mint in‏ 
۱ و19 Illud xin Manufcripro non comparet, & abeft rectius. I2‏ ]& 
in'Manufcripto re&é, 13. wire] Re&ius xus. Jb, e |‏ زر A belt‏ 
In Manufcripto 564275. Melius alii codices 55647 , ficut prac elle |‏ 
colerent , parentheli, ut diximus, interpofita, pe‏ 113 תות ve^‏ 
was] Apparet ex Syro fcriptus.‏ وراه $i‏ بسكم CAP. VI. v. 4. dvd‏ 
urf. Nam dvê uimy de um it‏ تمه סד زد تاودالل olim faiffe dre peur i‏ 
dicitur. Repetitio earundem vocum, ut fzpe, occafionem dedir pofle‏ 
| اميد resomittendi. 19, Ess Jw ] Quidam codices habuere 72 món‏ | 
Unde imperiti Seribæ fecere dezze. Ib. mi tw zi 5e [ Harc partic ur‏ 
vi, abeft in Manufcripto ; ficut & abfuit ps‏ ה וד illa Xj £r mJ‏ 
dicibus quibus ufi Latini. Graci vero & Syrus & Arabs hec le‏ 


runt. 

CAP. VII. v. 3. ועט‎ ] Manufcriptus ille & alii hic habent bannta l 
codem feniu „ ita ut videatur alterum illud effe hujus interpretamentum, | 
| 14. ml 006 | MS. digg, 17, معط‎ de סול‎ à Sebe | MS, ال پیب‎ 
8 ude ibe: %. rupee] Ms. habet idus di LET pari fenfu. 38. | 


paret, 10. im ig ,تج‎ 606. [ MS. dri ipod de" dn E اسه بجوم‎ 
| ۳ ی‎ 
21.0: "'Xeco.] MS. ۵:2 ^^ Xe, pari fenfu, & lic legere Geraci qui ad 
| hunclocum raris | | 
CAP. X. Y. TL; dê | MS. 33, melius : uomodo & Latinus זו‎ & Amd 
brofius aliique. Bene cohzrer id cum a 3. ה‎ 2 fol 
nuicripto non elt 73 ari , neque hic neque in fequente membro, fed 
T) rrivuankdr par تشك( ۳۵ & عدوت‎ mov mus, Q. rly Xe [ Om 
| nino legendum eit 72; 03)», quomodo eft in vetuftiflimo illo Manuicripto, 
Error commiffus ex notis .אש‎ XN. IE Hw] MS. wm. 28, سل‎ 
| CAP.KIV. v. s, iue: di שד‎ [ MS. byar md. 9. وال‎ x عاذ‎ ij | Avar] MS. isiin. 29. i) Kuple d yî ود‎ à פא‎ aulic) Redius| 
زمره‎ In Manufcripto tantum eft وسناج‎ 4 Eure. Et fic videtur legiffe | forte omittentur, ut male repetita : neque enim habet ea hoc loco Manul! 
amus & Theophylactus. 11. imessiar, 4 Bryer, § merger] | feriptus. Syrus quoque, Latinus, Arabsnon legerunt. 30. Ei 4V] InN, 
Hac huc non pertinent neque habentur in libris melioribus, neque Syrus | decli ^ ` utcohareat cum fuperioribus, . | 
lid legit, neque Arabs, neque Oripenes, neque Chryfoftomus, neque | - CAP. XI. v. 17. sweep ix rano [ MSi سدارجويت‎ ir معت‎ 
Oecumenius. Irrepfit huc in quibufdam libris ex loco Philip. 11. 10. | quomodo & Latinum legiffe apparet & Syrum. 24. alay] Quidam) 
۱۱6۰ N] Syrus & Latinus legerunt jd. 21. مهو(‎ i deua] | MS. Spwiidwes,non malé, 27. ti wglsarakiws ] Veteres libros multos 
Hac abíunt in Manufcripto, neque legit Syrus. 23. spapria Rss] | hic poltdrasiws habuiffe si zupie docent nos Ambroflus &¢ Chryfoltoms 
Poft hzc verba و‎ illo quo fpe utimur , non minus quam in hoc loco fecundum quafdam editiones: Oecumenius quoque bic : | 
aliis M5. vetultiffimis fequuntur commata ۳۳13 qux fine Epiftolz habemus, lius tap. ultimo libri primi, & Quaftione tertia libri 2. Auguftinus COMA, 
Et hoc loco illa legiffe apparet Chryfoftomum, Oecumenium, Theophy- | Donatiftasl. $, c. 8. & l9. contra Fulgentium. — 3t. sia] 243.1 
|la&nm. Videtur Paulus primum finire voluiffe Epiftolam, fed poftea | 1b. ممدت ی ] سوت‎ habent Chryfoltomus,Oecumenius. 
aliquanto plus, quam fperaverat, nactus temporis, alia quzdam ad. | CAP. XIIL 4/2566 10667 | CMS. drdziwa Inte, ut fit ۵ 
jeciffe. Marcionis exemplaria hicEpiltolam finiebant, tefte Hieronymo. Mua T IR. 13. si; ir arsdua ץג‎ [ CMS. d مرك‎ iain 
| CAP. 15, v. 2e ives HUW JMS. وه‎ quod cum preceden- | 24. مسد لود‎ ] Manufcript. md וש הט‎ 31. spera | 
[tibus melius cohzret, 8. aiye K] MS. abe dp 19. وگ‎ se] In | tide. | | 
(MS. ardua dis, quomodo citar Athanalius. 24. ds tar ] In MS. | | CAP. XIII. v.2. Air ₪ [ CMS, idly وله‎ To, ty a 1 
5 ay, & fic legere Graci Patres. Sic de رمث‎ 1 Cor. 11. 34. Ib. sig ê | In Manulcripto deet. 19, did dà rois] CMS, dict. 26. ازا سس‎ 
(Tarai [ 15.60% Srexiar* Alii codices sis rid .امد‎ Scribit Gc Strabo, | In Manulcripto hxc omnia paulo aliter fcripta funt pdr روپیگ‎ 
xd, שה‎ iyd, ulus od. 34. 3 TF 20028018 | MS, or Tair aan 

sien. lb, OX reread | UMS, Gmplicius eo" vormatdsmr ₪ 


۱ Glof,vetus,& Scholiaftes Juvenglisad Saryram 14. ₪ Martianus Capella. 
‘Sie habent & codices Juftini & Curtii Manufcripti. 28. 10606 | 
- | dripin. 38. 4ywá ] In Manufripto im erê وچ‎ id. 40. لاله‎ 
Melius in MS. & aliis quibufdam libris 4:7 N. | 
CAP. XV. v. 25. rès opis] CMS. micis urd. 36. امن‎ 
MS. twsprira. 49. gopiau] Alii codices habent gogus, & ۳ 


| Libri meliores Zreria, — 29. 20092162 qu مرس‎ ra Xero] In Manu- 
jferipto , ut & in aliis, مومس‎ Xert, quomodo legit & Origenes, & 
Ambrofius & Lat, interpres. 
| CAP. VI. v. 3. Tiaras] Origenes hoc loco docet Teimas fcriptum d 
gerunt Syrus, Arabs, & lic citat Origenes contra Celfum. — $1. ۴ 
لقم‎ 5 Variant hiclibti, Optime AAS, ei seres id) 0 متبراء‎ * Û r) 
J anayuruise, Negue emnes ebdormiemus : i.e. moriemur : s 
| emunt: matabimur. Veram hanc le&ioneni oftendunt fequentia. gf 1 


fit arjit verborum eesyso & ملد‎ 2; Aer | Abel in Manufcripto. 


| nes, nec Ambrofius, nec Chryfoltomus. 21. pi mes si Cn penila ] 
‘Tn Manufcripto tantum elt, ألم‎ Ce geal, quomodo & Syrus legit. 
| 25. mp iwnis | MS. hic haber de تمس‎ quomodo Efaiz v, 21. 30. emp | 
| تمد نو‎ | In Manufcripto abeft xai. | ١ | 

| CAP. XII v. 13. ینید‎ ] Quidam codices habuere reias. Sed hoc 
|receptius prefero, 17. immu mujer مت [ עשהטקל?א‎ mi Sad رد زد‎ 
| 


Li 


ipo קב‎ quomodo idem monitum habes, 2 Cor. B. 7. 


fuiffe hoc loco quomodo & habent quidam Manufcripti & legit Latinus; 
Mora] ALS. مه رواجم ف‎ 


| عق‎ conjicit eandem effe qur in Ais Prifcila dicitur, Refê, v. 5. Tir 
| בי‎ Arias legit Origenes & Latinus interpres: Et nunc quoque non- 
۱ ١: tad. 
CAP. XVI. v. 1. aya] Nificodicum confenfus me retineret, il 7 
hic legerem 001. 2: mdr dira] In Manufcripto clarius 5,991 


jnulli codices fic habenc, & fic quoque aliquoties citat Hieronymus ; 

4 rectum arbitror, Nam sray Achaia, non Epanetus, fed Stephanas, 
000806. 7. karigu A] Melius in Manufcripto iaria ip. 9: | 
vís] Melius in aliis codicibus 62706. Ita apparet jegille hic 


۱1 Cor. 16.15. 8. Apaia iy ] MS. haber ו‎ quomodo & 
א‎ & Latinus. 20. مرس‎ [ In وعم أععانامماط‎ eft اس‎ 
Nec aliter legere Syrus, Latinus, & Origenes, Ad finem Epiltolx. 
| עדת‎ Papane fp, &c. ] Doran qua Paulinis: Epiftolis ad- 
jungi folent, nallius funt auroritatis. quia nec in omnibus exempla- | brollum. 
ribus apparent, & alis funtalie, difcrepantque & in Syriacis & Ara- 


Ibicis. AD CORINTHIOS Il, | 
۱ AD CORINTHIOS I, : CAP. I. v. s. re 3 ام‎ In Manufcripto dre gp i 
1 pendeat hoc à verbo precedente seer}. 6. زر‎ compla) PAC 

CAP. I v. 18. tef] MS, habet icagiaun, quomodo & Latinus | non duxi in Manufcripto: verba praecedentia alio pofita ordine, | 


legit, pari fenfu» 2o. rér] Noneftin MS, nec ea opus. 22, ew] In | modum, ود متسه‎ oormplar, ire سح نسدد‎ xp ris VP 
15, eft pluraliter maias ibi متس‎ In MS, entren Tis inpyedias من‎ amer? AN wwrür pawuan dy xj قمر‎ rd! 


d ו‎ , 
זו מ‎ iA ; 
Bf 


. «|legiffe Origenem, Chryfoftomum, Oecumenium, & alios: ut optimum 


۴ e ا‎ 


CAP. IV, v. 6. d] Ms. dee. TA. ole rid paSodel ric Adee 
CAMS. apis mis anes The hirie Bi dalis, 16. Gere [ AMS. ae 
iure wists 32. 8 xpiel: [ Plerique & optimi codices habent 3.543; 22 


| A Sic legit ₪ Syrus & Chryfoftomus & Theophylactus & La- 


CAP. V.v.4. A ALS. d tx diner. יפ‎ ua - 
45. ried], quod cum pracedentibus melius coheret. 4 fines} 
Cor Xerces [ Alii codices hic habuere 25/72 #i عدرل‎ , fed minus 2088| 
ni fallor, 19. hrm [ CMS. Wyden dhee, non male. 21. Xei] 
Alit libri hibent e£. Sed AS, haber Xeigod, nec aliter Syrus & Arabs. 
| 27: fueric) Hurd idoti [ MS, Forte redis, adrie ioni שה‎ | 
| 305706 opre duta x 66 fl inar moy ] In Manufcripro abfunt, ₪ 
| Potek fieri nt aliquis ad marginem adícripferit. 31. sel; rid vais ] ALS. 
| TH .ועו‎ 
۰ CAP. VI. v. I2. ג‎ aii] In Manulcripto abeft, quomodo lege- 
| runt & Syrus & Latinus, Jb. ₪ rebua] [[ Apparet Syrum legiffe = | 
| ,וד‎ 606. 2۲۰ myle] Syrus non legit mrm * & rectius fine eû co 
hireroratio: notatum etiam in quibufdam libris eam vocem non extare, 
23 darn] ALS. Dar. | 


| 


1 
| 


AD PHILIPPENSES, 


CAD. T. v. 1. Cus مفو‎ lta plerique codices & Syrus, non nt | 
Chryfoftomus & fecuti eum ۲21 legunt همه‎ 16. Helen 

| as. piper, quomodo & Latinum legiffe apparet. ib. oig Zac] | 
In Madulcripto precedic آه‎ 44) 56 dame, &c. fequitur vero gi 3 UE dete 
Aet Simili codice ufüs eft Latinus, 18. mis] MS, بات‎ ir, non 
malé. 

, CAP. Lv. 2.20] MS. Halt, 4. Eg, &c] ALS. Dod ₪ 
Maid bests 994 13.0 و‎ yap Far b شود‎ [ CALS. Sede مد‎ Ey 
i Ay ول ,14 له »قينا له‎ ] Codices plerique habent اموه ووه‎ ۲ B ita | 
legerunt & Syrus & Latinus, 24. dtd In Manuícripto additur 


ita apparet‏ א © In Manufcripto recte additur 12r‏ [ ;26.055 — .0086 و 
Hic legile Syrum, — 30 watt re-] Omnino legendum eft cz. |‏ | 


36 000 Latinus intetpres recepto vetultior pofüerat hic: Parabolarws 
ی‎ oie Le | 
CAP. IIT. v. 11. A 0 [ CAMS. ناد‎ u pêr. 13.0] AS. 
fmc rede, 16 try] In Manufcripto deet = 0 2 : ri] 
| Bos orp lie ] p I. وله‎ 73 rida dori] 
۳ CAP. IV. v. j Kd ferê] CHS. Nal igala. 
de ۷ Xps ] In Manufcripto deeft. 18. m; E spe dire. [ 
in Manuicripto hic non ponitur. 23. جر‎ ser v | CMS. um قا‎ 
| ۳۱9/۶ VA quomodo legit & Latinus. 4 DE. | 


7. dà Bd | ALS. d 


AD COLOSSENSES, 


CAP. T v. 2. Kopie Ined تمعد‎ ] fn multis codicibus Grecis & Latini | 
abeft hic, Ut& inSyriaco. 4. hs sic ] ALT. Lo aem tis” quomodo 
| 1 nr & Latinus, 6 xj avEarbuerey ] in Manufcripro abelit. ro. ךאש‎ 
560 in Manufcripto,non male, Ib. sis mho array ]- MET. TF رویط‎ 
| 14. did لومعم‎ wns] Videntur afcripta hic ex Ephel. r, 7: Nam MS: | 
| תטת‎ magis hoc haber quam Syrus, & Latinus, & Ambrofius, 2 3. dd. 
۲ ۶:۲۵ [ In LAS, amplius eft عدرلا‎ ₪ ‘Ament. 27. d 1 CMS. 
تا‎ 28, aper ע%‎ | MS. drapar יש روسيم‎ & fic legit La- | 

inus, : 

CAP. 2. v. 7. wy dorî] In Manufcripto deeft. rr. X dugne 
Manufcripto deeh, ut Jh Latino. 3j Tb suus qu Addi اسن‎ l 
verba trahit ad fequentem periodum, 725 iu يك‎ Xpisod, uedes Vii 1 | 
| 60%. Meminit hujus diftin&ionis Photius, & líychius ad Leviricum | 

i 22. rj 8600) [ Occumenius & Theophylactus legerunt 72 am- 
6 1 


| aee] ALS. mt 


| MS. Twp. 24.4 A: M3, pau n 
de ۷۰ 2. مود‎ | AIS. ir ₪00 — 8. frà مره‎ ₪ 1 [ 
Legendum ex Manulcripto ira 26 quomodo eft Eph. deed : are | 


| i Yu paiio — 13. (WA 
Aw] ALS. تسد‎ wiro? Quomodo & Latinus legit. 16. Aaadixsia ] déc 


CAP.T. v. 1. نجه‎ ne, &c.] Illa ioi 2:2, & fequentia abfünt in codicil 


| 
l D THESSALONICENSES L 1 
۱ 

۱ bus nonnullis : neque ea legit Syrus. 


3. مهب‎ qi ts 1 IM 


3 AMS. 
"i duds, codem feniu, 6. x si داوس‎ | Syrus ir لود‎ 9. UMS. ü | 
ids 

CAP. 2. Y, 7. im] Latinus legit vizor, At Grirci codices & titra ١ 
pfetes ime 11 א‎ uapropésarei | abeft in Manufcripto, 12. 435)]8- ] ME | 
₪0. 19. sau imas [ ו‎ | 1 
_ CAP. 2۰ V. 2. סקיא‎ dà MF زد‎ Cuutp iy yu In quibufdam codicibus 
| Jidxoyor dà Sii, מו‎ quibufdam شومعشی‎ fe declt, Ib, magaria بشما‎ aol | 


ris ] MS. קמה‎ ap Thi. 13. durug] ALS. ditaros 1b. dolor 

| Libri optimi habent 426: Quod Nene Et مه‎ ei et 

mentum ex 3 Theff, 1, 1. Matth. 16, 2 ;& 25. 31. Deir. 33. 2. 2 
a EAE t tct. Sid n Manuferipto ره‎ was d die: quod | 

Latinus legits 8.45 Pir ty وی بآ‎ Ti: ار‎ 
MS gus non male. | 5 op ו‎ 1 
| CAP. V. v. 4. 9a: [ Pato melius habere Manufcriptum sataa. ë ₪ 
oi] Abek x in Manuftripto, 17. دك‎ 5», &c ل‎ MHS. clarius; fuis ds rh Sd. 


"ארי ד 
E.‏ 


AOGONISGROTIL. . 4 


4A a p" Wn T) Aulus. Et fic legit & interpretatus eft‏ اون 


| Ero If. v. ro. نه‎ 35159 fm, &c ] In Manufcripto eft quomodo & La- 
plegit وا‎ pagere quat, رس ده‎ A gis. Simpliciüslegit A- 


| codices rl با‎ 3 bu GM. ץש הקשה‎ dup לה‎ Leitio Irenei | 


15. vis من‎ Wo] MS. rs Fr $, quomodo & alii habent codices || 
Mi] MS. 26405 , non ut Leer volunt 4066618. ft. cave] MS, | 


|| J Hoc neque Syrus legit, neque Arabs. 5. e duds 
18. darela] CMS. یدیل وود‎ | 


Ib. ₪ Mig J MS. à d | 
| א‎ 


| אוה‎ SE tis Upas ir agiro Ines, 27. همه‎ ] MS. ropita, 
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mir, EPHES. Kc. ₪4 J 
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Sigel. 1۵۰ 
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nomado: 
ropterea aliud faciam aliud dicam. 
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ut 


| 


pinus 


Dips, ספ اوه و‎ duis, 16. Beydre Ut Coie] MS, èn Sa- 


[| rey ttt dx Came 


IV. Veg ‘adidas abis ] In Manuferipto eft uisa & deeft a-‏ ور 


mon malé. 


1 p 
qiii 


| |" CAP. V. v. 10» vê dé d ] Optima exemplaria habent x iNest, & ficle- | 


ip Latinus. ی‎ r AF 
cap. VI. v. 16. ais] Quidam libri habent Pixley. 
| Gap. VIL. ו‎ 0 Sie Graci: ArSyrus, & fortê melius, 
| fare illo arts duke, quod & in aliis codicibus deeft. | 
CAP. X. V. 13.-nbps] Videtur fcripfife Paulus teyos & ita legilfe 


| gyus& Arabs. 16, view] Videtur Syrus legiffe sic +. 


| I" CAD, XI. vot. mpr r peara] Melius codices alii, rity m Fie 


dg. TO. 9 yim] Melius alii codices, ناا‎ egy. 

E CAP. XH. v... Tre jut هت‎ Hiec verba in'Minüfcripto hic'ion 
| | operiuritur ; يق‎ fatis effet fupra effe pofita, Tr. iva] In Manu- 
مور‎ deeft. Nam depay hic-idem Valet quod xav;duwG-. ro. Addis 
وی‎ mirma | ۲۵۲۵ auferendam damal poft مقع‎ & lépendtim xuZem zi 


| CAP, XHI. v. r. youa J In Manuferipro eft planius ita סט‎ fuprà, 
| يي‎ non male. ۰ 40075 ترس‎ [ Deet hoc in Manufcripto, 13.A- 
yii] Dech in Manüfcripto : additum hoc ab Ecclefia Corinthiaca , quz id 
«pondere folebat, quoties Epiftola hzc lecta eft. 


AD GALATAS. 


CAP. 1. v. 3. we iw ] In Manufcripto deeft 445^ TB. Tror] 
قمع‎ & fic in omm hac Epiftola, & credo fic fcripfiffe Paulum, fed 
fcriptorem repofuiffe inter Græcos notius, 
| CAD, 1. v. T. Jeyereesd gay ] Affentior codicibus fi qui pro Jiezstoréeor 
 labent مكحم‎ Cum enim numeri per notas fcriberentur facile fieri po. 
itut ante A pererrorem + adderetur. 4. وه‎ end]. MS. prd 
ian. Gabr, عمق‎ ] In Manufcripto ومددثيم‎ è Sate È Anu واج‎ rectitis. 
dg ese) ln Manufcripto deeft, quod re&tius arbitror. ira dés [ 
£3. ,لم يسن‎ 11. iwe] In Manuferipto rurfum ۱۵۵ 12. ابش‎ 
| ier] Si codices vetuiti aflentirentur, le um hic putarem (numara le 
mm & MOE +7 dawae 5 & certè fic legit Syrus, 14. rî אד‎ ] ۰ 
^w om. 6066 fenfu, 16. dre" ue] In Manufcripto addi- 
3 ín UL Vepar rt. 18. سداس‎ [ Manufcript. Quwcir» , pari 
Tm 


| CAP, TIE v. rt. اب‎ In Manufcripto melius omittitur, $. مک‎ 
AN CMS. YF مم؟‎ vipu +3 xridua tate, necaliter putem ferip- 
life Paulum. to. damele [ MS. frs retell ut et v.13. 
| If. 32 dragerne] In Manufcripto hic additur 4 aes, qnod & Latinus 

ryruslegerunt. 17۰۲۶ Xw] MS. deett. 19. 7i £r, &c. ] Melius 


H مدمه‎ ceti , minus huic loco convenit. Ib. 6 ] Alii 
[ies 3. ی‎ | MS. پا یی‎ 28. mv "e 
FJ] Manufcipt. brevius ac fimplicius habet, dle 25 pis dem û 


CAP. IV. v.6. 223] A48. ii non malê. 8. شم‎ eden] AAS, pire 


perveteres. — 17. tuxareas ] Syrus legit tse, quomodo & multi codices 
| bmecihabent; 15.5: [ Sic& CMS. non suar. 25.089545]. MS. ج‎ 16 
Jh Jodi A] MS. derde .مقر‎ 30. mudlexl] MS med xb ard, 
Midagi] MB. ips اوه‎ 0% 

CAP, V, v. 1. T», &c. | Hac fic refê cohzrenc , male in quibufdam 
פגו ו‎ divulfa, ita ut pars horum cap. przcedenti adhzreat. 7. dri 


Fi Xurî. 18. dmi rer 
١ Xue] CMS. Xeics Inst. mn 
| CAP. VL v. ro. ds] Aut fec fcriptum fuit, aut ₪: pofitum pro fut. 
Dg] HS. Gir. 16, uiam: | MS. try or. an 


AD EPHESIOS. 


| ' CAP T, v, I. ayla] AIS. yare mut. 6. =i] AIS. pari fenfu i 
Reed] CMS. innie. 11. banim | MS. אש‎ , non 
hii 14 وا‎ gy] CMS. 5 an, pari fenfu. 

quU deu | ALS. xal له يده اذوه‎ 


Male in quibufdam codicibus, deê sty. 


CAP, IT. v, 5. ly tp arm sin ] ALS. pair mir, quafi 
78 effet neutrum declinationis tertiz. Et ira perpetuo in illo libro 
let cum adjedtivis neutris, 17. 4 mic iyis] MS. ود‎ ipio diy 


||) CAP, TIT. v. 2. ל‎ ad gene ول‎ 7] AS: rh او ود‎ 
| 1 Ms. "ga, quomodo & Latinus legit & Syrus, 8 
| Manuferiptis & in aliis libris additur لك‎ 4er. 14. عامس يك‎ ip 

ی ت + ks E DN‏ و c ifcripto- defunt‏ ] ו 
luo quoque tempore à Grecs hxc abfuiffe do-‏ € برثي ب 
Manufcript.‏ ךא .20 jo Hieronymus + fenfus idem mûnet,‏ 


í 
1 


— ₪ 


VARIANTES ۳ 
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' CAP LV. I. nnn Puro effe verum quod notat Hieronymus hic || 
zl olim fcriptum fuiffe non .שאו‎ qe xavyacc] MS. عشفشرسس)‎ || glo 
| s. deyu] Theophyla&us clarius habet. eic קל‎ * nec aliter. legit j| 
TUS. 12. XS Ups | MS. ود‎ Duns. | 
4 CAP. 2. Mc b Pat fcribendum hic adar, quod liberum nobis, 
chm veteres codices iftas ipirituum, quos vocant, notas non habuerint, aut 
axis fcribendum pro iwir * qua mutatio frequens eft etiam apud idoncos 
fcriptores. 8. drandse] MS. aree. Et videtur fumptum hoc ex Ela. 
11. 2t. ubi in Greco avsad. ۱۵ 5r mic tmwaavwivars ] In Manufcripto 
Tg ریشدرا‎ fine “نز‎ nec aliter legit Latinus, یرد‎ MS. muri. ] 
17 x, وتا(‎ & 1 MS. 3; ומוק‎ (n. me pdin) Su rari ودسومة‎ App apes | 
Hs. Pari codice ulus fuit Latinus interpres, | 
CAP. 3. v. 3. à بر‎ te | MS. 5 2936 ôe xal. Ec ita legit Latinus. ; 
6. mahalo ] MS. 2 0 560 AF 064. fexione, — 16. poma | Probo ; 
letionem quam fecutus eft Latinus interpres, & Graeci quidam, fc, simo || 
ut 1 Cor. 1.2, d 


uit» ] MS. adria, pari feniu. FZ, ו 4665 שש‎ 41500 duhir] Meo: = 
i t Tas: ib. nites Videri poffit hoc in odi e MS, ui, 
fiffe pro 44000 ex loco Eia 24. 4 E | 
CAP.2.v.9. en] Quidam codices jam olim habuere Más + 
fequunrur hic nonnulli codices Syriaci & Ambrofius 2, de fide ad quod 
num: unde apparet non debere hujus Scripture mutatæ culpam. i | 
pics aut Neftorianosconjici, - | سد‎ | 
2, 3. V. 9. oa px | Ponenda interpunctio poft x, uti 
editione Sixti Graca, Et id exigunt quz quuntur ifr un | 
riz feries. 1O. Suerg] MS.rairy. 1$ir כ أو‎ Hoc quidam 0 . 
Qunt cum precedentibus. Chryfoftomus & qui eum fequuntur ens ۱ 
cum iis que fequuntur, eeCwSs;óp vy, ubi nos novam habemus ۹۳8 | 
non alia de caula quam quia ita vifum eft exfcriptoribus, cum ی‎ 
utantur Secionibus, 17. mi X] MS. ומת‎ sad ib. duegsizxny] My | 
emiiexay forte ex T ۱ 
٠١ CAP. 4. v. 2. eysxixezuirve | Tta habent MS. non pauci: f 
videtur lectio ,אוש‎ Poteft tamen ferri ی‎ ₪ bong 


AD TIMOTHEUM I. 


CAP. 1. v, I. مس ير‎ i. ] In Manufcripto & codicibus plurimis eft ' 
wm na xa: * rete. Nam fic & ad Titum. Mutarunt qui meminerunt ` 
wae nomen plerifque in locistribui Chrifto. 4. Comens [ MS. egn- 
Tires. ib. cixoropíar ] Quidam libri habent sixedould * fed illud rectius. 
16. 2r] Quidam codices hic habent 54 fenfu eodem. 17. ev] | 
In Manuicripto deelt : Et fic quidem Latini legerunt. | 

CAP. 2, V. 6, nè رمب تمسر‎ [ MS. deeft. 7.. ep è inaw ] MS; ۵ ۰ 


3 8 1 D 4 2 7 0 Sis n E ; 3: nerds 
ד-ג‎ MS. irse zate non malé. 4. iv 7? figs לד‎ igus] Abeftin MS >; 
CAP. 3. v. I* Ilr و‎ Ay GE ] Quidam codices hic habent ₪ אדוו‎ | MS. clarius رو تومي‎ | " ] in Ms, 7.8 
: AW[G-" et fic etiam in quibufdam fuiffe loco fuperiore. 1.15, notavit Hie- | CAP. s. v. 3. deip] MS. se, $. 90 ] Manuferi 
| ronymus. Nimirum natus hic error ex fcribendi compendiis non diffi- | rides, PUS 34. | 
CAP. 6. Y. 35. mum] MS. هسه‎ 10, fê xbv | In] " 
& Latino, 14. rotor ] MS, èr mye fenlucodem. 16, 515; ] Sufpectam | in Latino. f דא‎ [ In MS, deeft ut g 


nobis hanc le&ionem faciunt interpretes veteres, Latinus, Syrus, Arabs 
& Ambrofius, qui omnes legerunt à. Addit Hincmarus opufculo 55 illud 
se hic pofitum à Neftorianis* Senium bonum facit illud ۵ igavs- 
pon. | 
CAP. 4. v. 1. وده וה‎ | Latinus habet «rusa harms” ۱ 
plerique مگب‎ ships, quomodo & Latini non panci legere. 3- مامه‎ | 
| ġa | Nihil opus mutarelectionem ut legamus drra; quod contendit 
:- Tlidorus Pelufiota Epiltolarum 4. 102. 6.3] MS. ei. 10. Xj radite 
wide] MS. شمه ده‎ * non male. 12. ir rika | Hoc non babet 
"E Latinus, neque Syrus, neque Chryfoftomus. | 
١ — CAP. 6, v. 5. הא/‎ 6 [ In aliis libris eft هو هلبود‎ quod re&um. 
ib. dpisem سوم لق تدم‎ [ In Manulcripto deeft. Decft & in aliis multis 


CAP.7. v. 11. iw duri ویس‎ | MS, is dn مور‎ 
13. aestu ]MS.orsziss* & elt vox bene Green et a a a | 
Alii libri habent عيب‎ 14. itpozume ] MS. 59 17. weg] MS 
| .عدوم ممم‎ IQ. UCM MS, 2/0904 26. [| ار‎ 
27. 454 [ CMS, aesniiyus Ut fupra v. I, 3, 7. & infra fepe 1 
CAD, 8. v, 1,1 vic] MS ini 4. e تلم‎ pts] S. dott. ib y 
itcisr] Deeft in Manufcripto, To. dadixy]l ALS dabis, p. 12. e] 
,لق‎ &c.] Syrus & Latinus unam tantum vocem legerunt hoc loco. a 
| Graci quidam ( quomodo in Hebrzo) ita ut altera horum videri polit ۱ 
aie € ex با‎ | 
P.9.v. ۲, سای‎ | In JS. abek illnd aked, ut & in ؟‎ Latino 
& retê. Eit enim natum ex Gloffemate, nec legerunt vy elei 
& fecuti eum Greci. 2. dyi] Non dyta fcribendum fed dua, ut ex fte 
uentibus apparet, & fupra8.2. o. قي‎ i] AS. الود‎ iy” quomodo & | 
rzcos quofdam legifleapparet, 10, drusan] ALS. "سبع بعك‎ nte 


| 
| 
| milibus E & a£. 3. فهر‎ 2222645] Deeft in Manufcripto, ut & in Syriaco | 


& in Latino. Addiderunt ii qui fenfum putarunt fine his non plenum و‎ 
cum contra fe res habeat. g. drovirs] Sic legit Latinus, non ۸ 
d In Manuferipto eft .بعد ل ستدمه‎ Et videtur fic וה‎ 
chius. Eft enim apud eum .دقوي ,عمف تمي‎ 13. CeómuirrG- |] MS. | quealiter legit Syrus. 14. curia] Ita habent optimi cadie a il 
اي‎ pari fenfu. ו‎ Lu MS. dî ليد‎ m. 19. Tis curls] | Theophylatus و‎ ut & Syrus. ze alii & سوت مدا‎ ar Os 
S. Tis draws lenfu eodem. Et Latinus fic legit; vertit enim veram vitam. ; dam libri habent iî? fed ide in Manuferipto, & fic Syrus legit 3 
20. msrp reiske [ MS. & hic, ₪ 2 Tim, 1. 12, & 14. سابع‎ 21,272 | ita verfum habent quidam codices Latini, 27. "قي‎ iow] Alii dices quee 
CF] MS. تم‎ eid. | لس‎ 3١ forte feripram fait عنقي‎ © Syrus אכ لهذ‎ : Latinus 2uemadnodon, 
۱ ۱ - | 38. ساره‎ | ALS. addit فت‎ ristus ‘non mal. | 
AD TIMOTHEUM. II. CAP. 10. v. 2. = ar] AMS êx dy’ quomodo & Graci expoficores les. 
gerunt, & monentid pronunciandum cum interrogationis nota. ib. me 
CAP. I. v. $.AauCdyuy ] MS. ata. 6.04 519] MS, وو‎ pecs. ۲۱۰ مشر متمد | [ هه‎ | ALS. habet عوقوب‎ | non malé, ا‎ 
| Jn Manufcripto deeft, ו‎ | rir Abe] MS. tu niar. ילמוי‎ 
CAP. 2. v.7. بنرك‎ | MS. .يعنت‎ Quomodo & Syrus videtur legiffe. | nihil refert; 17. dusgnsv, &c.] Poft hoc fübaudirur dens. Quidam co- 
| 15.74 2:9 ] MS. :جيعد ليد‎ 16.00 ia] MS. hic ur & fupra 1 Tim.6. | dices etiam adícriptum habent rin کر .3 .אק‎ | ALS. روز‎ 
20. kereşarîag habet, non xareşariar. 22. 8] &c.] MS. קוק‎ perê | مث‎ ex Diale&o ut puto aliquz, 34. Aeusie ue. BG. 1 1 
mpra لو‎ djamwrTwy # weior. 25. 43000 | MS. addit ader. | In Manuferipto eft, Jerufore * quomodo infra 13. 3. Er apparet hic ita le- 
CAP. 3. v. 3. وه הקבא‎ ] De his vide ad Rom. 1. 31. Et forte ۱ giffeSyrum & Latinum. | ib. iow [ MS iae, & deeft بن‎ E 
inde huc infarcta funt: nam deluntinSyriaco, 6 hsuuiws, &c.] MS. | &inLatino. 38. dizao] MS. باعل‎ uet & bs fcriptum in multis co 
| diftinctius habet, ula divas moines. 8. leuCpis] Latim inter || dicibus Grecis Abacuci, | ib. Hires; [ Syrus hic legit ד‎ us" quomodo: 
pretis Grecum EUM in 212۷:6۲۱۶. Et fic Meg M. vocatur Nu- || eft in Hebrzo. | ; 
menio. Nec aliter in Thalmudico titulo De Oblationibus, © arua) || CAP. r1. v. 3. m Dt jure | AAS. rh مرا توق‎ cubes 
MS, didro, 14, ۱۲) ] MS. river, à me & Barnaba, I7. ו‎ | | 4. Aden | CMS, ANS. 8. new] i uid 3 0 birra | 
| Melius alii codices, :Engnewir@-. Syruscomma pofuit poft 47 , & co- || 11. ما‎ | Abeft in Manufcripto : Bene. Nec aliter legit Latinus. 
pulam ante pmo. "n 4 9 13. ire] Quod hic poft irris: quidam codices habent û זו‎ 
| CAP. 4. v..3. ץה6גשעשח‎ [ Deelt apud Syrum. $. xr] Ad- f abeft in Manufcripto, 34. rida our] منک کار‎ Ti 
ditur hic in Manufcripto dg xls mane Xpicv Inst. Xo. Konesans ] Codices. || esueuy ] Hac vox in textum irrepfit 2x “يرمع مدو وراك‎ Quod nec Syrus legit. 
nonnulli hic habent بای‎ quomodo Cynicus ille Juftini Martyris hoftis | nec Chryfoftomus, nec Theophylactus. i 39 qh3 moyen er ] AJ. mi imf 
Tatiano dicitur, Nomen hoc in Syriaco male legitur Crips , in Arabico || متسر‎ quomodo plerumque hic fcriptor loquitur ubi de veteribus pr% | 
Crifithe, 14. irmdyn] MS, معلايسية‎ quomodo legit Syrus, atque ita || miflis agit, 2 T 
forte refponfor ad Orthodoxos r25. Ar Clemens Alexandrinus legit CAP. 12, Y. I. metel ] Plurimi codices habent glam ' & 
amden Strom, 7. 18. xa? Warsi ה[ ] م‎ Manufcripto nova hic || fic legerunt Syrus ₪ Latinus. r$. ₪ א‎ Apparet ex Deut. 29. iB, 
| eft periodus : ו‎ u fine xal 20. Mairy | Omnino legendum cen- || ! um hic iv gef. 19 agri] MS. مورب‎ 24. me aj 
feo Miairy* Nam & Arabs hic eam vocem habet, quà Melitem appellat || Legendum eft wes n" quomodo legerunt Graci veteres & Syrus. 25.97 
| A8. 38. 1. | دمر‎ 245-5090826. edu] CMS etre, bene. 28. lor gweld 
| ו‎ "S | iiv 
«13. V. 9. opiate] MS. مهو مويك‎ i.neinlanite, Et ATS 
š UE EMT | | detur legiffe Latinus cùm verae eed germ aea ib. رن‎ 
| CAP. 1, v. 4. عمط‎ ] Hoc à codicibus quibufdam hic abfuiffe ex O. || CMS. לד‎ 11, l 060716 [ Abfunt in Manufcripto. 17:9. 
ngene & aliis difcimus , nec legit Syrus, — $. یمود‎ ] MS. drina, ۱ 3 rN]; MS. ponit poft imdami 18. maissue.] MS: 
| ib. 0990 [115.5 9. m$ asye] Ambrofius hic legit || Sa, pari fenfu: — 21. iye] MS. א‎ D 3 ۲۲۰ M 
رامق‎ aye! quem errorem exícribendi compendio natum diximus | Manulcripto erant literz aliqua detritz,, videbaturque fcriptum foile 
۱ Tim. 3. 1. ib. ip Ty 007 vjmrégs ] MS. pro his verbis haber || لت تمه‎ quomodo fuit & in cxemplaribas quibus ufi funt 5} 
ל نمدا‎ raeg Sally. 10, هس ود‎ Melius abet ما ود‎ MS. امه م12‎ || Latinus. MESES i X 
avorinus citat ài, & exponit jareu pyis, ל‎ | | ^ i 
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= Manulcripto non minus quam à Latino & Syro & Arabe. 16. «I 
| MS. locutione Latina ה‎ rea Nec aliter legit Syrus. Fd 
. CAP. 5. .ב‎ 490106 ] MS. 169016 xr riy mdy" Et fit lepit Latinus, 
5. شیامه‎ ] In. Manufcripto deeft, ut & in Latino & Syro. ib.if- 
0 ] MS. ifade. 6. xur] MS. kapê die موم‎ 10. ₪ 
חוד‎ &c. ] MS. ,קר‎ Swdcw , & abeft vas: & Sahida" 
necaliter legit Latinus. 11. Anl d Abe ۵ B sodros de Tie aires 3 dal 
r»r] In Manufcripto tantum el zm r) مدوم‎ KC, I2. di li icine] 
MS. idm, 14. rem dims] Syrus legit à pikari dyip " 
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CAP. I. v.2, iw] MS. deeft. 3. dd Bene d drei] MS. iia IE, 
& 3: جح‎ CC ME E. : . 0 
| زد .5 דוו‎ DU ILS A] MS, ganii. 8. Gerila ] MS. musa. 
10. Atanas viol rw Aier ] MS. plenius; ut & alii multi, ira diê 1 
xdv Tes BeCalar viv sho megnar, Latinus in fuo Greco habuit A2 X | 
xs pay" fed airt non ,שוש ככ שד‎ 12. did ix duates] MS. عتم قل‎ 
inufitate : & camen Latinus videtur fic lepilfe. 17. 02708 de} + pyaro. 
mpeni, Lone, Gi ihr 0 gir us Û مره‎ ۲ Fw ול‎ . 20. Rae] 
| Omnino aflentior iis qui imad: legendum cenfent; quod cum fequen-. 
tibus melius cohzrer. 
CAP. 2. v.a. f 48: tH] MS. iAEaric. ۰ meg Kuplw [ Abet in 
Manufcripto, & rete. 12. veng د مكبر שי‎ MS. )אוו שבי‎ quail. At | 
Latinus مولع‎ quod retum puro. 13. ساسة‎ ai» ] Recte Latinus lepit 
| דכ‎ quomodo & Judas loquitur. Sed auferendum esr, quod Arabs 
nonlegit. r4. perydMide | MS. ety iar" quod rectum puto. Et ita 
legit Latinus qui vertit adulterii, ib. הטלש א‎ ] Melius Latinus | 
legit .سسسجسية‎ ib. 9906016: ] Ita MS. non arilar ut alii codices, 
I$. và Bosíp ] Arabs legit hic Bid,, & prapofuit vocem quz filium | 
fignificat. Quod non improbem fi exemplaria vetera faveant, Nam | 
7172 pater'Balaami. 16 merui] Latinus hic به و«‎ legit. 17. ۷۸۰ | 
sinu] MS. diftin&ius שק‎ 19. vesper] ] MS. sles. Nihil refert. 
| 20.e 54 [ Alii libri jp. Sed vera lectio eft «i بر‎ ut feries fequentiuri- 
| indiat 21; مسج‎ ie anie ] MS. وه‎ mh اجة‎ arada Aci UU 
aur. 
| CAP.3.v.2. vw ] Alühabent/ufo. Ego utrumque inferctum puto, | 
| 3. هجو‎ MS. tr iperarygiss تیه‎ & fic Latinus legit vertens, 
| in deceptione iluforer. Auguftinus citat expreflius ad Grecum ilwjione 
| iludentes. 7. لم‎ durê ] Latinus legit lung. 9. e nasi] MS., 4 dus 
nofiri caufa, 13. x? 7 هرن‎ ab ] MS. xpo t6mfylagaT& aw. 
| Nec aliter hic legit Latinus, ib. או‎ ] MS, .אוש‎ 14 4 [| 
| Ms, نت .16 سم‎ ofr [ MS. èr afr. 
۱ 
| 


j 
I JOHANNIS, | 


IN EPIST. 


| : 
| CAP. 1. v. 3. viv] MS. xj וט‎ 4. Sm | Ita habent codices & plu: 7 
| rimi & optimi, rete. 3۱۳ MS.sfyiala. Nec aliter legere aut 

| Syrus aut Latinus. | | 
| | CAP. 2. v. 4. رده‎ [ MS. in سرا‎ g. Smis] Supervacaneom | 
i eft, & deeft in Manufcripto, Latino & Syro, 7. dragol] MS. 2 mal. | 
|| Nec aliter legerunt aut Syrus aut Latinus. Et Za exî; hic deeft in Manus | 
|| fcripto, apud Syrum autem & Latinum deeft hoc ipfum in membro fe- 


|! quente 8. 3 رن‎ | Forte èr iuir, ut in Manufcripto, ib. exilia] 
| MS. eus. 12. uit | MS. radia, melius. 


| : ۱ ۱ IO. pw | MS. קש‎ 
۱۱ ۱5. ۵ rale] MS. 549. שש .קז‎ ] MS. deeft. ו10.11‎ | Abelt in Ma- | 
| nufcripto, non male. 23. tye ] Addit hic A£5. quod & alii Manu- 
fcripti habent, ₪ Latinus & 5۳۴۳۵5, 3 4goneguy + gor ₪ + mra iyi. 29. 5 
CMS. ודל‎ kal. ۱ 
CAP. 3. v. I. nsa] Addit M43. quod & Latinus legit & Syrus, ל‎ 

| tell. 3.idr] ALS. rer. $. [ Deeft in Manufcripto. 7. Tule || 
| Manufcripti ~erdiz, non male, 14.3 ph, &c. |. MS. x3 dA gi, 1 
|| dtr. TO proraadp] AAS yiida. 20. tri pakor] Hoc ir abek | 
| in Manufcripto, & bene: neque legit Latinus, 21.5 | Prius ial ab- | 

| eftin Manufcripto, 

CAP 4. ۷۰۹۰ ۵/۴۵ تسج مث‎ ixyavdire ] In ALS. deeh. Quad autem] 
Socrares dicit Hift. Ecclef, 7. 32. ab initio hic fcriptum fuiffe zz; Vidi 
|| bade? Lusty, fed à Neftorianis id füblatum : id quanquam verum non] 
| arbitror, agnofco tamen iftam le&ionem effe veterem ; non ex Latino 
tantum interprete, fed & ex Irenzo 3.18. Sed arbitror non ita fcriptum 
| primitus à Johanne, fed mutatum ut congrueret in Griofticorum illos, 
| qui alium dicebant effe Jefum, alium Chriftum, alium 3167600. 6, 26 ric 
| [4ד‎ AMS. اب‎ 7. anc] OMS. dar $0. 10. 69756 | .ה‎ 

ting. 16. ווה‎ [ ALS. micio 18. 6000608 | Arabs rete 
| legit 00-19. suec] MS. مر‎ 2+١ quomodo in fuis codicibus 
|| habuerunt & Syrus & Latinus. 19. fm duris] ל‎ | 
| anm hE. 


rifle iw, puto& Latinus. ib. 5 250 [ AES. & Latinus + dairy بياث‎ 
Ib. Ines نی‎ ] Non eft in Manuícripto nec in Latind. s 
: p Á 


| 
d 


A NNOTAT. D. HOGONIS GROTIL | 


pnm .ב ل ما‎ CO LU 
p <a - ; S X 4 d 


I. | mie 
je Per. &c. 
im ` IN EPISTOLAM JACOBI 
f. v.12. drip] MS, 200650-- ib, عملا‎ [ Abeft ia Manu- 


CAP. 


Nec aliter legerunt & acceperunt Syrus & Latinus, 19. dre‏ ג 
acl it Latinus 21. deraa] MS. plana. 23.30] Dee‏ 
Manufcripto, ut& apud Syrum. 27. Spusxsla] In Manufcripto con-‏ | ` 


s ditur hoc non male cum præcedentibus, hoc modo, “ناز וקל‎ & fic 


(CAP. 2.3. rê] Abel in Manuferipto: 3. ZA] Abeft in Manu. 
| fcripto s. ةمسن‎ ] Illud jj re&ius abeftin Manufcripto. 6. ] 
| MS. dpt. I 1. me] MS. .لمعيه‎ O13. دهد‎ nu | MS. non male. 
Jamada; Et hunc fenfum fequitur Syrus, 15. مدید‎ Pro زد‎ 
| مور‎ etn. 18. 4 pjer] Cum & Manulcripti plurimi, & 
i ite optimus quo utimur, & Latinus & Syrus & Arabs legerint; sapie fF 
> omnino prælat eam nos le&ionem fequi. 25. موه‎ [ Quidam 
ces habent hic (ficut habetur 11. 3 1.) 158% Et fic vertunt Syrus 


| “CRP. 3. v. 6. 9 ممقمر1‎ Bee MS. d û yaaa «d ale vicenda 
«Adare tire], ad quam lectionem propius accedit Latinus interpres, 
| ۳ syrus optime ۱16 videtur f لود ولب عقيو‎ sippy d adala arda. 
I db rari ل‎ Forte fcribendum egaewespira" quomodo legiffe videtur 
| 9. TJ גו‎ MS. ו‎ " ib. yorrirar | MS yene. 12. שא‎ 
gr, &c.] Recte hic MS. ni daurie yavs muia ,مت‎ i. quomodo Lati- 
pum interpretem puto fcripfiffe, Meque falfa dulcem poteft facere aquam, 
| 14.6 4] MS. "3 aga. ib. lanai] Ms. | irt, 16. tea] Ms. 
non male iaei dt. — i ۱ pt “tite 
||| CAP. 4« V. 2. eer] Sunt qui legunt بكم‎ * non male,nifi quis ma- 
diesem. 6. نل‎ ufque ad finem verfus] Cum abfint hzc ob optimis MSS. 
& à Latinis codicibus nonnullis, credibile eft hunc locum, ut ab eo quod 
 |hictraétarur alienum, annotatum fuiffe in margine ex 1 Per. و‎ 6 deinde, 


wx) MS. lé s ponit poft 2466/4100 & deeft .عم‎ ib. iviuan] 


hoc cum fuperioribus non male hoc modo ₪6 عجوم د‎ r 4 Aor 
A ۶ - 


duy ld uri.‏ تاد lw] MS.‏ .20 ו با 
IN EPISTOLAM I PETRI‏ 


| CAPE v. 12. ofr, &c.] MS. Of; وش‎ aum Vy iunie, vaty 5 
Amira. Sed przfero id quod Latinus hic fequitur, 16. iste ] MS. 
nas quomodo apud LXX duobus Levit. locis. 20 tags) MS, iac zx. 
in. da rrdud)@- | Deeft hoc in Manufcripto non minus quam ın Latino & 
lSyraco. ib. 56 تفقو‎ waedias ] in Manufcripto tantum eft 26 radia’ 
qoomodo Rom. 6.17. & ita legit Latinus. 23.47% ₪ 1G 533] MS. 
(GAG sz, ut apertum fit اه‎ cum voce 37, non cum voce Akys hic 
bene Sumpta enim verba ex Dan, 6. 26. 25. 73 figer] In ۰ 
ipto deeft. : 
۱ CAP. 2.* 21, minen] Adjicithic MS. cum Syro & Latino si; eu- 
jareke. 5. مشاه‎ ] MS. مه‎ ` nec aliter legit & Latinus. 
ל ]ל הדא 5 فطل‎ ol. و مشاه‎ Gd و זו مود عل موش‎ nei 
Hee puto in Syriaco 32606 hec omnia , & tranílata huc ex Matth. ۰ 
|£. neque enim huc pertinent. MS. fecundum locutionem receptiorem 
5-5 hibet pro Alter. 18 exenusis ] Syrus duo habet adjectiva; quare vi- 
| etur legiffe ره زه وش‎ dis, Facile autem feri potuit ut à librariis de 
(Mabus vicinis vocibus altera omitteretur. 19. ydus] Addit MS. rags vd 
lap" quomodo legit & Syrus, 20. اه‎ [ Videntur & Syrus & 
| Arabs legiffe xiva مره‎ quanquam poteft & ו אא‎ ferri, ur fit fpe- 
(es pro genere. 21. ap] MS. וש‎ * quod refe cohæret cum fequen- 
(ubus, 24. éuadllanc | MS. 446% vik. 0 ۱ 
1 CAP, 3. V. 7. sale] MS, )ופה‎ 8. ib. جات‎ | Latinus 
8و۵‎ B. וק‎ [ MS. rurevigesvss ^ & inde elt quod 
tins quidam codices hic habent bumiles. og. dint] Deeft in Manu- 
Cito & in Syro. 10. 2267-9108 Syrus redis legit § Zar 1r 
enim ex Pral. 34. 13. ib. asm adr ] Utroque loco abeft in Man. 
pto, 13. pilai | MS. "א‎ non male. I4. AW es xai ] MS. à 
|)" i15. dawn | MS. «Tul non male. ib. ] MS. non male 
ap, & bene hec conjunxit. 17.99 &c.] MS. Sia. Quidam La- 
|I Vertunt, ff velit Spiritus Dei, quia voces : compendia. fcripre 
ek Tua. Vicinz funt. 18. spl awepnsr ] MS. plenius e 444716 “من‎ 
I". 2۱ 4$] In Manufcripto optimo & aliis hic ef 3, ut nempe id refe- 
gat ad fup, non ur idem fignificetur fed fimile, 22. i» Mig ₪ = [ 
| הששו‎ quibufdam Græcis codicibus aliquanto plus fuiffe 00666 Latina 


| CAP. 4, v, 1. ₪ mpi ] MS. re&ius anu. 3, ere Melius 
i mada, quomodo videtur legiffe & Syrus, 8, ليم‎ ] xl. 
ie JEn ri] MS. 7 rie Ens ومساسة زد‎ 50 vera ledtio 
ILE n و‎ Judae: Tí, ib. xj ui ulque ad finem v.rfus] Abfunt à 


m 


i ۱‏ 5 :אצ 
rm v, Tta ut xs us |‏ ی حيو CAP. 5.۲۰3۰ A par‏ 
TAT‏ [ | וש tice di&um quomodo v. $.legendum puto. ib. F‏ 
corde A] Puto Ltn p s‏ 4 56 הק gi‏ 
Suh TE DE. , diy) :‏ 


pain eee |‏ بيع J.‏ ده 
= لين wydda, & fic legit Latinus.- ibi waga] Additur in Ms.‏ 


| aor + ₪60 are ] MS. della d Cdon + ,مرج‎ 


Aden, 6 


jin, &c.] Defunt 742 55», & fequentia in MS. ' 7. xe] MS, محر‎ 
9. Jer par Brazier] MS. منم‎ ib. yo ie] Et 
cum MS. legendum seg diay. ل‎ Porte 


₪ hag. | 
hic legi | 
mmatis pra. | 
Ib. ej] | 
Aunay, er ay uaAdaar, &c, quod non improbo. 
yl ur 3 
CAP, 14. v. 6, cosyytxl مب‎ [ MS, luari مج‎ tx) .ו معد‎ 
MS. f iut مه ریم‎ Latinus see i5 " A Bde P ied) | 
mem. Ta ddi dhoii] MS. SA iei" quomodo lepit hic Latins 
11.74 J£] MS. 749° quomodo &legit Latinus, 4 א‎ [ Dee ; 
MS, ib iun] MS یرود‎ fine xai. ^ H 
CAP. 15.v. 3. Ww] MS. Hind 4. عق‎ ud &c.] 
00008 66007 Cu were, In مجعلا‎ , omiífis que in medio, 6 Aver] Lib 
quidam ,ركذام‎ & fic legit Latinus: per errorem fcribarum, ut puto, | 
: CAP, 16. v. I. ה‎ gud xag ] MS, mixes quomodo lenit & lx: 
tinus. 2. dé ric] MS, 2 24“ non male. 9. rimus] MS ius 
13:72 ] Abeftin MS. 17. dori fü rat o dee] MS. بخ‎ di rat One û tatl 
& lic Latinus, 18. ei مدع‎ torn] MS armur tis. == 
CAP. 17. V. T. ۸۸2۶۷ [ MS EEA. 4 roe TETI MS, qeeevesr, fc. dud | 
mer. 1۵. j אד‎ Sefa ۶ [ Ita & MS. At aliicodices habent à جرد وه‎ 
quomodo videtur legiffe Latinus ; Aretha vero yj HU dus 98 vray f om ו‎ 
rêr |} Arethas habet zejrée»* & itt lepit Latinus, 8 Brimli] Ms bs. | 
awla nonmale. 16. قدي‎ Sel] Arethas habet لك‎ 8 libi 
multi : nec aliter legit Latinus, — 17. 3j موه‎ yrdulw as ۵۵ 
ut & à Latino. | | 
CAP. 18. v. 2, Ausirar] MS. 50? * quomodo LXX1I E) 
Efa.13.21.vertunt. 3. mme] MS. aro’ & fic legit Latinus. 6.4 
wir] Abef à MS. non male. 12. Ener ] MS. لولمه‎ 
MS. addit ود‎ usur. Tå. dopisni dira] MS. adii ipii. 17. 3M sudor 
zar | MS, Teror miar, fupple, rime. Unde corrigenda Lat. verfio i» lenm 
nonis lacum. Quidam codices polt aiar addunt araur fed nibil 
Opus, Jb Yee MS + שפד‎ & fic legit Latinus, 19. KARETI xj كا‎ 
Sirs | Deet in MS, 21. uvaor ] MS. اس‎ 3 nint דד‎ 
bee reri ponor ] MS, هر‎ nonmale 22 sim: bp 
CAP.T ov. traio ] Deeft in MS. 20 mir tung 
CAP. 20 v, 1. $ yr + dpy ser] MS, ۶ ieg û ip. 
MS. fumeras abrir. g. orem xen | | 
fcribere voluiffe موجه‎ 8 
deduse auus. 
CAP. 21. v. 1. yl, &c.] MS.) rid 564 ix Bf hs 2. perta] 
| MS."Iegeriiip ranlw " quomodo legit & Latinus, 3, trad ] MS. rini 
6 miye] Deeftin 915.8. eapuaxed sr] MS. gape ab وام‎ ۸ 
MS. mis diens. 10, אכ قاد‎ -Abelit in 44 ؟‎ ur in Latino, ۰ 


adri | MS. aug, ۱ ۱ 
3 kg arate 


MS. Tic و‎ i 


13. urdua 


ê JMS. ei uer i, 

XO. 3 ساد‎ um ] | 
. עשץ 24 تمي‎ * fed puto feri bai | 
. Êr tedus ] MS. cam Hebraifmo 4 | 


CAP. 22. v, 1. xj edir [ CMS. ה زر‎ non male. 
CMS. לה‎ 5.308 MS. tr quomodo legit Latinus. ib. (۳ 
[56 | ALS. 957% Adore, زد‎ pi" codem nomine diverfe conftrutto. 8. 
ی‎ TaF EETA AIS, ord asy, LL. 1,8 [v Tue Fume gadis ] Ali li ה‎ 
4 8 וחד טק‎ funus in. Deluntin AfS. videntur tamen retinenda : & f 

anc particulam Cyprianus ib. مويه سار هدك‎ | Ita ME. 14-0 * 
ללש‎ mds reg iu | JM. أه‎ Awiorres vds cindy adar © & عقا‎ legit Latins 
18.64] Multi codices Graci non habent, ut nec Latinus. Pro i^ 
UMS. habet isi, & mor dod’ & fic legit Latinus, &ita citant] 
verba apud Areiham. 20. ri קל‎ [ Deeft ji in Minufcripro , ur &' 
Larino, 21H gdur, &c.] In Manufctipto nihil aliud elt quam ۰ 
Kopli d Inst pP mivruy. "4 
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| 


* pro quo Latinus legit noris שש‎ 4 vos dr ود‎ Merits | 


me»nnxG- اه .و‎ See. [| Im MS. حمق‎ elt, cide Ce nw SA. 10. = 


Arrais in ims & _عساد ل‎ Et quia ifte chesnazusc quofdam offenderet, eo. 


Jacutionem Johannis, qui re&is uti folet pro obliquis. 18. یمرو‎ ih | 


CAP. 4. V. 3. ود‎ dh Te Spire بش شود‎ | MS. brevius yj d “تالبق شه‎ nec | 


tantum legitur, 4טקג זט‎ Efaiam. 11.à256- ] Abelt in Manufcripro,ut & ۱ 


equentes pag 


ו 


ع ה-א 


- 


1 


ER m יי‎ D 5 שירק‎ [t HAN. EM di vien ۳۳۹۹ tî F i | 4 
Verf, 1. را ود‎ MS. א‎ iyw dir. 72. prr] MS; 4900 fenfu نوع‎ 


dem. x imr تن‎ ] Deeft in. MS; 4. zu] MS. adi. 8. eminem, 
6 MS. zeit sco: qua. melius coharent cum eo quod -אזק‎ — 
celit. - Nec aliter legit Latinus: < 12» aad leri من‎ ] MS. iad 79 ار‎ 
Pu. P3. THe אאא‎ ] Ali libri זט‎ quod verum puro, ur lit nomen 
proprium ficut. Esasi: alii, 268475 firedrticulo. ni) 1 
13 | AD TOHANNEM- Hi; | 
Werf. 1.36 my bire], Lege ur in MS. لور‎ Eire © & fic legit Lati- 
nus. qaum imar] MS. Srey line kem. B. 5 26 4 [ MS. یه‎ 
autara: 9-73 ] MS,rizj" at Latius, ET. "£2. idan] MS. eld. 
13.* Fw] MS, ex dCi — 15. of مداع‎ ] MS. oi ,مود‎ 
Gig DTNE Pura هی‎ OCTY 

Verf, 1. וא‎ ] MS. hemaii "quomodo legit Latinus. 3. soris ] 
MS. zayi 
rider] MS. svar رم زد دا(‎ datur Chrifto nomen مف لا‎ étiam 
2 Petri 2. 19; mbi de iifdem hominibusagitur. - gi وتسقية‎ Luxe ‘rag den] 
MS, 028 אה‎ axel eui] quomodo. & Latinus legit. 5c xa J; Quod 
hic in-Latino-eft 7 e(s venit ex Gracorum librorum compendio in eds 
fcriptum fuit i. pro مرا .7 مب‎ | MS, رای‎ 12. dems | Nore 
nulli codices mires errore manifelto. 15- dne avr]. Abell abor in 
MS. 38. 4 Are pino torr [MS kadra pele adres 22. Kart 

rakerde] MS. ו ק4ל4 ترجه‎ nec aliter legit Latinus. “أ وج‎ 
| eie iq torri] Sequitur in MS, iea ian ir 60 24. autis | M5. Has 
| ar Latinus legit Vagas non msle: quomodo & Rom, 15. 2$. quem locum 
ob-oculos videtur hábuiffe Judas, Ib. 406% | MS. adesse, UC I Thet. 
3.13. 25. AM | MS.addit Ax ‘Inet Xost Kvete 0. x ras, &c, ] MS. 
rg mns ننه‎ E) .سم‎ Sic legit & Latinus, . ۱ ۱ 
| IN ;APOCALYPSIN IOHANNI S, 

CAP. 1, v.2. xy ama مدعف‎ ₪ ag ois] MS: optimi hzc non habent, 
nec aliter legit Latinus : ex commate infra 19. huc irrepfere. $. djam- 
arn | MS. و تدم‎ ut indicetuir perpetua düe&io, ib. تشه‎ ** ami] 
MS. ين עשלטא‎ meminic.utriulque lectionis Arerhas. 6. auae, &c. | 
MS. ity Badir md. Bg, 8. Ax, rin] MS." פא‎ xj גד‎ 2 non male. 
.و‎ Xj veri] Greci non videntur legifle زر‎ usus. Potek ramen id 
ferri fi امهم‎ interpreteris jus ad regrüm | I2. iasan ] MS. raan 
| quafi inre prfenti. 13. eH xis, &c.] MS. e شود‎ paiva ug 7 ms. 

16. ۳ tar MS. 466 tar. 20: di fite] In MS. deel, ut & in La 
tino. | | 

CAP. 2, v.2. 4 sri] In MS, deek بي‎ ita זט‎ ee fit explicatio conftan- 
tix. 3. £5, &c.] In MS. alius eft ordo verborum, quem fequitur codex 
Latinus, i, mur yes i ides. G. €] Abeft in MS. fenfu falvo. 
نویدم‎ | MS. èr קה שד‎ — S. rieu] Mi. rile. ib. qaro] MS. 


SEL 


| fen | MS. fan, i, st habeatis angujfias. | 
١ CE והש‎ quomodo legit & Latinus. ib. aip ** stc | MS. mms سر‎ & 

delet te cass 14. + Bdy Err ] MS. nd Bax Barina. 16. bolas pilarin 
{MIS ducis wi]evineoy Wr Ut dioles pertineat ad praecedens comma, & 


I3. sida &c. ل‎ MS. cide 


factum eft, ue in quibuídam bic codicibus salar mutaretur in 2 prow, 
17 says] In MS decht ; quomodo legit Larinus. 18. dunks dura] De- 
חו وه‎ MS. ut in Latino. 30. dons شید‎ wag (i rid 19006 | Sic & 
MS. & ita legerunt veteres omnes, Scriptum autem hic per incuriam dong 
prods ib Babys] MS.natysm 22. irw) MS. gurazko * quod ir- 
re 1 per errorem 1.10. 24. raimis] [ta M5. non 9 mii مم‎ 
CAP. 3, V. 2. קל‎ amer], MS. برد میا‎ quomodo legit 
Latinus. رد‎ a | Deef in Manufcripto. | 7. rrise uniw) Dech doriw 
iñ Manuferipto. 1b. B ul TOUET &c.] Kanar, 6 TI aril yet. Lati- 
nus hzc & precedentia legitut in MS. — 10. rr impas] Mi. x) impura, 
& fic legit Latinus, 12: مهو زز‎ [ M5. fertu" quod fatus redolet 


rae] MS. iye The, 20. damus] Abet ود‎ in codicibus quibuf- 
dam. Neque legit Latinus. 
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19. 12. Kr Suglor Hyp vu pes. RAED. 12.20. 
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24.8. وام بیش‎ j mions lonis. Heb. 5. 19. 
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plurimorum codicum anriquormm optime nota, [ummo fFudio collefar,‏ ל 


ü 


ii. Ur antem istelligas quibus notis finguli codices defignentur, vifum ejt eas hic brevis 
rer explicare. Er quia fepins citatur fub nomine ) 8 / 61 [71 انود‎ exemplar Evangeliorum cr Abori, qiiod ex Camnobio B. Irenai Lugdu- 
menfis malus erat T bed. Beza, œ Academie Cantabri girmî davit, libuit hic apponere ejufdem Beze epiflelam ad eandem Academiam, in 
— qua judicium fusim de hoc MS, (quo fepins nfi eff in annotationibus fins in 2۷, Teff.) aperit. Lellignes vero variates ALS. nofiri celebris, Alexan- | 
dini, quia in Bibliis noflris poft Graecum textum in qualibet pagina apponuntur, non neceffe erat bic [ubjicere. Fale c fruere. 3 
بر‎ Rob. Stephani le&iones varie quas ad marginem interiorem editionis fux in Fol annotavit, & ex fexdecem exemplaribus collegit, عسو‎ per} 
fup numeros fuos exprimuntur. Primum erat Complutenfe, quod etiam in Bibliis Regiis extar, quod olim ad antiquiflima exemplaria fuit excufum, | 
cui cum Stephani mirus eft in plurimis confenfus. Secundum exemplar vetultiff. ex Italia, Tertium, 4. $. 6. 7.8. 10. 15. ea quz ex Bibliotheca Regis. 
| Gallia habuit: cetera, viz. 11.12. 13. 14. 16. quz undiquecorrogare licuit. Cum plures funr numeri plura exemplaria defignanrur. 
Evangelia 8 A&a Graco-Lar. MS. exemplar illud vetufliflimum, quod Cantabrigienfi Academiz donavit Theod. Beza. Habet xiedaazs. refpondentia 


| 
| 
۱ 
| 
| 
۱ 


jc Canonibus Eufebianis: & lectionum diltinctionem ufui Ecclefiaftice accomodatam : vide Beza epiliolam. | 
\ Epilole S. Pauli Graco-Lat. MS. antiquiflimum fratrum Puteanorum. Hunc codicem Claro-montanum [fuum vocat Beza in annotationibus 
| (ler ftremis, & exiftimat effe alteram partemcodicis fui veruflilfimi : fcriptus elt literis majoribus, verho Latina a vulgata fepe differt ubi utraque cum 


| Graco conyenit , unde probabile elt, verfionem Latinam effe antiquam illam qua utebatur Ecclefia Latina ante Hieronymi emendationem. 

| (i Quatuor Evangelia MSS, in Collegio Gonvilll & Cau in Academia Cantabrigienfi, quondam Communitatis Fratrum Minorum Oxoniz, Nul- | 

D^. fam habent annotationem ו השפוא‎ Lectionum aut sige. 000 12 1 ۱ וש‎ | | 

|g, Epitole S. Pauli Grace in Collegio Emmanuelis Cantabrig. liber (tefte D. Jamefio in Catalogo librorum MSS. utriufque Academix) przllans obf 

۱ antiquitatem, minutis characteribus defcriptus. zat ; 2 : AN ۱ 

. Evangelia MSS. Henrici Googe, S. T. D. & Collegii S. Trinitatis apud Cantabrig. nuper foci, Habet hic liber diflinctionem ordinariorum y:2a- 
aur (fed non quz Eufebianis Canonibus funt accommodata) & Lectionum Ecclefiafticarum cum | rehxo Menologio. Liber ex Oriente advectus eft. 

, Novum Teilamentum quod olim fuit fratris Froy Francifcani, poftea Thoma Clementis, deinde Guilielmi Clerk, & nuper Thome Montfortii, 
s T, D. Cantabrig. In Evangeliis habet utraque ممعم‎ tum ordinaria tum Eufebiana cum çiyay numero.’ | 

pw, Quatuor Evangelia, Acta & Epillolz, wetufliffimum exemplar in Collegio Lincolnienli Oxontz, 

ard. ;. Novum Tefítamentum integrum, excepta. Apocalypft, in Coll. Magd. Oxon, 

‘nud. 2. Epillole ad Romanos & Corinthios, cum Oecumenio, in Magd. Coll. Oxon, 

\xw.1. Quatuor Evangelia, Acta, & Epiltolz S, Pauli cum fcholiafte, in Novo Collegio Oxon. 

|x; 2. Acta, & feptem Epiftola Canonice, cum alio fcholiafie Grac. MSS. in Novo Collegio Oxon. 

jur. Quatuor Evangelia MSS. in Bibliotheca Bodleiana. : ا‎ + 

Bodl. 2. Evangelium 5. Johannis ( quod Joh. Trithemii aliquando fuit) in Bibliotheca. Bodleiana. | | |‏ .81 נוי 

Mech. Velel. Lectiones varie quatuor Evangeliorum collect: per Marchionem Velefium Petrum Fraxardum Hifp. facta Collatione fexdecem exempla= | 

| - rium, quorum oco erant ek Bibliotheca. Regis Hifpaniz Laurentiana. | 

1g. Wech. Biblia Graca V. & N. T. Francofurt impreffa Typis Wechelianis, quorum editionem procuravit Frandf. Junius & lectiones varias ans] 

notavit, tum ex Srephano, tum ex aliis, T 


5 14 1 تب‎ CANTABRIGIENSI, 


OS E 


| liit 


r Evangeliorum & . um Apollolicorum Gr: 111۳1۲ و‎ ex 5, 4 tus, חח‎ 
quidem illud, & neque fatis emendate ab initio ubique defcriprum, neque ita ut oportuit ha adtere infettis,. 
& indocti cujufpiam Graci Calogeri barbaris adfcripus alicubi notis apparet) veltrz potiflimum Academiz, ur inter vere chriftianas verulhflimze pluri- 
müfque nominibus celeberrima, dicandum exiltimavi, Reverendi Domini & Patres, in cujus facrario tantum hoc venerande (nifi forte fallor) vetuftatis 
monimentum. collocetur. | : 
Edi vero nulli melius'quam vos ipfi qua fit huic exemplari fides habenda zfiimarint , hac de re tamen vos admonendos duxi, tantam a me in Luce 
prafertim Evangelio repertam effe inter hunc codicem & cateros quantumvis veteres difcrepantiam, ut vitaridz quorundam offenfioni affervandum poy 
| tius quam publicandum exillimem. 1n hac tamen non fententiarum fed vocum diverfitate, nihil profecto comperi, unde fufpicari potüerim a ni tk 
illis haereticis fuiffe depravatum. Imo multa mihi videor deprehendiffe obfervatione digna ; quadam etiam fic a recepta fcriptura difcrepantia, ut tamen 
* cum veterum ا יי א א‎ Patrum fcriptis confentiant: non pauca denique quibus verulla Latina editio corroboratur: quz | 
| omnia proingeni mei modulo inter fe comparata, & cum Syra & Arabica editione collara, in majores meas annorationes a me nuper emendatas & 
| brevi ( Deo tavente ) prodituras congefll. ۱ 
| Sed re hac tota veltri, ficuti. par eft, judicii efto, Tantum a vobis pero (Reverendi Domini & Patres) ut hoc qualecunque fummz in veftram 
| 
| 
| 


habitum (ficut ex paginis quibu (dam diverfo 


amplit m obíervantiz mea veluti monimentum, ab homine veltri ftadiofiflimo profectum, æqui bonique confulans. D. elus Servaror nofter, & 

univerfe vobis omnibus, & privatim fingulis, totique adeo chrillianifiimz Anglorum genti magis ac magis pro bonitate fingulari fua benedicar. | 
Geneva, FILI. Idus Decembris, Anno Domim CIO. 19 LX ۰ edic 

Foire totius inclyte Academia dignitati aadifliffimus, 


| | | THEODORUS BEZA, 
| Ef boc exemplar venerande verullatis ex Gracia, nt apparet. ex barbaris Grecis quibufdam notis ad marginem aafcriptis, olim exportatum, cj in 
S. Irenei Monafterio, Lugduni, ita ut hic cermtur murilatum, pof quam ibi in pulvere. din jacuiller, veperrum, oriente ibi Civili belle, 
| Anno Domini 
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Goog. Mont. Em. Comp. Steph. omn. ib. audor] Cant. + qaide, ut 
& v. 13. 14.20.31. V. 13. ‘Araswpnesllar &c.] Cant. so $ כ‎ 
Mont. 'Areyapum ler j f موش‎ 1b. amira] Steph. 6. rexê. ib. av] 


| Cant, dvriy. v. 16. xem | Cant. Velef. Steph. 2. sw. -ib. השש שאה‎ | Cant. 


mo] Cant. Steph. 2. ims Kveis ₪. Et in Steph. 2. wi gire‏ .17 ۷۰ .ممم معد 

deel, v. 18. seas] Cnr, Steph. 2. وربور‎ V. 20. meds] Mont. رو‎ Sum, | 

V. 2I. ples [ Cant. diyetik. v. 22. im] Gon. deet; ib; ease) Cant. Gon, 

Goog. cut. v, 25. i39] NOV: I. یات موجه‎ 
CAP. IIT. 


V.1. 5] Cant, deeft. v. 3. wi] Canr.4, v. 4. Li] Cant. deeft, v. 6 | 


| "Tegdicrn ] Gon. Mont. Steph. 2 1 ה‎ v. 8. 8 ג‎ Cant. 


Gon, Goog. March. Velef. Comp. Steph. omn. وبق تسعد‎ Cant. Lat. مس‎ 


dignum. V. 9. cw] Steph. زد‎ êx. ib. aizu ufque ad finem verfus] Em. defunt, 


v. 10. 3 5] Deets in Cant: v. 11. ₪ [ Steph. 14. Îr. ib. x ave] Gon, | 
Magd. Goog. Em. Bodl. 1. Lin. Comp. Steph. v pae 12, deek. 1 : Cant, 
Lat. igri. ۷۰ 12. aves] Bodl. r. Gon. Lin, Steph. 6.8: و‎ deeft. ib. موجه‎ 
sexlw | Steph. 6.8. .و‎ iqosinlw duda. v. 16. A feptimo ad hunc verfüm Gra- | 
cus rextus Cant. alia manu fcriptus eft, ib. 20660 2995] Cant. tude drila" 


xpraCairos]a. V. 17. Aiye, Ouais tur) Cant. siyem epic don, Xv d. 
S CAPT 

3, air "dew ] Cant. eenaa © x .שחל קה‎ V. 4. 8 4 Amen | 

Cant. 2700000 و‎ 5 "prr ib, +a] Cant. Gor, d, v. 4. بای ا מ א‎ 

| A dii 


| ib. تسج‎ Cant. rads, Lat. Japra puerum v. 11. ter] Cant. Goni] 


fed Lat. afcemdit mox. ib. porn Steph. 2. addit de v& 92090. Cant, 


V 
| 30% [ 


CAP. 1 


Ver 1. Zac2] In MS. Magd. emendatur Ges. v. 4. Nasa; bis] MS. 
Mont, Utrobique ‘Aacur. V. 5. 29: Pasat] In MS. Em. deel. Jb. + odin 
ch PES nid $ beue] Dn MS. Em. defunt. v. 7. iere poflerius] 
En. de lt. v. B. xmas + Tagg ° "Leeds 3] Delunt in Gon. fed alcribuntur 
Bargine alia manu. v. 11. 4 aeria] MS.Lin. T معا‎ MSS. Bod. r: 
nt. Gon, Bib, Wech, cod. vetuftff. 3 Teak? Tacx (terno Tir Teorian, 
| in Gon, poftea deleta funt. Steph. 14. + "laxe" مرول # مرو 3 رما‎ 
۲۶۰ Y. 12. Ab hoc verfü incipit textus Latinus in Çant. v. 13. ۸۵4 bis] 


1:4. 1. Lin. Bisa. In Em. defunt. ib. ו אשואת'‎ [ Cant. Lat. Elacib. v. 14. 


HACE ‘Aap 3 srw] In Gon. defunt. v. 16. 'Insës o وا شارفد‎ [ In Em. 
pins ۷۲۰ 18, eei» 5» لس‎ [ Lin. defunt; eadem & fequens duris in 
Ms cr V. 20. Ab hoc verlu incipit Gracus textus MS. Cant. ib. من‎ dpe] 
% ADL. apie Fay. v. 21. zeate] Mont. ההש‎ ٠ fed in marg. ,نیو‎ 
{2% dia] Cant, Steph. 2. فل‎ Hed. ib. 46/16] Lin.deeft. v. 23. ia] 
sh ره‎ Ib, xima] Cant. March. Velef. Steph. 2. hios, v. ۰ 
الي‎ Cart, Steph. 2. רל‎ 
ROBO CAP. II. | | 
11 T. cr קוה‎ odds ri [وستدمدة‎ Goog. defunt. Ib. "Iezostauue ] Steph. 3. 
m ۱2 Tepe. V. 3, muc] Cant. deeh. v. 4. وعد‎ dul] Cant. Lin. deelt, 
iei =] Cant, Goog, Gon. Mont, Bodl. 1. مسق‎ Y. 6, و‎ Tide] Mont. 
hoo مه نزب‎ Steph.2. ur. v. 8. im] Cant. êre doris. 
fer) Bodl 1. deeft. ib. ix] Cant, שדק‎ v: 9, tar] Cant. is. 


| 


Te 5 [7 


M له‎ Mont. Em. I 


ow. V. 3. And] 


| Comp. Steph. 


* 
=. 


1 l 6.7. 8,9. 12; Goog 1% 
im Gon. Ran rely st EE uod v.11. soi] Em. 
Em. deeft. ib. & 77 dee ier» [ Mont. am ris apes one me, ib. ig, f 
Gon. Lin. ‘Nov. 1. Bodl. r. Steph. 4. 12. 14. addunt a Vani da, اد‎ 

uL 


qirp Hg Tir drei d, C» اه‎ Th weavers Ty maide ap ה‎ 
LM | 
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t" 


m | 


Na 
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AP. IX. 

V.L. ipfa] Steph. 6.0064 ê Torts. ۷۰ 2. Began) Bodl. ۰ ; | 
| Gon. Steph. emn. Comp. deeft. Em. Cw. ib. Cw ] Cant. Gr. deet. fl 
| Lat. peccata tna. V. 4. mis uue]. Gon. wè تفت‎ oy] Can, | 

Mont. Amr avmis. ib. $us] Cant. deelt. v. ۰ Cv] Cant. Gon. : 
| Lin. Nov. Bodl. 1. Steph. Caw. Mont. autem Ceres susliax ov. Cant, Ear ji; 
| peccata. v. 6. ی‎ ponit pott اليه مورك‎ feels c [Cant oj, A 
| ailu ]Mont. א‎ 00 8 4 | Cant. Gon. Stephiz.iqad inex; ۲ 
l'Insee] Cant, ponit poft. שמ‎ ib. הפמ‎ | Cant. rextan. V. To, Hee 

Cant. ME. y. 11. 3) ims] Cant. dors A. ib. ۵ didznxaxG- ou] Call 

ponit ante چم‎ ib. itim] Goog. Steph. 14. iain وه‎ aim. vy, اليد‎ 

"Ires ] Canr. deelt, v. 13. ws gerissar] Cant. defunt, ut & in Steph, 2 7 
| v. .ود‎ pa] Cant. irr. ib. rer] Lin. Nov. ۰ Bodl. 1. ru d 
ib. wuesr& ] Cant, rougi. Lat. fponf. ib. بقعب‎ [ Cant. Mont. yy. 
rdi. ib. mess ] Cant. Steph. 2. apop. ib. wm] Cant. ה‎ 
موه‎ e ktnya Tuis 4% V. ۰ imifanws] Cant. Lat. eommiffuram poni 
novi. ib. si] Cant. BH. v. 17. jipralw si dad] Cant. علق‎ à یر 5 جرد‎ 
mas mts. Lat. rampir vinum novellum atres. ib. هریج‎ [ Cant. جرج‎ 
ib. meas) [ Cant. deeft. Mont. Goog. Lin. Nov. 1. .פה‎ ib. اه‎ 
ufque ad finem] Magd. Em. defunt. ib ya Binen) Cant. Bahna Ji 
ib. 00028 | Cant. Gon. Mont. Goog. Steph. omn. ה‎ v. 18. a 
| ê] Mont. 3 Ag. ib. קאה‎ Mont. رید‎ ib. aini] Mont. Magi; 

Goog. deeft. ib. سوه‎ [ March. Velel. departis agresan. ib. intr] Cant, 
Gon. Mont. Em. «sewr. Magd. Bodl. Comp. Steph. 3. 5. 12. we itur, 
Goog "Mont. Magd. przponunt ris. Steph. 2,6. 8. 14. Comp. Tis cerns 
nd "In. & apaa 5. axSwy. ib. (kar | Gon, March. Velef. Ngay Even, iby 

Cant. Magd. Mont. deeft, v. 19. تسيو‎ 56 ] Cant. Bib.W ech. al. nity 

| im | Steph. 2. Vm Yapura er 73 وه‎ V. 2T. tete I. $71 ۷. ۱۳. ue 
ver x. | Cant. ملك‎ miror. v. 22. "taste ] Cant. ib. קה‎ [ Mont; 
gape. Cant. והל‎ gags, & in Lat. cmverfis ferit ib. Cs] Bodl. 1. ییا‎ 
x سا وه‎ v. 24. مرا‎ 0 [ Cant. .שאל‎ ib. aw] Mont. su 4 
| تیچ וד?‎ V. 25. حدما‎ | Cant, פא‎ ib, ۶ ones] Cant. x yes 
| v. 26. ala] Cant. Steph. 2. wg. ib. aw] Cant. deeft. Gon. my ‘et. ۴ 
| 27. suas [ Gon. Steph. 14. Mont. imas Kaur. V. 28. 104856070 5) ] Cant. Ka 
| tesela. ib. is] Magd. ung es, ut& Gon. & Mont. ib, escis | Cant. y 
ریوب‎ ib. mexo |- Cant. dro merel. db. nete] Cant. Lin. Nov. 1. ב‎ 
ell. v. 29. הלקה‎ | Cant سیخ‎ ib. ad [ Em. ideeft : fed addrur لا‎ 
margine. ib. A&yer. | Cant. xj eme. v. ponit pos 


deel. ib 


Magd, 


ודל | 


3o. «X ] Cant. pe 

ib. è ۵ Cant. deelt. iv.’ 51. $n]‏ یروج Steph. 4. eiu»‏ .תל 

| Cant. Gon. Mont. Em. Comp. Steph. omn. deeit. ib. برايو‎ Cant. pony 

| polt čs. v. 34.] Hic verfus deeft in Cant, tam Graco quam Latino. ¥ 

| 1%. ₪ ml פא‎ ] Cant. Magd. defunt. Steph.8. addit x, mai ترب تبر‎ ai 

mi. مویکو‎ ] Cant, Comp. March. Velel. Steph. 2.3.4. 7 

Gon. Mont. Goog. שג‎ Sed in margine Mont. habetur altera ۰ 
| .ملك‎ ib. aya] Cant. Gon. ws. 

| ۱ CAP. X. 


V. T. lad ur] Steph. 4. 8. 37! سک پچ‎ ek 7 
aad. ib. موجه‎ | Bib. Wech al iat). ib. 
يلعو‎ © | Cant. defunt. ib. à :نی‎ 
ید‎ V. میا‎ [ March. Velel. هس‎ ib. 


| 


ib. uaxaxfar Steph. 8. addit ir 
4] Canc deeft. v. 3.2 مرج‎ 
Steph. 2. 8. KarereiG- Cant. 


C005‏ [ קז 


| 


Em. 6 Sxermwns. & Cant, Lat. Scarictes. ib. xj mardie) Mont. è re 
| Gon. ê reeds. V. 5. Axa | Em. paris. ib. شود‎ | Cant. יי א‎ 
| Gon. Em. defunt. Sed habentur in ۵ 


gj eis min Xappirur ui sciens 
utriufque. ib. X«ufizzr.] Scriptum. primo fuit in Cant. 7 v.6. f 
مجم‎ 3] Cant. vesperi. V. 7. Ayers] Cant. MTM رو ویر‎ / 
e] Cant, موی‎ ib.rexpis 429695. [ Gon. Goog. Em. Magd. Lin gu 
I. Steph. 2. 4.5.7. Comp. t. Cant. ponit ante Ae Ab. Gon. 
eken] Cant. &e3uelsam. V. 9. لسر‎ bis | Cant. wire. ib, wa] Cant. pt 7, 
ped 6, V. 10, pudè ter] Cant, phim. ib. 4006 [ Steph. 2. 3-4 5- 
12. Comp. jud. 1B. d 09706 wav. | Steph. 14. ust aiv. ib. tar 
deelt- v. 11, وزع‎ li &c.] Cant. H وله میرک‎ lo gy 0006 ול‎ Hr aT ien 
ms] Cant. Comp. March. Velef. Steph. 2. 3.6. 14. air, Aaron ud 
| oira TETE o verz גי‎ Cant. deeft. 1b. سوق‎ Cant. ریما‎ in Lat. gib. = 0 1 
| Steph. 4. Ardin, ibi iar} pà Able] Cant. m3 uis in Lat, aliod = a 
$¢ ra" arian] Steph. 8. Sou MEurlas "ator, ib. Tit i dd 
| up cairns) Cant, tantum Eo 7 ries, in Lat. foras citirat. Pam seh 
Hai wines ib. u] Steph. 14- تشن‎ da وه‎ V. TS. Tailor] Cant 
| 3: 6,9. Fopbgas, in Lat. Gomorre. ib. iy] Mont. -deelt. jb. lal 
| 2696 V. 17. 5] Cant. deeft. ib. + sars Cusasargate] Cant PE ای‎ 
| agus. V. 18. bees 5] Cant. "انه ی‎ Gon. puiru ib. fer Mà ct 
gs JCanr. > im Lat. | Cant. Mont jog 
velel Steph. 14. Gon. Bodl. ۲۰ص وج‎ 1b. Ahola 32 


(abiris, V. 1O: اليد‎ [ cr ine gm 
membrum deelt in Cant. & Gon. v. 20. vA] deeft in Cant. Gr, non 1,24 


۱ 
| 


ego" fed in Lat. | y 


aei] Cant. میمرت‎ wpb, V. 13. | 


v.41. Ae] Cant. Steph. 2. tn ama] 


| Vou. Magd. ולש גול‎ n dv, V.47 | 


ad finem ver- | 


ib. ry vee] Cant. in utro- |‏ ,על 
Cant. Comp. Steph. omn. Goog. Em. |‏ 


i ibam] 


darina] Delunt in Cant. Grac. fed in Cant. Lat. ip omni verbo Dei, 
V. رو‎ vk 50464706 [ Cant, 4 miegas. V. 8. טק‎ [ Cant. Amber. V9 
Xe] Cant. amr. v. 16. لا‎ Cant. Gon. Goo . Mont, Em. Steph. 2. 4.6. | 
7.8.9.12.14. Comp. addunt imow it, V. 12. 5 ‘nsec | Cant. Mont. deelt. v. 15. 


yi] Cant. Grac. deelt, &in Lat, ib. Nagi] Cant. N 


ANephtbalim. v. 16. arn] Cant. T? xeleq ib. AM] Cant. éd. ib. mis 
xy باصن‎ ] Cant. oi xamet, V. 18. sem | Cant. Steph.2. 325a». Cant. Lar. 


Ge Mont. Em. deeft, ib. zz] Magd. 
Velel Steph. 2. 9. tuas pride. V. 20. 
20566 [ Gon. Steph. 4. 5. 9. deet. v. 23. ê és] Cant. ponit ante alu. 
ib. à» לפק טקא‎ | Cant. deelt xa. v. 24. x مره دبع‎ Deelt in Mont. ib. 
مشود‎ sori] Cant. Steph. 2. mirni gr, Db. زد‎ makes, X, i2t- 
| مهلم‎ duris] Em. defunt. ١ ۱ 


tran jins, ib. i Ines] Canr. Gon. 
me. Y. I9. sud] Cant, March. 


LAP. V. 
Ms. Rasy] Cant, diduga v. 4. ] Quartus & quintus verfus in Cant, 
tam Greco quam Latino tranfponuntur. v. 9. dumi | Cant. deelt. v. I0. 


tus] Cant. ix (f. fem ut & Steph. 2.) ۷۰ 11. ۷ השקש"‎ | Cant. | 
tranímurar. ib. x &c.] Cant. xaf لش‎ sm» שמשמה‎ becker سیرک‎ ib. | 


mmeirl Monr. Nov. 1. deeft. ib. trer tus] Steph. 2. reis ל‎ 
| v. 12. mie degre ] Cant. mé egera, 1b. 
paparia) Lin. Nov. 1. .ديعم‎ ib. 4 [ Nov. 1. 6000. ib. £z] 

Cant, deelt. v. 18. "Aug " Steph. $. שא‎ dip. in Bodl. 1. Lin. 39 deelt. 

ib. vius | Mont. rus x JM mee. V.19. % A ay ufque ad شوم‎ V. 20.] 

Cant. defunt, tamin Grac. quam Lat. v.22. Part] Cant. "Pas, Lat. Rac- 

cha. ib. ueri] Steph. 8. لود‎ d tap ums, popi. V. م24‎ days] Cant, Steph. z. 
| «slo. ib. lass] Goog. تیه‎ ib. apisgeps ] Ita emendatur in Cant. 

fed Lar, efferer. v.25. fru] Lin. Bodl. 1. Nov. 1.5. ib. wf] ac | Cant. ponit 
ante irs. ib. meade bis] Cant. .קשה‎ ib. drads®- ] Gon. drndnór Cs. 

ib. deride md xefî [ Defunt in Nov. 1. ufque ad تاهيه‎ oi ان‎ ib. Ban- 
| rn] Steph. 2. EAndis. ۲۰ 27. miis diyar | Cant. Magd. Lin, Goog. defunr. 
v.28. firar] Gon. iwfAizwr. Mont. fats. ib. dvrlw | Cant. Mont. Goog. 
Em. duris. v. 29. Ce à die] Cant. 3 Ais C. ib. Bandi e girar] Cant. 
-| March. Velef, satay sie yarrar. Steph. 2. eis; perni amay. V. 30] Hic verfus 
deet in Cant. & Goog. v.31. § 25] Cant di. Goog.$m. v. 32. i5] Cant. 
deem. ib. 3e dr Amen] Mont Steph. 3.4. 5. 6. 8. aes o amavan. Ib. waist | 

Cant. Steph. 2. 00000 ib. & ê: ufque ad finem verfus] Em. defunt. 
| v.33. law] Steph. 12. Hal. V. 36. ier apie, &c] Cant. mira miye 
plas adala ₪ waar. Steph. B. Adxlw muire .رسيم‎ 37. tg | Mont. 
tra, v.38. x Mire] Cant, هه‎ v.39. Cx] Bodl. 1. Nov. t, Lin. deelt, 
ib. drd Cs ays] Cant. tantum agyra Cu UE. &Lat. w.40. m4 Siam] 
Cant. ier ib. aps] Cant. égienr. ۱ 
.ربز‎ March. Velel عد‎ Jie. & in Lat. Cant, adhuc alia duo, v. 42. Aidu] Cant. 
Jis, db. + Sirm] Cant. md sr. ibam Cs] Cant. defunt. ib. وج‎ [ 
Mont. amepilm. Vogg تا‎ weirs] Cant. Gon. Mont. Goog. Em. Comp. 
Magd. Bodl. 1. Steph. omn. zi nudus. ib. Kards miam 78G ug מ‎ 
Nov.1. defunt. ib. xj serie wip لز‎ imnpsalirmwr veas] Gon. delunt. 
4.46. 5] Cant. Eda, & in Lat. habebitis, March. Velel Steph. 2, 7۰ 
Jib. mas] Cant. £z. v. 47. adasi] Gon. Steph. omn. Goog. Comp. 
Mont. Magd. Lin. Nov. 1. Bodl.1. gia. ib. هنود‎ im] Cant. March 
Velel Steph.2.4. trol mavr., Gon. ssi 
Hic verfus deett in Em. v.48. è ssi: [ March. Velel. Steph. 2.3. $. 7. seg 
nG. emendatum elt in Cant. ê spgn&- fed videtur primum fuifle i rig 
spuvis, nam & Lar. im cals. 


۱ 


CAP. VI. 

V. 1. worn ] Gon. kad 9152676 ib. عم مدع‎ [ March. Velef. 
Steph. 2. .سل وسعدك‎ V. 2. driga Mont. 37] ماج‎ V. 3. ل عضيو‎ 
Mont. .שוכ‎ V.4. $ &c.] Cant. s .ל שפש موص رود‎ ib. 4 rd emo | 
| Cant. defunt. Ib. ards | Magd. Lin. Nov. 1. Steph. 4.6.8. Bodl. 1. deeft. v. 5. 
dame] Cant. ₪. ib. ginis] Cant. بده‎ se. ib. escas | Cant. xj eer- 
dy Sar. ib. r| Cant. deelt, 1b. tri] Cant.deelt.v.6.&7 mi xude ]Gon. defunt. 
ib. s ml eae ] Cant. defunt. v, 8. fam [ March. Velel "eere ib. ai- 
Tru muriy | Cant. Amid 73 sous. Steph. 2. droite soma. ۷۰ Q. Wess- 
4-5 [ March. Velel. 0040008 — v. 13. fni Ced ufque 
fus] Cant. Steph. 2. defunt. Sed pl habetur in Steph. ib. 3j f 4 [ 
Monr. defunt. v. 14. 4 ] Gon. deeft, & in Cant. p ib. x 
زر‎ Cant. duir vw. 15. 9 وب‎ ua Ta axl | Cant. elunr, ib. gor | 
Cant. dgio vuir. V. 16. ad. Cant. .تس‎ 1. $5 ] Cant. Magd. deeft. v. 17. 
Punlar] Cant. ayer. ۷۰ 18. Fawr ] Cant. 
یب‎ apvpaxig. ib. Ww rd prepa 

efanr. Magd. rada 39 =. V. 24. ifs] Steph. 8. 
lar. U [ Em. vd ime d Kerge. ۷۰ 22. msi Mont. deeft. v.24. sd] Steph. 
(Comp. idds eie, V. 25. زد‎ 7i] Mont. Goog. irh. v. 27. gar | Gon. 
deeft, v. 33.3] Mont. deel. v. 34. pris ] Mont. ۴ ae. ib. migris] 
| Rib; Wech. al itori. 1 


2, 


Comp. sdeis exemp. V. 


₪ 


CAP. VIT. | 
V.2; '£; 2] Steph. 8. gà. جا ادمع‎ Ge p ד‎ hTE, 
> דה‎ | Gon. Goog. Em. Lin. Nov. ۰ Bodl. 1. 0077 V. Ó. 
גד‎ ۲ j Steph. A. mu dux. V. 9. TH ris Sy] Magd. "H ff. Mont, 


dg aprir, pud Aldor |‏ $ له &c.] Mont. sir mies‏ وت NX. ib,‏ ول 
ares Sed in tmo pag. habetur vulgata lecto. v. 10. xp sar &c]‏ | 


auTov, oho‏ ب عله dior awry 3 i apia say‏ عزوق 
Cupol » Sed in imo pag. habetur vulgata le&tio:« Hic verfus de-‏ رتفا 
ft Gon, v. 12. Jw ] Mont. deeft, v. 14. in] Magd. Gon. Steph.‏ 
Gon,‏ ] 5 شد di sim‏ قوس .1% omn. Geog. Em. Comp. rh. v.‏ 
defünt. v. 17, 72 3 api] Totum hoc membyum deeft in ‘Gon. v.‏ 
IQ. prte xui. ] Mont. xsprir xarir, Lin. Bodl. 1. zarie dads. ib,‏ 
ב V. 19. Tav | Goog. Steph. 6. Mar au. Y.‏ .مس 343 .8 Steph.‏ [ 204 
wien Magd. xóm. 1b. x 769 riean Panina 6068 [ Em. defunt,‏ ون 
Mont. deeft. ib. «i |‏ | ی ۰ ۷۰ b. fanus] Nov. 1. daira he.‏ 
Mont. Nov. 1. Steph. 6. 8 varres d. v. 24. inara attr] Steph. March.‏ 
March. Velel greppar ans 3) bopi-‏ ل elel. icw3inru. V. 29. papas‏ 


paran. 


Mont. "Hx lous, ud avri ioo 


Lin. Nov, ۲۰ 209696. ib. 5] Steph. $. zak. v. 22. rapids] Cant. eriei. 
V. 23. + abay] Cant. poni polt sxsar. Steph. 4, 4 Abr girer. v.23. Ai] 
eelt, ib. —" Cant, Cutie, 


$. O. موش‎ 0 ar am dxidy, dreim, Bodi, 1. TELS TE, 


aliis vues payer] 
si] Cant. deeft. 


ont. Goog. | 
ib. rére] Cant, | 
deeft. v. 42. faazm»] Cant. 04209 & in Lat. mirtanr. v. 43. 20 | ה‎ 
Cant. ,مهد‎ ib. وفع يه‎ ais ] Gon. Steph. 14. لق‎ parr. V.44. ashy | 
Cant. deeft, ib. שד‎ sore | Cant. Goog. deelt. ib. arpa] Cant. ns. ib. | 


1 


2 
| Cant. March. Velek deeft. v. 52. 5% daw] Cant. Aye, 1b. eg rd Baana | 
Cant. & 75 facra. Em. 73 facade. ib. שק‎ [ Mont. deeft. v. 34: 79 Crue 


ib, sesdzerrs [ Steph. 
ud qut כ זה‎ 
addidit و‎ ib.| 
ib. ۲۷ [ Gon. deeft. 


ib. xfer] Comp. 
& Lar. Gon. addit 
Goog. Em. Comp. 


t. ximus, ۷ $0. acris] 


V. 24. apg ams | Cant. iby dw. V.27. chxediamore] Cant. 
Ca] Gon. Lin. Nov. 1. deelt. ib. cr] Mont. m». 
۷: 28. ei 5, &c.] Cant. Ayer aep. oi dead, ib. Sr] Canr. deel. v.29. iR 

|| $e] Cant. سوقد‎ deris. ib. dumis | Cant. xat. Mont. admis xai, ib. diny | Cant. 
| wir Cus admis. V. 30. [صوهة‎ Mont. dee Tr. ib. Cutie fa, &c.] Cant. 
dupie ÜossuEayedus er. ib. i] Cant. deelt. ib. aint, +] Cant. 4. ib. + 2] 
telune. ib. #مموميعسة)‎ | Cant ust; in Lat. | 

coligite. ib. us] Em. deeft. v. 3r. zesiswxw] Cant. ,ده‎ ib. desia Shr] 
Mont. desî, V. 32. شوم‎ [ Steph. ,شوه‎ 1b. wêr] Lin. INov. 1. 
Comp. Steph. 3.4. Bodl. 1. pater adem» ut & Goog. 
.زان‎ v. 33. iadso admis | Defunt in Cant, Grac. 
1۳۵2۶. Steph. 8. addit iow. ib. 5660615 [ Gon. Mont. 
Lin. Nov. 1. fupoler, & Steph. omn. v.36. à 'Inet:] Cant. deelt. abis ] | 
Cant. deeft. ib, 4 [ 12001.1. 5. v. 39. say] Magd. rire. v. 40. Cur- 
A) | Cant. دا وه‎ ib. نویه‎ ] Cant wema بل‎ Gon. M 


Lin. Nov. 1. Bodl. 1. 


ra 


ufque ad. inem verfus] Bodl. 1. 


Em. Lin, Nov. 1. Bodl. 1. Comp. & Steph. omn. xara, 


mm] Mont, deelt. ib. wasî ] Cant. ponit ante .سد‎ Mont. ante fes, v. 45. 
didam] Gon. deeft, v. 46. ‘Or ups» | Cant. Steph, 2. 14. éuody JX. ib. ira] | 
Cant. deeft. ib. سوس موه‎ toe] Cant, و‎ v. 47. sav] Mont. deeft, 
Ib. بخ‎ mulis ee] March. Velef. interjicit, day .مم مجعرعس))‎ v. 48." Hy fre] | 
| Cant. "Oz Jt. ib. draci£irarre | Cant. عم توت‎ ontlas. ib. x] March. Velek | 
| ponit ante iz. ib, gad] Cant. za, v. 49. رنه‎ | Cant. x&z 
Gon. deeft. v.$1, aiya aorte à "Inzic] Canc. March. Velef, defunt: Kd: 


yî] Em. ¥ Cwapa, ib. Téry ] Cant. Steph. 2, rére xis. Gon. deelt. v. 55 


V. $6. 779] 
eid) eis] Cant. 
aria] Cant, yeg 


. win cx. db. 240% [ 
=] Mont. d, v.s. מ‎ | 
12:5» [ Mont, defunt. ih. Diez] Canr.deefl v, 5. 022 [ Lin. Nov. 1. 
Bodl. 1. Steph. 4.5. beater. v. 6. arly 3 feci] Cant. وروأ مواد‎ 3 uo 
7 ل انا‎ xs 1442 fed 
in Lar. Cant. filia Herodiadis. V. 7. eirígw)] March. Velek dirin) 48 نی‎ | 
v.8. dis] Cant. rm dis. ib. ta ives] Cant. defunt. v. 9. 3] Cant. deeft, | 
ib; ששל‎ 4172 March, Velel 2 מ‎ ib. z % Cant. Xi dé Tie. ۷۰۲۰ | 
Steph..9, 14. jua durê 


ד 
- 


Iesis| Cant. Magd. ‘Todrpys. ib. x; Ziusr] Mont. TÎ aur. 
Bod. 1. amg. tb. Tad mr ] Cant, wre adr, v. 57. se] 
miei. ib. xj 56 TY ומוס‎ af] Bodl. 1. defunt. v. $8. tld ₪ 


InLat. propter incredulitater,‏ ה 
i CAP. XIV.‏ 
V.1. m4] Canr. 9 =l. v.2. 8% [ Cant. Steph.‏ 


| Cant. Steph. 2. 4. addunt êr i48 دوه‎ Ib. ac 
744. là. da. ۷۰ IT. bay ] Cant. Gon. tr. ib. ده‎ | Bodl r. de- | 
& bourg] Canc. iptv. ib. 154] Cant. tag. ib.4dr gër] Cant. de- 
defunt. 1b. مدي‎ | Cant. xelê. v. 12. karas | 


mefe] Gon. Mont. Wre[xsy דע‎ V, 12. Cds 


Steph. 8. gous. Gon. (Sus as. in Lat. Cant. corpus tjus. 1b. iiir 
Em. defies. v. 13. Kar 4522 | Cant. Mont. Zx£sar 4€, v. 14.3 1۶9 [ Canr, | 
Mont, deelt. 1b. airus ג‎ Cant. DENT] sn. 1b. שש‎ arts [ Bodl. n. اميه‎ gs 
Cant. ria. Gon. Mont. Goog. is' eiiis. ib. مره‎ [ Cant. رامول متك‎ 7 . 
V. 15. زعسيرة نم‎ Lin. Nov. 1.2 «مديزة‎ Ib. eie ris zaude [ Goog. defunt. Mont. | 


P THp anim Enurp. V. 5 "Inssg ] Cant, Mont. deeft, ib. 
| Cant. duas Bayer iris. v.17. urê] Gon. deeft. v. 18. 


V. 19. æ) [عمديرة‎ Cant. 100 dyare ib. تمد‎ xirav] Cant. Mont, + xig. 
ib. xj afar] Cant. afir. Gon. Monr. Em. 300g. a«Cwr, In Bod]. 1. des 


"xw | Cant. Mon. 
4. زا‎ &c. Cant, شا‎ sc 
we &c.] Cant, geura- 


| Cant. Mont. ris 94546. X. 27. Euwe 5] Cant, 20500 44. Gon, :v5tar. 


funt ufque ad 446.64. ib. uacwra] Montes]. em. v. 21. וט‎ | 
: ipd Cant. radar xal مساو‎ V. 22. Insee " 


funr. Magd. Turedg. ib. avrày | Canc det v. 2 
pirer Tis Susie. V. 25. arhan | Mont. fase. ib. 


vir wen ume. in March. "Velef. "Insode deek. v. 26. Kd ۵:6. ך‎ Cant. oi 
Û pala dirne -ז6דעא‎ Mont, Tyre $ duri oi .نه مم‎ ib. ג یبد‎ 


ib. 6 Insip] Cant. Lin. Nov. x. deeft, v. 28. am] Lin. Nov, 1. Em. 


| Go: | Goog. deeftib. ress 6. [ Cantiasey acc Cû. v.29."0 5 ] Cant. ۵ 5" Taste v: 
p Gon. dêra. w ri sim] Lin.defunr. ib. ê] Em.deeft.v. 43. 


31. 509%: 3 | Lin. Nov. T. 203496 v. 22. ipSdrmr] Cant. Zyafdrmor. v. 
33. 105076 ] Mont. deeft, ib. eta] Cant. me ens, ib. &] Cant. א‎ (V. 
V. 34. ₪) | Cant, er, ib, Torurair] Cant, Tarrureezr, led in Lar, Gennaa 
far. March. Velef. و‎ Steph. 2 Tenusaed, & 3. קוד‎ v. 35, 
לשור‎ [ March, Velel مر‎ v. 36. piros] Lin. Nov. 1. Bodl, 1, xj ut 


| yay, ib, disss2sss6] Mont. 5 بو‎ 


CAP. XV. 


V. 1. md ששו‎ al] Cant. «jr dvrór, ib. 24004786 &c] Cant. ג موه‎ | 
gteupalur. V. קלוק‎ [ Mont. vium. v. 3. volg Mont. dedt. v. 4. 
e 


13. kee ] | 


| 


elt. LP $.5 3 Cant. | 1 


ib. Col] Cant. Goog. Em.‏ יא Cant.‏ ] راومه 
Mont, è ib. wi] Gon. deet. ib. dvs] Mont, deeft.‏ 


sus | Cant deine. Gon, Mont. Goog. $ mw urbes Vv. 6۰ hy دود‎ 
Telo [ Cant. rar Abyss. V. 8. EHC pos 77 md השא باس‎ ₪ ] Cant. 
defunt, ib. sia] Cant. Qv. v, 11, 2 tå] Cant. $ war rê, ib. iemepd- 
Sur] Lin. Nov. J. SfoeywtaMer v. 12. am ] Cant. Mont. deelt. ib. 4. | 
zw] Cant, Mont. aipu, ib. ri» aiya] Mont, deeft, v. 
Bodl 1. deeft, v. r4. idwslsgimpnoi] Cant. March. Velef. Steph. 2.8. | 
rughol war odak: ib. duro | Cant. mi sophie, ib. سکع‎ ]Canr. Steph. 2, 


ib. mitu] Goog. Lin, Nov. 1. iuaistrrw] ut & Cant, & 5‏ קרי 


| nem verfus] Defünt in Cant, tam Lar, quam Gr. v. 42. ppr] March. 
wel, Steph 2. 8 ib. [لمعرس!‎ Cant. هل‎ Joagod. ib. pêvar] Steph. 2. | 
7 


,$,& 9. v. 8. iuarias] Cantdeell. v. 16. [ثثر‎ Cant. deet. v. 15. dar] | 


j| Cant. Xo ese aar & Lat. Chorozann. Steph, 2, March. Velef. :هه‎ ib. | 
su] Cant. xar. ib. Ba3sardEv] Cant. Lin. Gon. Nov. 1. Goog. Steph. 4. | 


p.a Cu] Cant. Steph. 2. à iuis. v. 25. Cu] Gon. Ce. v.29. «ez | 


| CAP. 
Mer. vois Cactasw] March. Velel ד‎ (Cagedre, ut & v. $. ib. riiag giw 


3/0040 Steph. 4. avis ممع ةقلع‎ v. 3. 'O3] Lin. Nov. 1. שא‎ ib &- | 
iu] Bodl. 1. Em. "Ince rr. ib. 4073; [ Cant. Steph. 2.‘Monr, deeft. v.4. ei] 


Cant. ponit ante ei. v. 15. | 


bari] Mont. deelt. ib. aeger] Steph. 8. راو‎ v. 19.59 [ Cant. e 2r. | 


I Comp. Sreph. 2.5.6.7.8. 9. 11. 12. 14. Gon. Mont, Goog. Em. mal | 


Ti. ib. oie] "Cant. deime 4 باه‎ ou, ib. (erase ] Cant. xp Ce 


j مه[ هنا‎ Bodl. 1. icf £e. Lin. Nov. 1. «£e. ib. Cine | 


"3. שת‎ Cant. Mont. Goog. Em. Lin. Nov, r. Bodl. 1. atipan, | 


we. ib eis ماه‎ dono] | 


Vd 


۱ aigam نموي‎ um, 8 em تمد ד‎ rire. ib. drinn ۳ רה‎ sui 4. 9. ترك‎ 


C oW ۳. eec OW T, 
cH ۱ A: 
Ao bs =H 


2 


[quer ufque adfinem veríus [ Cant. defunt, tam in Lac. quam Graco. v. 
ial 


1 

M , ur in Cant. & Gon. ib.areniza] Cant. dadan. 
۳ M ۱ CAP. XI 
| ۷ גו‎ Goog. Bodl. 1. Cun]tnaser. ib. Iande] Gon. "Inde تمد‎ Ab- 
| ini: v. 2; Xe«d ] Cant Mont. ‘ured. ib. Jc] Cant. Ad mw, in Lat. 
|  difciptlor. V. 4. ה[‎ 0 di. V. $. Û anal יו‎ [ 
6 f, ib. reaped] Cant. x respel. v.7. Ena] Cant. SEAS, ur & 


(ast. deel. V. 16. اسهم‎ [ Cant, Gon. Mont. Goog. Comp. Steph. omn. 
3 March. Velef. له‎ ib. tr یره‎ [ Mont. Gon. Goog. Lin. Steph. 
Lo: 9, Nov. 1. Bodl. 1. مه‎ aora. Cant. א‎ or rh ayoga, ib. x merr- 
[wie nie irane (Gon. Mont. Goog. iren) انب‎ Kai atyam | Cant. 
| — tees Ue v.17.vuiv] Cant. deeít.'v. 18. 3] Steph.6,55 
| j; zs. Ib. miror ufque ad wrar proximi verfus] Gon. defunt. v. 20. mEar ] 
lunt. Gon. Goog. Lin. Nov. 1. Steph. 3. Bodl. 1. kofar ê Instn V. 21. Kaga- 


p iz. March.: Velel. BuSaaidz. ib. tyivorm ] Cant. iyeyiruzar. ib. edu | 
nr. Steph. 6. amd kaSiidpes. v. 23. Kambrala] Cant. March, Velel Ka 
, مرك‎ Ib. doc] Cant. Steph. 2. March. Velel wi 186. Cant. Lat, we nlaue 
سوير‎ exaltaveris, ib. وو‎ sees] Cant. Mont. defunt. ib. us] Cant. Ti 
| مز‎ Lat. awe ujane ib, عققملءة‎ ] Steph. 2. fades ib. 640040008 ] 
Kant. Steph. .2. March. Velef. xxracicy. ib. tyirerl | Cant. bfore. v. 


int. ajat. 
XI. 
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17. Kai یرد‎ Cant. amkata; d, ib. ane | Cant, deeft, ib. "lor [ | pata] Gon. امم‎ ars. V. 14. ám] Cant, sim eumig: Ib. xj us aware 
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V. 24. ipene] Cant. Gon. ispamizw. ib, Myr ire | Cant. | ₪ Cant, Lin. Nov. 1. £4. v.29. "d Lin, Nov, t. Bodl. 1. gsr. ib. |‏ .שח ج is‏ 
Goog iia ater. ۲۰25۰ Sw] Canr. Mont. deek. v. 28. 4/5908 | Mont. ama] Cant, Bodl. 1. de. v. 30. ir md aver Cant, mepi 2. d tw eros.‏ 
ib, è ib. 795 xorra [ Cant. xara tim, ib. sira] Bodl. 1, deelt. ib. aer-‏ ىسومو .1 Gon, Goop. steph. $. 6. 14. Magd. Lin. Nov. 1. Bodl.‏ 
v, 31. gy qais]‏ باس aie] Cant. March, Velef. Steph. 2. ponunt poit‏ | یه غوف Cant. e F Zumxdya, V. 29. ers] Cant. dais‏ 3 1 
Cant. Gon, vane, Lin. Nov. 1. deeft. ib. uen [ Bib. Wech. al. mais. v. 32. ] An-‏ | مشق jim. V. 30. Kal 6990 [ Cant. ewer J. ib.‏ 
Joar. Em. Goog. Lin, INov. 1.676. ib. £98 was] Cant, yu ris rma. Bib. | te upe verfum habentur in Cant. Axes 18 riw; pindu, dresaj-‏ 
el. 1‏ 006 טהסהג uly dire iilud‏ ו irder 7d:‏ زد MONT dodga xe. V. 31. mine | Cant. | lam‏ ,موف Wah. al, rai xose. al. iya‏ 
in Lat, movif-. | entibus antem bis fieri, refpicite e levate capita vefira, qaia adproptrat re‏ یل Gon, ante às. bias E‏ .שד qu polt‏ 
jm. Y.32.«] Cant. deeft, Mont. 5 fh. v. 33. rie] Cant. deeft. ut & in | demprio veftra. ib. iyws] Cant. iye Far. V. 33. Fras dri marta Tapa ] |‏ 
كم dutar v. 35. wat [ Mont. deelt. v. 36. m | Em. defunt. v. 34. Aulo] Gon. Steph. 4.8. ‘Auld i. ib. 4[ Cant. tri‏ ديم Magd. v. 34. apr | Gof.‏ 
Fe man tw. V. 27. 3] Gon. deelt. ib, ege dures ] Cant. durere. Lin, ۱۲۰35, epal rra] Cant. Lin, Nov. 1. 0250624700 V. 36. xal rig] Steph.‏ ۱ 
o, 1. Bodl. 1. eis sursg. ib. aigar) Mont. Mur, lowe. V. 35. xani | | S. ۷۰ ib. e] Cant. wh à die, &. ib. uiv] Steph. 3.4.5.8. 9. deeft. ut & ia‏ 
in Lat. habeamus. v. 39. ce Mer &c.] Cant. exixrerar 1 557 | -‏ ,لشو Cnr.‏ | 
aura. Y. 42. 50 [ Cant. deelt. v.43, Sre] Lin. Nov. 1. dech.‏ بجع ميقا 


Cant. v. 37. Ai] Cant. yap. v.39. va wes | Cant. هی‎ wes. ib. infant- 
| Corres] Cant. عجو معو‎ ib. Re hest 1 Cant. ولد‎ Huieae i. V. 39. xal g] 
1.44. סוד‎ verfus deeft in Cant. Grac. & Lar. v. 45. ادن جوم‎ | Bodl. 1. Steph. | 
.میرب‎ V 46. 0906000 ] Magd. وه‎ ib. isadi | Cant. ira. 


١, عد رون‎ ipana dut | Magd. defunt. ib, ix ] Ita Bib. Wech, al. | 
Can. Goog, Em. mamme. Cant, indre. Mont, Magd. íx«5 «mv, Lin, 

ep 3.14 Mov. T. ina, 1b. גה‎ Cant. «am. v. 8. ل درو‎ Cant. 
T V. 9. esami | Cant. Steph. 2, ceniarTH 40367 ib. fator] 
(ant, paar, ۷۰ 11. بمديزة‎ MAspr] Cant. mohal zer. ib, Insts] Cant. po- 
* ودب‎ V. 14, gaol 7 saral] Magd. Bodl. 1. Gon. Mont. Goog. 


ar] Cant. ir durin. Ib. iunt avzer] Cant. jutna, ib. Ey (rixa ira- 


gd وه‎ paxel. V. 16. וז‎ | Cant. deelt. ib. wrists | Steph, ל‎ 
مرس ראי‎ | Cant. «سوودة‎ [ v. 19. ui ] Mont. deelt. ib. 5 vei ] | 


Cant. d. y, 40. אש‎ «il. | March. Velel sbganetizilar = d- 
pira. v. 41. ] Hic verfus deeftin Gon. Sed in Cant. Steph. 2. infuper ad- 


| | CAP. XXII | duntur, dvs Ph ribs, use, Ag קשה‎ 66/06: , x) M. dplla,in Lat. Dao in 
| V. 1. dures] Cant, ponit poft همه‎ V. 4. 40: [ Steph. B. amo- | leo, nnus ad/umetur, CF unu relinquetur, ib. purar] Steph. 3:46, aw; 
1 mun, ib. 3 dua | Mont. Magd. Hr .بعجعيرأء‎ Cant. nvluaka. ib. arte | Mont. | 


۲۰۵4۵ سد‎ sixler] Steph. 8. sir .وم‎ v. 44. wes] Cant. ponit poft ,رین‎ ib. 
» אא‎ [ in Lin. Nov, r. & in mars. Mont, ex eidem. V. 45. der] Cant. 345, 
in Lat. emim. ib. i2] Cant. deeh. ib. موب ود‎ | Steph. 8. 51702. Mont. at- | 
و‎ ib. fê 0676 [ Cant. uz. Gon. يك‎ Pods | 
wu. V.46, raters (mr ] Cant. Frog mamira. V. 49. ixeyG-] Lin. Nov. 1. 
deeft. ib. $ xere pov] Cant. ,لد وس‎ Y. 49. Cul 5^2] Cant. Mont. | - 
Steph. 6. 8. 9. 14. سن‎ 166 us, ib. اها‎ x wire | Cant. Gon. Magd. Steph. ; 
2,6.8.14. March. Velel i815 gxirg. v. $1. Si] Cant, ponit ante uz, | 
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Bd, Laren v. 5.88 7848] Cant ei Z eld. ib. we dê] Cant. dir 
erin, v. 7.'axtaws 9] Magd. Mont. Gon. Em. Bodl. 1. Goog, Lin. Nov, 1. 
10 Cant. ixézar, & ponit poft .ء نف جمعة‎ ib.3 תי‎ Cant, ‘Erer 
p Gon, Mont. Lin. Nov. 1. Bodl. 1. Em. Goog. à aside dire. 
א ,م‎ Steph. omn. à Basis, ines Gr. 1b. m דאקס‎ ura] Cant. ۵ secre, 
m rug | Gon. deelt, v. ro. sxx] Cant. urf, ib. če] Cant, ie. ib. 
yaf ] Steph. 8. rugger. v. 11. 5x] Cant.uí. v. 12. senate] Cant. fa- 
[ns Y. 13. digarres &c. ] Cant. “Agari duris medun Gator, iy Bahasa cori we. | 
ican [ Mont. Gon. pawat. v. 15. مقعم‎ Mont. Hager x7 43 Iert. ib. | 
iar] Cant. mer, in Lat, 3:mods. v. 16. «yy | Cant. vesc 215. 1b. i d I 
Lant. tr’ "eis, Em. dela V. I7. Eiri ₪ dûy ] Cant. defunt. v. 20. Kai | | וי‎ | 
Cant. deelt. ib. durats] Cant. Steph. 8. March. Velel. واه‎ hete] v. 21. | ripas, V. 5. ۸17۸۰4۶ ] Cant. Ai Su». ib. nazar] Cant. Bodl. 1. Dauer dw mis dis 
im] Cant. deeft, v. 24. v] Mont. re dér. ib. Frau rde [ Cant. ira aes = | etr auzür. V. 4. ad mov. prius] Cant. deeft, v. 6. 17342] Cant. deelt. y. 7. א‎ 
ean, in Lat. wt nubat. ib. PF عت טג‎ 2v [ Cant. defunt. v. 25.4] Cant. de- | rac] Cant. deet, v. 9. sx] Cant. Steph. 3. 6. 7. 12. Em. vai. ib. תי‎ 
Fb ‘urê mi] Gon. ml. v. 26. ‘Omoios | Bodl. 1. *Ouslag نك‎ v. 30. ixgaul- | Bodl, 1, اي خاي‎ V. 10, موص مها‎ r 1 sure: | Cant. "Eo; adsum. V.I l. 
I3] Cane. .لم تيميد‎ ib.&] Cant. 0:7 èr regre. v.32. 8 Dds] Cant, de- | مهرد‎ Cant. Fasor ib. xj ] Cant. deelt. v. 13.07 7 û نه وان‎ otio میرم‎ 
[P^ 34h ri awr] Cant. ix aris, in Lat. ad ۷۰, utn] Cant, | ד‎ [ Cant. March. Velef. Steph. 2. defunt. v. 14. yêr] Cant. deet. ib. as- 
| Ponit poft rius. V. 17. ° OY שא‎ ] Cant. Insts, & ponit poll aod. ib. saws] | :ל‎ | Gon. deelt. v. 15. سم‎ Har קוו‎ | 
Lin. Nov. 1. Gon. Mont. Em. Goog. tpn. v. 58. parmi xj majaan] Cant. 
tans adm. March. Velel. aed mura. V. 39. dura | Cant. עד‎ V. 40, 
אי‎ Bodl. 1, Magd. tauras i. v. 43. תי‎ Mont, 17 اوه וד‎ 
م‎ &c,] Cant, ae durr kúpeme V. 44. termi her] Cant. Steph. 2.8. 
prem. V. 45, xn] Cant. Steph. 2. 3. 5. 14. tw ard part xd. V. 46. add 
dlwa] Cant. Bodl, 1. Goog. سشاة :يدجن‎ add. 
₪ : CAP. XXIII. 
| té וז"‎ ] Cant. poni pollindasm. V. 2. Mostas xap] Cant, ze- 
هت‎ V. 3. univ mper]. Canc. delunt. March. Velef. duty. ib. 4 ml- 
[I^] Magd, defunt. ib. ינת‎ 3 Ye abi ud rare ] Lin. Nov. 1. defunt; v, 4.52] 
PUPPES w 3] Cant. duri $m. v. 5.5] Cant. Gon. Steph. 2. 345, 1b. 7 
ما‎ Cant. March. Velef. defiant. v. 6. F &c.] Steph. 8. xi; mps- 
DEP. v. 8. Ka5wysnic ] Mont. Em. Steph. 3. Lin. Nov. 1. Goog, 000% 


۱ CAP. XXy. ! 
V. T. $jot20is27 | Gon. 20 Ib. rvuels | Cant, vuugls y) + פוט‎ March, 
| Velel rupele, & ry rugs. v. 2.44. &c.] Gant. 5E dur 7 1 
| ple, ود‎ TH rumpi. V. 2. dd " ant. Uf ناك‎ r^ 


| Cant. سید‎ Juisua» urf. Mont. 
Tio مرها ,16 ۷۰ .سوس‎ ]. Cant, March, Velel Steph. 2. 8. וו‎ 
17. srawrws] Cant. baslar. Mont. بجعت‎ 4%. ib. Jus] Cant, Jie rare 
aatar. ib. dure] Gon. defunt. v. 18. amas] Cant. Gon. Steph. 2; 
4. deel. ib. 4949]! [ Canc. Lin. Mont Eula. V. 20. txipi | Cant. 
March. Velel Steph. 2. موه‎ ib. ta" اعتمم‎ Cant, defunt. v. 21.4 
| Cant, Mont. deéit. ib. is'] Cant. ies iw, in Lat. qaia in. v. 22] Hic 86 | 
fequens verfus in Cant. defunt. v, 24. 3 xai] Cant. 4. ib. Hanas | Gon. 
aaar, ib. CA] Canc. deell, ib. dbe] Cant. orev, & Lin. v. 25. ادا ردو‎ 
xue] Cant. draws xxi pula, v. 26. deg ] Magd.. Em. ₪ adeg. v. 27. 
panêr | Magd. یهد‎ Y. 28. mi dixa ] Cait. , sive, v. 29, ri [ 
Cant, deelt. ib. دوه‎ [ Cant. scd, ib. am | Cant. deelt. ib, 
| îa ] Mont. Gon. Goog. Magd. Steph. 4.8. 9. t4. March. Velef. Comp. 
dorn ior. V. 30. uC] Cant. Bixer Ew. ib. מו ו ו‎ | 
Taira Algor iqdrh, û ar dra 0 11. aic] Cant, Mont, deeft, 
ziri ufque ad finem verfus [ Lin. defunt. v. 32. Cwxgizerw [ Cant 
Mónt. Gon. Em. Bodl. ۲۰ یرو دس‎ v. 37- was] Mont. deet. v. 38.]| 
Hic verfus deelt in Mont. v. 39. adei | Cant. «rara. V. 40. rir 4- 
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xete] Cant, March. Velel. deeft. v. 9. Wu ] Cant. cuir, in Lar. vabi. 
LOT Saves | Steph. B. كيم‎ Steph.s. addir sire 1 وا‎ aJ ادو‎ itev. IO. 
| 0 brs بموملس‎ 07 eg Env. V. 11.3] Cant. deelt, ib. û] Mont. è 
Ru Pay ₪ | Gon. defunt. v. 14. 9E ze«ev] Mont. Gon. «5 Qs, & 
ipm sh 5- Hic verfus deelt in Cant. v. 15. monse] Cant. Steph, 2. tre sort- 
Her V 17. dadlar] Cant. dea. v. 19. Meesi û piel] March. Velet de- 
₪ Stephi4. 8. Tupak. v. 21. duis] Cant, Steph. s. ,שו‎ ut & 
i 


dagor] Gon. sir taylor 73) א‎ 0 V. AT. rapera] Cant. Steph. 
2. 9 dolsar è mirip pov. V, 44. aug [ Cant. Gon. Mont. Goog. Em, 
Magd. Lin. Nov. 1. Bodl.r. dee ib. à wir] Mont. defunt. v, 43. 
apir] Bodl. 1. uir کر‎ ib. rer] Bodl 1. zor dm BM TAY. 2 
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kersil] Cant. Lin, Nov. 1: Steph 2. 6.8. 9. 12. & Comp. Gen. | 


| 4 CAP. XXVI adh fo. | | ANE. delunt. 1b. 1 bp or eit | Cant. ۴ Cd V. "T0. Ur x 0 | 
ו‎ Gon. سا‎ ib. «irre Lin. Nov. 1. Goog. deeft. ib. ₪- | Cant. Gon. Mont. Em. Goog. Lin. Nov. 1. Bodl. 1. Magd, Co 
qu] Cant. deelt. v. 2. cidere ] Cant. ور‎ x«l oi דש‎ [ Cant. | omn. xaranuarlary. V. 75. ad tri] Cant. Mont, defunt, 
| Gon. Bodl. i. March. Velef. Steph. 2. 4. defunt. v. 4. egráem 499 | ^. cx CGAP. XAVIER ۱ 
| Cant. Mont. Gon. Bodl. t; Goog. Jiag xalin. ib, xal مرا‎ | V. I. Waele] Cant. "Steph. 2. imis: ib. $$ aed] Goog. - bs 
Mont. defunt, Gon. mais. V. 6. assed ] Cant, Atawwav. Sed wz delè | 5687026 | Cant, ire Suramar, Ab hoc verfu deeft folium in Capt ex ™ 
rar. v. 7. مق‎ Cant. Bodl. 1. Steph. 2.4. 6. 8. تاو‎ ib. اج‎ se ۰ ufque ad v. 12. v. 4. ûs, ] March. Velef. Steph. 8. dinamy, & Can ES 
| exi ] Cant. ës naje. ib. ا‎ Cant. Grac. addit au , fed in | ۰ ib. וד‎ eee vids | Lin. Nov. 1. agis m y. =] Bodl, 1. mimi t| 
| Lat, deeft. v. 8. adm ] Mont. aim d pigu. V. 9. +3 wig] Cant. Mont, | 722۵ یه‎ V. 6. Ê dul] Cant, Lat. defunt. v. 8. 45s] March, va 
March. Velef, deet. V. 10. Amr] Gon. miya. ib. eis] Mont. deeft, v. | dxiadhuw, fira Terr, dyer 1n Cant. Lat. Echeldemach, boc eff, ager, Tots % 
ל‎ March. Velef. &£eze. Hic verfus deelt in Magd: vica: "Wal | verfus in Magd. deeft, y, 11. 035] Mont. Tire. ib. mads] Gon, deeft ib lic 
| Gon. Auld .שא‎ ib. (rw ] Mont. tm ۰ ib. gemabruny | Steph. 4. pri- se] Cant, Lat. dixifH. v. 17. $us] Cant. تال‎ v. 19. aif | Lin; Nov, r 5 
| eur. V. 14. نیما‎ | Cant. שמשו‎ in Lat, Scariotes. ib. am] Cant. | sw. Wt & Bodl, 1. v. 22, ae] Cant, Goog; ופה‎ ib. aimi] Cani ₪ 
| ور‎ vem ₪5 apyvea] Cant. seris, in Lat. flaferar. v. 16. ma- | elt. v. 23. *0 ijay in] Cant. Aiye aridis © Hp. ib. ef $ ufque ad so, 
| 400 [ Cant. mede abre. ut Steph. 2. v. 17. ang | Cant. Gon. Bodl, Siru] Gon. defunt. v. 24 xpa] Mont. MIA Pm ib. ו‎ Cu] 
| I. Lin. Nov. 1. deelt. V. 18. aus | Cant. rw. Y. 19. | , xaTiravlt. ib.' eau | Cant. eign 070. ib. st dikes | Cant. M. 26. 5" «ht, 
| Mont. Steph. 6. 9. sestémEer. v. 20. Jde] March. Velef. Fixe paz | xer] Cant. magbdixsr duns. تیه ביל‎ ₪075. ib. sepa] Cine. . 
Suir au. ו‎ died ל‎ V. 21. duly | Steph.6. א‎ diye Vv. 22. | perir awtiy. V. 28. ixdVsarres فكع‎ | Cant, گت‎ avrò marty Mins glia 
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wry | Cant. ib. 14:09 | Cant, Mont, ms ur. v. 23. 9 iucilas | Rapides, in Lat - t veflientes eum tunicam purpuream C c lamydem, ib. 

| per id Cant. Steph. 2.8 Baci io xn ur dus Hp TÒ fu bor. | m] Goog. deeft. ib! )אמט‎ ] Cant. soir fe wa su V ל‎ v 
| March. Velef. habet 8 & ponit rir fra ante ir. V. 24. è [א‎ | ۸۵ ufque id] Em. defunt. ib. ê 4 Agr) Cant. Steph. 2. bo Anl 


| Cant. 8 ثم‎ Tw. ib. 4v $ 4) Gon. 4v $ ملس‎ yira, ود‎ 9. ۰ opati- ib, rad [ nt. Bodl. ۰ انم رل‎ ib. à Fames ] Cant. 822۲ y to 
Mal March. Velef. عاك ادوج‎ ib. iy ] Cant. dud sare kr. Y. 25. | A Mont. deet. v. 32. Kuplwdioy | Cant. ee تمه‎ adm, in Lat, opui oi 
| &m ] Mont. Amr mag. V. 26. 'EF&irer &c. ] Cant. Aver $ tarir. ib. هربخ‎ | fibi venientem. ۰ LE cal Cant. Gon. tw. Mont. Steph, Moe ۱ 
| exeicue | Ira Steph. 3.6.7.8.9.12.14. Sed Lin. Nov. 1. Cant. Bib. Wech. in qui- | וק‎ Em. Goos. Lin. Nov. 1. 5 | تشرد یوعد‎ V. 34. $E ] Can] 
| bufdam مرخ‎ ib. xj tlw &c. ] Cant, ود‎ dès rots pan Tait &m. Gond fw- | March. Velel Steph. 2. erar: ' v. 35. tra ufque ad finem verfus | In Cul 
| xe rete parde ams. Mont. عدوتسم ۶ و‎ Kas. V. 28. wei] Cant. vp. | Bodl. r. Lin: Nov. 1. Gon. Em. Goog. Steph. omn. & Comp. & Syro], 
ib. וקכ‎ [ March. . Velef. .ל‎ 39] Bodl. 1. Lin. Nov. 1. | terprete defunt. ib. daê [ Mont. ud. v. 37. Iaris] Gon. Mont. Nov, t, dei 
| Magd.deelt. v.29. $2] Cant. 000. ib. rtrw] Mont. deelt. ib. wira | Cant. | V. 39. ۶ wage ] Cant.  xeghyir. V. 40.3] Cant. ča ê In Lat. va, Steph. >| 
di Lin. Nov. 1. dee, v.33. a Q] Cant. Gon. Em. | > &jut & March.Velef. v.41. 8j mtovu .عمف ل‎ defunt. Steph. omn, addyag 
A. v. 34. wir] Gon. £uir, .אא‎ ib. ir] Cant. | gebat ib, 12657 ] Cant. a&;erzie ib. קספ‎ | Steph. 3 .4-5-7.9.1 2-1 4056 | 
deel. v. 35. duelas xj ] Gon. Mont. Em. iam Comp. Steph. 5. 6. 9. ib. aimi] Lin. Nov, I. Bodl. 1. Magd. Gon. Mont. Em. Goog, Steph, - 
12. 300166 Mi. V. ۰ fid] Gon. rhea. ۰ ۳:3۲ | Cant. Te. | iF דד‎ ib. ۵ 7 1۶۵ | Cant. defunt. v. 43; mîr] Cant. e air, inh 
| ,وسيم‎ in Lat. Gerbfamani. ib. کاس‎ Cant. Gon. Mont. Em. uam- | Lat. ار‎ confidit. ۰ rd; ] Gon. Magd. deeh. v, 44. wsewgedsrres ] Cant, sa, 
| ra wns. ib. War الت‎ Cant. fes av. V. 37. Ktaj] Gon. .معطي‎ ib. ddw- | 20076 Cun, ib. airy ] Cant. Gon. Mont. Goog. Magd. arr, V. 46. cela. 
| usyay ] In Lat. Cant. deficere. ۰ 38. avis ] Mont. Em, Goog. Magd. | #1] Cant. Zegsere, primo, fed corréctum a recentiori manu, ל‎ in Lat, 
| Lin. Nov. I. adrei à ‘Juror. Y. 31. רביר‎ Cant. Mont. Gon. mef- | 2 aprbani. Magd. 2 Lin. Nov. 1. Bada. v. 47. ri] Cant, عمل‎ M 
9% V. 4O. È LTD Gon. Mont. xel epams ime THE serie مدع[‎ 48; dpa ir] Gon. إل فو عه‎ aun. Y. 49] Hic verfus deeft in Gon. ib. bı] | 
| 1b. بریم‎ 2 ] Cant. 000746 avît. ib. rd עד‎ ] Mont. avreis. ib. ims | Cant. ME ITA ib. Conr | Cant. x, Ceres. Lin. Nov. 1. Bodl. 1. Corer. v. % 
èx] March, Velef. Steph. 3. 6.7. 12. 14- ruc; tx. V. 42. €] Magd. deeft, | sur | Gon. Lin. Nov. ۰ Bodl. 1. deeft, v. ₪ Ante hunc verfum Steph, 
lib; ax tuod] March. Velef. Cant. defunt, v. 43. declaw &c] Cant. maw | 8. interferunt. ممعم 3 هاوه"‎ Mery o, میا‎ abd T. dies, با 5570 ود‎ | 
leger. Lin. Nov. ۰ Goog. ees. Steph. $. 8: EASy wx, super apris وود‎ | ₪. ۰ Js] Cant. duo with. V. 1 ו‎ 
| ולת‎ Vk "AKS vaniy | Cant. Tair &mA Sy. Magd. .טאה‎ ib. | y] Cant. DELS ۷۰ 33. ל‎ Cant. Steph. 2. tregarnd, fed re füpra: 
làn spiror | Cant. meur. V. 45. auus] Steph. 9. dy pey dupu. ۰ fcriptoin Cant, v. 55. uf | Cant. Lin. za, Nov. 1 ואג‎ xj, ur & Bodl, .ו‎ 
|46. dau] Gon. Mont. daly wrd 3w. ib. tyme] Lin. Nov. 1. Goog. | Steph. 6.8. v. %6. Toop] Cant. ‘wedge, in Lar, fofeph. V. 57. &uaterdin [ 
Bodl. 1. deet. v. 47. xj ۸ ] Cant. חצ‎ 4%. ib. is Gon. deelt. v. | Cant. iuatiTrd Sn: v. $8. sess بنج‎ [ Cant. ופי‎ kas. 10.3 caua | Gon, de. 
so. ‘o 4 &c. ] Cant. Ear و קהעט‎ 180006. ib. rape ] Cant. ponit poft | elt. v. 5. קאה‎ Cant. קשה‎ ib. avrà] Magd. ir. v. 60. ۷92۲ ] Gon, 
| .אק‎ V. ۰ mita] Cant. ۳ Lin. Now. 1. regnig V. $2. Amo | Kile. ۰ 61. drivel] Cant. .روجع‎ V. 62. Pazera | Gon. ۲ v; 
gil] Lin. Nov. 1. הט‎ ib. Cw] Mont. Bodl. r. deeft. ib. 52. am- 63.07] Cant. tz: uda. V. 64. vuxrie] Cant. March, Velel. Steph. 2, 13, de. 
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| 6006 [ Cant. 


Kai &c.] Cant. Oi 4 madla aem abyens durd. V.32.] Hic verfus deelt in 
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gas הקסה‎ Ve 43. mz] Cant. deeft, ib. lua] Cant.: 


lv. 24. Beast | Steph. 8. bagito: v. 25. tomes وتف عم‎ ] Cant. defunt. 
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ع املاع روجف .29 V.‏ ו 
Cant, deeft. ib;‏ [ ששו 1b,‏ 
Canr. deell. ib. 5 yds] Cant, bent deeft. ib. x s]‏ | میهد ₪ | 
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x uerz Mont. Gon. Bib.‏ ה Nov. 1. Bodl. 1. Goog. Steph. 3. 5. 6. Xj‏ 
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| Cant. Mont. أ‎ Fare: v. 23. 34e °° n] Cant, defunt; Mont. zdp. ib. ind &c.] 
Cant. رمسم סד‎ 5 ds gy, Ronn] durd. March, Velef. is 3 Ayer تساه‎ 
jue) aural. v. 24. مهد‎ [ Steph, 8, ixdfsm. March. Velef. Steph. 2: א‎ 
es, ut & Cant. ib. שה‎ | Cant. werde xet. lb. vu ] Cant. 
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| مه وله ة‎ x) 8 وا‎ ivete, xj TU kêo amm) Vi27. tener) ] Cane, 
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kiir avrs. v.19. 'O3] Cant.x«. ib, dend] Cant. Steph. 8. dursts. ib. 
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& Trir. ib. Cw] Em. déeft. ur in Bodl. 1. 
ys Steph. 6. Jian uam. V. 4. T$] Cant. ₪ 7. ۰ 
ا‎ rly xizuis Y.6. ix du xiu] Bodl. 1. delt. v. 7. fyror | Steph. 


| 6. yrs, v. 8. & Jigs] Cant. ew a .معا‎ ib. xy ופול‎ | Cant. de- 
jel. v. و‎ 5 wer 4$ udu ipeo ] Cant. defunt. in textu , fed habentur in 
(midrgine. v. TO. twa] Cant. ic We. V. IT, è mi] Cant. & retry rd. ib. | 


du] Cant, addit, אא‎ 1n el ₪ m xê, X) èr Tw nio epu. lb. bi- 
art Ca] g ire مرو‎ uer fay iv rd xap luptalcribiturin Cant, fed Lar. 
verfio non refponder Dé to معا‎ dure dw Td erogati Ceu additur, ib. 
#¢] Cánt. 9, in Lat, 4x64. Lin. Nov. 1. Steph. omn. s. fed emendatur $; 


eft. "Eadem verba defunt in March. Velel forte hocin 1060. v. 13. ts] 
Car. dy Tio TH. V. 14. Un 


(Cant, utrobique vim» i». v.20. مکی‎ ] Lin. Nov. 1. Bodl. 1. Gon. 
Odor. wenrdximy Em. Comp. Steph. omn, ویو‎ V. 21. uty wr] dv 


Ed iv iol, xd tw duros, ib. x iva ] Cant. ire. ib. ipi] Cant. (v pe. 
iv. 24. 1«] Cant. 8. ib. ساد‎ iui; | | 
26 Cant. addit و‎ corrupte. ib. fyrar] Cant. yaka. 


& Mont, 


iMont. Li 


Mont. Goog. Trit. Lin. Nov. 1. Bodl. 1, deel. v. 13. עדא‎ | Cant. 
Trit. mas. ib. &yrir ] Cant. deeft. Hic novus character incipit in Cant. 
k. 14. Hr 3 ] Cant, "Oy $ xaf. Lin. Nov. .ד‎ Bodl.r. "Hy 9 x«l. ib. am- 
isu [ Cant, .לטה‎ Vv. 16. 79 wes ] Mont. Gon. Lin. Now. 1. mio 
gr. ib. "ae ] Mont. Lin. Nov. 1. Bodl. 1. fi. v. 18 arspaxar 
mite ] March. Velef, Te T aput, V. 20. דע بوچ‎ | Maed. 


Bib. Weh. al, Zou warrtg. v. 22. ששג‎ ] Em. deet. v. 28. 8$» $ uf- 


ib. Trey] Cant. Instr Xp. ib. mehr] Cant. یلد‎ eis xar. | 


in Lat, gravaflis. v. 1$. tr] Cant. deelt. v. 16.1‏ مسق Cant.‏ | رز 
ib. cid $0] Cant. |‏ .₪476 بلس v. 17. pdv | Cant,‏ .مسيم Cant. by‏ | سوه 


Mont. v.18. £] Cant. 2. ib. du] Cant. deelt. ib. انيد‎ Cant. Nov.z. | 
addunt rf, Y, 20. זו אל‎ or ] Steph. omn, ,קוק )רואלש‎ V. 21. "m 


March, Velel zig monel auga: Steph, 4. ww mesapas wav, polito suay polt | 


weypnar 7 Inser &w 77 תס‎ qur pizar in Lat. admumtiarwst Fele is | 


Cant, apiha T. boi 2 de. V. ۹۰ Avger] Cant. pars tb. ] اوعس‎ | 


ib. | 


arken. NOV. 2. Iregdh, .סותא‎ V. .و‎ draxeiridde [ Cant. addit مه‎ duar. | 
| V» 11. שדק‎ | Cant. Nov. 2. eixsdogar. Y. 12. 4 sunga) Cant. deeft. | 
ib. ex] Cant. Z. ib. vs < ipari] Magd. deeft. v. 13. û idara] Cant, | 
deeft. ib. 7] Nov.2, JE. v. 14. و‎ [ Lin. SpE: ib. Aser Canr. | 


CAP. I. 


i Sas pis میت‎ ib. di Cant. ju 7ج‎ a. ib. زوس‎ [ March. Vell 
Talus in Magd. eft تسد‎ "Eus fist piter ‘Amsler. V. 2. irte] 
I5 5 1 LX Ra 

Y 


64. V. 13. lou, ₪ | Nov, 2. March. Velef. Cant. esie "Tena, Xj Bie. 


onit ante lense, & hic habet x iutador موود‎ Tè ayar: 
۳ aE] Cant. 0 fed a corre&ore aliquo. رورس‎ 
[vt in Lar. convives. Mont. Nov. 1- 2. هد‎ fed in Nov. 1. 
A dior. Cant. praterea addit ui] dumy.. ib. ixioeri ww] March. Velef. 
pn 4 (xian) dia pars pu. V. ۰ dyp] Cant. £j, X) ۵ وهام‎ Mp erg. 
" uieus] Cant. مم‎ e, ms Termosi v. O. קסד‎ | March. Velef. 1 ۱ | 
ما‎ 7 Fim 9] Cant. ₪ Am. v. 8. wr] Cant. pe. v. 9. Kar | Bib. Wech.al. se Gp. ib. &z eierG-] Cant. deelt. v.22. 33] Cant. Mont. 
qum n sw) Cant. Tare وه‎ ae. ib. منت مه‎ ufque ad finem | Lin. Nov. 2. deelt. ib. apis mi דצה‎ | Nov, 2. deet. Cant. Mont. Lin. 
erus]. Cant. region )יפר‎ pro. rie fir) avr, garip aad اوق لك‎ | addunt Kuli. v.23. Aas] Nov. 2. Aas dias. V. 24. pape] Cant. 
|| gr sorori V. FO. igiin Ados] March. Velel. تفه ماه‎ v.11. ds + عم‎ | Magd. Nov. 1.2. معدو وسو‎ V. 25. Tuar) NOV.2. Tune dt. ۷۰ 26۰ ۳ 
زر‎ Cant. Lin. Mont. ideelt, ib, tadalw] Lin. Nov, اوح‎ moar. | rer] Cant. deeft. ib. ames] Cant. Lamina. ib. mw» mpd Ku ل‎ 
רישי‎ Nov. 2. deelt: Vs 14. 2 Nov. =. deelt. ۰ 7 سمي‎ si 
Cant. March. Velel deeft. ib. justi] Cant, addit àj murus, in Lat. | 
| Kar à] Cant. 4s 4 uet] March. Velef. Steph. 11. | 
masr ib. eum] March. Velel یمور‎ V. ۰ $^] Cant. £6, in | 


ib. קוד‎ | Nov. 2. dælt. ib. mer] Cant. amwe gump ell. v. 14 


hala sn. ib. topaza] Cant. addit margin, in Lar. smiqmutatem, ut & 


| 


tac, 


CAP. IV. d 
V. 1. شمد‎ | Cant. Aady 7s وم‎ Tow m. ib. avrsis] Cant, deeft. ib. X è 
reemyis x isga | Cant. defunt. v, 2. 74745594» ufque ad finem verfus} Cant. 


TUE 
m gportet. V. 17. חס"‎ [ March. Velef. "Os. ib. Cw] Cant. March. Velek. 
a Y.19.] Hinc ufque ad verf. 11..cap. feq. defunt omnia in Nov. 2. ib. 
ude فقي‎ ] March. Velef. 26050002. ib. axi]. Cant. ddira urt. 
|y, 20: m Cant. March. Velel ,לע‎ ib. tw | ) + ib. 231609 [ | 
Cant. Lat. epi/topatum. ib.adcor] Cant. March. Velel Steph. 2. 1 1. aliru, 
ly, 22. "Tess; ] Cant. Tages Xess. V.23. معا‎ | Steph. 4. Teel. ib. Bap- 
air] Cant. Beprafar, in Lat. Barnabas. v.24. ew] Cant. deeft. ib. x 
kc] Cant. Magd. Lin. Nov. 1.. Bib. Wech. al. 3» Elif im روج‎ T dio 
iw. ut & Mont. V..25; sier] Cant. March. Velef. Steph. 2. 4m. v.26. | 
uit] Steph. LOs ג اوعد وا‎ "deis Cant. IB‘ in Lat. .1 
| ۱ AT. LL. 
| Vr & wi] Cant. ism ir F مره‎ deeras i. ib. mhz tutoe] March. 
,مج‎ es teses. db. deae emere] Cant. rawr Z6 mem. Lin. Mont, 
pb. Wech.al. addunt "Asso V.2. Kas ] Cant, Kar ids. ib. tay] Cant. 
am. ib. ssw] Cant. wild. V3. enatis $) Cant. x, rasa. 
1.6 33] Cant. x. ib. aper as] Nov.2. irene. ib. לד‎ tdig&c.] Cant, 
iar ۲ نهر‎ aval. V. 7. muere] Cant. Nov. 1. deeft, ib. apie جر‎ 
us] March. Velef. deelt. .قد‎ xi dig diate ] Cant. rw ditir. V. 11, | 
arse] March. Velel ה‎ vw. 12. 2ME] INov.1. deell. ib. xr] 
Vor. 1. دا‎ Cant, dodgy FF mé gerim xad. v. 13. 00000786 aryr 
Cnt. fta 7 Myene. Nov. م2‎ 4707785 taton 1b. padres | Cant. | 
idare. V. 14. ius] Cant. dias Astor, led a correctore fit 124i. 
ih eur] Cant. trips aori. ib. cmp deyka avni [ Cant. dm. v.16. 
win] Cant, deelt. v. 17. Ke] Cant. deeft. ib. ê Rud) Cant, Kei. ib. 
| bis] Cant. rm: utrobique. ib. Vu bis] Cant. efunt. ib. imme] 
عورا‎ Steph. 10. 11. Comp. ات‎ v, 18. tv F مه‎ iere] Cant. 


re[uvreilione mortuorum, ib. i vi Inse) March. Velel fe + ,بیع‎ ib. tld 
êx] Nov. 1. Lin, Magd, sr. v.3. mfn] Cant. 20000005. ib. 9 
Mont. Lin. Nov. 2. 159079 avrsg. ib. evgiar | Cant. : Vede XP XC, 


86. | Cant. (tynger ci zeger Tae x) oi ینتم‎ ib. Ai] Cant. Nov. 2. à. 
Y. 6. "Arar &c, ] Cant. Nov. 2. ponunt omnia in cafu recto. ib. 'Iecrrlu] 
Cant. "1/6556. ۷۰۵۰ معا‎ ] Cant. Lin. aas "Inggiía.. March. Velef- "Lregia, 


diy ומ‎ 1 Ys 15. 3] Cant. deelt. ib. رت‎ Cant. errand موس‎ 5 in 
Lat. abire. v. 16. Tei dr puro TETE, 9 m yas ] Noy- 2 defunt. ib- ع امج‎ 
مه‎ | Cant. gerserrrew aw °" .ده ريق‎ y. 17. Am] Cant. deelt, in 
Lat. vero habetur ded. ib. see] Cant. عمقي‎ m, ib. 43625] Cant. March. 
Velef. deelt. ib. «umre ] Cant. dr duris. v. 18. Kir 50066. Cant. مومع‎ 
דדב‎ 3 murs mw yal, gavisarlig. ib. men jpaar avrit) Cant, 
Nov. 2. Lin. zushyfeaer, ut & Mont. ib. 7» לש‎ | Cant. ايد‎ at. ۷۰۵ 9.0 
3 ی‎ Cant. ‘Aaoxesdeis dt. v. 21. endiyi Cant, wr. NOV, 2 
wat. ib. mr] Cant. עשתו‎ zt. ib. miy چم‎ rd parin | March. Velef. n yo 
vie. V. 22. rem] Cant. deelt. v. 23. 5] Cant. Lin. 3j دوه‎ V. 24. عا‎ 
garnis) Cant, &xécarzu xj وعجر موطة‎ qo d Odi leger: ib. diemate) Orde 
Bib. Wech. ver. Kiet 962 dud. v. 25. ۰۵ die sigalg] Cant. "Oc da md 
pell G- عارك‎ dia نو‎ ebus]G- Aira. March. Velel. 'O irme uan سارك‎ dd 50000 
Nov.2. Ors mpos ngay dit. aru] ape ciudha. Bib. Wech. vet. نا‎ 
juan ajo dii mi mpar tuar, ib. emus] Cant. desit. v.27. i» Th xn rare] 
Madg. defunt, ut& in Lin. Nov. 1. fed habentor in Steph. 2.4. $. 10. 11. 
v.29. mim] Nov. 2. deet. v.30, e] Cant, deeft. ib. mapiya] Cant. 
| men c .קושו הקסהו‎ V. 32. pix) Cant. wis, x tx نا‎ diketi ww 
ivi. ابر‎ In Lat. بصعت‎ redditur acenjfatio. ib. uot] Nov.z. deel. 
Iv. 33. Kuve Ings] Cant. Steph. 10. 11. Comp. addunt Xess: March. Velet 
Nov. 2. Inse Xess Kuew usr. V. 34. xnaeess [ Cant. xaropes Fawr. V, 35. 
duce] Cant. is tare. v. 36. Iwas] Nov.2. March. Velek Steph. 10. 
"ese. db. 8 = pimeulodideos] Nov. 1.2. 360000. ib. adde 
| [Evre] Cant. KéseiG-, adime V. 37. Tele ee] Mont. Tatar 
mus sp. db. ag] Cant. seen. ib. matone | March. Velel. ל המה‎ avr» 
jac. ib. meê] NOV. 2. «sis. 


| CAP. V. | 
| V.2. muse] March. Velef. nune ru seein ib. aw] Cant. Nov. 2. deeft. 


Eten March. Velel. علقم 7 הונ‎ v. 18. x7 ] March. Velef. sir. 
[aiti 


y. 


Lt | b. Aap] Cant, Lin. 606 v.21. wa] Cant, ec? ل تین‎ 
| Tie eil] Cant. orie engûr, ع لوا‎ wert. ib. تسوس‎ | Cant. شيمم زد‎ v. 22. xy | Cant. March. Ve- 
d | lef. Steph. 2. Hxroigellis sw -Quhaxla) iy. ib. $6 TR punai] Cant. Steph. 2. 

| Ww יו‎ Sow. V. 23 ۳ Cant. Mont, Steph omn.deeíl. ib. زنع‎ Cant. Nov. 2, 


| Dé ويد‎ 
| eer. Can 
| acm f Nav, 2 dures ib. eg] Cant. ta Tre ib. vut فر‎ 
a LEAL سور‎ Veil, Keafi]G- &c. ] Cant. کر‎ 3 xi Tope | 
Ta 


| ل‎ empdere XkegmurdvTid, ol 3 dépit Hendy dr و‎ coz. ۰ 


| 
|| 
| 


5 
نا‎ E 
a 


ST 


ה 


3 
nt, addi 2 


3 E | 
۲ Pes \ 


9. 10.11.12. mns A. Mont. Lin. warns. ib. Amarr] Cant 
imminear. V. 3. 4265 3] Cant. O J Saag. v. 5. Xpisii] Ca 
ib, + ei yar | In Cant. tantum fupraicribuntur. v. 7. fesad nei 1+ A] 
iseawdeyr, v.8. Kad &c.] Nov.2. Lin. deeft - Cant. 22 Cant] | 
tpi. V.9. meii aitp Cant ogi meyer. W10. العم‎ Magd. Nov. rah 
ib. usos] Cant. March, Velef. Steph. 2.10. 11. xen AN. V. د‎ ee 
Cant. Lin. ‘ns. ib. وود‎ 4165 ] March. Velef. er TM Prhumm. v. TH 9n] 
| &c. ] Magd. رفسل‎ Û muita spa: ib. panas | ۳۱۵۷۰۲۰۵۵۵ vy, Mite | 
xpos] Cant, ‘Tessin. بسن ها‎ ] Mont. Lin. tamer, 6 Gn | 
ל‎ 2 
ib. ‘tus | Cant. Nov. 1. "Ine? Xp. Y. 17. d rj Nov.2, i || 
v.18. شوه‎ [ Cant. Nov. 2. '1 v. 19. Aier] Cant, Steph. ; n 
gindêr xj Aur. v.20. dvr] Ab hoc loco per aliquot paginas deficit [al 
Cant. Nov.2. farm. v.22. ef] Cant, א‎ A 
X Amm که‎ ew] Nov. z. defunt. v.23. geld mae] Cant. mx 


V. 24. הא‎ | 


۴ 


۷۶۱۲۰ ih, | 
Cant. im «xis dvris, קמה‎ 1b. ú ] Mont. a/, b. Vom 
ی‎ ib. وراه‎ Cant. Steph. 2. addunt êç (Cant. gor, e) md x | 
ושע ות,‎ v.25. Kves] Mont. Lin. ed, ib. יש‎ Cant. Noy 
March. Velef. Steph.2. veispegzy, idem Steph. etiam رنه‎ finigo. 1b. "Ip | 
Cant. "160008. ۰ rauas | March. Velef. agess. ib. ها زوس‎ ] Mani 
שער‎ Nov. 2. Bib. Wech. al, £pl fern. 1b. zz ufque ad finem visi 
fus] Nov. 1. defunt. v. 26. 3] Lin. deeft. ib. ren, pds] Cant, ₪ E 
sup ,گر‎ V.27. TM 0801006 [ Cant. Barrios عفدم‎ ib. 5 | March, ve. | 
lef. deeh. v. 28. 1 Cant, Mont. deelt. ib. drepirums ] Ita Comp. Steph. 
Sed Cant. drejreexey, Magd. NOV. 1.2. xj &rtyravxt. V. 29. tiniee] | 
| Hinc deficit Grzcus textusin Cant, per aliquot paginas. v. 31. idr] Mop; | 
d. v.32. dryn] March. Velel. rors. v. 33. dpa] March. Velet xr |. 
| ala. v. 34. trys] Mont. Lin. .אש‎ v. 36. impar] Bib. Wech. ver. Ms 
eo wir wT armer ib. 9] Lin. Mont. z ib. متسد‎ ] March, Velef E, l 
.موده‎ v.37.] Hic veríns deelt in Magd. Nov. 1. Lin. Comp. Mont, Steph, | 
4. $. 9, 13. Syr. interp. ib. 6ששוא/5.0‎ | Nov. 2. avri. V. 39. Kel] Nova | 
Bib. Wech. cod. vetufliff, dyor imaw (Nov. 2. رما‎ Sh + ره‎ due | 


| 5 Kuen. 

3 CAP. IX. | 
| = Viz. guys] Lin, rayas. v. 3.0 &c. [ Nov. 2. Eales Favn مامد‎ 
Nov. t. ومع‎ Atysnw. V.5. Elm 3] March, 


Ej 


gis i MafepüQh. ib. mange ufque ad àrécw$] Magd. Lin. Nov. 1, 2, | 
| | ۱ 1 !ليك‎ 
| March. Velef. diiv. v. 9. زشا‎ March. Velef. شا‎ tui. v. 11. Torte] Nov, 2. 
|| سوير ד‎ T . 1b, tr Sepan March. Velef. deeft. v.13. ۵ ] Now. 1. w û. | 
Nov. 2. fxs. V. 15۰ ġar + ] Mont. ود‎ qer. v. 16. avr] Nov, | 


Cant, mirr rir. V. 34. Ce mi Cudi] Cant. dx i Quadri. v. 35. | 9.10. | . ۱۵. A 
| Awr, وه‎ irra cr Iagusógip. V. 2. 3] Cant, m. ib. مهن‎ Cant. N 


| ف‎ door mires Faas” fed in Lar, defunt. v. 6. mn] Nov. 2. Steph 4. 1o, 1 


| ۳۵۷۲20۵ یال‎ 1b. شا‎ ] Mont. Lin. علوم شا‎ dyor. Ib. رو‎ | Non > 


| verlio. v.21. twtr | 
En, ahagl, .لام‎ ib. پوت‎ &c.] Cant, 56 vu dul | 
,العمل‎ v.4. exsmapnrpimip] Cant. iris גן ۱ 8 | | טושה‎ 
| Lin. ₪006. ۰ padis] Nov. 2. Lin. ps. Ib. er iai] Cant, "mE 
Mont, Lin. drda Err | 
: fed afcribirur margini. v. 6, ss tm- | 
7. ax] Cant, Kvew. v.8. | 
March. Velef, 4d«]G-. ib. | 
did 45 ira] Tu Kuss Ines Xess. ۷۰۵۰ | 
Y "Asa j Deelt in Cant, Lat. & videtur | 
Ofm tx. ib, mela] Cant. | 


ib. zanger] Cant. | 886 28. v. 4. erba Miyuy 
Cant. addit xj | Velef. عه"‎ $m. ib. یرل‎ mr] Nov. 2. defunt. ib. "Ie; ] Steph. 11, "1. | 
rch. Velef.- medis" dN. | 

nutantur, v. 6. ts] | Comp. Steph. omn. defunt, in quibus legitur tantum dloxerg © aho! draon, v7, 
qum Gic epic duri, ib. | mar, x] Lin. Steph, 4. $. str مقع‎ ib. gov] Nov. 2 87 يو‎ v. 8. | 


ib. עד‎ jib. אב‎ 


— — FaRIANTES EEC 


12 

b. wr] 
20706 | Cant, su deze mur x) eg Cuwedris, ib, Rr ris drdpamis reme] Mont. 
defunt. v. 36. uar ] Now. r. deei, fed habet Comp.: Steph. 4. 10. ib. 
seers] Cane, March, Velel. Mont. Lin. چات‎ Steph. omin. egnat- 
w. ib. dm | Cant, Mont. Lin, 4«. ib. dyngiss] Cant, addit durs d dure. 
ib. كديس‎ | Cant. deet: fed minutióre chara&tere additur fini lineg. 
V. 37. ixarir] Cant. maw ib. ami] Cane. deet. v.38. rir] Cant. rdr 
imr adaga, fed expuncto sar. ib. àvric] Mont. 4078] هم‎ gudsarris ואד‎ ge 


duni ib. aun) Nov. 2. فجن‎ Cant, dutis wri upis wre Exe vri Weer 
lene ^ dme tr ax) AU artpémur Terr. V.41. 4e] Cant. ۲ "Asper ib. 
ê] Cant. deeft, Mont. Lin. Nov. 2.'Iesé. v. 42.7] Cant. A. ib. "Incsr] 
Cant, + Kvser וו‎ | 

CAP. VI. 


V. 1. 4200 ] Cant. لجؤي‎ èe Th diari ل‎ "Efgasuy. V. 2. anr] Cant. Ar 
apis dutis. db. huis Sc.) Cant. یدود‎ Haag, V. 3. Emailed &c.] 
| Cant. Ti uw 
2/0 ib. aps] Cant. 
çirr. Steph. 11. 13. .ה‎ ۷۰۹۰ Av GF 
mites] Cant. sud A pabr. 1b. Eriparor drda 
euros אא‎ ib. زم היד‎ Mont. deeft 
ex] Cant. Erw ime. ib. x] Cant. $m. v. 
ser] Mont. Lin. Nov. 2. Steph. 2. 4. 10. 11. 
aag | Cant. Lin. Steph. 2. 4. Aay 
é xg] Lin. ₪ assis, ib. 
recentius addi in Grac. v. ro. Kar sx] Cant. | : 
Steph. 2 باوج‎ th بویا‎ ir .סש‎ ib. rrdwen] Cant. Steph. 2. addunt ag. 
ib. iatan) Cant, Steph. 2. addunt dig 5 wifi avri dum Guy up 6 
mahjong” gb dhuddyot fus drrefusir Tj daneg, v. ۱۲۰۵۵۵ [ Nov. 2. 
Mon]G-. v. 13. "Esse 1 ] Cant. Ka: ,ممعم‎ ib. 44466] Cant, 44er ra] 
wns. ib. 5 [ Nov. 2, n à. ib. Éadegua] Cant. ۷, ib. rire] Cant. 
Nov, 1. Magd, deet. v.15. ‘Aririrerres &c.] Gon. 'Hriler 3 dumi yg 
cur cun- 


Cant. محنجوة‎ irar ₪ 


Cant. Ny du, ۰ 


piy نا‎ 
CAP. VII 


V. 1. 4] Cant. Steph. 2. דכ‎ è. ib. des] Nov. 2. deeft, ut & in | 


Mont. ib. reir] Cant. sm. v. 2. 45974 [ Nov. 2. کت‎ px. V. 4. Tin] 
Cant. Tin 'Afggdu. ib. èr Xappdy] Nov. 1. Ae Xagor. 

xxi (fupraferipto s) LJ, in Lat, ce sbi erat, ib. سید‎ [ 
el meris Roll ری اه‎ RUM. Y. ۹۰ שח‎ $] Cant. Ma 
ib. aum" dug ] In Lin. Cant. Bib. Wech. vet. 
Nov. 1, March. Velef. Steph. 4. .סו‎ ib. Of] 
ut] Bib. Wech.al. Nov. 2. Cw. ib. dun] Cant, March, Velef. Steph. 2. 
0166. V. 7. (mr à Or] March, Velel. xe à Kon. ۰ 8. x Toar] Nov. 
1.2. Lin. Magd. + عفد"‎ v. 11. עוד سادة‎ jl Cant. ass 7+ yir 


ld Ais] March. Velel. شا‎ Afer. ۷۲۰۱3۰ èr زرا ل‎ Cant. x | 2, deeft. v. 17. زو"‎ Magd. Lin. Nov. 1. Mont. Steph. 5. 9. 13. deel, | 
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| Aeon 4] Canr. Ka peas, v, 3. Ku Mj] Nov.2. list. ib, وه لبط‎ Toig Xe] Cant. mas Along Toig xs, ib. atus | Mont, Lin. 
| Cat. addir i hyenas muy 63 mei moie, in Lar. comprehenjio ejus [uper | ib. amio] زد‎ Mont, March. Velef. Nov. 2. Lin. Steph. 2. deeft, v. 46 
Reenter, ib, Pcr 35 Aei qur PT Magd., defunt, VA. Or xy] Cant. Aa] Cant, dimer rele UTES v.47. quens. &c.] Cant. בג‎ eig ET 
Jy: teers] March. Velel Ear. ib. sorb] Cant. deel. v. 5. mwr | acis imos Y. 48. deri J] Cant. xdnémre. 1D. zale] Cant. TNES, 
FSC]. Cant, Tlo».5 reeds قا‎ ir arid ל‎ Mors دم‎ me. مس‎ sels هار‎ Lar, excepernsr. ib. 3 سره‎ và Kocis ] Mont. Lin, | 
ו ד‎ e uus). baat] Mont. e. V.6,senyar] Nov.2 וו‎ Mont, | Roete. Cant. 2 و שפנה‎ Oni. db. fé] March. Velel. דקש‎ 
ה ו‎ 7 imien [ Cant, trian ד‎ op, ib. sert] | .وف‎ 20004065 3 | Cant. Kal 5055. ib. 4] Mont. Lin. s. v. sol 
V Eas. ib. میات‎ | Cant. Nove. Ame, jb. dua] Canr. ponit | # zi] Cant. Mont: Lin. Nov. 2. x deeh. ib. Jefuir] Cant. Sxl 
و رمي‎ 8. ze] Cant. Mont. Nov. بع‎ 4t. ib. reoilsga: | Cant, Nov. | سلجم‎ ii مره‎ Y. $1. mi] Nov. 1. aad mor, ib. dum) Nov.2. deeft 
sar, V9. ams | Cant. Nov. 2: deeft. ib. 4] Cant. jag, nt-à Nov. 2. 


| 

| 10. שק‎ Fader ماه‎ [ Mont, defunt, ib. Eys | Cant]. — DA : 

| OTR. فدات‎ homüfurar rod Z وشبالدة‎ xa. Cant. Lar. defcenderamt | ۷۰ a] Cant. aris .הש متسه‎ ib. ازج‎ [ Cant. addit Oi JE apars | 

| em. gre IMS בד‎ ] Cant. Ka Cuir,» Mont. Santis Ji ۵ | مزمز‎ mur Tad atiuy x) t ۵2۵96 rig اوم وهس‎ + triage ماد ات‎ x7 اند‎ 

۱ iw ebat Lin, تسد‎ £i, ib. x] Comp. نویه‎ sec. v.13. Tl | و‎ in Lar, Archifynagoga. Judsornm, c. principes Jynagoge incitaves 
ANT, | | 


5 Ai i -Mont; ,מש‎ Lin. deeít. ۰ I4. ل سه دم‎ Cant.. xj eis دی‎ | runt perfecutsonem adver] is plo: + וח‎ autem ₪ A^ ی ی‎ 
Bom VTS. Aer Ji Cant. taber mee irl, sits V. 16.8 | Cant, | Velynesr. ۰ 50۲۲۲۵۰ | Mont, March. Velef. Lin. Nov.2. Steph. 4i 
Ie i dar anh velel sw Usar dor. Cant, Ju ור‎ V. 17. | לוה‎ ib. adtago}. Canr, addit 3 ال‎ Keng גל‎ raw pirks, in Lac 
تا‎ = MATES. 

. 


| Cant, SEAS x דעש דכל‎ > In Lin, dures deett, | Domine autem. dedir ای‎ pacem. v. 3. קה‎ J Cant. Mampi lrg 


Ya . 


os 5 Ac 
YEE xen. Tn Cant. Mont. Nov. 2, Lin. mid deel, ur & insi n 
a 


10.11. v.3. + veriga dw ] Mont, Nov. 2. Lin. à ne u 


ON 


ad ג‎ Cant. סנס שא‎ x لال ד‎ deny dures ut wa aa rp اه‎ 
رورم‎ "Ingsy ۳۱۶۵۲ dua mugeddivrec xj :שד‎ ETRE V. Ó. הל‎ # 4 
Nov.2, Lin, AAS. ib. adra oy] Cant. padini Akisa $ a 
Od. v.7. منود‎ Cant. Tesi ,أل‎ Nov. 2. Lin. Steph. 3. Man”? | 
Srne A^. db. Modan] Nov. 2. "Anar. ib. vrdestor] Cant. מו‎ in 1 
volebant. ib. xr] Cant. Mont. Nov. 2. Lin. Steph. 4. 5. 11, e, m. Lary. 
tu ] Mont. Nov. 2. Lin. مهم‎ ib. rds) Cant. Nov. 2, Step 
|$. 11. addunt f Inet, v. 8. leptons” rariinces | Cant, Anis! 4 
ور‎ V.9. legua] Cant. èr óedpam. ib. drie Gc.] Cant, tad, / 
| Mexadiy ms L irag x opiremy alos, Steph. 2. dow aris. ib. duly] cM 
deelt. v.10. بق"‎ ufque ad ip] Cant. 902906 Fy دعر‎ $ Segue ¢ Ant) 
Mont. Lin. مود‎ 1b. )פעא‎ | Nov, 2, Lin s ra 
Əsir. ib. durît] Cant. نمم‎ iy 79 Mauidtria, V, 11. "AvagBiymg Sy] שש‎ | 
4 waver dorms, in Lar, alia die producti. ib. ۷ f] Cant. ₪ 55, ik M 
3 1 «d 


Velel. Steph. 2. zie, ib. iei] Cant. Ken in Lat videbam. ل‎ 
Cans] Cant. یگنس‎ V. 15. 4) Cant. zs. Nov.2. de p i 4 
רוי‎ Lat. per boc. v, 17, wy V 
| ruses | Cant, Nov. 2. xem em. 1b. xgmyyosumy ] Cant. GIA 
qw. V. 18. 20407000 &c.] Cant. 06 3 è ane ml. rduan y "b 
mic xs. ib. Mey] Cant. ire tre. ib. EFA dori Tj doe] Cane 
iustos inser. Y. 19. ‘Mire $ oi متیر‎ dons] Cant. Oe $ Ady ci las 
zuhan. ib. 97 6. [ Cant. هروه‎ rie 0006 Re iow dun, vor 
tw] Cant. rd tow, in Lat. gestes, ib. sR] Magd. i. ib. ta] Cant. is; 
Cant, manr xa هس‎ ib. durs A 
Cant, dus» xl موه‎ rn. V.23. mper] Cant. mengu. V. 24. "04] Can] 


| ip .مدنگ שד‎ ib. sumer ] Nov.2. am. ۷۰ לטונ‎ | Cant, us, 
mutra. V.26. diy] Cant, ,لور‎ v. 27. "20/7769 3] Cant. Kal tts 3 
v. 29. ug] Cant. dedir. ib. senma] Cant. addit ai; ny Rp 
fed expungitur. ib. 2188 [ March. Velel. addit FP sj mids. v. 30, א‎ 
4)» Eu] Cant. ,نوج ۶ ג مقع ۲ باممرابيی‎ ib. tea pe 
mw vmi Nov.2. åm. V.31. $] Nov.z. Lin. Mont. mis à vj; ۱ 
ma] Cant. Now.2. Lin. Mont. Cw ze. Y. 33. Ke mesaaldy id 
Mont. defunt, v. 34. mn] Cant. Nov. .ב‎ Lin. A. ib. és] Nov. 2. deeft] 
ib. هجوج ۳ وله‎ [ Lin, לה ל[ קש‎ 1b. mead - 
eus d Cat Cus rd cing a UU مه‎ + Osor. V. 39 הא‎ oi ارسي‎ 
Cant. Steph. 2. مشش‎ oi spamy? Ph m dun وميم نوه شاه عله‎ xj وا درف‎ 
Ferrey 6 قر ع مقر مد‎ map, 0 .וא‎ ib. dy peas, | Nov. 2. ی‎ 
ib. ו‎ | Cant, Steph. 2, addunt ë; ۶ بو‎ Ps. Y. 36, "heri fit 4| 
| معدم وجل‎ | Cant, Kad ézvaSur à JegueguaaE day feat. ib, 76796 i giis]! 
Cant. defunt, Nov. 2. à» Aplr. v. 37. depans] Cant. trans هل‎ 
in Lat. aweriorcefor. ib. tay] Mont. Vor .عشم‎ ib. duri] Nov.z. Lin] 
doni duds. v. 38. "Avis fram] Cant. Mont, Nov. 2. Lin. ‘Aziyfaaw. Bib. 
Wech. ver. quidam "Hofer fine $ mis rpampis. 1b. mdra ufque ad finem] 
capitis] Cant, Steph. 2. mdrs T£ رویز‎ mpi Ww spamy” oi 3 مت‎ 
ín Papani dar, $qefüDwrar Xp mefoto wD ماو وداج‎ He chu quA) 
رورم‎ duris dhian tree هو‎ Td اوه‎ Juss Um وا‎ andrie “لل‎ 
xani, KaltrajrjgrTee و( روگ مممعجودومهم‎ 'Ex Tis نی‎ gg Tas LESER 
min may vreaeamy دصرن‎ hiegi errs مظن کید‎ 9 Oo me هدم‎ 
اه مح در‎ Cant.) mele tlw Avdar" ₪ Mire Tw adhagie הזז(‎ ia 
")ושוא را‎ durie megxrMimylis duris. ( Cant, addit ₪ اوه‎ ۰ 
EON] Nov.2. daffy drê. v.40. ec] Mohr. Magd. No . I. 2, Lin. aged 
V. 1. X Amneris RAS] Cant. X, sator cie lw ‘Amdaviay, rail | 
v.2. Karê $ [ Cant. שא‎ asm. ib. אד‎ Navas] Cant. à قرط‎ ib. do 
ym] Cant. Nov. 2. Jay. ib. am] Cant. dx. v. 3. ën] Nov. NT 
.חל‎ v.4. W f nues] Cant. mel M cxiedper, ib. ‘Exlway] Nov. 2. 
deeft. ib. jusursy + ] Cant. .ו زد‎ V. $. ۸ Magd. Canty 
. ib. # of] Cant. o A. ib. ei 0 March, Velek 
لدع جب‎ ۰ Steph. 7. 13, ponunt ante j 0 


| sivreg $77 ךכ‎ ] Cant. הט ה‎ V. 6. ۸ $a] Cant 
Écwrr Xp رید‎ © wm .مث‎ ibr ew ] March. Velef. ۰ Nov. 2 


| הפמו‎ dal. v. B. "ETdgsfa» $ ] Cant, Kai iraggEar. ۷۰ ۰ coving 
ib. imere 


y. 
«8 dias. ۶ 


15; 


Taxes V. 17. nugar] NOV. ۰ deelt. 2‏ ور 
M Lat‏ ونم روزي توعد March. Velef. «upskizarsu. Cant,‏ ב mien‏ 
forte aderant. v. 18. tn] Cant. deeft, ib, durie] Nov. 1. ۰ deeft. V‏ | 
"Errata &c.]‏ 
migas mudaria x) Mone. v. 20. Arcus]‏ 
ای 2 gigs. ۷۰2۱۰ Eves ] Cait. es aurie Ev. v.22. Yon ] Nov.‏ 
vas] Lin. deeft. v.23. 53e] Lin. A. ib. impatago] Cant. ۲ OT‏ 
Magd. defunt. ib. $^" 4 ] Cant ^ No.‏ [ שב ib. Sr fr dyrere‏ 
و v. 25. mic] Cant. deeft, ib. dors DIY, Cant. dodi odor. ib.‏ 
z. March. Veléf. Steph, 4. ro. x; rs. v. 26. aae] March. vele: deel.‏ 
و In Nov. D‏ یه ib. tas xi» m reiua] Now. 2. tm awe‏ 
ib. seslerefwires] Mont. Nov. 1.2. Lin. March. Velel. Steph. 4 77. r,‏ 
Cant. parre Fre T P‏ ] سل עדו .27 v,‏ موی Comp.‏ 
in Lat, querere quod divinum ef. Nov. 1.2. Lin. Carei x^ por‏ 
Cant. Brag irte. v.28. iq] Cant. ipe muU MI‏ ] میرن irc‏ 


| poll .ساحدة‎ v. 4. ‘ns 5 20060070 [ Cant, Aredia di. Tb. 9 Pong 


Comp. addunt mi aiya, ie rl ripam Ta Kvete "Ing. שו‎ (Xes? deelt in Nov. . 
2.) ib. 9] Cant. addit xj «ez sere, $ ues mea eun. V. ۰ بای‎ | Lin. | 


| entren, ib. نلك‎ 


| asm. v. 22. مس‎ û ره‎ 


| ^D As ib. Hangar] Cant. Aafidy. Nov. 2 ل ג‎ ib. e T ומאש‎ | Cant 


| הד 4 feras.‏ ومع am ‘Tipe‏ وچ digu" el‏ سوه 


epirÜoTipes, Sartre Myr] omiffo apes quod fequitur. 1b. mararo- 


rer FIRIN 


VES ‘Egle A] Cant. "Hy Ji 400080. 1b. ne news) Nov. 2. deeft. ib. 
ci Ai] Cant, axa Jt. ib. ‘Aaosoaae] Cant. addit rena dd © Alay يه‎ 
ps mn Lat. edberente: propter verbum Dei. v.6.«,] Mont. Lin. ci 'AmsAu 
ir. ib. Avrear | Cant. + Avsegr. 1b. sil PA Cant.rpiswess fas. v.7.] Ante 
[hune verfum Cant. Steph.2. habent 260058 časy m 2506 br 75 dy: 
"O5 אה‎ x, Bapd 0 dressier (direi Cant.) tr Adreng. ib. مر‎ 
[Cant Mont. Nov. 2. Lin. deelt. ib. èr אש‎ ] Cant. deeft. v. 8. 6% 

Cant. Aer] eap sur w gdp, NOV. ۰ Mone. ib. ôs ות‎ wm] Cant. 
criss; $ aw à anO. V. 9. garî ل‎ Cant. Nov. 2. Steph. 2. 5. 10. 11. 


INov. 2. Cant. Mont. deeft. ib. zi .שה‎ [ Bib. Wech.al. ₪ .שה‎ ib. 


03 660 "7 + °" ۵ wer] Cant. Oi 5 iepa یدود و 7 زب‎ dr 


‘ir. ib, rapes | Cant. Tapes avTog. V. 14-  תא6ס ודו‎ di ci ו ה-א‎ ] Cant. 


l'Axéewe di ib. eimeridwzar]| Cant, xj Serider NOV, 2. UEeertdwrar, ۷۰ ۰ 
۱ te mini] Cant. ijr + Oly ime ^" :میج‎ UU mon- 


laaya. V. 16. djaSemior ] NOV. 2. .ووو ميك‎ V. 17. dumis] Mont. Nov. 2. ur - Ti+] 
| Cant. lepa ₪ V. 12. Exam 4] Cant, Mont. ,موه‎ ib. opan و‎ mele, 


| Cant. .קוא‎ ib. dur? ] Nov.2. Lin. TauTa. V.13. maws) Cant, y 


|Lin. Bib. Wech. cod. antiq. addunt did مدع ورب‎ or as TE Mia" dare 
Birma $ dus. x وگو‎ Cant. addit Jiscecisrmer avd x ال(‎ ib. 
lA] Steph. 4. 11. vw. v. 18. 3] Nov. 2. Lin. Canr. Mont. Bib. Wech. 
| vet. deelt. ib. لیا‎ | Cant. ۶ ‘Tula, & ponit ante am. ib. x, 
misars md yas] Cant. xj Heeger me .عحيزة‎ Mont. Lin. Nov. 2. 
Bib. Wech. vet. x Jiggsdeur av muppncia, aire TUO Aug meli du 
laut, و ومد‎ dir duis Meum dA mtm Adlferrai, ib. نید‎ Nov. 
| .مدوم يديد .د‎ V. 19. Cw] Lin. Mont. ê شا‎ Cw, V. 20, mn] Cant. 
| وبع نار‎ TA. V. 23. Kal Jiax3ermie ] Cant. Aaser dt., V. 24. Aber ] Mont. 


Lin. aser rs Kvem. Bib. Wech. al. 242r du Otel, al. مود‎ di Kudu. ib. مدقف‎ | 


atis] Cant. addit duay feit ioa avTit. v. 26. imino 5 Osis wi] P. d 1 
Cant. û يق رديت‎ oni: ap FE gay durr. ۷۰27۰ twa) Cant. Mont. 


| Nov. 2. Lin. deeft. 
۳ CAP. XV. e» 
| Vir. enirere] Nov. r. LES. 1b. هی‎ | Steph. rr. addit roy 
cvardabmey מדם‎ me pêg wr doprraiay. ib. 7% | Cant. Steph. 2. 
| esin, xar. Nov. 2. המ‎ ib. Massive] Cant. Steph. 2. Morias 
| dummen. db. Mads] Nov. 2. 2000000 Y. 2. y] Cant. Mont. Nov. 2. 
| Lin. df. ib. ותו‎ ] Cant. Mont. Lin. Nov. 1.2. Steph. 4. 5. 11. 13. 
| Comp. Ces. March. Velef. deeft. ib. aris dvrà, | Cant. Cas dvréig. ib. 


“mta ufque ad finem verfus] Cant. Zag مغر‎ $ ewa ps Brus pie 


arada apis M "AcmmstAee xj wptafivripre if‏ امن x; Baiada xy nav‏ مه 
"Teale, Emus xed bw auri e fei qu oma] Gr Tiu. ib. E durr] March.‏ 
Cant.‏ عع Cant. Mont. Lin.‏ [ شوه Velel. SE dar. v.4.‏ 
مروت Cant.‏ ] + שא 202 addit etiam ^er, in Lat. mire. ib.‏ | 
ed‏ «متعتيسرةه هب۵( برع Ji] Cant. Oi A‏ سر mw. ¥. S.‏ 


| زعوي‎ Steph. 11. mr ,هوجو‎ V. 6. rire] Mont. deelt. v. 7. atnes] 
| Mone: Nov. 2. Lin. umors, ut verf. 2. ib. areas ۳ Am] Cant. drier 
| ون‎ 6 xj dm. db. رد‎ z&] Cant, Lin. سامت نت וכוה‎ xj và. V. B. Kar ]ג‎ 
| Cant. ‘Ost. ib. aunts] Cant. ig’ evris. v. 11. did ms عفر‎ ] Mont. ۶ 
| .سوير‎ ib. Xess] Mont. Nov. r. Lin. deeft. v.12. بو‎ 3 m] Cant, 


.| Evander 9 us gpialumpwr Tels ign YE Ice .مدر‎ V.13. Amin 


"146% سار‎ | Cant. Araste "láxeSG- (imr. V. 14.] Cant, Nov. 2. deelt. 
y.1$. tiro) Cant, Eze, in Lat. fe. ib. انعقو‎ Mont. Lin. at. v. ۰ 
Metê" ملم عدر‎ ] Cant, Mese ^" JE orl. ib. xa ]ecx ages ] Mont. Lin. 
عم שק‎ 1b. £ anpii] Nov, 1. mier a nupu vu avro, X) Arop tor 
v.17. و‎ ] Cant. Osr. ib. «rm ] Cant. deeft. v. 18. Tres Ut 1۲ [ 
Cant, March. Velef. Trogi "ta. Bib. Wech. Comp. "A Erjres ib. Er 
uique ad finem verfus] Nov. r. deelt. ib. a Org mm mi ipe] Cant. 
“March. Velef. لود‎ Kupiy m pow. ib. sw] Comp. mw. v. 20. am | Cant. 
| Nov. 2. deeft. ib. à s maw] Cant delunt. ib. dez) ] Cant. Steph. 2. 
ro. addunt x, S dy (dr deeft in Cant.) wa Samp tawroTe pred, Ties pan 
aues (Cant. suar.) Qus, addunt enam verf. 29. polt ۰۳۳۳۷۸۶, quo loco 
etiim ed; Comp. addit: fed pro sies» Comp. Steph. al. habent 6, 
*.21. xU] March. Velel. ev xim. V.22. تیه‎ [ Cant. NOV. 2. xg- 
,روشک‎ ib. Dosha] Cant. Begjafas, in Lat. Barrabas. v. 23. did reels | 
"Cant. شاوی‎ did تمد‎ March. Velek die مود‎ ib. mh] Cant, یریخ‎ 

exy mh. ib. زد‎ eb adagi] Mont. defunt. Cant. adtago. v. 24: גד‎ 

E mr V vizov ] Cant. March.‏ و 
xl. ib. xes] Cant. addit‏ مه Velel defunt, v. 26. rie zêr] Cant.‏ 
temptationem, v. 28. rims | In Nov. 2.‏ وه ép mirra regent, in Lat. im‏ 
deeft. v.29. x ares | Cant. deet. ib. mpraet | Vide verf. 20. ib. E]‏ 

Cant. dy. ib. lu eter] Cant. پوت‎ euesuluor رخ‎ md ayy minan. V. ۰ 


BAS] Cant. &w ו‎ Sal yest sanater. Mont. Nov. 2. Lin. Steph. 4.10.11. | 


1 
l .סל תעל‎ V, 12, rec] Cant. TET امنب ה‎ aps. ib. mna] Cant. 
|-deeft. v.33. wT apime] Mont. deeft, ib. amosar] Cant. Nov. 2. ameri- 
rapas tang. March. Velel. مره‎ durée. V. 34. du ] Steph. 2. addit 
nse Midas imps. Hic verfus deeft in Mont. & Magd. ₪ Nov. 1. v. 55. 
"TlavAG- 3] Cant. 'O 3 eae. March. Velef. pre § lads impe 2n eis سول‎ 
qur Mp. شا‎ Je. v.16. M] Cant. Nov. 2. Steph. ro. 11. deeft, ib. 
"em feud] NOV. 2. مه‎ v. ۰ 106402875 | Nov.2. March. Velek. 
Steph. 10. 11, Ears. ib. شکدود‎ ] Cant. Mont. Lin. March. Velef. Steph. 
“Fo. I1. tami. V38. Hohe t amer] Cant. dx 1052676 . שה‎ amori 
p ib. dures] Cant. deeft, ib. ru קאה ות‎ ₪ iy ד‎ | Cant, یم‎ 9 imiu- 
eras Tor 3D Qua doliis, im Lat. ju quod mifi erant, non ad[umerent fecum. 
| v.39. tr] Cant. Mont. Lin. A. ib. ers Baralar مود موم‎ UT iemel- 
₪ | Cant. mrs Baja Bst هقرو موم مج‎ t tador. V. 40. msl dw] Cant. 
بنرا كس‎ in Lat. fw/eepir. ib. e) Cant. Mont. Lin. Kupi ib. “rê | 
"Cant. zm 1b: ریخ‎ | Cant. addit جل لحب‎ rig 209% qur اق وجب رم مي‎ , 


March. Velef. ea feas mie dered pnr, Alias ول امعمدقة‎ "A رو‎ X) quy 


| وتو‎ quod ultimum fervat Vulgata. 
CAP, XVI. 

V. 1. Xavier | Cant. Sadar 3 ad Yay renta semeno Steph, 4. 16. 
Nov.2, addunt aw. ib. tua ] Now. ۱۰ deeft. ib. و‎ 144% | March. 
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| Tad ع انعم حك‎ ib. Svus | Cant. 
dunt dhawirres eie duper, in Lat. Cant, ewrrentes in 
disp av ol pat] نه‎ | Cant, أه‎ pamja אב‎ 31. errs: | Cant. verde | 
Serrts. V. 32. meme | Cant. aor. v. 33. TW xay j] Cant. March. Velel 
Steph. 4. I1. T yepi. v. 34. ی‎ [ Comp. Steph. omm. ו‎ 
ib. we im] Mont. Lin. drm’ se. v. 35- Kemense ] Cant. Kezuréássr.| 
ib. ‘Ecsawr ] Cant, קוה‎ ib. Sear ] Cant. Nov.z. deelt. ib 5 5 [| 
March. Velef. ۷ TM. V. 37. Fares VTR ۰ הל‎ [ Cant. rira SEN wire 
ur. ib. Tb) Haw] Mont. Lin. + 3r. Nov, 1.2. rw Dy. v. 38. Am 
une [ Cant. addit Gu. ib. apis &c,] Cant. Cuun opis dorks אע‎ Mos, 
¥. 39. se tripwr [ Nov. 2. Steph. 10. mpwriew. March. Velel s iini. 
V. 40. تعسو‎ Kc. | Cant. murgs yena chere, ib. ریت‎ | 
Cant. 576. ib. > [ Mont. Magd. Lin. Nov. 1. $ č. ib. i] Nov. 2. Lin: 
Wer ome. 


"00706 31 Cant 


Steph. 2. ad- 
amphodum. v. 30, 3 


CAD, XX. 

V. T. یولوم‎ ] Nov. 2. Binmek. ib, uate; | Cant. put 
hres qnd .שה‎ Mont, Nov, 2. Lin. Steph. 4. 5. IT. دودمم‎ mag 
gious ib. x, Xc. ] Sreph.4.5.11. مه‎ 4. ib. melle | Canr., 
deelt, Mont. ۱۵۷۱۵۰ Lin. انهه‎ v.2. 75 won ] Cant, mipri ra .ويم‎ 1b, doris ] 
Cant. deelt. v. 3. guabas ] Cant. هم‎ ib. ودمحم‎ 9 [ Cant. | 
hance arahli. ib. rsa vd un | Cant. &m 94 4 عم לה‎ amg. V. d. 
l Siru aem. In Nov. 1. wm deelt 
ib. Sams [ Cant. م۲۱ הצ‎ March. Velel. Sacre; .שת‎ Steph, 
4. 9. 13. Swarts. Steph. s. .זז .סז‎ Nov. a. Comp. عفد‎ Tlupie. | 
ib. Asfa] Cant. Ashia; in Lat. Daversa. ib. "Anarai | Cant, ‘Ez 
aot. V. 5. Huss | Cant, dvr. v.6. dress apa mere | Cant. muse IN 
Lat. guintawi. ib. + [ Cant. è $ rar. v. 7. pa | Cant. ₪2 ors. 1b. M 
ta Sr] Cant. Nov. 2. March. Velet Steph. 4. 10. ig. v. 8. דא‎ [ 
Cant, موه‎ mu. ib. Pay] Steph. omn. & Comp. fu. v. ۰ ا‎ | 
Cant, Nov.2. Kx her. ib. وود‎ Hele, 0 Cant. ri انمد‎ 
amdu. ib. ams | Cant. Nov. 1. ينجن‎ ib. jt» ] Cant. 99 V. IO, 
wma | Cant. i= ard, ib. اه بربه‎ aur ] Cant. addit Xa. Nov. 2. addit 


ri 
pa 


۷, 13. ses rH dh | Cant, ל סלקא‎ vs. db. ץש‎ | Cant. Nov. 2. 
feq.] Nov. 2. Nüzw. v. ۰ Xy שדק )ו‎ c4 
March. Velek defunr. v.16. zw: &c.] Cant. ues 
infi mum .وج وود‎ db. ₪ dwany شا‎ urê ] Cant. defünt. v. 17. ere 
دا عورش‎ | Cant. دول یهام‎ V. 18. dz aunis | Cant. Gs T irme A 
Am ولعو‎ durée. March. Velel. à) sums rrr my Ge. Steph. 2. 80008 prey 
رکه‎ (al. àpaSvuadir) dmr &c. ib, mm] Cant, ims 2001. Steph. 
4.11. «Jp gel tox. db. mer] Cant. de secs Û 9 .ישה‎ V.19. ₪5 ] 
Nov. 2, شم‎ du ueri, 1b. maar] Cant. deelt. v. 20. vwas | Cant. deelt. 
۷۰ 21. שק‎ ₪: &c.] Cant. dz qù Kuve Inst .שא‎ v.22. nds ] Cant, j= 
aay, V.23. mur | Cant. stear muy. March, Velef aa sane. ib. 
زعاو معد‎ Cant, -INOv. 2. Steph. 4. 5. 16. addunt wer. ib. pirsuny | Cant. 
March. Velef. Steph. 2. addunt gos (deelt in Stepli. March. Velef) z» "Tegs 
clef. deeft, ib. Nye Kipr mi- 
March. Velel. 4& asye L2 &c. Nov 
sawed ] March. Velel یود‎ aut. 


۳ ie) | 
a — p 


? bé aaginsgoy, ib. miar 
ib. موب و نك‎ ses ] Cant. Steph. 2, 
. lin. Kupis ‘Inst. y. 25. mi 
$39 J „Cant, Nov.2. dw. ib. | 
ruy LX. V. 28. و‎ 62 [ Cant. Nov. 
teph. 4. $. 11, 13. Comp. c א‎ û 92. 
2, deeft. ib. Seras] March. Velef ד‎ V. 30. 
iam | Cant, Steph. 4. 10, 11. addunt 
Jin, deeft. ib. sg ] Cant. Lin, Ku- 

" ib. ; 
٠ V. 34. aera li: 
Cant, سر سامير‎ mor, fed corrigitur. ib. avrai] Cant. pa. 37 : v 
y] March, Velel f aiye, v. 36. duris] Nov. 2. deeft, v. 38. וק‎ 
Cant. deeft, 


vw. Y. 32. adus ] Cant. Mont. 


| | CAP. XXI. 

V. T. susc] Nov. 1. deel. Tin. Nov.2. suse: ib. עבק‎ ] Cant. Husa 
per. ib. HaT tig ד‎ [ Cant. TIT tig. ib, ג‎ Cant, [12.36 وم‎ x» Muggs á 
vV. 2 ساءاموي‎ [ Hinc ufque ad verf; 10. verbo sesgims textus Grzcus in| 
Cant, delt. v. 3. à rerralnwes (ig Tues ] Nov. 2. defunt. Lin, Ka) RETEA" 
Seur. V.4. Kal ardent) Mont. Lin. Nov. 2. Ardesrzes Jt. b. bua 
Nov, 2۰ ,سوه‎ ib. نوا ۰ مه‎ ] Cant. Lar. apud دوع‎ ۳۶ quidam: 
NOY. 2. efare. eie نت۱‎ V. §. על وگن‎ bmedia 


וו 


darama | Nov. 2 
Lat, defunt. Nov. 2 


€ 


. "Henas! 
> 3X, drkÉnuag | 
. 2. March. Velef, Steph. 4. 
a mey, quod & Lin. quoque. 
WE | Nov. r. deeft, v. i11, 
ib. روک‎ ]* Nov. 2. omar 
Veler. م‎ j axscerree. ib, 
ib. aptare | Cant, dhim- 


10: Comp. defunt, & pro far fubllituunt 


ib.‏ تنم Cant.‏ ] عجره وب مسرا 
t Ines J "Lure Xen, ۷۰ 14. eme]‏ 
HWSPTES Teie HAE “°° Og. v. I$. ms Muireg|‏ 
IN‏ :דה amuse: ] Cant.‏ 
megsdamura, Mont, Nov.‏ .10 . 
E‏ بر Ib,‏ افو ومد رش 3 Omp.,‏ 
quatem ] Cant. defunt, fe‏ کل x‏ 3 0 
שא .10 .4 reini charactere receniori, ib. 8 x] Steph.‏ 
itary ] Cant. smi dê Maap eke map‏ ₪ קד LUFT‏ 
xduls eite chus. db. Mrami ]‏ שעמ X mergu ato‏ 
V, 17. Tivcwsiwe Jt moy s; ] Cant. Lat. Tadel‏ 09 
ה ros tdiEarre | Cant, eile 4 Rua:‏ 
disais.‏ رولب تسه .4 Steph.‏ 
v.18,‏ 


Cant, 


ib. 


9 


| amu 


J | Swim 3 wry | Cant. Méxs76- ty: 
(ant. نگ(‎ in Lat, vado. v.7, crestor] Cant. ams ‘Awa. ib. Sar] | 


Eon; 4 Jom ws K^ 3 L וד فيد م‎ 1 
dum. V.12. Hjar $ 7T rade ] Cant. etam orig H duc ו کرک زا‎ 


de minar. Ib. “Asoy hic & verfu 
| Trager ] Nov. 2. 


addunt «fer X مج‎ ib. Kopie] Nov. 1.2 
joss] Cant. ss Tus. Nov. 2. deelt v. 26. 
| וה שא‎ Mont. Lin. Steph. to. 13. 
| 2. ه‎ Kupie. Mont. Lin. Magd. Ste 
| v. 29. rare] Cant. Nov. 
| amaray | Cant. קשה‎ v. 31. 


um [ 
ib. dre£alrer &c. ] 
dla ] Cant. Lat. fequenti autem die exeuntes ambulamm viam » fram. ib, 
مانبهط بوچ‎ [ Nov.2. eecdicuu. Y. 6. Kal 
muda, ID. imina a 7 msio | Cant. 
&c. ۷۰, «i se F Mauao ] Cant. Lar. Nov 


ib. جر‎ ] March. Velel re عار‎ v. 1o. 
mud موود‎ ridus m due] NOv.2. defunt. 
ev. OY. I2. dle 9 את‎ Toure | March, 
| due Tox, inim | Cant. Rig qty Tlaacr, 
Für. V.13. Amrî 8 Cant. Elm 3 ress שה‎ Ib, Hwag- | Mont. 
Lin. Steph. 10. Nake, £ m. ib. 
Abus | Cant. addit Béara, ib. "Imt [ Cant. 
TK ۲۰۰ Kopie ] ; 
raves | Cant. ۵۶ are. ib. ה‎ 
Lat. rifecimss. March. Velef, Steph 
1, 2. Lin. Steph. 4. 4. .זז‎ 15. 
Mont. Zn. v, 16. udi, 5 
| afcribuntur ma 
ner c. 
gw Eus x 


rails AM. ib. Cowles لود‎ mduan ] Cant, (weyle لود‎ aiye. March. | 
Pee ان‎ sm aiye. ib. + Xe] Cant. £D + متا ید‎ NOV. 2. T) 


۳۹ וקה‎ | Bib. Wech. al. gaffe. v. 8. m Kveiw ] Cant. بن‎ 3 Kvprsy. ib. | 


| 


(ant. Kal רואב‎ èr 061200. ib. ie duros] Cant. avris. v. 12. اه دی‎ 


| alate. Y. 24. MP تمسر‎ ] Cant. March, V 
| ua | March. Velel. «Ji» Tw gefiver ib. Las «قممة‎ [ Cant. بو‎ Abye Ld نمدم‎ 


afer, 


pe. Ib. &eexediurecm | Cant. cixodbus seu vuar, ib. cay | Cant, derit. 
| mar] Cant. fU surme. v.33. de] Cant. ik ma 


n. ib. I re. ib. Ines] Cant. | 
.2. addunt לפוק‎ (deelt in Steph. 2.) de deter .شتخيصية‎ ۷۰6 9] | 


| March. ۰ 
| exeuntes. venim, ib, drut 
הו‎ Lat. fufreperunt antem Ber cum latitia. 
E 


vt. Magd. ioi dr. V. 19. 


quiu. Ve 34. Apsompime | Cant. addit zususr, in Lat. compla- 


es. Ib. ir] March. Velef. à» وو‎ Kveis. Steph. 4. 11. für vu Cus. ib. os 


| Unt, Steph. 2. addunt drê جیوه‎ E duc Jigme. V. 10. 4902 + 46527 [ Cant. has «| 


| "T danayibónirir, والبمعولا‎ Gnade mi oriu, Moerzes, Tassos cup ir | 


2.4.11. .קה‎ V. 17. | 


x] Cant. deeft, ib. ri jai] Cant. rire 
₪ 7" Cant. ח>‎ urg. V. 30. wyisis ] Cant. 900% roms. ib. ma] 
رگا‎ la ws. NOV. 2. rims. V. 31. dem | Cant, xam. NOV. 2. לש‎ 
| 1 pon] Cant. deeft. ib. è 2651 ] Cant, ardi Tues. ib. مود‎ j 
um iruan Aduzen] Cant. defunt. 

| מ‎ 7 CAP. א‎ » 
yr. Mesi. 3 Tore puedes 3 شا‎ ] Cant. 'Asagagícur A. ib. 4] 
ریم[‎ àm ut verf 2. v.2. ddaresgw] Cant. Mont. Nov. 1. Lin, 7 
JO ib. Pouas] Cant; addit «i * شوایس‎ dc ato Arde, in Lat, qai ₪ 
| yos [unt im Achaiam. ib, duris | Cant. durie è Haa, v. 3. D] 
| lon. detti. ib. mu durî] Cant. Nov. 2. rele durée. ib. frar pip relw 
|| Po »] Cant. defunt. v. 4, 009 80. [ Cant. افو أن‎ 3 dr 
[per (agay. ib. fary] Cant. suffers ماو‎ xj irnüsr سرددة د‎ Tu 
| Macs: March. Velef. od falar, rip NG ro rona v Koel Inge, ib. $ 


dnd xa. V, $. Qe $ FAS] Cant.‏ مسلط Cant. 3 è uiro‏ ]€ پر 


y 
AE 


verf, 12. ib. السو ود‎ 


i rte Steph. 5.10. O F .קוא‎ ib. Irie] Cant. addit Mow? 3 atys تاد‎ 
۳2 8 n يساوم و(‎ o iar. v. 6. דנז א"‎ ] Nov. 2. Arisa. ib. 
Maiuma] Cant, ê Hava ri judne tum, Nov. 2. Lin. vi imina ams. ib. io 
| שא‎ J Nov. 2. mis xed. ib. am qê | Cant. ag vu. ib. میج نك ود‎ 


(Gor. Mont. Lin. .שוכ את‎ ib. Tess] March. Velel Steph. 10. Tive ‘lar 


itl ‘Inst‏ א iria qw‏ وو Gus da‏ لود 6757784 Cant. addit‏ ו 
ps v. 10. mi] Cant. deelt: v. 11. Exist + [ Steph. 2. addit ₪ Koe' py.‏ 


lute] Cant. Mont. Nov. I. Ste h. LI, ds Summer: al. ib. ₪. away | Cant. 
| دس‎ ub dendi) êê + וד‎ ASF. ab. גד‎ Cant. Sr EFTEF TÉ Xp 
lep. V. 13. مره‎ Cant, زد هق א‎ Mere. V. 14. “Tela [ Cant. 
7 
| lema. ib. Sh] Cant. tr. ib. jag] Cane. deelt. ib. ia] Nov. 2. deckt, 
Li. euer] Cant. Sha. v. 17. oi Erwee] March. Velef. deeft., Nov. 2. oi 
.يبوروا‎ ib, meme] Cant. tray Zwgirlw. Ab. uj dir Teray md Taglay 
| ate] Eraduntur ea qua pro his ponuntur in Cant. Grac. in Lar. fitne 
(ulis _ممطعودثر‎ eum non videre, v. 18, 204 [ Cant. ide. V. 19. Karu 
pa kaxtirsc | CANG Kavarzizag 7" © 7 rym מס‎ 5 sro inre. ib. ams | Cant. 
(Mont, Lin. sea. ib. deriso ] Cant, dieasy]e. v. 20. me dureis ] Nov. 2. deeft, 
rar. שדחה"‎ 276 [ Cant. شوه‎ xat. Nov.2. "Amerikan dures, xar. 
| و میت‎ ad zwu» [ March. Velel. Nov.2. defunt. ib. ioprtd zd [ Cant. opr 
issn. ib. x} 87 ل‎ Canr. Nov. 2. .אל ות‎ V. 22. Kai زم פה‎ Mont. 
lin, دجما‎ à 116009. NOV. 1. x مود‎ ib. dregas] Cant. x; aras, 
ra. mem; ] Nov.2. deeft. v. 24. àr “Egamy ] Cant, & Epi v.25. 
we] Cant. "Og. ib. qiu DUM Cant. er TH ذل امس‎ T higer, Mov.2. + 
liber, ib. ss Eves] Cant. Nov. 2. "Inst, Mont. Lin. Xpes. ۷۰ 26, dxisar- 
md] Cant. x exésarree. ib. ss تیه‎ [ Nov. 2. March. Velel. st א‎ v. 27. 
[hone Sc, ] Cant. "Br $ 78 'Egieo Shdivrie rit رمه مامه(‎ x) dxicarres 
am, ד‎ header Cun avTog eig Tho tgp alli avr , mgr 9 At 
| ג‎ d Ester telan Taig ماو‎ uamlar, مدا وله ה‎ d drdpa, 96 
يه או‎ eg مجوننه‌تعس) سدم * مدموا לת‎ er F ו הא‎ Mont, 3 SC. 
Justi] INOV.1. تمه‎ ib. لح‎ Tos mmrdwn ] Mont, mas c 
|30 Br ,دوه‎ ib. dd ris aple] March. Velef. defunt. v. 28. du- 
wis] Cant, digota مروت‎ zas ib. 19 &c, ] Cant, v» "ney 15 
| prin, | 

| " CAP. XIX. 
| V. 1. "Eytvero $ &c. معط‎ derdime] Cant. 6تمطة‎ 3 dà Heins x7 ماه‎ 
ندعم ساديم שו‎ ii 1۳509 Amr تیه‎ Ti ה‎ ümerpigey rg ho An- 
9 קל‎ JV. ib. tater] Cant. iexsrw. Mont. Lin; ralar v. 2. er 
J Cant. defunt. ib. Ei] Cant, Aaubayaa .ה‎ v.3. Elm £] Cant. 
Ha ^'^ Mont. Lin..'O 4 am. March. Velet Aves 3 Am. 1b. apit dure | 
IN, 2. March. Velef. deelt. ib. fer] Cant. مرف‎ V. 4. ml] Steph. 4.11. 
a ml. ib. uir] Cant. deeft. v. $. 4] Cant. 5 ire. 
pida ib. Inr] Cant 5 
Mnt. Bug (memor V.7. digdi) Cant, Nov. 2. dedem. v. 8. ec] Cant, 
lane ce. db. Cuma ] Cant. כ‎ tr وموم رفسل‎ ib. pelas | 
(MOY. T. موه‎ ib. 066 [ Cant. Kvem. V. 9. ‘Ms Jf mre] Cant. ۲۱۱۵۴ & ir 


wee] Cant. su לא‎ rir 10700. NOV. 1. mare Te 009% db. mr] 


Eft .سره‎ ib. ars ] Cant. Nov. 2. dech. i 12. Eme t f 
نيهلا‎ zar, ib, ifie] Cant. emede. ib. אטוז‎ | Mont. Lin. , 
00 [ Cant. March. Velef. pase. NOV. 2, Kept. 1b. [ March. 
tel. Steph, 11. dha rir. v. 14. "Heer &c.] Cant, "Er efe xj dd 8 "i ii- 
דע שו הדא‎ UT minsa, ۷28 مره‎ ans Toutes Soper, Xy לט‎ 


A] Cant. Steph. 4. 5. 


[| 
|| 


| > השח‎ * jeter xspverer, ۷۰15۰ Amapa } ] Cant. Tin قاع و‎ 
him] Cant. Mont, Nov. 2. Lin, Amr eures. V. 16. سوه‎ ] Cant. 
مه‎ Nov. 2. וקא‎ Comp. Steph. $..9. 10. 13, xsraxveudewy. ib, 
|^» prius] Cant. Nov. 2. March. Velef. Ste 
aa و‎ [| Cant. HEG Vna. V. 18. קה‎ | Cant. ی وه‎ reir. 
۱۳۹9 H AE بيع مجك‎ Tm russ LUTF Nov. 1. defunt, ib. ₪ ישש‎ ] Nov. I. 
| dome, ires erqupis ausu. v. 20. $ ufque ad finem verfus] Cant. igun x # 
e Os lars p مار‎ VAT Qs $ vex mdm ] Cant. Tin. 
1/92. Ameena 3 Cant, Kai مضه‎ ib. eis id תה‎ [ Cant, dior ip 
lur Y 23. 44%] March. Velel iJ? 4 Kupie V.24. depre] Mont. Lin, 
IV ME howe exped pines. Quod Scholion e margine irrepfiffe ۰ 
1:35. 077] Cant. ofz6- omiffo x fequente. ib. idm ] Cant. diris. 
IN oodd]. Cant. Yon ree deris, مه‎ Cwmxsire. ib. suf! | Cant. 
מש ו‎ v.26. tm ] Canr, deel. ib. 'Egies, aba | Cant. dws Efir 


[08 kar, ib, & i2] Cant. me rer $m vro. ib. rar] Mont. Lin, Ae 
| peur. V.27. Aelia, ey fj X, siai Cant, adil, 4 


| לייו‎ db. شاد‎ dyaan [ Steph, 4. $. 10. وود‎ 0700. | 
| 


y. 3. aepo ue my ] Nov.2. dogger moo. V. $. م28‎ ] Lin, 


v.18. de] Mont, و‎ ib. opssfvrress ] Mont. addit Curfodier. v. 19. | T. 


|| dedaem dunv. Steph. 8. pener x mele i ameer Comp. dpi | 
Steph. 11. r. v. 9. Cuter]. Steph. omn.. Ciema: v. 10, ren ا‎ 
2. Steph. 4. $. 10. 11. xellld dixasor, ib. ضربكيثة‎ | March, Velef No} 
4.10. לפק‎ ut & Nov.2. V.TT. erar] Steph. 2. Lin. cR 


Kam Serer] Cant. Kangura; in Lat. difamaverunt. ib. sym; | Cant. $r- 
ses, in Lat. .אא]‎ ib. ۶ ima] Cant dr refs torsos (fed v videtur ex- || 


| $] Magd. Nov. 1.2. Lin. deeft. v. 13. لم‎ Nov. 2. Steph. 4, Comp 4.1 
| ib. rela] Steph. 4. ۰ rara mi. Bib. Wech, al. A مت‎ REN ازجا‎ 
ذم‎ Sirol. v.14. له مهم‎ March. Velel. لو‎ mere û Î اذ وى تیه‎ 
| زعم‎ Nov.2. Steph. 4. 5. 11. 3) mic ir mis. V. 16. yer] Nov. 1 P | 

Steph. $. 10. 13. Comp. av. v. 17. aegea] Mardi ۱ الا‎ 


didu. V. 22. Jw ANG wusatey | Nov. 2. defunt. In Magd. سس‎ 
deelt. ib. jae $m ixtauses ] Nov. 2. חל‎ ۱5۲796, V. 24. iw 910% | Cant. 


| . Veler. "cd 
| tude. V. I2. amd rir ic. [ Nov.2. S^ demi mc Tede, db. di] NOS d) 
March. Velef. Steph.4. 10. te, ib. rm &c. ] Comp. Steph. omn 4t d 
In Nov.1.2. Lin. a deet. v. 22. مه‎ ] March. Velef ين‎ ^] 
Steph. 10. drebins diafrderpas. ib. m د اعد‎ sr] March, Velet 2 
v. 23. 2 Marrer | NOV. 2. avr. V. 24. תושק"‎ Nav, 2. idia ב-א‎ 
dun [ New. 1.2. Lin. deeft, ib. ;שא‎ ] Nov. 2. Lin. Steph, eps i| 
Lin. Bib. Wech. al. iuegxire. ib. duker ] Cant, بقلم‎ V. 30. 7 ass] | Xer "huy. v.25. ind [ Nov. 2. deelt. ۷۰26, שש‎ | 0۷ mo 
Nov. 2. جع‎ ib. dirr] Cant. deelt. v. 33. Ton iym] Magd. Nov. 1. | aur? vat. ib. Smog Ades Nov. 1. dva مدع‎ ib. dum] Nov 2, P in, | 
Lin. Mont. "Eyyioxs .ال‎ V. 34. لو مه‎ Cant. axe. ib. رام‎ Cant. Nov. | v. 27. + וקכ‎ [ March. Velef. Steph. 4. 10. 5 ו‎ 
3. وج‎ ib. us dusted 5 [ Cant. ET ub Puna Bur, V. 35. 88 " Gwi | oo CAP. XXV. | 
fr] Cant. eis 000 2 Maurar. ib. avriv | Cant. deeft. ib. yw] Cant. | | V. 2. ‘Ergo 3] March. Velef. شرع‎ F. Steph. 4.10. ‘Erdh 
aî. Y. 36. sk معد‎ | Cant. deelt. ib. xegtor [ Now. 2. xebare. 1D. de] | 5 ib. ۵ deyapdi [ Nov. 2. March. Velef. Steph. 4. 16. ol يدوه‎ ie. 
Cant. dex. v.37. 5 Haar] Cant. deet. ib. atya &c.] Nov.2. em. | xs] Nov. 2. Steph. 10. aug. V.4. ₪ mwya) Lin. deeft. v. 5. tr] Mud 
Cant. wy موديو‎ amelas im. ib. ۷ n] Cant »ira. ۷۰۹۵, 006 | Velel. 8B» Hangs. ל‎ Steph. 4.5- 11. r Emmer. ib. tira] Noy. > 
dee] Cant. Ov. ib 2206 [ Nov. 2. deel. v. 39. :שד‎ ] Cant. èr Taped | rir dnmr. v. 6. mites 8 | Nov. 2. March. Velef. Steph. .و‎ 10. 11, ; sid 
Jv. ib. ix domus moe. mains | Cant. pgm Gr. ib. הת‎ t. | .א פא‎ v. 7. Hefsar] Nov. 2 Steph. 4.10. detmrar dune. v, 1 LM 
ev[sdensas, V. 40. ws [ Cant. ₪ adres. ID. ليم ۳۰ اعد‎ An. ۶ 3] | Nov. 2, 9». ib. duris] ۱۱9۷۰ 2. Tints. ۰ Kuapa haranera) Noy + 
: Lin. defunt: & pro &' quod fequitur habent mes. ۲۰۹۹۰ arav] و‎ 
CAP. XXIL | deeft. "It JÁcufer] Steph. 8. 11. Comp. 00060. V. 1$. ג‎ [ March | 
V.2. eee pha] Cant. Mont. Nov. r. Lin. טשפ‎ NOV, 2. menei | Velef. deel. ib, JYx&w] Steph. 4. 10- ,سللائسجى:‎ v. 16. mra drapers ] Steph 
10. mi dipam, ib. eg همه‎ | Steph. 10. deek. v.18. iw] March, 
Velef. 493 5 amer. Nov.2. Steph.4. 10.11. igd mermer. V.20. rin 
Nov. 2, Steph. 10. یه‎ V. 21. mda ] Steph. 4. 5. 10. 11. any, 
v.22. dirs] Magd. که‎ v.24. ny &e.] March. Velel m + iu. 
mw, &c. Steph, 11. sm»; ei ۷ imu Te V. 25. nora Bl LAUR ] Stepl.11, 
defunt. v. 7. Ema + | Cant. Kai החל‎ v. 9. X, pool TN Lin. | ד‎ ib. שת‎ ] Lin. addit אא‎ ib. dy | Nov. 2. deelt v. 55] 
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V.1. ید‎ fuer] March. Velef. defunt. v. 2. Splat | Nov. 2. يكت‎ 
plas aux. ib. Coat ] Lin. Xpres v. 3. swt] March. Velef. deet. ib. sù gi- 
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defunt. v.15. A] March. Velel. dé: ib. 40% | Nov, 2. Steph. 16. -אא‎ | 
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| M.Velef. aiuto: رت‎ 


V. 5. Oaia: [ Nov.2. "0 وهام‎ $- vi. ib. dow 

M. Velef. deett, Steph, 13. manên. v. 6. zenu [ M. Velef,‏ ד 

Steph. 4.-II. opa بوصم‎ v.8. Sri | Lin. Nov. 1. 2, deelt. ib, xara- | 
rin) Lin. Steph. 4. 5. 9. 11. xatemê. V.IO. waraprlaa: "7 mela, DOSTA 
دوه سعد‎ ] In Lin. Nov. 1.2. March. Velef Steph. 4. 10. 13. ponuntur 
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j 10. ה‎ | March. Vell. mizan emper, V.oll. mea Kutt: ] March, : 


Veiei. Steph. 13. deeft, " teph. 4. Kueiow. v.12. sais] Nov. 2, deelt. .ל‎ 
ل تمر‎ March. Velef. Steph, 13. deet. v.14. paarid] March. Velef. 
ميد زيمم‎ V. S. qu Bird; ] March, Velel ix Basie. v. 16. mesroulas | March. 
eel, יש‎ 1. ib. aparar ] March. Velel 9970 Foor. ib, regal 1 
Lin. Steph. 4. 13. טיש‎ Vi17. rie] Lin. Steph. 4. 10. 11. 13:۵ 
601 .يه‎ ib. aenar ] March, Velef, שג‎ v £ érmy] March, Velet. 
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p^ v.8. Hêre] Steph. 10. idderes. ib. Gres ] March. Veler. ipar- 
Le arent. V. 9. سيريا‎ | March. Velel Jua» sul. v.12. fuir ] Magd. 
Nay, 1, 2 March. Velef. Steph. 4.5. 10.13. vair, ib. eic] March. Velek 
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ji», & delet jy .امه‎ v.2. Antwe] March. Velel. Antal. ib.'Is- 
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V. 1. agda ] Nov. 2. Steph. 4. $. 11. 13. xal igir. V. 3. ire) 
Lin. durig ۷۰ 6. ۴ polterius] Nov. 2. deelt. v. 7. Tigla] Nov. 2. 
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10, 11, 13, deeft, ib. i] Comp. ms ri ir, v. 8, ₪ גוא [ ל אד‎ / 
v. 9. lu^] March. Velel. وو‎ Sid f petur Fav, tri. Steph. 4. 5 E ree 
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Steph. 4. 11. àg. V. 12. iy] March, Velel. Steph. 11. às ¥ “يبيج‎ 4 
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'defünr. ib. axle]. March. Velel Steph. 15.16. Comp. tax iecur, | + è ملعم‎ 20016 V. 17. fri] lidem, deeft. v. 18. dani] yep 
v. 12.4% ] Steph. 15. Comp. 44265 xR. ib. iadaues] March. Velel | gire וב‎ 
‘Steph. 15. Comp. BAG. v. 19. 4] Steph. 15. I6. Comp Pus d. CAP. I V. : -— | 
CAD. IL 17. 3. Kal è 0000 Lb] Comp. ed. defunt. In March. Velef. ₪ 677 
VW. t. + "Eeicioue | Steph. 16. Comp. ۰ 'Egisy. ۷. 3. ] Hic verfus | v. 3. 1069 | March. Velef. Comp. 4614. w.4. او‎ ] Steph. 15. Cori 
eeft in archi, Velel. In Steph. 15. 16, hoc modo habetur. Kai فصو‎ | deelt. v. 6. daa] Comp. dr Saas. VB. wd مويق‎ (on ) MT 
ی هرک‎ (46:37 dud 2۵ rep pov, X X romianaj V. 4. Cz] March. Velef. | Velef. Steph. 15. Comp. xal’ ty aus tpar. ib. عبر‎ ] In Steph. 16.& 0 4 
(S .כו‎ ۷.5۰ reg) March. Velef. deelt. v. 6. eis] March. Velef. سم‎ | fexies continue iteratur. v. 9. weur ] March. Velef. ارو‎ ۳ 
zac. V.7. ir pire &e.] March. Velel. Steph. 15. i» wy ولو‎ i Ow | ees] March. Velel. موه‎ ib. sesamin "| aed March. בי‎ | 
g. $ aazgnuiw | March. Velef,Saeeguus, V. 13. ài] ל‎ E Comp. sesrixwenw °° 16۵۸۵۵۲. Steph. ۰ chen °° Phiri. ۰ - 7 £ 
. | Steph. 15. 16, Comp. ₪ K/piG- Od; nj i uG. ib. Wa" ]Steph. 15.1^ 9 
4 CAP. V. - 2 


| Comp. defunt. v. 4. "Eger [ Steph. 1$. 16. Comp. TAM tage. Y. ۳ 


ok. 


v V. 
deel. v. 14. tym ] March. Velef. Steph. 15. Comp. iy. v. 15. $ نوم‎ | Step 
15. olek. V. 17. iy דג‎ | March. velet Steph. 13. defunt. ib. ₪ | | T 
m T xak pu ] March. Velel 73 uarra kixpuuwaror. V. 19: بل‎ T taala] i V. 1. mdr ] March. Velel. Comp. utr. Y: 4 %- d 
warch, velef. Steph. 15.Comp. deel. v.20. igs] Steph. 15. Comp. des Tio d we March. Velef. Steph. 15. deet. v. 5- aiya] March, Velel *™, 
| Pi v. $. taats] March. ۷۰ ו‎ 


hara. V. 21. jk uto dy | Steph. 15. Comp. deelt. ur‏ § رمق meoin, Û‏ سا مراد 3 Cw "Lat,‏ ومد 
March, | e» J March. Velel. dw. ib. 4] March. Velef. & Xu. ¥ 19 Dog‏ .جمس March. velel Steph. 15.16. Comp. à & fing‏ | וו 
WV. piirien, V, 22. sî ]steph. 1 5. 16. Comp. aris. ۰ 24. m Bás] March, | Steph. 15. Comp. alr, ib. &zstdirsle ] lidem Pech sign‏ 
مر v. 27. Cul ee) ] Steph.15. 16. Comp. Curren. | aewüvrkper * x«l | March. Velef. 0 ' xal Mj de‏ .לק Vr)‏ 
CAP. IIL | Steph .15. Comp. efuziper ” x«l tof à dpiSpde avrov. MP e LT‏ 

V. 1. mduale ] Steph. r5. 16. Comp. 1778 אה‎ ib. Fr: ] Bib. | pide y xei. ۷۰ ۰ is March. Velef. mimre. V. 13: © AN | 
Wech. vet, x2. v.2. mban amdani |- Bib. vvech. al. ۰ סה‎ | March. Velef. Steph. 15. Comp. عاج یه‎ yar.. ib. Bs r 3 m 
ib. ei] Steph. 15. Comp. eie pov. verf, 3. x«l iws, ود‎ me ] | March, Velel. à» 75 S«aaemg. ib. עשקש₪‎ [ Steph. 15. Comp. addunt MT. 


۱ سس 


OR RE tend 


| v.17. dr durê |] Magd. Nov.2. deet. v. 18. gov] NOV. 2. deeft. v.19. 


E 
| 


| peris] Steph. $. 10. tragpala. ib. syemar] March, Velef. 4676. nifi 


| 


3 
e] 


1 


Steph. I$. Comp. addunt 44m &, & 


C 


CAP. XV. | 
V.2. زد‎ ix اسراف عبر לד‎ © wns tw) March. Velef. defunt. ib. <ù dru] 


. Comp. 
1 March, 
Velel. aissy. 
CAP. XVI. 

V. 1. paar) March. Velel Comp. ed. {gd qué, v. 2. qar] March. 
Velef. جیوه‎ ifa. ib. rir &c.] Bib. VVech. al. 75 euin ur? erus 
ms. V.4. &fAAG- | March. Velef deelt. v. $. Kwe | Sceph.rs. Comp. deet. 
ib. in] March. Velef. dr. v. 7. ik fs וע‎ | March. Velef deelt. v. 13. 
جنگ‎ ] March. Velel. Efi r duen. ib. Suore Bastis [ Steph.15.Comp. 
d Bamas. V. 14. Gemop nu | March. Velel x, 000 Steph. I$. 


Velef. deelt, v. 18. קש‎ &c. ] In Bib. Wech. al. ponuntur omnia. in fin- 


۱ 
CAP. XVII . 
V.4. yu # | March. Vele Comp. ed. LB. ib. £Aavfuzzmr ] March. 
Velef. ,ارم‎ ib aztan] Steph.rg. Comp. فد‎ 222526 mé. V. 1 


Velef. 8. ib. xam Rw ] March. Veel deelt. v.g. 26% [ March. Velef. 
55 dq 2 رس‎ da / fala B ox | : Ira : 
tp .קש‎ V.II. ers oyde) March. Velel avr 8)dbor. V. 12. مه مهد‎ &c.] 
Mach. Velel 15-12 /1a: uF Te Sues. V. 13. dadduma | Steph.rs. Comp. dd 
.הא‎ V. 15. x تديرة‎ | March. ۷۵۱۵۸, deeft. v.16. éh ri] Steph. 15. Comp. 
Xj Th. 7١17. x, mira עשי دمر‎ | March, Velef. defunt, 


| CAP. XVIIL 

V. 1. for] ‘March, Velef. Sceph.15. Comp. dr dhaor. vi 2. de Badiy 
eus majaan] Steph. 15. Coinp. عمموا‎ garî. Tn March. Velel ea 54x deelt. 
Y... Ham eun March. Velel جع‎ Steph.15. Comp. ةتضميية‎ v. 8. 
Kue] March. Velef. deeft. v. 9. اجه‎ [ March. Velel. 4vrà., & ponit poft 


Baccricuar, V. Il. הברא‎ û من‎ | March. Velel. Steph. 15. Comp. תא‎ 
sw x, mim ib. dyes] March. Velel. Zim. ۷۰ 12. Boos Xy mepu- 


March. Ve-‏ [ ל 2 .14 V.‏ هه March. Velel.‏ [ سره 1b.‏ .وم سنيج 
نوج .15 v,‏ من ib. dupirss [ March. Velel‏ .دامس lef. Steph.15. Comp.‏ 
moor à imag] March. Velef. Fe‏ ل .17 V.‏ تسه vw] March. Velel.‏ 
March. Velef.‏ [ ود .18 Steph.13.. Comp. sur Relay miar. V.‏ .ممتي وراد 
Toor. V. IL dmr] March. ۰ TETP. ib. £u] Steph. IS. Comp. dal,‏ 


x, ol. 
CAP. XIX, | 

V. مد‎ ₪2 ] March. Velef. Steph.1$; Comp. dc east. ib. yas قدب‎ 
March. Velel. مره‎ maar. 1b. דעכ‎ ] March. Velef. Steph. 15. Comp. at- 
: ۱ que ad finem ver- 
fus] Steph.rs. Comp. 4 frag x; 8 diEa dà .موق‎ V. 2. in] March. Velef. ۰ 
V. 6. عديزة‎ ms | March. Velel zuxsry[G- موم‎ Vel Fae ees. 1b. at- 
gre | March. Velel. Comp. وید‎ 1b. 660: [ Steph.1$. Comp. e iu. 
V.S. mdee xj Aawresr] March. Velel. שד אה‎ x aduire v. 12. عير ععددة‎ 


ו ו ויו n—————‏ 


rt $us] March. Velel. deed, v. 17. 4 Cus] March. Velel. delet ard- 
x». Steph.15. 007%. ib. אאאכיש לד‎ | March. Velel. Comp. ut s, v.20. 
Tire] Steph.r$. iil av. ib. sho rawati te] March; Velef. «i xarye, 
ial. ۷۲۰ 21. هی‎ ] Steph.15. Comp. ize». 

CAT, XX, 

V. 2. مسج‎ | Steph.15. Comp. addunt 2 zAerdy Fy eixsuislo Falw. v. 3, 
שו ל‎ | Bib. VVech vet. .مسلا‎ ib. series] Steph.15. Add. Vade TÀ wir 
my“ Thr yeg) March. Velef? a utm HT mig Hefs V. ۰ dria 
sw] March. Velek Comp. tirar. v. 6. ud" iuri | Steph.15. uP Tam. V. 7. 
07* ی‎ [ Bib. VVeth. al. $a» .)סד‎ ib. masira] March. Velet 
dj .اميف‎ ib. ונעט‎ ] March. Velef. زد‎ arate. v.12. ₪67 ] March. 
Velef. Steph.15. Comp. Spins. v.13. & durere] March. Velef. Comp. iaw- 
vw. V. I4. Serd] Steph.rs. Comp. addunt 3 alum e مومس‎ ۷۰ 15. ine] 


CAP. XXI.‏ א 

۷, 2, id 1۵۲۲۷۶ ] "ur Comp. defunt;& sy ponunt poft zariy. 
۷.4, 8 Gi ] Steph.15. Comp. deet. v. ید‎ [ March, velel fm. v. 6. 
figa [ Steph.1$. Comp. yrra. v. 7. mip] March. Velef. جک‎ v. 8. dame] 
Steph.15. Comp. ms, ود‎ duepmuadis, V. 9. بقع‎ [ March. Velef Sceph.rs. | 
Comp. deelt. v. 10. 3» ו יכו‎ [ Steoh.15. dee. v. 11. musita] March. 


| 


|| 


קה ה ההק קה קה ה קה הק יי וי ו וו ו יי ו 


Comp. ود‎ domir. ib. dinam ] March. Velef. ling diiuare. V, ۱5۰ siha- 
fer] Mareh, Velel. lyr ayiuspar. ib. xs Tx des | Steph.15: Comp. 
unt, 


| 


۱ 


٠‏ و M‏ سے س تم ו ب 


۱, بيس سس سي‎ —À 
* 


| Steph. 16. rer treusmwy. V. 3. ayay | March. Velel. diver. Steph. ۰ 
| Comp. trav. v; 4. án ] Steph.15. Comp. Zy&r. v.5. 14% [ Steph.1 
deelt. v.6. yas] Comp. ed. spars. Steph. 15. ras ci igar. ib. Alyor 


Comp. & iem .نهل‎ ib. we jis, xj [ Steph.15. Comp. deelt, ut & March. 
Velef. v.16. Guage ] N arch. Velel Cuake. v. 17. w ez | March. 


|gul ۷۲۰21, dm] Steph. 15. 16. dom. 


| meras] March. Velel mires, Steph. tg. Comp. merar. v.8. $,5] Mat 


pxeer]u. Steph. 15. Comp. deet. v.10. سدق و‎ ] March. Velef, sf 


| 9% ] Steph.1$5. Evasive xj aopaugu. V. 13. هرید‎ [ March. Velel, xape y מ‎ 


| .שדוקב‎ ib. 4 موی‎ | March: Velel. à ,ون‎ ib. i dka 


| لل זר‎ Steph. 15. Comp 259 pryauuira,zas. V.13. xg ممع‎ | March. 
| velef ix. v. 15. sfc | March. Velel. Steph.15. Comp. ول‎ v.16. 


| March. Velel. ۰ 


| Velef. mus. v. 12. dv] March, Velef. geris. V. 14. er avrsi«] Sceph.1s. 


FT March. 


Av] March. Ve- 


F 


elel. Aspire Y. 7. xe || 


mop pm Y. 
ل‎ 


| ו‎ CAP. VII. 

eu 3] March. Velek «eer ₪ ib. ix zar] March. |‏ بجر ول 
Bib. Wech. In multis exempla-‏ [ هبو برع وا ue, Comp. ed. mom V5.‏ 
hut neque hie neque in decem proxime fequentibus- locis habetur illud |‏ 
[apipi V. TO. meit ] March. Vale, Sceph.15. Comp. cumes Oi‏ 
Steph. 15. 16. . Spins Rok ۰ Tes‏ ] نیو וק .11 LES v.‏ 
Lu. March. Velel. Spire "megre. v. 13. Mor [ March. velef. à +‏ | 
Bib,‏ | محمد (done Kume | Steph. 15. r6.. Comp. Kieb pe. ib.‏ 
ib. gids su! iw] March. Velel‏ هس Wah. in codicibus impreflis‏ 
(omp dma è. V. 17. fear] March. Velel Steph. 15. Zaks.‏ 


| 2 — “CAT VIII 

Spire] March. Velel. Spirs si 6068. v, $. faros | March. Velef.‏ ور 
m‏ د رود iarr guar. V. 7. opiny 4M ] Steph. 15. pirr is iis‏ 
&c.]‏ שח لق وبا ars. vB. sel | Steph. 15. Comp. deeft,‏ 

Lye rch. Velet Té rua dM tyrr undi c» TR .אהא‎ V. 11. pim | 

arch. Velel. gpirer זגה אע لل‎ & Steph. 15. Comp. v.13. dys] March. 

eed Comp. ed. d, ib. xi; samy] March. Velel deeit. 


| ₪ 

| V.2. سيو‎ ] Steph. 1$. Comp. شیور‎ xanjA mr. V. 3. #صود‎ [ March. 
elel gare Tu eral. ۷.4. tihs] March. Velel raman. ¥.7. dunes | 
שן‎ steph.15. Comp. geverî. v. 8.6% [ March. Velel ds «i idire. v. 10. 
usr hic ₪ verf. 11.] M 


I. arch. Velef. utrobique Asor. ib. xira &c.] Steph. 
۳ Comp. d tima" ابعر‎ w F pue ens Taser vu חא‎ ۷۰ Il. Û oF 
dique ad finem verfus] March. Velel ,هوق 3 وساجيع"‎ 01 tar re- 


7 13, dor ] March. Velel דש‎ SM gla. ۷۱۵۰ | 

pun fı ] March. Veler, = sell ,ام‎ ib. irmxs, dto] Steph. 15. | 

Momp. وا‎ Steph. 16. cur bemor. v. 18. Ta] March. velef. Ka dum. 

eh. 1$. 16. Comp. ‘Am. Qui etiam addunt amar polt sey. v, 19. Al 

Ware ad ai jag ] March. Velel Steph. 15. 16. Comp. 'H مقر‎ Sura ror || 
wi u שד‎ suam duy Sh, ij Ee Y trai durr. 


59 CAP. X. 

Vir. | Steph. 15. Comp. deelt. ib, shor ] March. Velef, mag. 
ו ו‎ [ Steph. 15. 16. ۰ Comp. دقرم‎ 00. 1b. SwAsamr 
nw ل ساو‎ Steph. 1%. 16. Comp. ae Sexdeme °" me vits V. 4. un] | 
Mem deel. v. $. رصت‎ lidem addunt iar. v.7. masa? | March. Velel أ‎ 

bia. ib. rte &c. ] Steph. 15. 16. Comp. s diner dt mè 

Metis. v. B. xj d שספאת شا הלש‎ AM راد‎ [ March. Velef. à) xem | 
Modi, atone Ary tons ib. & 73 yeei) March. Velek is ms Xue. V. 9 
6] Steph. 15. ל‎ ۱ 


CAP. XI. 

.1. fafdw ] Comp. addit x esise è ,مره‎ v. 2. Xe [ March. | 
cl. Comp. ed. tos. v.4. Gr ] March. Velel. Steph.rs. Comp. Ko- | 
v.6. à Taie &c.] March. Velef. Steph.15. Comp. mis &uigae me mein 
,ویو‎ ۷. 8. ewan | March. Velel amperi: ib. id ] March. velef. 
| Seph.rs. doct». V. 9. ۱ Comp. Exar. 16. ד‎ [ 
femp. ed, uua. v. 13. ere | Steph. .צז‎ 16. Comp. duige, v. ۰ 
مس‎ cb Banaras [ March. Velel. Steph. 1%. 16. Complut. èss d 

da, ib, kóma | March. Velel مسجل‎ rere. ib. aiarar | March. Veiel. | 
Edit Aull. vu 16. O &c. ] Steph. 1$. 16. Spire بو‎ Oir of rw]. 
d. 5 3065 [ Steph. 1$. 16. Comp. deel. v. 19. ₪09 [ Steph. 15. | 
Comp. ms Krew, ib. a sepsis] Steph. 15.16. Comp. deelt | 


L| | CAP. XII 
SV. 2. xera ] March. Velef. ph, r5. 16. Cop. موم‎ Vi 4. 
[hu] March. Velek Tage. v. 6 Vx | March. Velel. ñy. ib. pigon | 
Panch. Velel. reign. v.7. هدس‎ | March. Velef. .دوه‎ ۹0۳۵۰۲ 5۰ ۰ ۲ 
i ( EL, V. 8. Izura ^" "T Steph. 15. Comp. .קחשל ° تشر‎ V. 2 

Uk مدع‎ rho يد ساو‎ Hd) שא אל‎ ] March. Velel, Steph. ۱5, Comp. לד‎ | 
.האגה פד ול‎ V. 14. drs ipile] Steph.15. Comp. Samos לע‎ V. 17. | 
ss] Steph.rs. Comp. deet. - 

"m CAP. XIII. | 

Vr. زسودة‎ March. Velef. Steph. 15. Comp. ripere v. 2. de] March. | 
peel. بك‎ mide. ib, x, F עלק‎ ave] March. Velef defunt. v. =. مرگ‎ € 
Erw Vg] March. Velef, Steph. 1$. Comp. 0ב‎ Ay ₪ 37. V. 4. 4 
niu | March. Velef. xy‘ Jue. Steph. 15. 16. Comp. s dwe | 
7 wwe] Bib. Wech. Comp. אד‎ uger: ib. gvald] March. Velel. | 
AW زد‎ aad, ur & Steph. 15. V.S. موه‎ ] March. Velel. oen- 
| ,حدم‎ ib. rd briuare &c. | Steph. 15. Comp, 7 Boma ₪ لود‎ glo. | 
| M16, Eine ] March. Velel "Ose eis. v. 11. do ] Steph. 15. 16, Comp. | 
I ۰ ۷۰ 12 mue شید‎ | March. Velel imine Thó, ur & proximum וה‎ 


س - 


SUL Bib. Wech, Comp. imis rls. V. 13. «تعقسيد לומ‎ ] Steph. 
n 16. Comp. xsrfalry, & ponit ponit pev. ۷۰ 14/ marg | March. 
| הפקו‎ ib. zu] Steph. 15. 16, Comp. Ao «ui rir. gb. tye] 


dS Th. 15, 16. Comp. és». ib. شوه‎ &c | Steph. Ig. 16. ew, 


March, Velef, pro‏ | דשא guxnelpay. ۷۰ 16, dre ders‏ :עד amd‏ לתו أذ 
f haber Pxern Pro Jugs Steph. 15s 16, habent dimer, Comp. ed.‏ 


r 


۲ | ה 


و وی 
Kar ide: fed‏ „ 


| dut v. 2I, hat Steph. 15. Comp. ה‎ "Nr. E gens 15 EI 

Velel. guna. v. 24. 9 eufwAar] March. Velel. Steph. 15. Comp. אה‎ Com 
ib. i må gua]. Steph. 15, Comp. did ss gos. Bib. Wech. in دم موم‎ 3 
| legitur, Kai dumma cu ton dd vb eT asm ib. ciega] Steph .15. 
gnam cry 


CAP. xxii. 


V. ۲۰ 4006 [ March, دی‎ deeft. ee dered Ser pofterius] "March, Ve- | 
lef. Steph. 15. duser. v. 3. Ld oh. 15. Comp. وید‎ Y. $. 
nw] March. Velel: tr. ib. לא‎ X a e aec: Velel. puris ۳۶ Avy, 
audi eure, 1b. gange] March: Vets ‘genes. Steph.1$. Comp. eame. v. 6. 


er 1$. "Coup. V or E 2 cis di 4% 


| 
| 
d 
| 
| 
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RUGENSIS "e 
du fecundùm 1א‎ ATT ۴ Eu ۰ 
Bands eis. اف‎ In uno exemplari eoque fecundo, eft رون رجف‎ amabe pro- 
pius ad editionem Latinam, quz habet, ear im geheanam. v. 32. in 5 2% gm] 
"ud In manultriptis s. 4. 5.6.8. elt in وقد‎ 6 away, codem tamen fenfu. 
ibid. zwei duris guadu | Secundus codex, pro morada, mechari, habet 


| pafllvum par dra, witiari, flaprari: qux mutatio, confilio. fapientioris 


quami oportuit, accidit. ib. x, 3; i» של שגפ התסהה‎ gauna, perd Ten, CF gui 

dimi [am duxerit, adalierat. | D, Auguftinus libri De adulterinis conjugiis,cap. 

16. annotar, pericopen hanc, in nonnullis codicibus Gracis ac Latinis non ha- 

beri: quafi ex cap. 19. verf. o. huc effe potuiffet affumta : vel, quod ipfe ar- | 
bitrarur, guia explicat ae hic fenfss patari persi? in eo quod fuperius diffs | 
facit جنات‎ mechari: quomodo enim dimija fir niacha, 7 fiat quii eam duxerit 

mechs ? Porro nosillud hodie conllanter legimus apud Latinos, Gracos, & 
Syros. V. 33. Haass 6-75 [ 1n duodecimo exemplari, pro mu iterum, quod | 
legitur etiam Latinis & Syris, elt ld, praterea. v. 36. ساماد‎ À تيج سه‎ 
שק‎ | In octavo codice, fublara disjunctiva 3, elt xdxld mirar waaay” ita | 
ur planus fenfus fir, dinum album capillum reddere nigrum, aut e contra. Ar- | 
qui, non Grace tantum, fed & Latine ac Syriace, Disjunetiva legitur. v. 41. | 
p] aere doo] Ing. elt ul] amy tn הכ‎ Jus, cum illo adbuc alia dus: id quod non 
dubium elt auctum effe ex Latino, cujus exemplaria quzdam legunt, cam ido | 
C alia duo, V. 44. kes auem nig puday duss) In aliis legitur pro tertio 
(quartus cafus, JEU iTS Y.45. وراد ]שה‎ iei] Linus Chryfoftomus pro: 


przienti tsere haber fucorum ifer, adeo libenter confonat editioni Latins: 
camer Latinus inter pres futurum dediffe potnit, non quod Grace legerit, fed 
quod prafens futuri loco pofitum intellexerit, v. 47. ras daste du ] Ira 
cum Gracis quibufdam exemplaribus Latina & Syra legunt. In plurimis aurem 
alus Gracis, ilius loco fcribitur ms glase cu, id quod alibi non invenio. | 
ibid. زه رد مره‎ uera bow mear] Hac vulgaris lectio, conformis Syro, iterum. | 
publicanos huc adfert, Atqui. vetulli codices, 2. & 4. aditipulante non folum 


| editione Larina, fed & enarratore Chryfollomo, habent i4 x oi isnot لد‎ 


avn much. ۷۰۹۵۰ 5 לע مج‎ 6 59 mii koaret [ Exemplaria 2. 3. $. & 7. le- 
punt seai, 20/15, Latino conformiter, pro eo quod alia habent à. ۷۶ 
veqvels, qui in calis eff. i 

CAP, VI, V. 1. soran $ iAsnwemnrlw vu | Secundus codex pro شاج‎ 
Aene لاب وي‎ else mof ynam, legit qhu digaseoloo, jnjTitzam, quo modo eft Latine: | 
qua de re confule Commentarium. v. 4. dons amer cr] Antigrapha 4. 6. 
& B. omittunt. durs, sp/e, conformiter Latinz editioni. Ald addunt cum Sy- 
riaco Evangelio: quando, vel redundat Hebraico more, vel Emphafeos gra- 
ua exprimitur, quo dilucidius Deus Pater opponatur hominibus, à quibus alir | 
mercedem vanam referunt, ibid. durie הסה‎ emt tr ml perpa] D. Augulli- 


"à = 


| ius circa initium libri fecundi De fermone Domini in monte, teltatur, ab iis 


gua confuluit Grzcis exemplaribus, omiffum fuiffe 2s nd paripa " quibus hodie | 
confonat codex Gracus Bibliothecr Vaticanz, &,ex B. Hieronymi haud du- 
bium correctione, vulgara editio Latina, Cateri Graci libri quos vidimus, 
fuffragantibus tra&tatoribus Gratis, & Syricis exemplaribus, omnes illud le- 
gunt: nec facile eit illisauferendum, ut neque Latinis addendum, qua de re 
latius egimus in Notationibus noftris in varias Bibliorum lectiones, v. 6, zx rd 
panço Eadem librorum, editionum, tractatorumique, varieras eft hic, qua 

mox verf.4. V.8. eer © vuar amra dur] Quod hujus loco legit 2. ex- | 


ا = 


| emplar ees da Vus; סד مهاب‎ shue, ךז‎ vor مامه‎ or, Commenti- 


rius elt, v. 13, $n (e بیط‎ nana X ناه‎ x, Fda عن‎ med aua] Unus 
Parifienfium Crracus codex omuttir hxc verba, fecundus inquam ille: unus 
eorundem Latinus codex addit, S. Germani latus, quem vocant. Hunc ad 
) 64 illum ad Latina, caftieatum, vehemens mihi Tufpicio eft, cum ex hoc 
loco (eo quod cateri omnes libri, Graci addant, Latini omittant) tum ex | 
alis pluribus, Porro Gracis libris qui addunt, fuffragantur enarratares Graci, 
Chryfoftomus, Theophylactus, Euthymius, &,five is Gracus five Latintis fuerit, 


| Auctor operisin Matthæum imperfecti . Denique Syricus Interpres. Latinis. 


libris omittentibus adfipulantur Latini rrictatores, Tertullianus, Cyprianus, | 
Hieronymus, Ambrofius, libris quinto & fexto De Sacramentis, Augullinus, 
& pofterores, Denique modus ipie recitandi orationem. Dominicam in Ec 
cieta Latina, jam inde ab Apoftolorum, credo, remporibuscontinuus, Veri 
fimile Rt, a Gracis, ad Evangelii textum adfcriptam fuiffe hane coroni- 
dem, ex liturgia, aut folemni alioqui confactudine ex quali Angelic fa- 
lutationi adnettunt, $m canes fre GR unes Ravry quia [alvatorem peperifti 
animarum יי‎ quæ limilicer non funt Evangelii verba. v. 18. zardi- | 
eu coi Len esse | Omnes Parifienfium Graci codices, numero fedecim, qui 


mi عدوم‎ hoc loco, quod legerunt fuperioribus verfibus quarto. & fexto: 
quibus confona [unt Syra. Vaticanum exemplar & editio Latina, conflantia 
libi, ur non fuperioribus, ita nec hoc loco agnoftûnt. Caterum, quod im 
Norationtbus addidimus, Chryfollomus & Origenes videntur illud etiam hoc 
loco legiffe, nifi forte ex fuperioribus fubaudierint. v, 24, ides diyara] 
Quod exemplaria primum & octavum interjiciunt dels میاه‎ direan additum | 
elt ex Luc. 16. verf 13. Y. 34. שד سس‎ tems] Hac vulgaris eft lectio 
Gracorum codicum, cujus fenfus eft, cxrabit foa, folicites erit de rebus fuis, | 
Eft porro alia in codice Victoriano, cujus ir Commentario meminimus, TM 
paris Gauss folicirueerit. fibi ipfi, quz videtur veteris Interpretis fuiffe, quin] 
& veterum Patrum, Cypriani, cum in orationem Dominicam, tum lib. 3. ad 
Quirinum, cap. 11. & Auguftini lib. contra Adimantium, cap. 4. quorum 
verko habet, sam crafiinmsaics ipfe corirabir fibi. Atqui fenfus lectionis idem 
unus efr utriufque. ۱ 

CAP. VIL. V. 1. Trd us ketiy] Sequitur in octavo codice ausa mdoa dhe, 
ES as 8 quad ex Lic. 6. v. 37. huc allatum adjectumque elle, 


quemadmodum etiam contigit Latinis libris, indubium eft. v.6. Mà dri 


T dye mit wa] Exemplaria quartum & nonum legunt 4 dys, anero, 
pluralis! 


مت و ₪ — 


ye alieni, nec vili fortaffe, codicis, auctoritate, veterem & quidem conltan- | 


| tal, fiin, diferte legit Susie, miley v. AO. nia لسر‎ tn | Rurfus fû. pro | 


(Non 6% praemitrenda conjunétio xe. v. 19. موه‎ uuas] Addunt deinde ! 


quidem manufcripri funt plerique, cum aliis non paucis, omittunt illud. اب‎ 
| îre codices fecundus & nonus شاه‎ Syro Larinoque confenranee, quod 


|, CAP, V, Vis. $n dem وه‎ ] Non elt legendum tees, erit, quod eft inl 


۱ ۱ l A 


— Nox ad Varias 


£ ₪" / 8 1 : % M. | 
|. 2 f T. Si CAT. 1 | : í 
pel 11. "esp D ira Posala x me adapte mas ] Decimulquar- 
e ledecim veruftis codicibus, cum quibus. Pariienfes olim. contulerunt 
sacın Novi Tellamenti editionem, legit Teuz irs ۶ "hanc, مسا‎ 
digna * erar ود‎ me adagis wow. Ubi generationem unam fludiolt 
|.) diuo adjectam non dubium eft effe, ad evitandas „difficultates illas, 
1” in Commentario tractavimus, Nam ut a cateris Graxis libris non ag- 
۳ וש‎ generatio, ira neque a Syricis auc Latinis, neque ab ullis omni | 
| Ps radtatoribus , nominatum, inter veteres, Hieronymo atque Ambrolio | 
| janis, & Authore operis in Matrheum imperfecti atque. Euthymio Græ- 
|j; ut prateream,: Jechoniz filu Joakim, non plures, fed unicum fratrem 
| ويب‎ in facris litteris, Sedechiam inquam, r Paralip. 3. verf. 16, nec عمل‎ 
| > dictum elle patrem, fed مسا‎ Quare temerarium elt, ex unius, ejuf- 


en mutare facrz fcriptura lectionem; quod fecit Theodorus Beza, cujus 
موی‎ eit عم‎ autem genit Jakim; Jakim autem genis. Techboniam C 
|| שה‎ eji. V. 14 המשכ‎ + Ane ‘Axis 5 Jj. Legitur & Aye, ur La- 
pee, quin & "Axe, ut Syriace, v. 22. ders דפ‎ [ Secundus Parienfium 
,م ومنو‎ addit "Hadis' cui, cum ceteris Gracis libris, refragantur Latini & | 
Pena. Non dubium eft quin adjectum fit عنملا‎ nomen, prapoftera alicujus 
genta. V. 23- ی ود‎ m raua | Idem ille fecundus codex fcribit. rert- 
|e, vocabis PEO zarin, vocabunt.. Atqui xigiaws effe Prophet, raim vero 
|pangelilt, prater Latinos & Syricos libros, etiam ca docent qux ad Pro- 
eam olim notavimus, 
CAP. IL V.T. de Teymavua]) In quatuor exemplaribus, y. e. u. «€. eft 
i; "esee, V. 2, موه‎ dur) ] In quibufdam libris eft quartus cafus. 
lacs loco tercii awry * utrumque admittit illus verbi conftructio. v. 6. Kar ۱ 
Jal أو‎ Iide, deua tay i] Secundus code legit Kaf م‎ Budxely | 
gi lates, wi tany A, Et ta Bethlehem Judea, numquid. minima ei? 
lectio fpuria elt, & de indullria ficta contra omnium hdem. ibid. 24 (s 
ا‎ Quidam libri addunt 1 (ix CE yi wos ) quod quanquam | 
(ropheta dixerit, Latini tamen > Syri. Novi Teltamenti codices, quin & meli- 
ys Graci, omittunt. v. 11. abr סד‎ rader] Sic legunt meliora exemplaria | 
|Graca, Regium ex Complucenfi, omnia Parifienfium, Euthymii textus, de- 
| nique Syra ipfa, ey, viderant, pro eo quod in aliis ell, Latino confenta- 
| nee, وبا‎ venerant, v. 16. مد ند‎ | Secundus Pardienfium liber habet 
|| ponrivum dew, infra, quo modo Latinus vertit, pro comparativo serris, | 
یر‎ V. 17. i buc ume ligtpux T8 wespnre, xil | Rurfus fecundus ille 
و‎ a reliquis. varians, fcribit, 75 fpsiv em Kuet dhs Tepede, [رموقد‎ ^ quad 
dam eff a Domino per Teremium, dicentem : quo in fcribendo modo imitatus 
(rder fuperiora loca, 1. yerk .בב‎ & 2. verf. iy. | 
| CAP. 111. V.6, 2 rd Tep] Exemplaribus +, & s. additur TOTEM 
few, ut Syro: cetera omittunt cum Latino. Marcus cap. 1., verf. 5. illud 
waltanter legit. v. S. xar xfer] Hoc modo, fingulari inquam numero, 
[Hert optimi. quique Graci libri, confentanee Latina editioni, Nam qui in 
و‎ libris elt numerus pluralis xeywis aixe, quanquam exet & Syri- 
ie, effe videtur Evangelii fecundum Lucam, cap. 3. verf. 8. v. 9. لق عن‎ 
Lis] Quartus codex prazponit xj conjunctionem, quo clarius exprimatur 
ephals, v. I1. ۵ dl Septem Parifiéafium Graci. codices ₪. y. d. a. c. t. 
.ו‎ omittunt. illud x رفس‎ ad(lipulantbus Graxis enarratoribus Theophy- 
hie atque Euthymio : atque videri, poflit illud ex Luc, 3. verf, 16. Luc ad- 
iium fuiffe. Ceterum vetultiores tractatores us codicibus [uffraganrur qui 
dunt, Chryfoftomus, Auctor operis imperfecti, Hilarius, Hieronymus; qui- 
bs ₪ Latini ac Syrici libri volunt. Conjiciunt quidam, erafüm illud ab ali- | 
qubus fuiffe, odio herericorum, qui ad Chrifti baptifmum igni feu cauterio 
۱0۵۵90۲ urendum. v. 12. erem جنک‎ tis P amsinlw ] Sextus codex addit &; 
|) + 2 رصت‎ Idem cum octavo & nono rransferr pronomen zs e medio in 
em, ita ut jungatur voci הב‎ 6 quod tamerfi Syro confonet, recepta 
| io certior eft. v.16. 49502799 kruftra addit fecundus codex is dears, 
tale. x 
| CAD. Iv. V. 10, “rmy bmw אאאצאס سر‎ [ Sic legunt Regia Biblia cum | 
| soto Parifienfium, ita tamen ur norenr, ab aliis libris omitti, brew px, quod | 
| rte omittunt multi codices, quibus Syricum- Evangelium, & Enarratores, 
|Uiryfoltomus, manifefliufque Origenes tractatu in Marthzum primo, Hiero- 
mus, & Euthymins, fuffrasantur. Similis varietas elt in libris Latinis, fed 
| "milio eft, ut plerorumque, ita & optimorum. Credo ego, illud Fen pe, non 
jus effe loci, fed ex capite 16. verf. 23. huc adjectum. v. 17. "Ae mn] 


men. plerique non agnofcunr, v. 26. Oi 5j 


cutar موجه‎ | Imimeriro tranf- 
| fur verbum 096% ab exemplaribus. 4, a. 


2 


۱ pro tir, eff. V. 11. fenus iux] Errore fumto ex verii proxime pratt 
jens fcribut 0. tres ,صلم معاد‎ v. 18. ‘Auld 3 aiga Qvintum exemplar, 
2 conjundtionis 3% repetit suld, contra omnium lidem. v. 22. à ipli- 
= אד‎ adage ay xi] D. Auguflinus libri primi Ketractationum cap. 19. 
| atur a fuis- Gracis libris abeffe dxi, fine caufa: quibus hodie confentit 
|| علد‎ Gracus Bibliochecx Vaticanz, &, ex B. Hieronymi emendatione, vul- 
| E editio Latina, Cæteri Graci libri quos vidimus; fuffragantibus tractato- 
| !5 Graecis, & Syricis exemplaribus, omnesillud legunt : nec facile eft illis 
d endum, ut nullo modo Latinis addendum, qua de re alias egimus. latius. 
, 2 94" av dan قوسم‎ [ Octavum antigraphum legit os d^ dv dey wd ehe 
| كد‎ Addidit fcriptor, id quod dad مم‎ exiuperioribus fubaudiendum 
|i etiam Hieronymus monet. v. 25. © er ¢uAaxls مق‎ Eodem fenfu 
|| "Ut in 2, codice ای‎ v.27. $n appa mle 600906 ] Abalüs codicibus 
|| ۲ 3gnoftitur mis یروق‎ antiquis, Syricz Cditioni conformitel, v, 10. 


۱ 
۱ 


[qvando Gracis Kgitur. W. 337€ לב‎ parera] In ple. 
bus codicibus Gracis, & ml aag, im popalo: 1d quod ia 
fortunis و‎ 4 iur Ns BAUR velt: 
uperioris, Qvod deinde adhuc fequitur im. y, 
dient fane vim & plum aim el. V 
Ira legunt fex Parifienfium exemplaria, & ex eorum primo 
um: quz lecto fuit & interpretum Latin; a, 
habent نت‎ dud Commentari 

maios | Quod quartum & octavi‏ مین 

fübaudiendum elt, non legendum: vide Ce 
tw rel Aeg, quod eft in 


mile elt وم لدعملا‎ 
mua, C muli fequnti. [hint enm, 


tenfi inquam, Regi 
| libri pro روخ‎ 
CAP. X, V. 1. 


| rin. ibid, xj rad? parasia) Non addas 
dice: nec enim elt bujus loa, fed fupra, 4. verf.23. v. 4. Flay 
icibus eft Kamag, ea. forma 


ms] In fecundo & octavo c 
vod in Commen 


Syrus utuntur. Majoris momenti elt, q 
 gerdumne (it Karine aüt Kerra. V. 8. peels مرا مدید‎ 
merito fortaflis poffet omitti, prout ipfa Regia Bibha 
idque ob eas caufas quas alias dedimus. intelliger 
vem PariGenlium exemplaria. & Syrica Imperatoris editio 
| gantibus Enarraroribus Euthymio & Theophylatto. v. ro. 
| ri&enfium exemplaria primum, 2- 3. 4. $. 7. 9. 9. 11.12. & ex primo 
| eft Complurenfe, Regium, legunt numero plurium madè fafder, necu 

Porro fingulari numero لومم‎ jac», qui et in alus exemplaribus 

Latinum Interpretem , favere videntur Graci Trattatores. ibid, jj, 
| iu S] Pro o aprüe in 14. exemplari legitur qu mds, ex Luc, 1o 
| v. .ב‎ dadanî desto ] Nihil am 
| quod fequitur in Regio & aliis qui 


| Liud vexgts رخ‎ 
eliícum prengunt, 


tad facia] vl 


| 4e و‎ nec addendum ar, 
is quibufdam libris xsv, 1060 ليه‎ clea s 
| puro in Notacionibus a nobis monliratom 66. v. 13. HewkSim ₪ باك‎ 3 
& quarto Parfienfium codice, verbum compoi 
wr, pro 60 quod eft in aliis, Latino conformiter 
$e lay gu Jib سره‎ pude dator] Non elt le 
Ke ות‎ ar us بعال‎ + sud יי‎ 
ibid. W متايه‎ Du ] Quod additar in 14. exemplári $e dvry, [umum el} e 
Lue. 9. verf. g. v.15. ‘auld Moo var] Noli addere ور‎ quod 
v.16. Otay d medii duse ] Exemplar 14. legit AOFM meses, v, 23, 
plar quartum habet ce rif maiar Tarm, contr 
n ye tld 200 [ Codex o&avus pergens addit in 
adalet twas, dyr is Th). ireen, £t f tx hag 
liam. Secundus vero addit in ilta, Ear 3 à v5 پیت‎ 
yen e "سا‎ aln, 53 aurem in bac alia perfegunntur tor ₪ 
ddititia funt Hla, omninoque ۵ ۵ iu] 
quarto exemplari cit anpi, illius expotio el. 
| pee AC, quomodo haber exemplar fecundum, 
dum effe, non Muss, 2860685 docet Commenta 
fequimur. v.28. am af 
videtur, przfentis 1nquam temporis, 
v. 29. db si mes Vu ] Quod 
odice يق‎ & sexe , aliunde huc adícicum ell. v. 42; 
] Secundum exemplar pro k بر‎ feribit ב له‎ 
ibid. ] Exemplaria fecundum & quintum one 
legitur , fuffrasantibus - editionibus Latina 5 


ix V redor] Sic lege ex melioribus libris potius 
ibid. êr dpa] Sic legunt Regia Biblia & exemplaria Paris 
onformiter editioni Latins. In ahis 
ss in fori. v. 18, "Hats 38 Taars] Non ads 
us codex. v. 20. Tir mjEan] Omutte à ۳۴ 
ur. V.21. Xer] 
. Ibid. مويه‎ ] 5x = 
addita ad finem literar 


| Ita ell in Regio opere 
ünn, ingrediat 
KS. V. 14. Ke 
octavo codice, numero plurium , 


Au rawr | Exem 
omnium dem. ibid. ed 
hae verba, KZ» in Terme 
rxegerinr vor, fw 


gite im eliam, Cateruma 
| à us makan] Quod in 
v. 24. Beale ] Atqu 
| litera. ultima Eire, legen | 
| rius: quod quidem ut manifeftum, deinde femper 
kwexjepbyms | Hac melior effe fcriptura 
ea quz aordlum habet &eeeneiremsr. 
fequitur in nono c 
(a JM purpur TETO? 
| ew, Ut Latino refpondeat. 
runt oss, quod a reliquis 


CAP. xr. V.16. Sus 
quam نع‎ 
enum, quintum, feprimum 
eft pluralis numerus 
das «eic pic, aid vor, quod fext 
elt in terio exemplari, tàmetfi Syriace le 
lari eft קפא‎ vide Commentarium 
| cendum elt ex pluribus libris, non ex aliis Bleed, 
Non elt addendum بعكم مقي‎ fedemres, ex fexto codice. v.23 
dfs وماكعم لعجو‎ [ Vaticanus codex & Pane 
ndus, interrogando legunt ww Ves f קט‎ vie 
uod confonar Latinga ediuoni „Syn | 
vet; qua de re latius in INotationibus, quis 
] Non eft hoc mutandum cum 3 cjr, ex Itum 


Quod fequitur in 


4 Tus toss? بسن‎ Vor 
enfium Itahecus, id elt, fecu 
fuc»; toe dde 4009 , id 
| recepte Gracorum lectio 
| RE y. 24. " mei 


CAP. XIL V. 2. Ol 9j مهرب‎ dove] 
exemplaribus durè, fübaudiendum ell, non legendum. 
legunt codices Graci, excepto quarto Parifienhum, qui ۱ 
| ro ty eic 0/4, Laune hic legitur fa&barz, Grace fabbato : 
| riori Grace fablatir, Latine fabbaro: confunduntur enim 

fum. v. 3. tre (esum doris gj ol ud) 20 [ Qui 
er Latino & Syro, omittunt prono 


si bic; fubauditur enim ve 
& confonare ei quod ife 


habec plurali nume 


i grapha, conformi | men ave, ۳ 777 

clarus addunt, v. 6. 4 ftps مسر‎ Fay ed [ Darii ۱ 
neutro Senere, Templo maji quid : 
energiam videtur habere majorem, 


| plurali: quem ad modum, cine nte ergo, locum mutatum ruke 

arbitror. v. 12. Bow xj Vacs meters aunis) Hac recepta elt lectio, Syro cen- | 
formis. Chryfoftomi 1nterpres notat, in aliquibus exemplaribus, pro ëm ha- | 
beri tauva" epo in d & Theophylacto Roma irpreffo, ۲ legis || 
nec £z», nec az, quo modo & veriora Latine editionis antigrapha fcribunt, | 
G ver facite illis. ibid. &r at Bar © هی‎ | Quidam Graci codices, Jante | 
nio tefle, cum Euthymuo enarratore, legunt $7ws, fic, pro hec: Sic emm | 
ef. lex, quod fir, fic determinant, fic preicribunt Lex & Prophecr. Verum 
illud ita confalro ab aliquibus mutatum fuiffe videtur, ad evitandas dificulta- 
tes quz ex germana moventur lectione + quas movet inter alios Beatus Au- ] 
pultinus, cumin proprio loci commentario, tum libri de Trinicate octavi c. 7. 
|3.13. d ונכש‎ d dure) Hac recepta eft lectio, conformis Linna, qui 
: Hrant per tam. 0 exemplaria 6. 8. & 12. pro בש‎ intrant, legunt 
4-0 ,וכה‎ incedant, quomodo & Syrus vertit d'ozelim, qui vadunt. ۷۰ 14. Tl 
a i man) Sic in melioribus eft libris, Complutenf, Regio, & Parifienfium 
ómnibus, füffragantibrs Theophylacto atque Euchymio Gratis enarratóribus, 
adhac yriacd interpretatione, denique venoribas exemplaribus interpretati- | 
onis Laine. Quare fpurium ell, quod in quibufaan, legitur 25 pro 7, quem- 
admodum quod Laine qwomiam pro qaum. ۷۰ 16. jum ariya] Quidam co- 
dices legunt winvse, numqui, pro mm ו‎ contra probatiorum, Lati- 
form item & Syricorum, denique, inter Gracos enarratores, Eurhymu ma- 
הסנת‎ 6 , Adem. v.18. iA Jirdyor چیه‎ Octovum ع‎ doge addit ream" | 
SA ב ותד‎ Argue rarlis, Vel meque contra : id d pens albi non-invenimus. | 

v. 19. TZ» Joder من‎ sy] Sextom exemplar addit particulam xy. Tia 4 
زمرك‎ fed, quod mihi videcur, loco non congruentem; uti ab alis non legi- 
tur. v. 3. al ipei ¥ droer] Exemplana 6.& 8. prrponunt tarni” 
quod ur non legitur Syriace, ita Evangelio adjectum videtur ex Pfalmi 6. 
verf. o. tam Grace a quibufdam, quam Lgtine ab aliis, ut eit Plalmus ille fre- 
quens, primus éorüm qui paænitentibus ferviunt. ۷۰ 24- Senden evry 2790 [ 
Jn quarto codice eft ira ut in Latinis & Syricis, hic quemadmodum proximo 
loco verf. 26. geom es, adjimilabitur, vel fimilis crit. In alus plerique 
elt و שבד جرب‎ Adjiinslabe eum و‎ quomodo & apud D. Hilarium Laune 
legitur, fimilem afinmabe. Vanerans meminit Gracus Enarrator Euchy= 
mius 


0< عبد > يتح שו و امد ie on‏ 0 سس و مك Lam‏ 


-e 


o i = a 


PPri n 


CAP. vu. V. darsin J wm] Ita legunt meliores libri, wre pro | 
‘Tres, Latins editioni conformiter. v. 8. mi uper bye] Mul co- 


am m 


l dices fcribunt ct Air, dic verbum, id elt, cfare fermonem , pronuntia 
fententiam. Odo aatem Pariienlium, inter quos eit Compluten! s, habent, 
ita ut Latinus Interpres & Syrus legerunt, dx جیوه‎ dic verbo; fed nullum 
in re difcrimen eft. Luc. 7. verf. 7. omnes pofleriori hoc modo legunt. v. 11. 
dream] جر‎ Afega ود‎ Trade x lanl, ال‎ TR חק‎ S Spuor] Horum 
joco Euthymius legit xj رحس‎ eras èr Tals rine Ti 6 cr recumbent. | 
| M | j nibns Abraha,  hrytoitomo diferce aditipulante : Reciumbent antem, id elt, 
reawieftenr, inquit. v. 13. m مويك دعو‎ | In mulas elt qu ار وه‎ pri | 
ma declinatione. (bid, èr ra dia duem | Pollhixe in nonnullis exemplaribus, 
notninacim Js 6.12. fequitur وه‎ xac بسا‎ Self E û: ماه‎ dura Ur aura | 
15 die, Dort ל‎ made parav, C rtvtrfia Centurio in dimup [ram in ۸ 
| ipfa bora, brvenit. puerum favum. Id quod mihi videtur ab aliquo ex Luca | 
| Buc effe additum, mutatis verbis ad modum narrandi quo hactenus ufus fie- 
| rar (30405; conferintur cum iftis Eucz verba, cap. 7. verf. TO. v. 144, שא‎ 
עה‎ d Tiare) In hepia & conremporaneis edicionibos, Ar, e | 
legitur, pro eo quod e& in alis, conformiter Lannz ₪ Syriacz editioni | 
bus, x, ER: ocnifler. 1% 0 7 aut | Sic legunt exemplaria pre 
١ fum, tertium, quintum, feptimum, &, ex primo, quod elt Complutenfe, Re- 
mh. In alis pro fingolart auc eft plurale durite. Eadem varietas eft tamin 
ו‎ ricis, quam in Latinis libris. Latini habent, alii ei, alii eis : Syriaci ty pis excufi 
او‎ hem plorale, manuferiptus הכוס‎ ich ngulare. Crediderim ego, 
"ex Marco & Luca, Matthro; Grace certe, mutatum fuiffe fingulare ei | 
cum plurale fis idque temefe, cum ili quidem. plurium ante meminerint, 
| Matthaus autem folius Jefu, v. 17. ris direa Wu artaali] In Regia & 
| qualibus editionibus ell arlaefs, qual dicat, in humeros accepit, pro 0 
| quod eft in alis, Latino conformiter, ats, accrpit. V. 21. impr ו‎ | 
| En" dae | Quartus codex omittit arweroy, cOhtra aliorum omnium 
! ldem. 
CAP, Ix. V. 1. Katulis 2 3و‎ r] Non eft addendum 3 "fusis. v. $. 
PUE Ce ai duta] Ira elt in Regia editione, & ommbus Paril.enfium 
exemplaribus, Cx, rua, pro mi ribi. v. B. pres 3 ai Sun 04 ] In fe- 
| eundo Grcxorum codicum elt 50060598 و‎ id quod fupicor effe ex Latino 
| mutatum, quod habet, rimsersnr. Verifumlius elt Interpretem legiffe مسد‎ 
| firer, quod in Commentario diximus. v. 11. iie ] Addit codex زد ل‎ 
‘wa’ id quod uti Laune & Syriace non legitur, ita D. Auguftinus lib. ۰ 
| عل‎ conf. Evang. cap. 27. annotat و‎ a Marco pofirum, non a ۰ 
Y.13. ودس يسيك אלש‎ cis مسجم‎ [ Parifienfium. exemplaria E He 
n ع‎ Syra adiipulantur, & optimi quique libri Pini, de- 
| nique B. Auguftinus loco mox citato, ubt docet a folo Luca fuiffe additum | 
| סטוה‎ ad pænitentiam, Porro libris plerifque Gratis, quibus illud eriam hic 
' legitur, volunt Graci. Enarratorés, Chryfoliomms, Theophylactus, atqve 
|Éurhymius. Nihilominus tamen crediderim ego, illud jam olim Grace Mat- 
معط‎ & Narco, ex Luca fuiffe adjectum. v. 17. à اه‎ Coapa ] 
j Sie legit textus Regius ex vetullis exemplaribus, pro eusirtes genere neutro, 
(quod elt in aliis usées genere mafculino : nam ₪ dir & ads Gratis 
^mafculina funt, v. 18. 143 00367 ye [ Ita legendum videtur, quo modo & 
‘Laine ad verbum eft & Syriace, Quidam libri omittunt as, quidam fubfii- | 
‘tuunt te. V. 19. مد‎ wang, دور‎ eff cum) Ira legunt. Graci libri. | 
Unus ₪ haber axx50e, fiqmebarsr , quomodo Lanne elt. v.20. ₪100 
dida tm ] 13 Graeci, Syrici, & Latini libri. Unus ۸ Gracus addit fures. 
(Em yum cv rh uode, duodecim annos babens du ea infirmitate: id quod - 
ideo ad'ectum videtur, quod dure cohareat Judes tm Cum קנט‎ V. 26. 
‘fg efus dur] In £. rurfus, pro dum, elt ame, ו[‎ quod fit, de eo; diffimili- 
‘ter etiam Latine editioni, v. 27. مت‎ fuze] Oimicte quod fequitur inquo- 
‘dam codice Kies. v. 30. dm ol eina] Inter]icit quartus codex megsen- 
(gas ilico, V. 33. وان‎ pér] Quidam libri przponunt br, quod opumi 
quique omittunt; quod nec Lanne expreffum elt, uti tamen plerumque alias 
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CAP. זא‎ V. 1. 


| 2 ars 1 In 2, codice eft مه ند‎ dori 
quod propius accedit ad Latinum dæcir, nifi quod pipoy & dyer fxpe per 


| mutentur. v. 2. ws n gas] In fecundo iterum codice elt ws s», ficut nix, 


uemadmodum ell Latine: qua de varietate alind dicere nequeo, quam quod 


lecundum illnd exemplar, £, Latinz editioni, contra alia omnia, lape con- 
fonet, ret be erroribus potius ejus editionis inolitis, qudm sermanz 
letioni: vide Latinas varietates, ۷۰ vegan galer [ In 4. exemplari elt 
Vigan gore, Huber ducis, Hebraico idioulmo. ۷۰ 12. X, 5 هروه‎ num] 
In exemplari nono elt يد‎ ux dicdosar ewig, CF non crediderunt ci. ibd. imita- 
any & avs | Exetnplaria 2. & 0. omittunt è prepolicionem ( ut certe fi 
perfiuit fenfur) fed que Syriace exprimitur, ur & Latine, ex Syriaco five 


erro بو‎ aur, 


x וי‎ dvmr] Ino. & 14. legitur plurali numero x 
Taine tantum, fed 


e obtulerunt eum, quod fit, & oblatus eft. Atqui, non 


e AP. XVIL V. 6, ه‎ + oeyoo] In aliis eft Ax Sed zuKor- YII. RAS 
xs] Totum liunc verficulum undecimum quidam anhorant omitti 4 non- 
nullis Gratis libris. Atqui Syriace & Latine conflanter legitur, ur prateream 
phyfadum, Euthymiüm. v.19. rus zub) Ae [ A quibufdam codicibus 


gius, ita veteres omnes Parifienfium, legunr, v.26. 'O JAG] Exemplaria 


rogabat. v. 28. 


giid. v.29. Hi wG معاي‎ au | Quidam hbri Graci omittunt hzc رز‎ 
confentanée Latinis, quemadmodum fupra verf. 26. a nemine leguntur, 
ubi eifdem verbis unrur Evargelila, narrans fervi erga dominum demifli- | 
onem. Atqui Syriace & in plerifque omnibus Gracis fibris exant, ibid. 3j | 
dye amada mr || Sex Parihenl:um codices, a. 4. 2. 3. 18. i. omittunt rir, 
quod tamen & Latine legicur, & Syriace ^ v. 31. ₪ تام دنراد‎ "]- Legendum. 
gen elt priori loco priuwe prafentr tempore, polleriori 4004 aorilto, 
Latino conformirer , uc elt in aliis libris, quam utrobique £a ,مد‎ 
V. 33. Ove tJ שא‎ ar] Annotant Párifienfes, a 2. codice addi r. Añnotat 


כ انسلا כ 


non legitur $2, ergo. ۷35: رده و‎ ps] Non elt legendum x} 5 ود‎ HW, | 
ut eft in quarto exemplari, | | 
CAP. XIX. V. 3. X?! miny erty [ Codex quintus pro aizisr legit duapmár 
quz expofitio non dubium alicujus fuit: v. 9. is 2: mpra ] Sic legunt 
omnes Parifienfium anuqui codices, cumghe illis. Regius ex Conpluznf | 
Alu quidam przponunt ₪ conjunctionem, ei ai ره‎ quz fuit lectio Latini In- | 
terprecis, cujus editio conllanter habet, mif ob forsicarionem: lege Commen- | 
tarium, V. 17. Ti us Ayers קל כ‎ ; idhe trae, مرك‎ de, 6 Oris] Hzc ut Re- ! 


| gorum Bibliorum, ica plerorumque omnium exemplarium, eft lectio, adftipu- | 


lantibus libris Syricis, & Enarratonbus Theophyladto atque Euthymio. 
Ceterum exemplaria, Vaticanum, & inter Pariieni/a 2. atque 8. Látinis li: | 
bris confonantia, fcribunt, Tl ja. "גל موالهع:‎ fk تسه‎ Ac Fay iad Ori 


| guliinvs lib. 2. de conf. Evang. cap. 63. Matthzi Evangelio tribuit, Osid 
| ۱ ۱ ב‎ . PD S cw | me interrogas de bono? Marci & Lucr, Ouid me dicis bonum ? id quod egg 
| CAP. XV. V.4. * mes] Hacexemplaria addunt, illa demunt (7. res | 


credo verum elle, ob rationes aliasa nobisexpofitas, v. 24. Taam 3} Ita elt | 
&syriace. In quibufdam elt معط‎ zur, fimiliter Latino. ibid. fasl49- eas 
Sis] In quinque vetullis codicibus elt mada pro 5007. v. 27. "145 ו ג‎ 
Sextum exemplar przponit Kaes, quain te fingulare eft. | v. 29. is denuo | 


& 7. cum Regio, In alus cht cixis numero plurium, 

CAP, XX. V.4.& de + dumiara] Noneítaddendum pronomen us; 
quod In quibufdam libris invenitur. V. I3. [int nort; bi; ] O£tavum exem- 
plar legir Cuntderncd em Convemi tecum ? quod illi fingalare elt. v.17. ₪ 
TH ide, x aw | 10,8. rurfus eft, quod nufquam alibi הביס‎ conjun&tione, | 
و‎ oF 3 idu amr. ۷: 22, 9 yd ues ares | Exemplaria 4. $. & 14, (cribunr 
5 tel ara" quodrefpondet quidem ei quod fequitur, è id £a-SíZsuas, fed vie) 
dendum an non ex Marco utramque tranferipcom it, ibid. و‎ 73 Cai $| 
iyo fai ouu Bail, & v.23. 7) Bldgs $193 شاه‎ 070505 
Leguntur hac a Graci libris Gracifque Interpretibus , Syro adítipulante, | 
tam fecundum Matthxum quam ree و‎ Marcum, nili quod fecundum | 
o&avum exeinplaria omittant fecundum Mattheum, conformia Latins libris! 


"alius a fuo manufcripto Latine abeffe ergo: Nonne ergo oportuit Œ tr. Syriate 


me. cw و۳‎ A ليدم‎ i 


M alk wsavgs | Addunt hbri nn 


| Hebraico idiotimo. V. 14. دنه‎ irum, was] In duobus exemplari 
bus additur &rspezor ns, home quidam: in mmltis elt ze pro avs. v. 16.| . 


| & Syriate, fingularis numerus conftans legitur, v. 22. arpa} Exemplar 
| 3. addit a uapguA Dr, peccatorum. E 


| tractatores, enam Gracos, qui eum diferte exponunt; Chryfoftomum; Theo- 
| omittitur. 4552," quemadmodum a Lacina & Syrica editionibus. Atqui ur Re- 
| É. d.n. addunt مب‎ , ut Latine elt ile. ibid. אש‎ wra, adorabar 


eum | ita legunt plerique codices Grai; quidam و‎ 
| &m وه‎ [ Rectius legitur, 2,2, asd, ut eft in aliis libris, quam ea 


| simer] Singulari numero cixan quo modo eft & Latine, fcribunt 6001665 2. | 


| Latinifque tractdtoribus , Hilario; Ambrolio , Hieronymo, & pollerioribus; 


| qui illa in folo agnofcunt Marco. Y. 23. ix Vay ig Soru] Codices 2. 3.& 


I4.addunt sim diran bec dare, V.26. feu da dideov | In codicibus, a. 8 

,2 4 8. & id, elt futurum iren pro imperativo fco, rés eodem redit. ۷ یود‎ 
Kar Ses pala مسف‎ | Sextus codex habet numerum fingularem Kec dempd- 
ops ars Cui Syrus fuffrapatur feribens, Qsumque exiret fefus: Atqui ut; 


in reliquis Gracis , ita & in Latinis libris, elt numerus " pluralis. v. 34.1 
aretarlw evry ei Polus: [ Exemplaria 2. & $. auferunt duo hac verbal 


| evry ot ply credo ut Latini editioni refpóndeant + vide Commenta- | 


rium. 
CAP. XXL. Vir. x Assy is 
fcripta omnia legunt Bndsgzsi; 


| 
5090678 | Parifienfitim exemplàrià hai] 
ripta 0 præpoñto sante e. Atqui prior fériptüra, uti 
Latino, ita ₪ Syro refpondet. v. 2. F העשוה‎ vd! [ Alii dairem, quod idem: 
unum elt. Y. 3. Kas tdr Te Uis re | Exemplar 2: addit يوبرت‎ Er fi ques tr ۱ 
bis dixerit, guid facitis. ib. tuttar § amain ند‎ [ Alii libri pro futuro tem- 

pore legunt prefens dmpn. Caeterum futurum Maréi Evangelio confonat ud 
&atori us Hilario & Auctore operis in Matth, imperfecti fufracancbus. v. أرب‎ 
زد‎ imion Eripe durr | In quibufdam libris elt irisi quod elt infedir, in 

quibufdam trana; edit (ad quem modum Syriace elt eqwitavir, ) tn alis - 


isa, collocdrust , five federe fecerunt, confentanee editioni Latinz, Rurfus pro: 


| ع‎ dumm; Jejer eos, five üt eft Latine de/hper, quidam typis excufl codices feri 

| Pint مخ‎ eoe, fuper eam, fcilicet afinam. Syrus fuper ewm, fcilicet 

| esdem;ut árbitrof, ratione; | 
dain feribüht eur pro | ad mesdyoy lice addicar 

| 111 סז‎ ro. V, Q: il sesaprres | In 2. codice additür duti, earn A 


| ullum ; 
qua Larine in verbis proxime اد نی‎ a qui- 


A 2 (quodi 


| CAP. XVI. V.3. ۶ Mra] In exeihplaribus 4.5.7.9. eft & اس‎ | 


| ne gaol eime dugal mehar quo & Syriace quidem legitur, fed non patitur | 


| cades, legunt. gderar, mvidis ; atqui. & Latina & Syrica lectio facit pro | 


. «ومعوييدم א‎ dur A | 


(TT. 


"Ac in aliis try 7979 ml 1278 V. 35. ie 


QU os ella, quod non elt hujus Eva eli, fed illius quod elt fecundum 
AP n, cap: 6: Verl. 45. v. 36. mir fias dp] Minime legendum élt مهد‎ 
| וענ‎ Ys 37. X) dx W «عوقد‎ Ce]. Exemplar fecundum habet f 56 34, qui 
Fas eft, non ipfa verba Evangelii. V.47. Dureris eni Ais]. Quod in 
۳ semplari elt Curri ד‎ es, Luce elt cap. 8. verf, 20. v. $0. dume 


" wee] Sextum & nonum exemplaria addunt conjunctionem duris je 
sade. | es EO YE LR. Eu Pr er 
Mie XH. V.4. kes paseme mers] Quod addunt tertius & fextus co- 
jx d ieri, ex Luca fumrum eff, apud quem illud ab omnibus legitur, præ- 
d ha Syro. v. L1. ture Ys Ala] ta legendum eft : nam quod qui- 
Cm habent deron jsf שה‎ rurfus ex fecundum Lucam Evangelio ac- 
و‎ V. 13. 14. $m رمع‎ xi 05509798 ik ده شم‎ idi Cutten, 
(GL T aires er duxi verlo | Horum loco legit codex fextus ire هم‎ 
DET Exin, à) قي‎ pun aciem, ابر‎ Quas. Kal טשוה ويم‎ durig 
Tanga, manitelie accommodatus Lucz Evangelio celeberrimo in ی‎ 
d: y ری‎ upra im קט‎ | Prater fextum illum, quinque alii Parilientium 
بمو ו‎ Cn 9. r£. omittunt ew pra pofitionem, quam alii praponunt voci 
li ibid. عمجت ام‎ (Sc) xy EAtarrs Fabler] Sic legitur & Latine ; 
m anaietss (&c.). ₪ videntes videbi E. In 4. & 9. elt axée & Alam, 
| wd crediderim aliunde huc. effe tranflatum, eo quod propin confonet. cum 


qu ین‎ dob E i VEL UE uw ; Bn . 
bis Hebraicis, V. 10. رد‎ 40807 qo tarapaty] Ev lii fecund.. m Lucam elt 
| تسیر‎ fextus codex ג 7 ו‎ Ita legit & Syrus, 
[ianus ex Graecis habet xj efus, ut Latinus. v.23. O 9 senixerzs | Quod 
| ונת‎ in. quinro & fexto codicibus à sy dw duber, axem, non eft bhu- 
js loci. V. 24. مسبت‎ emtigarn ] Sic lego ex Regia editione & manufcriptis 
هام اون‎ 3. & 14. conformiter editioni Latin , quar haber, تمن تسسا‎ 
/ ה‎ Alu codices [cribunt ensiesrr, tempus præ- 
Jes, pro aorillo. v. 32; לקו تلو مس مش‎ ba] Sic legunt boni libri, 
m اد باس من‎ textu, & editionibus Latina ac Syriaca, aliis omitten- 
Í : ae 


hus merero ib 29706 [ Sic Regia editio ex Complutenfi legit compo- 
"frm xs Ter, eodem ner rn als libr limplex iar, ۷۰ 33. אל‎ 


i] Quod octayum exemplar addit atza», intelligendum eft, non legendum, 
an nec »yriace addatur nec Latine, nec denique Grace, nifi in illo uno. ibid. | 
| يم سا‎ dades] In alus elt [implex וו‎ eodem fenfu. v.40. û שד‎ | 
IN Similiter elt in aliis سوه‎ ibid. ri darê] Rectius onututur | 
|yin-quam addatur. v.43. rk 34706 durr | Noll hujus loco legere JU eg | 
au, qued elt in. 14. codice, v. 46. es קש‎ ta ] In 2. & 14. exemplari- 


bes eit سين‎ ira, ut Latine & Syriace. v. $4. 4 gle din Superfluit . 
لمن‎ additur in fecundo codice moz ₪ exa dum. ۷۰55۰ زد قشع‎ 19 | 
Codex Vaticanus pro "Lege legit "Loewe, quemadmodum Latini libri: vide 
| Norariones Marci 15, v. 47. ۱ 

۱ , CAP. XIV. V.2, ir. Buy "Ioyrns ] Exemplar fecundum preponit zum. | 
LER دوس‎ bic: id quod adjectum eit conciliandi Marthe gratia cum | 
lua cap, 9. verf. o. ibid. 109706 à fase | Quidam libri fübjungunt èy 
| تعس קיו‎ ` quod quidem certum eit addititium effe, ex Marc.6. v. 16. huc 
aluum. v. 5. terfi 2 2er] In 4, & s. exemplaribus legitur preterito im- 
مقر‎ 120078. V. 12. שק‎ m muse] Octavus codex habet faiz, id quod 
ei Marci cap..6. verf. 29. Sequitur in .و‎ & 14. àv, quod, ecli 30031 eciam 
₪ nolim ramen idcirco Grace addere, v. 34 042555 14 זו‎ | Quidam 
lori fcribunt Ternrespi3, quidam Tirrnegg ° res eadem unum elt, imo & idem 
| תווש‎ nomen. | ۱ 


mg m m 


et parvi momenti, v. 14. )مره‎ da mpral woar] In exemplaribus fecundo 
| 00300, quz libenter confonant editioni Larina, legitur hoc verborum or- | 


ews linguz ratio priorem ordinem. ibid. sis gwer] In fecundo exemplari 
[et d, Spor, eodem fenfu. v. 19. g»re וט‎ [ Quxdam exemplaria pro 


| pnori iru, V.22. ميديم + سید‎ | Regia Biblia ex Complurenfibus legunt ' 
{malir quadam Chanasea) quod alia omittunt, ibid 
|y] In fecundo exemplari eft restr یه‎ urs Atpica, clamavit pojl eum 

Arı, nemine alio adliipulante. v. 27. 4 39 ₪ twasa) In exemplari tertio 

(8 533 ود‎ mE kde, quod Latino refpondet; Nam e catelli. v.30. Xj 
| essi durd] Exemplar fecundum addit crm, omne, quod alibi non 
ior. v. 31. هه‎ ] In tribus Parihenüum codicibus eft 4405400 , | 
es bens , przterito imperletto , ut Latine. v.33. 34s diay | Secun- 
um exemplar addit, quod elt Larihe , Fr, ergo? misy Er Jur. V.39. ۶ 
| ה‎ ius | Perperam fcriptum fuit in quodam Codice dè בד‎ Spn, in montes, 
wn non tantum reliqui libri Graci, fed & Latini omnes & Syrici recla- 
ment. ibid. | Pro May4uaa elt in exemplari fecundo MajsJzr , quomodo 
| dine legimus, & quidem veribmulius, quod in Cómihentano docui- 


55-8 


em expofitionem effe alicujus, probabile et: quemadmodum id quod elt | 
|n octavo & فوسل‎ em, ex Luc. 12. verf. $6. fumtum eife, non elt dubium. | 
Ê. ir taggers] Ita habet & Syrus. Secundum exemplar legit ut Latinus | 
[fum VII. € ser sere] In quarto & 0180 elt pray plurali numero. 
(BH, at dere Fay pur, metye Am û inns | Exemplaria terium, quar- | 
Jum. quintum legunt + «E dere (vel £prur) Amr Vay اوه‎ sels 3 
p Ê ung * Non de pane dixi vobis cavere , cavete. autem a fermento : 1 
1 fi, dixi, Huic legendi modo vult Syrus, qui haber, Nor de pane dixi | 
] SER. זא‎ caveretis a fermento, V. T$. Aiye aumie ] Exemplár quin- | 
[Rm addit id quod Latine additur 2 "este, efus. 9. 20. $m dork | 
Ln ‘uses ê Xas] Quidam Greci libri omittunt "mese (e. ثم‎ i.) qùi- | 
es Vult Syriaca editio, & Origenis in Marchzum , Ambrofii in Lucam, 
! de, entarius : vide Latinas varietates. v.26. TÎ 39 :וקש‎ | In 2. 60-۱ 
| Ch 0505404186 Futuro tempore. v. 27. ub (M spkaer | Exemplir fe- | 
od i, Syro adilipulante , addit dyer. ibid. שה قدب עמק תא‎ ] In 14. 
je ell zi foa pro neo segto" vide Larinas varietates, v. 28. ‘Auli 
NA n additur in 14. codite $; nufquam alibi invenio. ibid; 


] 
r 


FT הו‎ | Id quod nonus codex habet & 29 dién; expoürio aheu 


en.‏ كال 


TETFTETE 


n. v. 23. 5 das av] ۶ 


quod Syriace quidem fimiliter additur, fed ut non exflar Latine, ita nec apud | 
plerofque omnes Grace. ibid. seas] Vox, etfi duplex, utia eft amen, ne- | 
juaquam diltrahenda in duas, ut hit a plerique, ds arra, ibid. NN Û 
:riuwe-] Quidam habent nomen וט טק‎ pro ییا‎ ay ,اهوم‎ v. 16. 
king d زمه‎ aipa] Exemplar 5. prz ponit we, sor aues, 


emplaria 3. 6.7. 8. 9.12. T4. pro טא‎ fcribunt سین‎ rong 
antur Graci tractatores, Chryfoliomus, "Titus, Theoph: 1 aus,’ 


(۷ 


aw | Latini porro ₪ Syriaci libri volant aiiexemplaribus: quee legunt s, MM‏ اجه ₪ 0005م Exemplaria 2.& 8. legunt genitivos abfolute‏ اک 
Quadam exemplaria omittunt conjuré, =‏ ۱ مر و .28 .odem fenfu. v. 28. drpomt ms sx] Non omittas ss, ur quidam libri, quod | v.‏ 
6۵ ل - ۳ | 


letiam Latine & Syriace exliat, v. 30. ETE ; | 
codicibus, pro Adrzuo, feckmdum, elt inep, alterum : qui, cum Laune Syria- | ۱ ۱ 1 1 
iczqve editioni relpondeant, videntur hac parte veriores. ibid. i43 wae ] || gatere. ibid. ipsias 3 Û mre] Sic legunt Regia iblia poli à, a. e هی‎ 
[Quidam legunt ra wes, quidam xe» lee, quidam id e سر سرا‎ © que | ۵۳۱۵۲۲۵۵۲ J, و‎ Latino contormiter. ۷۰4۵۰ Vows 8x deles | קוח בק‎ 
_ lomnia verit:mile elt fuiffe fubftiruta, ab iis qui non intellexerint primam illam | 6. 7. 12. 14. poft Wms ponunt interrogationis notim, mr; ax بول‎ ea oS 
germanamque lectionem iê wen, ego domine, quz ut ell plerorumque Gra- | modo & Latina quadam exemplaria Kribunt. v. 43. Kel Scy eie پر‎ To 
corum codicum, ita elt & Syricorum. v.45. «i مارم‎ xj ei podir] Omnes | مور :9496 וא‎ | 1n exemplaribus 5. & 8. legitur Kat tatir mbuy Puri, bes: mc 
|conftanter legunt si ,שוש‎ non sl שר‎ quod elt in 4. codice fuppo- | rms’ quo ordine eriam legunt Latina & Syra, v. 45. er pgz d Mie 
fitum. : Non ell addendum deed mur bominum : ex codice .و‎ qui ea in re eft fin ees 
CAP. XXII. V.4. Hur dairies ani] Octavus codex legit prafens | ۰ 48. ۵ 9 merdi dury] In aliis librisef!. prafens "0 5 ששה‎ bs. - 
مرو‎ V, 7. 05042 رم‎ ] Cum itegio, omnia Parifienbum exemplaria i'd rigs] Quidam annotat etiam legi $ê Û mper; quarto, mam tertio je 
| idere aaa. v. 20, Kal xij ever] C@avum exemplar addit 5 | Y. $2. ₪ :יק‎ té mauris] uic legion, que eft codicum Tarifientim 6 | 
‘nese, confentanee Latino & Syro. v. 44. carder F muy Cx] Pro derey | 9۰ عد‎ 14. > Complutenlis cum Regio, confonant Syra : alteri, pro 3 6 
fcribunt A. & x. anim. V. 43. El fv Anci] Subjicrunt exemplaria f. q.e. id. | Svr, morientur, feribit marr, peribunt, adflipulatur editio Latina, y 6. | 
à mdran, quod ur Latina & Syra non agnotcunt, ira repetitum videtur a | Kar vx vers, ود‎ mom dddsuapilgos eeseixStvróy Vy esr] Sit legunt Grac; 4 
01010 ex verf, fuperiori 43. bri plerique omines, quo modo & apud Origenem, Theophylaétum, & El | 
CAP. XXII. V.8. ds שי‎ Ew v Û تود‎ 5 Xe2c] In quinto ex- | mium C;racos, ut quidem Latine nobis verfi extiant, legitur. Parifienfes no. | 
emplari pro مرچ‎ legitur واه‎ ibid. میم‎ $ duds امجح‎ in] Jlud | tant, primo exemplarh id et, Complurenfi, 66616 pofterius 4 cum וק‎ 
idem antigraphum quintum, verba ila, ex hoc loco, quo ab omnibus aliis, | 9x fær, hoc modo, Kar dx 19629 rar eena SER دعو ل سواط ل‎ * quo mod; | 
lian Latinis & Syrias, leguntur, transfert in verfum proximum, proxime poit | legitur, non folum Latine fed etiam Syriace, 6۵ excepto qnod Syris conis. | 
verba ifta (i ja; Fr à 38+ Jul à Ur Tels palit, Quo quidem loco videri pol- ۱ honem repetat, hoc fenfus Ef of invenerint, ciiam madris 7 ו‎ 
fint melius convenire : fed verendum ne de induftria hicmutatus ft liber, ad | سمدم‎ v.63. ۵ 08 OK | Quartum exemplar addit كو‎ Parr&-, fed non ek 
tollendam difficultatem quz rima fronte fe offert. v. 18. seri x) spiel] Sic | lequendum. v.70. לש‎ sim] Exemplaria 6. 7. & 12. interjiciunr yg 
legunt eciam Syriaca: fed Latina omittunt hic use: xj, quemadmodum & || cem surat, T ed. Syriace, non tamen Latine legitur. v. 71. FEY 4 i 
exemplaria Graca 3. & 8. v. 20. & md جد سودي‎ UTY | In alus legitur pi | TW Exemp ar 8. omüttit pronomen avr hoc loco, eo quod Inox repetatur. | 
[fens ,تدر يميد‎ pro aorilto xezwuxisarm. V. 24. Yum Uz agreyis] Melius le- | ibid. x Aiye Tole un, Ej ds LD | Codices s. 7. 9. fic legunt & difiinguunt " 
mitur in cd md c. £14. conjun&tim موی‎ quam in alis divilim | nly avro, dani X pr LZ" qux etiam Syri, tum diflinétio, tum le&tio eft - 
SE dpmeynr. ibid. xj adidas | Sic legitur ut in Complureafi & Regio, ita in | ut hallucinatus fit illius Interpres vertens, Er ait iis qui ilic adiranr, er 4 
manufcriptis 4. 5. 6: 7. 9. & 12. aaay, [7054 0 conformirer, pro eo || & ife cam Jefu Nazareno, pro eo quod vercere debuifler, Er aridi. pe 
[quod in aliis لصوم‎ intemperantia. v. 25. T ters dorir] Pro numero plu- | erar etiam iffe cam qf Nazareno. Caterüm vulgaris lectio probatior eft. 
rali بویت‎ exitat & Syriace, exemplaria £. 5 €. fcribunt fingularem w. | 2۰ tm ix dw] Secundus codex pro $m fcribit xepar, quod quanquam ej 
Taune neutrum عقالى‎ v. 34. روا‎ [ In $.codice legitur tertia per- | clarius, non tamen veriüs, ۷۰ 74. ارس كو سس‎ [ In alis eft شین کیره‎ 
lfona isla. v. 35. Sn Hla Tar r7a [ Non videtur omittendum 37 quod | Ker. | | a 
lin opumis quibufque libris legitur. v. 37. idx agisrae Duy] Quatuor exem- CAP. XXVII. V. 11. te 846] Exemplar 3. fcribit $ 15 cry 
| plaria 4. «. 3. 11. omittunt. pronomen vr, contra ndem reliquorum, confo- 26050267 quod ex Marco acceptum elt, cap.15. verf. 22, ۷۰ 34. miy 1۶6 [ Sig 
[CAT qv. Syriacæ editioni. | legunt etiam Syra, füffragantibus enarratoribus Gravis, Chryfoftomo, ejufque 


cipulis. Exemplar 2. confentariee Latinz editioni, fcribit dior, visam, pro 
| FG, acerum : vide Commentarium, v. 35. ₪4 xai ] Quod ۵ 
| in libris vulgaribus مرها‎ Tt pitr er? א رتیل © جومت לת‎ 
iwis gii T any א ام سم‎ Regio codice obelifco prenoti 


CAP. XXIV. V. 1, mtd em am rs iiss | Ottavus codex legit eo ordine || di Y 
quo Latina Syriacaqne editio; iT) rs itpe 47096,570. v. 2. 8 4 Inges ץחה‎ | Secun- | 
| Gum & o&avum exemplaria fcribunt cum Lanunis à $ actexeibei, me. ibid, gak- | 
jmn yara rm Regia alaq, exemplaria præponunt negacionem s,cum Syrica | aby 
editione, fed û. 4. e. v. & n. rectius omittunt cum Latina, v. 17. dpi rd dx بإ‎ | CUT, ab omnibus Parifienfium exemplaribus, inter qua elt editio Complutenfis, 
باه‎ dura] Sic legunt plurimi bom libri. Al cum Larino Interprete legunc|| omittitur. Graci enarrátores, Chryfoflomus, Titus, & Theophylactus, nog 
‘numero íngulari dees m. Y. 18. Siam مج‎ dor] In Regis aliifque elt nu-|| atungunr. Euthymius Commentario etiam fuo haud obfcure docet fibi non 
mero fingulari ود‎ ipm, quemadmodum Latine, in aliis elt plurali rz ipsa. lectum fuiffe. Uo textus non haber, quanquam Commentarius videatur 
V. 30. undi & ex B ZZ ry [ In alus, omia przpol.cione, elt, qubufdam exCé£re i| agnofcere, his verbis, Er funt ufque nunc, w ipfum qæidem non habentes , 
|quibufdám 946678. v.3Q. & אד‎ arg | Exemplar 2. legit sx ie Spats, 1d || vellimenta. antem, verba in [criptaris pofita, babent, nec ipfa ad plenum, fed 
| quod ad Filium hominis refertur, non ad gnum, v. 31. eg وله‎ à) garis || ex parte, mbilomium boc ipfum. propheta dicente myflerium, quod nunc eff ima 
giyane], Sic legunt Regia Biblia pon Complucenfia, tum tribus alis exempla-|| pitam. Mula Latini auctores annótant abfuiffe a fuis exemplaribus Gratis, 
١ ribus, quemadmod & Latina editio. Alı libri omiccunr conjunctionem xa. | Non videntnr igitur hzc Grace addenda, cam prater hac nec Syriace lega 
Iv. 34. dli مه‎ dir] Exemplaria 4. & 8. addunt 3, قبي‎ Ji. v. 36. i iê Cor, nec Latine legenda in Latinis varietatibus doceamus. Venlimile eli, ad 
| mere we 220% | Judico omittendum pronomen pe {es وبر‎ à emp gorg) fequu- | ma lainen hic annorata ex Johan. 19. verf. t9. aut ל‎ race to, tall 
tus ancigrapha y. d.t.n.3. & editiones Syriacam ac Latinam. v, 42. ir له‎ || in textem irreplifle. v. 40. ۵ xgreavey # vai] Non praponss Grace tw 
| uina Exemplatia 3. 4. 6. legünt, fed eodem fenfu, pap pro .تهدام‎ ibid. quod eft in 2. exemplari, tametfi Latine addatur Cab. v. ۰ بان زد‎ $| 
fecundum ور ی‎ manu Ícriprem addit Jus êr لم ادير‎ dus, 7 קשחה‎ ahal fur pt | eapid alor ] Videtur addendum À שוש טוקס‎ quod omnia Parifienfium exemplaris, | 
sau, X, cit 49005 * fed incorrupta lectio, adferibic hoc Lucz proprium, quemad- | & polt Complutenfe Regia addunt, füffragante Syro: quamvis Latina edirió,| 
| modutn alibi oftendimus. Nam quod veteres iliud hic exponant. fir, quia fimile || €m:quibufdam aliis Gracis codicibus, baud agnofcat. v. 42. avri ۵ 
elt fententiis iis qua: hic עי‎  cateroqui, Auétor imperfecti, Titus & Eu- || se] A pluribus manufcriptis additur nota interrogationis. ibid. | 
|thymius, diferte teflantur, daos in lecto a Luca, duos in agro a Matthiro, no-|| éw aw] Omnia Párifienium cxemplaria addunt 23, ficut. Regia Planum 
rünatos fuiffe. v. 49. rs (uud ده‎ | Quanquam a leriíque omittitur prono« || Biblia. v. 46. asud ולקשמ‎ | Norant Parifienfes, pro neus, iri quibufdam cof 
men dori, additur tamen a 6, 8. 9. & 14. exemplaribus, conformiter editioni- || dicibus fcribi eua, in quibufdam oup, in alis asa. Varietas náta elt, parum 
bus Latina ac Syrice, & Graco Euthymii textui, ibid. iaie 3 gras] In | €x ignoratione hnguz Hebraicx, partim ex diverfarum apud Hebrzos foc) 
[antigraphis 2. 6. B. & 14. legitur 2518 5 ود‎ mre, quomodo el & Latine. fium foppletione. v.49. Taio « gaa) HAlas eden dorê] His verbis exer 
| CAP. XXV. Y. 9. METETE sk aprira | in quibufdam legitur mer ۳ pb = | ldria 4% B. fubjiciunt dne 3 nalar AS, truer tunt 3 nde, yj Vor 
| وش‎ in quibuídam جوسای‎ sx aprig: V. ۰ idi ساح‎ dew] Quod fequiturin Re | p Xj "عبر‎ Alins aurem accepra lancea ee low ipine laur, © exiit | 
| gio & plerique libris èr ۶ 3 ýr fé dr pets معايربة‎ ut Laune non legitur, nec Sy- | 40a € Junges. Quod quanquam & apud ‘ ete mum legatur, noa| 
piace, ita neque in exemplaribus Gracis 8. y- n. v. 16. kaf eximi Zie more eit tamen aut hujus loci aur hujus Evangelii, fed proprium eit Johanni: 
Exemplaria2,& 8. pro thun fcribunt. àxáedunz, expoitionis haud dubium | cap. 19. verf. 34. narranti hoc poft mortem Domini Jefu. Caterum videtur | 
caufa. v. 18. dmb dubs] Secundum & quartum omittunt amager, etiam illud & in Latinis quibufdam exemplaribus Evangelii fecundum Mat i| 
أ‎ contra Latina & Syra. v, 20.] Pro nigdi s أيه‎ fecundus codex unicam | lectum fuiffe, rca tempora Clementis Pape V. & Concilii Vienentis. e 
enim nata fuit opinio quorundam, Jefu adhuc vivi latus lancea apertam he 1 


| 


۱ 


| habet vocem يسيج‎ Latino contormiter fwperlucratus Jam, Quidam ali | € 4 
| codices fcribere dicuntur iv dyris pros dumis. Y. 29. “سد‎ à سل‎ fyer) Ita | quam damnavit cum Concilio illo Pontifex, docens, Johannem tenuilfe me 
fata rei ordinem , narrando, Chrifto jam mortuo , quod unus mu 


legitur in. r. 4. 8. 9. 14. & Regiis exemplaribus, fuffragante editione Latina : | 
in alus legitur X, à £x», adllipulanteSyro, v. 41. וה ذه‎ mj dating] | 
Exemplat 2. legit û ערל שו ומדה‎ Û rug ux T datira quo modo legunt veteres 
Larini, Irenzus lib. 3. c. 35. Cyprianus fermone de elcemolyna, Augullinus 
‘in Pfalmum 85. Leo fermone de jejunio decimi menfis, Auctor libri de mira- | 
[bilibus facrz Scriptura lib. 1.6. 2: «em praeparavit aut. paravit, pater mene 
diabolo. ۱ 

CAP. XXVI. V. 3. oi teuweriis] Exemplaria 2. & 4. hoc auferunt,con- 
 formiter Latinz editioni ; quod pleraque legunt conforriter Syriac. ". [4 
| ۲۷۵ سور‎ in quibufdam libris elt mm, nominatim in iis qui Latine editi- 
| oni libenter refpondent, 2. & 8. v. 13. eis prigésums de ] Non recte feribit 
4. exemplar é וקו‎ avre. V. 16. ra duny meade) Exemplar 2. addit du- 
wie, es, quod ramen nec Latine aut Syriace additur. v. 19. ₪6 CtraEe ] In | 
| 6. & 9. legitur وله‎ sesriralir. v. 20. er F duding] Exemplar 8, addit girth לצה‎ 


iy] Sextus codex repetit au, 


lancea latus ejus aperuit, Lege Clementinam r. & ejus ploffam. ۶۰ pe 
ay 3 مش مه‎ | Exemplaria 6. & 8. interjiciunt conjunétione ^ 7 | 
xu, Cr mulieres, qua. videtur effe Evangelu fecundum Marcar cdi 
verf. 49. MERC, Té n logi ume] Pro Tarh, re aam fand] 


CE, ۲ exemplaria Graca fcribunt ‘Tage, quemad 
| editio Mol. Origenes uractator Grecus etiam legit "lao, ۵ 
tarius ejus loquitur, nifi fuerit ab Interprete auctus. Alii Grxcl 5^5 he 
` זט‎ plerique omnes Grxci libri, وس‎ fcribunt, Epiphanius in harelim ms | 
ophylactus, Euthymivs; arque adeo Latinus Hieronymus libri ade d 
vidium capitibus 6, & 7. non femel. v. 64. ol patar ud ו ون‎ 

alia exemplaria omittunt, cum Latina; alii addunt, cum 957‏ عدي 
red‏ מל editione.‏ 
unt)‏ 


5 


CAP. xxvttt. V.a. ied ae sees] Hoe, nec quid. amplius, legent c 
| plerique omnes codices, Syro adilipulante. Sed exemplaria 5. 6. 5. * 9 


| conformiter Latino & Syro. v. 21. apy Age ve 


iN 


3 


pra. 9. v, 10, & frequenter apud Lucam. Poflremo, videntur addita hxc! 
| verba, ab iis qui intellexerunt, occurfum Jefu, de quo loquitur verfus o, 
fubfequens , accidiffe , cum mulieres irent nunciatum dilcipulis ea de qui.| 
bus hactenus hoc capite a&um elt: quod verum non effe, Commentarius 
nofter oflendit, ۷۰۲۵, dreyygihare role dapat gov ] Cave pro a£ ugeic! 
fratribus fcribas جعكمم‎ difcipulis, v. 12. apyseta. leurs horas Télé. reend- 
rwr] Pro pluralibus ,بوم مومع‎ fecundus codex feribit fingulari موب‎ 


| interpres legiffe, v, 15. nu 
rosmar] Non eft legendum fecunde perfonz pronomen vi’, quod elk 
in quib.fdam libris, pro prime ie, quod elt in plerilque omnibus + 
quia eram Latina prime perfónz pronomen fervant, & przferüm Syrus, 
apud quem non elt tam facilis lapfus ex uno in aliud quam apud Latinos 
| & Graecos, v. 19. و وما ة كوم‎ Parifienfium 
omittunt conjunctionem Sw. Atqui alii libri, fuffrapantibus Interprezibus 
Latino & Syro, illam legunt, 


aum 


CAP. I. V. r. irr àc distr i] Quod in 8. codice legitur £y eize, 
expohtio elt vere lectionis. V.4. x, p) بعش‎ cejnypises arg] Sic le- 
git etiam Syrus : Er cum son poffet appropinquare ci. Porro in 8. codi- 
ce, pro attra eft وا ویب‎ offerre, quomodo legit Interpres Latinus. 
v.8. Gra Tus oura? 104009 [ Non elt omittendum ani, v.9. dgiwr- | 


adir] Quidam co- |‏ مق .14 tua pro (si ribi. Syriace elt utrumque. v.‏ له 
alu adi, optimi adir. Idem unum elt nomen , quod |‏ ,قد dices fcribunt‏ 
mro] Ofa-‏ مسكتمدمش arbitror, ab his declinatum, illis dzarry. v. 15. xj‏ 
vus codex utitur praxerito imperfecto muastew , “Ut Latina editio. v, 16,‏ 
Secundus codex fcribit dveri gware ut Latinus,‏ 
pro ri drs quid quad, ib, idle xal rien] Addit o&avus codex 3 Juzxa-‏ 


WA?» ib. da |‏ وقد Ay xaM rur] Rurfus in 8. codice eft, ur Latine, è‏ מא 
dup wads | Subdunt plerique libri ۶ 4 fuffragantibus Theophy--‏ عد 
lato atque Eurhymio : id quod 2. & 8, non legunt, uti nec Latine aur‏ 
Syriace legitur, quod elt argumentum , nec Interpretes Latinum & Syrum‏ 
id olim Grace legiffe vide Mattheum, v.21. x sw VríCAsua]. A quin-‏ 
que exemplaribus, Latino ac Syro conformiter, omittitur conjunctio à,‏ 


| quz ab aliis praeponitur minus fite. v. 23. ود‎ litro. mepaxopd tou. a- 
| Tir 


Secundus codex , ut Latino rurfus confonet , 
quidam alii addunt ir mJ ,הטש‎ quod quidem optime congruit |- 
₪ quod Latinus & Syrus dederunt cam ambularer. v.24. Mv Tb musa] | 
Iterum 2, exemplar cum Latinis addit si 6784 Cov. quanquam in Lati- | 
nis varietas fit, 

CAP. II. ۷ 4.8 لته‎ Quidam annotat, in duobus exemplari- 
bus legi f *“سمخدصة‎ qux lectio Latino Syroque confentanea fit, & quidem 
melior , Commentarii noftri judicio. v.7. ₪ av AiG: ] dum ex= 


addit mou» rerum . 


emplat way; $yAGk, ur Latine. ib. Hasa&2wsz» .שחש‎ Primum, 4. & 8. ex- | 
emplaria habent numero fingulari بتکم‎ ut Interpres Latinus, [tamsta | 
eff. vati. drt Cd d ۶ ide rs ME] Quintus codex addit 22/65 quod elt 
alunde huc adícitum. v. 16.x riora rd lue] Ante hac verba ha- 
bent nonnulli codices eeszer Xipara, probabiliter admodum, qua de re le- 
ge Commentarium. v. 17. FRR Legendum forte tranipofitis literis 
fesryis, de quo lege Norationes, vel potius, expun&a o litera تردق‎ 
de quo Commentarium. v.27. ids 462 | Octavus codex preponit da- | 
^£, id quod explicationis cxufa. videtur adjectum, cum alibi non legatur. | 
ib. ود‎ Tere td alxiar مه‎ digeda) In quibufdam libris, pro futuro Indi- 
cativi, elt Conjundtivus Juaprázy; qui Graco fermoni aptius convenit, quam 
۷, 29. alwriw xpiotwg | Sic le- | 
p رعس ايد‎ habet 40116 ut Latinus, 
ris impreliis eft x; fexerzaz, ut Lati- 
ne c vemiwat. ib. si dap xj ₪ مدقم‎ mex. Rurfus eit in quibufdam im- 
prellis codicibus, verfo ordine, 4 ping abs & of dagal, ut Latine & Sy- 
nace: v. 32, em» $ uf [ In uno codice feriprum invenitur x Alyn wor 


git etiam Syrus. Secundus Codex, 


MÀ e ma‏ تساه 


Launo conformiter, ib. & oi أممحلة‎ Ceo] Quinque Parifieniium codices , 
| cum Regia editione, addunt xj al تعممكة‎ Cow" quod ut non Latine, ita 


nec Syriace legitur, nec addendum proinde eff Grece, v.33. $ ol dx | 
e us | Quarum & 8. PariienGum exemplaria, confonantia La- 
tino & Syro , habent ₪ & pro Ñ az. V. 34. kai شا‎ xin 
343 e avriy daydir] Ita legunt Regius & meliores libri. Quidam ha. , 
bent x, ایب »دنه‎ ras ג مدير‎ autis جع‎ Kawaii” quomodo le- 
fle, videntur Interpretes Latinus. & Syrus ) prxpolito inquam لب‎ | 
mys adverbio xray ( nifi quod peyade cum prioribus libris omiferint, — | 
CAP. IV. Vage زد‎ BA91 ₪ mrri F Sen | Non videtur addendum | 
Tl vegre y quod ur quatuór Parifenfium libri non agnofcunr , ita nec In- 
terpres Syrus, Latini libri fimiliter variant, fed videtur illud Luce proprium 
effe. v. 8. x) Iecpts, fv ور קושה‎ tr Eines, x r] Manufcripta Parifienfium | 
fcribunt is 60 hic repetitum, non afpero Dun. ira ur iignilicer یمد‎ | 
quomodo vertit Latinus, fed leni, ita ut fir przpofitio. Vide Commenta- 
tim. v.g. ₪ hss] Non addas dureîr, quod quidam. v. 1%. tw ari- 
uare loci fenfus elt, quod in 6 
| 


legitur, eis prO mw. v. 18. ود‎ Er sar ] In 8. codice elt xy pur sir, ! 
ürt Latine. Quod autem mox repetitur rei may, codices J.e. č. 3. omit- 
runt, Latine agnitum. Vide Commentarium. | V. 21. uin ê Ay tirai] | 
Ut non elt his verbis prxponenda vox ids , ita pro teers non elt le. | 
gendum dew, quod elt in 2. exemplari, nec xate, quod elt in alio, 
nec denique fafa. Sunt hzc, parum ex fimilibus locis, partim ex conje- 


Curis accepta. v. 22. 3 idv pÀ 60 ] Non legas e pd ira v. 
24.25. Mima 2] daere iv Û pigo mpare, niu upin, ود‎ erii | 
20 duly ale xima. e قر‎ dv Vr, ماخ‎ aang’ ود‎ ôs in er, لهجو اشم‎ 
e” ay] Sic legunt Regius & optim: quique libri, confpiranubus Latinis | 
Theophyls&i arque Enthymu enarrationibus. Porro | 
quidam | 


& Syricis, & faventibus 


> سای — 


- oil 


NOVI TESTAMENTI . — 


| er iwir, quo modo videri potlic & Latinus 


Grece. Evangelii fecundum M4! 


rai (Cex al 001 [ Ira eft & Latine, Porro in quinque exemplaribus et 


| rl irr werd עשד‎ Tovar] 


۱۸۵ لل‎ , ut fere Latini magiffer مت‎ vide Latinas varietates, v. 17. 


| Hebraico, quem Evangelifta videtur imitatus. 


| ۷۰ 31. irra Fw] In quibufdam li 


1 pira] Ita eft & Laine, wbi femimatwr د‎ 
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Note ad Varias 1 Editionis € 


Ch» Ek 


‘Hecie rd ,ووه‎ Sic quoque legunt Evangelium Latinum, 
₪0 Syriaca. Sic Latini tra- 


Theophylactus & Euchymius,‏ ا 
elt de induftria effe fuppolicum, ad vitandam difficultatem, quz ex |‏ 
im Jfoia propheta, Oritur. v. $. x«i‏ דש lectione ir ‘Hraia m)‏ | 
kal. iCagiCarre wires ] Exemplar octavum jungit rdrres |‏ هدیا | 
و ar cum eb iepeseAwmirar, quemadmodum Larina & Syra. v.7. 9M‏ 
- )טטר يه quod in $4. & 8. libris elt,‏ ود رگن paar ars] Non elt‏ | 
Sic lege, tamedi in fecundo‏ | اه pe numero. fingulari, v. 8. jd. dp‏ | 
ht prafens Gia, quo non male fignificecur, in media actione‏ عملم 
a Johanne effe dicta. In fine verfus non addas x aval, nec etiam elt‏ 
مومه ایو In 2, exemplari, pro‏ | קט JuusEvangelilkr, v. 10. aos bg Tha‏ 
qas OC Arenys; apertos, quo modo Latine ad verbum. v.ir. è ou‏ 
pem] Ex Pariienlium manufcriptis 3. 4. & 8. fuffragantibus Evangelio |‏ 
eredo & al, pottus quam quod elt |‏ וטו ating. & editione Syriaca,‏ 
TÀ midya) Codex‏ )לטק alus codicibus à T perons mutati. V. I2, x‏ 
duc» explicationis ergo. v. 13. $ lo? daf v TR Wis] |‏ 3ד ndus addit‏ 
Codex teruus aufert ir 7# ipiwy, alius den : videtur enim alterum fuperel-‏ 
iie: at Syriace utrumque exftat, ut in plerif-‏ عت Laune nom legitar‏ & 
זאש قد libris Grace. ibid. usap Tramzezwera ] Octavus codex addit‏ 
In ex-‏ | مود warn CUM textu Lando. Vi 16, acm 4 cee md‏ 
tibus fecundo & tertio legitur û ther mes, quomodo Latine c‏ 
eri feme. 1b. rir 2/0002 Aes? cw Zigar] Omnia Parifienfium ex-‏ 
pari, & ex eorum uno, Complutenfi inquam , Regia edito, fic le-‏ 
Siw, vitanda amphibologiz caufa: id quod tamen,‏ של pnt, addunt‏ 
alus Graecis libris, Latim & Syrici non apnofcunt. ib. farerne û‏ 
quafi di-‏ )نوی up. Exemplaria 2.4.8. pro Édwurms habent‏ 
y vel circumijicientes, Rurfus 8. feribit plurali numero‏ ربص js‏ 
bal quem: uum ۵ numero latine legitur reria, wv. 19. xgraprl-‏ 
diva | Secundus codex & tertius addunt a£» cum Syro: quod‏ פד [nas‏ 
Hu-‏ ] ₪0 صاوخ وذ جاعم .20 i codices cum Latino non agnofunt. v.‏ 
fe-‏ סש על 4 ואה is loco idem ille fecundus Jes Ícribir, ur eft latine,‏ 
Non addas mira, quod exemplar |‏ ] مه is fant emm. V.22. Xp‏ 
unum. v. 24. side Ce rie  ] Octavam exemplar, pro fingulari cide ; |‏ 
contra aliorum fidem. v. 20. 704907786 tatr] Sic |‏ اه knbir plurale‏ | 
gent exemplaria pleraque omnia, confonantibus Latinis & Syris.. Secün-‏ 
dum & quintum, cum Euthymui textu, fcribunt numero fingulari sgar-‏ 
venir: quod quidem fuppofitum arbitror, quia proxime‏ دون Er dai‏ 
Chrilto pracedat mentio, Atqui refpicitur ad fuperiora. v. 11. Er‏ ماما ؟ 
iw Capharnavm. V. 33. deje hà. Hea. Quod additur in fecun-‏ שא ומ 
Codice, wy , nufquam alibi lego. v.34. tn idwrar awtiy] Addunt codices‏ 
neS Kirde f), quod nec Latine nec Syriace legitur, ut neque in e-‏ 
wndanoribus Graecis. Puto ex Luca huc effe a quibuidam tranílatum..‏ 
"Tots ] nomen ‘lyzds omittitur a Latinis |‏ ده & V.3$.‏ ,۸۲ :4۱۷ .ا 
'Syricis libris, graco Euthymii textu adítipulante, v. 36. xj gaia] |‏ 
ti legitur, numero plurali, in plerifque omnibus libris, fuffragante Gres |‏ 
Euchiymiii textu, necnon Syro. Jn quibufdam elt geme, numero |‏ 
Ita Grace‏ [ مد J"Bulari,Larimo fuffragante. v. 38. ir ras ispata‏ 
"Ser, Euchymio explicante. Porro fecundum exemplar babet &; rds if‏ 
eg mie mines fed jamdiu difcimus, exemplar illud, pro auda-‏ وذ mya;‏ ۱۱ 
frequenter a ceteris, & fere quidem ad La.‏ 


E 
ا‎ 


ts kribe arbitrio, difcrepare 
nem editionem mutatum : quanquam fi hoc voluit ille hoe loco, non 
Anta opus fuerat mutatione, fed una folum voce in duas diflrata. ei zx, 
(Has ثيه‎ al مدا‎ (in proximos , habet Interpres vicos cf civitates ) 
i modo & Syrus legifle videtur, qui eodem modo vertit quo Latinus. 
Hs tire ydp אפטהווא06:‎ | Sic elt in plerifque omnibus Grecis exemplari- | 
bes & Euthymii textu, quod eft, is boc enim egreffus fam. Tertius codex 
FL bikute veni : quomodo veriimile ef. legiffe interpretes Latinum. ₪ 
0 Mm; ٩ vertunt: dd عوط‎ enim veni. v.40. Bry iar Stay] Octavusco- 
= pro. بح‎ legit ,ممم‎ quod Matthei elt. v. 42. Û Hir Aw] Sic ple- 
"que Grecorum codicum, chm Latina editione, Porro g, & 4. omitrrunt 
wT au; cum texru Syrico. Y.44. Fre pado? dme]. Multi Graci co- | 
wis addunt alterum رگم‎ Atticifmo a Latino idiomate álieno; quo dire | 
تا‎ magis nesanr. Verum in Complutenfi eilqbe qux ex ex funt | 
| فط همك"‎ & ottavo Parifienfium exemplari, dtr non eft 0 ה‎ 


n 5: ۵ irasi וח‎ 
0 5 favent ها‎ 


1 תסמ‎ tám! 


Miri | 
as ] Melius*axéeus awdiro ro, quam id quod in feptimo ۰۳ t il 
lectio, confonat P 

r1 : کم‎ LM EE CELA ۱ rige raul. | 
sis marisa cis علسلل‎ © ] Nullo ومس‎ 


Syriace legitur, tum quia eft ejus loco quod. Matthaus haber 24s; pesi - 
quia emphalin haber conformem menti laltatriéis.. |v. 26. لاساو‎ à Ps 
ل رمد‎ Superfluit quod fubditur in 2. exemplari ws izere سا זא‎ yo 
J- Quod لك‎ in 2. exemplari Arı | 
QVEM. FE 4 | SuperBuit quod 
1n codicibus quibufdam. fequitur él. مجح‎ rerba. ibid. xai ety inis Eae 
הט‎ adíipulatur. Vide Commentarium, ibi: d c 


Sep مدا ود , 6דעם‎ ele avri | Varia ell admodum perico ncc 


odum- pericopes iius lectio, 
i um. . Latinus omnino nón العا‎ 
git pofteriorem partem i & quidem variant ii a quibus legirur. Nonnul.| 
li enim Fazer venerant, alii Cuito comvenernnt, quidam wers עד‎ ad أ‎ 
i | Priorem partem ommno non: habuit Tho. | 
mas Cajetanus Grace.  Neutram denique agrolfcit Interpres Syrus, ut | 
Eurhypuus Gracanicus Scholialles.. Qrocirca adducor ut credam, additum |. 
pumo fuiffe ab aliquo, Commentarii loco , לש ند‎ abric, id quod ₪ 
dem in textum irrepferit. riujas difficultatem cum alii animadverterenr. | 
mutale cum مدا‎ feu Quis موم‎ abror,- Poflremo ab.aliis utrumque | 
conjunetum fuiffe : id. quod. tandem invaluerit, | v. 36. «is 736 wow ayir] 
In fecundo exemplari eft 1554s pro wx»e id quod Latinz editioni re- 
fponder ,legent proximas, ibid, עסדקש سا مره‎ Ti مغو‎ ply.) 
air ve Vyss. In 8. codice. horum loco elt sjregeasir davveig zl gur, | 


ayer ep ememiu, Jordy dabimus, Syrus quoque futuris utitur, fed que | 
utroque modo verti poflint, v. $2. L yep ₪ xalis] Exemplaria ₪. = & 
n. legunt ox’ سا‎ ii xegdie. — Atqui priori le&joni Latina Syraque adiipu-| 
lantur. v. $3. اب‎ five per unicum » five per duplex feribas, li | 
Cet. y. $4. hyrirres abrór | Addit codex nonus si 4/0066 si Tirou cjr 
leti viri, & quidem Latini libri cum aliis Græcis non legunt, viderique 
proinde poffit ex Matthzo illud huc effe adjectum, nifi & Syrus hic lege- | 
ret, & eo addito mollior effet hujus loci participiorum junétura. v. 56. 
ir Ta syeegis | Secundum exemplar legit ir mis armas, qua voce La- 


CAP. VIL V.4. £ dw «pegs | Addit exemplar fecundum, Sru he 


vi, quo modo & Latine, necnon Syriace. ibid. aad 4/1006 [ Secundus| 
codex habet wa xerar, ut eft Latine, , ¥. 14. wade Tay dyxAor ] Exemplar] 
ria 2, & 8. pro 4דקאח‎ legunt raxw , quo modo Latinus Interpres legile] 


res, quod omittitur ab e, & .م‎ v. 18. 19. & yom [ Non eft legendum 
kme PTE, Nec ver, proximo ixCsAre pro 289 qux Matthzi fant. 
v.22. seiapaw] Ita legimus numero multitudinis exw. d. 3. exemplaribus, 


in 8. codice, quanquam Latine fit fines. v. 23. dimre مغر‎ ] Octavus ¢ 
dex addit 20506 (tametfi cum conjunctione sma, ‘ay dut; Anime ) QUOC 
لا‎ 
is Bibliis, fic & apud Euthymium, In quibuldam elt (Ves. gala. M| 
ulis unica dictione عد بأمورونن)‎ aut Cvaggurluss., Sed praferendum. الا‎ | 
tur ewespeivrens, quod etiam Larinus dedit, cum Juflinus Martyr, Dialogoj 
cum Tryphone habito, & Tertullianus libro adverfus Marcionem tertio, | 
gionis Syrophænıces meminerint, v.31, ix tûr dewy ries ور‎ ir 
ass] Parilienfium codices 2, & 8. legunt ix zv delay ries iA e ما‎ 
rG ex finibus Tyri venit. per Sidonem, quemadmodum elt Latine. AR 
qui multum vereor ne ex Latina editione mutati (int : libenter emm 77 
confonant contra alios omnes, id quod hactenus fxpe vidimus. , Leps 
Commentarium. v. 33. xs} رم‎ avi, | Sic legunt Regia Pi 

blia ex Complütenfbus, dhaaciswG-, quo modo legit & Latinas 18 
pres , dum vertit apprekendins. In plerifque vero بر‎ elt Saa 
۳ Li 
CAP. VIII. V.1. muriou syasv| Fremplara 2. & 8. fcribunt 187 
My 20 merum malta, rurfus ut nd jM refpondeant. Vide = 
mentanum. v. 3. "t cixer aur» | Quintum exemplar legit ene ase j 
plurali. - ibid. 200532 لمعم‎ In feptem exemplaribus, pro primo ا‎ 

elt fecundus ferr, v, 6, مرن‎ [ Exemplar quartum קוק‎ 


| didy duns duri kar idler ds 
| برعو‎ is, Syro confonat,. V.33. ed aimed ipaam; ] 


| miei]Exempiara 3. 6. 8. & 9. legunt 20786 eas, prO arly 
| Syricum Ev 
| atque adeo verifimile eft toram adjettiiam effe 


| m , quidam essa co fcribunt, 


| proxime editioni Laine, V.37. dysegswwiw. dêy] Eurhymii textus haber) 


tinus utitur. ib, faw zy farre] In fecundo & octavo codicibus eft pro 
| imperfecto aoriilus- flr. 


Sun, fequutum errorem. plerorumque Latinorum codicum, Vide Latinas 
| varietates, v. 9+, twm Vecpazorip] In fecundo & oó&tavo elt xj tepa) 


videtur. Syrus marra, ibid. ده‎ pow aayrss] Non eft omittendum = | 
| quibus Graca Regis editio & textus Latinus confonant, Tn aliis elt ات‎ 
lari numero dzíajea. v.24. eg שד‎ Mies] Non elt legendum رز‎ UE es 


conforme eft ram Syro quam Latino. v.26. (veg gelu] Ita eft, ut 


| نوم‎ abducens. —— 


r 


rax 


ir‏ 0 = א 


1 
emo 


vais] In exemplaribus quinto عق‎ nono legityr 
Us arbaa | Deerant hzc ver- 


| nis libris exftant, ira. & in Syricis, Euthymii enarrauone fuffrapante : nifi | 
| 


| emplaribus. ~; |. »p m Hs 

CAP.V. Vir. iay Ne T3 rica] ita elt S Latine, venerunt. Octavam | 
|porro & nonum exemplaria legunt numero (ngulari fater venir, confor- 
| miter Syro. ib. se ند‎ adegr Tos TeJxpbosy | Ita Graca pleraque omnia 
| esemplaria , cum hic Md Marcum, tum apud Lucam cap. 8. ۷, 26, fcri- 
| bunt, TadkMuwey Gadarensrwm: quo modo Syrus fecundum tres 1pfos Evan- 
igeliftas uniformiter & confianter haber. In 8. & 9. Grecis exemplaribus, 
| hic fecundum Marcum elf, Tegyeslwar Gergeftmorsm : quam lecionem hic 
efle probatiorum librorum, annocant, Victor Antiochenus, Theophylactus, 
| 1s cujus عمط‎ Euthymu fcholiis admilla funt: nam fecundum Mattha- 
um cap. 8. v. 28.- Grad libri conitanter id legunt. Porro fecun- 
dus Grecorum codicum hic apud Marcum رامع‎ fcribit : quo modo 
apud omnes Evangelilias in Latinis omnibus conformiter eft, Geraftnorum: 
quanquam mutatum opinor Gracum iñum ad Latinos, uti alias frequen- | 
rer. Adducor autem ut credam, Mattheum 17 ששל‎ Gergefenorum. جع‎ 
Marcum & Lucam (qui in defcribendis hiftorus fibi mutuo fere confoaant) 
Taéxpluds Gadaresorum, denique Latinum Interpretem ubique dediffe Gera- | 
orem. Quibus tribus nominibus eandem regionem fignicarr exiflimo , 
fitam trans Jordanem, in tribu Manaffe, antiquitus a Gergefais habitatam, 
| quam Strabo Gadaridem vocat, Lege nolirum in Marthzum Commenta- 
‘rium. v. 2. x مد‎ um | Hac recepta elt lectio, conformis Latina: 
Er exennti ei. Codices 6. & B, habent xj מל © دفقيكئة‎ C erreflo eo, 
|quibus favet Syrus, 2. kenbit £j rer. awry C egreflis mis, Plura- | 
‘lem numerum alibi nifi in hoc uno non lego. ۷۰ 3. iy Tors 0069) | Ira 
left in melioribus libris, pro eo quod in alis umuesr, quamquam idem 
‘unum ft. ib. zs موه‎ | Subdit exemplar 8. xér, — Er neque cate- | 
wis amplins: id quod alibi non lego , nii torte refpondeat ei qur Latine 
elt vocule jam. . v. ٩۰ tr ۴ priest X; ir rois ipte Lo | Hoc ordine le- 
|gunt Regia Biblia & qui ex illis funt rivuli, quo etiam eft Latine & Sy- 
(race: Nam alii Graci codices invertünt ordinem, èr Tols Spiri Xj. fr ۶ 
| uripan lds V. 11. b dà dun es 7i êre | Sic legunt Complutenfia & 
qur ex illis عمط‎ Biblia, fic omnia Paribenfium manufcripra, fc Euthy- 
mii textus, fc denique editiones Latina & Syriaca , ess Tw dpe ad mon- 
irm, ni mero Gngulari: quanquam vox Syra addito uno apiculo fiat plu- 
iralis, Quare meus eft illud quam quod in alus libris legitur. plurali nu- 
mero «ss mi tpn ad montes : tameth erat tota hac regio maxima ex par- 
te afpera, intercurfamibus montibus Galaad. ib. ₪6%408 ] Ita elt & La- | 
tine, referturque ad yian’ یرو‎ , quod elt in 9. codice , ad sslgur. 
Iv. 12, زر‎ mangur abrir] In tertio codice ell pemo imperfecto mp- 
MU quomodo Latine & Syriace, ib. وه‎ sb 206 [ Ex 3. 8. & 9. | 
Parifenfium exemplaribus, conformibus editioni Latine & Syriac, videtur 
'omirterdum qarri, Vi 13. Pray yit ac dis bue] In codice Regio & qui | 
ex סש‎ funt, legitur frar 34g, in aliis rectius fray di. — Verifimile elt autem 
utrumque adjectitium elfe , ubi nec Latinus nec Syrus aliud legere, quam 
d. digihan, CV. 14. eb 48 00020700 wy valens ] Ita in omnibus pene legi- 
tuf libris, In uno octavo, Latino & Syro coniormiter , elt aine) eas, prO | 
zis poles porcos, aptius ; quod mihi quidem videtur. V. 15. سل וק פה و‎ 
(rip igexbra rly asar | Secundum exemplar omittit hac verba ror tayri- 
rw riy Myva , Latinz edit oni accommodatum , verifimile ell. v. 18. xai 
ره‎ ai] Ex 3. 6. & 8. exemplaribus, Latinz 'editioni confonanti- 
bus,legendum porius videtur prafens égziperrG-. ۷. 33. Tre inder mtis] 
Secundus codex preponit 434 male imitatus textum Latinum : qua ratio- 
Ine & mox ftribit Cire pro Cirdan 

CAP. VL V.2. Û aval ی‎ SEemianrre] Prafenti tempore adst- | 
leres legitur etiam Laune: tria aürem exemplaria aoriftum تصش‎ ha- 
Bent : quà ratione & Syrus praterito utitur. Porro fecundum exemplar 
ladjicit fuperioribus verbis didi wr, quo confonet editioni Lati- | 
nz, ubi fimiliter additur im doRrima spe, ib, هس ید‎ Tora ו‎ dis Tur 
ear abf vires ; Tia legit Regia editio, quo modo & legile vide 
tur Latinus Interpres. Alu libri preponunt try, tertius & feprimus, præ- | 
pofito Fra fcribunt fubjunctivo modo از‎ al, vide Commentarmum. ۲۰ 
wy GF War emer, Û 4 Masa; | Quidam annotat in antiquis aliquot li- | 
פמט‎ legi ix کچ‎ thy û si Tiere iit ند‎ Malas; Nonne bic eff ille fabri 
Slims cx Maris? id quod ego quidem nufquam invenio, ut nol Grace, 
wa nec Latine ait Syriace , refragantibus & veteribus tractatotibus; & fi 
quidem ufquam inveniatur و‎ verihmile elt emendationem elfe imperiti Le- 
étoris, perfuafi artem fabrilem non’ potuiffe decere Chrifti Majeltatem. 
ib. xj «x Heir ei dne alms | Sequitur in 5. COdicé wara , quod ex Mat- 
thao huc effe affutum videtür. v.7. ₪ وه‎ rir dda) Non ad- 
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تست سا -m‏ 


| +1 رمم‎ Tra سا‎ [ Quartus codex legit ri worms 70? qux Luce jeri-| 


Porro due lectio Latino confonat & Syro. v. 34. xal 7F مدا‎ ders |" 
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| וקוט‎ asso $ Sets] Subdit Regius codex ex Complvtenli x &m, ua de 


d‏ او 
א 1 Ual—‏ עב ה הד מ CTA‏ ۱ 
CAP. X. V.2. impr deris] Iterrogabaut eum, quo modo c:‏ .]| ین 
Laune, In alus libris ell impano apri tnuterraraveraat eam. V. 6, i-‏ 


1 


i 


re vide Latinas varietates, V. I4. ₪ farara qw Je | Quartus codex pro Tj 
Su habet J£ seyrar, non ipe | quin ex Marthzo cap. ig. V. I4. ase 
۱ 


im hic exemplar. ribit Mafen pro Auten. Cater Ann- | & Syriace & Laune hic Dri ۲۰ 17. rede du, 3 ] In plerifqu 
| ws perma: ich I i | libris eft ws pro rir. In tercio exemplari legitur 106 qr sieg وه‎ 3 sa 
و میم تاو‎ (meum عدت‎ av | Annoiar quidam, in quibufdam codicibus | ur xj rece quidem dives procurrens, qux adjecitia efle videntur. ibid.i 
| وی‎ roe lars קמעל‎ Rel مت‎ rap gam ; in UNO ו‎ 
يم‎ 


ae, Atqui prima fcriptura, ur ett celeberrima , ita Syriace Latinz- 
pu ioni refpondet : mifi quod Syriace (it Er MESE ah illo, quod 
ar fecunda faciat. v. 12. d hêner ] fi dabitur, In quarto exempla- 
D oa العام‎ ₪ Ec & in quodam Latino manufcnpio invenimus ae» pro 
sed gloffa elt hac, non textus. v. 14. xal iriadsyre ] Exemplar 5. 
| הו :וסחוי‎ addit si panlai si, expolitionis caufa, v. FS. x) Tis Cums 
200 Quidam norat, in libris quibufdam , pro سره‎ haberi H;odia- 
بي‎ quod ego quidem nufquam vidi, live in exemplaribus, five in tra- 
gatoribus Marc. Vv.21. sme ₪ ابه‎ | In exemplaribus tertio & 6, elt 
i לופו‎ quo modo elt & Laune ac Syriace , pro è ror. In imprellis 
a buklam libris ronte pro Clare. v. 24. Baire ris ]המופ‎ we ا‎ 
(da arame ] Sic legunt exemplaria הבטהה‎ 5. & 6. ex Complutent:- 
{k Eblis Regia, adlüpulannbus Latina & Syriaca editionibus, necnon 
۱ 


peura ell. v.20. 56 momzé; دمم‎ | Tertius codex addic hic, id quod Mat- 
than elt, rf fm oraga; v. 21,6 Cor vga [ Addunt 3. & 6. exemplaria 
₪ Sans وداج‎ i) Lmüirer ex Matheo. Frequens elt enim, evangelia = 
femutuo augeri 3 librariis quando plura eandem hilloriam narrant. ibid, 
sees Tòr sawed | Secundus codex stud omittit, Latinz editioni fimiliter, i 
Reliqui. legunt cum Syria editione & inrerpreribus Theophylacto atque 
Euthymio. Sextus codex addit eriam (ej ram. Vide Commentarium. 
V. 25. duiecarepty לא‎ | In uro codice additur 38 emm: quod ur ab alus: 
Grxcis ira a Launis & Syricis libris, non agnofcitur: elt autem Evangelii! 
fecundum Lucam, ibid, וקל‎ papi تشن‎ [ In quibufdam eft dhiar”: 
cadem varietas & fecundum Matrheum ef. Vetus Interpres utrobique d=! 
Ater legille videtur. ibid. 8 -imire ומד‎ amicas T كيد‎ ₪ Sêr [ An- j 
norat quidam hac verba a duobus vetullis cod.cibus abele, ur certe facile 
eft illa ex precedenti verficulo fubsudire, - Carterum etiam Lat ne & Sy- 
riace conltanter a nobis leguntur. v. 30. « קלש‎ [ Hujus loco in mi 
bus exemplaribus ( y. f: +.) cll ود‎ mri x) Ties" que lectio aptiffima 
eflec & defiderauflma , fi. تالم‎ numero exttaret Xj Tie 6 panties. | 


'igmmenzario ilio qui Chryfollomo adícribitur. Pleraque exemplaria Graca 
| sin voculas duas 3m & ijs, hoc modo, Fidei תל رموه بوره‎ ic dire 
| jp Qu derum; Fideo bomines, quomiam velut arbores cerno ambulantes: 
lus ex commentario in textum irrepíiffe poilint, quanquam Futhymius 
ور‎ obfcure declarare videatur a fe leas. v. 26. xed مجوامچا‎ avri» drd- 
aww] Ita legitur in omnibus codicibus, fuffragantibus Euthymii & The- 
whylacti texubus.: nifi quod 2. codex habeat xal ipfam dralatdar, quo 
وا‎ elt Latine, & in commentariis Victoris Antiocheni , iloque qui 
(hryfoltomo adfcribirur. Syrus hanc pericopen omittit. ibid. à acsweT- 
way ₪564 ] Sic legunt Regia Biblia ex Complutenfbus, Alia feri- 
bunt x) 9654: quadam 066115 ° fecundum, dss 41666: ad quem 
um Latinus Iüterpres vergt ita st viderer, quod legitur & apud Vi- 
[Borem ac Chryfoftomum ut Latine funt veri. ibid. meyer דוח‎ ] 
sc plerayue omnia exemplaria Graca legunt, mafculinum dawre; emer, 
| שחת ב הס‎ Eurhymii & Theophylacti textibus. Exemplar autem 2. legit 
kurum rra ommis, fuffracantbus editionibus Latina ac Syriaca, & 
anmenraro illo Chryfoltomo adfcripro : arque hoc, neutrum inquam , 
| dicar, V. 26. Mar yudi 06 F xsule Hetan, لسر‎ nomas 
lir ri xoy]: Harc eft vulgara lectio, cui aditipulatur editio Syriaca. Qui- 
m codices fcribunt yes © ide وله‎ P Kulu meintu, paden) مه‎ uadi. 
Imi .مم‎ Hoc propius accedit ad verionem Latinam, cujus audor] 
wrt ac fi legifler Myer, vesyi nr Tip clin (Cov, wal (ar wis Tio raul 
gnam, wuderi rps’ ell enum ejus verfio: dicens, Fade in demum ris 
wm, tr fh dn vicum introeris , nemini dixeris, Porro hæt omnium cof. | 
modilima foret lectio Graeca, fi in Gratis libris exftaret. Author homi- 
larum illarum apud Chryfoitomum , diferte explicat illud Fade im domm 
pum, led pro hoc e fi im vicum introleris nemini dixeris, legit aque in- | 
]בק‎ hoc, Er pr viesm ke introleri, € nemini dixeris, quo moe 
4 & Theophylach , Victoris, atque Euthymii commentaria intelligunt, | 
hic proluberi, ne in vicum ingrediatur; quod eft primo propoütz lectio- 
Gs v.29. Meyer word | Non eit mutandum cum impara 80706, ex oda. | 
M codice, cum & Syra & Latina retepre lectioni füffragentur. ibid. Cul 
Fi بیط‎ | OCtavus codex addit à à «x Sed, quemadmodum & Syrica!| 
Kno Filis Dei vives. Caterum veribmile hr hzc. ex Matthxo huc ek) 
aded, cap. 16. ver. 16۰ v. 31. ₪ מק אוהה‎ | Quod fequitur in: 
rio exemplari am 3M iar SR arya mor, luperfiur. v.34. وا‎ Jae اد‎ 
rim ممم‎ drovi ] In 8. codice elt ار مج‎ quis , quemadmodum Latine , 


asarinres | "Quod fecundo & octavo libris elt gj قم‎ rere suizer, alunde | 
acceptum ell. v.38, & 39. Octavus codex, عن‎ Latino refpondeat , legit | 
utrobique f awt, pro eo quod etiam Syrus fervat ₪ œ. vV. 43. few vul 
مرول‎ [ Pro ey non eit E gn imperativüs tw, qui in uno exempla- | 
ri legitur. Marchai enim effe viderur : ficut & illud. Matthzi eft, quod 
codex à, ver proximo, pro ud. iam, habet ip vp?» FD, vel certe Lan- 
nz edicionis fecundum Marcum. v.47. Sre 4 ‘Test; 4 8080078 Fa] Qui- | 
j dam Jibri, loco ₪ vocalis ulimw, qui eft in fecunda fyllaba vocis relw- 
enG, lcribunt vocalem primam رتیه ره‎ primigenia lingua utrumque | 
permurcente, ibid, ۶ ide Asin "ned ل‎ In duobus libris fcribitur vocandi ; 
cafu dê, in uno non legitur *Iuesd, quod neque Syriace. V. 49. Amy ی‎ | 
| esmslww ] Duo exempiaria, prater fidem ahorum, habent dm, שש‎ ceri. 
avrir Dixit,vocdte enm, 6. & 8. VW. $1. ,66000[ علا‎ Regium, ita omnia j 
Parif entum exemplaria, media diphthongo fcribunt jatgeui, pro patteri. | 
V. $2. xj ۸۰۵۸۰2۵0 m "Ince ] Codex feptimus & primus, ex quo etiam Re- | 
gius, habent aorlium jxoétre fed præteritum imperfectum Latine Syri- | 
| aczque editioni refpondet. 

CAP. XL. Vir. ₪ $n iy litum] Exemplar 2. haber preteritum ime | 
periectum fingulare رو‎ quod non videmur verum effe. ibid. سوق ول‎ | 
دم‎ ]  Tametü Pariienlium omnia exemplaria & hic legant 0366620, 
addito s, quemadmodum in Marthzo, adultecinum. tamen عمط‎ effe videtur, | 
V.z. جیردت‎ e. Tho xwwlw] Non leas eur civitarem, quod elt in 3. ex- | 
emplari, pro xao vicam, ibid. ag’ ty 2; ] Exemplaria "tertium & o- | 
ctavum addunt وف‎ $r kaa sds, quod & Latinus Interpres legit, v.7. | 
nay iw aw] In quibufdam libris extrat quarto cafü te" 7707 , codem | 
fenfu /Mper cum , fcilicer pullum. In quibufdam numero plurali איג‎ amy | 
fuper ea, fcilicet veltimenta. In quibufdam genere feminino چا‎ 45755 fu- 
per eam, fcilicet afinam, quod non eft hujus loci. v. 8, mahad 4 qe هشن‎ 
avra] In 4. codice, prO mi igna, legitur mw roves ۹۸۲۲۸ quod nul- | 
lam babet verifimilicudinem..— ibid. ix rêr Jirar] In uno codice feri- 
prum erat ès ror appar ex apris V. 10. 209 | Codex tertius prepo- | 
| | nit & conjunctionem, conformiter Syro. Sequitur $ ipara ما عم‎ b-i 
quies quifquis: Rurfus in primo & nono, quibus Regi codices confo-!| vier וטע‎ v, rd marie لش‎ Aafid] Malim omittere iy یو‎ wetu, ex eo | 
mir, oil dxenevSey igui, edam ut Latine, pro הב‎ vemire. || quem «rac Auctor quidam vetüllo codice Graco, cui adítipulantur editio- | 
| CAD. IX. Viz. و‎ draip] In fecundo eit ij مره‎ , quemadmodum! | nes Latina & Syriaca, Plerique quidem interponunt illud ir riuen Kuel- ' 
Athdum Marthaum. v. 3. x وم‎ ] Noth elt ae xa i» selj | ew im momint Domisi, quod referatur ad شخ‎ , fitque idem quod Des | 
[eidem avri persporeoDw C dum orant il transfiguraews רצ‎ | | faciente: fed ur fentenuam turbat , ita fane adjectum reperitumqve vide- | 
= m quibufdam libris eft roel facicmws , futuro indicativi + idl | cur ex ver. fuperiori — v. 15. a foyer] dg iseretavwe | Non eit E 
EN 


فو 


يست سد و 


— zr 


a — 


[id Syrus quidem promittit, fed mon ft hec illo veriimilius. Quidam | vox sur, addita ab octavo codice, v, 24. wede Sr arutan [ In 8. 
8 aliis degit, Hams mindy vir faciam, quod Matrhai eit, v.6. Tias- | exemplari pro وجو امعد‎ elt bd, I 2. 01408 V. 26. א‎ Jd vus: ik 
LUN Euthymrus enarrator legit i رسد‎ fururo indicativi, id elt, quid ogists, edd û omurhp dU à iv Tors امود‎ , spins שד‎ mepidnara oufi [ A 
سام‎ efer : & interpretatur, nefciffe Petrum quid aliud melius loquutud | multis exemplaribus omitticor, puracurque hue adfzitus ex Matth. 6. ver. 
Rit eflet, vel loqui a eht quam ícihcet, cum viderer Mofem & Eliam pas | 15. ی‎ non omittitur ab antiquis exemplaribus Pariienfium, nec aj 
|t abitum , optaret regaretque fpectaculi illius voluntatem effe pepetu- | Regiis poft Complutenfe, het a Syriaca editione, ut neque a Latina, Qea., 
Hm. Alius quidam annotat, in quibufdam feribi rf «ass! modo e | re alii exiimant, omiffun fuie incuria Scribarum , qui fere foleant labi, | 
د‎ eundem fenfum. ibid. Four yap Tapola] 18 aliis ell TugsCor,— v, 12. nal | quoties eadem dictio diverfas claudit fententia. v. 27. x reru ray | 
مدا אל‎ ] In 3. exemplari pro j me cll גא‎ (cst. v. 19. ۵ $ لل‎ | Unum exempar B. contra omnium fidem , legit ואזוב‎ numero fingulari. 
rds שד‎ | sic puto legendum effe, ur Syriace, ira Grace , quamvis in | ibid. aj ei wunê Solum illud exemplar addit s& awed populi. v., TA 

z) ineyiforre | Exemplar £. j. ₪ pro fimplici legunt compofitum verbum: 


|^. tódice mmero plurium legatur דט‎ ut Latte. v. 21. وله‎ sre pisi ! 
זי‎ | Iterum refpondet Latino 8. codex, pro ws legens 56 E ex auo. vi | 2/6007 quod elt in .ה‎ ibid. iav שה‎ | Rurfus folum illud' 
وآ مد‎ rd Tp ] Tri aliis libris eft xj فلع‎ v. 27. ماگمه‎ ris ad .م‎ pro i» fi, legit i guid. v. 32. ay ששה‎ | Sic مه‎ qurque! 

| GF exem laria, Dec iar addunt nec ri, fed. tantum E F Tto ull legunt, : 


8t aw ] In alus exemplaribus elt א‎ 974) adrir Tür see prebendens برع‎ ; : ay 
Euchymio aditipulanre. ibid. مه‎ 53 Fr] Ft WMWexemplar illud £ pro! 
nor babebant, fcribit שטק‎ noverant. ibid tn رل‎ | Non omittas dre, 


"ew, eodem fenfu. v.28.4 dexitirm «vri» ] in Octavo codice funt fe: 
ivi abfoluti politi a باخصعه‎ «vis cr ingreffo مع‎ ibid. fer dues] IN 
exemplari ell ri fr: duds quid qued nos ; in 3. Aa וד‎ duke quart | quod codices fextus & nonus, 

| Fr. funr hae explicationes lectionis Bpermanz. wv. 31, 7 גי ל‎ CAP. AL. V.a REHT. رم سیم اه و דע לשו‎ 1 x א‎ f= | 
| g'mplar quartum addit شوه‎ peccatorum, ibid, 7j sira dutsa] Col | קוד‎ ] Horum loco octavus codex legit „ut et Latine, xàxecer xapa | 
Ln & a, ıd elt 2. & 8. habent يدم‎ 706 swsrer, quod ell alterius مها‎ | Aalwsar, xal hrluerar v.6. try 4/4 גדה‎ | Non eft legendum 136 pro: 
©, prag, ver, 31, v. 34. Tie pelur | Rurfus 2. codex , tX Latino, Sis: VT. Any Û oi parye] Subdit codex fextus* Seah aurie ex | 

604 verifimile eft addit Diari «Tr. V. 35. We] مد‎ Vaar@- ] U} | wes admo, qui commentarius elt, non textus. v. 9. ij demie wi بوم سر‎ | 4 

+ Cite, pro futuro indicativi Yes, erir, elt imperativus Yen ft, qui fen | Addis codex fexrus rime. v. 13. dra منت‎ Pia Secundum exemplar | 

Reel loci. w. 37. ox hud Aare, غود"‎ rie ] Hac ell germana lectiot | legit rapddswa, ut fecundum Matthaum. v. 14. Ec oar xelet dui] | 
| Secundum & excom exemplaria preponpnt mad Tw Dic igirur, id quod nul | 


io Syroque conformis, Altera quz elt quorundam librorum , א‎ 9% gn | 
P iira Wiper , wee ay mir, illis interpretato ell vi 40, $« yap Vx ta | quam alibi invenio, nifi quod videatiir ex yatthao irrephfse. v. 20. $9! 


ns, VI ره‎ | Non mures fecundz perfottz pronomina, eum pros | 4.0091 sar | Exemplaria 2.8» B.adduncSr ergot quod Latine quidem lesitur,ied | 
| "minibus Prima, ut quidam libri. Wide Badias varietates, 1 


additur ab Interprete claritatis. grati, vi 22. رسد مدا‎ | lta eft & Laune, | 


n ₪‏ يه 


- —À ממ‎ + 


۱ 


rum illud ex Matthao aur Luca acceptum ell. 2 > שיר‎ 
CAT. XV. V.3. ei بویت‎ hd | Sequitur. in editione Co | 
| 


Mplutep, 


tus & Syrus, cum plerifque omnibus Graecis exemplaribus, f Wd 
cunt, Verifimile ek additum ab aliquibus- fuiffe ex Mau ۹800 


7. v.12 
^ or F; 1 
Fiera qu, < | 
T4": -Vergm qd 


proprius accedit ad verfionem vulgatam aecwfant. v. 11. 
x^] Quidam annotat a nonnullis legi سوه‎ perfstafe 


X Myers, quod neque Latine aut Syriage legitur. ibid. zape à fuera. 
iča optimi quique codices, à وتفمعءق‎ legunt primo cafu, pro quino م‎ .-| 
A ` ponitur enim nonnunquam primus loco quinti. v.22. xa} si | 
abris] Exemplar fecundum legit 2 sie piper, explicationig grani | 
cribunt yeapder, Graco 1 

V. 24. 00004000 שד‎ ludra mus] Sex exemplaria, pro imperfeágl 
fitar habent pralens ddawelsyrel. V. 29. 98 0 קשטהאדאא‎ 71; rely] Non] 
itridenrid 
Y. 30. (mr meris, Xp אשאדאא‎ | Exemplar octavum fcribit Cary oti 
CN. 31. تسم‎ 5 dwara Cire 
Omnia Parfienfium manuftripra addunt noram interrogationis, y, 37 
midds] In fexto codice additur pronomen av ci, ficut etiam Syris 
V. 34. $ 5066 gov, Û عفد‎ aw ] Non eft omittendum alterum uev, y, ag 
ושוא‎ ^ agin, 4 ] Syrus habet pluraliter x Teyar, exemplaria 2, & A 
fcribunt fingulariter «ges.  Videri igitur queat legendum x) aspar * dye | 
idwidw, propter rationes in Latinis varieraubus declaratas. V.43. ₪ nocd 
sas] Non elt omittenda conjunctio x, quz mulus codicibus omittitir. | 
Y. 46. x) שק‎ (dira | in nono exemplari legitur ۵ 3 Teria d ادجم‎ 
گس‎ quemadmodum habent Latina & Syriaca editiones. .. 
CAP. XVI. V. 2: دسجو‎ f iles | Exemplar tertium przpo.| 
nit fm. v. 6. rly تفش‎ ] Quidam addunt notam interrogati 
onis, fed minus apte, quod videtur : vaticinatur enim Angelus, quid illa 
in animo habeant, v.8. x gedou ] Sequitur in quibufdam libris a.l 


V. 9. aramir xd D. Hieronymus epiltole 150. ad Hedibiam .quzftionel 
tertia, teflatur hunc locum , ab his verbis ufque ad finem hujus Evanges 
li, a plerifque Gracie libris fuo tempore abíuiffe: & Euthymius hoc lod 
Co: Quidam, inquit, imterprezum afferant, عمط‎ loco completum ejfe Marci] 
Ewvangelinm ; ut certe Vitor Antiochenus illud huc ufque nec ultra enar 
rat. Atqui, ut omnes hodie, tam Graci quam Launi & Syriaci libri J| 
hoc capitulum legunt, fuffraganübus veteribus Patribus & Gracis & Latid 
nis, a quibus pallim citatur, prout ab Irenao libri tertii adverfus hare] 
fes cap. 11. Achanafio in Synopít diviaz {criprure, Augulüno lib. 3. ₪ 


hzürationem vel exponitur vel agnofctur : ita nihil dubitandum eft dej 


ו 
derat, quod haretici quidam, Manichzi ; verifimile eft; huic capitulo, ubij‏ 
dicitur verfu 14. gaia tis gei viderant enm rtfmrrtxiffe , Hon crediderant J‏ 
adjecerant hac verba + Er ili fatisfaciebant, dicentes ; Seculum ifc 0‏ 
eff, qua nen finit per immsmdos [pirirae‏ 
idrirco jam nunc revela ju(litiam. tnam d‏ 


ritis hac occafione omifla fint, , Quia autem illis omiflis mutilum cenit 
tur hoc Evangelium (ut vere erat J eo quod non apte finiretur , hind 
alii quidam, congrui finis loco, adjecerunt mila $ và روريم‎ tides, nis a 


3 


1 
x ayes dirug, SEamienAt “لل‎ ourer Th )6007 xj ۲ xiipuy ie 4 aun ג‎ 
swrieiay ' quodielt, Omnia antim qua ipfis fuerant nuntiata , 8 us 
rro CF iis qui cum ilo remuntiarunt. — Pofla vero etiam ipfe Jefra, ab Orid 
ente ad Occidentem اند‎ promulgavit per eos facram. ilam C incorr 
pram praedicationem aterne falutis: quz omnia adulterina funt, & 0 1 
prorfus auctore quam Marco profe&a, Quare non elt recedendum, a0 € 
qui hodie vulgata eft, Grecorym, Latinorum , Syriacorumque librorus | 
editione, in qua nihil eft, quod vel cum caterorum Evangelillarum nar 
ratione pugnet, vel diver(i a Marco auctoris flylum arguat. ibid. araf 
44] Regium exemplar fubjungit 4 10+, fed pleraque illud omittunt um 
Syro. Nam & Latina editio variat. ibid. اجه‎ eer 06400 ] Exes 


Sus وميم‎ Tertius codex fübjungit "mede, quod fimiliter Latine & d 
ce additur. v. 20. رقم‎ $ SgS] Pro tpe, in quinto esempi 


risfcribitur 460060766 nulla, quod noverim, fide. 


omi ras 
oğavd 


| 


1 
1 


meg ليد‎ 540 ] Ex feptimo codice non 
,وجي‎ quod etiam Latine exftar, v. 49. 401084 per pipera - fcri. 
exemplari elt pde. v. go. وله‎ ₪696 sar ] Exemplaria 4. & 1^ legit 
bunt شاد‎ ₪ usar : quomodo & exemplar quoddam امي‎ Bi 
Odctavum habet se swags ود‎ lise’ quomodo fere manuftripts, lecitil 
progenies C» progenies. v. 55. He ۷ sisi. ] In quinto ere b us libris 
i LP 4 x 5 א ها وه‎ diera 2u J A plérifque om omittl ip 


iog aer. 
\ Blo oie CORSE 


( 
1 


| ibid, 2 gerget rims | Codices 3.4. 7. 
| 1nflexum. 


| legas sm ve, quod elt male precantis, pro xx vab, quod elt 


|conf. Evang. & Theophylacto in proprio commentario , univerfum citra) 


| | | | fi, & qux ex ea eft Regia, avris $ 504 dapira, fed quod Lar 
| عمس‎ pronomen ,عدف‎ fimiliter editioni Lanz, quod alia pleraque addunt | 
[fimiliter Syriace.  v.40. X اجره‎ waxes wer wer] Non elt fcriben- | | e 
| | V. 4. Pro xamubmwerdar | Exemplar fecundum fcribit דא‎ 


[Vers] In 6. codice legitur 28 دنک שד‎ avr Caner , id quod huic | 


rN n E ש‎ e e 

8 E, « BRU G . ۷ 4 A 3 / i 5 - ١ y =al 
In tribus manufcripris y. s. weh 152777, nentrim locoadverbi. v.23. èr 77 هرة‎  asqscpww] Tertio codici, explicationis gratia, 200187 ef y; 1 
שד موه‎ yagi] Ma legitur & Latine, Atqui fecundum. & octavum | thao,’ quanquam eciam Syriace legatur. ۲ 59. ₪ dd ₪ Tey ps Y. 
exemplaria, Latino hic diffentienua , omittunt hac verba تمه مق‎ cum wele durê, ] Quidam legunt plural nimero ¥ ₪64 Sor ira gy ui ا‎ 
|refurrexerint, conformiter Syro : videri enim poffint fuperfua, ¥. 27. | فص‎ contra antiquorum codicum fidem, v. 62. pri ray pippa, الملا‎ 
de $ Beic 3% reper ] Sic quidam repetunt nomen Sis, quemadmodum | emplar fextum habet ém’ ray »1eexér, quod elt Marchai cap, ag 2 E 4 
Grace Marthzus: al non repetunt, ur nec Latina & Syra. v.28. dA | v. G4. ikseaTé 6 une miei Exemplar fextum interficit riy, ۰ 
iri :שג‎ nis 2786605 | Exemplaria 6. & 8. pro ede ۵ | v. 63. pird] In eodem exemplari fequitur ris Rir à suiga Ce 


pes legunt 
[ider vides, conformiter Latino ac Syro. v. 31. Xj dries igala, eum | 
| Codices quintus & 7. pro primo cafu am, legunt 3. dûrî, quo modo elt 
euam Syriace ac Latine. v. 34. از‎ davriy | Exemplaria 6. & 8, omit- 


dim nomen هم‎ loco adverb parad V. 44. ig ri 0000760 انا‎ 


codici fingulare elt, quanquam congruentius fortaffe, quia fequitur às Tas | 


| lud ex Matth. 27. v. 20, acceprum efle, verifimile elt. v, 16. ד ל‎ ul 
as] Exemplar 2. legit es ساد‎ asl. V. 18. 40ص‎ adti] Non aii. 


| xxrafas, quemadmodum Latina editio. 


V. 26. ueri :וש‎ erede xj dólar] Sic legunt etiam Lati- | 


| 39, quod meliores omittunt: veriimule eft, acceptum ex Matth. 28, v, ₪] 


vero pro drape fcribit "بعتن اميه‎ d ejus auctoritate, poftquam a Catholica Ecclefia receprum eft, nominatim 8 
afer, یرهم‎ ] Exemplaria 2. & ||Confilio Tridenuno feffione quarta. Occafionem autem huic varietati de 


| 


runt. V.29. ومد ما ود‎ iw Cel | Regia Biblia ex Com- |qwiraris € inereduliratrs fubftantia 
v.30. tri نر‎ Cim- || veram. Dei apprebendi virtutem. , 
|D. Hieronymo tefle lib. 2. adverfus Pelag. c, 6. Qur cum lpuria ac pro 

linde omittenda effe facile deprehenderetur : fa&um eft ur & catera ab ims 


|| Tr Curbs tiyyaa چم‎ 3 Tasa, xy duris 4 ' dame, am pan 


Mec: editionibus fuffragantibns, v.53. aig Tir 


onis Grec e Evangelii fecundum 


fed ut non legitur a pleriique codicibus Gracis, 


s P |‏ +9 سامخ ونا = non autem tx‏ حول 
CAP. XIU. V.2. fairis méme] Quidam annotat in aliis exempla-‏ ,| 
ribus legi plurale Baim, quod tamen eit etiam contra Latina & Syra.‏ 
jibid. & wd 5094 [ In exemplaribus 6. & 8. fübjungitur 24« hic, quod eri-‏ 
am Syriace additur‏ 
lira neque a Latinis, fecundum Marcum. v.8. pgs? ddlrer] In exempla-‏ 
quemadmodum Laune.‏ وروی i ribus 2, 6. & 8, elt numerus fingularis‏ 
Unus codex 3. fcribit cesaAerare premeditemini,‏ | و V. DI. padi‏ 
wesganv] Legunt hoc plerique omnes Graci‏ وو puis vmm AardA‏ הד .14 (V.‏ 
codices cum Syriacis, fuffragantibus enarratoribus Græcis Theophylacto atq;‏ | 
Euthymio. Omittunt vero tanquam Macro proprium, duo Parifienfium‏ 
o-‏ & ی 'exemplaria, fecundum (cui confendt noftra ad Vaticanum‏ 
Cavum, cum Latina editione, cui adilipulatur D. Auguftinus epiltola 8o‏ 
lib. 2. De confenfu cap. 77. V. 2$. Xj «i grigsg 8۷ Seared erras in-‏ &| 
ixi] Sic habent pleraque omnia exemplaria. 1n duobus 3. & 6. le-‏ 
Huic le&iont Syra, illi La-‏ ميوت 1די pert‏ שד gitur yj el wr tgs Tar da‏ | 
tina volunt:‏ 
Ina & Syra- Quare minus probabilis elt lectio exemplarium 3.5.9. ۳‏ 
gue ] Sic fcribunt‏ مم ponentium 73 mw), voci ding. v.28. xal ingie‏ 


guna 
exemplaria I. 3. 6. & Regia poll primum, fixed pro مر جع‎ verbum pro 
|nomine, v.32. ₪ rr dagy) In fex Pariienfum manufcripris pro xj lepi- 
{tur disjunctivas. v.34. à die mis dine ad? F Lacio] Qridam anno- 
! taf, in quibufdam codiGbus, pro Uzesfar poreflatem, fcribi belar fubiLanri- 
lem : quod certe Euthyma textus habet, quanquam Commentarius non 


agnofcat. Cateroqui & Grace & Latine & Syriace eit geveler porr- 
اا‎ 
| CAT. XIV. V.2. שאל‎ fi] Octavus codex pro 5 legit jo, ut La- 


[una edito. ¥ 6. معضورة‎ or tal] Ita legunt plerique omnes libri & igs), 
{pro eo quod alii ss iui, quemadmodum non ۲۰۵ far pro Foam. V. 14. 
| פד = لد‎ grue | Exemplaria 6. & 8. addunt pronomen ped cum €= 
ditione Latina; alia pleraque. omnia omittunt cum Syriaca: v. r3. tpe- 
ررکم‎ trigor] Septimum TParifienfium exemplar omittit riper, conformiter 
Latino و‎ Alia omnia addunt, conientanee Syro. Lege Commentarium. 
jv.16. xal “der مود‎ [ Secundus codex pro “egy legit iaoinmy, contra 
ommum Adem. v. 19. ₪ wE, jm tyw; Quidam annotat, hac verba 
jdefusfte in duobus codicibus : ur fane defunt Latine ac Syriace, & feries 
ipfa contextus יש‎ ea redundare, v.21. à & ù; T arpa doaya | 
Exemplar 4. acüit à aW $a d, 2. 

quibus in-rebus funt fingulara. v. 22, 
B. omittunt gayem, conformiter editionibus Latine & Syriac. v.25. &- 
pbi aiye sur] Tria exemplaria addunt conjunctionem 44. — V.27. Tamer 
Bara | Non addas zie mouse, quod ex Marchzo quidam huc adferiple- 


plutenfbus addunt è et או‎ re, quod alia omittunt, 
por] Plerique libri omittunt pronomen (2, quod tamen & Latine & Sy- 
iriace additur, non parva cum Emphafi. v,31.5 Jè ix seid]. Secundum 
exemplar pro ii enm] fcribit aeae. V. 34. £p (eye avtar ] Quadam 
lexemplaria hoc jungunt verfui precedenti, le&um per infiniivum xj )א‎ 
jasrors. ibid. ود‎ pepe | Non addas wr ized , quod neque Laune aut 
Syriace legitur. Verifumile elt acceptum ex fimili loco Matth. 26. v. 38. 
v.35. nnr Pm" Tis yi] Non interjicias HF ergiowmy, quod fimiliter ac- 
ceptum elt ex Match, 26. v. 39. Nam Marcus ejus loco ait oR sig yis. 
lv. 36. "24 ]ד ל‎ hê Stow | Non eft omittendum verbum $a, v. 37. br 
107% ] Quidam libri legunt. numero plurali Je igvrzn, fed male, etiam 
ontra Latina & Syra : Matthæi enim eft iyoran cap. 26. 4۵ v. 40. 
ممه‎ | Pro hac voce aliquot libri fubftituunt اوبلس عمد‎ V. 43. 
לוקש‎ 16248: | Exemplar 3. addit à بلج‎ , conformiter Latino & 
Syro. ibid. mee X4 سام‌بوره‎ | Exemplar 6. przponit شوه‎ , quod 
fubaudiri poteft, addi non debet, ۷. 45. parye facti] Plerique omnes li- 
bri , omHfo serps, conpeminant fateh, conformiter Syro, Quidam an- 
[notar, in duobus exemplaribus, tantum fcriptum fuiffe facci, idque femel, 


iquibus Latinz editionis verulla exemplaria fufragantur, Regii codices le- | plaria tertium & festum fcribunt numero plurali (ater. | V. 19: © 05] 


jgunt quod diximus, sare facet, quemadmodum legitur fecundum Matthæ- 
lum cap. 26. v. 49. V. 51. xj pany aurir ei palau | Regia, ut plera- 
jue alia exemplaria, nr ei 985% , quod ramen omittunt manuleri- 
ipta 2. & 8. Latina 


"diti 


Note ad Varias Leftiones 


admodum oltendimus ad 


— 


` [ varietates Latinas. w. 37. 


CAT. I. 
Veer 22. بر‎ drenere x4g; ] In aliis libris, pro aoriflo, qui Latinz edi- 
tioni confonar, elt prateritum imperfedum Jista, v. 34. mus بعلا‎ re ] 
|Exemplaria: quartum, fextum, nonum, addunt pa; pronomen. (awe بعلا‎ sor 
(sere) quod alia omittunt conformiter Latino & Syro, w.35. TA וש‎ 
روما‎ in Cod dyes ] Non eft omittendum ix Cë , tamerfi a multis omittatur 

quod veteres Graci agnofcunt & urgent, quem 


ees و וע‎ omms mem Cmm GU: rs 


4 


7 سس وت ا eL‏ سے سے س + س :اوو اک نا چ وو سس מק Q5‏ يه 
t‏ 


Y. 24. 6m omi ₪ 
تادوجوم‎ | In octavo codice eft א‎ mmegaunng. V. 23. dezt dp n zamiku- 
م‎ | Secundi Exemplaris fcriptor dedit 2386 rid xxlrlw , imitatus quorun-| 


Y. 30. ei 
על‎ | Quidam libri omittunt aussy, conformirer Syro: fed me- 
lioribus ,, qui id legunt cum Euthymit textu, Latina confonant, v. 36. 
ile, © שד‎ racy © مومه‎ | Ita elt & Latine : Rempit عق‎ veteri mon 
renvrasr. Porro exemplari 2, 4. & 8. legunt futuro tempore, adem, evp- 
parim , TAMPER, CONVENE. 

CAP, VI. V. 5. رد‎ Ñ Caccani ] Sequitur. in exemplari. Parifienfium. 
fecundo, ry airy Ts ipiga amuwie nre spyaliulyoy vd 00600470 , mmr عله‎ 
TÀ' Apam, 8 Ê عاك‎ Tb mins, Leet n^ ₪6 ف‎ ud dur, OuxaTdeg]er 
3 نوج‎ ₪ cd vines, quod ell : Eodem die cam quendam. confpexifet o- 
parantem. fabbato, dixit ti , Homo, fiquidem mofi quid agas, Beats es: fin 


| antem won nafli, execrabilis es © trangreffor. lees. Verum hac ab Eccle- 


fia non agnofcuntur. v. 6. è سباع‎ ] Plerique libri przponunt £j, quod 


^i». quod Syrrace exftat, Latine non: ibid. xi ₪ rd allim Sparda ] 


fubaudiendum videtur. v. 9. igewnize vuar) In 8. codice legitur. prafenti 
tempore topuni, ut fere Latine interrogo. Syriace eit futurum; ibid. م‎ 4#- 
sa] Sic eft in plerifque omnibus Gratis & Syriacis libris. Porro idem ille 
octavus codex legit ف‎ ‘fra, quemadmodum Latina. Vide Commentarium. 
ibid. 4 عم‎ [ Non pauci libri, Latino Syroque adfiipulante, legunt 8 
Terisa. OV. lO. 5 ox ووم ادهل‎ im] Secundum exemplar horum loco legit x 
wearers. Vide Commentarium. — ibid. f yes توش‎ vyrlc] Rurfus exemplar 
fecundum omittit رعسو‎ quemadmodum Syrus : & quanquam adkriptum 
illud hic effe opiner ex Matthao , ex illius tamen unius Graci exemplaris 
v. 26, tal Dur 
niie away 00) sl drew rer | Quidam libri addunt duty poft iai & warre 
ante ol deom, ded nulli ex antiquis Panifienfium, Syriace legitur deir, 
fed omittitur warrig” Latine contra, méreg fere legitur, fere autem omit- 
titur ogir. V.28. ceria שר‎ ] Quidam libri præmittunt xj conjuncti- 
onem, quemadmodum Syrus. v. 37. x wd کید‎ ] Quintum & feprtimum 
Parifienfium exemplaria, conformia Launo & Syro, omittunt conjunctio- 
Y. 39. sim 5 mesela" ] Octavus codex addit x ₪060 , 
quemadmodum eit Latine, T 

CAP. VIL WV. tI. ₪ ipiriro dê 73 iire] Octavus codex habet ww لو‎ 


Recepræ lectioni favet Syrica editio, exprimens vocem tutes ° Er fallwm 
eff aie peffere. ibid. si waturel aws igri] Secundus & octavus codices 
omittunt ixl, quemadmodum Larini & Syriaci, v: 1$. Tòr معد‎ "m ] 
Tertius & quintus codices addunt ws syasir, quod non elt hujus loci. 


ج ا 
v. EF . CEG‏ 


patem, 3. 5. 6. Huic lectioni Syrus; illi Latinus adlüipulatur. 


quam & Theophylactus omififfe videtur , ur nec legitur apud Euthymium. 
Atqui cum plerifque omnibus Gracis libris, agnofeunt eam Latinus & Sy- 
rus veteres Interpretes, & inter veteres tractatorés Ambrofius, Videri poflit 


Matthzus, cujus fcripcura celebrior effet , nihil hujufmodi reltritionis addi- 
derit, v. 31. Tir Bus Suara ] Omnia Parifienfium Graca exemplaria, fuffra- 

antibus Syrieis rultifque Latinis, concorditer omittant, id quod alia quxdam 
his verbis preponunt es $i یر‎ v.41. dus مد‎ ] Secundum exem- 


exemplaria Graca cum Latinis docent; tamet Syrus exprefferit : Dixit es عمل‎ 
عار‎ .45. am ag denis] Legendum ut 6; & 14. codices, Aetat ter- 


CAP, VII. V. t. xri abiur Û سام‎ ]- Contra omnium fidem eíl ih quarto | 


Nihilo majoris momenti elt quod fequitur‏ ] اه ais‏ .¥ .הקשהה 
hzc enim in eo comprehenduntur |‏ رد in fexto antigrapho ae risar xuaeswr‏ 
wm [ Exemplaria 4. 7. 9.‏ טואא quod mox fequitur xj 45806000. V. 3. alnves‏ 
I2, & r4. pro fingulari amy, legunt plurale ainis, cum Syro. Latina editio ₪‏ 
ipfa nonnihil variat. v. $. xezégajw avrà] Euthymui textus przponitaj pro.‏ 
| نا re em napaten dv] Plerique‏ فيكم etiam, quodalibinonlego. v.o.‏ 
quod omittitur a 2. & 8. exemplaribus adflipulantibtis‏ ريوع «فوقه bri prz ponunt‏ 
editionibus Latina & Syra : nec videtur loco convenire; nifi pro &» legas E3, ita‏ 
عم utfrrecaoratio, v.18, dfs ues | Exemplar fecundum fubjungit x‏ 
partise), quod non elt hujus loci, fed Matth 13. v; 12. ۲2۵, x amy‏ 
yin wry yim] Unus Graxus codex. omittit 1445rzw» cuii Latino Interpre-|‏ 
te, Duo-alii legunt wrr pro avg, ut fit ipfis dicentibus. Syrus horum lo-‏ 
Plerique Grz-‏ | دنه co aliud non habet quam, Er diwermmr ili. v.24,‏ 
ci codices, fulfragantibüs Syricis, Feminant nomen dheire, quemadmodum‏ 
feri foler ab is qui in extremo periculo confüruri citam alicujus opem im-‏ 
plorant: Porro Grecus Regu operis textus, & alii quidam, ur Latina e‏ 
ditio, femel fcripfiffe contenti fnt. ibid. xa? (mass | Ita nuinero i‏ 
quam multitudinis, fere legunt codices Graci, fuffragantibus Syricis: Du‏ 
habent, numero [inal‏ פקצכאטש: aurem; tertius & quintus, ita ur Latine elt,‏ 
yealss ] Non eft addendum ₪4 , quod ini‏ مشخ gulari, ibid. Rai‏ 
quibufdam hic lésitur, ex prioribus Evangehfüs aflumprum. — v. 26. ets‏ 
vh) pagar Tay Tadxplows ] In 8. exetplari et Tepyeslwse ; in fecundo Te‏ 

puslwas , ex arbitrario arbitraria, quod exiftrmo , emendatione : one 
8. exemplar fibi conftet infra ver. 37. & utrumque Marc. $. v. 1, ub 

hac de varietate latius. v. 31. Ar rid 200007 שא‎ | In fexto. & - 


elt הפק‎ , erronee, quod arbitror: v. 32. dya سرامو‎ harry مم8‎ 

ya; | Fra elt & Latine: Grex porcorum multorum. pafeenrism. Potro fecun- 

١ dus, tertius & quintus codices habent شم سدق‎ pafcens, quo modo etiarn Syrur | 
Rripruh & verfum elt. v.34. wiser] In alusell 7d yonadir: v.42.6l oya 


| quam Matthzi evangelium. Vide Latinas varietates. 


| . [| dam Latinorum librorum lectionem. "Vide Latinas varietates, 
Exemplar fecundum pro ehur | 


| Latine euam legitur. ¥.7. meigas $] Additur in aliis Grxcis libris ad- 


| auctoritate, nolim Grace omutti. Vide varietates Larinas. 


| nem .שא‎ 


ut fubaudias taph, juxia id quod Latinus Interpres vertit Deinceps.‏ مگ 


| V. 1B. ei murus Témy | Sextus codex addit لك‎ pjer wm, ex Commenta- 
| rio aliquo. v. 24. Tor dyer تناها‎ | Tres libri pro zo» &yybor legunt 
بج‎ 


| ₪ sw v] Exemplar festum addit j2 ex Matthzo. v.28. peer ₪ jern- 
| Teig yurar sesgims | Exemplaria 3. $: & 8. omittunt vocem eesgims , 


omiffa fuiffe ab eis qui fohannis laudem. amplificare fluduerinr, prafertim cum‏ | וא 
IDU. |‏ 
tw Kel- |‏ .36 : 
‘ApeaEds ] Nihil moratus Theodorus Beza auctoritatem live Evan- |‏ םד תא 
ne dicam facri- `‏ 
plar pramittit 34 ss’ quod nen effe legendum, fed fubaudiendum, extera‏ | 


| ta perfona, pro eo quod in plerique omnibus elt libris وه‎ , prima, 
Vide Latinas varietates, 


| codice אשב‎ pro سره‎ ibid. ij di سكيلا‎ sui rg] Male addit quintus codex 


4 acqui ut pleraque Graca, ita omnia Latina exemplaria illud addunt : | 
۳ runy dvrir] Hoc modo ut in Regiis, ita in pluribus eft libris, eti- | 


fibus, ris femininum numeri fingularis, confentiente editione La- | 
, confentiente Syriaca editione , & legentibus non. folum, verumetiam | 
| Quidam addunt 00% quod alii rectius omittunt, ibid. fra وراه‎ rampel- 
| «r ws | Codices 3. $: & 8. addunt xz (xà a5) quod fi non legendum, at 
aliis codicibus: retinentibus "Terie, fuffraratur 
sir, pro. plurali 22252, quod eft in aliis omnibus, adftipulantibus editioni- | 
HU] Sic cum Regiis pleraque omnia exemplaria, confpirante Syro : | 


laodavo & 14. pro ws elt ior, qux fuit lectio Latini Interpreti. v.38. | 
المع" م موی‎ [ Pro ór "TeesvewAdgs exemplar Vaticanum habet red | 


^ 
lime Latina ۴ vd ears, quod & Titus enarrator omittit, fübaudit | 


|o codice elt pralens draCanirmr, ut Latine afeesdemtibus. V. 43. Xy wx | 
Secundum exemphr pro fya- | 
quomodo Laune legi- ۲ 


lm Martthaum, JÉgrs pro 27288. v. 10. ri Pus meme | Non addas | 
wd hic vel infra, v. 12. ex fecundo codice. ira (adê wt f/alvemwr, Nus | 
add 


UAE | 


Hiucantibus Latinis & Syricis. In tribus Parifienfium pro "kezip eft ‘Te. | 


une legitur. v. 8. û تمه متسب‎ amr ۵ ۱۱۱۵۵۲ Dae balos نمم‎ Ca- | 
ila Hzc verba jx» loul uw Ceres, {Grad | 
ces, Vaticanus; & Parilienfium fecundus, feptimus, octavus non agno- | 


wnjunctionem polt verbum yea, quam, prater noftra, octo Pari 


Czterum Interpres | 


Tar addit باه زد‎ ex Marco, contra omnium fidem. vegt: ار‎ 


ibid. perdra và Memes | Exemplarta A. m. | 


rea eft etiam tam Syriace quam Latine, necnon. 


Lug + í ۱ 5 د‎ T = z ١ à; = 
re vox Ampe, conformiter Latino & Syro, v. 66. Û yer weby 

ibterjicit 33 (3 39 xn) ur Lathe nu dlc oo‏ مد ا لزنا 
Huiere Tp Caie iu ] Codices fecundus & octavus omit-‏ ומד mr‏ 5 
Conformiter Latino ac Syro,‏ رمع לקו 
HM. ۷۰ 3. Be rid idia six [ dur‏ روح" 
| تعسو phd) ari‏ ۶و 5 lir aid, qua in re eft fingulare. vag.‏ 
conformiter Sy-‏ שגפ “lara fecundum & octavum omittunt vocem‏ 


" g | + RET v P 


Ves 


A«urque de induliria fublatum, ab iis qui exitimarint, contraria effe s- 
dds & puan: Ve 1$. ود‎ ol هروه‎ oh adiis Rurfus exemplar 
"aevum ODuErit xy ad و‎ 2۳۵۲۵۱ idque conformuter Lauro & Syro. v.21. 
U fecundo & octavo. ה‎ alis plenfque, qui pro relativo: avrz» feriz 
kunt nomen בד‎ adir, adípulantur Syra. Similis várictas invenitur La- 
ددم‎ VW گنه‎ awrkc] Hoc modo legunt Regia Biblia ex Com- 


| nt 


rag. Alii pleriqué Graci libri, pro fingulari. iris fcribunt. plurale aù- 
aerpretanabus ; Origine homil, 14. in Lucam, & Eurhymio in proprio 
is loci commentario. v, 24. xarê 73 denier |] Quintum exemplar ha- 
det ,امود يرون‎ v.33. x) lw Teria | Pro "Ioph Octavus codex habet و‎ 

sry, licut. Latina. editio n LL | 
wr. VI Xp مرو‎ mms ] Non legas ex nono codice fingulare as- 


pe Laana & Syria; & Theophylacto diferte interpretante. Vv. 37. ies 


alk, exemplar quartum Parifienfium èr rd بر‎ © Similis varietas 
Jur Latine. v. 40. x) که هو‎ | Secundus codex cum editi- 


"m corpore. Alu codices addunt cum editione Syriaca, quod etiam The- 
ركس حاون‎ & clarius Euthymius, interpretantur Supra 1. v.80. ab om- 
pbus concorditer de Johanne legitur. v. 42. dreCarray aW [ In oi- 
hys eri X4 ping mcr] Rurfis in octavo codice eft «21 ix iyrwsay ol 
us was, cût Latine عن‎ mom cognoverant parentes ejns. 

CAP. IIL V, t. fyuerd'orr(9- مه أدج‎ 
adurG- dicit 2707000797 , quod elt precurante 


pr V.8. xp ud 000% Ayer] In octavo codice Ícriptum ‘erat, ur fecun- 


pulus alius legit, v. 12. 8477/5028: | Codices tertius & quintus 
iz uu, quod alibi non lego, v.18. وقدععوتة‎ | Hanc vocem exponens 
fundus codex legit e«samaw. V. 19. ris yusamie قو‎ 418600 aus dmir- 
4] Parihenfium exemplaria 4. 6. 7. 8. 9, ₪ Euthymii fcholiallx tex- 
ws, omittunt nomen ده‎ ° quod quz legunt, alia habent. anre, 
Xa polt c 26 Loy. Vide Latinas varietates, ibid. ûr (min ] Se- 
moun exemplar legit d» mie que faciebat, v. 235. ] Pro px oder in- 
ی‎ , Eurhymius legit & exponit پات‎ veniens feu incedens, nulla 
Wenümihtudine. v.26. 4& Eiu, mW "Loerie ] Sic elt in plerifque libris, fuf- 


| 
rmn 


a 


f V. 29. dw "leri, v8 م8۱‎ [ In octavo codice, pro "iesi, quomo- 
₪ et & Syriace, legitur "Ins, quomodo Latine: in alio elt Inrs, 
rma, và Marder | Non legas Marsê pto Marder: — v. 


Mer ive LXXII- Interprerum, manu temeraria, 1 
a, expunxit Omifitque red Kairan, fequutus, quod aic, auctoritatem 


۱: 

GU IV. V. 6. mis Barica rds رنه‎ [ Exemplaria fecundum 
Quartum, pro Ths باه‎ legunt ss ,عمجف‎ quod Matthzi elt c. 4. 

Re. vw. 7. Cu idr Sus wesokwiisys |] Exemplar tertium ex Matthæo addit 

ibid. feu Çev ass] Sic legunt, Regium, Complutenfe,. & omnia‏ .ديم 

muta Panfienfium exemplaria. In aliis pro wae ell sarm, quo modo 


ur neque editiones Larina & Syriaca, nec Tractatores, Origenes ,‏ ו 
(Ambrofius, Beda, & pofleriores Latini. Probabile elt huc ex Matthxo fu-‏ 
و lk adícriptum, tametfi Eurhymius legat. Similiter addideruut. quidam.‏ 


iium exemplaria omittunt, fu&fragantibus fimiliter Latina & Syrica edi- 
HRonibus, v, 11. x rr èm es T Quidam transfodiunt conjunctionem 
|j". ut non legitur in Píalmo, neque hic Syriace. 
[unus eam hoc loco legit; v.22. xXSeduaQsr] Sextus codex addit el 3- 
سينا‎ rutbe, fuperius: v.35. ₪6 pirr ] Sequitur in fecundo exemplari ₪ 
legana CR exclamaffer , quod ex Mar, 4. v. 26. acceptum videtur. 
۱۳36, tele 4 a R Exemplar fextum pro rr uan fcribit dei- 
م‎ qua in reet fingulare. v. 38 es rd gixiw Efgan] Secundum ex- 
1 krin] Male addit quartis codex madd malt, 
| SAP, V, v. 5. mêrna] Secundus codex fcribit Ju/zseaxe , que in- 
| pretario eft vere lectionis. ו‎ 
runt numero plurali מ‎ dike ret, ۷۰ 7. m full arê | Secun- 
۴ codex addit was m pue, cum Syro & quibufdam Latinis codicibus, 
Mo EE defi 


| 
۳ 


Pd tnarfatorem Euchymium manifefte. Annorat porro quidam, fe le- 


f e in uno codice קבד‎ pro arris, eamque putar germanam elfe le&io- 
| ma ut aris referat رشع"‎ & a parte anteriori conflruatur ; hoe fenfu: 
em illic virture Domini , ut ipfe Jefus fanaret eos, nempe qui opus 
(UAR, Y, 19. x gd 4:04: wola | Melrores libri hoc modo km 


ind: Til (Jud ria) quod addunt all. v. 22. ₪ rs radians vu] Se- 
"Us codex addit ,ثم سروت‎ fequutus errorem Kribarüm Latinorum, potius 


ANTES LECIIONES . ۰ 


Trees 


| fübaudiendum, v. 38. à pape lr, متا‎ ini gan 
Exemplar fecundum haber 2 3 Baers illnm تن لماعت‎ 
Jesi apar ifai que fuit lectio veteris Interpretis, v, 4, ی‎ "oes 
irw] Sequitur adjectum in tribus exemplaribus mare, quod cur s , 
Latina aut Syra agnofcunt. ibid. segê vwiy ta] Futurum des = t 
LEM moral AM gp t. 
emplaria 6. & 8. addunt conjunctionem J autem, ی و‎ p Pe] Ey 
Syra editiones, quam alia exemplaria omittunt. ۷۰ 44. dai uly ys SÉ 
| pradio ريج يدصت‎ Un irê وك‎ Td umuna) Sic legitur, non tantum 2 wes % 
& Syriace. Manufcriptum w. conformiter Latina editioni, omittit hi Ces lg 
yenupa] sis xj وريد‎ diet moar, qua verifimile eft addititia effe, qua dr verha 
| Commentarium. w.51. dmê 48 سرت‎ AR ] Sequitur s dirais in ی‎ 
tertio, quarto, quinto, quod non eft hujus loci, fed Matt. 23. 3; iba 
ín i. Inexemplari fecundo pro eem eft óngudlars. abfcondijt js, qui 3 31. 
fus germanz lectionis, v. 53. deae Cwta] Regius textus ex Comply ۹ 
pro aer, quod in plerifque eft, habet כ‎ “bid. ה‎ ] Fen, 
& eds Codices بر رود‎ ^ quidam Euthymü Interprete הג‎ 
ו‎ 1 
CAP. XI.  V.g.awwr peur 2/4066 vues [ Codices, quintus 
tus, primus, & ex hoc Regius, addunt dues, quod videri poflit huc ۳ he 
tumex Matthzo 10. ver. 19۰ V. 15. 9m 4 sentia | Exemplaria . 2 
. pro articulo 7, fcribunt nomen arse ر‎ conformiter editionibus gurs. 
& Latinz. ibid. m i £e) eo] In 4.7. 12.& 14. pro fecundo إن‎ 5 
elt tertius wry. V. 1B. qarta אד קתע אד‎ puu] Octavuscodex fcribit Ri. 
אל‎ irr ps, qua in re elt fingulare. v. 21. אא מ‎ eic Sy soi ا‎ 
quitur in exemplaribus ,بو‎ f. £, 9ب‎ Taira Muy ipares 6 oar Sra ote. 
atsiz” quod nec Latine nec Syriace exftat hoc loco. v.23. d lu) הש‎ 
th] Exemplaria 5. & 6. preponunt (xl monne, ex Marth, 6, v. 2; ho 
dubie huc adfcriptum, v. 31. X tare דואד‎ ] Non videtur omittendum 
erra, tametfi à 6.8. & 9. exemplaribus abit. v. $6. as © Jy ice 
Octavum exemplar habet is «bx 000074 קוק‎ v. $9. ₪ $ "iN 
giv] Ia eft & in omnibus Parifienfium codicibus: in aliis elt neutro. مه‎ 
£e 
nere ۰ ו‎ 
CAP. XIM. V.S. dW idr pà perîn ] In quibufdam libris, pro 
prafenti , eft aoriflus דדותואסקטלו‎ , quemadmodum Latina penitentiam "m 
riris, v.7. 145 fla ta] Subdit octavus codex ag ¥, ur exprimat id quodi 
Latine legitur ex guo: quemadmodum mox ubi fequitur szeder جيه‎ addit 
Fw, quia Latine eltergo. ibid. ivari gj مجم جود شلد ساد‎ | Quartum exempla , 
habet fra uà הש قاد ود‎ xwrapys, Ne etiam terram 006۲۰ ۷۰ 8. שוש ود‎ 
مود‎ | Ira elt & in omnibus Parifienfium : in aliis eft generis feminin 
| numero fingulari xeselar. Vv. 15. یت‎ [ 1n aliis libris legitur numero 
fingulari exert, confentiente Syro : plurale autem ab Euthymio diferte 
explicatur. v.24. did f erii xl Secundus. codex cum 8. pro eas; les 
| Bit exe, contra aliorum omnium fidem. V.25. وه‎ $ ar ifls] Pro ig. 
| 98 elt cea in fecundo, ut Latine ssrraverit. Vv. 34. 763 مسقيو ةعم‎ ree 
| سیون‎ | Quidam in uno codice legit participium prafens دف موص‎ , qug 
| modo elt Latine, v.35. 14 apie) ره‎ d واه‎ Quir ومسلا‎ ] Manufcripta 
| 3.4. 5. 6. 7. 8. omittunt vocem terw@- , adítipulantibus Euthymio & The- 
| ophylacto , tamquam huc adjectam ex fimili lgco Matchai, cap. 23. v. 35$ 
Wide Latinas varietates, | | 
CAP. XIV. ۷۰۰ xj וצב‎ ver eris sim] Exemplaria 2.3. 8 
omittunt بیدا‎ conformiter Syro, quod alia legunt confentanee Latis 
no, ibid. rir شرل‎ rG i Aës] Codices 4. 6. 7. 12۰ ₪ 14. pro יול‎ afin 
legunt ite filius, fuffrasante Syro , & Enarratoribus Tito 46 
Euchymius porro alteri lectioni favet; ut & Latina editio, v.15. ûr pte 
plas pise TRegum ex Complutenfi & reliqua omnia Pariftenfium exem= 
plaria fcribunt £pi prasdism, quomodo etiam legitur apud Eurhymiuin 
& Theophyla&um. Porro alia exemplaria fcribunt gerr pance, conlonan- 
tibus editionibus Latina & Syra. v.24. pë بل يه‎ | Sequitur in 3. 7 
| » 9. CAD مث מכ‎ xni, iM ger 3 3 ; fed fuperfiue : non enim et 
|. bujus Loci. 
CAP. XV. V.10. sagd yin] Secundus pro yrs) habet Ves, ut 6 
non folum, verumetiam ut Grace fupra v. 7. nam & Latine utrobique cit fü 
; turum erir, Syro confentiente, v. 17. $38 3 pg amupu] Octavus mier 
jicit ₪ bie, fuffragante Latino & Syro. v. 19. مج رد‎ wd derg] Exem- 
| plaria بو‎ s. £. m. omittunt א‎ conjunctionem, quam Syriaca editio addir, nam 
| Latina variat, v, 21. xj dati] Er hic 8. & «. omittunt yj conjunctionem, 169 
que conformiter editioni Latinz, in qua nullam hoc loco varietatem invenis 
| nam Syriaca addit ut fupra. v.22. Sutyen] Exemplaria praponum n 
| verbium reias cito, üreditio Latina, v. 26, $r F madur] Nec dinur 100e 
idum eft, nec jux, quz neque vel a Latina vel a Syriaca editione agnolcuntit 
| CAP. XV. V.G. ixerdy Bares iadau] Exemplaria 2. & 8. pro f 
|iferibunt לצה‎ ur eft Latine cados; Syrus merreras.  Metreta nomen elt Grae 
| cum, batus Hebraicum , cadus tribus linguis commune, unius ejuídemque 
menfuürz. v. Err ol ud ينه‎ dûrê rinu] Secundus codex his verbis pra} = 
Init dê Aij vuiy propterea dico vobis, quod alibi non legitur. hy 5 
arr di ד‎ ₪ | Rürfus fecundus codex his verbis praponit am 3 = 1 
(irigar mestoli, & confequenter omittit conjunctionem 44° quz pr?" 
manifeite adulterina funr. x m : Lane 
CAP. XVIL V. 1. ages rit natem, | Addit avri [#05 و‎ quod ₪ 
۱ ae - am 2 p a ۳ coepi HE uidam ane 
quoque & Syriace legitur, in tribus exemplaribus Gracis, ur T^ «yf, 
notat. Y.2. d وش‎ rats] In exemplaribus fecundo, 6. & 8. c " 2 
|j 38 puris. Huic le&ioni Latina, illi Syra fufragantur. V. ۰ e Sy 
[upra] Quintum exemplar omittit 3 aurem, adflipulantibus edition? y. 
rca & Latina, v.q. sepa "جل‎ Ce) Quidam libri omittunt ev 7“ a 
hin alus legitur conformiter Latino ac Syro. ۷۰ 7. ۷ ללש‎ Ju 
ל‎ codex pro srsasirrs habet 00005 v.23. 8 M5 ins) ue 
addendum ê קוק‎ poft دا‎ — v. 36. die Lorre www yp ° ° ibus 5 
ر عطاقم‎ Xj 5 4:6 dgidirera.] Hoc Regia Biblia ex Complete ^ gy- 
Es cum quatuor aliis Parifienfium codicibus 6. 9. ع‎ 5. oa 


[illud idem cum quinto, in fine hujus verfeul, poll vece 


| 


| 
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iaca editione, Complures autem Grati codices و‎ gei 5 
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| go ۲۹۲ ron enim mortua eft. w.54. Er ₪ ۳۵۷7۳۶ xy | Secundum | gitur in 6. codice, ex licatio, elt pralentis ba, 


& octavum exemplaria, omiflis his verbis, legunt auris $ میدیم‎ Latino | 


V. 36. my Two rides vi Inad, | 


Exempla- | 


vum وج مرازیم‎ ۷۰ 34. goravir iar] Exemplar tertium, pro prxfen- | 
tear ff, habet futurum ty erit , quomodo Laune & Syriace legimus. | 


A" ox Me ar re cie. 


Cutts atrii] In octavo codice eft 450060. v.43. iru 180916 ser- 
ره‎ | Ira legitur in optimis quibufque libris, pro eo quod in aliis ₪- 

addit Ars ) a- 
aw nemin ficum, conformiter Launo. ibid. ود‎ ‘Todrrlw X "1 dato | Ab 
alis libris przpenitur Jacobus : qui ordo Latinis & Syricis libris confo- 
nar, ibid. ود‎ zi» raties Tis mud] In fecundo. exemplari كك‎ F lev, 
V. $2. üe موجه‎ | Sic legitur etiam Latine. — Octavum exemplar habet 


confentanee: qua de re latius in Commentario. . 
CAP. IX. V. L zw didika padnie ans | Octavus codex pro mat- 
mis habet ו ג5קסחב‎ , quemadmodum Latina edino. Syrus neutrum habet. 


v. 3. pin fades | Rurfus g. codex conformiter Latino legit 2460 nume- || 


ro fingulari V. 4. xj مومت‎ Eee ] Quemadmodum elt Laune unus 


* 


codex qui omittat negationem : ita Grace unus (3) qui addat x ias? نم‎ 


toe V. ır. lp] In 6. & 8. codicibus eft lame, ۷۰۱۱۹۰ معام ند‎ | 
ver dcmum] In alus pro quarto cafu elt primus zmems. Vide Latinas va- 
rierates, V. I6. بو‎ awat | Rejiciendum elt illud quod additur a 2. į 


exemplari eesevo£am x, euxbywrtr oravit Ce benedixit : nullius. eft enim au- 
éoritatis, v. 17. Xj קה‎ Th 04. In 2. & 4. eft rb 06 , quod 
idem unum elt. v.23. xa iuter) Grecorum librorum, alu legant par- 


| Geulam hanc; alu, primus, 4. 7. 9. 12. 14. demunt. His fuffragantur 
| | enarratores Theopliylactus & Eurhymius, dum non attingunt: illis volunt 
ui exprefferunt. v. 31. sie oder | 


veteres interpretes Latinus & Syrus, 
zu | D. Chryfoftomus homilia in Matthzum 57. legit & exponit שא‎ dA- 
مع‎ wi. Eurhymius notat ita legi in quibufdam exemplaribus , exponens 
& ipfe, qui crux gloria fuerit Chrifti, Atqui vetus hoc fuiffe mendum, 
fatis loquuntur confonantia hodie exemplaria Graca, confpirantibus Lati- 
na & Syrica editionibus. v. 35. 4 4yaswrág [ Exemplaribus 6. & 8, ad- 


| ditum eit hic ex Matthzo iv x iudixuse, v.39. d 0 زعي‎ Subdit 


exemplar fecundum ij ما‎ ut Laine editioni refpondear, quz fimiliter 
fubjicit cr elidir, ו‎ OQ non eft iftud five Grace five Syriace , vide- 
rique poffit Latine huc effe adjectum ex ver. 42. fubfequente. ibid. Cwi- 
روکد‎ wrér ] Minus probatur quod in quibufdam codicibus eft اس‎ 
durr. V. 43. eje 49 ] Exemplar 8. feribit efe troin ut propius. re- 
fpondest Latino, quali aorillus non poffit imperfecto redd. v. 47. à Si 
"urs idus | In quibufdam codicibus eft. dd; cum cogmoviffet, quo modo 
& Syrus vertit idah, Atqui vulgaris lectio Latino confonat, v. $0. p 
xatre | Sequitur in codicibus fexto & 8. 5 yap 8à xaT map Non enim 
eff adverfum sor: quod fuperfluum effe non dubium-elt, ۷۰5۵۰ eig سار‎ 
לאש‎ | Tra elt etiam Syriace. Codex nonus pro sulu legit ۳۵۸۸۸ و‎ 
quemadmodum elt Latine. v. $9. واه‎ wor וה‎ ] Quod exem- 
plarià tertium, quartum, quintum & nonum, pro £si^35rm legunt awia- 
Jar, Evangelii fecundum Mattheum elt, v. 62. xj ץעה\הק‎ As mi êlo | In 
tribus libris pro Atzms elt cepere, 

CAP. X. V. 1. à عاط‎ iCgixorra ] & v. 17. digel 3 ol ith- 
pira] Hac eft conltans lectio Grecorum librorum, nifi quod unus co- 
rum quos invenerimus, priori loco, alter pofleriori, fcribit 400 
dye, ut Latini hbri. Lege Notationes olim a nobis editas, v. 11. sx ۶ 
wintas vw | Quod fequitur in exemplaribus, fecundo, tertio, quinto, & 
Odivo, Ae ras aider mol, quamvis legatur apud Syrum, non videtur ta- 
men hujus effe loci, fed Matth. 16.v. 14. vel Marci 6, ver, 11. v. 20. 


alper 44 | Non addas paner, v.21. WyaxaxcaTo مینک ليم‎ ] Exempla- | 
ria Graca 2: 3, & 8. addunt dyip; ut Syriaca & integriora Latina, Vi- | 


de Latinas varietates. V.22, mim uii 004030 ] Ante hac verba legunt 


| plerique Graci codices cum Syricis x, 4006 weie m adine sm Er con- 
| verfus ad difcipslos dixit, Caterum octavus Parifienhum codex &- nofter 


Repius, cum Latina edirione,ea non agnofcunt. Ac videri poffint in tex- 


| tum relata, ex alicujus ad marginem adnotatione, volentis docere , eadem 


luc fubaudienda, quz mox veríu 23. exprimuntur: cum tamen potus, ex 


.eo quod illic fequantur, intelligere hic oporteat, Salvatorem, non ad dif- 


cipulos fe converüífe, fed manife vultu ad Patrem in carlos delixo. ۰ 
23. xar idia Am | Secundus codex omittit xar jdiay ut Latini, & ejus 
loco legit dures... Vide Commentarium. 
xaê Tl Alger aore |: Pro "sy in octavo codice eft xciv, quemadmodum 
Latine & Syriace, Pro quarto cafu 7 apy im a. ¢. 3.04. elt fecundus plu- 
ralis h Aur. ۷۲۰ 41. xp wplaty | Octavus xj نو‎ 

CAP, XI. í se ty 
Exemplar Bibliorhece Vaticana omittit hanc partem, con 


V. 2. سورخ باه‎ ۵ Sinus ov, wg Ey Egg E en rhs yis] 
ormiter editi- 


xp iuri, erenim cr ipfi. ۷۹. Xy Amy wre) Exemplaria 2. 3. 5. ₪ ۰‏ لله 
fcribunt futurum indicativi iph, quod & Latine legitur. v. 8. š-‏ یج pro‏ 
sw» 04 [ Exemplaria Parifienfium omnia, pro genitivo plurali ews, feri-‏ 
utrique enim calui jungitur 008, fed‏ بو bunt accafativum fingularem‏ 


oni Latina, v. 4. رد‎ 39 dore dide ] Pol addant û , hoc modo, xj | 


| cum illo vertendum potius grerqwet ops babet , cum hoc quotquot eff. v. 


IO.) cmd سدع‎ &raysrtran] Secundus codex, pro éramyizsrar legit præ- 
fens 2/6): ( aperitur. ۷۰ 11. viva 4 vw rir eres | In quibuldam co- 
dicibus legitur pro quarto primus calus, rls $ par Tir merase, quemad. 
modum Latine. v.13. à קהד4ח‎ 4 56 vegre | Sextus codex addit. pronomen 
cunde perfonz à rari, 05 quod etiam Latine & Syriace legitur. ib. 


vfus apor) Exemplaria 6. & 8, pro dyor Jantar, quod Grace & S 
fui 


riace vulgo legitur, habent 45432» bonnm , cum Latina editione. — Ver 

15. finienri in hac verba 166008 re 26005706 , quatuor libri fubjiciunt xai 
breads sim, mec سس‎ Cereris oeiy 5669007 _ 
Ñd ex Marco acceptum cap.3. v.23. V.22. xp mW auha adre 840098 | Ter- 
P í با‎ RS. سا מ‎ ya s m کات‎ % bj 4% + . 
tium exemplar pro של‎ Ceha fpolia, feribit zx (edm vafa: id quod eft ex 
aliis Evangeliis huc adfumtum. v.29. à guie dum zoned ۰ 
ria 6. & 8. confentanee editioni Latine, addunt alterum paz. (fF lua 


| Eon mime tr.) All Graci libri omittunt. poflerius wes cum textu Syri- 


co. Y. 33. Me gugla ماد‎ | Omnia Parilienfium exemplaria antiqua , 
cum Regia, pro adjetivo ruir occulto feu abfcondiro, legunt fübflanti- 


lo . ..- WTR SRILGENSIS 


quoe lal 71 Y. 51; Syn T 111 1:۶ [ Qétavus 6 
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gulari Zpyvenr, legunt plurale syle, id quod: prope accedit ad Matthz- 
um fcribentem مجسنم‎ epos. OY. 30. 77 Barma pev ] Hoc omittunt! 
quidam Grai libri, quinque Parifienfium, fuffrasantibus Euthymii & The | 
| ephylacti commentariis : fed plerifque qui addunt, adftipulantur editiones! 
Syriaca & Latina. ibid, زد‎ kabinde cr Spirww ] Omnia Parien£um ex-, 
empiana, & ex Complutent: Regium, fcribunt futütum indicativi zsirt". - 
átqui conjun&tivus xxi, ur quadrare Aptius videtur, ita refpondet edi- 
Honi Latina, Mox decimusfextus codex , voci 3»ivar przponir ihre أو‎ 
fed quod alibi non ilveniatur. v. 34. «yir 5 ple موجه‎ [ In tribus ₪0- 
dicibus, 3, $. & r2. pro «ly i א ]ווק‎ legitur dos € nfque quo, quod, 
elt Evangeli fecundum Johannem cap. 13. ver. 38. — v. 36. 3 fûr 84-| 
,مم هد‎ dew ل‎ Secundum exemplar legit futurum indicativi ds, contra! 
ala omnia. ibid. swAdem Tò judrier urt, امد‎ ayecgees میم‎ | Regium | 
exemplar ex Complutenfi, cum fex aliis Parifienfium, legit futura indicati- 
Vi, مضه‎ ayega * fed. imperativa موم‎ ac مج‎ relpondenr, & | 
Oracorum commentariis, & editioni Latin, v. 41. e עד عدم‎ ] 
Exemplaria fecundum & 5. pro infinitivo, legunt. imperativum 31/6 , 
fimiliter Latinz editioni. v. 47. gire אנדעש‎ ] Quod fequitur in Bibliis | 
Regus rire yap مرو‎ dix aureis, ty dy phim, durée (or, quanquam | 
Syrmce legatur, in plerifque tamen omnibus Gracis libris haud exftat , ue 
nec Latina editio agnofcit, — Verifimile elt, ex prioribus Evangeliltis, huic, | 


jad marginem , commentarii loco, adfcriptum , in textum tandem relatum | 


effe. V. GI. jT: apir axiwTeez qarisa | Non addas Çúuepor kodie’, quod 
quidam. Ve Of, X دعس‎ ctr, Uwar aus TO enpkcu e», xal tipda 
s] Tertius codex non amplius habet quam ?]ןמו يد‎ ₪6 7) api- 
amb, imipwrwy’ omittit voculas adrès & two, fed mile (opinot) contra 
fidem Latinorum & reliquorum Gracorum codicum. Syrus fimiliter legit 
voculas illas, fed verfu fuperiori -omittit 84דעק4%2‎ cedentes, Certe videri | 
poliit alterum fuperfluere, vel verfa 63. J&ernc, vel verfu 64, exriv fre | 
"wr, quanquam non facile id flatuendum eft. — v. 66.  aripepy eris ] | 
jRectius in alus libris et 70 כ‎ | | 
| CAP. XXI. V. r. بش‎ durd, ] In quibufdam libris fcribitur plu» | 
rale iy«;r, quod legit Latinus Interpres. — v. 2, Jtagáporra 72. همدقا‎ [| 
Exemplaria 3. 5. & 8. addunt pronomen dl, conformiter Latino & Sy- | 
ro, quod alia omittunt. v. 1$. مه‎ ydp :קט‎ sels dvrir] Sic legunt | 
perque omnes libri cum Latinis & $yricis. Quidam Parifienfium y. &. if. 
cribunt e converlo &rimuel: مقو‎ daurir ونج‎ Huss remit enim eum ad nos. | 
v. 20 התש )פטס‎ [ Exemplaría fecundum & octavum addunt wreis, quem | 
idmodum Latine & Syriace legitur ad ees, v, 21. «i 3 Umpire] In qui- 
bufdam libris efi [mplex fpr, Vs 22, sud y rior Saratov | Sic legitur | 
etiam Latine. Exemplaria 6. & 8. pro aw» legunt «rer. Syrüs utrum | 
que junxit, ut paraphraltem aliquando agit : Nolam canfam dignam | 
morte. (V. i3. xp rar digit | Octavim exemplar omittit iftud, quemad. | 
nodum Latina editio: Syriaca vero legit, v.25. موجه‎ 24 aris] Quis | 
Ham codices omittunt وه‎ quod támen etiam Latine & Syriace legitur, | 
. 41. 8044 areroy nese | Secundus codex explicat areror per زو‎ 
V. 40. mug ümpuar Ti نامير שופ‎ | Pro futuro عمج‎ , reperitur prz« | 
ens مدهي‎ in exemplaribus fecundo, tertio, quinto, rgarligi in 
סזצטן‎ & 9, ad quem modum Latinus & Syricus Interpres dederunt prz. | 
enti. v. $4. ₪ 00668797 Martgacxe ] Omnia Parifienfium. exemplaria omite | 
[unt conjun&ionem x, nefcio quo confilio. j ۳ 
CAP. XXIV. V.18. CO wire ori: Tavera] Sic Regius textus & | 
ex alia Paribenfium exemplaria omittunt prepofitionem ir , quam alii; 
addunt. v. 21. àj duris sescemoera | In fecundo & o&avo eft cesrerors| 
frama V. 32. kanpin DÀ Ay nav] Exemplar 2, pro xam ardens, legit | 
رگنس بای‎ obtekani : ۱ 


t 


'] r 
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| 
eft.aoriflus رهق‎ V, 22. fri ceri رن‎ adres | Pronomen 270% , at. 
laufertur ab omnibus Parifienfium Græcis exemplaribus, ita a Latina veris! 
lone & Syriaca, ۱ ۲ 1 
CAP. 111. V. 25. ix 27 موم‎ Tede pitt "IouJxlos ] Omnia Pas, 
rifentium exemplariá, prxter Complutenfe , legunt numero lingulari ‘Teva | ` 
deiu, quo modo legit & Syriaca editio , addens had , مسر‎ ( cum 8 
| ano J & exponunt enarratores, Chryfoflomus, Theophyla&us , Euthymis| 
| us, & Nonnus paraphraftes Porro Cyrillus Alexandrinus & Latina edi! 
| tio, Latinique tractarores, adfipulantur numero plural "19001 | 
CAP. IV. V. r. às $a, eyre فص و‎ [ Pro ‘Hinds, quod legitur: 
| etiam Latine ac Syriace, multi Grai libri habent xóe-; — v. 14. 608 | 
iv «| Exemplaria tertium & nonum omittunt præpofitionem ir v.26. 
dis dr 0:6 ryara] Exemplatia quartum & octavum legunt plurale. 
sida, pro fingulari si, quód tamen eit etiam Latine ac Syriace. v, 27.| 
Kal iswiuase | In tertio codice elt preteritum imperfectum 5647 | 
| wt Latinc.. v. 35. וזה‎ raawlwis 8 | Multi libri addunt #rr adbuc, cons 
formiter Latino, Rurfus quidam pro mafculino fcribunt neutrum reyd) 
| glow. ۷۰ 41. ۱۶/۲ ۶ zr] Legitur dg avrir; etiam Syriace: fed 
| plerique libri omittunt. Latini fimiliter variant, | 
CAP. V. V. 2. BF TW mestamg קשהא‎ 000 ] Sic cum Regio , pleri 

omnes libri, fcribunt, prius nomen tertio, pofterius primo cafu, Quisi‏ عن 

| dam utrumque fcribubt tertio cali óh ra وج‎ ism xoavwfiisrs. Theophy- 
lacti Rome exciili textus, commentario conferitiente, omiflis przpofitione 
& articulo, utrumque feribit primo calu seranah دنهد‎ Lege Las, 
tinas varierates , & Noranoneés noltras in varias Bibliorum lectiones! 
| ibid. ist Buderdè | Non temere mutandum 1305%/4₪ cum 8090196 | 
| docemüs in varietatibus Latinis, v. 3. čipsy] Sequitur in fecundo codis 
| cc مرمع‎ , quod nüllus alius legit. v. 4. :#سصوة‎ yie] Exempla- | 
ria: tertium & nonum fubjictunt ae. quemadmodum editio Latina. 
RE E ibid. 


= 


xcopliylado, & Audore eperis in سره‎ 


|ui m fribentes, annotant Mattheum pofuifle duos in agro, pro eo quod | 


bus prora, qonan etiam Syriace apud Lucam exílet. v. 31. mJ. 


۱ CAT. XX. VT. 58] napor $xersr] Non omittas ixeay, tametfi ex- | 
| B fecundum, quartum, & octavum, cam Latina éditione, omittant. 
H 1 


m) murum, a prafenti, five ود سعرعة‎ , five ]נא‎ , quod eft in | 
dus כ‎ | Citra dubium fcribendum eft adverbium waxes, non, quod | 


Verfui quarto fubjicitur a nono & 14. exemplaribus 


| CAP, XXIL. V.$. «مسشومة‎ hw] Exemplaria 3. 6: & 14. pro fn- | 


Bvangelis fecundum JOHANNEM 


ad Farias Lethmes Editionis Grece | 


Nonnus & Euthymuus ad Aiy@-. v. 26. iy Basile ir dJen] Codices s. | 


templari dun duas Basilee با‎ mar: dol kal avei, quod non, clk. 


[D^ -9 1 "‏ - و - يفط אי 
A‏ ف Gh lk:‏ 4% اس JO‏ 


ps 

E 
oribus, Euthymio, Th | | | 

i Er نط‎ quidem , Auctor imperfecti acque Euthymius, in Mat- 


7 
uM 1 E > 
| . 5 9 . r . 3^ " FT 7 
* וי וי‎ a 


jx 
1 
as 3 


~ duos in lecto. Eadem- varietas elt in libris Latinis. v. 37. dmv 
p عدوم‎ In aliis libris elt sua * fed verám lectionem elle TE y & 
7 qndem Luce , illud تمه‎ effe, tefatur Eurhymius. ibid, ود‎ «i diel] 
hr omirtunt x. Vide latinas varietates, MEQUE. 

CAP. XVI. V. 8. rad Aie duir] Plerique libri omittant v2, con- 
ו‎ Latinis & Syri v. 9. nm 9 ees zia] Alii libri interponunt 
cum Launis, alu omutrunt cum Syris, v. 13. dg TW 36 air] Ex- 
dara 3. & 8. omittunt dg prepoliionem. v.14. i yap enm [ A 
P'nidam omittitur 79, a 2, & 8, legitur ay! caror. ۷ 22. هه‎ dox 
| c] Non elt prrponendum vea, quod in tertio codice legitur ex pri- 


j rod ו‎ 
META اد‎ AF $a و بل‎ uA : T 3 : 
CAP. XIX. V. 21. 3) Seplfac è bx קושל‎ ] Exemplar fextum addit 
١ Paiper Pour = 6 quemadmodum & verfu 22. proximo addit 
i est Dur تعیب ف‎ ° verum illud haud dubium ex Matthaeo huc 
ganilacum elt, qui hoc fcripfit loco ejus quod habet Lucas aigus è xx 
pagis mur 9 dx rk. v.23. Tels wamtims] Sic Regia Biblia ex Cóm- 
jwenbus. Alii libri hujus loce legunt, quod Latino Syroque conforme 
Mi Mm và» Hamar, V. 26. موی‎ | Exemplar g. addit xj dustin, 
«xd non elt hujus Evangelii, fed illius quod fecundum Matthzum cap.13. 
112, & 2$. V« 29. V. 32. یه‎ amy ovra | Sextus codex addit, quod 
عون‎ additur, isere Tèr zmwAer [lamtem pullam, v. 46. tG sesrdyis 
gı] In octavo codice, pro prafenti رب‎ quod Latino confonat & Syro, 
vatur futurum ery, 


Exemplar 2. imiratum editionem Latinam , fcribit ei 


pe 
d. :»میدب زه‎ ] Non mutes cum ieaie, tametfi nonnulli codices id faciant. 
fa. Aiprae ] Non eft omittendum ex fide unius £. tametfi Syrica editio 
onlenaat. V. 19. xj desCáswexr] Multi libri addunt vocem + Aas,’ quam 
Lex Parifienfium exemplaria, & ex Complutenfibus Regia. omittunt : yuan- 
gam & Latinus & Syrus Interpretes eam legerint. v. 20. fra didlar- 
rw aiu] in 2.codice elt numero plurali fF afqwr. — V. 21. X + Atu- 
۳ سیر‎ ] Rurfus in 2, Codice pro & eft iui; Latine tamen & Sy- 
ae niu] amplius elt quam è won. v.24. هه‎ sor سای‎ ] Sequi- 
wr in 3.4.5. & 8. exemplatibus, ei $ haber. xp em | Ji antem ofendi- 
mu, Er «ir. qua adjecta. effe, manifellum vel ex eo fit, quod nec a La- 
nus & Syris agnofcantur, v.35. kms xau oor ] Ita elt in Regiis ixjaul- 


| libris, Syro conformiter. Latina variant. V. 47. àp שש‎ pa- 


CAP. XXI. 
rire aigar Apure o (oup dre drosi, مه‎ | Verum id alius non legit 
bx loco. ۷۰۱۵, يد‎ vmm porior, xy نامويه‎ Xy plaur, kal 2%, In alus 
get ordo, ut dAaAgsr ponatur proxime polt yeriwr, probatus etiam Lati- 
ms ac Syri. v.25. e ames] Euthymius legiffe videtur i» 20006, jun- 
(gens fequentibus, hoc fenfu : Per defluxum refomante mari ac fuctu, Dr- 
,سا‎ inquit, dicit, Tranquilitatem ventorum: Nam ab[que ventis re- 
[fabie prater naturam mare ac finitus cjus — v.-26. tr TW chupa ] Alii 
Hbri omittunt is przpohnuonem, Latino confentanee, , v. 24. xj 4406- [ 
| Bemparia. 3.5.6. legunt adverbium 40/1/96. V.36. ونوا‎ Terra | Alu 
ibi addunt vadra sárra, prout eriam Latini. 


Um plerifque elt libris, nomen mareg. 


| | = 
| 


of. 


| Vut 5-n suele Curs lyin £d ir, 9 ye. w mune Cul L^] Es 
lemplar tertium diltinguir hoc modo x) geeis aum iyirsro addi iy. 5 yije 
مقرم‎ arg Cad LJ. De hac interpungendi diveriitate lege Latinas vari- 
"as: prior fere Gracorum, polterior Latinorum Interprerum elt, quan- 
| Mamê: Cyrillus pofteriorem fequatur. v. 14. mins تعفر‎ | Manufcri- 
مر‎ fecundum & quartum, pro primo cafü Aiipns , legunt quartum لالت‎ 
ו‎ & Theophylactus legiffe videtur, cum referat ad flar, non ut 
| X 12. addunt pets. i fed quod, ut non a plerilque Gracis, ira hec a La- 
[Uns ac Syridcis, agnofcatur. v.27. û mirar ] Sequitur in quinto 


CAP. 1. 


Jus loci, fed March. 3. v. 11. v. 28. Toure ir Baderie 4250070 | Ita 
| guar, ur Regia Biblia, fic omnia Parifienftum Grzca exemplaria, prater 
او‎ alias a nobis nominari , aditipulantibus editionibus L.atind & Syriaca. 
Ali libri pro Baterie fcribunt BuseCars , quos emendatiora 616 exempla- 
۳ Chey oto cum Theophylato & Euchymio difcipulis fuis credit. 
| Rac de varietate latius olim in orationibus egimus. ۷۰ 39. seg W] SIC 
"gus ex Complutenfi & omnes Parifienhum codices, omittunt conjun- 
| Gionem 44, quam alii addunt cum Latinis & Syriaeis. Y. 41. ‘emo o- 
16 و‎ ] Antgrapha y. & ıd, pro rar legunt wiry, confenti- 
۱۳۲ edinone Latina, & adílipulante Graca Nonni paraphrafi, v. 42. è 
Pr هد‎ [ Pro ‘wes, in octavo codicel eft 1997799, quemadmodum Nonnus 
JW זוב‎ 100085. Vide infra 21. V, 15. 
|, AP. 11. V. 15. زد‎ mires ویو‎ te sinus] Oavus codex addit 
l a y conformuter Latino ; cewri omiccuht ws, fimiliter Syro. 
| Aliud Exemplar pro plurali seio» legit fingulari 100, quo modo & s 
"i fnbuntur, v. 17. x«zsgeyszac p] In aliis, pro futuro 10 s 


mus enim, etl proprio Teco, 41۳1118 1۳010۳1۲۲ 31. m ۲ 
hac minime attingat + paulo poft tamen, homilia inquzm üo, 
ud, verifimile eft, incidifler evangelis exemplar) meminit hifiori,. 
| tera, quam nec Athanafius praterit in Synopfi veteris ac noy; de a 
| ti, quanquam verfui 20. hujus capitis poliponere videatur, 


Vm 

(tbi in ar 
telamep. 
| הלש‎ ls - ₪7 xx 1 ۳ = Deniqre e 
|eronymus lib. 2. adverfus Pelagianos cap. 6. Jn evangelio بعل‎ d : 
hannem, inquit, In maltis e Grecis C Latinis codicibus invenitgy ns fe 
tera muliere, | his verbis non adíerit Hieronymus, hae etiam f ada], 

| quibus Latinis codicibus 06/06 : nullam enim fuiffe in Latinis cod a 
varietatem , ut nec hodie elt, intelligere licer ex D. Ambrofio jj, „® 
ftola $8. ad Studium, B. Auguftino, aliifque Latinis tractatoribu; ` T. pis 
qu ulla varietatis exemplarium mentione hzc enarrant : quz. | qu abf 
inus lib. 2. de adulterinis conjugis cap. 7. afferit, nonnullos ver, es 

| inimicos, abíluliffe de codicibus fuis ; Gracis nimirum. Porro Quis Y dei 
fere perfüaft fuere hac füperfuere, idcirco illi licentius ea murarine CA 
riarunr, quemadmodum liquer ex variis le&ionibus fubfequentibus مين‎ 1" 
duntur in Graxis exemplaribus hodie exllantibus, minimeque dud ₪ 
bus ele V. 2. ppv 4% مضعم‎ | In 4. & 9. exemplaribus. f e 
apud Euthymium, fed Latine non edid 
V. 3. welt 00707 دسحو‎ | 'exemplaria, tam editione Latina o... 
Euthymu textu adllipulante, omittunt agis abrir. V. 4. Niyen - vami 
quitur in quinto exemplari, confonante Euthymii textu, ميجرو ليمت‎ 5 
Latine non additur, ibid. Tasrls ساقم ونفيج امع פה | شروو بك"‎ ] ₪ les 
git Regius codex ex Complurenfi, cum quatuor alus Parifienfibus an; 7 
phis & Eurthymii textu. Jn quibufdam vero elt durd ii pud NAA 
790500 052060000, quemadmodum Latine. v.5. ₪ JS mi viuo iu! wu 
eii דהוא‎ [ Sic Biblia Regia cum antigraphis Parifienfium a, c, & y jp 
Alii libri, loco fecundi cafus א‎ præpoliu, fcribunt tertium #uîr, po "i 
ftum voci 318985 , quemadmodum cum Eurhymio Interpres Latinus, ibd. | 
Alandu] In 4.6.7.9. & 14. elt duly 1n quibufdam شید‎ ibid 
Cu Sus Tl ie Quartus, nonus, & 14. codices, addunt cum Euchymig 
«e rir, quod Laune non legitur. ۷۰ 6. ire مشولا‎ xsmptier xar nj] 
Sic cum Regio a. d. €. 3. 44. & textus Euthymi : alia vero exemplar 
| cum editione Latina, על‎ jan xempper urê, ibid. ûs شلد قله‎ pd ره‎ 
sw [ Sic iterum cum Regio fcribunt a. y. 4.4. d. Sed alii libri, cum Eu. 
thymio & editione Latina, omittunt illud pd موی‎ Dif mil ag;, 
| V.9. xj ums Tis Cd ice iMyyidiu] redarguente ipfos con[cientia, Hoc 
| pratentur a codicibus primo, octavo, aliifque , ab Euthymio, ab editione 
denique Latina. ibid. fas FU qadry | هم سوام‎ poffremios, ut Latine hog 
non legitur, ita nec in Gracis exemplaribus .نو‎ a. Porro Euthymii textus 
cum alus addit. ibid. ir pizo ew] Sic omnes Parifienfium libri cum Ej 
thymio, &», pro eo quod elt in aliis, Latino conformiter, ira. v. 10, 
x, 04428 Hacc my Ths وتسعسو‎ sme atra | Horum loco, exempla- 


au 
ria quzdam & Eurhymii textus, hoc folum fcribunt dy avr xj mr. ad. 
.לד‎ Latina editio nec hoc quidem habet Asiy ad xai, fed folummodo, 
| مدوم‎ aur. ibid. aed sen] Alu libri cum Euthymii textu & editione Latis 
| na تا‎ yu AUE .سين מ‎ ۷۰ 11. dè dy Ça x«raxehe ] Exemplar 
$. fuffragante editione Latina, fcribit futurum xaraxgirw. ibid. xal àm qa 
| vus jon. Alii libri omittunt am si ru. Volg. Xj md ded ] Exempla 
ria «. y. d. pro conjunctiva Xj, fcribunt disjanctivam 8, Latine editioni 
fimiliter- v. 25. بو‎ x«l aA» بت‎ | Quidam libri divim fcribunt $, rh 
tanquam relativum, quo modo Nonnus paraphrafles illud accepit. Sed Chrys 
foftomus cum Theophylacto & Euthymio exponunt conjunctim fcriptum, 
$5, ut plerique libri fcribunt , tanquam conjunctionem. Vide Notationes 
nofiras prolixiores. v.27. ix tyrerar] Sequitur in fexto codice Sus, cone 
jun&io illariva, cujus loco Latine & Syriace przpomitur x) cr. ibid. fra 
Tir viles שןךואל باون‎ [ Secundum exemplar legit brs rly merigg ‘way A 
سمو‎ Tr dr, ut plerique Latini codices. Genitivum Gngularem aw, pro 
dativo plurali dwrats , legunt & alii quidam Graci libri, fed non addunt 
riy Sér. Vide Latinas varietates. v.29. ux diná pe pir à mnp) Od 
vus codex, conformiter Syro, przponit xj, quz & Latrine additur in ple 
rifque exemplaribus, fed non fequente nomihe patris. v. 38. x) vues سآ‎ 
3 luegaare mep لد‎ emer ,قن‎ mire. hxemplaria 3. 4.8. fcribunt שא‎ 
pws dus 2 naira = dé murde Jar, muere, quomodo legitur & apudi 
| Chryfoftomum : fed Nonnus, Theophylactus, & Euthymius adftipulantu 
| lectioni vulgari, prout etiam Latina & Syra, w.42.&mw 0706 à h a 
Sic cum Regiis Bibliis codices 3. & 12. Syriacaque editio. Alii codices it 
| terjiciunt conjunctionem Sw , ficut Latini, v.49. xai pes dmpateri ₪ 
um La- 
oralti. Ww. $1. dey ris rir Abr] Secundus pro tar mel 
و‎ 51 M mu mir tor Sele pid 


quod feun- 
v. 8. in meals UJ ] Codices fecundus & octavus pro ۶ 


₪ Syri] 
V. T7. Abeer $us ] Sie exemplar 8. eum Regiis Bibliis , addit 2 cr 87 
Vs $9 ۰ | 
od ahi he 


f 


plerique Larin 
m OY. TA, xal ید וו‎ 
wf] Sic fcribit eriam Syrus. Porro 2. & 8. inter Gracos M ned p 
codices, habent, à همهم‎ we rd lad, quemadmodum editio perds 
| eognofewnt me mea, Y. 21. N dupin] Non addastawr, quod AON یم‎ 


L. BRUGENSIS VARIANTES LECT] 
v. $. i ۶و‎ dana ] Sequitur 
v. 10, kx Wia | Non prapo- 
| Hoc plerique || 


editione Latina , & Nonno Graco paraphrafte, aditipulante quoque | 


ie | 
| | onis 
libris, minoris eft auctoritàtis. Nam & contradicunt Latini Syricique co- | 


] | 4«5i€-* quod additur quidem & 


d fequitur apis aus Û Tar | 


v.$6. مويه‎ e uw | Qux fequuntur in 2. codice xue iv igs) | 


A تاره‎ qu (עמהשקכוה‎ ws Tl» dgTer ;הד‎ Coie, vx Veri Cady iv amp, nullus ali- | 


r - - 


bunt præteritum a&4»ek«, ur Latina editio. v.69, Fae F CarrG- ] Octa- | 
vum exemplar, cum Nonni paraphrafi & Latina editione, omittit اب‎ 
quod legic Syriaca editio cum plerifque omnibus libris Gras. v. 70.2m-- 


omittunt ماشه‎ pronomen, quod ramen etiam Latine ac Syriace additur. | 


fraganrbus, rectius omittunt. Syrus و‎ hoc loco legit, fed non | 


f, & omnia Parifienfium exemplaria, omittunt pronomen 4270% , Euthy- | 
variant, V. 39. e و‎ ms sutiy ] Non mutes przíens, cum aorifto f 


fecundo exemplari is’ wav, in Vaticano Addl , quemadmodum in La. | 


qi» dixo ‘wns [ & primum reliquofque hujus octavi capitis, ad duodeci- | 


teflatur Euthymius in hunc loeum feribens , ubi & ait, Nullum hae effe | 
interpreratum ; ut certe, Chryfollomus, Nonnus, & Theophylattus Græ- | 


ae legitima finr hujus Evangelii pars, non eft dubitant relictus lo- | 


| גו‎ 
| ibid. X میم‎ ] In quatuor ell متا‎ 
| wm in odavo & quarto, ut Latine faa. —' 
| nas conjun&tionem xal. v. 16, £j ilnroww acrày نم تنظ‎ ۱ 
omnes codices legunt, Syro confentiente : fecundus ₪ o&tayus omittunt, 

| cum 


| ee commentario. v.30. Tù riwlwris عم‎ Pie] A fecundo, tertio & 
0 


vo antigraphis omittitur و‎ conformiter editionibus Syriaca ac La- | 


| tine. v.32. 3 meda] Non fübjicias ex ₪. pronomen tars. v. 41. di- 

Ear ray dopte | In quatuor elt fingulare aSpemv. Y. 44. digar mea 
| "Aeg 640 [ Non mutes 8 cum ELT ۳ quod et in quar- 
| to & ۰ 


CAT. VIL V. 11. didt rele او متسر و له ,חי‎ mis ararut- | 
| ross ] Octavum exemplar non aliud habet quam یل‎ ۶ a vaxed و‎ | 


cui Interpretes Latinus & Syrus, necnon Nonnus poeta, fuffragantur. ib. 
fer dee] In quibufdam libris eft day i594» numero fingulari , 
tum volebat, fcilicet Jefus : quod cum non perinde inveniatur in 


| dices, v. 1$. eur فد‎ ec 73 i¢@-] Multi libri omittunt er, ad- 
| füpulante Syro: multi addunt, adflipulante Latino, v. 17. Xj 5x Wave] 
In 2. & 8.. codicibus elt dw sondum, pro eo quod ex aliis exemplaribus 
Latino Syroque confonat, x sw. ibid. ] Ei ג‎ 
sî non elt addendum לאה 73 عله‎ , quod additur a tertio codice. v. 
| ura cis 5 وتات‎ d patera was | Legunt hanc pericopen plerique omnes 
| hodie Greci codices , fuffraganribus Syricis. Unus porro Parifienfium 


32 


ממצצת 


o&avus omittit, . adllipulantibus Latinis : cui vult & Nonnus Gracus | 


 Paraphraltes, dum illius loco addit 2042905 non mavigans (n شم‎ mds عام‎ 
| powy drip wifi nna folum mavis non mavigas: ) in diverfum longe 
| fenfum. Porro facile poteft pericope illa intelligi ex eo quod fequitur : 
| Er guia mon introiffet cum difcipulis [uis lus in navem, fea foli difcipa- 
(di ejns abüffemt. Syri eam legunt hoc pacto : Nif sia Ly" con[cende- 
rant difcipwli : quod autem poflremum eft verfus, fed foli aifcipuli ejus 
abit fere, quia eis que pracedunt fatis fit fignificatum, omittunt, Similiter 
potuerit Interpres Latinus, hoc iere eis 8 بات‎ ef para aum, liqui- 
dem legerit, pratermififfe, quia eis quz fequuntur faris fignificerur, v.24. 
Quidam legunt قد‎ dure? ي‎ ipf, quod non exftat five Lati- 
ne five Syriace. v. 25. Fort ad yiyoras ] Pro yipra; in fecundo exem- 
plari eft iadavsus verifti, quz elt expofitio verz lectioni. v.28. ví mu- 
Fw] In aliis eft modo conjunctivo live potentiali rowdy. — v. 38. T mu- 


| erit ummy avc 


| ו‎ ws] Non addas ex 4. codice mass. ۷.4۵ qire di $à Ti TAA | 
u 


| Exemplana 3. 4. & 8. cum-verfu fuperiori legatur Jè autem , hoc ver 
| fcribunt ep enim, conformiter Syriacæ editioni & paraphafi Nonni, La- 


tini libri fimiliter variant, v.42. sx erG" Wer لها‎ Non elt omitten- | 


| dum nomen Fefs cum quarto codice, v, 45. was Tw è ditar [ In aliis, 
| pro prafenti 4467 , elt aoriftus مس‎ , contormis Latino. v. $$. ۶ 


| ₪[ In exemplaribus y. s. 3. bis hoc verfu, pro adverbio, legitur nomen | 


نم 
TÀ (Gua‏ وله ثم myl. auld dub) alge uir, Edr‏ لود rays tr‏ مودعم ۳ 


us hoc loco legit, ۷۰7۰ ود‎ û ger ws ] Rurfus in 2. codice pro spd- 
wv Cf aauCiywr, V. $5. È apuyay vires Thy spree ] Non addas pronomen 
uid. v. $9. iw Kzspyasw] Qvod fequitur in &. "4664, verifimile eft ali- 
unde huc adftitum effe, tameii legatur apud D. Auguitinum in titulo tra- 
|étatus 27. v.63. ₪ 470 אא‎ D Tres codices, pro przfenti Aye, fcri- 


sai areis $ Inmd:] Non eit omittendum nomen 5 Insts. 
CAP. VIL V.S. drafnr eit شاد‎ logs Touru] Exemplaria 3.5. &. 8. 


V. 9. raura i muy ما وه‎ | Exemplar 3. pro tertio cafu ewros, le- 
| git primum fingularem ,رادت‎ hac dillinguendi ratione, ravra 21 saw», at- 
i Tig urs’ cui fuffrágantur Latina & Syra. v.12. i» role gas] Secun- 
| dus codex fcribit iy rd xap, numero fingulari, ut eft Latine. v. 23. א‎ 
| דוש‎ aauedie ] Idem cbdx addit conjunctionem tw, qua tamen nec 
| Latine legitur, ibid. igs? gears] Et hic addit ac prz ponit mes, fingula- 
riter. v. 26. usos dandus prosas ol deportes, bre STO" Wir 5 xare ] 


Plerique libri repetunt adverbium sau; poll 8 fed Regius ex Complu- | 


teni, & Parifienfium ,م‎ y: w. Nonno paraphralte & editione Latina fuf. 
Eo. v.31. שגות عمش‎ | Non videtur addendum 679%, quod in qui- 

ufdam libris fequitur. v. 32. muwezy ei gerra | Nonum exemplar in- 
terponit fuu igitnr. v.33. Amr, fw 6 "Iymds] Sic Regium ex Compluten- 


mio adfipulante , quod alii libri addunt. Syrus non legit, Latini codices 


Sequitur in‏ | ,2700 ملع شا ex Octavo codice. ibid. zw jag‏ روجو اعم 


اپ ےک و T mm‏ 


tina editione & Syriaca, dar. Graci tractatores non legunt, fed fub- 
audiunt ejufmodi quid. Vide Latinas varietates, V. 40. 280067760 Tòr ید‎ 
עב‎ | In tertio & octavo eft لك‎ aigar Thm, ut Latine, ¥. $2. ipeum ij 
$^] Sequitur in 2. codice mis yegpêr, quod quidam Latini libri fübjiciunt 
voci dp wor. ibid. èx مرو‎ Rurfus 2. codex, ut Latini, sx yep). 
CAP, virt. Verfum ultimum capitis fuperioris xal دبا‎ ras ms 


mum ufque, complectentes hiftoriam mulieris in adulterio deprehenfz 
multi Graci codices olim, aut omiferunt, aut obelifco confoderunt, qu 


quos nos vidimus, ea minime attingunt , ficuc & abfünt ab Evangelio‏ ל 
Syriaco. Caterum de canonica & facrofan&ta horum veritate , quod ge-‏ 
۱۸ | 
cus, poflquam id Confili Tridentini definitione declaratum eft, Nam fi‏ 
muli olim Graci hzc omiferumc, muki e «verfo legerunt, Chryfofto-‏ 
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۳ 
35 es Jungunt eis quz przcedunt, || codex, pio ss hic legit رت‎ praecedentibus jungens, & conjunctionem x; prepo 
"| faffraganabus plerifque enarratoribus Gracis: duo, y. & 4. cum Euthymio, | nens verbo taala, fed nemine favente, nifi uno Cyrillo. v, 20. aja €) عه‎ 
| gonsectunt fübfequentibus. v. 32. AZ relay dors Spo» ] Exemplaria 4. & 7. | مود لل‎ [ Sic Biblia Regia cum omnibus Parifienlium exemplaribus & 5y- | 
` | unt numero plurali teu. Latina editio faver numero fingulari, v. 34. فوع‎ | rico textu. Alu porro libri, pro parucipio prafentis temporis روج أبامعد‎ 16 
lfm] Codices n S. ad praponunt conjun&tionem fm, quemadmodum editio- || gunt futuri temporis روم ساعد‎ fuffrapante editione Latina. Quinetiam Graeci 
أ‎ pes Latina & Syriaca. v. 38. xdv buol jas medir] Exemplar 2. xév ius} ua || enarrarores, fi non legerunt, certe intellexerunt futurum. 
| [spazi arde, ur Latina, ۱ CAP. XVIII. V. 14. "Hy 3 هه‎ à [ي هتفه فس‎ Erat autem Caiphas 
| CAP. XI- V. 19. ret mis em rd Massy] Exemplaria fecundum & o&ta- | qoi confilinm dederat | His verbis praemittit textus, Cyrilli Alexandrini Graci 
(yum fcribunt Teis سد‎ Massey, qua explicatio eft prioris lectionis, v. 31. at- | tractatoris, prout Latine verfus exftat, Commentario additus; Afiferunt an- | 
۱۳ On vede } Eadem hic pro Aere fcribunt سل‎ putastes; confor- | fem eum lsgarum ad Caipbam pontificem, quod fit, sriredar $ dury ود اد ال‎ 
miter و‎ xi] Faden exemplaria una cum 4. | reis مدوم‎ + diria" id quod, Theodorus Beza, in Textum fur ۵ 
[omittunt haec verba, confentanee editionibus Latina & Syriace, necnon pa- | tranflulir, mutato numero plurali in fingularem, hoc modo. Zs vere (Annas) 
وی‎ Nonni: quanquam Euthymius ea diferte legac. v. 54. e olo ear] | mifit eum vintlum ad Caipham pontificem : quod fecit eriam Francifcus Nanfius 
[addit fecundus codex x ugs, T re eft fingularis, ut nec alibi legi men- | ad Nonni paraphrafin; temere uterque, Non enim his verbis Evangelifta de- 


- 
, 


Eo" 


| . te ל אוש‎ Octavus codex pro | claravir, Jefum ab Anna tranfmiffum ad Caipham: fed id fecit, racita ufus 

habet 'Esriu, ur eft etiam apud Nonnum : quinetiam Latine legitur | tranfitione, quod Commentarius nofter docet, Nufquam enim alibi exftant 

phrem, fed forcaflis Interpres, vocales ax, non divifim legir, at conjunttim, | ea verba hoc verfu, nec apud alium ullum veterem tractatorem five Graecum 

diphthongum, extulitque non Ephraim, fed E pbrem, prout etiam Syra u | five Latinum inveniuntur : &,fi etiam Cyrilli Commentarius diligentius in- 

que efferri poffunt modo. D. Hieronymi libro de locis Hebraicis exempla- trofpiciatur, magna dubitandi caufa de Wu ی‎ num legerit ea verba Cy- 

ga variant, Ephraim, Ephram,cre. v. $7. 5 أه‎ 06406 [ Exemplaria 3.4. 6. | rillus. Subjicit enim illi. textui CyriHus hujufmodi Commentarium: به سا‎ 

Junctionem ; minus recte, opinor, tametfi nec Latine nec Syri- | rare atque confilio impietatis in Chriflum prafuit Caipbas, & paulo poft quaj 

fiscum fii confilia vintlum Te[um fnjtipier : ubi non tantum non explicat ea 

CAP. XIL V. 1.5 رز‎ Ze vepar] Octavus codex addit ۶ ‘rusts, confor- | verba JMiftrunt antem. eum ligatum ad Caipbam pontificem, verum etiam 

piter Latino & Syro, v. 7. de duipar oë Orreguazus ماو سم‎ sur] Idem | fignificat, non hic, fed poflea, nimirum verfu 24. ea a fe lecta fuiffe, Verum 

 pétavus codex, ut libenter confonat editioni Latina, fcribit Tye eir P גד עקשוה‎ | quidem elt, quod in verfum 24. hoc modo ftribat; Qua currentem equum 

ue mpra durs" cui fuffrapatur illa ad Vaticana collatio, quam in | aarrandi progre]| um Evangelifta utiliter revocat, c ad priora rurfus orationem‏ مسج 

xadonibus prolixioribus citavimus ; quinetiam Nonni poeta paraphrafis. | reducir, Qware fic? quia negationem Petri tertio failam exponere voluit, Sed 

۱17۰ tn 5 Adages] Pro $m, quando, quod elt in plerifque libris, Latina ego illud intelligerem de his maxime verbis ; Erat autem Simon Perris fans 

ulante, codices 2, & 8. legunt s7, grea, Syrico teflamento & | g calefaciens رع‎ mifi fequeretur ; Reperit ergo breviter, & mi][mm ab Anna 

o Nonni carmine diferte füffragantibus. v. 19. 14 i u] Additur | JESUM ad Caipham iterum dicit, Petrumque interrogatum exponit c. quis 

a codicibus 6. & 8, a Latina & Syrica editionibus denique a Nonno poeta. | enim aufit dicere, 1 ا‎ effe adverbium itera ۸ Quare, etfi non eft res 

plenfque vero Gratis libris hodie ómittitür. v. 28. Easy Cw 5 aropa [ | certa, magna tamen caufa dubitandi elt, an Cyrilli textui verba illa میس‎ 

us codex habet pronomen primz perfonz: ps, pro fecundz Cx, quod elt | sarem &c. non fuerint ítudiofe ab aliquo addita. Certe enim videri poflit; 

plerifque omnibus, Latinis & Syris fufffagantibus. v. 31. qi sa] Multi Cyrilli locum alterum alteri ita conciliari poffe, ut quando dicit, paslo pof? a 

addunt דד‎ cum Syro, quod alii demunt cum Latino, v.32. مج‎ Dian | | Caipha [nfeipiendum efe Fefum vinftum, loquatur de verbis difertis, quibus hoc 

legunt omnes pene libri Graci, cum Syricis, & tractatoribus Gracis. In poltea dicitur: & rurfuscem dicit, mijam ab Anna JESUM ad Caiphans 

û ۶. elt neutro genere msm quemadmodum in Latinis & codicibus & tracta-. | terem dicit, loquatur de eo, quod id prius dictum fuerar, tacito infinuandi 

ibus. V. 41. F difer sure] Et hic &. prz ponit 3 © ipfi zu, quod nequeo | modo. Operaprerium foret Graecum Cyrilli exemplar confulere poffe. Quid- 
Xjun meden ] Tertio hic 8, pro medizy lesit לאטס‎ ut Latina | quid fit, neutiquam referenda in textum Evangelii verf. 14. fed tacite intelli- | 


emplaribus addi conjunctionem رس‎ ergo: 
eneetr Er durr, qua & legitur apud Cyrillum, ur Syriace ádditur $, autem ع‎ 
1 | v.24 
[mg | 

۳ vus codex ۱ ım quzdam exemplaria Latina, v.30. 3.& 4. fcribunt numero fingulari ₪ جع‎ c dm vts ips; contra omnium | 
pie re ciate? aiya] Idem codex hac verba 


lic diftinguir ac legit, f | aliorum fidem. v. 40. Expauyxexy Vy miai] Quidam libri cum editione Syriaca | 
£' n ly EFAS, Ayer, eodem prorfus modo quo Latina editio, Erat | omittunt mous, quod ramen pleriqu | | 
em nox. Cum crgoexifler, Dixit, v. 34. وگو‎ igdmox at, Tra x, uung] In | 
| lari hoc ordine leguntur hzc v 


LE] 


pnetates. v. 3. Kes د امسج ة‎ iriuimw] Exemplar nonum legit Kar t£» | varietas elt Latine. v. 13. dire; diny 3 aip] in quibufdam libris legitur 
Als ו‎ quemadmodum Syrum: nam Latina editio priori eique | fecundo نی‎ numeri pluralis, 


quartus fcribunt ivea, mveniet, pro tra, babet, | terio xm eum legiffe. Paraphra(is Nonni eft . Eratque pratenfa tertia morti 
no ac Syro, ; 

XV. ۷۰۲۰ مه‎ i sansa] Quod fequitur in codicibus 4. & | Nonnus pro eifdem habens horam fuiffe circiter fextam, & horam tertiam fuiffe 
| > رد שד 3 ו‎ non elt hujus verfus, fed quinti, v. 7. dit 4j yui- | protenfam, hoc pro illo eft ufus, eade | 
Plu vuy) Tria exemplaria pro aisicsas, eil quod eft etiam Latine, legunt | 
mir, petite, modo imperandi. Syrus legit modo infinito ains, petere. Î quod eftinter fignum tertiz & lignum fest hore, longe fuerit progreffum, 
pu. à dpr utis]. Exemplaria 2, & 9. pro ,سم‎ manrat, habent 5, jit, Ut 1 ae proinde imminuerit fexta. v. 16. $ X51] Quinque manufcripra le- | 
u 


T8 emittunt à : 
aus 237 [ Septem Parifienfium codices fcribunt prefens وناج سعد‎ 


v. 7. Mus trax || gante Syro. Atque plerifque lihris, qui illud omittunt; Latins editio adílipu-‏ .קל quod legitur etiam Latine, cum hngulati‏ را 

Hzc vera eft latur. v. 29. "Om 4629386 wi] Quidam libri addunt ₪5 Regius cum aliis 
J| omittit, Syro fuffragante, v. 31. čala rı ] Codices 2. & 8. interjiciunr 
aiv, conformiter Syro: quod lerique omnes omittunt, cum editione L-! 
tina faventibus Eurhymio & Theophylacto, 
, CAP. XXL. V. 6, לא‎ lavas | Exemplaria 3, & 8. pro aorifto tyres; | 
fcribunt imperfectum نیوا‎ editio Latina valla, v. 13. xj موك‎ Av Te | 
Exemplar fecundum, conjunétioni x fubjicit participium cease, contra 
aliorum omnium fidem, Chryfoftomio ipfo ejulque difcipulis annorantibus; 
quod non egerit jam Jefus ficut antea, non fufpexerit in calum,&c. v. 15 


quod dg-‏ ( یداه illad quod proxime pracedit riomen‏ ماه برد 


favent Syra non folum; verum etiam enarrationes Euthymii & The 
qe Cyrilli Commentarius, ut Latine verfusexflat; quam per- 
culinum plurale gwos; tam conilanter explicat neutrum fin“ 
docens, quomodo pater filio, quod ternum habuerat; nomen 
"5, dederit nt homini, v. 12, v4 JidUsgd jr تعدا‎ | Rurfus n&tavus 


16. 17. Ziuvr lore] Pro'Losz octavum exemplar ubique habet 'Tuergz * e 

favet Nonnus poeta ftribens שש[‎ (nec enim fcripturz vitium fubefle, lo 

| bes menfura carminum ) denique Hieronymus, fcribens in Cap. 16, Mat 
zi, quem ritavimus ad varietates Latinas, 
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| varietates. €f Notationes prolixiores. v. 24. Et vade prius reconciliari fra. 
tri tuo ] Plerique. libri legunt reconciliari modo infinite: fed imperandi 
modo reconciliare , feribanr , inter alios, Brugenfs , Lobienfir , بق‎ antiqui. 
E panortbote, conformiter Graco c. Syro: ibid. Otferes munus tuum] Bra. | 
genfe manufcriptum, pro futuro ofieres, legit. smperativum Offer, juxta Greca | 
C Syra, necnon B. Anenflinwm, eo libro quo bunc Domini fermonem رجا‎ | 
v.30. Abfcide eam] Sic eff in Sixtinis Bibliis ex veteribus mannferiptis, veeg 
dedutla a cædo, pro eo quod alia babent abfcinde a fcindo, Simile infra 18, 
verf. 8. Mar. o.verf. 43. C alibi. v.32. Er qui dimiffam duxerit, adulte. 
rat] De ea qua clim B. Anguflino chfervata eft bujus fententia a quibufdam | 
omijlione, lege Grecas varictater. v. 37. Sit autem fermo veler) Hec cela. | 
rum ordine legunr boni libri, pro Sit fermo autem veller. c. 38. Et dentem pro. 
dente] Non refle a quibufdam: exemplaribus omittitur conjunilio, v.39. In 
dexteram maxillam ] No» effe omirtendum dexteram, grod olim a quibufdam 
libris abfuit, docuimus in Netationibas im varias Bibliorum lefliones, v. 40; 
Er ei qui vult tecum judicio contendere] Sic gunt optime fidei exemplaria, 
omiffa prepofitione in judicio. v. 41. Vade cum illo & alia duo] Quidem litri 
tollunt vocem alia, quod Grace non legatur, quodque nihil amplis inreligens 
dum videatur, quam. duplum concedendum, fimplum extorquenti , quemaa 
dum de maxilla cx vefle praceffit, Atqui, ut pleraque, ta cum Sixtini optima. 
quaque editionis nofira exemplaria, m alia, legunt : quod eriam B. ادوس‎ 4 
c imperfetli operis slutter, perverufis trallatores , explicant. Extflimarim 
itague veterem Interpretem dedi fe ilud, nec ram. Grace ]وبا‎ (tametfi in fe 
cundo Parifienjium Greco codice inveniatur) quam de fuo addidi fre we, propterea 
quod comverterat یش‎ mille paffis, ambigua efet oratio. Vidit enim, ill additey 
in fententia nnllam difcrepautiam fieri , mon enim ita urgere Dominum alterum 
miliare, quafi noe. G tertium c quartum ferri velit, potins quam vefifhar quit. 
mulo. Porro & conjuniliontm ( & alia duo) egregia exemplaria manafcripta 
omirtwst, v. 46. Si enim diligitis] Musuferiptum Brngenfe haber (۰ 
| vum diligatis, conformiter Graco datinin. ibid, Quam mercedem habebitis j 
In duobus: codicibus a Johanne Hentenis annoratis, eff. prefers habetis: quibus 
volunt Graca, Syra, c imperfetti operis Aulor. v. a Pater velter cæleltis] 
Non legas qui in colis eft, procoxlellis , fient mec e diverfa Grace ign, pr 
Û ar Tots carols, 5 
CAP. VI. 7 4. Reddet tibi] Cms ile Parifenfun codex qui addit الآ‎ 
palam, vel Graco accommodatus cff , vel fervat feripturam, quam olim emendavit 
Hieronymus [mblato illo in palam, feu palam: lege varictates Grecas, © 4 
in Biblia Notationer, v.6. Tu autem cum oraveris] J» aliis bonis libris 


I 
ו‎ 
[| 
۱ 
| 
| 


| futurum indicativi orabis, pro conjuntivo Oraveris. ibid. Et claufo ohio] A% 


| ditur. prenomen two, a maltis bonis libris, conformiter Graco & Spo. 7 
Sicut ethnici] Nar eff addendum: faciunt, quod cam Sixtinis Bibliis antiqui 
manufcripta omittunt, © tam Graca quam Syra ignorant, v. 10. Advenit. 
regnum tuum | Jn quibufdam libris legitur fimplex verbum rs le ₪ 
modum Grace indira vw. TL. Panem noftrum fuperfubflantialem ca nobis 
hodie] Suidam codices fcribunt quotidianum, qacmodo ante Hieronymum. ea 
tio iffa habit : unde adbuc con[setudo fic recitande Dominica orationis: Firm 
gr וה‎ 
que, Tm 


. maravir quotidianum cem fuüperfubítantialem , wt props 
Graecam vocem iainer. ware Sixtina Biblia, c fide digni]ma quaque, © 
noflra tum Epanortbota. mannfiripta, legant fuperfubflantialem : lege No 
ones. v. 13. Sed libera nos a malo] Seqnirar in codice S. Germani bites d 

| Parifenfbus notato; Quia tuum eft regnum & tia & gloria in ! 
feculorum : a4od ex Graco additum ejfe, son dubium cff : lege Varietals Gre 
car, ibid, A malo. Amen] Ferera manufcripra, Brrgenfe, Clarimar iets 
Lobien[e, & tria Audomartn[ia, omittunt. Amen, Meu Syriaei libri OP 
exenfi مدوم نال‎ Ar Syriacum mann[criprum, Gracique omnes libri “ا‎ 
vidi, sis adfipalantar Latinis exemplaribus que addum Amen. CPN پر‎ 
Augujlinus non attingunt: Hiemnymus cam Exilymio diferte expe ^ 
carque fignaculum Dominica orationis, ut cff. confirmandi partienla, ۷ /% 

um docet idem duabus ad Marcellam epiffolis, G Ape frolas ne : e id 
14. verf. 16. v. 15, Si autem non dimiferitis hominibus] Tr 48 "mild 
mann[criptis addunt peccata. eorum, canfermiter Graecos alia dens: P yig 
ter Syriaco,-C- emendatio Sixtina, ibid. Nec patet weler dimittet jt 
peccata. veflra] Pridam boni libri omittunt vobis, quod wege Gr git 7 

. v. 16. Ut appareant hominibus ] Jr aliis libris pro compofita legit sr em 4 
bum pateant, یهد‎ congrue. ibid. Quia receperunt. mercedem fum) 

Sixtina Biblia, ita vetera mann[cripta imn omittunt quia, 4 


1 


dji رز‎ n 7 


> יי 


horreum fuum, موق‎ junio pojferiors nomini, wt alii. v.15. Tunc di- | 


tus autem [efus confeftim afcendit] Nemes Jefus C adverbium contelim non | 


dem optimi. quique, pra [enti tempore fervant vivit, ita st intelligere liceat, La- 
tinum. Interprerenz, fenfum uon verbam reddidiffe, quemadmodum ficit & Sy- | 


at eff Grate, viam maris, quarto Ca- | 
unt, cum Sixtinis Bibliis, Regia editio = 


ulus qui fedebar in tenebris] Pod libri quidam, pro fedeliat, legunt am- | 
ire kuc ex Propheta. ad/umtum eff , cum. Malthens ant ejns. duterpres, | 


Audimarenjit ac Brugenfis,  Cambicram Lobicnfis ac Clarimarifci, Jpetla- 


v.17. Approp inquavit enim] Jm pascióribrs Latinis librit eff. boc. lico 


CAP: 5 


VE. 2. Abraham genuit Ifaac: Tae autem] Male a libris quibufdam | 


additur autem poft Abraham, c ab aliss rollitam pof aac. v. 18. Mater ejus 
Maria] Enae efl. ejus, juxta Sixtina Biblia nen folum, verum C» jaxta 


antiqua mana[cripta, caque re[pondentia Graco ac Syros non Jefu, guod «eft ir 
guiba[fdam libris ex conf werndine recitations Ecclefiaffice, Cum enim Evange- 
Hum Vigilia Nativitatis Domini incipiat ab his verbis, nece][ario illic ponendam | 
fnit fel pra ejus, quod bic minime neccj[arium eff , cum ejus ad Chriftum rift- 
| ratar, cujni fatim precedit mentio: Pho videri poffit, de alio quapiam quam de 
Chrifo Evangclifla ordiri ftrmonem, fi Jelu legas pro ejus , id quod eriam obfit 
| fenfwi. v.23. Et vocabunt nomen ejus] Sic legendum cff. boc loco ex Six tinis 
ceterilqne optimis libris, vocabunt namero plurali, non tantum Graco C Syro, 
fed & Hicronymo in feptimum I]aie caput بر‎ Orare [puria [unt qua | 
vocabis: lege Grecas varietates. | | 
CAT. Il. Fef 1.5. In Bethlehem Jude] Sic legunt optimi libri ex | 
B. Hieronymi cafligatione, Juda five Juda, non Judaz, qued eff 5n quibufdam | 
cenfarmiter Greco: quanquam res cadem fit, de quo lege Commentarium. wv. O, | 
Qui regat] ות‎ alim eff. futuro indicativi reget, quomodo Grece ה‎ vá-| 
.ר‎ nil varians fenfum. v.14. Qui confurgens] Sie meliores libri 
confurgens, pro fimplici furgens, quo alii stantar, v. 23, Quod dictum elt per 
Prophetas] Quidam libri legunt Prophetam numero finenlari: fed meliores, 
f'ilfragantibus Greci, Prophetas habent, numero plurium و‎ "quibm veteres 
Trafarores tam Latini quam Graci volunt. Sjrica editio ita punits هد‎ eff, 
| عم‎ Prophetam swmero fingulari reddat: vernm mniatis fita anions apical, 
pluralis cff. numera. | 
CAD. IIL F.2. Appropinquavit enim regnum celorum] Sic legant | 
Sixtina Biblia pofl vetera mann[cripta, nominatim Brugenfc D. Donatiam, ap” 
propinquavit prereriro tempore, mom futuro appropinquabit; quibm: Graca 
Syraque c B. Hilarius adfiprlanrer. Snare Epanorthores ile mofler annotat; 
Appropinquavit enim, juxra Grecum, antiquos نت‎ Hieronymum 1 moderni Ap- | 
propinquabit. „win C* rario ipfa futurum rejicit; Prophetarim enim fuit di- | 
cere Appropinquabit regnum celorum ; aligaande propingaem erit : Chrifhus | 
autcm و‎ pròdromus Johannes, faéium ejfe propinqunm pradicarum. Et | 
quod quejo aliud bi tempi predicarint, quo faturam effet regnum. calorum! 
propinquum, quum jam propinguijfmum, quinimo pra foribus 2 ? Unde non 
ira din pol Salvator Anders. Pervenit, inquiebat, in vos regnum Del. v. 3. | 
Hic eft enim qui dictuselt]. Sic legendum T juxtaexemplaria inteoricra, fif- 
fragantibus Grecis & Syri, non de quo di&um eft, v. 7. Quis demonflravit | 
vobis] Nestigeam و‎ eii eft faturo tempore demonlirabit, i/i. ۵ = 
ventura ira] Jeter alia, mannfcripra Biblia Cathedralinm Ecclefarum Ando. 
marenfis c Bragenfis, legunt Futura, quomodo eff Grece pidsens, pro Ventura, 
t. 9. Quoniam potens elt Deus] Sre legant optimi gnigwe libri, potens elt, 
ser poteit, v. 10. Excidetur & inignem mittetur] y 9 exemplaria ¥= 
tavit Johannes Henmtenius legere Exciditur & in ignem martitur, prafenti. tem- 
pere, mon futuro: de quorum fide fi £onfharet , praferenda band dubium foret 
lettin ija priori: mt enim magnan adfert imminentis periculi empbafin, ita fibi 
faventes haber libros Grecos عق‎ Syricor, atque inter. veteres patres Cyprianum, 
sibi orationem Dominicam explanar, [nb finem, v. 12. "Triticum fuum in hor- ; 
reum] 1166 Bibliorum Sixtinerum litho, vera eff. lePio antiquorim codicmm, 
eriam. Epasorthete. tefle: eui C libri Graci plerique omne seadilipilentur , 
xod ex Gratis varietatibus difcere licet. Weare non eft. legendum "tincum 
תו‎ horreum , emiffo promomine, wt quidam libri babent, meque triticum in! 


à Has leguntur vocabitur c 


| 


mifit eum | Jojoria و راو‎ a quibufdam libris bac verha, v. 16. Baptiza- | 
funt auferenda, st a quibu[dam libris auferumtur, ibid. Et venientem fuper | 
fe] Interpres vertit fuper fe, jnxta codices antiquos, son fuper ipfum, qued. ha- 1 
bent quidam novi : qua de re latins in Notationibus olim editis, 

CAP. IV. 7. 4. Non in folo pane vivit hemo] Erf libri nonnnlli futuro 
tempore vivet. leganr, quemadmodum eff Grece: tamen. plerique omnes, Cx gui- 


rm. v.6. Quia Angelis fuis mandavit de te] Nox pauca nec contemnenda ma- 
nafcripia, pro preterito tempore mandavit, خی‎ futuram mandabit, adji- 
pulantibus. codicib Gracis ac Sjricis, necnon Hebreo & LXXII. ۰ Rur- 
fum feriptum elt]. Sic diffimgunnt prater. alior, antiqui Epanorthote codices, st 
rurfum feqeentibus jumgatur, non precedentibus. v.10. Tunc dicit ei Jefus; | 
Vade Satana] Non eff omirtenduns adverbium tunc, nec addendum tf} retro 
וא‎ pot mes quodex Mattb. 16. verf. 23. ant Mar. 8. verfi 33. buc a qui- 
bufiam adjellum creda: lege Gracas varietates عق‎ Notationes noftras prolixie- 
res. v.13. In Capharnaum maritima] S#perfluit quod addunt codices quidam 
civitatem maritimam: forro accufasdi. cafu, quemadmodum Grace ejf, feribunt 
vetufli quidam libri, pro auferendi cafu maniima. v. 15. Via maris] Larina 
Complutenfs. Regiaque editio legit, ita 
fe. ibid. Galilra Gentium] Sie leg 
alia ghadam exemplari, primo ois 
aliis libri eft Galilee fecsnda cafu, ubi fubundire oportet 
Popul 
bu 
fententiam Prophete reddens, nen verba adnumerans , م‎ fedens, dixerit, 
uti cfl c Sjriaet. c. 16. In regione umbre morris] Prater duos codices quss 
notavit موم‎ Henrenijes, Biblia wannjeripta, Ecclefiarum Carbedralium 


| 
| 
۱ 
۱ 


Galilæa, ccnformiter Graco. In multis. 
tetra ant regio. ibid. 


rifinta ila, derant & umbra mortis, Graco Syrogue conformiter, In. alist et 
vibra morus, סאק‎ medo Interprer vertit Prophetam, quà. conyentlionem non gd- 
Ait. | 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


FMATIH. — FATI NÆ NOVI TESTAMENTI 
۳ dee: tametfi afha fuperflaar, nec le nitur fuperioribus ver fibus feenndo € | 
1 es 7,22. Lucerna corporis tui dt catus cues] nter ع ری‎ ma- 
۱ paferipinm. omittit pronomina tul ej UUs, conftntanee edirionibus Grace ci S ל‎ 


bonis pretevitur, fulfearantibus Syricis : quippe quod: bujus loci non fit, fed 
Luc. 5. werf. 32. lege recat Varietates, v. 17. Et vinum effunditur Shui 
libri omirtunt &, quod tamen Grace legitur, v.18. Accellit & adorabar | 
Jic legendum, adorabat imperfetium, میور‎ quam perfilam adoravit. ibid. 
Domine, filia mea modo defuncta eft]. va m mann[cripta, nominatim trial 
nofira نت‎ anim Claemarifeenlis Ecclefie, omittunt Domine, eenféstanre Graco] 
₪ Syro. ibid. Imponc manum tuam fupeream] للق‎ bons Libri anferunr| 
pronomen tuam, quanquam Grace ac Syriace addatur. v, 24. Dicebat ; Rece 
dite] Ta quedam codice, pro dicebat, eff dixit ad eos, propius ad Graca, nbi ej 
hey denis, dicit illis. v. 25. Et tenuit manum ejus] Geod ftauitur ir mal- 
ris libris, Et dixit, Puella furge, mon hejas loci eft, fed Lae. 8. v. $4. Nam 
| hie, wt xon a Sixtinis, ita nec ab antiquis libris, nec a Gracis codicibus ast Sy- 
ricis agnofcitur; t. 38, Ut mittar operarios] Norat Epanortberer, antiquorum | 
| codicum boc loco سنا‎ effe, ejiciat pro emittat ant mittat id quad C sor 
ita fere invenimus, Luce decimo, inguit ille, qf mittat, Lue. fo. verf 2. U- 
| MS verfo Bona efl, ex eodem sno verto 0 fed הש‎ fiiralaris em 
EOF. 
: CAP. X. F.2. Duodecim autem Apoflolorum] Non eff legendum bec نل‎ 
co Difapulorurm pro Apoftolorum. v. 3. Jacobus Alpha] Cum Sixrimis Bi- 
| liie Lobbienfe mannfiviptum, Graco confentazenm g relique boc loro euumtra- | 
HA Api um . | tioni, omittit & eonjanlionem : quam alii libri prepionnnt nomini Jacobus, cem 
سم‎ Sixtinis Bibliis, ilind hoc loco ignorant, faventibus T vallatoribur veteri- abfesret comjugationis rationem " Evangeliffa fiesificatam. ibid. Et ד‎ 
lus, Hilario; Hieronymo, dTugujlino, Chryfojlomo, c imperfet operis 11807 6۳, Regiumopur ex Complntenfi babet , Er Lebbzus qui cognominatus eft Thad- 
Ig ci a recentioribus plerijaue omnis praterirur. ‘wv, 4 Sine ejiciam [ Non | dzus: quod Cum alibi non ynmveniam, adducor ut credam ex Graco adjetlum effe. 
f praponendum Tater, quod. ut. nem. legitur inGracis cj Syricis, ia neque in | o. بو‎ Et Judas Meariotes] Jra fcribunt meliores libri hoc loco. "this Scariotes | 
| imcedatiaribus Latinis codicibus. Luce fimiliter efl cap. 6. verf. 42. ibid, Er | habent omilfa Y litera initiali : lege Commentarium, v. 3. Pracipiens eis, di- 
exe trabs eft]. Anrigui noffri libri fevibunt trabes pre trabs, Urrague forma | cens]. Multi boni libri interponunt & conjuntlionem (& dicens) tametfi Grace 
(Larinis mota eff. v. 6. Et converfi dirumpant vos] Nec antiqui libri addant ۱ sla mon legatur. v. 7. Quia appropinquavit regnum celorum] Sic legnnt 
anes (& canes converfi) geod ex febolio in Jeripture feriem hand dubium ۳ \ etiam antiqui libri, appropinquavit preteritum, E panerthore quoque tefe, quod 
رمم‎ s legunt gutem quidam difrumpant pro dirumpant. w. 11. Noflis bona | Graco confonat C Syro. Nam furnrum appropinquavit, alies eff auBlorita- 
| dari dare] Suidam bons libri omittunt data, ramet ji Grece Syriaceque legarwr. | tis. v, 8. In*rmos curate, mortuos fufcitate ] AMansferiptum H litera fig- 
[p 12. Ur faciant vobis homines] Non cf addendum bona, quod jam olim از‎ | matum, B. Hicrcnymo fiffraranre, omittit m mortuos fuicicate, auod alis iibri 
| lanm eff at cajti atore. ibid, Et vos facite illis]. widan libri عنتمم مجم‎ ita || adawar, parva fimilitudine veri : quanquam judico merito relitbumelfe a Cor- | 
[ita & vos) adftipulantibus Gracis queri codicibus ac Syricis, CF inter ve- || reflaribu: Sixtinis, ut certe verus ef, e facile potuit ab Interprete faiffe da- 
tres Cypriano atque Angnin. Sed integerrima quaque bujus. editionis exem- || rum lege varietates Gratas, c Notationer prolixiores im varias Bibliorum | 
| lelhiones , denique Commentarium, v.10. Dignus eft enim operarius cibo fuo] 


| laria, tas noflra tem E 
| | Annotar Epanorthotes,ex antiquis libris, legendum عزنا‎ fle ibo fuo; fecsmdum 


۶ Epanorrhote, cum Sixtinis, omittunt, quibus e Graca 
dam con[euriunt, de quibus in varietatibus Gracis, v. 13. Quia lata porta 
|| א‎ autem cap. 10, verf. 7. mercede (ua. v. 12, Salutate eam dicentes, 
Pax huic domui] Hee verha, dicentes, Pax huic domui, emirtuntur a manu 


۱ امن‎ via efF] سمه نمك‎ boni Hbri omittunt verbum f'ubflanivum elt. v. 14. 
Quam angulla porta & arta via eft] Non eff legendum quoniam vel &, pro 
| quam z. vide Gracar varietates. A quibufdam. autem. libris abeft elt. o. 19. feripris duabus. Latinis, Syricis libris, e pleri[que Gracis, denique ab Euthy- 
Eodetur & in ignem mittetur] iuemadmodum Grace c Ayriate eff prefinti |i mioimer Grecos, c inter Latinos B. Hitronymo, non im texte folum, verum 
mmpre Exciditur & in ignem mittitur, jra eriam Latine Jeriprum effe in per- | ci in Commentario; id quod. im Notatinibus, quas Jepe diximns, monjlratum | 
muir exemplaribus, aumotant quidam. fed gualia ego mon viderim. v. 23. lia nobis tff. Videri poffint bue adita ex Evangelio fecundum Lucam, cap. 1o. 
| Dikedite a me qui operamini] Jefe J'ufhulit Sixtina correltio vocem omnes, | verf, $. nbi haber dicite pax huic domui, loro ejus quod bic dicitur falutate eam : 
quamquam bic & a D. Hilario exponantur, v. 13. Veniet pix velira. Fax 
veftra revertetur] Sie leant cum plerique tum optima editionis noflra codices, | 


| يم‎ que ab optimis giibufane Laiinis libris omittatur, tonformiter Syricis c 

| Gracis pler كا ی هن‎ Et quanquam P[almi 6. verf. 9. ad quem bic al. 

| ₪ conformiter Syro. In quibufdam porro pro futuris indicativi, [mnt conjuntliva, 
 veniar, revertatur, uffragante Graco, ci inter trallatore: Hilario $.14. De 


, addatnr , videri tamem poffit hic in Evangelio non. fine gratia omiffa : 
te Grecas varietates, v. 25. 27. Er defcendit pluvia ] Nes eff. omittenda 
وق مت‎ eriam Epanortbote judicio, qua Grece quaque c S Jeiace legitur. || domo vel civitate] AMannferiptum quiddam. a Johanne Hentenio siitatum addit 
| #29. Er non ficut. Scribe eorum] Quidam antigas libri omittunt & con- || illa (vel civitate illa) quod Grece quoque legitur CF Sjriace. v. 18. Et dd præ- 
| primem, guam alii, Graco Syraque fimiliter, praponnnr : plerique vero ad- ۳ reges]. Hoc ordine legunt etiam Graci libri c Syrici : guem inver- 
۶ pronomen. eorum, Syro confentanee, quadaliqui rurfus Graco conformiter || tenter Larini quidam babent ب‎ Et ad reges & ad præfides, v.22. Et eritis odio أ‎ 
runt, 


1 ۱ n omnibus propter] „Sidan boni libry rolant, quidam addunt hominibus, Illi: 
p VIIL P. 1, Cum autem defcendiffer] Now eff addendum nomen Jë- 


|| piace, Ciraticnigue B. Hieronymi in Dialogo adverfus Luciferianos. Credi Pa | 
| fnt addira, jive ex Evangelio Luce (cap. 11, rf, 34.) ا‎ aas accommo- | 
“dindo fmilitudinen Jubjunzar Salvator ; Si oculus tuus f erit fimplex ۰ abs, | 
|| gf Greca C Syra, Regn operis Latins textus addit conjunéliomem Si igitur | 
pules, Buus. v.25. Mund manducens] wd D. Hieronymus annotat, qui- 
| ofla. codicibus addi, neque quid bibatis, jam, nulla addunt, licet Grace ₪ 
Syriace legatur: 2 Commentar, v.30. Quanto magis vos modica fidei? [ Opri- 
ma queque masn[cripra noflra legunt minima pro modicæ ite we modica sex aliis 
| peis eelebrioribtss quibus id vertit Interpres (at infra B. ver.26, C 14.0.31.) 
|| uc tranfumtum. videri f i w,33. Quarite ergo primum regnum Der] 
| anriquei codices E panortbote, ₪ ex noflris Brugenfis: ac Lobbicnfis, pro ergo 
| ۴ aurem, quad آل‎ Grace ac Syria. v. 34. Sufficit diei]. Non ejl addin- 
| dem enum. ۱ K | 
| CAP. VII. F. 1. Ur non judicemini] Hoc 12 أله‎ Luce 240.6. 7. 
Fr non Judicabumini : sade eriam iud bue tran flit nime eff a quibufdam Nolite 
condemnare ut non condemnemini, quamquam, wr conjimile effet ci quod. pra- 
cdi, سدسم‎ fit, & non condemnabimini em utnon condemiemini. Non 
prium enim Greca cr Syra, fed ع‎ fide digniflima quaque Latina mangjfcripta, 


volnnt Greca. v. 23. Fugite inalam] Fern codex Ecclefie nire, continen: 

quod ab antiquis libris, Graco œ Syro con[onantibus, abeft. v.9. Nam & quator Evangelia, fignatus F, addit; Et cum in aliam perfequentur vos, fu- 
نو‎ homo fum fub poteflate conflitutus | Adlrs antiqui libri, confèntanee | eite in tertiam ; gualia c Grece a quibufdam addita notavimus ad varietates 
| [reca ac Syro, emittunt vocem conllitutus, que ex Lee: 7. verf, 8. buc adfcripta | Gre: v. 26. Nihil enim elt opertum, quod non tevelabitur, & occultani 


| ו‎ v. 10. Audiens autem Jefus] Non addas pronomen hzc. v. LI. Cum | quod non fcierar] Sic legunt cum Sixtinis Bibliis antiqui codices, futura in- 
Abraham & Ifaac] Non eff omitrenda & conjunélHo. v.13. In illa hora] Że- | aicarivs, proiis qua im alus funt eoajuntiivis, reveletur, fciatur : qie quidem | 
: mef رمز‎ som ex. v. 13. Et miniftrabat eis] Sie leguni Cum Sixtino anti- ejfe Luce, annotat Epanortbotes, Luc. 12. verf. 2. v.28. Et dnima & cor- 


دوم Veltri autem‏ .30 .نه dibri noflri, eis nnmero plurali, Bragen|. Lob. Leod. Clarmar. e Aud pus] Nox eff omittenda conjunto 8c, vel priori loco.‏ نهو 
rena tria: alii libri babentei namero fingulari. Similis varieras eff tam ill] Plerique libri tam Eripti guam impreffl interjicinn & (& capilli) con:‏ 
mSjricir quam in Gracis codicibus : lege varietates Gracas, v. 17. Et æpro- peus Greco ac Syro. t. 39, Perdet illam] Jia legendum eff futuro indi» |‏ 
boni libri, Graco fimiliter, non repetunt, fcd | cativi perdet, som impérative perdat , quomodo legitur in mann[cripto Brn i‏ ماگ ones noftras portavit].‏ 
[proximo intelligendum relinquunt, pronomen noltras. qui ctiam Syriace res | genfi, Das |‏ 
tur, apea Prophetam. Hebraicis. v. 18. Juflit ire trans fretuin ] Tà CAP. XL ۰ 12۰ Rapiunt illud] Alii codices antiqui habent Dicis‏ 
Blcipulos, quad iter postf quidam antiqua exemplaria ref pnt, comformiter | illud. v. 17. Cecinimus vobis] Exemplar illud Ecclefia tort auod mox dixi-‏ 
race Qr Syro. Di nare merito correllores Sixtini text expulerunt. Sida mus fignari litera F, legit Cecinimus vobis tibiis : addit vocem tibiis, que certe‏ 
poulet, nt Hilarius | quidam tutbas, wt Cheyfoflomus, fubandiust + rame 6 Heim ef ad. exprimendam integram Jügnificationem Graci verbi juxioudu*‏ | 
Vulpes] Brugenfe © | fed ex Luca eam huc adjecilfe crediderim. Ler. 7. vrrf. 32. v.30. Et onus‏ ; טוש longe. fir verifimilins, v.20. Et dicit. ei‏ הא 
conjuntlisnem, confentance Syro, quam alii | meum leve] Anrigui libri, cum Epanertbote; tum noffri, repetunt verbum el;‏ عق bilbienfe manuferipra omittunt‏ 
militer Graco, ibid. ] Pro nidos manufcriptum Brugenfz legit | Leve elt.‏ וטק ibri prie‏ | 
Boernacula. ibid, Ubi caput recliner] Sic legunt optimi quique liri, emija | CAP. XI: F.2. Quod non licet facere] Sic legunt, wt Sixtina Biblia,‏ | 
nomine fuum, confentance editioni Grace: mam Sypris pro more lingse fne | ita quatuor codices ab Hentenio ad Hiblicrum mar inem notati , conformiter Gra-‏ 
Weir. v. 2$. Er accefferunt ad eum difcipuli ejts, & fufcitaverunt eum] | co c Syro. Ais libri addunt. proncmen eis (quod non licet cis) minns relie,‏ 
mam veti libri omitrant ad eum difipuli ejus, rametfi difeipuli ejus sit quod nec legnnt pofleriores Evangelijle : conflat enim P havileorum file fen-‏ 
Grace ₪ Syriace addatur, v. 26, Et dicit ei Jefys . Quid timidi | Nomen Je | rentiam, fatium illud Difcipslorum Chrifli probibitum fuiffe generali fabhars‏ 
multis: Latir libris, ! mandate. v. Io. Et ecce homo] Cui Hentenii liber addit erat, ex Graco.‏ تق oh quamvis Syriace legatur, omittitur a Grecis‏ 
Et cum venitet] Non bic ex quibufdam libris addas Jefus, etiamfi Syrus | v: 18. Ecce puer meus quem elegi] Male addunf quidam elé&us quem elegi.‏ .28 
non plurali veniffent, || v. 20. Arundinem quaffatam non confringét] Conteret qaod legunt quidam‏ هو exprimat, Venillet antem numero fingulari‏ 
ili hoc] Non eff praponemdum ad- || e Propheta f'umprim cff. v.25. Omne regnum divifum contra fe, defolabi-‏ | 
quomodo eff‏ و im cur. v.31. Si ejicis nos hinc [ Plerique. libri omittunt adverbium | tur] Mairfcripinm Brueenfe, legit prefenti rempere defolatur‏ ۳ 
ty rm Graecis ae Syricit, v. 32. Et écceimpetu abiit] Fox magno, quam | Grace, pro futuro défolabitur, v. 30. Et qui non congregat mecum, fpargit ||‏ 
verf. 23. 25.31.‏ .דד à j| Difpergit gwod eff in quibufdam, nn. Mattbai ef, fed Lue.‏ 
Spiritus autem blafphemia] Sic legendum eff jnxta emendationem Sixtinam =‏ 
dd quod quidam ita correxerint, nt pro nominativo blafphemia, ponerent geniti-‏ | 
genitivam fpiritus deciperent pro nominativa, imperite‏ عق vam blafphemiz,‏ 
codice: repetunt‏ ودک v. 32, Qui autem dixerit contra Spiritum finum]‏ | 
verbum, refrarantibus melioribus, Graci: quoque C Syricis, qui e proximo‏ 
ilud fubandirndum velinaunst, v. 44. Invenit eam vacantem | Tris bona‏ 
manncripta, Graco conformiter, omittunt pronomen eam. v. 47. Loris flant!‏ 
quarentes te | Noeli libri babent quarentes loqui tecum, onis; qua‏ 
rentes té alloqüi, 486 ex Graco mutata fimt. v. $0, Ipfe meus frater 1‏ 


E gregi 


| 


EDU, ant CR ant ot: vide Gracas Farietatet, t. 14. Sed peccatores] Pod 
فا‎ codicibus feanitmr ad paonitentiam, af a plerifque, ita ab omnibus 


= — - 


E سس‎ .-- MATE 
4 Andimari e snum Clarimari t, 


babes, C 


aufielatwr , probabile fit, Interpretem verti ffe Quinque panum quinque mi] 
ab[ que media five conjunt ione jive prapofitione, (ge a quibufaem leeiyu, f 
dus caf mullium) quod a feiolis mutatum fit, v. 10. Septem panum in qi dis 
millia] Eadem cf bjs keci ratio que proximi. v.13. Quem dicunt fon 
1 Regia editio ex Compliment, cum alio uno atape E | 
exemplari , addit promimen me ; Quem me dicunt ec. [wffragantibus libri, i a 
cis , necnon Syricis, B. Hilario quoque tralatere. Argue wt pleriqne mner 5 
optimi quique C fide dirmiffrmi. libri, eum Sixtinims, non agnofeuxt جو‎ me 
nec B. Hieronymi Commentarins. Nullo itaque medo legendnm וה‎ e 
Gracis etiam cbfenvitatem adfert in re clara. Verifimile cff, Interpreti iind po 


lium] 


r RI 


irrepferit, v.19, Erit ligatum & in 6:15. Erit folutum & in 615 [ بط‎ 
plaria manufcripra multa e infignia, fijfragantibus Grecji ₪ yricg liri 
omittant illud & ) in ccelis) ۷۱۵994 loco. t. 20. Cuia ipfe effec Jefus Ch 2 
flus] Hac eft leflio Latinorum codicum plerorumque, € quidem optimorum a A 
rumque: quibus C* Graca pleraque EA acie nifragantuv, © D, Hering 
Commentariis, ابل سول‎ Latini libri omittunt nomen Telus, ftx ah Henien} ۱ 
adnotati; quidam ctiam Graci, tres Pariffenfiums u Cun. His volunt, ima 
edirio, C veteres tratlatores Origenes atque Ambrofits, Crediderim e P, veer 
illam Jelus, que finfi 7 diré clim A iridis rio cn feiss Tf sd 
quidem Latine editioni (vider euim illam Interpres i se) fed Grece, v. 23] 
Vade poft me Satana] Pre poft me quidam boni libri babent retro, anod radi 
men ex Mar. 8. verf. 33. fumtum videri poffir. v. 27. Secundum opera ejus] 
Multa bona. mann[eripta, tum noflra, tum Epanertbote, pro plurali Opera. 7 
gunt fingulari Opus, ۷ fi wif ragante, zh ef x سا‎ meats WT, NN 
quam in 14. Parifienfinm exemplari fit xT عد‎ tte aww. Ferifimile cff, ifad] 
T ipa, e illud guod Latine legi foler opera, ex elio haie mili loco ACCEPT MH | 
ut illo Pal. 6۱۰ verf. 12. Tu reddes unicuique juxta. opera fua, vel ills Rem: 
2, verf. 6. Qui reddet unicuique fecundum opera ejus: geanguam, quod ad 
fenfum, nibil referat stro modo 17 
CAP. XVII. P. 1. Affumit Jefus]. Anriqui codices Epanortbore cim guil 
bufdam noflris ita legunt, wt Sixtina Biblia, Mumit prefeti tempore, All 
cedicer legunt affumfit prarerito tempore. Porro illad eo magis probandum qf, 
quod. و‎ prafinti tempore ducit, in ommiQus quos viderimus, Ansgar E P 
anortbotes, in Ecclefia legi affumfit, duxit, tempere prererito. v. 2. Facta (unt 
alba ficut nix] Nos diffmilis vero fir conjelfura, Latine mon minus quam Grace| 
= Syriace, fcriptum fuie Gent lux, idgse matarum effe cum ficut nix, primam 
ob fummam vocularum lux c nix affinitatem, qua non m Grate fve Bye. 
4 albedo nivi magal 
propria fit quam laci, Atqui, fi veliquoFum EPE م‎ Marci | 
G Luce, verha cenfiderer, videbis ab illis duo attribui veflimetii Chrifi] 


ejus facta funt fplendentia, candida (alha) nimis velut nix. Lucas, Et velüitus| 
ejsalbusrefulgens, Hoc igitnr ef & quod Mattben: vnlt, dum ait alba ficut 
lux. v.4. Tibi unum, Moyfi unum | fiii libri interjicinnr ی‎ 
(& Moyfi unum) cenformiter Graco ac Syro. v. 7. Surgite & nolite] A gui- 
bufdam: bonis libris abefl &, quod nec Syriace exflat. Im aliis legitur, Graco 
conformiter. v.9. Pracepit ess Jefus] Manujeripta integerrima fidei, Bras 
genfe, Lobienfe, Clarmarifcenfe, & D. Audomari dio, demunt pronomen cis: 
quod quangsam Grece addatur, Interpres tamen, pro decoro orationis, videri 
poffit maluijfe omittere, c verbo pracepit dare cafus pracedentes defcendentibus | 
illis, qui aliagui Grace abfolute ponuntur : etf Jecmndum Marcum hee non ob | 
jtrvarir, v.11. Elias quidem venturus et] Subjiciws: quidam codices ptt 
mum, ex Graco, non ממא שא‎ emendati, v. 16. Relpondens autem Jefus] Li- 


fionem antem. v. 19. Et dixerunt] Bonorum librorum, alii addunt ei, alii] 


annotat, in codice Corfendencenfs legi illud mentro gemere, quod in noffris | 
inwénio. v.20. Dixit illis Telus] Suidam boni hbri addumt, cum Greci © | 
Syri v, alii tollunt nomen Jefas. ibid. Tranh hinc illuc] Optimi quique nofiri 
Latini libri, omittant illuc, quod. licet Grace legatur, non tamen exfiat (۰ 


CAP. XVI. Abfcide eum | Perera snannfcripta cum Sixtinit Bi- | 
gins textis ex oes legit ea, quemadmodum eff Grace. v. ۰ Bonum 
elt tibi cum uno oculo in indi Tra legunt meliores libri, etiam tine 

| pt cett 
yw. 12. Nonne! 
relinquit] 1146 leflis merito probatur, pre eu qua. futuro tempore feribit velim 
quet. ibid. In montibus] Male in quibufdam libris babetur in deferto: "* 


quod ex Lue. 15. verf. 4. [fumtum ejfe, etiam Epanortbotes annotavit. od 
| wr, ur 


conformity; in aliis eft futurum gaudebit, v, 14, Ut pereat unus | P. Dena 


tiani codex legit neutro genere, unum : quo. modo c quidam. legit Grace i5 - 
referat, ingest, mad ls. v. 15. Lucratus eris] "Cnm ו | הור‎ Pe " 
v. 16. 


pu‏ 2 1 ה 
autem te non audierit] Quidam annotat abeffe pronomen te ab 8% ade |‏ 
ur m‏ 


nuferipto, quomodo abeft ab editione Greca, etfi mmn Syriaca. Nos in MIN s 
nufcriptis, c apud. Epanortboten, invenimus rranfpeftem, Si autem non J 
ibid. Adhibe tecum adhuc unum] Codex D: Donariani omitrit adhe, Ap | 
miter editioni Syriaca, quod in aliis legitur fimiliter Grace. v. ۰ Se an ud 
Feclefiam] Aannfcripta Bruginfe c Febin addenr & (& Feclefíam) 5 3 
Greer pe C- Syriace legitnr, v. 22. Dicit illi Jefus] Jra یس ی‎ T h 
gue libri, Graco confentanee, dicit prefenti tempore, non prarerito dixi, v. Ul 
ui debebat ei decem] Omirritur ab liis libris pronomen el. fiber] 
AP. XIX. F.4. Quia qui fecit hominem] Optimi وید‎ ۱ io 
tollent hominem c homines, Graco confentanee. Ex Commentario ( frau 
eft) irrepfit im textum. w.$. Dimitret homo] Oridam libri babent d pe 
homo, ex Genet aut Epiftola: ad Epheffar, quod. notat Epanorthores : 7 dari 
enim bic legant dimittér. v. 7. Dare libellum] Jn aliis bons Hp 2 


و 


' 1 


effe Filium hominis ? 


| Hiis conf ater legunt abfcide a cado, pro abfcinde a fcindo. Pro eum porro, Re" 


Tria mansfcripta Ecclef 0 | 
۱ ۰ & loco praprojitienis in, Quinque panvm & quinque mitti; p 
Male in quibufdam | 1 : . Fon; | 


| riace, deinde, quod Marcas nivis meminerit ب‎ denique 


| brorum, alii addunt, conformiter Graco ; alii demunt, confentante. Syro, conjun- | 


| omittunt, Syriace legitur, Grece non, ibid. Ejicere illum] Nicolaus Zegerss | 


| v. 24. 25. Didrachma] Jra legendun: eff. mentro genere, numero plurali; not 
didrachmam oci رز‎ ud sided EMIRE. 


| raro eris, legit prafens es, quad quidem Graco fimilins eff, ای‎ 


۳4 اقا ات‎ RD [gi ^ 9 TS קה‎ 


Egregia quedam manuferipta praponsat canjentHonem &y etiam frarris nomini | 


(& frater) gua quidem magnam adfert orationi emphafim. 
^ CAP, xir, F,3. Ecce exit qui feminar feminare | 
(libri additur. femen fuum: ex Luca cnim, cujus [criftnra, qued in Ecclefia 
| Evangelii loco legatur, familiarior eft, Martheg adjetlum ejfe conflat. v. 4. 
| Er venerunt volucres cœli] Msiri boni libri omittunt vocem cceli; quibas 
Graci codices plerique omnes cum Syricis aaflipulantur. Ferifimile eff. fimiliter 


ex Luca buc ejfe tranjlatum. .ب‎ 8. Aliud centeimum , aliud fexagefimum, | 
aliud tricefimum] Sic reddidit eleganter Interpres, juxta fenfum, numero er- | 


dinali, Nec euim probabilis eff illius mannfcripri lellio, quod verba Greca x 


mue imirarem haber: Aliud centum, aliud fexaginta, aliud triginta. w. 11. | 


Nofe myfleria] dale alii libri numero fingulari mylterium legwat, ex pofferi- || e A Aa : 
| leffum Grace , ac omnino explicationem ejfe illins Filium hominis, gi ix texta 


oribus rurfus Evangeliffis. v.12. Etquod habet auferetur ab eo] Infra ۰ 
verf. 29. legitur & quod videtur habere, v. 14. Et adimpletur in eis] Hae 


melior eft lilio, quam illa qua cff aliorum librorum, ur adimpleatur vel | 


adimpleretur, ewm Greco eriam illa. confonar ac Syro, Dujdam porra antiquus 


codex emittit ۱ prepofitzonem ante eis, csi Graci aliquot fnffragantur. ibid. | 


| Prophetia lai dicentis] Pro genitive dicentis, in alis beras eff. nominativni 
dicens, confrntanee protorypa Graco, v. 16. Quia vident (re. ) quia audiunt] 


Sic legendum ejf, nos qui videnr, qii audiunt ; conjsmélio Ingram legenda «ff, || 


"am pronomen, v.20. Qui autem fuper petrola] Nor igas petram pro petro- 


fa, fbfluntivsm pro adjetivo, v.28. Vis imus] Latina Regis editio addir | 


igitur; Vis igitur imus: quod quidem eff Grece, fed non Syriace, ut mee in 
vera fis Latinis mannufcriptis, magis quam in Sixtinis Bibliis, v. 33. In fari- 
| nz fatistribus] Lue. 13. verf. 21. eff fata tria. v. 36. Edillere nobis paira- 
bolam) In guibu[/dam cff dillere, fed pro ediflere accipiendum , in nonnullis 


Enarra, qued eff alterins Interpretis. v. 43. Qui habet aures audiendi ] Qua- 


Latine legendum, ut guod Interpres non dederit, v.6. In medio] وماد براك‎ ad- | 
dent triclinio, qua ,أل ف [إفاع‎ non sextus, v.12. Tulerunt corpus ejus | Beste- | E 
eft | nanm auod alba. fuerint, alterum. quod [ncida. Marcns ," Velümenta, inguir, 


v. 10. Difcipuli autem turbis] Swperfluir quod quidam libri addunt dederunt: 
mam hec Grace legitur, quanquam SNyrur addet appofucrunt. v. 22. Er fatim | 


| fret) mandata hominum. االععه عاك‎ libri, cum quibus Sixtina Biblia | 
9 


fe | cum uno oculo, pro to quod eff in aliis unum oculum habentem. Say 
| jiciwnt اد‎ unoculum , quomodo eff. Grece مين ةوه ةذبن‎ 


ای 
Quia gaudet fuper eam] Jra legitur in multis libris, prafeur tem‏ | 


tuor millia hominum] Brugenfe illud mannferiptim, pro hominum Jrgir viro- | 


pluribus aliis offendimus, Caterum merito omitri a plerifque verbum Kire, quad | 


auferunt, pronomen cis (dixit es.) v. o. Quinque panum in quinque millia] | 


dam antiqua mann[cripta عند ادم‎ vocem audiendi, nefcio qua autloritate. 
v.47. Et ex omni genere pifium congreganti ] „Sidam libri ۲ 
pifcium, wt mec Grace nec Sjriace agnefcitar: fed quia vetujhiffimi c optimi 
quique ilud legunt, videtur ah Interprete additum, v, 48. Eleperunt bonos 
in vafa] Nom addes fus, guod quicum. v. $1. Dicunt ci, Etiam] Tametfî 
Grice > Nyriace adduar Domine + vetwfliores tamen cr fide digniores Latini 
libri, quos viderimus, cum Sixtina editione illnd non legunt. v. 55. Et fra- 
| tresejus, Jacobus & Jofeph] Pra Jacobus quidam boni dibri babent Jacob, pro 
| Jofeph aurem, Graci c Xyriaci Joks : qua de re late esimi in Nerationibis 
ad locum Alar. 1%. 9.47. 

CAP. XIV. F.2. Hic eft Johannes Baptita] Non addas quem egode- 
collavi. v. 3. Propter Herodiadem uxorem] 50/2909 im quibufdam زا‎ 
bris imprejfs Philippi: qued Grece qeidem c Syriace legitur, fed cum defit 
plerif/gue omnibus, atque optimis quidem, Latinis codicibus, clarum. fit non efe 


rime librorum, alii le grat eli aferat, pronomen eius, v. 14. Et mifertus elt 
eis] Eis legende eft, tertio 5 pluralis numeri, non ejus, fecundo fingularis. 


7 הרה NL a‏ عه مر م سس مم ص ג — 


compulit] Sic مول‎ Sixtina Biblia ex D. Hieronymi caffigatione, sem Jullit, 
fid compulit, guod Grecs Syregxe voris vim exprimit : lege D. Hieronymi 
Commentarium, v.32. Et cum afcendilfenr] Aidan numera, fingulari Jeri- 
Exar afcendifet ; male. 1 ۱ 

CAP. XV. F.2. Tranfgrediuntur traditionem] Sic eff, numero fingulari, 
ur in Sixtinis, ita in multis aliit bonis libris, Graco fimilibus : quibus ₪ feries 
tpfa biflerie adfipulatur : de nunica mim traditione آل‎ quaftio, qua Cr expri- 
mitur, Aimorir tage facienda eft altera leitio, traditiones numero plurati. 
v.4. Fonora patrem] Autigroram codicum, alii addunr, alii demunt , cuum. 
| v,$. Quodcunque elt ex me] Arnorat quidem, abefle a nonnullis mansferi- 
ptis verbum [ubflantivsm elt: gue 120110 nobis probata adflvuitur Commenta- 
rio. v.9. Doctrinas & mandata hominem] שאך/10,‎ media conjnnctione & عمل‎ 
gunt vetufh quidam libri Latini, conformiter Gracis, quin C textui P rophete 
Hebraico, Syricam Evangelium in tandem fententiam babet, doctrinas quz 


ב-א 


addunt روم ری‎ refpondent. Grace editioni virornm LXXII, quam bac 
pracipue parte Salvator fequutus eff د‎ erat enims ea, illo tempore, non. minus, ne 
dicam magis, Judaeis in w[m, quam fons Hebraicus. v. 12. Audito verbo hoc] 
Abe ab antiquis codicibus non paucis pronomen hoc : (ed quia nen letum, fub- 
apdiendum eff, vifum fuit. Corre&loribus illud relinquendum, wt mon panca alia 
fimilia. v. 14. Etdcces cxcorum] مکی‎ &, ab optimis quibufdum. ma- 
nnferiptis agnoratur, st a Grecis omnibus ac Syrici, v. 31. Mutos loquentes ] 


EIL > —— —— ———— 
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JNeguitur in Regio optre ex Complstenfi ; Debiles fanos : id grod adjctfem. cffe 
ex Graco, clarim facit Commentarius. v. 33. Panes tantos ] Zn quibufdam ma- 
nmufcriptis emendatim cfl manu pojferiare panestanti : fed placrir Interpreti nti 
ddntiptofi, quod ctiam Epanortlotes annotat. v. 36. Et gratias agens] 
dam libri, inter quor eff. Bragenfis ille D. Donatiagt, omittunt & conjentHonem, 
didfragantibus codicibus Gracis. v. 38. Erant aurem qui manducaverunt ] 
, ה‎ libri preterito plufquam perfetto x i manducaverant. iid. Qua- 


NE LUNA. 


LUE NUN Rm 


rum, qremodo eff c Grace cr Spriace. | 
CAP. XVI. F. 2. 3. Fatto vefpere dicitis ] E t cztera ngue ad finem tertiis 
wer/ws non potellis fcire, quemado olim a quibufdam immerito omija fuerint, 


as‏ מ 


pofiremim addunt quidam (non potellis fare) pro quo etiam quidam. babent 
cognofcere, soffra fententia eff, mec aliud legendum quum non poteltis, WE Han 
efl alind in plevifgue libris Gracis quam £ dira, fubandito ex pracedentibus 
verbo disxelras, dijudicare. ibid. v. 3. Faciem ergo cœli] Nonnulli libri pra- 
penser hypocrite, Greco Syroque. conformiter + fed plerique omues, C quidem 
eprimi quique, cum Sixtivis, demunt, viderigme poffit, eum ex Graco textu, 
بده عر‎ Luc, 12. ver/ 56. buc efe ad/umtum, Nam c corjunilto ergo fub- 
ون‎ , nim perinde admittit illnd. v. 4. Nifi fanum Jonæ ۴ yi- 
dam libri addunt prophetæ adftipulantibus Gracis C Syricir, alii omittunt. 


y. 7.8. Intra fe intra vos] Alii legent inter pro intra, v. 8. Sciens auteni | 


felis dixit] Dredrm exemplaria, Graco C7 Syro conformiter, legunt ب‎ alia 


EL = ۰ i drs : La 5 . E A 
momen luam, confentanee Greco cr Syro. ibid. Qui reddant ei fructum] Sid 
legunt: cum Sixtimas Bibli antigis libri, conjuntiivum reddant, pro ار‎ 
indicativi reddent, ur ۱ 

CAP. XXII. ۲۰۱, Eis dicens] Non pofipsna: eis. Dicenseis, v. 3. Ft 
mifit fervos fuos] Non legas numero. finealari fervum fuum, quomodo, Hiere. 


| mymo tefle, olim quidam : ex Luce Evangelio; vero [mile eff. Luc. 14. v. 17. 


v. $. Ad negotianonem [uam] Suidam boni libri omittunt pronomen fuam, 
quod ramen criam. Grece عق‎ Sjriace exflat, v. 6. Et contumelis affectos ]\ 
Libri Ecclefia. nolre تق‎ Clarmarifcenfis legunt numéro fimgslari contumelia. 
v. 13. Ligaus manibus & pedibus ejus] Hic ordo Greco € Syro confentanens 
efl: verum mannjcripta nofira praponnnt pedes manibus; Ligatis pedibus ejus. 
& manibus. v.14. Multi enim funt vocati | Nor eff legendum. autem pra 
enim, tameg in mnltis antiquis libris fr autem. v. 13. llt caperent eum] 
Legendum ejf pronomen cum, non antem somen Jelum, qued ex officio Ecclefi- 
معا ار‎ aceepram eff. v.17. Licet cenfum dare Cafart | Non eff mutandum alli 
uum dare cam فک مت رم‎ v. 30. Sed erunt. ficut | Jw plerifgsê libri, A 
futuro erunt, legitur prefcns funt, Greco conformiter. v.37. Ex. toro corde | 
tuo, &in tota anima tua] Sic eriam libri antigui, priori loco legunt ex, ps- | 
fleriori in. | z | 

CA P. ۷1۱۲ F. 13. Væ autem vobis] Non eff omittenda cexjentlio autem. 
ibid. Quia clauditis] ALi legunt pronomen qui, pro comeniliowe quia, qma 
Grace exflat. v.14. Va vobis Scribe & Pharifri hypocrite, quia comeditis 
domos viduarum, orationes longas orantes: propter hoc amplius accipiens 


| js nafire Mdndomarenfis Ecclefie manefcripti: a qaibas autem legitux, variis 
| € loco C modo legitur ۰: D. Hieronymi & alii quidam T.rallatorer non. agno- 


frunt: مرو‎ Aj lols Marco œ Luce eferibunt : prout. bec. la- 


| tinea nobis declarata. Junt im INotartosmibus noflris. prolixioribus; nare videri 


poffit ex D. Hieronymi. corretlione jugulandus C». pratermittendus verfus ijle: 
nifi propter ancloritarem veterum Tratlaterum, Grecorum, C^ inter Latinos 
Hilarii, confultum band ejfet illum prorjks expungere.. v. 1 H Quicunque ju- 
raverit per templum]. Nos addas Dei. v.18. Caci, quid enim majus elt 

Regia Biblia, hand dubinm ex Complutenjibus, addunt , Stulti & caci quid; 
quemadmodum ejt Grace C Nyriace ۱ ۲۵۸۷۲ veliqua Latins libri mon. agno[cunt 
m قاتا‎ boc loco. v. 20. Exin eo qui habitat inipfo] Nos eff letendum ante 
.C- 25. Calicis & paropfidis ] dii 
loco vocalis quarta fcribunt primam, parapfidis : stroque enim modo vox efer- 


ejf tertia perfona fant, pro [cemnda ellis: fic enim fcribunt vetera mannfcripta 
nofira. ( D. Deonattans unum, D. Anaomari duo, نك‎ Clariniarifci unum) cum 


illa Hentenii fignantur. legere. plena Tunt. entro genere : noftra tero retinent 
wafcslinum pleni, Nesirwm genns melius congruat [ermoni Latino: fed ma- 
feulinnm certius 2 C in enndem fenfum accipiendam. Huic leflicni tertia 


= عم مما تچ وود‎ ere 
מ ات تا‎ | Gm ems 


mundum] Viderer addendum & (ut fiat & id) quod זא‎ legitur Grace c S 7 
riact, ita a pluribus boris libris, v. 28. Qui 5 pulchra ] Ümre 
boni libri quos vidimus, bic legunt qui, tametfi Grace fit 000 $5, quia. 
Syrum ambiguum fl. v. 33. Ideo ecce ego mitto] Non eff addendum Ideo 


Et noluit] Puedim mannferipra, conformiter Graco & Syro, legunt. numera 
plurali noluius. vy 

CAP. XXIV. F.12. Et quoniam abundavit iniquitas] Jr aliis libris 
eff fureram abundavit, qued Greco confonar, pro prareriro abundavit. v. 20. 
In hyeme vel fabbato | AN: libri omittunt in prapofitionem. v.23. Ecce hic 
eft Chriftus aut illic | A auibufdam libris omittitur elt confermiter Greco: a | 


mI 
lx 
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| quibufdam repetitur ecce (aut ecceillic) fed mon eadem fide. v. 28. Illic con- | 


gregabuntur & aquila] Illuc adverbium morus ad locum legendum videtur ex. | 
antiquis libris, non illic : P igne omittenda conjumtlio & (& aqui) que | 
nec Grace aur Syriace adairer. v.30. Cum virtute multa | jfssorat Vertue | 


| Epanorthotesy fecundum AMatthaum multa, [eundem Lucam magna legendun | 
| df ۱ 

| & in, v.34. Donec omnia hzc fiant] Non eft omittendum. pronomen. hac. | 
| v. 36. Neque angeli celorum | Sapa qusdam. libri addiderznt olim, ad- 


LEE. 


a 33۰‏ ה 


Quia prope elt תו‎ januis] Non eff isterpomendem ای‎ elt | 


dustase bodie, neque filius; M, Hieronymss , Jeqnntas meliora. exemplaria, 
fujffalit, siofiram. hanc 6777 editionem, Dare legendum bic mon eff [ecun-.! 
dem ו‎ etfi a vereribus trallatoribus nem paucis bic explicetur, fcd 
relinquendmnm ejt Marco proprium. v. 38. Et nuptui tradentes] Alii legnnt 
nuptum pro nuptui. v.42. Duabus molentübus | Subjicixne malti codices | 
Larini, Duo in lecto, unus affumetur, & unus relinquetur. Ceteram non 
effe ilud Evangelii fecundum Mattheum, quanquam multi veterum Patrum | 
illnd. bic exponat, fed. Evangelii fecundum Lucam, clare docuimus in Natar 
ricnibar nof eis prolixioribss, quibus Sixtina Biblia fujlragantur. v. 43. ua 
hora fur venturus effet] Bons libri lemunt cptativam ellet, ron indicativans 
cit. v.44. Quia qua nefits hora] In qeibefdam libris eff quia qua hora ne- |. 
fritis, confarmirer Graco, In alit quia nefcitis qua hora ; n aliis denique quia | 
qua hora non putatis , qued ו‎ ejt Lucis CAP. 13. verf. AO.- 9.47.1 
per omnia bona fua] Quidam libri omia voce bona legunt fuper omni 
ua. | 
CAP. XXV. F. 11. Noviffime vero veniunt] Non eff omittendum vero, 
nod etiam Grace G Syriace legitur. v, 13. Vigilate itaque] Sued guidam 
libri adjungunt & Orare, ۷ er hajus laci, v.18. Fodit in terram] In aliis. 
bonis libris eff terra, fexto cafu, wt rece. U, 32, Ecce alia duo lucratus fum] 


| Sic legendum eff bec loco: nam vicehmi verfus. eff verbum, non fmplex, fedi 
| eampojitum. fuperlucratus. v. 27. Oportuit ergote] Nos addas & te, v. 31.| 
| Etomnesan eli cum co] Non eft addendum ejus ; Angeli ejus, v. 38. Et نم‎ 
| operumus te [Unum Clarimarifei c tria Ecclefia noflra Audemartefig ma- 


nuferipta omittunt pronomen te, conformiter Greco. v.41. Tunc dicet, & his] 
Non eff addenda vex Rex; Tunc dicet Rex. ibd. Qvi paratus eit diabolo] 
Codex D. Donatiani, pro verbo fimplici paratus, legit compofitum praparatus. 
v7.42. Et non dedifti mihi potum] Hic iegitur potum, Japra vero bibere, 
annetante Epanortbote. v. aa, Aut fiientem | Non eff omittenda oid 


aut; 
6 CAP. 
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ו 
| 
M‏ 
judicium | -Hanc verfum. plurimis boni Latini codices omittunt, etiam tres bul‏ 
| 
| 
i‏ 


| cedens templo pro relative iplo. v.24 


| twr. v.24. Intus autem pleni eftis rapina | Mte judicio, falvo meliore, legenda 


| antiquis E panortbote & feptem ab Hentenio annotatis, Cr aliis. Cereram feptem 


| perfona diferte f'u]|ragantur Graca C7 Syra. v. 25. Ut fiat id quod deforis elt 


| dico vobis, ecce ego mitto, v. 36. Sub alas] Nor addar pronomen (uas, ibid. 


הדח - 
اس ا 


pro aive dare. v. 10, Caufa hominis] Nofra vetera manuferipta‏ سس 
eyri cfu homini, pro ficando cafu hominis, qui in plerifque libri‏ 
-libri |‏ موسق | T. Greca confentante, V, 12. Qui feiplos callraverunt‏ 
dex noffriz, Brsgenjis ille D. Donatiani, habent. Qui. feipfos |‏ 2 


uzaverunt و‎ veces filam ad imitationem Graci verbi .ب ..معميرة ميث‎ 14. || 


Fr. parvulos, & nolite eos prohibere ad me venire], Shwidam mansftri- 
۳ solite prohibere eos, Er guanguam boc ordine etiam Nyrus legar, tamem 
ud C Lace cam exiflimo ejfe Jeriptnram, non AMattbsi, ibid. Talium 
| ג‎ enim] Non eff omittenda و یف‎ enm, quee Ck Grace C Syriace tx- 
| awanquam omitatur + quibufdam antigus libris. v. 18. Dicit illi; 

6 Non أله‎ legendum nominative cafu ille, fed dativo illi. v. 19. Ho- | 

ya parem tuum eidagh boni codices omittant tuum alii Graco c Syro 


fert 


| 
|| 


ו 
!| 
i‏ 


1 
Fit 


zt. Vade, vende quz habes] 
he, additis vocalis خورعة‎ omnia, | 
| CAP. XX. P, 1. Simile eft regnum] Cerjanlio enim que Grace Syri- 


|| hh 


n. 
jn n] Suedam rum Latinatum Graca exemplaria, Syro con[entanee, utraque 
hey ignorant pronomen meam. Porro quod Nicolaus Zegerns legendum. putat, 


jciiram | Jw quibu dam libris efl & conjanttiva, pro disjuniliva vel, Graco 
۳ نسم‎ v.25. Poteflatem exercent in eos] Nosef legendum. inter eos, 


| 
| 
| 
| 


| 


| s officio mutatum notat Epamortbores, ibid. Milit duos diicipulos] Non | 
| fuos, quod ex Luca quidam buc Arran. $. 3. Et confellim di- 


wid Grecas varietates, v.4. Hoc autem totum factum eft 


wamquam citra detrimentum. [eatentid و‎ lege 


(7-24. Refpondens Jefus] Non addas autem, tametfi Grace legati. 


2.25. | 
Baptifmus Johannis unde erat 2 [ ۱۶ libri conflanter legnnt Baptilmum, 
tin Baptifmus. foe eff enim Interpres bac voce non hictantun, fed er fecundum | 
Marcum & Lscam , tawquam fi Latine dicatnr neutro. genere bapufmum : | 
qud نع‎ facit D. Augu[Hinus non femel, feribens in caput. primum Evangelis | 
J'ttundum Tobannem, quin c illo pollerior D. Gregorius homilia 20. in Evan- | 
fia. v.26. Omnes enim habebant Johannem] Alii Latine libri cum Gra- | 
میا‎ prefens habent, pro imperfetto habebant, quod. Marci efe putatur 
nonis, v. 27. Ait illis & iple] Nox eff omittendum medinm illud &, quod. | 
(tiam Grece legitur, ibid. Nec ego dico vobis] Nea eff. legendum fmm 
am, fed prefens dico. v. 28. Hodie operare in vinea mea] Jra lege ex Bi- 
His Sixtings, modem imperativem operare, C cafum [:xtam Vinea. mea, cor- | 
imiter Graco, porins quam modum infiniram Operari, ast cafnm. quartum 
| neam meam. w. 30. Eo Domine] Suidam conjicinnt, pro verbo eo, legen- 
ám te pronomen ego, quod eff Grece نت‎ Syriact. v. 31. Dicunt c, Primus] » 
| etidm libri omittunt pronomen ei, quod tamen etiam Grace legitnr C Syriace, 
| ele primus porro, olim, D. Hierenyma tefle, nonnulla exemplaria legere novif- 
۱ fimus : gue lellio fuit D, Hilarii, dicit coim Pharifesrum rtf fionem fuse, | 
|| Wtnrars patris juniorem obediffe, eum qui [pondens fefellit و‎ in qua. deinde enne 
randa mire fe terqner: [ed adulrerina fuit. ea fcriptura, exemplarium mini- 
|" verorum, ibid. Precedent vos in regnum Dei] Sic legendum eff, cum 
לוו‎ Biblii, quarto cafu regnum; poris quam fexto regno. Porro pro 
: futuro precedent, im aliis libris eff. نهعم‎ praecedunt, can[entaner Grace C | 
ro. v. 32. Venit enim ad vos] Non legas re enim, ¥, 33. Et xdih- 
| vir turrim] Non addas in medio ejus, qed quidam ex Ifa. 5. verf. 2. ۴ 
| המאק‎ v.37. Verebunrur filium meum | Omitreadem ejt Forfitan, 
Ms ex Luc, 20, verf, 13. bnc adjectum a quibufdam fuit. v. 41. Et vineam | 
"Wm locabir] وگ‎ boni libri; momiwatini Ecclefit nofira; émitiunt pro 


} 
1 


Erroni 


t je addenda vtterrogationis nor, ع‎ mittam vobis, Barabbam, an ال‎ : HA VEHI ۱ 
quam addunt manu[cripra multa: pronanciando enim. diclum eff, non interro. au He textus fic legit: \ Y. d. vobis, Jefum Barat, بل‎ 


vocem die, conformiter Graco. v. 23. Atipferelpondensait] Legenda eff ad-|| Non addas venientem obviam fibi, awt venientem de villa; و‎ 
"firi féribunr || Marca € Luca huc tranffalerasr. v.33. Qui.dicitur Golgoth 


| tà mea 

quedam Cypriani exemplaria, epiftola 63. legant neutro. genere Hoc elt enim, || velem meam muferunt fortem ab aliis antiquis manit[eriptis Ea sid 
CP cum لاضع بب‎ modem, patiantur caiam Greca: nulla tamen ratione hic mafcn-|| natim, dnobus Ecclefia C atbedralse گر‎ icomaropolirana, ano Lohjen "ir, 6 1۹ 
linum cum zentro hoc marandem eft. ibid. Qvi pro multis effundetur | Male | Clarmarifcenfis. Hentenius annotavit tredecim manu[eripta qua omitto . = 
gaidam legunt. vobis pro multis : mam vobis Lace eff, cap. 22. verf. 20. multis || ranns C Epanorthotes meant in antiquis libris fuss exflare, addunrau, Hi 


we 


ria manu[eripta omittant proxomen fuos, conformiter Greco. ibid. Sic non po-|| Evang. 6.12. bat fecundam Matthaeum non agnofcir. Denique nee C bif 
۳ "Hi, ו זוע‎ ante anos $ OO, enarratar E —— fecundum May dms 
egenda (qua. ctiam 


vom legunt. tantum, verum eriam interpretantur, Remigius a D. Thoma ad Car | codices, cum Syriaeut, - typis excufs funt, illnd omittant. ibid. Qui defruig 
11 | 


fhpplent hoc fac. Brineriam Enthymins fic intelligit Greca: Ad quod venift | legunt optima noflra mann[cripta Latina, nominatim tria bujus Ecclefie بع‎ 
fe. hoc citra fimulationis velamen operare : crediderim 1 Rudi. interroga- | tbedralis c unum Abbatia Clarimarifci : eaque genuina effe videtur leilis edi 
tionem viraflt, to quod jadicarenr, non fuiffe inquirendum Jefu propofitum Ju- | tionis vulgata, addentis interellionem vah, prout. latins docmimm: in Notti 
de, guod mom ignoraret: vide Commentarium moffrum. v,$3. Et exhibebit | Bs noffru prolisiorilue : licet in multis libris, pro tertia perfona, legatur fee 
mihi modo] Her eff germana Eli; editionis Latine, con[onantis Syrice : ta- عدم‎ dellruis, rezdifitas, cague ex Graco rele etiam vertatur, v. 42. Ef 
iet fi quidam Latini libri cum Grecis, modo rejiciant in prins bujus periodi | credimus e] Euamvis Grace C Syriace, عد‎ in quibufdam Latinis libris, دمل‎ 
membrum. v. $9. Principes autem facerdotum] Optimi quique. libri fic le- | gatur. futuro tempore credemus: Jnterpres tamen vertit praftas credimus, quod 
Eust, principes aamero plurali, aon princeps fingalart, faffragartibas Greca] emaenlatiffima quaque manufcripta, Sixtinis Bibliis confonantia, teflaram fa- 
G Syriaca editionibus, v, 61. Readificare illud] Jmrerpres dedit verbum. com-] .نس‎ v. 43. Liberet nunc fi vult eum] Noftri libri jengine pronomen eum 
pofitum. rezdi^care, tametfi Grece e Syriace fit fpe adificare, v. 63. Si] cwm verbo liberet: Sixtina Biblia rellinr adjungunt verbo vult. Grace & Sya 
tu es Chriftus Filius Dei] Nox addas vivi, qaod quidam: codices, ut nec Graca | riace repetitum adjungitur mtrique verbo: fed. f fubaudiendum eff ad altcrum, 
C Syra illud arnofcum. Eff enim alterins loci, fupra 16. verf. 16. 9.64.1 facilius ef illnd ex communi fen[u [ubaudire: prins verbum liberet quam ad 
Dicit illi JefusT. Lesendum eff prefins dicit, non praterirum. dixit. ibid, Se- | وم‎ vult. v. 46. Eli, Eh [ Non legas, addita 0 vocali, Eloi, Eloi: bec 
dentem a dextris virtutis Dell Afelta exemplaria mansjcripta, antiqua C fide | enim eff Marci, ilud Afarrbai, ibid. Lama fabactani] Faerie feribustur hac 
diena, emitter Del, conformuter Greco (f Syriaco: quod legitur. Luc. 22. | verba Hebraica, € bic cr Marci 1$. verj. 34. wtpote peregrina Latins. Bi 
verf. 69. loco prorfus fimili, v.67. Ali autem palmas] Jnterlinearis gofl | عنام‎ mannfcripta hujns Ecclefia Cathedralis, in AMattbao feribunt lamazaptani, 
vetet, guod pro palmas, alias leeerar alapas: id quod ex Marco fortaflis eff | in Marco lema fabattani, Codex quatuor Evangeliorum ejufdem Ecclefie mi 
firim, ibid. In faciem ejus dederunt]. Amigaa Ecclefie noflra manujcripta | mufcriptus, in Matthaeo haber lamazaptani, in Marto lama fabathani Alier 
unanimiter Jeennt. rertium. cafum ei, pro fecanda €jus , ficut e Clarimarifci | fed minoris forma, in Matthaeo lama fabacthani, ix Marco lemazab-dani. Fi- 
exemplar. v.71. Vidit eum alia ancilla ] ملگ‎ libri omittant ancilla, guia | blia Clarimarifci, in Afarrheo lama zaptani , in Marco lama fabathani. Bi- 
| segue. Graece Syriaceve legitur = ftd. videtur vox illa ab Interprete fuppleta. | blia Ecclefie Cathedralis Brngenfis, in Marco babent lamafaphrhani. Nice. 
w,72. Quia nón novi hominem] J» quibufdam bonis libris eff Quia non no- || Laur. Zegerss in fuo Epanortbore ad Matthenm, teflatur Caroli Magni ۴ 
vilet hominem, riff hoc petiwr effer verfus 74. fubfequentis, v.73. Accel | c D. Denatiani Brugenfem habere lamazaptani, Gemblacenfem vero lema fa 
ferunt qui flabant] Nor addar ad eum. ibid. Vere & tu ex illis es] Nor | bathani. Lyranes legit lamazabtani, moner enim legendum ejfe, duabus diili 
sittar & v.75. Verbi Jefu quod dixerat] Non eff legendum. verbi quod || sibus, lama azabtani, pofterieri ditions prepofira litera ain, qua fonta formi 
dixerat ei Jefus, qmod eff Evangelii fecundum Marcum. ibid. Priufquam || zum in gustare, Hac varietas poffit nos in dubitationem adducere, ntrum Eo 
| gallus cantet] Js quodam maaxjcripte prapositar quia, quemadmodum Grace | beds feripferins, © Salvator clamaverit, Sjriace five Chaldaice faba 
جع‎ Syriace. Cani, an Hebraice azabtani de lama enim, quin fit per fv una ditio, eaque lie 
CAP. xxvit. F. 3. Et fenioribus, dicens] Nor addas populi, Et feniori- | genda vocali prima straque fjllaba, € unico m, mom eff. dmbium, quanquam 
| bus populi, geod quidam. v.8. Propet hoc vocatus elt ager ille Haceldama, | parvi referat, fi duplici m, ant alia vocali legatur, Nam qui libri ba ent lima 
| hoc elt, ager fanguinis] Fix dubinm eff, quin vocale iffe tres Haceldama, hoc || zaprani, lamazaphtani, asr lemazabdani, infignes certe, omnino favent Hebrea 
Left, ex Att. 1. verf. 19. addite fint buic Evangelio, quia neque Grace neque | azabdani, prout reite monet Lyranus : facile enim, dum ex duabus diftionibut 
Syriace hie legnatur | tantum, Propter hoc vocatus elt ager ille, ager fangui- | seam facinnt, abf/umunt alterum a, e pro litera b, feribunt tenuem p, Ant 4 
| ות‎ v. 9. Quod dictum elt per Jeremiam prophetam] Non dubito, fulvo fu- | f/piratam ph: Nam & funt he litere ejufdem organi, labiorum fcilicet, ac pros. 
| ممم‎ judicio, quin fit omittendum nomen Jeremiam, jnxta. fidem veteris il- | inde facile inter fe permatabiles, Biblia impre[ja Lugduni: auno Domini ۵ 
| lins Evangelii manuferipti, quod. citavimus in Notationibus noflris pralixio-  maniftffe legant lama azabthani, cum alise nonnnlli impreffis. Sed pleri 
ribus, ad/erveri in collegio و‎ fife Levamienft. Nam © ۳۶اه‎ | impreffi 6 wt C^, quos vidimus omnes Graci libri impreffi, habent xaê 
Hib. 3. de conf. Evang: cap. 7. teffatzr, fuo tempore a quibu|dam Latinis codi- | 0506 *. nec Pariftenfes ex manuferiptis fuis Grecis ullam ۴ ו‎ j 
cibus abfuiffe : quod etiam Lyranns annotat. in antiquis libris baud legi, Huc | varietatem. Hoc autem Chaldaicum five Syriacum cft, quanquam ور‎ ۱ 
accedit. Syriacum Evangelium, quod nüllum hic prophetam nominat. Suffraca- | potins foret هه‎ * C Syriaca voce bic ufum Dominum, fententia I" 
[rur denique mos Etangelifta, qui ita confuevit. plerumque fcriprmras landare, Vl phanii T Jub. finem nbi refutat harefin 6g. Ariomanitarum. v. 61. Erat awi 
Quod dictum eft per prophetam, melZoprophera reminatim ex preff fap.1. v.22. | temibi] Omnes bonè libri, feribunt erat numero fingulari, quanquam رد‎ 
نع‎ 2.v. 6. 1$, 23. C* 13. v. 35. € 21. v, +. Orare doti fimi quique viri bo- || fermo facile poflularct numerum plnralem etant. Graceef ir, quod ita ejm 
die festiwnt ita potis legendum efe, mullins prophete. nomine addito, anf eni, guiare, ut pluraliter aliquando accipiatur. s aa 
AMaldumatus, .لاقت صقل‎ Suidam, etiam Vererum, conjiciunt pra. Jeremiam 4e- | CAP. xxvi, F. 3. Et veltimentum ejusficut nix] Js aliis bonis mi 1 
gendum effe Zicharram ( ecu enim prajens, EX Zacharia [umtii e, HON ex Tta | cft vefmenta numero plurali, quanam jin ulari numero adffipulentur Gres 
reni) fed mallos adferunt codices qui legant Zachariam. Nam quod Jeremie | | Quidam addunt fata funt alba, guod non e bujus loci, fed illins qut ex de 
| لقم‎ nonem additum fuerit guam Zachartz, tX eo profe£tum faiffe vidtar, quod fupra 17. verf. 2. v.6. Venite & videte locum ] D uidam antiqui © edi | 
I apud [nterprores. LAX. guorum editio 8! HR erat in vulgari ufu, exjet Jeremia | ו‎ e ל‎ 97. Ét eve s pere | 
۲ 1 سسا‎ 
| Zarhavie antem prophetia, ra illo legitur, plurimum ab Evangeliffe tefli- | prxdixi vobis | J» wna Ecslefie noftre  mannfcyipto legitar ۶ P. 7 ۱ 
| morio differt v. 12. Et ۲۱ us ] Non addas populi. v. 1$. Quem voluif- | ficut dixit vobis, quod. fpurium f, © ex Marc. 16, verf. 7: acer pru f 
| fent] Sie legendum eff numero plurali, non fingulari ۷۲۵0۵۲۳ v. 16. Tunc] tribus aliis, pro compefito przdixi , ejf fimplex dixi , qewad سل‎ 


vinctum infignem] Nor addas unum, quod. quidam. v.17. Quem vultus di- | eriam Grace d Sjriace. v. 15. Sicut erant edocti] Tria nofi dent 
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432. clara billoria de agro, quem Jeremias jafu Domini emerit a [5o patrucle: | vos] Non eff mutandum. prefins przcedit cam futuro ۰ 


» " - هين بو‎ ۲ 3 4 LÀ 5 m "א‎ ١ 4 ۳ à " 0 بير‎ 
++ 4% b 6 T nm * ١ ? 4 
ws J | i wt 


. 2 
. 


hun רה‎ TT CRETE NOP] TESTAMENTI m ak 

tents Feel fma مور بلس‎ aliis quibuf lew fpes | Ennes ergo docete) Nos مس‎ ergo eum stem. v. 20. Uus ad confer 

Ai, quad O Greco cenforminr, & per fe congruentius videtur, quamrcompofi- | mationem feculi]. AManzferipra Biblia Eccleferum Andimarenfit & Carma 

| iof idi, v.17. Quidam autem dubitaverunt] Nor eff addendum pronomen | rifcemis addunt Amen, ficut additur Grece. C Syriace. | 
m: qucd. quidam Lanni libri addunt, tametfi Syriace addatur, v.19. e | 


| 
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FT Note ad Farias Leđiones Editionis Latine Evaneelii 


| CAP. I. i 
| V Erf.2. Viam Tuam ante te | Exemplaria manuferipra. Ecclefie: noflra 
| adymartpolitame; tria mumero, O unum Conobii Clarmari[cenfis, omittunt | 
lante ve, quibus Syriaca editio [uffraratuv. Legitur ante te, wr in Sixtinis © 
in rlerijqne aliis Latinis exemplaribus ane vidimhs, ita in omnibus Grecis. 
| ? ropheta non feripfie ilud nifi femel, boc inquam loco : mam additum ab Evan- 
Jti ef illud quod. in medio verficuli eff atte faciem tuam. v. 5. In Jordanis 
amine] .dmtiqui codices noffri feribunt Jordane fexro cafu, qnomodo eft c 
(rátt pre Jordanis feenndo. wv. 6. Piliscameli] Lerendum eff numero fingulari 
gameli, #os plurali camelorum. v. 7. Venit tortor me] Cave legas futurum 
venier pro prefenti venit, v. 8, Ego baptizavi vos aqua | Quidam antiqui. li- 
وی‎ Mel prapofitionem (in aqua} prout. Grace ch Syriace additur. v. 16. 
pr fpiricum | Nor addas fanétum, qued fruffra quidam. 9t 15. Appropinqua- 
و‎ regnum Dei] = Nus efl legendum. futurum appropinquabit, fed prareritum, 
|p fecundum AMattbeum. w. 19, Et ipfoscomponentes retia in navi] Jwte- | pref : 
LL عيبي‎ bujus Ecclefie & Abbatia Clarmarifcenfis Biblia, confentante Graco militer cum Grecis prafenti tempore: Scd reus eft, aro modo feriptum: inve | 
Lig Syro, legnnt hic ordine Et ipfos in navi componentes retia : gwo loco effe | mitur im codice Leodicnfi. 
| gendum m in navi, etiam E pasort bores dat intelligendum. ° u. 24. Venilli per- |. CAP. IV. F.1. Capit docere Quidam libri interjicinnr women Jefus, 
dere nos] Nor eff addendum ante tempus, guod quidam. bic adfcripferunr ex | male. ibid. Ita ut navim afcendens] مها‎ quidam boni libri in pr 5 
ו‎ 8. verf. 29. v.27. Eram fpiritibus immundis] Pro etiam quaedam | nem, qua eriam Grace ac. Nyriace legitur. v.4. Et venerunt volücres celi] | 
ganujcripta legunt &, qmod eff equivalens i quedam neutrum. legunt, male, | Antiqua noffra smann[cripra omittunt cœli, quemadmodum eriam Syris, c qui- | 
.ود م‎ In defers locis effec]. Quidam boni libri mannferipti, pro optativo | dam Graci libri. v.8. Unum triginta, unum fexaginta , & unum centum] | 
iefet, legnnt infisitivim elfe, | i Hane germanam letlionem. Evangelis کوب‎ Marcam ejfe, emacnlatiffima | 
CAP. II. P. 1, Intravit Capharnaum poft dies] Spurinm cff guod addi- | mannjeripta cum Sixtinis Bibliis diferte docent, Nam quia fimel Interpres 
pr in quibufdam. libris octo: Poltdies octo. v. 2. Et convenerunt multi] | reddidit numerum ordinalem pro cardinali, Marr. 13. v. 8. idcirco eriam buc | 
| Quidam codex ab Hentenio annotaties addit confeim : Et. confellim convene- | varietatem. adduxit Scribarmm temeritas, nt dicerent , Unum trigefimum, | 
| mnt, Grecis conformiter + quod alii cum Syris non agnofcunt. ibid. Ita ut non | unum fexagefimum, & unum centefimum. v.10. Duodecim , parabolam] | 
| aperet] Sic eum Sixrinis legere videntur meliores libri, caperet namero fin- | Sic legas parabolam samero fingulari, proto quod quidam parabolis : mer ad- | 
slari: alii habent plurali numero caperent: lege Commentarimm. v. B. | dar exponere, quod alii, v, 19. Etine fructu efficitur] Nes ejf legendum sa- | 
spiritu fuo] Nor Jegar Spiritu fando: v.14. vit Levi Alphzi] Antigui | mero plural; efficiuntur. v. 20. Unum triginta, unum fexaginta, & unum cern- | 
libri tans noftri run E parorrhote babent Levin declinatum quarto caf n ad mo | tum Eadem eff ratio bujus verfus, gue oilavi fuperioris. dubíeauitur וא‎ 
rim Grecorum : quod alii fcribunt Levi tangam indeclinabile. ۰ب‎ 19. Qui & | bic in quodam manw[cripto; Qui habet aures audiendi , audiat j fhperfine: 
fequebantur eum] Plerigue addant &, quidam demunt, Qui fequebantur | v.22. Quod non manifeftemr.] Nex mares manifelletur cam reveletur. | 
eum, Exiffimo ego vocularum iflarum alteram efe omittendam, five & five qui. | iid. Sed זט‎ in palam veniat | Hec eff germana 100110 Evangelii fecundum Mar- | 
Qui Grace c A yriace man legitur : & son exftat IH quibufdam Latinis libri: : | ENM, Graco confent anta, Ex AM'atthbao porro ₪ prafertim رآ‎ riders càr- f 
erediderim Interpretem mutajfe & cum qui. v. 16. Manducat & bibit magiller | rexerusr quod non in palam ere. v. 24. Et adjicietar vobis] Sides lihri | 
eller] Sex codices ab Hentenio annotati tollunt بر‎ dep veller, concinentes | ab Hentenio annotati omittunt. bac verba, fed noflri nequaquam. V. Beda ex | 
Greco ac Syro. Fideri poffit, ca verba, Marco ex Mattheo a librariis fuife ad | plicat ea, e alii Latini poft eum, Lyranas, Richelins cre. Denique Grace & | 
pila, C Pharifeos ال[‎ lacerantes pre contemts ne mominaffe quidem : ce- | Syriace adduntur, nifi quod Parifienfes annorariat abe]fe a fecundo ecdice Graco. | 
mim B. Auguftinus in Marco ut in Afattheo 4 le a nic ide confideres ETT liber ab Hentenio annotat ni, non folum legit verba ila veram etiam adjicit 
tap. 27. lib. 2. de confenfu Evangclillarum. v.17. Non neceffe habent fani qui auditis, feriben;, Et adjicietur vobis qui auditis : ffe enim babent. Greca | 
medico] Brugenfis, Lobienfis, c antiqui Epanorthota, medicum legunt quarto | omnia cr Syriaca exemplaria, fecundo illo Parifienfium.  manuféripro excepto: | 
aju, moderns, inquit Epanerthotes, medico, fexro cafu. t. 22. Et nemo mittit | v. 28. Deinde plenum frumentum in fi ica] Pro frumentum non eft feribendanm 
fructum, v. 29, Et cum produxerit frudus] Ita legunt Sixtina Biblia: fed! 


| guia, wt nomen fructus Grece ef primi caf, ita mann[cripta exemplaria omnia | 
qua vidimus, addunt pronomen fe (Et cum fe produxerit fructus) emaino vide- | 
tur Interpres dediffe pronomen illud fe + cui férvato gridam prepofuerunt. prepo- | 
jirianem ex (& cum ex fe) eodem confilio guo alii illud abflnlerunt, nimirum, ut | 
clara ejfet fententia, nomine quidem fru&us accepta guarro cafi, nomine autem | 
terrà. /sbasdito ex ver/u pracedente : lege Commentarium. v. 32. Escum femi- | 
natum fuerit, afcendit | Male legitur אד‎ quibufdam libris natum pro femina- | 
tum z mec minas male additur in arborem, ouod ex Martbao ant potins Luca | 
hnc ejfe adfcriptum, indubinm eff. v.36. Allumunt eum ita ut erat in navi]! 
مدای‎ codices Latini legunt erant, numero plurium, fed male. | 
CAP. V. ۳.۰۹ Dixit. Quid mihi & tibi] Ir Bru enfi 6% Lobienfi mans- | 
feriptis ef , Dicit ei, Quid ec. ibid. Jefu Fili Dei aftiíliini] Antigui libri) 
| tam E panorthore tum. noffri legunt fummi. proaltiffimi, auod altiffimi Eraner=' 
thotes notat effe Evangelii fecundum Lucam cap.8. verf. 28 v. 8. Dicebat enim 
illi] Nor eff addendum Telus, fed fubamdiesdum, v. 9. Et dicit e, Le io] 
را( در کات‎ Syro conforme, omittit & conjunilionem : Lobien]e él 


tcundum 3M AT CM M. 


feriptum, in quo eff Boanne reges. v. 19. Et Judam IMcarioten] وگ‎ E 
bri Scarioth LEM ی‎ v.21. Et cum audiffent fui] Negaagaans! 
addas difcipuli, quad iwepte quidam, v.26. Et non poterit flare] eidem bel 
ni libri, Greco ac Syro fimiliter, babent. prafins poteft, pro futuro poterit. | 
v. 27. Ingreffusin domum] Suidam liber addir ejus (in domum ejus) quod 
quidens Greco confinat, mec dilonat a Syro. v.29. Non habebit remiflionem | 
urzternum, fed reus erit | | E) edam exemplaria, conformiter Graco, fcribunt | 
prafens tempus habet, pro مد‎ habebit. Unde colligas proxime legendum. fo. | 


li 
| 
۱ 
| 


inum novum | Pro novum iidem libri legunt novellum. Epasorthotes, infra 
movun air, in fine fcilicet iftins verfus. ibid. Alioqui dirumpet vinum utres] 
Bic gendam èx optimis libris, dirumpet. future, pro prafenti dirumpit ; geer- 
modem e mox effundetur pro prafenti effunditur, rametf Grece. prefentis 
temperis fint verba. ibid. In utres novos mitti debet] Brod fegmitur im qui- 
۳ dam libris & amSliconfervantur, non Evangelii [ecundmm Marcum أن‎ fed 
ficundum AMattbenm, v.23. Cum Dominus fabbatis ambularet, dli; libri 
mittent Dominus, cum Gracis, ibid. Et Difcipuli ejus ceperunt]. Mans- 
| ۱۳۱۲۸۵ Lobienfe c Lecdienfe; quemadmodum عق‎ Syrus, omittunt &, fenfu cla- 
rere, ihid. Ceeperunt progredi] Brurenfe, Lobiem[e, Leodienfe, Clarmari- 
| enfe, oF tria Andomarenfia, fide digniffimma manuferipra, cum aliquot. Zegeri, 
| eget pragredi, geod ef antecedere, non progredi» ex quanquam boc. fimilins 
| ft Graco, quod babet ody rover iter facere, iliad tamen clariorem habet fenfum, 
l 6 ab Interprete. videtur. datum atque intelletbum. v. 24. Ecce quid faciunt] 
| Sidam boni libri addunt difcipuli tui, quod in aliit non ex [lat معد د‎ Greco 
| |t Syro, quor fequnti correctores texte illud expulerunt. Et quidem citra du- 
| dium intelligendum venit: fed fieri potweritiut Phari[ei, ira tumentes, nullo illos 


| מ‎ fmt nomine. v. 26. Nifi facerdotibus] Quidam libri addunt folis, | 


| Leoaienfs ferikant preteritum dixit pro prefenti dicit, rolluntane proaomen, 
(od non eff hujns Evangelifta. ibid. Et dedit eis qui]. Suidam libri addunt | Greco fufragante, nbi legitur, Et refpondit dicens, Legio. vill. Cres ۲۵۲-۱ 
[alterem & Et dedit cis de qui : quod conforme. foret Greco ac Syro, fi modo | corum magnus, paken] Quod یدز‎ quibufdam in libris in agris, tranf? 


V praponeretur eis, Et dedit & eis qui. Argui interpres claritatis ایو‎ omifit 
Vlteram illud &. | | 
| CAP. HI. F. s. Contriffatus fuper cxcitate]. dfutigoi sofri libri ligni 
Martis cafum cacitatem, non fexrumcacitate, ibid. Ec refhituta eft manus 
li] Brngenfe manufcriptem, pro lli legit ejus, quomodo eff Grace œ Syriacc. 
/*:6. Exeuntes autem Pharifzi ftatim ] Hoc ordine legnnt meliores. libri, co- 
Mane Grace editioni ac Syrice. In aliis praponirur Adverbium latim nomini 
Paria, ihid: Confilium faciebant adverfus eum] Brsgenfe C Lobienf? ex- 
متا‎ fersbunt Jefum pro eum. v. 7. Jefusautem cum] Ir quibufdam anti- 
| 6 أن‎ Er Jelus cum, Greco Syroque fimiliter. v.8. Et trans Jordanem] 
ما‎ libris explicationis ergo additum eft de (& de trans) quod alii me 
eres emirunt, v. 9. Ut navicula fibi deferviret] Male legitur in quib[dam 
weiss Ue in navicula fibi defervirent, addita prepofitione سکع‎ matato numero 
Milani eum. plurali. v, 10. 11. Quotquot habebant plagas, Et fpiritus im” 
| cum plurali. v. 10. 11. Quotquot habebant plagas, 
ndr] Dredamvetera manafcripra addunt dutem (Quotquot autem). grod 
| dro confonat. Eadem cum quibu dam aliis boc modo inter angant : Quotquot 
täbebant plagas,& fpititus immundi. Ex illis unum Andomarenft legit tertium 
| | که‎ reum fo inter lineas annotat quarum ۰ 
fe Commentarium. v. 14. Et fecit ut effent duodecim cuin illo] Sentio > 
| endum Loc verborum ordine, Et fecit duodecim ut effent cum illo: id enim non 


Minn Graca g Syra loquuntur, verum etian feries ipfa contextis Nam f 


ndum eff: nam nr non Grace neque Syriace legitur, ita abell œ ab antiques 
ریز‎ ibid, In mare a duo inilia] Nas ejt e i. Te i 
erant autem quafi ad duo milia, quomodo legirar in quodam libro, tametfi ita fit 
Grace : vide varietates Gracas. 18. Et veniunt ad Jefum | * Nc» cff k ge 
dum preteritum venerunt, jed pre(ins veniunt. ibid. Et ane mentis] Swidir 
codex Corfendoncenfis eum qui habuerat legionem; ex Graco, verifinile eff z 
bis Commentarium. v.19. Et non admifit eam] Sic mnlti boni, Œ guidem 
plerique libri, Syro fuffragante + Brugerfe & Lobienfe, مه مج‎ exemplaz 
ria, legunt 1615 autem non admifit eum, | gare Graco: quiumquam in Lod 
bien jit permifit, quod non videtnr ejfe a Interpréte datum, Prius videri poffit 
germanum; Pofterinr, claritatis gratia fubflitutum, v. 21. Et cum tran a 

differ] Non eff legendum Er cum afcendiffet. v. 23. Impone manum | Jr alit 
bonis libris eff manus numero plurium, Graco confentanee. ibid. علا‎ falva fit ₪ 
vivat] N icolans Zegerus docet, Latine, nt Grace, legendum elle futuram vivet 3 
fed nullum citat Latinum exemplar; xt negre nos رد‎ iae aliquod. v. 34. 8 
autem dixit ei] Non eff legendum Jefus pre ille. v. 3$. Veniunt ab archifynas 
gogo | 306 legendum eff ex corretlione Sixtina juxta exemplaria mans[cripta non 
panca, [ullragantibus Grecis c Syricirs non cf addendum nuntii, nec legendum 
quarto can à archifynagogum,g si error plers|a, libros invafit, v.40. Et ingre- 
ditur | Plerique libri babent pluraleingrediuntur: fid Jingnlare,3pod eff Sixtine: 
rim Bibliorum refi pondet Graco ac iu a : Talitha eum ] 118163 libri d 
21 abitha 
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aliis vero, qui arbitrati fuit Marci Evang clin 
ווה‎ 1 VaL 


antiquis libris, nominatim tribus Ecclefie noflra, ع‎ cl | 
| abit. ןש‎ v] 
widam boni libri, dua Ecclefia Audemarenfs, as Ladin | 
لين‎ 

owm &. v.19. Quot cophinos] Alii libri praponsnt زب‎ & fi 
ו‎ 

Vein] 


panes] Hie plures codices omittunt & conyunilionem, male. v.32, Fr 
Bethfaidam | Noflri antiqui. libri non declinant. nonien paries, fed 
Bethfaida, pro Bethfaidam, amalii cum Graecis. v. 28. Johannem Baptiftag;| 
ctiam notat Epanortbotes. v.32. Coepit increpare eum | Red | 
jicinnt quidam libri. Dicens, Domine propitius مأك‎ tibi, nam-hoc no; excl 

COMA. ۱ 


tionis pro anima fua ?] Hec ficundem Marcum germana [eriptura ef . ات‎ 
dum Mattheum. aurem ifla; Aut quam da. ho. commutationem pro "us 

icc. & Filius hominis confund 
eum] fra Ai b legendum eff omnium Puaicis,\confulus, confundetur 4 
confeffus, confitebit&r. Errors casfam dedere, ram infolens Interpretis رجام‎ 
qe loca Mattb, 10, verf. 32. ₪ Luc, 12. verf. 8. ibid, Cum Angee 
angis] Sparinm eft fuis, quod quidam adjiciunt, quidam pro fanétis fai; | 
EARE: 

CAP. IX. F. 1. Et polt dies fexaflumut] 442 boc verfu exerdisutuy Siy. | 
tina Biblianonum capit, yt ins praecedentem proxime verficulum precedeny; 
capiti, quen alii qu libri facinnt initium nomi capitis, Mints consen, 
ibid, Et poft dies affumir] Jraeff, prafents tempore, wt im Sixting, ita i 
quibn[dam aliis bonis libris, Graco [u]fragante : in aliis eff aflumfit pratering: 
tempore : fed prajens tempus probatur etiam eo quod [ubfequitur. prelimi dy. 
cir. ibid. Seorfum folos] Male eff in quibufdam sodicibus primns cafus folus. | 
pro quarto folos. v.2. Splendentia & candida nimis] Conjsnélio &. wr ix 
tinis quibufdam, ita a Gracis ommbus libris ommirtitur. v. 4. Et, faciamus | 
tria] . «دمد ردك‎ omittunt B conjumntliontm, male: nam tiam Graces œ Syrus | 
illam. legunt, v. 14. Et confelhm omnis populus videns Jefum] ₪ optimis. 
noftris mans[criptis, Greco Syroque con[entanee, legitur pronomen eum, pro pg- 


Sixtinis Bibliis, tametfi in quibufdam Latinis © plerifgue Gracis fit ci numis 


Ecclefiarum Audimarenfis, Lobienfis © Clarimari[cenfiz, Greco refpondentia, 
Etinignem. id. Ertinaquas] Jra legent boni libri, non aquam sumitro fins] 
gulari. v.22. Omnia poflibilia funt credenti] Ab aliis bonis codicibus nom 
legitur. verbum funt, quemadmodum nec a Gracis, v.25. Et exclamans] If 
aliis bonis libris eff fimplex clamans. v.32. Qui cum domi effent ] Jra legendum, | 
effent, sumero plurium, quod etiam Commentario docetur. V. 34. Erit omnium 


pit] Redundant folum, guod quidam ex Commentario addunt, annorante ctiam 
Epancrthete. v.39. Qui enim non eft adverfum vos, pro. vobis eft ] idm La 
rini cr quidam Graci libri babent prime perfona pronomina, adverfus nos, pro 
nobis elt: fed ut pleriqne tam Graci quam Latini fervant [fecundam gel 
itt Syriaci. v. 40. Calicemaqur] rod quidam. f'ubdunt. frigide, 0e 
reritts loci, videlicet. Marth. 10. verf. 42. - etiam: Epan. v.42. Ablcide 


v. 43.45.47. Non moritur, & ignis non extinguitur] D. Doni-‏ .000 א 
ani codex 9 futuro tempore Non morietur, & ignis non extinguetur, gma‏ 
d Prophetam. v. 48. Omnis enim igne lalieur] Nex ef interpr‏ 


CAP. X. Fy: Scripfit vobis] Non addas Mofes. v. 6. Fecit eos Deus] 
Quidam antiqui Latini codices Jubjungunt & dixit ; fic ₪ quidam Graci, nc 
minatim Regins, à) ow. Aigai, cum Syro, plerique tum Larini tum Graci 
libri, omittunt, viderique poffit ex AMattbao bue. efe adjetbum, qui. ۲ 
ilud legit capite 19, verf. ٩۰ v. 11. Adulterium committit fuper eam ] Super 
cam legendom, son, ut quidam, fuper terram. v. 1%. Quifquis non ۴ Ae 
regnum Dei] Male legitur a quibufdam verbum Dei. v. 17.-In viam] ۴ 
libri babent fextum cioe in via, pro eo quis etiam Grace eff quarto in ۰ 
ibid. Rogabat eum. Magifter] Quidam boni libri addunt ee p yn 
Non efl bic addite 
eft addendum pak 
libre 
js quibufdam prafens indicà- | 
v. 32. Et fequenres ume 
| ibid. Quz | 
effent ei eventura | Libri noflri antiqui babent fimplex ventura, pre campo) 3 
eventura. v.35. Quodcunque petierimus] Non eff addendum a te. ۳۰ 37. 


dum Magilter bone. w.28. Et ccepit ei Petrus dicere] Nor 


acaque editionibus Jibi conflantibus con[eutinnt. o. 46. Et veniunt Jericho J| 
Antiqui libri conffantér legunt Jerichum, ramgwam. quarum cafum a P| 
etiam Epanortbore retinere Jericho sw 6 | 
i "i | dibris از‎ ۰ v 
In bonis quibufdam. li ins e jet 06 

Luces fs | 
cepit Maret. ۱ 


CAP. XI. F.1, Er cum appropinquarent] Jra legendum eftt 
rali appropinquarent, non fingxlivi appropinquaret, ramerji 4f ce Qe 
ibid. Mittit duos] Nan legar prareritum mifit. v. 2. Pullum ligatum. m 
dam ex Evangelio Luca de addant aling : 


natnm. V. 47. Jefu fili David [ 


m fng ligatum) 59 FT g 
Pullum afinz ל‎ 4 
Legendum «fl dicebant name? pr 5 


۱ 
ו‎ 
[| 
| 
۱۱ Ji 
1 
Lj 


ua fenfus objit, wt mec exftat ant Grace ant 5 rice. v.20, Quando & 


| Th alii, quad. praponunt quidam, f'uperfluum ft, ex AMattbeo bue adfzi 


| fiegnlari. «.21. In ignem] نی‎ conjumclionem: & mannferipta. Biblia, 


[illam] Sic eff in verertbur mann[criptis acedo, pro eo quod alia babent abfcinde 


| modo ejf apn 


| senda vox homo. 


| harc, quod a nonnullis additur. v.30. Qui non accipiat | Jn quiba[dam 
| eff ronjunlivus accipiat, qui confonat Graco Ada, 
| ried accipit, i» aliis accipiet futuro. indicativi. 
| banc] New legas dicebant pro timebant; wec addas pronomen enm. 


| Et alius ad finillram tuam] Bosi libri سود‎ omitrant pronomen tuam. "s 
Non ell meum dare vobis] مسق‎ vobis a mansfcripto Conflantienf, qu 
we Graca SP 


mo Jerichus, aon tantams nofiri, fed c Epamorthore. Sed ۸ infalen 2) 
sla deelinardi forma, vifum 


26 MEC לא سین ו וו ל וב ו‎ LS ל לכ‎ ha 
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Tabitha fegzut, metam pro liquida, fumta erroris occafione ex fimili hiftoria | feri 
A. .و‎ verf. 40. whi Petrus vefzfeitat difcipulum quandam, cujas. women pro- | ۴ 


DW. 
t 


| prism Tabitha, quod interpretatum, eir Lucas, dicitur Dorcas, caprea. Porro 


interpretaram puellam fignificat. V.42. 
Er dixit dari illi mandu- 
care] Oiidam libri pro dixit babent jullit , que interpretatio eff. Jumta ex 


Luc. 8. verf. $$. Porro date guogae imperativms, sen eff. ممص رفول‎ proin- | 


UNO RUPEE ت‎ 


finito paffivio dari, ו‎ 

CAP. VI. V.3. Nonne hicelt faber] Non eff. legendus. gesirivas Fabri, 
pro nomixativefaber. v.4. Nifi in patria fua, & in domo fua, & in cognatione 
tua] Anriqai libri ci nofiri C Epanorthote legant boc ordine, nifi in patria 
fux, & in cognatione fua, & in domo fua, ۳۳۵۲۵۷۲۲ cogwationem demi, Con- 


cinentes Gracie c Syris: lege Commentarium. v. s. Virtutem ullam] Hee | 


| ubi. Martbei enim ilud proprium eff. v. 37. Aut quid dabit homo 


| ma? v.38. Qui enim me confufus fueri 


Marci eft + id autem quod habent quidam virtutes multas, 7101106142 cap. ۰ 
verf. $8. v.11. Et quicunque non receperint vos, nec audierint vos ]njrtria 
libri quidam omittunt bec verba vos necaudierint vos, qae ab optimis 1 
adjFipsdiaxtibus Grecis € Syrici, v.13. Et fanabant] Sic legunt Sixtina 
Biblia ex antiquis pianafcriptts exemplaribus, confentanee Graco C Syro; athi- 
vim plurale fanabant. سوال‎ eff جر‎ legendum; ant paffrvam fanabantur, anr 
ماش‎ fanabat. v. 14. Et dicebat; Quia Johannes] F. Beda & 5. Thomas, 
m lane loci Commentariis, clariffime dicebant. Jegnnr , numero plurali, Hoc 
nodo etiam D. AAnguffints lib. 2, de conf, Evang. cap. 43 non. [emel nec am- 
bigae legit: elie ifla, 65 marrationi Liez, C ordini ipfius Marci, opripee 
convenit, de qua Faafinins diti ime differit. Et quanquam codices Evangelis- 
ram, Graci, Latini, &yrici, concorditer dicebat. numero fimgnlari babeant = mon 
temen dubito quin genuina Latine noftre. editionis letio fir numerus. pluralis, 
fretus anEaritate Bede c Y home, qui citra controverfiam noftra. editionis codi- 
cibig f. ant fi. Nam Auguftinus etfi magnum. anctoritate pondus buic lectioni 
adler, non tamen eandem. prorfus babuit qua nos wurimur. Latinam editionem. 
v, 21. Hercdes natalis fui cenam fecit]. Jta egendem ex melioribus libris, pro 
cs quod alii babent in natali fio, quanquam. ex Greco ad verbum. bac ratione 
vertas, v. 25. letivit dicens] Prateritwm petivit eff, או זא‎ Bibliis Sixtinis, 
ira tr bonis mannferiptis Latius, que odam c in Graco: in aliis boni ef 
مسرم‎ perit. v. 27. Sed miffo fpiculatore] نگ‎ Latinus codex addit con- 


felm: quad Grace quidem c Nyriace legitnr, jd videtur Latinis Interpres | 


| mine [ ,سنك‎ ibid, Et accurrentes | Sie legendam eft prima Vochli, non quarta 
| occurrentes, v. 18. Qui refpondens, eis dixit] Jra feribesdum Latine cum 


ionem feniorum] Melior eff bec. feri- | 


son dedile. Porro pro lpiculatore, 5. Donariani Biblia fcribunt, vocali, nonter= 
ria, fed fecanda, fpechlarore, id quad عق‎ Greco confintaneum. eff & probatur a 
Commentario noflro. v. 28. Et decollavit eum in carcere: & attulit caput ejus 
indilco] Ferba iffa abfunt a duobus manufcriptis Ecclefia noftre, errore [criba- 


rami Hece, equidem dubito, Exflant e Grace € Syriace, addito (nppefiro qui | 


abiens: Earine abfque evpreflo fuppofito obfcura Junt. v.37. Date illis vos 


manducare] Nos eff omirtendum pronomen vos, fingularis emphafeos ilud. 


z.40. Per centenos & quinquagenos] Fide digmiffrma mannferipta, repetunt 
prapofitisnem per, Graco conformiter. v. 48. Et videns eos laborantes in remi- 
cando] مگ‎ liber haber vidit preteritum tempus: fed alii, عق‎ e opti- 
mi, rerinent Videns participium. v.52. Non enim intellexerunt de panibus] 


In veruflis auibu]dam manuleriptis legitur preteritum plufquam perfetiumin- | i 
Aes: هی‎ | noviflimus] Now eff addendum, Erit quafi omnium, cc. v. 36. Non me fufci- 


tellexerant pro perfetlo oe onl in aliis. 
CAP. VII. F.3. Tenentes trà 
pira, quippe Grece con]entanea, ea qua plarali numero haber traditiones. v. 4. 


Et a foro] Addiritinm efl quod. fequitur in quibufdam libris venientes, omi[- | 


fem nt n Sixtinis, ita ab omnibus bonis, adfHipalantibus Beda tratlatore. C edi. 


rioxibus Graca ac Syriaca. v. ,و‎ Et Scribe: Qvare] Non inrerponas partici- | 
puem dicentes, grod qwidam. v.6. Longe eft ame] Je quibufdam bonis to | 


| asidam tellarur, ci a quibufdam alis ab Hemenis annotatis : 


| ek in exemplaribus Grecis, eff bic verborum orda; Fili 


| Pracepir illum vocari ] Julit qmod habent quidam libri , 


| isse feauendum eff. 1. Er fiquis vobis : ric] Sper flit 1 
| awidam addunt, v. $. Dicebant illis] 


dicilur pro fimplici verbo elt, leritrer compofitum. abelt, quomodo œ Grece nfus 
ef! verli compofiti wi: In aliis legitnr verbo fimplici, wt eff fecundum Atat- 
therm. v.7. Dodrinas & precepta hominum] Eadem eff hic 10611005 ratio 
jus feeundim  Martbenm, quibufdam antiquorum codicum interpemeatibis, 
quibufdam neelicentibus copslativam , Do&rinas pracepta. Pro lus funt libri 


Greci Q Syriaci Evanvelifle, fed c prototypon Prophere. Pro ils facere poffit | 


tditio LXX dioram ו‎ v.8. Tenetistraditionem hominum] Jra lesen- 
dum nemere fingulari, nt ex Wixtinm, ira ex melioribus. manuferiptzs, Greco 


vef pendeneibss : pro مه‎ quad. alii babent. numero plurali traditiones, quangnam 
Loc intelligendum patim. v. o. Bene irritum facitis preceptum De] Sic le- 


gendum cif eriam ex antiquis libris, Greco حت‎ Syro conformibus, prafens facitis, 
non سمدم ممم‎ feciffes. v.15. llla funt quae communicant hominem] Bra- 
geifs, Lecdicrfis, CF antiowi Epanortbota libri, legunt, coinquinant, pro com- 


municant. v. 19. Qoia non intrat incor ejus, fed in ventrem vadit, & in | 06 d. : 
| plures omittunt cum Graco. v. 20, Magifler lizc omnia] 


feceffum exit] Multi antiqui. codices legunt preterito tempore inttolit five in- 
Lroivit. gaidam rorum mox ciam exit. Sed intrat تق‎ exit, prefcnti tempore 
qued cff in alise, ei Graco refpondet , aptius congruere videtnr. Porro quod pof 
za virha fed in ventrem و‎ vadit, tria Ecclefie soffre, nnum Clarima- 
rith c-vuufta Zerri manu[cripta omirtunt, quod nec in Beda exflat : fub- 
aiediunt: autem e propinquo intrat. Certe nec Grece mec Syriace ullum bic ad- 
ditur verbum. Videri itaque poffit, ex Mattbeo buc efe adjyrtlum , 5د‎ vadit. 
v. 26. Erat eim mulier gentilis]. Fiderir legendus efe, ren enum, fed autem, 


| Talitha aomen ejf appellativsm, qnod 
| Et obütupuerunt] Non ff addendum omnes. v. 43. 


————— Mom 
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| ex optimi mannfcriprss, Greco e Syro re[pondemtibus, Bede tratilatoris textu 
comfenticmte. v.28. At illa refpondit & dixit ei]. feriqua exemplaria noffra, 


dicit prafenti tempore, quomodo O Greca habent, pro preterito dixit. v.29. A 
filia ma] fw sii eff de flia twa, v. 31. Ad mare Galilez, inter] Nex addas 


qua ant quod eft inter. v.37. Et furdos fecit audire]. Non eff omirrenda com. 


CAD. vit. F. 1, Cum turba multa effet] Nor eff. addendum cum Jefu, 
licet ficia Ecclefrafhieo fit additum, wbi hiftoria ifla recitatur Evangelii loco, 
Dominica fexta pof? Pentccoflen. v. 8. Quod füperaverar] Jr wre Tn eft 


fupererar. v. .و‎ Erant autem qui manducaverant] Jn alif eff preteritum per- 


feilum manducaverunt. v. 10. In partes Dalmanutha] Plerique codices DD. 
Angulis c Hieronymo vifi, at in Matrhai, ita e hoc loco in Marci Evar 


geli, pro Dalmanutha lreeruar Magedan. Sed qui nunc extant Latini libri, | 


fimiliter cx Syrici, quinttiam: plerique omnes Graci, bic fecundum Marcun 
Dalmuna:ha feribunt : ea que late a nobis in Norationibus olim ditta Junt. Hoc 
jam addendum, ex eo videri poffe, Dalmanurtfia gesuinam efe [kenndum Marcum 
lilium, quod, cum nn[qmam alibi ejnt loci mno fiar, a ipfo Marco quidem 


tibus] Non عن‎ preponendum. participium milli. v, 45. Ave Rabbi] Afalti|. 
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bat ۳۷۵/۸۲۵ v..6. Et dimiferunt ess میگ‎ cafe eos legunt | hoc genimine ] fntiqui codices omittunt. proncmen hoc , qued. Matthen effe 
y codices Epasortbore, comfentamte Graco uc Syro: سل‎ alii libris eft. priprinm ammotat Epamortbotes; vw. 27. Omnes fcandalizabimini in me] 
į artists cafus eis t Jihaidias | mium, v. 7. Et imponunr illi vellimenta | مسا‎ Latina exemplaria axferaet in me, quod tamen legunt alia cm Ay-| 
dos] . yidam codices Epanortbote, C ex noflris, Brraenfis inter alias, de- | riacis C Grecis. ibid: Et difpergentur oves | Nox 2 addendum gregis, 
To er] quod Matthei ef. c. 26. v.31. v.29. Etfi omnes fcandalizati fuerint in te] 


j p imponentes ,: pro co guod IN plerifaue , Graco ac S gra confentanee , & | 
ponunt. dhid. Et fedir fuper eum] Je alii legitur fexto cafu uper eo. | Regia Biblia ex Complwrenfilua, nt. Grace, ita etiam Larine, addunt in te,| 
ls 18. Timebant enim. eum | Non degas conpunifionem vero pro enim. ^ v. | quad. Sixtina quoque Biblia" feguuntur..— v. 34. Et vigilate ] Non addas | 
xz. Habete lidem Dei Adale à quibufdam libris omittitur vox Dei v. mecum, quad son yr bujrs loci , [ed Alar. 26. 9. 38, v. 37. Una hora 
| 13 Tollere & mittere | Jta. معا‎ plerique omnes libri, imperativa pafi- | vigilare] Nec eff bajne loci mecum, fed: Mat, 26. v. 40. v. 38. Spiri-| 


2 ganjormiter Graco : perperam itaque in quibufdam funt. smperativa aiti- | tus qui promptus eft] Dao mans[cripta bujus E cclefie Catbedralis omit- | 
tant verbum elt, — comformirer editionibus Grece c Syriace. ibid. Caro | 


ie iari mut-‏ نوی ₪ tolle & mite. v. 24. Fr evement vobis]‏ ریما 
Janferiptis eji vement pro.evenient. im was fer. v, 30. Baptilmus Johannis vero infirma ] Matth, 26, v, s di vero legitur autem. — v. 43. Judas |‏ 
Hcariotes ] In amtiquis libris ef Judas Scarioth. skid. A fummis facerdo- |‏ ۱ 


de وزع‎ erat ] الو«‎ libri legunt. conflanter. baptilmum pro baptifmus 
| | סו החדו‎ [ecsndum AMattbenm, ©. 31. Dicer: Quare ergo non | | 
in of dum prommen nobis (dicat nobis) f. nec Grece legitur و‎ 


| Bons libri omittznt Ave, wt Mattb. proprium cap. 26. v. 49. 9. 47. U-| 
i Compinra exemplaria + 


nus autem quidam de circumflantibus | Norar Epanorrhotes ab antigpis اس‎ 
bris omitti quidam = quam leflionem ego facile probarem, etiamfi. Grace ad- 
datur quidam, ff qua cro Vidi antigua exemplaria vefronderent..— v. A9. Sed 
ut impleantur Scripture | Jn ali bonu liben legitur verbum decompofítsem | 
pos dicebant awe dixerunt; nec omittas & proxime, nbi dicitur : Et re- adimpleantur. v. $2. At illé, rejecta findone] Pro rejecta, quidam libri 
[;ondens Jeius. : í babent telicta : quod quidem Grece c Syriace ita legitur , fed Interpres 
CAP. XIL P. 1. In parabolis loqui] Afennferiptum quoddam: legir | negleito verbu rem dedit, fi exemplarium comffawrie fides eff adhibenda. 
parabolice loqui, ibid, Et circumdedit fepem ] Antiqui. libri Epanorthbe- | v. §3. Et convenerunt omnes | Pro prererira convenerunt , pannfcripta | 
4, C Per neffros Brugenfis, legum: fepe fexto cafu , pro quarta fepem. | Bregenfe C Lobieefe legunt, eonformiter Greco, pre/ins conveniunt, Nile | 
fiume "vero addendum bic eff. pronomen el. v.3. Ec dimiferunt vacuum lo autem modo addendum eff in unum, quod. addunt quidam. codices non | 
Nee bic aadar promomem eum. v, 4. Er illum in capite vulneraverunt | | א‎ v.54. Et fedebar cum miniflris ad ignem & calefaciebat fe] 8% 
gasuferipta. Biblia. Audomarenfia © Brugenfia , is in prepofitione, le- | tf ordo verborum in optimi mefris munw[criptis, ar ttiam in Greta 
| يمير‎ & illum capite, v. 14. Nec enim vides in faciem hominum] Non | & Syriaca ediricnibns : هم مانم‎ enim 73 ad ignem : Et fedebat cum 
pdf omittenda prepofirio in, nec mutandis facile numerus pluralis hominum | miniltris, & calefaciebat fe ad ignem. v. $5. Quarebant adverfus Jefum 
m fixewiars hominis. ihid. Licer.dari] Ja نها‎ bonis libris eff pafi- | veftimonium | Nor addas falfum, qued foliss Marth. eff cap. 26. v. <o. | 
ww dari, tametfi Grace fit a&livim duia, idem qnod in ceteris Evangeli- | v. $8. Ego diffolvam templum hoc] Jra legitur. etiam Grece, futuro tem- | 
kw vis. Qui fciens verfutiam illorum] iuidam libri, pro verfutiam le- pore. diffolvam : ix qaibxfaam ramen binis libris feribitur prefens diffolvo , | 
| pre fimulationem, ex alia verf. v. 16. Ar illi attulerunt ei] Hic le- | pront. etiam Syrus vertit, fed is addi confequenter è prefens adifico, quad 
qum attulerunt, fiesmdumm: AMattbesm obtulerunt. ibid. Et infcriptio | Se- | Larise mom lero, st mec Grace. ibid. Et per triduum | مگ‎ legunt & 
| ends AMartbeum: vertit fuperícriptio , bic infcriptio. — v. 25. Sed funt | poft triduum: fed Aanb. eff poft cap. 26 v. 61. Marci per. v.6r. Et 
cor Angeli in cwlis] Nen eff bic addenda tox Dei, gas Mat. off cap.22, | dixit ei ] Pro preterito dixit , legitir ab optimis mannferiptis , Greco confà- 
| ود‎ v. 27. Sed vivorum] Hie lege vivorum s fteundum. Mattbesm | nanribur ب‎ prefers dicit, ibid, Tu es filius Dei benedicti | Foy Dei cmirti- 
| tirentium. v. 29. Dominus Deus tuus] Ex nof ris libris meliores confen- | rar ab antiquis Epanortbore mansfcripris, a feptem Hentenii; & a quatuor 
ut Greco Evangelio cr Syriaco, necnon legs ipf Hebraice, fcribunt nofter, nofiri, nominatim tribus bujus E ecclefia Carhearalis S. Audomari, c cele- 
romen prime perfone , non (remade veler ]אא‎ tuus | Dominus Deus no- | ferrite illo Ecclefe D. Deonatiani Brugenjis , fnffragantibus editionibus 
fer. shid. Deus unus elt] مهس‎ libri legunt Dominus, cwm Gracis , | Graca رگ‎ vw. 62. A dextris virtutis Dei [ Nec hic addenda videtur | 
priscis, & Hebraicis: Dominus unus eft.  w. 32. Quia unus eft Deus] | vox Dei. - stare: Epanorrbotes. annotat, vocem Dei, non Mattlei aus Mir- 
| [us manuferipta ug eme و‎ Cm nna Leodienfi , & altero Clarimari- | ci, fed Luce effe cap. 22. verfu 60. v. 68. Et gallus cantavit ] Nos ejt 
kei, emittit vocem. Deus, conformiter Syro, quam alia addunt: fimiliter da vox ftatim, que: gf alterins loci. v.69. Cum vidilfet illum an- 
frere. v. 34. Er nemo jam audiebat eum interrogare ] „Quedan anti- cilla] Fox alia, quam bic addunt. quidam codices , ex Afattheo accepra eff , 
(qui exemplaria. addunt amplius, id quod ramen ex altera snterpreraticne | cap. 26. v. 70. | 
qui tre viderar additum , quam interpres. fuo mare vertit jam. 9. 37.|] ‘CAP. XV. V.6. Unum ex vin&is | Hac ef leio editionis noflre 
libenter audivit] Jm عزوم‎ antiquis libris, confentamee Graco , fere eff | fecundum. Marcum : 
perf elam, audiebat, pro مقعم‎ audivit. 
[CAT. xir. JF. 7. Oportet enim hzc fieri] Antigua nofira manu- | 
ripta omittunt: pronomen. hat, conformiter Greco. u. 8. Gens contra gen- 
tm, & regnum fuper regnum] Pro contra legendum efe fuper, priori hu- 


addat. w. 32, Timemus populum‏ تررك رورا 

yx melioribus legunt preteriti imperfells: perfonam tertiam timebant, Gra- 
(je femiliter , pro prima perfona. péefentis timemus, que" videri poffit. elfe 
Marthe. — v. 33. Dicunt Jea] Pro prafenti dicunt, mon legas. pratevi- 


- 


- 
[1 


v.I$. Er tradidit Jefum | Quidam libri antiqui. addunt cis Jefum : fid we- 
| קול‎ eff eis efe Evangeliorum, fecundum. Mattb. cap. 27. ۷. 22. C^ fe 
enndum Johannem cap. 19. v.16, v. 16. Duxerunt eum in atrium] zr- 
Hiqui libri addant ad. | 
eum intro in atrium. v. 20. Ut crucifigerent eum ] امك‎ libri omit- 
j ווק‎ &. 
CAP. XIV, Foz. Dicebant autem | Sie legunt cum. Sixtinis alii | a 
| idame Latini: libri, conformiter. Graco , quo moda leeitur e. aped V. Be | pro 


|| jædicio و‎ ses fia antiqua mannfcripta , legendom eft, tertia perfona , de- 
cat, om مه‎ deftruis, xdificas, ; fimplex verbum ædificat, non 


ve]‏ ةمدع > Bibliis omnes libri Latina editionis incorrupti, fcripti.‏ דאר 
novi, ita st debirm efe. non poffit , quin legendum fit fpicati, pro)‏ הש Ire‏ 


Efratientium. Grecis ex Syrici. v. 7. Habetis vobifcum ] Br mox Non || cens و‎ Sinite, videamus] dasoravimu; 
mper habetis,  Afcliores libri strcbique fcribunt pra[ens habetis, cmfor- 


Fl عبت‎ quidam. liber legit prese ی مسو‎ €onformiter. edi 
[UM 571404 c Grace. ibid. Si non effet natus | Sic dere fecundam 


quod tam congruit fintentie guam Grace cdirioni, Oe 42. od eft | ne^] Sic legunt. libri oni, cum Syro cr plerifque. omnibus exper | 
| ane'abbatum] We Grece anis er. ira Latine antefabbatum b. | Grecs. Alii bows libri addant es Jes (ur gens autem Jefe ori i 
| Chio eff, minime diffrabenda in dear." v. 44. Interrogavit eum] Nos eff بل‎ fujfragatur Mus Gra NON وا رد‎ Le 7 
endsm preteritum imperfecta: interrogabat pre per elo. rut | Non addaur nomen Tefus و‎ WE REE panlo pift a mortuis, sb. ; 
CAP, XVI. F. 7. Quia pracedit vos J Now magis hic quam fecun- | qui viderant eum refurrexifle. v. 19. Et fedet a dextris Dei] Optima m 
ی مر و‎ Pies pracedit, cwm futuro preceder. | muferipta ماود‎ fere legane preteritum ledit, conformiter Graco ae $) 
ibid. Sicut dixit vobis] Cave ferar primam perfomam dixi, pro tertia dixit, } pro prafenrs fedet. — ۳ 
ramet Matheus fcrikar Ecce predixi vobis. v. 2. Surgens autem ma- 
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Note ad Varias ونیا‎ Editionis Latine Evangelii fecundum -L M 6 A M. 


À CAP. T. 
VE 8. Cum facerdotio fungeretur] Marnftripra noftra addunt momen 
Zicharias, quod alii libri omittunt confentance Greco C Syro. v. 28. Ave 
ratia plena] Nem eff interpontadam nomen Maria. v. 29. Qux cum au- 
Mer] Duo masufcripta ab Hentenio annotata, unum ex noftras, Brugenfe , 
C- quedam alia Zegeri, pro audiller , feribunt vidiflet , concinentibus Gré- 
cis libris ac Syrieis , & Divo Ambrofio adflipulante qui habet : Ipfa au- 
| rem ur vidit eum mota eil, cr. v. 30. Invenifti enum gratiam apud De- 
yum] Nos cj omittenda corjantin enim, mee mirand Deum cum. Domi- 
| num, v. 35. Quod nafcetur ex te fanctum Manwfcripra Biblia Ecele- 
| farum Catbedralium D. Doratiani œ S. Audomari , cum alis exemplari- 
| Bas ab aliis annotatis omittunt illed, ex te, quibus Graci libri plerique ad- 
| füpslamtur. siegui plerique Latini libri, confentientibur Syriacis cr nonnul- 
| dis Grecis, nominatim Complirenf ac Reri, illud fervant : guod quidem 
Tirus Boflrornm Epifcope: c legir C9 inttepretatur clariffrme. Atbanafius 
| antem epiffola ad Epitierum Corinthiorum Epifcopum. etiam. urget adverfus 
| Bercricos. ilies, qeiC riff: CorpHi WoW ex war inir corpore formatum volebant. 
| Kerifimile eft igitur, ab hujus farine bominibus, erafam aliquando frie iilud 
ex te, cv. 45. Et beata quz credidifi, quoniam periicientur ea quz dicta 
funt tibi a Domino | Pleriaxe c xidm antiqui widam libr: fc legnnt, 
fecunda perfusa. credidi, tibi. Forro alii, & quidem mnlti antiqui, Epa- 
nórtbota aliorsmque , feribnnr tertiam perfonam. credidit, el. Graca ad R- 
sramque delionem ambigua funt, quod in Notationibus prolixioribus offendi- 
mas. v. So. A progenie in progenies | Jra اد‎ Ecchfaflicur. Porro 
| antiqui. libri evangeliorum, tam nofiri tam Epanortbete e Zegeri, fcribunt 
In progenies & progenies. Urwsln generationem & generationem. Si- 


arborum plurali feribit, confinat Graco. In aliis libris quibufdam. loo: 
radices pluraliter, quibufdam arboris fimenlariter : quorum hoc nc 
hifimile eft. ibid. Excidetur & in ignem mittetur] Hentenius لي برس‎ 
plar attulit, qaod legat exciditur & in ignem mittitur, prefenti Ass: 
quo modo legitur Grace © Syriace : de quo tale efto jndicitm quale jid. 
thai 3. ver. 10. v. 16. Veniet autem fortior me, cujus] Manali; iis 
D. Donatians cum aliis Epanorthote, legit prefens tempas venir, pro 0 ₪ 
| ro veniet. „Quidam ad bec libri, cum Syro typis excufo , addunt pott 5 
(fortior me polt me) fed alii plerique cum Graco عق‎ Syro manaftripro Puy | 
runt. Marci eff, cap. 1. 9.7. v, 19. Uxore fratris fui] "تمدق‎ quidam La 
tinus liber typis excufus c multi Graci addunt Philippi, quanquam. Sys 
ace legatur , videtur buc efe תאוושה‎ ex Mar. 6. ver. 17. Certe vei] 
ant Graci codices و‎ porro. Latina omnia manufcripra cum Sixtinis Dij; 
tollunt , ita mt , quicquid tandem fir de germana Gracorum lcliine , r2 
conjhet nom effe legendum, זא‎ quod Interpres mon dederit. V. 20. Et inclu 
| Johannem in carcere] Alii libri, pro fexto, fcribunt. quartum cafum careg 
rem. v. 22. In te complacui mihi] Jra legant Sixtina Biblia, prima pepa 
fina complacui, pro tertia complacuit , gae eff im alim plerifgue Libris." أب‎ 
31. Qui fuit Melea] Sic cum Sixrinis Bibliis legunt unum Clarmarifien. 
fis عع‎ tria Ecclefie noflra. Andomaropolitana manufcripta Melea, ur efi Graat 
ce C Syriace, non Melpha, media vocali ey mutata cam mata adfpirata ph / 
qued ۳4 im plerifgme alis. — ! ۳ 
CAP. IV. ۲۰۱۰ Regreffus eft ab Jordane] Nox eff. mutandum regref- | 
fus elt, quod eft, revertit, cum eoreflus elt. ibid. A fpiritu] Alii libri اه‎ 
bent in pro ay eodem fenfu. ibid, In defertum ] Sic legent cam U, Bedat 
optimi. libri, quarto cafa, adjtipalantibus Gracise — Im aliis eff fexto cafu in ۱ 
| mily eff im Grecis varictar. Sestextia cadem. sna eft. v. 354. Recordatus erto, v. 2. Et confummaris illis efurüt ] Notar Henteniur in quedam | 
| müfericordix fuz] Ira rerfim Ecclefiaficas ufus, quem. legendi modum, st- | codice addi poftea, quod fperfluere arbitror, licet Grace legatur c Syriace,! 
| pore commodiorem, ex D. Hieronymi. emendatione profeétsem , arbitratur Ze- | ₪ 4. Quia non in folo pane vivit homo] J» aliss libris legitur. اس‎ 
| geras. Nam טק "ב ה ד‎ 19۱1۵۵۳ pleraque, pre recordatus, féribunt tempus vivet, fimiliter archetypo Greco, pro prafenti vivit. v. $. Et duxit! 
| memorari, guo modo ad verbum vertas ex Graco. vw. 66. Quis putas puer, illum diabolus in montem excelfum , & oflendit illi ] Arriquiffimi > اما‎ 
ie erit] Rurfus mansftripta, pro mafexlino quis, fere degunt pestrem Giffimi codices, nominatim Brug. Lob. Leod; Clarmar. ₪7 tres Ecclefie ,ل‎ 
| quid, ex Greco ambigue. v. 68. Redemptionem plebis fuz | Pro genitive Andimari , omittunt kae verba in montem excelfum gas alii addunt, rin | 


plebis, im antiquis libris non paucis , ff darivus plebi, confentanee Greco, || abfque varietate tamen, cum quidam excelfum, quidam altiffimum مس‎ 
CAP. IL F.4. In civitatem David] Sie cam Sixtinir Bibliis Regia, | Videri poffint ea ex Evangelio fecundum. Mattbeum buie fife adferima, 
| £onfentiente Greco שה‎ Syro : ohfcurum eff enim, guod alii libri omittunt | ee. interpreti fuijfe Grace lela: quamquam nunc exflent. & Grece C Syria 
prapofiionem in. ibid. Quia non erat eis locus] Eidem libri babent pro- | ace. jam exemplar illnd vetuflum cenobii D. Germani. Praten[is, ad maras 
momen numieri fingularis el: fed meliores fervant plurale eis, ad[tipslantibss | Parifienfer fiti, qued pacobus Faber teftatur ferzutee, eundem: tentationum jte: 
editisnibur Gréca C Syrica, v; 11. Quia natus et vobis] Nec eminen- f a diabolo ordinem, in boc. Evangelio, quem babet Matthei Evangelinn, 
dam eft fecunda perfona pronomen vobis; sec mutandum cum prime perfona | nibil moror , (eam fir fingnlare. Nam quod D. Ambrofius in Lucam firi- 
nobis, v. 13. Mulutudo militia ceeleílis ] Matar Epanorthotes , pro mili- | iens . to ordine explanat quo narrat Matthaus : non raro. ساسا‎ , in) 
tir, qicflam legere ex antiphona exercitus. : alior wtrumque jungere militie || Lecam. licer feribar, Matthes rexrum edifferir. Lege Notationes de d pre 


caclellis exercitus? sestram probat, v. 14. Gloria in altiffimis Deo] Nes |) دی‎ v. 7. Tu ergo fi adoraveris] Non addas procidens, qued ex Mats 
mater altifimis cwm excelüs. ibid. Hominibus bone voluntatis] Aidan | theo quidam. v. 9. Super pinnam templi] مگ‎ Epanorthotes, [renndum 
libri premittunt. prapofitionem in, ficet textus Gracur : in hominibus. v. an legendum effe pinnam, א ار‎ Matheum | culum, v. ۵ 
i5. und factum elt, quod ۱ oftendit nobis] Hec , wt eff Biblii- Mandavit de te Pro preterito mandavit , pra ff ants fima manufcripta Bri- 
rum Jixrtimorum, dia c gntiquorim exemplarium lilio , conformis Urata genfe ₪ Lobienfe, ad(FHipulantibur editionibus Greca c Syriaca , legant fi- | 
ac Syro, Orare non mutanda cam bac aliorym , Quod factum elt, quod سار‎ mandabit. v. 14. Er regreffus elt Jefus] Tra legendum eff, regreffus, | 
ficit Dominus & عقوملاه‎ nobis. v. 18. Mirati funt & de his] זאמש‎ at- |iguod eff reverf/mr , noh egreffus ant ingreffus. — Simile fupra v. 1. v. 18. | 
gue alter liber omittunt mediam. conjunilionem ₪ , gue certe obfcuritatem ||Sanare contritos corde] Hac verba, عبد‎ a Sixtino C plerifque aliis libris, | 
|| من‎ C a Gracis ac Syriacis noflris, Enthymio exponente, legsutur. Verum | 


parit, mec legitur ant Grace aut Syriace. Ambrofius quoque : A paftori- 
bus, issir, populus ad Dei reverentiam congregatur : mirati enim funt 


de iis que dicebantur a pafloribus ad ipfos, v. a1. Ut circumcideretur | قم‎ Ci wm, © D. Audomari tria, omittunt ea, quemadmu | 
| puer | لمع‎ antigua mannfcripra emittunt puer , nominatim Bragenfia locuni enarrant s | 


QR Atdomarenfia Biblia, wt c quidam libri Greci, Alia addunt faventi- | ue gain lib. 21 
bus plerifque Grecis , ad bec Syriacie , c D. Amprofii Commentaris. — v. /, Beda, ut primum adducit 
26. Nifi prius videret] Nom omirtar adverbiam prius. v.33. Et erat pa- (bujus loci textum, non legit ea : tamen an won explicet po a, fit dubium, 
ter ejus & mater mirantes] sterpres vertitfngslare erat ex Graco li, quod || Explicat enim , fed ita זא‎ pro eifdem babere videatur, cum iis verbis qu£ 
ramen. pluraliter aliquando accipitur. contralinm ex aur. Simile Mattb, : : 
25 Porro quod febfequitur parer ejus & mater, on eft mauramdum | |plicem effe ver fionem rei ejufdem" , ad guam fententiam accedit Forerini سای‎ 


cum Jofeph & mater éjus, geod quidam fecerunt imitati Grecos codices. pa D. Bure 
v. 37. Et hac vidua ufque ad ] Now eff addendum verbam fubflantivnm | babe dmodam legitur. bot Evangelik! 
erat. v.38: Qui expectabant. redemptionem Tfrael] Pro feminino redem- | 2 afi 
| piionem ullo mode legendum. eff. mafcalinam redemptorem, quod legitur apud mittere fra- 
Bedam : fed pro Mrael, olim anmotavimus, manu[cripta antiqua fcribere. Je- | ما ربا‎ 
ruialem * quibus jam accedere ' obfervavimur tria bujus Anudomarenfis, c | Ambri 
unem Clarmarifcenfis Ecclefis. Porro 73 Jerufalem , dieebamus debere, vel = a, 
reaitivnm cfe quietir, fi fequi placeat. Qraca pleraque omnia exemplaria , | Ft iub | 
ique addunt prapofitionem in ; wel pofiram intelligi pro ipfius J em, fi | n fynago per. 


fequaris Syra -gre abfque prepofitione addaat notam genitivi, — v. 40. -Et || Non eff omittendum illud in fynagoga. ₪. 34. 500 te quis fis, ' 2 pl 
confertabatur] Nos addar fpiritu , quod codex mrss ant alrer. Fide Gra- | 
cas varietates, ibid. Et gratia Dei erat in illo ] Nos fahffirmas cum pro 
lin. v.42. Afcendentibus illis Terofolymam | مگ‎ antiqui libri addunt, | ! 
quidam auferunt , prepofitionem in. 46. Audientem illos & interrogan- || awfevemdum. epirheton immundis. v. 38. Surgens aurem Jefus] rage 
Jtem eos] Afmnfiriproram quadam omittunt , alia addunt عماوج‎ eos, || nuferipta omittunt nomen Jefus, conformirer Graco: quod alia adent, 
v. $0. Non intellexerunt verbum | Nom eff emirrendam בד‎ verbum. — v, || lrer Syro. : ۱ fii bank. 
|s1. In eorde fuo] Non preponar participium. conferens, quod quidam, ac- | C AP. V. ۲۰ ۹۰ Rogavit etm a terra reducere pufillum ] an Fp 
ceptum. ex verfo [uperiors 19, | | libri babent, Rogavit eum ur a terra reduceret pufillum. Hanc م‎ en 
CAT. Hf 7.9, Adradicem arborem pofira eft] Heee Bibliorum Six- || panorthotes : ilam attribuit modernis, st loquitur. v. 7. Wa Ut p i 
morse, ita mulmrum codicum lellio, qua vocem radicem sumere fingulari , | gerengur ] ÜSwidam libri addant pene, fimiliter Syris : alii omnt hier! 
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LATIN. NOVI TESTAMENTI, 23) 
irr GFR. YT. EF procidens im facio] Zadam libri Grece confor 
> iter, omittunt & conjsnilionem. v. 16. Secedebat in defercum ] Jr Bra- 
qoi ₪ aliis quibu[lam عترم تسد‎ legitur in deferto, fexto cafu, guem- 


modum Grace iw wis iphon., v. 17. Ad fanandum eos ] Male quidam 
nbi pro eos legume infirmos, v. 20. Quorum finem ut vidit] Non addas 
(umen Jefus, ramet Syriae ligatur, vw, 22. Quid cogitatis. in cordibus 
ماگ کالم‎ libri addunt mala, mute : mam Atatthei imd, won Luce 
dg. v. 25. Confurgens coram illis ] وتو‎ dibri nofiri legunt. verbum 
wplex furgens, pro compefiro confurgens. ibid. Tulit lecum in quo jace- 
c | Awrfus libri antiqui tollunt. vocem lectum , conformiter Gracis libris, 


ro Zegerue, quofdam Latinos codices , legere gtemadmodum eff Grace: Et 
capillis capitis fui terfit. v. 4$. 1186 aurem ex quo intravit ] Jra leget- 
dwm إل‎ ex Sixtino G optimis libris, nominatim Bregen]i, Lobbiesfi, unoque Ax- 
demarenfi, intravit rerria perfona, pro prima intravi , adjlipulantibis Syrie | 
editione, C quibu[dam exemplaribus Grace, denique ipfa biforie ferie, gua 
docetur , mnlierem bane increffam demum , dudum poft. ipfam efum. fw 
pra ver. 37 
CAP. ۷۲۲۱: F. r. Per civitates & caflella] Madri boni Hbri, fingi] 
lari numero, conformiter Graco, fcribunt per civitatem & caflellum, J/a سنا‎ 
| 1 AL | Elio , بط‎ expofitio eff. v.2, Uxor Chuzz [ Brugenfo manufcriprum ha- | 
| Nam Syras interpretan: ilud in quo jacebat, rjwr doco feribit lectum fo- | ber Chuza, v. 3. Qur mümifirabant ei] Dao Ecclefie weflre CF ssum 
um. Creditur explicationi gratia a quibufdam addita Latina tox lectum, - Clarmarifcenfis mannfcripia babent namero plurali eis , adftipulante Syro. 
و‎ 26. Et flupor apprehendit omnes, & magnificabant Deum] Zegerus par- | Greca mari variant quam Latina. w.4. Cum autem turba plurima con- 
nts iffam p dnbium Votar + quod im Huo mansfcripto Ach 2۳0۴990۳۱۴ ead ni- | venirent ] th hibri degunt fingalare conveniret, wt Greca, v, 13. Nam 
iu marginem. . Atqwi fieri facile poffit, wt firibam fugerit pars ifla, | qui fupra petram [ Nor addas, hi fant; ibid. Qui ad tempus credunt ] 
| xam polea aa marginem fiatacrit , prefertim eum non tantsüm in cateris | Quedam exemplaria legunt. qui relativum, adflipulantibus libris Graecis, a- 
| quim libris manufcripiis impreffef'aue, fed in Graco ac Syro, fimiliter con- | lia comjwnilioem quia. v. 15. Videte ergo quomodo audiatis] وید‎ 
عومسم‎ gar. Nam quod ait , buic fimile mox. confequi, nibil refert : conjanilivis audiatis Larbser fit : indicativas tamen auditis, eff. in optimis 
۱ א‎ ex Armbrofio colligere nititur, param movet. v. 32. Non veni vo- || quibufane mánulcriptis, Greco conformiter. Porro quomodo sos eff bic mu- | 
are juflos ] Bonorum librorum , = quidam addunt conjuniliomem enim (non \randem cum quid: hec enim Marci, illud Luce ef. v.19. Et non potè- | 
bn vent ) quidam Graco ac Syro conformiter tollunt. v, 35. Cum abla- rane adire eum] Antigas libri, repetita prepofticne ad, fere legunt ad eum, | 
Sed proem! abfit nt pro adire lega: audire, awed eff 48608. v. 23. Et na- | 
jviganubus illis ] אאא‎ antiquis libri, confpirautibus. Grecis , babent Navi- 
jgsntibus autem illis. jbid, Et complebantur] Spariam eff quod quidam co- 


| ms fuerit ] zintiquorum manu[criptorum , alia preponnnt & conjunttionem , 
| greco fimiliter ; alia tollunt, confeutanze Syro, 
REAP: VL. Fot Br non licet manducare ] 44i libri habent lice- 


þat imperfet, pro prdfenti licet, v., 6. Factum efl autem & in alio ] 


dices legunt compellebantur pro complebantur, qwod eff implebantur. v, 
|24. Increpavir ventum & tempeltatem aqux. Je quibufdam Ecclefia sla- 
| domarenfis libris eff increpavit vento & tempeflari aqux, v.26. Et navi- 
gaverunt ad] Mannftripti codices optimi, tim. noftri tum Epanertbote, Gra- 
co & Syro adfipnlante, legane Enavigaverunt autem ad, quod Commenta- 
ria declaratur. v. 29. Agebatur a demonio in deferta] مر‎ legendum ef: 
| Mode ejf enim in quibufdam fextas cafus numeri fingulari 06670. v. 39. 
Redi in domum tuam] ,£uidans ex oprimis libris omittsmt in prepofirionem. 
jv. 40. Erant emm omnes | Cum Sixrins Bibliis tria nofira œ nnum Clar- 
Imarifcenfi? Ecclefie manuferipta, conformiter Greco c S Pyro, legunt enim, 
pro autem, quod alij. v, 43. Mulier quedam erat] Ferifomile eff. Tnterpre- 
= rem feripfife ira wt eff Grece, muliér qux erat. vı 46. Nam jj novi] 


am dyis, quam Larinam fanitat. w. 11. Quidnam facerent Jefu ] Ia 
/ idam eff, c non, ut quidam, addita prapofitione, de ع[‎ v. 15. Mat- 


JMuiti boni libri addunt &  compemilmem (nam & ego novi) tamet- 
Ji nec Grace ilia mec Syriace addatmr. wv. 49. Venit quidam ad princi- 
pem fynagoge] Dis grafita; inventa eff. tandem, genuina bujus loci leitio, 
in manajcripro Ecclef noflra contintmte quatuor. È vangelia, P. litera infi- | 
gnito , quod babet non ad principem cafe quarto, nt valgo, fed a principe 
caju fexto; fic enim effe legendum, Graca œ Syra clamant, mutatione fa- | 
Ga ab iis qui mon intellexerunt banc  logmendi formam : mti C ficuudem 
Marcum cap. S. verf. 3$. mstaverant ab Miis دع‎ cum ad archify- 
nagogum, quod slic noravimus. ibid. Noli vexare illum ] Sic legant cum | 
مک‎ Hbri antiqui ilum : nctargne Epamortharer magifirum effe Evasgee 
lii fecundum. Marcum, quanquam & bic Grace Syriaceane ligatur, 9.52. 
| Non eit mortua puella fed dormit] Dro Aracmarcnis & unum Clarma- 
را‎ Ecclefie mansferipta tollunt vocem puella, emm Grecs libris e 
۲۳۱۱۶ Notat Epamortkores Mattb, 0. v, a4. OG Marci g. lv. 39. addi 
puella. =. $5. Er jullie illi dari ‘manducare [ Sic legendum. ex Sixtinn 
Bibliis & eprimis mannfcriprs , dari paffivim Greco fimiliter , pro dare 
at ive, 

CAP. IX. PF. 3. Nihil tuleritis in via] Nox eff legendum in viam 
quarto cafu, fi meliores f'eqnaris libros: fed intelligendus e | pre 
quarto pofitus, at alias frequenter. v. 4. Et inde ne exeatis] Uim. cedex 
ab Hentemio amnotatus. omittit ntgationem , conformiter Graco c Syro : Et 
| inde exeatis. v. 6. Circuibant per caflella | Now eff. omittenda prapofiris 
per, rametfi emitrarur a codice Donatianiro. v.15. Et difcumbere fecerunt 
omnes | Haic leoni foiiis fulfragatur Syrus , dum vtitur verbo Cosas 
gations Hiphil. — Cuorandam librorum letlio eff, Et difcubuerunt omnes, 
qua quidem non repetitur res eadem, wt priora ila, Greca fimiliter vari- 
ant. v. 19. Et dixerunt : Johannem Baptiftam] Nes eft istevposnenda vox 
s | al, que Evangelii fecundum. AMettbeum eff. v, 28. Petrum & Jacobum 
| & Johannem ] AMansferipra quadam הוותה‎ preponwst Tobanmem Jacobo, 
Greco conformer, Aliis, qua Jacobum preponunt Johanni, confonant Syra, 
v.29. Er velutus ejus albus & refulgens] Oprima xeflra mannfcripta, abf- 
que media conjnntone &e , legunt albus refulgens, fimsliter editioni Grace. 
v. 32. Petrus vero & qui cum illo erant | Non addunt [rd fubasdissr e- 
rant, mumw[cripta Ecclefie Andimaropolitane , cum Grecis libris = Syra. 
t. 37. Occurrit illis turba mulra] Afanwftripta noflra meliora, Greco coi- 
fenranee, legunt fingulare Wi. 111:5 antem. guod im alim eft plurali namiero, 
confentit Syro, v.47. Apprehendit puerum & ftatuit] Optimi طوس‎ libri, 
Greco fimiliter, legunt 3pprehendens püerum ftatuit. v. 49. Quid non 
fequitur nobifeum] Non eff. addendum pronomen te (non fequitur te) 4 
optimi libri, sum. Sixtino ₪ Graci, won agnofemnt, quanquam S هو‎ expli- 
cationis gratia addat. v. So. Et ait ad illam Jefus] Quedam exemplaria 
feribunt plurali numero ad illos, conformiter Syro: fed oprima, mumero fin- 
| gulari ad illum, مره‎ Graco. ibid. Nolite prohibere] Nons eff. prepo- 
nendum Sinite illos &, id quod aliunde quidam huc adfciverunt, hid. Qui 
|enim non eft adverfum vos, pro vobis eft ] Sic legunt , wt Sixtinur, ira | 
optimi libri Latini, fuffracante Syr. Sex ab Hentenio annotati habit pri- 
ma perfona adverfum nos, pro nobis et, adfipulante Greco; v: $1. Ut 
iret in Jérufalem | Antique codices omittunt in prepefitionem, tametfi Grace 
addatur. F. $3. Euntis in Jerufalem] Fem bujus loci ratio eff. 9. 54. 
Er confumat illos] Sand fequitur iu quibufdam Latinis libris ficut & Eli- 
| as fecit, timet ft Grace cr J yriace legari, ME אסח‎ ej Sixt, ita src Opti 
murum librorum, videturque Interpres so dedilfe seque Grace legije: T'va-| 
| Elafores, Ambrofins, Titis, T beophylatlur, c Estbymitis, annotant, Apollos | 
lot ad Eliam rie OX bhuju[modi fortaffis aunotatiuncula ad marginem 
| feripta, potnerit illud ix textum, etiam. Graecum, irrepillr. v. $6. Non ve. 
nit animas perdere | Non addis hominum, quod quidem ( animas homi- 
num) رخا‎ legatar Gréce : nic enim Latinus tantum, [ed cS "yeu: omut- 

n. 


Led ex officio Ecelefiaflico acceptam. ejfe clarum eff. ibid. Et maritima 


tbe vides. v. 45. De malo thefsuro | Afelieres libri fere mon bic repetunt 
en lui, tametfi Grace & Syriace repetatur. v. 46. Quid autem voca- 


| CAT. VIL F. s. Er falvaret. fervum ejus ] Epanortherer legendum 
re fanarer, jwxta libros antiquos, quibis e noftris confemtiunt: Brig. Lobb. 
=e. Sed Gracus, ingkir, & moderni, habent falvaret, v.a. Dicentes 
5 سگم‎ exemplaria omittunt pronomen ei, conformiter Graco ac Syro. 
7 11, Deinceps ibat in civitatem ] Nor eff addendum nomen Jefus ex offi- 
f Beclefafiico. v. 22, Qus audiftis & vidilis] Ordo verborum in vetu 
f codicibus, conformis Graco c Syro, eff Quae vidifis & audifiis. v.23. 
xxunque non] Jn alis bonis eff qui non. v. 24. Cepit de Johanne ] 
EUN deoa momen Jelus, tametfi Syrus adder. ibid, Arundinem vento api- 
Bam] Pro agitatam, pleraque antique manu[cripta , tune noflra tum Epa- 
1 thote, legant moveri :  motatque Epanerthores Matthei effe. agitatam, 
rh. 31. 9, 7, v. 27. Hic et de quo] Nos addar etim, gaod quidam 
‘x Mattb, v. 28. In regno Dei [ Sic legendam eff boc loco ب‎ fecundum 

autem in regno codlorum. v.29. Baptizati baptifino Brugen-‏ معان 
AE, quadam. alia manufcripta, pro fexto cafu baptifino , lepem qiartiin‏ 
finan, phraft ea gue eff Grace. v. 31. Ait autem Dominus : ‘Cui er- |‏ 
EJ Manis boni Latini, nec pauciores boni Graci libri , [uffragantibus 57-‏ 
ws Umitrusr iliud ait autem Dominus. v. 32. Cantavimus vobis tibiis ]‏ 
fecundum Matth, v. 33. Vehit enim‏ זא , ti^ ef bic omittenda vox tibiis‏ 
hannes] Jn alim libris eff autem, frd enim refpondet. Greco ac Syro — v.‏ 
py Quod accubüiffer in domo ] Nor eff addenda vox Jefüs, v. :9. Que‏ 
effet. tw. 40. Et alus‏ או ahs eft mulier ] Jn aliss libris pro eft‏ 
p, aginta ] 24 quibu[dem libris abeft. & conjnntlio , duemadmodum mox‏ 
e. qu. verfu pronomen illis: Non habentibus lié. v. 42. Quis ergo euti‏ 
diligit] In quibufdam libris eft futurum. dilipet, quemadmodum Grace.‏ ۳۶ 
i 94 Et capillis fuis terír] Hoe medo legitnr etiam Sjricer innotat por»‏ 


ויו ו ————— 


jo ejf a Joco alien ER . Qur oneratis hommes | Skam TL. 
ibunt pronomen qui © fed. alii cum. Grecis babent conjuntos qq. ^ 
A inguine el ] Ao» addas jufu, quod Marth. eff. cap, A M 
c tuliftis ] Alias legitur qui. v. $3. Cum autem hac] i») 
ibri omittunt conjuntlionem autem, tametfi Grace addas, 
CAP. OIL. Kio Turbis circumflantibus] Nos legas concurrentibus. 
v. 2. Nihil autem opertum eft] Sic legunt optimi وخ‎ libri cuns Gres 
C- Syro autem pre enum. v. 3. Er quod in aurem | Perim: ouartus ¢ : | 
bent amplius quid &. 
ciant]. im aliis libris eff quod pro quid. v. 7. Multis pafferibus. pluri 


Teri fe ga 
us: fnerit 


| Pi 


aum. : 


x. Matthei videtur effe cap. 10. verf. 31. 2. 3. Con 


egimus in. Notatiombus noflris, — v. 9. Negabitur coram 


bent fimplici nega Kur oa I2. ל‎ oporteat vos dj. 


Quis oporteat dicere, 


2 
E 


mini ] Aes 
" corpor 


w.,23. Et corpus plus quam 


Eri 3Hod qii. 
quod tamin nec Grace exfrat bac: Jaco, .نم‎ 30. Hae enim omnia] Nee | 
ibid. Quoniam his indigetis ] Nos iro. 
omnibus, v. 37. Verumtamen quzrite primum regnnm Pej) 
& hac omnia] Ferera marsferipta eonflauter. ollam pric | 
juftinam ejus , Jrgwetque, Verumtamen quarite regnum Dei + & | 
quibus Graca C 1ypis excnfa Syra. fuffragantur. (mam many. 
addit & jullinam ejus) denique poft D. Ambrofium Be. 
rfin adjettitia iha ejfe primum & | 
iullitiam ejus, ex 11/0012. 6. v. 33. שאק‎ adjeripta. vw. 35. Et lücernz ar. 
dentes in manibus veftris] Prater seannfcripta complura, aliat a nobis cira. | 
ta, tria bujus Ecclefie dudimarcpolitane , C unum. Clarmarifcenfis, emits 
tunt in manibus veltris, guibws pr» antur Graca ac Syra , G- adflipula- 
tur. V. Beda, tum bic, tem clarius infra ad verfum 49. De reliqnis traitas 
toribus. عع‎ auctoribus, gu pro hac, qui pro ila ۴ faciant, diximns in| 
Notationibus ad varias Bibliorum. lefiicnes, v. 41. Ait autem ei Petrus ] 
S zadam manufcripta Latina omittunt. pronomen €i, tametfi. vefragentur. Gre. 
ca C Syra v. 42. Quem confliruit Dominus ] Duo codices ab Hentenig 
annotati, pro conftituit, legnnt futurum: conlütuet, conformiter Grecs cud]. | 
ro. v.43. Cum venerit Dominus ] Jurerpres aon addidit. pronomen ejus, 
tametfi legatur Grace C Syriace, vw. 44. Vere dico vobis [ Non عاط أن‎ 


& ancillas] Oprima noflra Latina menufcripta legunt pueros, pro es quad 
alis fervos. bts Er non przparavit ],, Nor 7 Kis pronomen fe , 
licet. forte fubaudindum, wv. 49. Nifi ur accendatur تدع میگ ل‎ li 
bri omittunt ut, confonaste textu. F. Bede. v. 51. Pacem veni dare in ter-| 
ram] „Quidam libri, pro quarto cafu, legum. fextum, terra , qui Grace eft, 
Porro bic legendum eff dare, Mattb, 10, v. 34. mittere. — v. $3. Divia 


gulari dividetur , quo modo cft. Grece CF Syriace : quod co eff. verifmilint, 
quod Latini libri [unm dividentur fere adjungant verfus fuperiori : Et duo 
in tres dividentur, qwe. fcilicet aptiss congruat, v. 54. Dicebat autem & ad 
antiqui legunt futuram fiet pro prajenti 


idum. 
fit. v. 58. Ne forte trahat te ad judi- 
cem | Non bic legendum eft tradat 


ro trahat, fed mex tradat te cxa&ori, 

CAP. XII. F. 4. Sicut illi es & octo] Cedex D. Denatiani prë 
ponir conjun&lionem. & adverbis ficut , Bede textus poffpomit, Grace © Du 
| riace legitur. conjuntlio מ‎ aut, l'ocosadverbii licut, v. 5. Sed fi jtentint. 
non egeritis | dnnorar etiam Epanorthotes, tm antiquis. libris, bic quidam et 
egeritis, fupra antem ver. 3. habueritis. w. 6. Dicebat autem & hanc fi 
militudinem | Alii libri omittant & ב‎ confentauee Graco ac Syro, T, 17 
In. quibufdam antiquis manu[criptis, pro videre 
] Promumen cam adfertur. 
entes 
plerij* 
$ 5 n Ts pii 

miter Graco CF بمررك‎ mij quod im Syro, pro Dominus cff. Jeius, ۰ 
dum C im wno gp c AA M xm unufquifque verum] 
Suidam libri cum Syro. legunt. fingulare hypocrita : fed. plurale , st im 
melioribus, ita etiam a رد‎ Graca fimiliter. variant, Ve Vo» 
Er cui fimile zítimabo illud] Videtur, ex bonis mansfcriptis, addendum 6% 
dem effe. (fimile effe) fd non mutandum aflimabo cum exilimabo. v 2 
Quarent intrare] Nan videtur mutandum futurum quatent, 4 id 
me eff Graco حت‎ Syro ipfique. fententit, cum prafenti quarunt cun fare] 
Sixtinis Bibliis , זוזמ‎ & Lc 
certe Interpres so vh 
es guod matata or. 
Omnes operari p 
won eff fcribendum Maledicti in ignem zternum. ۰ 2*۳ 


eff عم‎ vidiffet. ibid, Vocavit eam ad fe : 
ab antiquis tum noflris tum. Epanortbota , conformirer Bede textit 


Atannfcripta noflra. pleraque omuia cum 


r 
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Non kde Domine, quod gmi- |. 


& annunta 11 legtndus viderar, qiii féxtus aure, 7.4. Non ha 


v. | efüs vos] Omittitur ab optimis libris noftris vos, quemadmodum 4 


Er infra verfi 17. Re-] re olim ۱ | 
verñ funt autem feptuaginta duo, Hec eff conflans leflio Larinorums libro- | De] Noffri jie kr aurea cesses denegabitur , fimiliter Grecs 
| ram , wifi quod in uno mannjeripto invenerimus, priori loco viros pro duos , | pro «o guod alii | 1 
_pofteriors viri pro duo. Non minas conftans eft 100710 Graecorum ch Syria- cere | Aariqwi libri tum. Epanorthore. 
| corum. librorum, omitigntium duos c duo, nimirum fepruaginta dumtaxat Î plurali, c tollunt pronomen VOS, Graco conjemtance 
| (eribentium , nif quad unus codex Graecus priori loco, alter pofleriori addat || v. 22. Anime velirz quid manducetis, neque corpori uid. indua 
| xi- || rigai libri soffri non gnage addunt. pronomer, anima VERE, gaa 
In | vellro : mee legunt induamini, fed velliamini. Epancrrhotes Mathes وساف‎ 
fuam , ramerfi | bit alteram وونل‎ Mattb, 6. verfu 25. ۱ 
v. 4. Nolite | vellimentum | Mannftripra Ecclefia noftre inter alia, omittunt plus, confia) 
| ranea cditio Grece, v. 27. Confiderate lilia] Nox addas a 
Antiqia nofira mannfcripta Brung. Lobb, Leodienfia, Clarmari[c. & tria sin- | dam ex Mattb, 6. ver. 28. ibid. Nec Salomon] ד‎ libri برسم مم‎ | 
| domarenfa, pro mafralins illum, legunt. femininum illam, זא‎ fwhaudiar do | quia, 
| ef legendum. autem pre enim. 
ai: Pax requiefcit in domo, fi in ea fuerat filius pacis, que quidem ver- | cias vocem Ol 
v. 9: ₪7 11. | א‎ juflinam ejus : 
| Appropinquavit] Prererirem legendum eff , quod cum. Sixtinis Bibliis fer | mum & از‎ 
| vant mannu[cripta dudomarenfia , & Clarmarifcenfe , Hon futurum appro- | hac omnia : 
/ .نه‎ fo. In-quamcunque au- | crsptam Syriacum 
| da enarrator adflipslatur ; C ware wider 


feriptum addit Jelus , Graco & Syro conformiter. ibid. Exlultavir Spiritu | 


legendum Amen pro vere, fid. fecundum. Matth. v. 4$. Percutere fervos 


| dentur pater in filium re. | Aidan a M legendum. effe numero jina 


| 


| turbas | Non. omittas medinm & pro etiam pofitam. ibid, Et ita fic] "i 


ce editioni. v. 15. Refpondens autem ad illum Dominus dixit] 1# 
| que verajflis manuferipris eft Refpondens autem ad 


| multis antiquis menn[criptis , & ipfo Beda. v. 25. Incipieus 
nem Jonz prophetz | توتسا‎ libri bic non addunt Prophetz , quod morat | jmnidionems, ab aliis prapofitam. verbo incipietis : quam 
(derer dediffe , tametfi: legatur. Grace. Syriaceque pex 
hic] ون‎ codices | mis ferie verterit incipietis, wo» inceperitis.. v. 27. 
quam Salomon, qwed E- | tatis] Hejes loco 


bras antiquis legentibus plus | correctores, 


| : rg 0 ו‎ pelt aliit 

v. 23. Er ecce plus quam ferunt primi: ₪ funt primi, qui erunt noviilimi] Jic ememdarnst , n pi 
Sixtini, Mt utrobique ו‎ futuro tempore erunt, ex fnis ^ , 

bium codicibus , quibus V. Beda. diferte fuffragatur = nam CX GPA aja 


Sed væ vobis Phardzis | Nor videtar matandes dativus: Pharilris | emTan C7 BS yriace e 

cum nominative Dharifan sd. Quia decimans] Sic eff etiam. Grace. Ali | bur bec delio ce cabaret.  Caterum. manuferipta 
boni libri, pra conjunéliane, legunt. velarivum Qui decimatis. Syrum أل‎ am- | legunt utrobique. preteritum imperfeium. erant د‎ 
apparént, Glofa imterlincaris | pedear , videri ramen وم‎ acceptem ex. imitatione i 
۱ Urns ex noflris libris, Lobbi- | the; c Marci. v. 32. Ite & dicte] Quedam manufcripta tollunt" , 
| enjis, feribit parent, reliqui apparent, nnus patent, quangmam nec bac. le | juntlienem, — v. 33. Et fequenti die ambulare. ] Afanaferipta dao / 


- mwar eee 0 פה‎ 


mm. vw. 22. Quis fit Filius, nifi pater; & quis fit Pater] Jm amtiguus ple- | 


in tentationem]. Nee hoc Joco adyiciendum. eff ex quibufdam libris Sed libe- | 


v, 20. Profecto perve- | : 
Quam cum videret Jefus 


ENS - | 
؛‎ 9 


24 
Inr. v. $7. Sequar te quocunque 16115 | No 
idum, licet qn S FICHE d Graci plerifque libris legatur : 


LIS 


nam cum Sixti- 


no antiqui wrriqme codices Latini nos agmimnt. .نه‎ $8. Dixit illi Jefus ] | 51. 
libri mofiri premitrunt conjun&lionem. & cum Gracis, Cx aC derunt | v. 52. 
ibid. Ubi caput recliner | | Suidam antiqui libri addarr luum [ ti antiqui 


Arrant 
| pra dixit. ۱ 
| (caput fuum) eum. Syro , plures omittant, cum Greco. v. 59. Primum ire | 
DX lenelire] Suidam antiqui libri mon addunt bic & conjunilionem (& fepe- | 
ire) gsemadmodum mec Greca editio.  Mattbei. itaque conjicio propriam ejfe | 

conjwnitionem illam, cap. 8. v. 21, ₪. 60. Tu autem vade, 

Alis libri omittant & , guod nec legitur Grece aut 5 piace, V. Gl, His | 
(quz domi funt] Alii libri mafenliro genere legaat his qui domi funr. 


| 62, Nemo mittens manum fuam ad aratrum & refpiciens retro | .duiiqai | Grae 1 4 .3 : | 
me, (ec) confitebitur illum | Quidam libri degunt in me, in illo, 


libri noffri babent in pro ad, c adípiciens pra refpiciens. 
| CAP. X. K. L Et alios feptuaginta duos 


| دلق‎ duo. De hac varietate late differaimus in orationibus noftris: proli 
oribus , alatis in medium iis que pro travis parte facinnt, m. x. 
melem fuam) Jamuferipta optima noftra omittunt pronomen 
Grace Œ Syriace legatur, tam bic quam. Marth. 9. v. 38. 
portare] Non ejf ia comj«milio ergo. v. 6, Requielcet fuper illum ] 


mum, adilipilante Beda, qui non folum ۸ legit, fed. عق‎ interpretatur, cum 


Fa, Beda ex D. Gregorio accepit , hom. 17. in Evangelia. 


pinquabit, Neer hoc in quibufdam: aniiquis fit. 
tem] Nox vidrtsr omittendum autem, quod etiam Grace C Syriace legitur. 
v. 13. Væ tibi Corazain | AManferipii libri, cum Sixtinis Bibliis, son 
mings boc loco feribunr Corazain per m tertiam. liquidam , quemadmodum | 
Graca C Syra, guam fecundum. Mattheum, licer. quidam per m fecuudam. 
liquidam dicant ی‎ v.21. In ipía hora exfultavit] Ursem mann- 


fando] Sic cum Sixtino legunt. antiqui. libris [uffragantibus Syries عق‎ gui- 
bufdam Gracis , pro eo quod alii omittunt ano’, alii addant My prapofitio- 


rifque libris , pro quis, utrobique eff qui, codem fenfu. wv. 30. Sulpiciens 
autem Jeius | Nalo medo pro fufcipiens , quad eff, accipiens partes. rejpon- 
dendi, legendum eff. fufpiciens, quod eff, furfum. ad/picienr. 
CAP. XI. F. i. Sicut docuic & Johannes] duriges libri, confor- 
miter Graco ac Syro, legunt hoc ordine: Sicut. & Johannes docuit. v. 2. Pa- 
ter, fanctificetur | Exemplaria antiqua cum. Sixtinis Bibliis non agno[cunt 


nofter quis es in ccelis, ملع‎ addunt, ex ea forma qua Dominicam ord- | 


tionem recitare confkevimes, ibid, Adveniat regnum tuum | Now /mbyicias 
hic Fiar voluntas tua, ficut & in coelo & in terra, gwed quidam libri, ta- 
ות‎ |] Grace C Syriace legatur: qua de re late egimne ia Notationibus fio- 
fri in varias Bibliorum lelies. .یو‎ 3. Da nobis hodie | Alii codices 
fcribunt hodie, «li quotidie. Hoe verifimiliws fit efe editionis Latine fican- 
dum Lucam, sam ilud Afatrhei indubitato cfr. v4. Er ne nos inducas 


ra nos a malo + geod tametfi Greca عق‎ Syra-legant , non fit tamen. verifi- 
rile ejfe hujai .ה‎ v. 11. Aut pl em] nedam mansnjeripra, me 
| minatim Bragenlt, addant fi: Aut fi pilcem. Grace eff. # ود‎ ids fi عق‎ pif- 
| eem Sjriace: Lr fi picem rosaverit emm,  v.13. Pater velter de ccelo ] 
| Non eff addenda vox cceleftis, quam omnes boni libri omittunt. ۰ De 
| folabitur, & domus fupra domum cadet | Pisres bons libri legnnt prafenti 
| tempore defolatur, cadit, gsemadmodum. eff. etiam Grace, pro futuris delola- 
| bitur ef cadet, علدو‎ lerantar ab aliss, Crediderim vero Interpretem dediffe 
| fuper, qued fit adverfns , pro fupta (st facilis hic eft. lapfus ) neque enim 
| Jfenfms eff , damnum nonam cafuram fupra alteram. 
| 

| 


| nit in vos] J» duobus manu[criptas Eetlefie noftra , pro pervenit, eff. præ- 

venit, utrinque admirrente vore Greca tedere, prevenit in VOS, ۵66۲4 
| vit ver incxpeltatum. Vide Commeutarigm. v 22, Auferet in quibus con- 
fidebat, & fpolia ejus diftribuet] Mati boni libri babent aufert, diftribuit, 
prefinti tempore, Greco Syrogué conformiter , pro futuris auferet, diftribuet. 
v. 23. Qui non elt mecum, contra me eft. ntiqus libri legnnt adver- 
fum : contra يمس ول"‎ Mattbec, v. 34. Ambulat per loca inaquofa] Iw 
alis libris cft verbum compofitum perambulat : eateram inaquofa nos ejf 
mutandum cum arida, quod. Evangelii fecundum AMuttbeum efi. v. 25, 1n- 
venit eam fcopis mundatam] Ali -libri omittant pronomen eam. ibid, Sca- 
pis mundatam & ornatam ] Afansfcripta Ecclefia 5. Andomari, CF snum 
Clarmarilcenle, cum V. Beda , amittunt duo bec verba & ornatam, ficut 
c antiqud  Epanortbote, qui notat ea tle Mathai. - Grece tamen e dy- 
riace etiam bic [rendum Lucam ea degmutur. v. 26. Septem alios fpiri- 
tus fecum | Ali libri omittunt fecum, conformiter Graco. v. 29. Nili fig- 


E pasortbotes Mattbet effe, cap. 12. verf. ‘39. quanquam. Grace Syriaceaue 
etiam. bic legatur. v. $1. Et ecce plufquam Salomon 
legunt plus Silomone, conformiter. Greco, pro plus 
panortbotes AMatrbao attribuit, cap. 12. v. 42, 

Jonas hic] Eadem bujus loci eff ratio qua 
Jona. v.36. Si ergo corpus tuum totum 


V. 42. 


Non eff. omittenda vox totum, 


Liguum: v. 44. Que non apparent [ Pro 
annotat legendum, vel parent, vel parent. 


* 


- 
| 
| 


= Fa 4 N TT ۱ ۱ ۱ 1 7 
aut paicentem oves: bobs enim arabatur. thid, Dicat illi; Statim. tranf 
Suidam: libri, pro carjnntlivo dicat, babent indicativum dicit, tam hor quam 


| proximo verfu : quidam ita diflinfnum, et latim adjangatur iis que prace- 
| dame: Dicit illi ftatim, Tranfi. w. 20. Kefpondens eis dixit] .4/ii perigi 


libri babent. Reipondens eis & dixit, quomodo legitur etiam Grace Fyriacegse,) 
v. 23. Ecce hic & ecce illic] מה ואל‎ libri antiqui legnnt abfgue, media con- | 
عدو جز‎ & : quanquam Grece intcrjiciataraut, Sjriace&. v. 28. Similiter | 


bnfdam Latinis libris, pro hora legatur die. v. 33. Duo in agro, unus af- 
fumetur, & alter relinquetur] Hoc plerique Latini libri legunt, fsffraganti-| 
bus quibufdam Graci, editione Syriaca, C^ enarratoribas Awmbrofio ac Beda. 
Perro quidam Latins libri omitrant: prater. eos quos ciravimns in Notationi- 
Bus noflris in Biblia, unus hujus Ecclefie Audomarenjis, fignatus lirera F. His 
favent plerique Graci حك‎ libri Œ enarratores: vide Gracas varietates, Verifi- 
mile eff, hunc verfenlum, Luce ex Mattbao fuijfe ad/criptum | quemadmo- 
dum Matthes ex Luca, fimilem verc, de duobus in lello, v. 37. Illuc con- | 
gregabuntur & aquila | Qiujdam antiqui libri, conformiter Syro, non inte | 


| ponunt &. Greca fimiliter variant. 


CAP. XVII. F.9.Parabolam iftam] Nes ماس‎ dicens. "5. 10. Afcen- 
derunt in templum] lii libri fcribunt imperfetlnm alcendebant. v. 13. Mi- 


Non videtur mutandum neutrum quod cum mafculimo quos. v. 28. Ait autem 
Petrus] Ei pronomen quod addunt. libri quidam cum Syro, alii plerique Greco 


quidam ex Mattb, v. 35. Cum appropinquaret Jericho]. Nos eff iuter cien" 
dum momen Jelos: ٠ 
CAP. XIX. F.B. Dixit ad Dominum] Nos mates Dominum cum Jefum, 


mo aulterus | Perera manncripta fcribunt aulleris, tanquam. fs tertia declinatio- 


In quibu[dam libris pro feminine legitur ممص وعم‎ illud, f. argentum : nam ana. | 
pracedit vox Greca àeyuewr, nitro penrre CX pecumam Rgnificat CF argentum. 
v.26. Quia omnia habeati dabitur & abundabit] Codices antiqui, noftri, Ze- | 
grih E panorthote, عق‎ aliornm, نکن‎ & abundabir, 5 yricis e plerifgue om-. | 
ו‎ 


nibus Grace confonastibus. Matth, efe. proprium cap. 13. v. 12. ₪- 25. 2. 20 | 
| annotat etiam Epanartboter. v.29. Cumappropinquaffec] Nor addas semen | 
| Jefus. v.30. 


Quod contra eft ] Non eff addendum pronomen vos (quod contra 
vos elt] quad ex prioribus Evangeliflis quidam buc. adfcripferumt i mam cum 
Sixtinis Bibliis antiqui libri, Graco cowformiter, illud omittunt. v.37. Om- 
nesturbz difcipulorum] Sic legendam eff; diftipulorum, quomedo eff in Sixti- 
no G- aliis quibufdam libris, dnt certe, ut in nonnullis, dicentium, Greco Syrog; 


?ص -iie 2 1 LS MAS‏ "ה 


Domus 023110015 elt] Hic legendum ejt cit.ar fecundum Mat. Mar.vocabitur. 
CAP. XX. PF. Relbondens autem Jefus] Nomen Jefus, meliores hbri 
toffri cum Graecis omittunt. ibid. Inverrogabo vos] Non legas prafepe inter- 
loco futuri. w.4. Bapufmus Johannis de 00:10 erat] سوسا‎ libri le- 
baptifimum pro baptifmus, bic wt fecundum Mattb, عع‎ Mart. v. gr Co- 
J Inter ron intra invenio in melioribus libris noflris, quod ₪ 
melius elfe videtur. v. .و‎ Homo plantavit]. Bons libri omittunt quidam, axed 
nec Grece legitur. v. .סד‎ Et in tempore milit] Cuidam addunt vindemir ast 
fructuum : veram bac ex commentario in textum irrcpfermme, — 0.14. Cogitave- 
runt intra fe] fegendum videtur potiss inter quam intra. inter fe; muto fcil. 
quanquam Syrai vertat in animabus luis. v. 20. Ut traderent eum | In mutis 


اي — — 


gunt 


21. Et nonaecipis perfonam | Nos eff addendum vox hominis: v. 24. Re- 
fpondentes dixerunt ei] Sinidam libri ۵9911۸۵۶۶ pronomen ei, freut nec Grece nec 
Syr. illnd legitur. v. 26. Et mirati in refponfo ejus] Non legas numero plurali 
refponfis. v.28. Ethie fine liberis fuerit]. Jw alias libris pro liberis ejf filiis. 


- — ——M————— n 


plurali filiis juxta manu[cripta veriora : quanquam proximis duobus verfibus 


Noviflime omnium | Ju مق طسو‎ libris eff nomen noviilima: adverbium Gr£- 
رت‎ v.34. Neque nubent reque ducent uxotes] dra ejf, ut in Sixti- 
nis Bibliis, ita c in melioribus mannfcriptis. In quibu[dam bonis, profuturis 
leguntur prafentia: Neque nubunt neque ducunt uxores, fimiliter 5 yro. Greci 
variant. v. 36; Neque enim ultra] Non eff omittenda conjuntH io enim, qHa eti- 


tant pronomen €, conformiter Grece. TEE T Wd NEN "i 
CAP, XXL. 7.8. Ertempus appropinquavit] 7ra legendum eff. tempore 


na magna erunt | Seqsirur in mamn[cripto codice Ecclefia noftre Audomaropoliz 
tana, Continente quatuor Evangelia; fignato litera F. & tempellates : quod c 
D. Gregorius homil. 35. in Evang. admone: a quibu[dam libris addi. Gregorio 
antiquior Origenes Greci, trailatu. 285 ix Mattb. annotat a Luca ad lici & 
hyemes ( fic enini vertit ejus Interpres, quód alii tempeltates) denique Syriacum 
teflmentsm, poftquam dixit Et igna magna e Celo. apparebunr, مر‎ Et 
hyemes few tempeltates magnz erunt. v.17. Et eritis odio omnibus] ۷ 
addas hominibus, هديو‎ quidam, v.20. Tunt ftitore quia appropinquavit de- 
folatio ejus | Neu eff legendum namero fingulari iito, mec futuro tempore appro- 


inquabir. v.21, Fugiant ad montes | n aliis bonis مسا‎ legitur in pro ad. 
יש‎ 38. 


v. 36. Hla omnia qua futura funr] Non legas ventura prs futura. 
Et omnis populus manicabat ad eum | fra cum Sixtino legunt plerique omnes 
codices manicabat: fed quia infolens eff va vox, quidam cam mutarunt cum iia- 
nitdbat, quidam cum mane ibat, quidam crm mane accelerabar, quidem deni. 
que cam diluculo veniebat, gaemadmodum offendimus in Notatioribul proli- 
xicribus : birenim modis exponenda efh ea vox. 
CAP: XXIL F.2.Quomodo Jefum inter&cerent | Alii libri pro namine 
1 2883. ees 
minabatur 10911065 | Libri antiqui Mo mort Scarioth babent pro lícariotes, 
v. 10. Ocurret vobis homo quidam] Qprimi meflrermm librorum onzitini 
D quidain. 


Do Op oo O 


| ficut factum elt] Non eff omirrendun adverbium licut. v. 31. In illa ho- 
| ra] Sie nobis legendum videtur. Latine, tametfi Grace C Syriace, eb in qii-| 


| hi peccatori] Minime addendum eff Amen. v. 15. Quod cum viderent] 
| eonfentanee non legnnt, v.31: Jelus duodecim ] Nas addas dilcipulos fuos, god 
eranuerit ] Anrigws libri tam nofiri tam Epanortbote addant quoque (fal T 


| v. 9. Eo quod & ipfe filius Gt Abrahz] Nor cff omittendum &, v. 21. 22. Ho- 


| se diceretur; quemadmodum contrarium lenis. v, 23. Utego veniens] Ali 
| dibri pro ut legumt. copsulativam & confermiter Grace. ibid. Exegiffem illam] 


 conformiter , non deicendentium, quod eft in plerif'que; Beda Juffragante. v.46. 


| rogo 


gitabant intra fe 


| libr legitur &, quemadmodum ctiam Syr. verum ut propius accedit Graco. v. 


| v. 30. Etiple mortuus eft fne filio] هسوب‎ eff lio numero fingslari, non 


| دمجم وعد‎ dederit plurale, ron enim numeri bic ratio habetur, fed fpeciei. v.32 


jam Grace ck Syriateexjtar. v. 39. Dixerunteis Magiller | Alii libri omit- 


| pratérito appropinquavit, xox furereappropinquabir, vw. .و‎ Sed nondum Ra- 
tim finis]. Zn aliis libris eff non pro nondum, Graco fimilirer. v.11. Frfig- 


| Jefum legaat pronomen eum, conformiter Graco ac Syro. 
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pm Epamrtboré , omittunt die, F. Beda fuffraganti, ₪ 34: Qui‏ سس 
("runur ad te] Jw qeibufdam libre, pro prefenti mičtuntur, legitur pr‏ 
l prm milli font: erfi vero etiam Greca preteritum fere legant, non. debi-‏ 
pani quis c Matth. boc mutatum fit. v.35. Ecce relinquetur. vobis‏ 1 
wus vellra deferta] Pleriqne codices addunt deferta, quemadmodum: etiam‏ ۳ 
n. fed. optima mannfevipta, nominatim tria Ecclefie noflra. Audomarenfis‏ 
ano Clarmarijcenfis, omittunt, adflipulantibus, teter Grecos enarratares,‏ 7 | 
I mis € T beophylailo, inter Latinos Beda. Nam ctfi adferiprum fit delecta‏ 
7 ו 
(ANENE MON fri fe ers letum. iwocirca mou dubito, quin vox. ifa, huie |‏ ₪ 
qv Luce addita. [it ex Mattheo, tam Grece quam Latine: fimilis enim va-|‏ | 

sper eff codicum Gréc, Caeterum pronomen vobis, neutiquam eft omittendum. 
|" 6 ۶ XIV. Fir. Cum intraret Jefus] Nomen Jefus omittunt ex no- 
|| ו‎ 4 manu[cvi كلام‎ meliora, conformiter Greco مق‎ Syro, 7. Dicens ad il- 
KA Unum masnjeriptam omittit ad illos, quod tamen etiam Grace ₪ Sy- 
(car legitur. w. 12. Neque vicinos, divites] Non eff. interjiciendum alte- 
۱ je neque : Neque divites. ibid. Te & ipfi reinvitent] Codex Donatia- 
ics babent. fimplex invitent, cam tamen etiam Grace compofitum fit. V13. 
icigudos & cacos] 7Mannfcripta noffra Brug. Lobb. Clarm. © tria Andoma- 
7 omittunt mediam conjuntlionem &, conformirer Graco ac Syro. Lor 
qn refurrectione juloronm | Non ftribas retributione pre refurrectione, 
4,15. Beatus qui manducabit] Regis codex haber prefins manducat : at- 
ju etiam Grece ê Syriace legitur futurum. — v. 7 Er qui non bajulat 
iucem fuam & venir pofl me, non poteft meus effe difcipulus | رگ‎ 
iri emittunt bunc. verficulum, tanquam aliunde huc adferiptum, [ed nulla 
wiierirate fwlesri, v. 28, Non prius fedens] Suidam libri habent non- | 
رمو‎ C hic & infia v. 31. fed non reilius vidiur. v. 34. Si autem fal | 


۱ quoque) conformiter Syro, quod alii omittunt. fimiliter Graco. 
“CAP. XV. PF. 8. Si perdiderit drachmam unam] Non eff. premliten- 
7 & conjuntlis. ibid. Monne- accendit lucernam | مرت‎ manujtriptuns 
wo nonne habt non; de que im Notationibus in varias Bibliorum 100000 
wn ibid. Et everrit domum] Jra reffe emendarunt Romani correttores, pro 
pieitit quad plerique omnes libri habent, evertit, quod eff verrit five [copat, 
wr air Epanorthores offer monnfcriptus, Omnes enim batlenus. annotarunt | 
dfe legendum, quia fic clare & Graca e Syra. babeant : fed fere defuerunt | 
diri. Hentenins invent wmwm, qui fcribat verrit : wor in Regio textu, ex 
implurenfi expreffo, e in Aifali Romano Pii. Quinti jufu edito, Domi- 
| pica tertia pof Penteceflen , quemadmodum. jam in Sixtinis Biblii, legimus 
wert. Zegerus indicat ita apud و بر وی‎ legi. D. Gregorius homil. 34. 
| 1 Evangelia, etf evertit, quod eff perturbat, notat tamen in alis co 
cibws fcribi emundat ; qaomodo certe. babet Ambrofius initio epiflole prima. 
| &mundans domum fuam. Frit bec altera verfio, quam fi Interpres fequntus 
ujer, ant certe verrifer & fcopis mundat domum, wt fupra 11. ver. 25. 
Lp fuiffet relictus depravatieni locks: ibid, Donec inveniat) Nen eff adden- 
dam pronomen eam. F: 14. Er poftqua&tmromnia confummaffet | Perwfti codi- 
| per fere habent confummalfet : arms notatur habere confumfiffer, alter diflipal- 
| fe, quo modo cr Beda, Greca vox d'umvdo nsn ambigue fignificat confumere 
pare v. 17. Quanti mercenarii in domo patris mei | Artiguormm co- 
ium, alis omittunt in domo, alii addunt, Omitrentibwe volunt Greca, ad-| 
Wwtibwr Syra. Aimbrofis ₪7 Bede textui omittunt, commentaria Hon perinde 
wm clara. v.19. Jam non fum dignus] Piwra antiqua manajeripta, una 
pm texts F. Bede, preponsunt & (& jam non fum) ficut عن‎ Syra + nam Grt- 
.ו‎ v.22. Etcalceamenta in pedibus ejus] Pronómen ejus omittitur: 
d omnibus noflris mannu[criptis, conformiter. editioni Greca C commentaria) 
ds. v.24. Et cceperunt epulari] Nos eff addendum omnes. w.26. Et 
| jntertogavit quid hac effent]. Adanufcripta noflra numero: plurali babent. qux, 
ac eflent; ficum cx Textus Bede. v. 28. Pater ergo ilius] Nor mutes cr- 
Bocum autem. v, 31. Ar ipfe dixit illi]. Non eff legenda conjunto cops-] 
iva &, loco adoer[ativa at. i of ۱ 
CAP. XVI. P. 1. Et ad difcipulos ] Non omitras Bt pro etiam pof- 
mu v. 6, Ar ille dixi]. Now eff murandum. preteritum dixit, cum præ- 
iit, v. 11, Quod verum elt quis credet. vobis ] Noli feribere € 


ur] Hac verba ac quibu[dam antiquis libris leguntur, a pluribus ignoran- 
br His fuffrarautur, inprimis Beda, deinde Evangelium Grecam , deni- 
we Syriacum, —QQunjicimnt quidam. adjeila buc efe ex bifforia filii prodigi, 
7 I5. v. 16; sid. Ulcera ejus] Im quibufdam veteftia libris eff vulne- 
| Ps fed fervandum eff ulcera, quod .سمة آله‎ v.23. Elevans autem oculos. 
ماع‎ manufcripta omittunt conjuntlionem autem , diuo nominatim bis 
| Fechefio : qua omi ja; Hecar Latinum: textum ita diftisguere : In inferno ele- 
| Wins oculos + quemadmodum EE texts Graci C7 Syricus, quam 


extr fine addita conjunéiHione : Etininferho elevans oculos, va 31. Re 


Ter 


exit, credent | Nor addis pronomen el, wt quidam, . ? 3 
CAP. XVI: =F. 3. Si peecaveric-in te frater. tuus] Complara máu 
Gibea, Er quidem noflra ره‎ feptem mamiero, omittkat in CE, confrnriesn-l 
t Syriaca editione عقن‎ tralatore Beda. Porro Graci libri illud addunt, [uf 
Pagante D. Ambrofii, commentaries; vw. 6. Si habueritis (cc.) dicetis hui 
| 6c.) ‘& obedier vabis AManufcripta optima fere legunt :d היל‎ 


ג 


) Ge.) diceretis. huic. (c) & obedirer vobis. Altera lelki acct: 
Ta videtur ex Mattb. 17. v.ao. v.7. Arantem aut pafcentem] Jw geid | 
| ב‎ veruflis libris, etiam Epanortbote, additur. boves (boves pafcentem) 
"uninatim in Bragen im quibm[dam oves, dubs hujas Ecclefie, E. ₪ 
[* Cemplures libri neutram leguüt; confonante Beda + meque Grace eff. ho 
Dn alium, duntaxat mopar fed fi alternm: borhm addere. aportet fa- 
"t Greca iis potius qui oves addunt, quam dui boves, guia aolisaiyese pro- 
ie dé مط عه ةمع‎ ovium dicitur, — Dnorirca €. Di dmhrofia oves aut. legit 
PT :קוו‎ ₪ Sjrw agens Paraphrafiem vertit i Ducentem. par bourn 


"TE 
- 
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cie, de ۱۳۲۲/۹۶۲۴ Bert, etiam Latinos gue] lu جع‎ i 
m 

Nam remilicillum ad nos. v. 16. Emendatumergo] Cave mure; con Sed ۱ 
tts. 


rum eff cum verbo eompo[ito exfpectans, xamti boc antiqui onines, aus ג‎ 
dem habeo, cadices contineant. F مس ی‎ feri irr quod 
iwexfpetans, ibid. Si hic eft Chriftus Dei electus | Noy lop, 24 
Offerente, 
₪ dicentes] مدرگ‎ libri omittunt conjuntlionem & alii interponer, id | 
conformiter Gracoac Syro, V. 38. Scripta fupereum | א‎ quibufdam The 


libris ef compofitum infcripta,pro fimplici fcripta, ۰ Quod in éadem a 
natione es] fuia obfeurius. dixerat Interpres 


uod ex $m, qwidam mata 
cum quia, alii cam qui. T. xS. Nam digna fadis recipi | Nen nid 
Jens recipimus, cam preterito recepimus, vw. 45. Et obfcuratuseft fol] Op; 
nes trallatu 35. in Mattheum annotat bis verbis : 1n quibufdam exemplar. 
(Luca) non habetur Tenebrz facta funt, & obfcuratus eft fol, fed ita, Tene. 
bre factz funt fuper omnem terram fole deficiente. ' Et forfitan aufus ell al. 


uis, quafi manifeltius aliquid dicere volens, pro & obfeuratus eft 


degenerarit 


+ ponere dg | 


יפ 1 یدصت 


ficiente. Puto autem magis quod infidiatores Ecclefie Chrifti muraverun, 
hoc verbum, cre. w.$4. Er dies erat Parafceues] Manafcriptam D, Dong. | 
tiani pro genitivo paralceues, legit mominativum parafceue,quemadmodum Gray, 
CAP. XXIV. ۲۰ 11۰ Er noncr illis] Antiqui libri noffri, pr, 
praterito perfefle crediderunt, legunt smperfetlum credebant, conformiter Bede | 
rextwi@ Gracofonti, v.12. Linteamina fola ira] Non eff omittendum fo. | 
la. v.28. Ecappropinquaverunt ] In qwibuf/dam libris eff imperfetInm ap- | 
propinquabant. w. 39. Et pedes ] Non additur mcos in melioribus libris, ra. | 
w. 49. Etego mitto promillum] Biblia Re. | 
gia addunt ecce (& ecce ego) ficur Greca, quad alii libri omittant wt Syra, 
Rurfus pro prafenti mitto, qued confonat fonti Grece, in quibufdam efl feta 
rem mittam, fimiliter Syro. ۰ Quoufque induamini virtute] D uid. 
[antiqui libri, pro fexto caf virtute, babent quartum virtutem. — ۰۰ Amen] | 
In fine bujus Evangelii, a JSixtmo C alin quibn[dam bonis. libri: additur, cin. 
| fermiter Gracis ی‎ Syris: a quibufdam omittitur, wt nec Beda srter Latinas g 
Eutbym., inter Grecos tratlatores, agno[eunt. | 


As AO WR. WS‏ جاعم وج 
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ri loto prapofitio de. v.33. Qui accepit ejus telimonium ] لیگ‎ libri 
adjiciunt autem, qmod Syriace quidem. additmr, fed non Grece. Knidam mu. | 
tant preterirum accepit, cum prafeati acipit: Grace prateritum exjflat. 6 
y zternatm. 

CAP. IV. F.A. Per Samariam | 1 זוא וק‎ quod qmidam libri addum me = 
diam. .وه‎ Quz dicitur Sichar | D. Hierenymws,cpiflole 27. cap. 6. qua cf epis 
| taphinm Paule, obiter annotat plerofgue errantes, pro Sichem,legere Sichar,quas | 
quam nec Graci aut Syrici libri bodie aliter legant quam Sichar, ubi eanina litt- | 
rar pofirema legitur. v. 6. Hora erat quafi fexta [ Sic ej mon tantam in melie | 
vibus libris, verumerium in autographo Grace, omija conjwnltione autem. 0.18. | 
Er nunc quem habes] Male quidam adverbinm nunc matarunt cum: pronimint | 
v. 21. Qyiavenithora] Js quibufdam bonis libris eft futurum. veniti, 

pro prefenti venit, ex GrecoWada — v. 30, Exierunt ergo de civitate ) Now vir | 
detur omittendam ergo, quod Grace etiam yon :omam Syriace ejus loco tft &. | 
v.31. Rogabant eum difcipuli] m libri addunt ejus, Graco ac Syro con- | 
fermirer. v. 32. Ille autem dieit eis] Im aliss libris, pro prefenti dicit, ef pre- | 
وروی‎ dixit. v.33. Difcipuli ad invicem | Hwe son eff adjsciemdnr pronomen | 
1 d powe ndum nomen patris | 
| mei, prs pronomine ejus. v. 36. Et congregat fructum Non eff addendum ri- | 
lativum qui. v. 37. In hocenimeft] Nen redundat conjunéhio enim, t. 41-| 
۱ to plures crediderunt in eum] Latinorum librorum, quidam addunt con- | 
| fentanee editioni Syriaca, quidam omittunt, in eum. Grecorum librorum. [mili 
tfl varietas, v. 48. Non creditis] Jn quibufdam libris eft. futurum cedes 
v. $1. Ernuntiaverunt dicentes ] Non addas promomen €i. | 
CAP. v. F.2. Eftautem Jerofolymis probatica pifcina | Alii addunt prepf- 
tionem fuper vel in probatica. Prior,ur Bib, Sixt ita plerorumque Lat. lib. tam 
manu quam دمر‎ feriprarum de£lio efl: cui adfHpmlantur Latini tratlatores prete) 
recentiores, Beda عق‎ libro de locis Hebraicis Hieronymus . nec mou inter GTA! | 
Theoplylaftws dum abfque prapofitine عق‎ legit cr explicar, pifcina cur preva 
| ditta fri, Denique free buic loni Syriacum Evangelium, quod babet Eh. 
autem illic in Jerufalem locus quidam ablutionis qui vocatur. Altera وما‎ 114 | 
addit prepofitumem fuper , eff man paucorum Latinorum librorum, rum mant t | 
typ fEviptorum( mam qui babent in جر‎ atcp illi folDummode typ? یت‎ 
Q- guidem minoris fidei )quibus volunt libri Gr. qui confIanter addunt “قا لمعم‎ ۱ 
xem P8 ea tamen varietate wt quidam fcribant nomina probarire "لكلف هماع رام عق‎ 
caf n tertio inquam (5m بيج ود‎ Cem aou opc) plerique dicierfo, ries tertio 
poflerins primo cafu, dii Heg ae کیرد‎ © ut C Latius feripisra doper] 
probatiea pifcina, ambigua eff adsiramgue, M1 wtrumque nomen accipias, vr ^ 
dem cafw, vel diver[o, p finte, poflerims primo. Gracis 1 cese [amant 49 7 
ror Graci, Nonnus مق‎ Esthymius, quorum ille paraphraji bic emerr atine fa^? i 
telligits ad probaricam fau in probatica, fuiffe pifeinam. Hac ahasa لهم‎ e 
| rahet Junt in INoratianibur, ibid. Qu:x-cognominatur Hebraice Betti JA | 
legunt meliores libri prejens cognominatur, mm imperfectum cognominab 
Porro pro Bethfaida, quidam libri impref? fcribunt Bethefda, at etiam fv | 
Graci pro Beards fcribunr Banik" fed ur Latinos ior ex Grac confite t 3 
mutator, dubium nem cfl ita Graco borex Larinz eredibileefl. Reeepr^ en 
rum leio cf! Brsnzds Betheída, quod pront feribitur a Syro, کون‎ ETa, 
mifericardis : Latinorum Bethíaida, quod imterpretari. licer pen 
Ntra Prior, Pucertum, Lege Norariones niflras prolixiorer. ₪. 9. vie no 
mi ROMS | 
"T | 


&us elt homo ille]. Budam duni libri emittunt pronomen ille romen t 


۷۱96/۱۲ از‎ an 


= momo 


| 


| 
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1 vos, PL ma ה‎ l s 
| fe legere, quemadmodum. Graci illi de quibus diximus ad Variitares 


| nem ergo cnm prenemine ego. v. 3$. Et Rabar populus fpectans] 


codices eum textui juntlo commentariis Bede ci Sixrinis Bibliis, ita has 
| que omnino fic legendum eff, ex 59 contemplans Mg dem fignige ar 
nis Syrico vecabnlo ; fpectans inquam, fimplex verbum, quod ab Imperii; c 
| ב‎ 


| bum unicum dilectus pro duobus Deielectus, ws quidam. v.36, 


latrio. v.63. Et viri qui tenebant illum] idem libri pro illum legwne Je- ٩ | i | 
|ficiente fole, exiftimans quod non One aseo fieri tenebrz, nifi fole de. 
ia 


|| merfs Grace legatur. cr (۰ 


hee diflinguendi 
| Non videbit vitam | Noma 


eo qued diverfi autores. diver fimode diflinguanr argue intelligant, Chr]- | 


Non rft. mutandem verbum compofitum cum fimplici narra- | 
uem vos hefcitis] Antiqei codices fere feribenr quem vos 


|| hunc. 
v.31. Sed זט‎ manifeflerur inTfrael Antigui codices fere omitimnt | 
|| ejus. v. 34. Voluntatem ejus qui mifit me | Nes 


| Ec mul 


i| 


Dina 
F. 2. Hic dol oria note] jintiqui fere legunt eum, | 


v. 8. Sed neftis unde ve- | 


| : Hac و۱۳۲‎ confenat | 
Graco, illi favet Syrum, quod haber in terram Jüdwm. v. 25. Fata eitau- | 


Note ad Varias Leftiones Editionis Latine . 


V. 4. Tterato introite & -renafci] Pro iterato gwidam feribunt iterum, gri- | 
Huh vütfus, Prorenafi cr hoc loco babent nofira maaufcripta fimplex nafti, 
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v.13. Sicut dixic illis | Nor cff adaenamm nomen Je us. 2,19, Quot 
ipro vobisdatur [ Non ef legendum tradetur pro datur :- sam tradetur ex Ape 
| واه‎ 1 Corinth, 11. V. 23. acceptum efi. v. 20. Hicelt calix novum tella- 

mentum | Male legunt quidam Hic elt calix novi tefamenti. v. 22. Per quem 

tradetur | etim mannfcriptum haber prafcus traditur,gsemadmodum هه نا أل‎ ac 

Spriact. v.26: Fiacficut minor] Aamwferipta noflra Brug. Lobb. Clarmar. 

Leid, & AMulomarenfia tria, cum texta V. Bede, pro minor Rie Feit; quo 
קסד‎ ad verbim vertat ex Graca vice Tep. v. 31, Ait autem Dominus; 
Simon, Simon] Nos mures priorem vocatiuum Simon cwm dativo Simoni. — v. 
34. At ille dixit] Nin cff merandam conjunto adverfarivaat, ewm copulativa 
&. v.36. Sed nunc qui haber facculum, tollat] Mes muses tollat cum fura- 
réiddicitivitollet, v. 37. Dico enim vobis] E uidam pro enim feribust. au- 
cen, mule, v. 43. Apparuit aurem illi Angelus de nd ih confortans eum : 
& fadus in agonia prolixius orabat. 44. Er factus eft fudor ejus, ficut guttae 
fanguihis decurrentis in terram] Hi duo verficuli, tamerfi olim: defnerint in 
quibufdam cr Grae C» Latinis libris, teftibus Hilario lib. 10. de trinita- 
te, & Hieronymo lib. 2. adverfas Pelarianor cap. ۰ bodie ramien a mulis 1:- 
Bris abst, nec Latinis, nec Gracis, wec Syriacis : wr certe jam palam eff, 
temere aliquando fuiffe a quibufdam cmiflos. v.55. In aot O wi dam 


libri antigii, pro fecundo cafu atrii, confamante ediriom Grece, fcribunt fextum 


Ifum, wt eff Grice & Syriace, fed son meliores. v. 64. EC percu iebant fa- 

ciem ejus| AMamwfcriprum Ecclefie noftre quod F. litera notavimus, profaci- 

lel lcgit caput ( quamqsam wrramque annotet lionem ) bise nufquam alibi 

lero, ibid. Prophetiza, quis eft] Non hie addas nobis Chrifte, qucd Matth. 

cji cap. 26. v. 65. 

CAP. XXIII. F. 2. Tributs dare Cæfari] Alii libri lermnt. paffrvsm 

diri, pre attivedare. v. $. Commovet populum] Oprimi علدو قدو‎ codices ha- 

bent pra[feus commovet, quo medo eriam legitur Grece, non prareritum commo- 
vit. ibid. Incipiens a Galilea | Malti boni libri prëponsnt copulativam & , 
| quam alis Graco eohformiter ,תאז וחק‎ V, B. Eo quod audierat multa de eo 

Alii libri pro audierat feribunt audiret, .م‎ 9. Atipfe nilril illi refpondebat | 

Tt won eft mutandum adverfarivam at cam copwlativo &, NA mon omittendum 

0 illi fedueque autem vertendum im eciam, Akt acculantes in accufa- 

lbant, xb: fequitur : Stabant autem principes facerdotum & fcribe coni!an- 

ter acenfamtes eum. v. 12. In ipfa die] @irdam libri habent ex pro in. 

o. 15. Nam remifi vosad illum] Eparortboter morat ih bec verba: Nam re- 

mifi vos ad illum, Gracus, antiqui, habent; moderni, Nam remifit illum ad 


| 


| 


| CAT. I 

Ver .ל‎ Et fine ipfo fa&tumeft nihil , quod factum elt, in 
Ri hen prselentérque nfi [unr correflores Sixtini, ambiguo 

| modo, qiio illud quod factum eft, c> precedentibus jungi poteft C fnbfegnenti- 


ipfo vita erar] 


but : 
Pons priori modo, dguflimws pefleriori. v.g. Venientem in hunc mun- 
dum] مهاب گر‎ rigai [hri omittunt pronomen hunc, plures addunt, v. 15. 
Hic erat quem dixi] Nem mers impirfeHlum erat. cwm. prafents cit. v.18. 
Ipfe enarravit 
Yit. v. 26. 
non ftis v. 29. Alters die vidit] Jn quibuf legitur Polera die vi- 
der, fed minus عنم‎ ibid. Ecce qui tollit peccatum mundi | AMlavujcripra 
Brugenf. Labb. c Jfudomarenfia tria, ۴ adverbium ecce, conformiter 
Grèco ac Syro, Pirro fempslare peccatum, sn eff commutandun: cum plurali 
| peccata. 


| prerajiridiem in, inrelligentes, 


em 


4 


qitod notar eriam Epamortbores, ۲۵۵ efe dati- 
| vi قیاع‎ (proper quód. )2- exemplaria quadam fevibunt ۱۱۳26۲۱ ) id quod. con“ 
` fare tft Graco textil. v. 42, Filius Jona] Non ftribas Johanna aur Joban- 
| is, pro Jona, hic فتاه‎ loco, monente quoque Epanorrbote. — Fide infra 21. v. 
‘rg. S. 4%. Et prophet ] Cave eras & prophetis fexiecafw. v.$1. Videbi- 
| ris اماه‎ aperiam] Regis rexrur prapom amodo, comformiter Greco ac Syro. 
| CAP. 1۲, 7.2. Vocatus elt autem & Jefus] Non omittar medinm &. 
[* 3. Dicit mater Jefu ad eum | Non preteritum dixit legendum eff, 
fens dicit, Similiter, inquir E panorrhoter, infra dicit per totam feriem 
HE w. 2%. תוס‎ tribus diebus | مزب‎ antiqui libri omittunt prapofitienem 
| m לקד‎ a Grace wddatur, v.22. hoc dicebat | Non addar de corpore fuo. 
CAP. IL 
peo Tefüm, riter] women Jefum eriam Grace © Syriace exper. v. 3. Nifi quis 
| renatus fierit denuo) Antighs libri nofiri, pro compofito renatus, feribunt 
| bic: loro vtrbum fwplex natus, confórmiter Greco : nam € ۲ de- 
! nuo; fod inanem fignificat, Inffa ver.§. conffanter legitur renatus, 


۱ 
| Er éeo fimilirer : iterum enim ad utrimque referunt, e ad introire, c «d nal- 
êi. w.$. Ex aqua & Spiritu Tanto] /ntiqui codices fere omittunt fancto, con- 
fentsentibus D. Hugflinoin blue locum & S. Ambrofie lib. 3. de Spiritu Jan- 
| Motap. TI. mec non editicmbus Greca C Syriaca. 
| nist mit quo vadat] | Raufier in antiquie noftris manufcriptie, pro HES legane 
riy dee voces non fcis, er pro dispmtliva aut legitur coujwnilio copslásua &, 
Graco ۶ confentanee :' fed nihil variant fenfum omues ifle verborum va- 
مور‎ v. 17. Filium fuum in mundum ] New emirrar in mundum. 
| v, 18. Quia non credit in nomine] Mannftripta Brugenf. Clarm., Lob. c 
| Andimarcnfia dun, inter alia legunt prateritum credidit , confomiter Grace ac 
Syro, pro prefeuri crédit. v. 20. Omnis enim qui maleagit] Tr quibufdam 
libris, ‘pro adverbio male, reperitur nomen mala, v. 22. Tn terram Judam [ 
| Alii libri comverfo ordine legwnt In Judxam terram. 
tëm qualio] Hujus Ecclefie Mannfcripra cum Clarmarifcenfi legunt ergo, 
| fimilittr Graco: alin fervant autem cum Syro. v. 31. Qui elt de terra, de 
terrà eft] Non eff imitrindiüm alrerum de terra ell: vec nuferenda pofteric- 


שי 


OTR CNET 


venit. ibid. Sed tranfit à morre in || 
juam] Preberiruom tranfit refpondet commentario: Bede , € textui Graco :| 


bus Grecis ac Syrien. ibid. Propheta non furgir] Conus cedex babet dissi 
ram lurrexit, quod jf etiam Grace, quidam futurum furgét : fed Turgit gerens 


gantibur: D. Arguing c? editionibus Grecaac Syra. v. 14. Unde venio aut 


תד 


adam, quod quidem Lariniss df. v.24. Moriemini in peccato ۴۵۵ ] Bis عوط‎ | 

itur ifo vern امل‎ plurali numero in peccatis vellris,treram fingulari in pet- 
cato veltto.: اور‎ ntrobigue plurale legunt Grata c= Syra, nec non pauci quidam | 
Latini libri; fed non intterisrer di. wi 2$ Principium qui & loquor væ | 
bis] Hac eff Latisorum. plerorumque omninm codicum leilio , qui relativum 
generis malculini: prb quo smum manufcriprum legit quad, dae quia. Greci 
libri fere fcribunt. conjantlionem ודב‎ oua ries quia, ad/fipslantibus enar- 

| ratoribus Chryfoflombo ejufque difcipulu, O inter Latinos Aufuflino : quidam 
ramen divifim: fcribunt 8; ve, prorelativomeurro quod, fufraganie Nonno. Le- 
re Norationes soflvas be varias Bibliorum leilieter. v. 27. Quia patrem e- 
jus dicebar Deum | متس‎ libri ram noftri tam alisrnm, pro genitivo fin- 
glare ejus, legunt dativum. pluralem tis, quibus 17 بعس ]א‎ fidfragatur, c 

| plerique Graci secon C» Syriaci. codices, quinetiam tratlitores Graci, Chryfe- 
fomus; Nonnus, et Ewtbymius, Efl altera boc loco varietas, quorumdam. La- 
Hixárum. librorum, onuittchrium vocem Deum, conformiter Grach plerif gue libris 

ê Ta j & emarratoribus, Graci quidem, Chryjoffomo, لا‎ T beephy- 

| dato atque Eurbymio, Larino autem Angufliho, Ceteram ut plerique, itain- 

| tegerrimi quique; Latins libri, Jirvant feum: quod potuit. Interpres explica- | 
tionis isi idije: Delis latins in Notatioxibus prolzxioribut, v.29. Et 

| non reliquit me folum] عع سار‎ soffra Brugen[f. Lobb. Clarmar. & Ani- | 

| domaáven fia tria omittunt SC conjunilickem ficut plerigue omiies Grati codices c 

| freut. D. Augnflinns: ex ils Brugenfe, Clarmariftenfe, حت‎ unnm Andima- | 
renfiwm, legunt etiam تسف‎ relinquit, fed someadem fide. v. 31. Ad eos | 
qui crediderunt ei Judxos] Jta legendum efl, monente eriam Epanortbote, Ju- | 
dros, wos ex Judzis: v. 33. Be ی هن‎ ei] Nor addar ergo. ۵ ٩. Fi- ۱ 
lius autem monet | Comjunélio autem, a quibufdam. fimiliter Syro additur ; a |. 
سوام‎ Graco conformlter tollirer. v; 38. Ego quod vidi apud Patrem me- | 
am] Pronomen meum emittitur. 4 plerifane Latinis libris, e quidem oprim ۱ 
وه‎ : fed qui addunt. confentinnt Greci ac Syrirs. v.42. Ego enit ex 
Deo procefli] Nos کرت تون و‎ Nomen Deo cum. pronsminien. ¥. 45. Ego | 
autem fi veritatem dico, non] Pref; isnamtiquis tum: noflris tum Epanortbo- 

te Muribu[aue alise legitur quia, conformiter Graco er Syro: quad certe fen- 
tentia ip[a videtur exigere, prout ab. Emthymio enarratort ی‎ Monet an- 
tem Epanorthores, non bic, fed verfu proximo, legendame[[eli, nbi dicirur : Si | 

| veriratem dico vobis, quare ere: v, 46. Quisex vobis arguet me] ها‎ | 

| pra Audomarenfiaduo; nnam Lobbienfe, CF qnedam alia, pro futuro arpuet, ba- | 

| bent prafens arguit; cohformiter Graco &F Syro. v. 49. Etvosinhonoraflis | 
me] Saidam Latini libri habent prafens inhonoratis; quemadmodum Gráci c 
JSyrici; 4. $4. Quia Deus veler elt]. 7Mannufzripta Erageaf. Clarm. Lobb. | 
e Andemaven]ia tria, fcribunt. prime per[ena pronomen holler, ficat Syri, pro | 
feesnds veller, quod efl Grece: v. $6. Vidic& gavifus elt] AMausferipra ns- 
ra antiqua; (È won pauci alii Latini libri, prapenwnt & conjuntlisnem , eriam 
ipft vocabulo Vidit, quemadmodum Greta c Syra: | 

| ₪] Fix: Et praeteriens Jefus ] Antiqua libri fert ámittumnt مم‎ | 

| Jefüs, conformiter Graco ac Syro. — v. مو‎ Venit nox ] Nos muses prafins venit 

v.8. Itaque vicini & qui viderant eum prius] Foes vicini 


cum futuro veniet, 


fa קז‎ Pro T udi cave legas prefens indicativi manifellas, v. Guf nom eff addendum pronomen ejus.rametfi Syriace legatur: fed plufauam pevfctium 


4 
viderant,malti boni dibri nominatim unus D. Donatiani, nnns Clarmarilci, tres 
| Sd ndimari mutant cuth imperfetto videbant quod Greca leliioni propins refpon- 
Tdri. o. 11. Vade ad natatoria | Plerique libri pro tento plurali natatoria ftri- 
| bune femininum fineulare natatoriam,qaale eff Gréce. ihid. Et abii Javi, & vi 
| deo ] Aii codices prsponunt بتفسوفةسيزنف‎ etiam verbo lavi (& lavi) necnon praz 
fins video mutant cum preterito vidi geod legitur Grace, v.16. Alit autem dis 
cebanr | AMassferipta noftra; Graco conformiter, omittunt ccnjunllionem autem, 
|| queam alis libra addunt cum Syro, v. 30.in hoc enim mirabile elt] Nom eff omit 
| renda ומס‎ 10 enit, v. 40. Er audierunt quidam ex Pharifzis | Exemplarin 
p היוה‎ wuntu[criota omiriunt quidam, eonformiter Gréco ac Syro. 
|^ CAT.X. F.B: Omnes quotquot venerunt | Nos ef addenduss ante me, quid 
| quidam addiderunt ex quibu[dam libris Gracir. نوت‎ Ego fum oftium ] Nor ad- 
das Ovium, gd son eff bajar verfus.fed feprimi fmperioris. v.11. Animam fum 
dart] Afannfcripra Brueem[? & Lobb, cum antiquis Eparerthore, prodat, f= 
|| عبرم‎ ponit, eenfermiter Graco œ Syro. — Epanortbetes recentioribus. libris 
| adferibir dat. ibid. Pro ovibus furs ] A quibu[dam libris abet pronomen | 
| fuis, wr etiam a Grecis, v.14. Etcognofco meas] Nox inter jicias nahen Oves; 
| quod. quidam. v. 1$. Pro ovibus meis) مگ‎ libri ab Henrenid annotati 
omittunt: pronomen. MEIS, confentanee Greco 6 Syro, v. 17. Ut iterüm fu- 
mam eam] Nonna mawwferipta pro üt feribgmt copulativam & : verum | 
ut, c ab Anguflino legitur, & à Gracis ac Syriaris, 18. Ef potella- 
tem habeo ponendi eam] anuferipra noflra antiqua, feptem numero, omit- | 
runt ميدأ‎ &, Grece editioni fimiliter, v.26. Quia non elis ex ovibus me- | 
is ] روگ‎ im textu Regio, Dcur dixi vobis, quemadmodum etiam. Grace 
ae Spriace: verum Latins libri maunfcripti: ilud cum D. Angsflino igno- | 
raat & prartvesmt, v. 29, Pater meus quod dedit mibi, majus omnibus eft] | 
Hec eft. Latinorum et librorum a rrallarerum fcriptura. Nam qua eft in eia 
- d dan | 


iris in 4 quibuldem mutatur cum ad. v.27. Er poreflatem dedit ei ju-| 
Pam facere] Multi libri addunt & ame etiam anre judicium, conformirer. 


i Dei, feribunt pronomen ejus, Supra v. 25. legen- 


ibid. | 


] fanátus 


mittendum off. v. 10. Qui fanatus fuerac ] 1 
judicium non venit] 


ummatandem cum nomine fanus, v. 24, Et in 


faruram veniet pro prefoi‏ مس 


| | refit tranfit fere eff in noflris manuferiptis > futuram tranfiet rejiciendum 
vs cb oeeplditur, uta Bede, ita cia D. ziuguilini traihttu. — Deniqne pre 


| dicium | א‎ | 
grate af Syro: verum ncc Asguflints nec Beda wind .]אק‎ v; 25. Au- 
dient vocem Filii Dei | ی‎ ed libri tum nofiri tum. Epanorthote, confenta- 
‘we Gracis ac Syriacis, pro Fili pH 
| dis vocem Tili ei; sorar Emenorehorer. v. 30. Non pollam égo) Preego 
wale A aueilud dar fubflituirur comyumtlio erpo > quinettamm male mox. prepo- 
yiper לס‎ [ o fed, anre Sikut audio judico, سونو‎ Syrus. addat : st c in 
| jit Juper fle additur nomen ت08‎ c fit in guibujdam libris Gra- 
KH ve 32: Verum elt teflimonium] Nox زار‎ pronomus ejus v.36: 
"Que dedit mili pater] New مس‎ pronomen mihi. v. 43. Et non accipitis 
| qe] Jn adis libris ef preteritum atcepifüs : fed. prafens accipitis conforme 
| fb enam Greco ac Syro, 
| CAP. VE Fas. Subitergoin montem] Noi ef legendus abut prs fub- 
5 v. 10. Dixit ergo Jefus; Facite] Sic legunt antiqui libri eum Graci C 
3 مهرم‎ dixit, uon prefers dicit. skid. Erat autem fænum] Bragen- 
| ١ px Donatiani codex, pro autem fevibir emm, eontra aliór omnes ramen, ۰ 
| dase panibus ordeaceis] Nos addas & duobus pifcibus, guod quidam. 
| T9. Ambiülanrem fupra mare [ lii libri habent fuper. v. 1ב‎ Ad terram 
jr quam ibant | Pride boni libri omittunt prepofitionem in, alii addunt in vel 
ad, gored eff. Grace ws iv dir: 22 23. Granas agente Domino Jra emen- 
dirant Corredores Srxtini e fais alisrumque libris: abfque dubio ewim id Graca 
#مدواودهونة یو‎ 9 qu xoéte (quanquam Nomus intelligat. genitivor ejfe, non 
false po[itos, fed refs a pracedenti momint apro) id O Nyrica; que ad verbum 
"besr? Quum benedixiffet Jefus. Noffra ممع سيم‎ legane Domino; fed eque 
| jagentes primo vafe. Res eerta efe, ab imperitis notariis, ablativam Apénte mata- 
| pm اع‎ nominativo agentes; CF tandem tham Domino crm Deo, Gratias agen- 
wes Deo; que eff. maiorum codicum fcriptura. v.28. Ut operemur opera Dei] 
| l Non addas bona. v.33. Panis enim Dei eft | Nom eff mutanda vox Delcam vo- 
| lerverus, v. 36. Etviditis me & nbn credits] Ur mon eff feribendum prefens 
ید نوی‎ prererite vidiftis < ira nee preteritum credidifüs pro prafcari creditis. 
بو‎ 17. Ad me veniet] Now legas prefens venit pro futuro veniet. w.39. Hac 
tance voluntas] مس‎ autem non eff mutanda cum enim, bac certe loco, 
| fed facile infra b40. loco prorfus fimili + priori enim loco autem, pofferiori 
enim, legends efe, videntur, non tantum optima manajeripta; cum libris Syri- 
| 6 quibuldam Gracis, verumetiam fententia ipla exigere. Guterum ut in 
mulris Latinis, itu in plerif/gue Gracis libris, utrobique exflat $ autem. 
Non perdam ex eo]. Nor adds quidquam, — v: 41. Ego fum panis vivus] Fox 
| vivus omitritar ab omnibus nmofl rir מל‎ e ]ויד‎ aliorum, conformi- 


1 
E 


tr Grecvac Syro: videturque fon bujus effe loci, fed infra v. 5i. v. 43. No- 
ite murinurare in invicem | Non: eff emirrenda prepofitio, qut etiam Grece ac 
| זה ]הי فک‎ z sam in invicem dixit snterprer pro inter vos mutuo; w. 45. Eft 
Knptum in prophens] Nea erar in proverbiis. v. 6r, Et quis pote eum au- 
dire] Sev caque oprima sasnferlptorum noflrorum, cum aliis; auferunt conjan- 
١ [ionem بعة‎ confentanee Graco ac Syro. vi6g. Qui effent non credentes ] Ea. 
dem mawnleripta noflra, Brag. Lobb, Leod. Clarm. & dudomaren[ia duo, cum 
gis Z egrri, anferant ex lis verbis negationem non = fed reffagantur. Greca ac 
| Sra, eum alise Latinis libris, quamvis Cyrilli commentario ساد رامت‎ textus fi- 
۱ ورس ما‎ v, 60. Et nos credidimus | Hee Sixtinoriem Aibliornm léfio, 
| nsa pro prafenti credimus, qued vnlgo legitur, fcribitur. preteritum credidimus, 

rss e. duruflini, non tawtum textui, vernm eriam trallatiom, يده مقع‎ 


‘terrapho Greco, ibid, Chrillus Filius Dei | Nem addas vivi, quod panei quidam. 


Greco. v70 Refpondit eis Jefus | Nor addas ergo, neque & dixit. v.‏ א 
Judam Simonis rfeariotem | Quidam antiqui libri fcribunt de Juda Simonis‏ .71| | 
&hariothis : fed. prior lectin, Wr ejt in aliis anti wis libri ita confomar Greco:‏ | 
boni libri omittunt‏ یگ | CAP, vir. J. t1. Poft hzc autem ambulabar‏ ^| | 

Autem cepformirer Syro : Grace tamer ejns loco eff y&. ibid, In Galilzam, 

hon enim volebat in Judam ambulare] Paci quidam libri, pro quarto cafu, 
| Meribust fextum,; Galilean; Judza. fimiliter sr textus Graecus. v. 4. Manife- 


| 


Semper eft paratum] @widam libri, pro. fimplici elt, fcribunt compofitum ad- 
Wh v. 8. Ego autem nor afcendo | Wuidam libri omittunt autem conform 
| (Hr Graco ac Syro, quidam mutant cum enim, Sant pauci qui pro non feribant 
| nondum, quemadmodum eff Grece ac Syriace, fed eontra D. Augnuflimm alio 
frt tratfarores Latinos, quinetiam Cyrillum Grácim.. Denique غلا سوم‎ habent 
faterum afcendam, pre prafenti afcendo, probata a Gracis (Syris, vi 12. 
Et murmur multum] P ما‎ libri tacongrue babent mafculisa genere multus. 
۱ is 25. Senectus] Non addas Judxi. w? 26. Et ecce palati 

| qurût] Con efi omittendum &, nec guetandum cum arqui, n na cxposendum. 

M 29. Epo fcio eum, quiaabipfofam] Sie Jegendum eff, man autem nt madti 
| dices + Egoauremdció-eum, & fi dixero quia nefcio eum ero. fimilis vobis 
١ | fnendax : & ero fcio eum quia abipfo fum سوب‎ enims fent bec bujus loci, fed 
Iit adyetha ex fequemtis eap. 8; wi 59. quod monet etiam. Epanerthores noffer ma 
Mjeripre. Zererus, qui putut boca Cyril bic c legi. ی‎ exponi, fallitur, 

bon Tudzeunms Clichrevgam legit pro De v. 32. Er miferunt principes ] 
1 vida libri addunt. facerdotum, eonformiier Graco ae Syroy fed uet non Sixti- 
ee irane و‎ bids Ur apprehenderent eum] Non /ubffiruas somos 
| Jefüm, pro proiamineeam. 33. Dixit ergo eis Jefus | 2Mamwfcripra noftra 
fere omitrins promemen eis; qued seque a Syricis legitur libris, negue a melio 
- Grecis, ibid, Etvadosd eum] Nan mares pronomen Cum eum nomine 
^| Patrem: vV.34. 0-36. Qusritis me] Non جوز‎ l'eribeudum prafinr quaritis 
pro futura أده عع تناو‎ etiam rece at Syriace legit wr. v.39. Nondum enim 
Wat Spiritus darus | Hác eff germana lectio editionis Lat. Syr. et qaorunda ctid 
rte) اس‎ Lat, awtloritare pro- 
| ta. Panes codices Larisi vel omittant particifixim datus vel mutant. cum no 
Wine fanctus, se plerique omnei codices Gráci; Gracis tratlatoribas irs [uffra- 
bribes, pr dereant, tuf jhbandrendam ife; faminatim T biphylaliur, Le 


- 
LI 


* 


Joi ixl 
Et Ye | 


8 | 


[s‏ رب 


omittunt me, quemadmodam mox Patrem, nixa eifdem fundamentis: ac vid! | 
quidem poffit, «ov Patrem congruentior quam vox Me, wt etiam exemplar snnm | 


17. Quia non videt eum | Saidam antiqui libri fcribunt prateritum vidi 
pro prejenti videt, qed إن‎ Grace. ibid, Vos autem cognofcetis eum] Jn aj 
| ae Libris eff prafens 00 confentance dibris Gratis ac Syris pro ferro 
cognofcetis, quod tamen Nonnus Gracus paraphrafles arnofcit. bid. Quia a. | 
pud vos manebit] Dyidam notat pro [&uro manebit, geod explicar D. dy. 


explicantibis Enthymio ₪ 1-00 Sed facile th, Grece pre |‏ ו 
wire manet, mwrato accento degere pieh manebit, quemadmodum: fecit Nona |‏ 


Sixtinis Bibliis manufcripta optima quaque, faventibus codicibus Greci;, | 
Gaidam antem libri, prefeur videtis mutant cum Furnro videbitis : C quan. | | 


CAP. XV. F.2. Toller eum ] Non mares futurum tollet cum pre. 
fenti tollit, eriamfi ita fit in uno mannfcripro ab Hentenio annotato, refpon- 
dente Graca Syriaca editionibus : Intarpres enim, prefentia beu: ver 
culi verba, mr pro futuris pofita accepit, vw. 6. Et areftet [ oim li. | 
bri , pro futuro areícet, feribunt e arek, — Grece eff prateritum ox. |, 
aruit, guod Intevpres pro faturo baud dubium accepit, quemadmodum. Exily- | | 


dam libri matant futura bec cum prafentibus, colligunt, mittunt, זא‎ Sari. | 


per unna pro alio, Majerit momenti "2 quod pro fingulari eum, gsidum 


mentio : emi leflioni favent Interpres Syrus Qm. Nonnus. paraphraffes , gus | 
Grace legije videntur ard numero fingulari. Porro .قنع‎ refert palmites |. 
numero plxrium , quorum tacita mentio includitur in verbo colligendi, quod 
non perinde cosfutvit de mmo dici : atque boc modo legimus nos Grece aora | 
| vix. vd anuara, Euthymio diferte oe skid. Et ardet] id of, LI 
ut ardear. Complera manufcripra legunt. numcro plurium & ardent, eriam |. 
quedam eorum. quibus preceflit fingulare- eum : quo magis videri poffit Inter- | 
pres dedife pleralia eos c ardent. nam plurale dent, congruere nen pete | 
precedente fingulari eum, Grace eff fingulare alenu, quod fingmlariter quidem |. 
vertendum. eff, fi precedat finealare בד‎ eum, זא‎ fecerunt Syrus c Nin- 
nur: pluraliter autem, fi plurale ayta eos, wt fecit Eutbymius, — Caterum, 
| srrovir modo five legas five vertas, fententia eff cadem, — v. 15. Jam non, 
dicam vos fervos ] Non panca nofira œ- Hentenii manafiripra , pro jyture 
dicam Jubent. prejens dico, conformiter Graco se Syro: 2.21, Sed hac OMe. 
nia facient] New emirrar omnia, v. 26. Spiritum veritatis] Jnserpres de- 
dit quartum cafum, fd quod Greca patiuntur, mon primum Ipiritus. ۰ 
Et vos telimonium perhibebitis] Pre fwruro perhibebitis, ‘in quibu/dam ما‎ 
gitar prefens perhibetis, nominatim jm illo bmjus Ecclefie qui in ۷ 
و‎ adfervatur, idque confentanc: Graco ac Syro: quanquam preleas ejf 
|] 

ý CAP. XVI. 7.5. Et nunc vado] ونوا دمل‎ noffra omma, pro e] 
pulativa رعة‎ degant adverfativam at, conformiter Graco ac dyro. V. ۰ üt 
ego vadam] Non eff interponendum & ב‎ neque mox addendum ego, cum ft . 
quitur fi enim non abiero, مس‎ Grece € Syriace legatur, vig. Qut 
non crediderunt in me] مگ‎ antiqui libri legunt crediderunt. prere-| | 
ram, alii eum Grecis عق‎ yyricis prefens credunt, x, 11. Jam judicatus € | 
Mannferipia nofira omnia, uno. Leodienfi excepta, omittunt adver bium א‎ | 
fufragantibus Gracis ac Syricis libris, menin D. Angafiins tans | | 
quam textm favente: quanquam. apud T beophylatlum יש‎ Grace ₪ Latt 007) 
datur hn jam. v. 13. Docebit vos omnem veritatem] Annotar D. سالك‎ 
babere deducet vos in omni veritate: gue lee, pr 
pins quidem. exprimit. Grecam fcripturam, وله‎ umas t waaay س‎ ani | 
Juar, fed son exftat bodie in libris Latins. w: 16. Modicum & Jam "°| 
videbitis me] Je ممم‎ mumw[eripto eff prefens videtis, sr Grece: fed. Inter- 


5 


a , . ی 5 رل‎ fi 2,19. 
puer intellexit prefens pofitum elfe loco futuri, quomodo etiam Syr. 
Cognovit autem Jefus] 02004 Biblia, babent ergo, quod «ff Grece, Fy 


autem , quod chm plerifque omnibus Latinis libris babent. Ayr iati» obis. 
Quia dixi | Non addas pronomen vobis, v. 22. Nemo tollet à 1777 


bujfdam antiquis libris ef interrogabitis, ia pluribus rogabitis. D. TECHN 
nur degit rogabitis , menens, C hanc Latinam vocem pur : dic] M pe 
8 גת‎ 4 ۲ n ۱ 1 > * ^ T / r 

y ambi guam ejfe, ad petere EF inierrogare. v, 26. In ! 2‏ ات 


| tis, p i preftns cognofaus, conformiter Greco ac Syro, ntc non tratiaty; nl 


„|| temera ji 


1 
| ria, faver D 


|| Patrem hic legebat loco me : fed ntrinfaue omiffronem crediderim. genuinam, y, 
| رفاسم‎ , legi a quibufdam manufcriptis, مس سم‎ manet, qued eff Grace بي‎ 
|] וא‎ qucd confiat ex ejus paraphrafi, v. 19. Vos autem videtis me] Sic exp; 


[quam ili minoris fiar fidei, confentimnt tamen Syriaca ediriozi, © D. Augu | ۱ 
fini Gracerumque enarratorum expofitisnibur, v. 26. Et fuz geret vobis om. 
Inia] Qaeddam: egrerinm manufcriptum omittit omnia. 


| mius manifefle. ibid. Et colligent eum & in ignem mittent] Rarfus qui- | 


| ace C Grece legitur: fed jam diximus aliquoties, Interpretem accepi|e tem- | 


| codices habeant plurale eos, nominatim duo noftri, iiqwe iutegribver bajas 
| Ecclefie AAudomarenjis. Eum circa dulinm refert. palmitem, cujos. preceffit |. 


| 


| enfin, alior codices 


| Non eff mutandum futurum tollet, c«m ۲ tollit , ramen fi edd 
fr prefins. v. 23, Et in illo die me non rogabitis quidquam] 4 77 


: = 
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dam impreffis libris, sentro genere mutato cum mafculi 


ace fimiliter legatur , mon. agnofecitur ab ilis, v. 36. Vos dicitis quia blal- 
phemas] Sie 7 
e ۱ 
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| Greta c Syra, v.52, Sed ut Filios Dei]. Quidam libri Larini cum ₪ 
CQ Syricin intereunt conjsntlionym : Sed ur & Filios Del, 

CAP, XIL F.3. Nardi pilüci ]. Recentiores guidam libri, qui pra neutro 
piftici, Jegum fe minim pilica, ex Graco mutati ja ibid. Et exterlit pedes. 
ejus capillis fuis ] Als مرا‎ boc verborum ordine legaat : Et exterlit capillis. fuis 
pedes ejus, Grece ac Syro cenformiter.. v.4. Dixit ergo pasek Sijdam boni 
libri legant prafens dicit, quema lmodum eff Grace, pro preterito dixit, ibid. Ju- 
das Ifcariotes] Antigeiores libri legunt Scariothes. e. G. Ea qua mittebantur 
portabat] Male qnidam, fimplex verbum portabat, murarant cam cempofito 
exportabar, mon affi FGNATE, wt oportebat, commentarium D. لان‎ 340 9. 7. Sie. 
nite illam | و ای‎ Epanorthbett, Hentenit, > noflra, mannu[cripta, legunt, Hon 
plurale finite, fed fingulare [ines conformiter Greco ac Syro. ibid. Ut in diem 
fepulturz mez fervet illud] Hac eff germana lel io Latins editionis. Altera que 
eff recentiorsm quorundam. codicum typis exca/oram , In diem fepulturz mex 
fervavit illud px Graco mstata eff. Porro multi Latini libri pro quarto cafn diem, 
legunt fextum die, fed minui verifimiliter. v. 8. Me autem non femper habetis] 
Pro prafenti habetis, quod refponder Greco, alii libri fcribunt futurum habebitis, 
v.19.Polt eum abiit] Legendum eff prateriro tempore abiit mon prefenti abit,t.27. 
Pater falvifica me | Desatianica Biblia babent Pater falvum me fac,quemadmodum | 
Interpres folet verteret; v.28. Vox de 0ן:סס‎ [ Nex fubdar dicens. v.40. Et 
non intelligant corde] AMawsferipta noflra, non legunt, fid e proximo [ubaudi- 
endum: relingunnt, non, confpirantibus D. Auguftini trallatu © libris Gracis 
cum زگ‎ v.42. Et ex principibus] Nos videtur omittendum &, quod li- 
cet ron ab omnibus antiquis libris, tamen a Greci cr Syriacisaaditar, VAAT. 
Sed falvificem] Donariasicam mannferiptum fed ut falvam faciam, st fupra 
verj.27. 

CAP. XII. F.2. Incor] Nos addas Jude. ibid. Judas Simonis Ifca- 
riota) عه ودع‎ librarum typis exenforum ita legunt, genitivum CANOE, alii 
nomiisativum Icariotes. Sic or quidam librorum mans[criptorem habent Scari- 


שש — 
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| 
| | 
| | 
| othis, alii Scariothes, Grace eff genitivus 'Iexagisera , Syra ambigua funt Scari- 
outo, - v. $. Deinde mittit I Sie legunt cum Sixrivis Bibliis multi aeri-] 
qui codices conformiter Graco pref ريع‎ mittit, praprérerito mifit. v. 7. Scies au- 
tem poflea] Nom eff omitterida conjuntlio autem. v. 8. Non habebis partem 
mecum] وگ‎ exemplaria eb Flentenio notata, pro futuro habebis, quod eff ip 
antiqua, degunt prafeus habes, quad eff Grece. v. 12. Et accepit veftimenta fua | 
cum recubuifer] Prima منز‎ & non eff. tranferenda im medinm [ententie, | 
ante cum recubuiffet, t 18. Qui manducat mecum panem ] Cave legas meum | 
promecum.. ibid. Levabit contra me] Tria Hezrenii exemplaria, Qf unum ro- | 
1 ,مسار‎ pro futuro levabit, babent prateritum levavit, conformiter Graco ac Syra. | 
| v.27. Introwit in eum | AManu[cripta Nicolas Zegeri, noflra, aliagne, prepo- 
| sunt adverbium runc, conformiter Gracoac Syro, v. 38. Pro me pones | Nom 
igas pri ponis, pro fararo pones ; scc afirmando, quod iuterrogandum legen- | 
um ejf. 
CAP. XIV. ۲۰۱۲۰ Non turbetur cor veram] His verbis sin eff praponen- | 
ditm Et ait difcipulis fuis, qued optima quaque mannfcripta,cxm Grecis ac rics | 


libris, preteresut adffipnlantibus tratfaroribus tam Grecis quam Latinis, Ct as- | 
| acm boc non eff pranonendum, ira nec iflnd, quod alii libri habent, neque formidet, | 


Ê priorum Evangeliorum. v. 2. Tulerunt Dominum] Nor | 


oporteret, v. 12. Et.‏ أل Quia oportebat |. Im guibujdam libri:‏ .יש 


vidit duos ahpelos | Usup maunfcriptum, pro preterito; legit prefens videt, | 


سس س Eee‏ 


Dixit ergoeis iterum] Regins | 
Hac cum dixiffet ] | 


manibus ejus fizuram clavorum [ 


tipa queque vmannferipta, ha- 


linteis] Sic legitur etiam Grace, quamquam i 


ANE pronomen mafculinum. cum, qued cd |efum referatur, pro neutroillud, 


congruit verbis textus. v. 41, In quo nondum‏ كع 


] מא‎ perfetlem fuerat eff im optimis mans- 
erat. v. 42. Pofterunt 

Jefum, jexta meliores libros conformes Graco 
| eum. 


Jeium ] Lerendum videtur 


(Ê Syro, non ejus loca pronomen 
lapidem fublatum] Pro fublatum sor legas revolu- 


sod buic loco non quadrat, fient quadrat infra v.13. 
monumentum] ميهج‎ mans[criptum legit com 
pro nomine fuperlatizo pri- 


labbatorum] Oridam libri ,. pro mafculino 
id quod. comeruentins videri poffit, we flarim 


aliter leribereut, ibid. Er flevit 


Syros alia habent fingr- 
2$. Nifi videro in 


Noratiorzbus roflris prolixio-‏ ددا معد ود تددم 


conformiter Graco ac Syro. v. 22. 
Mlannuferiptoram, alia fic مها‎ plnrale hac, cum 


pra quinque,‏ ד את 


gaod ad corpus referrer, 


uifquam pofitus erar 
Anni pro imperfeiio 


CAP. XX. Et vidit 
tum: boc enim 
addas pronomen meum, 
v.4. Et venit primus 


parativem prior, im Alio ejf. adverbium prius , 


itis, 


in medi 
textur addit Jelus, 


lare hoc eum Graco. Th 
Pre hxuram, 


ribus, G- dao hujus E cclefie, que jam a nobis obfervata adduntur, legunt figu- 


eft, typum, figaram , vefligiams: pro gue 
ci, licum. v. 29. Quia vidifli me Thoma] Afa- 
amittunt Thoma, conformiter Syro : Gracorum li- 


Quia Jefus eft Chrilus Filius Dei] Cave 


veteribur رورمل سم‎ 
iterum Jefus difcipulis] Ira, cum Sixti- 


mir Bibli, "לס זה א‎ libri ab Hentenio annotati, CF Regionum Bibliorum Text, 
addunt vocem difcpulis, prout etiam Greca ac Sra, 


v.4. Mane autem facto] 


-= 


varfetar, 
ritus. ibid, Vitam liabeatisin nomine ejus]. Nor videtnr ad- 


| ram, wt Grace eff ny wre, quod 
NyFMI least עד‎ TETEP, quod 
neferipta nofira cr Zegeri 


 drarüm pe ct 


AIFF komen C 


81 ی‎ neflra aliique codices addunt Jun, st Grece additur hdn, quid 


Quia Jelus eft] Non mares nomen Jelus cus promo- 
addarergo. ibid. Miferunt er- 


addas nomen rete, fid fubandiir, v. 7- Tunica fuccinxit fe ] 


feripternm vitio depravatum 
guanguam poflit 


ibid. Dicit ei; Pafte] Umum Heatenii mae 


FoRomarn tu. v.22, 


; , quid ad te?] Fal olim rralla 
triplicem. beins loci letlionem , nnam per ad- 


CR ogmibuldam Grasis 
fecundam, qua eff per 
» rogue loco integre ac. manifife, 
qui in Capi- 
۲ ה‎ fedl lome 
או‎ boc Evangelium feripferunt, dott i fimi 
ato. v. 23. Et non dixit = Jefiis, 
quia (quia non moritur | eonfarmiter 
25. Mundum capere poffe eos Mannfcris 
icol Zrgeri, omittunt poffe, confentanee Graco, 


= 


FARE | 


mine iple. vw. 
so] Nec bie 


| verbium. femilitudini ic, alteram 


| citragae omnem velnram c 


feripro codice 


- cripta. nofira omittam in prepofrionm. v. 27. Quia vos me amallis] Anes | 
| ths amatis, שח ?| מס‎ narrationi D. Augn- | 


mauuferiptum intr poni &,] 
v.3. Solum Deum verum] 


| یز‎ preponmut & conwntlionm (& mundus) confiatanee Greco | ni Grece. Ty: Pie illo, nd 
illo, legaar femininum ila : 
MANTA genus fine canja, nifi plerique libri 
4j Nen addas difcipulorum. t. 21. 

quod. quidem librs addunt Non vis | 


ille, quod magis congruat, f سوه إل‎ | 


de qbarehat] ی‎ 9۴ 116۵۳۱۸۷ codicum, axidam | 
و‎ Hf Greca. ibid, Omnis] 


Jed segue | 


A ToHAN. . Mr א‎ M EATI 


manseripta. legunt prafens amatis, | f‏ וא 
lind. Ceteram Grece O Syriaee preteritum exffar, v, 32. Et aon fum folus ]‏ 


Popenda amen > 
ware AVH: For. Ur filius tuus] Libienfe 
3 alia omittat, wt Syra, 


| EM reca: | erum] 
| pet ri antiqui libri legunt loc verboriim ordine folum verum Deum, . so ctiam 
در‎ © Greca editio, v. 20. Non pro eis autem rogotantum] مگ‎ 
pripra offre, pronemen relativism eis, mutant cum demonftrativo his, Juffra- 
ribs D. dngnjlini, leffsome CÈ Graca editione, ۶ یوج‎ ibid. Sed & pro eis] 
Non omittat &. v. 2T. Sicut tu parer in me] Librorum antiquarum, alii ad- 
deir Ae (Écur & cu). alii cum Grecis cx Syriac omittant, v. 25. Mundus te 
| Leodienfe, حت‎ Andomarcnfia tria, cum 


Ty 


f 


pon cognovit] E xestiplaria, Lovicnfe, 


wc Sd. , 
| “CA P. XVI. 7.4. Super eum] Fic eim Sixtinis Billig legunt و‎ 
رای‎ eum, non lê. w. 11, Mitte gladium cuum in vaginam] Suidam 
| وزيم‎ dibri AE Pronomen OUNT, af CH Syrus, He Grace ו‎ ibid. 
Non bibam illum ?] Trerfodiendien ef, 
= זו‎ bibam illum : ramet f additiem: fer etinw libris veterum. v. T3, Erat emm | 
focer Caiphe] Mos. iras autem pre enim. v.16. Dilcipulus alius] لمك‎ 
s exemplaria PAte ponant promonr n mar 
patar exemplaria emacilatiora. v.20. Locutus fum mundo] Nes adda; in 
اوري‎ ionem, 22. Unus alliltens minitrorum] Nes ef. est זזה‎ nomi- 
ais aliens emm: genirico aitenrium, w.24. Er mifit eum Annas 5 
patum ad Caipham pontificem] Ut -abfirvavi olim; in sno ant altero ma 
 dasferipre , emir cocóm snam, Jcriprani pro duabus & milit: ita id facile | 
pokry mam. Grace quoque nihil aliud legitur quam dmeas amandavit ftu 
mifit, (Carerum verifimile fir , deeffe con له ز‎ ionem tum Grace rum Latiae, 
gecaddendum, "on tam GE. dum autem, qua legitur Nyriace, aut ergo gua 
ud. Cyrilinm, ₪ apud Peram לד וזכ סנה‎ Jt ex fide dusram codicum re- 
ו‎ "T particulam ty" quam C= Toler: recr legi afirmat: Nam & = 
یمس‎ aderiprám fuiffe videri Pot; ah iis qui intellexerunt: Et hoc 
fle mifit eum Annas, gs poft inflitbam Tofu alapam weüferir Ansar fe- 
| [jme ad Caipham : guod ^ son ff versum, tamiti milti, وات‎ veteres, "jar 
| remie finr. | Quidam, nott includi volent bane verficalum : 


| udi ב‎ Ron 


| 


|t 28: A Caipha in prztorium ] 
m veis eff error ب‎ quo uum D, durillinur hunc locum traclanr falls 
fit. Nam tam ex Greco 


“w. go, Clamaverunt ergo rurfum omnes] Oxs- |‏ ی 
ergo, ^‏ חנו ]זונס dum libri massleripri cum Grecy addunt, alii‏ 
ICA P, XIX. 7-3. Et dabant ei alapas] Ouida pre alapas rest, pal-‏ 


adannt pronomen nollram y. ti 


| והש‎ we ^ Sora , aridum: demus: con yeniHonem & 


Coxjrnilid enim axddirwe in bonn manafcriptis, 

odim g> 4 jriace , dicer Grece Hom legatur. v.13. Pilatus autem ] | 
prints ی‎ , "confentause Greco, leewnr ergo pro autem, quod exffat | 
| 


tice, bid. Lithoftrotos] Cave legas Lichoft‏ ה 


t adílantem, gangnam ita fit Grece, v. 27; Accepit eam 
pulls in fua] efendim rfe wentrsm piarale Tua, prout. Romani cerre- 
| Hores Ae Frat, non femininum. مرا بوچ‎ liam, olim fale docuimus in 
Vitatisnibus noflris prolixisribur, v.28. Quia omnia] Plerigne libri isteye 
| Frant ad'verhbinm jum, Graco Cen fentamer. v.30. Er inclinato capire tradi- 
| t fpiritum]. Segniri in gno Vetere codice; Cum autem exfpiraffer, velum 
| templi feiffum eft a fummo ufque deorfum : id qued. etiam Cyrillus, Gre 
\ 
| 


- 

Au) 

E 
" 


iiis. 


> i 
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in biz Eeflionibus occurrunt. 


= ” five veru, rijetlientm, 4 Hujufcemodi. tria puntinla , altering | 


B. Bedam, Greg. Gregorium, Hil. Hilarium, Am. Ambrofum , R 


mta] SMS. v.21. vende] * omnis MS. 4 | 

CAP. xx. V.r. eff] * enim z MS. G. S. v. 4. vineas] * meam NS, | 
Hier, G.q. v. 7. vitam] * meam MS. G. q. Addunt hic quoque G. & 5. | 
Et quod juftum fuit accipietis, v.22. שא]‎ [ Q.N. v. 23. ©] vel ۰ 
ib. = voku] G.5. QLN. 

CAP. xxl. V. 5. afnam] ainim Q.N. v. 7. eos] eum MS. S. fed con- 
tradicunt G. v. 21. Tale ] Tollere G. >. ib. jaa 7e] (۵056 G. v, 26,] 
habent] habebant MS.q. Hieron. v. 31. Ee] Ego G. ۷43۲ ` | 

CAP. xxl. V.3. vols] * fervare G.$. v.14. - Fa vobis Scribae 
Pharifei bypoerire : quia comeditis demos viduarum, crationes longas oranti, 
| propter. boc amplins accipietis judicinm] 10MS. Q.N. v. 19. deber ] * Stultt 
| א‎ R. G.S. v.26. ۶ 2 plena funt 7 MS, G. ٩ ۰۰ Barackia] | 


owada 1 N. Y. 17. trols li noluitis 4 MS, G. S. 
1913 ie SN s is autem G.S. v.20. - א‎ [ 2 MS. G: v. 36. 
calerum] * neque filius 3 MS. QLN. ib. folur, parer]. pater folus MS. G; 
| v.4r. relisqweter] * duo inlecto : unus affumetur, & unus relinquetur MS. 

Hil. G.q. Q.N. ndi 
CAP, xxv. V.1. - ponje] G. Q.N. ۷۰۵, fatua] G. & S. invert. | 

tont, . 
i CAP. xxv. ۰ fret) fiat G. S. v. 11, habetis ] habebitis ۰ 
v. 153. + ejus] dome. v. 14. dicebatur ] dicitur 6 MS. v. 17. - die] 5 Ms. G. | 
| v.24. tradetur] traditur 2 MS. G.S. v. 28. Hic enim eff fauguis mens novi | 
| fFamesti,gni pro multis effunderur] Q, N: effunditur G.S. QN. v.40. Si 
non] Sic non MS. Hier. G. S. v.46. appropinquavit | appropinquabit O |. 
ib. rade] tradit و‎ MS: G. S. v. 53. polum] * modo 2 MS. G. ib. =m | 
ds] 2 MS. G. v. $9. Principes ] Prineeps MS.q. v.61. pof ] per G- S 
ib. re«dificarz] xdificare 1 MS. G.S. v.63. Dei] * vivi MS.G. q. ۰ 
| - אוה‎ | 3MS.G. — x 

Car. xw V.S. - Haceldama, hue f] G: SQN: 9: - decr 
.N. w.34. tunm | ۱ 
a Q N. v.34 וכ‎ | 
C fuper vefem meam miferunt fortem] 5 MS. Hier | 
2 is G. راو و‎ r Ms ib. هس‎ 


| fbi veflimenia mea. 
S. ۰ - Val] 


۱ .3. vellimentsm] velümenta MS, q. v.6. ۰ 
G.S. v.7. praecedit] م‎ MS. q: | 


v.26. poterit] poteft MS.G.S. v.27. dumm] * ejus ד‎ MS. R. G. S. 2۶ 
haber] habebit ۰ 


CaP. IV. V.S. triginta] tricefimum. ib. fexaginta] 0 » 


|DY.24. نت د‎ adjcietur vobis] 8 MS. G. q. * qui auditis ¥ MS. R i 
v. ود‎ cum ] * ex MS.q.R. v; 32. fiminaram] natum 6, ib. afcendit] 4 
arborem o. 


M 
ג‎ 


v.23. munit ] eos, 


aliifque Theologi Lovantenfibus حك هام‎ cum codicibus Graci, Syriacs, Biblis Regu , verumque Ecclefia F 


| s tollendam, , pofitienem. 
. MS. defignat. exemplaria MSS. Latina, quorum numerus fere adjungitur, 


| 1MS.S. Q. N. v. 33. Gelzerba | Golgolt 


mes] *& و‎ MS, | MS. v.35. = wr implererr. quod diflum per prophetam dicentem, 


CAT. xr. V. 3. fEminarc] * femen fuum ©. v. 8. centefimnm, aliud fexa- || G. 


| CAP. XXVIII. 


| 


mm. 


V Err. 2. jaia propheta | prophetis G. QLN. v. 16. Spiriti] * fin! 


Y. 17. Boanerges ] Bonareges Q,N, | CAT, vi V. 7. ahifimi fumait 6 MS. 


= 7] 


j LECTIONES NOVI TESTAMENTI 
Brugenfe, Henrenio, heol ۱ jm 
feriproram urfionibus عق‎ explicationibus collata. . | 
۰ و‎ Explicatio Netaram qua 
> بنج‎ five flellula, fignificat corum, quibus prafirirur, additionem. 


dictionis, ad ambiguitatem رعسل‎ qua im TENNIN 


R- indicar defliones: concordare cum Bibliu Regiis, 


Rab; fic Rabanum derere fignificat, Aug. Angnflinam, Hier. Hieronymmm و‎ 


unt MS;q. R. v.10. Adveniat) Veniat 2MS. G. 5. v.11. fuper fubflan- 
iren quotidianum 11 MS. Q. N. v. 13. indwcar] inferas Q.N. v. 16. 
ania] MS. S. v.18. néi ] *in propatulo G. q. QLN. v. az. -rsi |] 
6 MS. G.S. ib. > אא‎ [ $ MS, G. S. ib. Ss] igitur 1 MS. R. G.S. v. 3o. 


minima] modix MS. R: Hil. Hier, G. 5. ۷۰ 33. ergo] autem MS. | 
G. 5 


CAT. vil. V. 1, 74/0200 Nolitecondemnare ut non condemnamini, 
MS.q. v.4. rao] * Frater MS. q. Hier. v. 11. = data] M*:q. Hier. v. 12. 
homines] * ira 5 MS. G. S. v. 14. uam] Quoniam 3 MS. G.q. v. 19. 
excidetr | exciditur G. S. ib. mwirterar ] mitütur O. S. v. 23. me] * omnes 
MS.G.q. v. 29. -rnm [ 4 MS. Hier. G. 

CAT. vir. V. 9. -ceonf'irutis] 14 MS. Hier. G. S. v. 16. ei] eis MS. 
| otras MS. Hier. S. v. 18. j«ffit ] 

ifcipulos MS. q. Hil. Hier. v. 25. 
MS. R. G.S. v.26. ers] * Jefus MS. S. i 

CAP. IX. V.1. aftendens ] * Jefus MS. Hier. G. q. v. 5. peecara] * tua MS. 
Hiér. S. v. 13. feccaforer] * ad peenitentiam 2 MS. Hil, ) v. 18. adora- 
v. 24. dicebat ] 
dixit ad eós 1 MS, G.S. v.26. cju] * & dixit; Puella; furge o. v. 38. 
estittar] ejiciat 6 MS. Hil. | 

CAP. X. V.3 - ₪ [ G. v4. c] * 1699406 qui cognominatus elt, 
IMS.R.G. S. v.8. = mortwor fufcitate] MS. G. QLN. v. 12. ۵ dicentes, 
Pax buic domat] 2 MS. Hier. G. q. S. Q.N. «v. 13. vn 
Hil. G. ib. reverrttsr | revertatur MS. Hil. G. v. 14. civitate | 
G.S. v.22. ómnibm | * hominibus o. v. 27- asre] aurem G. 


veniat WS, 
* illa 1 MS. 


CAT. XI. V.23. wangnid w[que in celum exaltaberis ? ufque) qui ufc | 


que in ceelum exaltata es, ufque, Q. N. | 
CAP. XL V.2. -e] 4 MS. R. G.S. v. 10, bomo] * erat IMS, R. 
Q.5. v.20. judicium] *Q.N. v.31. blafpbemia [ blafphemiz, O. v. 47. 


gefimum, aliud tricefimum] centum, aliud fexaginta, aliud triginta, 1 MS. jj feadificat MS. Q. N. v.43. vali] * eum G.S. v. $6. Jofeph] Jofe G. : | 
ae myllenum o. v.14. c ad 
dicentis MS. Hier. 5: v.28. אש‎ [ 


G. fic paulo poit verf. 23. ۰ 
implersr] uradimpleatur o. ib. dicem: 


CAP. Ln 


Sum o. v.24. vewifli] * ante tempus o, v. 4$. effer] effe 


rB; ۱ 
CAP, II. Vir. dies] * 060 MS. q: B; ۷.2, e&] * phe. I Ms. centum | centefimum MS.q. v.20. rrieimta , fexaginta, ۴ 65 

C. ib, caperer] caperent 6 MS, B. G. V. 14. Levi] Levin 9 MS. G. v. 16۸۱ verk 8. v.23. fed זא‎ in palam venir] quod non veniat in palam pa: 

۱ )ويس‎ vefler] 6 MS.G. S. v.17. medice] medicum MS. É. v.22. no 
vam | novellum MS. B. ib. dirumpir] dirumpet MS. R.B. v. 24. faci»mr] | 


* difcipuli tui MS. B. G. q.. v. 27-655] * &, MSR. etiam, G. S. | 


CAP. IH, V.8. c] *de MS. 


* 
₪ 


| A Gq. 5, ay. 17, a4grotationes | * n ל‎ hes 4 
+ 4 - 44 eam] MS. G. S, * difcipuli ejus; 


| re] loqui tecum 2 MS. te alloqu R: G. S, v. ۰ 
6 ו‎ 


ו 
1 
1 
L‏ : 
i‏ 
ו 


| 
وی‎ As 


1 
7 colligi Commentariis ita letum, lictt in eji texty degan | 
aliter زج‎ fie in rian, | و‎ : bo 

G. offendit رن‎ congruere textui Greco Bibliorum | Kagiorem, G. q. chm alise quibufdam Graci exemplaribus., | | 
S. Syriacum textum Regii opere morat. ^ at | | 

MS. q. MSS quedam fic legere fignificat. ۱ ۱ 

O. Significat. lecliones illas die וא‎ = Z 2 dus 778 
QN boc eft, nare. Notationes, librum fcilicet Luce Bragenfis fiugularem : nbi de his varietatibus xberins differitur. | 
Ob[trvandum etiam bar motas referri ad Edit. Bibl. Levan, A. 1584. ۱ 

5 — P j , 1 EEE RTF ₪66 RC PIPER : 1 7 3 ره‎ T; ; à z t | 
| CAF. T igitar R. G. v. 36. ediffere] differe MS. Hier.enarra, MS. v, 38. أ ب‎ 
V Err. 23. Forabuwr | Vocabitur. o. she Bus fü mue. ۰ -pícum]3MS. R. G.S. v.51. Eriam] * Do. 
^ CAP. IL V.1. Fade] Judez 7. MS. G. v. 6. regat] reget. $ MS. | mine MS. R. 0.5. v.55. Jofeph] Jofes G.S. QN: | 2 ۱ 
| G. v.14. سوه‎ | furgens 3. MS. G. S. | CAP. xiv. ۰ nxorem] * Philippi 2 MS. R. Hier. G.S. V. 12. Cir. | | 

| CAP. Ir. V.2. appropingwabit | appropinquavit 4 MS. R, Hil. G.S. | per] * ejus MS. Hier, 0. q. S. v. 22. jufir] compulit 8 MS. R., Hier. G, s, 
| wis. qmi dites] de quo dictum. ©. v.g. porems eff ] potet MS. v. 10. | v. 32. aftendiffent ] aícendiffet o. Por ליו‎ | 
| extidetm C in ignem mitteenr] excidicur & in ignem mittitur, 4MS. G.S. f, CAP. xv. V.2. traditionem ] traditiones MS. q. Hier. v.g. =| 
| v.16. fe] ipfum 1 Ms. 0 N. | $MS.G.S. v. 14. ft] * &, o. v. 33.0tamor] tanti 1 MS. G. v. 6.-6[ | 
| CAP. IV. V.4. vivir | vivet 2MS.R.G. v. 6. mandabir ل‎ manda- | 6 MS. o. "m : I 
| wit MS. q. Hier. v.10. vade] * retro و‎ MS. G. QLN. v. 15. via ] viam CAP. XVI. V2, = Fatto vefpere dicitis, Serenum. erit, vibicnndum 1 
| 2M5. G. v. 16. Galilee] Galilza 2 MS. R. G.S. ib. dear] ambulabat | enim رای‎ < Et mane, Hodie témpeftas; vuislat enim triffe celum. * Faciem |. 
| MSH. ib. smóre [ & umbra 3 MSR. G.S. v. 17. appropingnabit ] ap- | 7 reli dijndicare nefis: figma antem عن و ی‎ 98 * ] “AN. 
| propinquavit 11 MS. R.G. $. v.24. opinio] fama 2 MS. G. S. * Hypocritz Ms. G.S. * fcire MS. Hier. G.q. S. v. 4. = prophere ] Ms. q. | 
| CAP V. V. 1. antem] * Jefus MS. Hier. S. v. 9. quoniam] * ipfi 2 MS, | v.o; in] א‎ 3 MS. R. v. 10. milia] millium MS. R. ib. in) & 2 MS, R. 
|! R.G.S. v. 11, vehe | * homines MS. q. Hier,’ v. 23. Juo | "fine caufa v. 13. Dnem] * me 3 MS. R.G.S. at Hier. fe non legile aperte loquitur, | | 
| .פא‎ 6.5 Q. N. v.25. reconciliari] reconciliare 6 MS. R. G. S. v.39. j v. 19. - = [ 9 MS. Hier. G. S. v. 20. = fw] 6 5.0.05. = ۲ 

-drxreram] Q. N. v.40. - in] MS. G. S. wv. 4T. -4lia] 6 MS. G. 5 CAP. XVIL V. 4 sir affumpht MS. 5. v. rr. eff | * primum 1^M5, 

| v.42, avertata | averíatus fueris, Aug. v. 46. babebiris.] habetis 2 MS. > R. G.S. v. 17. Refpondens] * autem MS. R. Hier. G. = 
| Hier.G. v.48. ceft] qui in cceliseit, 2 MS. G. S. ۱ CAP. xviii. V.8. eum] ea R. G.v. 22. Dixit] Dicit 3 MS: Hier. G.. | 

| CAP VI. V, as ד‎ *in palam 1 MS. G.S. Q N. v.6. fio] *tio | CAP. XIX. V.4. fecir] * hominem MS. q. R. v.20. = 4 וו‎ 


۱ MS, Hier, G. 5. ib. tibi] * in manifefto G.S. Q.N, V. 7. ethnici | * faci- | 


1 ר 


cas. mme‏ عق a‏ وح اق القت ار m‏ יי 


| bar] adoravit MS.%. ib. = Demise] 13 MS. Hier. G'S. 


| 
| 
i 
| 


$ 


۱ 
۱ 


| 


| 


i 
i 
| 

ו 


|| 
| 


| 


i 
| 
| 
i 


à 


v.4o. = vou] 6MS. G.S. v.43. major] * in vobis G.S, 

CAP. XL V.5, dicebant ] dicebat MS.q. ¥. 32. timekast ل‎ ümemus 

MS. q. B. | 
CAP. xi. V. 25. angeli ] * Dei o, v. 29. tni | veter MS. G.q, 

nofter. ד‎ MS. G. 5. v. 30. Dos] Dominus 7 MS. G.S. | 
CAP. XIV. V. 1, enim] autem ۲ MS, B. G. 5. v.z. popsli ] in populo | 

MS. R. B.S. v.3. fpicari] הווחו‎ 2 MS. G. Q.N. v.7. baberi] habebitis 


0 


.MS$.q. v.20. و | ورس‎ MS. G.S. v.21. tradrar]) traditur 1 MS. G. S. 


V. 2$. ani quod MS. .و‎ B. ib. de] * hoc MS.q. v. 27. - in me] 10 MS. 
B. ib. eves] * gregis MS. G. q. v. 29. fwerisr] *in te R.G. v. 41. tra- 
detwr] traditur G.S: v. 42. trader] tradit G.S. v. 43. ge] * mifi MS. 
Giq. v.52. rejecta ] relicta MS. G. S. v. 58. per [ - MS. B. ۷۰2۰ 
- Dei] 8 MS. G. S. ib. virtaris] * Dei o. | | | 
CAP. XV. V. 8. afcendiffer] vociferata effet G. 5. Q.N. v. 20. deflesir] | 
* deftruis MS. R. AN. ib.remplum]* Dei o. ib, adificar] rezxdi&cat Ms, 
R: Q.N. v.36. dicus Sinite] «IN. v.40, Fofrph) Jole G.S. ib. Sa- 
hme] * qux R. G.S. v.47: Tofepb] Joke G.S. Q.N. 
CAP. XVI. V.7. precedir | pracedat MS. q. B. 
MS. B.R. G. v. 19. fedir] fedet MS. q. B. 


v. 9. antem] * Jefus | 


ut fi cum. Ex G. 5. & fyllabarum vicinitate. videri poteft, Interpretem‏ | זא 


fic ۰ 
CAP, XII. V.2. autem] enim MS. R. Ambr: v. 8. fuerir] *in 1 MS. | 
G.S. ib. ilum] in illo 1 MS. G; S. Q, N. v. 9. negabirer | denegabitur 
6MS.G. v.12. qid ] quz 3 MS. Amb. G. ib. - to] 3 MS. Amb. G. 
1$. موز‎ | cuiquam ) Y. 31. - primum] 21 MS. Amb. G. 5. ib. 
j * 8 juiliriam ejus ©. v. 3$. = im manibus veftris] 26 MS. Amb, G. S. | 
Q. N. v.42. ارت‎ [ conllituet 2 MS. G. S. v. $1. terram | terra | 
MS. G. 1 
'Beritis 4 MS. v. 15. Hypoerita] Hy 
T^ efle 2 MS. ib. یت از‎ e 
4 MS. v.20. xffimabs] exillimabo 3 MS. v. 30. رسع‎ erant | erant O. v. 33. 
-die]4MS.G. v. 34. mittuntur) milli funt MS. G. S. v. 35. relingnerar [ 
relinquitur G.S. ib. a deferta] 2 MS. G. q. | 
CAP. XIV. V. 8. fmeris] * ab aliquo G.S. v.15. manducalir | man- | 
ducat R. v.28. wer] nonne MS. q. R. v. 34. Jal] " quoque MS. i 
CAP, XV. V.4. nonne] non Q.N. v.8. monne] non 1 MS. ib. ever. | 
tir] everrit 1 MS: R: G.S. ib. invent ] * ean MS; S. v.30. fram [ ₪ | 
am G: S. Pr i; | 
CAP. xvi. V. 6: cados]. batos G; Hier. q. 6, ad Algaliam. v. 14. hac] | 
* & G. v.19. € ] qui MS. ۰ divin * & nemo illi dabat MS. q. | 
v. 23. eff in inferno. Elevans antem] elt. Et in inferno elevans, Aug. ferm. | 
,ود‎ de diverfis, & alibi G. S, v. 26. chaos] chalma eft Grzce, quod hiatum | 
fignificat : cujus fignificationis eft Syriaca vox; — ۳ 
CAP: xvil. | Vi3. Sire] 19 MS. S. v. 7. pafcentém] * boves o, oves 
Amb. G.S. v.8. dicie] dicat 7 MS. R. v. 28. =] 4MS. G. v. 31. hora] | 
die 3 MS. G. 5. v. 35. = duo imagre: nni aj] wmerur, C alter relinquatur] | 
4 MS. G.q. Q.N.. i =% 1 
CAP, XVIIL V. .و‎ ifa] * dicens MS. d. 
CAP. XIX, قلا‎ Dominum] Jefum MS. $. v. 15. - €*] 6 MS. G.S. v. 
dabitur] * & abundabit MS. G.q. v. 29. contra] 
dentium 


CAP. XIIL V. 5۰ babutriris ] 


۱ 26. 
* ros ۵, 7. defen 
| difcipulorum 5 MS. G.S. ۷ 42. cognevilfer ] icires Hier. in c, 2 
EIS 


hemo] * quidam MS. G. q. S. v. 10. tempore] * vin 
Y.20. ] ut GMS. G. v.35. ره‎ neqne ducunt [ nubent negue du-, 
cent MS: R.G. ib. sque] * enim 4 MS, C. S. | 

Cap. XXI. V.17. omnibas | * hominibus MS. 6. v. 38. samicabar [| 
mane ibat 3 MS; manitabat 1 MS, Q, N: | 

CAP. XXIL V: I0. home] * quidam MS: q. v. 22. traderer [ traditur 
I'MS. G.S. v. 26: junior ] minor MS. ٩ v.31. Simon, Simon Simoni, 
Simien o. v. 36. follar. ] tollet MS. G. J.S. ib. wende ] vender G;$: i 


CAP. XX. 5 


b. 
| emar) emet G. 5. v.43. Apparuit antem illi Angelus de celo, ا‎ 


eam. Et سمل‎ in agenia, prolixius órabat, Et fatius إل‎ {wdor ejus ficut. gurt 
fanguinis decurrentiz] Q.N. decurrentes G: v.49. perestimpss | percutie 
mus G.S. v.63. ilam] Jefum MS. R.G.S. 


Car. xxl V.$. Cemmovet ] Commovit MS. q. v. 11. =] oj 


| v. 3s. expeiians] fpectans MS. R. G.S. v.36. ei] * א‎ 3 MS. G.S. v. 403 


quod] qui MS. S: quia MS. ,نار‎ v. 40. commendo | commendabo G. ve 


CAD, XXIV, V.25. invenerwnt ] viderunt G. S. v.29. istravir ] * 


G.S. v.49. Er] *ece ז‎ MS. R.G. ib. mire] mittam MS, S; 


tem MS.q. v.21. venier] venit 2 MS, G. S; v. 41. crediderunt] * in 
5 MS,G. $. v.42. mandi] * Chriftus G.S. v. 46. regulus]. Q. N. v.49 
creditis] eredetis MS, G.S: | 
CAP, V. Viz. </aper] OMS: Q.N. in, MS. ib. Berb(aida] Beth 
da Hier. G. S. v.4. amem ] enim G. 5. v.24. tranpet] tranfit 7 M 
Aug. G. 5. v. 27. etiam) & 4 ۰ Aup. G. ib. هناب‎ facere, quia flint 
bominis efl; Nolite mrars boc] Q.N. ۷۰ 28: epo] filii Dei oi v 32. tet 
fiimininm] * ejus MS. G. q. 5. v. 36. dedir] * muli MS. R G: S. v. 43 
aceipirss] accepillis MS, ۰ i | 
CAD, VL v, xt dere eorum G. S. v. 10, Dicit ] Dixit 5 
G.S ¥. 13. erdenteis ] * & duobus pil ibus o. v; 21. terram [ * in MS. a 


אא 


- ی‎ E 


48 L. BRUGENSI, HENTE 


tQ N v. 21. اه‎ fui] in] 


TA S. 


Y 
| Dei 


| critæ MS. R, Amb. G. v. 18, fimile 


Michez, 
| demiz 6 MS. Amb. legiffe videtur fructuum. v.14. bere; ] * venite G. 5. 


۱ in Pfalmis etam R. H. 0. & C. habent. v. $3. em) illud G.S. 


| maneret G.S. v. 32. /ogurrerar] * nobis G.S. v.39. pedes] * meos 3 MS) 


0 HAN 


" e c 


> N 


| - 
P 


1 (35. sd archifjnagogum] ab archifynagogo 11 MS. G. quibus favent Syri, 
= [eunt enim, E demo principis fynagoga. v.43. dixit] juflit MS. q. B. 
CAP. ۷۲۰ V.11. wer andicrimt: ver] MS. ۰ v. 13. fanabant ] fana- 
` jantur. MS. q. B. v. 14. dicebat [ diceban 
| >< v.27. mfo] * confellim 1 Ms. G.S, v.48. uidens] vi- 
lir 1 MS. ۰ | | | 
CAP. VIL. V.6. eff] abeft 8 MS. G. v. 7. dolrinas] * & MS.q.. ۲۰۵ 
| wiris] feciltis OQ. V. 26. enim ] autem 1 M$. B, G.S. v. 31. Tyri, venir 
Sidem) Tyri & Sidonis venit Q.N. v. 32. deprecabanrwr] deprecan- 


il 
» 


rs G. ۲ 

l "eA pP. VII. V. r. effer] * cum Jefu o. v.8. /mperaverar] fuperat 1 MS, 
ور‎ Dalmanutha ] Magedan Q. N. v. 19. - c] 1 MS. G. 5 v. 28; dicentes] 
| pas MS. R.B. v.38. confufus | confeffus o, ib. confundermr ] confitebi- 


Ge v.33. fer] effent MS, B.S. v. 40. vor pro vobis] nos pro nobis, 


o. 
5 AP. IX. V.2, اه‎ ] iffumpfit MS. B.S. v. 22. agua [ aquam 


Is. Gq 
"CAP. X. V.17. via] viam 5 MS, B. G. ib. ewm] * dicens MS. B. 5. 
38. baprifme] baptifinum MS. G. v. 39. Paptifma] baptifmo MS. R. B. 


|| 


Erf 8. fungeretur] * Zacharias MS. q. Ambr. v. 29. andiffet ] vidiffet 
MS. Ambr. G. 5. v. 35. - ex te] 8 MS. G. q. v. 45. eredidir] crediditti. 
e] tibi MS. Amb. QLN. v. 50. a progenie in progenies ] in penerationem 
generationem 1 MS. G. q. in progenies & progenies ₪ MS. G: q. 5- v. 54. 
او‎ ] memorari 11 MS. R.G. v.68. plebis] plebi 8 MS. G. 
۱ CAP. IT. V.2. =a] Amb. G.S. v. 4. 74640 ] *in 1 MS. R. G.S. 
t.7. eis] ei MS. .و‎ Amb. v. 14. pax] *in و‎ MS. G. ib. bone voluntatis 
na voluntas G, $. v. 33. parer ud p MS. R. G. 5. ib. Pm 
| fejus MS. R. G.S. v. 34. comtradicetur ] contradicitur Aug. G. v.37. 
| jida] * erat MS. q. R. v. 39. Jfrac/] Jerufalem 23 MS. G. 5. Q. N. 
endit] Jerkdefir. v.g. arborum ] arboris MS. S: 


CAP. HL V.7. «eff 

exculetsr, & im ignem mittetur] exciditur & in ignem mittitur 1 MS. 
GS. V. 16. venier] venit MS. Amb. G. S. v.19. fui] * Philippi R. G.S. | 
fal. Meliha] Meka G. S. 
CAP. Iv, Viz, deftrto [ defertum MS. Amb. G.S. ib. - e] G. ib. 
is] * pollea 3 MS. R. G. 5. v.4, viver] vivit MS. Amb. S. QLN. v. 34. 
wij qua SMS. qus. G. v. 41. er] * Chriftus G.S. Ki 
CAP. V. V.7. «t ] * pene MS. Amb. G. q. $. v.12, - c] $ MS. 
& v.22. rogitatis] * mala MS. Amb. G. q. 
CAP. VL. V.4. dedit] *& G. v.o. Interrogo | Interrogabo 3 MS. 
GS. w. 10. eff] * fanitati MS, G, ib. ejm] * ur altera G.S. v. 11, fa- 
PE * عل‎ o. v.18, - œ] 1 MS. R. G. S. v. 24. אואץ‎ [ qui MS. q. Amb. 
36. Ve] * vobis 3 MS, Gq. 5. ib. -emaes] 1 MS. G.S, b. pfeudapre 
J propheus o. v.29, prebe] * ei MS. بو‎ v. 39. cadunt] cadent $ MS. 


CAP, VIL V.3. faivaret ] fanaret 1 MS, v. 11. ibar) * Jefus MS. ۰ 

b. ib. Naim] Nain G.S. v. 24. vestro] * agitatam MS. R.G. S. v. 31. 
| eir autem Dominns] 12 MS. G.q. S. v. 33. astem | enim 6 MS. G. S. 
| 42. ergo] * eorum G.S. v.43. diligit] diliget MS, G. S. v.45. intravi] 


|| 


| 


A 
8 


re MS. G. q. 5. SA | 
|| CAP. VII. V. 13, quia] qui 2 MS, G. v. 18. andiatis | auditis 7 MS. | 
|). v. 23. complebaxtar ] compellabanrur c. v.24. dicentes | * Praeceptor | 


eq 5. v. 26. Er navigaveranr ل‎ Enavigaverunt autem "MS. G. S. v. 46. 
| piam O. v.49. ad principem] a principe G. 5. v. 55. dare ] dari | 


[| CAP, IX, V. 5. £r via] inviam MS. G.S. ד‎ 4. = xe] 1 MS, G.S. v. 14. | 
| amem] enim GS: v. 19. dixerunz] * Alii 1MS. x.37. 6 ] illis: MS. 5. | 
.$0. vos, pro ruwbir] nos, pro nobis 6MS. R. G. ۲ وی‎ dicimom ] dicamus 
Û ib. Wor] * ficut ₪ Elias fecit SMS. G. 5. v. $7. iis] * Domine MS. 
BS. * זם‎ MSG. v.58. capat] "fuum MS. Amb. S. v. 60. vade] * א‎ c. 
.61. qui] qui MS. | 

CAP. X. Vil. dao] G.S. QN. v. 17. - dee] G. S, Q, N.. rar. 
Eridravir] * Jelus 1.MS. G. 5. ib. piritu] 1n fpiritu fán&to MS.S. fpiritu 
mio 1 MS. 0.4. v.30. Swfcipiews] Sulpiciens o. v. 42, plerima] plu- 


! CAP. I. 
Verta, nibil auod fatlum eft, In] nihil. 
Gq. vg. qoe سپ‎ S. 26. Bethania | Bechab: 
Altera die vidit] -Poflera die vider 3 MS.G. ib. peccattem [ -peccata MS. q. 
و‎ im frat lffaeli MS. Aug. .₪. 5 v. 42. Fon Johanna MS. q. 19-| 
۱ اميم‎ Faji: vobis] yey KR. G. 3. ١ ] us MS R ji 
CAP. IH. سا | اه‎ N. 3. tatur] renatus MS. q. . 
| ما‎ defuper G. Maie renafci MSR. v. 5. fpiritu "ango یهت‎ 
:8, 6] aut MS.q. v. 13. >< ]א‎ | 060 v.18. credidit]. credit) 
195 ₪ v. 20, male] mala s MS.G.S. v.34. Qui] * autem MS. Aug S. | 
CAP, iv, V, $. Sichar] Sichem legenduni pucat Hier: vey: erar] ^ dw 


uod fa&um eft in MS. Aug. 
bara Q.N. v. 29.| 


i 


p EB j "ו‎ 4 T) - ב‎ A 
i Lj a" LI t ۱ 1 
8 


m * 4MS G. 


و 


SAP. XII. ۷۰ 5۰ mifit] mitut 8 MS.G. 6 
18. fevabir] kvavit 3 MS. R. G. S. t ۱ 
CAP. XIV, V.1,] * Ef air difcipulis fuis MS. q. G. q. v. 
cognofciris 2 MS. Aug. G. S: v. 9. ro راون‎ [| cognovilli 1 


Ya 


v. 10. credis) creditis o. v.13. petieritis | 
3 MS, Aug. G. v. 18. EE cognoltetis MS. Aug. ib. manebi m) 
net MS, G.S. v.30. - bj] G. | ma- 

CAP. xv. V.2. toller] tollit 1 MS. G. S. ib. pergabir] purgat G 
v. 6. arefief] arefit 2 MS. S. ib. calligent eum] colligunt eos 3 MS. G, i 
mittent) mittunt 4 MS, G. S. ib. arder | ardent 4MS.G. v. 15. dice d 
cam MS. q. Aug. ‘v.26. fpiritum ] fpiritus MS. 5. G. autem dubia fang 

s. M 
CAP. XVI. V.s. Er] At 1 MS. cui favent Aug. G.S. habent enim. | 
Nunc autem, v.7. enim] * ego R.G. v. 9. credunt ] crediderunt MS. م‎ 
Aug. v.13. docebit vos omnem veritatem | deducet vos in omni veritate MS. 
telle Aug. G. S. v. 16. > jam] G.S. ib. videbiris] videtis 1 MS. G, y... 
totes | tollit 1 MS. G. . 0 

CAN, XVII. ۷ 1۰ א * [אא‎ G.- 

Car. xvii. V.11. son] * vis ut MS. q. Aug. v. 13. siue] 0 א‎ 
v. 16. difcipulus] *ille 6 MS. G. S. v. 18. بت‎ ft ] calefiebanel | 
7MS.G.S. v.24. = Er mifit ] G. Emifit 1 MS. QN. V. 28. a Caiphe] | 
ad Caipham MS. Aug. 

CAP. xix. V. 4. Exivit] * ergo R. G.S. v. S. Fis] * forasR, Cs 
v.6. - eum] 6 MS. G. q: v. 7. legem [ * noram 1 MS. R. G. S. v, i; 
haber] * Et MS. 5, ib, omnis] * enim MS. Aug. 5. v. 16. ed#xerunt] * eg | 
3MS.S. v.17. Hebraice] * autem MS. Aug. 5. v. 26. ante] aftantem 
R. G.$. v.27. [ka] fuam MS. q. Q. N. | 

CAP. XX. V.o. eportebat] oporteret MS. v. 12. vidit] videt Ms. ¢ 
S. v. 21. eis] * Jefus 1 G.S. v.25. fenram [ figuram و‎ MS, G, Q.N, 
v.29. = Thoma] MS. Aug. G. S. 
CAP. XXL V.1. Jens) * difcipulis 4 MS. R. G. S. v.12. ה‎ 


* patrem MS. q. v, I4 ay 


tium] difcentium 1 MS. difcipulorum G.S. v. 13. accipit | accepit MS, Aug, 
G.S. ib. dar] dabat MS. S. v. 15. Fehannis] Jona, & bis infra 2 Ms. Č, 


5, v.17. fcis] nofti MS. ib. ri] Jefus 1 MS. CS. v. 18. guo] * tu Ms. 1 
v.22. Sic] Si 3 MS. R. G. S. Si fic gMS.q. QAN. v.23. Sic] Si 4 Ms, 
G. S. 5 fic MS, Q.N. ۱ 


antur Lyllris MS. B. R. G. q. v. 9. sev] 
rili MS. B. G. S; v. 16, mifra 
| veftra 1MS.G.q. v. 18. lapidantef/que Paulum | & lapidato Paulo MS. GS, | 


* Tibi dico, In nomine Domini Dei Jefu C 


v.24, Pergem] Perge 1 MS. G.S. | | 

CAP. XV. V.2. ali] illis R.G.S. v. 23. eoram] * epiftolam conti- | 
nentem hac 4 MS, hzc G. hoc modo S. v. 34. -Twdar antem folus abiit] 7 MS. 
G.S. * Jerufalem o. nam etfi G. q. przcedentia habeant verba; hanc tamen | 


v. 42. = precipiens caflodire precepta Apoftolorum & feniarum | 4 | 


CAP. xvi. V.r. vidwa] cujufdam Judxz 3 MS. R. G. S. v. 6. wr. 
bum] * Dei MS. S. v. 12. confiffenter] conferentes ©. v. 22. cucurrit) cone | 
cutit MS: G. ib. > wagifratns] ei sengl, ^ & o. ib, corum) fuis 1 MS. 


N: ; 
A (P. XVIL V. 6. erbem] urbem o. v. 12. viri] virorum MS. B. G. | 
v. 17. aderant ]- adierant MS. audierant ,كانه‎ 18. femisatar verborum ] lea 
miniverbius M». B. G. v. 22. = fsperffirigor] fuperflitiofiores 2 MS. G. S$. 


romen Domini fk] MS. R. G.S. minus 


- CAP. XVII. V. 4. = Pnterponenz 
tollunt. v. 19. 


vero probanda videntur illa! MS. qua totum hunc verfum 1 
HEWÛ nr tibi wt mara: te] nullus nocere poterit tibi 3 MS. S. v. T 
autem [ * ibi MS. quibus favent G. q. & S. addunt enim, in Capintho. | 
v.24. genere] natione MS. v. 26, Domini) Dei و‎ MS. R. G. uod 
CAP. XIX, Vig. tiam] vie 1 MS. ib. Domini) 1 MS. G. at Syri, ve 
am Dei, legunt. v. 135. = 6] R. B. G. v. 20. confirmabarnr] cohfortsbi- | 
tur 1 MS. invalefcebat G. v. 23. = Domini] $ MS. G. | | 
CAP. XX. V.4. eam ] * ufque in Afiam 3 MS, G. S. ib. Sper 
Sopater $ MS. G. S. v. 14. inveniffer ] conveniffet r MS. v. 16. Vim 
1 MS. G. ib. decer un Pentecoftes R. G. S. v. 24. mimifferium ] © VE 
bio. v.29. rapaces | graves 1 MS. G. S. autem lupieleri, v. 33. ₪ ] a 
MS. G. 5. ib. cesewpivi [ * ficut O. p^ Bi 
CAP. XXL. V. 7. explicita] expleta. 12 MS. G. vi 9. eamus] של‎ G. 
16. ۳ 


Š 


TAN 


۱ 
CAP. XXII. V. 12. wir] * timoratus 1 MS. R.G. juftus ٩۰ v 


CAP. xxl. V.3. fedens judicas] fedes judicans R. G.S. v. 6. P ei 
fesrum] Pharifri R.G.S. v. 13.- viri] $ MS. G. at R. & 5, legunt. Y. 7^ 
Paulus] * vocans MS. R.G.S.. v. 24. ={Timnit enim ue forte raperent t” 
Judei, © occiderent, c ipfe polfea cálummiam: fuflineret, ۵ accep? 
pecuniam) ] و‎ MS. G.S. v.3 jeep, ۴ & 4MS. G: E " 

CAP, Xv. V; 6. dpprelenfhm ] apprehendimus 2 MS. B. G» $. ^. 
= veluimns freundum. legem. nifiran judicare, Sapervenicns anten tri 
Lyfar, eum vi magna eripuit eum de manibus noflris, 3ubens acewjarores jn | 
4 ג‎ MS. B.G.q. Q.N. v.14. parri] patrio 2 MS. 05 $ 
io] 7 MS. G. v. 19.-tmulra ] * Fr apprehenderunt me, clamante ^| 
dicéntes, Tolle inimicüm noftrum MS! q: 4 
CAP. xxv. V. 21. ad Anugufli ןומט‎ ] Augufü > 


ognitrons ms | 


v. 24. א * رام‎ hic 4 MS, G.S. CAT. 


s 
ib. videt me, vider] viditme vidit و‎ MS. G. ib. parrem] * Et ג‎ 


| v.27. perbibebitis] perhibetis $ MS. G. 


STOÓLORMM — — 


| Paulus autem ₪ Barnabas morab 


| dictionem in nullis invenimus, v. 38. opas] * quo mifli faerant ۲ 


| v.37. aur] ₪ G.S. 


] | w. 16. Pafonem] Mnafonem MS. G: S? v.39. municepr] civis MS. 


| lue] abluere 3 MS. G. S. autem dubia funt. v. r7. ffwperem musti 
| v. 28. civitatem] civilitatem MS. R. B. mare G. jus municipii $. 


c.‏ וו 
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"d ` 


TE 


31 
MS. Aug. G.S. v. 22. ea] 
v. 19. ipid autem MS. Aug. Gs. S. v. 40, ante 
v. 41. panis] * vivus MS.R. Vif. mwrmnrare 
- Ê] MS. Aug. G.S. v. 69. credimus | credidimus 1 MS, Aug. G. v. 70. 
id * vivi 2 MS, Aug. G. S. v. 71, doom de Juda MS. S, ib. Jfcarie- 
tem | Scarious MS. 5. ۱ 
CAP. VIL. V:1, hsc] autem MS. R. G. ib. Galileam] Galilza MS. 
G.S. ib. Fwdeam | Judza 2 MS. G. S. v.8. ero ] * autem o. ib. ss. | 
nondum 3 MS. G. $. ib. afcesds] afcendam MS. q. v. 12. mx/ror] multum] | 
2 .פוא‎ Aùg. v.26. Er] Atqui MS. v. 32. principes] = facerdotum. 1 MS.| 
G.5. v.39. = dar] 1 MS. Aug. finaus 4 MS, G. Q.N. v. 47. wet ; 
* loquitur MS. S. v. 52. Scrutare] * fcripturas MS. Aug. G. q. ib. fwrgir ] 
furrexic 1MS.R. G.S. — ' |. 
CAP. VIIL. V. 6, terra] terram MS. G. v. 7. ergo ] autem 3 MS. G. 
v.8. terra ] terram MS.G. v. .و‎ arem ] * hac MS. .و‎ v. 12. ambulat ] 
ambulabir > MS. Aug. G.S. v.24. peccaro vejfre] peccatis veftris 1 MS. Aug. | 
G.S. v.25. q«i] quia 2 MS. Aug, G. quod 1 MS. Q.N. v. 27. ex] ejus 
MS.G.q. Q.N. ib. - Dram] 3 MS. Aug. G. 5. v. 38. Parem] © meum| 
4MS. Aug. G. S. v. 46. arguet] arguit 4 MS.G.5. v, 49. inbonoraftis || 


QN. v.23. ageare Domino] agentes Deo MS. 
2 m] enim Ms. Aug. G.q. 5. 
*in 47/5. G.S. v. 61. 


I 
0 


inhonoraus MS. R. G. S. à : 
"CAP. IX. ۷۰۲, - 7d] 8MS. 0.5. v.8. vicini] *ejus 1 MS.S. ₪. 
viderant | videbant 7 MS. Aug. G. v. 12. Er dixerwst ] Dixerunt ergo 
M5.G. ۰ qui [ qua G. v. ۰ loquatur | loquetur G. v. 22. ₪ 
MS. Aug. G. v. 25. = ex] 4 MS. Aug. G. v. 27. @] * nonG. S. v. 39. 
ci] 1 MS.G.S. v.42. Peccatum] * ergo MS. G.S. A 
Cap. X. V.8. venerunt [ * ante me 1 MS. G. q. v. tt. dar] ponit 
MS.R.G.S. ib -j/a [ 6MS.G.S. v.15. -mey ] $ MS. G. 5. v. 26. 
men] *fcurt dixi vobis R. G. S. v. 29. quod dedit mihi, majur] qui dedit: 
mihi, major R. G. 5. v. 31. Szflnlermnr] * ergo iterum 4MS.R.G.S. 
CAP. xL Voi. languens] عون‎ 1 MS. ib. ferers] fororum o. ib. 
4 ejus ] duse. v.11. hee ] hoc MS. G. v. 27. Dei] * vivi MS. q. ib. 
| banc] 7 MS. S. v.29. fergie] furrexit MS. 5. v. 37. ceci] * nati MS. q. 
| 1b. זא‎ | * & 15, Aug. G.S: v.47. Facim] faciemus MS. Aug. S. v. 48. 
ו‎ * & 9MS.G. v. 49. =romine] 8 MS. Aug. G. v. go. nobis] vo- 
bis ıo. v.52. ar] * & MS. G.S. v.54. Ephrem] Ephraim G. Hier. l. de 
locis Hebraicis, Syra ucro modo legantur, licet; As 
CAP. xt. V.3. pifici] Q.N. v.7. Sine] Sinite o. ib. diem ] die 
| MS.q. ib. ervet] Q.N. v. B. habebitis | habeus 4 MS. G. ۰ calo] 
| * dicens MS, q. | 


A 
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| CAP RN OM A | 
| V Ert. 4. rinvefeens] QLN. v.14 sejm] wns. ۷۰۰۲۱5۰ ۸ 
minum 1 MS. 62: Q:N. v. 20. eram] ejus 4 MS. B. G.S. 

CAP. 11. V.1. compleretnf ] Compleretur G. v, 3. < ignis ] ۰ 
| V; 4. vein] alis MS. G.. V. 7. dicénter] * adinvicem: MS. G. S. v. 8, mdi- | 
| vimm] audimus 1 MS. G.S. v. 11. audivimus] addimus 1 MS. G.S. "v. 22. | 
| fear] *& 5MS.G:S. v. 29. quem] *& 4M5.G.5- v. 33. hime quem ] 
| hoc donum quod MS. 5. 1 
| CAP. HL ۷۰ 11, תצקמ‎ | tenerent MS, videret o. v. 12: pietate] po- 


J| no- 


| réflate M3. v. 16. videii) vidifüs o. ib. dedir] * ו‎ t MS. RG. S; v. 18, | G. S 


gai] qur $ MS. G. quemadmodum S. v.24. am] * & و‎ MS. G. S. 
Cap. Iv. V.2. Flam] Jefu 7 MS. G. v. 8. feniores] * 1 3 MS; | 
"C. * audite MS. S. v. 24. ry] * Deus ב‎ MS. R. G. S. v. 32. - mum] $ MS. 
|G. v.33. - Afri] 6MS. G.S. v.36. Barnabas] Barfabas o. 

l CAP. v. V.3. Purus) *ad Ananiam o. ad eum MS. G. q: S. ۰ 
1 

l 


-mulie]6MS.Q.8. ۷۰ 15, c liberarentur omnes at infirmitatibus fuis] | 
؟‎ MS.G. 5. v.34. foras ad breve bomines firi [ pufillum foras Apoltolos 
| 000606 5 MS. G. $. v. 36. qui] quicunque $. MS.G. ib. redas] redactus 
‘ell 10 MS. v. 38. - itaqne] 1 MS. 6.5: v.39. ros] illud 2 MS. G. 5. 


|, CAP. VL. V. 5. Timewm ] Timotheum c, v. 6. Dei] Domini, 


| MS. q. | 
|: CAP. VIL Vg et] fed o. ۰ = 6MS. G: v.7. dixit Denr] 

dicit Dominus MS, q. v. 14. cognationem | * fuam MS. R.G: 5. v. 31. De 

mini] *dicens MS.q. v.34.- ₪ [ و‎ MS. G. S. v. مه‎ Moyfes enim hic ] 

Moyis enim huic MS. .و‎ v.44. - Dens] 4MS. G. 5. v. 48. propheta | per 
Lorüphetam o. v.$1. refiftiis [ rellitilis o, v. $6. dextris | * virtutis o. 

v. 60, = dices] 3 MS. میا‎ ib. ebdersiivir] * in Domino o. 0 

= CAP. vil. V.4. verbum] * Dei MS.S, v. 11. magicis [nis] * magus 

(5. *artibus gMS. v.12. 2[ in MS. 5. v. 16, venerat | fupervenerat 


| ז‎ MS.R. G. v.27. Candas) Candacis MS. q. با‎ v. 33. tollerur ] tollitur 
1 MSGS. v.36. quis] quid 1 MS. G.S. ۳ 
| CAP. IX. V.o. erat] * ibi o. v. 20. in fpnarogat, pradicabar] in fyna- 
+ |gogis pradicabat 8 MS. G. 5. v. ۰ difipmi] *ejJus MS.q. v. 34. ۶ 
fanar ؟‎ M.G. S. i 
CAP. X. V. 11. vidit) videt 1 MS. G. v. 15.,2»«] Quod MS. ۷۰ ۰ 
adarabir] * eum o. v.41. tmu] * per dies quadraginta 1 MS. Q, N. | 
CAP. xi. V.8. quia] * omne R. G.S. v. 9. antem ] * mihi R. G. 5. | 
v.23. emmer] * תו‎ MS. -ף‎ v. 28. Clasdis] Cafare 1M5. G.S. _ 
CAP. XIL. V.a. tradens) tradenfque o. ib. ewffsdiendum] ad cuftodi- 
endum eum MS. R. G. S. v. 8, caligar ta] fandalia tua G.S. V. 13. ₪ ] 
Petro 3 MS. G. v.16. גו‎ * oflium o. ۰ 
| CAP. XII. V.7. Bards] Bariu MS. Q. N. v. 33. mofrir] veftris o, 
leorum vobis 1 MS. G. ,و‎ Q.N. ib. - fecundo] 1 MS. primo MS. G: 1 
Iv. 37. f'ufcitavir] * 1 mortuis c. v. 38. pe ir *& 1 MS. RGSS. | 
Iv. 43. oF colimtium * advenarum | * Deum MS. Ri & etiam adyenz ; feu 
profelyri qui timebant Deum S. > اتمه وف لل زد‎ ' hoc eft, ₪ co- 
lentum profelyrorum G. — : E Lett 
L-CAP. XIV. V.2. fratres | * Deus autem pacem facit: MS. ₪ Gq tele | 
‘Bedi. v.7. eras] * Et commota elt omnis multitudo in doctrina eorüm, 


Fo. וי‎ 


d csi a 
Gc, COLLECT.E. וב‎ —34- 
6 MS. G. v. 9. einfolabatur] confulebat 'S. megires, id elt, fuadebat, admone- 


| bar G. * eos MS. v. 17. navem] * ₪ 3 MS. G. S. 


CAP. XXVIII. V.1. AMirylene ] Melita R. G. 5 v.6. c] aut R. G. 
ib. expextantiónr] fperantibus MS. q. v. 17. plebem ] legem نه‎ 


noftri]. patte noftro $ MS, G. S. v. 15. exi] cujus MS, ib. mifercbor] mi-| 
fereor G. v. 19. Dici] Dices R.G.S. v. 22. apra] aptata MS. R. Amb, 
G.S. wv. 25. = © non dileflam, diletta] 8 MS. Q.N. v.28. x verbum ] ati 
Po. ۷۰ ٩1۰ feffand» [ 6 MS, G. S. / 

CAP. X. ۷۰ ۰ Moyfes: enim [eripfir, quoniam jujlitiam que ex lege eff, 
qui fecerit bomo, vivet 4 er] Q, و( - 4 2 א‎ s Ms. G. s 0 
Jufcitavir] excitavit 4 MS, v. 13 quicsingie] qui 1 MS.G.S. v. 16, obe: 
diwnr] obedierunt 2 MS. G. 5. v. 21. = mibi | 6MS.R, Amb. G.S. 

CAP: XI, V.4. genna] * ante MS. q. ib. - Baal] MS. q: v. 5. -fal- 
|vé] 2 MS. G. S. QIN, v. 9. earum | * coram ipfis MS. S. v. 11. - fic] ۰ 
| v. I3. quamdiu] ad quantum G. QAN. ib. hengrificako] honorifico 1 MS, 
| GS, v. 19. Dicis] Dices 2 VS. G. S; v.32. omnia] omnes Aug. G. S. 

a V. 33. divitiarum] * & G.S 

CAP. XIL V.T, ratonabile | rationale Q, N. v.2. que fr voluntar 
| Det. bona, C beneplacens, & perfeita} Q.N. x. 10. Chariratem| Charitate 
14 MS. G. Q. N. v. 11. Domino] Tempori Amb. Q.N. v: 13. Neceffitati- 
bus] Memoriis Q; N. V. 17. = won tantum coram Deo, fed etiam ] G.S. v. 19. 
vinditlam] vindicta 1 MS. R. G. * & MS.q. 

CAP. XIII. V. 1. ordinata] ordinatz 2 MS. G.S. v. s. neceffirare] nes 
| ceflitati MS. QLN. v. 10. proximi] proximo 1 MS. G. q. S. v.12. pracef- 


iit] Qu IN. v.14. indsimini] indue 4 MS. Amb. 5. G. vero utrovis modo 


| wansferr poffunt. . , 

CAP. xiv. V. I. ssanducet | manducat 1 MS. G. 5. v. 6. fap] * عق‎ 
qui non fapit diem, Domino non fapit G: S. v. 9. Cif] *& 10MS. 
Amb.G.S. ib. عند مااع‎ ] revixit 6 MS. Q N. v. 11. fleilerur | fettet 
$ MS. G.S. v. 14. ipfum | feipfum G.S. v. 16, هروه‎ [ vellrum 1 MS. R., 
G. T Ig. = cafodiamns] 6 MS. G: 5. v. 21. effenditur ] offendit 4 MS. 
Amb. G. : | 


G. S. 


v. 23. wmiver[a ecclefia ] univerfa ec- 
clei 6. MS. Amb. G. S. v. 27. ~ei] 1. MS. R.G. S. QLN. ib, عوط د‎ 
[ner] 1, MS; Amb. G. S... ib. = c] 3 MS. | 


Amb. G.S. v. 27. infidelium] * ad tcenam MS. q. 


. v.28.immolatum] ima 
molatitrum 7. MS. Amb. ¥. 29. aliena] alia 3 MS. Amb. 6.5. v. 31. مور‎ 
wa] 2MS. Amb. G. S. 


CAP. Xl. V. 6. mulier] * & 21 MS. G.S. ۷, 7. -/uum] 5 MS. 
Ambrof. G. w. 10. لسعم تيمم‎ velamen MS. ib. mw/ier] * fuum MS. ۰ 
v. 16, ecclefia] ecclefiz 2 MS, G. v.22. Lawdo] Laudabo G.S. ib. ver im 
hoc? non | MS. G. .و‎ v. 24. tradermr ] frangitur Amb. G.S. | | 

CAP. x. V.3. fef] Jefum MS. G.S. v. 10. fermarsm | linguarum, 
G.S. v. 13, ju sno fpiritu portati Jamus] unum fpiritum potavimus 1 MS. 
Amb. S. v.27. de membro | ex parte G. in loco veltro, 5. ib. /impsursm [| 
* interpretationes fermonum MS Amb. 

CAP, זא‎ V. 1. - velut] G, v. 3. iê] 3. MS. Amb. G.S; v. 
13. manent] manet $, MS. ۰ 

CAP. XIV. v. 2. Spiri] Spiritus 0. v. 3. -44[ 3 MS. G. S. ۰ 
-bw] 2MS.G.S. v.16, qui fuppler locum idiote] quis fupplet locum idi 
ore? o. v. 21. [ege] * enim MS. q. Amb. v. 22. prophetie] prophetia 
1 MS. Amb. R.G. v. 23. quod] quid MS. v. 32. fubjetli funt] fubjectus 
efl MS. Amb. 5. v. 35. -doto] 2. MS. G.S, Q. N. v. 38. ignorabirar] 

| ignore. G.S. Q.N. v. 46. - [א;‎ 1 MS. Amb. G.S. | 

CAP. XV. V. 21. quidem] enim 3. MS. G. ۷۰ 23. 249i] 2. MS.G.S. 
Ib. adventum] adventu 1 MS. Amb. G. 5. ib. - SEA 2 MS. v.26. 
Newiffima] NoviflimeMS. q. v. 31. per] propter MS. Q.N. v. 141ji] 
jufte 4 MS. G. S. v.35. dicie] dicet به‎ MS. G.S. ib. vemiest ] veniunt 8 
MS.G. v.38. valit] volut 8. MS. Amb. G. v. 39. alia] * quidem ۶ MS, 
مق باصق‎ ib. alia] * vero 1 MS. Amb. ) v.42. furger] furgit 1 MS. 
G.S. ۷۰ $1. Omnes quidem vefurgemus : fed non omnes immutabimur | QN. 

| v.52. ~tuba] 8MS.S. Q. N. v. 94. autem] * corruptum hoc induerit in 
| corruptionem, & 1 MS. G. ۰ | 

CAP. XVI. V. 12. = vobis notum. facio, quoniam] 3 MS. G.S. v. 15, 
> & Fortunati [ * G. S. Q.N.* & Achaici.o, v. 19. vor] * omnes MS. S, 

ib. eeclefia] * apud quos & hofpitor MS. Amb, v.23. = Chrifi] MS. q. 
mb. | 


11 COR. 


— ست د نا‎ i n um 


Q. 


(N, incipientem MS. G. q. S. v. $. Lyffram | Myre G.S. v. 9. nod] * & 


a ROMANOS, 


32, - mom intellexerit] G. | 


v. 12. 5 *& 2MS.G. S. v. 16..6- |‏ .א 


17. eni eredidifhi ] cui cre- | 


17. qua ] quam 


|| CAP. VHL.V. 1. ambulant] * Ted fecundum fpiritum G. at textus no- | 


.5. Y. 7. autem | * cum 5.0. | 


v.13. appre 


SoM. I Con. ! 
2 AE. EKVI, V. 3. omnia] omnes R, G. S, v; 
|. S. ve 17s popli] populo 2 MS. G. 
[y 27 3 


CA 


Ba qu ۳ ha -— o. 9.—J os 399 Nas 
RNR NA יצ‎ EES ו א‎ 


Ax וש‎ eA 


47 7. 1۶ gua] in quam 1 MS. 
i feit] facit با‎ MS G 5. V. ZT. = volentes me] 4 MS. G. S 
fecit] facit 2 MS. G. اف بسن‎ 


P. XXVHL V.2. Adramerinam incipientes] Adrumentinam MS. 


שש M‏ ج 
- 


[ "Y 
€ - - - LE 


| سكيم‎ 
RB 


(Vest 3. زم‎ 2MS.G.s. v. 1 


C "s I. 9 eR 7 
3: habeam | * & 4 MS. Amb. G. q. S. v. 1«. 
ia) aque 9 MS. Amb. S. v. ] e ۷: 5, v.15 


D. 17. vivir] vivet 2 MS. R. G. S. v. 18. 2i] 
و‎ MS. G.S.. v.20. ud 2 MS. G.S. v.25. mendacium] mendació 3 MS. 
G.S. v.28. canveninar | convenit 1 MS. $, v. 
[jc QN. ib. 72i] r MS. G. S. 
"CAP. TL. Vil. (el ui 
wis? ignoras MS. Amb, S. 
quzrentibus MS. Amb. G. 
| Lirationum accnfantium, aut etiam defendentium cogitationibus accufantibus, 
| = 3 euam defendentibus MS. Amb. Q. N. YN. 18. - ej] 1 MS. G, 
‘CAP. HL V.3. evackavir] evacuabit $ MS. R, G, v, 4. Eft] Efto G. 
dy 6. = banc] 4 MS. S. v.g. Canfari | Przcaufati 1 MS. R. G. 5. .ל‎ 
pitiationem ] propitiatorem 1 MS. Amb. S. & poffunt hoc modo etiam ver- 
dd G. V. 27. "444 | 1 MS. G.S. v.30. jufl;ificar] jullificabit 3 MS. G. 
| CAP. IV. V.2. operibus | * legis MS. Amb. v. 5. = fécuudum propofitum 
matia De] 2MS.G.S, v. 8. imperavit] imputabit 6 MS. R. Amb, G. v. 9. 
Vircumci rone ] * tantum MS. Amb. ib. = mant] 3 MS. G. S. v. 16. - wr] 
amb. S. ib. gratiam] * ut 1 MS. Amb. G.S. v. 
dic 2 MS. G. YN. 18. - [1 MS. Amb. G. 5. ib. = fient ele cali, c arena 
aris] 1 MS. Amb. G.S. v. 19. fum] * jam 2 MS. G. v. 23. = ad jufti- 
um) 3MS.G. ib. — Chriflum | 1 MS. G. ۱ 
L| CAP. V. 1. habeamiur ] habemus G. Q. N. v.2. per fidem] fide 1 MS.G. לו‎ 
- filiarum] G. S. v. ۵. quoniam] * fi o. Q, N. ab. efemus-] * fecundum tem- 
his MS. ۷۰۱۰ ampnrabatur, cum. lex. non ellet] unputatur cum lex non أ‎ 
[gM5. ۲۰ 16. peccatum ] peccantem $ MS. G. v. 24. in mortem ] in 
orte 1 MS. G. 5. 
CAP. VI. V. 3. igroratis | * fratres MS. G. S. v. 
| Amb. G.S. v. 21. - in itis] $ MS. ۰ 
[| CAP. VIE. V. 2. vivente] viventi G.S. ib. feri] lege Amb. G. S. ib. 
jus] 1 MS. G. ib. foluta] liberata 1 MS. G, v.s. = viri] I MS. G. S. 
قر‎ morris | mortui G.S. Verum textus conformis elt MS. R. Amb. G. q. 
niş. vole | * bonum MS. 5 ib. ods] * malum MS. v. 25. Gratia] * au- 
m MS. G.q. ib. Dei] Deo G. ۰ 


ib. = 4i] 1 MS. G. S. 
I MS. G. v. 4. contemnis, ignoran] contem- 
N. v.5. die] diem 2 MS. 5; V.7. guarant] 


fe Amb. confonat & 5, v. 7, inimica eff Deo] inimicitia eft in Deum 
| IMS. .לו‎ eff مرت‎ lubjicirar 3 MS. G. S. v.10, vivir] vita 1 MS, 
Amb. G: 5. ib. jwffificarienem ] julliiam 1MS.G.S. v.16. = enim] $ MS. 
| Amb. G.S. v. 20. ~eam] 5 MS. G. ib. in ffe] in fpem MS. QLN. v. 25. 
ED] و‎ MS. Amb. G. S, v. 28. - fani] G.S. v.30. glortficavir | magni- 
kivit 19 MS. Amb, v. 32, filie] * fuo MS. q. ib. ושמש‎ | donabit. G. S. 
Wu, Sais ncenfabit adverfus ellos Dei ? Deus qui ufHificar ] QLN. v. 34. 
pi] *& 1 MS. Amb. G. S. v. 35. - ergo] Amb. 6 S. v. 37. propter [ 
prAus. G.S. Q.N. v.39. = neque fortitudo] 1 MS. Amb. G. S. Q.N. 

| CAP. IX. V. 1. Ghrifo] * Jefu MS. Amb. v. 4. teffamentum | ceíta- 
menta 3 MS. Amb. G.S. v. 7. gai] quia 1$ MS. Ri Amb. G. S. v.10. =il- 
1] 2 MS. G. illi 4 MS, hic 5. ib. concubitu | concubitum G. 5. ib. paris 


| E CAT J 
LIV Erf. 10. in edem fenfu, عق‎ in eadem fcientia | eadem mente & eadem 
Kntentia 4 MS. G. S. v. 14. Dez] * meo MS.S. v. 16. alium] * ve- 
1۱11111۱ C 
| CAP. it, V. 1. ds fublimitete] per füblimitatem 2 MS. G. v. 1a. - 
Pim] 3MS. S. v. 13. Spiritus | * fandi 2. MS.G.. v. 14. guia ] ea qua 
ENS. qux 2 MS. ib. examinatur | examinantur 6. MS. R. Q, n. v. 16, Do- 
| mins, qas inffruat emm ] Domini ? aut quis inflruxit eum MS. q. 
| CAP. IL. Wag bomines) carnales 3 MS, G: S. v. 11. quod ] qui 
| JMS. v. 13. - Domini] 3 MS.G. S. 
|| CAP. iv. v.8. regen] regnaretis o MS, ib. regaemaus] regnaremus 
LIS MS. v. 16. efle] * ficut & ego Chrifti MS. G. q. 
| CAP, v. V. 4. fc] * hoc 1 MS. G.S. ib. 2s» ] * Chrifli o MS. 
LEES. v. بو‎ = nofiri] 3 MS. Amb. G. ib. - Chrifii] 3. MS. G. q. v. ۰ 
| Esa] * igitur 4 MS. G. verum nec in S. nee in G. q, invenitur, ib. 
"frams | * pro nobis G. S. | 
|| CAP. VI. V. 2. de] * hoc in MS. Amb. 
(IMS. R. Ambrof. G.S. v. 13. has] hanc o. h 
jam MS, $, v. ro, ار‎ ] elt MS. Amb. 
| CAP. vit V.s. vac] * jejunio &R.G.S. v. 8. permaneant | ma- 
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| | عل‎ innupta et 2 MS: G. QLN. v. 35. ebfervandi] obfecrandi MS. R. 
| M36. =f] IMS. G.S. v.39. c ך‎ * 8 = MS. ۰ 

| CAP. זט‎ V. 6, ilium] illo MS. Am 

|" tr. fcientia] confeientia MS. q. " 
| | Ca P. IX. v.2. Er] MS. Amb. G. v. 16. stigur) * hoc MS. 5 
| | 13. - Er] 8. MSG. 
CAP. X, V.7. 2000/06 idolorum cultores 2. MS. 5 
apprehendit R, G.S. v. 17. omnes axi] nam omnes 6, MS. Am- 
5١ ib. pare | * elt de ung calice MS, v.26. Domini} * enim MS. 
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CAP. VL WV.1. mtem] * & 7 MS. Amb. G. 
CAP. vil. V. 3. condemnationem | * vellram NS.S. v, 12, بو‎ dis.) 
vos 6MS.G. = . | 21 
CAP. VIM: V.6. vohis] vos 2 MS. Amb. G. ib. = infuper] 
S. v, B. ingenium ] ingenuum 1 MS. C. Pro ingenium bo | 
legit Bonum: Syri, conflantiam. v. 15. msirum] * 
S. v.23. vos ] vobis MS. Amb. 5. ib. glerie] gloria 2 MS, G, 
CAP. IX. V.9. aterxum] feculum feculi MS. G. ۰ | 
CAP. X. Dens ] Dominus] 3 MS. Amb. G. S. 
CAP. XL V.17. Denm) Dominum 2 MS. G.S. v. 21. «ip har 
1MS.G.S. v.23. - © ege] 2 MS. Amb. G.S. v. 26. profundam] prog, 
do 1 MS. 8, Amb. G. v. 33. = fe] 4MS. Amb. G. S. ras 
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۷. 1 : . e feci MS. R, Amb, Q. N. v. 12. fpoflelatus mei] Apofloli SMS 
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'Textusconfonat MS, & Hier. v. 24. a] in o. I 
CAP. V. V. 7. obedire] * Nemini confenferitis به‎ Q. N. v. 8, p. | 
fxafis] * hac MS. G. ۱ Hier. S$: v. 13. charitatem ] * fpiritus ys, | 
v. 20. = impudiciria] o MS.Hier. G.S. v.24. = אא]‎ | TMS, Hier. G, | 
CAP. VL V.6. verbo] verbum s MS, Hier. G. 5. v. 12. رگ‎ | 
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in diem 8 MS. G. S. ۱ ₪ 
CAP. V. V.4. pertinet [ pertinent 1 MS. R. Hier, G. 5. v. g. (quid. 


1 7 MS, Hier. G.S. v. 26, verbo] * vitz 
MS.q. v:27. fel ipfam 1 MS. R. G. At textus Hier. & G. q. confextit, 
7 MS. Hier. G. ib. -/4sm] 7 MS. Hier. G. 

CAP. VL V. 13. in omnibus perfe: [ omnibus perfectis 1 MS. G. Q.N, | 
۷, 23. Patre) * noliro MS. q. | 


CAP. III. V.3. =œ] 4 MS. Amb. G. S. ib. confidentiam] * & 2 MS. 


v.15. revelavir] revelabit 6 MS. R. G.S. v. 17. moffram | nos 1MS.G. 
CAP. IV. V.1. - meum] 1 MS. G. ib. ~mea] Amb, v. 2. ۴ 
am] Euodiam 3 MS. R. G. 5. Euhodiam Amb. v.8. = difcipline ] 2 | 
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CAD, IIL V.1. scam] IMS. G. S. v. 4. Csm | * autem pps 1 

* mafculus & femina MS. v. 14. - habet | 

1 MS. Amb. G. S. v. 16, vefmetipfor] *in MS.q. v. 17. Chrifti] * facite. 
و‎ MS. S. v. 19. wxores] * veiras MS. Amb. S. v. 20. - is] MS. ۰ Amb. | 


CAP. IV. V.9. Omnia) qui omnia MS. q. v. 16. eamque Laodicenfinn 
eft, vos legat] ea qux Laodicenfium elt vobis legatur MS. q. v. 18. Ord | 
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*& AMS. Hier. G. v. 13. manifeffatwr] manifeftat 1 MS, S. Q.N, v. 18. | 
| Jpirirm] * fan&o o. v. 23. = ejm 


| v. 33. antem] 


Amb.G.S. v.9. Chrifli] * Jefu MS.q. v. 10. paffionmm [ pafiionis MS. q. 
G.S, v.17. in ratione veftra] in rationem veftram 2 MS. Amb. 
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| V Erf. 6. falute] * five confolamur pro veftra confolatione MS. Q.N. ib. | 
> falute] 1$ MS. Amb. S. ib. relerantiam ] in tolerantiam 9 MS. G. Q. | 


N. v.7. Et fpes noffra firma f] Ut fpes noftra firma fit MS. v. 11. robs] 
vobis 4 MS. G. Q.N. v. 12. = oc] 2 MS.S. v.13. legiffis] legis 2 MS. 
G. ib. cogmofeiris | co noviflis o, Q. IN, v. 18. fair | fit 10 MS, v. 2c. 
woflram] per nos Amb. G. S. v. 21. mas vebifcmm] vos nobifcum 3 MS. G. 
Q.N. ib. Chrifio] Chrilum 1 MS. G. Q.N, 

CAP. IL V.4. quam charitatem habeam] charitatem quam habeo G. S. | 
Amb. habeo 3 MS. v. 10. donafli:] donatis 3 MS. G. S. ES | 

Car. 111. V.6. litera, fed Spirits] litera, fed Spiritus MS. G. ۲۰ 
-i»| 8 Ms. Amb. G.S. v.12, arimar] utamur 1 MS. Amb. v. 14. qwe 


niam] quod 6 MS. R.G. S. : : | 

CAP. nd * eis zMS. R. Amb. G.S. v. $, -rofram] 2 MS. 
G. v.6. = ipfe] 11 MS. Amb. qui 3 MS. G. ipfe qmi S. v. 7. fit virtutis] 
virtutis it G. S. v. 9. derelinquimnr | * humiliamur, fed non confundimur | 
MS. v. 17. - i4] 2 MS. G. S. | زیخ‎ 
CAP. V. V.13. excedimns ] excidimus MS. Syra tranferuntur : Infa- 
nimus fimiliter verti poffunt Graca. Textus conformis eft Amb. 
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CAP. II. 
Ver .ב‎ = aliqnid efe] 7 MS. Hier. G. majores elfe MS. q. سا‎ | 
MS.q. v.5. = uibus] 15 MS. Amb. Q N. ib. fubjeihioni fubjectione 
3MS.Q.N. v.6. - aliquid] 6 MS. Hier. G. v. 11. Cephas) Petrus MS. | 
R. Hier. O. v.16. credimus | credidimus 3 MS. Hier. G. ۷ 
“CAP, IIL. V. È obedire] credere 21 MS. Hier. EN v. 6. Sient ] | 
* fcriptum elt MS. .و‎ v. 7. سودت‎ [ Cognoftitis 6 MS. Hier. Q.N. v. 11. | 
divis] vivet 3 MS. R. Hier, G. S. v. 19. tranfzreffiomes ] trangreffionem 
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V trr. 6. ~ filia fuo] 2 MS. Hier, G. Q, N. v. 9. in di/penfatione] in di- 
fpenfationem 2M5. G.S. v. 15. Domine] Chrifto MS. q. Syri habent; In 
Domino noftro Jefu Chrifto. v: 18. agnitione ] agnitionem MS. v. 23. | 
fupra omnem Ecclefiam] fuper omnia iph Ecclefie $ MS. Hier G. 5. ib. pfe | 
wr] * & MS.S. " 

CAP. IT. V. t. war] * convivificavit MS. q. v. 3. voluntatem] volun- 
tates 2 MS. Hier. G. v. 11. ves] * qui MS. q. ib, -eraris ] 2 MS. Hier. 
G.S. v. T4. feimicitiar] inimicitiam 4 MS. Hier. G.S v. 16. Er] Ut MS. 
Hier. ib. inimicitias ] inimicitiam 8 MS. Hieron, G. S. ib. femeripfo ] | 
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rMS.G. v.22. hic ] hoc R. G. v. 24. carne] * magis 4 MS. G. valde 

Ambr. v.30. awdifis] auditis 1 MS. Amb. G. S. | 
CAP. IL. V. 1. miftrationis] ac miferationes 7 MS. Amb. G.S. v. 10. 

celeflium] * & 2 MS. G.S. v. 22. Evangelio] Evangelium 1 MS. G. 


Vert 12. Des eX Patri] Patri 2 MS. Amb. G.q. Deo Patri 19 MS. S. Q, 
N. v.14. redemptionem | * & MS. S. v.25. veis] vos 2 MS. Amb. G. 

CAP. I. V.z: DG] *& 3 MS.R. ib. Patris] * & 7 MS. R. G.S. 
v.6. Dominsm] * norum MS. Amb. G. v.7. - in ila] o. in ea 3 MS. | 
Amb. G.S. v.11. corporis] * peccatorum G. Q.N. ib. carmi;] * fed o. 
v. 14. decreti] decretis 3 MS. Amb. G. S. v. 16. - ffi] o. v. zo. - huju] | 
2MS.G.S. v.21. Ne rttigeritis, neque. gujlaveritis, neque contriltaveritis ] 
Ne tetigeris, neque gullaveris, neque contrectaveris MS. G. S. 
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CAP. IL V.2. habnimes] habuerimus 1 MS. v. 7. = voir] 4MS. G. S. 
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CAP. V. V.4. difear] difrant 2 MS. G.S. v. s. fperer] fperat 6. 
Amb.S, fperavit 3MS.R.G.Q.N. ib. infer inflat 10 MS, Amb.R.C.5. v. 8.55 
quis | Tud ad viduam pertinere admonent Gracanica fcholia. Iraque Si 2255, 


| pro Sr gwa pofitum effet, v.14.rerre]*polto. v. 16.6] ut MS. ال‎ v. 18. 


infrenabis] alligabis MS. G.S. v. 24. aurem] & 4. MS. R. Amb. G. 
V. 7. = hunc] 13MS. S. v. 9. = Diaboli] 1 MS. Amb. G; >. 


ib. multa] & MS. qe v. 16. imperinm] * in MS. S. 
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CAT. IV. Vi .و‎ Sobriws fo] 2 MS: Amb. G. 5. Q.N. 
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fferivm] miniftéfio MS. q. v. 14. redder] reddat 7 MS. R. Amb. G. Q.N. 


V. 16. imputermr | reputetur 2MS. v. 17. impleatur | impleretur 6. MS. Amb, 
v.18. Liberavit | Liberabit autem 3 MS. Amb. G: 5. - v; 19. Pritam] Prif- 
cillam Ms. R.Amb. G. S, Q.N. v. 21. Salarasr] Salutat 3 MS. Amb. G. S, 
v.22. vebifrum] nobilcum. G. q, tecum S. | 
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CAP. IX, WV. 7. ofert] offeret MS.B. v.12. av] & MS. GS: v. 
14, emaadavit] emundabitis MS, R! G.S. ib. sofram] veltram 7 MS. G.q.. 
V. 26. in con] nmmaticse [ in confummationem MS. q. ib. deffiruzienem] dea 
ftructionem 15 MS. Q. N. 

CAP. X V. 16. Dand;] Dabo MS. Haymo S. v. 30. vindictam] vin- 
dicta ۲ MS. G.S. v. 30. retribuam] reddam4 MS. ib. = uis] 3 MS. G. S. | 
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CAP. XL. V. 6.- De] $ MS. G. Q. N.. v. 17. gri] in quo MS. q. B. | 
V. 34. effngavernnr] effugerünt 4. MS, e. seing * 

CAP. XIL V. 1. = ad] 9 MS. G. 5, v. 2. Jide] edit 
V.4. -mim] 1 MS. G.S. v. r1. redder] reddit 6 MS. G. 
lem ] accenfibilem 4M5. R. G. 5. 
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CAT. IV. V. 4. Aanlreri] * &adultereiMS.R.G. v. s. dx] Aut 
MS. ib. dicat: Aa invidiam concnpifeit ] dicat ad invidiain? Concupiftit 
Q.N. ib. vebir ] nobis 1 MS. G.S: v. 11. - mes] 6 MS, G. v. 12. 
- enam ] 1 MS. G. Y. I4. ג‎ * enim I MS. R. 5. ۱ 
CAD. V. V. 3, = vois iram] 7 MS. .تا‎ Q.N. v. $: سسا‎ 7 
irl rif v.6. - 6[ MS.G. ib: - œ] MS. G. ib. | 
reftirir] xefifüt 7 MS. ©. — v. 8. appropinguabit] appropinquavit $ MS. G. 5. | 
v. tO. Turns exitus mali. & ciui i TRE vi 13. Trifla- 
אא]‎ | "aurcm NLS. 1. F. 20, fits | iuam S. QN, ib. operit eas 
"MS. R. Beda G. S. Fa ₪ perit] operiet 3| 
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CG Jar MS.q. v.15./pe] * & fide MS. Q.N. v. 18. - offi] $ MS. G: ibil 
atibnem ©. [| مسيم عردم‎ quidem carne, vivificarur | moruticatus quidem carne,vivificatus $ 
12, quem Û MS. G.S, v. 19. fpiritu - fpiritibus MS. G. 5. QUN. ۲:21, ver] nos 3 MS. 
| R. G. Pro le&ione textus ciunt B. S. & ur videtur Scholiaites Grazcanicus, 


| CAT. IV. V.4. in qno] in quibus nunc obftupeitunt 13 MS. ib. admi- 
| rantur | peregrinantur 3 MS. G. v.6. -in] 1 MS. G.S. v. 7. appropimqmabiz ]) 
appropinquavit 8 MS. G.5. vt vofmetipis ] vofmetipfos 3 MS. C. S. v.12. 
peregrinari] mirari MS. BS. GN. v. 14. quod eff honoris, Cloris, € virtutis 
| Dei, e ges eff ejus fpiritus + faper ves regmiefeer | gloria Dei fpiritus in vobis) 
| requiefaic 1 MS. S. gloriz & Dei Spiritusin vobis requiefcit 3 MS, G.Q:N. 
| v. 18. jafws]* quidem. o. ib, /alvabirer ] falvatur 2 MS G. ۰ 
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|v. 38. vivir] vivet R. G.S. v.39. - filii] 6MS. G. S. 
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Ves y. 15. -hwnc] 1 MS.S. v. 16. SR NS P bian a bk 0. : 
TCAP. HU. V. 6. -enjur] 14 MS. 5. ib. -cinfirmatum ef ]14 MS.Q.N. 
g 1$. perm 1 erint] permanferit MS, Q.N, | 2 
(CAP. HL V.2. ergo] enimo. ib. = pudicam] $ MS. ۵ v. 4. cupi-| 
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| CAP. IV? V. 7. autem] 13 MS. Amb, v. 10. quia fperamiu ] quod fpe- 


T a 


ג ۱ ۱ ۱۳ 
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|12. mutabis | involves 1 MS.G,S. v.14. capient | capiunt MS.q.R, B. Q. N. 
۱ CAP. I 1. \ 3. - Deus] 2 MS. G. 5. V. o. * gratia] ASUN Y. LO, 


IV. V. 3 perfet] factis 4 MS. G.S. v:10. fest] * &MS.q. || 
V.14. femeamus | * fpeinoftrz. o. v. 16. graria] ejus MS. B. S. | 
CAP. V. ۰۷۰ 7. offerens] * & 10 MS. 0.5. v. 8. filins] * Dei MS. ۰ 
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Ib] dec V. 9. accepit] accipit 6 MS. G. Q.N. v. 14. [acerdori- 


erdotio ۲ MS. R. G.S. v. 25. accedens) accedentes 13 MS. R. G. S. 
MS. G.S. 


Gig: v.25. in ege perfetta] in legem perfectam 1 MS. G. S. 
₪ AP. 11: MB. feripruras] ipaum R.G.S; v. 13. fecir] fecerit 
AMS. v. 18. dicit] 3 MS. R: G: v.20, = atiofz] mortua $ MS. R.G. S. 
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4MS.B.G.S. v. 4. Er ecce] Ecce & MS. G. ib. = antem) tamen ۰ 
q *3MS.B.G.S. vi gi quantis] quantulus G: 5. v. 12. falfa] Falam 
1MS,G.Q.N. vig = fimt] 7 MS. GS. v.17. ات‎ confentiens ] MS.G.S. 


—— — - 


- CAR, 


T. " 
MS.G. v.7.revelatiosc] E 

Y.S. -ercditis] x MS. G. S. v. 9. animarum ] * veltrarum MS. SY 
iam Sa .قر‎ v.13. perferte] perfecti MS. بو‎ ib. revelatione] revelationem 
Mg. v, 15. Santam] *uro. v.21. Dee] Deum 1 MS. G.S: v. 25. wos 
bis vos MS. RG. 

CAP. IL V.a. rariosabiler] rationabile 4 MS, R.B. G.S. v. s. - ta- | 
Fo] و‎ MS. G.S. ib, dulcis] fuavis 3 MS. v. $ domos IN d domus 


Ipiritualis 3 MS. R.G. Q.N. v. 8. qued] quo 3MS.B. G. Q. N. v. 11.- ok. 
fiero vor] 25.0 v. 20, gloria] gratia MS. q: ib. facientes | & 3 “ا كاذ‎ 
۱ 3 vobis, vobis MS. 
U.q. nobis, nobis 3 MS. G. q. S. Q.N. v.23. fe mifte] jufleG.Q.N. . 
i ל‎ AP. HL V.2. سمارت‎ fanctam MS. v.4. q»i|quod MS.q. v. 8 
[P Bor | 


^" 
E. 


[r4 MS. K. G. ib. - in vobi] in nobis 7 MS. Amb. G. - MS. Q.N. ۰ 


A 2 
Wk ME 


1 e 


num 2. nwijfime| noviffimüs MS. G. 


| 


MS. R. G, S. ۰‏ 10 ו 


RN. ib. rabis] eis 
CAP. vil. — V. 2. Domingi] Deus MS. B. S. 


1 - 


de KEL CAP. L 
Ves $. aflwenter] fimpliciter.G.$. v.18. voluntarie] * enim MS. B. 


| CAP. nt. V. 1. fumitir] fumemus G. S. v..2. pore] potens 1 MS.G. 


| [Be patienter] patientes 4 MS. B. G.S. v.21. nobis, vobi 


ne x ۹ rr CAP, 

VEL 2. mifericerdin] * & MS. $. v.: 
|| sibus] * meis MS. S, v.9. = fra] 4 MS, Amb. G.S. v. 14. Scie] * enim. نه‎ 
|, 15. Phigelas] Phigellus 


f rur. 02 v. y 1 
ib. - 44[ وها‎ MS. quod S. - 5 MS. ib. = enim] MS. G.S. ib. =ef] ۰ 


] 
| 
| 


| 
۱ 


pafliones 6 MS. G.S. ib. cenfwmmare] confummari MS; q.‏ سس 

| CAP. HL V. r. Pefum] * Chritum 6 MS. G.S. v. 19, istroire] * in 
requiem ipfius MS. q: 

Ion 


| 


| Var 6, ex suilrabitss | exalraus 6 


"d 
5 , Pe 4 PII 7 


= 


CAP. I. | Dominns] Deus MS.q. v. to. 2/tlar] Agas. ib. = introducer, 


l6 Ms. 


V Erf. 1. Simen] Simeon 1 MS. G. q. y- 2. - Chrifli] 10 MS.G. q. v 3. | v.11. fe * a Domino 1 MS.R.G. v. 13. ceimqminationis] أ نوی‎ 
MS ב‎ ct 7MS.G. ی‎ Wd nes 1 MS. G. V.16. = animal] 4 MS. B.G. *in MS.R.B.G זמ וטףתו‎ | 


agnofcit Beda, ۷۰۵۰ 
quem] qux 7 MS. G. quam 8 MS. B. Textus confentit G. qe v. 8. fi velif-- 
| לאש‎ affinr] vobis cum adine $ MS. Utrovis modo intelligi poffunt. Graci. 
‘v.16. 4 doctas 3 MS. Q.N. ib. prefciestiam | prafentiam 5 MS. 
R.G, ib. + lime] iuir. 

CAP. IL V.7. -injeria ac] 1 MS. R.G. impudica 1 MS. QLN. v. 9. 


n docu ug fionem fuam] promiffi 4 MS, G, ا‎ 
AP. 111, V. 9. premijionem [uam | promit 4 MS. C, promif | 
v. 12..-Demimi] Dei 1MS. ) v. 13. ftewsdum] & o. v. 1 د ב‎ 
| Chrifli MS. ۰ با[‎ 


۱ CAT. I. 
V Ert. 4. = gaudeatis, =] 3 MS. Aug. 5 


= [uum] 1 MS.G. v17. charitas] * Dei MS. q. ejus S. v.20, ان حيو‎ 
2. | i "s G. v.21. 4 Dee] ab eo 5 MS. Aug. G. S. vidi] ₪. | 

CAP. 11: V.4. ram] Deum MS.q. v. 8. - =[ R rd G.S. v.14. | CAP. v. V. 5. eff] * autem MS. q. v. 6. Chriflur] Spiritus G, s. V... | 
Seribo) Scripfi 1 MS. G. q. S. ib, patrem] QLN. ib. Seribo vebis juvenes] | = in calo, Pater, Verbum, & Spiritus fans: & hi tre unum funt, Erpel 
Scripfi vobis adoleftentes 3 MS. G. 5. v. 17. rranfit] tranfibit MS, q. Aug. | (ent gwi tefimoninm dant] 5 MS. B. S. Q.N. VB. = O hi tres, minm fel 
v.22. nw] $ MS. QN. = [1$ MS. R.G. Q.N. v. 12. filium] * Dei MS. G.q. Y. 13. feribo] friot | 

CAP. UL V. to. sn eff jxfiws] non facit juftitiam R. G.S. v. 11. dil- | 7 MS. B.G.S. v.14. eum] Deum MS.q. ۰ prr poftulavimus 2 | 
gati | diligamus R. Aug. G. ۷۰ ۰ fubflantiam] * hujus MS. due, G. 8. Y. 16, petat, G dabitur eb vita, peccant | petet, & dabit. ei vitam, pic | 
" CAP. IV. V.3. felvit feum] Q N. ib. سار‎ [ Antichrifti G. | cantibus 6 MS. ,نا‎ 5, V. 17. peccarwm ] * non G. S. : 
(aN. v.4. eum ] eos 4 MS. G.S v. ۰ ipfe] * prior MS, q. v. 14. 


| gaudium R.G. ©, N. v. 6, 
4 11. Deum] a Ms q. 


qe | benefacies, deducens ] benefaciens, deduces o; | 
IV gf. 4. Majerem. ,سوا‎ nen babeo gratiam ] Majus horum.non habeo | 
1 ב‎ 


| ESSE TLE ET 
V Eri. 3. Jupereertari] fupercertare 2 MS. QLN. v. 10. Impirer tibi] In- 
crepet te MS. G. v. 11. qui] quia 3 MS.R. G. ib. - sn] $ MSG, v. 12. 


ISTOLA — 


temporibus MS. ib. ix impieratibus ل‎ impietatum 4 MS. G. in im ietate 
MS.q. v.20. mfra] veltrz 8 MS. B. G.q. v.21. uf metipfes] p vos 
Hò 


— ا اث — 


- - כ‎ 
Teee וטו הצרי יי‎ E TUS GERE - 


Icireumferuutur [ conferuntur. R. Q. N. v. 15. cum] Deum MS.q. v. 16. Û 3 MS. v. 24. = in عستم اس‎ | O. ib. = ir advent Domini nofiri. Flu 
farerbiam] fuperba 4 MS. R. G. v. 18. ir noviffimo tempere] in noviílimis © Chrifi] 3 MS. B. G 


"UR‏ م ה 


| 


CAP. I. 6‏ ב 
"V Erf. 13. = aureorum] 1 MS. Pr. G. v. 15. anrichalco] aurichalco libani | G.q. QLN. v. 6. lapide] lino 2 MS. R. G. Quibus accedit Pr. legets, Ve |‏ 


Pr. G. sonary. | ۱ 3 ۱ 
| CAP. מז‎ ۷۰1, - Er] 7 MS.G. ۷۰4۰ = pauca] 9 MS. Pr. G. v. B. CAP. xvi. V.2. primus] *angelus MS. q. v. 3. = angelwi] 9۰ 


uia 1 MS. R. Pr. 6, v.11. iafpidis, ficit I 
v.12, angelor] angulos ©. v. 13. | 


v. §. ilumina] illumins- 1 


Bears ۷ 


v. $. aquarsm ] quartum o. ib. guia] qui MS. q. v. 8. = angelus ] MS.q.. 


v.10. = angelus] MS. q. v. 12. = angelus ] MS. .و‎ v.13. prophere ] * eie || 


ire MS. Pr. v.17. = angelus] MS. q. / 
CAP. 0۷1۲, 4. isariese | abominationum 11 MS. Pr. C. ib. 


| ejus) pr. legit, plenum abominationum & immunditia: fornicationis totius| 


terrz. Cui confentit Aretha Gracus, v. 10. =] 7 MS. G. v. 12. accipi-| 


| ext] accipiunt $ MS. Pr. G. ib. pof beffiam] cum beftia Pr. quomedo G. 


rectiffime vertuntur. ۱ 6. Rs 

CAP. XVIII V. 2. fortitudine] forti voce 18 MS. G. Q.N. v. 5. Dor] 
Dominus MS. q. v.8. eff] * Dominus R, G, ib. judicabir] judicavit 4 MS. 
R.G. v.12. margarite | margariti MS. G. ib. ceci] eoccini و‎ MS. R. G. 


| v. 13. cinnamemum] cinnamomi Pr. Q.N. * عق‎ amomum o. v. 15. borse] | 


hominum o, v. 20. Exalta fuper eam celum ] Exultate fuper eam celi 


Car. xix. V. r. turbarum] tubarum o. v.2. Lans, € gloria, C vir- 
ria Dei noflri R. G. Q.N. Y. 3| 
dixerunt] dixit R.G. v. 6. turbe ] tub o. v. 11. eum [ in 2 MS. Ge | 
v.13. vocatur] vocabatur MS. v. 1$. gladiwr] * ex utraque parte MS. R- 
Pr.G. Q.N. v.20. ardestis c] ardens 2 MS. Alia nonnulla legunt, a" 
dentis fulphure: Pr, habet, ardentis igne & fulphure; Graca legunt ardens. 
in fulphure. | | i 
CAP. XX. V.4. -ejw] $ MS.Pr.G. v.11. ris] eorum Pr, abes ©. 
CAP. XXL. V. 4. 
LN. 
rundinem GMs. fr. 6 Q.N. v. 16: arundine ] * aurea MSA 


| رز 
ir] illuminabit MS. ۰‏ 


y. 23. slums 

CAP. XXIL V. 1. viva] vitz MS. R. Pr. G. MS. d.l 
bir MS. R. Pr. G. Textus conformiseft G. q. v. 9. verba ] * prophet M> q: 
Pr. v.11. jeflificetur] jultitiam faciat و‎ MS. G. Q.N. v. ۰ 


lavant folas [uar] Q.N. * in fanguine agni o, 


| 7 MS, Pr. 
tas Deo nofiro eff] Salus & virtus, & 


۱ a 
flallum] iafpidi cryf allizanti G. 


MS. R. Pr. G. v. 23. in mortem] in morte 8 MS. G. v. 24, dico] * &‏ זו 


vivir] vixit R.G. v. 19. - riem 1 MS. Pr, G, v.22. mittam) ego mitto 
ines $ MS. G. v.26. c] * qui 3 MS. 


4S. G. .و‎ ib. alritadisem] altit 
.27. = 6] 1 MS. Pr, G. 

CAP. HL V.2. סקסא‎ [ inveni 3 MS. Pr. G. v. 20, aperuerit ] 
mihi MS. q, Pr. = 7 
| CAP. IV. V.1. -eite] 7 MS, Tr. RG. v. 2. pof bac. Statim] ۸ 
hse fatim MS.q. Et 5 MS.R.G. v. 5. gui] quz 2 MS. R.G. 
| CAP. V. V.5. dixit] dicit 6 MS. Pr. G. v. 9. = Domine] 3 MS. Pr. G. | 
jv. 10. regawm ] reges G. ib. regnabimnur ] regnabunt 12 MS. G. Q; N. 
V. I2, divinitatem | divitias Pr. 6 ۷۰ 14. ~in facies raas] Pr. G. ib. =v | 
ventem in fecula feculorum] 7 MS. G. verum R. Pr. & G. q. legunt. 

Car. VL V.6. dicentium] dicentem 6 MS. R. Pr. G. ib. ¢ Bilibrir 
PD ib. < bilibres] IDA ۷, 13. à cele ) cel: 2MS. v. I4. infnle 
infula R.G. 
| CAP. VIL V. 1. ne farent] ne flaret ventus 4MS. G. v. 3. &- ] neque 
4 MS. Pr. G. 
| CAP, vir. V.3. -de] 2MS.G. Q.N. ib. = Dei] 7 MS. Pr. G. v. ۰ 
'rhbaribulum] * aureum MS. q. v.12. ofis] nox 3 MS. nocti 5 MS. Q. N. 
5 13. veciber] “tube 2 MS. G. 

Car. IX. V.5. datum] dictum o. ib, cræciarentur ] cruciarent R, G. 
|Textusconformiselt G.q. ۰ ficut] * dentes MS. q. 

| CAP. X. V. 1. columna] columnz 1 MS. 8, Pr. G. 

| CAP. XL V. 16. - Amm] 6 MS.Pr.G. = 

CAP. x. V.2. =œ] $ MS. B, G. Q.N. ib. clamabar] clamat 9 MS. 
G.q. v.3. زيمن‎ fuis 2 MS. 8. v. 6. pafcant] pakat o. v. 7. = magnum | | 
5 MS. Pr. G. | 

CAP. XIM. V.2. ficu] * pedes MS, q. v, 10. vadit] vadet MS. Pr. 
v. 18. faciar | faeit MS. G. Q, N. | 

CAP. XIV, V. 5. = afte thronum Dei | 4 MS. G. QLN. v. 6. cieli] cœ- 
lum 1 M& R. v.7, mare ₪ omnia qua in cis [nnt P & mare MS, Pr. G- 


7 


— es 


lettori 5 ای یداب‎ S 


adfcripfimsus ex fnis | 


snterpretes [equutus. eff, eriam Gracir chara-| 


fatlum efe feito, quod 


Mid i D. literam adjunlam babent 4 
G. lrraAm, que peutam effe ia Gracis interpretationem fignificar, Feliciter | 


| 


Reg. & Complur. qux quomodo cum noflra conveniunt 


a. 1. qui Abia, î Par. 3. b. 16. dicitur. a 
Abiafaph, live Abifaph. Pater congregans, five pater confum-| לביסף‎ vel 
mans vel finiens. Filius Core, 1 Par, 6. €, 33. & 9. 6. 19. Exod. که ال‎ 
6. d. 24. Elus Elcanz, 1 Par. 6, b. 23. & 9. c. 19. Ho 
Abiathar, Pater excellens, aut pater refidui vel remanentis : fi אביתר‎ 
ve pater explorationis vel contemplationis, aut pater funiculi| dejes 
Filius Achimelech facerdotis, 1 Reg, 22. d. 21. & ipfe Achimes יי‎ 
lech, Marc. 2. d. 26. | \ , 
Abida, Pater fčientiæ; vel fcientia patris, Filius Madian filii 44 STAX 
THEM 
Abidan, Pater judicii : aut ex Hebrzo & Syro, pater meus ifc, (VIR 
Filius Gedeonis, Nuri. 1. b. 11. | dud» 


-- ויוי‎ FY f 


Abigail, Pater exulrationis, vel patris exultatio, Nomen ux rra | 
| oris Nabal, 1 Reg. 25, به‎ 3. & 30. a. نک‎ Uxor David mortuo| črnem | 
Nabal; 1 Paral. 3. a. 1. Et & filia Naas, foror Sarvir, mater Jo ue 
ab, 1 Paral; 2. b. 16, quz 2 Reg. 17. ₪. 25. Abigal dicitur Hebra- 7128 
ice. B. Ambrofius epillola 13. paternz gratix rorem Abigail in 
terpreratur, 


Abihail, per Min penultima, Pater fortitudinis, aut pater UE iE: 


l'ercitus, five pater divitiarum, aut pater antemuralis, vel pater) א‎ 


| doloris. Pater Surie] principis Moholitarum, Num. 3. e. 35. ubi 
corrupte legitur Abihaiel. Uxor item Roboam filii Salomon لو‎ 
2 Par. 11. d. 18. ; j 
Abihail; per Min penultima, Pater Juminis, vel laudis, Uxo mi. 
Abifür filii Semel, filii Onam; 1 Par. 2. d. 29. ata 
Abilina, Lugens vel plorans, five pater manfionis, vel murmu- دیق‎ 


A rátionis, 
| 


L 


Chaldza, Graeca & Latina nomina Virorum, Mulierum, Pogülorum; Idolorum, Urbium, Fluvi‏ רו חן 
erum, Montium, cæterorumqgue locorum quz in Bibliis utriufque Teftamenti leguntur in veteri inter‏ | 
prete; cum aliquot appellativis Hebraicis, Chaldaicis, & Grxcis vocibus : adjecta eorum expofitione‏ | 

| explicatione. Locorum praterea delcriptio ex Colmographis. 


Typogra hus Chriftiano 


| NE grid نا‎ defen y Chrifian tile, quil [acre tua ftudia jare queat , ساملا‎ hune de interpretatione namin موسر‎ gua paffim in fei 
peris faerit leguntur, pront im editione vulgata Latina a Vetere iarerprete feripra fiunt, emcendatioremi multo guam artea ribi amprefum damus, In| 
quo preter diligentem. locorum. defcriptionem ex optimis quibu[zne auloribus , Prolemao, Plinio; Pomponio Mela, Strabone, ,عنام روم‎ Folaterrans, e 
quibufdam recentioribus tiris in bac ve diligentiffemis ; fingula nomina teris Hebraicus cum fuis apicibus, g punti | 
quo: fi quando conferre libele, wt ii promptius occurrant, cr velut digito common[lrentur, nltra. libri œ capitis yndicationem adytiu: eff عق‎ berf iar | 
J'wonidz antem verns interpres in feriptura ifforum propriorum nominum ut plurimum LXX | 3 
Heribus ipfa nomina ex LXX. .ور‎ Ne autem mireris quedam appelativa nomina, ranquam propria interferi,- boc. ideo 

, WepWr interprer, etiam UXX nonnunquam, propria qu£dam nomina vertit ut appellativa | cujufmodi, Marnas colli lateris, pro Cir-beres , T entatio pre 
Mafa. “Ad bec, mamima quorum charatieres proprii iguorabamtur , quibus. ditlianer fuerunt confcripte , nt Abaron ب‎ , babe: 
gue anbiam effe interpretationem. indicaret : ficut Graca semina; ut &czg, 


ו . تو ה ו ו On‏ ری با تساو 
Notandum, Literis minoribus Alpfiabeti qux hicinter capitum ₪ verfum nùmeros interferuntur, fil. a, b. c, d. Sc. delignari [e Biones capitur inantig ^2 m‏ 
(ug. Lir, fadas antequam E pe difindio apponeretur, Nomina item Greca elTe fecundüm editionem Bibl. : : hs Lo‏ 


Abdi, Servus meus aut fervitus, vel nubes abundans. Filius Ma- || 
| brahz, Gen. 25.4. 4. 


. Abel-maim, Luctusaquarum, Civitas, quam (ut narrat ito- | 


` Abel-mehula, Luctusinfhrmitaus, aur luctus chori, vel rym=| 
"pan : fiveex Mebrzo & Syro, luctus veni. Nomen loc, Judic. | 


Abel-fstim, Luctus fpinarum, five declinationum dur prevails‏ בלו 
kationum, Nom procul a Jordane locus in delecto ad Meridienr‏ .| 


[ 


E 


HHIMÓMNI. 


۱ utere hoc libello, ac vale. 


|| eel ab ea diffarunt, ex variis noftris Lectionibus Grecis fff s’, quibus B. Complut. cum noftris collata fuat, quifque perfpicczc potel, 
f =< ב بر وروت مب ی‎ | S 
ipa ۸ | A A at > [f Moabitarum; Num. 33. £ 49. Illic fuit XLII. manfio Judzorum., | 
| cum | £A Aron; Mons five Montanussaut docens, vel concipiens. Filius | Dicitur & Sitim five Serim, Num. 25.4. 1. ۱ IT 
1 | Amran, Exod. 4. c. 14. & r Par. 6.3.2. | Aben-boen, Lapis pollicis, aut pollex, vellapisin es. Nomen) {3 2۴ 
Eruh Aaronite, Ideni, pluralis numeri, 1. Par, 27.6. 17. loci; Jof. 18.6 17. — ۱۸۱۵6 Bias 
| haêê - Aasbai, Contidens in me, vel frater circundans : aut ex Hebreo !| Abes, Ovum five ccenofüs, aut lineus. Nomen civitatis in tribu| TAN 
| ne . [&Syro,frater fenecturis.Filius Machati, 2 Reg 23.d. 34. J| Macha; Jof. rg. b; 20. eae 
quo, | Abaden, Exterminans,vel perditio. Abyflus, Apo. 9. b. 1r. || , Abefan, Pater futi, aut patris fcutum vel arma, aut pater frigi- 152 
ri Abana, Lapideus, vel adificauio : five pater obfecro nunc. No || ditatis, Nomen judicis in 1frael de Bethlehem, Jud. 13. c. 8. "T 
sun דד‎ men fluvi Damafci, 4 Reg, s. d. 12. Varia eit ledio in Hebraico | Abeffalom, Pater pacis, five pater confummationis, five pater I UH 
| 2 codice, nam legitur & TIOR retributionis, aut patris pax, five patris confummatio, five patrisjaCizanu - 
= ay | Abarim, Tranfitus, pluralis numeri, five eranfeuntes: aut fu- retributio. Pater Maacha, five Michai matris Abiam; 3 Reg. 15. 
Im |rOres, vel przgnantes: aut Syriace, frumenta.) Monselt Moabi- || à. 2. qui 2 Par, 13, a, 2. dicitur Uriel. P 
| tarum contra Jericho, fupra Jordanem, idem ille eum montanis!|  Abpatha, Pater rorcularis, vel patris torcular. Eunuchus Affu-| TIN 
| | Arabiz, in quorum vertice ell mons Nebo iñ fummirate Phafga, || eri regis Perfarum, .طلاظ‎ 1. b. 10. ₪648 be 
| ubi Hraelita caftra fixeram XLI. manfionem Eremi, Numer.21. || Abi, Pater meus. Mater Ezechiz regis Judz, 4 Reg. 18. אבי | ב يه‎ 
c. 11. ubi legitur. Jeabarim : & 33. £ 48: morte Molis notis, | que 2 Par. 29. a. 1. dieitur Abia. i 2 du Oo 
Num.27. c. 12. Deut. 32. g. 49. Teatur Hieronymus infocis| Abia, pater Domini, aur voluntas Domini. Mater Ezechiz 5 אבי‎ 
"| Hebr: ollendi Abarim, afcendentibus de Libyade in Hefebon anti- | regis Jude. 2 Par. 29,2. 1. quz 4 Reg. 18.4. 2. dicitur Abi. 11-| 8 
| quo vocabulo juxta montem Phogor, nomen priftinum retinen~| hus Samuelis propheta, 1 Reg. 8. a. 2. & 1 Par. 6. b. 29. Filius 
Me. tem, a quo cirea eum regio ufque nunc appellatur Phafga. | item Roboam, 1 Par. 3, b. 10. qui 3 Reg.r4. p.31. dicitur Abiami 
| Abaron, Idem, fi&gularis numeri : vel robur, aut fortitudo. | Juxta quzdam exemplaria Hebræa. Uxor Efron filii Phares, : Par. 
| D. Filrus Marhathiz Alit Johannis, 1 Mach. 2. a. 5. | 2: €. 24. Filius item Jeroboam; 3 Reg. 14. a. 1. 1 
|= Abacue, Vide Habacuc. ' | Abi-albon, Pater fuperintelligens aut pater fuperzedifiéans: aut vay אבי‎ 
ata הבא‎ |- Abba,Pater, rim ell, Mar.14. 0.36. Rom.8. 6.1 .6231.4.3.6. | ex Hebrzo & Syro, pater injuriz; Nomen viri. 2. Reg.23. d. 30.| del iCat 
i , - Abda, Servus Aur fervitus: vel ex Greco & Syro nubes ifta. Pa- | 1 Par. 11. f. 52. dicimur Abiel. | , | 
Abiam, Pater maris, Filius Roboam, 3 Reg. 14. ع‎ 31, & 15.| DON 


däi 20100 iter Adoniram, 3 Reg. 4. a; 6. & z Ed. 1 1. €. 16. 
"av 
dic 


t 


i= Abdai, Servus aut fervitus:vel nubes abundans. Pater Cis Levi- 

"Dc Par; Zo CATE 

| |. Abdecl, Servus Dei, vel nubes 
'|Tetem.36.£36.' " ' . | 

Abde-meléch, Servus regis, vel férvus confilii. Nomen JEdio- 

* [piscujufdam eunuchi, Jerem. 38. b. 8. 

^|. -Abdenazo;Servus claritatis vel fervus anxius aut faciens fplen- 

dorem. Nomen viri-qui ₪ Azarias dicitur, Dan. 1. b. 44. 


abundantiz Dei. Pater Selemiz, 


nL deh أ‎ êh SH Arabia 1 Par; 6.8.7. 


QUU. |. Abdias, Servus Domini. Difpenfator domus regis Achab, 3 Reg. 
(wma 
IT 
ray 


- 


| 
+ 


| Abel per די‎ in principio, Vanitas, five anhelitus : aut Syriace, 
„vapor, Filius Adam, Gen. 4, a. 2. 
| ١ Abela Luctus Nomen urbis; 2 Reg. 20.6.15. quae & abel. Vi- 
| de paulo ante: tantum 7 eft additum ad motum. 


ria Paralipomenon, 2 Par. 16. 3. 4.) rex Ala per Benadan Syrum 
expugnavit, 3 Reg. r5. d. 20. 


jaf 22. & 3 Reg. 4, b; 10. & 19. c.16. Hieronyrmus in locis He- 
braicis זוה‎ vicum effe in A ulone. 


ues | 


Stik | 


ה 


1 


— Achanb, Mendax, mendacium, aut cellans, live Fuens und 
que. Nomen urbis tribus Afer, Jud. 1. f. 13. qua Achzib, Jof) 
19. .ع‎ 29. dicitur. E 
` Achia, five Achias, Frater Domini. Filius Achitob fratrisich- אחיה‎ 
abod, 1Reg. 14. a. 3.Filius item Jerameel filii Efron,1Par.2.d.26,| پا‎ 
` Achimaas, Frater confilii, vel frater confiliarius, aut frater ex| yiip 
ligno. Farer Achingam uxoris regis Saul, 1 Reg. 14 g. 49. Filis 
us irem Sadoc facerdoris, 2 Reg, 15. f. 36. & 1 Par. 6. 8 


* 


Achiman, Frater praparatus, vel frater dexterz,aut frater quis? {Dmg 
Filius Enac, Num. 13, d. 23. | dent. | 
|  Achimelech, Frater meus rex, aut frater regis vel confilii. No. Son. 
men viri facerdotis, 1 Reg. 21.3. 1. Item filius Abiathar, 2 Reg, ITN | 


- i یز‎ 
citur Abiathar, Mar. 2. d. 16. | 
Achimoth, Frater mortis, vel frater mortuus, vel frater dierum, ۵ 
Filius Elcana, 1 Par. 6. b. 25. | i 
2% Parabo, five przparabo, vel firmabo. D. Filius Sadoc, 
| Matt. 1. b. 14. 
| Achinoam, Fratris pulchritudo vel jucunditas aut frater motio- 
is, Nomen uxoris regis Saul,1 Reg. 14. g. 49. Uxor 


item David 7 8 
| Jezrahelitis, 1 Reg.25. g.43. א‎ 1 1 | 
i i frater ignis. D. Dux filiorum Ama udp 


6% 


| 
| 


a 


Achior, Fratris lumen, aut 
mon, Judith 5.9. >. 


Achiram, Fratris celfitudo vel elatio, aut fratris dolus vel pro- ETTR | 
jectio. Filius Benjamin, Num. 26. c. 38. opus 
Achiramitz, Idem p. n. Num. 26. c. 38. تال‎ ey aud. האחירם)‎ 
Achis, Utique elt, vel fic eft. Rex Geth, 1 Reg. 21. c. 11. Filius WIR "| 
| Maoch, 1 Reg. 27.a. 2. ic 
Achifamech, Frater fuftentationis vel firmitatis : aut frater eon- Tob T 
jangens. Pater Ooliab de tribu Dan, Exod. 31. a. 6. ses] 


ג 
ורא 
Pater A= SOM |‏ 


[^ | 
ani 


Achitob,Frater boniraris.Pater Achias, 1 Reg. 14. a. ۰ 
chimelech facerdotis, 1 Reg. 22. b. 9. Pater item Sadoc, 2 Reg. 
8. .ل‎ 17 . & 1 Par. 6.4.7, & 9. b. 11. 

Achitophel, Frater ruinz, vel frater defectus, aut frater infipi- 
ditatis id eft rei infulfe. Confliarius regis David, 2 Reg.15.b.12. Mi 
Pater Eliam, 2 Reg. 23. d. 33. & 1 Par. 27. d. 33. = 0 

Athobor, Mus, vel conterens five comprimens puteum. Filius wazy 
Michal, 4 Reg. 22. €. 12. Pater item Balanan feptimi regis in =- בש‎ 
dom, Gen. 36. d. 39. | 
| chor, Turbatio. Vallis in tribu Juda, Jof. 15. b. 7. ad Se- עבור‎ 

ptentrionem Jericho haud procul a Galgal: a tumultu & tur- i, p 
batione rfraelitici populi appellationem habens, & non ab A, ۳ 
| we mie qui 1116 lapidatus eft propter anathematis furtnm, 

01. 7. d. 26. 2 


i 

Achfa, compofita, vel adornata, aut laíciviens : five confraétio 5 
vel diruptio velaminis, Filia Caleb, i Par. 2. f. 49. qua Jof. 15. Ec 
d. 16. & Judic. 1. c. 12. Axa fcribitur. i 

|  Achfaph, Venelicus five conterens utiqae,aut labium utique. No- how 
men urbis in tribu Afer, Jofue 11.4. 1, quz cap. 19. b. 26. feri- معز‎ 
| bitur Axaph. Hac Hieronymo Chafalus dicitur in octavo lapide 
| Diocalariz, ad radicem montisThabor in campeftribus fita. 

Achzib, (ive Achziba, Mendax, five ceífans, aut fluens utique. D'OR 
Nomen civitatis in tribu Judæ Jof. 15. = 43. & 19. b. 29. In pri- gil 
mo capite Michzz. d. 14. legitur. Domos mendacii in deceptio- 

nem regibus Ifrael. Ubi legendum;Domos Achzib in deceptionem, | 

five in mendacium regibus Ifrael. Vide Achazib. | 

| Acron, Sterilitas, five enervatio, aur evullio, vel truncus, No- שי‎ 

men civitatis in tribuDan,qux &Accaron appellatur, Jok 19.d.28. ریسم‎ 
A D 

Ada, Cetus, vel congregatio, five ornata, vel teftficans, aut دم‎ 
| tranfiens, vel prada : i lata. ۸ T 
| Gen. 4. d. .סב‎ Uxor etiam Ef +1 s 

Adad per &, Interitus, aut vel vapor, feu fons. Nomen ۴ 
viri Idumzi, 3 Reg. 11. 6. 17. quiibidem paulo ante, verfu 14. TA 
& paulo poft verfa 19. fribirnr per”. 

Sonitus; aur clamor, five celeufma: feu mamilla,‏ ה و 
vel dilectio. Filius Badad, rex Edom quartus, Gen, 36. d. 36. Vi‏ 
de 3 Reg. 11. 6: 14. & d. 19.‏ 

, Tefhmonium coetus vel congregationis, aut teftimonio 
ornata 1 vel teftis tranfitus, five: "cjus, genere faeminino : 
aut prada fuz pradz, vel æter nitas fui teflimonii. Nomen civita- 
| tis in tribu Judg, Jof. 15. d. 21. 

Adadezer, Vide Adarezer. 

Adadremmon, Celeufma mali-granati,five altitudinis.Urbs jux- 
ta Jezrahelem, quz hodie vocatur Maximianopolis, Zach.12.d.12. Bia 

Adara five Adaiss, Teltis Domini, five ornatus vel przda Domi- עדיה‎ 

| ni, aut tranfitus vel zternitans Domini. Filius Ethan filii Zamma, i; 
la Par.6. c. 41. ₪ 8. b. 20. & 1 Efd.10.d.29. ubi quzdam exempla- 
ria Hebraica legunt, MYW. Filius item Jeroham, 1 Par. 9. d. 12. 
Pater Idida matris Jofir, 4. Reg. 22.2. 1. | 


2 


Adalia, Hauriens, five popeta : aut nubes, vel interitus labo- ۳۴ 
ris, Filius Aman filii Amadatha, Efth. o. b. 8. 7 
Adam, Homo five terrenus, aut rufus, vel fanguineus. Nomen C18 


primi hominis creati a Deo, Gen. 2. d. 1%. Lue. 3. d. 38: Nomen j 


Adama, Terra, aur rufa, aut fanguines, Urbs Pentapoleos, Gen- 


1 10. C. 19. 


nas 
Adami, Homo, vel humanus, five terrenus, aur rufus, vel fan- "DTN 
| guineus, aut nubes, vel vapor, five interirusaquarum. Nomen«ci- & T 
| vitatis que & Neceb dicitur, Jof. 19. c. 33. ۱ 
Adan, Vide Adin. ` 
Adar, Pulehritudo, five habitaculum, aut generatio. O&avus 


a 
rex ag 


rationis, D. Nomen regionis,cui prxerat Lyfanias a Romanis con- | 


|| 8.d. 17. qui 1 Par. 18. d. 16. Abimelech dicicur, Achimelech 


| etiam commune quo vocavit Deus hominem & mulierem, Gen. 1. 
| c. 26. Eft & nomen urbis, Jof. 3. d.16. 


8 
fliratus, Luc. 3.3.1. ב‎ 
| אפר‎ Abimacl, Pater a Deo, vel de Deo.Filivs Jectam, Gen. 16. d.25. 
אבימלך‎ | — Abi-melech, Pater regis, five regum fummus, rex dignitate re- 
377 75 | liqugs regesantecellens. Generale nomen eft Palaftinorum re-| 
3% | | gum: perinde atque Cafar Romanorum imperatorum, Rex igi- 
rur fuit Gerarz, Gen. 20. a. 3. Filius item Gedeonis, Judic.8. g. 
אבינדב‎ 32. Filius etiam Jerobefech, 2 Reg. 11.6.20. ۰ : 
| 5 Abi-nadab, Pater fpontaneus, aur pater voventis, vel voti, five 
| Mared | pacer principis. Filius Lai patris David, 1 Reg.16. b.8. Filius Saul, 
| I Par. 8. بل‎ 32. Videenam 1 Reg. 7. a. 1, & ב‎ 6.3.3. X 1 
Par. 2.5.13. & 9. g. 39. & 104. 7. 
| OYIN Abinoem , Pater pulchritudinis , vel jucundiraris, aut pater 
| dida | motionis eorum, Pater Barac ducis exercitus populi Judzorum, 
| Judic. 4.1.0. ۱ 
OTIR | Abiram, Pater celfitudinis, vel eleđtioñis, aut pater fraudis, vel 
deny | projeitions. Primogenstus Hiel readificaroris Jericho, 3. Reg. | 
16. g. 34. 
cas | Ah d. Idem. Heb. Abiram, Filius Eliab, Num. 16. a. ۰ 
au uy | Deut. 11. a. 6. 
يز‎ Abifag, Patris ignorantia, vel patris error, five pater ر‎ | 
| וז‎ densvelattingens + aur pacer multiplicans, Virgo adolefcentula | 
qua calefaciebat regem David fenio confe&um, 3 Reg. t. 3.3. . 
אְבִיסִי‎ Abifat, Paris munus, vel pater muneris. Filius Sarviz fororis 
ו‎ | Abigail, frarer Joab. 1 Reg. 26. 1.6. X 2. Reg. IQ, C, I4. &1 
ES | Paral. 2. b. 16. & 11: e. 20+ s: ۱ AS 
1 אבי-שוע‎ Abi-fue, Pater falutis, vel exclamationis! aur pater refpiciehs, | 
| Bisa five Pater magnificus vel potens, Filius Phinees filii Eleazar 
| filii Aaron, 1 Paral. 6. a. 4. Filius item Bela filii Benjamin fili 
Tacob, 1 Paral. 8. a. 4. i 
EZ Abilur, Pater muri, aut pater bovis, five pater cantantis,vel pa- 
lage | ter afpicientis, aut pater re&itudinis, Filius Seme: filu Onam hlii 
| אבימל‎ Jerameel, 1 Paral. 2. d. 29. | | | 
| 75ד‎ | Abi, Pater roris : vel ex Hebrzo & Syro, pater umbre. Ma- 
EBEN | ter Saphatiz filii David, 2 Reg. 3.3.4. & 1 Par. 3. ۰ 
E 3% | Abirob, Pater bonitatis. Filius Mehufim, 1 Par, 8. b. 11. 
| امه‎ | Abiu, Pater ipfe, vel pater elt. Filius Aaron, flii Amram, ilii 
TIR. | Caath, filii Levi, Exod. 6. d. 23. & 1 Par. 6.a. 3. اد‎ 
(«CA | Abiud, Pater laudis vel confeffionis. Filius Bela filu Benjamin 
nina — |flii Jacob, + 8. a. 3. ۱ 
send Abner, Patris lucerna, vel patris novale. Nomen principis mi- 
8 | litize Saul, filius Ner patruelis Saul, 1 Reg. 14. ₪. 49. 1 
۱ gir | - Abobi, Pater incantationis, vel abfconfionis. D. Nomen viri, 
|4/:006- | ۱۲ Mach. 16. c. ۰ 
| «Cog Abra, Ancilla vel famula, G. Judith $. d. 32. 
2۳75 Abraham, Pacer multrudinis, Filius Thare, fic. nominatus a 
ldMeziu | Deo, cum prius Abram diceretur, Gen. 17. a. 5. 
Sten DAR Abram, Pater excelfus, Filius Thare Chaldeus, Gen. 1۲۰ d. ۰ 
may | Abran, Tranfitus, aur ira five impragnatio, vel nubes cantici : 
let لیا‎ Syriace, frumentum. Nomen cvitatis, Jofue 19. e, 28. Heb. 
چا‎ Ebron. 
aa | Abfalom, Pater Pacis , five pater confummationis, five pater 
| ל‎ ° retributionis, aut patris pax, five patris confummatio, aut patris 
| fuarê, retributio, Filius David de Maaca, 2 Reg.3. a. 3. & 1 Par. 3.2.2. 
رواخ‎ Abfolomi,Pater pacis, Gve pater confummationis, vel retributio- 
۱2 أ‎ nis, D. Nomen vin, 1 Mach. 15. g. aa 
| ' A 
i Acan, Tribulatio, vel firidor, aut antemurale. Filius Efer filii | 
PE | Seir Horrzi, Gen. 36. c. 28. d 
עקר‘‎ |. Acar, Sterilis, (ive enervans, aut evellens, vel truncus, Filius 
ל‎ | Ram primogeniti Jerameel, 1 Par. 2. d. 27. jT 
۱ | تدای ا بل‎ emptio, aut nidus, INomen Civitatis, Jof. 
a | I$. 9. $6. 
ان ۱ טקרון.‎ Sterilitas five enervatio aut evullio, vel truncus. No- 
LEER | p iocis tribu Dan, Jer. 25. 6. 20. [06 13. 3. 3. & 15. 4. 
۳۳ 2 1 Reg. 17. g. 51. 
apg | JEA A E ffe enervati, aut evulfi vel trunci. Populi, 
idxapter rat !1 Reg. 5. d. ۰ : 
עקש‎ as Perveríus aut pravus, Pater Hira, 2 Reg. 13. d. 26. & | 
I v] I ۳۹۲۰ TT, 1: 4 | 
עו‎ , T" i Accho,; Compreffus, vel confractus. Nomen urbis, Judie.1 1 
lrían | Accos, Spina, vel ætas aur tædium, feu vigilia, vel finis. Nomen 
tp: viri, 1 Par. 24.b, o. & د‎ Bld. 2. c. 59. 
dua | Accub, Veligium vel fupplantario : aut pravitas, vel calcane- 
py jum, five retributio. Filius Elioenai fili Naariz, 1 Par.3.d. 24. & 


c, 17, & 2. Eld. 8. b. 7. 


‘0. 
^ Aceldema, Vide Haceldema. 


«rm | Achab, Frater patris, vel fratris pater, five arula patris, Filius 
D rds lAmri regis 1۳261, 3 Reg. 16. = 29 — VPE 
אבר‎ | Achad, Amphora, vel hydria, aut fcintilla. Civitas in qua re- 
| PASE !gnavit Nemrod, Gen. 10. b. 11. quz nunc dicitur Nifibis. 
PP | Achaia, interpretatur dolor vel triltitia.G.Græciæ regio & pen- 
בשו‎ F nfula, ipfa enim Ægzo &.Jonio cingitur a quore, ab Hthméo in- 
| |cipit: de qua lege Plinium lib.4. cap.s. Strabonem in 8, Ptolemz- | 
um, lib.3.cap. s.Rom.15.£.26.& 1, Cor. 16.6.13... 
ye. — |  Achaius Dolens five triftis. G.Nomen viri;1 Cor. 16.6.11. 
Ov Achan, Conterens, fiveconturbans. Filius Charm filu Zabdi 
۳ filii Zarx, Jof. 7.2.1.& 22.4.20. qui 1.Par.2.3.7. dicitur Achar. 
"Sy | Achar, Conturbans. Filius Charmi filii Zabdi filii Zara filii Ju- | 
DA de 1 par.2.3.7.qui Jof. 7. a.1. dicirur achan. = Es 
D Achas, Apprehendens, five poffidens, aut videns, Filius Joa- 
4 tham regis Juda, 4 Reg. 16.2, 1, & 1 Par. 3. €. 13, Qui alias Eli- | 
NS lezer, Luc, 3. f. 29. dicitur, 

| 

| 0 

| 
| 


JEgyptii, ی ی ی‎ five tribulantes, Num. 14. b. 13. J 

AEgyptius; Idem. f n: Exod. 2: b: 11. מצרי‎ aun) diy 
| iode Angulhz, five tribulauones: Aegyptus ad Occiden4 E 
| tem Judae fica, Aphricz regio elt. Plinius camen lib.5. cap.9. na- 
| xime Aphricam. Hac ab oriente jungitur Atfyriz & Mari rubro 
| ab Occidente habet Libyam atque Cyrenem : a Meridie limitem 
| qui Syenen ab Axthiopia dirimit, atque oceanum a Septentrione, 
| mare magnum, finumque Arabicum & terram ad Syriam ufque 
| irrigatur Nilo. Auctores funr Jofephus lib. 5. cap. 11. de bel. 
Judaico. Egelippus lib. 4. Inferiorem ejus partem Nilus dextra 
fria divifus, amplexu fuo determinat, Ideoque infulam qui- 
dami dixerunt Ægyptum: ita fe findente Nilo, ur triquetram terra 
hguram efficiat. Ideo multi Græcæ litere vocabulo a, deltamap-! 
pellavere /Egyptum. ita Plinins lib. $. 637.9. ₪ Strabo lib. 17. 
Ptolemæus lib. 4. cap. 6. Ammia. Marcel. lib. 22. oppida infig-| 
nm, و‎ M TOBGDARISEIBB nes, Theb, Alexandria, | 
Pelufium : teltis Mela in 1. Canopus, Bolbis, Sebennis, Pathais, 


| Mendes, Tanis. Vide Raph. Volaterr. lib.12. Geographiz.Non elt | 


| autem. negligendum, Egyptum propheus appellatam Mifraim a 
| Mifraim filio Cham, ejufdem appellationis. Jofephus lib. 1; cag. | 
12. antiq. Judaicarum Mefrim & Mefraim nominatam refert. Haec | 
| quondam Aeria dicta eft, veluri Eufebius in Chronicis anhotavit. | 
Adde quod Pal. 77. e. $1. & 104. c. 23. Agvptus dicitur Cham, | 
quod ejus filius Mefraim occupaverit Ægyprum. | 1 
Elam, Adolelcens vel virgo, mafculini generis, five occultus, راص‎ | 
aut feculum, Filius Sem, Gen. 10: c, 21.Filius item Sefac,1 Paral, inin aiAdu 
[9. €. 24, & 1 ER. 2. à. 7. Eft & nomen Regionis Períici regni, ; 


[in qua fita funt Sula : de qua Dan. 8.3.2. Ela, 11, c. 11. a qua | | 


| habitantes. Ælamitæ videntur poni At. 2. b. 9. pro ipfis Per- 
lis, quod Medis vicinis conjunguntur Periz, Scribendum Elam. 
& Elamitz, | 
en; Oculus, five fons. Nomen civitatis, Jof. 15. e. 32. 1 8-2 
. 4. È 32. cidem Civitas qux & Ain dicitur Jof. 7. ES 
PIT: 


Æneas, Laudarus. G. Nomen viri, AG. 9: f. 33. 
Anon, Vide Enon. 

„Ethiopia, In Hebreo dicitur Chus : & interpretatur nigra;vel 3 
nigredo, Serie autem, Grace ardorem five incendium figni- | 
ficat. Athiopum regio ab Indo flumine confürgens, juxta &gy- | 
(ptum, inter Nilum ₪ Oceanum, & in Meridie fub ipfa folis vici- 
nitate jacet, Gensipfa univerfa primum Ætheria appellata eft : | 
deinde Atlantia : mox a Vulcani filio Æthiope, Achiopia + auctor | 
jelt Plinius hiltoriz mundi, lib. 6. cap. 30. Multa de hac congeffir 
Raphael Volaterran. lib. 12. Geographiz, quem confule: fimi- 
jiter Prolemzam lib. 4. cap. 7. Plinium in $. cap. 8. ubi quoque 
| عل‎ duabus /Exhiopiis clariffime legis, Ezech. 29. c. 10. & 30.3.4. 
Nah. 3. b. o. E. 11. c. 11. iE 

JEthiops, Hebraice Chufi, id eft niger, اوه‎ ardens Give ingen- W13 = | 
fus, ACct.8. e. 27.& 2۳۵۱469 ` שא‎ 0813 | 

JExhiopes, Idem, p.n. 2 "3212: a.3, Sopli.2. d.13.Amos 9.b.7. هه‎ 

Æthiopes, Pfal. 71. b. 9. & 73. 5.15. In Hebrzo elt Siim,& in-i gunt 
| terpretatur ficcirates,aut naves five trieres, five dxmones. ציים'‎ 
AEthiopiffa, In hebreo dicitur Cufith, & interpretatur nigra. mya 
amerin vero, ardentem vel incenfum hgnificat; Num. ۰ 1, us 
A F 
Africa, Vide Aphrica, | | 


A&lamitz dicuntur Judxi incolz Elam, aut Perfz regionem illam | 


₪ 


0 


| 6 | 
توب‎ 1001۲2 vel féftivitas patris. D. Nomen prophet, | yat 
11. d. 28. & z1. b. 10. | 
Agag, Tectum, vel folarium, quod fcilicet eft in fuperiori parte m 
| domus, Nomen regis Amalec, 1 Reg. 15. b. g, | ed / 
Agagites, Idem, de flirpe Agag, Efth. 3.4.1. VIS ره‎ 
Agar, Advena, five peregrina; aut ruminans, vel timens, An- 5 
cilla Abraham, Gen. 16. 2, 1. | ydp 
Agarai, Advena, five péregrinus aut ruminans, vel timens; 1 
(Nomen viri, 1 Pár.11. g.39. dynet 
Agarëni, Idem. Nomen populi, 1 Par. $. b. 1o. l הגראים‎ 
Agarenus, Idem. r Par. 27. d. 31. 
Age, Vallis five profunditas. Pater Semina, 2 Reg. 23. b. rr. 
Aggeus, Feftivus, five folennis, vel gyrans. Nomen prophetg, 1 


| Agg. 1.2. 1. | Miz: | يعور‎ 
Aggi, Idem. Filius Gad filii Jacob; Gen. 46. b. 16. חנ‎ duis 
Asggirz, Feftivirates vel folennitatés vel gyrantes, Num. 26. 5 החני‎ 
| 15. Famili nomen, ab Aggi filio Gad; مرج‎ 
| Aggih, Feftiva, vel folennis, vel gyráns, Mater Adoniz fli ۳ 
David, 2 Reg. 3. a. 4, & 1 Par. 3 a. 2. Vide Hageith. 5 
Agrippa, Latinum eft, dictüm ab eo q ûd eros, id eft difficile: علد رك‎ 
partus faciat : vel dicitür ille quiin nafcendo prius emitt pedes; > 


bum, & in carcerem conjecit Petrum, At. 25. d, 13. 
H 


A | 
Ahalab, Frater cordis, fiye lacteus, vel la&ans, aut adeps. Nod g 
men urbis, Judic. ۲.۲۰ ۰ : 
Ahara, Frater redolens, aut pratum odoris, Filius Benjarun | 
1 Paral. 8. a. 1. qui Gen. 46, €. 14. Gera dicitur, L 
Aharehet, Alter exercitus, five noviflimus exercitus: aut باه‎ ۵ 
ter dolor, five noviflimus dolor, auc ovis fratris. Filius Arum, 5 AK 
r. Paral. 4. b. 8. | 


Ahaiath; Cerrupte fcriptum, 4. Reg. 17. 0, 24. de Curtha Fes 
de Ahaithu, pro Ava. i 

Ahalel; Frater Joab, Vide afael. - 

Ahafthari, Curfor, vel verédarius, five feltinatio turturis j HEIR 


tape 


Aa 1 


۱ | 
| 


HEB. CHALD: ET GREC — 


turalis hiftoriz& Pomponius Mela in primo, Alix attribuunt pro 


men civitatis, Jof. rg. 3.3. Nomen icem menfis, five lunationis | 


Nomen propheta; 1W", 2 Par. 9. g. 29. Vide Nehe.r2. a4, ,ערו‎ | 


= Adominim, Terreni, vel rufi, aut fanguinei. Nomen loci, Jofue | 


Adonia, Beatus Hieronymus, Exod.6. a. 1. pro nomine Dei te- 
| tragrammiaton, id eft quatuor literarum , Adonai cranitulit:in ali- | 


= Ador; Generatio, vel habitatio, aut teflimotrium lucis vel ignis. | 


Adoram, Decor eorum, aut laus; vel confeffio fublimisfive cla- |i 


Adramelec, Pallium bkn magnitudo vel potentia regis vel 
confili. Filius Sennacherib regis; 4 Reg. 19. g. 36. ER. 37. 8.39. | 


, j אע‎ SET 


` pa e 
1 = © 
m 4 5 
E L] 


i 


rex in Edom, Gen. 36, d. 10. qui t Par, 1. d. 46. dicitur Adad. 
Adarezer, Decor aut pulchritudo auxilii, five habitaculum aut 
generaum auxilii: ant atium pulchritudinis five habicaculi,vel ge- 
| nerationis. Filius Rohob, rex Soba, 2 Reg. 8.8. 3. & 3 4 
۷ | 23. quibus in locis quxdam exemplaria legunt Adadezer;at 1 Par. 
E 18, a. 3. ubique legitur Adarezer. ' SETA 
یور‎ | _ Adara, Telificans folem vel furdum, aut teftimonium arantis. 
| | | D. Nomen loci, 1 Mac. 7. È 40. | 


|. e  Adazer, Tellis, vel telimonium auxilii. D. Nomen urbis, 1 
TS a Mach.7. g. 45. ۱ 

ITE . Adbeel, Vapor vel nubes apud Deum vel cum Deo, five contri- 
DAS flari faciens Deus. Filius Ifinaelis, Gen.z3. b.13. & 1 1.b.29. 


ps Addar, five Addara, Pallium, five potentia,aut magnitudo, No- 
| dne 
| 


duodecimæ: quandoque integre, & aliquando pro parce noftro 
refpondentis Februario, 1 ERE. 6. c. 15. Poltremo filius Bale filii 
Benjamin, 1ParB.a.2. — . 
Addi, Teltis vel teiimonium, five ornatus, vel cránfitus; aut 
prada. Pater Melchi patris Neri, Luc. s, f. 28. 
Addo, Teltis, five ornatus gur tranfitus,vel prada. Filius Joha, 
1 Par. 6. b. 3r. Pater icem Barachiz patris Zachariz, Zac, 1.3. 1. 


ו 


1 


۲ 
ald ۱ 
1 
| | 
E Addon, Dominus, aut bafis, vel Syriace; auris, Nomen loci, 1 
1 | Efl. 26 6. qui Adon, 1 Fld. 2. c. 57. fcribitur. ~ 
| E هام‎ yel menfis, auc tricuratio. D, Nomen loci, 1 
ן‎ Mac, 13. b. 13. | 
eee — | | Adeodatus, Latinum elt, quod in Hebreo dicitur Elhanan : & 
+ 1nterpreratur a Deo datus, five gratia Dei aut mifericordia vel do- 
= | num Dei. Filius Saltus, 2 Reg. 21, d. 19. & r Par. 20. c. 5. 
Adiada, Tellimoniuim manus, five teftumonium tellimonii, aut 
| prada manus. D: 1 Mac, 12. €. 38. 2 
Adiel; Teltimonium Dei, five ornatus, vel tranfitus Dei, aut 
prada vel eternitás Dei. Nomen principis, 1 Par. 4. f. 36. Filius 
| Jezra, 1 Par. 9. b. 12. 8 27. c. 24. | i 
sm, | Adin, Deliciofus five voluptuofus aut ornatus: vel Syriace,tem- 
joi poralis. Nomen viri, r Efd. 2. 3. 15. & 8. a; 6. 
موی‎ BI" -° Adina, Idem, Filius Siza, 1 Par. 11.9.43. 
je s ₪ 


Adithaim, Cetus fivecongregationes, aur ceftimonia, Nomen‏ ו 
דט | رتم 
l TU 28% Adli; Teftis mihi, five ornatus mihi, aur tranfitus, vel prada, vel‏ 
p seternitas mihi. Nomen viri; 1 Par. 27. d. 29.‏ — . 1 
Admacha, Nubes, vel vapor mortis, five interitus mortis, vel‏ | | 5 
ד terreftris, aur rubens. Principis nomen, Efth.-1. c.‏ 1 
b. 7: & 18. c. 17.‏ .13 | 
Adon, Dominus aur bafis: vel Syriace auris: Nomen loci, TER,‏ | 
t. $9. qui Addon, 2 Efd. 7. e. 60. fcribitur,‏ :2 
ו 
isautem locis femper inrerpretacus eft Dominus. Chaldxus para-‏ | 
phraftes pro hoc pofuit triplex "hoc modo. — 5‏ 
Adona, five Adonias, Dominator Dominus, aut bafis Domini:‏ = 
vel ex Syro & Hebrzo, auris Domini. Filius David ex Aggith,‏ 
a, 4. & 1 Par. 3. 2‏ .3 :168 2 
Adoni-bezec, Doinini fulgur, five Dominus falguris,aut Domi-‏ 
nus in compedibus, Nomen viri, Judic. 1.a. 5.‏ 
Adonicam, Dominus furrexit. Nomen viri, 1 Efd. 2. a. ۰‏ 
Adoniram, Dominus excelfus five Dominus celfitudinis,vel ela-‏ 
tionis. Fils Abda qui erat fuper tributa Salomonis, 3 Reg.4.a.6.‏ 
Adonis, In Hebrzo elt Thamuz,id elt confumptus, five incendi-‏ 
um: Syrum eit. Nomen idoli, Ezec.8.f. t4‏ 
Adoni-fedec, Domini juflitia five Dominus juftitie. Rex Jerufa-‏ 
lem, Jof. 10. à. 1.‏ 


] رونت‎ Reo 


D. Nomen loci, 1 Mac. 13; c. 26. 


| mor excelfus.Filius Je&an,Gen. 10.d.25. & 1 Paral.18. c; 10, & 2 


| Par. ro. d. 18. 


LT n 11 
ES r . id 
X 3 A 


Deus irem Sepharvaim, 4. Reg. 17. f. 31. 


fuz Adria, Nomen maris contra Ravennam, quod per oftia Padi 
۱ fluvii intratur, fumpro vocabulo ab Adria proxima civitate qua. | 
lidem nomen mari Adriatico dedit Straboni in 5. Hoc pelagus Pau- 


[ius emenfüs eft, Act. 27. e. 27. | ke. 
| Adrumetina, In Grzco,Adramytena: & interpretatur 5 
| | jmunda veltería. Adrumetum five Adrumetium civitas eft Myfiz. 


iyitatemin Bazario regione Aphriez; Plinius Adrümerum vocat 


| £y . neutro genere, AR. 27, a, 2. | 
Erw Adullam Civitas; Jofra: d. 15. .قرعة‎ €. 35: quie ₪ Odollam. | 
| Me (Vide Odollam. 
| Cr Aduram, Pallium eorum, five potentia vel fnagnitudo eorum : | 
T NS aut vapor excellus five nubes excelfa: aut dolor five interitus fub- 
ב‎ ;limitaris. Nomen viri qui erat fuper tributa régis David,2 Reg.20. 


inm Ig. 24.073 Rep. 12.0. 18, يه‎ rg mm 5 : : 
SIR | = Aduram, In Hebrxo Adoraim,Fortitudo vel potentia maris,aut 


| אש"‎ % r, five interitus elevatus, vel nubes elevata, Nomen civitatis | 
ladiicita a 203802 Pir. 11. b. 9. 

۱ 1 בד‎ 1 A E ۰ 

| 8 3 | JEgypua, Anguftians, fivetribulans, Gen. 16, a. ۰ 

nile ۱ ۱ ۱ 


forte t, lof. 19.2.7. & 1 Par. 4. f. 32. quz deinceps Levi- 


prte accepi 
tis eft tradita, 101 21. b. 16. E urbs dicitur Aen, nidem con- 


Acn, 
| A LE. 
Alam, Occultatio, feu contemptus. Nomen viri. 1EM. 8. 2.7, ta 
| Alamath, five Alameth, Occultatio, five juventus, aut fecula, mpi | 
| vel fuper mortem. Filiusloada, 1, Par.8. d. 35. & 9. g.ga., | 
| Vide al i ۱۸۸9 | 


Almon, Occultum, aur juventus, vel feculum ipfius. Civitas poy 
tribus Benjamin, Jof. 21, b. 18. Eadem urbs quz & Almath. iame | 

Alohes, Incantator, aut tacens, Nomen viri, 2. ₪. 3. c, 21.: חלוחש‎ | 

Alphzus, Millefimus, vel doctus, aur dux. D. Paterlacobiapo-|Caa a; — 


9 D - . 5 LA. - 9 
Alva. Afcenfus ejus, five przvaricauo ipfius, Civitas Idumz- gaa moy 


lfonanübus & punctis, Hieronymo Bed-hen-nim dita, Vide 


Filius Somer fihi Heber | | Alcimus, Fortis. G. Nomen facerdotis impii, 1. Mac. 7. a. 5. 


! Ahio, Frater ejus,vel fratres ejus. Filius Abigabaon, I. Par. 8. | 


| Qoli, Mat, ro. a. 3. Marc, 2. b. 14. Luc, 6. ۰ 


n | A TRÀ 
aut feltinatio exploratoris, five frater quiexplorat : vel ex Sy- 

‘ro & Hebræo, princeps turturis, vel princeps explorationis. Fi- | 
i ‘lius Afhur ex Maara, 1.Par.4. a6. = 

| 294 אהא‎ Ahava, Effentia, five generatio., Fluvii nomen, 1.Efd.8. f. 31. 
IL. אחז‎ | Ahaz, ۵ ی‎ five poffidens, aut videns. Filius Mi- 
cha filii Meribaal, 1. Par.8, 4.35. | 

| dxxl@- MTS ^ Ahazi, Videns, five apprehendens. Nomen viri,Neh.11. b. 13, | 


(axi TIE | aher, Alter, five pollerior, aut noviflimus. Nomen viri, 
رم‎ | 1, Par. 7.€. 12. 
| Ahi Frater meus, vel fratres mei. 


\ : | : ا‎ ed 

filii Bariz, 1. Par. 7. 9.35. | | Alexander, Adjutor virorum, vel auxiliator virilis, vel s 4 ۱‏ | קן 
Ad D | Ahia, five We Pu Domini. Filius Sifa, princeps exerci” | fimus. G. Nomen idis Macedonum, 1. Mac. 1. a. 1. Mar. 15. b.| 09 |‏ 
axle | 5 cq 3. Reg. ene 3. TM ER ex pd Baafa, 4. i 2M ERE qui nes A recellic a fide, quem Paulus Satang |‏ | 
bate er TT TITO 2‏ سک اس هرک ₪ .15.€ ,12 Reg. 9. b. o. Fuit & propheta quidam Silonites, 3. Reg.‏ | , 

e Aes: 5 Frater א א‎ e gentis :; Filiis Sarar, 2..Reg, | Alexandria, Hebraice dicitur No, & interpretatur crudum five y 
SDN ,23.d. 33. qui 1. Par. 11.8. 35. dicitar filius Sacar. irritatio, aur prohibitio, At Alexandria Grace, Latine dicitur ad- 53856200 i 
ep nns | ahicham, Frater refurgens, vel frater vindicans, Filius Saphan, | jutorium virorum five auxilium virile vel fortiflimum, Chaldaus: | 
LA ‘4. Reg. 22.0. 12. + 1 paraph. pro No, vertit Alexandriam, Jere. 46. f. 25. Inter Aay- | 
(VSTN | ahiezer, Frater adjutorii, vel fratris adjutorium, aut fratris a- | ptum,Aphricam,& mare quafi clauftrum pofita, ab Alexandro ma- | | 
| trium. Filius ammifaddai, Princeps tribus fux Dan, Num. 1. a. gno condita in parte Aphricz, tefte Plinio, lib. 5. ca, 6, ۳ | 
אחיחד\‎ (12. & 2.0. 26. & 7. e. 66, & 10. c, 25. & 1. Pat. 12.0.3. Alexandrini, Adjutores virorum, five auxiliatores viriles, vel Eod, | 
[xt Ahihud, Frater unitatis,five frater acuminis,aut frater enigma- | fortiflimi. ) At. 6. c. 9. T- 
[^s ‘tis vel gaudii, Nomen viri, 1. Par. 8. a. 7. | Alexandrinus, Idem, G. Act. 18. f. 24. aged. 
(TIT | Ahilud,Frater natus,vel frarer genitus. Pater Tofaphat illus qui | Alian, Folia, vel excelfus. Fihus Sobal, 1. Par. 1. €. 40. qui ۳ 
PITT. jerat a commentariis Davidi, 2. Reg. 8. d. 16. & 3. Reg. 4. b. 12. Gen, 36.c.23- Alvan dicitur, — | ava | 
TR Ahiman, Frater prxparatus, five frater dexter, aut frater me- | Alicarnaffum, Vide Halitarnaflum, i Ms. | 
cindy ‘us quid ? Nomen viri, 1. Par. 9. c. 17. Filius Enac, Jof. 15. ₪ |  Alimis, Veflibulum, velporticus, aut fortitudo, D. Nomen ci- 48 
/ or 9 ‘14. Judic. r. b. 10. | | vitaus, I, Mac. 5.6.20. —— | E | ל‎ | 
TONE | Ahimelech, Frater meus rex, vel frater regisfiveconfilii. No- j Allon, Quercus vel fortis. Pater Sephei patris Ziza, 1, par. ۱۱۱۸ ,טגה‎ | 
| ב‎ MED viri de filiis Irhamar, 1. Par. 24. 3.3. 4- L 37. 4 ו‎ ۱ nnb | 

ide UOR ahin, Frater vini, vel fratres. Filius Semida filii Galaad,1.Par. |  Almach, Occultatio, five juventus, aut fecula, vel fupra mor- NO? = 

EE .دا‎ d. 19. tem. Nomen civitatis in Tribu Benjamin, 1. Par. 6. e. 60. Ea- deut | 
ATE | jhinadab, Frater fpontaneus, aut frater voventis vel voti, five | dem urbs qua & Almon. Filius item Bechor filii Benjamin, x. Pa- | 
rh ifrater principis, Filius Addo, 3. Reg. 4. b.14. | ral. 7. b.$. Vide alamath. | 


adiago ל‎ ic. 30, Filiusitem Jehiel, 1.Par, 9. f. 37, Filius Abinadab, 2.Reg. 
Ei. ‘6.4. 3. Filius Beriha, 1. Par. 8. b. 14. 

IY Zi» — ' Ahion,Intuitus, aurfons, vel oculus. Nomen urbis, 3. teg. 
1 * '15. d, 20.8.4. Reg. 15. = 29. & 2, Par. 16, b. 4. 

Ahira, Frater iniquitatis, five frater focii, aur frater pafloris,‏ | אַחִירע, 


| 

ages vel fratrem confringens. Filius Enan, princeps tribus fuz Neph- | orum, Gen, 36. d. 40 ۱ ۱ ۱ 
۱ Mul Num E Alvan, Superior, vel excelfus , aut Syriace, perverfus. Filius עלון‎ 

ahifar, Frater principis, five frater diretionis vel cantici, aut | Sobal, G. 36. c. 23. qui 1. Par. c 40., dicitur Alian, ta ۱‏ .| אחישה 
ELE frater iniidians.  Przpoürus domus Salomonis, 3. Reg. 4, a. 6, |  Alus, Commultio five confperfio. Nomen loci ad quem defcen- mb = |‏ 
Ahifahar, Frater aurorz; five frater matutinus, aut frater niger | derunt filii Ifrael a Daphca alcendentes in terram Chanaan, |, , * |‏ אחישחת 
Num. 33.b. 13: M Wr al‏ وید lure [vel nigredinis. Filius Balan fli Jadihel ili Benjamin,‏ 
C. 10. | monii‏ .7 ۱ 
"nna Ahiud, Frater [audis vel confeffionis. Filius Salomi, princeps |  Amaad, Populus teftimonii, aut populi tranfitus, vel prada, YOY |‏ 
yes © tribusAfer, Num. 34:d. 27. ۱ five populus zternitaus, Civitas tribus Afer, Jof. 19.6.26. duan |‏ 
ian , Alban, Frater filii, vel fratris filius, five frater intelligentiz, Amadathi, Conturbans legem, vel menfura. Heb. Ammada- ۲ ۳‏ 
r taut frater adificans, vel abfcondirus, Filius Abifur fili Semei | tha. Pater Aman, Efth. 3.a. 1, | ee: |‏ 
Gun |‏ עמל .35 dove Alii Onam, 1. Par. 2. d. 29. | Amal, Labor, aut iniquitas. Filius Helem, 1. Par. 7. g.‏ 
Ahod, Laudans,five confitens. Filius Simeonis filii Jacob, Gen. | Amalec, Populus lambens: vel ex Hebrzo & Syro, populus ise |‏ אהה 
ל b. ro. Heb. Ohad, qui 1. Par, 4. e, 24. dicitur Jarib. | percutiens, Filius Eliphez ex Thamna concubima, Gen. 36. b.12.‏ .46( גג 


225 אחוד‎ quo Amalecitz. — TP 


| Ahod,Idem, Filius Balan Ali Jadihel hili Benjamin, 1. Paral. | A | | 
۱ | Amalecite, Populi lambentes, vel ex Hebrxo & Syro, populi pong — | 
ar | | 


iF. 6 1 E. 


2 אחזר‎ _Ahod, Unitas five gaudium, aut Enigma, vel acumen. Nomen percutientes, Nomen populi, Gen 14.47. & 1. Reg. 30. 1 א‎ 

i iviri, 1. Par. 8. a. 7. Amalecites, Idem. f. n. 1, Reg. 27.6.8. ` اک‎ 
Li, אחות‎ | Ahoe, Tribulus vel fpina, five fraternitas, aut hamus. Filius Be- | Amam, Mater five timor eorum, aut ulna five cubitus eorum, | ON dudy 
p- — 7 dla تناط‎ Benjamin fili Jacob, 1. Par. 8. a. 4. Nomen civitatis in tribu Juda, Jof. 15. d. 25. ais 
init Ahohimam, 1. Par. 1. €.39. legendum Homam. Aman, Conturbans, aut tumulruans, five przparans. Nomen 1271 cadi i. 
ut ب‎ | Ahohites, Frater vivus, aut tribulus vel fpina mea, 2. Keg. 23. | Principis, Eh. 3.3.1. | : Iu 
A b.g.& 1. Par, 27.3.4. ۱ ۱ |. Amana, Fides, (ive veritas, aut credulitas, vel nutrix. Fluviusl s= vd | 
alil: ١ Ahumai, Pratum aquilarum, vel frater aquarom, Filius Jahach | Damafci, qui & Abana dicitur, 4. Reg. $. d. 12. Eft & mons Cil" rr 

filu Subal, 1. Par. 4.4.2. ۱ liciz, qui & Amanus dicitur, in quo oppidum Bonite eft: hic a Sy- tuere‏ میب ו 

A 1 ris (ut Plinius inquit lib. $. cap. 22.) Ciliciam feparar. Huj 

Ai, Urbs Ammonitarum, Vide Hai. mentio fit Cantic, 4. c. 8, AITOR veli 
איה‎ | Aja, per g, Vultur, vel heu, five ubieft? aut infula ejus. Filius | Amaria five Amarias, Dicit Dominus, aut celfitudo Domini : pnnt 

ila Sebeon filii Seir Horrzi, Gen. 36. c. 24. ₪ ۱۰ Par. 1. c. 41, Item | vel ex Syro & Hebrzo, agnus Domini.. Pater Godolie patris asia 

: pater Refpha concubine Saulis, 2. Reg. 3. b. 7. & 21. b. 11. Eft | Chuh patris Sophoniz prophete, Sopho. r.a. 1. Filius item Mel = 

i é& civitas, 1.Par.7. £ 28. ubi legitur איה € אוה‎ raioth filu Zaraie, 1. Par, 6.3.7. & 2, Par. 31. €. 15-- שג‎ 

st עה.‎ | Ala, per y, Acervus, Neh. 11.d. 31. Amala, Populus parcens, five populum tollens, vel populum d oy 


: | 
P M ^S. | 


Amafai, per w in prima, Fortisvelrobullus, Filius Bani filii| "52S 


LXX. reddiderunt tanquam appellativum, gerer, Civitas de tri- | : 
bu Dan data Levitis, Jof.2 1. c. 24. Civitas refugii, 1, Par. 6. f.69. | Somer, 1. Par. 6. d, 46. A سیر‎ nè 
ubi pro Aialon corrupte legitur Helon. Fuit & altera civitas in|  Amalai, per yin prima. Populi munus, vel cum munere. Fili- جاب‎ 


۱ lora five coacervatio. Eft ea urbs Juda aut Benjamin 
| cujus meminit Efaias cap. 10. g. 28. per quam Sennacherib tranf- 
"i oppugnaturus Jerufalem. 7 


yat NY i ofa principis, reos 
1, Par. 4. f. 34. Filius Eleiæ filii Amafai, 1. Par. 6. d. 45. Nomen duaarist 
ל‎ | item facerdotis, Amos 7. c. 12. Denique rex Juda filius Joas filii ` 
₪43 NT 1 


Aila, Urbs quiz & Ailath, 4. Pa 14.f.22. & 16. a, 6. quam | ochoziz filii Joram filii Achab, 4. Reg. 14. a. 1, & 1. Par, 4 
| 'ædiñfcavit Azarias, qui & Ozias dictus elt. | 12: : | : | עמסיה‎ 
| Ailam, 1. Par. 8. €, 24. Scribe Alam. Vide lam, Amafias, Onus Domini. Filius Zechri, 2. Par. 17. d. ۰ | סה‎ 
das MYR ailach,llices, vel quercus, aur cerva, vel fortitudines, Nomen |  Amafai, Populi conculcatio, Nomen viri, 2. Efd. 11. b. 12, | 
leivitatis regni Edom, ad mare rubrum, unde ex /Egypro Indiam |  Amathi, Vetax fivetimens : autcubitus, vel famulatus, Par guy | 
i verfus ₪ inde ad Ægyprum navigator, rc & Aila dicitur,quam | Jong propheta, 4. A L4. f. 23. | مدير‎ ; 
mdificavit Ozias qui & Azarias dictus eft, 3. Rep. 9. d. 26. & 2. Amathitis, Idem. D. | NOR dua 
١ ‘Par. 8.d. 17. & 4 Amelech, Rex, five confiliarius, 3. Reg. 22. d. 26, & 2. Par qon | 
dr TY | Ain, Oculus, five fons. Civitas eft in termino Jude ad Ori- | 18. F 25. & 16.36. £.26, & 38, 2.6, in lus locis eft appellauv Bandi | 
: entem, Num.34. 6. 11. quam tribus Juda, atque Simeonis | non proprium, ה‎ 5 ! 
| me ו‎ ۱ 
1 
| | | 
ue | | 
. i | i 
i 


+ 


Amthar, Species, five forma, vel. figuratus, vel depictus, five 
| putem maledicens, Nomen loci in tribu Zabulon, Jo. 19. 
M M 


A 
Ana, Relpondens, vel cantans five affligens, vel pauper. Pa-| 
ter Oolibama uxorisElau, Gen. 36. a. 2. Filius item Sebeon filii 
Seir Horrzi, Gen, 36.6.24. & 1Par.1.c.38.. ` ۱ 
Ana, Commorio, vel motus, Nomen idoli, vel potius regi הנע‎ 4 
| onis, 4Reg. 18. 2. 34. & 10.0. 13. Ela. 37.0 13. mu 
239 8 


Anab, Uva, aut Syriace, nodus. Nomen civitatis five montis, 
| Jof. rr. d, 21, & 15. Ê 40. 
| Anahararh, Ariditas, aut incenfio, vel ira, five hinnitus, aut! TIR 
| erar vel Syriace, fuffocario. Civitas in tribu lffachar, Jofuel guna — 
| 19. b. 19. 

Anamelech, Refponíto, aur canticum regis, five afflictio, vel 
| paupertas regis vel confiar. Unum ex idolis Sepharvaim, 4 Reg. 
17.1. 31. quo loco Lxx. non legerunt nomen illud, ideo non 
| tranltulerunt. | 

 Anamim, Fons, five oculus aquarum: aur refponfio, vel af אנמיכם)‎ 
fictio, feu canticum aquarum, Filius Mefraim, Gen, 10. b. ۰ "t 
. Anan, Nubes, ive augurium, aut divinatio; Nomen viri, Ne-Ir3y yy | 
| hem. 10. b. 26. 1 

Anan, Nubes, five auguratio, aut divinatio. Filius Elioenai ¥ arig ` 
| filii Naarim, 1 Par. 3. d, 24. PELE 
| Anania, five Ananias, Nubes Domini, aut divinatio Domini. ענניר=‎ 
Civitas in qua filii Benjamin habitarunt poft. Babylonicam capti- raya; 
vitatem, 2 Efdr. 11. d. 32. Nomen item viri cujufdam de quo | 
| Act. $. a. r. Vide Hanania, 

Anath, Refponfio, five canticum, aut afflictio, five paupertas. 
| Pater Sampar judicis Ifrael, [udic. 3:4 31... | 

Anathoth, Idem, p. n. Urbs tribus Benjamin, tribus milliari- try 
bus diftans a Jerufalem, patria Jeremie prophere, una ex illis 2,422 
urbibus per quas tranfit Sennacherib , cum iret oppugnatum | 
Jerufalem, Ela. 10.9.30. Jerem. 1.2. 1. Jof 21. b. 18. Item | 
| ilius Bechor filii Benjamin hlii Jacob, 1 Par. 7. c. 9. — 

Anathochia, Refponfiones, vel cantica Domini, aut afflicti- f, Ju 
ones, vel inopiz Domini. Filius Sefac, 1 Par. 8. €, 24. jaragua 
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Anathorhires, Refponfio, five canticum: aŭt afflictio, five ענתת‎ | 
|paupertas, Jer. 29.f. 27. — 3 
Andreas, Virilis, vel foruflimus. G. Nomen Apoftoli, Mat, 4. | 
618. ₪ 1۵: 2: 2. qui ante vocationem fuam difcipulus erat Jo-| 
annis Bapulte, Joan. 1. f. 40. 
Andronicus, Vir victoriofus, G. Nomen viri, 2 Mac. ac. 34. lardin 
j& Rom, 16.a. 7. ۱ ۱ 
Anem, Refponlio, aut canticum eorum, five afflictio, vel pau-|DJY رخ‎ 
pertas eorum; aut Syriace, Ovis eoruin, Nomen civitatis, I Par.| ° ` 
6. 8: 73. 
Aner, Refponfio, aut canticum lucerne, five affligens lucer- ענר)‎ 


inam. Frater Membre, Gen. 4. c, 13. Nomen irem civitatis in): 
tribu Manaffe, f Par. 6. f. 7c. 

Ani, Refponíio, five canticum, five afflictus, vel pauper. No- 
jmen janitoris & cantoris, 1 Par. 1$, b. 18. c. 20. 

Ania, Refponiio, aut canticum Domini, live afflictus vel pau- 
per Domini, Nomen viri, 2 Efdr. 8, a. 4. 

Aniam, Ego populi, five navis populi, aut dolor, five fortitu-|p 
ido populi, Filius Samdz filii Galaad. fili Machir filii Manaffe,| 
| i1 Par. 7. d. 19. | 

Anm, Refpondentes, five cantantes; aur afflicti, five pauperes. لزذتك‎ 
Nomen civitaus, Jol. 15. 1. 49. 5 

Anna, Gratiola; five mifericors, aur requiefcens, vel donans. הנד‎ ! 
Altera uxor Elanz, 1 Reg. 1.a. 2. Heb. Hanna. Nomen item وبرج‎ 
|propheriffe cujufdam filiz Phanuel, de qua Luc. 2, e. 36. i 

Annas, Affligens, vel humilians, aur refpondens. D. un + aw: 
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pontificis Judzorum, foceri Caiphæ etiam pontificis, Joan. 18 
je. 13- Luc, 3. 4. 22 SAT. 4. a. 6. 
| Anob, Uva; aut Syriace, nodus. Filius Cos, 1 Pat. 4. b. 8. 
Anulibanus, Excelfus mons ad Septentrionem Judzz ex ad 
verfo Libani: dequo Plinius lib. 5. cap. 20. a quo omnis regi 
عم‎ Libanum ad Orientalem plagam refpiciens, Anrilibanus 
appellatur, citra regionem Damaíci quæ cecidit in fortem tribus 
Manaffe, Quibuídam videtur non efle mons proprius a Libano; 
fed jugum, aur cornu in occafum Brumalem protenfum, juntam 
|| huic circa Cæfaream Philippi: tanta vero magnitudine, ut mon | 


proprius jufte dici poffit. 
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Antiochia, Pro vehiculo, vel curru, id eft loco currus : five £s. عب‎ 
|| contra vehiculum vel currum. G. Antiochix due funt clariffimad 3 
civitates: altera Syriz Carles, alias Emach dicta, Zach, 9.3. 2. pn 
in haê difcipuli primum eceperunt dici Chrilliáni, AG. 11, d i uis 


| 26. in qua Barnabas & Paulus funr. ordinati, At, 13. a. 3. De 
bac multa Procopius lib, 1. de bello Perco. Strabo in 15. Al 
| rera Piiidiz provincie, de qua Plinius li. 5. cap. 27. Strab. lib 
12, In hac Paulus & Barnabas pradicarunt, Act. 13, c. 14. 8 
(3al. 2. €. 14. 
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| Antiocheni, Idem. p. n. G. 2 Mach. 4. b. gı army tis 

| Antiochenus, Idem. f. بم‎ G. AG. 6, b. 5... &rmoy die 
Antiochus, Idem quod Antiochia; G. 1 Mac. 1. b. 11. | eme G- 
Antipas, Pro omnibus, vel contra omnes. G. Apoc. 2. d. 13. | drag 
Antipater , Pro patre; vel contra patrem. G, Filius Jafonis; 2577777 G- 


| ז‎ Mach. 12. c. 6 PA 
|  Anupatris, Paleltine €witas nunc diruta, quam Herodes rex asse 
|Judzz ex patris fui Antipatris nomine vocaverat: de hac Ray * 7 

| phael Volaterr. lib. 11. Geographie. Ad hanc Paulus ductus 

۱۴ captivus, Act,23.8.31. 
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| Amen, Fiat, efficiatur, vel firmum fir, aut potius veritas, | 


Aminadab, Populus fponraneus, five populus vovens, aut po- || 


Syro, caloris fui umbra, Mater Joachaz filii Jofiz, 4. Reg. 23. f. | 


Ammiladdai, Populus Omnipotentis, five mecum omnipotens, | 


a tonfellio. Pater Elifama principis tribus Ephraim, Num; 1, 3.10. | 


[ue interpretatur habitacula, five afflicti, aur delinquentes, vel | 


Amon, Fidelis, aut verax, feu artifex, vel nutritius , auc pæ- | 


C. 14. & 2, Par. 33. d.28. Pater Joliz, Jer.1.a.2.& 25.2.3.Soph.1. || 


mare mortuum quod elt in parte Orientali Judzx, juxta quam | 


Filius Chana- | 


ñam & Ariadraomum antiquitus vocatam dicit: Alia ejufdem no- || 


¢elfo. Filius Caath filii Levi, Ex.6..c, 18.1. Par, 6.8.3. & 23. b.12. | 


rw, Amarus, vel loquens, five exaltatio : aut Syriace, | 


pulus rebellis vel | 
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Deut. 27. c, 15, & 1. Corinth. 14. 6.16. ° 

| Ami, Mater sut umor, five cubitus, vel Syriace, gens. Nomen 
,תוי‎ T, Efl. 2, c. $5. 

uli princeps. Filius Ram fli Efron filii Phares, 1. Paral. 2. b. 
40. Pater item INahaffon. principis tribus Juda, Num. 1. 7. 
uth. 4. d. 20. 

Anutal, Calor roris, aut indignatio roris + vel ex Hebrzo & 


31. Mater item Sedecize fratris Joachaz, 4. Reg. 24. d. 18. 


Gemalli, Num. 30. a. 13. Pacer Machir de Lodaber, 3. Reg. 9. | 


a. 4. Filius Obed Edom, 1. Par. 26.3. 5. 


| aut mecum devallator, Pater Ahi-ezer principis tribus Dan, Nun. 
I, d, I3. 
Ammiud, Populus laudis vel confeflionis, five mecum laus vel 


Pater item Samuel principis tnbus Simeon, Num. 34. d..21. Pa- 
ter Hutan 1, Par. 9. a. 4. 
Ammiur, Populus libertatis vel foraminis, five populus albedi- 
nis. Pater Tholmai, 2. Reg. 13. g. 37. 
| _ Ammon, Populus ejus. Viri nomen, 1. Reg. 11. & 14. 47. 
EB. 11..d. 14. 

Ammon, Gen.19. ₪. 3%. ubi primo loco legitur Ammon, le- 
gendum Ben-ammi, quod interpretatur filius populi mei, qui mox 
Ammon Hebraice dicitur, Filius Lot ex filia fua minore. 

| Ammonifive Ammonites, Popularis, 2. Reg. $3. d. 36. 

Ammonitz, Idem. p. n. 

| Ammonice, 2. Par. 26.a. 8. mbi dicitur. Et contra Ammoni- 


|| 


‘relpondentes. Heb. Meonitæ, 
Ammonitides, Populares. f. ₪. 3. Reg. 11: a. ۰ 
Ammonius, Popularis. f. ₪. 2. Par. 24. ₪. 26. 
Ammon, Fidelis, auc verax, five nutritus, vel pedagogus, aut 
[matris filius. Primogenitus David, ex Achinoam uxore, 2. Reg. 
3.3.2, & 1. Par. 3.3. 1. 16 diminutive per contemptum dicitur 
Hebraice אמינו]‎ 2. Reg. 13. d. 20. Nunquid Aminon frater tu- 
[us concubuit tecum è. que loco paflim legitur Ammon, Filius $i- 
monis, 1, Par. 4. c. 20. 

Amoc, Vallis, aut profunditas. Nomen vin, 2. 6. a. 7. 


i 


dagogus, Filius Manalfe Rex Juda, 4, Reg.21. d.18. & 1.Paral.3. 


a. 1. Mart. 1. b. 19. Princeps item Samariz civitatis, 3. Reg. 22. 
d. 28. & 2. Paral. 18. f. zs. Teruus quidam, de quo Neh. 7. $8. 

Amona, Numerans, five przparags, aut multitudo ejus, live 
tumultus ejus: vel Syriace, veritas. Urbs in terra Ifrael verfus 


Gog fepultus jacet, Ezec. 39. d. 16. 

Amorrhzus, Amarus, aur rebellis, aut loquax. 
an,Gen: IO. €; 15. 

Amorrhai, idem p. n. Populus qui Libanum mentem a tergo 
Phcenicis tener. Alius eft populus qui Galaad montem, inter Au- 
mina Jaboc & Arnonem habitat. Alius quoque qui montána Pha- 
ran inter Sina & Cadef-barne, Gen. 15.4, 20. 

Amos per gin principio, Fortis vel robulius. Pater Elaiz pro- 
phere, Ef: 1. a r. 

Amos per ₪ in principio, Oneratus,vel onerans. Propheta unus 
ex duodecim, Amos 1. 3. 1. 

Amofa. Jurgium, vel adinventio,five azymum, aut comprellio, 
Nomen civitatis tribus Benjamin, Jof. 18. d. 26. 

Amphipolis, Vallata vel circundata civitas. G. Civitas Mace- 
doniz, per quam etiam Faulus profectus elt, de qua Volarerr.lib. 
-8. Geograph. primum Novem viz appellata. Stephanus Craden- 


minis in Syria apud Euphratem a Seleuco condita, quam Turme- 
dam Syri vocant, Hac Raphael Volarer. lib. 8. titulo de Macedo- 
nia, AÑ. 17.2, t. TUM 
| Ampliatus, Latinum eft, a verbo Amplic, amplias, Paulo amicif- 
; fimus hic fuit, Rom. 16. b. 8. 

Amram, Populus excelfus, vel manipulus eorum, aut cum ex- 


Amramites, Idem. f. n. 1.Par. 26. €. 22. 

Amraphel, Loquens runam aut loquens occultum, vel loquens 
judicium, Rex Sennaar; Gen. 14. a. 1. 

Amri 
aries, Pater Zacchur, Nehem: 3. a. 2. 

Amri per y, Manipulus; vel dominium, five 
amarus. Princeps miling fuper Tfrael, rex tandem conflirutus, 3. 
Res.16. d. 16. Mich. 6. d. 15. Pater Athaliz matris Ochozi 
fli Joram, 4. Reg. 8. g. 26; Filius Bechor filii. Benjamin filii 
Jacob, 1. Par 7. b. ۰ | 1.3 MOREM, Wi A 
Anti, Fortis, velrobultus. Nolit viri; ar ERÈ tr, b. ۰ 
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Amizabad, Populi dos vel donatio.Nomen viri, 1. Par.27.4.6. |‏ ی 
OY duga | Amma, Obfcurata, fivecooperta + aut populus cjus, five cum‏ 

| עו‎ 471 163. Civitas in tribu Afer, Jof. 19. c. 50. 

] Joy | | Ammanites, Popularis, f. n. 2, Ef. 2. b. 19. 

| % f | Ammantis, Popularis. f. g.3. Reg. 14. f. 5T. 

| wwe | Ammaum, Populus abjectus, five populus obfcurarus. D. No- | 

pttp men civitatis, 1. Mac. g.e. $0. 

| بط‎ Dy t Ammiel, Populus Dei, five mecum Deus. Pacer Berlifua matris. | 
BH |Salomonis, 1. Par. 3.b. $. qua & Bethfabee dicta eit. Filius itene 


cuz patris Sellum mariti Oldz prophetidis, 4 Reg, 22. C. 14. qui 445, 
2 Par. 34. c. 21. dicitur Hafra. | 
Arab, Infidians, vel multiplicans, aut feneflra, five 106008. à"? = | 
Nomen civitatis in tribu Juda, Jof. 15. > 51. i | 
Araba, Idem.. D. Nomen viri, 1 Mach. 15.d. 22. > مه‎ | 
Arabathane, Infidiatio fortis, aur feneltræ vel locuftz forti- dxeogagt, 
tudo vel donum + aut multiplicatio fortitudinis- vel doni. ان‎ g 
Nomen civitatis, 1 Mach. 3.8.3. | | 
Arabes, Vefpertini, aut fidejuffores,five fuaves, aut campeftres, IY | 
vel corvi, aur falices, vel miitiones, 2 Par. 26. 7. eens | | 
. Arabes, Pfal. 71.d. 10. In Hebrxo eft Saba, ıd eft converfio IQ || 
five captivitas, aut canities, vel 161110, A. 2. b. 11, RN | 
Arabia, Velpera,aut velpettina, vel fidejullio,five fitavitas : aut ۱ 
corvus, five corvina, feu defertum,vel alix, aur commilta. Regio مره‎ | 
| Afi majoris inter Judzam & Egyptum, Callio monte nobilis, 
quem Sinam effe affirmant. De hac plura Flinius lib. 5. cap. 11. | 
& lib.6. cap.28. Ptolemæus lib. 5. cap.17. Strabo lib. 16. Pomp. | 
Mela in 2. Hac (ut fcribit autor de locis Heb. in Actis Apoftolo-- | 
rum in Tom. D. Hieronymi) gentes habet multas, Moabitas, Am- 
monitas, Idumzos, Saracenos aliofque quamplurimos, Ezech. 27. | 
| 


ה 
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d. 21. hujus fit mentio. Arabum regionem triplicem. fecit Prole= 

mzus: Petrzam, Arabiam eam nominat quz fupra Palaitinam 

ad Caflium montem & mare rubrum excurrit. Nomen habet ₪ 

Petra vetuftiffimo oppido. Hanc Arabiam Strabo in 16. Naba- 

thzam vocat. Altera, Arabia deferta quæFelici a Meridie;a Sepren- 

| trione Syria ₪ Mefopocamiz parte finitur, ur Ptolemaeus libr, 5, | 

cap. 19, feribit; hanc Sceniten, & Arabas illic Scenitas, id eft ۷۵- 

gos Nomades, & in tabernaculis habitantes nominant Plinius lib. | 

$. Cap. 11. & 24. ₪ Strabo lib. 16. Tertiam Prolemzus lib.6. c.8. | 

Felicem nominat, divitem & Beatz cognomine inclytam, qua 

peninfule forma, inter Perficum & Arabicum finum in Meridiem | 

tenditur, de qua plura Pomp. Mela libr. 3. Geograph. Grxcis, 

| (ur haber ille) קשב‎ ₪ appellatur, id elt felix, quod fit thurifera, | 

| odores creans : hac alias Sabæa dicta elt, Job 1, c. 15. Palm 72. 

b. 10. In hac Paulus przdicavit, Gal. 1.0.17. | 
Arabia, Pil. 71.c. 15. in Hebrxo eft Saba, id elt Converfio, QW 

١ five captivitas, aut canities, vel feffio. ד‎ 
Arabs, Vefpertinus, aut fidejuffor vel fuavis five campelftris, aur AY 

| corvus, vel falix, feu miftio, 2 Efdr. 2. d. 19. tell 

| Araczus, Nervus, aut Syriace, Ss pos Filius Chanaan, Gen. pny = 

| 16. €, 16. qui Arcas oppidum condidit contra Tripolim in Fadi و‎ 

dbus Libani ۰ | | 

Arach, Longitudo, five medicina, vel fanitas. Civitas in qua TR 

| regnavit Nemrod, Gen. io. b. 10. Hanc & Edellam vocari 5007 

ftatur Hieronymus in quzlt. Heb. fuper Genefim, ness 
Arachites, Longus, vel procerus; five fanans, aut medicina, "37 


Arad, Onager, dur Syriace, draco. Civitas Amorrhzarum ad 449 
| fortém Juda pertinens, ad Aüllrum folirudini Cades vicina, im dei 
| qua habitaverunt filii Obab foceri Moylis in medio Ifraelis. Re-| 

| fert Hieronymus in locis Hebraicis ufque ad fuam ætatem oftendi 

| villam ab oppido Malatis quarto Japide,ab Hebron vicefimo,Num., 

| 21, 2: 1, Judic, 1: d. 16. | 
Aradius, Maleditionis abundantia, aut defcendens, vel im- "ITE | 
perans. Filius Chanaan, Gen. 10. €. 17. a credits | 
|  Aradius, Ezech. 27. b. 8. Imperans, aut defcendens. "Pw -— | 
Arado, Stupor, aur tremor, five defcenfio, vel dominium, D. 24445; : 
| Nomen loci, 1 Mach, 15. d. 23. 

Aram, Celfitudo, aut fublimiras, feu decipiens, aur maledictio OR 
eorum. Filius Sem, Gen.ro. ی‎ 23. a quo Armenii five Syri Grae- 2424 
| cis, Genef, 22.60. 21, Nim. 23. a. 6, & 1 Par. 2, c. 23. Vide SY 
| ria. Filius rem Somer filii Heber, 1 Par; 6. ₪. 37. 

Aram, In Hebrxo, Ram, Filius Efron fili Phares, Ruth 4. d. , 271 
19. Matt. 1. a. 3. Luc. 3. 8:33. interpretatur excelfus, vel fub- esa 
limis, aur projiciens. | تا دا‎ 

Arama, Excelía, five fublimis, aut vermis, (ive projiciens. Ci- OYT 
| vitas tribus Nephthali, Jof. 19. c. 36. aud 


Aran, Mons, five montanus, aut pregnans, five concipiens, vel הר‎ 
| eantans, aut praco. Filius Thare patris Abraham, Gen.1 1.d. 26. (egy 


Aran,Area,five exultans aut maledictio eorum.Filius Difon filii mE 
ארן‎ 


dam gigantum, quit fic dicebantur quod animos videntium je, ^" 


diffolverent, 2 Reg. 21. c. 16, 1 
Ararat; Málediétio tremoris: aur ex Hebrxo & Syro, male- | DE 

dictio, five lux currentis, El regio Armeniz, aut ipfa Armenia, gees 

4 Reg. 19. g. 36. Ef. 37. 9. 38. Juxta Bocatium, mons elt ma- deals 

“Joris Armemzm. = | 
ee Aratites, Montanus, 1 Paral. 11, 8.35. & 2 Reg. m 

23.d. 31. pus 
Arbattis, Fidejuffor, vel fuavis, auc miltus, vel vefpertinos, five ldpgaño — — 

planities. Nomen loci, D. 1 Mach. 5. €. 25. Der | 
Arbarlites, Idem, 2 Reg. 23.0. 30. bd poen 
Arbee, Quatuof, five accubatio. Nomen civitatis, que & eo HU. 

broa, 


| 
1 


8 442 aj 1 
ira, Mons, aut pr | nans, five demonit atio. 0 ל‎ 
rum, cujus recordatur li cl Par. 5. d. 26. Hieronymus in adis | ۱ 
یور‎ ipfam Rages efle ی‎ MESO SR E | i 
| Tob. 1. c. 16, 1 aw. 
Ara, Maledicens, aut videns. Filius Jether, 1Par.7.2.38. NN o 
Araas, Ira, vel calor confidentiz five protectionis, Pater The- Driqn | | 


Quo loco pro Apadno eruditiores interpre- | | 


Apharfathachzi, Dividenres, five dilacerantes pavones. Po-, 
| 


— — 


6 | 
Aphee, five Apheca, Pelagus vel fortitudo, aut vigor: vel Sy- | 


Efron avitatis Jezrael, ubi dimicavit Saul in forte Afer: ₪ ubi | 


Aphrica, juxta Geographos, maxime Plinium in prologo ter- | 
ti, tertia orbis pars eit inter Afiam & Europam ad Auiirum | 


hiftorie mundi, Strabo. libro 2. Geographiz. Hac Aphrica | 


| 2 Reg. 15: g. 32. 


,9 אה 1 & | 


| Seir, Gen.36. 6.28. 1 Par. 1.c.42. Filiusitem Jerameel, 2 Par.2.c. de 
| 25. ubi legimus, Er Buna, & Aran: Hebraice legitur Oran. | 
| Arapha, Medicina, five relaxatio, aut giganriffa, vel montis 05; m 
| ab ore fcilicet , aut mons hic, id eft, in hoc 1060. Nomen quorun-; + 


i 
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| ‘Aod, Laudans, five confitens, Filius Gera filii Jemini, Judic. 
: 3: b. 15. : 5 


۱ A | 

| Apadno, Ornamentum ejus, five ira jüdicii ejus, Nomen lo- 

ici, Dan. 11. g. 46. 

ites legunt Palatii fui. 
Apamea five Apamis, Expellens vel abigens. G. Jud. 3. d. r4. 
Apelles, Expellens vel abigens. G. Vir commendatus a Paulo, 


: Rom. 16. b. ro. | 


Aphadno, Vide Apadno. ۳ 
' Aphara, Vacca, five frugifera: aut accrefcens, five irritans, 


Urbs tribus Benjamin; Jof. 18. d; 23.‏ ؛ 


\ puli nomen, 1 Efdr. 4. b. 9. 


mem i Apharfachai, Dividentes, five dilacerantes, 1 Efdr. 5. b. 6.|| 
fR'2D*EN | & 6. b. 6. 


Apharfzi, Idem. Populi, 1 Efdr. 4. b. ۰ 


| riace, exitus. Urbs in tribu Manaffe, Jof. 12. d. 18. & 13. a. 4. 
| Eft ₪ urbsin חפמ‎ Juda, Jof. 15. 1. 53. Hieronymo in. locis He- 


| braicis ufque ad fuam atarem callellum grande Apheca nomine, | 
| fuxra oppidum Paleltine. Urbs praterea in tribu Afer; Jof. 19. | 


| ₪ 30. que P'EN Hebraice dicitur, Jud. 1. f. 31. juxta vicum 


! Philiftum contra Ifrael pofuerunt caftra, 1 Reg. 4.8.1. & 29. 
| a. 1. ibi Benadad rex Syrie vincitur, 3 Reg. 20. d. 30. 


Aphia, Flans, vel exufflans, five loquens, aur illaqueans. Fr | 


lius viri Jemini, 1 Reg. 9. a. 1. 


ita, incipiens ab /£evpro, & in Gaditano freto definens, in 
qua din habitant Mauri, Getuli, Numidz, Garamantes, & 
Carthago urbs. Mare quo cingitur Aphrica, a Septentrione Li- 
bycum, a Meridie Achiopicum , ab Occidente Atlanticum dici- 
mus: tellis Pompo. Mela libro 2. Vide Plinium libro 5. cap. 4. 
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eadem quoque'Libya dicitur , Plinio telle in prologo quinti. 
Cujus regionis Nahum. 3. b. 9. fit mentio, & alibi fepe in 
Scripturis, 

Aphrica, Ef. 66. f. 10. in Hebrzo dicitur Pul, ₪ interpreta- 
tur Cafus vel ruina, aut faba. 

Aphrica, Nahum. 3. b. 9. in Hebrzo eft Put: & interpretatur 
craffa, vel pinguis, Syrum elt. LXX tanquam appellanvum ef 
| fet, tranílulerunt hoc nomen, & prxcedenribus junxerunt, x ix 
| הל‎ mess ms guys Ce, & nonelt hnis fuge tus. 

A phfes, Comminuens, vel eripiens, aut aperiens,ant dellruens. 
| Nomen viri, 1 Par. 24. b. 15. : 

Aphuthzi, Vide Phuthzi, 

Apocalyplis, Revelatio. G. Apoc. 1. 4; T. 

Apollo; Perdens, vel deltruens; G: Vir quidam Alexandrinus, 
Att, 18. F, 24. 

Apollophanes, Perditionem vel deftru&ionem oftendens, G. 
Nomen viri, 2 Mach. 10. E. 17. 

Apollonia, Perditio vel deftructio. G. Civitas Macedoniz, per 
quam Paulus profectus eft, Act. 17.3. 1. Achedoro tantum fluvio 
a Theffalonica divifa, Volater. libr. 8. Geograph. Eft & altera 
| in provincia Aphrica quz dicitur Pentapolis. 

1 Apollonius, Perdens, vel dellruens. G. Nomen viri quem oc- 
cdic Judas Machabzus, 1 Mach, 3. b. 10. 

ON Exterminans, vel perdens, vel defiruens. G., Apo- 

purs HIT: 
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Apoltolus, Miffus, legatus. G. Sic vocavit Cliriftus quos mifit | 


| ad predicandum Evangelium fuum, Luc. 6. b. 13, 


Apphaim, Vultus vel facies, aut furores,live nares, vel piflores, | 


۱ Filius Nadab filii Semer filii Onan, 1 Par. 2. d, 36. 

١! ١ Apphia, Producens, vel pullulans. G. Nomen fceminz, ad 
| Philem a. 2. | 

| Apphus, Indignationis confilium, aut volans confilium, vel 
| ferutator. D. Filius Mathathiz filii Johannis, 1 Mach. 2. 8. s. 
Appi forum, Hieronymus de locis Hebr. in Actis Apoltolo- 


| pio quendam Confule appellatum : a quo & via Appia cognomi- 


| nata. fuerit, Verum Appii forum oppidum fuit, longiusa Roma | 


; quam Aricia diflans; quod Horatius lib. 1. Serm. Satyra 5. olten- 
| dir his verbis, 
| = Egreffum magna me excepit. Aricia Roma 
Hw Pitio modico, rhetor, comes Heliodorus, 

Grecorum lingue. dolliffimus, inde forum. Apps 

Differrum manti, cauponibus atqne. malisnis. Ad banc urbem 
| Paulus venit cum deducererur Romam, Act. 28. d. 15. 


A | 
|  Aquz contradictionis, Num, 20. b. 13. d. 24. Pfalm. 9$. b. 8. 
| Ezec. 47. d. 19. Vide Meribath. 
|  Aquz ductus, Heb. Amma. Collis in tribu Benjamin, juxta 
بای‎ & Gabaon, ubi Afael frater Joab confoffus fuit ab Abner, | 


Aquila, Latinum eft, Vir Judzus ex Ponto, Act. 18. a; 2. 
A R | 
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. rum, (ft camen illiusfit) putat fuiffe nomen fori Roman ab Ap- | 


١ 2 Reg. 2. f. 235. 
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1 
| ער‎ | 0 vigilia: aut evacuatio,vel denudatio, feu civi- 
7 | tas aut mulus. Pracipux urbs Moabitarum,ad Arnon fita, Deut, . 
| 2. b. 10. d, 18. F 29. Num. 21. d. 15. f. 27. In Efaia vero, 15. | 
| 8.1. Ar-Moab dicitur, non Ar fimpliciter, 


| - 
הפה וי-וי 


mn apup | 


Arnon, Idem, Fluvius ct Moabitarum, qui Jofepho lib, 4. An 
But. Judaic. cap. 4. de montibus Arabize fluir, ac per.totam folit ¢ 
udinem labens, in A fphaltiten lacum erumpit, fejungens Moabi 
tiden & Ammonitida. Hieronymo vero in epilt. ad Fabiolam 
XLI manfionibus,manf.39. elt rupes excelfa in limite Amorrha: 


& 13,€.9. Judic. 11. c.13. ElL eriam Arnon civitas Moabitarum 


1 Reg. 30. g. 28. & 2 Reg. 24. a. ۰ 

Num.32. £. 34. & 4 Reg.1c. 8. 33. Elt& regio circa Damafcum, 
Arorites, ab Aroer, Myrica mea, vanitas vel humilitas, aur YY 

fuffoflio mea, 1 Par. 11. g. 44. deal 
Aronites, ab Arari, Montanus, 1 Par, 11, 28. ו‎ 
irphad, Lux redemptionis, aut fternens, fcilicet aliquid ad re- 73" 

clinandum. Nomen infule in Pheenicia fite non longe a Da- dein 

maíco. Plinius lib. $. cap. 31. Pomp. Mela. lib. 1. Efa, 16. b. g. 

& 4 Reg. 18. ₪ 34. Jer. 49, e. 25. ۱ 


mammillam: vel laxans aur fanans ficut damon, Filius Sem, مه‎ 
Gen. 10. c. 21. Luc. 3. g. 36. aquo Chaldxi, E 
Arfa, Terra, five voluntas, aut curfus five maledi&tionis exitus, IYTN 
3 Reg. 16. c. 9. emo 
Arfaces, Elevans fcutum, aut. elevatio. fut. G. Nomen viri, prem 


۱ (ut Lyrano in وی‎ 
r Efd; cap. 4. & Meraltheni Perle placet) regum Perfarum,quem- | 


orum & Moabitarum, Num, 21. c. 14, Deut, 2, 636: Jof. 12.2, 1 


Nomen populi in |. 


deinceps Sehon regis Amorrhzorum, Num. 21. 6.23, Jof. 12,8: ۲1 
A200 Imperans, five defcendens. Filius Gad, filii Jacob, Num] Tg 
26. d, 17. ₪ 
Arad, Onager,aur Syri&ce, draco. Filius Beriz, 1 Par. 8, b, 1 11 ال קרד‎ 
Arodi, Imperantes, live defcendentes. Filius Gad. filii Jacob, uU. 
Gen. 46. b. 16. ترجه‎ 
. Aroditz, Idem, Num. 26, بط‎ 17. - 0 
Arodites, ldem, 2 Reg. 23.0. 33. ubi nunc Ararites legimus ۲ 
juxta quorundam exemplarium Hebraicorum lectionem. god? 
Aroer, Myrica, five fufcitatio vigiliz, aut vigilia vigiliz, vel de- טרער‎ 
| nudatio pellis, aut denudatio amuli, Urbs Moabirarum fita fuper! .° % 
| ripam torrentis Arnon, extructa a filiis Gad, Jof. 12.8. 2. & 15. n 
c. 25. Eltcontra Rabbatly, Jof. 13. c, 25. celit tribui Gad, Judic. evu 


| 11۰۴: 33. fitejus mentio, 
vel odorans, five annona, | l 1 
| vel (uc alii volunt) Arnonis, cujus meminit Efaias cap. 17. 3. س1‎ 


-.-Atphaxad, Sanans, vel laxans quafi deprzdationem, aut quafi C25" 


| VETUS . HED, CHALD 
pron & Mambre dicitur ; ea ei ‘Cariarh-arbe, fed hic nomen Ca- 
| riach, appellativum fecit, Gen. 23. a. 2. & 3$.d. 27. 

Arbella, Suiciratio vetuflaris, five infidians ei, vel multiplicans | 
eam, five locufta ejus, D. Terminus Jude ortum folis afpictens, de | 
| quo Hieronymus in locis Hebraicis, Eft ufque hodie vicus Arbel 

trans Jordanem in finibus Pelle civi ine. Er alius f 
vocabulo in campo pregrandi, diftans ab oppido Legionis milli- 

bus novem. Hac Hieronymus, Srabo lib. 16. hujus etiam memi- 

‘Tir, ז‎ Mach, o 3,2. . - 
Arbi, Locufla, vel feneftra: five infidiator, aut multiplicans, 
Nomen loci, 2 Reg. 23.d. 35. ` | 

Arckelaus, Princeps pop:li, G. Filius Herodis illius qui inno- 
centes ofcidir : Rex rs, Matt, 2. 4.22. —— 

Archi, Longitudo, aur fanitas, vel cicatrix. 
forte hliorum Roh Jof. 16.3.2. i \ 

Archippus, Princeps, vel prafectus equorum, G. Nomen viri, 

Coloff. 4. d. 17. ad Philem, a. 2. | 
: Architriclinus, Princeps triclinii, id eft, trium menfarum, G, 
Joan. 2. a, 8, | 

` Ardon, Imperans, five defcendens, aut maledictionis judicium. 
Filius Caleb ex Azuba uxore, r Par. 2.c. 18 

Area, Vis, feu femira, aur viator ; 
id elt, diurna portio. Nomen viri, 1 Efd.z. 3,5. & Neh. 6, d.18. | 

Arebba, Magna, five multa, aur projiciens, vel litigiofa, five | 
mons in ea, Nomen civitatis, Jof. 15. g. 6o. | 
. Areron, Vacuus, five mons lamentationis : vel mons poffefli- | 
oni. Nomen civitatis, Jof, 19. d, 46. 
` Ared,Imperans,five defcendens, Filius Benjamin,Gen.46,c.21. 

, Aree, Via, five femita, aur viator, vel odorans, five annona, i. 
urna porto. Filius Olla, 1 Par. 7. g. 39. 
Areh, Altare, five lux Dei, aut vilio Dei. 

Gen. 46. b. 16. qui & Ariel dicitur. 
Aren, Vide Harim. y 
Areopagita, De colle Martis, G. AQ. 17. B. 34. | 


tilius Gad filii Jacob, 


cum Martis, Nam & Juvenalis Curiam 


1 


re Auguftin. lib. 8. de Civitate Dei, cap. ro, Valerius Max. lib,2. | 


| Aretas, Virtuofus, aut placidus, G. Socer Herodis Tetrarche, | admodum Czfar Romanorum imperatorum, 1 Efd. 4. b.7. 
| Arabia Petrzz & Damafcenz civitatis dominus, 2 Mach, $.b.8. | Artaxerxes, Luminis (ive maled &ionis filentium, vel feflinari- | OUTER 
ديق‎ 0۲11: 832 — | onem perfuadens, aut fervor direptionis; 1 Ed, 7. c. 21. & Bat. i uem 
TR Areuna, Arca, vel canticum five exultatio : aut lux noltra, five | Neh. 2.3.1. & y. c. 14. & 13: 6 | 
5 maledictio nunc. Viri nomen, 2 Reg, 24. c. 16. qui 1 Par. 21, c. Arteman, Integer, vel incolumis, aut venuflus. G. Nomen Viti; kerus 
15. dicitur Ornan. | Tit. 5. d. 12. | 
ארן‎ . Argob, Gleba, vel glarea, aut maledictio putei vel dorfi, five Aruboth, Catara&s, five fenefirz;; aut infidiz, vel locua. i" 
۳ lux altitudinis. Nomen regienis Bafanitidis, Deut 3.b.13.&: 3 Reg. | Nomen civitatis, 3 Reg. 4. a. Io. à Deasa 
m 4. b.13. & 4 Reg.15. e.3 - quz in fortem dimidiz tribus Manafle Arum, Excelius, five fublitnis, aut feparans, five projiciens, ma 
cidit, vocata terra Raphaim, Trachonitis & Balan, Pater Aharehel, 1 Par, 4. b, 8. PF 
Aridai, Leo abundans, aut maledictionis abundantia. Filius | ۱ 4 5 | 
E Aman filii Amadacha, Ellh. o. b; 9. 2. | Afa, Medicus, aut finans,Syrum e(t. Filius Abian ttgis, 3 Rep. 
MT ' Andatha, Leonis lex, five maledidtionis lex, vel ritus. Filius | 15. b. 8. & 1 Par, 3. b.1o. Filius item Helcana; 1 Par, g.c.16. |: 
אוש‎ s4 لاس‎ Amadathá, Eith. o. b, 8. | | Afaa, Vide Afaia, . ۳ ۱ 
ה‎ UN Arie, Leo five lux Domini.Nomen loci vel viri, Reg.15.6.25. Afael, Fecit Deus, five factura Dei. Filius Sarviz, 2 Reg. 2. d. = עשתא‎ 
RR 7 | Ariel, Alrare, five leo Dei, aut lux Dei. Leonem fignificat, | 18. Frater-itein Joab, 2Reg.23. 4. 24; & 1 00 2. b. 16. א א‎ 
Vu. | |I Par. IT. € 22. AL Efi. 29, asi. accipitur pro civitate Jerufalem, | 2 Par. 31.9.13. Corrupte in quibufdam codicibus fcribitur Afa- 
in qua altare holocaulh In 43. e. 16. vero Ezechielis altare figni- | hel, ut 1 Par. ۱1۱۴26 & 27.2.7. &z Par. 17. b. 8. ۱ 
\ ficat. Fit & nomen viri, Num. 26. b. L7. & 7 6 Afaia, Fecit Dominus five fa&ura Domini. Servus Jofix regis, עשי‎ 
ROR Ariel, Altare, five lux Dei, aut vifio Dei. Nomen viri, Num. | 4 Reg. 22.c. 14. Nomen item principis; 1 Par. 4. f. 36. & 6. c, Erde | 
:26ן دامع‎ 5. I7. Hec גאה‎  — | 30. & ,و‎ 2: 5. & 1$. 2: 6. In 2 Par. 34. d. 20. corrupte legitur| = 
TRN Arielitæ, Idem. p.n. Num, 26. b. 17. | Afaz pro Afaiz. ; הצללפוני‎ 
| coal Arimathaa, Leo mortuus Domino, vel lux mortis Domini. | Afalelphuni, Umbra vel fubmerfio vultus, aut fonitus vel tin-|- a 
2096 |D. Nomen civitatis, Matt, 27. 8.27۰ Vide Ruma. nitus vultus. Filia Etam, 1 Par, 4. a; 3. 0 ו‎ 
| qm _ Arioch, Longus, vel procerus, five fatietas, vel ebrierastua, | — ^falia, Prope Dominum, five ablatio vel feparatio Domini. א‎ XR 
M aut leo tuus, Rex Ponti, Gen. 14.2, 1, | Pater Sapham fcribe, 4 Reg. 22.2.3. ubi corrupte legitur Alia. daring: 
"o Arai, Sponfus: aur Syriace colonus , five venenum. Filius | Afan; Fumus, aut fumigans. Nomen civitatis in tribu ]udz, vy 4 
ישו ו‎ Amadatha, Efih. o. b. g. 1 Jof. 15. 5 42. & 19.2.7. & i Rep. 30. g. 30. & 1 Par. 4. f. 32. dos 
ET Ariltarchus , Optimus princeps. G. Nomen viri Macedonis | & 6. e. 62. - 
۷ Theffatonicenfis, Ad. 19. fi 29. و‎ si Coloff. 4. b. 10. Afana, Rubus, aut Syrisce, inimicus. Pater Oduia, 1 Paral. ۷ 
ع زیمت رمک‎ | Ariltobolus, Optimus confultor, vel optimum confilium. Mar | s. b. 7. : cuya. 
0% Up primum | ו ה‎ ME TER, 
. gie Prolemæi, 2 Mach, 1. b. 10. Rom. 16. b. 10. _ Aliph, Congregans, five colli&ens aut finiens. Filius Barachiz: UL 
iyd y | Armageddon, Mons Evangelii, vel evangelizarionis, aut mons | filii Samua, 1 Par. 6. €. 39, Pater item Zechri, 1 Par.g.c.15. | 
| ... jpomorum, vel fructuum, f. electorum. D. Nomen loci, &pocal.| ^ Afar-haddon, Ligans acumen, vel Iztitiam : aut Syriace, אד -10ק‎ 
116. c. 16. | | | lubens novitatem vel unitatem. Filius Sennacherib; qui poft eum), M. 
| ju | Armenia, Hebraice dicitur Ararat, five potius terra Ararat, ut | regnavit, 4 Reg. 19. g. 37. Efû. 37.8.30. 55 23۳۳۱۳ vett 
sea Ararat fit nomen viri + & interpretatur malediclio ttemoris : aut Alaramel, Beatitudo populi Dei, aet veltizium نت‎ apania 
| ex Hebrzro & Syra, maledictio,five lux currentis. Nomen regionis | D. nomen loci, ד‎ Mach. 14. d. 28. HOM שרוי‎ 
Orientalis, (nam nomine Orientis; intelligitur Armenia, ) 1. Afarela, Beatitudo Dei, aut intuens fortem vel quercum, five Mid. 
a. 2.) fuper cujus montes requievit arca Noe, Gen.8.2.4. Dicitur greffus Dei. Nomen viri, 1 Par, 33.3.2. | مومه‎ Pr LLL 
| & Aram,ab Aram filio Sem, Sunt qui opinantur effe nomen mon-] ^ Afarinoth, Vide Hafarmoth. A ۱ 
4 | tis, Ela. 37. g. 38. Alafon-thamar, Vide Hafafon-tharpar. ' be | tory 
| ۲ Armenii, Idem. | Asbaim, Damula, vel pulthritudines, live militiz. Nomen viri, "8 
| הרמון‎ Armon, Malum granatüm, vel mons numerationi$, aut hong | 2 Efd. 7. e. f rep ae 3 | pid, 
756-3 | pryparacionis, five mons doni five müneris. en loci; Amos) ^ Asbel, Ignis vetüftatis, aut ignis defluens vel decidens. Filius DN 
huis 4. a. 3. Juxta veterem interpr. Alii legentes POTR, fic tranf- enjamin, Gen.46.€.21. qui 1 Par.7.b. r1. Jadiel dicitur, oda afd 
1 16۲۵۵۲ locum, Et dejicietis palatium; dicit Dominus, | Asbelitæ, Idem. p. n. Num. 36. e. 35. |. BI su 
Tw  Armoni, Aula, five palatium, aut maledictio numerationis, vel Afcalon, Appeníio vel Ratera, five ignis infamiz. Civiras ampla אַשְׁקָלון‎ 
irm prxparationis, aut lumipys munus, Filius Saul ex Refpha, 2.Reg. | Palaflinz, five ut Jofephus habet libr, s. cap. 3. Jud. Antiquit. fü- errands 
| |2z1.b.9. - Eee ri gd perioxis Idumzz. quam Judas expugnavit, Judit. 1. d. 18. Ubi 
mw | Arnan, Exülrans; five afta ebram, Att lux filii + vel lux, dût | Samfon trifinta viros percuffit, Judie. t4. d. 19. qux a conditore 
| er 


 Afcala Hymenzi filioid nominis, Stephano. telle; inyenit, Hac 
fecundum 


maledictio permanens vel ztern& مسلط‎ aghais filu Jefig filii | 
Thalrim, 1 Par. 4. d; 21. T€ | 


/ 
۰ 
۰ 


۱ 


Affem, Nomen, vel nominatus, five pofitio, vel pofitus, 
men viri, 1 Par. 11. 8 142 : 

Aflia, Vide Afalia, p= 1 d 

Aflidzi, Milvi, vel herodii, aut. venantes, vel infidiantes, D, india 
Genus hominum inter Judxos, 1 Mach.7. b.13. 2 ۱86۰14:86 | | 

Affon, Appropinquatio, vel approximatio. G. Complures funt Zes 
hujus nominis urbes,una Lycia civitas maritima in edito fita pros 
montorio, adeo ut parum turum fit accedere, Unde jocus Nico 
חב‎ cithareedi, Afon eas, ut citius ad exitii terminos pervenias 
Alterainolide; Tertia in Myla. Quarta in Lydia, Quinta in 
| Epiro minore, Cleanthis philofophi patria, quz cadem & A poll 

nia fit diéta, fuffragante & Plinio in 5. lib. cap. 36. Hanc polls 


e 
Nor E 
3 


| mam Paulus adnavigavir, Act. 20. c. 13. & 27. €. ۰ $ 
& caput. Pater Darii regis Medorum, Dan. B 


. Af , Princeps | edorum, 1 Drs 
sgar. & 1 Ek, cb .و‎ Hic a Metafihene Perla Artaxerxes Af du له‎ | 
| fuerus vocatur. | | 
Affur, Indians, (ive beatus, aut afpiciens, vel gradiens. Filius "TW 
Sem, Gen.10. c. 21, de terra Sennaar egreffus, Gen. 10, 2.11. | 
o Affuri, Beatitudo, aut intuitus, vel greffus. Nomen loci, MUR: 
z Reg. 2. b. 8. dnd 


Affurim, Infidiantes, five beati: aut afpicientes, vel gradientes | Dyg 
Filius Dedan filii Jecfan, Gen. 25.0.3. ; 
ATyrii, Idem, Heb. Affurim. Affyrii poft Euphratem loca te- 
nent; amne tantrum a aye divifi. Herodotus eofdem popu-, 
los cum Syris. effe dicir: feda Gracis Syros, a Barbaris Aflyrios 
| vocari. In Affyria autem fuerunt XVIII regna : tam ampla & p 
tens regio fuit. Lege ge Volater. lib.11. Geograph. Stra! 
bonem lib. 16. Geograph. Affyria eft ad Orientem Terra fanctz. 5 
Affyrius, Idem. 1. n. El. 7۰6217 = ۳ 
Aflaroth, Greges, five dwvitir, aut faciens explorationem, feu; NAY 


% 


אש 


| jus urbis Pirzus portus (cujus Terentius in Eunucho meminit} 


nz hodie fub Turce imperio funr, a Barbaris corrupto vocabu 
| lo Sethniz vocantur, Raphaele Volarer. libr. 38. Paralipome~ 
non auctore. 


Athenienfes, Idem. G. act. 17. e. ۰ 2 
Athenobis, Minerva arcus, G, Nomen viri, 1 Mach. 15. £324 ager t 
| | | Athierthafa 
ٍ ו‎ | 
۱ ۱ 
ו‎ 0 
| | 
1 t 


a Filius Go- |‏ ود 
Rhepinos vocant, Jer. |‏ 


Afedoth, Effufrones, five declivia, aut campeftria, vel deprada- | 


Afel, Prope, aut juxta, five ablatio vel feparatio. Filius Elala | 
Afemona, Os nunc, ab offe : five fortitudo noftra, vel claufura 
Alena, Periculum, five infortumum, vel rubus. Nomen viri, 


Afenaphar, Periculum, live infortunium tauri, aut periculi in- | 


|| cultui, ubi Paulus etiam Chriflum pradicavit, Act, 17. d. 16. x 


| fepremplici muro quondam eommunitus fuiffe defcribitur, Athe- 
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m | Ae ۷ א'ת‎ PRE I 1۷ ו —— ۷۸۸۸۷ لا‎ 3 
| Hierofolyma dila. De qua Volaterr. lib. 11. Geograph. Jer.25- | ftructiones. Civitas in tribu Nephthali, Jof. 19.c. 35. 


| d.2c, Amos t, b. 8. Soph. 2.a. 4. Zach. 9.3. $. Ab hac reguli 
Phiiltinorum, Afcalonitz appellantur, Jof. 13. a. ۰ | 
Aícalona, Jdem. D. 1 Mach. 10. g. 86. 
Afcalonicz, Idem, p.n.Populinomen, Jof 13. 3. 3. 
Alcenez, Ignis quali diltillans, vel quali 
mer, Gen.10. a. 3. Populi item quos Graci | 
$1.c.26.fecundum Jofephum.Eufebio aucem, gentes funtGothicz. 
Afcenfus fcorpionis, Heb. Maale-acerabbim, Locus tribus Judz, 
in parte Auftrali terrx fanctz, Jof. 13.3.3. Judic. 1. g. 36. de 
‘quo Hiesonymus in locis Hebraius, qui confinium Amorrhzorum 
| Acrabirenen dictum refert. . 
Afebaim, Damulz, five pulchritudines, aur militie. Nomen 
viri, T Efdr. 2..c. 57. 


tiones; Nomen regionis & civitatis in tribu Reuben, urbs Amor- 
rhzorum, Jof. 10. 8, 40. & 12. b. ٩, & 13. c. 20. 


filii Rapha, 1 Par. 8. d. 37. 9. 9. 43, 494. + 

Afem, Os ab offe, aut Forarudo,aur claufura, fcilicet oculorum, 
vel lignumeorum. Civitas in tribuSimeon, 101.1 0. a. 3. Apella- 
tur & Afom, 1 Par. 4. e. 29. iifdem confonantibus & punctis, 


nofira, five lignum vel confilium numerantis vel prz parantis. 
‘Urbs tribus Jude, Jof. 15. à. 4. 


3 1 Efd. 2; c. 50. m het DE 
_Afena, Mutatio, vel duplicitas, aut dormiratio, five ignis nunc. 
| Nomen urbis in tribu Juda, Jof. 15.8.33. 


jdsmeseig | Crementum. Nomen viri, 1 Efdr. 4. b. 10. 
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TO30M Afenech, Periculum, five infortunium, Filia Phutipharis uxor | tinea legis. Urbs in campeltribus Moab in dimidia tribu Manaffe) يضمي‎ 
| saig (Jofeph, Gen. 44. f 44. & 46. €, 20. ۱ | Og regis Balan regia, Deut. 1. a. 3. Jof. 9. b. 10. & 12. b. 4. 
אסיר‎ L^ Afer, Vmtus, five incarteratus : aut Syriace, prohibitus, Heb. | 13.0, 12. gigantum terra quos Codorlahomor interfecit, Gen. ۱ 
n | Afir. Filius Caach filii Levi, 1 Par. 6۰ b. 22. five filius Core filii | 14.8. $. quo loco dicitur Aftaroth Carnaim, in fupercilio Sodo- 
ו‎ | Maar filii Caach, Exod. 6. d. 24. | morum fira, poftremo Levitis conceffa, 1 Par. 6, 71. Fuit & עתר‎ 
“UR Afer, Beatitudo five feliciras. Octavus filius Jacob ex Zelpha | deus Palæftinorum. Jofephus lib. 6. cap. 14. ۴, Antiquit. קרניכש‎ 
ET | ancilla Liz uxoris fuz, Gen. 30. b. 13. Nomen item loci, Jof.17. | teftis :: quem fuftulerunt [0631 Samuelis julu, 1 Reg. 7. a. 3. ER 
שאו‎ | b. 11. & 3 Reg. 4. b. 14. Afer confecutus elt fortem ad Occiden- | & alius quem adoravit Salomon, 3 Reg. 11. a. 5. ubi ۵ «d 
| | tem & ad Auliralem partem, id ell, ad Aultrum vergentem, Jof. | legitur: 4 Gracis salem dictum, Vide Allarte. Aftarorh, idola 3 
| | To.c.34. In chartis male coMocatur hac tribus, formam ovium prz fe ferentia. | n 
אשרורה|‎ ° Aferoth, Nemora, fiveluci, aut beatitudines, vel infidiz, five | Altaroft-addar, Jof. 18. b. 11. legendum Atarorh-adar. mmy 
FA G ' | greffus. Nomen idoli, Judic, 3.a. 7. 1 Aftarothites, Greges, five divitiae, aut faciens explorationem, | "0% ji 
| אשחור‎ Afhur, Denigracus, five ignis libertatis, vel albedinis, aut fora- |i five tinea legis, 1 Par, 11. 8 q4. — Ho. j9e- | 
es minis. Filius Efron flit Phares, ex Abia uxore, 1 Par. 2. c. 24. || ^ Aftarthen , Idem. Idolum Sidoniorum , quod colebat 5۸10-۱۲ ۱۳۷۵ 1 
i | Pater item Thecuz, 1 Par. 4: a. 5. |mon, 3 Reg. 11.3.5. idem quod Aflarorh præcedens, Dequoldem; — | 
| das ' .- Afia, Limoia, vel ccenofa. Minor pars Afiz quz tertia pars or- |[ 4 Reg. 23.6. 13. fit mentio: quo in loco Altoreth legendum] 
. bis cenfétur : ilta continet provincias, Phrygiam, Pamphyham, | ellet pro Altaroth. : = 1 
| Ciliciam, Lycaoniam, Galatiam, Cariam, & alias, Ephelum quo- | Aftyages, Civitatis du&or, vel dux. G. Rex Perfarum, Dan. و‎ 
| duc [pecialiter. Hac prater Orientalem. partem. qua ad Cappa- || 13. g. 64 geen i . חש‎ 
| ociam Syriamque progreditur, undique mari elt circumflua. | Alyneritus; Licompitibiis G^ VIA nomen, Rod 165.14. وي‎ | 
| Harie fufpicantur hodie Turciam dici. Auctor Hieronym, hujus |! | ع יו‎ en 
ME ; multa fit mentio in Actis Apoftolorum & epiltolis Pauli. ۰ Atad, Rhamnus, five fpinetum. Locus trans Jordanem, ubi ex- “ER | 
| gere | Afani, Limofi, vel ceenofi, G. Act. 20. a. 4. jequias atque planctus pereperunt ilii Ifrael fuper morte Jacob, 274 
|N'UV. : ^ Afel, Fecit Deus, (ive factura Dei, Filius Saraie fihi Tofübiz, |jtertio ab Jericho lapide, duobus milibus a Jordane: qui locus: 1 
TAN | 2 ۳2۲ 4 نیو‎ 7 d [Gus et flea Planctus Egypti, Gan. 50. b. io. Nunc Beth! ו‎ 
אשימדת‎ | Afma, Delictum, five pofitioy aut ignis maris. Nomen idoli رقلعة!|‎ qüod ifiterpretatur locus , 60 quod ibi more plangen- | 
dad | virorum Emath, 4 Reg. 17. f. 4o. || mum circuiérunt in funere Jacob. Hieronymus in locis Hebraicis, ! 
|?211t$9 | Afion-gaber, Lignum viri vel robufii, aut confilium viri vel || Hebraice legitur Goren Atad: i. Area Atad. vus EOS | 
| amr jefte | robulli. Urbs inariüima fita in litore Maris rubri, id elt, in ealiro- ||- Atara, Corona. Altera uxor Jerameel primogeniti Efron liil ער‎ | 
| ris parte quz pertinet ad finum Elamiticum, fic dictum ab Elam. | | Phares filii Jude, 1 Par. 2. d. 26. | mes 
| Alion-gaber pertinetad Idumzam, 3 Reg. o. d.26.& 2 Par. B. || Ataroth, Corong, five calamus inebriationis, vel faturitatis :| M wp | 
l | d. .جد‎ In Afion-gaber calirametati funt Alii Ifrael egrefli de He- ||aut ex Syro & Hebrao, confilium inebriarionis, vel faruritatis. ampat — | 
| brona, Num. 33. d. 55.. Deut. 2. b. 8. | Civitas in tribu Gad, Num. 32.3. 3. f, 34. ER & nomen regi-: 
| VDR Afir, Vinétus, five incarceratus: aut Syriace, prohibitus. Fi- |i onis in forte filiorum Tofeph, Tof. 16. c. 7. " ۱ — 
| ame i ius Jechoniz, filii Joacim filii Jofix, 1 Par. 3. c. 17. Filius item | Ataroth-addar, Corong five calamus inebriationis, vel faruri-, TSN 4 : 
ו‎ Core, 6. b. 22. | i tatis pallii five potentiz aut magnitudinis, Civitas in tribu Ephra- lagu? adip || 
PENELA Afmodzus, Deftructor vel diffipator, aut deli&ti abundantia, jim, Jof. 16. b. 5, ₪ b. 11. : 17 
Bs ! vel peccatum. abundans, ive ignem menfurans, D. Nomen dx- Ater, Sinilter, vel claufus. Nomen viti, I Eid, 2,4. 16. ۰ TOR ang 
i 5 | moni, Tob. 3. b. 8. | Athach per Y, Hora tua, five tempus tuum. Nomen civitatis, TY 
pu Aínaa, Rubus : aut Syriace inimicus. Nomen viri, 2 84.3 3.3. || 1 Reg. 30. g. 30. XM Pro dy 
T |  Afom; Feflinatio eorum, five jejunans. Sextus filius]fai, 1 Par. ||  Athach per =, Percutiens, vel humilians, aut fubjiciens, Nos WM. , 
Yo f 2. b. 15. Filius item Jerameel primogeniti Efron, 1 Tar. 2. d 26. | men Eunuchi, Efth. 4. b. 5. ا ته ו‎ 
| ويك‎ Afom; Os ab offe, vel fortitudo : five claufura, feilicet oculo- | Athaias, Hora vel tempus Domini. Nomen viri, 2 Efd. 1 14 T dt 
| | rum, aur lipnum eorum. Civitas in tribu Simeon, 1 Par. .ן‎ >. 29. Athalai, Hora mea, five tempus meum vel mihi. Nomen virt, 7 א لا‎ | 
| בלו‎ quz dicitur Afem, Tof. 18. 3. iifdem confonantibus & punctis || r Efd, 10.0,28, | | ۳ 
| i M . Mar, Nomen urbisaut regionis firx in Arabia, Jer. 49.6.28. |- Arhalia; Hora, vel tempus Domino. Mater Ochoziz fii Jo- TP TT 
aut ; Judic. 4. a. 2. Vide Halor. "AT, | ram regis Judz, filia Amri regis Ifrael, 4 Reg. 8. p. 26. بر‎ 
۱ אַסרחון‎ Afor-haddan, Ligans acumen vel ۱۵ ۶ aut Syridee, pro- Achanai, Fortis, five afininus, aut donans. Filius Zara, filuj Ina 
| 2 קפ‎ |- hibens unitatem vel novitatem, Rex Affur, TEN. 4a. 2. ^ Adaia, 1 Par. 6. c. 41. inseri 
עשורז‎ | Afoth, Faciens, vel factura, aut tnez, f. veltimentorum, Fi- | Arhar, Oratio, aur deprecatio, Nomen civitatis ih tribu رو‎ ۳ | 
23 | fius Jephlar filii Heber, 1 Par. 7. g. 33. > | meon, Jof. 19.a. 7. pos E lisie 
PESTA | Alphar, Plafmatio onagri, aut feltinatio tauri. D; Nomen lius |  Athenz, Sine cumulo, vel ab Athena, id eft, Minerva, Miner- iret 
| in agro Thecur, 1 Mach, 9. d. 33. | vales. G. Civitas Achaiz, philofophiz dicara ftudiis & idolorum 
Ex Alphenez, Pharetra afperfionis vel diftillarionis, five magus 


afperíus. Pra pofitus eunuchorum regis Nabachodonolor, Dan. 
1.4.3. LM i 
Aírael, Beatitudo Dei, vèl intuitus fortis, aut greffus Dei. Fr- 
lius Jaleleel; 7 6 
Afriel, idem. Filius Galaad tilii Machir filii Manaffe, Num. 26. 
d. 31, qui Jof. 17. 4. 2. Efriel dicitur. ١ © 
| Afrieliz, Idem; p. n. Num. 26. d. 31. 


| 
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Afcalonem & Joppen in tribu Dan, in qua gigantes habitarunt, 
capta a Jofue duce, Tof. 11. d. 22. Sorte ceili tribui Jude, Jo 
15:1: 46. Hzc una e quinque civitatibus Allophylorum, temple 
Dagon idoli nobilitata, 1 Keg. 6. c. 17. Quam, ur ait Stephanus 
rubro profugus, ex nomine uxoris fu 
Azes. Volater. lib. 11. Geograph. Cujus in Scripturis multa ef 
Ela. 20: a. 1. & 2 Par. 26, a, 6. In hac Philippus przdicavi Chri 
Azriel, Vide Azareel. 
Azuba, Derelicta, five deferta, 


aut fortitudo ejus in ea. Mater تراد‎ 


3. & 2 Par. 20.2. 31. llxod Jr.) 
irem Caleb filii Efron filii Juda, A 2.8 : | ies 
Azur, Adjutus five adjutor. Pater Ananiz prophetz, Ter. 28. my 

à. 1. Pater item Jezoniz; Ezech, 11. a. 1. fd, 
Atymus, Infermentatus, Act, 12. a, 4. & 1 Cor, 5. c. 7. | 8 
Azti, Fortitudo mea, five hircus meus. Nomen viri, 2 Efdr] עזי‎ 

Fe‏ ל 

. 


B 
Baa, dolum, aut dominans, vel fubjiciens, aut poflidens. Baal در‎ 
elt proprie idolum Sidoniorum, 3 Reg. 16. بع‎ 31. quod idolum) ga 
aliter dicitur Aftorerh. Accipitur etiam. pro quocunque idolo 
Jer. 2.b. 8. Greci Martem putant, Num. 22. g. 40. quod de 
Itruxit Gedeon, 10600. 6. e. 25. Et & nomen loci, 1 Par. >. 3 
Filius item Joel, 1 Par.5.a.5. Filius Abigabaon, live Jahiel, 1 Par 
S.C. 29. & و‎ 35. ۱ | 
Baal, In Ofee 10. d. 15. legitur, vindicavit Baal : quum legen- عرد دنر‎ 
dum fir, vindicavit Arbel: & interpretatur Pugnavit Deus, liv : 


Baala, Idolum ejus, aut dominans ei, vel fübjecta, aut poffeffa,i : 
five in afcenfione, vcl in elevatione. Nomen civitausin tribu Ju- 
jug & Cariäth-jarım & Cariarh-baal dicitur, 

Baalath, Sube, five poffeffa : aut in exaltatione, vel alten- 
lione. Nomen civitatis in tribu Dan, Jof. 19.4. 8. d. 44. Civita 443 
a Salomone condita, 3 Reg. 9. c. 18. 
Baal-berith, Idolum foederis vel pacti, aur fubjiciens vel ا-تالوم‎ 3 ya 
ens fædus vel pitum. Nomen idoli, Judit. o. a. 4. ‘Baan Esel 

Baal-gad, Idolum fortunz vel felicitatis, feu exercitus : aut fub-]11 “WA 

jiciens five poílidens felicitatein vel exercitum. aut ex Hebrzo 1 3 
Syro, idolum fciffurx. Nomen montis fib monte Hermon, Jof.. 


mwa 


Baal-hamon, Idolum 


populi, aut dominans populo, aut son dn -ya 
| Betas | 
Baal-hafor, Idoli atrium vel fænum, aut poffelfor gratz veaj 71517 pa 
ont. Locus elt infra Ephraim urbem Benjamin, 2 Reg. 13۰ 123, ۱ = 
Baal-hermon, Idolum aut autor five poffeffor deltruđtionis, TOT בעל‎ 


Baar ieusy 


dic. 3.3.3. ۱ 
Baali, dolum meum, five dominans mihi, aur fübjiciens vel] 293 
۳۵11106۳05 me, Ofte 2. c. 17. را سمل‎ 
Baalia, Idoli dominus, id eft, deus idoli, vel fubjiciens aur בע ۵۳ج‎ 
fidens dominus, five in afceníu yel in &enaculo, Nomen viris Baal 
I Tar. 12.4. 5. 
Paaliada, dolum apertum vel manifellatum, five poffeffor fci-]U'1'293 
entiz, Filius David, 1 Par. 14. b. 7. | تع دمع‎ 
Baalim, Idola, five dominantes,aut fubjicientes vel poffidentes. [C2 vua 
23. CO Î aane 
itur: pro de Baale Juda, id! 
elt, de Cariach-jeharim : ur vides, Jof. 15. €. 9. | 
Baal-meon, Jdolum habiraculi, vel idolum ex pecéaté, dut fub- 


.שמ 


| در מְעון 


| vindicavit Deus, aut ultus eft pro Deo, 


| condidit quidam e Mari 
| mentio, Jer.25. 4.20. Amos 1. b. 8. Soph. 2. a. 4. Zach. 9. a. 6, 


| ftum, At. 8. p. 40. 


| Jofaphat filia Salai, 3 Reg. 22. f 


lunt)ab augendo. Romanorum Imperator fecundus, patre Octa- | 
vio fenatore genitus , Carfaris nepos, Imperavit annos $6. Hic | 


| mamque pacem compofüuiffer, Chriltus Dominus in Bethlehem f 


|| da, Jof. 15. b. o. 


= == 


Axaph, Veneficus, five utique conterens, Nomen civitatisin | d 


| ۲1۰6۰ 17, & 13. a. 5. 


| dens populum. Nomen loci, Cant. 8. c. 11. 


| five anathematis, vel retis, five retiaculi, aut dedicati vel confe- 
| crat, Dec fcilicet. Moris circa Libanum in Paleftinz finibus, Ju 


| 


| 
| 


| Nomen idoli, 1 Reg. 7. a. 4. & 2 Par. 28, a. 2. Jer. 2. € 
| rupte 2 Reg. 6, a. 2. de viris Juda leg 


| Jiciens five poffidens habitaculum, five dominium ex peccato. Ci-| fei 


vitas Amorrhzorum, quz forte obtigit filiis Ruben, Num. 32. 3 
38. Jof. 13.6. 17. Hac eadem dicitur Beel-meon. 

Baal-pharafim, Idolum divifionum,aut fubjiciens five poffidens د وود‎ 
20. & 1 Par. BaMewesciy 
I4. b. TI: | 

Baal-thamar, Idolum palmar, aut fubjiciens, vel poffidens pal- "en ya 
mam arborem,aut idolum comthutarignis five fubjiciens aut pofli-| 22 Sez 
dens commutationem. Vitus jüxta Gábaá, ih tribu Benjamin, 

Judic. 20. e. 33. | ۱ | 
Baana; In refponfiong, five in afilictione, aut in éanticó: velj* 223 


| divifiones. Nomen loci in terra Chanaan, z Reg.5.d. 
11.b. 9. & rex Baby- | 


Azgad, Fortis exercitus, aut fortitudo felicitatis: vel ex He- | 


| 5yriace,deprécarió, Filiis Remmon Berothite, 2 Reg.4.a,2. Pater (Baars 


item Heleb, 2 Reg.23.d.29. Filius item Ahilud, 3 Rep.4.b.12. Fi- 
lius etiam Hufi, 3 Reg.4.b.14.1n his duobus locis fcribitur 23102. 3 
Baafa, In faétura, five in tinéa, aut in compretlione, vel {crura- mU; 


tiónem tóllens. Nomen regis Hrael, 3 Reg. 15. c. 17. & 2 Par. | Bears: 


ظ 


Babel, Confulio five commiftio. Nomen civitatis, Gen;1 1.5.9. ددص‎ 
qua Stephano Seleucia quoque dicta elt. dy ws 
Babylonem efle duplicem Cofmographortim confenfus eft : una! سم وق‎ 
in Affyris,de qua 4 Reg.17.d. 24. altera vero in Chaldza, de qua; 
à.1. in campo Senaar, caput regni Chaldxorum, repis 
Nemrod,fid ad Orientem terrz Juda,qua a éonfufis labiis nomen. 
۱ cag. Antiq. ? 
Judaic. Auguftinus lib. 16. cap. 4. de civitate. Der. Plura de hac: 
Babylone lege apud Plinium lib.6, naturalis hift. cap. 26; Strabo-. 
nem lib.15. & 16. Herodotum lib.1. Pomp. Melam lib. 1. Ptolen.] 


| 16.3, 1. Filius Abia, 4 Reg. o. b. 9. 


j. 3. & 27.6.24. Filius item Jore, 1 Par. 9. = 42. Nomen pra- | 
33. qui 2 Reg. 23.d. 30. di- | 
| | 4 Reg.25. 

di 


| habet,teltes Mofes,Ge, ro.b.ro.& 1 1. b.o.Jofeph.lib. 1 


 lib.5.cap.2o. & 6. cap. 26." Ab liac & regio circumpofita, Babylo-! 


juxta prophetiam Jeremix, cap.25.c.12. per Nabuchodo- 
no or regem Babyloniorum tranfmigrare coactus,4 Reg.25.c.11. 


| & ב‎ Par.36. b.10 Nunc Seleucia vocata Straboni lib.16.Geograp. 
B &. 


| ma vocatur. In hac populüs Judzórunt Lxx annis captivus deten- 
| tus fuit, 


= امع ا چک 4 2 ml‏ 


Atherfatha, Diffolvens fundamentum, vel contemplans funda | 


quo & 1 Efd.2.d.61. Sic dicebatur & Nehemias, Neh, 


Avim, Iniqui five perverfi. Nomen civitatis tribus Benjamin, | 


Aulius, Hebraicé dicitur Hus, & interpretatur confilium aur || 


diruptio velatninis. Filia Caleb, Jof. 15. d. 16. Judic. 1. c. 12. | 


fix regis Jude, 4 Reg. 14. e. 21. qui 2 Par. 26. a. 1. Ozias dici- | 
& nomen lacerdotis, 2 Par, 26. c. 17. Filius Johanan, | 


gum 5.3. 3. | 
| Mu Azotus, Hebraice dicitur Afdod, id et, deprádatió , five | 


"n 
₪ 


"| mentum vel potum, five turruris fundamentum: aut ex Hebrzo 
| & Syro, contemplans annum vel tempus. Filius Achelai, 2 4 
| 8. 1, de 
7.50%. 6 3 
| Athmatha, Lacerta vel flellio, Nomen civitatis in tribu Juda, 
| Jof. 15۰۴, 53۰ Heb. ۰ 

Attalia, Augens, vel nutriens; G. Civitas Pamphyliz mariti- 
ma, a Ptolemzxo Pluladelpho zdificata, juxta Ráphaelem Volater. 
lib. 10. Geographiz, quam Paulus & Barnabas pertranfierunt, 
| At. 14. 45. 

Attalus, Au&tus five nutritus, G. Nomen viri, 1 Mac.15.d.22. 

Ava, Iniquitas, Nomen idoli, 4 Reg. 17. d. 24. & 18, g. 34. 
& ۱9.6 13. Ela. 37.0. 13. 

Auguftus, Latinum elt, vel ab augurio dictus, vel (ut alii vo- 


cum quadragefimo fecundo anno imperii. fui firmiflfimam verifli- 


natus elt ; cujus adventui pax ifla. famulata eft, quemadmodum 
| fcribit Eutropius rerum Romanorum lib.7. cip.2. Et Lucas Evan- 
gelilla cap. 2, a, 1. refert ab hoc edictum exiifle ur cenierecur 
| Orbis univerfus, 
3 
| Jof. 18. d. 23. 
| Awith, Iniqua five perverfa, aut temporalis, Nomen civitatis in 
qua regnavit Adad quartus rex in Edom, Gen. 36. d. 35. 

Aulon, Vide Vallis fylvefiris, 

Auran, Foramen, five libertas, aur albedó, Locus in vicinia 
128018161 Ezec. 47. c. 17. Heb. Hauran. 


lignum : aut Syriace,afRxus aut affixio. Nomen loci, Jer.25.€.20. 
X Xx 
| Axa, Compofita vel adornata,aut lafciviens, five corfractio vel 


jqux 1 Par. 2. 40. Achía fcribitur. 


tribu Afer, Jof. 19. b. 2%. quz cap. 11.8. 1. fcribitur Achfaph. 
A tu 


Aza, Vide Gaza. 
Aza, Fortitudo, aut capra. Nomen viri, 1 EÑ, 2. c. 47. 
ape Azael, Vide Hazael. 


cum Azanias, Auris Domini, five aufcultatió Domini, vel arma Do- 
| urls (mini. Nomen viri, 2 Efd. 10. 4, 9. 
aN |אונות‎ — Azanorh-thabor, Aures electionis, five puritatis: aut ex He- 


| ipd 500 brao & Syro, aures contritionis vel confractionis, Civitas, rer- 
1B minus tribus Nephthali, Jof. 19. c. 34. 

Azareel, Adjutorium Dei, five atrium Dei. 
12» 6 KIC, oo ۱ 
Azarias, Auxilium Domini, five atrium Domini. Filius Ama- 


Nomen viri, 1 Par. 


tur. Elk 
2 Par. 28. b.12. Filius item Erhan filii Zara filii 
b.8. Vide ₪ 1 Par. 6.8. 9. & b, 13. 

Azaricam, five Azricam, Auxilium refurgentis vel 
aur fortitudo vacua. Nomen viti, 2 Ed. 11. €. 14. 

Azan, Videns aut prophetans. Filius Nachor ex Melcha, Gen. 
22, d. 22. Heb. Hazo, 

.Azaz, hortis, Pater Bala, 1 Tar. 5.3.8. 

Azazias, Fortitudo Domini. Nomen viri, 2 Par. 31, €, 1 1. 

Aibai, Hyffopus mea. Nomen viri, 1 Par. 11, ₪: 37. - 

Azboc, Hircus vel fortitudo vacuitatis, aut fortis diflipatio. 
Nomen viri, 2 Efd. 3. d, 16. ۱ : 

Azeca, Fortitudo five murata, vel fepta : dut Syfiacejannulus, 
Civitas Amorrhzorum, quz forte ceflit tribui Juda, Jof. 15.6.35. 
Neh. 11:d: 30. Hieronymo inter Eleutheropolin & Æliam fita : 
jquo loci Deus $randine & lapidibus gentes perdidit, Jof. 10. c. 
11. Fhilithiumn illic caftra contra Irae] fixerunt, 1 Rez. 17. a7 1. 
Hanc reparavit Roboam rex Juda, 2 Par. 

onis eandem debellavit, Jer. 34. b. 7. | 

| Azer, Adjutorium, five atrium. Nomen viri, 2 Efd. :. e. 19. 


Juda, 1 Par. 2. 


vindicantis, 


|brzo & Syro, fortis ifura. Viri nomen, 1 Efd.2.3, r, & S. b.r2. 
Azia, Fortitudo Domini, five hircus Domini. Nomen viri, 

2 Efd. 11.a. 3. 

Anza, Fortitudo, aut fortis, Normen viti; 1 Efd. 16. d. 27. 

Azmaveth, Fortis mors, five hircus, aut fortitudo mortis. No- 

men viri cujufdam, 2 Reg. 23. d. 30. qui 1 Par. 11. £. 33. dici- 

tur Azmoth, iifdem confonantibus & punctis, r Efd. 2, b, 22. 

| Azmorh, Idem. Filius Joada filii Achaz, 1 Paral. 8.6.16. & 12. 


crea cujufdam alterius, 1 Par. 11.£. 
ntur Azmaveth iifdem confonantibus & punctis. 
Azor, Adjutor, vel accinctus: aut Syriace, converfus. D. Fi- 
hus Eliacim filii Abind, Matt. r: b. 14. 
Azotdz, Hebraice dicitur Afdodioch, & interpretatut depra-- 
Earrices, [ive ignis diletionum, 2 Ef. 13. d. 23. 

Azoti, In Hebrzo dicirur Afdodi; id eft, ignis diledi vel عدم‎ 
rui. Genus populi in terra Chanaan contra Aquilonem. 
| Azónus, Ignis dilecti vel patrui mei, Tofue 13.2, 3. & 1 Re 


gnis dilecti, aut ignis patrui. Infignis Palalüinz urbs inter 


ז. ۳ 5 | ו 
| בנ meus, aut adifcatio, vel intelligentia mea. Nomen‏ 1 
irs TEM to. d:33. & 2E. gag 7 finos‏ 
Baninu, Filii noflri, aut zdi&catores noftri; five intelligent sm | |‏ 
nos. Nomen viri, 2 Efd, 10.3. 13. Bar,‏ 
Banni, Idem quod Bani, Nomen viri, 2 Reg. 23.4.36. Filius|33‏ 
Somer filu Moholi, 1 Par.6.d.44. — - x Bayt‏ 
| :בער § Bara, Incendium, five expurgatio, aut paftus, vel jumentum‏ 
five infipientia, vel in vigilia, Nomen alterins uxoris Saharaim, jg, i‏ 
r Par. 8. a. ۰ | ETT‏ 
Bara, In malo, fivein focio, aut in clamore, vel in paftu, five!‏ 
inconflrudione. Rex Sodome; Gen. 14. a. 2. 8‏ 
Barabbas, Filius patris vel magiftri, aur filius confufionis, vel i;‏ | 
ignominim, D, Nomeninfignis cujufdam latronis, Matt. 27. b, | `‏ 
Joan. 18. 5. 40. du‏ .16 
Barac, Fulgur, five in vanum, vel in vacuum. Nomen civi. py‏ 
taris in tribu Dan, Jof. 19. d. 45.' Vide Bane. Filius Abinoem, as‏ 
Judic. 4. a. 6. X TE‏ 
Baracha, Benedictio, aut genuflexio. Nomen viri, 1 Paral.‏ 
2 | ,3 .8 .12 
Barachel, Benedicens Deum, aut genu flectens Deo. Nomen F‏ 
viri, Job 32. a. 2. ES‏ 
Barachia, five Barachias, Benedicens Domino,aut genu fedens‏ = 
ما Domino. Pater Zachariz prophetz, Zachar. 1.4, 1. Filius Mo-‏ 
Paral. 28. b. 12. Filius Zorobabel filii Phadaiz, |‏ 2 קח 
Par, 3, d; 20. |‏ 1 
Barad, Grando, five in defcenfu, aut in imperio. Nomen loci‏ 


= مسب 


ES جح‎ "uf "E 2 ל‎ - 
3 \ 0 i 


". ^ 
Safety fma 
E 


۱ YY 


in deferto Sur, Gen. 16. d. 14۰ lara 
Baraia Creatura Domini, five impinguatio aut electio Domini, FURY 
five in vifione, Filius Semci, 1 Par. 8. b. 2c. fun 


Barafa, In egellate, aut filii plafmatio, five in curfu, vel in 13 


Bared, Grando, five in defcenfu: aut in imperio, Filius Su- ברח‎ 


patiu. Nomen viri, 1 Par. 8. b. 15. 

Baria, Sera, vel vectis, five fugitivus, aut in odore, Filius Se- 
meig filiu Secheniz, 1 Par, 3.4.22. 

Baria, In malo, &vein clamore, autin ululatione,vel in pallu, 
Filius Afer Alii Jacob, 1 Par. 7. = 30: & 8. b. 13. ₪ b. 16. 
qui pu Genel. 46. b. 17, dicitur , iifdem confonantübus & 
punctis, 

Barieu, Maleficus, vel magus, five in nequitia. D. Cognomen Baaris 
pfeudoprophetz, Act. 13. a. 6. 1 
Bar-jona, Filius columbz, ex Syro & Hebrzo. D. Matthai 


deerat, 
"13 


Boa > 


aplaya 

Barnabas, Filius prophetæ, vel filius confolationis, id eff, plenus ies 
confolatione, aur ad confolandum valde idoneus. D. Nomen vi- 
ri Act. 4. g. 36. 

Darfabas, Filius reverfionis, vel converfionis, aut filius quietis, 
vel filius juramenti. D. Nomen viri, Act. 1, 0.23.86 48.36. 

Barlaich, Vide Barzaich. 

Bartholomæus, Filius fufpendentis aquas. D. Nomen Apoftoli, | 
Matt. 10.3. 3. & Luc. 6. c. 14. ۱ | 

Bartimzus, Beatus Hieronymus dicit corrupte legi, fcribi au- | 
tem debere Barfemzus : quod Syriace interpretatur filius cæcus, 
vel filius czcitatis. D. Nomen caci cujufdam a nativitate, quem | 
Jefus fanavir, Marc. 10. £. 46. 

Baruch, Benedictus, vel genuflexus. Filius (۵2 و‎ Jerem, nz 
32.6. 10, ۱ 

Barzaith, Filius anguli, aur puritas anguli, five frumentum p 


apo [i 


7g. T. 31; 
Bafat, In factura Domini. Filius Melchiz filii Athanai, 1 Pa- 7 
ral.6.c. 40. P 
Bafan, In dente, (ive in ebore : aut in mutatione,vel in fomno, 
fen in dormitatione : aut confufio vel ignominia. Regio ORE. | 
E 


iæ tribus Manaffe, Ela, 2. c. 13. & Num. 21. £. 32. quz & 
Bafcama, Confufio, vel erubefcentia ira vel caloris. D. No- gasxaus 


men loci 1 Mach. 13. c. 23. | 
Bafcath, Maffa, five inflatio, aut in angullia, vel in effufione. 


Nomen civitatis in tribu Juda, Jofue 15.6. 39. appellatur & pa ji 
Befecath, | WT 
Bafemath, Aromata, vel confufio mortis, aut in defolatione, RUZ 


five in pofinone, aut in nominibus, Altera uxor Efau, Gen. 26. fang 
g. 33. Filia item Salomonis, 3 Reg. 4. b. 13. eb 
Bachuel, Filiatio Dei,aut menfura Dei,vel defertum Dei. Filius NA 
Nachor ex Melcha, Genef. 22. d. 22. Nomen civitatis tribus Si- fabra 
meon, 1 Par. 4. €. 30. | 


₪ 


Barus, Genus menfurz liquidorum, Ezec: 45. d. 14. aue 
Bavai, Inva, id elt, in luctu, vel in miferia, Syrum elt. No- 2 C 
men viri, 2 Efd. 3. d. 18. janna 


Bauramites, Eligensaquas, aut eligens quis? Vir, 1 Par, 11. f o 


aur in oliva Domini. Nomen civitatis in tribu Juda, [01:15 0.27 palmi 
B E 
Bean, Vide Beon, | 
Bebai, Pupilla, five concavus aut vacuus, Nomen viri, 1 EM. [223 , 
2.3. IH. EIL 
Becbecia 


"E "Bani, Fills 


| beneplacito. D. Nomen civitatis Galaad, 1 Mac. 5. c. 26. 


| thalz filii Ephraim, 1 Par. 7. d. 21. | api 
Baria, In focietate, five in malitia, aut in ululatione, aut in £713 


| 16. 7. 
| aut deltructio eorum. Filius Beor ariolus, Num. 22. a. 5. Jol. 13. 


Balaan, Inveteratus, five turbatus, Filius Efer filii Seir Horræi, | 


| anguli. Filius Melchiel filii Barce filii Afer tilii Jacob, 1 Paralip, 


| gis qua pafeuis ac nemoribus abundans, cecidit in fortem 


| Havoth-air, Deut. 3. €. 14. dieitur, & Terra Raphaim. 


| £. 33. qui 2 Reg. 23. d. 30. dicitur Beromi. Heb. Barhumi. ¥" 5 
Bazata, Contemptus vel defpeétus, five depradatio, aut in oli- 2م‎ 

va. Nomen eunuchi cujufpiam, Efth, 1. b. 16. | pues 
Baziothia, Contemptus vel defpectiones ejus, five pred ejus : | فان‎ 


rins. 


de zm pa nan ORA Me opotamiz conjuncta.‏ بل 
eft inter Euphratis iplius converiones: Auliralior ell: Syriam‏ | 


ramen Prolemao Plinioque non excedit : auctor Raphael Volater. 


lib. 11. Geograph. Plinius lib. 6. cap. 26. naturalis. hilt. Strabo 
in 6. refert eam Tygi & Euphrate irngarL. Hanc Babylonem 
Darius rex Medorum primus omnium evertit & folo zquavit ita 
| ur pofiea habitata non fuerit, Efa, 13. 8. ۲۰ lege Hieronymum in 
eo loco. Quidam tertiam faciunt Babylonem ipfam urbem Ro- 
mam, ex qua B. Petrum primam fuam fcripfiffe epiftolam ait Pa- 
pias Jerofolymitanus, & ex eo Eufebius libr. 2. Fcclefiaft. ۰ 
| cap. 14. Hieronymus de Ecclefiafticis fcripr, & Beda in 1 Petri 5. 
i eamque per مقع معدم‎ ab ipfo Petro Babylonem vocatam effe,dum 
| ait: Salutat vos Ecclefia quz eit in Eabylone collecta. 
Babylonia, Idem. .- | 
| Babylonii, Confufî, five commit, 1 Efd.4.b.9. — 
Bacbacar, Vacua, vel inanis vilitatio, aut matutinatio, vel va- 


BaConorist 
] 4 

pulatio, aut inanis vacca, Viri nomen, 1 Par. 9. C. 15. 
| 


| papa 
ÉaxCaxs? 


| يم‎ Bacchenor, Ebrius, vel vinofus, G. 


Bacchides, Idem. G. Nomen viri, 1 Mach: 7. b.8. 
| وهم سدق‎ | 
| 


PM Bacenor, Puto idem effe nomen cum Bacchenor, & iftud effe 

corruptum, Nomen viri, 2 Mac. 12.1.35. : 

"p" . Bádacer, In com punctione, live in transixione, aut in co nfof- 
| ليمع‎ fione, five vectis frigiditatis, vel fola fngiditas, Nomen ducis ex- 
hens ercitus Jehu, 4 Reg. 9۰ e. 25. ۱ 
! בּרר‎ Badad, solitarius, five in mamilla vel in dilectione. Pater Adad 

fla od regis quarti in Edom, Gen. 36. d. 35. 6 

Badaias, Solus Dominus, vel ve&is Domini. Nomen viri,‏ | ברור-; 
IEM.ro.d,31. whey EX‏ | | 
ir Badan, Vectis, vel folus, aut in judicio. Nomen viri, 1 Reg.‏ 

Badii | t2. b. 11. Filius Ulam filu Sares, 1 Par. 7. d. 17. 

R1  Bagatha, In torcnlari, Nomen eunuchi, Eh. r.b. 10. ——‏ روم 
Bagachan, In toreulari, aut cibum tribuens. Nomen eunuchi, |‏ | '" בּנתן | 
Efth. 2. d. 27. Hoc nomen LXX. non rranltulerunt.‏ | 3 

D2 Bahalis, In latitia, five in arrogantia, Rex filiorum Ammon, 

Bahra Jerem. 4o. d. 14. 

hi Bahem, In eis, vel cum eis, D. 1 Mac. 13. €. 37. | 

wnn Bahurim, Electi, ive juvenes, aut in foraminibus, five in liber- 
gom tatibus. Nomen ciyiratis in tribu Benjamin, 2 Reg. 3.6.16. = 
BE 7 Bala, Invererara, five vurbara, aur defluens. Nomen civitatis 

۳۳2 jin tribu Simeon, Jof. 19. a. 3. & 1 Paral. 4. c. 29. Ancilla item 

Bima — * | Rachel uxoris Jacob , Genef. 29. f, 29. uxor item Nephthali, | 
| Bande 1 Par. 7. C. 14. | 
!y?3 Bala, Deglutiens, five deftruens. Nomen urbis qux Segor, 

"bae item Salia, live vixula conternans in facris literis dicitur, Genef. 


Barad | r4. b. .و‎ Eft & filius Azaz גוח‎ Semma filii Joel, 1 Par. 7. 
7a Balaam, Vetuftas populi, vel abfque populo, five devoratio, 


6.22. Eft & nomen civitatis, 1 Par. 6, f. 70 


| Gen. 36. c. 27. 


27. d. 27. Heb. Baal-hanan. 
Baldad, Verufia dilectio, vel mamilla, five 1nveteratus motus, 
| 1 aur abfque motu, five abíque dilectione vel mamilla. Nomen vi- 
ri, Job 8. a. L 


۳ | Balac, Involvens, aut defiruens, vel cum lambente aut Syriace, 
۳ PE icum percutienre. Filius Sephor, Num. 32. à. 1. voe 
(۶ Baladan, Abfque imperio, vel abfque jüdicio, aut vetufias im- 
| وش دیق‎ perantis, vel judicii, Nomen viri, 4 Reg. 20. €. 12. Efa. 39.3.1. 
1173: jalan, Inveteratus, five turbatus, Filius Jadihel filu Benjamin, 
| Pk I Par. 7.6. 11. CN I 
un —ya | Balanan, Idoli gratia vel donum, aut poffeffor gratiz vel doni. 
| A Tu Filius Achobor, feptimus Rex Edom, Gen. 36. d. 39. & 1 Paral. 


Baloch, Subje&z five pollee, aut in afcenfione, Nomen civi-‏ בעלורז 
Aw‏ ו .24 mas tats in tribu Juda, Tof. 15. e.‏ 
Balfalifa, Idolum tertium, aut idelum ducis, vel principis, five‏ ל egg‏ | 
trium, aut poffeílio ducatus vel principatus. Nomen lo-‏ ام نی رم 
ci, 4 Reg. 4. g. 42. |‏ 
“Bata Non portans anguítiam, vel non thefaurizans: aut‏ | בלשאצר 
Bane . ۵ & Hebrzo, fcratator thefauri. Filius Nabuchodonofor,‏ 


Dan. §.a. 1. F. 22. g. 30. & 7. 3. 1, & 5.3.1. Secündum Jofephum 
filius fuit Evilmerodach. 


Palraffar, Abfcondite thefauriza ns, five in malleatore thefauri-‏ | בלטשטצר 

garnie (Eins, Vel occulte portans anguíliam. Nomen prophetz, qui & 
Daniel dicebatur, Dan. ۲۰ b. 7. & 5. c. 12. 

1103 Bamaal, In circumcifione, aut in millione. Filius Jephlat fili 

fangas | Heber filii Bariz, 1 Par. 7. £. 34. ubi corrupte legitur Chamaal. 

roa Bamoth, Altaria vel excelfa, five in morte, Nomen vallis, | 

ET Num. 21. €. 19. 


| ۳۰۱۱2 عه‎ Bamorhbaal, Altaria, five excelfa idoli, aut in morte idoli. | 


Paust א‎ | 
| vel 703933 | 
ו‎ xy 


Civitas in tribu Dan, Jof. 13.c.17.. ٠ 
Banaa, Jn motu. Filius Mofa Alii Zamri, 1 Paralip. 8. d. 36. 

0.5 43. 

Banaia, five Banaias, Filius Domini, aut intelligentia Domini, 


vr! TIA ua, ۰۱ uas, F ni 
ה‎ "US dfiveadincatio Domini. Nomen viri, 2 Reg. 23. d. 20, Nomen 
PEE | principis cujufdam, 1 Paralip. 4. f. 36. & 15. b. 20. & 2 Paralip, 


Pater item Pheltiz, Ezechiel 11.8. 1. Filius Jojads,‏ .13 ».روا 
Reg. 8. d. 18.‏ 2 

| Bane, Filii, aut ædificantes, five intelligentes. Nomen civitatis 
in tribu Dan, וו‎ 19.0. 45. Quamvis putem legendum Bane- 
jberac, ur unius civitatis nomen fit, non duarum, cum Hebrzis 
gungantur hæ dux voces. 

| Banea, five Baneas, Filius Domini, aut intelligentia, vel adifi- 
catio Domini, Nomen viri, 1 Eld. 10. d. 25. 


| ۳۲2 3 
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í 4 C. 1 
Benjamin, 2 Par, 31. c, 15. ubi dicitur, Eden & Benjamin מנימין‎ 
| legendum ex Hebrao Miniamun, & interpretarur de dextera, [VG ماو‎ 
priparatio dexterz, Nomen viri. ۱ 
Benni, Idem quod Beni. Nomen viri, 2 Efd. 3. d. 17. | aie 
Benno, Filius ejus, aut zdilcario, vel inzeliigentia ejus, No- 33 
men viri, 1 Par. 24. d, 26, jae Bury 
Bennoi, A.difieatio, aur filiatio : five in habitaculo meo, aut inj 5 
pulchritudi ne. Nomen viri, 1 Ed. 8. g. 33. Baha 


Bennui, Ædifcauo, vel fliatio + five in habitaculo meo, auti "33 
pulchritudine, Nomen viri, 1 علاط‎ 10. d. 30. | Bort 
Ben-oni, Filiusdoloris mei, Filius duodecimus Jacob ex Rachel, Jie 75 
qui & Benjamin, Gen. 35. c. 18, dicitur. 3 
Benoth, Filiz, five intelligentiz, vel zdiiicationes. Nomen | 


in 


vor à opug ux 
ra 
Essa 


m 
velimir ja 
iie (9323 


Ben-zoheth, Filius fepararionis, aur filius illius formidinis 
contritionis, Filius Jefi frater Zoheth, 1 Par. 4: d. 2c. 1 
Beon, In afflictione; vel in refponfione, aur in cantico, vel ii, 
fcrutatio earum : aut Syriace, deprecatio, Civitas Amorrhaorum + 


و زا 
Beor, Incendium, vel expurgatio, aut infipiens ive jumentum, miya‏ 


| vel paltus, Pater Bela regis Edom, Gea. 36. c. 32. Pater item Ba- gai, 
laam. arioli, Num. 22. a. 4. | | 


| : ; : atu Lai 
Bera, Puteus, five explanatio, vel declaratio, aur in luce ejus, בארד ץ‎ 


| Nomen loci, Judic. 9. c. 21. Filius Supha flu Helem, 1 Paralip. Eres 


7.8.38. - | 
Bercos, Filius concifionis vel feparationis. Nomen viri, 1 Efd. p!p?3 
₪ EÊ 
Berea, Puteus ejus, vel filia ejus aut declaratio ejus. D. Nomen qs 
urbis, 1 Mach. 9. a. 4. ה‎ 
Berefith, Primus liber Legis fic vocatur, id eft, in principio : Fרישארּב‎ 
more Hebrzorum qui libros ab eorum principus ur plurimum oss; ` 
denominare folent, Grace vero vocatur Téveas, id elt, generatio, | 
quod ibi generationes cceli & terrz continentur. 
> Beri, Filius meus, live purus, vel electus,aut frumentum meum. בר!‎ 
Filius Supha filii Helem, 1 Par. 7۰ g. ۰ Ese 
Beria, In malo, five in clamore, aut in ululatione, vel in pallu, yma 


faer 
fadus. Nomen idoli Sichimorum , Ju- 173 
1s 


Berith, Pactum, five 


IIR 
پا‎ 


دب 


pedi; 


ri, Act, 25. d, 13. 
Berodach, Creans contritionem, vel electio interitus, aut inte- 


oris tui. Rex Babyloniorum, 4 Reg. 2.6. 12. qui Efa. 39.3.1. | 
iios Merodach. : מַרארף‎ 
Beromi, Filius caloris, vel indignationis, aut puritas, five fru- 3 


mentum indignationis, vel fugiens aquam. Heb. Barhumi. No- Capo wire 
men patrium Barhumites, 2. Reg. 23. d. 31. quod 1 Par. 11. f33. ۵ 
| fcribitur Baharumi five Baharumites. t 


Beroth, five Beeroth, Pute, five explanatiónes, vel declarari MIRS 


| ones aut in luminibus. Una man(ionum filiorum Hrael in deferto, | pé 


Deut. ro. b. 6. Item civitas Hevaorum, Jof. 9. c. 17. non longe | 
ab Hai, fpatio trium dierum, in tribu Benjamin, Jof. 18. d. 22. בארחן‎ 
& 2 Reg, 4. a. 2. Inde Berothites, 2 Reg. 25. d. 37. ל‎ 
Beroth, Purei,five pacta, vel puritas, aur cupreffus, Nomen 
urbis, 2 Reg. 4. b. 8. Heb. Berothai. ה‎ 
Berotha, Idem. f. n. Terminus terrz líraelitice , Ezechiel] © 1! 
RS 
Berothit, Putei, five explanationes, vel declarationes, aut in oe dh 
luminibus, 2 Reg. 4. a. 3. גרה‎ 
Berothites, Idem. f. n. 2Reg.4.a,2. VW 6 
| Berothites, 1 Par. 11. g.40. interpretatur puteus five pactum, Tet 
vel puritas, aut cupreffus. ۰ ma 
-Berrheea, Gravis, vel ponderofa. G. Civitas Macedonia ad Pipes 


مد بیج בּרתו 


eI Unessa 


Cirorim montem, Act. 17: b. 10. نا‎ 
Berrheeenfis, Gravis, vel ponderofus; G. وه( 2۵2۸ قم‎ 
Beria, In malo, vel in iniquitate, five in condemnatione, aut vuna 

filius refpiciens, Rex Gomorrhz, Gen; 14. 8, 2; 5 


', Puteus fonfye juramenti, five prs faturitatis, aut בארשבע‎ 
۱ braham dederat regi | ee ys 
Abimelech pro puteo. Finis atque terminus terræ líraelis ab Au- f 

itro, Jobs lib. 8. cap. 13. Jud. Antiquit. 1 Reg. 3. d. 20. & . 

8.3.2. Item 2 Reg.24.3.2. & 3 Rep. 19.3.3. & 4 Reg. 23. 
b. 8. Hzc & in fortem filiorum Simeonis tecidit, Jof. 19. a. 2. ' 
& 1 Paralipom. 4. e. 28. A juramento & percuffo fcedere Abra- 


Ber-fa 


== = 


cum codem Abimelech, Genel. 26. g. 32. nomen habehs. Becr ! 


agnas Abimelech de manu Abrahz acceperit, Genef, 2 1. b. 13. d. 


3: a. 2. Hanc nunc Barbari Gibelinam nominant, auctore Vola- | 
terrano libr, 11۰ Eodem loci habitavit aliquandiu 11386 Genef. | 
28. b. 10. Hanc Prolemzus Berfanam appellat. Vide Hiero- | 
nymum in locis Heb. Eit in finibus Judzz & Æpypti, Amos 5. b. ' 
$. Neh. 11. d. 36. 
Berzelai, Ferreus; aut ex Syro & Hebrzo, filius contemptus ma 

vel defpectus, Vir, 2 Reg. 17. f. 27. qui regem David traduxit «icd 
Jordanem, 2 Reg. 19. f. 31. Pater item Hadrielis generi Saul. ۲ 


| vocabatur, 2 Reg. 21. b. .و‎ Bit & alius Galaadires, de quo 1 Ed. | 


2. 0. 61. & Neh. 7. f. 65. | | 
- Befai, Neh. 7. a. 1. Conculcatio five contemptio, vel defpectus, 3 
Nomen viri, ו‎ 


8 ג‎ Bela 


| Becbecia, Evgeuatio vel difipatio Domini, five laguncula De 


jj idoli Babyloniorum, 4 Reg. 17. f. 30. 
Beelphegor, Apertura five hiatus, Nomen idoli, Jof. 22.4.17. l 


| ultra Jordanem, Num. 32. a. 3. 


ERATE 


| Filius Afer Alii Jacob, Gen. 46. b. 17. qui 1 Par. 7. = 31. Baria 
| dicicur. Filiusitem Ephraim, 1 Par. 7. e. 24. 


diê. o. f, 46. Pie 
| Bernice, Gravis vitoria, vel pondus victoriz, G: Nomen vi- | 


| ritus, vel vaporis tui, five frumentum vel puritas nubis, vel va- | 


| C. I6. 


| puteus feptem, nempe aquarum, quas Á 


| את‎ cum Abimelech rege Gerar, Genef. 21. d. 29. fimiliter Ifaac 
1 enim fontem fignificat: Saba jusjurandum, vel feptem quod feptem 


| ) | ود‎ Illic judicabanr Joel & Abia Alii Samuelis finiltre, 1 Regum 
"771. Ben-hail, (ive Ben-chail, Filius forurudinis vel exercitus, aut | 


mini. Nomen vir, Nel. 11.6.17. 

|  Bacbuc, Vacuitas, aut evacuatio, vcl diffipatio, five laguncula, 
Nomen viti, 1 Ef 2. c. 49. E 

| Becher, Primogenitus, aut primitiz, fivein ariete. Filius E-, 
| phraum, Num. 26. d. 35. | 

 Becheritz, Idem. p.n. Num.26.d. 55... 1 a‏ ووه 
"Ts Bechor, Idem quod Becher, iifdem confonantibus & pun&is!‏ 

VMfcriptum. Filius Benjamin, Gen. 46. c. 21. b spy | 
Bechorath, Primogenitura, vel primitiz, Filius Aphia, 1 4 
gum 9. à. 1. 


! Bedan, Vide Badan. ش‎ i 


= |... Beel-phegor, Idolum hiatus vel aperture. INomenidoli Moa- | 
ו‎ bitarum, Olite 9, c, 10. Num. 25.3.3. Deut. 4. 8. 3. 


1 Heb. Phegor. ۱ | 
| , Beelmeon, five Baal-meon, Idoli habitaculum, vel idolum de | 
*peccato, aur poffefiio habitaculi, vel poffellio ex peccato. Nomen | 
iciviratis, Ezech. 254b, 9. & 1 Par. 5.3. 8. Idem oppidum quod 
| Baal-meon dicitur. | 

perwa © Beel-fephon, Idolum Aquilonis, vel idolum occultum fpeculz, 


jy vel poffeffor Aquilonis vel fpeculationis aur fecreu. Nomen 
ظ‎ MS loci, five urbis in /Egypto, Exod. 14.3. 2. Num. 33.3.7. Jafe- | 
| phus libr. 2. cap. 13. ۱ | 
| تالا‎ hya ` Beelteem, Idolum, five poffeffor faporis vel guítus aur rationis, | 
faris (vel eloquii, Nomen viri 1 Eld. 4. b. 8. & 9.6. 17. d. 23. 
| 2 pus Beel-zebub, Idolum mufcz, vel poffeffor mufcz, Nomen idoli 
| kefên — Accaronitarum , 4 Reg. 1. 8.2. & Luci 11. b. 15. Alias Becl- | 
|] |phegor appellabatur: a Gentibus Priapus. Dicebatur idolum 
_ mulce a copia multarum fectantium fanguinem immolatitium. 
۱۱ uu |. Beera, Puteus, five explanatio vel declaratio : aut in luce ejus. 
fers | Filius Joel, 1 Par. 5.3. 6, 
"Ww |. Beeri; Puteus, five explanans, aut declarans: vel in luce, five 
£m: lin leone. Pacer Judith uxoris Efau, Gen. 26. g. 53. Pater item | 


Oke propherz; Ofee 1. a, 1. 
MORIRA- - Beer-ramath;Puteus vel declaratio celfitudinis,aut jaculationis, 


Beer-leba, Vide Berfabee, 


| men vit, 1 Par. 24.b. 13. ₪ 2 Eid. 12. a. 4. | 

| Belgai, Refrigerium, five confortatio, aut vetus vallis; Nomen 2 
viri, Nehem. ה‎ 8. \ | 

| Belial, Perverfus, vel abfque jugo: five nonafcendens. Pro 


diabolo fumitur, Jud. 19. f. 22. & 1 Reg. 10.4, 27. Nah. 1. d.‏ ! رگج 
t 1 / ۱‏ 

۱ ماد‎ ١ 4, & 2 Cor, 6. 15. TN 
Eti uaa Belma, Nihilum aur veruftas nimia, D. Nomen loci, Judith 
C ul Ta 8. 3. i = ; 

wa ۷ Belían, In lingua, aut in detra&ione, five vetuftas dentis, aut 
(Banger | vecusebur : aut Syriace, fcrutans, Nomen viri, 1 EM. 2. a. 2, 

1 — 1 Ben, Filius, vel ædificans, aur intelligens. Vir de familia Me- 
₪ ' Arar, 1Par. 15. b. 18. l 

2722212 | Ben-abinadab, Filius patris [pontanei, aut filius patris voventis | 


e erate vel principis. Unus przfectorum annonz Salomonis, 3 Regum 


b. 5. 

mam hs ote ع‎ Filius fonitus vel clamoris, aut filius dile&i aut pa- | 
i dete truly five mamille. Rex syriz filius Tabremon, 3 Reg, 15. d. 8. 

۳۳۱ Jer. 49.6.27. & 2 Par. 16. a. 4. 
"X 3 1 Ben-decar, Filius compunctionis, vel transfixionis, Prafectus | 
3M جا مس‎ | annona domus Salomonis in Macces, 3 Reg. 4. a, 8. 
JPY. ز‎ Beneejaacan, Filii tribulationis vel laboris, aut adificatores tri- 
puru; _- 1 bulationis vel laboris,aut intelligentes laborem vel tribulationem, | 


* Nomen loci. in גשוה ע\|63 مسن‎ funr filii Mrael. profecti de Moe 
| Seroth, Num. 13.0.31. : Mes 
. Ben-ennom, Filius divitiarum fuarum, aut filins decipientis vel 


| phet dicitur, 2Par, 28.2.3. & 33.3.6. | 
a =° Ben-gaber, Filius viri, aut filius robulh vel, potentis. Nomen. 
١ prafecti annonz Salomonisin Ramoth-galaad, 3 Reg. 4. b. 11. 


— 4 


"s E‏ ו 


' filius divitiarum, vel antemuralis [ive doloris, Nomen viri; 2 Pat; 


Ws rary 
١ , H 17 b. 6. 


۳۳ | Ben-hefed, five Ben-chefed, Filius mifericordiz, vel opprobrii. 
PRA ' Nomen prafetti annonz Salomonis in Aruboth 3 Reg. 4.4.10. | 
In سم هر‎ Ben-hur, Filius libertatis vel foraminis,aur albedinis. Prafectus* 
Berg | annonz regis Salomonis in monte Ephraim, 3Reg.4.a.8. |. 
ki ۱ f Deni, Filius; meus, aut intelligentia, five 616300 mea. Vi- | 
| ¦ de Bani. 
roa j Benjamin, Filius dexterz. Filius duodecimus Jacob ی‎ Rachel | 
یراق‎ — , uxore, abipfa matre Ben-oni nominatus, Gen;35.c. 18. ER 6 | 
| | nomen ttibus, 3 Reg. 4. b. 18. 
1 à 
۱ 


UAR ORE 


aem five in luce excelfa. Urbs tribus Simeon, Jof. 19.2. 8. 


Be 
m Begoai, 1n corpore meo,five in gente : aut Syriace intrinfecus, 
Boyta. Nomen loci, 2 Eld. 7.b.7. 
Bayt |  Beguai, Idem. Nomen viri, 1 Efd. 2. 8, 2. 
Em | Begui, idem. Nomen viri, 1 Eld. 8. b. 14. 
T1073 i Behemoth, Multitudinem animalium terretrium fignificat. 
6 Unde plerumque pro Satana porentia aecipitur, Job 40. a. 10. 
م‎ 1 Bel, Vetuilus, aut nihil, five defluens, Nomen idoli Babyloni- ` 
[tis orum, Efa. 46. a. 1. 
yya Bela, Degluuens, five deltruens, Filius Benjamin, Gén. 46. c. | 
Bad | .זב‎ 1 Par. 7. b.z, & 8, a, 1, Num.26,0,35, Nomen item urbis || 
| quz alias Segor, Gen. 1 4. 4. 2. dicitur: & Soar, & Salila, tekte 
| Hieronymo. Filius irem Beor rex Edom, Gen. 36. c. 33. i 
| [pos EZES Bela, Idem. p, n. Num, 26. e. 38. | 
733 | Belga, Refrigerium, vel confortatio, aut vetuflas vultus. No- : 


מל | 


1 | cantriftantis eos, Nomen: vallis in tribu Benjamin, quz. alias To- 


tribui Ephraim ebngit, quenacmewrm, legis, ol. 16. 4.3. & 
1 Par. 7. e. 25. Hac Levitis conceffa eft; Jof. 21.6.22. A Sarg 
| filia Ephraim adificata, 1 Par. 7. e. 25. 1pfam Salomon repara- 
| vit, 3 Keg. 9. c. 17. & 2 Par. 8.a. s. Fit fuperiorisfimul & in- 

ferioris Bech-horon paflim in Scripturis mentio, Jof. 16. b. s, ₪ 

18. b. 13. &c. 14. & alias non raro, | | 
Bethia, Filia Domini, vel menfura Domini. Filia Pharaonis YNA 


| uxor Mered, ITat.4.C.18. ^ ' talia | 
|  Beth-jefimoth, Domus defolationum, aut domus repofitionum, ۱۳۱۱۵ ۱۳۳ | 


| vel nominationum. llrbsin campeltribus Moabitarum, qus forte: 
ceflit fliis Ruben, Jof. 13. c. 20. Ezec. 25. a. 9. | 
Bech-lebaoch, Domus leenarum, aut domus cordis, litera, vel 
fani, five domus venientibus. Nomen civitatis in tribu Simeonis, [£n 
Jol. 19. a. 6. | 
Beth-lehem, Domus panis, five domus belli. Beth-lehem dux 
funt: una in tribu filiorum Zabulon, de qua Jof. 19. b. 15. Ex Auf 
hac erat Abeffan Judex populi Hraelitici, Judic. 12. c. 8. Alia el} 
| tribus Jude, civitas David, e qua fuit Levita cujus uxorem illicito 
concubitu necarunt Gabaonitz, Judie. 19. a. 1. ubi rex David 
habitabat, 1 Reg. 16. d. 18. Hac fuit patria Jefu Chrifto, Mich. 
| 5. a. 2. Mat, 2. a. 6. Olim dicta Ephratha,Gen.35. c. 19. & 48. | 
3.2. Hanc Roboam zdificiis munivit, 3 Par. 11. a. 6. Vide multa | 
| de hac apud Hieron, in locis Heb. 2 Efd, 2. a. 2. Vocatur & civi- | 
| ras David, Luc. 2. 3.4. Joan. 7. f. 42. DA 
Bechlehemites, Idem, 1 Reg. 16.a. 1. "nona Bifoet,. 
Berh-maacha, Domus compreffa vel contrita, aut domus fixa. | ۷۵3 
Civitas eft Chananzz regionis, ad quam ufque perfequurus elt Fadia | 
Joab perduellem Seba, 2 Reg. 20: e. 14. ۱ ۱ 
Beth-maon, Domus habitaculi, vel domus 


A‏ הו 


nna 
Atl. 


ex peccato. Nomen jams "1 


civitatis in terra Moab, Jer. 48. d. 23. i AiO ممعم‎ 
Beth-marchaboth, Domus quadrigarum, five domus amaritu- Maan 


| dinis extinétz, Nomen civitatis in tribu Simeonis, Jof. 19.3. 3. C MM 
& 1 Par.4. e.31. DE: 
Beth-nemra, Domus pardi, (ive domus rebellionis vel amari- : 
| tudinis, aut domus commurationis. Nomen civitatis quam adi- Pusu} 
| ficaverunt filii Gad, Numer. 32. g. 36. quz alias fuerat Amor- | 
rhrorum. | 
Bethoron, Divilio, five in exploratione ipfius, aut filia cantici : 
vel Syriace, polterius. Nomen civitatis, 2 Reg, 2. g. 29. 
Beth-phage, Domus oris vallium, vel domus bucca vallis, five £ 
domus ficuum przcoquarum. D. Villula in monte Oliveri, vicina j 
| Bethaniz: ad Tue tarit JESUS falvator noller, Matt. 21, | 
4, I; Luc. 19. d. 29. | | 
Beth-phalet, five Berh-pheler, Domus liberationis five expulli- ₪ ۰ 
| onis: autex Hebrzo & Syro, domus vomitus. Civitas in tribu f 
Juda, Jof. 15. e. 26. & 2 Efd. 11. d. 26. 
Beth-phefes, Domus divifionis, vel confra&tionis. Nomen gvi- 


tatis in tribu Ilachar, Jof. 19. b. 21. ۳۳۳ 
Beth-phogor, Domus hiatus, five domus aperture. Civitatis ۵ 


nomen in tribu Ruben, Jof. 13. €. 20. ۱ 
Berh-rapha, Domus fanitatis, vel medicinz, aut domus laxati- 


Pasha 


onis, Filius Ehon, 1 Par. 4. b. 12, i Peepi 
Beth-fabee, Filia juramenti, vel faturitatis, aut filia feptima, 2 
Filia Eliam, uxor Uriz, 2 Reg. 11.a. 3. ₪ 12. f. 24. mater Salo- freies 
monis, 3 Reg. 1. b. 11, & 2,6: 13. ۳181۰ 50.a. 2. 
Beth-faida, Domus frugum vel cibariorum, aut domus venato- (fupra 
rum, vel infidiantium. D. Civitas Galilee, ex qua Petrus & 
Andreas, & Philippus Apoftoli, Joan. 1. f. 44. Matt. 11. c, 2T. 
Luc. 10, €: 13. X [d X 
! Beth-fames, five Beth-femes, Domus folis: vel ex Hebrzo & WDWN'3 | 
Syro, domus fervitii vel minilterii. Ante Abel dicta, Hieronymo adus |- 
tefte in quaft. Heb. 2 Par, 28. c. 18. Jofephus lib. 6. cap. 1. Urbs تقوم‎ 
ad tribum Juda pertinens, Jof. 15. c. 10. quz poftea fliis Auro- ورد‎ aik 
nis Levitis eft aífignara, Jof. 21. b. 16. & 1 Keg. 6. b. 9. & 1 Par. 
6. e. $9. & 4 Reg. 14.c. 11. Eftalia in tribu Nephthali, 01۰ 
c. 38. e qua prillinos habitatores non potuit expellere tribus! 
| Nephthali, Judic. 1.9.33. Numeratur praterea & alia Beth- 
femes in forte ek ANA RUE 19. b. 22. 7 praterea urbs | 
Ægypti quz Gracis Heliopolis dicitur, Jer. 43. d. 13. | : 
REE, Idem, 1 Reg. 6. c. 14. 2 4 caca 
Beth-famites, Idem, : يرج‎ unt 
Beth-fan, Domus dentis vel eboris, aut domus mutationis vel [UN'S vc? 


 dormütionis, vel Beth-fean, id elt, domus tumultus, aut domus Nt 
opulentiz. Urbs tribus Manaffe in Iffachar & Afer, Jof. 17. c. 1. صرق‎ 
Judie. 1. f. 27. cujus fitum habes, 3 Regum 4. b. 12. & 1 panat) : 
7. f. 30. quz Stephano & Jofepho libr, 5. cap. 14. Antiquit. Scy- 

thopolis appellatur. In hac corpus Saulis fufpenderunt Philifnni, 

I 4 91, d. 12, & 2 Reg. 21. c. 12. Hieronymus in quaft, Heb. 
duas Beth-fan fuiffe feribit. E 


| 


| 


vel nominationum. Eadem civitas quæ & Beth-jefimoth dicitur, | gutiga 
Jof. 12.3. 3. Num, 33. f. 49. LA | 
Beth-for, five Beth-fur, nídenfliteris ₪ punctis, Domus rupis suma 

| vel forticudinis;five domus plafmationis, aut domus obfidionis vel! ۶ 

vinculi, Nomen civitatis in montanis locisfitx in tribu Juda, 

| Jof. 15. 8. 57. conftruetz a Roboam, 2 Par. 11. jb. 7. 

. Beth-fua, Filia falvationis velexclamanonis. Mater Salomonis, لا‎ 
۲ Par. 3. b. $. quz 3 Reg. 1۰ b. r1. dicitur Beth-fabee, five cor- عه وبر‎ od 
rupte Berfabee. | 


Beck-fora 


ioe سس‎ 


RET: m 


five ccenofus, vel humidus, aut in navi, Nomen | 


' Bech-acharem, Domus vinex, five domus cognitionis eorum. | 


| tatis, vel frumenti ejus, Nomen civitatis a Gedeone expugnata, 


Beth-fenes, Vide B ۱ ams. | راید‎ 
i-femitz, Idem, Judic. 1. g. 33. | nn 

Beth-feta,Domus deviationis,aut domus extenfionis,live domus 9 27 

| fpina. Locus Palaftinz, Tudic. 7. f. 22. phia 

Berh-imoth, Domus defolationum, five domus repofitionum, ICE TI = 


| Befai, Ova, 
vid, 1 ۳,2: bi 17 & ב‎ 7.6.23. — 7 
¦ Befecach, Malla, five inflauo; aut in angulhia, vel in effufione, 
onm civitatis tribus Judz, 4 Reg. 22. a. 1. Eadem & Pafcach 
pacte; 
| Beke, Concuicario, five contemptio, vel defpe&tus. Nomen 
viri, 1 Efd. 2. c. 49. : 
| ! Befelam, ln pace, vel in retribunone, vel decoctio eorum. 
ו‎ ; Nomen viri, 1 Etd. 4. b. Ta ۱ 
—8733 Befeleel, In umbra Dei. FiliusUri fili Hur filii Caleb ex E- 
| مسیون‎ «iA — ,phrata uxore, Exod. 31.2. 2, & 1 Par. 2. c. 20. 
irna Bellurh, five Befloth, In umbris, aut in alfatione : vel Syriace, 
۱ fanus IM oratione: Nomen viri, t Eld: 2: €. 32. Neh. 4. 
—'"T103 Befodia, In fecreto Domini, five in confilio Domini. Nomen 
Barta, (VID, 2 Efd. 3. 6 í : à 
בשור‎ Befor, Evangelizatio, five incarnatio, aut in bove vel 1n muro. 
lee) [Nomen torrei tis in regione Palrilinorum, 1 Reg. 3o. b. 9. 
múa ۱ | pd ri aln confidentia, aut in linitione, Crvitatis nomen, 
S Ades ;2 Keg. 8. b. 8. 
fon j Been, Venter, five terebinchus. Nomen civitatis in tribu Afer, 
DN !Jof. 19. b. 25. 
וליו‎ -L Bethabara, Domus tranfitus aur ire: vel Syriace, frumenti. 
تست‎ 'D. Nomen loci trans Jordanem, ۰ 1.0.28. ubi male Beth- 
‘ania legitur: 


3 


des | 
۳ 2 


اموجه ۳ 
|[ 


| 
did 


1 
בּית הַכַרכםן‎ 
18s Su من سد‎ ‘Nomen loci, fer. 6.a.1. & < El. 3. c. 14. 


Bech-anath, Domus cantici, vel refponíionis, aut domus af-‏ ...لایر 
inea  flichionis. Nomen civyitaus in tribu Nephihali, Jof. 19. c. 38.‏ 
‘Judic. 1.9.33. .‏ 

 \ Bethana, Domus obedientiz vel afflictionis, aut domus can-‏ مرجم 
‘ric, five domus gratia Domini. D. Villa in latere mentis Oli- |‏ | 
|veri, Matth. 21. b. 17. Luc. 19. d. 29. ubi Salvator nofter Laz:-‏ 
irum fufcitavit, Johan. 11. a, 1. diftans ab Jerofolymis ftadiis quali‏ | 
e (quindecim, Joan. 11. b. 18. |‏ 
Beth-anirhz , Hebraice legitur, Habiracores Beth-nath , id‏ ` ישבי, 
habitatores domus cantici, vel reíponfionis, aut domus aÑ‏ ,للع T3003‏ 


Dicebantur populi qui habitabant in Berh-anáth , |‏ وم وعم דכו 


FETA ‘Judic. 1.9. 33. | 

i ^ 1 Bechanim, Vide Fthanim. 

wima | Beth-anorh, Idem. Civitas in tribu Juda, Jof. 15. ₪ 59. 
لديم‎ — | Beth-araba, Domus planirer, live domus fuavitatis, aut domus 
בּיתהערבה.‎ fdejuftionis, vel domus velpertina, aut domus [alicis, Nomen ci 

Civitas item tribus Ber-‏ .60 بع .6 (vitatis in tribu Juda, Jof. 15. b.‏ ممعم دروم ا 
jamin; Tof. 18. d. 22, A fue. |‏ 
Beth-aram, Domus celfitudinis, aut domus prrgnantium, vel‏ | ביתהרבש 
montium eorum, Civitas in tribu Gad, quam iph Gadire zdifica-‏ 4 معام i‏ 
verunt, Jof. 13. d. 27. Eadem dicitur Beth-aran, Num. 32. 8۰‏ 5 
naana | | Bech-aran, Domus montis vel przgnantus, five domus cantan-‏ 
INNER tis, vel pra conizan | Urbs in tribu Gad, Numer, 32. B 36. I‏ 
(qua & Beih-acam, Jof. 13. d. ۰ dicitur, Antea civitas Amor-‏ 1 
rorum. | | .‏ ו i‏ 

Bech-aven, Domus vanitat s vel doloris, aut domus fortitudinis‏ |( ביתאון 
vel iniquitatis. Urbs Chananææ terræ tribus Ephraim, in tribu‏ ميوت ا 
Benjamin collocara, Ofee 4. d. 15. & ۲ Reg, 13:4:9.‏ \ ^ 
wena, Beth-azmoth, Domus fortitudinis mortis. Nomen civitatis,‏ 
dads Ed. 7.6.27. |‏ 

mania | Beth-bera, Domus filu ejus, five domus ele&a, aut domus puri- | 


" u 
۱ Par Cups 
[| 


| Judic. 7. ₪. 24- ۱ 

| uma Bech-berai, Domus creatoris mel, aut domus fanitatis, vel pin- 
ו‎ ^| guedinis, vel electionis mez. Civitas, 1 Par, 4. €. 31. quam inha- 
bitaverunt pofteri Simeonis, 4 

PN | Beth-beffe, Domus confufionis, vel domus erubefcentiz. D. 
| i Nomen urbis in deferto, 1 Mach. 9. £ 42. 

mama | Bech-char, Domus agni, five domus cognitionis, aut domus 
أ‎ fardado ו‎ ios en Urbs juxra quam filii Ifrael. percufferunt. Philithaos, 
! IKeg;7.C HI... 

aS | Hak lyon. Donis frumenti, vel domus pifcis. Nomen civi- 
(Bulaga ^ Tausin tribu Juda, Jof. 15. e. 41۰ & 1 Mach; to. ₪ 83. Item ci- | 
| Î vitarin tribu Afer, Jof. 19. b. 27. 

“uma i- Behel, Domus Dei, Nomen urbis in tribu Benjamin, fic pri- 


| 


1 
L| 


| mum cognominatz a Jacob, Gen.12. b.8. & 1 Par. 7. f. 29. Jud. 
١ 4.4.5. Eadem & Luza dicta, Gen. 28.0.10. Jud.1. e. 23. Eit & 
| nomen montis 1 Reg. 13.3.2. Aliaelt Beth-el, 3 Reg. 13. a. 1. 


Euith 


1 
1 
1 
0 
1 
i 


Beth-emec, Domus vallis vel profunditaris, Nomen civitatis in‏ | בִיתעמקו 
tiibu Afer, Tof. 19. b. 27.‏ | 

Bether, Divifzo, five in turrure, aut in exploratione, vel con-‏ | בתר! 
IRE GR E remplatione : aut Syriace, pofterior. Nomen monts, Cantic. 2.‏ 
uy | 4.16. ubi legitur, Montes Bether, 1‏ 
Beth-efda, Domus effufionis ; 1. locus ad quem aquz pluviales‏ 1 ۳۹ 
confiuebant, D. Nomen pifcinr, Joan. 5. a, 2.‏ | 

("ma | Beth-gader, Domus muri vel maceriz. Nomen loci, 1 Paral. 
(ped TEST A ES PME TENES 
"pma, Beth-gamul, Domus retributionis, five domus ablactatiomis,aut 

lem. | donius cameli. Nomen civitatis in terra Moab, Jer. 48. d. 23. 

nma Beth-hagla و‎ Domus feflivitatis, vel revolutionis ejus. No- 

I ی‎ T men civiraus in tribu Juda, Jol. 15.3.6. & in tribu Benjamin, | 

[Eye | Jof. 18, d. 10. 

| |” Beh-hanan, Domus gratiz five mifericordig, vel doni. No- 

jJ = = men civiratis, 3 Keg. 4. a. 9. 

Beth-azmaveth, Vide Bech-azmoth.‏ .| دوسا 

gomma | Belehoron, Domus irr, five domus libertatis, aur forami- 
. לקו‎ ^ | Dis, vel albedinis, Civitas eft rerrz Chanaan quz ducta forte, 


ו 
D‏ 
i‏ 


——— שא‎ uam or 


c E pe 


4 


. ~ 


L 


Ti 4 
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26.E $7. & 1 Par. 6. d. ۳ 4 | | 
Cabfeel, Congregatio Dei. Nomen civitatis in tribu Juda, Tof] קבצאר‎ 


Antiq. Judaic. lingua Pheenicum a difplicendo : aliis, a terra te 
naci, ob copiam argille qua figuli utuntur, nomen accepir.Hand 
Salomon Hiram regi Tyri dedit, 3 Reg. 9. c. 13. Eft quoque civi 


Cademorh, Antiquiores, vel priores, five orientales ; aut in ۱۳32 
cendium, vel incurvatio mortis, Nomen folitudinis, Deut 2. e] xe? 
26.five nomen oppidi in poffeífione tribus Ruben, quod Jof. 13 
c. 18. Cedimoth dicitur. 

|. Cades, Sanctitas, Nomen urbis in deferto Sin in finibus Iduma un 

| orum, Numer.20.d. 22: 6 33: 6.36. Appellitur & fons Mifphar. 8 
Quod autem legitur in fine prim capitis Deuteronomii g. 46. Se- 

| diltis ergo in Cadesbarne, &c. legendum tantum in Cades, 

Cadelzbarne, Sanétitas filii inftabilis, aut fan&titas frumenti, YIBUTI 
vel puritatis commocz vel inflabilis. Eft locus in deferto Paran | שא‎ faprd 

unde exploratores mifli funt a Mofa in Terram fanctam, Deuter, ل‎ 
I. 8. 2. Jol. 14. a. 6, Hic locus dicitur fimpliciter Cades, Numer. UTP 
13. €, 27. Cadef-barnea, Jof. 10. ₪. 41. & 15. a. 3. elt nomen lo- 
cı in terra fancta potius quam urbis, quod in catalogo urbium fin- 
gulis tribubus afftgnatarum, nulla fit urbs hoc nomine. ۱ 
> Cadumim, Anuqui, vel priores, five Orientales, aur antiquum, 
ive Orientale mare, aut incendium, vel humiliat;o aquarum, No- 
men torrentis, Judic, 5. c. 21. | 
Cælar, A czío matris utero dictuse(t : vela Crlarie,id elt.co- 
ma vel capillatura, cum qua orruselt: vel quod czfios, id elt, 
rar habuerit oculos, ut quidam volunt, Latinum elt, Matth. 
22. b. 13. 
Cafarea, Idem, Urbs maritima Palzftinz, inlitore Magni ma- 


קדוּמיכם | 
א | 


۳ 


| 
| chonindis inftauravit in honorem Augulli Cxfaris, quze prius súp- 
y@ Turris Stratoms vocabatur : de qua Jofephus lib. 1. bel. Ju- 
daici, cap. 3. & cap. 16. Plinius lib. 1. cap. 13. Egefippus libr. 1. 
capit.18, de excidio Jerofolymorum : & libr. 3. capit. 19. Simi- | 
liter lib. 15. cap. io. Anriq. Judaic. Hujus fit mentio, A. g. e.| 
à 
ה‎ 
| hac Cæfarea Herodes etiam templum albo marmore extruxit Au- 
gulto Cafari. Auctor Jofephus lib. 15. cap. 12. Antiquit, in qua. 
nepos ejus Herodes Agrippa ab angelo percuffus eft, Ad. 12. اك‎ 
jeographiz. Alia Carfa- 
| rea, civitas ad radices Libani (ira, juxta Jordanis fontem, a Phi- 
lippo tetrarcha Iturzz & Trachonitidis, Luc. 3.a. £. Filio Hero- 
dis majoris, & fratre teträrchæ, qui Johannem decollavit, ampli... 
ata, & in Tiberii Cafaris honorem Carfarea appellata: qua mu- 
tato deinceps nomine, Paneas dicta elt, in provineia Phcenices 
ubi Jordanis e duobus oritur fontibus, Jor & Dan, Autor Hiero- 
nymus, Quam magis poílea exornans Agrippa in honorem Ne- 
ronis, Neroniam appellavit; veluti fcribit Jofephus libro 19. Cap. | 
Hujus fit Mug 
Raphael Volaterra. libro 55 


3. Antiquit, Judaic, & libro 20. cap, 16. ejufdem. 

tio Matth. 16. b. 13. Marc.8. c,27. 

hanc primum Lefer, deinde Dan, poftremo Cæfaream, nunc Be 
linam vociraram feribit. Elt eriam tertia Carfarea Cappadociz Me-. 
| tropolis, cujus fimiliter in Actis Apoftolorum cap. 18. £ 22, fit 
| mentio : Profectus ab Epheío, & defcendens Czíaream, afcendit 
| & falutavit Ecclefiam. Hebraice dicitar AT. Vide Dor. 

Caiphas, Inveftgator, vel fagax, feu vomens ore, aut vomitus 

oris. D. Princeps quidam facerdotum inter Judxos qui fuit tempo- 
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| re Cholli, Matt. 26. f. 57. Joan. 11. f. 49. 
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Cain, Poffeflio, vel poffeffus, Filius Adam, Gen. 4. a; T. rp קיו‎ 
Cainan, Poffeffor, vel emptor, aut lamentator, vel nidos. Fili- E P 
us Enos, Gen. 5. b. 9. Lue, 3. g. 37. ee 
Caius, Lingua latina prifca interpretatur Dominus, Latinum reise 


& 


| eft. Nomen viri Macedo 
| Rom. 16.d. 23. 
Calano, Confummatio ejus, vel totus ipfe. Civitas Babylonis, 


nienfis, Actor, ۱۵:۴ 29. Hofpes Pauli 


1 a E 


Berh-thaphua, Domus pomi, vel infationis. Nomen civitatis! 


15.0.21, & 2 Reg. 23. c. 20. & 1 Par. 11. e. 22. هه‎ 
‘Cabul, Compeditus,vel quafi germinans, aut quafi defluens,vel دبا‎ 
|| quafi veterafcens. Regio Galilzz elt, quz Jofepho libr. 8. cap. $ 1 PIS 


| tas tribus Afer, Jol. 29. b. 27. 


* | risfita, quam Herodes Afcalonita pater Herodis rerrarchz Tra- 


| 30. ₪ 10. 2: 1. quod in ea Cornelius Centurio baptizatus fit : 
| 21. b. 6. quod Philippus Evangelifta domum in ea habuerit. 


| 23. de hac Raphael Volaterra. libr. 11. Geog 


B: th- fara, Id "m qu od Beth-for. 


Ez D Oc D. Eadem civitas quz & Beth- 
for, five Bech-fur, 1 Mach. 


a. E ó1. 


in tribu Juda, Jof, 15. f£. $3. 
Bechul, Virgo, Civitas tribus Simeonis, Jof. 19.a. 4. 


fern | [| Bethulia, Virgo Domini, aut domus parturiens Dominum. D. | 
سم[‎ | Nomen urbis, Judith. 6. 5.7. 
| | مر‎ 44 — Deth-zachara, Domus memoriz vel recordationis, D. Nomen | 
Ak civiratis, r Mach. 6. d. 33. 
In Beih-zecha, Domus tribulationis, five domus compedum, aut | 


| domus conflacionis: vel ex Hebrzo & Syro, domus utris. D. 1 
| Mach: 7. c. 19. ۱ 


| چناد‎ Betomm, Ventres, vel terebinthi,. Civitas in tribu Gad, Jof. 
| | generis | 13. C. 26. 
FA Q4. ! Bezec, Fulgur, five in compedibus. Chananzz urbs regia, Ju- 
Er l ie. I. 2. 4. | 2 1 vir ud 
| Suri Bithynia, Violenta properatio. G. Provincia Affe minoris; qua | 
& quondam Bebrycia Solino, & deinde Mygdonia dicta elt, & ma- || 
| Jor Phrygia, era. flumine a Galatia diítermunara : haber civita- 
| tem ejuldem nominis, Hxc ab Heraclea Ponti ufque ad os proten- 
ditur, quo ex Occidentis parte terminatur, ex Oriente Sangario | 
| Bumine, ab Auliro Epicteto, Ponto vero ab Aquilone- Hac Ra- 
phael Volaterran. lib. 10. Geograph. Vide Plinium iib, s. cap. 
32. Pcolemaum lib, s. cap. 1. Strabonem libr. 12, Hujus mentio 
. fir, 1 1 3 
Im | Blaftus, Germinans, vel producens. G. Nomen viri, مقف‎ 12. 
pr d. 20. B 0 . 
| | parez yis Boanerges, Beatus Hieronymus docet debere fcribi Banereem, | 


۱ quod interpretatur filii tonitrui, Sic a Chrilto cognominati fue- 
| runt Jacobus & Johannes filii Zebedzi. Marc, 3.c. 17. Heb. Bene- | 
| reges,- Aliquando autem Graci verterunt Sevtina, utin hac di- 
cione Manaffe + aliquando in o, ut in Solomon, ut fit corruptum 
Boane, pro bene, vel o pronuntiatum fuerit per oa. 
Boca, Vacuus, aut diflipatio, five in vomitu. Filius fogli, prin- 
ceps uibusaliorum Dan, Num. 34. d. 22. Filius Abifue fili Phi- 
necs, I Par. 6, a, ۰ | 
Bocciau, Evacuatio, vel diffipatio Domini. Nomen viri, r Par, 
25: 4 
| Boch, Primogenitus, vel primitiz, five in ariete, Pater Sebe, 
2 Reg. 20. a. 2. | | 
ç| Bochru, Idem.Filius Afel filii Elala, ז‎ Par. 8. d. 37. & 9. g. 44- 
Boen, Pollex, hveineis, Lapis in tribu Juda a filio Ruben fic 
| appellatus, Jof. 15. b. 6. Hebrais dicitur Aben-boen, id eft, lapis 
| Boen, Jof. 18; c. 17. 
Boni, Filiusmeus, aut zdificans, 
| 1 Par. 6. d. 46. 
Boni portus, p. n. Latins dictionesfunt, Civitas, opinor, Cre- 
"| tenfus, cui nomen raat sxrh, id eft pulchrum litus : cujus memi- 
| nit B, Stephanus, At.27.b,8. 
Bonni, Ædiñcans me, five adoptans, aut intellipens me. Pater 
Omrai, 1 Par. 9.2. 4. & 2 Ed. 9, a. 4. 
| Booz, In fortitudine, autin hircO, Filius Salmon filii Nahat 
| fon, confanguineus Elimelech Bethlehemitz, Ruth. 2. 3. 2. &: 4. 
d.13, & 1 Par z, b. 11. Nomen item fecunda columnz lateris fi- 
| nillri in porticu Salomonis, 3 Reg.7.c.21. & 2 Par.3.d.17. tan- 
quam dicat Salomon, in-eo fortitudo, in ea domo perennitas, id 
leit, templum quod أطت‎ zdiicavi o Domine ; nunquam corruet, 


five intelligens. Filius Somer, 


y neque unquam evertetur. 
۱۳۳۵ ₪ 2 Herba acrimoniz faporis, Jer. 2. e. 22. 
no |. Bofes, Coenum, aut in iplo flos, five in ipfo refpiciens. Nomen 
| rr [fro puli, T Reg. 14.4.4. 
TD 1 Bofphorus, Hebraice dicitur Sepharad, & interpretatur liber fi- 
| ues | ve.codex defcendens vel imperans: aut hnis vel confuminatio de- à 


fcenf:onis vel imperi. Regionis nomen, Abd, 1. g. 20. 
|. Bofor, Munitio, vel vindemia, five ablatio, vel prohibitio : aut | 
in anguliia, vel in tribulatione. Filius Supha filii Helem, 1 Par. 
l 7.8.58. Nonren item civitatis Moabitarum trans Jordanem, Ori- 


i 


entem verfus, ad folitudinem nonnihil vergentis, r Mach. $. c. 
26. Deuter. 4. 2.43. Jof. 20. c. 8. & 1 Paral. 6. g. 78. detribu 


| | Ruben Levitis data. ۱ ‘Bai: 10: b. 8. | Me 
| Mi^ Befra, Idem. Civitasin Edom, Gen. 36. d; 33. Ef. 34. b. 6. Caleb, Quafi cor aut canis, five canifirum.Filius Jephone Num. 273 
Bum bia. Bolra, In grege ejus, aut in divitiis, fivein tinea legis, velin ti- | 13.3. 6. Jof. 14.3. 13. Hinc כל בי‎ qui eft de genere Caleb A Reg. said 
| rer | nea explorauenis, Hebr. Beetlhara. Civitas de media tribu Manat. | 25.3.3. aT ּלְבִי 5 لاسن‎ 
9 | fe data Levitis, Jof. 21. c. 27. = | | : Califlhenes, Pulchrum robur, five pulchra potentia, G.2 Mach 7 
| | ۳ | * "גת‎ 31. 
Brie, In malitia;vel in focretate,aut in clamore,five in ululatio- | Calita Refugium; five contrattio, aut vox declinans; Nome 707p 
ne, vel in pallu. Filius Afer filii Jacob, Num. 26. e. 44. | viri, 1 ₪. 16; c. 23. BLAME 
Brieitz, Idem. p. n. Num. 26. e, 44. Calor, Heb. mmm Populi, t Par. 2. ₪: $5: VideEmath. | 
2 n u Calphi, Vox oris, vel confummatum aut perfectum os, D. Nod yeap | 
ו‎ 6 Bugzus, Ja&ator. C. Enh. 12.0. 26, À mien viri, 1 Mach, 11. g. 72. | 
א ذا‎ |. Bul, Germen, five vetuflas, aut defluens. Nomen menfisocta- | | Calubai, Caninus, aut caniftrum meum,five totus ipfe in me.Fi 2173 
nim vl, noltro Octobri refpondentis, 3 Reg. 6 d. 17. | lius Efron filii Phares, I Pàár.2.2.9. qui ibidem £45. dicitur Caleb "m^ i 
! Buna, Ædifcans, five intelligens, auradoptans: Filius Jerame- | ut in aliis locis; | 
fewa 1 el, primogenit Efron filii Phares, 1 Par. 2. d. 25. '| Camon, Refurrectio, five confirmatio ejus, Nomen loei Judic جما‎ m 
13 hs Buz, Contemptus, five depradatus. Nomen loci in terra Ce: | ro. b. «. 1 ו‎ 
| Aig باس‎ dar, Jer; 25. 23 Filius item Nachor ex Meldia,Gen.z2.d.2:,|| — Camera, Nomen loci, 4 Reg. ro. c. 12, & 14. Hebraice legit و‎ 
In בוזי‎ | Pater Jeddo, 1 Par. 5. d. 14. ביתעקר‎ domus alligationis five ronfionis, ideft, in qua paltores fai Sura 
| i à "Um us o ا‎ Idem. Pater Ezechielis prophetz, Eyech. 1.4.3, tondebant oves fuas, Et domum alligarionis vocat, quod tempor 
wins Buzires, Idem, Job. 32. dı rm n | confionis pedes ovium alligantur. i 
| Mp | | ^ Hr a S Camuel, Surrexit Yes vel fufcitavit aut confirmavit eum D 
|| j Caah, Congregatio, five ruga, aut obtufio, Filius Levi filii Ja: | us, Filius Nachor ex Mi cha, parer Syrorum, Gen. 22.4. 21. 
Hu T i 1 cob, Gen, 40. b. 11. & 1 Par. Gia r | 1 Pat. 27.8.17. Filius item buts: Num. 34. d. 24. 
| n à ۱ : E | 7 N e» 
| Ais Caathitz, Congregationes, live rugz, autobtufiones; Num. | Cana, Zelus vel zmulatio, five poffeiiio,aut latnentario, vel ni 
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| dus ejus, aut canna, id ell, arcndo. Elt Cana major civitasin tri- | cant, ab uno latere claudar. Ideoque a Jofepho tribui fad 
i bu Afer, Jo. 19. "قد‎ Eit & Cana minor in tribu Zebulon, Joan. | affcriptusz finifque Zabulonitarum ad mare Galiler, ficut Aff 
VEE 84. f qo: riarum ad mare magnum, traditur. Ferax eft admodum vini, Jo 
ماو‎ ^ Cananans, Sic vocabatur Simon qui fuit unus ex duodecim A- | 19. b. 26. In hoc Elias videns frequenter verfabatur, 3 Reg. 18 
| ! poliolis, & interpretatur zelotes, aut emulator, ut habetur Matt, | c. 19. In hoc ettam Nabal habitavit, 1 Reg. 25.3. 2. Hujus plui 
| 16,2, 4. Non enim erat ex Chanaan, fed ex Cana vico Galilzz, | rima fit mentio fparfim in Prophetis, 1 Reg. 15. €. 12. Elaix 33, 
| quz in zelum, vel zmulationem converntur. D. b. 9. Jerem. 24. f. 26. Amos 1, a. 2. & 9. a. 3. Michaze 4 
mup |  Canath, Emprio, five poffeilio, aut lamentatio. Urbs in tribu | Nahum 1. b. 4. Cant 7. .و .ל‎ Vide quoque Jofephum lib. 3. cap, 
5 | Manalle, quz & Nobe, Num. 32. g. 42. 2, de bello Judaico. Aliusin Judea qua itur in Ægyptum ad il 
xur Jn 8 Candace, Poflidens contritionem : aut ex Hebræo & Syro,pof- | ridionalem plagam, de quo Efa. 29. t. 27. ₪ Jof. 2$. g- 25. in qua 
feflio munda vel puriílima. D. Nomen commune omnibus reginis. | 5 ejufdem nominis extructa viderur. In his duobus locis po- 
JExhiopum, Act. 8. e. 27. lenoribuslegirur Charmel. ۱ ۱ 
| בּפירר-ז‎ Caphara, Leuncula, aut propitiatio, five initio, vel villa, aut |  Carnaim, Cornua. Populi civitatis Aflaroth, Gen.14. a. s. Eft. "mp 
T oppidum,five glacies : aut Syriace, negatio, Nomen civitatis im tri- | & civitas, 1 Mach. 5۰6۰ 26. Vide Aliaroth. E 
۱ bu Benjamin; Jof.18.d.26. Videtur eadem quz & Caphira dicitur. Carrion, Cornu. G. Nomen ww 2 Mach, 12. d. 21. | 
| هط‎ Capharnaum, Ager peenitentiz,vel villa conífolationis,aut pro- Carpus, Fructus, vel fructuofus. G. Nomen viri, ۰ Timotiz موب‎ 
pitiatio peenitentis. D. Juxta ftagnum Genezareth ufque hodie | 4. c. 13. EU i. پیت تن‎ 
oppidum in Galilza sentium, fitum in hnibus Zabulon. & Neph- Cartha, Civitas, five vocatio, aut le&io, vel occurfus. Civitas Ip 
thali, Matth. 4. b. 13. Luc, 4. 6. 23. in quo Chriftus Centurionis Levirarum in Zabulonia tribu, Jof. 21. 4. | بای سس‎ 
| ما‎ fanum fecit, Matth. 8. 3.3. 1n hac Chriftus verfatus eft mul- Carthaginenfes, In Hebraeo eft Tharíis, & interpretatur con- ص" ثلا‎ 
tum, & plurima miracula edidit, unde & ejus civitas appellata eft, | templario gaudii, vel exploratio marmoris, aut turtur gaudii, fi- يرول يريع‎ 
Matt. 9. 4, T, & T1. c. 23. Ege. ppo lib. 3. cap. 26 elt tonsin re- | ve chryfolithus lapis. f. pretiolus, aut mare. Nomen populi بو‎ 
| | gione Genezaris, Capharnaum nomine. — 4 | ; Ezech. 27.C. 25. ; ic E 1mp 
| xapan) * Capharíalama, Ager, vel villa pacis vel retributionis, D. No- | Carthan, Civitas, vel vocatio, aut lectio, vel occurfus, five fri- DE 
| men urbis quz & Antipatris, 1 Mach. 7. e. 31. | - . [gidirarem dans, Civitas refugii atqueSacerdotum in tribu Nephtha- יש‎ 
| xagira Dd Caphetetha, Manus doni, aut Syriace, vinculum vel colligario. jli, Jof. 21.C. 32. i ۱ Ee epp 
| ` D. Nomen muri, 1 Mach. 12, e. 37. |. Cafaia, Duritia, aut gravitas ejus, five fcandalum ipfius. Pater; “PP 
7 77583 |  Caphira, Leuncula, aut propitiauo, five linitio, vel villa, aut j Ethan, 1 Par. 15. b. 17. 5 sms بو مر‎ 
xpi: | Oppidum, five glacies: autSyriace, negatio, Nomen civitaus, Jol. | afaloth, Temerirates, five fiduciz, aut ilia, Nomen civitatis, | و۳۳۵‎ 
3 | 9. €. 17. Eadem videtur eife que & Caphara dicitur. Jof. 19. b. 12. | pih ۱ LAE amd? 
| ۳83 | Cathtorim, Sphærulæ vel poma, auc vola vel palma turturum | - Casbon, Numeratio, vel cogitatio, aut feftinans filius. D. No-| gi, 
| Mag mei vel esploratorum. Nomen populorum qui Cappadoces dicuntur, men civitatis, 1 Mach. 5۰ d. 36. 3% mw 
| Gen. 10. b. 14. Cafed, Quafi dæmon, aut quafi depradator, vel quafi mammil- 003 
בְּפהרים‎ | Cappadoces, In Hebrzo elt Caphthorim, & interpretatur la,aut quah ager, Filius Nachor ex Melcha, Gen. 22. 0.22.3 סטף‎ yit 


Calis, Concilio, aut finis. Nomen vallis, Tof. 18. d. 21. | 
Cafleu, Spes,aut temeritas ejus, five thronus vel calix illius, aut ۵3 
ilia ejus. Decimus menfis noftro Decembri quandoque refpondens. چیه‎ 


Cafphin, Argentaria, five cupiditas: aut Syriace, verecundia, xg eny 
D. Nomen civitatis 2 Mach. 12, b. 13. | 

Cafphor, Argenteus, aut defiderabilis mons, D. Nomen 61۳1۵ yanap 
tis, 1 Mach. $. 26. 


Caflia, Speciei genus. Secunda filia Job. Job 42. d. 14. ۱ 40 
Caltra, Nomen proprium loci trans Jordanem non procul a ۵ | 


eme 


b. 8. Vide Mahanaim. Hec vox perperam feribitur in quibuf am. Tum 
exculis codicibus per c minufculum, in locis citatis, 59 ו‎ 
Catech , Tzdium five contentio. Terminus Zabulonig tri- ۵ 


bus, Jof. 19. b. 15. | sese 


d dari 
Cedar, Nigredo, aut triflitia. Filius Hfmahelis, Gen. 25. b. 134 TP. 

& 1 Par. 1. b. 29. Arabiz item € Hieronymo in Agareno- رید‎ 

rum. i. Saracenorum folitudine, a Cedar filio Hmahelis ita cogno- 

minata. Ferunt quidam Cedar effe civitatem qua: Jofepho Cama- 

mala vocatur. Meminit Ffaias cap, 60. b.7. Ezech.27. d. 21. Pal, ° 


120. b. 5. Jer. 2. €. 10. ۳ ۱ 
Cedem, Oriens. Filius tfmaelis frater Cedar, Ter.49. e.26. qui oR 
Cedimoth, Gen. 25. b. 14, Vide Orientis filii. مس‎ 
Cedes, Sanctitas, Urbs eft in tribu Judz,ut Jof. 15.6. 23. Alia WP 
rbs Gahlzz in Montanis Nephchali, Jof. 10. ji deputari xu is 
20.C, 22, &G 
rm 
dium vel incurvatio mortis. Nomen oppidi in polleflione tri- pafus? 
bus Ruben, Jofue 13. c. 18. quod folirudo Cademoth in Deuter, 
2, €. 26, dicitur. | (| 
Cedma, Antiquus, vel prior, aut Orientalis. Filius 1/mahelis,; 
Gen. 25. b. 15. Idem dicirur Cedem, Jer. 49. e. 28. 2 
Cedmiel, {A א‎ ae vel prioritatis Deus, aut Orientis Deus. RF 
Nomen viri, 1 Efd. 3. c. 9. | wad uri 
Cedmonzi, Antiquiores, vel priores, aut Orientales. Nomen ۴ 
populi, Gen. 15. d 16. urd orate 
Cedron torrens, id elt, Torrens obfcuriratis. Torrens erat non 8۵ 
longea Jerufalem, fiiusin valle profunda & obfcura, qux inter Je ל‎ 
rofolymam & montem Olivarum eft, a Reg. 15.6. 23.8 4 Reg. 
23.3. 4. Joan. 18. a. 1. Jer. 51. g. 40. ל‎ 
Ceelatha, Ceetus vel congregatio, five ecclefia. Nomen loci ad ۲ 
quem venerunt filii Hrael profecti de Refa, Num 33:6 22 T 
Ceila, Diffolvens eam five dividens, aur fcindens eam,vel t لے‎ 
ejus. Nomen civitatis in tribu Juda, Jof. 15. £. 44. ₪ 1 Reg. 23. 73 dm 


a; 7. & 1 Par, 4.[c. 19. & 2 Eíd. 3. d. 17. te | כל‎ | 
Celai, Levis five torrefadtus, aur vox mea. Nomen viri, Nea YR , 
Wa AM 
Celaia, Vox Domini, aut alleviatio Domini, five torrefactio, קריק‎ 
Nomen Viri, I ₪ 10. d. 22 Ker, | woe 

Celica, Refugium vel contractio, aut vocis declinatio, Nomen, تایح‎ ۳ 


viri, a ECS. bg. ۱ | 
Cenchrez, Milium, lepamen- G. Portus Corinthiorum, abur- شاوی‎ 
| be fiadia ad LXX. longinquus, Straboni libro 8; Rom. 16. a. ۰ 


loris, aut zeli emanatio, Di marca 


Cendebzus, Zelus, vel pofleflio do 
| Nomen ducis, 1 Mach. 15. g. 38. 


iw 
Cenereth, 
| 


| 


| Chaldim, id eit Chaldzi. | ۳ 
vip xagig | 


| Zach. 7 a. 1. 


‘monte Galaad, qui aliter dicirur Mahanaim, Gen 32.4.2. & 2 
| Reg. 2. b. 8. 6 12. 2. 29. & 17. g. 37. & 19. f. 32. & 3 Reg. 24 


iu E 
۱ fugitivis; qui nefcii homicidium perpetraverant, J 4 
| | Levitis quoque attributa, Jol. 21. €. 32. & 1 Par. 6۰ g. 72. 

Cariach-arim, Civitas civitatum vel oppidorum, aut civitas |  Cedimorh, Antiquiores, vel priores, aut Orientales : five incen 


* | vitasin tribu Juda, quz Carith-jarim dicitur Jof. 15.8. $9. ₪ 18. | 


| hem. 13.a. 19. 


mare imminet, Inde cognorgen Carmelus maris accepit, verfus | 


| xar ورور‎ | Sphxrulz, five poma aur vola, vel paima turcurum vel explorato- 
| rum, Deun 2. e. 24. 
noaz ١ Cappadocia, Idem, f. n. Afiz regio Pontica eft, Armeniz con- | 
| 2. رک‎ quam ab Oriente claudit, ab Septentrione longo litore in. | 
| Euxinum expanditur, ficuc angulo excurfü a Meridie Ciliciam 
| attingit, ab Occafu Galatia & Paphlagonia reliqua terminata, ut 
| ait Ftolemaus libr. 5. cap. 6. Nomen haber a Cappadoce amne = 
١ ejus populi, Cappadoces,antea Levcofyri dicti: auctor Plinius lib. | 
| 6. cap, 3. Strabo lib.12. a principio. Plura Pomponius viela lib.1. | 
Carca, Pavimentum five frigiditatem diffolvens. Urbs in tribu 
| | Juda, Jof. 15.3. 3. LXX. + a7! duuar radie. 
| یی‎ Caree, Calvus,ive glacies. Pacer Johanan, 4 Reg, 25. f. 25. 
קרחים ريون‎ Carchim, ldem. p. n. Nomen loa, 1 Par. 12.3.6. 
; "| Caria, Capiralis. G, Nomen loci, 1 Mach, 15. d. 23. 


|| 


Cariach, Civitas, vel vocatio: aut lectio, vel occurfus, Nomen |‏ | و 
Eis „Civitatis in tribu Benjamin, Jof. 18. d. 28. ۱‏ 
Cariathaa corruptum,pro Caraa. V ide Carcaa. |‏ | קריתיכם 
erm Cariathaim, Civitates, aut vocaciones; kve lectiones,vel occur- |‏ 


| fus. Urbs Moabirarum in tribu Ruben, Jol. 13. c. 19. Num. 32. 
١ .م‎ 37. Jere. 48.3. 1. Ezech. 25. b.g. ubi olim Emim gigantes ha- 
hE Ceni 14:45: Inter urbes Nephchali Levitis conceffas 
| cenfetur, 1 Par.6, g 36. Hieronymus in ecloga defcribit eam 
| juxta Medabam urbem Arabiz, & appellari Coraiacha. 

 Cariarh-arbe, Civitas quatuor, Civiras in tribu Juda, fic di&a‏ קריתארכּע 

Arbea five Arba quiiliam condidit, aut illi prafuit: non au- |‏ 80 | رم 

WIA ESEE | cem a quatuor Patriarcharum, Adam, Abraham, Ifaac & Jacob, | 
| qui ibi fepula fant, fepulchris, ur quidam interpretantur. Jo- | 

jue 15. c. 13. quz ₪ Hebron dicitur, Jofue zo. c. 7. Hoc au- 

| tem nomen forcitus elt gigas qui quacuor vitis. robore przílarer, 

| Jofue 14.4.15, 


cnn 


4 


mma 


— ano | vigilantium: vel ex Hebrze & Syro, civitas inimicorum, Nomen 
ה‎ viri, I. Efd. 2. b. 24. "weiss ca : 2 
7ا‎ | Cariath-baal, Civitas idoli, vel imperantis aut poffidentis, Ci- 


raed Gad 5 14. Jer. 26. f. 20. Dicitur & Baala, | 
קריתיטרים‎ |o Cariath-jarim, Civitas fylvarum, Civitas Hevzorum in tribu 
^L ns | Juda, Jof. 15. b. 9. Jer. 26. £20. quz ₪ Cariach-baal, & Baala di- 


zine laele | Citur Jof, r$. g. 59. & 18. €. 14. Uno tantum miliario ab Alia, 
- ز‎ qua pergimus Diofpolim, diftat, ld 
קריתספר‎ | Cauach-fepher, Civitas literarum. Nomen civitatis in tribu | 
mius הטישכ‎ Juda, que & Dabir dicitur; Jofue 15. c, 15. & Cariach-fenna, Jof. | 
uem ^ 15. E 48. In hac civitate floruerunt liters, unde nomen accepit. 
1- Jon Cariath-fenna, Civitas rubi : vel ex Hebreo & Syro, civitas ini- 


inus yega- micitig, Civitas in tribu Juda, qux & Dabir, Jof. 15. f.48. & Ca- | 


Tn: | riath-fepher, Jof. 15. €, 13. 
| r8 Cariorh, Civitates, aut voeationes, five le&iones, vel occurfus, 
۲9 , Civitas tribus Judz, Jof. 15. d. 24. Jer. 48. F. 41. 
r3 Caritb, Concifio, five confollio aut exterminatio. Nomen tor- 
۳۹ : rentis quiel contra Jordanem, 3 Reg. 17.4.3. 1 
3 ۱ Carmel, Cognitio circuneilionis, vel agnus circu ncifus, aut te- 
בַרמלירץ‎ | neritudo illa fegetum, vel coccinus, Civitas, Vide Carmel. 
LE RT Carmelites, Idem, 1 Par, 11. 8. 37. 
Mee Carmel;tis, Idem. fam. gen, 1 Par, 3,4. T. 
dick Carmelus, Idem. Carmelus mons eftexcurrensin mare Medi- 
Epi mos terraneum unde Latine dici. poteft promontorium, Jerem. 46. e. 


| 17. Carmeli duo funt. montes : unus Tyriorum Prolemaidi ad 


| Ortum exteníus tantum זט‎ campum magnum, quem Efdrelon vo- 


ET’ 684C 


Chanaan, Mercator, vel negotiator, five contritus, vel confra4 9 


| tus, aut recte refpondens, vel recteaffligens, Filius Cham, Gen] xarady 


9:6 I8, ₪ 10.2, 6, In libro Judicum 10. b. 12. legitur amaleg 
& Chanaan: quum legendum (it Amalec & Maon, quod fignifi] 
cat habitaculum, five delictum, aut ex peccato. Chanaan etiam 
proterra Chananzorum accipitur, ut Gen, 11. d.31. Ur irent inj 
terram Chanaan, Er 13. c. 12, Habitavir in terra Chanaan, &| 
alus innumeris locis. Terre autem Chanaan five Terra nita li 
mites funt: Ad Orientem, eft Jordanis fluvius & magnus Fuphra 
tes: Ad Occidentem, elt Aegyptus & Mare magnum, quod Medid 
terraneum dicirur + Ad Aulirum, hoc elt Meridiem, jacet defer- 

tum Arabiz: Ad Aquilonem five Seprentrionem mons Libanus: 

eminet. 

Chanaana, Mercatrix, vel negotiatrix, five contrita, vel con-| 7712933 
fracta, aut recte refpondens, vel recte affligens. Pater 56000 |; ץש‎ 
prophetz, 3 Reg. 22. d. 24. Filius Balan filii Jahiel filii Benjamin, | 
1 1 ₪ 

Chananza, Idem, Mat. 15.0. 22. هته نه مد‎ 

Chananzi, Mercatores, five negotiatores,aut contriti, vel con-|D'2723 
fracti, five recte refpondentes, vel recte affligentes, Nomen po- AFA dios 


| puli, quod omnes genres ralzfüinz complectitur, qux inrer Jor- | 


danem funt & mare Syriz, Syriamque & Arabiam Petrzam, Ge-| 
nef. 1$.d. 28. 
Chananzus, dem. f. n. Num. 21. a. ferara 
Chananitis, Idem. f. g. Gen. 46. b. 10. sarine [2723 
Chanani, Preparatio vel bafis mea, Nomen viti, 3 Ed. ,و‎ a. 4. | 213 yarar? 
| Characa, Involutio aut indumentum, five pallium. D. Nomen [sess 
loci, 2 Mach. 12. c. 17. | 
Charan, Quafi cantans,aut quali clamans, fivesgnus vel cogni- 4 
tioeorum. Filius Difon filii Seir Horrzi, Gen.26. c. 26. appay 
Charan, Ira, five irafcens : vel Syriace, libertas. Melopotamiz appar 


| civitas, ad quam Abraham 60066016, ubi & Thare pater ejus mor-| | 


tuus eft, Genef. 11. d, 31. Haran Hebraice, A Charra Syrie Au- || Y? 


| vio nomen invenit Stephano, tbi Romanus cxfus elt exercitus, & | 


Craífus dux captus. Lucan. | 
Arias Lario maculavit fanguine Charras: Eadem eft Charrz | 
& Charan, Act. 7. 2 
Charchamis, Agnus quafi ablatus,aut agnus quafi palpans ; vel |D'2:3713 


| ex Syro & Hebrzo, civitas ablata. Urbs Syrix fita in ripa Euphra- |yapyauti: 


tis, Ef. 10. b. o. Jerem. 46,2. 2. & 2 Par. 35. €. 20. 
Charchas, Agni cooperimentum, aut agni thronus vel calix, vel 2 
quafi tortuof:m, non planum. Nomen Eunuchi, EBh, r.c. 10,  jraealac 
Charmel, Cognitio circuncifionis, vel agnus circuncifus,aut te- | 153 
neritudo illa fegetum, vel coccinus. Nomen civitatis tribus Juda, x - A 


bronis contra Orientalem plagam, Efaiz 29. f. 17. 


Charmi, Vinea, five cognitio aquarum, vel agnus aquarum, 273. 


| aur quafi celfitudo, Filius Ruben, Gen. 46. a. 9. ₪ 1۳۸۲۰ $. a. 3۰| «jui 


Filiusitem Juda, 1 Par. 4. a. 7. qui Gen. 46. b.12. dicitur Her. Fi- 
lius przterea Zabdi filu Zara flu Juda, pater Achar five Achan,| 
Tof. 7. a. 1. Item nomen civitatis, Judith 8. b. 9. | 
Charmirz, Idem, Num. 26. a. 6. xy apad 
Charran, Vide Charan. E: 
Chafelon, Fiducia, vel temeritas ejus; five ilia ejus, aur tlironus|11703 
manfionis, vel calix live tegumentum 1anfionis, Pater Elid : 
principis, Num, 34. d. 21. 
Charfena, שג ה‎ anniculus, five agnus dormiens vel mutatus. UIUI 
Nomen viri, Elth. 1. €. 14. | xay x 
Chafluim, Tegumentum tabularum; vel fedes tabularum, aut 
fepes vel temeritas vite. Filius Mefraim, Genef. 10. b. 14: Hebr 
a: uim. Pepul nomen, qui & Philithiim, five corrupte Pas 
lzfthini. 
Chafphiz, Argentaria, five cupiditas, aur Syriace verecundi ۳ 


ואר 


دوه 


xara ו‎ 


| Nomen regionis quz a Cafpio mari vocabulum fumpfit, ut qui4 تس‎ 
: į dam putant. Nicolaus Lyranus in Babylonis regione locum efft 
navit Nemrod, Gen, 10. b.10. quz nunc Seleucia a Seleuco rege; | 


7 


putat, ubi plures Levitarum poll capnviratem manferinr, ₪ 


T s 
Chebbon, Extinguens vel extinctus, aut quafi intelligens; ve 


| qua 
quafi xdificans. Civitas tribus Juda. Jof. 15. e. 40. 


races 


Chebron, Societas, five participatio, aut adhalio, five incanta- ید‎ 
tio, vel livor. D. 1 Mach. >. 65. 
Chellon,Confummatio,vel perfectio,aut allevians dolorem vel 2224» 
triftiriam, D. Nomen terra, Judith 2. c. 13. | 
| Cheleab, Totus vel omnis pater, five confummatio vel prohi وراد‎ 
bitio patris. Secundus filius David de Abigail axore Nabal Car! serias 
meli, 2 Keg. 3.3.3. 
Cheliau, Omnis vel totus ipfe, aut confummatio ejus, five pro. כּלוהוּ‎ 
hibens eum. Nomen viri, 1 Eld. 10.0. 34. | ₪ 
| Chelion, Confummatus, five perfectus, זט‎ totus columbinus, 1h23 
| Filius Elimelech Bethlemirz, Ruth 1 a. 2. d 
| —Chelmad, Quali docens, aut totus menfurans, five omne indu- "n7 
| ابر نوز‎ 
Chelmon, Exercitus przparatio vel numeratio, aur omnium] مد‎ 
Chelub, Caniftrum, vel caninus: Nomen viri, 1 Par.27. d.26] 2173 8 
Chenne, Bafis, aut rectitudo, five preparato. Nomen urbis] * 3 
Ezech. 27, €. 23. | שיר‎ 
Cherub, Quafi puer, vel quafi multiplicans, aur quali pu- 3 
gnans, vel cognitionis, duc fcientiz, multitudo. Nomen viri 1 yeoil 
1 Efd. 2. 6.87. In 2 Regum az. b. 11. legendum Cherub, no: 
Cherubim. 
Cherubim, idem. p. n. Gen. 3. d. 24, שו‎ C3 213 
in Chefelech4 2 


HEB. CHALD. 


11. Deuter. 3. c. 17. Tof. 13- d. 27. Alias mare Tiberiadis, & la- || 


| oppidum, five glacies : aur Syriace, negatio. Nomen viri, 1 ER. | 


Cerechi, 4 Reg. 11. d. 19. Milites, ive curfores, aut arietes. | 


.| Cell, Ar&urus, nomen flellz, five flultitia, aut ilia. Nomen ci- | 
| Jof. 15. g. 54. Item locusin Moab in deferto,in fexto lapide Che- 


` Cethlis, Paries elt, aut ex Syro & Hebrao, caterva lexwz : vel | 


Cetura, Aromatizans, vel fumigans, five ligata. Altera uxor | 


Chalcol, Nutriens, fiveconfummans omnia, aut fuftinens om- | 


|  Chaldza, Quafi dzmones, aut quafi depredatores, vel quafi | 
mamilla, aut quati agri. Regio ad Orientem Judzz inter Babylo- | 


Chaldzi, Idem. Populi, Efa.13. d. 19. Heb. Chafdim, In 2 Par. | 


Chale, Opportunitas, vel quafi viriditas,vel quafi humiditas;aut f 


Chali, Infirmitas, five deprecatio, aut expectatio, vel principi- | mentum, confummatio vel ceffatio menfurg vel indumenti, No- 
| um, aut gemma, vel monile. Civitas qu terminus Afer eft, Ki men urbis, Ezec. 27. e. 23. 
| füe 19. b. ۰ | 
Cham, Calidus,vel calor aut niger. Filius Noe, Genef.5. 8.32. || ejus. D. Nomen loci inter Belma & Bethuliam, Judith 7. 8. 3. 
Ab hoc fzpe in facris literis Ægyptus, Terra Cham dicitur, ut Pfal. | 


Chamaam, Sicur illi, aur fimiles eis, vel quafi turbatio. Nomen | 


Hu www a ! 
4 4 


T סוסה‎ Cidiara, vel qui lucerna. Urbs in tribu Nephthali, | 
| Jolie 19. €. 25. Eit ₪ ad Orientem א הט[‎ mare, Numer. 34. b. 


| cus Genezarethicus, feu Galilez dicitur, XL. ftadiis in laurudine 
diffunditur, centumque in longitudine extenditur, tefte ا یر‎ 
libro 3. belli Judaic. cap. 18. per Hujus medium Jordanis Jud 
amnis profluit. Porro Ptolemæus ex hoc duos facit, Oncelus | 
| | Chaldzus paraphraltes vocar, Numer. 34. b. 11. lacum iftum fi- 
| ve mare 12123 O", id elt lacum Ginnofar, unde manifeftum eft | 
| Marthzum & Lucam fequutos fuiffe nomen Chaldzum potius 


T quam Hebraum. | 
m3 Ceneroth, Idem. p.n. Urbs juxta lacum Genezareth, 1006 12. 
r5 a. 3. quam Herodes magnificis ornavit adificiis, atque in hono- 


an rem Tiberii Cefaris, Tiberiaden nominavit, a í & lacus & re- | 
| rio circumjacens nomen invenerunt, ut ait Jofephus lib. 18. 
m: | cap. 4. Antiq. Ben-adad rex Syrie hanc cepit, 3 Reg. 15. d. 20. 
aac At Jofue 11. a. 2. Cenerorh plurale, eít lacus, non nomen urbis: 
| ! | elt autem plurale profingulari, vel plurative ufurpatur propter 
loca ipfi lacui adjacentia, 
| Cenez, Nidus ifle, aut lamentatio hzc, five poffeffio vel emptio 
| hae. Filius Eliphaz, filii Efau ex Ada uxore, Genef. 36. b. 11. Ci- 
vitas principum Idumzorum, Gen. 36. d, 42. 
Cenezzi, Idem. p. n. Nomen populi, Gen. 15. d. 18. "24 
Cenezzus, Idem. Num. 32. b. 12. Hoc LXX. non liabent, fed 
| pro eo verterunt dazssweesuir@-, nefcio quam letionem fecuti. 
| Cent, Pofleflio, vel emptio, five nidus, aut lamenratio. Regio 
| Phililhinorum, 1 Reg. 27. d. ۰ | 
| Cephas, Petrus a Petra, Syrum eft. Sic dictus fuit Simon Petrus | 
frater Andreae, Joan. 1. f. 42+ & 1 Cor. 19.4. $ ۱ 
Cephira, Leuncula, aut propitiatio, fivelenitio, aur villa vel 


| 2, b. 28. Eft & nomen urbis, 2 Efd. 7. c.29. Eadem Caphara & 
Caphira dicitur. 

Cerethi, Concifio, five transfoflio, vel exterminatio. Populi 
| qui & Philifthüm, ur Lyranus ait in libro differentiarum: five no- | 
men.legionum aur bellatorum Davidis, 1 Reg. 30. d. 14. & 2 
Reg, 8.d. 18. & 15. d. 18. & 20. g. 23. & 1 Par. 18. d. 17. Alii 


dicunt gentem fuiffe Palzflhinz nobilem, quz incolebat mariti- | 


| mam ejus partem, de qua Ezec. 25. d. 16, pro quo vetus interpr. 
vertic, interfectores pacis. 


| Heb. Cari. 5 
Ceros, Uneinus aut incurvatio. Nomen viri, 1 Efd. 2. c, 43. 


| vitatis in tribu Juda, Tof. 15. e. 30. 
Cefion, Duritia, live flipula, aut cucumerarium, Civitas Levi- 
tarum in tribu Iffachar, Jof. 19. b. 19. 

Cethim, Conterentes, fivecontritio maris, aut diadema, five 
| aurum, vel tinctura:aut ex Syro & Hebrzo,coacervario maris, Fi- | 
| lius Iavan, Gen. 10: a. 4. Ab hoc Berofus dicit Italos effe appella- 

| tos, Interpres nofter, Daniel, 11. e. 31. tranftulit Romanos. Vi- 
de Italia & Romani. Sunt & Grecorum infulani, Macedones, E- 
fiir 23.a. 1. Cyprus quz & Citium dicitur. 


Syriace, quafi evulfus. Nomen civitatis in tribu Jude, Jof. 13.6.40. 


Abrahe, Gen. 25. a. 1. 

Chabri, Socius vel prec. five incantator, aut livor. D, No- 

| men civiratis, Judith 8. a. o. 

Chabul, Vide Cabul. ' 

Chareas, Gaudens,vel letus, G. Nomen viri, 2 Mach.to. f32. 

Chalal, Cenfummatio, vel totalitas, aut quafi nox: vel Syrm- 
ce, corona, Nomen viri, 1 Eld. 16. d. 30. 

Chalanne, Omnes nos, five omnia hzc: aut confummatio no- 
ftra, vel ficut manens, aut quafi murmurans. Civitas ın qua reg- 


| & Crefiphon dicitur, Amos 6. 4. 2. 
| Chalannus, Idem. 


| nia. Filius Maol, 3 Reg. 4. 6.31. Filius item Zarz filii Jude, 
| 1 Par. 2. 3, 6. 1 


niam & Arabiam, Tigrin & Euphratem : de qua Plin. libr. ۰۸ 
| 28. Strabo libr. 16. Volaterr. libr, 11. Geograph. Jer. 5o. b.8.& 
| $1. d. 24. Heb. Chafdim. 


36. a. 6. pro Chaldzorum, lege Babylonis five Babel. 
Chaldxus, Idem. f. n. 


| quali tabula. Civitas quam zdificavit Alur, Gen. ro. b. 12. 


105.4, 2. teltis elt Hieronymus in quæftionibus Hebraicis. 


| urbis juxta Berh-lcem, Jet. 41. d. 17. Proprium item nomen viri, 
2 Reg. 19. 8. 37. vM 
Chamos, Quafi palpans, aut quaft recedens, vel quafi auferens. 
Nomen idoli Moabitarum, Num. 21, f. 28. ₪ 3 Reg. 11. b. 7. & | 
4 Reg. 23.6: 13 ۷ Jer. 49. يد‎ 40, i 


Af í $ | / b 
1 | : AS : 5 1 T P Ed d A ji 
> cu | INTERPRE 1 
כּסלתהב‎ | Chefetech-chabor, Temeritates, (ive fiduciz , aut ilia ele&ionis , | 1 1 ۱ N 5 [^ i 
sı» zag ]و‎ YL puritatis. Nomen civiraus in tribu Zabulon, Jofue 19.8.12. | Cnidus, Atriplex, dee herbe purgative vellaxativa. Infula| utpg. | 
11703 > Cheflon, Fiducia aut temeritas ejus, five ilia ejus, aucthronus.|| oppofita Alize, 1 Mach, 15. d. 23, Act. 27. b. 7. 
sacan,  (Manlionis, vel calix, feu tegumentum manlionis. Nomen villa in | S cp vu E 
“nm —Hirofolyma finibus, Jof. 1$. c. 10. Coa, Spes vel congregatio, five linea, aut regula, E 16, d.| מק‎ ۱ 
Dus Cherza, Confraéta five formidolefá: aut Syriace, defcendens, | 28. & 2 Par.1. d. 15. Juxta veterem interpr. videtur fuifle infula, npn m 
emm = | Ezech. 16.a. 2. | | Aliiautem interpretes, inter quos Sanctes & Varablus, vertunt 211004 — | | 
הת‎ Checzz, Idem, p. n. 3 Reg. 4.זז‎ 1. | locum illum, Ex Ægypto : ₪ congregatio mercatorum regiorum 5 
۱13 . Chidon, Jaculum, vel infortunium, five quafi judicans. Nomen | capiebant congregationem equorum, &c. | 
Rete | loci, t Par. 13. c. 9. | Codi laceris murus, Civitas. Vide Cir-harefeth. | 
, | Chimham, Vide Chamaam. ^ Ceelefyria, five Carles Syria, Curva five depreffa Syria. G. 2 50 
ws . Chium, Aperta, vel apertura. G. Infula inter Cyeladas atque | Mach. 3.a. 5. & 10. 69. tml pm 
| Bithyniam: cujus nomen Syra lingua malheen defignat, eo quod | Coheleth, Ecclefiafies, vel concionator, Ecclef. 1. a. ۰ : wp 
dbi maltix gignatur. Hanc aliqui Chiam appellavere, a Chione |  Colaia, Vox Domini, aut alleviatio Domini, five torrefactio, res ۳ 
7 Nympha Coos, At. 2۵ c. 15. | Nomen viri, 2 Efd. 11. b. 6. | קוה‎ | 
یت‎ | Chloe, Familiz Corinthiorum nomen, 1 Cor. 1. b. 11. Colia, Idem. Pater Achab. Jer. 29. e. 21. ۱ ולי‎ 
1 | Chebar, Fortitudo vel potentia, aut quafi filius, five quafi pu- | Colonia, Latinum efta colendo, id elt habitando di&a, A&, ۴ 
res ritas, vel qvafi frumentum, aur jam, id elt quod jam prateriit.Flu- || 16. b. 12. ۱ شيك‎ 
men elt in terra Chaldaeorum, apud quod Ezechiel vitonem vi- | Coloffenfes, puniti, vel fupplicio affecti. G. x ^ 
| dit, Ezechiel. 1.4.3. Hoc quidem Euphratem interpretantur,ali | Coloffz, Punitio vel fupplicium, G. Civitas phrygiz qus elt int UNE 
ی‎ Aborram putant, de quo Prolemaus & Strabo. | Aka minore, Colof. 1 . a. 2. تن‎ 
| 0373 Chodchod, Jaipis, aut hydria hydriz, Ezech. 27; c. 16. || | Coo, Vertex vel fummitas. Nomen infulr, 1 Mach. 15.d. 23.1 5 | 


xw; quondam, . unde & Plinius admonet‏ & ,א Chodorlahomor, Qua’ generatio fervituus aut quali habitatio | Dicitur & Grace‏ | | כַּדרלעמר 
five fpharuia vel rotunditas manipuli. Rex Ælamita- | dictam fuiffe Ceam & xiv.‏ טפוש musa‏ 


rum, Gen. 14.3.4. | Corban, vel Corbana, Donum vel oblatio, Mar. 7. b. 11. 122 uns‏ ی تن 
SP‏ تست Chol-hoza, Omnis propheta, five omnis videns, aut omne pe-|| Core, Calvus vel calvitium, five glacies vel gelu. Filius Haar fi-‏ و۳ 
ctus. PaterSellóm,2 Eid. 3.c.. 15. T.A.Ş. - | lii Caath filii Levi, Exod. 6. c. 21. & 1 Par. 6, ۲:3 7۰ in eodem cap. ae.‏ | ود 
Chonenias, Prxparatio, aur firmitas, vel ic cénudo Domini.Fra- | b. 22. dicitur filius Caach. Filius item Hebron fic vocabatur, 1Par. |‏ 3 
ter Semet, 2 Par. 31:6. 13. ER f. 43. 516 & filius Elu ex Oolibama UXOIE, Gen. 36. ۰ 5-‏ | א 
Chorrhzî, Furores, aut libertates, five foramina. Fopuligigan-|| Core, 1 Par. 9.6.19. ubi dicitur, Sellum vero filius Core, & 26,۵‏ חרי | 
o tes, expulfi a filiis Edom ex monte Seir, Gen: 14, 4.6. qui & Hor- || 4. 1. & 2 Par, 31. c, 14. interpretatur vocans, vel legens aut per- | xa‏ 
rhzi Deut. 2. c. 12. dicuntur, || dix. Filius Jemna.‏ 2 
.0 مرجع CHRISTUS, Urus. G. | Corinthus, Saturitas, vel fatietas, aut ornamentum. G. Civitas!‏ 6 
sîre 213 | Chub, Extinguens. Nomen gentis, Ezech. 30. a. $. || Acha iæ maridma,qus & Ephyra dicebatur, Act. 18. a. 1. |‏ | 
na Chun, Przpafatio,five placenta : aut Syriace,feneitra. Nomen Corinthi, Saturati, vel fatiati, aut orgati. G. AG. ۰ |xaeh Hu‏ 
p. n, 1 Par. 9. c. 19. Heb. Tp‏ .קור "urbis, 1 Par. 18. b. 8. LXX, ex nomine proprio fecerunt appella- |  Corite, Idem fignificat quod‏ 
שאו tivum, xj 56 Jj 56060700 maton | Corthim.‏ בוש 
Chus, Æthiops aur niger. Filius Cham, Gen, 10, a. 6.5.8. a | — Corites, Idem, f n. 1 Par. 9. c. 19. ۱‏ 
(a quo deícenderunt /E£rhiopes. Vide Chuli. Cornelius, Latinum elt, a cornu, Nomen viri, Act. 10.3. I. WA‏ 
קרן הפוך, d Chefii, Senfus, aut feitinans vel filens. Amicus David, 2. Reg. | Cornu ftibii, Hebraice, Ceren-hapuch, Nomen tertia filie Job,‏ 
r$. 8. 32. 37. & 12 2. 5, c, 14. & 1 Par. 27. d. ۰ | Job 42. d. 14. 1 Sula;‏ |4 — חי | 
Chufan-rafachaim, JEthiops, vel nigredo iniquitatum, Nomen j Corozaim, Hoc fecretum,vel hic eft myfterium. D. Galilea OP- xipgs .‏ ושן רשע 
U) seus) regis, Mefopotamiz, Judie: 3.a. 8. | pidum elt nunc defertum, inquit Hieronymus in ecloga, in fecun- yerli‏ 
cd ys Chal; Axhiops, aur niger. Parer Selene patris Nathanit pa- do lapide 3 Capharnao, Luc, 10. b. 1 3. Mat. 11. €. 21,‏ بجوم 
tris Judi; filius Jemini, 2 Keg. 18. e. 21. & Jer. 36. d. 14. Legitur Cos, Spina, aut zltas, five tedium, vel vigilia, auc finis, Pater vip‏ | | כושי 
yum | Pfal. 7.3. 1. Chul, quum legendum fit Chus. 1 | Anob & 502003, 1 Par. 4. b. 8. nis‏ 
tula Chuza, Videns; aur propherans, vel vilio, Lue. 8. a. 3. D. Cofam, Divinans. D. Pater Addi patris Melchi, Luc. 3. f. 28. iy‏ 
C 1 Cozbi, Mendax, aut ceffans, five quali fluens, aut quafi flu- 213‏ 


CX*2p | Cibfaim, Congregationes, Civitas ex tribu Epbraim dara Levi- | xus. Filia Suriilla quz cum Zamri occifa elt, Madianitis, Numer, ; 
kal ו | مغ‎ Jof. 31. b. 22. | | 25. d. 18. 
ره‎ Cilicia, Volvens, vel revoluta. G: Regio maritima Afin finu C c R 
1 ווה‎ ubi porticus in Tharfo celebris ad Septentrionem Judaz, | Crefcens, Latinum efta crefcendo. Nomen viri,z Tim. 4. b.10.- ERT 
de qua multa Strabo lib t4. Mela in 1.Plinius libro بو‎ cap.27. Pro- | _ Creta, Carnea vel carnalis. G. Graxiz infula inter Cyrenen > 
- | lemæusin 5. cap. 8. quam Cydnus amnis interfecat, & mons A- | Græciam: ab Septentrione, /Egzo perfunditur pelago, fimul & 
manus (ita Hieronymus) a Syria Cæle feparat, Vide Volacerran. | Cretico: ab Aultro autem, Aphricano alluitur, Agypuum attin- 
libr. 11. Geograph. Ex hac Paulus Apoiiolus fiit oriundus, At. | gente pelagus, Hac dicta elt iagréumass,id eft centum urbibus in- | , 


n e לק כ לק وه‎ << oe e -— 
a ——— —— —— 


| CP 23.8. 34. & Chriftum in ea pradicavit, Galat. 1. d. 21. ttruta : hodie Candia vocatur : ditionis Venetorum eft. De hac 
mm Cin, Poffeffio, vel emptio, five nidus, aut lamentatio, Nomen | lege Strabonem libr. 10. Ptolemzum libr, 3. cap. 19. Plinium in 
lag TIP | viri; a quo Cinzi, Num. 24. d. 22. 4. Cap. 12. Virgilium 3. JEneid. Pomp. Melam libr. 2. Meminit 
araoa lp] | Cina, Idem. Nomen civitatis in tribu Juda, Jof. 15. d. 22. Lucas Ac. 2. b. 11. Paulus ad Titum 1. b. 5. Hieronymus refert 
| xii Cinzi, Idem p. n. Nomen populi, Gen. 15. d. 18, | hanc famigeratam divitiis, maxime zris, quod prima illic ejus me- 
בינות ו‎ Cinzus, Idem, Num. 24. d. 20. & 1 Reg. 15.3. 6. | ralli inventio & utilitas fuerit, 1 Mach. 10. f. 67. AG. 27; b. 7. | 
| קירחרשרן‎ | Cinoch, Lamentationes, quz Grace low. . | Cretenfes, Idem. p. n. G. Tit. 1: d. 12. aime 
קירחרש,‎ | Cir-harefech; & Cir-hares, ideft, murus lateris. Urbs Moab, | Cretes, Idem. G. Populi, Ad. 2. b. 11. MES wine 
دش‎ præclaris cinéta mutis, Efaiz 16. b. 7. d. 11. ubi legitur, Muros |  Criipus, Latinum elt. Princeps fynagoge Judxorum, Ad; 18.1, 56- 
" 60611 lateris. b. 8. & 1 Cor, 1. b. 14. = 
jm» Cis, Durus, aur fiipula, vel eucumerarium. Filius Abiel, parer | Cuf, Durus, five füpula, aut cucumerarium. Filius Abdi filii "Da 
IET | Saul regis, t Reg. 9. a. 1. Filius Mohoiim, 1 Par. 23۰ c. 21. Filius  Maloch, 1 Par. 6. d. 44. DUM 3 
item Abigabaon, 1 Par, 8.e.29. Sic vocabatur filius Abdai Levit, | _ Cutha, Combuftio, five contufio. Regio eft Perfidis, a fumine| 3 
Es. 2 יג‎ €. 11; | Cutha (ficuti Jofephus libr. o. cap. 14. Antiq. Judie, fcriprum re-| 35 
nop Cifon, Idem. Torrens Galilzz just? montem Thabor. Hica | liquit) vocata. Inde Cuthiri, de quibus idem libr. 11. cap. 2. An 
xirdy monte Thabyrio in mare cadit, Judic, 4. a: 7: 3 Reg. 18. 5. 39. | tiq. in hune modum fcribit, Salmanafar etenim tranfmigrans I 
| & Pal. 82. c. 10. raelitas in corum regione conflituic Curheorum gentem quz pri4 
[nep Citron, Aromatizans, vel fumigans; aut colligatio, vel vincu- | usin interiore parte Perlidis & Mediz morabatur,4 Reg. 17. 0 
| lum, fiveattediati canticum.: aut Syriace, nodus. Civitasin tribu | = nsi c רד‎ i cae Albay 
| ` „ |Zabulon, Judic. 1. = 30. ubi corrupte legitur Terhron. Cypriarches, Princeps Cypri, vel princeps pulchritudinis. Gol y, ridus 
JU MOM Civitas David, 2 Reg. 5. b. 7. & 9. | 2 Mach. 12. .ג‎ 2. 
7 re doni Civitas palmarum. vide Urbs palmarum. j Cypri, Pulchri. G. 40%. c. 20. و‎ 
| 3ורהסירה‎ |  Cillernafira, Nomen loci, 2 Reg. 3. e. 26. Cyprius, Idem. f n. G. Act, 4.8. 36. , aire 
رو‎ med 6 L | 1 Cyprus, Pulchra, vel pulchritudo. G. Nomen infulz, 1 Mach. مووي‎ 
| xx addi Clauda, Vox fracta,vox flebilis. G. Infula fpectane Cretam in- | 15. d. 23. Act. 11.6.19, & 27. 3.4. ^ | 
| ter Meridiem & Occidentem, Act. 27.3, 16. Cyprus, Cantic, 1, c, 14. & 4. d. 13. Camphora interpretantur 0323 3 | 
لبعد‎ fa Claudia, Latinum elt. 2 Tim. 4. d. ۰ nonnulli, aroma quoddam llc vocatum. | א‎ 
pehG- | Claudius; Idem. Nomen Imperatoris Romanorum, A, 11.0. | Cyrene, Paries, five trabes, aut frigiditas, vel occurfus. No4 "vp 
28. & 18.2.2. men urbis aut regionis in Allyria, 4 Reg. 16. b. g. qua & Pentad plu 
| kA dug Clemens, Latinum et, fignificatque mitem, vel modeftum. No- | polis dieitur a quinque urbibus quibus fulget : hz funt, Hefperia 
men viri, Phil. 4. a. 3. PA | alias Berenice di&a Plinio auctore libr. 5. cap. ,و‎ Apollonia: Pto- 
KETE Cleopatra, Gloria patriz vel patris, G. Filia Ptolemzi, uxor | lemais antiquo nomine Barce appellata: Arcinoe, aliquando Teu4 
| Alexandri, 1 Mach. 10. e. 57. | chira vocitata : atque unde terris nomen elt, ipfa Cyrene, omar 


Cleophas, In Greco Clgopas, & interpretatur gloria omnis, | um harum clarilfima, Vide plura in Pomp. Mela 1 r. 1. Plinio‏ )הא 
vel omnimoda gloria. Nomen alterius viri qui proficilcens in | libr. 5. cap. ۰ Strabone in 17. Ammiano Marcellino libr.22. fiu‏ 

| Emaunta, > hriltum alloquebatur in itinere, Lue, 24. €. 18. Jo- | jus mentio fit, A. 2. b. 10. 
an. 19, €. 20. Cyrenzi, Idem. p. n. fi 
שש‎ E Cyrenenfes 


t ل‎ om os 77 


w 


neratio : vel habitatio incendii vel procuratoris, Videtur eade 
civitas quz-Damafcus, 1 Par. 18. b. 6. X 2 Tar, 16, ۸.۳2, & 24 
[.23.& 28. a. 5. i 
Dathan Ritus aut lex Filius Eliab, Num. ۱6۰ a.1. 1۵۲۰۲1:۸6 INT وی‎ 
Da is præparatio, vel legis munus, D. Nomen urbis| 4 
1 Mach. $. a. 9. | ` | 


David, Dile&us. 11205191 ,1 Reg. 17. b. 12.8 1 2:۰ 15 
E 


et t, | 
. Debbafeth, MellfAlua, auc infamiam apponens, Nomen civita- 


us terminus Zabuloniz tribus, Jof. 19. a. 11. | teat 
Debelaim, Palathiz, id cit, maffz ex ticubus compa&z, male fi 7527 
| cuum ficcarum,caricz. Nomen viri, Ofee 1. a. 2. | Agr 
Debera, Oratorium,five verbum aut res,vel apes, aur fubjetio:| דברר-‎ 
| vel Syriace,ductrix. Nomen loci, 01 7. | 
Deblatha, Palacha, id eft, malfa ficuum ficcarum, aur maffa de | דבל תדר‎ 
ficubus compacta. Civiras eft apud Ezechielem 6, d. 14: quam ego POE 
plane —pnbaq effecreda. nam fimslicudo ficerarum  & 7 frpe- 
numero multus imponit, propterea quod hxc parvo admodum | 
apice inter fe differant. ۱ 
Deblathaim, tdem. p. n. Nomen civitatisin terra Moab, Jer. IC2n733 
| 48. d. 22. Eadem videtur qux & Helmon-deblarhaim. با دهد ال‎ 


Debora, Apes, vel verbum;aut res, five fubectio : vel Syriace, £7 1131 
| ductrix. Nutrix Rebecce, Gen. 35. b. 8$. Uxor item Lapidoth يا‎ CCo 
| prophete, Judit. 4. à. 4. | 
m" Decapolis, Decem civitstum,fub.regio. G. Regio decem urbium [fxs 

u 


x REM : Je NS em ^46 
tra Jordanem dd Orientem Judæa fita, cujus fit mentio, Matt. 4. 


Decla, Comminutio ejus : vel Syridce, paliia arbor. Filius Je- 


p si F : Dua, 

| Denan, Mammilla,vel dilectio carum: aut patruus, vel judicans. Hie 

‘Nomen urbis, er.25. e. 23. dy 
Dedanim,dem. p.n.Filii Dedan,Efa.2 1. ۰ 

|. Delan, Payper, afflictus, five pauperis refponfio,vel canticum, 3 

| aut exhaulla five macilenta afilictio vel refpontio: vel ex Hebrzo دم‎ 

| & Syro pauper ovis. Nomen civitatis in tribu Juda, Jof. 15. 

| Delphon, Stillicidiuin, aut pauperem refpiciens, five exhau- 5 

ptum vel macilentumi refpiciens. Filius Aman filii Amadatha , وشوو‎ 


"aud y 
DITI possi 


Delos, Manifeftata,vel'oftenfa, G. Nomen infulz,1Mac.1$.d.23 use 
Demas, Popularis vel plebeius aut pinguis. G.Nomen viri,Co- Vsus 
lof. 4.d. 14.& 2 Tim. 4. b.10. 
Demetrius, Cerealis, a Cerere, quam Gentiles deam frumenti رجا‎ 
putabant. Seleuci filius, 1 Mach. 7. a.1, Nomen etiam argentarit | 
cujufdam, A. 19. €.24. ۱ 
Demophon, Populi interfector, aut populi cedes. G, Nomen موس‎ 
viri, 2 Mach.12.a.2. : n: 
Denaba, Judicium ejus in ea, aur Judicium præbens. Urbs etin דנהברה)‎ 
Edom,in qua regnavit Bela, Gen. 36.d. 32. אי‎ 
Derbe, Circumfepta,vel vallata, G. Nomen civitatis Lvcaonizm, | ورت ميال‎ 
|| five Hauriz,ur Strabo aic lib.12. AQ, 14.4. 6. |^ 


i 
Derbeus, Circumceptus,vel vallatus. G.Act.20. a.4. | عدت ول‎ 
Delfau; Pinguedo, aut cinis. D. Nomen caltelli, 2 Mac. 14. €, 16. ardeo 
D 


1 
Diabolus, Crimirator five calumniator;aut accufaror.G.1 phe Ad 
1, €. 33. 116,0۰ b.12. Joan.6. 2.70. | 
Diabolus, Habacuc 3. a. 5. in Hebrzo,Refeph, & interpretatur AWN 
| volucris, five flamma,vel lampas vel fagitta. MT Ms 
Diana, Latinum ناك‎ & facta eit a die, eo quod habeat lucem £- 2,544 
| mulam diei. Nam luna hoc nomine appellatur. Nomen dex quam | 
colebant Epheii, ACt.1 9.0. 24.5 g. 35. | 
| Dibon, Abundansfilius, aut abundantia intelligentix vel xdi- 113 
| cationis: aut Syriace fluxus, Nomen ex€elli Moabitarum ubi co- 19245 
jlebantur idola, مقاط‎ 15. 3.2. Num. 21. fj 29. Jer. 49. d.18. Eit &| 


ET 
DL 


tribu Ruben ultra Jordanem ad Orientem polita, [0۵.1 3۰60 17. | - 
Dibon, Ela. 15. d. 9. ubi legitur, Quiaaqur Dibon replerz| 1 
funt fanguine. Ponam enum fuper Dibon, &c. in Rzbrxo habetur! Ji£us 
| Dimon ,& interpretatur fanguinolenta, five flerguilinium. Civi- 
tas in tribu Gad lira, Eadem qua & in tribu Ruben recenferur, fed’ 
limitaneam effe urbem ex hoc facile colligitur. וה‎ 
Dibon-gad , Abundantia filii felicis; aur abundantia intelle- 1ד‎ 5 
كدت‎ vel xdiicationis felicis, five abundantia filii accinéti. INo-l pes; i ۳ 


men loci, in quo filii Ifrael fixere tentoriz, profecti de Oboth,| 

Num 33. É 45. | | 
Dibre-hajamum, Verba dierum. Sic vocatur liber Chronicorum, 0۱۵۱۳۲۱۵ 

(Graet autem שי האשה‎ 6 ell, relictarum, quod ineo libró] T. eT. 


| 


b | 
| nam d 


ca maxime tractentur quz in libris Regum relicta funt. | 
Didymus, Geminus, vel gemellus, qui cum dlio uno & eodeni 
partu nalcicur. G. Sic dicebatur Thomas Apoltolus, Johan. 11. 
16. & 20. f. 24. : 
Dies, Heb. Jemina. Prima Aha Job Job 42. d. 14; | 
Dievi, De generatione, aut exillentes , 1 EM. 4. bio. Syrum èn 
Dilaiau, Fauper Domini five exhaullio, vel ramus Domini, aut ۲ 
macilentus, Nomen viri, 1 Par. 24 . 17. " | + 
Dimona, Sterquilinium, [ive Coacervatio, avt abundans nume ro" 
rus vel munus. Nomen civitatis in tribu Juda, Jof. 15. d. ` diarê 
[| „ Dina, Judicium, vel judicans: aut Syfiace, illa, Filia Jecob ex; TDA fira 
|| Čia uxore,Gen.30.c.21, SÉ 


1 idu 6 


| 
| 
| 
| 
| 
: 


| ای דהוא 


| 


4 


א 


| Dinzi,Judices.live judicia. Nomen populi, 1 Ed. 4.5: g. ۹ Ira 
| Dionyhus, Divimitus [timulatus vel compunctus, G. Vir Athe fia 


| nienfis, pradicante Paulo ad fidem CHRISTI ریصن‎ Ad 
17. B. 34. O 6 : 


Dalaia, five Dalaias, Pauper Domini five exhaultio aut ramus | 
| 0. 25.Marc.5.d.20.& 7.d.31. de qua Plinius lib.5; cap.18. nat.li- 
| floriz,& Hieronymus in ecloga; 


Letan, Gen. 1c. d. 25. 


Eth. o. b; 7. 


cene fic || 


quondam in‘omni Syria tenuit principatum, terminus Juda. ad | 


,ronymo vero in Heb. quzlt. a Damafec Eliezer, cujus in libro || 
1. Mols fit mentio, nomen accepit, Gen. 15. 4. 2. de hac & Ezec. | 


ideputabatur inter Libanum & Antilibanum fita, e qua Paulus per 


۱ بای‎ Moabitarum primo, & poflea Selon regis Amorrhzorum, in | 
| 


rra lfrael ab Aquilone,f Reg.5. d.20. Ezec. 27. d. 19, Unde di- | 


Dara Generatio five habitatio palloris aut focieraris, five iniqui- 


Cyrenenfes, Idem. 485. 6. c, 9. E fy 
tz Eta homines, | | 
& yreneníis, Idem, ₪ n, .ל‎ 
Cyrenzus, Idem. 2 Mach. 2. e, 24. Matr. 27. d. 32. | 
Cyrinus, In Graco Cyrinius, quod interpretatur. dominans. 
Peles Syrie; Luc. 2. 4. 2. | | | 


213 Cyrus, Quafi mifer vel quafi hzres,aut venter, Rex Perfarum, || 
ue 1 لاط‎ : Act, 13.3.1. | 
| ne | D å berech , Verbum, five res aut apes,vel fubjectio : aut Syriace, 
| west | ductrix, Civitas qua de tribu Jffachar dara fuit Levitis, Jol. 19.3. | 
NAM 12, & 21.C. 28. Civitas item refupii,1 Par.6.g. 72. 
| 27 | Dabir,Oratorium,(ive verbum aut res, vel fubjectio:aut Syriace, | 
| ws ductor; Rex Eglon, Jof.10. چیه‎ , Nomen urbis in tribu Juda & $i- 
1 meonis; Jo 1: dal. & 21, b.13. qua & Cariach-fepher dicitur, 


Jofz15.c.15.Tudic.i.b.1 1. ₪ Cariath-fenna, Jof. 15.£.49. In quam 
* ^4 confugiebant qui homicidium imprudentes. perpetrarant, 1 Par. 
c. $8. Eft & altera in mibu Gad. Jof. 13. c.26. | 
. Dabri, Oratorium,ive verbum meum:aut res vel apes five fub- 
| jestio mea; aur Syriace, ductor meus,Levir,24. b. 11.5cribe Dibri. 
Dadan, Mamilla, vel dilectio, aut patruus, vel judicans. Filius 
Regma, Gen. .סז‎ 3. 7. Filius Jecían, Gen.25. a. 2. Gens Erhio- 
pix in Occidente. A 54] 
Dagen, Frumentum vel pifcis. Nomen idoli Philifthinorum, 
- |; Judic. 16. 5 23. & 1 Mach. 10. g. 84. 


= | Domini,vel macilentus, Filius Elioenai filii Naariz, 1 Par. 3.d.24. 
Filius Semeiz, Jer. 36.c.12, 
“i: Dalila Paupertas vel fitula ejus aue ramus ejus (ive exhauriens, 
| aur macilenta, Nomen mulieris quam amavicsamfon Judic. 16.3.4. 
۱ Situla preparata, velexhaultio numerata, five 
macies, vel ramus preparatus vel numerarus, D. Nomen regionis, 
Marc. 8, b. 10. IE NL | | 
„Dalmatia; Lampas frultratoria aut fulgur vanitatis. G. Pánno- 
nix ad Hadriaticum mare regio. De qua plura Plinius lib.3. natu- 
ralis hilt. cap.22. & 25. in quam Titus ad prxdicandum Evangeli» 
1 um profectus eft, 2 Tim. i Io. ۱ 
۱ . Damaris, Uxorcula, five parva uxor.G.Mulier quz Paulo prz- 
| dicante Chrifto credidit, Aa. 17. 5 sF 
| Damafteni, Sanguinis facci,vel fanguinis pocula aut fanguis fe- 
morum vel incendiorum vel procuratoris. Populi a 
dicti qua elt regio Syriz inter Libanum &Antilibanum montes ad 
Septentrionem Judxæ, unde defcribitur terra a Dan ufque Berfa- 
bee, 1Reg.3.d.19. & 2 Reg.24. 3.2. in ca el Damafcus: a qua tora 
regio appellationem fumplit.De hac Mela lib. 1 .Plin. lib.5.cap.12. 
Damafcus,rdem. Filius procuratoris domus Abraham, Gen. 15. 
a. 2, Eit & Damafcus potens & inlignis Phoenices civitas, qua 


Í 
j 


d 
[e - ^ " .=- 


Septentrionem, Ezec. 47. c. 16, Ef. 7, b. 8. & ro. b.o. & 2Reg, 
8.1.6. & 3 Reg. 11. e. 24. quz Stephano a conditore Damalco 
Mercurii & Alimedes filio : Jultino lib. 36. a Damafco rege : Hic- 


:jmurum demiffus fuit, At. o. d. ۰ 
Damaftus, 4 Reg. 16. b. 10; Sumilitudo incendii, aut ofculi , 
vel poculi, we ficci, aut fimilis femori, vel tacitum ofculum, aut 
Poca Heb. Dumefec, Licet exemplaria quedam Hebraica le- 
ant 
s Damna, Srerquilinium,&ur cruentatio, vel tacicurnitas,aut fimi- 
litudo noftra. Civitas in terra Zabulon data Levitis, 106 21. c. 35. 
^ Dan, Judicans five judicium. Nomen loci, Gen. 14. c. 15. Fili- 
us item quintus Jacob ex Bala, ancilla Rachel uxoris fuz, Gen. 30. 
m.6. Eit ₪ civitas in valle Bechrohob procul a Ptolemaide M. ۰ 
V.contra Boreales partes, non procul ab urbibus Galgalis & 
afaloth,regionis quidem tribus Ater poffeffionis autem Dan,un- 
de & nomen impofitum : antehac Lafem appellata, Jof, 19. d.47. 
: Lais, Judic.18.c.29. five Laifa;Efa. ro. g. 30. Ipfa fuit terminus 


27. d. 18, Amos 1. 4. >. Cant.7. a. 4. Jere. 49, f. 24. nunê Sara- 
cenorum metropolis, Tertullianus lib. 3. adverfus Marcionem, 
Damafcum civitatem Syrophaenices fcribit, qur quondam Arabiz 


* . 


ultram. Jn qua Jeroboam rex 111361 vitulum adorandum erexit, 
3 Reg.r2. g.29.Amos $. d. 14. Heronymus in Heb. traditionibus 
aneas vocatam putar qux alias Carfarea Philippi, 

Daniel, Judicium De. Nomen prophet quem przpolitus eu- 
üchorum Nabuchodonofor vocavit Baltaffar, Dan. 1, b. 6. Fi- 
₪- fecundus David ex Abigail Carmelitide, 1 Par. ۰ 


Puta Dan ufque Berfabee; id elt, ab Aquilone Terre anae ad 


Danna, Judicium, vel judicans : aut Syriace, ilta. Nomen civi- 
taris in tribu Juda, Jof. 15. f. 49. 

|. Daphea, Pulfatio,five impullio. Nomen loci in quem venerunt 

liilfraela deferto Sin, Num. 33 0 12. 
j Daphne; Laurus. G. 2 Mach. 4.e. 33. | ۱ 
| Daphnim,Num. 34. b: 11. ubi dicitur, fontém Daphnim, non 
Et in Hebrao. 


aust vel Syriace, brachium. Filius Zara filii Jude, 1 Par. 2.a. 6. 
Darcon, Generationis vel habitationis polleliio vel emptio:aut 

vridce draco, Nomen viri, 1 Eld. 2. c. 54. 

| Darius, Requirens, aut inquitens; Rex Medorum, Dan. $. 2. 

31. SCT Eld. 4 5. 0 
Dermafus, Generáciofis aur habitationis procuratio, aut ge- 


Edrai, Fortitudinis vel magnitudinis acervus, aut nubes five in 
teritus iniqui aut focii vel pe ee Gve confractionis. In regiong HS 
Amorrhzorum urbs regis Og, ubi ipfecontra Ifrael pugnavit & 
cafus eft, Deut. 1, a. 3, & 3. a. 1. Num, 21. g. 23. Jofra d. 12 
Eft & alia in tribu Nephebali Jof lA 37. جديا‎ | 


Egeus, Meditatio, five loquela, vel gemitus, aut ablatio, Eunus BUAN 
chus Perfarum regis, Eth. 2۰33 7 ipe مج‎ | at. 

Egla, Vitula,aurcurrus,ive rotunda.Uxor David, 2 Reg, 3.4.5} ענלרה‎ 
& 1 Par. 3.3.3. e 27 


9 v ۲ i 1 ; ü a 5 ₪ A i 
Eglon, Vitulus, aut currus five rotundus Nomen urbis in crib ענלון‎ 4١ 
رین‎ 


L ۳ 
Ela, Ilex vel quercus, Gye fortitudo : aut maledictio, vel jura velo | 
mentum, fcilicet imprecationis ۶ aut Syriace, Deus. Civitas Idu; me E 


1 
L 


Moab, [0016۰ 3. b. 12. 


maorum, Gen. 36. d. 41. Pater Ofte prophetz, 4 Reg. 15. f. 30) gade | 
Filius Caleb Alii Jephone,, ד‎ Par. 4. c. 1$: Pater Semel pratfecti irj ری‎ É 
| Benjamin, 3 Reg. 4. b .18. FiliusOzi, 1 Par. 9. b. 8. Filius Baafa : 
۳6۵۱511۳26, 3 Reg. 16. b. 6. & 8 + A "d 
Elad, Dei aternitas; vel Dei teftimonium,aut Dei prada. Filiu "Ww i 
| Suthalz filii Zabad, 1 Par. 7. d: 22. Bad di | 
| Elada, Dei cactus vel pp Hoy aur Dei æternitas five teftis IR 
| monium, vel Dei preda. Filius Tahath, filii Bared filii Suthal ê 
filii Ephraim, rPar.7.d. 21. 4 ا‎ | 
Flas, Fortis, vel Deus meus, D. Judith 8. a. 1. 7 uda | 
Elam, Regio Perfidis in qua erat Sufa regio regum Perfarum, 4 7Y | 
qua Elamitz dicuntur, A. 2. b. 9. Efa. 21, a. م2‎ in Jer. 49.5.35] and 
Elam fcribe, non Elam, Vide Alam. ۱ | 
Elala, Dei factura. Filius pelles filii Azariz filii Jehu, T Par. mR | 
e. 39. Filius Rapha filii Banaa, 1 Par, 8, d. 36. Filius Saphan, Jer| مه‎ | 
20.8. T. Filius Phefhur, 1 Efd. 10. c. 22. 1 
Elath, Cerva, five fortirudo, dut ilex, vel quercus, Nomen ci^ mrg | 


vitatis regni Edom ad quam profeéti funt filii Ifrael egrelli de Hes 145; 
 fiongaber, Deur. 2: b; 8. | ۱ 


Elcana Deus zelotes aut diae: Dei calamus,five De] 713p 78 
us nidus ejus. Filius Core filii 1324 filii Caarh, Exod.6. d. 24.Mat cuz 


ritus Annz matris Samuelis, 1 Reg. 1. 3.4. Aliusde quo 1 Par.12 
a. 6. Filius Afir, 1 Par. 6. b. 24. & 2 Par. 28.3.7. 
Elcefarus, Dei durities,vel ferotinus. Viculi nomen in Galilæa "Ups 


ben, Num.26.a.8. Primogenitus filiorum Ifai patris David, rReg.| ius? 
16. b. 6. & 1 Par. 2. b. 13. Filius etiam nelon, princeps tribus fu 
Zabulon, Num.1.a.9 , 
Eliaba, Deus aut fortis abfcondet.Nomen viri, 2 ۱۱۵۵۰2۱۰۵۰ 
&rPatr. 11. ۰ ווה‎ 
Eliacim, Dei refarretio aut affirmatio, five Deus refurrectioni Spe 
TTET 
& 4 Reg. 18. d. 18. przpofiturdomus regis Ezechia. Filius item 
Jofix regis, a Pharaone Nechao Joacim appellatus, 4 Reg. 23. 84 
34. Pater etiam Jona, Luc. 3. f. | M 
Eliada, Dei fcientia, vel Dei cognitio. Pater Razon, | ۰ yr a | 
BE. E. | bud H 
Eliam, 


| Jade, cujus rex fint Dabir, Jof. 10.3. 5. & 13.6. 39. Nomen regis 


E 
| Eat, -Acervus vetuflatis, aut acervus defluens. Filius Sobal fili | 


| vel Brmiratis, aut Deus vindicans, Filius Helcie, Efaiz 22, f. 20! 


| d. 23. Filius David, ב‎ Reg. 5. €, 16. & 1 Par, 5. 


2 ב עור‎ Andi MIO a P RES uus iir ₪ 
4 3 <2 T ES 5 
: Y A s — ۳ 7 AD E 
fg ) EX رد‎ AI I EIL ETET NOMIN, 1 Im = 1 ۱ 
i map Diofcorus, Divina faturitas, vel divinum ornamentum. G.No- m, live terrenus, Aur anguineus. Sic cognomina XE H- Rw 
i men menfis; 2 Mach. 11. d. 21. | tus fuit Efau, Gen. 25. d. 30. ₪ 14 Nomen regionis, qua isan 3 
و‎ Diotrephes, A Jove nutritus. G. Vir peffimus,ut teftatur Joan- | & Idumaa, 3 Reg. 11. c. 14. Efa. 34. b. 6. Hacin Syria ad Meti. 
nes in tertia fua epiliola. ext. Î diem Judxz fita, abet Arabiam ab Aultro, Pheeniciam à Bo 
127 ١ Difan, Trituratio, live pinguedo, vel cinis, aut abundans dens | ix ro Gabalene, item & Amalechitis ab Amalech vocitatur 
| iram vel ebur. Filius Seir Horrai, Gen..36. 21I. | ۱ ut Jofephus lib. 2. ۰ indicat. Veruntamen idem Jo 
۱۳1 Difon, Triturátio, live pinguedo, vel cinis. Filius Seir Horrzt, | lib. $. cap. 3. antiq. duplicem Idumzam ponit, fuperibrem & in 
dues: Gen. 36.c. 21. Filius Anz filu Sebeon, ibidem, 25. ₪ feriorem. je deg tribus Jud, qui in longum quiden 
| J وود نی نید‎ | Dithalaffum, Duo maria, five bumaris, qui utrinque mari allui- extenditur. Íque ad Hiero olymam latitudine vero ufque ad a 
| ' tur,quod in navigatione vix fine periculo evenire folet.G. Ad. 27. ludem Sodoma conflicuta ft. In hac autem forte civitates era 
B. 45- D 9 lw a = || Aftalon &Oaza : iftam, palafthinam alias dicunt. Inferior 1du 
~ Doch, Commotus, five impulíus, aut comminurus. D. Munir || mxa forte celit Simeonis tribui : hæt circa Ægy prum elt, & Ara 
| uneulz nomen, 1 Mach. 6.6.15. °° ₪ | biz montem. Hac ille, Edomitz noluerunt filiis Hfrael tranfitum 
1۳7 Dodau, Dilé&io, aut mammilla ejus, vel patruus ejus. Nomen | permittere per terram ipforum, Numer. 20. g: 18. Saul 11105 ex; 
diay viri, 2 Par. 20. 7 : me iet e = | pugnavit, r Reg. 14. g.47. David ipfos fibi fervire fecit, 2 Reg.8 
کاس وس‎ Dodanim, Dilecti vel patruelis fomnus,aut mammilla dormien- | e. 14. & 1 Par. 19. d. 19. ! buc dat eer er 
ET tis, Filius Javan, Gen.1o. 2.4.2 quo Rhodu. = . || Edom, Jof.3. d. 16. Homo, five rufus,aur terrenus,velfanguid CONN 
[pura | Dodanum, : Par. 1.2.7. Imperantes [ive defcendenres,aut mpe- | neus, Heb. Adam, & eft nomen urbis. dis 
77 


vel p rantis vel deicendeanis fomnus. Heb. Rodanim & Dodanim, Fili- | 


لذج ذا 
pe Er us Javan, qui Gen. 10, a. 4. dicirur Dodanim. ۸‏ 
duds reis i Doeg, Solicitus, live anxius, aut piftator. Unus ex paltoribus |‏ 
Saulis, 1 Reg. 21. b. 7.‏ ראנ 
Swix Dommim, Sanguinei, aut flentes, vel fimiles, vel Syriace; pe- |‏ 
cuniz. Nomen regionis, Reg, 17.8. T. - | ۱ |‏ דּמִיבם | 
duiu |^ Domus folis, Grace Heliopolis, urbs Egypti in qua fol adora- |‏ 
batur, Vide Bech-femes, Jer.43.6.13. | an |‏ | דור vel‏ 
Dor, Generatio, vel habitatio. Nomen civitatis maritimae in‏ דאר 
is | tribu Manaffe, Jof. 11.2. 2. ₪ 1 Judic, 1. È 27. & 1 Par.‏ 3 
Mach. 15. d. 25. Quidam falfo Straldnis Cafaream‏ 1 & .30 .7 | 
appellatam exiftimant.‏ ۱ 
dnb Dorcas, Caprea, vel damula. G. Nomen mulieris qui & Tabi- 1‏ | 
tha ۴ dicebatur, A&. 9. ₪ 39. S ME E‏ רדט 
Dorda, Habiraculum fcientia, vel generatio fientie. Filius f‏ 1 
vi Ars Mao], 3 Reg. 4. d. 31.‏ 
opus Doryx, Rapidus, aut velox. D. Eccléf. 24: d. 41.‏ | 


| deri مج‎ 
۳ 
dua مول‎ 


Dothan, five Dorhain, Ritus aut lex. Locus eft ubi Jofeph re- 
perit fratres fuos pecora pafcentes, Gen. 37. d.16. qui etiam 
temporibus Hieronymi fupererat in duodecimo à Seballe miliario 
contra Aquilonis plagam, Reg. 6. ^d 13. 

| JE | 


Drufi lla, Rore con fpería. G. Uxor Felicis præfidis Judzr, Ad. 
T I 
^ D 0 
| uted Dudia, Dile&us, aut patruus meus, Nomen viri, t Par.27.3.4- 
דואר‎ Duel ,Cognolcite Deum,aut fcientia Dei.Pater Eliafaph princi- 
japina ּ | pis tribus Gad, Num, ۰ b. ra וו‎ | 
| p SPEM. Silentium, vel Emilirddo, Regio quedam Iduma, ad 
: ! Aufirum vergens quæ hodie dicitur Eleurheropolis, vigiati diflans 
| | milibus jūxta quam [unt montes Seir auctor Hieron "mus 1n com- 
1 | ment. Iri Efaiam, De hac lege 2 C.I ۳ Filius I mahelis, Gen, 
l as. b. 14. Ell & civitasin tribu Juda, juxta veterem interpretem 
| & LXX. quos fecutus eit, 8 Jof. 15. £. 52. 
i 
1 


| 
Dohitheus, Deodatus. G. Nomen ducis, 2 Mac. ۰ 19. 
| 


| 
| 


Dura, Generatio, vel habitatio, aut pyra ignis, Vallis provin-‏ דורא 
cix Babylonis, Dan. 3. 1‏ ی 


עיבר" 


E | Seir, Gen. 36. €. 23. | 
| הקט‎ | i / unde Nahum propheta Nahum 1, &. ۰ | aU 
| לדג‎ | Eccetan, Parvus, five minimus. Nomen viri, 1 Eid. 8. b. 12. | Eldaa, Dei fcientia, aut Dei cognitio. Filius Madian filii Abra مسب‎ d 
| وله ی‎ Ecclefialtes,Concionaror,vel congregans, Hebraice Coheleth, | hæ, Gen. 25. a. 4. iene pe 
| קהלר-‎ | id elt, concionator, Ecclefiaties. 1.8.1. — — Eldad,Dei dilectio aut diletus. Nomen viri fuper quem requ 1178 
۷ ei, Ecbarhana, Frater mortis. D. Nomen regionis, 2 Mach.o. 3.3. | evit Spiritus Domini in caftris, Num. 11: f. 26. ا‎ 
| NONN |  Ecbarhanis, Idem. Chaldaice, Ahmatha Metropolis majoris |  Eleale, ו‎ five Dei holocauftum. Civitas Amorrha4 77 
PT: | Mediza Seleuco, ut inquit Volaterranus libr. 12, feu ut Judith 1. | orum in Galaaditide regione, tribui Judz adfcripta, Efaiz15. b.44 ji, 
ipad a. 3. dicitur, ab Arphaxato Medo condita, ubi reges, eo quod fri- | quam xdifcaverunt fli Ruben, Num. 32.8.37... = ری ב‎ 
aida fit, æltivare folent. Hac Prolemxo libr. 6, 6/6470 : Ste- Eleazar, Dei adjutorium, five Dei atrium. Filius Aaron fli} ל‎ ` 
| phano vero interdum رس‎ interdum 10 dicicur, | Amram filii Caath filii Levi, Exod. 6, d. 22, & 1 Par. 6.4.3. iniata 

: | 1Efd. 6,a, 2. quo loco quidam vertunt, fcrinimm in quo fched |  Eleazarus, Idem. Filius Matbathies, filii Joannis, t Macha, 2.54 i ira 

| reponebantur & authentica. | Pater item Phinees filius Mofollamiz, 1 Par.o.d. 20. ` | 

Echaia#Frater Domini, Nomen viri, 2 Eld. 10. b. 26. | Electa, Latinum eft, & Grace idem fignificat. Mulier ad qua iari‏ אחיה ;ג 

Echi; Frater meus. Filius Benjamin, Gen. 46.c. 21. qui ۲ Par, | fcribit Johannes, 2 Joan. 1.a. ۰‏ 7 אָחי 

doy | 8.a. 2. Rapha dicitur, Elehanan; Dei gratia, five Dei mifericordia, aut Dei donum אלמג‎ 
. | D. | Nomen viri, 2 Reg. 23. d. 24. & 1 Par. 11. f. 26. ۱ tardy 

| Eddo, Vapor, aut nubes,vel interitus ejus. Nomen viri, 1 Efd. | Eleph, Mille, five doctrina, aut bos, vel dux, 11205 in tribu Ben ka Ei . 

d a d n nere سل‎ | NE 

mü” | Edema, Terra; abt rufa, five fanguinea, Civitas in tribu Neph- || Eleutherus,Liber,vel ingenuus.G.Nomen fluvii, 1 12 ad 
laa. 4 كفل الفط‎ 1946.36 ar ۱ | | El Deus meus Matt.27.e. 46. Pfal.z2.a.t. Mia 
| טרן‎ | Eden, Voluptas, fivedeliciz : aut Syriace tempus. Proprium f. Elia, Deus Dominus aut fortis Dominus, Filius Jeroham,: Par. سح‎ 

m viri, E. 7. c. 12. & 4 Reg. 19. c. 12. & 2 Par. 29. c. 11, Cujus |8. 26. & 1 Eld. 10.0.27, Ru oie 

filii incoluerunt regionem Syriz qux dicitur Tha ۰ Eliab, Deus meus pater five Deus patris. Filius Phallu Fin Ru IRN 


. Eder, Grex, five defectio, vel prive Filius Muf, Alii Mérari, 
| j 1 €. 25. Urbsirem in tribu Juda, Tof. 15. e. 21. Eft quo- 
دید‎ | que turris nomen ubi filii Jacob rabernaculum fixerunt, Gen. 35. 
| d 21. ubi legirur, Fixit tabernáculum trans turrem gregis: He- 
| | braice, currem Eder, Idem, Mich. 4. c, 8. Et tu turris gregis: He- 
braice, Er tu turris Eder. 


| TET Edilla, Myrtus : aut Syriace, letitia, Nomen mulieris, qux & 

, | Either, Eth. 2. b. 7. 

| ۷ Edna (ive Ednas, Voluptas : aut Syrisce,tempus, | Nomen viri, 
134 " * TED. 10d. 50. : 

| nay ` Ednas, 1 Par. 12. d. 20. Eterna requies, five teftimonium qui- | 
Nas | etis, Princeps militum in Mahaffe, 


VT 


| 10 
Elon, Ilex, vel quercus, aut fortis, Filius Zabulon, Gen, 6 אלון‎ 
b. r4 Judex Hraelitici populi, Judic. 12. d. 11. Nomen مه اه‎ 
in tribu Nephrhali, Jof. 19. c. 33. 1n 3 Reg.4. a. 9: Hebraice fcri. 1178 
|| bitur -אילון‎ Tale fuit nomen patri Bafemath & Ada uxorum Efau אִילון‎ 
Gen. 26. £. 34. & 36.3. 2. אלנו‎ 
Elonitz, Idem. p. n. Num, 26, c, 26. | igo 
Dao V i ri MT | ard 
| ל‎ praa, Dei opus, vel Dei operatio, Filius Mehulim, 1 Pa לפעל‎ 5 
Elthece, Ex Hebrzo & Syro, Dei theca vel capfa. Nomen civi] tessa 
tatis in tribu Dan, Jof. 19. d. 44. quz Jof. 21. b. 23. Eltheco di] "FT? 
citur ab interprete, cumin Hebrzo eadem fit lectio cum fequente $3929 
per ™ in fine. 7 
Eltheco, Idem. Nomen civitatis, Jof. 21. b. 23. qux Jof. 19. d پر ری‎ 
44. dicitur Elthece per ؟‎ in fine, tarred 
Elthecon, Dei correétio; five Dei preparatio. Nomen civitati4 PITH 
| in tribu Juda, Jof. 1 3. B. So. 43+ 
Eltholad, Dei generatio. Nomen civiraus in tribu Juda, Jof.154 17211 
\e.3o.in tribu Simeon, Jof. 19.4.3. ته مد‎ 
Elul, Ullulatus, five pernoctatio, Nomen fextz lunationis, par- אלו‎ 
tim Augulto noltro,partim Septembri refpondentis,2 Eíd.6.d. 1] iata 
& 1 Mach, 14. d; 257. 
Eluzas, Dei fortitudo. Nomen viri, 1 Par. FZ: a: 5; אֶלְעוזי‎ 


Elymais, Panicea, a panico, quod elt genus feminis, G. Nomen] ו‎ 


| gl, Ad. r3: b. 8. 

Elzabad, Del doratio. Nomen principis, rPar.12.b,12.& 

M 

Emalchuel, Rex Deus, aut regnum Dei,vel nuntius Dei.D.No 
men viri, 1 Mach. 11. d: 39. 

Eman, Multus, aut cumultuans ; vel Syriace fidelis. Filius Zarz [Di 
filii Juda, 1 Par. 2. a. 6. | ius? 

Emath, Ira vel indignatio, aur calor, five murus, aut uter; vel TOON 
lagena. Urbs fita in hnibusSyriz non procul a Damafco, +4 5 
I4. f. 25. Jer. 49. £ 23. Etiam colligi potelt hanc urbem effe Sy-| ` 


نه ו |- 


23.8.33. In 1 Par. 18۰ 8: 5۰ & c. 9. recte fcribitur Hemath. ¥i-| 
c Hieronymum in locis Hebr, Ipla elt terminus Chananzorurm 
a Sidone, Jof. 1 3.a.5.cujus mentionem habes 4 Reg.14.9.28.& 25. 
₪ 21. Efa. 10, b.g.& 11.c.11.Zach.9.2.2. Hebr. Hemath: 
Emath, Nehem, 12. c. 37.interpretacur centrum, Heb. Meah. 


ו 


4 


ssl 
Emer ,Dicens,vel loquens five exaltatio:aut Syriace;agnus. No- Sog 
| men loci, 1 Eid, 2. c. 36. & 7. ETE 
Enum, Tunores, auc terribiles, vel populi, five infula áquáruin. | אמיב‎ 
| Gigantes quos expulerunt Moabitz a terra ipforum, Deute. 2. c. sili 
| 11. In Gene. 14. a. 5. non eft proprium nomen, led vertendum 
| Terribiles vel horrendos, quod fecit Chaldzus paraphraltes : fic 


4 


nitis vero, Zomzommim, Deut. 2. c. 11. & d. 20. 

Emmanuel, Nobifcum Deus, Efa. 7. c. 14. Matt. 1. d. 23. 
| Emmaus, Timens confilium, vel matris aut gentis confilium, fen 
| populus abjectus, D. Nomen cailelli diants ab Jerufalem 
| 6c. Luc. 24.5.13. 
| Emmer, Dicens, five loquens,vel exaltario : dut Syriace,aenus. 
| Pacer Bafhur facerdotis, Jer. 20. a. 1. & 1 Eid. 2. 1 
| item Moiollamith, 1 Par. o. b, 12, & 24. b. 12. 
| E N 


| 
T 


Nun 
۰2۳ |) نوی‎ 
dis pam 
"EM 

b. 36. Pater ids 


| 


| Enac Gigas aut torques, vel monile; five oneratus : Gigantes; טנק‎ 
| Num.13.d.22. quos expulerunt Chinanzi, Dent. 2. b. 2 1. by 


Enacim, Idem. p. n. Deut. 2. c. 11. PIN Hier TN 
En-agallim,Fons [ive oculus vitulorum,vel eurruum,aur rorun- (O 222 עין‎ | 
| ditatum. Nomen viciin principio maris Mortui, Ezech. 47. b. ro. li» doy aedi 
Enam, Fons vel oculus corum: Villa in tribu Juda, Jof. 1%. ₪ | / 
= 
| in locis Hebraicis. Heb. ۰ 3۳3 
Enan, Nubes, velauguriur; five fons; aut oculus earum. No- 3Y 
| meh villa five viculi, Num. 34. b. رو‎ Ezech. 48. a. 1. Pater item iio, 
Ahira principis tribus Nephrhali; Num. 1. b. 1$. 
Encenia, Renovatio, vel dedicatio, id elt, feitum pro rénovati- 
| one vel dedicatione templi. G, Joan. ro, d. 22. 
En-dor, Fons, hve oculus generationis vel habitationis, Urbs 
| tribus Manaffe in Jezrahel juxta Naim vrbem fita, Jof, 17. c. 11. 
| & 1 Reg. 20. 2. 7: Pl. $2, c, 11. ۳3 
En-gaddi, Fons,five oculus hædi vel felicitatis : aut ex Hebrzo |13) ry 
| & Syro, fons five oculus incifionis, vel ftiffurz. Urbs in tribu וט‎ 
| da juxta mare Mortuum contra Occidentem. Dicitur & nafafon- 
thamar, 1 Reg. 24.3. ۱۰ Ezech. 47. b. 16. Càntic. 1. d. 14. | 
En-gannim, Fons horrorunrfive oculus protetionum. Loris) 
| tribus Judz, Jof.15.e. 34. Et Hieronyfno in locis Hebr. elt vicus | 
| juxtaBeth-el. &lia civitas facerdocum in tribu Hfachar, Jof. 19.b.21. 
En-hadda, Oculus acutus, vel 13005 : aut fans acuminis vel la|; 
 titiz : five ex Syro & Hebrro, fons vel oculus unus five novus. |g 
| Nomen civitatis in tribu Hfachar, Jof. 19. b. 21. 
En-hafor, Fons five ocultis arri vel veltibuli, 4ut fortis fenum צר{‎ ny 
vel herba: Civitas tribus Nephthali, Jof: 19. c. 33. | +1 
|. Ennom; Ecce illi, five divitie eorum : aut decipiens vel contri- 
| Rans eos. Nomen virl; Tof. 15.5.8. Jer.7. g.31. & 4 Reg.23.C.10. |" 
| Enon, Nubes, vel obnubilatio, five fons aut oculus ejus, vel au- | 
surnam: Terminus Damajci,Ezech.47.4.17. El & Enon juxta Sa- | ^ = 
htfroppidum haud Inge Jordane;ubi baptizabat Johannes Ceu (“r+ 
| C ג‎ Johan. 


* Xk 
7 


8 
- \'Y vel 
דאר‎ Dy 


|. Eliam, Dei populus,aut Deus populi, Filius Achitophel, ב‎ Reg. ' 


Dei infafHatio: Filius Elioenai filii Naariz, 1 Par, 3. d. 24. & 24. || 8 


five Dei potentia. Fir || 


a. 4. & 1 Par, 23. b. 15. Filiusetiam Bechor filii Benjamin fi- ۱ |‏ .18 ן 


| civitacisin Perfide, 1 Mach, 6. a. 1. | 
| 'Elymas, Magus, five corruptor,vel perniciofus. G. Nomen ma-| i. 


|, Elioenai, Ad ipfum oculi mei, five ad ipfum fontes mei, aut ad | 

| ipfum afflictio vel paupertas. Filius Naariz filii Semeize filii Seche- | 

nix, 1 Par, 3.0. 23. & 4. f. 36. Filius item Bechor tilii Benjamin j 
| j riz. Eit enam nomen regionis qu ab urbe nomen haber, 4 Reg. 


n 


| 


| Nomen turris, 


Elifa, Deus eit, aur Dei agnus, five Deus commodans. Filius || etiam transferendum elle - icit Hieronymus in quzeítionibus fuis 
Javan, Gene. 10. a. 4. Ab hoc JEoles five Infulz Ioni maris, E- || Hebraicisin Genein : licet LAX.’ iaer tranftulerint. Puto ta- 
|| men populos effe Raphaim, a Moabius, Emim dictos: ab Ammo- 


hg - 


2 o O o 

| Elias, Deus Dominus, aut fortis 
| 3 Reg. 17. 8. 1. | 

Deus augens,vel Deus augmentationis,aut Deus fini-‏ ,קה גו 
eas. Filius Duel princeps tribus fue Gad, Num, 1. b. 14. ۱‏ 
 Eliatb, Deus converfionis, aur Dei fflio vel habitatio, five‏ 


Dominus. Nomen prophetz, 


| b. ir, & 1 EI. 10. a. 7. | 
Eliacha, Deus meus tv, aut Deus meus verit, Nomen viri,1 Par. | 
| 23beq | | 

pn Dei pelicanus, aut fortis vomitus. Nomen viri, 2 Reg. 
25 | 
| EliciNigri,aut circunvoluti,vel retorti.G. Populi, Judith 1.b.6. 
Elidad, Dei dilectus, vel Dei dilectio. Filius Chafelon, princeps 
| tribus Benjamin, Num. 34. d. 21. 
| Eliel, Deus meus Deus, vcl Dei fortitudo 

lius Thohu, 1 Par. 6. c. 34. & 8. b. 19. Mah 

46. & 2 Par. 31.€.13.. 

Eliezer, Dei adjutorium, five Deiatrium. Nomen filii procura- 
=| tons domus Abraham, Genef, 15. a, 2. Filius em Moyfis, Exod. 


umites, 1 Par. 11. g. 


(۳ Jacob, 1 Par. 7. b. 9. Filius Jorim, Luc.3. f. 29. 

dq  Elhoreph, Dei hyems, aut Deus juventutis, Give forte opprobri-‏ ל 
um: aut ex Hebrao & Syro, Deus acuminis. Filius Sifa princeps ex-‏ | „ 

ercitus salomonis,3 Reg. 4. 3. 4. ! 

=q Elim, Arietes, aut fortes,vel cervi, five valles, Nomen civitatis 

Moabizarum, non procul a limite,ad quam pervenerunt filii Tfraél 

profecti de Mara,Exod, 15.d.27.& 16.3. 1.Num.3 .b.9.Elt & no- 

mien putei Ela. rs. b.8.aut nomen civicatis,ubi legendumBeer-elim. 

| Elmelech Deus meus rex, aut Dei confilium. Nomen Bethlehe- 

mice cujufdam mariti Noemi, Ruch. 1. a. 2. | 


flu Jacob, 1 Par. 7. b. 9. & 8. b. 19. 

Elioenai, 1 Par. 26.2. 3. & 1 1:0. 8. a. 4. Ad Dominum oculi | 
mer, aut-Deus ipfe oculorum meorum. 

, |, Eliphal,Dei miraculum, vel Dei judicium.Filius Ur, 1Par.11.8.36 

Eliphaler, Deus liberauionis, five Deus expellens. Filius David, | 

2 Reg, 5. c.16, & 1 Par. 3. b. 6. & 14. b. 7. Idem 1 Par. 14. b. $. | 


Elphaler.Eft & filius Efec,1 8‏ אלפלט  |Hebracefcrbitur‏ אל 
|j Eliphalu, Deus mirabilis, five Deus judicii. Nomen facerdocis. |‏ אליפרו 
"רה M‏ 
MF Eg, Eliphaz, Dei nifus vel conatus, aut Dei obrizum. Filius Efau ex |‏ 
ud RH ^5 Ada uxore, Gen. 36. a. 4.‏ 
Eliphelet, Deus liberationis, five Deus meus expellens. Filius‏ | ^7 078 
Aasbai,2 Reg. 23. d. 34. Filius item David, ۲ Par. 3. b. 8.‏ زرط 
Wo od E‏ , 
Moi |‏ | 
apr Eh. 27.3. 7. :‏ | 
Elifabeth, Deus juramenti, vel faturitatis, five Dei feptenari-‏ | אלישבע) | 
iurati (um. Uxor Aaron filia Aminadab, Exo.6. d. 23. Uxor item Zacha-‏ | 
Bs à jz, mäer Joannis Baptillx, Luc. 1 . a. $,‏ 
bcd |, Elfaphan, Deus Aquilonis, five Deus abfconditus, aut Deus‏ | 
p = | fpéculacor. Filius Qzel filii Caath filii Levi, Exod. 6. c. 22. Filius‏ 
item Pharnach, Num. 34. d. 25.‏ ל | 
e ix | Ehfaphat, Deus judicans, Filius Zechri, 2 Par. 23. a. 1.‏ 
Elifuma, Deus exauditionis, five Dei exauditio, Filius Ammiud‏ | וגו 
ya princeps tribus fuz Ephriim, Num. 1. a. 10, & 1 Par. 7. f. 27.‏ 
(Filius item David, 2 Reg. 5.6.16. & 1 Par. 3. b. 6. & 14. b. 6.‏ همینا | 
Nathaniz, 4Reg. 25. p.23. Sic nominabatur filius Icania‏ ما | 
i lu Sellum Alu Samoi, 1 Par. 2. €. 41. |‏ אליש |y‏ | 
=a 1١ Elfes, Dei falus, vel Deusfalvans, Nomen prophetz filii 54- 1‏ ۳ 
pera =: jphat, 3 Reg. 19. €. 16.& 4 Reg. 3. b. 11. Luc. 4. e.27. Grace‏ 
apud Lucam 4. e. 27. fcribitur; at in libris Regum ubi-‏ ایرد i‏ 
ملع |r de fcribitur Afr‏ 
FT: | Ella, idem, Filius David, 2 Reg. $. c. 15. & 1 Par. 3. b. 6.‏ 
Elifur, Dei fortitudo, five Dei perra, aut Dei pfalmacio vel 601- |‏ ۶ ۵ | 
arê , ——— iligatio, Filius Sedeur princeps tibus fux Ruben, Num. 1. a. 5.‏ 
NITORE ' Elid, Deus meus iple,aur fortitudo ipiius. Filius Jeroham patris‏ | 
ELT =~ fElcana, 1 Reg. 1.a. 1. Nomen principis militiz, 1 Par, 12. d. zo. |‏ 
n RE ET RE GAB: aoi p :‏ 
EU Eliud, Deus laudis, five Déus confeffionis, aut Dei laus vel con-‏ 
nd . 106010. D. Filius Achim filii Sádoc, Mac. 1. b. 14,‏ 
jimêr _ 1 | Ellas, Vide Hellas. |‏ | 
n; Elle-haddebarim, Hac funt verba. fic incipit quintus liber legis; |‏ הודברים 
jquia Septuaginta Zl reper pio, id cft fecunddria lex dicitur, Deur.‏ * 


17. d. 18. non quod alia fit quam éa qux in monte Sinai data eft, 
ed quod denuo reperita [it novo pacto per minifterium Molis دق‎ 
ram 115 qui priorem in monte Sinai non audierant, 

Ellel, Laudans, lve lucifer, dut ftultitia, Pater Abdon judicis 


RA in Ifrael, Judie. r2. d. 12. 
Mad Elmadan, Deus menfureeorum, vel Deus indumenti eorum.D. 
אל ל‎ Luc. 3.0.28. In quodam veteri Greco codice legitur Elmadad. 
RECE Elmelech, Dei reann, vel Dei confilium. Nomen civitatis in 
| א‎ tribu Afer, Jol. 19. B. 26. 
i (۵ Elmodad, Dei menfura, aut atrium diledi; Filius Jetan, Gen. 
V usd 10. d. 24. 
|| COT Elnaam, Dei pulchritudo, five Deus monens eos, Pater Jofaid 
| پات[ & ו‎ 1 Par. FI. p y6. EL ۳۳ | 
| | in» ב‎ Elnarhan, Deus dedir five Dei donur: Filius Achabar; Jer.zó; 
ELM ₪. 22; Pater Noelia matris D03ehin 4 68:24: 8: 
radar ۱ 


Tiras, Adjutor, five ۸1۲1۳1۱, Nomen ۳۲۵۲۱۵۲۸ 1866۲00۲۱5 1 E 


۱ 
۱ 
| [ 
| 
| 


num. Pater Saphan, 2 Par. 34. b. 7. qui 4 Reg. 22.4. 3. Afalias 
| dicitur ab interprete. 

Efem, Osab offe, five fortitudo aut lignum eorum, vel confi- 
lium eorum, aut claufura. f. oculorum, Civitas in tribu Juda, Jo- 


Efphatha, ES We five collectio, aut confummans vel fi- 
niens, Filius Aman flu Amadatha, Efth.9. b.7. | 

Efriel, Beatitudo Dei, aur intuitus fortis, vel greffus Dei. Filius 
Galaad lii Machir, Jof. 17. a. 2. ₪ 1 Par, 7. c, 15. qui Numer. | 
26.d.31. dicitur Afriel. | 

Efron, Sagitta exultationis, five divifio cantici : aut atrium vel |^iin 
fenum. Filius Ruben, Gen. 46. b. o. Filius item Juda, 1 Par. 4. | 


| loci, Jof. 15. a. 3. Heb. Hefron. / 
| Efronitz, Idem. Num. 26. c. 21. | "n 
Efthaol, Poflulans, aut mulier fortis, vel mulier fulta, five ignis 
laboris. Urbs tribus Juda five Dan, inter Azotum & Afcalonem § 
in Palzfihina, Jof. 15.6.33. & 19. i ubi filii 1/2361 pofuerant | 
caltra contra philithüm, Judie. 13. d. 25. juxta quam fepultus 
erat Samfon, Judic. 16. .ع‎ 31. Hieronymo villula Afto dicta. | 
Elthaolice, Idem. p. n. 1 Par. 2. ₪. ۰ RNOR pond 
Elthamo, Exaudirio, vel mulieris uterus, Nomen civitatis, 1 POMER 
Reg. 30. p. 28, & 1 Par. 4. c. 17. quz (ut videtur) dicitur Ellhe- مهو‎ | 
| mo & ۰ 
E hemo, five Elthemoa, tdem. Civitas qui Aaronis nepotibus pud 
 etribu Judz eft aflignata, Jof.21. b.14. & 1 Par. 6.6. 50. eadem. | 
| quz & Elihamo iifdem literis & unctis vocalibus. 
Ether, Occulta, fiveabfcondita, vel demoliens : aut ex Syro | YE 
& Hebrzo, medicine exploratio, vel contemplatio, aur medici- ۶ 
na turturis, Nomen mulieris qux & Edifa filia Abihail di&a 
| et, Efth. 2. b. 7. אשתו‎ 
Efthon, Uxor ejus,aut ignis donum. Filius Mahir,rPar.4.b.11. | ۳ 
E T 


— 
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| Etam, Avis eorum, five involutio eorum, vel calamus eorum : EUY 
aut Syriace, conilium eorum. Nomen viri, 1 Par. 4. a, 3. Eft ₪ ju 
petra munita qux in tribu Juda erar, ubi Samfon aliquando ha. | 
biraverar, juxta torrentem, Judic. 15. b. 8. Jofephus lib. $. an- 
tiq. cap. 13. Ell queque civitas Jud, 1 Par. 4. f, 32. a Roboam 
zdificiis munita, 2 Par. 11. b. 6. 
Ethai, Robultus, five fignum meum, aut vomer, five adventus. PE 
Nomen viri, 2 Reg.15.d. 19. qui & Ithai, 2 Reg. 23. d. 29. 
Ethai, Hora, vel tempus, five paratus. Filius Roboam ex Ma- 
| atha, 2 Par. 1 1. d. 20. 
Etham, Fortitudo eorum, aut vomer vel adventus eorum, five LPS 
fignum eorum. Nomen folitudinis, ad quam venérunt filii Ifra- 3u 
el profecti de Socoth. Eadem dicitur & Sur per ₪, Exod. 13. d. 
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20. Numer. 33. à. 6. | 
Ethan, Fortitudo five vomer earam aut infulæ donum. Vir qui- ms 

| dam fapiens, filius Maol, 3 Reg. 4. d. 31. Filius Zarz filii Juda, 1 |aisér | 
| Par. 2. a. 6, Filius Cazaix, 1 Par, 1%. b. 17. Filius Zamma filii T | 
| 


Ethanim, Robulli, vel fortes, aut munera , five fortitudo maris. Omm | 
Nomen menfis feptimi, qui noftro Septembri refpondet, 3 Reg.8. 7 
a. 2, Corrupta exemplaria legunt ۸ ۱ ۱ 
Ethbaal, Ad idolum, five ad dominantem, vel ad fübjicientem, | 


| entis vel poflidentis. Nomen regis Sidoniorum, 3 Reg. 16. 8۰ 31. 
Ethecz, p. n. Ezech. 41. c. 13. Zdificia quadam in atrio tem- ] 
pli fundata, feu muro templi ۳ ard Hie vocant & fa- . 
tuas, Beatus Hieronymus in 42.cap. Ezech.verfu $. tranftulit por- 
ticus. Rabbi David Kimhi dicit elfe generale vocabulüm ad came- 
ram & gazophylacium, LXX. pro eo habent ,مهوت‎ ۱ 
Etheel, Mecum Deus, five fignum Dei, aut adventus vel vomer | 
Dei. Nomen viri, 2 Efd. 11. b. 6. . 
Ethzi, Hora mea, vel tempus meum, Filius filz Sefan ex fervo TY 


Echnan, Donum, aut merces vel fignum filii, aut adventus filii. JN 
Filius Afhur ex uxore Halaa, 1 Par. 4. b. 7. ibra | 
E u 


EM Prudens, aut bene confulens. G. Nomen viri, 2 Tim. yalor | 
4. at ۱ | 
Euzi, Vide Hevzi. RET 
Euergetes, Benefactor, five beneficus. G. 5 aA 


Eid, e $> : i e | T Y 
| Efdrelon, Adjutorium fortitudinis, vel quercus auxilii. D, Civi- HS t 


Enos, Homo vel vir ive oblitus aut defperatus.Filius Sech Gen. | tasin campo magno Efdrelon iub Dothan, Judith 1. c; 8. 


Efdrin, Adjutorium. D. Nomen viri, 2 Mach. 13. f. 36. TP 
| Efeban, Ignis filii vel adificantis aur intelligentis. Filius Difon tat 
Horrzi, Gen. 36. c, 26. | JO NGA Las Cas 
Î Ebon, Feftinatio filii, aur feflinatio intelligentis vel xdifican- iw 
| tis. Filius Gad filii Jacob, Gen, 46. b. 16. Filius item Bela filii: *. 
Benjamin filii Jacob, 1 Par. 7. b. 7. / 2 ay 
Efec, Violentia, five calumnia. Frater Afer filii Elafa, 1 Par. PUY 
8. d. 38. td | 
Efelias, Liberans vel refervans Dominus , aut prope Domi- | Pow | 


Arünoe ab uxore Lyfimachi, | 


| a.1, Filius irem Phares filii Juda, Gen.46. b. 12. Nomen praterea 


| mei, 1 Par. 6. c, 43. Filius Chali flit Abdi, 1 Par. 6, d. 44. 


| five ad poflidentem : aut fignum idoli vel dominantis aut fubjici- 


| 4£gyptio, 1 Par, 2. 6 231 

| Ether, Oratio five deprecatio. Nomen civitatis in tribu Juda, (MY 

| Jof. 16, f 42. = ۱ "ה‎ 
Ethi, Hora vel tempus meum. Nomen viri, 1 Par. 12. b. 11۰ (‘MWA 


— Ro m 
1 


۱ lapide Scyrhopoleos ad Meridiem. 
juxia Salim & jordanesn elle memorat. 


4. d. 27. Luc. 3. g. 38. | 
En-icines, Tons lve oculus Solis, aut ex Mebrxo ₪ Syro, fons 


P 


Epaphroditus, Venuftus, five jucundus, G, Phil, 2. d. 25. | 

Epha, Laffus, aut volans ; vel Syriace, plicatus vel complicatus. 
Filius Madian Alii Abrax, Gen. 25: a. 4. Ab eo Arabia Felix, De- 
ferta (ive Petraa dicta elt Epha, Elai 60. a. 6۰ Fuit א‎ nomen eon- 
| cubinz Caleb, 1 Par. 2. f. 46. Filius Jabaddai, 1 Par. 2. f. ۰ 


 Epher, Pulvis five hinnulus, aur plumbum. Filius Madian f- | 
| lii Abrahz, Gen. 25. a. 4. & 1 Par. 1. ₪ 33. Filius Ezra, 1 Par.4. 
IC, 17. & 5. d. 24. ۱ 


Epheiu, Deíiderabiles. G. Act. 19. ₪. ۰ 


| Epheíus, Idem. f. n. G. Minoris Afix metropolis, & empo- | 
Ionicarum clariffima, a 


| rium celeberrumum, Amazonum opus, lon m: 
| nomine & ipfa Amazons appellata, pluribus ante nominibus | 
dicta, Urychis, Ortygia, Prelea, mac 
(In hac templum Diane celeberrimum, a tota Alia annis CC. 
adiicarum. Hac Raphael Volaterran. libr. 10. Geograph. In 
|Ephefo euam Paulus pradicavit, A&. 18.6. 19. Hujus meminit 
| apoitolus, 1 Cor. 16. b. 8. Apoc. 1,c.11,& 2.3.1. Extat ₪ pau- 
| || epillola ad Ephei.os, | 


| Ephed,Superbumeraleaut ornamentum, Judic. B. f, 27. & 17. 
bogs. ₪ 1 Reg. z.d, 17. & 1 Par. 15. d. 26, Sic vocabatur pater. 
! Hamiel, Num. 34.0.23. "e ۱ 
| Ephra, Pulverulenta, five plumbea, aut damula, Civitas 5 
| patris Gedeonis, ta in tribu Manaffe, Judic. 6. b. 11. & B. f. 32. 
| Elt & alia עפרר ז‎ in tribu Benjamin, quz Jof. 18. d. 23. dicitur 


'Ophera, licet eadem fit orthographia hujus cum pracedenti in He- 


(brzo, | 13. d. ۰ | 
| Ephraim, Frugifer, aut crefcens. Filius fecundus Jofeph, Gen. 
|41. .ع‎ 52, & 1 l'ar. 6. f. 66, Ab hoc tribus Ephraim. nomencla- 
(turam haber, quz a Jordane flumine víque ad Gazer longitudi- 
inem babuit: latitudinem vero, quzcunque a Bethel ufque ad 


(campum maximum terminatur, Jofepho libr. $. cap. 3. Jud. an- | 


tiq. Vide Ezechielem cap. 48. a. $. Eit etiam mons qui inter Jeri- 
chontem & Jerofolyma extenditur, & ab hoc ine afcendir contra 
Septentriones per tra&tum maris ufque Gazeram urbem, quem 
‘polfederunr filii Jofeph, Jof. 16. b. 4. & 17. b. 10. Dictz fant 
quoque decem tribus Hfrael, five regnum Ifrael, Ephraim, ob Je- 
iroboam Ephrathzum, quem primum regem fubierunt decem illz 

itribus quz defecerunt a Juda, 3 Reg. 11.8, 26. Ela. 7.8.2. א‎ 9. 


c. 9. Olee $. a. $. Legimus & 781.59. a. 9. Heb. 6o. Ephraim for- | 


titudo capitis mei: & Fl, 77. .ع‎ 67. Heb. 78. Tribum Ephraim 

| non elegic. Similiter Pal. 107. g. 9. Heb. 108, te 
Ephratha, Ubertas, five frugitera, vel crefcens, aut ineinerata. 

Uxor fuit Caleb filii Efron poft defunctam priorem uxorem Azu- 

‘bam, 1 Par. 4.3.4. Ipfa peperit ipfi Caleb Hur hlium, 1Par, 2. c. 

| 1g. Ab hac Calebis uxore Ephrata urbs nomenclaturam accepit, 


qux elt in tribu Jedz, Gen. 35. c. 16, Alias Bethlehem dicta, Ge- | 


| nef. 48. b. 7. Videtur eadem effe quz Caleb Ephratha appellatur, 
| 1 Par. 2. €. 24. ubi mortuus eft Hefron.. Videde hac re etiam Hi- 
‘eronymum in traditionibus Hebraicis, 
| Éphratzus, Idem. f. n. Qui eft de tribu Ephraim, Judice. 12. b. 
5: ji 3 Reg. 11. e. 26. vel de Ephratha jd eft de Betb-lchem,t Reg. 
(17.0. T2. 
| Ephree, Cooperimentum iniqui vel focii aut 602073081, five 
| portus iniqui vel focii aut confracti. Rex Egypti, Jerem. 44. £. | 
| 3 0. Heb. Hophra. ۱ | buds 
| Ephrem, Frugifer, aut crefcens, Nomen civitatis, Pfal. 77. g. 
léz. Heb. 78. Heb. Ephraim. Joan. 11. g. 54. | 

Ephron, Pulvis, (ive hinnulus, aut plumbeus. Filius Seor, Gen. 
23. b. 8. quo civitas in tribu Juda, qua |" 189 dicitur, 2 Par. 13. 
d. 19. & 1 Mach. 5. e. 6, 
| Epicurei, Adjutores, five auxiliatores. G. Act. 17. d. 18, 
| Epmicium Canticum victoriz. G. 2 Mach. 8. g. 35. 
[| E 


mcr 


R 
Eraftus, Amabilis C. Minster Pauli, A&. 19. d. 22. Rom. 16. 
4 23: & 2 Tim. 4. d, 20. | 
| Erchuzi, Longi, aut fanantes ive maledictio combuftionis, Po- 
puli, i Efd. 4. b. 9. 
| Erioch, Longus, aut procerus ; five fatietas vel ebrietas tua;aut . 
₪ tuus, D. Kex Elicorum, Judith 1.6. 6. 
| E 5 
| Efaan,Innixus,vel fultentatus five ignis affictionis vel refpon- 
fionis. Nomen civitatis in tribu Juda, Jof. 15. f. $1, & 2. 
| Efaias, Salus Domini, EA. 1.3.1. 
| Efu, Faciens, vel operans, aut tinea ejus. FiliusIfaac; Gen. 25. 
א‎ 235. qui & Edom Gen. 36. a. 1. dicitur. 
| Eshaal, Ignis idoli, five ignis dominantis aut fubjicients, vel 
'oflidentis, Filius Saul, 1 Par. 8. d. 3z. & g. f. 39. 
| Esbon, Fellinans intelligere, five felinans xdificare. Filius Ba- | 
e ilu Benjamin, 1 Par. 7. b. 7. jet. 
Efcol, Botrus, five orbatio, aut ignis omnis. Frater Mambre, 
jen. 14. b. 14. Elt ₪ vallis & torrensterrz Chanaan in vicinia | 
Hebronis, Num. 13. 6. 23. & 24. i 


izeriree | _Epænetus, Laudabilis. G. Amicus Pauli, Rom. 16. ۰ 
| Epaphras, Spumans. G. Viri fidelis nomen, Col. 4. €. 12. | 
ام ی‎ 


Ephi, Genus elt menfurz, Ezech. 45. d. 34..‏ א 


| Johan. 3. €.23. Ícriptum eft. Hieronymus in locis Hebraicis ad fu -h 1 
jam xtatem locum in octavo 


| Cus 


irig 


Yy | del‏ שמש 
mad epi | five oculus mnilleri vel famulatus. Nomen loc, 10 €. 17.‏ | 
| 


ETE 


وم 
yet‏ 


יפר ,46 | 


| אפרוד‎ 
ITA 


ET GREC. m 
Gabbatlia, Eminens, vel excellum. Grzce dicitur عو اموجه مقرم‎ 
id elt, lapidibus [Iratus, & erac locus editor, vel itracum lapideun 
eminens Jerotolymis, ubi Judicum erat fedes, Joan. 19. c. 13. 
bathon, Dorfum, vel elevatio ejus, aur palpebra ejus, fivd ۳۵۵ 


PUE 


Jum 


| excelfum donum, Civitas in tribu Dan, Jof. 31. b.23. qur in rgd Jed 
| d. 44. dicirur Gebbethon, iifdem confonantibus & punctis. 


Gabee, Vide Gabar. 

Gabelus, Terminus, vel limes, aur confinium. D. Nomen واد دقعو‎ 
viri, Tob. 1:6: 17, | 
' Gaber, Vir, aut virilis, vel fortis, aut Syriace, gallus gallina TAI 
ceus. Filius viri, 3 Reg. 4. b. 19. | sa fée 

Gabim, Cifternz, aur locuftz, (ive altitudines. Nomen urbig 2723 
fite in Juda aut Benjamin quz elt una ex illis per quas tranfiig jig 
Sennacherib cum iret oppugnatum Jeruialem, Efa. 10. g. 31. 

Gabriel, Vir Deus vel Dei, aur fortitudo Dei, vel fortis meu -RA 
Deus. Nomen angeli, Dan. 8. e. 16. Luc. t. b. 26. | ena 

Gad, Felix, vel accinétus. Filius Jacob fepamus, ex Zelphaj 73 


"M Hebraice. Nomen item prophetz, T Reg. 22. a. 5. 
Gaddel, Magnus, five magnitudo, aut fimbria. Nomen viri, ورس‎ 
1 Efd. 2. c. 46. yd V5 
Gaddi, Heedus, five felix, aur accinctus, vel Syriace, incifus.| 13 
ini 
גר‎ 


| Filius Suli, princeps tribus Joicph, Num. 13. b. rz. Nomen loci, 
| 4 r Par. 12. b. 8" qui & Gadi dici videtur, cum Hebrzis, iifdem 
confonantibus & punctis fcribatur. 


Gaddis, Acervus, vel congeries, five felix, vel accinctus vir. | nm 


Gaditz, De Gad, quod interpretatur hoedus five felix vel ac- MU 
cinctus, Jof. 1.c. 12. Igel 

Gader, Murus, five maceria, vel fepes. Civitas in tribu Juda, 1רר|‎ 
Jof. 12. d. 13. quz Jof. 15. €. 36. dicitur Gedera, & a Stephano |,, xy 
Antiochia, item & Seleucia. | 

Gaderoch, Idem. p. n. Nomen urbis in tribu Juda, 2 Paralip. rmm 
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28. c. 18, 3 
Gaderothites, Idem. f. n. 1 Par. 12. a. 4. اع سين‎ 
Gadgad, Felicitas felicitatis, aut accinctus exercitus; Nomen hri 

| loci in quoaliquando callrametati funt filii Hael, Num. 33.4.32. ET: 
Quz dictio, Deut, 10. b. 7. Hebraice Kribitur TWU, eademque دوس‎ 
| elt interpretatio. NL. 
Gadi, Hoedus, five felix, aut accinctus : vel Syriace, incifus. وه‎ 
Pater Manahem, 4 Reg. ۱: 4 Eft & nomen loti, 2 Reg.23. hadi 
| d. 36. qui ₪ Gadd; dici videtur, cum Hebrzis iifdem confonanti- | 
| bus & punctis. fcribatur. 5 
Gador, Murus, five maceria, aut fepes. Nomen loci, 1 Par. 4. גר‎ 
| f. 39. Eadem videtur effe urbs qux & Gedor,cum Hebrzis, iifdem bees 
tonfonantibus & pun&tis fcribatur. | 

| Gaham, Educens eos, five exituseotum, aut exitus caloris, Td 

Filius Nachor ex Roma concubina, Gen. 22. d. 24. اد‎ 
Gaher; Exitus caloris vel .אתו‎ Nomen viri; 1 .قاط‎ 2.6. 47. WM añe 
Galaad, Acervus teflimonii, Filius Machir Ali Manafle filii 9 72 


j^ 1 
| Jofeph; Num. 26. d. 29. Pater Jara patris Hari, 1 Par. >. b. 14. ud 
Regio item Galilzz ad Orientem ultra Jordanem, Gen. 31.6.21. 
ubi & dimidia tribus Manaffes accepit. poffeflionem cum tribubus 
| Ruben & Gad, Num. 52. £. 39. & Deut,5. c.15. ₪ b.11.| 
Elt autem ad tergum Pheenices & Arabi, collibus Libani copu- | 


ات وگ ایس ra‏ 


latus: extenditur per defertum ad Amorrhzos, ubi Sehon regna- 
| vit, Pial. $9. b. 9. Heb. 60. ₪ b. 92. | 
| Galaaditz, Idem. p. n. 4 Reg: 15.4. ۰ Dw بع اند هدع‎ 


gione, vel ex fa- "y? pto 


1 لع‎ ine 
eu 
باجا‎ 3 Jahan 


=E [MAVA 

hatal 
4 

Pet Tra 


Galaadites, Idem. f.n: Qui elt ex Galaad re 
milia Galaad, Num. 26. d. 29. Judic, 12. c. 7. 

Galaaditis, Idem. Nomen loci, 1 Mach. >. 17. 

Galal, Rota, five revolutio, aut confinium, vel marmor. No- 
men viri, 1 Par: 9, €. 1$, 

Galalai, Idem, 2 Efd, 12. c. 3$. 

Galatz, Lactantes, vel lactei, G. Gal. 3. a. I. ו‎ 

Galatia, Lactans,vel lactea, G. Alias Gallogracia Afix minoris La 
ui 
num cum eo, parta viĝo- 
mixti,Gallograci, deinde 


al 


| ın auxilium a rege Bythinæ evocati, reg 
3 


1 


| 


: udo 


HE ES 
Dus تس‎ 


Galgal, five Galgala, Rota, five revolutio, vel ablatio 


of. 4.0. 20. & 5.c, 8. & 1 Reg. 10. b. ۰ 
Galilxa, Volubilis, five volutabilis, aut rota, Syrie regio ad و‎ 
1 & Carmelo monte diflerminatur, Ab Oriente eam Hippene five 
! | Joppe & Gadara fuis finibus refecant. A. Meridiano latere Sèy- 
. | thopelis & Samaria fuis utraque excipiuntur regionibus, nee ultra 
t | Auenta Jordanis patiuntur extendi, Septentriónalia ejus a dextro 
| latere Tyrus claudit, ficur fcribit Egefippus lib. 3. cap. 6. de Teró:] 
folymorum excidio, & Jofephuscap. 2. lib. 3. belli Judaici. Tra- 
plicem effe Galilzam, fuperiorem fcilicet & 


. | dunt vero hiftorici du 
» | inferiorem. Superior juxta Tyrum, Sidonem & Cafaream Phi- 


| Gentium, Efi, 9. a. 1. Matth. 4. c. 18. appellatur: vel quia| 
illic Gentes ufque ad Salomonis tempora habitarint, vel quod 


T -‏ م جک ت — ———n«:‏ 
عم ع وسو היק s‏ ב وان تست مسي رس ع כו : 


| | Itagnum; 
Genefareth in tribu Zabulon pofita elt, de qua Matth, 3. 13. & 
| 4. .قري‎ Chriftus frequenter verfatus eft in Gzlilxa, Johan. 4. 
û. 3: Unde edi$m Galilzus voratus elt, Match, 26. 8٩. 69. düt 

Propter, 


— QR 


| ancilla Lis uxoris ejus, Gen. 30. b. 11. qui 1 Par. 5. c. 18. dicitur! 344 
id elt, fluvius, & ille | 


| D. Filius Mathathiz, 1 Mach. 2. a. 2. 
Ezechiel, Fortitudo Dei, five apprehenfio Dei. Nomen pro- | 


(o Erer, Adjutorium, five atrium. Filius Hur primogeniti Ephra- 


Ezricam, Auxilium refuürsentis vel vindieantis, five atrium re- | 


Gaba, Collis, five calix. Civitas tribus Jude, Ela. 10. £. 29. | 
. | provincia, Bythiniz contermina, a Gallis vocabulum trahens, į 


Gabaa, five Gabaath filiorum Benjamin, & Gabaa Benjamin, | ria, diviferunt : ficque deinde Gracis a 
| | ו‎ | Galatz appellati funt. Vide Plinium lib. 5. cap. 32. Ptolem. in 
1 Reg.11. b.4. ₪ 10. d.26. ₪ 13. 6.16. & 2Reg.23.d.20. quain | ç, cap. 4. & Strabonem in 4. 
aedificavit Afa rex Juda, 3 Reg. 15. e.22. & 2 Par.16. b.6. Eadem 
eft civitas que Geba, Judie, 20. a. بو‎ collis urbis Cariath-jarim | acervus acervi, vel revolutio acervi. Nomen civitatis ultra 
» | danem, non procul ab Jericho, Ofte o, d. 15. & 2 EÑ. 12, 


Vien ۱ ۱ 
erat in agro Gabaa. In Hebrzo eft Migron, pro in agro Gabaa Septentrionem Judxa (ita, qui ab folis occafu Prolemaide civitate TAE 


five Gabaath Benjamin, five Gabaath Saulis, Vide Gabaa flio-} lippi fira eft, qüa gentes attingit ad Aquilonem. Tita Galilza 


Hoiymis its | - | Hiram regi Tyriorum oblata fit, 3 Reg. o. b. 11. Hxc in قطنت‎ 
d. 25. Jer. 38.a. 1. Hece e tribu Benjamin, filiis Aaron elt ad- Nephthal fita eft; Inferior Gafilxa circa Tiberiaden & 


ET — 003 
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, Va, aut defiderans, vel defiderium meum. Rex Madiani- | 


| tarum, Num. 3 1.8. 8. ۱ 
Evil-merodach, Stulti amaritudinem conterens, aut fultus | 


LJ 
גר‎ 
. 
į . 
| 1 ג‎ 
tm ١ . . 
۱ | 
E T - N 
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| 


= Mi : " : , i 
i ו‎ amare contritus: Rex Babylonis, 4 Reg. 35. p. 27. 
Pt f > Eumenis, Mitis, five benevolus G. x Mach. . b. 8. 
ae Eunice, Bona victoria. G. Mater Timothei, 2 Tim. ۲۰۳۰6۰ | 
ی‎ Euedia, Bonus odor, five bene olens. G. Phil. 4. a. 2. Mulie | 


| rs nomen, | 
- —| - Eupater,. Bonus Pater. G. | 
|  Eupator, Idem. G. Filius Antiochi, 1 Mach.6. b. 6. 
Euphrates, Frugifer, five fructificans, aut crefcens. Magnus | 
fluvius Syriz Mefopotamiæ e paradifo promanans Moti, Genef. 2. | 
€. 14. Prolemso vero, in Armenia majore oritur in monte Peri | 
arda ad Orientem, in Septentrionem flexus, terre ההתגת:>‎ > 
| terminus, Deur. 1, b. 7. Jof. 1. a, 4. Jofephus lib. 1. cap. 2. Ju- | 
| daic. antiquit. Vide Plinium libr, $. cap. 24. Strabonem lib. 16. | 
| Volaterranum- lib. 11. Geograph. in fine. Ultra hunc, Affyrio- 
4 rum fira elt terra. Euphrates dicitur Lig ۳۳۱۱۵ הוא‎ Hic fere 
| femper in Scriptura dicitur. הנהר ₪ נהר‎ 
Buvius, five illüd umen, Efa. 7. €. 20. ₪ 8. b. 7. | 
Eupolemus, Bene pugnans, vel bonus pugnatot. G. Nomen | 
| vir, 1 Mach. 8. 6. 27. - 

Eutychus, Felix, aut bene fortunatus. G. Nomen adoleícentis 

| quem fufcitavit Paulus, Act. 20. b. 9. 

E 


۱ 


| sut 
| vy 


- Ezechias, Fortitudo Domini, five apprehenfio Domini. Rex 
Juda filius Achaz, 4 Reg. 18. a. 1. & 1 Par. 3. c. 23. 


phere, 1 Par. 24. c, 15. Ezech. r.a. 3. 

Moni. 1 Eíd. 8.a. ٩۰ Videns Deum. Nomen viri, Heb. Ja- 
A haziel, 

Ezel, Ambulatio, five vilificatio, aut flillatio. Nomen lapidis 
viatorii in agro urbis Saul, fub quo latuit David in fupremo di- 
|greffu a Jonatha, 1 Reg. 20. d. 19. Lxx non habent. 
tha, ז‎ Par: 4.4. 4. Filius item Suthalz filii Zabad, 1 Paral. 7. d. 
22.'& 12. b. 9. . ۱ 
% Eziel, Fortitudo Dei, five hircus Dei. Filius Haraia, 2 Efdr. 
: 3. b. 8; 
| m num Ezra, Adjutorium, five atrium. Nomen viri, 1 Paral. 4. c.17. 
au YR ٠ Ezrahites, Indigena, five Orientalis, 3 Reg. 4. d. 21. 
Ezrel, Adjutorium Dei, five atrium Dei, Nomen viri, 1 4 


. d. 4. | 
Ezri, Adjutorium five atrium meum. Nomen viri, 1 Par. 27. 
id. 26. At Judice. 6. b. 11. ubi legitur, Ad Joas patrem familie 
Ezri: legendum Ad Joas Abigezeritam, nam ubi nomen gene- 
6 وچ زج یت‎ ex duobus, aliquando ,ה‎ fecundo przponitur 


jfurgentis vel vindicantis. Dux domus Achaz, 1 Par. 3.d. 23. & 
28.2, 7. Filius Naar filii Semeiz, 1 Par. 3. d. 23. Filius Hafel 
filii Elafa, 1 Par. 8. d. ۰ 


Ezriel, Auxilium Dei, five atrium Dei. Pater Saraiz, Jer, 6,‏ עוריא 
à — £26 &1Par.5.d.z4:‏ 

| F 

sing Feix, Latinum eft. Przfes fuit Judez, Act. 24. f. 25. 
| wm Feltus, Latinum eft. Nomen Porti przlidis Palatine & Ju- 
| dzz, AQ. 24. 2. 28. ₪ 71 : 
0076 | Fortunatus, Latinum elk rais vir 1 Cor. 16, c. 17. 
Das אלל‎ Gast, Abjettio, five abominatio. Filius Obed, Judie. o. e. 35. 

wyl Gaas, Tempeltas; vel commotio. Nomen montis juxta Tham- 


nath-fare,in cujus Septentrionali parte Jofue fepultus eft, Jof. 
24. p. 30. Judic. 2, b. 9. & 2 Reg. 23. d. 30. 


qua ₪ Gabaa dicitur, 101: 15. g. 57- ۱ 
— Gabaa, Idem. Nomen ejufdem civitatis tribus Judz, Jof. ۴ 
£.57. & 4 Reg; 23. b. 8. & + 1, a. 6. 


& Gabaa Saul, funt nomina ejufdem urbis fite in tribu Benjamin 


in quo erat arca Domini. Eft & alia ab ea qua eft in tribu Juda 
1 Par. 3. 9 


RTI Gabaa, 1 Reg. 14. a. 2. ubi dicitur, Sub malo grana 
ו‎ fis abaa, 1 Reg. 14. a. 2. ubi dicitur malo granato 
1% & interpretatur, De gutture, aut timor, five horreum ejus. 
| yal Gabaath, Collis, aut calix, five excella hora. Nomen oppid 
EFT lin tribu Benjamin, Jof. 18: d. 28. ₪ 2 Reg. 23. d. 20. quod Efa 


| 10. .ع‎ 29. dicitur Gabaath-Saulis, quod illic domicilium habere 
Saul, Vide 1 Reg. 10. d. 26. & 15. g. 34. 

Gabaathites, Idem, 1 Par. 12.a. 3. 

Gabae, Collis, aut calix. Civitas tribus Benjamin, Jof. 21. b 
17. qua Gabee dicitur, Jof. 18. d. 24. Eadem dicitur & Gabaa 


ir 
ua 


4... | fim Benjamin. 

Gabaon; Collis, vel calix, aut deorfum, vel elevatio iniquitatis.‏ נבעון 
lady Metropolis Heveorum, ab ferofolymtis 56. ftadiis diftans, 8‏ 
COMM Kripa, Jof. 21. b. 17.‏ 

Gabaonitæy Idem. p. ri. 2 Reg. 21.3.2: oo,‏ | אק 

7931 | | Gabaonites, Idem. fin: 1 Par, 12.4, 4 Collis mets; 

وو زمه ارم 
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ropter Nazareth & Caphirnaum, in quibus illi domicilium, | ۳ Gedeon, Conterens vel confrin ens: aur ex Syro & Hebrao و‎ 
Luc 2.8. 51. & 4. فا‎ Quapropter enam Julianus Imperator ] ab مت‎ iniquitatis, Filius Joas, judex in Ifrael, Judic. 6. b. 13, Ax 4 


qui Joas & Jerobaal dictus يلك‎ Judic. 6. f. 32. Heb. YT, Pater 
Abidan principis tribus Benjamin, Núm. 1.8.11. | 


Chriftianos folebat Galilxos nuncupare, quod Eufebius libr. 10, | | 
Gedera, Murus, five maceria, aut fepes. Nomen civitatis tri aar 
| 


cap. 35. Ecclelialticz hiftorir, & alias fepe memorat. Galilei 
vero dicti funt quod vicini fint Gentibus: & Galilæa interpreta- 
tur confinium, cut Jof. 13.3.2. in Hebrzo בל נלילות הפלשתים‎ 
omnes limites Philiiihum: pro quo vetus interpres habei, Gali- 
læa Philifthiim. Vide Jofephum libr. 3. cap. 2. de bello Judaico, | 
& Egelippum lib. 5. cap. 6. J 
Galilza, Tof. 13.3. 2. plurale Heb. Geliloth, fignificat confi- 
nia & limites, vide paulo ante, 
|. Galilei, Volubiles, live volutabiles, aut rorantes, Luc. 13.8.1. 


| bus Judz, Jof. 15. = 36. qux a Stephano Antiochia; item & Sed ويه‎ 
 leucia vocatur : vetus interpres vertit fepes, 1 Par; 4. d. 23. ל‎ 
Gederites, Idem. 1 Par. 27. d. 28. oo? VM, | 
Gedorathaim, Idem, p. n. Nomen urbis in tribu Juda, Jof. נררתיכם‎ 
| 15. €. 36. | y" 
۱ Moni Murus, five maceria, aut fepes. Nomen civitatis tri הל‎ 
| bus Juda, Jof.15.p.58.& 1 Par. 4. c.18. & 12. a. 7. Eadem vide- ps. 
Galilzus, Idem. f. n. Marc. 14. ₪. 70. tur effe urbs que & Gador, quum Hebrais iifdem confonantibug ^ 
Gallum, Coacervantes, five tranfmigrantes;vel revolventes, aut || & punctis fcribatur. Filius Phanuel, 1 Par. 4. a. 4. Filius Abiga- 
difcooperientes, Nomen vici Accaronis, unde dicitur fuiffe Fhalti, || baon, LPar. ۵۰3۵ 5 om o o 4 
qui Michol duserat uxorem polt fugam David; 1 Reg. ,ود‎ 2.44. || — Gehenna, Vallis deceptionis vel trillitiz five divitiarum: aut 
i قاع זה‎ to. بع‎ 30. Filia-gallim, vel Bath-gallim, eft omen urbis | Syriace, infernus, D. Nomen loci, Matt. 18. b. 9. M 
Í ! fite in tribu Benjamin aut juda, per quam tranfit Sennacherib | .Ge-hennom, Vallis decipiens vel contriltans-eos, five vallis cum 
| | quum irer oppugnatum Hierufalem. In eo autem Efaiz loco, Filia || divitiarum fuarum : aur Syriace, infernus, Nomen vallis, Jol edep, — 
Gallim fcribitur, non Gallimfimpliciter. = 15.b.8. tribui Benjamin dace, 18. c. 16. Interdum fcriptum: | 
| Gallim, Efa. 15. b. 8. Guttz, aut gutta maris, five coacervan- | 
° tes, vel tranfmigrantes, aut revolventes. Heb, Eglaim. Civitas 
| non procul a limite Moabitarum. 
Quia, | Gallion , Lactans, vel lacteus. G. proconful Achaz, AG. 
| 


f 
JEFF 


j 
reperias Ge-ennom. | | | 
Gehon, Fetus, five eductio, aut exitus, five vallis gratix vel Tira | 
manfionis, Fluvius qui e paradifo terreri labitur, Gen. 2, b.13.1542,- 
Jofephus Nilum vocat. T | 1 l 
Gelboe, Revolutio inveltigationis, vel fcrutationis;aut acervus yaba 


112 ۱ 


Gamaliel, Retributio Dei, aut camelus Dei, five ablactatus | tumoris velinflationis: aut ex Hebrazo & Syro, revolvensdepre- |20 |‏ נמליאר- 
atk i Dei. Filius Phadaffur, princeps tribus luz Manafle, Numer, 1. cationem, Montis nomen,1 Reg.25.2.4,& 321 .& 1۳۰ TOT. Vb‏ 
A | a, 16, quidam item Pharifzus, Aor. $.f. 34. Praceptor Pauli, | - Gelonites, Exultans, five revolvens, aut tranfmigrans, aut re- = ۱‏ | 
AR. 22.2. 2, velans vel deregens, 2 Reg. 23. d. 34. Reim |‏ ۱ 
=n] | Gamarias, Confummatio Domini, five confumprio Domini. Gemalli, Retriburıo vel merces, aut ablactatus, vel camelus. ١ ©;‏ 
ducea | Filius Heiciz, Jerem, 29. a. 3. Filius item Saphan fcribz, Jerem. | Pater Amiel, Num, 13. b. 13. M^ ER egal |‏ 
c] XT RUM. Gemelli, Vallis falinarum , aut nautarum , fic interpretatur M 7283‏ و 
Gamul, Retributio, five abla&ario. Nomen viri, 1 Paralip. | Hieronymus, 2 Reg. 3, d. 13. Nomen vallis, 2 paras |‏ | 151 | 
Gener, five Genezareth, Hortus principis, vel protestio oneri: |‏ .| - הו a‏ 
Gámzo, Etiam ifle, aut fcirpus vel juncus ifte, Nomen urbis, | principis. D. Stagnum Galilze, juxta quod Chriftus Apoltolos|‏ נמ 
RAE 2 Par. 28, c. 18. vocavit, Luc. 5. a. r, alias mare Galilzæ & Cinnereth appella-| *‏ 
Gareb, Scabies, aut Syriace, hydria, Nomen collis, Jer. 31,g. | tum. Habes eleganullimam hujus lacus, fimul euam regionis. |‏ ה 
um 39. Nomen item viri, 2 Reg. 23. d. 38. & 1 Par. 11. g. 40. | vicinz defcriptionem in Egefippo lib. 5. cap. 26. de excidio Jero-‏ 
E Garızim, Secures, vel fciffores, Mons Samariz juxta Galgal | folymorum, Marc. 6. g. 53. & 1 Mach. 11. g. 67. Vide Cenereth |‏ 
a. 7. & || ₪ Ceneroth. 1 . j‏ .و es ultra Jordanem, Sichimorum imminens civitati, Judic.‏ 
Deut. 11:4 29. & 2 Mach. 6. a. 2. Genefar, Matt. 14. dı 34. in Graco Gennefaret : & Hebraice |‏ ا 7 j‏ 
Garmi, Offeus,vel offa, aut peregrinationis aqua: vel Syriace, | | interpretatur hortus vel protectio principis, five hortus vel pro- |‏ | ۱-3 
sapi | caula mea, r Par. 4.d. 19 — tectio miniltrantis. D. - MS |‏ | 
Gafpha, Appropinquatio oris, five accedens huc. Nomen loci, Gennzus, Generofus, G. Nomen viri, 2 Mach, 12. a, 2.‏ נשפבת,. | * 
Genthon, Hortus, vel viridarium, aur protectio ejus. Nomen |‏ | זז pes |2 Efd.‏ 
Garham, Taétus eorum, vel mugitus eorum, aut mugitus per- | | viri, 2 Efd. 10.8.6: | | a ۳‏ دصح ו 
at | fedti vel fimplicis. Filius Eliphaz ilii Efau, ex Ada uxore, Gen. || Genubath, Furtiva;vel furtum, aut protectio, vel hortus flix. |‏ 4 ۱ 
Lais 16. b. r1. Filius Addad Idumzi adverfarii Salomonis, 3 Reg. 11.0.20. — |‏ 
Gaulon, Tranfmigratio eorum, vel refolutio eorum: aut ex || Gera, Ruminátio, five peregrinatio aut certatio,vel conflictus, |‏ | 1 1 
|o d [Syro & Hebræo, intus manens, Nomen civitatis refugii in Bafan, | Filius Benjamin, Gen.46. c, 21. qu Par.8. 8: 22 Ahara dicitur : | |‏ 
Jof. 2o. c. 8. & 1 Par. 6۰ 71. quo loco dicitur filius Bela filii Benjamin. Pater item Aod, Judic, |‏ | | 
Gaza, Fortis aut capra. Nomen urbis Palzliinz, Genef.10.c. || 3- b. 1$, Pater item Semei viri de cognatione domus Saul, |‏ ۱ עור; 
۱ ون ! 7 16:۰5 ibit ۱18. & 1 Reg, 6. d. 17. Act. 8. e. 26. Hae urbs refpectu tribus |۱2 Reg.‏ 
i: | Juda magis vergebar ad Meridiem quam ad Occidentem, Jof. 10. || Gerara, Peregrinatio, vel certatio, aut conflictus, Metropolis j |‏ 
Reg. 18, b. 8. | iterræ Palzftinz, in qua natus eit Ifaac, Gen. 10.6.19. & 20.4.1. ۱‏ 4 & .41 ها | 
Gazabar, Thefaurarius, 1 Efd. 1. d. 8. In Hebrzo eftappella- ||& 26. 3. 1, Ab hac Geraritica regio nomenclaturam fumpfit, | |‏ || 8 
|Hvum, per manum Mithridatis thefauraril. j2 Far. 14. d. 13. quz olim terminus Chananzorum fuit ad Au- |‏ مووي א 
pur | Gazam, Aruca, vel vellus eorum, aut tranfitus eorum, five | ltralem plagam. TN MW 1‏ 
'tondens eos, Nomen viri, 1 Efd, 2. c. 48. || Gerafeni, In Greco Gergefeni : & Hebraite interpretatur |‏ بسا 
T"! | Gazzi, Fortes, aut caprz, vel hirci. Nomen populi, [002 | peregrinauoni. five conflictui, aur raminationi appropinquantes, ' | 1‏ 
Ps 113,3. 3. D. Nomen civitatis qux eft ultra Galilzam, Matth. 8. d. 28, |‏ 
Gazaris, Vide poft Gazer. Gerafeni, Marc. 5. a. 1. & Luc. 8. d. 26. in Graco Gadareni : 5a4«plusi | |‏ نت 
Ld efa Gazenfes, Fortes, aut eaprz, vel hirci. D. 1 Mach, ۱۲۰۲۰ 26. | | Hebraice interpretatur fepti vel murati. D. st s l‏ ۴ 
Gazer, five Gazera, Pracfciflio, aut divilio, vel fententia, No- | | Gergefzi, Peregrinationi, vel conflitui, aut ruminationi ap- 273. |‏ 3 
c. 15. Jof. 10.f.33. | lpropinquantes. Populi, Gen. 15. g. 20. ۲ | |‏ .و E imen civitatis a Salomone adificatz, 3 Reg.‏ 1 
Ea l& 16.2. 3. qux ex tribu Ephraim data fuit Levitis, Jof. 21.b.21. | | Gergelzus, Idem. f. n. Filius Chanaan, Gen. 16. c. 6, |‏ 
j& 1 Paral. 6. f. 67. &7. f 29. & 14. d. 16. in quarto miliario || Gerreni, Incolz, five peregrini, aut certantes, vel confligentes, |‏ 
Nicopolis. iD. Populi, 2Mach. 13.8 24. — : 5‏ | 
„dg | Gaxars, Idem. D. 1 Mach. 13. g. $4. ||. Gerfan, Advena ibi, live peregrinus nominatus, Filius Mofis, |‏ 


Exod. 2. d. 21. Heb. Gerfom. : | 
|| Gerfom, Idem. Filius Mofis, 1 Par. 6. 6. 61:۴ 71.88 7. 


les ; Gazophylacium, Ubi gaza, id eft, thefauri templi fervabantur, 
ex Pertico & Graco, Luc, 21. a. 1. 


| | E qui Exod.2. d. 21. Judic.18, g.30. Hebraice dicitur Gerfom, licet bei. 

E | | Geba, Collis, aut calixsfive vas. Nomen civitatis de tribu Ben- ||ibi & aliis aliquot locis corrupte impreffum fit Gerfam, Eft & 
aM jamin, polteris Aaron date, 2 Efd. 11, ,ل‎ 31. quz & Gaba, Ga- ||alius Gerfom de filiis Phinees, 1 Ell. 8. a. 2. E 
۳ | bai, Gabaa Benjamin, & Gabaarh dicitur. Vide Gabaa. || Gerfon, Exilium ejus, vel peregrini mutatio. Filius Levi filii LS | 

"11 | Gebal, Terminus vel limes. Nomen civitatis Syrie, Pil. || Jacob; Gen. 46. b. ۱۱۰ & 1 Par. 6.3. 1. & 23. b. 6. 1 ۱ دز‎ ۱ 
ל‎ ub ji rue nunc Gebel dicitur telle Volaterrano: appel- || aroan Exul, vel peregrini mutatio, pro Gerfonite, 1 Par, 3% fou 
۱ Tarur bibius, 1126. C. ZI. wem = 
גב‎ Gebbai, Dorfum,five elevatio, aut ciflerna, vel locufta: aut Gerfonitz, Idem, Num. 26. f. 57. -— yero 
AM Syriace, exactor. Nomen viri, 2 Eld. 11. b. 8. : Geruth, Peregrinatio. Nomen loci, pro quo vetus interpres ודו‎ 

=] | Gebber, Vir, aur virilis, five fortis : vel Syriace, gallus gallina- || vertit peregrinantes, Jer. 41. d. 17. : aps} y 
و‎ | ceus. Nomen viri, 1 Efd. 2. b. 20. ck | Gerzi, Securis, five fciflor. Nomen pagi, 1 Reg. 27. c. 8. Tg es 1 
وم‎ |. Gebbethon, Dorfum five elevatio ejus, aut palpebrz ejus five | Gelan, Appropinquans, aut vallis mutationis five eboris vel i2" 
y ccelum donum. Nomen civitatis Levitis date in tribu Dan in | fomni, Filius Jehaddai, 1 Par. 2. f. 47. > , , | مر‎ 

x terra Philifthinorum, Jof. 19. d. 44. quz cap. 21. c. 23. dicitur | Geffen, Appropinquatio, vel approximati RegioJ£gypt, (03 = 
lis | Gabaron. Vide & 3 Reg. 15. f. 27. _ || ubi Jacobus Patriarcha cum fuis hal tavit liberis; quam nonnulli, ig ape? | 
| דר‎ | Geddcl, Magnus, five magnitudo, aut fimbria. Nomen viri, || (ur 1 2 ET lee awtor elt) ד‎ | 
א‎ 1 ۴0, 2. c. 50. | vocant, Gen. 46, c. 28. uj 
"nu Geddelche , Magnirüdo, aur fimbria, Nomen viri, 1 Paral. | Gefur, Vallis afpe&tus, aut vallis bovis, five vallis murus שור‎ | 
]לכ‎ | 4 aut pons. Nomen regionis Syriz, 2 Reg. 3.8. 3. & 1 Par. 2. ۴ 1 


25. بو‎ RET las 
-W1 | Geddiel, Heedus Dei; five felicitatis Deus, aut accinctionis vel | 23. & 3. 2 


A es ha Fan] "yi 
e | expeditionis Deus. Filius Sodi, Num. 13.b. 11. Geffuri, Idem. Regio Syriz, quz & Gefur, Deut. 3. b. 14 1 
ITTU | Gedelias, Magnitudo Domini, aur fimbria Domini. Filius Phaf- | Jof. 13.3.2. & 1 Reg. 27. c. 8. ns 

py pn Jer. 38. a. 1. i Geth E 
| | | | 

| | | 

| | 

| ۱ 
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Gorgias, Terribilis; vel velox. G. Nomen viri, ۲ Mach.3.e:38. بارس‎ 

Gortyna, Pharetra. G. Nomen loci, Mach, 15. d. 25. وخ‎ pet 

Golem, Appropinquatio, vel approximatio. Nomen duatum| (Wi 
regionum, quarum altera elt in Egypto, de qua Gen. 46. 6. 38.| 5222. 
& 47.3. 1. Altera vero in Terra fancta, in tribu Juda, Jof. 10. 9. 

41. & 11. C. 16, & 15. f. 51. Pro Golem legitur Geffen in La- 
unis & Graecis codicibus, Gen. 46.c. 28. d. 34. & a. 1. 
Goffem, Pluvia, aut appropinquatio eorum: vel Syriace, cor- ريح‎ 

poralis. Nomen viri, 2 E(d. 2, d. 29. BP 
wiegen Hora, five tempus meum Deus. Nomen viri, 2 Par. [Runy 
27; „T. ۱ EL =2 
Gozan, Tonfio, aut vellus, five tranfitus, vel corpus nutriens ii فور‎ 
aur ex Syro = Hebrzo, intus nutriens. Nomen fluviiin Melopo-' sir 
tamia, 4 و‎ 19 6: 12, & 1 Par. 5. d, 26. Efa.57.c.12.17 
3 R i 
Graci, Hebraice dicitur Jevanim, id eft, deceprores vel contri- em 
fantes, Sive ceenófi, aut columbini. Grace vero, robtilti vel for- میا برجا‎ 
tes interpretatur, Joel. 3. b. 6. ] 
Gracia, Efa. 66; £ 19. Ezech. 27. d. 19. In Hebrzo eft Javan, 1" 
qui fuit filius Japherh, a quo denominata eft Gracia vel lonia, lii 2, 


bina. Grace vero robultavel עס]‎ Act. .סב‎ a. 2: | 

Gracus, Idem: m. g: Galat. 3: d, 28. EM 
G Lu 

Guel, Redemptio Dei, five exaltatio Dei. Filius Machi, prin- RIRI 

ceps tribus Gad, Num. 135. b: rs. i Ada 
Guni, Hortus, five proregens. Filius Nephrhali, Gen.46.c.24. m à 

& I Par. aC. Ia رید مخ‎ 
Gunite, Idem, Num: 26. f. 48. Ed 
Gur, Catulus, five habitatio; aut collectio, vel timor, Clivus! "M 

montium jeblaam, 4 Reg. 0. ₪ 27. . yu 
Gur-baal, Catulus idoli vel dominánti£;aut fubjicientis vel pop Ua 1 


minantis aut fubjicientis vel poilidentis. Nomen lori, 2 Par. 26. 
a. 7. in quo Arabes habitaverunt, Eadem qux Gerara. . 


3 ۳1 ! 
Has, Abfconfio, vel dilecio: aur Syriace, peccatum, vel ان‎ 73! — 
ligatio. Filius Somer, 1 Par. 7. 9.34. Dafa“ 
| Habaccur, Luctator, vel amplexans. Nomen prophetz, Ha- pipan 
vet ak. 
Haber, Socius, aut particeps, five incantator, aut livor. Filiu ram 
Haberitz, Idem. pii: ET 
Habia, Abfconfio Domini, aut dilectio Domini: vel ex Syro اعت‎ 
Hebrzo, debitum, vel obligatio Domini. Nomen viri, 2 Eld. 7. iia — 
f. 63. qui 2 Ef. 2. c, 61. dicitur Hobia. 
Habor, Socius aur particeps; five incantatio, ant livor. Nomen; 2۳۲ 
Ruvii, 4 Reg. 17.a. 6, & 18, c. 11, & 1 Par. 6 du PS 
Habfanias, Debitum clypei Domini, five dilectio, vel ור‎ Tian 
clypei Domini. Pater Jeremie filu Jezoniz; Jer. 3$. a. 5. xa مرا ونه‎ 
Hacatlian, Vide Eccetan. | ES: 
= Hacel-dema, Ager fanguinis. Syrum elt. Nomen agri pecuniis 101 חקל"‎ 
illis quibus Chriftum ר א‎ jai proditor, empti in fepul- ped; EE 


ו 
o ART iln =‏ تا 


₪ ac 


lem plagam montis Sion,tefte Hieronymo in locis Hebraicis, Mata 

27.2. 8. 1. c. 19. | | 
Hachamoni, Sapiens, vel fapientiffimus, aut hamus ttumerarid DIN 

onis vel muneris; five expectatio muneris, Pater Jesbaam, 1 Par.| عدي‎ 


Hachelaj, Expectans dominum 


; five hamus Domini Pater Tan 


Atberfatha; 2 Eld. ro. a. 1. | 5 
., Hachila, Spes in ipfa, aut hamus in ipfa, five palatum, vel dul? הכל‎ 


defertum Ziph; 
26.3.1, artem habeng ^ 


in quo latuit David, 1 Reg. 23. ro. & oos 
id elt, munitionem. 


Hacoc, Sculptor, aut fcriba, five legiflator. Civitas, 1 Par. gj VP ve? 


| g. 75. hat eadem efTe videtur, qua alias Hucuca dicitur in tribu n 
INephthali, Tof. 19. €. 34. = : א‎ | 
Hscupha, Praceptuim oris, aut: frülprura oris; Nomen viri, PPT 
YEM. 2 6 $2. p 6 | 

Hacces, Vide Acces. ۳ ۱ 

Hacus, Spina, five رعمااع‎ dur radium, five vigilia, vel finis! YPT 
Nomer viri, 2 Eld. 3. e. 2.1. | dxke 

Hadad, Acutus, vel gaudens; aut Syriace, novus vel unitas] TIT | 
does limahelis, 1 Par. 1. b. 30. qui Gen. 2%. b. 13. dicitur TIN xin 
Hadar: i | 

Hadali, Ceffatio,vel vetatio, aur defectus. Pater Amafa, 2 Par! ""n | 


28; bura. | | 1 
Hadaffa, Novitas, aut inenfis: vel ex Syro Hebrao, unus WTN 
aries, Nomen civitatis in tribu Juda, Jof. 15. e, 37. | er 
Hadid, Acutus, live gaudens : aut Syriace, novitas : vel ex Syro TTT 
| א‎ Hebreo, una manus. Civitas, de qua 2 Eld. 11.d. .ود‎ . dun 
Hadrach, Acumen, five gaudium reneritudinis, vel cubiculum 5 
tuum : ant ex Syro & Hebrzo, unitas, vel novitas teneritudinis. cr» 
Civitatis nomen , Zach. 9.3. 1. Quidam. Syriam fuiffe putant, 
Hieronymus in locis Heb. terram Damafti credidit. ۱ 
Hadriel, Grex Dei, aur ablatio Dei, five privatio 
Saulis, maritus Merob, 1 Reg. 18. e. 19. 
Hadli, Novitas, aut menfis, aur ex Syro & Hebreo; unius mur يا"‎ 


۱ 
| 
| 
Dei. Gener -RTTY | 

| RÎHA 


nus, aut novum munus. Nomen loci, 2 Reg. 24. a, 6. (0 std ig | 
Hagab; 1.063. Nomen viti, 1 EM. 2. c. 46; am aga ۱ 
| Hagaba; Idem. Nomen etiam viri, 1 Eld. 2. €. 45. MAN مر‎ 
d دا‎ Hageia, 
1 


~Gerhai, Torcularia, Nomen populi, Jof. 13. 8. 3. & 2 Reg. |: 


| & interpretarur decipiens, vel contriltans,five coenofa, aut colum | 


| fidentis: aut peregrinatio, five timor; dut habirario idol; vel do- 


bac. 1;a. T. 


Baria filii Afer filii Jacob, 1 Par,7.£.32. Judic.4.b.11, vir Cinzus 


| turam peregrinorum : qui.hodie monllratur in Elia ad Aultra-i-76- 


| 11. c. 11. Pater Jahiel, r Par, 27. d. 32. 


| vedo in ipfa. Collis eft in ל‎ ida Jude, i 


| natura munitiflimam; olim ab Herode extructam Mefida nomine 


i: E 


Ap >» كي و‎ E 
5 ^ 9 n» =, ص‎ 14 
ICE ג‎ s 1 Ps , \ ی‎ 3 3 D. um HALD: 
Ar; — |. Geh, Torcilar. Nomen civitatis Palzliine a Roboam con- 


-firucta, 2 Par. 11. b. 8. Unde Jonas propheta, 1 Reg. 6. d. 17. 
 j& 17. 8 51. & 4 Reg. 14. £. 25. Quir alias & Anthedon, item & || 
^ | Agrippa, auctore Volaterrano lib 1 ז‎ dicitur. - 

| = Gethaim, Idem. p. n. Nomen civitatis ad quam: emm Be 
rothicainterfectores Isbofeth, ZReg. 4.a. 3. ₪ 2 Eíd.11. d. 33:; 
ונתי‎ 6111306, .Torcular, 2 Reg. 6. 11. | 


1% י‎ ۱ ۱ 
‘Gether, 1 Reg. 30. ₪. 27. fcribe Jether, & vide "TY, 

~ Gether, Vallisexplorationis vel contemplationis, five torcular 
| exploranonis, aur vallis turruris, Filius Aram, Gen. ro. d, 22. | 
1 . | Ab hoc Acarnanii five Catii (ut refert Hieronymus in quaft: 
'^ Hebe) originem traxere; ١ 
| הפר‎ WM | Geth-hepher, Torcular fodiens, vel explorans, five torcular 
"nA Segen پوس‎ exprobrans.. Nomen civitatis in tribu Zabulon, 

of. 19.3. 13. 
| | נתרמן‎ — |. Geth-remnton; Torcular mali punici, aur torcular excelfuin. 
| יי‎ {Nomen civitatis. Dug aurem fuerunt : altera data uibur Dan תו‎ | 

Cis  [poffeflionem; Jof. rosd: 45. altera tribui Manaffe; Ambæ du- 

Ld ^ (rem Levitis poiteaaflignace, Jof. zi. c. 23. | | 
ندرم‎ | Gethíemani, Vallis pinguedinum; five vallis-olei, aut vallis 
am  (Pinguifiimus.. Efa.28. a. 1. pro Gethfemani, vetus interpres vér- 
tit, Vallis pinguium, Scribi debet Ge-femani: D: Nomen vallis 

₪ Juz elt ad radices montis oliveti, Matt. 26: d. 36: Mar. 14; d.32. 
۱ ۱*۱ | Gexer, Praicillio, five divifio, aut fententia.. Nomen civitatis, 
{2 Reg.5.d.25. Eadem civitas que & Gazer dicitur. 
| 1 Gerem, qui ₪ Gazam, 2 Kfd. 7. e. 51.. Vide Gazam. 
impe | Gezeron, Prafciflio doloris, five fortitudinis, aut divifio; vel 
fententia doloris five fortitudinis. D: Nomen civitatis; i Math. 


- 


xD. 15. 
| تک‎ five tranfiens, 1 Par: 11. foge 
Gerez, Tondens, aut vellus, five tranfitus; Filius Caleb, 
- p Parahp. 2. ₪ 46. ) ۱ 


۱ G 1 
` | Gih, Edu&io, extractio, derivatio, eruptio, aur gemitus; five 
ufpirium. Nomen loci, 2 Reg.2.f. 23. in tribu Benjamin : pro 
عن سمس‎ vertit vallis. : 
Giblii, Termini vel confinia; aur terminus maris. Populi civi- 
tatis Gebal, in Syria habitantes: de qua Pfal.82.b.8. Heb. 83, | 
zec. 27. b. 9. & 3 Reg. y. d. 18. aur fimpliciter 130068. | | 
Gideroth, Muri, five maceriz, aut fepes; Nomen civitatis in 
tribu Juda, Tof. 1$. f. 41. | 
Giezi, Vallis vifionis, aut vallis pe&oris. Famulus Elifei, | 
Reg. 4. b. 12. | 
Gihon, Pectus aut edu&io, vel exitus, five vallis gratia vel 
nanfionis, Fons incivitate David, qui aliter dicitur Siloe, Joan. 
D. 3.7. & 3 Reg. 1.6.31. & 2 Par. 32. 365 8% 
ipud paraphralten Chaldæum. Juflit David filium fuum Salomo- 
hem ungi in regem juxta fontem Gihon, qui optaret regnum | 
Wi fui. perpetuum & perenne effe, ficuti aque Gihon perennes 
rant. Hac Hebrzi. 
“f Gio, Exulratio, five revolutio, vel tranfmigratio, dut revela- | 
rio vel derectio. Nomen civitatis in tribu Juda, Jof. 15. É $1. & 
: Reg. 13. b. 12: 
Cilonites, Exultans, five revolvens, vel tranfmigrans, aut re- 
ivelans, vel detegens, 2 Reg, 15. c. 12. 
Gineth, Hortus, vel protectio. Pater Thebani, 3 Reg.16: 6. 21. 
Gnidus, Vide Cnidus. | 
0 


Gostha, Tactusejus, aut mugitus ejus. Nomen loci non pro: | 


aww = 


n E i 
f 


| JE ל‎ la Jerofolyma dilantis, Jer. 31. ₪. 39. Hunc Lyranus Golgo- 
| his —— [um effe putat. E 1 
Re Gob, Cilerna vel loculta, aut alticudo. Nomen loci, 2 Reg. 
mÉ ww fand ig. | 
MIH: œ | Godolias, Magnitudo Dominj, aut fimbria Domini. Filius 
pdin M filii Saphan, 4 Rcg. 25. e. 22. Filius mem Amari, So- | 
'hon. 1. a. 1. 
זנ‎ = ? Gog, Tectum vel folarium, five tegulatum. Nomen regis Ma- 
[uy Igorum live Gogirarum, Ezech. 38, a. 2. & 39. €. 11. Apoc. 20. 
₪ 8. Filius Joel; 1 Par. $.3. 4. A 
iot Golan, Tranfinigratio five revolutio : aut ex Syro & Hebrzo, 
| [ER . Jintusmanens. Nomen civitatis in Balan, Deuter. 4. 5. 43. qux 
E Jof. 20. c. 8. dicitur Gaulon; licet Hebraice Golan legatur; 
| 1166 & hic. . : 
| Dus | Golgotha, Calvaria, ubi fcilicet funt calvari miortuoram. 
||" [Syrum five Chaldaicum vocabulum, quantum ad terminationem 
| Jattinet. Mons craniorum eft in parte Aquilonari urbis Jerufa- 
| > Ru in quo crecihixus fuit Chriftus Dominus nofter, Joan: 
ET 19. d. 17. | 
rib '| Goliath; Tranfmigratio, aut accumulatio, five revolutio; vel | 
EL detectio, Nomen gigantis quem expugnavit David, 1 Regum | 
SET 17.4. 4. 
| נמר‎ es Confummans, vel confumens, aut deficiens, Filius Ja- 
E phedi, Gen. 10. 3.2. a quo Gomericæ qui nunc Galata dicuntur. 
| | Secundum Hebraos; dedit nomen Africz. Hoc nomen habuit & 
- مناطا‎ Debelaim uxor Ofee, Ofee 1.8. 3. 
ny Gomor, Genus menfurz, id ell, décima pars ephi; Exod. 
ELT 16,8. 36. 2 i pe 
ims] | Gomorrha, Populus rebellis, aut populus timens, five mani- 
| eue pulus, vel fervitus: aut Syriace, lana, Civitas Penrapoleos, ad 
Más Ue Orientalem plagam terre Jude fica in vitinid Sedom;Ge:1 9.6.25; | 


Gomorrhzi; Idem: Gen: 18: €; 2€: 


موا لس 11 ا a aep‏ 
1 


| عع هر )۰ 


— —Á—7 جو‎ 


k 
1 


1 
۱ 
۱ 
| 

SEA 


1 [| Pod ₪ * iem 
Hafer-gadda, Atrium تفع‎ ejus, vel felicitatis ejus: aut ex T1 7 
Nomen civiratis| ypj 


: : 1 : : E" 5 5 - , - X : " ۱ A = | 1 | 
"Haraia, Calor, aur ira Domini. Pater Emel, 2 Eid. 3. b. 8. | mw a 


Haram, Vide Harim. Nerii 
Harama, VideHarma, 1 Reg. 30. g. 30. TOS | 
Haran, Ira, five irafcens: aut Syriace, libertas, Charra, civi] חרן‎ ^" 
tas Mefoporamiz, a Charra Syriz fluvio, in qua habitavit T hare, 22 
Gen, 11,d, 32, 12. 3.5- ₪ 27. g. 44. & 28. bro. & 29. biq] 
De qua > 4 Reg. 19. c. 12. Efa. 37. c, 12. Ezech:27. e. 23. Dicd 
tur & Charan a Gratis, AG, 7. a. 2. Eft & nomen viri, 1 Par; 2 
f. 46. ubi dicitur, Peperit Haran, 

Harbona, Deítruétio, five gladius ejus nunc, aut ficcitas ejus 
e five ira zdificanus vel inrelligenus. Nomen eunuchi, Eilh 
16 

Harem, 2 Efd. 6.0. 35. Vide Harim. 

Hareph, Hyems, five opprobrium, vel adolefcentia : aut Syri- חר'ך‎ 
ace, acutus, Nomen viri, 2 Ed. 7. c. 24. & 10. a. 19, [ana 
, pi Sol, aut relia, Nomen montis in quo fita eft Ajalon, DN 

udic. 1. p. 35. T 

aut libertas, Nomen ville ad Occidentem, im‏ ו ו 
r Reg. 22, a. 5: ated‏ 
Harhur; Calefatus, five arefactus : aut ira, five calor albedinis HAYN‏ 


۱ am 


vel foraminis, aut libertatis. Nomen viri, 1 Efd. 2. c. ۰ ER | 
larim, Deltructus, fiveanathematizatus, aut rete, vel retiacu-| ^m MY 
lum : five dedicatum vel confecratum, fcilicet Deo.: Nomen fa-!cn 


cerdoris, 1 Par. 24; b. 8. & 1 Ef. 2. b. 32. & 16:6 21. & Z'E(d. |. uui," 
7. d. 55. E. 42. & 10.5. b. 27. y 

Hariph; Hyems, five opprobrium, vel adolefcentia, aut Syriace, חרף‎ 
acutus, Filius Hur; 1 Par. 2. g. 51. ITA 

Harma, five Harama, Deltructio, five anathema, aur rete, veli zy 
retiaculum, five dediarum vel confecratum, fcilicet Deo. Civitas; i, 
in tribu Juda & Simeon, Jof. 15. e. 30. & 1 Reg. 30. g. 30. 
Jof. 19.8. 4. quo loco vetus interpres habet Horma, Judic, 1. d.| 
17. dicitur Sephath. NI | 

Harnapher, Ira tauri, five ira crefcens: aut ex Syro & ۲۱۱ ۲ 
brzo, libertas tauri, five ira crefcens. Filius Supha flit Helem, leac 
1 7. p. 37. | 
| Harodi Iremefactus, five flupefactus,vel caloris aut ire abun- 
dantia. Nomen civitatis, 2 Reg. 23. b.2. 


Haromaph, Deltructio, five anathema oris: aur ex Hebrxo FTM 
& Syro; ira cooperimenti. Filius Jedaia, 2 16. c. 10. Resp 


o 

Harofeth; Arcificimm, vel aratura, five cella, aut filentium, vel Fin 
furditas: aur Syriace, fylva. Civitas quz juxta Jofephum lib. 5. ia % 
Antiq. Judaic. füper. paludem Samachonitidem fira eft, quam in- 


Harfa, Arcihcium, velaratura, five tefta, aur filentium, vel fùr- 
ditas: aur Syriace, fylva. Nomen viri, r ملاظ‎ 2.6.52. | 14 

Haruphites, Opprobrium, aut hyems, vel Juventus, aut Syriace, 8 
acutus, I Par.-12.4. 5. | 

Harus, 1801/05, five aureus, aut. folicitus, five trituratus, Pater 


Halaba, Numeratio, five aftimatio, vel cogitatio, aur artifici- T P 5 
um, vel fellinztio, aut filentium תו‎ ea. Filius Zorobabel filii Pha- dete 


Hafabia five Hafabias, Numeratio, vel zftimatio, aut cogitatio لد‎ 
Domini, five artificium Domini; aur feflinatio, vel filentium in مرف با‎ 
Domino. Filius Amafz, 1 Par. 6. d. 45. Princeps ره هی‎ 
I Par. 25.2.3. & 2 Par. 35. b. 9. 

Hafadias, Mifericordia Domini, Filius Zorobabel filii Phadaiz, 
I Par. 3. d. 20. ha 

Hafar-moth, Atrium mortis, vel foenum mortis, Filius Je&an, TTD 
Gen. 10, d. 25. & 1 Par. 1, b. 20. Ban 

Hafar-fuhal, Atrium, vel fænum vulpis, aur fænum femitz, 
Nomen civitatis, 1 Par. 4.6. 28. Hac & Hafer-fuhal appellatur, ;: 
Jof. 19. a. 3. 1 

Hafar-fufim, Atrium equorum, aut fænum equorum. Nomen 
civitatis, 1 Par. 4.6. 31. qua & Hafer-fufa. 1 

Hafafon-thamar, Glarea, vel lapillus commutationis, aut divi- M 
fio five fagitta palmz, id eft, dactyli. Nomen oppidi, quod & Rus 


הדי 


a xm 


₪ 


En-gaddi dicitur, Gen. 14. b. 7. & 2 ۳3۲, 20. a. 2; 
Hasbadana, Feftinans, aur cogitans judicium fuum five filens ac 
aut compurans Judicium fuum. Nomen viri, z Ef. 8. a. 4. ל‎ 
, Hafebia, Numerario vel zítimatio Domini; aut cogitatio Do- TQ 
mini,five artificium Domini, aut feftinatio vel ilentium in Do- 22014 — 
mino. Filius Merari, 1 Par. 9. c. 14. i 
Hafebna, Numeratio, five fellinatio intelfizentis aut adifican- دز‎ 
tis. Nomen viri, 1 Ef. 10:4. 15. Tere 
Hafebnia, Numeratio Domini, five filentium , vel fellinatio filii magn 
Domini, Nomen viri, Nehem. 9. a. >. Jas 
Hafebonias, Idem. Nomen viri, 2 ملاظ‎ 3. b. zo. Bories 
duin Silentium eorum, five feltinano eorum, Nomen viri, DUT 
2 Eld. 7. €. 22. oir 


. 
J 


Hebrzo & Syro, atrium ineifionis vel fciffurz. 
in tribu Juda, Jof. 1$. e. 27. Kc, 
Haferim, Atria, five vellibula, aut fagitta excelía. Civitas in| Ca 1877 
dorfo montis Seir iater Ægyptum & Chananzam, in qua Hav, fora 
id eft, Hévæi gigantes habitarunt, ad Caphthorim $c Deut. 
2. e, 23. alias Haferoth, ut quibufdam videtur appellata. | v 
Haferoth, Atria, five veltibula, Nomen eremi, per quam uan. rna 
fierunt lMraelitz aícendentes in terram Chanaan ex Egypto vady 
Deut. 1. a. 1+ Num, 13.2, 1. & 33. c. 18, 


1 
Hafer-lual, Atrium vulpis, vel fænum vulpis, aut emite vé שער‎ D | 


pugilli, Civitas in tribu Juda & Simeonis; 101.19. 8.3. quz 1 Par] 2008 
4. €, 28. Halar-fühal dicitur. ۲ I 
Haler 


y ۳7۳۹۳۲۳۲۳۳۱۲ שא"‎ 


| coluit Siara dux exercitus Jabin regis Chananzorum, Judic.4.3.2. 


| Meffalemeth matris Amon regis Juda, 4 Reg. 21. d. 19. 


| daiz, 1 Par. 3. d. 2c. 


Hapgia, Fellivitas Domini, vel folennitas Domini, aut gyrus | 
Domim. Filius Merari, 1 Pär. 6. €. 29. A 
| Haggith fcribendum, non Aggith, cum per T! fcribarur He- 
| brace. Vide Ageith. 

Hai, Acervus, vel coacervatio. Civitas Amorrhaorum trans 
| Jordanem fupra Jericho fita, juxra Beth-aven, ad Orientalem 
plagam oppidi Bethel, non longe ab eo diftans, Jofue 7. a. 2. & 
r2.c.9. Cujus regem fufpenderunt filii Hrael, Tof. 8. f. 23. ۲ 
| .סז .גו‎ f. 28, Ajath appellatur. Hieronymus in locis Hebraicis 
| Agai quoque appellat, Hujus mentio habetur etiam Gen. 12. b. 
1 ו‎ & 1 Efd.2.b.28. Hai autem cujus mentio fit Jer.49. 
2,3. eft Ammonitarum, & icribitur Hebraice עי‎ fine ۳۱ ۰ 

Hai, Cumulus. Eadem urbs que & YT, Nehem. 11.4.30. 
Lecendum per y Ajah, LXX non habent, יה‎ 

Hala, Dolor five infirmitas maxilla five principium humilitatis | 
| vel teneritudinis. Nomen fluvii, 4 Reg. 17.3. 6. & 18. TL. 

i Halaa, Infirmitas, live rubigo. Altera uxor Afhur, 1 Fara- 
| 4. Bin, 
۱ Portio, (ive divifio, aut lenitas, vel lubricario, Civitas 
| in tribu Afer, dara Levitis, Jof. 19. b. 25. Qux ₪ Helcath dici- 
| tur, Jof. 21. c. 30. | dr 
| — Halhul, Dolor, five prinapium doloris vel immunditiz : aut | 
| expectatio doloris vel prophanationis, five obítetricatio doloris. 
: Nomen civitatis in tribu Juda, Jof. 1$. g. $8. A 

Halicarnaffus, Caput maritime habitationis, vel maritima Ca- 
riz infula, C. Urbs Cariz, principum regia circa initium Tauri 
fira, 1 Mach. 15. d. 23. 

Hallelu-ja, Laudate Dominum, Phal, 146. a. 1. Heb. 147. 

Hamathzus, Indignario, five calor: aut murus, five uter. vel 
| lagena; Filius Canaan, Gen. 10.c. 17. & 1 Par. 1. b. 16, aquo 

Hamath urbs quam Macedones Epiphaniam nuncupaverunt, alit 
Antiochiam, ut nonnullis placer. Videtur quibufdam effe urbs | 
tribus Nephthali, quz Emath dicitur : a qua circumjacens regio 
fic di&a elt, ۱ 

Hamdan, Cupiditas, aut calor judicii. Filius Difan filii Seir | 
Horrzi, Gen.36.c.26. qui 1 Par.1.c.41. dicitur DON Hamran. 

Hammoth-dor, [ndignatio vel calor generationis, aur. pil vel 
fphzrz five habitationis, Civitas, Jof. 21. c; 32. qua de tribu 
Nephthali non folum Levitis, imo etiam profugis homicidis i 
pro tutiffimo afylo eft affignata. 

Hamon, Calor,aut fol five ira ejus. Nomen civitatis, Jof. 19.b, | 

28. & 1 Par.6. g.76. in tribu Nephrhali. | | 
| Hamran, Afinus, vel lutumsaur vinofus, Filius Dilan fli Seir 
Horrzi, 1 Par, 1. c, 41. qui Gen. 36. c. 26. dicitur Hamdan. 

Hamuel, Calor, ive ira Dei: auc ex Syro & Hebrao,viderunt 
| Deum. Filius Mafrra, r Par. 4. d. 26. 

Hamul , Pius, fivemifericors, Filius Phares filii Judz, Genef. 
46. b. 12. & 1 Par. 2.2. 4. 

Hamulitz,; Idem. p. n. Num. 26. c. a1. | 

Hanameel, Gratia ex Deo, five mifericordia vel donum a Deo. || 
Filius Sellum patruelis Jeremiz prophetz, Jer. 7. 

Hanan, Gratiofus, vel ptus five mifericors, aur donans. Filius 
Maacha, 1 Par. .זז‎ ₪. 43. Filius Sizac, 1 Par. 8. 6. 22. Filius Afel 
Alii Elaf, 1 Par. 8.0. 37. ₪ 9. 2.44- & 2 Efd. 7. c. 48. & 8. b. | 
7. Filius Jegedelir, Jer. 35.a. 4. & 1 Par. 4. c. 20. 

Hananeel, Gratia Dei, five mifericordia Dei; aut donum Dei. | 
Nomen turris Jerofolymz, 2 Efd. 3. a. 1. Jer. 31. g. 38. 

Hanani, Gratiofus, aur donans, vel pius, five mifericors, Pater | 
Jehu prophetz, 3 Reg.16.a.7. & 2 Par. 16,c.7. Nehem.12.c.35. 

Hanania, five Hananias, Gratia Domini, five mifericordia Do- | 
mini, aut donum Domini. Patet Selemiz patris Jeriz; Jer. 37. 
C. 12; Pater item Sedecre principis; Jerem. 36. c. 12. Filius Zoro- 
babel filii Phadaia, 1 Par. 3. d. 1g. & 8; c. 23. Nomen prophetz, 
Jerem. 28. a. 1. linus item - us regis Oziz; 2 Paral. 26. b. | 
rr. ubi fcribitur Hebraice ۷۱۳۵۵۲۱ Etiam hoc nomine vocaba- 
. tar ille qui cum Daniele propheta a Nabuchodonofor in capti-: 
| vitate enutritus fuir, cui prz pofitus eunuchorum, Sidrach nomen | 
impofuir, Dan. 1. b. 7. 
| — Hanathon, Gratis, vel mifericordiz donum, Civitas in ter-: 
| ra Zabulon, Jof. 19. b. 14. Scribendum Nathon, id eft, dando, | 
| aut dare. | | 

Hanes, Gratiz vexillum, five gratiz tentatio, vel fuga: aut ex 
Hebrzo & Syro, gratiz miraculum, Civitas Aeypti, Ela. 30.3.4. 

Haniel, Gratia, five mifericordia Dei, aut requies vel donum | 
| Bei. Filius Ola, 1 Par. 7. g. 39. Filius Ephod, princeps tribus) 
| Manaffe, Num. 34.4.23. ۱ il 
j Hann, Affitus, vel pauper, five refpondens. Nomen viri;j 

2 Efd. 12. a. o. i 
| Hanon, Gratiofus, five mifericors, vel donans,five requiefcens. | 
j Filius Naas regis &liorum Ammon, 2 Reg. 10.8. 1, & 1 Paral. || 
! 8. 2. 
| Hanon, Idem. Nomen viri, 2 6. 30. i 

Hapham; Thalamus eorum, five cooperrura eorum, aut litus] | 
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cm‏ ال مسي اسيم AG op‏ امجح حدر يج يس سوسس 


.. م‎ as, 
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. Hapharam, Fedientes, aut explorantes, five confundentes, aut: 
| explorans five confundens mare. Civitas in tribu Machar, Jof 
! 1 9, b. t9. 


[ 
Haphf:-ba, Voluntas mea in ea. Mater Manaffe 4 1168:2181 

| Happhim, Thalami, five cooperti;aur litus maris. Filius Machir; 
A rPàr.7.c. 14. \ 
Harad, Stupor, atit tremor. Nomen fontis, Judic. 7.4.1. | 
Harada, Idem. Locus in quo caftrametati funt filii امد‎ pro-| | 

fecti de Sepher, Num. 33. €. 24- 
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Ec 
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| eorum." Filius Hir, 1 Par. 7. c. 13. 
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d Ex ML M. a , i - مت ابیت‎ | 
. Helba, Lac, five adeps; aut tranfit in ca; five priücipiumi vel ^3" 
dolor in ea. Nomen civitatis quz. forte tribui Afer evenit, Judici iaga — 


I. f. 31. 
. Helcach, Portio five pars, aut leniras Civitas quz de tribui FOP 


Afer data fuit Levitis, Jol. 21, c, 31. Haec eciam Halcath dieitur) saa, 


Helei, Portio five pars, aur lenis, Nomen viri, 2 Eft. 12: 2.15; הלק‎ oat 
"Helcia, live Helcias, Portiodive pars Domini, aut lenitas Do חלקירז‎ vel 
mini. Pacer Eliacim, 4 Reg. 18. d.18. Ela.22.f.20. Elt & nomen TPT 
facerdoris, 4 Reg. 22. a. 4. Pater item Jeremie prophetz, JEL) xi 
1,3, 1, & 1 Par. 64.13. & 2 ₪ 6 
Heleb; Mundus, id elt; orbis; vel mullela? aut Syriace, rubigo. abri 
Filius Baana; 2 Reg. 23: d, 28: liso 
Helec, Portio, five pars, aut levitas, Filius Galaad filii Machir" 
filii Manaffe filu Jofeph; Num. 26. d. 30: Jof. 17. a. 2. "ERI 
Helecitz, Idem. p.n. Num, 26,d. 30. . חלקי‎ 3 
Helem, Somnians, aut fanans, five expectatio eorum, aur do- 


lor corum.: Nomen viri, Zach. 6. d. 14, 
Helem, per m, Percuflio. Nomen viri, 1 Par.7. g. 35. 
Heleph, Mutatio, five tranfitus, aut perforatio, Nomen cipi- "قاض‎ 


F 


Num. 33: 0472 ب ويج‎ 
Helon, Fenellra, vel prophanatio, five dolor, vel infirmitas, | 

Pacer Eliab principis tribus Zabulon, Num. 1.3.9. & 2.4.7. & | 
ro, b. 16. Ell & nomen urbis in terra Moab, quz Hebraice dici* bys 
tur, ,חולון‎ Jer. 48. d. 21. 


Hemam, Turbatio eorum, aut tumultus eorum, Filius Lotan 


Vide Homam. 
Heman, Multus, aut tumultuans: vel Syriace, fidelis, Filius 


616.0 41+ 
Hemath, Vide ۰, l 


Hemona, Popularis, five populus nofler. Nomen civitatis in neg 

tribu Benjamin, Jof. 18. d. 34. | ha ר‎ LATÊ 
Hemor, Afinus, five lutum, aut vinofus : vel Syriace, gravis Msg 

syi ponderofus, Pater Sichem; Gen. 33. d. 19. & 34.3, 2. Att. ide 

| 7. 9. 16. n جز رن‎ | j 

Hen, Grana, five mifericordia, aut manfio, vel requies, i 

men viri; Zach. 6. d. 14. LXX non habent. 7 
Henadad, Gratia vel mifericordia dilecti, Nomen viri, 2 Ef הנד"‎ 

RE, è Tues 


[^ 
quamy 


Hepherita, Idem. p. n. Num, 26.0.32. = 4 
ور‎ Adaperire, imperativi modi paffiva vocis, Marc. ONS 
7.4 T? PE nazi A ב‎ Los : 
Her, Vigil, adr denudans, vel eflundens, five zmulus, vel ci "ל‎ 
vitas. Filius Juda ex Sue uxore fua, Gen. 38.4.3. & 1 Par, 4. Pi 
C, 21. Pater Elmadan, Luc. 3. ₪ 28. | 
Heran, Vigilia aut magilter earum, Filius Suthala fifi Ephraim, 7 
Num. 26. d. 36. ah 
Heranite, Idem. p. n. Num, 26. d. 36. 
Hercules, Junonis vel dominarricis gloria, G, 2 Machab| EN 
4 €. 19. וע‎ 


E 


Hered, Imperans, five defcendens, Filius Balæ filii Benjamin TR 


i 
r 


4 
4 


Num, 26. e. 40. Heb. 4 | adta 
| | Hered, Jol. 12.0. 14. Onager: aut Syriace, draco. Nomen TW 
..j civitatis. | ida 


adhel‏ 6 ومیل ۵ ۱ EO.‏ ونیم 
Herem, Deílruétio, live anathema, aur rece vel retiaculum cmn‏ ` 
five dedicatum aur confecratum. f, Deo, Nomen viri, 1 Efdr‏ 


woh 
Her 


| 10.0 


.. Heri, Vigil, feu denudans, aut effundens, vel civitas mea: auf YW 
cc MO 
W קנב‎ 


Heritx, Idem. p. n. Num: 26. b. 16. 
D 


| filii. Horrai, Gen. 36. c. 22. qui 1 Par. 1. €. 39. dicitur Homam. ji, 


| Moal; 3 Reg. 4.d. 31. Filius Joel, 1 Paral. 6. c. 33. & 15. b.17. 


Halom, Silentium, vel fellinaió eorum, Nomen viri. 1 EM. | 


I4. f; 25. 


| Heder, Grex, five defectio, aut privatio» Filius Beriz, 1 Par. | —Hereditx, Imperantes, (ive defcendentes, Num.26. 6.40. 53 


qxpectacio matris vel ancillae aur gentis, vel fomnium. Civitas, || Syriace, inimicus, Filius Gad nli Jacob, Gen, 46. b. 16. 


Hechelias, Expectans Dominum, five hamus Domini,‘ Pater | 


۹۳ ۱ Atrium equi, aut fænum equi: Civitas in tribu Si 
meoris, Jof, 19, a. $, qui & Hafer-fulim, A 
Halim, Tacentes, [ive feitinantes, aut filentium vel feltinatio | 


i 


maris Nomen viri, 1 Par, 7. €, 121 


" 1€; d. 33. ۱ ۱ 

Hafor, Atrium,aur fænum. Civitas regni Jabin Chananzorum 
regis, quz & Hefron dicitur, in tribu. Nephrhali, Jof. 19. c. 6. 
Judic. 4. a. 2. quam folam Jofue incendit, [of.11. 3.11. & 1 Reg. 
| 12.b. 9. & Reg. 15. 529. qux principatum -tenuerat inter 
omnia regna Amorrhaorum, Jof, 11. b. 1۵, & 12. d. 19. Fuit 
& altera in tribu Juda, Jof. 1$. d, 23. Fuit in eadem tribu altera; 
' qua Halor-haddacha dicitur, live Hafor nova, Jof. 15. d. 25. 


^n | Hafra, Defectus, five deficiens: Pater Thecuz patris Sellum 
ie mariti Olde prophetidis, 2 Par. 34. €. 22. qui 4 Reg. 22. €. 14. 
*| dicitur. Araas, 
pouri Haffemon, Legatio, five acceleratus humerus , vel feftinata 
Jing | Per aut lilentium numeri vel portionis, Civitas tribus Juda, 
Jof. 15. 8. 27. 
qun  Haffüb, Æftimatus aut numeratus, five cogitatio vel artifieium, 
ars Filius Ezricam, 1 Par. 9. c. 14. | 
un Halub, Æftimatus, aut numeratus, five cogitatio vel artifieium, 
ה‎ “Nomen viri, 3 16. 611۰ , 
n Haítm, Silengm, aur fellinatio eorum, Nomen viri, 1 Eld. | 
iny ر‎ | 2۰۳۰1۲۵, & 2 Efd. 8, b. 4. 
quen Hafupha, Difcooperta, aur exhaulla, vel nudata, Nomen viri, 
wet. 1I Efd. 2. c. 435. í 
ron Hathath, Contritio, aut timor. Filius Othoniels 1 Paral. 4. 
ial ESPAT . 
o חשיר-‎ Hatil, Peccati ululatio. Nomen viri, 1 Eíd. 2. c. 57. 


Hatipha, Rapina, live peccati coma,aut reliquiz, Nomen viri,‏ | - را وی 
EN. I Eld. 2. c. $4.‏ 
"r$ Hatta, Peccati declinatio, Nomen viri, 1 Eld. 2. 6.‏ 
Hattus, Peccatum derelinquens. Filius Semeiz filii Secheniz,‏ ' 
a. 2. Nehem. Io.a.4. & 12. a. 2.‏ .8 شاط 1 & ,22 Par. 3. d.‏ 1 5 
Havoth-jau, Oppida ifluminationis, vel annuntiationes lumi-‏ 
nis. Havoth-jair funt oppida LX in regione Bafanitide, que &‏ 


jnepos Manaffe. Hzc LX oppida dicuntur elle in regione Ga- 
aad ob vicinitatem Galaad & Balan, Deut. 3. c. 14. & 3 Reg. 4. 
. 13. Num. 32. ₪. 41. Sunt &alia XXX oppida ejufdem nomi- 
isin regione Galaad quz nomen acceperunt a Jair qui fuit unus 
Judicibus Ifrael, Judic, 10.8. 4. | 
Hazael, Videns Deum, Nomen viri, 3 Reg.19. 6.17. & 2 Par. 
Succellor 268-3080 in regnum Syriz, 4 Reg. 8. d. 12. 
4. 4. 
| Hazaia, Videns Dominum. Nomen viri, 2 ERL 11. 8. 5. 


Kie ۲ 


"ant an | Heber, Gen. 46. b. 17. & 1 Par. 4.6. 18. & 7. f. 32. & 8. b.] 


"Mie 7. ubi dicitur, Et Hezeci & Heber: imterpreratur focius aut 
| هرن‎ vel adharens, live incantator,aut livor, Item Num.26. 
+. 45. filius Brie. 


Heber, Tranfiens, vel tranfitus, aut ira, feu przgnans: vel | 


1 Hebronites, Idem. f. n, 1 Par. 26. 21. 


icheiiz, 2 Eld. 1.3.1. : 
> | Hedda, Laudatio, five confellio, aur clamor. Nomen viri,’ 
4 Reg. 23i d. 50. qui Huri, 1 Par. 11.F. 32. dicitur. 


. b. 15. | 
| Hegla, Tellivirss aut 
fli Galaad, Num. 26. 0. 33. / 8 

Helam, Exercitus marris vel gentis five ancilla : aur dolor five | 


gyratio ejus. Tilia Salphaad Alii Hephér] 


Ke. 10. d. 16, & 17. liaud. procul a Jordane. 


fus ie (expugnavit, & de nomine fuo ita appellavit Jair filius Segub. 


| ed —m | 


"mnn "pa. b. 6. 
40% rebas 


Ti]. 0771 Hazir, Porcus: aur Syriace, converlus vel reverfus. Nomen 
"T i 2 E. ۲۵. 8, 2. 

: Hebal, Acervus vetultatis, five atervus defluens. Filius Jean, 
plin en, 10. d. 28. Eft & mons ultra Jordanem in terra Chanaan, | 
| on Jangs ab Jerichonte, in quo altari, conitru&o pofuit Moyfes 

"mw 6c aledictiones & benedictiopes, Jofephus lib. 4. cap. 6. Antiq. 

TON ud, Scribitur & ry, Deut, 11.6. 29. & 27.2.4. 


| — Arum ipfum cum urbibus illi metropoli fubjectis, Jof. 14. d. 13. 
rca 1.13: Peer cia nino ۱ 2 
[1.9739 | Hebrona, Tranliens, aut iralcens, Nomen loci in quo caftra- | 
|| dora metati func fili Trael, Num. 33.0.34 | 
Tan Hebroni, Societas, five participatio,vel adhafio, aut incantatio, | 
رمق‎ Yel livor. Sunt Hebronitz, Num, 26. g: 58. 
1 


1 


p 


| 


| 
| 


itis Byriace frumentum. Filius Sale, Gen. 10. d. 23, Luc. 3. p. 55. 
~~~ Huo Hebrai dicti funt, ut doctioribus placet, 1 Par. s. b. 13. Er- || 
iusitem Elphaal fil Mehufim, 1 Par. 8. b. 12. | 
Ia Hebrza, Tranfiens, vel irata, aur przgaans, Jer. 34: b. 9. 
ده‎ | Hebrzi, Tranfeuntes, five irati, aut praenantes, vel Syriace, 
ifpaot tumenta, 1 Reg. 4. b. ۰ | | 
0 עברי‎ | Hebraus, Idem. f. n. Gen. 41. b, 12. Jer. 34. b. s. 
"TN Muy Hebri, Jdem. Nomen viri 1 Par. 24. d. 27. 
jan ^ | Hebron, Societas five participatio, vel 3013110, aur incantatio, 
Vel livgr.. Civitas an terra Chanaan in montanis Judzz, civitas 


t 
|| Ae 
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"non autem Hir & Ela ; tunc lege interpretationem ditioni Eis T 4 


'& hujus dictionis Hir. | 5 
^. Hira, Civitas, aut vigil, five denudatio, aut effufio, vel cervus tty 
 vifionis, Filius Acces, 2 Reg. 23. 6.26, & 38.8 1 Par. 27. b = 


— יט‎ NN 


Vide Ira, 6 des ١ 
Hiram, Vitz celfitudo. Rex Tyri, 2 Reg. 5. b. 11. qui 2 Par, rv [ 

2,3.3.Cc.11, & 4. C, 11. & 8.8.2. dicitur Huram Hebraice, AT 
Hiram, 2 Par.2. 4.3. ۲۰11: & 4. 6.11. & 8.8.2. Albedo eorum, d | 

five foramen vel libertas eorum, aut deflruens, vel anathemari- חורב‎ | 

zans. Heb. Huram, Rex Tyri, qui 2 Reg, $. b.11. dicitur Hiram, |... ^ 
Hiram, Gen. 36. d. 43. & 1 Par. 1. .ل‎ 45. Civitas corum, live ES 

vigilia eorum, aut denudatio, vel effufio eorum, five acervus ex- |: a." = 

celius. CivitasIdumzorum. peu 
Hiras, Libertas, aut ira, Nomen viri Odolamitis, Genef. 38. mmm 

₪. by um 
Hircanus, Civitatis poffeffor, feu vigilans emulator, D. No- | s 

men viri, 2 Mach. 3. b. 11. Tee 
Hir-femes, Civitas folis : ant ex Hebræo & Syro,civitas fervitii WO טור‎ 

vel minifterii, Civicas in tribu Dan, Jof. 19. d. 41. HAS 

Hifpania, Rara, id elt, pretiofa, G. Europe regio latiffima, روز‎ 

Rom. 15. f, 24. ^ 


H 0 
Hoba, Dilectio, vel abfconfio : aut Syriace, obligatio vel pec- Qin 
| catum. Regio Syria ad dextram Damafci, id eft,” Euphratem ver- Lee 
| fus, dicta euam Soba & Sephene, Gen. 14. c. 13. 
Hobab, Dilectus, Filius Raguel foceri ,הקסוא‎ Num. 10. d. 29. חבב‎ 
Judic. 4. b. 11. 3828 
Hobia, Vide Habia. ۱ | 
Hod, Laus, five confeffio. Filius Supha filii Helem, 1 Paral. ۹ 
7.5. 37. ۱ ۱ 1 jn 
Hodes, Menfis, aut novitas, Uxor Saharaim, rPar.8.a.9. ר‎ .: A 
Holda, vel Holdai, Mundus vel orbis, aur muftela: vel Syri تاو‎ ^ ^ 


١ 
| 


| 
| 
ace, rubigo. Nomen viri, 1 Par. 27. b. 15. Zach. 6۰ b. 10. Item i=in | 
prophetis uxor Sellum filii Thecue, 4 Reg. 22. c. 14. תג‎ | 
Holofernes, Fortis dux, ex Hebrzo & Syro, D. Princeps mili- mm ۱ | 
tix regis Nabuchodonofor, Judith 2. a. ۰ | ' M 
Holon, Fenelira, five prophanatio, aur dolor. Civitas qux חלון‎ | 
de tribu عون[‎ feu Simeonis, Levitis data elt, Jof. 15. ₪ 51. & soi | 
21. b. ۰ i | 1 
Homam, Tumultus, five turbario eorum, Filius Lotan filii Seir, הומכ‎ | | 
1 Par. 1. €. 39. qui Gen. 36.6, 22. dicitur Heman. lipet 
Hon, Dolor, five fortitudo, aut iniquitas. Filius Pheleth, TR | 
Num. 16. à. 1. | . CUM 
Hoprha, Thalamus five coopertorium, aut litus velripa ejus. BV — | 
Nomen viri, 1 Par. 24. b. 13. | ; i 
Hor, Mons, five concipiens; aut demonflrans, five oftendens. | 
Nomen montis, Num. zc. d. 22. & 33. e. 38. in finibus terrx de 
Idumzz ad Meridiem fit prope Petram civitatem. 
Horam, Mons corum, five manifelians eos, aut concipiens 606. TOT | 
Rex Gazer, Jof. 10. f. 33. ל‎ 
Horeb, Defertum vel folitudo, five defirutio, aut ficcitas vel חר‎ 
gladius. Nomen montis in regione Madianitarum, Exod. 3.3.1.7 ", 
Pfal. 10$. c. 19. Heb. 106. Qui “PD alias dicitur, in UN 
[ 
| 


F 
AE 


ü 
הר‎ 


fuit lex Moyfi, Eft & nomen petrz, Exod. 17. b. 6, 
Horrhai, Principes, vel liberi, aur ingenui, vel irafcentes. Gi- 
pum quos expulerunt filii Edom a monte Seir, Deut. 2. c. 12. 
. 22. qui Gen. 14. 8. 6. Chorrzi dicuntur, iifdem confonanti-| | 
bus & punctis, IT v 
Horrhzus, Idem. f. n. Gen. 36. c. 2c. חרי‎ iut 
Horem, Defiruttio, five anathema, aur rete, vel retisculum, CON 1 
five dedicscum avt confecratum, f. Deo, Ciyitas in tribu Ne- gon; 
phrhali, Jof. 19. c. 38. | ו‎ 
Hori, Princeps, vel liber, aur ingenuus, vel irafcens. Filius Y 
Loran filii Seir, Gen, 36. c. 22. gH 
Horma, Jof. 19. c. 29. Excelfa five projecta, aut vermis, Ci P121 
vitas in tribu Afer. NM SE 
Horma, Deílructio, five anathema, aur rete, vel retiaculum, maon 
five dedicatum aut confecratum. f. Deo. Nomen loci juxta Hor ید‎ — 
montem, in quo 1۲۵۴۱۲۲ occiderunt ,Num.21,.3,3.| ^ 
Urbs item in tribu Simeon, quz & Sephath dicebatur, Jud. 1.d.17. ' 
& 1 Par. 4. e. 30. In Jof. 15. €. 30. fcribitur Harma : in Jofue 
vero 19. a: 3. Bethul-arma, ubi unica dictio eft, quum feparatim l 


חרי 


Horonites, Ira, vel furor: aut Syriace, libertas, 2 6 חנו‎ 
Horrim, Vide Horrhzi, Deut. 2. c. 12. 1 


Hofa, Confidens, vel protegens, Nomen viri, 1 Par. 26.0.10. ; 
Nomen item cujufdam janitoris, 1 Par. 16. d, 38. Civitas item 
quz tribus Afer terminus elt, non procul a mari, inter Tyrum & 
Axaph, Jof. 19. c. 29. 


Hotham, Sigillum, aut fignaculum, five claufura. Filius Heber | | 
Hozai, Videns, Nomen prophetz, 2 Par. 33. d. 19. NT 


7 


| Lo [D 
Hucuca, Sculptura, vel przceptum, aut legiflatio. Nomen c-r pp 
vitatis in tribu Nephthali, Jof. 19. c. 34. = jus 


3. Filius Ruben, Gen. 46. b. 9. Item filius Juda, five potius | 


uli, Genef. 15. d. 20. & | 


legende fint, duz enim funt civitates. 


Hofa, 1 Par. 4. a. 4. Feftinans, five tacens, aut fenfualis. No- TWIN 

men virt, | It 
Hofanns, Salva obfecro, vel falva nunc, Matt. 21.3. 9. Heb. yan | 

١ Hefiah-na. ; וש‎ 


fili Bariz filiu Afer. filii Jacob, 1 Par. 7. f. 32. & 11. g. 44. 
| Hoziel, Videns Deum. Filius Semei filii Gerfon, 1 Paral. سار‎ 
23.4. 9. | 
| Hozriel, Vide Ozriel & Ezriel. 
H " 


lhs, fcilicet afim. Filius Caleb filii Jephone, 1 Par. 4.0. 15. Sunt | 


|praparztionis, vel legatio. Locus in quo caitramerari funt. filii 


Ifrael profecti de Meches, dividens Egyptum & fortem tribus 
Jude ad mare ufque tendentem, Num. 33.4. 29. 


Hefrai, Atrium, five fænum. Nomen viri, 2 Reg. 23. d. 35. |. 


qui Hefro, 1 Par. 11. g. 37. dicitur. 

Hefro, Atrium, aut teenum cjus. Nomen viri, 1 Par.11. g.37. 
qui 2 Reg. 23. d. 35. dicitur Hefrai. 

Hefron, Sagitta exultationis, five divilio cantici, aut atrium vel 
fænum. Nomen civitatis, quz & Hafor in tribu Juda, Jof. 15. 
a. 
filius Phares filii Juda, Gen. 46.b. 12. & 1 Par. 4. a. 1. 
| Hefronitz, Idem. p. n. Num. 26. a. 8. 

Heth, Confractio, vel formido, aur ftupore vel Syriace, de- 
tenius. Nomen viri, Gen. 23. a. 3. & b. 1o. i 
| Hethalon; Contritio manfionis, aur formidabilis manfio, five 
\involutio ejus. Nomen urbis, terminus Judxæ ad Septentrio- 
(nem, Ezeeh..47.¢. 15. 

l Hethzüs, Confraus, vel formidans, aut f'üpens : vel Syriace, 
idefcendens. Filius Chanaan, Gen. 1g. 6. 15, a quo Hebi. 

| Hethzi, Idem. p. n. Nomen kA | 

4 Reg. 7. b. 6. Cyprum Hieronymus effe dicit, 


| Pies Viva, vel vivens. Prima mulier creata a Deo, Genef. 
3. d. 20. 

١ Hevzi, Iniqui, perverfi, vel iniquitates, perverfitates, fubver- 
(iones, Populi habitantes ad Meridiem, quos expulerunt Cappa- 
Hoces Deut. 2. e. 23. Jof. 13.3. 3. & 4 Reg. 71 

| Hevaus, Vita mea. f. n. Filius Chanaan, Bes 16, 6 17. . 

| Hevila, five Hevilath, Dolens five parturiens, aut loquens illi, 


five annuntians illi. Filius Chus, Gen.10. a. 7. Filius item Jedan, | 


Gen. 10. d. 29. Nomen item regionis, Gen. 2. b. 11. & 24. b. 
18. & 1 Reg. 15. b. 7. Getuli a Jofepho dicuntur. 
Bees Fortis, five apprehendens. Filius Elphaal, 1 Paral. 
Iv 


, b ₪ ۳1 LI 

| Hezecias, 2 Efd. 7. c. 21. Vide Ezechias. 
| Hezion, Vifio vel prophetia, Pater Tabremon patris Benadad 
n Syriz, 3 Reg. 15. d. 18. 

 Hezir, Porcus: aut Syriace, converfus, vel reverfus. Nomen 
firi, IPar.24,0.14. — 


1 


| 1 

| Hiel, Vivit Deus, five vita Dei. Nomen viri illius qui rexdifi- 
gavit Jericho, 3 Reg. 16. g. 34. 

| Hierapolis, Sacra civitas. G. Civitas Phrygie haud procul a 
| معو هفرس‎ Coloff. 4. d. 13. : 

| Hieronymus, Sacrum nomen, G. Nomen vin, ב‎ 2 

| Hum, Vide Jim. 

|- Hierofolyma, Vide Jerulalem. 

i- Hillel, Vide Ellel. 

Hin, Menfura erat liquidorum, Ezech. 4. e. 11. 
| Hir, Civitas, aut vigil, five effundens, aur denudans, aut pul- 


dicant hoc loco legendum effe Hiruela, nomine compolito, 


| 
| 
| 
| 
| 


D'TIY Herhim, Idem. p. n. Nomen loci, Judic, 1. f 26, 
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6 INTERPR 
—'n | Herma, Dellrutio, five anathema, aut rete vel retiaculum, five 
iul | dedicatum vel confecratum. f. Deo. Civitasin tribu Juda, Jof.12. 
| | d. tq. Vide Harma, 
! busy | Herman, Sullentaculum, vel inauris. G. Vir quidam, Rom. 
| | b. 14. | 
pes | Hermes, Mercurius, aut lucrum, vel refugium, G. Viri no- | 
| | men, Rom. 16. b. 14. | 
| ومارسيرة‎ | Hermogenes, Mercurio genitus, aut lucri generatio, vel refu- | 
| gium generationis. G. Vir quidain, 2 Tim. 1. d. 15. 
صدمار‎ | Hermon, Deítructio five anathema, vel rete five retiaculum : 
اة‎ | aut dedicatum vel confecratum, fcilicet Deo. Nomen montis 
| quem Sidonii Sarion, Amorrhzi Sanir vocant, Deut. 3. b. 8. Jof. 
| 13.8. S. Phal. 88. b. 13. Hebr. Bg. Vide item 1 Par. $. d. 23. 
١ Alias dicitur & RW Sion, Deut. 4. f 48. Hic mons quia ad | 
| Orientem Terrz fanz fitus erat, pro Oriente aliquando poni- 
| tur, Pl. 88. b. 13. Hebr. 89. A nonnullis traditur, duos effe | 
. POM nomine montes, unum non procul a Gelboa juxta Jor- 
, danem, alterum vero multo altiorem fupra Tarachonitidem regi- 
| onem. Qvod equidem haud obfcure etiam David, Pfal. 41. b. 7. 
| Heb. 42. innvere videtur dum inquit, De terra Jordanis & Her- | 
| moniim a monte modico. Doéctiores tradunt hoc loco non effe 
| nomen proprium montium, fed Hermoniim, fignihcare Hermo- 
| | nitas, id eft, accolas five incolas montis Hermon. 
TID | | Hermonii, Idem. p. n. Pral. 41. b. 7. Heb. 42. 
pugil ua Herodes, Pellis gloria, vel pellibus glorians, aut mons gloriz 
| apade | velarrogantir : aut Syriace, draco ignitus, D. Przefes five pro- 
| | curator Galilzz conflitutus a Romanis, Luc, 3. à. 1. rex Judzz, | 
| Luc. r. a. $. 
m | Herodiari Jdem, p.n. D. Matt. 22. b. 16. 
ای را‎ Herodias, Idem. fem. gen. D. Matt. 14.3.3. — 
Ael |. Herodion, Junonis vel dominatricis cantilena. G. Cognatus 
| | Pauli, Rom. 16. b. 11. TEL ; و‎ 
(arn |  Hefebon, Numerus, five cogitatio, aut feftinans intelligere vel 
ndr | zdificare, Nomen civitarisin Galaad Moabitarum, in qua habi- 
| ravit Schon rex Amorrhzorum, Ef.1 $.b.4. Num.21.f.33. quam 
| edificaverunr filii Ruben, Num. 32. ₪. 37. & 1 Par. 6. g. 81. 
חצר‎ | Hefer, Atrium, aut fænum. Nomen civitatis à Salomone adi- 
dard |fcatz, 3 Reg. 91 | 
aA | Helli, Prope me, vel juxta me, fiveauferens vel feparans. D. 
; Pater Nahum patris Amos, Luc, 5. e. 25. 
munum | Heímona, Felinatio numerationis vel muneris, aut feflinatio 
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CRAG ف یا ` ו‎ ۱ 
-+ Jahala, Aftendens, aut damula, vel caprea. Nomen viri, z Efd ایح‎ | v 


TE 7 | isa 
Jahas, In Efia. Vide Tafa. —— 

| ; Confractus, aut formidans, vel flupens: aut Syriace| יחרז‎ 

| defcendens. Filius Lobni filii Gerfon, 1 Par, 6. b. 2o. Filius Raial ias 

| flu Subal, 1 Par: 4.a.1. & 24. c. 22. Pra'politus inftaurantibus| 

| templum, de filiis Merari, 2 Par. 34. €, 12. 


Jahazia, Viño Domini; 1 Ed. 10. c. 1$. imm. 
Jahaziel, Videns Deum,vel vilio Dei, Nomen Sacerdous, 1 Par.) ۲ 
16. d 6 Filius Hebron, 1 Par. 23. Ç IQ. Filius Jahach, 1 Par. 24. ef ign 1 
©. 23: & 2 Tar; 20. c, 14. | 
_ Jahel, Afcendens, aut damula, vel caprea. Uxor Haber Cini, 
Judic. 4. c. 16. 5 
Jahelel, Coepit Deus, vel inchoatio Dei, aut [pes Dei, vel vivac! 
Deo. Filius Zabulon, Gen. 46. b. 14. 
Jahiel, Vivit Deus, Nomen viri, 1 Par. 1s. b. 18; & 16, a, $. 


fad Saphat, Num, 13. b. 6. Pater Abiliail, 1 Par. s. b. 14. & 23.8.8. ₪ 29.8. & 2 Par. 21.4.2. & 29. c. 14, & 31. 6 oia Tad 
UU | _ Hus, Confilium, aut lignum: vel Syriace, fixus. Filius Aram | 13. & 35. b. 8. & r EM.3.B. g. & 16. ۰ کیت‎ 
BUE | Gen. 10. d. 23. 1s juxta Jofephum atque Hieronymum Tracho- | Jair, Tlluminans, vel illuminatus. Filius Segub filii Efron e ואי‎ 
LES |nindis & Damalci conditor عمقي‎ Nam principatum tenuit | filia Machir filii primogeniti Manaffe: unde filius, id eft, nepos pan, 
T | linter Palzlhnam & Cælelyriam, Hujus regionis ht mentio in f Manalfe fxpe dicitur, I Par. 2. c. 22. Deut. 3. b. 14. ₪ 3 Rep. | 
ار‎ éJobi. 3.1. praterea Thren. 4. d. 21. sic vocabatur etiam pri- | 4.2.11. Num. 32. g. 41. Jof. 13. d. 30. Fuit & nomen judicis 
:יל‎ | INachor, Gen, 22.0.21. Filius eriam Difon filii Seir, | in Ifrael, Judic. 10.2. 3. | 
| Gen. 36, c. 28, & 1 Par. 1: c. 47. | Jairi, Lux mea, five illuminans, aut illuminatus, ENR: 11. b. ,ב‎ PT 
= | Hufam, Teltinatio eorum, aur filertinm eorum, vel fenfualitas | non eft Hebraicum. api 
eu ;eormm. Rex rertius qui regnavit in Edom, Gen. 36. d. 34. Jairites, Illuminatus, aut flumen, aut fluvialis, 1 Reg.20.9.26. ۷۲ 
| חְשתי‎ | Bufacdu, Feftinans, vel tacens, aut fenfualiras. Civiratis no- || Jairus, Idem. D. Nomen viri, Mar. $. b. 22. Luc. B. f. 41. 
ae men, 2 Reg. 21. d. 18. | Jala, Afcendens, aut damula, vel caprea. Nomen viri, 1 Efdr, MOP 
somit | Hufathites, Idem, 1 Par. 27. b. 11. | 2. c. 56. | jue ۱ | 
jen Hufi, Fellinans, vel racens, aur fenfualitas, Pater Baana, 3 Re- | — Jalaleel, five Jaleleel, Laudans Deum, Tur claritas, five illumi- [78 oem 
| הא‎ | gum 4. b. 16. | natio Dei, Nomen viri, 1 4. c. 16 + 
cun Hutm, Idem, p. n. Altera uxor Saharaim, 1 Par. 8.3. 8. Filius | Jalel, Ex pectans Deum, aut orans Deuim, five incepit Deus. RIM 
ori Dan filu Jacob, Gen. 46. c. 23. | Filius Zabulon, Cen. 46. b. 14. Heb. Jahelel. EN 
jad Fail ۱ H X. | Jalelitz, Idem, Num. 26. c. 26; "oum x82] 
as Hyinenzus, Carmen nuptiale, G. Nomen viri qui a fide || Jalon, Manens, fivemurmurans. Filius Ezra, 1 Par. 4. c. i7. ילו‎ 
Chrifii exadit, 2 Tim. 2. c. 17. j Jambri, - (ive rebellans, auc commutans. D, Nomen apad. 
| I | viri, 1 Mach. o. d. 37. 
wa. או‎ Deflvens, five apportans, vel inveterafcens, aut germi- Jamin, Dextera, vel dexter; aur Aufler vel Auftralis. Filius Si- از‎ 
<אקאן!‎ | |nans, five jübileus, aut buccina, Filius Lamech ex Ada uxore, |j meónis filu Jacob, Gen. 46. b. ro. & 1 4. e. 24. Filius kam | i 
| heus 46, 20. primogeniti Jerameel, 1 Par. 2. d, 27. 
ات‎ , Jabes, Sicciras, vel confufio, Pater Sellum, 4 Regum 15. | Jaminitæ, Idem. p. n. Num. 26. b. 12. n" per 
Bm b. to. A quo Jabes Galaad civitas, Judic, 21. b. 8. & 1 Regum | ding Ædificans, aut intelligens, Nomen civitatis, 1 Mach. duit 
| 11 || 4. D. 15. 1 i 
| e | Jabes, Triflitia, five dolor. Nomen loci, 1 Par.2. g. $5. Eft & || Jamnitz, Idem. p. n. D. 2 Mach. 12. b. o. TO 
| lage ‘nomen Viri, 1 Par. 4. b. g. | Jamnor, Maris lucerna, aut dextera lucis, vel dexterz lumen. graria; | 
: 3 or ۱ -Jabes-galaad, Sicciras, vel confufio acervi rellimonii. Nomen lp. Nomen vire Judith 8۰ a. r. i 
isd وت תפר‎ Judic, 21. b. 8. & 1 Reg.11. 3.1. procul vi. m.a f Jamra, Rebellis aut amaricans, five commutatio. Filius Supha man 
| Pella pergentibus Gadaram. | Alii Helem, ۲ Par.g.g. sy. | sues 
יבִין‎ Jabin, Intelligens,fi ve zdificans. Rex Afor, Jof.11.23. 1. Judic, ||  Jamuel, Dies ejus Deus, aut mare Dei, Filius Simeonis filii Ja | بو‎ 
دل‎ pa 2. Pfal. 82:e: 10. Heb. 85. | cob, Gen. 46. b. 10. qui 1 Par. 4. d. 24. dicitur Namuel. Hin : 
rua | Jabnia, Ædincans, aut intelligens. Nomen civitatis, 2 Paral. | Gud יו יט‎ ; live affligens, aut depauperans, Filius יענ?‎ ۱ i 
apd 20.4.6. 4 | Gad, 1 Par. s. b. 12. | 6 
HO i [ Jaboc, Evacvatio, vel diffipatio, aur lucta. Nomen vadi in | Janne, Refpondens, vel incipiens loqui, aur afffictus five hu- barr | 
ordanem profluentis, Gen. 32. f. 22. Jeboc etiam appellatur. jmuliatus, vel pauper. D, Pater Melchi patris Levi, Luc,3. 6. 24. | i 
| יעקן‎ | Jacan, Tribulario, vel labor, aut ablatio poffeflionis vel nidi. | Jannes, Idem. D. Nomen viri qui Legis Mofaicæ acerrimus jaryis 1 
MAE ilius Efer filii Seir, 1 Par. 1. >. 42. qui in Gen. 36. c. 28. dicirur || holtis fuit, Sunt qui putent hunc fuiffe unum e Magis qui reflite- | 
۳ Acan, Deüt. 10. b. 6. N | eu quod Paulus confirmare videtur in fua epiftola fe- | l 
۲ | Jacanam, Pollidens populum, five niditicatio populi. Nomen |cunda ad Tim. 3. b. 8. | 
اله‎ lo in Carmelo, Jof. 12. d. 22. ۱ | Jance, Requiefcens, aut manens, five deducens. Civitas in tri- enu | 
| qm i Jachan, Conterens, vel comprimens, five ablatio bafis; Nomen | bu Ephraim, Jof. 16. c. 6. & 4 Reg. 15. f. 29. Bardo. 
eid واكام‎ 1 Par. $. b. 135. | Janum, Dormiens. Civitas in tribu Juda, Jof. 1$, foa. C A 
E Jachin, Confirmer, flabiliat, aut fiabile reddat. Filius Simeonis |. Japheth, Dilatatus, aur pulcher, vel perfuadens. Filius Noe, r^p" ` 
S lii Jacob, Gen. 46. b. 10. Nomen item columnz lateris dextri | Gen. 5. d. 32. Hic Aphricam tenuit fecundum Berofum, à quo ET 
| * in porzicu Salomonis, 3 Reg, 7.6, 21, & 2 Par. 3. d. 17. quali d 15. 
ו‎ 


| Gentiles, Judith 2. 

| Japhia, Illuminans, five apparens, aut gemens, Filius David; gen 

2 Reg. 5. c. 16. & 1 Par, 5. b. 7. & 14. b. 6. Rex item Lachis, Basia 

Jof. 10. a. 3. | 
Japhie; Idem. Nomen oppidi in tribu Zabulon, Jof. 19. a, 12. agis 
Japho, Vide Joppe. | 
Jara, Odorans, live afpirans, aut luna; vel menfis. Pater Huri ירוחן,‎ 

| 1 Par. 5. b. 14. HT 
Jara, Sylva, aur favus, five denudans, vel efundens, aut evi- D RO A 

| pisa Fihūs Achaz, 1 Paralip. o. = 42. qui cap. 8.d. 36, dicitur juu 

| Joada. | 

Jaramoth, Altitudines ; five tithens mortem , aut projeétio| ۲ 

| mortis, Nomen civitatis in tribu Iffachar, data Levitis, Jof. digas 

21. €. 29. 

Jare; Luna, vel menfis, five 
10. d, 26, ו ו‎ 
Jared, Imperans, vel defcendens, Filius Maalaleel, Gea. s. | ירד‎ | 

15. Filius item Ezra, 1 Par. 4. c. 18. Tapia 
Jarephel, Sanitas Dei, aut medicina Dei, five relaxans Deus] TRIT 
Civitasiri tribu Benjamin, Jof. 18, d. 27. BA 
Jarib, Pugnans, vel 
meonis filii. Jacob, 
tur ۰ 


odorans. Filius Jean, Gene. mY 


: TT aF | אק‎ 
objurgans, five multiplicans. Filius $4 יריב‎ 
1 Paral. 4. 24. qui Genef, 46. b. 10. ác] PR. 


| ١ Jarim, Saltus, vel fyi. Pars montis, Tof. 1s. c. ro | יערים‎ - 
Jala, Rixa vel contentio, aut exitus Domini. Nomen civitati] X? - 
quz de tribu Ruben, Merari nepotibus data elt juxta Jofuam ey pang 
Hébrzo, Num. 21. e.23. Deur.2. f. 32. Judie. 11. d 20. û D 
| ۲ Par. 6. g. 78. Eadem Jof. 13. c, 18. Jaffa dicitur. 
Jasa, Ela. 15. b. 4. Rixa vel contentio. Heb, 1335. Urbe fit ton ve rinm 
in fibus Moabitacum, . ו‎ 
Jalen 
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CUM Ra m 


| Hui, Dolor, vel inrmizas, five areza, vel praftolatio, aut ob- | 
نامع‎ Aram, Gen, rosd. 23. Hic a Jofepho hb. r. 

 Antiquic Jud. traditur Armeniam inflituiffe, quam alk verius ar- 

| Jah 


templum, Nomen item facerdoris, | 


bitranrur abejus patre nomen inveniffe, 

Hupliam, Thalamus eorum, aut operimentum eorum, five litus 
vel vipxeorum, Fihus Benjamin, Num. 26. e. 39. 

Huphamitz, Idem, p. n. Num. 26. e. 39. 


Hur, Libertas, five albedo, aut foramen. Filius Juda filii Ja- | 
١١ «ob, 1 Par. 4.3. 1. qui Gen, 46, b. 12, dicitur Onan. Filius Ca- | 


leb ex Ephratha uxore, 1 Par. 2.6. 19. Rex item Madianitarum, 
Num: aha: 8. 
|. Hurar, Idem. Nomen viri, 1 Par, 11. f. 32. qui ב‎ 30. 
dicitur Heddai, 

Huram, Libertas eórum, five albedo eorum, aut foramen eo- 


| rum, Filius Bela ln Benjamin, 1 Par. 8.8. $. — ^ 
Huri, Iraicens, vel libertas, five albedo, aut foramen. Pater. 


dicat, ftabile reddat jpfum 
i Par. 9, b. 1c. 

Do Jachinite, Jdem. p.n. Num. 26. b. 12. 

; Jschur, 1 Par. 1. b. 31. legendum Jetur. Vide Jetur. 


1 Jacim, Surgens, aut confirmans. Filius Semei, 1 Par. 8. وقط‎ | 


24. b. 12. 
: Jacob, Supplantacor,vel calcaneus, aur planta, id eft, veftigium. 
Filius 11386, Gen. 25. c. 26. & 27. f. 16. 


Jagur, Colonus, vel advena, aut timens, ve congregans. No- 
nen eivirarisin tribu Juda, Jof. 15. e; 21. | 
Jaladdai, Simul vel Solus ego, aut acutus, vel saudéns: aut 
Ryriace, unitas mea, Nomen viri, 1 241.2, 5-47. | 


= aur, 


juo וי זבה‎ Jacoba, Idem. Nomen principis, 1 Par. 4. ₪ 36. 
seeds. | Jacobus, Idem. Apollolusfilius Zebedai, Matt. 4. c. 20. 
1 Jaddo, Manus ejus, aut poteílas ejus, five confellio ejus. No= | 
Bad as nmr 1 Par. 27: €. 21. 
۱ א‎ rh "Stiens; vel cognofcens, Filius Onan filu Jerameel ex 
| אל‎ Atara üxore, 1 Par. 2۰ d. 28; hae sh} % 7 
| Fריערז‎ Jadaia, Scientia Domini, vel cognitio Domini. Nomen viri, 
ho Efd. 2. b. 36. 
۱ es ה‎ Cognitió ovis, vel cognitio mutationis, D, Judith | 
EUM «£, 6. - 
רה‎ = Jadaias, Simul; vel folus Dominus, aut gaudium, five acumen 
| | 118/111 + vel ex Syro & Hébrzo, unus Dominus, Nomen viri, | 
| Par, 29, d. 30: "Meum 
WT | Jadihel Scientia Dei, vel cognitio Dei. Filius Benjamin, 1 Par. 
din .b.6. & 11. £. 45. qui Gen. 46. c. 21. dicitur Asbel. 
ly Jadon, Judicans, aut litigans, vel manus ejus. Nomen viri, 
| pert بلط‎ 7 
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15 
mu Tar, Tigmentum, lve paliman, aut tribulans, verangufti- y — Jebfern, Aromarizans, vel freies eo m, aur 10111510 rept 
EN ans. Vide eer. / 4 x : | erubeicentia eorum, Filius Thola hhi 10961 8 Alii Jacob, TA ee 
וצרו‎ Jaferizz, Idem, p. n. Num. 26. f. 49. 0t: ral. 7. à. 1. ۱ ۱ 
ישר‎ Tafer, Re&tus aut cantans, five refpiciens, aut dominans, vel | | Jebus, Conculcatio, aut volutatie, vel prafepium. Nomen cid pr» 
lsi prævalens. Filius Caleb ex Azuba prima uxore, 1 Par.2.c.18. Jof | vitatis qua & Jerufalem dicitur, Jof. 18. d. 28. Judic. 19. e; 1 له‎ ism 


21.d. 39. Efa. 16. c. 8. & 9. Loci nomen. ١١ In Jof. 18. d. 28. fcribitur יבוסי‎ pro D12" per metonymiam. "Dm 

Jali, Faciens, vel fador meus. Nomen viri, T Efd. 10.0.37. = Jebufai, Conculcati, vel volutati, aut prafepia, Gen.15, d. 20.1," =‏ لا 

| Tain "| Jafel, Dividens Deus, vel dimidians Deus, aut. feltinatio Dei. |: Jebufzus, Idem. f. n. Filius Chanaan و‎ Genef. 10. 16% Gerana 

ia ` [Filius Nephthali, Genef. 46; c. 24. quod 1 Par. 7. 6. 13. wr | 2 Reg d. a. 8, a quo primum Jerufalem, Jebus : & Jerofolymita,| هه‎ 
fcribitur. Jebuizi vocati funt. | 


| cipy" Jafel, 1 Par. 11. g. 47. 8 27. c. 21. Opus Dei, vel factura] | Jecemia, Refurrestio Domini, five confirmatio Domini, aur ۵۵۱ 
1 i. Vir de Vafobia, | vindita Domini. Filius Jechoniz filii Joacim, 1 Par. 3.6. 18. finis ' 
tir Jafon, Sanans, vel medicans. G. 1 Mach.8. c.17. & 12. c. 16. | Jechelia, 0 Domini, vel poteflas Domini. Mater וכלהו‎ 

Nomen viri, Act. 17. b. 7. Rom. 16, 21. | Azariz regis Juda, 4 Reg. 15.3.2. ۲ رو‎ foala 
primy Jafon, .قم‎ 21, c. 16. Grace Mnafon, id eft, indagator, auc | Jechonias, Praparatio Domini, aut firmitas Domini, Filius ۳ ۲۱ 
fpondens, vel reminifcens, ۰ | Joacim filii 101 1 Par. 3. c. 16. Rex Juda, Efih. 2. a. 6. qui Jer. f revise 
aw Jafub, Converfio, aut habitatio, aut feffio. Filius Efaize pro- | 22. f.28.& 37.8. 1. Hebraice dicirur Chonias, Dicitur & Joa-, 
lass pex, Efa. "A. 3. Filius item IMfachar, 1 l'ar.7, 3.1. qui Gen.46. chin, E Reg. Z4. 4. 6. Fuit & Jechonias filius Jofiz, qui Matt. I. 
, 13. dicitur Job. b. 11. & 1 Par. 3. c. 16. dicitur Joacim. PUNK 1 

| ۲ Jafubitz, Idem. p. n. Num. 26. c. 24. | _ Jechonias, Jerem, 22. f. 28. & 37. a. 1. Praparatus ipfe. Hebr. 5123 
ÛÎ Taffa, Jof. 13.c. 18. Vide infra. Chonias, qui 1 Par. 3. c. 16. dicitur Jechonias. — I XA LT 
iseir | alfen, Antiquus, five dormiens. Nomen viri, 2 Reg.23.d.32. | — Jecmaam, Refurredio populi, five confirmatio, vel vindi&ta Kpop 
نک‎ | Jatebe, Benefaciens, vel bonitasejos, aut divertens vel decli- | Populi. Civitas in tribu Ephraim, 3 Reg. 4. b. 12. & T Par. 6. Exo: 
jns 1 nans in ea, Nomen loci, 4 Reg. 21. d. 19. f. 68. Item filius Hebron, 1 Par. 23. €. 19. TM ! اعسوم‎ 

"Nn Jathanecl, Donum Dei. Nomen viri, 1 Par. 26. a. 2. | Jecnam, Poffeflio populi, five emptio, aut nidificatio populi. | 
* Javan, Decipiens, vel contriflans, aut ceenofus, vel columbus. | Nomen civitatisin tribu Zabulon, Jof. 21. c. 34. que Tof. 19. a. |. 


Filius apheth, Genef. 10.3.1. A quo Iones, five Graci, Eze- | 11. dicitur Jeconain, iifdem confonantibus & punctis. . 
hicl M 15. n : Jeconam, Idem. Eadem civitas in tribu Zabulon, Jof. 19, a. | 


Tuire IY 


Jaus, Tinea corrofüs, aut compreffus,vel congregatus, Nomen | 11. qua Jof. 21. €. 34: Jecnam. . m‏ יעוש 
vir, 1 Par, 23. b. 108 | Jean, Durities, five fcandalum: aur Syriace, collifio. Filius f0‏ ן 
או | 7 1 .25.2.2 Jazer, Auxiliator, five adjutor. Urbs Amorrhzorum , five | Abrahz ex Cetura, Gen.‏ יעור 
ithe 1035, Ef. 16, c. 9. Num. 21. g. 32. quam conltruxerunt filii Jeétan, Parvulus, aut txdium, five contentio. Filius Heber,‏ 
UM T Be‏ لل .25 Gad, Num. 32. g. 15. Jof. 13. c. 25. Gen. 10. d.‏ 
Jaziel, Afperfio Dei, vel difliliuo Dei. Filius Azmoth, 1 Par. | Jecehel, Congregatio Dei. Nomen civitatis tribus Judg,‏ וויא 
m. E rU HER | e 15. e. 38. Item rupis, 4 Reg. 14. b. 7. Eufebio P, vero‏ 
MESS et coe‏ 07 —— "טח iA TW | Jaziel, Fortitudo Dei. Nomen facerdotis, 1 Par. 15. b. 18. — | PI‏ 
سح m ^| Jaziz, Splendor: aut Syriace, difceffio. Nomen propriumvi- | — Jedaia five Jedei, Scientia Domini, vel cognitio Domini. No-‏ 
d‏ د 8624507۰ .10 [iati fri, 1 Paral. 27. d. ۰ | men facerdotis, 1 Par’ o. b.‏ 
Jedaia, Manus Domini, five confeflio Domini, Filius Haro-‏ 
Icamia, Refürrecio Domini, aur confirmatio Domini, vel | maph, 2 Efd. 3. c. 10. d | T‏ ۳۲ 
PM indicans Dominus. Filius Sellum filii Samoi filii Elafa, 1 Pa- |  Jedala, Manus juramenti aut maleditionis five execrationis :‏ 
PR. ral. 2. €. 4T. | aut ex Hebrxo & Syro, manus Dei. Civitas 1n tribu Zabulon, |‏ 
Icces, Vide Acces. Jof. 19. b. 15. quadam exemplaria habent Aq.‏ | 
TIR Ichabod, Ubi gloria, aut væ gloriz. Filius Phinees filii Heli |  Jeddo, Solus ipfe, vel unus ipfe, aur lætitia ejus, five acumen‏ 
acerdotis, 1 Reg. 4. d. ۰ | ejus: vel Syriace, noviras ejus, Filius Buz, 1 Par, $. b. 14.‏ معد | 
mem onium, Veniens, G. Celeberrima urbsLycaoniz elt, de qua |  Jeddoa, Scirus vel cognitus. Nomen viri, 2 Erz 12۰ ۰‏ 
linius lib. s. cap. 27. Strabo lib. 12. Volater. lib. 1o, Geograph. | 11. b. 21.‏ | 
cft aliud Iconium Cilicia civitas, cujus Lucasmeminit, Act. 14.| — Jeddu, Manus ejus, five confeffio ejus. Nomen viri, 1 Eíd.10.‏ 
hac Paulus & Barnabas przdicarunt. Hujus etiam fit | d. 43. 8 2 6. a. ۰ Jada |‏ מ[ a.1.‏ | 
entio in fecunda ad Tim. 3. €. 11. | — Jeddua, Scitus aut cognitus. Nomen viri, 2 Ed. 10.a. 21. YT uia‏ | 
en?  Jcutiel, five fecutiel, Spes Dei, aut congregatio Dei, Nomen | A sie boues aut manus confufionis vel erubeícenriz.a'T | |.‏ 
lila” Vir 1 Paral, 4. c, 18. ilius Etam, 1 l'ar. 4. a, 3. xia |‏ 
PROUN pni / I D | Jedidiah, Vide dida. | Mer‏ 
Idaia, Manus Domini, vel confeffio Domini. Pater Allon pa- Jedei, 1 Par. 23. b. 7. Vide Jedaia, Scientia, &c.‏ ובור 
tris Séphei, 1 Par. 4. f. 37. |  Jediel, Unitas Dei,five letitia Dei,aut acumen Dei: vel ex Syro NUI‏ ו 
b. 9. Zach. 6. d, 14. Scientia | & Hebræo, renovatio Dei. Nomen principis, 1 4 eax‏ .11 א .38 LM | Tdaia, Nehem. 7. d.‏ 
iia jaj a Domini. Nomen viri, - | Jedihel, Scientia Dei, vel cognitio.Dei, Filius Samri, 1 Par. 1. ۲‏ 
Idida, Diletta, five amabilis, vel manus ejus: aut per tranlla- | £. 45. Princeps militum, 1 Par. 12. d. 20. ₪. ١‏ וחוה = 
Meo ionem,poteítas manus ejus. Mater Jolie, + 1 | Jedlaph, Diflillaio, vel füllicidium : aut ex Hebræo & Syro; F| 77!‏ 
pnm Idithun, Lex ejus, vel legalis, five laudem vel confellionem © manus juncta. Filius Nachor ex Melcha, Gen. 22. d. 22. [ze‏ 
MS ns. Pater Galal, 1 Par. o. c. 16. Pal. 38. a. 1. | Jegaal, Redemptor, vel redemptus, five inquinatus, Filius Se-| ۳‏ 
ae Idox, Jucundus, vel lztus, aurtriturans. D. Judith 8.a. 1. Y meiz filii Sechenix, 1 Par. 3. d. 22. E‏ 
Rufa, vel terrena, aut fanguinea, Regio Syrim, fic) — Jegbaa, Exaltatio five altitudo. Civitaselt, Num, 32.8.35. L jr‏ 1 ردت 
ינדליהו .11 i £ icta ab Edom filio Efau, Efa. 11. d, 14. & 2 Reg. 8. d. 14. Heb. | xj 2696 rafi, quam xdihcaverunt filii Gad, Judic. 8. c.‏ 
ert‏ و .4 S “dom, Vide Edom. Jegedelia, Magnitudo Domini. Pater Hanan, Jer. 35. a.‏ 
ها DR Idumzz, Idem. p. n. fg. 3 Reg. r1. a. 1. | | Jehedeia, Unus Dominus, aut letitia Domini, five acumen Do-j‏ ۳1 
eae! Idumzi, Rufi, live terreni, aut fanguinei, 4 Regum 8. f. 21. | mini: autex Syro & Hebrzo, renovatio Domini, Nomen viri, %%‏ 
d'au‏ 


nm IH 


v 


dumzi , inquit Volaterranus lib. 11. Geographie, in litore Pa- | 1 Par. 24. c. 20. 
aflinz verfus Egyptum & Arabiam fiti funt. Gens ex Naba-| — Teherh, Confractus vel formidans, aut ftupens: vel Syriace,| T7" 


haris vicinis Arabiz populis profecta, Inter hos funt oppida Phi- | defcendens. Nomen viri, 1 Par. 23. b. 10, > ius 
llinorum ab Hebrzis appellatorum, qui iidem cum Palæftinis] | Jeheziel, Videns Deum, velvifio Dei, Nomen viri, 1 Paral, | OX im 
| funt, mutatis literis. Idumza (ita etad Meridiem refpectu Tei- | 12. a. 4. | א‎ 
: uz när. Jehias, Vivit Dominus, Sacerdos, 1 Par. 5,۰ 23. 15. c. 23. (FNM! ipua 
unm Idumzus, Idem. f. n. 1 Reg. 21. b. 7. Jehiel, Abflulit Deus, aur coacervans Deus. Nomen feribz, | ONY! 
۳ 5 2 Par. 36. b. 11. Nomen item cantoris, 1 Par. o. f. 35. & 11. g. fena 
0۳29 "V | Jeabarim, Acervi Hebrzorum vel tranfeuntium , aut acervi | 44. & 15. c. 18. ₪ 16, a. .و‎ & 2 Par. 35. b.g. & 1 Eldr.8. b.13. ia 
ماد تعرس‎ rafcentium vel pragnantium: aut ex Hebrzo & Syro, acervi | א‎ 10. d. 43. Filius Joel, 1 Par, $. a. 7. Princeps item Gabaon,ex 
| rumenti. Tricelima ectava Hraelirarum manfio in Moabitarum | Hebrzo, 1 Par. o. b. ۰ - 
nibus, Num, 2۲۰6۰ TI. & 33.f. 44. Jehieli, Vivit Deus. Nomen viri, 1 Par. 26, c, ۰ | mer 
ma" Jebahar, Electio five electus. Filius David, 2 Reg. .و‎ 13. | Jehojachin, Vide Joachin, TRIN 
۳ 1 Par. 3. b. 6. ₪ b. 15. | Jehojacim, Vide Joacim. 
יבניריץ‎ Jebanias, Ædificatio Domini, five filistio Domini, vel intelle- | Jehu, Ipk, five exiltens. Filius Jofaphat, 4 Reg. 9. 3.2. No- f יה‎ 
- MEE us Domini. Pater Rahuel, 1 Par. 9. b. 8. | men prophets fili Anani, 3 Reg. 16.3. 1. Filius Namli, 3 Reg. frad, imd 
יבלעכם‎ Jeblaam, Inveterario populi, vel defluens populus, aut germi- | 19, c. 17. Filius Obed filii Ophlal, 1 Par. 2. e. 38. Filius Jozabix, 
«EA SER atio populi, five deglutiens cos. Nomen urbis in tribu Manaffe, | princeps, 1 Par. 4. f. 35. א‎ 12.3.3. 
5 4 Jot. 17.6. 11, Judice. ۱۰۴۰ 27.8 4 Aen. a, f. 27. . | Jehuel, Abítulit Deus, aut coacervans Deus, Filius Zara, 1 Par. | 7E»; 
ma Jebnael, /Edificatio Dei, five intellectus Dei. Nomen civitatis, | 9. a. ۰ vata 
a uA rminus tribus Nephthali, Jof. 19. c. 33. Jehus, Tinea corrofus, aut compreffus, vel congregatus, Filius WY. * 
| Jebneel, Idem. Civitas in tribu Juda, Jof. 15. c. 11. Dicitur | Efau ex Oolibama, Genef. 36. a. 5. Filius Balan nlii. Jadihel filii Gein 6 
|. lias Jamnetorum portus. | Benjamin, 1 Paralip. 1. €, 25. & 7. c. 11. Secundus filius Elec, loss 
יבק‎ | Jeboc, Evacuatio, vel diffipatio, aut مها‎ Nomen torrentis | 1 Par. 8. d. 39. | 
א‎ ferminusfiliorum Ammon, Num. 21.6. 24. Deut. 2. g. 37. Jof. | _ Jehus, 1 Par. 8. a. 10. .Confilians vel ligneus: aur Syriace, | y 
aay 12.3, 2. Dicitur & Jaboc, Gen. 32. £. 22. | fixus. Filius Saharaim, ex Hodes uxore fua, iss ids 
: Jemai 


| Jemai, Calefacie nis,aut calidus. Filius Thola filii YMfachar & lii 13-۸ — Jerofolymita, Idem. | ۳" 
cob, r Par.7.2.2. Heb. fahemai, Jerofolymitz, Idem. p.n. Mar.1. ۰ (| مزب ومع‎ 
Jemima, Filia Job, Job 42. d. 14. Vide Dies. Jeria, Lectulus five ftratum Domi ni, aur abflulir paupertatem Dun . 


mgm 
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JU سا‎ | 


NOW! ו‎ 


Jeruel, Timor Dei, aut viño Dei. Dicitur Vallis benedictio] ۲ 


Jefana, Dormiens,aut antiqua, vel annofa five mutatio, Nomen aod 
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Jemini, Dextera vel dexter. pater Aphia, 1 Reg.o.a,1. & Reg. 
1 6, 6۰11۰ ۳۸1,72۰ a. 1. Judic.3.b.15. & 19.d. 16. E "os $ 
Jemineus Idem, 2 Reg.20. a.1. ۱ 
یه یل‎ ot circuncifio, Pater و‎ prophere, Reg, 
E 


- 
d = 


Dominus, Filius Jeroham, 1 Par.8.€.27. . ela 


nis inter Engaddi & T hecuam, 2 Par.20.d. 16. -> | 
Jerufa,Rzreditas vel exilium. Mater Joachan tilia Sadoc, 4 Reg! 
15. 8.33. & 2 Par. 27. 2.1, 1 
Jerulalem, Dicitur quafi וראה-שלב=‎ id eft, videbit perfectum] بح‎ 
j vel. pacificum, Jude metropolis a Mielchifedecho, telle Jofeplu 2 
condita, alias Salem, Gen. 14.0. 18, & Pfal. 28. a, 3. Hebr. 79. 
item & Jebus a Jebufro Chananai filio, Jof. 18. d. 28. Pollrem 
| Helia (uc Volaterr. lib. 11, ait) ab melio Hadriano dicta elt. n 
enim imperator partem ejus extruxit ; montem Calvarium, Chri 
fü fepulehrum, & Golgatha, loca extra moenia antea fita muri 
cinxit, Porro hac olim urbs bifariam divifa elt, in fuperiore 
| fcilicet & inferiorem, Superior in vertice Sionis, una cum tem] 
| ploin ejufdem montis latere fita erat : quz à conditore interdur 
| civitas Davidis nominabatur, Templo autem adhzrebat inferiod 
| civitatis Ure I Par. 3. b. 4. In fine cap. 18. d. 28. Jofue, tradi 
| tur Jerulalem effe fitam in tribu Benjamin. Hebrzi Jerufalaim di 
|| cunt, Chaldzi Jerufalem, quos imitati lunt LXX. ubique fcriben 
Jephleti, Idem. Nomen populi in forte filiorum Jofeph, | tes 0 Latini converterunt » in e longum. Matthæus di- 
cere folet isesséavuu; Lucas modo lepogshvua, modo ibevsaasu. — | 
Jefaar, Claritas, five oletun, aut Meridianus, Filius Caath filii us 
Gerfon, Num.3. c. 19; مها‎ 
Jefaaritz;Idem. p.n; — 
Jelia, five Jefaias,salus Domini. Nomen virt, 1 Par, 25. c.15, ۲ 
& 2 810:11. b.6. Vide Efaias. | i 
Jefamari, Cultos vel cuflodia. Filius Elphaal, 1 Par. 8. b, 18. 


1 
| 2 | ה‎ 
, Jemlech, Regnans aut Syriace,confulens. Nomen principis cu- 

jude  |Juldam, 1 Par. 4. f.14. | 1 
EIU || Jemm, Dextera, aur numerans, five prrparans: velSyriace, 
, jiare, ai conftiruens, Filius Afer filii Jacob, Gen.46. b.17.& 1 Par.7.f.30. | 


, Jemnaitz, Dexterz aut numerantes, five prxparantes,vel con- 


Jeus, Tinea corrofus, aut compreffus five congregatus, Filius 
[Roboam ex Abihail,2 par, 11. d. 19. ^ 


Jephone, Afpiciens, five intuens. Pater Caleb, Num 13. a. 7s id 
Jephonne, Idem. Filius Jether, 1 Par. 7.8.38. — 
Jephta, Aperiens. Civitas quz in fortem tribus Juda ceffit, Jo- 
ue 1.1 43. | 
Jephtahel, Aperiens Deus. Nomen vallis, terminus tribus Za- 
bulonis, Tof. 19. b. L4. 
Jephte, Aperiens, Filius Galaad ex meretrice, Judex in Ifrael, | 
udic, 11.3.1. 


1 


lrag 
"nau 


civitatis, 2 Par. 13. d.19. | 
Jesba, Lans, five tranquillitas, Filius Ezra, 1 Par. ۰ 
Jesbaam, Sedens populus, aut converfió populi, five infüfflatio, 


| opin) 
| aut captivitas populi Filius Hachamoni,t Par.11.c.11.Filius Jero-b. : 


ilius Efron filii Phares, 1 Par, 2. b. 9. am, 1 Par.t2.a6. ו‎ 
Jerameelita, tdem. 1 Reg. 27. c. 10. esbacaffa, Eft requirens vel deprecans, aut feffio dura, vel in- | ישבקש‎ 
| Jercaam, Extenfio eorum, five viriditas populi, aut fputum po- | fuffatio five converfio dura, Nomen viri, 1 Par. 25. b.4. ו‎ 
puli,vel armatura, vel evacuatio oru Civitas elt quz forte mif- Jesbi-benob, Sedens in propheria, vel in locutione, vel in ger- 23330 
a,tribui Dan obtigit fecundum do&tores Hebrzorum, Par.2.£.44 | 


tfi Am 0 


ud LI - 0 : ן‎ Pa 1 i 
Jefefi, Antiquus, five lexagenarius, aut exultans, vel eft munus, ישישי‎ 2 E 
i 5 عا‎ 


| lir Onam, 1 Par: ,د‎ d; 31. & 4. d. 20. Pater Phaltiz, 1 Par, 4. ici, Honc 


8 a 
PATE 


minatione : aut converfio, five infufflatio in propheria, vel in lo- 
| cutione, five in germinatione : aut captivans in prophetia, vel | 
in loquutione, live in germinatione. Gigas quidam de quo | 
2 Reg. 21. c. 16, 


ini, aut exaltans Dominum, Nomen principis, r Par. $.d.24. | Jesboam, Converfio populi, five fflio populi, aur infufflatio cac 
Eit & nomen propheta filius Helcize, Jere. 1.3. 1.Fuit & pater Ami- | vel captivitas populi, Nomen principis filii Zabdiel, 1 Par.27. 2.2. icBads 
tal matris Sedeciz, Jer. $2, a. 1. 


Jesboc, Eft vacuus, vel evacuatus : aur Syrmce derelictus, vel (pW) 


derelinquens. Filius Abrahz ex Cetura, Gen. 25. a. 2. 


E א‎ 
Filius Amelech, Jer, 36.£36. — +5 |, Jefcha, Ungens, five cooperiens, aut protesens, vel obum- 7 
Jerias, Timor Domini, vel vifio Domini: aut projectio Dò | brans: aur Syriace, fpeculáns; Filia Aran tilii Thare, quz & Sa- jua 

muni. Filius Selemiz filii Hánaniz, ]et.37. c. 12. ۲۵۱ dicebatur, Gen.11. d.20. 


Jeriau, Idem. Filius Hebron, 1 Par. 23. c. 19. | 

Jeribai, Pugnans, five objurgans, aut multiplicans, Filius Elna- | b 
em, 1 Par. 11.9. 46, ur 

Jericho, Luna vel menfis aut odor ejus. Civitas opulentiffima 
in Benjamin tribu, ab Jerololymis CL. & ab Jordane LX. dillans 
fidis, Num. 22.a. 1.Jof.2.8/1. Quam ædificavit Hiel de Beth-el, 
Heb. WV! 3 Reg. 16.14. & 2 Par. 28. c. 1 $. Matth.20. d.29.Luc, 
18. 1.35. ₪ 12.3.1. Nobilis palmeris & balfami viridariis. Unde 
etiam Civitas palmarum appellatur, Deut. 34.3. 3. & 2 Dar. 28. 
En (€. 15. & Thamar, Ezec.48. d.27. 


DU LU Jerichontinus, Idem, Jer.3 9.b.15. 
inuia 


Jefeias, Salus Domini. Filius Phaltix filii Ananiz filii Zoroba- mya 
el, 1 Par, 3. d. 21. | bud 
. Jelema; Appolitus, vel nominatus: aut admiratio, five defola- lt וש‎ 
FO: Fihus Etam, 1 Par. 4. 4. 1. In TM 

Jefer, Figmentum, five plafmatio, aut tribulatio, vel angullians, | וצר‎ 
Filius Nephrhali, Gen.46. 6.244. & 1 Par. 7. c. 13. 
Jeferitz, idem. p. n. Num.26. £49. וני יצרון‎ 


Filius Jeddo, 1 Par.5. b.14. 5 
Jeli, Salus, aut refpiciens. Filius Apphaim filii Nadab filii Semei 


| Jeriel, Timor Domini; aut vifto vel projectio Dei. Filius Thou | p, 42. & 3:0. 24. dao toe 
vel mih filii Iffachar filii Jacob, 1 Par. 7. ۰ Jelia; five Jefas, Et Dominus. Filius Tzrahia filii Ozi lii Tho- Mis Nils 
vel * | Jerimoth, Altitudines, five amens mortem;aut videns mortem, | la; 1 Par.7.2. 3.& 24. €. 21. Vide 1 Paf. 12. 4, 6۰ & 23. c. 26. م‎ 1 sd 
mot feu projectio mortis, Filius Bela filii Benjamin filii Jacob, 1 Par. Jefiel, Dividens Deus, vel dimidians Deus,aur fellinario Dei, Fi-| ® يا‎ 


3 7.b.7. Filius item Beciz, 1 Par. 8.b. 14. & ב‎ Par. 31.c.13. Et& 


i lius Nephthali, Num. 26. f, 48. 
| eias nomen civitatis in tribu Juda, cujus rex dicebatur Pharan, Jof.to. | — Jefielitz, Idem.p.n. Num. 26.£.48. dla] RYN jaria 

| peg 3.3, & 15.6.35. In tribu item Lfachar dara Levitis,quz Jarimoth,, Jefimón,Defolatio,aut folitudo. Nómen deferti, TReg.23.d, 24. |" יחצא?‎ 

| بیس‎ dicitur, 10. i Pro Jelimon ftribitur r Reg. 26. a. 2. folitudo. mau 

| [mon Jerimuth, Idem. Nomen viri, 1 Par.12.a.5. Jelmachiss, Adhzrens, vel innirens Domino aut junctus Domi- E ELL u 
min Jerioth, Cortinæ, five linteamina, aut ululationes five confra- | no. Nomen viri, 2 יסמכיהוּ .13 .זג‎ 
|ues* —— Rones: Filius Caleb ex Azuba uxore, I par. 2. b. 18. Jefmaias, Audiens Dominum, vel obediens Domino: NOMEN مت یی‎ la 
iru OT | Termai, Altitudo mea, five timens vel projiciens aquas, Nomen | viri, 1 Par. 37.0: 19. ۱۳ 


joe;‏ ישא 
BU" Virgar‏ 


ו 
מו ‘sx,‏ ۱ ۱ و oE‏ | : ל .6 .11 
Jeroham; Mifericors ۰ adt Syridce, dilectus, Filius Elcara fifii Jeffuitze, Idem. p. n. Num, 26. e. 44. | em‏ ` 
Caath, 1 pat. 6. 5.27. ₪ 3.7, & 27. c. 22, Filius Phafor,|| — Jefu, Luc.3. £26. £n Graco elt jofe: & Hebraice poteft interd "agi‏ 
Par, 23,2, 1۰] pretari Parcens, vel elevatus, aut exillens, D. in‏ 2 & .2.1 ی Pár.9.b.12. Filius Eliu filii Thau,:‏ 1 | 
Jeron Timor vel vifio,aut prójiciens dolorem vel fortitudinem. || Jefua, Salvator. Nomen viri, 1 Par. 24. b. r1. ED ‘rusk‏ 


LI à 3" 
150565 |, lr: 


| ۱ viri, 1 Efd. 10, d. 33. | „ Jefpha, Tafpis, lapis fcilicet preriofus : aut eft hic, id eft. in hoc| تمي‎ 
aw Jerobaal, 1d elt, Ulcifcatur fe Baal, fab. dé eo. Vel Caufsm fu- | loco,vel labium, five conterens, Filius Beriz, 1 Par. B. b. 16. 

| א‎ am agar five tueatur Baal, fub. in eum, Nomen Judicis in Ifrael, Jefphan,Abíconditus five contractus aur cuniculus, Filius Sefae, |} 
644% | qui = Gedeon dicebatur, Judic. 6. É 32. ubi & ratio hujus nomi- | 1 Par. 8. b. 22. 


| nis ponitur, his verbis. Et vocavit eum in die illo Jerobaaldicens;!  Jefraeli, Idem quod Ifrael, quod interpretatur prxvalens five "ow 


SERA ١ Uleifcatur fe de eo Baal, ۲ Reg. 12. b. 11. : dominans cum Deo, 2 Reg.17. f. 25. Ubi alii interpretes legunt "raga 
۱ (۳ Jerobefech, Intpugnans confufionem vel ignominiam, aut im- | Fuitque Micha filius cujufdam viri, nomine Tithara Jfraelitz ; &c. 
| ML | pugnans idolum, Nomen viri, 2 Reg. 11. c. 21. Jelle, Ens, five exiltens, aut munus, vel oblatio. Pater David ושי‎ 


Th | Jeroboam, Impugnans vel objurgans popülum, vel multipli- Ef. 11.c.10. qui & 1131 dicitur, EIS 
ו‎ cans populum. Filius [085 filii Joachaz regis Ifrael, 4 Reg. 1 |  Jellui, Planus, five zqualis aut ponens, five pofitus, Filius Ay ישוי‎ 
| | f.23.Fuit item alius ejuldem & nominis & regni rex impius 3Reg. | | filii Jacob, Gen. 46. b. 17. & 1 Par. 7۰۶۰ 30; Filius Saul, 1 Reg 


Civitas in tribu Nephrhali, Jof. 19.6.30. — 53 Jefua, Gen. 46. c.17. & 1 Par.7.f 30. Planities five qualis auy ישו‎ 
: | Jerololyma, Vifio pacis, aut vifio perfeta vel confumimata,fi-]| ponens, vel pofitus. Filius Afer filii-"acob. 
| Ye timor perfectus vel eonfummams; Vide Jetufalem.; | 


Jefue,Salvator,2 Par. 3 I.C.1$. & 1 Eíd.2. b.36- ששון‎ . 
Jerofolymz; Idem. | | 


E sU. 


Jelue, 1 EM; 10.6. 31; Et Dominus. Nomen vin, Heb, Jefia] ישוע‎ 
JESUS, 


4 4.1" -— MP CUM 
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sal, Re ارس‎ ۱ 
2 Kep 23 الا ما3 بل‎ : inii A re 
gal, Idem. Filius Jofeph, Num. 1 3 A Ar ۱ 
1 : | 
` thelom, Occultus, five adolefcens, aut caprea eorum, vel fecu- ys | 
lum, Filius Efau ex Oolibama uxore, one 36. 8. 3. קאי‎ ۱ 
Jum, tid | | 
Iim, Acervi, Civitas tribus Judz, n 15.6. 29. % Dw T 
I 
Ilai, Afcendens, vel fuperior, aut acervus mihi, 1 Par. ۰ עילין‎ 2 
Illyricum, Exhnlaratio, aut Itificario. G. Regio Epiri conter- yyy 
mina, propinqua Italix, ds 13. d. 19. vs rih 
Incendens, Heb. Saraph. Proprium viri, 1 Par.4. d. 22. שרפ‎ E 
Incenfio, Heb. Thagera, Nomen loci, Num. 11. à, 3. rA . Sra 


Indi, De India, qux Hebraice dicitur Hodu, id elt, laudatio fi- > 


ve confeffio, aut decoravel pulchra. Regio laullima ad Orientem (i “7t 


| fita, cujus imperium Affuerus tenuit, Eth. 1, a. 1۰ Alias Hódu, yy 


| Geog. & Plinio lib. 6. cap. 16. intra Indum ab Occafu, a Septen- | 


| i 
Hevila, & Chus appellata : cujus fpatium ex Strabone lib. 15. . | 
trione Tauri jugis, ab Ortu مامت‎ pelago, a Meridie fuo, hoc eft : | 
Indico clauditur, fpatiofiffima ipfa: & non gentum tantum & . | 
oppidorum prope innumererum,fed omnium rerum proventu,zre | = — 


rintum & plumbo excepto, felix : Rumina cum plurima, tum mar | 


| xima precipua ramen Ganges & Indus, quorum irriguo procur- | 


fu fit ur in udo folo proximantis folis vis nihil non magna quan - | 


fuppolra videtur, Vide etiam Prolemaum lib. 7. cap. 1. & Pomp. 
Melam תו‎ ۰ | 
India, Job 28.c.19.dicitur Ophir;Cinis,incineratio,fru&tificatio. MBIN 
I o i 


Joab, Paternitas, vel habens patrem, vel voluntarius. Frater ۲ 
Abifai, 1 Reg. 26. a. 6. Filius item Sarviz filie Hai, 2 Reg.2.c. l6. “wag 
& 1 Par.2.b.16. Filius item Saraiz, 1 Par.4.c.14. | 

Joachas, Domini apprehenfio, live Domini poffeffio, aut Do- Ira 
בו‎ 


. 14. d. i 


eÅ.. ה‎ == M - — ——— RÀ ——— co ooo 


Joachaz, 2 Par. 34. b. 8. Apprchendens, five poflidens, aut vi- jat 
dens. Pater Joha, qui a commentarus erat Jofiz regi. sa d, 
Joachin, Domim praeparatio, five Domini firmitas. Fius Joa- pn : 


3.1, vocat Jechonram, 


Joacim, Domini refürredtio, five Domini confirmatio, vel Do- eve 


! 


i 


4Reg.23. 2.34. & 1 Par. 3. €. 15, Hic dicitur euam Jechonias, | 
Joacim, Nehem. 12. a. 10. Refurgens, five confirmans, aut יויקיבם‎ 


antis ue 
Joada, Domini ceetus, vel congregatio, aut Domini tranfitus TIN) | 
vel tetimonium, vel Domini ornatus vel prada : aut ex Hebrzo 444; 
& Syro, Domini ablacio. Filius Achas filii Micha, 1 Par. 8. 0.36. | 
qui 9. f. 42. dicitur Jara. f 
Joadan, Domini deliciz,, vel Domini voluptas 1 aurex Hebrzo וה!ער]‎ | 
a. 2. $ 2 Par. 25.8. 2. mu 
Johah, Fraternitas, vel habens fratrem. Filius Zemma, 1 Par. 6. ۲ | 
b.21.& 2 Par. 29. c. 12. Filius irem Jochaz illius qui fuic Jofiz 5,44 "rade 
regi a commentariis, 2 Par. 34. b. 8. pe | 
Joahe, ldem. Filius Afaph. 4 Reg. 18. e.18. 


Joaha, Idem. 1 Par.26.2.4. & 2 Par. 29.0.12. E. 
Joarim, Domini exaltatus, vel Domini exaltatio, D. Nomen ו‎ 


| virt, 1 Mach. 2. 8. ۰ 


Joas Diflidens vel defperans, aut ignitus vel urens. Pater Ge- j | 


| deonis, Judic, 6. b. 11. Filius Achab regis Ifrael, 3 Reg. 22. d. uir vat | 
| 26. Filius item Ochoziz. filu Joram nin Achab, 4 Keg. 11.4: 2. | 4 


& 12,d. 20, & 13, 3, 1, & 1 Par, 3, C, 11. item 4 Reg. 14. d. 17. 
ubi dicitur, Vixit autem Amalias filius Joas, ufque ad finem capi- 


| tis. Filius Joachaz Alii Jehu, rex 1/7861, 4 Reg. 13. b. 9. c. 13. & | 
14.3.1. ubi dicitur, In anno fecundo Joas. Pater Jeroboam regis IF | 
rael; 4 Reg. 14. f. 27. 


zig, lu Joram, filii Achab, 4 Reg, 11.d. 21. & 12. a. 2. b. 7. & lade 


| in principio literz d, 18. ubi dicitur, Quam ob rem tulit Joas, & 


15. d. 25. ubi dicicur, Porro Joas, Item 14. b. 8, c. 13. d. 16, | 


| 

Joas, Domini ignis, vel Domini oblatio. Rex Juda, filius Ocho- uan! ו‎ 
| 

۱ 

; | 

Joas, 1 Par. 7. b, 8. & 27. d. 28. interpretatur Tinea corrofus, WY\' | 


7 / T TY E 0 - - 
۷ اس‎ I 7 5 » 2 8 E x 33 ET AE | ۳ i = | 

| Tgaal, Redemptus, five coinquinatus, Filius Nathan de Soba, | 

ive, Domini 141005, Sacerdotis nomen filii Jofedec. De quodam Jefu j 


yet] Civitas qua Levitis e tribu Jude | 
nan ! vel Simeonis elt data, Jof. 21, b. 16. Eadem videtur E ride ; 
۱ ۳ 


funt filii 4 


| Mrael profecti de Gadgad monte, 4 Reg. 21, d, 19. Numer. 33. | 


| 17130" vel jeteba, five Jetebacha, Bonitas fua, five declinans filia ejus, aut | 
| Jeth, Confringens, vel formidans, aut ی‎ : vel Syriace,de- | 


funiculus, Civitas de tribu Juda, Levitis data, Jof. 15. £48. & 21. | 


| titate gignat. Maxime autem fi reliquas terras cogitas, Orienti 


| minus videns. Filius Joli regis Jude, 4 Reg. 23. £.34. Filius item 
| Jehu regis Ifrael, 4 Reg, 10. g. 35. Filius Joram, 2 Par. 21.4.1 

| Suc dicitur & pater Joas, 2 Par. 24. = 23. qui 2 1 ! 
citur Ochozias. LXX. eo loco Paral. legunt Ochozaas, videtur er- 
| ratum in codice Hebraico. | 


| cim, five Eliacim, 4 Reg. 24. b. 6. quem Jeremias 29. 2:2۰ & 37. هر‎ 


minus vindicans. Filius וס[‎ regis, qui prius Eliacim dicebatur, "ysaxi — 


i 

| 

| 

| 

۱ 

i 

| 

| 

| Match. 1.b, 11. | ! 
| 

| vindicans, | 
| 

| 

| 

۱ 

| 

| 


| ₪ Syro, Domini tempus, Mater Amaliz regis [008 4 Reg. 14. wads 
udin 


Jezonias, Aufcultatio Domini,aut Ratera Domini,vel arma Do- | 


7 RR. | BERND uS. 

gila E SUS, Salvator. Sic vocatus זוט!‎ Chrillus Dominus notier , 
1 Matt, :2ب 1:6 ,16 .€ م1‎ c. 21. AAT ORE | 

Du ۱ ۱ Jels; Agp Is ATs Zac. Js a, I. & 6. €.1 T. Dominus Salvator, 0 


| loquitur & Paulus, Gololl, 4. c. 11. 
|. Jefus pro Jofue, Act, 7. £. 45. 
| fera,Declinans,vel diverrens. 


| dicitur, Tof. 15- g: $5. licet plerique diverfe חס‎ 
| hane alias Jetan dici: illam Jota nempe, alias Lothe, 
Jereba, Vide Jateba, 


declinans defertum, Nomen loc in quo caltramerati 


Tuus Ow 


jd. 33. Deut, 10. b. 7. 


| fcendens, Filius Gerfon filii Levi, 1 Par. 6. d. 43. Hgb. Joharh. 


Jechela, Pendens, vel fufpentio, five coacervatio. Nomen civi- |‏ ותלרק" 
TET ‘rats in tribu Dan, Jof. 19. d. 42. A = |‏ 

| יחנן‎ Jechaan, Merces, five donum : aut Syriace, fumigans. Civitas | 
"ray tribus Jude, Tof. 15. e. 23. | 

Mm |, Jether, Excellens vel refiduus, five remanens, vel explorans,aut | 


/ : ה 
b. 14. & 1 Par. 6. €. 58. Primogenitus Gedeonis, judic. 8. d. 20.‏ 0 
c. 17. | zh‏ باه Filius Ezra, 1 Par.‏ | 
NY Jether, 1 Reg. 30. ₪. 27. Nomen civitatis, nomen item viri ,‏ 
Par. 7. p. 38. & interpretatur excellens, aut reliduum, five re-‏ ד | 85% "abit‏ 

manens, aur explorans, live funiculus, 


| יה‎ Jerher, Idem, r Par, 2. b. 17. 116 idem qui & Jethra, 2 Reg. | 
a 17. g. 25. dicirur, Filius item Jada filii Onam filii jerameel, 1 Pa- | 
rib 2. ₪ 32, Sic dicitur & Jethro focer Molis, Exod. 4. e. 18. in | 
ו‎ codice. 11 ١ | 
TY Jecherh, Donans, Civitas Idumzorum, Gen, 36. d. 40, 1 P2- | 
TELTE ral. 1. d. SI. 1 
| יסמרק‎ - | Jethma, Orphanus, five admiratio, aut confummatio five per- | 
ו‎ "| n feo. Vir Moabites, t Par. TL. g. 46 ۰ | 
. | era nm Jethnan; Narrabir, vel planger. Civitas, Jof. 15. e. 23. 
ال‎ Jethra, Excellens, five روسل تاعمد‎ vel remanens, But explorans, 
| aad; vel funiculus. Pater Amafa filu Abigail fororis David, 2 Keg. 17. 
| 1g.25. & Ifraelites erat; In 1 Par.2. b.17, dicitur Jecher Timaelites, 
| NY | Jechraham, Excellentia populi, aut reliduus populi, five explo- 
וי‎ ratio vel funiculus populi. Filius David ex Egla, 2 Reg. 3.3. 5. | 
|& 1Par.3.23.5. — b ek 
| INR" مور‎ Jeha, Par.6.b.21, Explorans:aut Syriace,locus. Filius Zara. | 


= יחרן 


۱ Jethran, Excellens, five reliduus, vel remanens, aut explorans, 
5 UM 1 i 

| negr, ideas 

| 

| 

| 

۱ 

| 


vel Funicnivs. Filius Supha filii Helem,1 Par. 7. p. ۰ Filius item 
Difon filii Ser Horrhzi, Gen, 16.6.26. | As 
` Jerhraus, Idem. Filius Sobal tilii Hur primogeniti Caleb,1 Par. 


| 2 


‘set 498 | 6. $3. & 11. B. ۰ | 
| ۶ Jethro, Idem. Cocer Mofis, Exod. 3. a, 1. qui Exod. 2. c. 17. 
| "iai dicitur Raguel; & Cini WP, Judic. 1. d. 16. Vide Raguel & Je- | 
| וחרי‎ ther, Exod. 4. 4 ۱ 
| هرید‎ Jechrites, Idem. 2 ,ד‎ 
| קרסורז‎ | Jechfon, Jof. 21. d. 36. In Hebrzo eft Cedemoth : quodin- 

| * — |terpreratur antiquiores, vel priores, aut Orientales, five incendi- 
j rm, vel incurvazio mortis, Nomen civitatis, Vide Cademoth, 
| | Non legitur apad LXX. ۲ 

| WE" Tetu£, Cuftodiers, aut ordo vel feries : aut Syriace, montanus, 


meri, etip | filius Hmahelis, Gen. 25. b. 15. & 1 Par. 1. d. 31. 


| יעוש‎ Jeus, Tinea corrofus, aut compreffus, five congregatus. Filius 
| "ae ; i Roboam ex Ab:haal, 2 Par. r1. d. 19. 
| ۳ |. Jezabad, Dotatus. Vir Gaderothites. 1 Par. 12. 8, 4. 

2263 | Jerabel, Infula habitaculi, vel væ habitaculo : aut ex Hebraeo 
| Wars  |& Syro, infula Rerquilinii, vel væ lerquilinio. Filia regis Sidoni- | 
| eat orum, uxor regis Achab, 3 Reg. 16. g. 31. & 21. 5 
| אושר‎ | Jezer, Infula adjutorii, live infüla atri, aut væ adjutorio vel 
موی‎ ACO: Filius Galaad filii Machir וו[‎ Manafle, Num, ۰ d. 30. | 
Bill) | qui Tof. 17.2.2. dicitur Abi-ezer. — 1 ۱ 
IRR | Jézer, 1 far. 6, بع‎ 81. Auxiliator, five adjutor. Civitas Amor- 
ور‎ rhzorum : quz Levitis & homicidis pro afylo e tribu Gad ell at- 
| s yero | DUE: Eadem cffe videtur quz & Jezer dicitur. = — i 
| RASSE | Jezrire, De Jezer, quod interpretatur infula adjuroru, five in- 

INV fula atrii : aut væ adjutorio vel atrio, Num. 26. d. 30.‏ و 


Jezrites, Oriens, aut clarus, 1 Far. 27, b. 8. 
| Jezia, vel fezish, Difüllatio vel afperfio Domini. Nomen viri, 
ITER. 10. c. 15. d. 25. 
| Jezis, Diftillatio vel afperfio laboriofa, Filius Elphaal, 1 Par. 
18. b. 18. 


Pat ben) 
nao 
۳ 7 TI 


וניהו | 


۱ muti mini. Filius Maachati, 4 Reg. 25. E 23. ۱ ۱ five compreffus, vel congregatus. Filius Bechor filii Benjamin f- % 
رت و‎ |} Jezoniás, ler. 35.a. 3. & 40-6, B. & 42. 2. 1. Ezech. 8. d. 11. | lii Jacob. 3 ۱ ۱ 
erig, ne ۱۱ 1, interpretamir Nutrimehtum Domini, aut aüfculratio, |  Joatham, Confummatus, livê perfectus. Filius Ozu live Aza- " 
۱ orlat : vel arma Domini. riz regis Juda, 4 Reg. 15. d.23. & 2 Par. 26. a. 1. aLXX.‘swa- = | 
| ٠ YU , Jefra,Porcinus : aut Syriace, converfus, Filius Mofollam, 1 Par. | Sa & שו‎ transfertur, Filius item Jerobaal (ive Gedeonis, Ju- uM 
| eez | o. b. ra. / ۱ | dic. 9. à. 5. Filius item Jahaddai, 1 Par. 2. f. 46. Filius 8 fli - ۳1 
| RYTI '  Jeztacl, Semen Dei, aur difillans contritionem vel malum De- Amaliz, I Par.3.0.12. | Es או‎ | 
| و‎ us, five diltillarto amicitix Dei, vel afperfio paltoris Dei. Civitas | Job, Dolens, vel gemens, five ululans, aut exofus, vcl patiens s | 
| | tribus Jude Jol15. 2.16. ₪ 17. b. 16. & 19. b. 18. Judic.6. g.33. inimicitiam.: Nomen viri, Tob 1.4.1. 4% arid | 
| | & 1 Reg. 25. 8.43. Hllusitem Otee ex Gomer nxore,Ofee 1.b.3. Job, Gen. 46. c. 13. Dolens, vel gemens, aut ululans. Filwus . ۳ | 
| יירעאלי‎ = Jezraelites, Idem, 3 6 ماگ‎ | Iffachar, qui 1 Par, 7. a. v. dicitur Jafub. 3 1 enw ۱ 
| ۳۱ RIT | Jezraelicis, Idem. frm.cen, 1Reg, 27.8.3. = iCognnaig | Jobab, Idem. Filius Je&an, Gen. 10. d. 29. Filius ۲ zu 7 
| TOO هرهز‎ Oriens Dominus, aur claritas Domini. Nomen viri, | ex Hodes uxore, 1 Par. 8.a. 9, Filius item Zarz, rex Edom, Ge” ‘weds 
| ieeaé | ב‎ Efd. 12. degi. . | nef. 36. d. 35. ۱ 


۱ Jobania, 


5 — הממחה — 


— 
> 


Jolaphar, Judicatus vel judicatio.Vir Mathanires,1Par. ۰ ppor 

Jofedec, Dominus juftus, vel Domini jufliria, Filius Saraiæ filii ۳۲ 

Azariz, 1 Par.6, 2.14. Pater Jefu facerdoris,Agg. 1.3.1. wd lx 
Jofedec, 1 Efd.3, a.2. & 5.3.2. 10, c, ig. Nehem. 12. c, 26. ۲ 


| interpretatur Juflificacus vel juftificatio, 


Jofcph, Augmentum, vel prafeetus. Undecimus filius Jacob ex DI" 
Rachel uxore, Gen. 30. d.24. Pater item Igal, Num. 13. a. 8. Fi- 
lius VS ו 2 ד‎ 

Jofeph, Pfal.8o. 3.1. Reb. 81. Domini augmentum vel Domini ۲ 
profectus. 2 

Jofeph, Matth.13. g.$5. & 27.1.96. ubi dicirur. Er Jofeph ma- beri 
ter, Marc,6. a. 3. & 15. d. 40. ibi. Et Jofeph mater, & ibi, Maria | — 
& Jofeph,& Act. 4. ع‎ 36.in omnibns his locis in Graco elt [016 : | 


mong 


PAL 


quod Hebraice poteit interpretari parcens, vel elevatus aut ex“ 
ilens, D. 


Jofephus, Augmentum vel profectus, D. 1 Mach.5. b.18. vasa 
Jolas, Ignis Domini, aur urens Dominus. Rex Juda filii Amon Wig | 
filii Manaffe, 4 Rep.22. 4.3. aslay 1 


Jofphias, Augmentum vel profe&us Domini, aut confummans, ווספירק‎ 
vel niens Dominus. Filius Selomith, 1 4.8. b.10. loculis 
Jofue, Dominus falvator. Filius Nun, princeps tribus Ephraim, PY 
Oflce prius nominatus, Num. 13. b. 17. & 1 Par.7.f.27. Polt MOY- 1. 7, iugie 
fen dux populi Líraelitici, Tof. 1.a. 1, 5 p 
Jofue, 1 Efdr.2. ۵,6۰ & 3.12. ₪ 4. 3.3. ₪ 5.2.2. .ع .8 א‎ 33.8 0 
10: c, 15. Item Nehem, 3, e. 19. & 8. b.7. & 9.3.4. & 12. à. 1.18 جوز‎ inete 


Jota, Declinans,vel divertens. Civitas in tribu Judz, Tof. 15. g. 
$5-Eadem videtur effe quz Jof.21.b.16.Jera appellatur. Vide Jeta. 
Jovis, r 4036, Obliquus a $e Jupiter, qual juvans pater, AG. 
I4.b.13. & 19. g. 15. 5 | | 
Jozabad, Domini dos, vel Dominidotatio. Nomen fervi Joas ۲ 
regis, a quo occifus eft ipfe Joas, 4 Reg.12. 0,21, & 1 4 و‎ 
& 2 ۳۵۲,17, d.1 7. & 24. 6 PTT, 
Jozabad, vel Jozabed, Dotatus. Princeps militiz, 1 Par. 12. d. wf LA 
zo. 1 Efd.10. c. 21. Nehem.11.c,76, & 2 Par. 3 1. 6.13. & 35.0.9. ۲ 
& Nehem.8.b.7. | 
Jozachar, Memorans, five maltulinus. Filius Semaar, fervus 
Joas regis Juda : qui Jozachar occidit ipfum regem Joas, adjutus a 
Jozabad confervo, 4 Reg. 12. d, 21, Hic. 2 par. 24. g. 26. dici- 


aa, 


"c 
vil] 
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| R 

Ira, Civitas, aut vigil, five denudatio, aut effufio, vel acervus AY 
vifionis. Nomen faceráotis, 2 Reg, zo. g.26. Jethraus quidam, de 1 TOY | 
quo 1 Par.11. £.28. Vide.Hira. % 

Irad,Onager,five acervus defcenfionis, vel acervi defcenfio, aur עורד‎ 
acervus imperii :vel Syriace,draco. Filius Enoch, Gen.4. c.18. ۳ "T 

Irai, Vigil,aut civitas (ive denudans vel evacuans : aut pullus. f. jiy 
ו‎ N 


4 


I* 
1 


1 5 

Ifaac, Rifus, Filius Abraham ex Sara, Gen. 17.6.19. & 21.3.3. וצחק‎ 
Heb. 10036. Scribitur & PIW" per  finiftrum, loco 5 , Jer 33.0. 7 2. 
26. & Amos 7. b.g. d.16. 


Iíaar, Oleum,five claritas, aut Meridianus. Filius Caath filii Le- 5113 
vi, Exod.6.c.18, & 1 Par,6, 3.2. €.38.& 23. b. 12. qui טא‎ 9. s de arde 
| 3 


dicitur Ifaar, iifdern tamen confonantibus & punctis. 
fíaari,Idem. Nomen viri, 1 Par, 24. 6224 


וצהרו 

11321], Idem. p.n. 1 6. €,23. ۱ t p i 
Tai, Munus,aur ens five exiltens, vel debitor. pater David queen sg 

| Graci Jeffz vocant.Filius Obed filii Booz,Ruth, 4.4.17. & 1Reg. رين‎ 


16. 2.3, & 1 Par.2. b.12. 

Ifaias, Vide 5. ش‎ 
Ifari, Figmentum, five plafmatio, aut tribulans, vel angullians. ؟‎ 
Nomen viri, 1 Par, 25. ČIT: 1 

Isbaab, 56/00 vel habitatio patris, aut converfio, vel inflario,fi-| هد‎ 

ve captivitas patris, Nomen viri, 1 Par.23. ۰, ms 
I-boferh, Vir confufionis vel ignominiz, aut viri mora, Filiug 
Saul regis 11۳26۱ 2 Reg.2. b.12. ۱ 
Tícariotes, Hebraice interpretatur, Vir occifionis,vel vir exter- : 
minationis vel mortis, Sic cognominatur Judas ille Chrifti prodi 
tor, Mat. 10. a.1, Sunt qui & tíchariotem dictum exiltiment, per 
ch fcribentes, quod de tribu Hfachar eller: cui tale cognomen e 
ipo. uoque facinore Optime conveniat : nam mercede vendidi 
hriltum, Machar fiquidem ex 30. c.18. Geneleos, a WW, quod 
mercedem fignificat, inclinatum elt. 
, Ifmael, Exauditio Dei. Filius Abraham ex Agar ancilla, Gen 
16.c.1r. Filiusitem Nathanig, 4 Reg.z5. f. 25. Vilius Afel fili 
Elaf, 1 Par.8.d.38, & .عو‎ 44. 1 
Ifmaelitz 


fki ۱۸۵11 1 Par. 3. d. 24. Principis nomen, 1 Paral. 12. b. 12. 


| D. Mulier qux fequebatur Chriftum,uxor Chufz, Luc. | 


| omnibus his locis gen] زد‎ Salvator, ۱ 


Jonadab, Spontaneus, vel vovens, five principalis. Filius Sem- | 


cl, 1 Par. 2. e. 32. Filius Sage, 1 Par. 11, g. 34. ۲ Ef. B. a. 6. | tur Zabad. 
Filius Afael, 1 Efdrz 10. b. 16. Nehem. 12.4. 11. Filius Caree, | 


| afini, Filius Bela filii Benjamin filii Jacob, 1 Par. 7. b. 7. 


Jobania, Edificatio 
mini, Filius Jeroham, 1 Par. 2 
Jochabed, Gloriofa, aur gravis, vel ponderola, Filia Levi,uxor 
Amran filii Caath, filii Levi, Exod. 6. c. 20. | 
۱ Joed, Teftificans, vel ornans, five przdans, aut tranfiens : vel 
Syriace, auferens, Nomen viri, 2 Ed. 11. b. 7. 
| Joel, Volens five incipiens aut jurans, Nomen principis, t Par. 
\4.£. 35. Nomen prophecz filii Phathuel, Joel. 1. a. 1. Pater Sam- | 
mua, 1 Par. 5.a. 8. Filius item Gerfom, 15. a. 7. Filius preterea: 
| Azariz, 2 Par. 29. c. 1 1. Primogeaitus Samuelis prophetz, r Reg. 
8. a 2. Filius Gad 1 Par, $. b. rz, 
Joela, Elevario,five proficiens, aut auferens maledictionem, Fi- 


TI lius Jeroham, 1 Par. 12. a. 7. 
[mese Joezer, Adjuvans. Nomen viri, 1 Par.12, 3.6. 
m | Jogli, Revelatio aut tranfmigratio,five revolutio,aut exultatio. 
lard | Pater Bocci, principis tribus Dan, Num. 34. d.22. 
הו‎ Joha, Vivificans, Filius Bari, 1 Par.8. b. 16, Vir Thofaites, 
IT 3 las I Par. 11. g.45. 
9 Johanan , Gratiofus, five donans , aut pius , five mifericors, 


turar Filius Caree, 4 Reg. 25. f, 23. Primogenitus Jofiz regis Juda,‏ روز 
I Par. 3. c. 15. Filius Azari, 1 Paral. 6.4. o. Filius Elioenai f-‏ 


iNehem. 13. 5.2 3. 


pnm Johanan, 1 Par. 26.3. 3. & 2 Par. 17. d. 14. & 23. 8. 1. & 28. 
iuraddr, fe- |b. 12. & 2 Eíd.10.d. 28, Nehem. 6. d. 18, & 12. d. 41. Domini 
| rêr igratia live Domini donum,aut Domini mifericordia. 
jarr Johanna, Domini gratia, five Domini donum, aut Domini mi- 


(8. 3.3.8 23. 8. 49. l 

| Johannes, Idem. D. Nomen Apoftoli fratris Jacobi, quorum 
pater Zebedzus dicebatur , Matth. 4. d. 21. Fuit & nomen pra- 
curloris Chrifli, cognomento Baprifte, Luc. r. f: 63. 

:. ., | „Joiada, Domini fcientia, aut Domini cognitio. Nomen facerdo- 
7 Desi 4. Reg.11. b. 15. Jer.29. = 26. 


AA Joiada, Scitus, aut cognitus, Nehem. 3. b. 6. & ra. a. 10. & 
EL |13. d. 28. 
[2 rt Joiarib, Pugnans, vel objurgans, five multiplicans, Nehemiz 
تیف سل‎ ۱12 à. 1۰ 
2'vWT Joarib, 1 Par.9. b.10. & 24. b.7. Domini pugna, five Domini 


lernt iweyne |objurgatio,vel Domini multiplicatio. Nomen facerdotis. 

m Jona, five Jonas, Columba, five depopulans, vel multiplicans. | 
lords omen prophete filii Amathi, 4 Reg.14 f. 25. Pacer Jofeph pa- 
pir Judz patris Simeon, Luc. 5. f, 30. Pater item Petri Apoltoli, 
Johan.1.£.42. & 21, c.15. 


maa fratris David, 2 Reg.13. a.3.Filius item Rechab, Jer.35. b.8. 
Jonadab, 2 Reg. 13, a. 5. ubi dicitur, Cui refpondit Jonadab, 
C. & 4 Reg. 10. d. 15, interpretatur Domini Spontaneus, aur 
princeps,vel Domini vorum, Filius Rechab. 

Jonathan, Domini donum. Filius Gerfom filii Moñ, Judic. 18. 
8:30. Filius Saul, 2 Reg.1. 4.1. & 1 Par. 8.6. 33. Nomen fcribe 
cujufdam, Ter. 37. c. 14. 

Jonathan, Filius Saulis regis, 1 Reg. 13.2.2. & 14. 2.1, & 21. 
۳7 ₪ 1 Par. 10.a, 2. Filius Abiathar facerdotis. 2 Reg.15. f. 27. 
& 17, d. 17. & 3 Reg. 1. f. 42. Filius Jada filii Onam filii Jezame- 


1 


iam 
"erkdar 


Jer. 40. c. 8. In omnibus his locis interpretatur Columba do- | 
num, vel donans. Ac ubique fcribi debet Jonathan per n in fine, 
| non per s. 
| יפ‎ . Joppe, Pulchritudo, aut decor. Oppidum in ora curve Syria | 
Yirg in monte fitum, unacum portu, qui a Barbaris nunc Sappho ap: | 
pellatur, Jof. 19. c.45. & 2 Par.2.d.16, & 1 Efd.3. b.7. Jon. 1.2.3. | 
& 1 Mach.10.£.75. AG.9. £38. 
erri md Joppire,Pulchri,five decori.D.2 Mach.12.a. ۰ 
۳۲ | Jora, Temporaneus, aut oftendens, (ive demonflrans, vel proji- | 
- mens: aut Syriace,lebes. Nomen viri, 1 Efd.2. a. 18. ۱ 
lass "M Jorai,ldem. Nomen viri, 1 Par.s. b.13. 
cnm Joram, Excelfus five fublimis,aut projectus. Filius Thou regis, 
lapi [2 Reg.8. 6.10. Filius item Jofaphar, 1 Par. 3. c.11. qui 3 Reg. 22. | 
| £.51.dicitur Hebraice Ci, 
| cnim Joram, Filius Jofaphar regis Juda, 3 Reg. 22. g. $1. Filius item 
Veg. JAchab regis LHrael, fratrer Oc ozim, 4 Reg.1. 6.17.66 & 8, 


0.25. & 9.0.15. & 12, d.18, 8 د‎ Par, 21.4.4. ₪ a. 1. Matt, 1. 
jb. 8. ER & nomen facerdoris, 2 Par. 17. 6. 7. In omnibus his lo- 
cis interpretatur Domini celfitudo, aut Domini fublimitas,aur Do- 
mini projectio. Praterquam in fine 4 Reg.9.f.29. ubi dicitur, An- 
no undecimo Joram. | 


judi-‏ متقعزوعم Jordanis, Fluvius judicii, aut demonftratio, vel‏ יררן 

LEN Gm ‘cu, five defcenfio : aut ex Syro & Hebrzo, lebes judicii. Fluvius | 
Judzz, Deut, 1.a. 1. Jof. 1.4.2, qui ab Hebrais fic dicitur quaft 
TW מדן‎ ideft, a Dan defluens, defluit enim a Dan, Gen. 13. 
| 6. ro. eximiz dulcedinis, Solino Paneadis: Egelippo vero, Joíe- 
iphoque, Phiala fonte decurrens, regiones perquam amaenas præ- 
terlabirur: mox in lacum, quem multi Genezaram vocant , fe, 
fundit, deinde mare mortuum petit, natura dirum,a quo poftremo 

ER abforbetur. ` 

lta ° | Jorim, Dominus exalrans, vel Dominiexalrario, aut rivi, D. 

s ‘Nomen viri, Luc. 3. f. 29; | 

a | Jol, Ens, 4; exiltens, aut oblivifcens,vel debens, Nomen prin- 

sazia EIDE, ۲ Par. 4. f. 24. 

an Jolaba, Domini faturitas, aut Domini fatietas, vel Domini jd- 

woud ramentum, five Domini feptenarium, Filia regis Joram, foror 


| 


وال לה FER‏ ساموت " 


rr 
La 


| |ישמעאלים‎ Hinaclice, Idem. p. n. Gen. 17. f. 25. Populi quos Moyfes (gt 0 & Allophylorum terra dicitur, incipit : ultra quam M 
iauamiirw į quidam dicunt) Madianicas vocat: kufebius Agarenos, five $- | re magnum, quod & Mediterraneum, horret, Exod.25.9.3 1. hoc, 


| racenos. Alii ramen dicunt Hímaelitas & Agarenos effe nomiha || Palzlihinorum mare appellatur. Ad Meridiem ۵ abitanti] 
; | duerum populorum. ` , f Num. 13. = 30. poft quos Seir mons, & Edomite, ultra illos 1 

| ישימעאלִי‎ | Hamaelris Idem, 1 Par.2, b.17. نو‎ | dianice fedent, deinde elt Mare rubrum: ultra quod Ægyptus fi 

Cheng | Ifniel, Nominatio Dei, auc admiratio vel lupor Dei. Nomen | ta elt ad. Occidentem Juda extenfa. Habes paucis verbis limite 


Vid i principis, 1 f.36. | feu terminos terrae promullionis a Mofe & Prophetis, 


asin, Inflammati, five lammz, aut gladii. Filius Mefraim Eam 

| Gen. 10. b. 13, Ab hoc, Libya, quz prius (ut Hieronymus refert! antiu 

| n ung quaftionibus) Phutenfis regio appellata elt, nomen! 
abet. i 


Í turnia; à Saturio primo habitatore, Trogo : Italia, rege, Plinio: 
| Aufonia, Livio: Oenotria, Dionylio: Hefperia, Virgiho. Vide 
! Volaterr. lib.4. Geograph. 


| راز A Ifrael, Przvvalensiive dominans cum Deo. Nomen Jacob, indi- | Judai Laudanres,five confitentes, 4 Reg. 25.2.25. DWT‏ پوس 
E tuin eiab angelo, Gen. 35. b. 10. Regnum item decem tribuum Judaeus, Idem.f.n.Zach,8.d. 23. 2 pi E 6 |‏ 
| — Tq!ר1Par)r vocatum elt Ifrael. | Judaa, Laudatio five confelio Domini. Uxor Ezra,‏ ; 
"TMOU' ° díraelicz, Idem. p. n. Populi ab Ifrael fic cognominati; 2 Reg. | 4. c 18. ۱ E. | Touda‏ 
f> Tudaiimus, Laudatio, five confeílio. Religio Judzorum, Ga dude ud,‏ : 2 
Hraelites, Idem. Levit. 24. b. 10. lar... 14. y‏ | 
نزن ۰ TTR" | Hraelitis, Idem, fæm. gen. Levit.24. b.10. 209 | — Judaice, 4 Reg. 1B.‏ 
e; en | Tfraeli, Vide Jefraeli, & Hraeli. | Judas, Idem. Filius Mathathiz filii Johannis, 1 Mac.2.a.4. Unus iiss `‏ 
CET, líreela, Przvalens, aut dominans Deus, five rectitudo Dei, aut | ex duodecim Apollolis, Matt. 10: 4. 4. Eft & nomen cujufdam Ga‏ | 
canncum Dei. Nomen viri, 1 Par. 25.6. 14. lili, de quo Ag. ees dios |‏ | ושכר | 
[73UU* i) jfchar, Eft merces vel premium. Nonus filins Jacob ex Lia | Judi, Idem. Filius Nathaniz filii Selemiz filii Chufi, Jerem, ttr»‏ 
עה | | .14 uxore fua, Gen.39. 6.18. Nomen tribus, 3 Reg. 4.2.17. | 36. C.‏ لدأ arcos,‏ | 
nny | _ hemo, Ignis admirationis vel confummationis, five ignis per- | = Judith, Laudans, five confitens, aut Judæa. Altera uxor Efau; TIT‏ | 
MONJE | fectionis vel hmpliciracis, Civitas in tribu Juda, Jof. 58. 0. : Gen. 26.8.3 4. Fuit & nomen viduz cujufdam nobilis, Judith 8,2. 1.1 iu 10, As‏ 
1 הי If-tob, Vir bonus. Nomen viri, 2 Reg. 10. b.8. iê |  Julia,Lanuginofa. G. Rom.16. b.17.‏ | ₪ 
Tuhaia,Comprimens vel humilians Dominus, feu meditatio Dei. | Julius, Lanuginofus,vel lanugo: G. Nomen centurionis cujuf-| 100‏ | איש טוב 
[YT | Nomen principis, 1 Far.4. f, 36. dam, Adt.27.2.1. aer | |‏ 
lvis | 1 - Junia, A Junone, id et dominatrice, G. Nomen viri concapti] twie‏ 
If | Talia, Ab Italo rege dicta elt: vel ab Iralis, id eft, vitulis, eo | vi Pauli; Rom. 16.4.7.‏ 
quod illa regio vitulis abunder. Latinum elt, Att. 27. a. 6. Jupiter, Vide Jovis. ₪0 ۱‏ | | 
OTN | alia, Num.24. d, 24. Ezec.27. 4.6. In Hebrze elt Cithim: & | — Juitus,Latinum elt. Cognomen Jofeph qui dicebatur Barfabas] 4‏ 
instar ! anterpretatur conterentes, vel contritio maris, five diadema, aut | Act, 7, d. 25. | |‏ 
aurum, veltinttura, vel ex Syro & Hebrxo, coacervauo maris . | - Aro ae w‏ 
Regio & patria Romanorum, ab Italo rege vocabulum traxit, |  Tzrahia, Oriens Dominus, gut claritas Domini, Filius Ozi f4 ۳‏ | 
|que ab Aphrico & a Borea Mari magno cincta, reliqua Alpium ||lii Thola filii Iffachar, 1 Par. 7.a. 5. EI‏ 
obicibus obfiruéta elt. Hzc quinque appellara elt nominibus: 532 | E‏ | 


اد | Iralia, Efa, 66. f. 19. Hebraice dicirur Thubal: & interpretatur | habet.‏ | سا 
P | orbis, aut confulio,vel ignominia, five portatus vel adductus, Sunt | Laad, Laudans, vel ad laudandum, vel ad confitendum. Fil ua?‏ 
Iberes non Italos effe dicant. Jabach tilii Subal filii Juda, 1 Par.4.2.2. Ach‏ تاو SORRA‏ 


۱ | EAIN Iralicacohors; Ab Italia dicta eft, 4.10. a.1. 
vel TS | grhai, Robultus; aut fignum, vel vomer: aut Syriace, veniens. 
:831 איחי‎ | Filius Rubai, 2 Reg. 23. d.29, qui & Echai, 1 Par. 11. f 31. 


Laada, Pro ornatu,vel ad congregandum,flve ad teflificandum, ۱ 
| tranliens, vel przdans : aut Syriace auferens, Filius Sela filii Anadi 
Jude, 1 Par.4.d. 21. 


ON'N Ithamar, Infula, palma vel da&ylorum aut infula commutatio ||  Laadan, Pro voluptate, feu devorans judicium, aut pro ornatu, m 
| ioe | vel permutatio, feu væ palmz aut commurtationi., Filius Aaron سنا‎ || vel pro tellimonio : aut Syriace,ad tempus. Filius Thaan filu Tha- [rastr 
| | lii Amram filii Caarh filii Levi, Exod. 6. d. 13. & 1 Par: 6.2.3. lile, 1 6 ۱ ۱ 3 
Ho | Ituraa, Cullodita: vel Syriace,montana,vel montola; Duet Laban, Albus, vel candidus, aut later. Frater Rebecez filiz Ba- 12 3 
| | chonitidis regio juxta defertum Arabiz: cujus Tetrarcha fuit ‘thuelis ilii Nachor ex Melcha, Gen. 24. d. 29. Eft & locus in de- halar 
: Philippus, Luc.3. a. 1. de quo Hieronymus in locis Hebr: A Jerur [ferto ubi Mofes Deuteronomium przlegit filiis Ifrael; Deur.1.a.1.. 
| filio 1fmahelis. ۱ | Labana, Luna, five albedo, aut thus, vel later. Civitas facerdo- 113? 
, יטור‎ | Frarai, Cultediti vel cuftodiz, aut coordinati ; vel Syriace, [tum in tribu Juda, Jof. 15. = 42. Eadem videtur quz & Lebna, ۵ 
LUN montani feu montofi. Populi, 1 Par. 5 E. 19. = I 29. dicitur, quum Hebrzis,üfdem punctis & confonan- 
\ | UDUS ۰ i 
۱-22۳ | Jubal, Deftuens, five apportans, vel inveterafcens, aut germi- || Labanath, Idem, Civitas, quz tribus Afer rerminus 6, 6 r3? | 
EA | nans five jubileus, vel buccina, Filius Lamech ex Ada uxore, Gen, ۱۱۵۰ b. 26. |AuCara t i 
| 4.4.21. | || Lacedzmones, Lacus dzmonum, vel puteus infanientium: G. عام هه‎ 
P Yah’  Jubileus, Buccina, vel defluens, five apportans, aut germinans, ||2 Mach.s.b.o. | i | 
eR five inveterafcens, Levit.25, b. t1. Num.36. 5.4. Lachis,'Ambulars,vel vadens extitit, aut tibimerexiltens, Civi- לְבִי‎ | 
<< | Jucadam, Incurvatio populi, five incendium populi, Civitas eft | tas tribus Judz, Jof. 10, a.3. & 15. 6.39. & 4Reg.18. c, 14. Con- א‎ MP 


iructa a Roboam, 2 Par. 11.b.9. 

Lael, 1pfi Deo, aut ipfi forti, vel potens, Filius Eliafaph prin- 
ipis, Num. 3, 24. : ۱ s 

Lahela, Humiditas humida aut tabula humida, vel viridis, five f 
(maxilla humida. Nomen fluvii, 1 Par.5. d. 26. Scribendum elt He- az 
ila,abjecto I. Vide fuo loco, 
Lahem,Panis,vel pugna aut bellum, Nomen loci, 1 Par.4. d.22. לד‎ 
| Lais, Leo.Nomen urbis fit in valle quz eltin regione Rohob, ליש‎ 

el potius ex Heb. Beth-rehob, quz & Dan & Lefem dicta elt, Ju- Aaiox.Asis 

lic. 18. g. 27. Jof. 19. d. 47. ubi male excufum elt, Lefemodan, 
quum fit hoc modo diftinguendum, Lefem Dan, ideft, vocave-! 
runt Dan ipfam Lelem, tini expugnaverunt. Pater Phaltiel ma- | 
iti Michel filix regis Saul, 1 Reg.25, g,44. & 2 Reg. 3. c.15. Vide 
Dan & Lefem. | | | 
Laifa, Leena. Urbs in Juda aut Benjamin de earum numero per 


aedi in tribu Juda, Jof. 15. 6. 
[emo |  Juchal Domini omnia, aut Domini perfectio;five confummatio. 
ادا‎ ls Selemiz. Jer 37.3.3. رها שאר‎ | 
[^ | Juchal, Jer.38.a. 1. interpretatur poteps,five perfectus, vel con- 
Eb ret שו‎ Filius ۰ : 
השפ‎ ©, | Tud,Laudans,five confitens, Civitas in tribu Dan, Jof.19. ۰ 
"Wm ! ^ Juda.Laudatio,five confellio. Filius Jacob, Gen. 29.d.5 5. Tribus 
T | Judaad Auftrum, Jof. 15.4.1. 
| jeudi ia Judza, Idem. Judza aliquando tota terra duodecim tribuum 
tappellatu£, velut Marc. 3.3.7. Pial 75. 3. 2. Hebr. 76. ۵ 
(Judæa Deus. Aliquando duz tantum tribus, Juda & Benjamin | 
appellitantur , ad diftin&tionem Galilzz & 533% , aliarum- | 
iue in terra repromiffionis regionum, Obfervabis itaque apud 
'hifloricos Judzam pertinere ad Palafthinam : Galilzam vero at- | 
que Samariam ad Phoenicem, Neque obfcurum eft poft Salomonis 


| iwgan 


לי 


woo 


tortem, decem tribus 1frael defeciffe a Roboam ad Jeroboam E- | quas tranfiit Sennacherib dum iret oppugnandum Jerufalem, Efa. ۶ 
ا‎ 3 Reg. 12. e. 10. Exinde dux tribus, Juda falicet & | | .סז‎ g. 30. no 
(Benjamin, quz femini Davidis adhaferant, nunc domus David, Lamech, Pauper, vel humiliatus, aut percuffus. Filius Mathufa- Ph : 
‘nunc regnum Juda, Jerufalem, aut Benjamin in fcripturis potili- | jel, Gen.4. d.18, Nomen etiam filii Mathufala, Gen. 5. d.25. Luc. PX 
mum a Prophetis nuncupata. | Sicut decem tribus qua defecerant, | 3. 36 ری ما‎ 


| Lamma, ltqud? Mat.27. 6.46. & Pfal. 22. a. 1. 

| Lamuel,lllis Deus,vel cum illis Deus aut cum quo elt Deus, No- 

men regis. Prover.31.a. I. Hs 
Laodicea, Populus jultus. G. Civitas in Afia minore, haud ita אק‎ 

procul ab Hierapoli & Coloffis,Col.4.c.1 3.A po. 1.c.11.& 3.6. 14.[ 


iregnum Hrael, domus Jacoh & Jofeph, Ephraim, regnum Sama- 
Iriz, Jezrael, Beth-el, Beth-aven appellari norum ef, 

Judza qua & Chananza,& Repromiffionis terrà quz fanda in 
Scripturis facris nuncupata eft, Syri regio, in Afia majore, ad | 
‘Orientem haber Mare mortuum, quod & Salfum, Nun. 34. 3. 3. 


iubi quondam Sodoma & Gomorrha urbes fice erants, ultra quod || Laodicenfes, Idem.p.n.G. Colo, 4.d. 16. paid icf 
Jordaris Buvius, qui Mare mortuum ingreditur: deinde Amor- || Laomim, Gentes, five abfqueaquis.. Filius Dedan filii Jecfan, pem 
‘rhai habitante Poft quos Moabitr terram occupant: deinceps || Gen, ۰ ریم مس‎ | 
| Ammonite & MagnussEuphrates. Ultra illos Babylon atque ||  Lapidorh, Fulgura,vel lampades. Mafitus Deborz propheridis = = 
Chaldxorum elt regio. Perla deinceps inchoar, Ad Aquilonem | | Judic.4.a.4. | fes 


۱ Lad. hel 
| Galilæa cubar, in cujus tergo Libanus mons terminus Judez emi- || Lapisadjuroni Nomen loci, Reg.7. c. 12. | a90 - "wn a 
| net. Damalcus deinde, & Euphrates celebre flumen : ultraquod |! Lafa, Ad clamandum, vel ad falvandum,aut liniendum, Nomen sexi 0 
| Syria & Affyria fire funt, quz refpiciunt & extenduntur ad Ori- | civitatis, عدو‎ Hieronymo in Hebraicis quaitionibus Callirhoe dii שש‎ 7 are 
| entalem plagam. Mirerius Sidon & Tyrus Occidentem verfus de- || citur,Gen. 10. c. 19. - | 
i elinant & exrenduntur. Occidentem verfus, Phililthim, quz Fa- | Lafthenis, Lapidis robur. G.Nomen viri, 1 Mae. 11.6.32. 5 
| - | í * זוז‎ 


| 
alas E . | 


T nons n וי‎ criam s au E 


xa int 


a 
-e im שמא‎ > x 
| | 


و ۳ 
ו 


bro & Syro generátio vel nativitas nova. Nomen loc, 1 ۰ 
bis & $ Eld.7. d.37. . E 
Lois, Melior, G. Avia Timothei, 2 Timur. ۰ BEST 
Lot, Involutus,five colligatus, aut coopertus, vel reina pretio4 לוט‎ 


fa, quz dicirur ftade. Filius Aran, Gen. 11.d.27. m | 
Loran, Idem. Filius Seir Horrzi, Gen. 36.6.20 | לוטן‎ Aur | 
L u 
Lucas, Hebraice poteft interpretari, Ipfi refuürrectio, vel Latind asss 
a luce.D.Col.4.d.14. UN um 4 
Lucius, -A luce, Launum eft. Nomen propheta; Ad, 13.8. 11 Abu 
Rom. 16: ۰ 7 
Lud, Nativitas; vel generatio, Filius Sem, Gen.1o.e.22. Ab hod 59 


גג 
Ludim,Idem.p.n.Filius Mefraim, Gen.10.b.13. C7 3 audits‏ 
Luith, Tabulatum,vel rabulz,aur viridiras. Mons elt Lyrano & rni?‏ 
Hebrzorum commentatori in Commentariis fuper Efaiam, cap.| 3‏ 
15.c.5. Eufebio vero Pamphylo, vicus inter Areopolin & Joaram.‏ 
Aliis inter Petram & Senor. Heb. Luhich. |‏ 
Luzi, Amygdalus, five difceflio, vel declinatio. Civitas Cha | 771112 vel‏ 
לוו nanrz, quz cecidit in fortem filiorum Jofeph juxta Sichem; in‏ 
tertio lapide ipfius Sichem, five Neapoleos, Jof. 16; a. 2., & 18‏ 
b. 13. Quz alias, Gen. 28. d. 19. & 35.b.6. nuncupatur Beth-el‏ 
a Jácob, Eft & tertia Luza in terra Hethim, a veteris Luzz prodi-‏ 


L 4-ה‎ 
Lycaonia, Lupina. G. Provincia Afiz eft mediterranea, Tau. 
ro a Cilitia Trachea divifa : a Septentrione, Cappadociz con- 
termina, Volaterr, lib.10.in qua Barnabas & Paulus przdicarunt. | 


availa 


Lycia, Idem. G.Provincia Afiz, 1 Mac.15.d.23. ۸٩,27۱ a.g, ۴ 
Lyda, five Lydda, Stagnum. aquarum. G. Civitas Palefthin | לשה‎ 


d.34. Ad, 9. £.35.& 5.38. | 
Lydi, five Lydii, Maud vel generatio, Populi. Vide Lud, c 

Jer.46. b.9. awl 
Lydia, Idem, Alix minoris provincia inter Cariam & Phrygi- dia 

am auctore Strabone lib. 13. cujus fitum his verbis defcribit Plini- | 

us libro 5.437. 29; Lydia perfufa flexuofi amnis Maandri recurfi- | 

bus fuper Joniam procedit, Phrygiz ab exortu folis vicina, ad 


onia ante appellata, 56, Hujus mentio fit, Act. 16.6.14. Jer.46.b. | 


parpurariz de qua Act; 16. c.14. | : 
Lyfanias, Diffolvens triftinam. G.Procurator conftitutus a Ro- Purata 


. b. 9. ۱ | tore condita, Judic. 1. e, 23; 
|. Leci, Lex, five do&rina, aut affumptio mea. Filius Semid filii | 
Galaad fili Machir filii Manaffe, 1 Par.7.d. 19. Hebraice, Lichi. 


| ו 


₪ 


Latitudo, Nomen putei, Gen, 26: e. 22. 
Latuifim, Malleatores, live limatores, Filius Dedan filii Jeclan, 


| Gen.25. 3.3. 


Lazarus, Cui duxilid eft Deus, D. Nomen viri, Luc. 16. e. 20. 
+ & nomen cujufdam alterius in Bethania, amici Chrilli, fra- 
tris Mariz & Marche, Joan, 11. a. 1. quem Chriftus fufcitavit 


a morruis, ibidem, f. 44. 


1 L E ۱ 
Lebana, Luna, five albedo, aut thus, vel later. Nomen viri, | 


| in littore magni maris fita; quz Diofpolis appellatur, ۱ ۰ 


I Eld. 2. c. 45. | | 
Lebaoth, Leznz, five cordis fignum, aut ad introitum, Civitas 


| fortis Jude, Jof.15. e.32. TE | | 
Lebbaus, qui cognominatus elt Thaddaus, Mar: 16, a.3. Ad ve- | Lydii dicti. 
| niendum. D. | 
Lebna, Luna, five albedo, aut thus, vel later, Locusin defer- | 
| to, ubi XVII ifraelirarum manfio fut, egrefforum de Remmon 


Phares, Num, 33. €. 20, Ell & civitas facerdorum in tribu Juda, 


Jof ro. e; 29. Dicitur & Labana, Jof.15. £.42. fiquidem Hebraeis, | 
iifdem punétis & confonantibus fcribitur, | 


Lebni, Vide Lobni. 

Lebona, Idem. Nomen oppidi, Tudic.2 t, c.19. Ard 
Lecha, Ambulans vel vadens. Nomen loci, 1 Par.4, dı 21 
Lechi, Maxilla. Locus, cui Samfon fic nomen indidit, Judic. 
. ۱ 


Lecum, Refuürgens, vel confirmans live ad refurgendum, vel | 


| AR. 14. ۰ 


conhrmandum, Civiras quz Ne 
19. 4 


Ledan, five Leedan, Pro voluptate, vel devorans judicium, five 


phthafiz: tribus terminus elt, Tof. 


| pro ornatu vel teftimonio : aut tranfitus vel depradatio earum : 


aur Syriace,ad tempus. Vir de cognatione Gerfon filii Levi, 1Par. 
23.4.7, & 26,6, 21. 


Lehemam, Panis corum, aut pugria vel bellum eorum. Civitas | 


in tribu Juda, Jof. 15. f. 40. 


| ١ Lehemires, Panis meus aut pugna mea, 1 Par.20. c.5. 


Lefem, Nomen, vel ponens, aut ipfi nominato vel pofito, aut | 


| Septentrionem Myfiz, Meridiana parte Cariam amplectens, Ma- 


| 10. Ezec. 27. 6.10. & 30.4. § Ela, 661 بو‎ Ef & nomen mulieris 


|lygurius lapis preriofis, de quo Exod. 29. c, 19. Nomen urbis 


in tribu Afer, in poffeflione vero Dan, Jof. 19. d. 47. quz & 


Las dicitur, & Dan. Hac ea putatur a AE RUN quz tandem a 


Philippo Tetrarcha fenioris Herodis filio, in honorem Tiberii, 
Czxfarea Philippi appellata et. Vulgo a Barbaris nunc Belina vo- 
citatur, Vide Dan, Jof. 19. £.47. male fcribitur Lefem-dan, pro 
Lefem, Dan, Vide Lais, 


Levi, Copulatus. Tertius filius Jacob ex Lia, Gen. 29. g. 34.|| manis fuper Abilinam regionem, Luc.5.a.1. 


Lyfias, Diffolvens, Princeps quidam exercitus, five tribunus, veía: 
1 Mach.3.e.32. AG 24.£.23. & 23. £.26, & 24. b.7. | 
Lyfimachus, Diffolvens pugnam, G. Frater Menelai, 2 Mach. 


Lyftra, Act.37.a.5. in Graco feribitur Myra, & interpretatur uvez 


M Aacha, Compreffa,vel attrita aut fixa. Filius Nachor ex Ro-% 
ma concubina,Gen.22.d.24.Filia Tholmai regis Geffur, 2 Reg.15. 
3.4.3, & 1 Par.3.a.2. Filia Abeffslom mater Abiam regis, 3 Rep. 
2:2: que 2 Par.13, .ה‎ 2. dicitur Michaia. Concubina item Caleb. 


| Maachari, five Machati, Compreflus, vel attritus, aut fixus, feu 
ventris contritio, Pater Aasbai, 2 Reg. 23.4.34. Pater Jezoniz, | 


montem Hermon,Jof. 12. 5.5. & 13. b. 11. & 1 Far.4. 1۰ 
Maadi, Solennis, vel feflivus, aur ornatus, feu labilis, vel te- [W 
Sae aur tranliens: aut Syriace, auferens, Nomen viri, 1Efd. T assd lag - 
1O0.d. 34. | 
Mai, Venter aut coacervatio. Nomen viri, 2 Efd.r2.c. 35. YU 6 
| Maala, Chorus, vel cithara, five infirmitas: aut Syriace, venia, [£71 Tng 
Filia Salphaad filu Hepher filii Galaad, Num. 26. d. 33. Jof. 17. pui 
2,3. Heb. Mahala, DI 
Maara, Spelunca, five evacuatio, aut effufio,vel difcooperiens, WH 
aur évigilans. Nomen loci, Tof. 13. a. 4. PET TA 
Maafia, five Maafias, Opus Domini. Filius Achaz, 1 Par, 15. מעשיהו‎ C 
c. 18. ₪ 2 Par. 28.3. 7. Nomen cujufdam doctoris, 2 Par. 26. ble 
11. Pater Sophoniz, Jer. 21. a. 1, Princeps Civitatis Jerufalem, 


Maalias, Jer..32. c.12. & $1. g.59. interpretatur protedtio, fid ; 
| ve confidentia Domini, Pater Nersz patris Baruch & Saraiz. Heb ` 
Mahafias. אל‎ ei 
Maazjau, Fortitudo Domini, vel refugium Domini. Nomen! מעזיהו‎ 
Viri, 1 Par. 24. 18. & 2 Efl. 10.4.8, RES: 
. Mabfam, Aromatizans, vel confundens eos. Filius Ifmahelis,! awan 
Gen.25. b.153. & 1 ۰ 


Mabfar, Munitus,vel muratus, five prohibens, vel auferens, au מבצל‎ 


Gen. 36. d.42, ; pala, 
.. Maécés, Finis, vel finiens, five teedium, aut evigilans, vel zítas ۲25 : 
| five zlluans, aut fpinans, Nomen loci, 3 Reg. 4. 2. 9. Gn 


١ , Mateda, Incendium;aut adoratio, vel incurvario, Civitas trib 5n 


Juda; 10110. b. 1o. & 15. ۰ 


w | = 
andi: 
7j pax dr 


Hedo 4, - eU I ! 239 
1| Lyfira,Diflolvens. G.Nomen civitatis in Lycaonia, At. 14.3.6. ladres 


| virgultum, five unguentum edoriferum. G. CivitasLyciz, Vide! 
| Plintum,lib.$. cap.27. A&. 27. a.5. 
M 


ו 
] 


| 


| Jahiz, 1 ۸۲:۵ ۰ 


| 4 Reg. 25. 5 23. Civitas Amorrhzoram fuper Jordanem juxta 


[Sic vocabatur & Matthæus Apoflolus, Mar. 9. a.g. Luc.$.e.27.Pa- 


ter Matthar, Luc.5. e.24. 
Leviathan, Copulatio, vel focieras fua, aut fibimet traditus, 
Magnus pifcis marinus, Job 40. 6.26. Pfal.104. c. 26. 
Levita, Copulatus, Tudic. 17. c. 9, 
Levitz, Idem, p.n. Lev. 25. e. 32, 
Levites, Idem, f.n. Act.4. g. 36. 


I 
Lia, Laboriofa;vel fatigata. Major filia Laban, Gen. 29. d.16. 
Libanus, Albus, vel candidus, aut thus,vel cordis filiatio. Mons 


(aluflimus tefte C. Prolemzo lib.s. in Syria : a thure quod ibi col- 


ligitur, dictus, Deut. 1. 3.1. Judic. 3. a. 3. Efa. 2. c. 13. in fine 


| Terre promillionis verfus Aquilonem, a quo denominata eft ter- || | | 
ra qux elt circa monrem illum, Jof. 13. a. 5. in hoc monte cedri'] 1 Par. 2. £48. Uxor Machir patris Manalle, 1 Par. 7. d, 16, xor 


crelcunt longiflimz, 3 Reg.5. 3.0. 
Libertini, Latinum ef, filii manumifforum, Af. 6. c.o. 


Libya, vel Libye. Heb. dicitur Phut, & interpretatur Aphri-j 


ca: aut Syriace, graffa vel pinguis. Regio Egypto contermina, 


auctore Plinio in prologo $. Hujus pars elt Libya Mareoris, de! 


۳ 


| | 2 Par. 34. 5.8. 


qua idem in 5, cap. 6. Hieronymus duas Libyas ponit, unam Cy-i| 


renaicam, de qua Act.2.b. 10. Et partes Libyz, quz elt cirea 
Cyrénen, Hac porta Æpypti in parte Aphricæ prima رلك‎ & Ma- 
ri Libyco cognomentum dedir; poft quàm Libya /Exhyopum uf 
que ad Meridianum pertingens Oceanum. De hac Volater, lib. 


` jı2. Geographiz, Jer. 46, b. 9. Ezec, 27. b.10. & 30. 8. 5. & 38. 


la.s. Nahum 3. b. 9. 
Libya, Dan. 11.8.43. In Hebrzo eft Lubim, id eft, cor maris : 
(vel corda in plurali numere, AGt.2, b.10. 


. | Libyes, 2 Par.12. 3.3. & 16:6۵, Nahum 3.6.0. inHebrzoeft|| Maalai, Opus meum. Filius Adiel, 1 Par.o. b. 12. 
(Lubim ideft, Cor maris,vel corda, p.n, Populus Libyz. 


Linus, Rete, vel retiaculum. G. Nomen viri, 2 Tim.4. d. 21. 
| Lithoflroros, Lapidibus firatus. G. Nomen loci in quo fedit Pi- 
latus, Chrillum nàitrüm ו‎ judicaturus, Joan. 19. €.13. 
Oo 


Lobna, Luna, five albedo, aut thus, vel later. Civitas facerdo- 
tum in tribu Juda, Jof. 21. b.13. א‎ 4 ۵88, ۲ 22. & 23. F. 31. ₪ 
| 1 Par.6. e.57. Eadem effe videtur que & Lebna & Labáná, quae 
ülem punctis & confonantibus notatur. | 
Lobni, Idem. Filius Gerfon filii Levi, Exod.6.c.17. Num.26.8. 

S. qui Lebni,Num.3.c.18. 1 7. 


kobniticus, Idem. Qui eft de familia Aliorum Lobni, Rime 


: ME o | | vindemians, Vicus grandis Gabalene, pertinens ad urbem Petram 
Lod, Nativitas, vel generatio. Nomen civitatis, ۱ zdita 1 


Iri 3.6. 15, 


vit Samad Alius Elphaal, 1 Par.8. b.12. Mover 

Lodabar, Ipfimet verbuin, aut ipfimet peftis vel mors, feu pene: 
ratio electa : vel êx Hebraó & Syro, mativitas fili; Oppidum. 
Galaad montis, in ambitu,ut videtur 2 Reg 3. b.q. 


| Lod-hadid, Nafcens gaudétis; vet &afcend tents ; Aor عم‎ Hé ; Maéedo; Hebraice, idem. Grace je», excelfus vel eminen 


7 
wa - 
6 


in: 
| 1 fra 
| 


جوز ו 


₪ 1 


tare TTR لل سي بج بج بج‎ 
. Magos, Tegens, veltegulans, aut tabefactus, vel liquefa&us, Vy 
| Filius Japheth, Gen. 10. a. 2. A quo Scythe genus ducunt, qui payuy 


i 
primum Magogi dicti funr, Apoc.20. ۰ 
Magron, Timor, five horreum, autde gutture, Urbsin Juda itung 
aut Benjamin, per quam tranfit Sennacherib cum iret oppugna- یموس‎ 
' -- impu 
„53. & 87. 8.1. Heb. 88. intitulo. Uxor Roboam,2 Par, stig 


| 


|. Mahalath, Chorus, five infirmitas : aut Syrisce venia; Pial. 2, 
|| Heb 


II. d. 18, | ۱ | 
|| Mahalon, Idem. Filius Elimelech Berh-lehemite Ruth 1. a, 2. zs tona 
| Mahanaim, numero diali, Caftra,turmz. Nomen loc non ann °° 
|| procul a monte Galaad, in quo obviam facts funit angeli patri no- שג‎ + 


Jacob, ab ipfo propterca impofitum, quod duas turmas vidi}‏ معا 
Meses pio prop‏ 
fer in eo loco, fuam, & angelorum, Gen. 32. a. 2. Jof. 6‏ ۱۱ 


` Hd. 36. ₪ 3 Reg. 4. b. 14. Jof. 21.6, 38. & 1 Par. 6. g. 80, Vide 


| Manaim & ۰ : 

Maharai, Accelerans,five dotatio, aut montanus, vel de monte “ny 
I| meo. Nomen viri, 2 Reg.23. d.28. & 1 ۳۸۴۰۲ 1, ۰ 
| | Mahath, Abllergens,aut delens Give confringens,aur formidans: 
| aut Syriace, م‎ ES Amafai filii Elcana, 1 Par. 6. €.35. & 


2 Par.29.b.12. & ۰ 3 
Mahazioth, -Videns fignum, aut videns literam. Nomen viri, * ۵ 
I Par. PET b.4. "MS ۱ با‎ 
L Mahelerh, Chorus vel cithara, amt infirmitas: vel Syriace, ve- 7 ۵ 
|| nia, Tertia uxor Efau, Alia Hfinahelis, Gem.28. b. o. בו‎ 
|| Mahida,-/Enigms, aut acumen, vel radens five abftergens ma- Pr 


num: ant Syriace, percuffa manus, Nomen viri, 1 Efd. 2, c. 52. ₪ 
& 2 Eld. 7. e. 54. AX | 
Mahir, Pretium. Filius Chelub fratris Sue, 1 Par.4. b.11. 
Mahol, Chorus,vel cithara aut infirmitas,five arenofus: aut Sy- | םי‎ 
riace,venia. Nomen viri, qui fuit Binomius : Ezrahah enim aliter peyda 
dicicur,unde Etham Ezrahites, id eft, filius Ezrah,3 Reg.4. d. 31. | 
Mahumites, Nuntians,vel delens aut radens,vel medullz, No- "r 
men viri, 1 Par.11. 8.46. 7 ו‎ 
Maiman, Dexter, aut aquas prz párans, Nomen viri,1 Par.24.b.o {DR 
Malachias, Angelus, five nuntius meus. Heb. Malachi. Nomen pau; 
E RM 
amie HN جر‎ 
יביב‎ 
ri. 2 ۱,12ظ‎ c. 7 י‎ 


| prophetz ,Malach.1.a.r. M^ 
Malachim,Regum.f.liber.Scribendum Melachim. 


Malalai,Circuncifio,vel locutio mea. Nomen vi 


35. LXX. non tranftulerunt. en or | 
- Malaleel, Laudans Deum, vel illuminatio Dei. Filius Cainan, | 


| Gen.5.b.12, Luc.5.g.37. Heb. Mahalaleel. SE» 
Malafar, Circunciio anguftiz;vel vinculi five difpenfator. No- | ל‎ 
| men viri,Dan.1. ۰ . | Ae 
| Malchus, Rex, vel regnum, aut confiliarius. D. Nomen illius f, 26 


' cui Petrus auriculam abfcidir, Joan. 18. 010, | 
Mallore , Adunplentes, vel adimpleti, D. Nomen populi, ke 
2 Mach. 4. e. 30. | pir. | 

Maloch, Regnans, aut confulens. Filius Azabize filii Amalie, E]! 
1 Par. 6. d, 44. 

Mambre, Rebellis, aut amarus, vel commutans, vel permutans. MDD 
Civitas Gen.13.4.18. quz & Hebron & Arbee dititur, Gen.25,.d, ky weg \ 
| 19. & 35.d. 27. Sunt tamen qui dicunt locum effe in Hebron, di-| ^ — 
um in quercubus, procul fex fladiis ab Hebrone. Frater 1 
& Anêr, Gen.14. b.13. Heb. Mamre. Eo | 
> Mambres, Idem. fed in Greco fcribitur Jambres: & Hebraice | 
potelt interpretari mare cum egeftate vel paupertate. D. Unus ex | 
illis qui Moyfi reflirerunt, 2 Tim. 3. قط‎ ۱ | 

Mammona, Pecunia veldivitix, ant cupiditas. Syrum eft, D. | 
Lut.16. c.p. | 

Mamuchan, Paratus, vel certus, aut depauperatus,vel percuffus, 
Dux Perfarum, 1۱, 1.c. 16. 

Mamzer, De fcorto natus,Deut.23. 2۰ is Thu man 

Man, Donum,aut munus,aut quid? Exod.16. 8.31. d. 1$. 5 

Manahath , Requies, aut munus, five pra parata formido, vel NID 
confractio, aut numerus ftuporis + vel ex Hebrzo ₪ Syro;przpa- | 
| rata defcenfio,vel numerus defcendens. Filius Sobal Alii Seir,Gen. 

36.23. & 1 ۳۸۳,1۰ .مم‎ Ell & regionis nomen, IPar,B.3.6: | 

Manahem, Confolator, aur ductor eorum, five pra paratio ca- pan 


1 
1 


Li 
ET od 


מל 
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i 


a o hol 


loris, aut munus incenfum, vel numeranscalefationem, Filius (ya 
| Gaddi, 4 11685.15. c. 14. | رن‎ | 

Manaun, Caltra, Civitas quz eft terminus tribus Gad in regi- pma 

one Galaaditide; Levitis, & in urbem refugii dara, Jof. 13. d. 26. 1۳7 

& 21.0.38. & 1 Par.6. 2.80. & 3 Regg. 6. 14. Ubique fcriben- | 

ex Hebrzo, Mahanaim : & idem locus cum eo qui Gen. 32, 

a2, Mahanaim feribitur, | = | 
Maniffe, five Manafles, Oblitus;aur oblivio, Filius primogeni- P 6 


f rus Jofeph, Gen, 41. f. $1. Pater Efribel, 1 Par. 7. c. r4. Filius paresis 
Ezecluz regis Juda filii Achaz, 4 Reg. 21.2.1. & 1 Par, 3. €, 13. | 
Matt.r, b. 10. 
Mane, Numeratus, vel numerans, Dan. $. 8.25. 
Man-hu? LXX. interpretantür, ]ד‎ rin; Qui 


d hoc? rei. 


emm 


us, Man-hu, id eft, donum eft Exod. 16. c.15. 


Manlius, Solutus, vel non ligatus. G. o. deem 
Manna, Idem quod Man,Joan.6.e.49. —— — | A برت‎ 
Manue, Requies, aur munus. Pater Sampfon, Judic,2.3. 2. ards "יי‎ 
Maoch, Compreffus, vel attritus, aur fixus, Pater Achis regis TY? 

| Geth, ו‎ 2 | | vo. pex 

| Maon, Habitaculum, five delictum, vel de peceato, Civitas in {WD 

| | cribu Juda, Jof. 15. g. 55. Filius Sammai filii Recem,. 1 Par. 2. E. Lue 

| 45. Eft & nomen las in campellribus ad dextram Jeimon, 

1 23.d.24. 


Maonathi 


ij tum Jerufalem, Efa.10. 2.28. 


| Machmethath, five Machmatharh, Pércufforis vel pauperis do. | 
num, aur percufloris vel humilis mors. Terminus tribus Manaffe 
in forte Ephraim, Jof.16. b.6. & 17. b.7. : 


monium aur fcedus Domin:, vel tranfiens Dominus, Nomen vil 


contra Orientem Maris rubri:unde Madiansce. Alia urbs elt jux- / 


| G. quex Macedonia, .זז‎ 


46400046. | — Macedones, Idem. pn, G. Ait. 0 ea 
| azeria ` Macedonia Excel, vel eminens, G.Provincis, A&. 16. b.9. | 
rna Maceloth, Ecclelise,vel coetus; aut r ns Nomen loci 
رس‎ | ad quem profecti funt filii Ifrael عل‎ Harada, Numer.33. d.25. 
ripa Maceloth, 1 Par.8.c.31. & 9. g. 37: & 27. a, 4. Virgz aut ba- 
guess 33 | culi, five voces, aut levitates, E E Filius Abigabaon, 
paras filius Jahiel, 1 ۳۵۲۰9۰ ۰ 
mapa Macenias, Poffeflio Domini, five emptio Domini, aut pecus 
paxla | vel armentum Domini, five nidificatio Domini. Sacerdos 1 Par. 
I5. C. 18, | 
C908 | Maca, Compreffa, vel attrita, aut fixa, Nomen regis, 2 Reg. 
parya 16, b. 6. ^ 
parata] Machabzrus, Percutiens, Grace vero, pugnator. D. Filius Ma- 
thachiz, 1 Mach.2. a.4. 


Machati, Vide ۵۸ 
Machbanai, Mifer, five pauper filius meus, aut paupertas, vel 
humiliatio filii auc intelligentia vel edificationis, Nomen princi- 
pis, 1 Par.12. b.15. 


ar H‏ ו 


a‏ == .= ו ו 


71230 ` Machbena, Paupertas, vel poffeífio filii ejus, aut paupertas five 
uayCamd | percuflio intelligenti vel zedificantis, Nomen loci, 1 Par.2. £49. 
מבי‎ Mathi, Percuffor, aut pauper, vel humilis, Pater Guel principis 
pad tribus Gad, Num.13.3.16. | ^ 
סיל‎ | — Machir, Vendens,live cognofcens. Filius Manaffe,Gen.$0.d.23. 
pity np Pater Galaad, Num.26. 0.29, & 1 ۳۵۲,2۰ c.21. & 23. & 06% 
اد‎ 15. Filius Ammihel,2 Reg.9. b.4. 
"120 |. Machirire, Vendentes, five cognofcentes, Familia quadam, 
| pastel Num.26. 29, : 
دا‎ 0 Machmas, Perculfor, vel pauper ablatus, aur percuffor,vel pau- 
| payuds per palpans, five tangens vel auterens, Nomen vici magni five op- 
| 


pidi תו‎ confinio Benjamin, & Ephraim, ۲ Reg. 13. a. 2. in quo 
partem impedimentorum depofuit Sennacherib,ut celerius iret op- 
pugnatum Jerufalem, Efa. 10. g.25. 

Machmas, 1 Eld.2.b.27. Nehem.7. €.3 1. 
foris aur pauperis wibutum. 


Occultatio,vel percul- 


Vide Pila.‏ انا 

Madaba, 1 Mac.9. 4.36.37. Vide Medaba. 

| Madai, Menfura,five judicans, aut indumentum, Filius Japheth, 

| Gen.10. 4.2. Hic primus Medorum genti nomen indidir. 

| . Madan, Litigium, five judicans, aut menfura, vel indumentum. 

Filius Abraliz ex Cetura, Gen;25. 8.2. | 
Madia,Solennitas,vel fellivitas Domini, five adornatio vel tefti- 


1 


| ri, 2 Efd.12. ۰ | 

| Madian, Judicium vel judicans,live litigans, aut objurgans. Fi- 
lius Abrahzex Cerura, Gen. 25.3.2. & 36.d. 35. A quo civitas 

trans Arabiam ad Meridiem Jud fita, in deferto Saracenorum 


! rà Arnonem & Artopolin, cujus nunc ruinz tantum demonftran- 
| tur, ubi Hobab,five Jethro focer Molis facerdos Madian habitavit, 


Exod.2. c.15. Adt.7. d.29. 


L | ` Madianita,Madianitz, ]dem. تادعم‎ | 
12 | Madianirz, Idem, p.n. Gen.37. f.28, mm 
מדונירץ‎ | "Madianitis, Idem. f.n. f.g. Num.25. b.6. جاع لوم‎ | 
muam Madmena, Menfura numeri vel muneris aut indumenti munus, 
سکس‎ | vèl indumenti prxparatio,aut numerus vel erquilinium. , Civitas | 

| tribus Jude, 1 Par.2. f. 49. quz & ۵ dicitur. Sunt tamen 


qui fentiant non ipfam effe Berfabee, verum in ejus vicinia fitam, 


| 


mran In sie molem c 


Dicitur & Madmen. 
1a Madon, furgium aut indumentum, vel menfura ejus. Civitas 
TOL tegis Jobab, 01.11.3. — ۱ 
מענלר,‎ | | Magala, Semita, vel circulus, aut rotunditas, five currus, vell 
3 و وم‎ plauftrum aut vitula. Nomen loci, r Reg. 17. c.26. - 
asy dco Magdalena, Magnifica vel magnificata, aut exaltata, vel turris, | 
D. Mulieris nomen, Mat.27. f. 56. 2. 
53 מנרל‎ Magdal-gad, Turris felix vel accincta, five magnitudo felicita- 
nary Jung “tis vel re accinta. Civitas tribus Judz, [011 17 
|j—«7un Magdal-el, Turris five magnitudo Dei. Civitas in tribu INeph-| 
یدیع‎ 1 thal, Jof.19. c.38. : ۱ ۱ 
1 Magdalum, Turris vel magnitudo, Urbs /Egypti, Jer. 44. 1. 
₪ | Ex0d.r4, 2, 2, Num, 33. b.7. 
um 330 | ١ Magdiel, Annuntians, vel evangelizans Deum, five pomum 
maydin | Dei, id eft fructus eledus Dei. Civitas eft Idumaorum princi- 
pum, Gen. 46. 0. 43. & 1 Paral. ۱۰ d, $9. Eft & in quibüfdam | 
exemplaribus civitas tribus Iffachar, Jof. 19. c. 38. fed illic deber 
lem ium. s el. 
موس‎ | | Magecan, Mate. 1$. d. 39. in Craco, Magdala, & Hebraice 
interpretatur turris, vel magnitudo. D. Civitas eft in litore fa- | 
| gni Genezareth,five maris Galilzx. Hieronymus hane regionem 
| nunc Macedan contra Jerafin fcribic in logis Hebraicis. A quibul- 
| dam dicitur & Dalmanurha regio, & Magdalum, fita inter la- | 
cum Genezar & Thabor. e | 
na | | Mageddo, Annuntiatio, Mab سین‎ las pomum,five fru- | 
| روم‎ | &us electus. Civitas in tribu Manafle, Jof. 12.d, 21. ₪ 17. c. 11.] 
| quam inllauravicsalomon,3 Reg.o.c.15. & 1 Par. 7, £29. Locus 
| in quo occifus eft Jolias, 4. Reg.23. 29 
("n Mageddon, Idem. Zach. 12.4.11, ved Lev Iure رشاو‎ 
| או‎ Magerh, Torcular,aut liquefactio. D, Civitas Galaad, 1 Mach. 
EC. 26. ۰ ۱ 
| Bayot aut qui præfunt feris, id 


Magi, Sapientes, vel philofophi :‏ ו 
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Maonathi Idem. Filius Othoniel ilu Cenez, 1Par.4.c. 13. | quinti regis in Edom, Gen. 36.d.36, & r Par. t. dare F‏ | ور ا 
Fortiñcau, veltorurudines, aur refugia. Nomen idoli, | Máffa; Tentatio. Nomen loci, qui & ۳۱۵ ۹۵ jurg;um dicitur‏ ו | موی 
Exod.17. b.7.‏ כ ا Aa}‏ 


Mara, Amara,vel amaritudo, Quinta Líraelitarum manfio fut: |. Magenge us affumptio : vel aliquando rranllative,prophe. 


4 illac enim Moyfes projecto ligno, amaras aquas in dulces verut, tia, Filius Jimahelis, Gen.25. b.14. & 1 Par. 1. b.c. | putari), שנב معز‎ 
"c Exod, 1 $.d. 23. Num.3 3.4.8. | : Marthan, Donum, vel Iumhu S five OTS eorum; aut Syridce | na 
| Magu, Accelerans, five dotatio, aut montanus; vel de monte | expectatio, vel fpes. Pater Saphatix, Jer. 38. a. 1. Sacerdos Baal, parey 
meo, Nomen viri, 1 Par.27.b.13. 4 | zPar. 23.0.17. . 1 
Maraia, Amaritudo, vel myrrha Domini, aut docens, vel præ- | Mathana, Idem.Solitudinis nomen, Num.21. d.18, ٠ na 


Marhanai, Idem, Nomen viri, 1 Ek. r0. d. 33. هرادج داعم ה‎ 
Mathania, five Mathanias, Donum Domini, vel lumborum Do4 22 
minus, aut ex Syro & Hebrzo, fpes Domini. Filius Jofize,patruustr TINO 
| Joachin, frater Joacim five Eliacim, a Nabuchcdonofor Sedecias|uar3«rla; 
| nominatus, 4 00.24.06. 17. Filius irem Micha, 1 انك كلت‎ 
2 Par,29. C. 13, 
Mathaniau, Donum Domini, vel lumborum Dominus: aur ex NINO 
Syro & Hebrzo, expectatio Domini, Nomen viri, 1 Dàr.25. 4-4. ₪ 
Nachanices, Donum, aut lumbus : aut Syriace, fpes, vel expe- IND 
Gans, 1 Par. 11.8.45. | : | 
Mathat, Donum, vel donans. D. Pater Heli patris Jofeph viri «zs 7 
Maria, Luc,5. e.24. | mna 
Mathar,hveMathachath,Donum ejus. Nomen viri, 1.1 0.0.33 ید زا‎ ₪ 


ceptor Dominus, Nomen viri, 2 Efd.11, 3.12. 

Maraioch, Amaritudines, vel rebelliones, aut commutationes, 
vel permutationes, Nomen viri, 3 Efd.12.3.15. Vide Meraioth. , 
- Maran-atha, Dominus noller venit. Syrum elt, 1 Cor.16.d.22. 
| Marcus, Limatus, vel fricatus, aut expolitus, id elt, a rubigine 

: abfterfus; D, At. 12. c. 12. confobrinus Barnaba, Colofl.4. b.10. 
Marcus, cognomen cujufdam Johannis, de quo Act.15. £.37- 

Mardochai, Amara contritio, vel myrrha contrita, five docens 
contritionem : aut ex Hebrxo & Syro, myrrha purillima. Nomen 
viri, 1 2. 
| - Mardochaus, Idem, Filius Jair filii Semei, patruus Efther, Eth. 
2,8. 5. & 2 Efd.7. b.3. E 

Mare rubrum, ad Auflrum Judzz, a Gracis Erychreum mare |! 
dicitur, Auctore Pomp. Mela lib. 3. Strabone lib. 16, Alis enam || | Matharhia,five Marhathias Donatus a Domino, vel donum Do- 
Sinus Perficus & Arabicus, telte Plinio libro 6. cap. 24. Hebrzis || mini, Pater Juda Machabai, 1 Mach.2. a.2. Primogenitus Sellum 22,31, 
dieitur Jam fuph, in eft, Mare junceum, vel cannofum, quod ejus || Cori, 1 Pario. &.31. Sacerdos, 1 Par.15.c.18.. 
in littore abundenr junci vel canna. Alit volunt ex fundo ma- Mathias, Donum Domim. D. ۸۵.1, d23. 
ris illas prodire & nafci cannas. Obfervandum enam, Mare|| Marhufaél, Mortem fuam poltulans, aur mors fua infernus vel كأ‎ 
Suph, aliquoties fumi. pro Mari falfo vel mortuo, quod fit. یه‎ | fepulchram, Filius Mauiael, Gen, 4. c. 18. | | 
ctofum. Illic juxta rubrum pelagus feptima fuit manfio Hraelita- Mathufala, Mortem fuam mifit, aut mortis fux Arma: vel ex 
rum, Num. 33. b. 10. | Hebrzo & Syro, mortem fuam fpolians, vel mortis fpolium. Filis 

Mares, Irroraao,vel dillillatio: aut Syriace, apollema vel con- | us Henoch filii Jared, Gen.5. c. 21. Luc.3. g.37. | | 
fractio. Nomen principis cujufdam, ۸۱۰۲۰ c. 14. Matred, Virga delcendens,aur virga imperantis, five lectuli de- 

Marefa, A capite, vel a principio, aut caput, vel principium, five | fcenfio. vel imperium : aut Syriace, labor. Pater Meetábel uxoris 
hareditas, aut amaritudo mulieris, vel amara mulier, Civitas in | Ader regisin Edom fepumi, Gen.36. g.39. | 
| tribu Juda Jof : $.£.44. eadem qux & מרשר ז‎ | Machacha, Idem quod Marhathia, Luc. 3. £.3 1. 

Marela, 1 Par. 4.0.21. ₪ 2 Par.11, b, 8.& 14.0.9. & 20. 6.37. || Macharhias, Idem. Luc.3. e.26. 
interpretatur a capite, vel a principio, aut hareditas, vel amaritu- Matthæus, Donatus. D. Nomen apoltoli, Matth. 9. a. 9. qui & 4 
d SHE Civitas in tribu Juda, patria Michzæ prophetz, namin- || Levi dictus eit, Mar.2. b.14. 
de בור שרי‎ appellatur, Mich.1,a. 1. Quam munivit hve initauravit || Matthias, 2 Mach.14. €.29. | 
Roboam,2 Par.r1.b.8. Nomen viri, 1 Far.2.e.42.& 4.4.21. | Mauiael, Annundans Deum, aut radens vel delens Deus: vel 
.  Mareth, Spelunca, vel evacuatio, aut effufio live difcooperiens, lex Syro & Hebrzo, percuflus a Deo. Filius Irad, Gen. 4. 8. 

aut evigilans. Civitas in tribu Juda Jof.1 $. g.59. Mauman,Turbatus,aut tumultuans, vel multitudo. Nomen eu- [010 

Maria, Exaltata, vel amaritudinis mare, aur myrrha maris, five || nuchi cujufdam, Efth. 1. b.16, 
doctrix, vel magiltra mans: aut ex Syro & Hebrzo,domina maris. || M E 


Filia Amran flu Cath, foror Aaron & Molis; Exod,6.¢. 20. & j. Mecherathites, Venditio,aut cognitio, 1 Par.11. 9.36. 9 
15. ₪ 20. Num. 12. 8. 1, Filius Ezra, 1 Par.4. c,17. Nomenitem || Mechmas, Percuffor,vel pauper ablatus aùr percuffor, vel pau- ineert 
Virginis quac C hrilium tulit in utero, Marth. 1. c. 16. Soror item || per palpans vel tangens, five auferens. Nomen oppidi in tribu E- Wf בב‎ 
Marthe fororis Lazari,Luc. ro.g.3 9. Joan. 1 1.c. 19. Hebr. Miriam. || phraum; 2 ER. 11. d.31. qui 1 Reg.13.a.2, dicitur Machmas, üf- kaye 


De quadam Maria loquitur & Paulus, Rom, 16.3.6. | dem confonanribus & punctis, 3 
Mariam. Idem. Viri proprium,: Par.4.c.17. - | Mechnedebai, Percuflor, vel pauper vovens, five fpontaneus : (37290 

Amaricudo, vel myrrha mortis, aur altitudines five | aut. percuflio, vel paupertas voventis vel principis aut fpontanei.‏ ره 

| Fraudulentiz. Nomen viri; 1Eld.r0.d.35. ۱ | Nomen viri, 1 Ed.10. d.40. 

^ Marma, Dolus vel fraudulentia, five altitudo, vel extollens fe. | Medaba, aqux doloris: vf ex Hebrzo & Syro, aqux manan- 

+1 Filius Sabaraim ex Hodes uxore iua r Par.3.b. 10. | tes. Urbs Arabia in tribu Ruben, Num.z1.f, 30. Jof. 13. b; 9, & ber 
Marna Amaritudo aut myrrha rubi vel inimici, aut oftendens || 1 Par.19. b,7. Efa.15. 2.2. | | 

rubum vel inimicum. Nomen princpisoElh.1.c.14. | Medalaa, Corruprum in quibufdam exemplaribus pro Medaba, 
Martha, Provocans,ive amaricans: vel Syriace, domina veldo- | Jof. 19.8.11. ' | 

trix. D. Soror Marie fororis Lazari illius quem fufcicavir Chri- |. Medad, Menfurans, five aqux dilectionis vel uberum aur pa- ۵ 

Ius,Luc.10. 8.38. Joan. 11, b.20. . f tral: Nomen viri fuper quem requievit Spiritus Domini in caftris, שו‎ 
Malia, €orrupte legitur, Tof. 21. 6.30. De tribu autem Afer, | Num.1 1. £.26. | 2۳ 

Malaa & Abdon, pro Meffal. Meddin, Judicium five litigans, aut objursans. Civitas in ribu 10 


Malal; Parabola, aut imperans, vel deminans. Civitas in tribu | Juda, Jof.15. g.61. Hebraice Middin. adir 
Afer, 1 Par.6.F.74.quz Jof. 19. b.26. dicitur ۵ | Medemena, Menfura muneris vel numeri, aut indumenti mu- [1210 
Mafaloch,rdem. p.n. D.Urbs, 1 Mach.g.a.2. | nus, vel indumenti przparatio, aur ['erquilimium. Civitas tribus nels 

Mafepha,Speculato, live fpecula, aut cooperimentum, vel expe- ] Jude, qua alias Berlabee dicitur, Jof. 15. 6.3 1. Per quam tranfit מרמנרה‎ 


Scnnacherc cum iret oppugnatum Terufalem, Ef. 10.8.31. Sunt 
tamen qui Medemena fenriant diverlam efle à Berfabee civitatem, 
fed tamen vicinam; 

Medena, Menfura, vel abundans, five indumentum. Provincia, 
de qui 1 Efd.6. 3,2, Heb. Madii. . 

Medi .חק ח146,‎ Populi;Efa.15. €.17. A.2. b.o. 
|. Media, Idem. fn. Provincia Aliæ ab órtu habet Cafpios & Par-]i 

thos, a Meridie Sitcacenem & Sulianem & Perlida, ab Occafu Adi- 

| abenen, a Septentrione Armeniam. Pliniüs auctor libro 6.cap.26. 
Hanc appellácam a Madai Japheth filio, Jofephus lib. t Cap. 14. Ju 
daic. antiq. refert, Strabo vero in 11. a Medo Medza filio. De 
hac Ptolemaeus fib.6, tap, 2, Plinius libro 6. cap. 14. Hieronymu: 
| ipfamintér flumina Indum & Tigrim collocat, Jer.25.e.25. Huic 
|próvincir attribuit facra Scriptura Aracufiam, Parthiam, Afri | 
am, Periidem, Jer.$1.c.28. & 1 a.1. ۳ 
` Meetabel, Qvam bonus Deus five benefacietis Deus Uxor Adag 070 l 


&atio.Civitasin tribu Juda, [of. 1 5.£.38.quz alias Mafpha dicitur. 
| Malerephoth, In Hebrzo elt Maferephoth-maim, id elt, adulti- 
ones, incendia, combuttiones aquarum. Locus ell ubi escoquunt 
> aquamad ignem, refrigerandoque falem faciunt. Commentator | 
- Hebrrorum fuper Jofue fic inquic, Salina funt ubi aqua maris tra- 
hitur ad foffas ad hunc ufum factas, & fole [iecatur, Jof: 1,b.8, & | 
13.2.6. Regio Sidonio rum. PC. 
~ Maferei, Stratum,five auferens, vel tangens focium vel amicum 
aut pallorem vel malitiam. Filius Sobal filii Hur, primogenitus Ca- 
leb ex Ephratha concubina, 1 Par.2.8.33.. + Hs 
Maima, Exaudirio, five audiens; vel obediens, Filius Himahelis, | 
Gen.3s.b.r4,& 1 Parez. = | 
Mafinana, Pinguedo, aut oleum ejus, five tangens, vel auferens 
preparauionem velmunus aut numerum. Nomen viri principis, 
I Par. 12. b. ۰ 
- Mafobia, Statio Domini, five flans Dominus, aut dantula. NO- 


men loci, 1 Par.11. g. 47. i | regis in Edom feptimi, Gen,36.d, 39, erica 
` Malpha, five Mafphe, Speculatio, five fpecula, aut cooperimen- | — Megbis, Eininens, ve altitudo. Nomen viri, 1 Efl.2.b 30. | W210 ۱ 
` gum, vel expectatio, Civitasin tribu Jada,quam adificavit Afa rex. Megphias, Corpus compreffum vel congregarüm, aut corporis pay fee 
Juda, 3 Reg. 15e. 22. que Jof. tyf. 38. Malepha dicirur iifdem] vel velmenti tinea, Nomen viri, 2 Efd. 16, 3.20. | Emna 
Cones & pungs, & Mafphe, Jof. 13.4.26. Eft& locus |  Mehufim, Tacentes, aur feilinanres, (ive fenfuzles, Pater Abi-| uaa 
Galaad, ז‎ Reg. 22.2.3. & 41160 .25-1.23- ubi pactum inierunt La- | tob, r Par.8. B11. | M | conn 
ban & Jacob, Gen.3 1. 8.49. رو‎ Melcha, Regina, vel eonfiliatrix. xûr Nachor filii Thare, fili: عر ی‎ 
ما‎ Speculatio,fivé fpecula, aur cooperimentum, vel ex- | Aran Fratris mariti fur Nachor, Gen. r1. d.29. Filia item Salphaad 1370 
‘pegado. Civitas quac & Malfpha dicitur in tribu Juda,t Reg.7.b.7. | filii Hepher filii Galaad, Num. 26. 0.33 . 7 plas 
er.ao. b.6.R 41.4. Fuk 16. |. Melcha, Luc.3. 1-3 1,Tdem.fed in Graco fcribitur Melea, &-H8 xua 


braice interpretatur adimplens, vel adimpletus, D, Pater Eliacin 


| 2 Melchj, 


| Malfreca,Sibilus,vel tibilans, aut attractio vanitatis, vel tangens | ۱ | 
vanitatem vel vacuitatem, aur vitis, Civitas Idumaz, regia 50018 | patris Jona. 


0 E 2 
ly 


Le — 


Mofoch. Ab hoc Maro 


dicitur. nestraseruntoriginem,| —‏ 1ط ו 


Mefelemia, Pax Domini, vel perfectio Domini, aur retributio משלמיהו‎ 
Domini, vel parabola Domini, aut dominium Domini. Nomen | 2 | 
| viri, یک‎ Ae E | = E um 9 3 "as 

Me l, Auferens fluxum Deus : vel ex Syro & nHebpro li-/ Dag; 
beratio vel falus Dei. Pater Barachiz, 2 Efd. 3. aipe & 11, d, 24. پا‎ Ea. 

Mefizabel, Idem. Nomen viri, 2 Efd. 10. 21۰ ML Me i 
ME | 


Mefollam, Vide Mofollam. ₪ | 
Mefopotamia, Majoris Afi Syriasque pars. m eft inter Ba- | 
byloniam & Arabiam, ad lzvam Tigridis fluvii, ubi habitaverunc 
fapientes Babyloniz, auctore Strabone libr. 11, & 17, & Am 
miano libr. 23. Mefoporamia elt inter amnes Tigridem & Eu- 
phraten, a Septentrione Tauro excepta, quz ipfo vocabulo Gra. 
co in medio fluminum effe pofita monitratur, 49268 enim me- 


| Mefa, Salus, vel aqua falutis, aut aquas afpiciens. Rex Moab وال‎ 
| 4 Reg. 3. a. 4. Filius item Caleb fratris Gerameel, 1 Par. 2. e, 42 | 


= en 


|, Melchi, Rex meus, five confilium meum. D. Pater Levi patris 


Macthat, Luc.3; 6:24. E £ ۱ 
= Melchias, Rex Dominus, aut confiliator Dominus. Pater Phaf- 


| fur, Jer. 21.2. 1. Filius Amelech, Jer. 38. b. 6, Filius Athanai f- || 


RE ê aan. | 


meri, Jn aliis vero locis pro Mefoporamia, in Hebrzo efl padan E8118 
| Aram, T interpretatur redemptio 2dis,vel domus : vel Syria- | rie 
ce, parilitas, aur conjunctio dis. Hzc nomina forutur & Syria, | 
Gen.25. €. 20. & 28.3.5. b. 6. | | 
Mefopotamin, Jof. 24. a. 3. in Hebrzo eft Eber hanaar, id eft, JN עבר‎ | 


vitasin tribu Afer, Jof. 19. b.26. & 21.4.30. qua & Maflal,t Par.| 

6. .ع‎ 74. dicitur. | | 
Melfilemeth, Solutio, aut pacificatio, vel perfe&tio, aut retribu- T70 

tio, vel parabola mortis, aut dominium mortis, Mater Amon re- jua 


| 


MESSIAS, Unus, Grace autem dicitur Chriftus, Joan. 1, NWO 
far. & 4.d.25. lariat 
Aeffulam, Pacificus, five perfectus, aut retribuens, aut parabo- D719 
la conum five poteftas eorum, Pater Afalia patris Saphan fcribz, {usage 
4 Reg.22. a.3. | | 
Metabeel, Quam bonus Deus, aut benefaciens Deus. Nomen ann | 
|! viti, 2 Eid, 6. c. 10. ד‎ Ü 
Methca, Dulcedo,aut fuavitas. Nomen loci in quo caftrametati 
| funt filii Ifrael profecti de Thare, Num.33. d.28. m 
| Metri, Pluvia, five cuftodia, vel carcer. Nomen viri, 1 Reg. Wa 
IO 4: 21. 7 
Meza, Dillillatio, vel afperfio, aut ex ifo : vel Syriace,incenfio THQ 


rab sa 
pna 


ipea 
Mezaab, Deaurarus, vel aquz auri, five quid aurum? Pater M 
Matred patris Meetabel uxoris Adar regis in Edom feptimi, Gen. ו‎ 
30.1.39, & 1 1. d, 30, 
M 


Michas, Idem. Nomen viri de monte Ephraim, Judic.17. a.1. 


i | 
Mibahar, Ele&tus, five 61600, aut juventus. Nomen viri, j 24 
quis hic? id eftin hoc loco: five aquz hic. Pater Abdon, 2 Par. | Ree 
plibofeth, 2 Reg. 9. d. 12. | 
Thola filii Mfachar, 1 Par. 7. a. 3. Pater Galaad, 1 Par. ٩۰ b. ۰ 
Michaia, Quis ficut Dominus? aut paupertas vel humilitas Do- 79 
34. Mater item Abiam regis Juda, 2 Par.13. 4.2. quz 3 ۵ ۰ 
Michza, five Michizeas, Idem. Filius Gamarize filii Sapham feri VTO 
percutiens, vel percuffus,five quis hic? id eit, inhoe loca, veli له امرس‎ 


Miamin, Dexter,aut aquas prxparans. Nomen vig, 1 Efd.10, 89 
d.25. & 2 Efd.10. 8.7. & 12.d. 40. "mm 
I Par. 11. g. 38. | paa Cd 
Micha, Pauper, vel humilis, aut percutiens vel percuffus, five QQ, 
34. d. 20. qui 4 Reg. 22. b.12. dicitur Michaia. Filius Joel, 1 Par. 
5.8. $, Filius Meribbaal filii Jonathan, 1 Par, 8. d 35. Filius Mi- 
Michael, Quis ficut Deus? aut humilitas, five paupertas Dei, vel TRTA 
percuflio Dei, five percutiens Deus. Filius Izrahia flu Ozi داوس نا‎ 
Pater item Sthur principis tribus Afer, Num. 13. b. 14. Eft 6 no- 
men Angeli, Dan.16, c. ۰ P 
mini, fve percutiens Dominus, vel percullio Domini. Pater Acho- guaia 
bor, 4 Reg. 22. c, 12. Filius Meribbaal filii Jonathan, 1 Par. 8. ۰ 
|a هرس‎ 
عه اهو بر‎ 
Michzas, Jer. 26, e,18. Michææ 1,2. 1, Pauper vel humilis, aut mra 
aqua hic. Nomen proplietz qui prophetavit fub Joatham, Achaz, 
& Ezecia. | ו‎ 


Michol, Quis omnia? 0, d. tu. aut quz perfecta vel confumma و‎ 
t1? q.d. nulla nifi tu. five aqua tora, aut aquarum perfectio vel| u^ 
con 


| lit Zara, 1 Par.6. c.40. 1 
Melchiel, Rex meus Deus, aut regnum Dei, five confiliator me- 
us Deus. Filius Beriz filii Afer,Gen.46.b.17. & 1 
Melchielitz , Idem. INum.26. 5 
Melchiram, Rex excelfus, aut confiliator, vel confilium excel- 
| fum. Filius Jechoniz filii Joacim, 1 Par.3. c. 18. 7 
Melchi-fedec, Rex jufttix. Sacerdos & rex Solymz, five Jeru- 
falem fuit, Gen. 14. c.18. Heb.7.a.1. 
Melchifua, Rex falvator, aut rex vel confilium falvaroris vel fa- 
lutis, live rex magnificus, Filius Saul, I Keg.1 4. 8.49. & 31.2:2,| 
& 1 c, 33. i 


Melchom, Rex eorum, vel confiliator eorum. Idolum quod co- | 
|| dius : «mw vero fluvius interpretatur, AÑ. 7. 3. 2. Hebraice 
i| vero, Gen. 24. b. ro. Deut, 23. a. 4. Judic. 3. a. 8; & 1 Par. 19, 
| b. 6. & in titulo Pfal. $9. 3. 2. Heb. 60. dicitur Aram Naharaim, 
id eft, Syria fluviorum, f. duorum, | nam dictio ipfa dualis cft nu- 


lebant filii Ammon, 4 Reg.23. c.13. & 1 Par.20. 2.2. Jer. 49. ۰ 


Melech Rex, aur conliliarius, Filius Micha filiu Meribbaal,1 Par. 
8. d.35. 
Melite, Melliflua. G. Infula inter Epirum & Italiam, fpectans 
| Siciliam ad Septentrionem, Adt.28. a.1. 
Mello, Plenitudo, vel repletio. Ambitus montis Sion interior, 
quem reges incluferant muro. Vel ut alii volunt, urbs non ita 
proculillinc, cujus cives Abimelech regem fibi conllituerunt, Ju- 


| dic, 9. 4.6, Ab hoc loco David cepit munire Terram, 2 Reg. 5. 
b.9. Salomon hanc reparavit, 3 Keg. 9. c. 1%. & 4 Reg.12. d.20. | 


4 


| 2 Par, 32, ۰ | 


Mellorhi, Plenitudo,vel circuncifio. Nomen viri, 1 Par.25. b.4. | 


* Melluch, Regnans,vel confulens. Nomen viri, 1 Efd.10.4.32. | 


Mendaeium,Michzz 1.4.14. domos mendacii, Vide Achzib. vi- | tia. Regio Judzz juxta Hieronymum in locis Hebraicis, in qua 


trans flumen, ۱ 
Mefphar, Numerus, vel narratio, aut librarius vel riba, five PEYO 
tributi taurus. Nomen viri, ד‎ Eíd. 2.3.2. perg 
Mefpharath, Numerans, vel narrans, aut tributi fructificatio MEDO 
vel augmentatio, Nomen viri, 2 Efd.7. b. 7. -proga 
phe, Speculatio, vel fpecula, aut cooperimentum, vel expe- TEED 
G&ario. Civitas in tribu Benjamin, Jof. 18. d.26, بويج عدم‎ 
Metfraim, Angulliz, five tribulationes. Filius Cham, Gen. 10. Owa 
| 3.6. b. r3. Ab hoc Ægyptus Hebræa lingua Mefram nuncupa- ملسم ו‎ 
tur: quz & fepe in Sacris literis dicitur terra Cham, a Cham f- 
quzit. Hebraicis, OE 
| Meffa, Onus, vel affumptio : & aliquando tranflative, prophe- f vn 
| babiraverunt filii Jettan, Gen.10. ۰ 
Mella, 4 Reg. t 1. b.6. Eradicatio, five conculcatio, Nomen viri. MWAJ iad 
| Mell, Poltulans, vel 1 سیم‎ aut commodarus, five fepul- | ۵ 
| chrum, vel infernus, aut fovea, five ablatio, ant. tactus Dei. سس‎ 


dau à tege: ۱ 
| velconfumptio. Filius Rahuel filii Efau, Gen. 36. b.13. 


ur fit fenfus, Sicut qui ligat lapidem vel faxum in purpura: ita | 


rha mortis, aut altitudines vel | 


| 


| 2. dicitur Maacha, 3Efd. 12. d.40. 


| be, Jer. 36. c. 11. Filius item Temla, 3 Reg. 22. b. 8. 
| Judic.s. c.18. Ubi alii interpretes pro,in regione Merome, legunt, 


>  —À ow 


Melothi, Idem quod Mellothi.D. Civitas, Judith 2.6 .13.In Grz- 


co Complutenfi non legitur. 
Melrias,Liberatio Domini. Nomen viri, 2 Efd.3.b.7. — — 
- Memmius, Maculatus, vel vituperatus. D. 2 Mach.11. g. 34. 
Memphis, Hebraice dicitur Noph;& interpretatur favus aut di- 


ftillatio,vel elevatio,aut cribrum. Civitas /Egypti, Efa.19, b.r3. | lio Noe, Pfal. 105. d. 22. Heb. 106. ut teftatur Hieronymus in 


Memphis, Ofee o. b.6. Hebraice dicitur Moph,id elt,ab ore: vel 
| Syriace, coopertorium. 


| de & 1 Par.4.d.22. viri mendacii item. 

Menelaus, Potentia,aut robur populi. G. Nomen viri, 2 Mach, 
4. d. 23. . 
: Menna, Numeratus, vel remuneratus, aut przparatus, D. Pater 
l Melcha عدم بار‎ Grace habetur) Melea,Luc.3. 1۰ 
!' Menni, Prxparatio, vel munus, aut numerus, Nomen regionis, 

Jer. $1. €. 27. | 

Mennith Idem. Urbsin terra Gad Judic.r1. £33. 


₪ ₪ 2 ای Pree‏ 7ج = 2-2 2 = 


56. Jer. 48, c. 21. 


Meraioth, Amaritudines, vel rebelliones; aut commutationes |. 


; vel permutationes. Filius Achitob, rgPar.9- b.11. Filius Zaraiz fi- 


| lii Ozi,r Par.6. a 6.& 7.4.52. Vide Maraiorh, 1 
|. Merala,Sopor,vel inebriatio aut amaritudo afcenfionis, vel ho- |’ 


| locaufti, auc myrrhz holocauftum, five folium, aur docens holo- 
[cauftum vel afcenfum. Limes elt Zabuloniz tribus, Jof. ۰ 
| = Merari, Amarus, five irritatus, aur provocatus, Filius Levi filii 
| Jacob, Gen.46.b.r1. & 1 Par.6. a.1.b.16. 
Meraritz,Llem. p. n. Num.26.g.57. 
Mercurius, A mercibus dictus elt: quia mercaturz Deus puraba- 
tura Gentibus, Latinuim elt, Act. 14. b.12. 
Mercurius, Pro.26. b.8. In Hebrxo eft Margema, Sunt qui di^ 
[cant fignificare fundam qua jiciuntur lapides. Alii acervum lapi- 
pr Porelt etiam derivari ab JOIS, quod fignificat purpuram : 


! qui tribuit infipient honorem, | 

Mered, Rebellis, vel defcendens,aut imperans, Filius Bethize fi- 
2۴ Pharaonis, 1 €. 17. 
|. Meremorh, Amaritudo, five myr 
|deceptiones. Nomen viri, 1 Efd.8. ۰ 
Meriba, Jurgium, contentio, Nomen loci, qui & Tentatio di- 
(citur. Vide Jurgium, Pfal.o5. b.8. 

Merib-baal, Rebellio, vel impugnatio idoli vel dominantis,five 


|| 
4 


m 


fubjicientis aur poffidentis, Filius Jonathan filii Saul,1 Par.8,d. 34. 


9. B. 39. | . 
Merimuth, Fraudulentia aut amaritudo, vel myrrha mortis,five 
altitudines, Nomen viri, 2 Eld. 3, e. 21, & 10, 3.5. & 12. a, ۰ 
Merob, Pugnans, (ive objurgans, aut multiplicans: vel Syriace, 
jmagifterium. Primogenita regis Saul, 1 Reg.14.8.49. & 18.d.17. 


[ee 


Merodach , Amara contritio , vel myrrha contrita : aut ex | 


jHebrao & Syro,myrrha puriflima. Rex Babyloniorum, Efaiz 39. 
8.۲۰ Jer. $0: 8.2. qui 4 Reg.20.c.12. dicitur Berodach. 

| Merom, Altitudines, Aqua feu fumen in terra Chanaan, jux- 
ira quod Gentes convenerant adverfus Hraclitas, Jof. 11. a.y. b. 7. 


imilliario urbis Sebaftz juxta Dothain. ۱ 
Merome; Altitudines, fiveamaritudo aquarum. Nomen loci, 


Zur in locis Hebraicis Merrum vicum fuiffe dicicin XH, 


in excelfis campi. | 
| Meronathites, Canratio mea, five exultans, aut exclamans : vel 
ISvriace;dominans,1 Par.27.d.30. & 2 Efd.3. b.7. 

Meroz, Secretum, vel macies, Urbs Galibez, Judic.s. e. 23. 
Mes, Auferens, vel tangens, Filius Aram, Gen. 10. c. 23. qui 


| 
| 
| 


| 
| 
i 


A: 


| qui Moloch,4 Reg.23. €.10. dicimur. 


ma‏ جعي 


a ۱ 
1 Mephaath, Aquarum apparitio, five aquarum impetus, Civitas | gis Juda, 4 Rep.21. d. 19. 
Levitarum in tribu Ruben, in terra Moab, Jof. 13. c, 18. & 21. d. 1 
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1 REC 


pulis eft Abraham immolare filium fuum 132, Non defunt qui 
dicant hunc montem partem elfe montis Sionis. Rečius fentiuni 
qui affirmant montem Moria & montem Sion effe eundem mon 
tem, quum ex Joelis 3. f. 21. Pfal. 2. b. 6. & aliis locis clarum fir. 
templum Domini fuiffe conitructum in Sion, & auctor Paralipo 
menon feribar illud fuiffe conftructum in monte Moria, Gen.22] 
4.2. & 2Par. 3a. 1. Eft ergo Moria & Sion idem mons, fed 
Moria vetus elt montis appellatio, & Sion recens, 

Mofa, Azymum, aut inventus; vel exitus, [ive exprimens, ve] ۵ 
emungens, Filius Caleb ex Epha concubina, 1 Par.2. f; 46. FH aes 
lius Zamri flu Joada, 1 Par. $.d.36, ` | 

Mofa, 1 Par. 8.a. 9. interpretatur Onus, five aflumprio vel wog 
propheta aliquando tranílative, aut aquarum elevatio, Filiug sez 
Saharaim ex Hodes uxore, 1 

|  Mofera, Eruditio, five difciplina, aut vinculum: vel Syriacg TT TDD 
datio vel traditio; Nomen montis ubi Aaron mortuus elt & fe. mS 
pultus, Deut. 10. b. 6. qui Hor, Num. 20. d. 27. & Moferoth | 
Num. 33.4. 30. dicitur. ۱ 

Moferoth, Idem. p. n. Locus in quo caftrametati funt filii 13 
racl profecti de Hefmona, Num. 33. d. 30. Eadem quz Molera 
dicitur. ` % 

Mofobab, Reverfus, aut averfus, vel converfus. Nomen prind 22122 
cipis 1 Par.4. f. 34. pacta S 

,Mofoch, Attrahens, vel prolongans, aut vallans, vel fepiens] TWO 
Filius Japheth, Genef. 10.2. 2. Ab hoc Cappadoces originem] gory 
traxerunt, Ezec. 27.6. 30. Filius item Aran, 1 Par. 1. b. 17. qui] 

fGen. 10. f.23. dicitur Mes, | 

Mofollam, Pacificus, five perfetns, aur retribuens, vel para دوجت‎ 

bola eorggp, live potellas eorum. Nomen viri, 1 Par. 3. d. 19.| maak 
& 5.2.13. & 8. b. 17. & 9. b. 8. Prapolitus inftauratoribug 
| templi, 2 Par. 34. €, 12. Es 

Mofollanmia, Pax Domini, five perfectio Domini, aut retributio mogn 
Domini, ۷ parabola, aut dominium Domini. Vide Melelemia | 02424 
1 l'ar. 9. d. 21. | / 

Mofollamith, Pacifica, five perfecta; aut retribuens, vel para מְשְׁלָמִירז‎ 

bola mortis, aut dominium mortis, Filius Emmer, 1 Par.g. b.i2] ذش حدعم‎ 

Mofollamorh, Pacificarie, aut perfectio, five retributio, au ۳۱۵ 9 

parabola mortis, vel dominium mortis. Pater Barachiz principis, صم‎ 225 
i2 Par. 28. b. 12. : 

Moyfes, Attractus, vel affumptus, fubaudi de aquis, ur Exod] 2 
2. b. 10. legitur. Filius Amram filii Caarh filii Levi, 1 Par. 6. c] دتمم‎ 
38, & 23. b. 13. Act. 7. c. 20. Heb. Mofe. 7 


3 E 


وس | 

Mozel, Ambulans; vel vadens. Nomen regionis, Eze. 27.d.19J TIRA 
M u uses lA 

Munim, Habitacula; five 281101, aut delinquentes, vel refpon4 DIYO 


piu 

# رش הר auta‏ 

Murus coct: lateris. Vide Cir-harefech. | 9 01" || 

Mufach, Unctio, five cooperimentum, aut libatio, 4 Regum 8 
16. d, 18. | ua edhe 
, Muti, Auferens, vel tangens, aut recedens, vel ablatus, Filjul מושי‎ 
Merari fil Levi, Exod. 6.c. 19. & 1 Par, 6. b. 19. puel 

Mulitz, Num. 3. €. 33. | 

M X 

Mydo, vel potius Myndus, Muta. G. Nomen infula in mar} وس‎ 
Icario, 1 Mach. 15. d. 25. 

Myla , Scelefta vel abominabilis. G, Provincia 
Aolis dicta, quam Paulus adnavigavit, At. 16. b. 
ejufdem nominis 


Ale nun puns 
7. Eit & alter 
justa Danubium flumen. Suntque auctores, qui 
tranfiffe ex Europa Mefas & Brisas & Hunos, a quibu 
appellantur in Afia Myf, Phryges & Bithynii, 

- N 


| INLAalol, Laudatus, five lucidus, aut ftolidus, Civitas Levit: 
rum in tribu Zabulon, Jof. 19. b. 15. & 21, d. 35. & تفیل‎ 
| I. f. 30. 


on 
הלל‎ = 


A‏ ץע 


| Naama, Pulchra, five decora, aut movens valde, Civitas irf" 1 


| tribu Juda, Jof.1 5. 1- 41. Mater item Roboam, 3 Reg.14. e. 21. froud, vaa, 
Naaman, Pulcher, five decorus, aut motum przparans. Filing {OJ 


16. A quo urbs Arabiz (quz | 


| dentes. Nomen viri, 1 Efd. 2. c, 50. 
| Murus-Moab, Urbs Moabirarum, Efa: 15.4. 1. 


| dicant 


aut Syriace, ve- | 


. 13 تا‎ D. PETLA 
| mmatio, feu prohibitio. Nomen filiz minoris regis: 
— [| rReg.re.g.49. oo | T. 
"m. Mauddin, Vide Meddin. Ie. ۱ 1 כ"‎ 
Mido, Cura, five confilium. G. Graca exemplaria legunt 
Myndus, 1 Mach, 15. .ل‎ 22. 
Miletum, Rubra, vel coccinea. G. Civitas in Afia maritima, 
decem fladis ab oflio Maandri amnis fecrera, Ad. 20.0.15. 
Milicho, Regnum ejus, vel confilium ejus; Nomen viri, 2 4 
12; 83. 14. 
Minnith, Vide Mennith, 
Miphibofeth, De ore ignominia, five de ore confufio, aut oris 
ignominia vel confufio, aut verecundia, vel mora. Filius Jona- 
bæ انا‎ Saul, 2 Reg. 4. 2. 4. & 9. b. 11. Hic dicitur & filius 
Saul praterito patre Jonatha, 2 Reg. 19. e, 24. & 21. b. 7. 
Milam, Salvator eorum, five refpiciens eos, aur auferens, vel 
| tangens populum: yel Syriace, lenitas eorum. Filius Elphaal 


saul, 


2 


0 
ו 
0 


pT | flit Nehufm, 1 Par. 8. b. 12. 
11702 Mifach, Prolongans, five attrahens, aur aquas vallans vel fe- 
x. piens, Vir quik Mifael dicitur, Dan, 1. b. 8. | 
CU Mifacl, Quis poliulatusaut commodatus? five quis pollulans 
TA | aut commodans? five abftulit Deus, vel recelir, Nomen vin 


gum princeps Eunuchorum regis INabuchodonofor vocavit. Mi- 
ach, Dan, 1. b. $. Filius item Oziel filii Cath, Exod. 6. c. 22. 
Mifor, Planities, aut ferra, five murus vel muratus, aut bos, vel 
| bevinus. Heb. legitur Jahefa, Jof. 21. d. 39. 
 Mifphat, Judicium, Fons Mifphar, five judicii, alias Cades, 

CD. 14. 3. 7. 

Mitylene, Munditia, vel abfterfio torcularis. G. Infula contra 
Afiam, qux a proximo continenti abelt quinquaginta feptem 
millia Baths Act. 26. c. 14, | 

Mithridates, Explorans, vel contemplans legem, aut folvens 
legem, five mortis defcenfus vel dominium, 1 Eld. 1, d. 8. 


M 
Mna, Libra, talentum; genus ponderis quod continet 
numerem unciarum, Ezec, 45. e, 12. & Luc. 19. b. 13. 
Mnefheus, Alacritas, aur ira, vel robur Dei. Nomen viri, 
| 2 Mach. 4. c. 21. 


certum 


M 60 
Moab, De patre: quoniam de patre eum filia concepit. Filius 
Lot ex filia fua majore, Gen. 19. ₪. 
alias, ut Eufebius refert, Areopolis dicitur) & regio nomen ac- 
ceperunt, Ela. 11.d. 14. Eft & regnum filiorum Lot ad Ori- 
entem Judzz fitum,proximam Mari mortuo & Jordani. Eft præ- 
terea nomen regis, 1 Reg. 12. b. 9. & 22. a, 3. & 1 Paria. 22, 


Moabitz, Idem, Deut. 2. b. 9. c. 11. pews as 
Moabites, idem. Deut, 23. a. 3. quia imas 
Moabicides, Idem. p. n. f.g. 3 Reg. 11.a. T. جنال جاسم‎ 
Moabitis, Idem. f. n. £. .ع‎ Ruth 1. a. 1. & s. عم ]تدهم‎ 


Moadia, Solennitas, vel fe(tivitas Domini, five adornatio, vel 
teftimonium, aut. fo:dus Doinini, vel tranfitus Domini, Nomen 
vin, 2 Efd. 12.3. 17, | 

Mobonnai, Filius vel filiatio, five aedificatio, aut intellectus vel 
intellecto. Nomen viri, 2 Reg. 23. d. 27. 

Mochona, Batis, vel fuitentaculum, aut praparatio, Civitas, 
'1 Efd. 11. d. 28. | 

Moclori, Venditio, vel cognitio, Pater Ozi, 

k b. 8. 
2 Modin, Judicium, vel judicatio, aut jurgium, D. Civitatis 
nomen in monte fitz ut videcur Baala, fuper torrentem qui apud 
Secronam effunditur : - patria Machabaorum, ubi elt eorum me- 
| morabilis fepultura, feptem pyramides ex quadrata mole lurgen- 
tes, 1 Mac, 2. 3. 1. 

Mohola, Chorus, vel cithara, five infirmitas : 
| nia. Nomen viri, 1 Par. 7. d. 18. 


I Paralipom. 


peo no Mohol, Idem. Filius Merari filii Levi, Exod. 6. c. 19. 
| מולרר;‎ Molada, Nativitas, vel generatio. Civitas quz. in tribu tam 
| tuna Jude quam Simeonis reperitur, Jof. 15. e. 26, & 19.3.2, & 


| x Par. 4. e. 25. 


D Molathi, five Molathices. Chorus, vel cithara, five infirmitas : | Benjamin, Gen.46.c.21. qui 1 Par. 8. 3. 2. dicirur Nohaa. Pring roruap 
ar ant Syriace, venia, 1 Reg.18.e.19.&2 Reg.21. b. 8, ceps militiz regis Syrix, 4 Reg. ş.a. 1. & Luc, 4. c, 27. Filiug 
| בלכ‎ Molchor, Rex eorum, vel confiliarius eorum. Filius Saha-| item Bela filii Benjamin, 1 Par. 8.4. 2. | ۳ 
| FR, | raim ex Hodes uxore, 1 Par. 8.a, 9. Sic vocabatur & Moloch, | — Naamathites, Pulchsitudo, vel jucunditas, five motus mortig נַעָמַתִי‎ 
A M Ammonitarum idolum, Jer. 49.a. 1. mez, Job 11.8. 1, & 2: c, 11, & 20, a. 1. & 42. b. 9. puram 
hi vno Molid, Generatio, vel nativitasyaut cireumcifio manus, Filius] Naara, five Naaratha, Puella, vel juvenis, aur excuffio, vel vi © V2 vel 
pudo | Abifur hls Semet filu Onam, 1 Par. 2. d. 29. gilans, Terminus tribus Ephraim و‎ Jof. 16. €, 7. Alters uxo mny 
waxy رما מל‎ Regnans, aut confiliarius. Idolum Ammonitarum,|| Afhur, 1 4.8.8. roses 
| توف‎ * 1 4 Reg. 23:0 10. AG. 7. ₪ 43. quod & Melchom dicicur, Ngara, Pueri mei, vel juvenes mei, five excurientes, aut vigi "3 
مراد‎ |). Moloch, 3 Reg. 1.1.33. Rex eorum, aut confiliarius eorum.]| lantes me. Nomen viri, 1 Par. 11. 9. 37. | vacat 
i Heb. Mikbom. Idolum Ammonirarum. = | Naaria, Puer Domiti, aut excuffio Domini, five vigil Domini] 77192 
1 vus tym Moos, mi vel iocus five confiliarius, Filius Ram pri-]|vel d pp Dominus, Filius Semeix filii Sechenig, 1 Par. 3. d] piacia 
= MT | mogemu Jerameel, 1 Par. 2. d. 27. 22. & 4. p. 42. ₪ 
cin Nophin, Ex ore: vel Syriace, cooperimenta. Filius Benjamin, | Naas, Coluber, vel ferpens, aut augurans, vel divinans, fivd 9 
> | וס‎ Gen. 46. c. al ۱ ||sneus. Civiras, 1 Par. 4. b. 12. Rex Ammonitarum, 1 Reg. 12] rasi 
| ۵ Morafihi, Heres, vel paupertas, aut de paupertate, vel de ic, 12. & 1 Par.19. a, 2. Eft & nomen cujufdam viri de quo 1 Reg 


11. 2.1: ₪ 26 17. g. 27. 
Nabaioth, Loquelz, five prophetiz, aur fru&us, vel germina] T2} 
| tiones. Filius Hmahelis, Gen, 25. b. 13. Ab hoc omnis regio لاه‎ 3 


Si hareditate, Vicds contra Orientem Eleutheropoleos, patria Mi‏ معنم 
Y M case prophetz, Jer. 26.e. 180‏ 
Morafilices, Idem, Mich. 1. a. 1.‏ 


Moria, Amaritudo vel myrrha Domini, aut potius رصم‎ Euphrate ufque ad mare Rubrum ufque hodie Nabathena dicitur] 
five timor Domini, a VY ve] BU; five ex Syro & Hebrao, do-|| quz pars EIE elt, Ela. 6۵: b. 7. | 
minatio Domini, Collis, 2 Par. 3. a. 1. qui Terra Vifionis, Gen.|| Nabal, Stultus, vel infipiens. Viri nomen, cujus uxor Abiga 

| 32,3. 2, dicitur, ₪ latere montis Sion, Moria, inquiunt doctio-| dicebatur, 1 Reg. 25.4.3. & d. 19. 


₪ 


a a 4 0 P 5 s 1 a relax 
ores, ell mons îq tribu Benjamin in quo fiiit «catum remplum]t Nabar, Afpiciens, five intuens. Pater Jeroboam fervi Salóma 52 
| a Salomone, Hic mons elt mulujugus; & in uno e jugis ejus! nis, 3 Reg. 11.6: 26, vafer 


Nabath, 


NTER “NOMIN, EE dI بو‎ He H 
Mabath, Idem, Confobrinus Tobiz, Tob. 11.d. 20. . Nathinai, Dati, vel donati, 1 Par. 9. a. 2. & 2 Ed, 7.6.46. | ny + 


Nabo, Loquela, five prophera: aut loquens; vel prophetans, | — Nathon, Dare, vel dando. Civitas in tribu. Zabulon , Jof, ERT 
| || five fruchificans, vel germunans. Civitas in terra Moab, in tribu j ig.b.14, - Fl om | 5 رطا‎ E 
EM | Ruben, Ef. 15.3. 2. & Jer. 48. d. 22. quam adificaverunt ה|ה‎ | °. Nave, Polteritas, vel flirps, aut filius, vel xternus, feu primas ו‎ 
| Ruben, Num. 32. g. 38. Eit & nomen montis ejufdem nominis, nens, vel pulchritudo, five habitaculum +. aut Syriace, pi is. 12, nui 

| Dicitur & Nebo. ldoli preterea nomen, Ela. 46. a. 1. Idem qui & Nun, pater Jolve, Eccl. 46.2. 1. | Fi 
vafis ה‎ Naboth, Idem. Nomen viri, 3 Reg. 21. a. 3. Nazarzi, Separati, five coronat, aut fanctificati, Thren. 4, c2 
EP Nabu, Loquela, five prophetia : aut loquens, vel prophetans | b. 7. Amos 2, 1. d. 12. | vaCupssot, (pranks, 
qais | five fructificans aut germinans. Nomen unius ex principibusre- | Nazareni, Idem. Sed fi per ¥ fcribatur, interpretatur cabo’ on 
| gis Babylonis, Jer. 39. به‎ 3. In codicibus Hebræis, unius elt no- | dientes, vel Roridi, aut virgulta. D. Act. 24. b. 5. na 
| men proprium, Semegarnebu: Vide Semegar. Nazarzus, Separatus, five coronatus, aut fanctificatus, Tudic, 13 
| 7122 Nabuchodonofor, Gemitus five planétus judicii, anguítie vel | 13. a. 5.. | : ۱ وش‎ 
رده‎ preffurz, five coartans judicium angultie vel preflurz. RexBa-|  Nazaraus, Matt. 2.d. 9. Idem: vel per? literam, cultos, five 7 
bylentorum, 4 Reg. 24. c. 10. ۱ fios, aut virgultum. D. 

Nabuchodonofor, In toto Jeremia, excepto tap. 27.8.8. & | | Nazarenus, Idem, f, n. D. Matth. 26, g. 71, ₪ Luc. 4. E 34. x, viet 
| 28.) 11, & 29.2.1, & 34.3. 1. & 30.4.1. Ezec 26. 8. 7, & | & Marc, TiC. 24. ۱ ۱ LC 
29. d. 18. & .هد‎ c. 10. In quibus omnibus locisin Hebrzo codice Nazareth, Sanctificata, aut. feparata, vel coronata. Si autem وت‎ 
fcribitur Nabuchodorofor, quod imterpreratur. gemitus five plan- | per ¥ fcribarur, interpretatur Cuftodita, vel florida, aut virgul- raat? 
&us generationis, angultiz vel preffurz, aur coartatió generati- | tum. ID. Viculus Galilee juxta montem Thabor, in quo Miri i 


۱ E onis, angultiz vel prefura: | nutritus JESUS falvator nolter, Matt. 2. d. 23. Luc. 4. c. 16, 
amt | Nabulezbaz, Loquela, five prophetia, vel germinatio manans | edificata. fuper montem. | | 
بوسر‎ ser | vel fluens: aut ex Hebtzo & Syro, fructusvel germinatio libe- | = N יש‎ wr 1 
| Ad. rationis, Nomen viri, Jer. 39. c. 13. | Neapolis, Nova civitas; G. Civitas Cariz aut Thracix, Act. iria soe 
palatas Nabuthai, Loquentes, five prophetantes, aut germinantes, D, | 16. b. 11. Hanc vocari Sichem , telus eft Hieronymus in He-; | 
r YEE f Mach. $.c. 25... ' A: | braicis quzflionibus. 
tropie Nabuzardan, Germinatio, vel prophetia extranei five ventilati}  Nebabaz; Fruificans vel germinans vifionem, aur loquens, 17733 
| vagues ملام‎ aut eful judici, vel germinatio, five prophetia extranei, five | vel prophetans. Idolum Hevaorum, 4 Reg. 17. f. 31. | riat | 
ventilat, aur elfufi dominii vel bafis, Princeps exercitus regis Neba, Fructificans, vel germinans, aut loquens, vel prophe- 1 
Babyloniorum, 4 Reg. 25. b. 8. tans. Nomen viri, 2 Eid. 10. 4. 19. . ה‎ | 
۳3 مه‎ Raucus, vel aridus, aut iratus, vel incenfus® aut Sy j Neballac, Prophetia, five loquela involuta, vel abfeondita,aut 72] 
juae | riace, fuffocatus, Filius Sarug, Gen. 11. €. 22 Luc, 3. f. 34. Fi | germinans, vel fructiticans, live prophetans inyolure vel abíeon- iT 
8 | lius item THare, Gen. 11. d. 27. ite. Civitas, 2 Efd, 11. d. 34. | 
[resis גו[‎ | Nachon, Paratus, vel certus; Nomen loci, 2 Reg.6.a.6. || Nebo, Loquela, five prophetia, aut loquens, vel prophetans, 123 
EE Nadab, Spontanéus, aut vovens, vel princeps. Filius Aaron, | five fructiicans, vel germinans. Urbs elf & mons terrz Moabi- pais 
Exod. 6. d. 23, Filius item Semei filii Onam filii Jeremeel, 1 Par, | tarum fupra Jordanem contra Jerichuntem civitatem, in forte | 
| ,لمع‎ 28. Filius Jahiel, 1 Paral. 9. £. 36. Filius Jeroboam, 3 Reg. | tribus Ruben, Num.32.2. 3. Deur.32.8.49. & 34.3, 1. & 1 Par, | 
| €. 20, i | 5.3. 8. Nomen viri, 1 E. 2. b. 29. ₪ 10.0. 43. VideNabo. | 
Nadabia, Votum Domini, five fpontaneus, aur princeps Do- |. Nebfan, Loquela, five prophetia, aut germinatio dormitationis 933. | 
mini. Filius Jechoniz filii Joacim, 1 Par.3. c.18. | vel mutationis, five germinatio vel loquela dentis vel eboris. pilay 


| Naage, Claritas, vel fplendor. D. Nomen viri, Luc, 3. e, 24. | Nomen civitatis in tribu Juda, Jof. 15. g. 62. 

| Nahabi, Occultus, vel abfconditus, live dilectus meus, aut |  Nebuzar-adan, Vide Nabuzar-adan. Aceh ; 
| requiefcens mecum, five ductor mecum. Filius Vapi, Numer, | Nechao, Claudus, vel percuffus, Nomen Pharaonis regis 
13. b. 15 l| Egypti, illius videlicet cui Jolias rex Juda fuit in occurfum,4 Reg. 
i 

Į 


Nabaliel, Torrens Dei, five hæreditas Dei, aut vallis Dei, Lo- || 23. f. 29. & 2 Par. 35. 62۵ | 
cus ubi caftra hxerunt Tfraelirz, Nam, 21.d. 19. | Neceb, Foramen, aut maledictio, five vocatio, aut nominatio, APJ 
Nahum, Confolatio, vel peenitentia, five ducens eos, aut re- || vel explicatio. Civitas ribus Nephihali, que & Adami dicitur, א‎ 
quieseorumi. Frater Odaiz mulieris, 1 Par. 4. d. 19. | ۱ [ | 
Naham, 1 Par. 4.c. 15. Filius Caleb-flii Jephone, interpre- ||  Necoda, Depictus, five varius, aut punctuatus, vel pallor, aut 
Itatur pulcher; (ive jucundus, aut movens eos, incurvatus, vel incenfus. Nomen viri, 1 Eid, 2. c. 48. 60, reds: 
| Nahamani, Confolator, five peenitens, aur requiei munus vel Nehel-efchol, Torrens borri, aut vallis botri, Nomen torren- 21208 "ra | 
numerus, five requiei przparauo. Nomen viri, 2 Eld. 7. b, پیج‎ = itis, Num. 13. e. 25. Ubi apud alios interpretes legitur, Voca- 00095 i= 
Nahara, Naris, five nafus, aur hinniens, vel calefactio, five [| tus eft locus ille torrens Efchol: qui torrenselt in vicinia. He- ورب‎ 
lariditas, vel raucedo : aur Syriace, fuffocatio. Armiger Joab, |! brons. Eoirrigatur vallis di&a Botri. Vide Efchol, ۱ 


la Reg. 23.0.37. & 1۳8,11, 9. 39. | Nehelamites, Somniator, vel fomnus, five torrens, aut vallis Ea 
Nahaffon, idem. Filius Aminadab, frater Elifabeth uxoris || aquarum, vel hareditas aquarum, Jer. 20. = 24. 02 n 
Aaron, Exod. 6. d. 23. |. Nehemias, Confolatio, vcl requies Domini, aut peenitens 120- | "7 ** 
fn Nahath, Requies, vel ductor: aut Syriace, defcenfio. Filius | minus, five directio Domini, Nomen viri, EMA 8.2... - I 
iex 91006 filii Elau, Gen. 36. b. 13.& 2 Par. 31. €: 13. | Nehiel, Commotio, vel motus Dei. Civitas quie terminus + Dg 
mJ | Nahum, Confolator, five peenitens, aut ductor. torum, No- || Aler, Jof. 19. b. 27. peo in) 
Plu imen prophetz, Nahum 1.a. 1. & 2 EK. 7. b. 7. Neliufia, AEnea, vel xrea, ant augurans, vel ferpens, aut fer- 3 4 
dat? Nain, Pulchritudo, five jucunditas; vel commotio aut motus | pentina. Mater Joachin, hlu Joacim, 4 Reg., 24. b.8. — נחשת‎ 
۱ corum, D. Civitas in fecundo miliario Thabor montis contra || Nehuftan, JEneum, vel cupreum, aut augurium, five ferpentis ۱۰ : ع‎ 
| Aufirum ad pedem Hermon minoris montis juxta Hendor vil- || datum, vel donum, 4 Reg. 18. a. 4. | ی‎ 
| 13, Luc. 7. b. 11. | Nemra, Leopardus, live rebellio, aut amaritudo, vel commu- ^ ‘°° 
n" Naiorh, Pulchritudo, five decor, aut habitaculum. Nomen | tatio. Civitas, Num. 32. a. 3. Eod d pleny 
3 lóci, 1 Reg. 19. c. 18. | |. Nemrm, ldem. p. n. Regio irrigua, aut locus irriguus in ™ .*: 
oJ | 7 Namfi, Ablatus, five auferens, aut tangens, vel dormitionis || Moabitide, Efa.15.6.6. — 7 تیا‎ 
ignes | munus. Pater Jehu regislIfrael, 3 Reg. 19. c. 16. | Nemrod, Rebellis, vel dormitio delcenfionis, aut dormiens [1103 | 
[NJ | Namuel, Dormiens Deus, vel dormutio, five fomnus Dei, Fi- | dominans, Filius Chus, Gen, 10. 8 peal 
daxin. | lius Simeonis Alii Jacob, 1 Far, 4.6. 24. qui Gen. 46. b. 10, di- | Neomenia, Novilunmim, G. Col. 2.4.16. — یوب‎ 
| "| citur Jamucl. Nephath-dor, Favus habitationis vel generationis; aut difül- uia رو‎ 
bens | Namuelrz, Idem, Num, 26. b. 12. vawenass |lansfive elevans, vel cribrans habitationem vel generatonem,] — ,. 7" 
amr — | | Nanea, id eft, Diana, fic enim appellabatur Diana lingua Per- | Civitas in tribu Manaffe, eadem quz Dor Dicitur, Vide fuo loco; وم‎ 
fica, 2 Mach. 1. c. 13. - | 3 Reg. 4. b. 11. ubi corrupte legitur Nephad-dor. Ex Hebreo 
53 * | ١ Naphog, Imbecillis, aut remiffus, aur laxatus. Filius Ifaar filii j verti poterat in omni termino Dor. $ 5 
"m | Caath flit Levi, Exod.6. c. 21. Filius item David, 1 Par.14. b.6. | — Nepheg, Imbecillis, aur remiflus, vel laxarus, Filius David, 53 
PS ` Naplus, Anima. vel refrigeratus, aut requiefcens: vel Syriace, $2 Reg. 3. c. 15. & + 3. b. 7. 2 שא‎ 
laiit multiplicans. Filiüs Ifmahelis, Gen. 2%. b. 15. & 1 Par. ٩۰ c? 19. Nephi, Purificatio, D. 2 Mach. 1. g, 36. ו‎ Piper 
مومسم‎ |  Narcillus, Smpefa&us, vel negligens, G. Nomen virt, cujus [.— Nephthali, Comparatio, vel aquiparatio, aut retorfio, vel tor- 7 BJ 
i y meminit Paulus, Rom, 16. b, 11. | tuofitas, Una e tribubus Hrael fita fupra tribum. و‎ 
pu Nalia, Victor, five aternus, aur fortis. Nomen viri, 1 Efdr. § credimus, cap. 1.a. 1. Nomen loci, 3 Reg. 4. b. 15. & 4 Reg. pigra 
peste | 2۰6۰ 54. a. ; | 15. f. 29. Sextus filius Jacob ex Bala ancilla Rachel uxoris ipiius, 
נתן‎ | Nathan, Dans vel donatus. Filius David, 2 Reg. 5. c. 14, & | Jacob, Gen.3o.b.8. ظ‎ 
feider | 1 Par. 3. b. $. Nomeñ item propheta, 2 Reg. 7. a, 2. Filius item | Nephthalitæ, Idein. ۱ ۱ | | 
| | Echei fii filie Sefanex fervo, 1 Par, 2, e, 36. Nephthar, Puriheatio. D. 2 Mach. 1. E 36: | 1 
wm | Nathanael, Donum Dei. Frater Semeix & Choneniz, 2 Par. | | Nephtoa, Apertus, five apertio, five fculptura, Nomen fo Jine e 
Adirai | 35. b. 9. Filius Suar, princeps tribus {ux Iffachár, Num. 1.8. 8. ] tis, Jof. 15. b. 9. & 18. c. 15. | 5 jeep peT” 
| Quartus filius Hai, 1 Par. 2. b. 14. |  Nephruim, Idem. p. n. Filius Mefraim, Gen. 10.5.15. ماك‎ sole ۱ 
"n Nathanel, Idem. Nephufüm, Diminuti, aut dilacerati; Nomen viri, 1 irx E279 
atarie û o Nathania, five Natbanias, Donum Domini. Pater Hmahelis, | 2. c. $0. | pegeri 
۱ (deg. 25. f, 23. ; ۱ | ה‎ A. Ner, Lucerna, five novale. Pater Abner, 1 Reg.14. ₪. 51. Pa-|^2 
: מל‎ im Nathan-melech, Donum regis, five donum confili. Nomen | ter Cis patris Saul, 1 Par. 8. c. 33. Filius Jahiel,'1 Par. 9.f. 36 De. ai 
ay , | Esnuehi, 4 Reg. 23. c. 11. Meregel, Explorans, vel pedeller, live lucerna difcoopert: 112 my". d 
| VE 


pa 


HEB, €HALD; ET 6 lom pem 


7  Obdia, (ive Obdias, Idem quod Obadia, 
T Par.8:d.38. & 9. g. 44. & 12. b. o. | 
Obed; Servus, vel operarius. Pater Gaal, Judic. o. d.26. oe B עבר‎ 


Filius A£cl filii 27 


27e. Ju & 11.8. 47. | s :‏ זז 
Obed-edom, Servus hominis, vel terreni, aut fanguinei vel OTE 737‏ 
موق ' .10 rufi. Nomen viri, 2 Reg. 6. b.‏ 

Obedia, Sérvus, vel operarius Domini. Nomen viri, 1 Ed, עבריר=‎ 
BD ۱ Had 
| Oboth, Pythones, five utres, aut patres, vel defideria. idi pi 3 
loci, Num.21.€, 10. tricefima fexta Hraelitàrum manfio, cum ex 
Agypto proficifcerentur in terram Chanaan, Num, 33.Ê 44. 
: C 


o 
Ochozarh, Poffeffio, five apprehenfio, vel colle&io, aut vifo, riri 
Ochozias, Apprehenfio, five poffefiio Domini, aur vifio Do Ane 
mini. Filius Achab regis Ifrael; 3 Reg. 22. g. go. Filius Joram وا‎ ia, 
regis Judz, 4 Reg. 8.124. & 1 Par. 3. €. 11. | s 
Ochran; Turbidus, vel conturbans. Pater Phegiel principis עבר‎ 
tribus Afer; INum. 1, b. 15. | m 


O D 

Odaia, five Odaias, Laus Domini, five confeffio Domini. 50-۳۲ 
ror Naham, 1 Par. 4۰ d. ro. & 2 Eid. 9. a. 3. lada. edwia | 

Odaren, Laudis canticum; vel teftimonium arcz, D. Nomen lêtune 
viri, 1 Mach. 9. 8 66, | | 
Jded, Suflentans, vel tenens; aur erigens. Nomen viri pro- THY i 
plietz, 2 Par. 15.2, 1. & 28. b. 9. adi | 
Odevia, Låus Domini, five confeffio Domini. Nomen viri. In 7315 | 
toto cap. 2 Eid. ro. b. 13. fcribe Odaia. ula ۱ 

Odia, Idem. Nomen viri, 2 Ef. 8. b. 7. הודויה‎ hae 
Odoia, Idem quod Oduia. Nomen viri, 1 Par. 5۰ d. 24. labi | 

Odollam, Téllütionium, five ornamentum illis, aut teftimoni- cq 
um five ornamentum fuz miferiz, vel tranfitus, aut præda fox |: haad | 
۱۱۱۱۱۵۲۱۵۸۰ Civitas in Juda, a Roboam conílructa, 2 Par. r1. b. 7. ITEM 
| 
| 


Mith. 1. d. 15. Videtur effe eadem qux Adullam dicitur, Jof. 12.\ 
d. 15. & 15, e. 35. & 1 Eld. 2. b. 40. Nomen item fpeluncz,| 


ו = 

1 سر در ערל מי 8 . .1 Odollamites, Idem. Gen.38.a.‏ 

Odovia, five Oduia, Laus Domini, five confeffio Domini. Fi comm 
lius Afana, t Par. 9. b. 7. Filius Elioenai filii Naariz, 1 Par. 3. مش‎ 
بل‎ 24. & 1 Ed. 2. b. 45. 

0 G 

Subcineritius panis vel torta; aut fubfannatio: vel syri- JU 
2 


0 


Jof. 10. a. 5. Pu 
Ohel, Tabernaculum, five tentoriam, aut fplendor. Filius Zo-| بوره‎ 


Oholai, Deprecans, vel expectans, aut incipiens, vel dolens, uc 
five frater mihi. Filius Sefan filii Jeli ilii Apphaim, 1 Par.2.d.51.| ES 


Oholi, idem. 1 Par.11. g.41. Filius Zabad: אחלו‎ 

| o L s AT 
Olda, Vide Holda, 2 Par. 34. €: 22. "- 
Oliveti mans, five mons olivarum, five olivetum. Mons iS busy 


12, Luc, 19. d; 29. | 
Olla, Elevatio, vel holocauftum, aut infans; vel parvulus, atit ty zd 
ED 


| folium, Pater Haniel, 1 Par. 7.9.39: | 
Olon, Vide Holon. | 
Olympias, Ceelelus, G. | א‎ 
Olympias, Rom. 16. b. 15, Idem. In Grzco Olympan, | Saute 
Olympius, Ceelefis. G. 2 Math. 6.a. 2. ود | و‎ 


א 0 

Omir, Dicens, vel loquens, five amarus vel exaltans, Filia DIN 

ר ב هه و 

Omrai, Dicens, vel loquens; aut exaltans, five amarüs: auf van 

Syriace, agnus, Pater Amri; 1 Par. 9, a. 3. : uda 
o ON 

Onam, Dolor, aut fortitudo five iniquitas eorum. Filius 5 ODIS 


Es 


Onefiphorus, Utilitarem afferens. G. Vir quidam soni inn 
2 Tim. 1. d. 16, ۱ 

Onias, Fortitudo Domini, aut navis. D, Summus facerdos זול‎ 
apud 1060805, 1 Mach. 12.4.7. 

Ono, Dolor, aut fortitudo, fiveiniquitasejus, Civitas qua 


Ik 


& zEfd.6,a.2. & 7, 9 37. fit mentio Vallis Ono. 
0 


Oca, Tabernaculum, vel tentorium, five fplendor ejus, ' TR, 


vel coacervata, aut novale difcoopertum vel revolutum, linus ex j. 
"f principibus regis Babylonis, Jer, 39.8. 3. | 


ep pater Hai Ruth 4.d. 17. & 1 Par. 2. b. 11; Filius Ophlal ,مت‎ SERA 4 


!| 8 b. 9; 


| feu fratrisoliva.. Amicus Abimelech regis Gerarz, Ger.26. £26. ۵ 


orum prin- | 


| r Reg. 22. a. I. 


| ace, Getentus, aut impeditus. Rex Bafan, Num. 21. g. 33. 
0 H 


| Oham, Væ eis, five tumultuans, vel conturbans, Rex و‎ 


| robabel filii Phadaia, 1 Par. 3. d. 20. 


vitas Sacerdotum, fita in tribu Benjamin non procul a Jerufalem, | 
| Orientem Jerofolyms, ut Zach, 14. a. 4. fcribitur, torrente Ce 
| | dron interfluente, fabbathi habens iter ab Jerufalem, Ad. 1. b. 
vitas quz & Canath dicebatur, in tribu Manaffe, 1 Reg. 21. 8: 1۰ | 


| Eliphaz tilii Efau ex Ada uxore, Gen. 36. b. r1. 


| filii Seir Horrzi, Gen. 36.6. 23. Eilius item Jerameel ex Atard duds 
uxóre, 1 Par, 2. d. 26. E il ز‎ 
Onan, Dolor, five iniquitas, aut fortitudo. Filius Jud ex Sug [JIN 
uxore fua, Gen. 38. a. 4. ۱ و‎ 
Onefimus, Utilis. G. Nomen vini fidelis, Coloff. 4. b. 9. ad 2/6 


| Philem. b. 16. 


| xdificavit Samad filius Elphaal, 1 Par. 8. b. 12. In ז‎ Efd, 2; b. 33. °° 


| Ezech. 23. 3. 4. : T 
Ooli, Deprecans, five expectans, aut incipiens, vel dolens, five "70K 

frater mihi. Pater Zabad; 1 Par, 11. g.41. Hebr. Ahelai. , 1 
Ooliab, Tabernaculum, vel tentorium patris, aut 0۵ IRN 

patris, Filius Achifamech, Exod. 31. 2.6. — | וג‎ 
Ooliba, Tabernaculum, vel rentorrum meurt in ea, aut fplen rcm 

dor meus inea, Ezet, 23. 3. 4. i d ٠ 

olibami 


si‏ + יוק 
As P‏ 
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| Nergel, Idem. Idolum Curhrorum, 4 Reg. 17243800 
Nereus, Lucerna, vel nóvale. Grace vero magnus interpre- 
| tatur, D. Nomen viri, Rom, 16. b. 15: 
Neri, Lucerna, vel novale. D. Luc. 3: f. 27. A 
Neri, Jer. 32. b. 12; Lucerna Domini, aur novale Domini; | 
| Heb. Nerias, Pacer Baruch, Alius Maali: 


delicatum ۶ vel Syriace;tabula tua. Idolum - adorabat Sen- 


ו 
₪ . 
aut gummi: Nomen loci, |‏ 


12 Par; 3. É + 
| Netophathites, Idem; 2 Reg. 23. d; 28.8 4 Reg. 25. f. 23. &| 
۰1 Par. 17. f. 36; 
Netupha, Gutta, five dillillatio, ant gummi;vel declinatio oris. | 
Nomen loci; 1Eíd.2.b.22.  —— 1 
| Netuphau, Idem, Nomen loci, 2 Ekk 12. b. 28. | ۱ 
| Neumenius, Novus menfis vel novilunium. G. Filius Antio- ' 
chi, 1 Mach. 12, c, 16. | 


nomen diaconi, Act. 6. b. 5. 
Nicodemus, Hebraice interpretatür innocens fanguis: Grace. 
` vero, victoria populi, D. Nomen viri Pharifzi, J 
apis Joan. 3. a. 1. 
| Nirolaire, Victorim plebis; G. Apoc. 2. b. 6, d, بعد‎ 
| Nicolaus, Idem. f. n. G. Nomen diaconi, At. 6. b. s. 
| “Nicopolis; Victoriz civitas, vel victoriofa 61/1835. Thrace ci- | 
, vitas, qua litro Aumini imininer, ad Titum 3. d. 12. 
lı Niger Latinum elt. Cognomen prophets cujufdam, AG. 1 3.3.1 | 
Nilus, Hebraice dicitur Sihor, & interpretatur niger vel tur: 
bidus, aut matutinus, Fluvius Ægypti, Efa: 23. a. 3. 
Ninive, Pulchra; five fpeciofa; aut habitaculum, Civitas quam | 
tadificavit Affur, metropolis Affyriz, Gen. 10, b, 12. & 4 Reg. | 
|19. B. 356. quz & Ninus dicitur: Nifibis autem ab Eufebio, 
| Suidas fcribit nomen Ninives fuiffe mutatum in nomen Babylonis | 
la Semiramide אי‎ Aflyriorum, | 
| Ninivitz, Pulchri, five ipeciofi, aut habitacula, Luc. 11. d. 30. | 
| Nifan, Vexillum, five probatio, aut tentatio, vel fuga : aut Sy- 
riace, miraculum; Menfis refpondens noftro Martio, 2 Efd. 2. a.1. ' 
| N 0 


N I 
Nicanor, Victor, vel viétoriofus: G. 1 Mach, 3.e.38. Eft & ` 
۱ 


mn o7 


| Noa, Movens, vel commota. Filia Salphaad filii Epher filii | 


"Galaad, Num. 26. d. 33. Civitas item quz. terminus elt tribus | 
Zabulon, Jof.:19. a. 13. 

Noadia, Teflificatio, vel cetus aut congregatio Domini, five 
ornatus Domini, aut tranfiens Dominys : vel ex Syro & Hebrao, 
jablatio Domini, Nomen viri, 1 ₪, 8. g. 35. t 
Nobe, Heb. Nob, 2 EM: 11. 0. 32. Loquela five prophetia; 
[aut loquens vel prophetans, five fru&ificans, vel Fermunans. Cir 


la Reg. 21.8. 1. & 22, b. 9.0. 19 2 
Nobe, Num.32.9.42. Judic.B.c. r1. Latrans vel latratus. Ci- 


Nodab, Vovens, five fpontaneus, aur principalis. INomen viri, 
1 .ג‎ €. 19; 


: Noe, Ceffatio, vel requies, Filius Lamech filii Mathufalz, Gen. | 


5.0.29. Luc. 3. 8. 36. m 
| Noema, Pulchra, five decora, aut movens valde. Filia Lamech 

têx Sella uxore fut, Gen. 4. | 
| Noeman, Pulcher, five decorus, aut morum praparans, Filius | 


LI 24 


1 Noemi, Pulchra, five decora, Uxor Elimelech Bethlehemitz, 
Rath 1. a, 2. | 
| Noga, Claritas, five fplendor. Filius David, 1 Par. 14. b. 6. 
| Noge, Idem. Filius David, 1 Par: 3.2.7. | P 
| Nohaa, Requiefcens, aut ducens vel du&or. Filius Benjamin, | 
!frTar.8.a.2; qui Gen, 46. 6. 21. dicitur Naaman. 
| - Nophe, Infufflans, aut timidus, five illaqueans. Nomen loci, 
iNum. 21.1536: ; 1-08 EWA v; 
Nopheth,. Favus, aut cribrum, five diftillatio. Urbs in tribu 
I Manafic. Jof. 17. €. 11. | 
` Noraan, Puer, vel juvenis, five excutiens, aut vigilans, vel 
motens canticum, Nomen loci, r Par. 7 fia8. 


Kumenius, Novus menfis , vel noviluninm. G. r Machab, 
I2;€. 1360 ^ — : 
Nun, Pofleritas, vel Tirps;aut filius, vel zternus, fcu perma- 
| nens: aur Syriace, pifcis, Pater Ofec cujufdam, Num. 13.3. 9. 
| Pater item Jolie, Jof, r.a. 1. Filius Menon Ammiud, 1 Par, 7. 


E 27, \ N | 
Nympha , .3]מסק5‎ G. ו‎ drs. 
Badia, Servus Domini, vel operarius Dómini. Filius Arnan 


filii Rapbaiz Gli Jefaiz, 1 Par. 3. ₪. 21, Filius Jezrahia filii Ozi, | 
1 Par. 7.a. 3. 1 


= Obal, Per א‎ vetustis, amt perverliras fluxus, Filius | 


Je&an, Vide ۵: 


LI 1 
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Oolibama, Tabernaculum, vel tentorium meumexcellum,five | Ty. i P ۱ ery‏ אחליבטרק 
میاه دج | ixgewss — |fplendor excelforum. Uxor Efau flia Ang, Gen. 36. a, 2. Civi- | Dacos, Hebr. w Selomoh , Cant. 8. drr. Vide Salomon,‏ 
puc tas Idumzorum principum, Gen. 16.0.41. & 1 Par. 1.d. 52... | Palaflina, pasa arim fcilicet cinere vel pulvere : [ive ruina ap- mor‏ 
ו Oofam, Apprehenfio eorum, five potleílio eorum, aut 0 pofita, vel ruina duplex, aut. ruin potus, vel cecidit bibens, LEN‏ - 
M corum. Filius Afhur ex Naara uxore ipfius; 1 Par. 4.3. 6. | ea Syriz regio que Hebrais dicitur Peleleth, ad mare mediter‏ 
P raneum pertingens, cujus funt. urbes ill, Azotus, Gaza, Acca‏ 0 4 
ursi I'M | Ophas, Aurum obrizum. Nomen loci, Jer, 10, b. o. | ron, Geth, Aicalon, Auctor elt Jofephus. kbr. 1. Judaicaru‏ 
di. y Ophel, Turris, aut obfcuritas,vel nebula. Nomen muri, 2 Par, | antiq. cap. 12, I Reg. 6. d. 17. de hac Pomponius Mela in ۰‏ 
b. 3. & 33. €. 14. Aut potius turris Jerofolymz, non procul | Plinius in $, cap. 12. & 13. Palzflina non ell cadem. cum Juda;‏ ,جو | *‘ 
atemplo, 2 EÑ. 3. f. 26. | uamvis id fcribat Ptolemzus in quarta Afiz tabula, cum diph-:‏ 
Opher, Jof. 12. d. 17. & 4 Reg. 14. g. 25. Vide Hepher. | thongo Icribitur juxta Grecorum fcripturam. ۳ |‏ ₪4 | 
פל שתיבם ادها Ophera, Pulvis, aut plumbum, vel hinnulus, Civitas in tribu | Palatini, Idem. p.n. m.g. Gen. 21. d. 33. Populi quos‏ עפרר; | 
id eft, alienigenas vocant. Hi etiam Philiftzi m‏ , سوم Benjamin, Jof. 18. d. 23. lege Ophra. | terpretes‏ ג | 
Td Ophi, Laffus, aut volans : vel Syriace, plicatus, vel complica- | dicuntur a veteri interprete Latirio, ut 2 Reg. 2.7. €. 12. d. 18,‏ 
n tus, aut folium. Nomen viri, Jer. 40. c. 8. T. | Judie. 3. a. 3. & fexcentis aliis locis, |‏ 
صو | CD" Ophim, Thalamus, five coopertus, aur litus maris, Filius Ben- | Palmyra, Hebraice dicitur Thamor, & interpretatur palma,‏ 
RES. | jamin, Gen. 46. €. 21. Heb. Huppim. 1 ۱ | vel da lus, aut commutatio vel permutatio, live. amaritudo. | 3‏ 
loe Ophir, Cinis, vel incineratio, aut fruétificatio, Filius Ječtan, | Urbs Syriz nobilis, que & Hebraice alias Thadmor dicitur.‏ 
הרמר Gen.10.d.29. Inde Ophira regio, 3 Reg. 9. d. 28. quz (ut refert | Palmyra, Hebraice Thadmor, interpretatur confeflio vel laus‏ | تم 
Seg | Jofephus libr. 8.) etiam aurea terra nuncupatur, unde aurum | amaritudinis, ant confeffionis vel laudis myrrha: five ex 1160730 mS‏ | 
Ophirizum, quod Obrizum vocant, ' | | & Syro, laus przceptoris vel Domini. Nomen civitatis in Syria, A 2‏ | 
Ophlal, Judicans, vel orans. Filius Zabad filii Nathan filii | quam zdificavit Salomon, 3 Reg. 9.6. 18. & 2 Par. 8.8.4. quef ^.‏ بروطط | 
alias Thamor five Thamar dicitur Hebraice, Hzc ab Hadriano‏ | ב | : .37 .2 TIN | Ether, 1 Par.‏ 
١ an |^ QOphni, Pugnus, vel pugillus, aut cooperiens. Filius Heli f- | principe, Hadrianopolisdictafuit, — weld‏ 
یاس Tu | cerdotis, 1 Reg. 1. a. 3. Heb. Hophni. |  Pamphilia, Tora dilecta vel amabilis, G. Provincia Afiæ ab‏ 
Ophni, Jof. 18. d. 24. Interpretatur volans, five laffitudo : | Ortu Ciliciam haber, ab Occafu Lyciam & Alig minoris partem,‏ تزور 
m | aur Syriace, plicatio, vel complicatio, Nomen civitatis, qa Septentrione Galatiam & Capr dociam, a Meridie Mediterra-‏ 
Em: |  Ophra, Pulvis, aur plumbum, vel hinnulus. Filius Maosathi | neum mare, quod illic Pamphili maris nomen haber, Tota;‏ 
PES | filii Othoniel fili Cenez, 1 Par. 4. c. 14. lauri expatiantis jugis fepta. De hac Ptolemzus lib. s. Plinius |‏ 
|j" | 0 R = |lib. s. cap. 27. Pomp. Mela in r. In hac fita eft urbs Perge: cu-‏ 
Oreb, Corvus, vel fuavis, aut fidejuffer, vel commifcens, feu || jus meminit Lucas, Act, 13. b. 13. & Mela lib. 1, Volaterranus.‏ | עורב | 
p | vefpertinus, Vir Madianita a tribu Ephraim interfectus, Judic. j| lib. 10. hanc etiam Mefopiam appellatam fcribit. =‏ 
a. 2. Pal. 82. b. 12, Heb. 83. Efa 10. f. 26. — | Paphus, Cyprieltcivitas, Veneri quondam facra, in qua are [5 G-‏ .8 & .7.0.25 
o Orientis filii, pro filiis Cedem, five Cedma , filii Ifmaelis, | nuptias puellæ dotem quafiturz, in honorem Veneris in htore fe‏ 
"me Jer. 49. e. 28. ; _ | proftituerunt, ut fcribit Juitinus lib.18. De hac Pomponius Mela‏ 
pR | Ornan, Exultans, five arca earum, aut lux filii, vel lux five | libr. 2. Strabo in 14. Plinius lib. 5. cap. 31. Hec frequenti ter- |‏ 
ly | maledictio permanens vel xterna. Nomen viri, 1 Par, 21. €. 18. | rzmotu lapfa, nunc ruinarum tantum velligiis, quid olim fuerit, |‏ | 


| oftendit. Hzc Hieronymus, A&. 13. a. 6. 
Paracletus, Confolator, vel advocatus. G. Joan. 14. b. 16. 
Parafceue; Praparatio. G. Luc. 23: £. 54. Joan. 19. 8. 43. | 
Parmena, Permanens, G. Nomen diaconi, Act. 6. b. 5. mp lugs 
Parthia, Afiz majoris eft regio circa Perfas inter flumen Indum هلو‎ 

& Arios populos ab Oriente, & Tigrim atque Mediam ab Occafu ! 

| ita: a Meridie terminatur deferto Carmanie, ab Aquilone! 
Hyrcania, tefte Plinio libr. 6. cap. 25. Ptolemæus libr. 6. cap. 5. 

| De illis Juftinus lib. 41. Strabo in 1%. Habes ejus mentionem, 
A&. 2. b. 9. | 

Parthi, Lingua Scythica, dicuntur fugaces vel exules, D. No- gei 
men provinciz, Act. 2. b. o. 

Pafcha, Tranfirus, vel claudicatio. Idem Phak fignificat, Ezec, MOB 

| 45. £21. Matt. 26.3. 2. Marc, 14. b. 12, Joan. 2. b. 13, & 6. | 
ja.4. & 1 Cor. 5. c. 7. Chaldaice dicitur wpa unde mtaa, fq 
mutatoin x, ut in Charan pro Haran. ۱ 
Patara, Calcata, vcl mortifera. G. Civitas Lyciæ provinciae ites 
| in Afa; AA. 21.3, 1. 

Patmos, Lethalis, vel mortifera. G, Exigua infula in טח‎ — 
mari, Sporadum una, Plinio libr. 4. cap. 12. Straboni in 16, ad! — 
quam relegatum ferunt Johannem pa a Domitiano im- | 

'ratore Romano, A rpiingque fcripfifle in ea, Apoc. 1. b.9, 

Eufeb. lib. 3. cap. ג ی‎ DEUS : 

Parroba, Paternalis, G. Nomen viri, Rom. 16. b. 14. apt as 

Patroclus, Patris, vel patriz gloria. G. Nomen , 2 Machab. rea 


|. Paulus. Hieronymus in epift, ad Philemonem feribens, admo- | 
net mirabilem fonare, ab Hebrzis V^, iod mutuatus, Alii, | 
os tube, nimirum ex Hebreo & Greco dictionem conflantes, | 
Conftat tamen aut Grzcam effe vocem, & quietum fonare a ver- 
bo radona, aut Romanam five Latinam pufillum figniticantem | 
de m fignificatione lege Auguftinum cap. 7. De pir, & litera, | 
& ferm. 107. in noris fermonibus. 


P E | 
Pelufium, Hebraice dicitur Sin, id elt, rubus, tefle Strabone 'D 
libr. 17. Geographicorum. JEgypt eft civitas ambitu XX fadi- fe 


| crum : unde nomen elt preterfluenti oftio Pelufiaco. Hujus etiam 


: . Mela lib. 2. Jok- 
phus lib. 6. cap. 8. & lib. 10. cap. 1. Antiq. Jud. Alias Libna ap- 


pellata & Sin, Ezec. 30. d. 15. 

Pentapolis, Quinque civitatum, fcilicet regio, G. Syriz regio f 
ad Orientem Judae, a quinque civitatibus, Sodoma, Como rha, 
Adama, Seboim, Segor (quibus olim füerat inclyta) fuit appel- | 
lata, igne & fülphure everfa, de ۱ 


| qua Gen. eben j 
Pentateuchus, Quinque volumina, a rr quod eft quinque : ל‎ 
mdy€&-, volumen, Sic vocantur a Gracis quinque libri Moyfi, | 


Rabinis Hebrzorum typ; id eft, quinarius, five והורר;‎ 


id eft, Lex. — 
Pentecolle, ng efima, G. Act. 2.8.1. 6 
Peregrinantes. Vic Gero. 


Pergamus, Altitudo, vel fubhmitas, 63. Clariffima Afiz civi- 7 
tas, atque ipfius Troados,quam Silenus intermeat fluvius, præfluit | 
Cetius profufus Pindafo monte, ficut fcribit Plinius lib.$, 640.30. | 
hift. mundi, De hae etiam Strabo lib. 13. Geogr. Ad hujus Eccle- 


Perge 


Oronaim, Irz, vel furores: aut Syriace, libertates, Dud vici, | 


| 8. b. 9. 


| meminit Plinius lib. >. cap. .و‎ & 10. Pom 


| Genefis, Exodus, Leviticus, Numeri, & Deuteronomium: & a 


| Gam Johannes apoftolus fcripfit, Apoc, 1. €. 11, & 2. 12: 


| qui 2 Reg. 24. d. 20. dicitur Areuna. 
dedi TTT Orori; Montanus. Civitas, 2 Reg. 23. d. 33. 


Un! i 

qua via elt ad Affyrios, five duz urbes Moabitarum : una fupe- |‏ | הר 
CE | rior, altera inferior, Ela. 15. c. $. Et hanc ob rem vox Hebraica |‏ 
eft dualis numeri. Heb. Horonaim, Civitas Moabitarum. .‏ | 
 Orpha, Cervix, vel cervicofa, five fufciratio oris vel denu-‏ | ערפרה! 
p | dario oris, Uxor Chelion filii Elimelech Betblehemitz , Ruth‏ 
Orthofias, vel potius Orthofis, idis, Reta, vel re&ificata. G.‏ 3 | 
Nomen loci, 1 Mach. 15.8. 37.‏ | 

| o B. zie d 5 

: ۲ | Ofaias, Salvator Dominus, aut falus Domini; Nomen viri, 
| 2 Efd. 12. €. 32. Jer. 42.4. 1. 

Ofe, Salvator, aut falus. Filius Ela, 4 Reg.15:f. 30. Nomen‏ | הושע. 
ERES item prophetz filii Beeri, Ofee 1.a. 1. Filius Nun, Num. 13, a.8.‏ 
dod | qui ibidem, b. 17. dicitur Jofue a Moyfe, item filius Ozaziu,‏ 
Par. 27. c. 20. .‏ 1 

Eu | Othei, Tempus, vel hora mea, aut iniquitas mea. Filius Am- 
ise | miud filii Amrî, 1 Par. 9. a. 4: 1 
"mi Ochir, Excellens, five reiiduus, aut remanens. Nomen viri, 
asl 1 Par, 25. a. 4. 

gyi any Othni, Tempus, five hora mea. Nomen viri, 1 Par, 26. a. 7. 
many Otholia, Tempus Domino, five hora Domino, Filius Jeroam, . 
lade. (21P.$ c. 26. f 
wn | Othoniel, Tempus Dei, five hora Dei. Filins, id eft, nepos 
logu | Cenez, frater Caleb, Jof. 15, d. 17. & Par, 4. c. 13; 

Leser | 0 Z 
ו עו‎ Oza, Fortitudo, aut capra, Horti nomen, 4 Reg. 21. 6 
۳2 | Nomen viri, 1 ۳۵۲۰ 6.6.29. ₪ a. 7. 

ne עורז‎ | Oza, Idem. Filius Abinadab, 2 Reg. 6. a. 3. 
11 | Ozan, Fortitudo earum, aut capra earum, Pater Phaltiel 
hz | principis tribus Hffachar, Num. 34.0.26. = 

Tau) |. Ozanu, Fortitudo Domini, Nomen viri, 1 Par. 15. 6.21. | 
"LM 12 8 : 

PRD um  Ozen-fara, Auricula carnis vel confanguinitatis, aut auricula 
lisma کر‎ 8 vel remanens, five [tatera carnis vel confangui- 

| 


7. €. 24. 


my l Ozi, Fortis, vel fortitudo mes, aut hircus meus. Filius Boeci 

14 ۱۱۵ 1 Par;6, a. .و‎ Filius item Thola, filiilflachar, 1 Par. 

TON 17. 3. 2, vide & 9. b. 8. 

sta I 7 Ozi, 2 00.3.6528. Tunc; five aut ile. Nomen viri, 

Domini. Filius Amaziz‏ موس Oxa, Fortitudo Domini, five‏ | עזיהו 

Hut regis Juda, 2 Par. 26.a. 1. EA. 1.8: 1. qui 4 Reg. 15. a. 1, di- 
|citur Azairas. Filius Caath filii Levi, 1 Par. 6. b. 23. | 

alla; TT | Oziau, Fertitudo Domini. Nomen viri, 1 Par. 24, d. 6. 

0۳ |, Oziel, Fortitudo Dei, five hircus Dei, Filius Bela filu Ben- 

HS jjamin filii Jacob, t Par. 7. b. 7, Filius Caath filii Levi, Exod. 6. 

[5 ic, 18. Vide & 1 Par.4. g.43. & 2 Par, 29. c. 13. 

i, ۷ | Orielice, Idem. Num. 3.4.27. & 1 Par. 26. €. 23. | 
m ^, Oni, Auris, vel aufcultatio mea, five ftatera. Filius Gad filii 
gri Jacob, Num, 26. b. 16. 
derî | Ozniz, Idem. Num. 26. b. 16. ۱ ۱ 
עוריאד+‎ | Ozriel, 1 Paral. 27. c, 19. Adjutorium Dei, five atrium Dei. 


Cuda Pater Jerimoth, 


l 
| 


| 


Pharathon Diflipatio, vel ruptura; aut denudatio ejus; vel 1778 


Pharathonites, Idem, Judio, 12.6.13. & 15. & د‎ Regum ۵ 
23.d. 30. %- رتسم‎ ! 

Phares, Divifio. Filius Judx ex Thamat nuru fua, Gen. 58. 2.1178 | 
29. ז‎ 4. a. 1. ayir 4 


Phares, 1 Par, 7. بل‎ 16: Eques aut dividens, five exponens vel| Wg 


Pharifæi, Divifi. D. Sette nomen apud Judzos, qux dicebat rin | 
refarrecionem effe, Ad. 13. b. 6; i 
Fharifzus, Divilus. D. AG. 23. b. 6. para 


Pharnach, Taurus percutiens, vel percuffus, aur contufus, five FIS 


Pharos, Pulex, vel culex, five fructus tine. Nomen viri, ₪ 


Pharfandatha, Revelatio menflrui, vel commotionis fuz, aut ۳ 


Filius Aman filu Amadatha, Elth. 9. b. 7. ۱ ۱ 
Pharua, Floridus : aut Syriace, volans. Nomen viri, 3 Reg. f 
B. I7. 

Pharuda, Separatio, vel difperfio. Nomen viri, 1 Efd.2. c.55. 
Pharurim, Lebetes, five fuburbana, 4 Reg. 23. c ir; Hebr. 


Phafe, Tranfitus. Vide Pafcha. — 
Phafea, Idem, Nomen viri, 1 Efd. 2. c. 40. THa 
Phafelis, Tranfitus, vel claudicatio nativitatis vel generationis: ba, 


1 
Phaferon, Oriscanticum, five 0s planum. D. ۲ Mac. 9. g.66. رومع‎ 


Phafpha , Diminutio oris, vel os diminutum, Filius Jether, 


uc لي‎ AME ^ 
Phathuel, Buccella Dei, five perfualio Dei, aut dilatatio Dei. ۱ 8 
Balada 
Phathures, Buceella roris, aur perfualio, five dilatatio ruing DIDS 


Phau, Ululans, aut gemens, vel apparens. Nomen urhis Adar iv» 
regis feptimi in Edom, Gen. 36. d. 39. qux 1 Par. 1. d. 49. di- hınde, 942 
citur Phai, 8 

Phedael, Redemptio Dei. Filius Ammuud princeps tribus ANS | 
dic BA 


Elioenai filii Naariz, 1 Par. 3. d. 24. 7 s s 
Pheleia, Cogirans Dominum, aut orans Dominum, five ju- [7177 
dicium: Domini, Nomen viri, Nehem, 11. b. 12. 


Phelethi , Idem. Nomen populi five legionum quarundam As 


Nomen viri, 2 Eld. 10.2, 22. Filius Banais; Ezec. 11۰ 8۰ ۰ T 
Phenenna, Gemma, five facies noftra. Altera uxor Elcanz, בכ‎ 

t Reg. r. a. 2. des 
Pherezzi, Rurales, id et, habitantes in villis abfque muro. 


Nomen populi qui Samariam & Gabaon urbis regionem tenet, 
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Pherezaus, Idem. f. n. 

Phermellha, Ruptura fundamenti, vel rupturam ponens : 
ex Hebrzo & Syrg raurus anniculus. Filius Aman filii Amada css 
tha, Eft. .و‎ b. 9. | | 

Phefdomim, Portio vel diminutio fanguinuim, aut diminutio tà 
cencium vel aflimilanuum. Nomen loc, rPar.11.C. 13- _ [eszxedp. 

Phefhur, Extendens vel multiphcans libertatem vel princi- “mys 
patum, aut expandens foramen vel albedinem. Nomen viris! موی‎ 
I Efd. 2. b. 58. ۱ 

Pheffe, Tranfitus, five claudicatio. Filius Elhon, 1 Par.4.b.1 ده ו‎ 

Phethehia, Porta Domini, five aperuit Dominus, Nomen viri NTS 
| 1 Par. 24. 16. | | Aag בג‎ exta | 

Phethros, Buccella roris, aur perfualio vel dilatatio rumz,jDYTDB | 
| Yel dilillarionis. Nomen regionis, qux Arabia Petrza dicitur] gu Bundy | 


aut mango | 


coUe 


| 
| 
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ו 
| 
| 
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CHALD. ET GG EC. 


| Syriace, vindicta ejus. Civitas in Ephraim in monte Amalec] grey 
| Judic, 12. d. 15. 


declarans. Filius Machir ex Maacha. 


fructificatio aromatum. Pater Elifaplian principis tribus Zabulon, 
Num. 34. d. 25. 


١ + ₪ 2. 3, 3. & 8.3.3. 


| equitis commotio, hve ftercus mealiruorum vel comrmotionis ejus. 


Phadaia, Redemptio Domini. Pater Zebda matris Joacim, | 4 


| Pharvarim. 


D. Nomen loci, 1 Mach. 15. d. 23. | 


Phafga , Collis, five altitudo, aut munitio. Nomen montis UO 
Moabitarum, Num. 21.0. 20. Jof. 13.6.20 ۰ barya 
Phafhur, five Phaflur, Extendens vel multiplicans libertatem ۵ 


| vel printipatum, aut expandens foramen vel albedinem. Sacer- "m 
dos, filius Emmer; Jer. 2۵: a. 1. Filius item Melchiz, Jer. 21.3.1. | 
| & rPar.g. b. 12. Pater Gedeliz, Jer. 38.3. 1. & 2 0.7.41. | _ - 


| Pater Joelis prophetz, Joel 1. a. 1. 
| vel diflillationis. Nomen loci in Egypto, Jer. 44. a. 1. Ezec.29. 


ו 
|c.14. Idem videtur effe quod Pherhros , cum Hebrzis iifdem ۳ |‏ 
punctis & confonantibus fcribatur.‏ | 


i| Nephrhali; Num; 34. d. 28. 


Phegiel, Obviatio Dei, five deprecatio Dei. Filius Ochran [78928 
princeps tribus fux Afer, Num. 1. b. 13. ۳ pja | 

Pheldas, Ruina trirurz, aut judicium triturz. Filius Nachor $175 | 
| ex Melcha, Gen. 22. d. 22. T 

Pheleia, Miraculum Domini, five occultum Domini. Filius [7 | 


Phelech, Ruina, five juditatio. Pater Hon, Num. 16.3.1. e 
| 
David, a Reg. 8.0. 18. & 20.8.23, & 1 Par. 18. d. 17. lu — | 
Phelethi, 4 Reg. 11. d. 19. In Hebrzo elt Rafim, &interpre- CQ | 
tatur curfores, T" 
Phelonites, Cadens, five occultus, 1 Par. 11. f. 36. M 38 aii 
Phelchi, Liberatio, vel expuliio. Nomen viri, de quo 2 Efd. sog " 
12.4.17. oam 
Pheltia, five Pheltias, Liberatio Dómini, aut expullio Domin. ine 
TEOS 


| Gen. 15. d. 20. 


|| Ef, 116: 11. Idem videtur effe quod Phachures, quum api 
| F 


Hebra 


HEB: 


| Perge, Valde terreflris; G. Pamphilie provincie urbs eft: 
, `f cujus meminit Plinius in §. cap. 27. Mela lib. 1. Strabo libr. 14. 

"r opacis, Ad. 13. c. 15. | ۱ 

| Perla, [ive Perlis, Frangens, five dividens, aut ungula, vel 

| gryphus. Eft ad Orientem Judzz fira, alta, cinta montibus re- | 

| gio, quz a Septentrione Mediam, ab Occafu Sufianam, ab Ori- 

‘entre duas Carmanias, ab Auliro partem Perici Gnus haber, au- | 

&ore Volarerrano lib. 12, Ezech. 27. c. 10, & 38.a. 5. | 
Periz, Idem. p.n. Populi, 2 Par. 36. d, 20. Ezec. 27. b. 10. 
Perfepolis, Perfz civitas, G. 2 Mach. 9. a. 2. / 
Perles, Frangens, five dividens, aur ungula, vel gryphus, Qui. 

ex Perla five Perla elt. | 

| Perla, Jdem quod Perla, 

Perlis, Idem. Mulier Paulo chariflima, Rom. 16. b. 12. | 

| Petra, Arx, ₪ civitas princeps in regno Moab, in finibus Ara- 1 

| biz fita, Efa. 16.3. 1. Ab kac, Arabia Petrza dicta elt, de qua 

| Egefippus lib. 1. cap. 14. ۱ 

Petrus, Saxum, vel petra. Nomen unius ex duodecim apolto- 

lis, a Cilo fie cognominati, Joan. r, f, 16. qui prius Simon | 

| dicebatur, Matt. 4. c. 18. Marc. 3. b. 16. | 

P 


H 
Phacee, Aperiens. Filius Romelix, rex Ifrael, 4 Reg. 15. e. 
2%. & 16,2. 1. 
Phaceia, Aperiens Dominus, Filius Manahem, 4 Reg.15.e.22. 
Heb. Fecahia, 


4 ur 22.3. 1, & 23. £. 36. Filius Jechoniz filii Joacim, 1 Par. | 
i 3 Es 16. : 
Phadaffur, Redemptor fortis, vel redimens petra, aut redem- 
ptio plafmationis. Pater Gamaliel principis. tribus Manaffe , |j 
| Num. 1.a. 10. 


| פרון‎ | Phadon, Redemptio ejus : aut Syriace, jugum vel juga, fcilicet 4 
أ‎ azdir jboum. Nomen viri, 1 Efd. 2. c. 44. 

| טוא‎ 8 | Phahath-moab, Dux Moab, vel dux ex paure, five fovea ex pa- 
قم‎ itre. Nomen viri, 1 Efd. 2.a. 6. 


| كلمي‎ poe. Nom 1 b 
(YB vel DEN Phai, Ululans, aut gemens, vel apparens. Nomen urbis Adar | 


n — ipte ES in Edom, 1 Par, 1. d. 50. qua Genef. 36. d. 39, di- | 
citur Phahu. 
| NIB Phalaia, Miraculum Domini, five occultum Domini. Nomen | 
| vin, 2 8. b. 7. | 
P» Phaleg, Divifio. Filius Heber filii Sale, Gen. 10.0. 25. Luc. | 
| iex 3. B. ۰ 1 8 Ê 
9 Phaleha, Fragmen, vel früffum, eut fciffara: vel Syriace, ob | 
i UM jfequium. Nomen virt, 2 Efd. 1o. b. 24. | 
7m Phalel, Cogitans, five orans, aut judicans, Nomen viri, 2 Ef- | 
T rz 3. f. ۰ 
| [^ E. Phaler, Liberatio, five expullio. Filius Jahaddai, 1 Par. 2. f. | 
| eir 27. Filius Azmoth, 1 ۳۵۲۰2۰۱۰ 47. ₪ a. 3. H | 
ima | Phaleth, Ruina, vel judicatio. Filius Jonathan filii Jada filii | 
| itr: (Onam, 1 Par. 2. d. 33. | 
m ` Phallonites, Cadens , five occultus, 1 Paralip. 11. fF 27. ۱ 
earl — |27.b. 10. | ۱ 
| לו‎ | Phallu, Mirabilis, aur occultus. Filius Ruben Alii Jacob, Gen. 
A oe 46.b. 19. & 1 Par. $23. 3... 
1 Tubo "bg | Phalluitz, Idem. p.n. Num. 26. a. 5. 
" و שו‎ | Phal, Liberatio, five expulfio. Filius Raphu, Num. r3.b. 16. 
panes | Filius Lais, 1 Reg.25.g.44. Eft & nomen urbis, 2 Reg. 23. d.26. 
| פלטיר-:‎ ۱ Phaltias, Liberatio Domini, aut expulfio Domini, Filius Ana- | 
| 0*8 7 a 1 nix filii Zorobabel filii Phadaie, 1 Par. 3. d. 21. 8 4. g. 42. | 
| א‎ | | phaltiel, Liberatio Dei, aut expulfio Dei. Filius Ozan, Num. 
E t^^ 34.0.36. princeps tribusIffachar. Filius Lais, 2 Reg. 3. c. 15. | 
e Phanuel, Videns Deum, five facies Dei, Locus juxta torren- 
| Tea tem Jaboe, in finibus Amorrhzorum, in Rubenia forte: ubi 18- 
| a, 6487 cop qui deinceps Ifrael, tora nocte luétatus elt cum Angelo, Gen. 
۳ 38 132. 30. ita appellatus quod vidiffet illie Dominum, Hac ci- 
ג‎ vitas 626060005 exercitui pines ی‎ eujus turrim propterea 
| deflruxic & habitatores occidit, Judic. 8. b. 8. & 17. Hanc Stra- 
|| lbo lib, 16. Faciem Dei appellat. Eft autem continua Tripoli, 
| japud eamque mons Libanus definit. Jeroboam ipfam ₪ dificis re- 
ה‎ paravit, 3 Reg. 12. f. 25. Fuit hoc nomine pater Gedor, 1 Par. 
ו‎ 14.3.4. Item hlius Sefac, 1 Par, 8.6. 25. Pater item Anna Pro-} 
| iphetiffz, Luc. 2. e. 36. 5 d 
| 7178 Phara, Frugifer, vel fructificanis, aut crelcens, five vacca. Va-, 
۳1 E mulus Gedeonis, Judic. 7. c. 10. Nomen item urbis, 1 Machab. 
| | תק‎ INES dE ل‎ 
peapa? YW) Pharai, Hiatus, vel apertie. Nomen viri, 2 Reg. 23.4.35. 
| "b Pharam, Onager eorum, vel ferocitas corum, aut fructificatio; 
ET da matris, vel taurus matris, Rex Jerimoth, 616.43 
۳1 פארן‎ Pharan, Pulchritudo, five laus, aut gloriatio, vel propagines, 
ras Nomen oppidi, Gen. 14.3.6. Eft item generale nomen defer 
Nene Saracenorum trans Arabian contra Aullralem plagam, per qui 
cdl Ifrael perrexit tranfiens ex /bgypto in terram Chanaan duc 
Moyfe, in quo funt multa loco terminata, XVII. fcilicec man 
iones, quarum una elt Haferoth, Num. 10, b. 12, & 13.3.1.) 
1& 4.6.27. Accipitur Pharan prò prima parte deferti Arabi 
prope montem Sinai. At Deut. 1. a. t. pro ultima parte verfus 
terram promillionis, Et Afferoth eltio médio, Gen, 14.3.6. & 
21.6. 21, Num. 33. d. 36. dicitur deferrumi sin per X. Eft eti 
, haran, mons Sinai contiguus, cujus meminit Abacuc 3.3.3 


Deut. 33. 3. 2. 
(Pharao, Diffipans, vel difcooperiens, aut tudans: vel Sy 
riace, vmudicsns: Rex Egypti, cui sognomen Nechaó; 4 Reg. 
33 


=, 
4 


ها 


Avon 1 Rh cde free Bad 
ae ist pe $ 
m | x ۳ INTER 8 2: E | 
| > Hebrzos iifdem pun&is & con onanibus fcabatur. — — || Phua, frael, Julie. lT Rs 
DS | pherrulim, Iden. p.n. Filius Melraim, Gen. 19.b. 14... | 1۵:8: 1. ANE bird. 
mb opie Phichol, Os omnium, id eil, omnis lingua, aut oris rertectio, f- 8 و‎ 
פיבר*‎ ive confummatio. Princeps exercitus Abimelech. regis Gerarz, || 1 Pa l EU ا‎ Ey E | IL 
SEN Gen. 21. c. 22. [|| Phuaite, Afpiciens, vel facies mea, Num. 26. c. 25. EL 
دص‎ | Phi-hahirorh, Os vel labium libertatis, aut os Ículptum, ab || Phunon, Gemma, five afpiciens, Nomen loci in quo caftra- yg "^ 
| "e ^ pre, non offe, Nomen loci, in quo calirametati funt Hebrzi, || metat funt tilii Ifrael, profecti de Salmona, Num. 33. f, 42. [Pra 
(PUMP — revertentes de Egypto, Exod. 14.3. 2. five quarta manlio Hec | Fhur, Sors, Eh. 3. b. 7. 5 xA 
rxorum, Num. 33. b. 8. Ibidem dicitur TWYTYY 33, Phurim, Sortes, Eth. 9.85 26. = ۲ OD pretu xig, 
هچ هدع‎ Philadelphia, Amor fratris, vel fraternitatis, G. Civitas De-|| Phut, Aphrica : aur Syriace, craffa vel pinguis, Filius Cham, rm 
apolis eft juxta Plinium lib. 5. cap. 18. & Strabonem in 16. ad! | Gen. roa, 6: a quoLibyes. | — i 2 | ۳ 
ujus Ecclefiam Joannes feriplit, Apoc. 1. c. 11,& 3. b. 7. Dictaj| — Phuthai, 560066005, aut buccella, five latitudo. Filius Sobal filii ma 
n Hebræo Rabbach, ıd elt, magna. Et Civitas aquarum, quod) | Hur primogeniti Caleb ex Ephratha concubina, 1 Par, 2. 9.53. [iate i 
apud eam concipiantur fontes Jaboc fluvii. ` Phutiel, Aphrica Dei: vel ex Syro & Hebrzo, pinguedo Dei.) פוט'א?.‎ | 
رو‎ Phiarches, Amator principis. G. 2 Mach. 8. g. 32. Nomen viri, Exod. 6. d. 25. voe Rw. gena 
mov | Philemon, Deofculans, G. Phutiphar, Aphricz taurus: aut ex Syro & Hebrzo, faginatus| פוט'פר‎ 
ו‎ Philetus, Amahilis, G. Vir quidam, qui a fide Chrifti exci-|| taurus, vel pinguedinis fruétificatio, Eunuchus Pharaonis, Genome; | 
lit, 2 Tim. 2. €. 17. 37.9.36. . | 
enormi | Philippenfes, Bellicofi, five amatores equorum. G. . || , Phutiphar, Gen. 41, f. 45. & 46.6. 20. ex Syro ₪ Hebrzo, YB ‘vig ₪ 
الداع‎ Philippi, Bellicofi , ive amatores equorum, G. Macedoniz; | pinguedinem diffipans, vel pinguedinis denudatio : aut Syriace, moi; 
و‎ apud Stridonem flavium a conditore Philippo Graciz ارم‎ pinguedinis vindicta, Nomen facerdotis urbis Heliopoleos, fo- | 
T Initore fic appellata, Act. 16. b. 12. & 20, b. 6. & 1 Thef2. 1.2.1 teri Jofeph filii. Jacob. جات‎ | 
ששוגום‎ | Philippus, Bellicofus vel amater equorum, G. Pater Alexan-j|  Phygellus,Fugitivus. Vir quidam,de quo Paulus, 2 Tim. r.d. 15. [puyeng | 
i ri regis, 1 Mach, 1.a. 1. Frater item Herodis, procurator Iturzz p I d. | 
| : Trachonitidis ممعستالممء‎ a Romanis, Luc.3. a. 1. Elt & nomen Pila, Hebraice dicitur Machthes, id elt, contufio, vel pila, aur; 81129 | 
j . poftoli, Matt. 1o, a, 2. Johan. r.f 43. Nomen cujufdam dia- | mortariolum. Nomen loci, Soph. 1. c. 11. ו‎ 
poni, A. 6, b. 5. | [| , Pilatus, Conftringens vel conílrictus. Nomen procuratoris Ju- maar 
פלשרז.‎ Philifhza, Confperfa, fcilicer cinere vel pulvere, five ruina iz a Romanis conllituti, Luc. 2. a. 1. qui Chrdtum morti ad- 
Oks ppofita, vel ruina duplex, feu ruina potus, vel cecidit bibens; | Judicavit, Matt. 2 .8.2. 6 26. e M 
i | da. 14. £. 31. Heb. Peleleth. 8 Pifidia, Picea, id eft, p denigrata. G, Minoris Afizprovin-|mad/a — 
amosa Philiflhzi, Confperli, fcilicet cinere vel pulvere; aut ming ap | cia elt, de qua Plinius lib. s. cap. 27. Hzc Antiochiam infignem | 
וי‎ ofitz, vel ruing duplices, five ruinz potus, aut ceciderunt bi- | urbem haber. Strabo lib, 12. meminit ipfius, & Lucas, Act, 13. | 
פלשתי:‎ bentes, 2Par. 17. €. II. | b. 14. & 14. d. 24. 
Ro cd. Philifthaus, Idem. f. n. 1 Reg. 17. e. 25. ۱ ||  Pillica, Fidelis. G. Joan. 12.a. 3. men 
eves | hilifthiim, Idem. p. n, Nomen populi, Gen. 10.5. 14. j|  Plantauones, Heb, YU), Nomen loci, 1 Par. 4. d. 25. vo | 
jesse | philithini, Judie. 3. a. 3. s p 0 له‎ | 
رو‎ | Philologus, Amator literarum, vel amator verbi, G. Nomen! Polonites, Cadens, aut occultus. Vide Phallonites & Phe- לוני‎ | 
۱ iviri, Rom. 16. b. 15. : ۱ lonites, ۳ H 
Ium j Fhilometor, Amator matris. G. 0 Philometor أ‎ Ponticus, Ex Ponto regione Afz, Ad. 18.8.2. | رورا‎ ۱ 
۱ 2 Mach. 4,6۰ ۰ !| Pontius, Marinus. G. Prxnomen Pilati procuratoris Judzz, kerr- 
| pruB | Phinees, Aípectus, vel facies confidentiz vel protectionis. | Matt. 27. a. 2. | 
laeti i Filius Eleazari tilii Aaron, Exod, 6. d. 25. Filius item Heli lacer- | Pontus, Mare. G. Lata regio Afix ad mare Ponticum, quod impre 
y dots, 1 Reg. 1.4.3, Hebraice Pinhas. | | idem & Euxinum, Afiam Europamque difterminans, appellatur, 
פינן:‎ Phinon, Gemma, five afpiciens, aut 05 aternitatis, vel os filiis | fita. Ca padociam, Armeniam, Colchidem, aliafque previncias| 
p aut ex Hebrao & Syro, os pifcis, ab ore, non ab offe, Civitas comple&itur, De hac Strabo libr.12. Prolemaus in quinto, car.) = | 
ו‎ | Idumzorum, Gen. 36. d, 41. : | Act, 2. b. ọ. Hebraice dicitur Elafar: & interpretatur auferens | TD TR | 
"a Phifon, Oris mutatio, five multitudo; aut extenfo. Magnum | Deus, vel ablatio Dei, five recedens a Deo, Gen. 14.3.1. | 
TM) | Indiz flumen elt e paradifo Avens, Gen. 2. b. 11. quod ab Eufe- |  Portius, Vitulus, aut vitulinus, G. Przfes Palzflinze & Judzz, | 6% 
| bio & Hieronymo in quæft. Hebr, Ganges dicitar, five Getha cognomento Fellus, Ad. 24.9.28. | 
l Jofepho lib. 1, M 2 petes Salomon commentator Nilum||  Pofidonius, Porum prxbens. Nomen viri, 2 Mac. 14. c. 19. Ari | 
pus vocat, Gen. 2. b. 11. i P R 
Cons Phithom, Buccella eorum, aut oris confummato, five perfuafio | — Priapus, In Hebrao eft Miphlefeth, & interpretatur fimula- 7 ~a 
| ددم‎ ۱ vel dilatatio eorum, Nomen urbis quam zdi&caverunr filii ifrael; | chrum, five tremor, vel concuflio. Nomen idoli, 3 Reg.15$.b.himpm | 
A | Pharaoni regi Ægyptiorum, Exod. 1. b. ۰ i| 13. & ב‎ 15. d. 16, | 
11 |. Phithon, Buccella ejus, aut perfualio vel dilatatio ejus, vel oris|  Prifca, Latinum eft. i. antiqua, Adjutor fuit Pauli, Ro.16.2.3. remana | 
IX | donum. Filius Micha filii Meribbaal, 1 Par. 8. d. 35. & 9. g.41. || Prifcilla, Idem: diminutivum a Prifca, Uxor Aquilz Pontici, یاچ‎ 
sur — | — Phlegon, Comburens, G. Viri nomen, Rom, 16. 5.14. || Ad. 18. a. 2. | | 
mora |  Phochereth, Oris exterminatio, vel oris conato. Nomen viril] | Probatica, Ovina, id efl, locus ubi pecora facrificanda retine- eeiam | 
פס‎ | 2.0.57. m | | bantur. G. Joan. 5. 3.2. e : | | 
eii iu | Phebe, Lucida, vel pura. G. Mulieris nomen, Rom. 16.3,1.| | Prochorus, Expeditus, vel facilis, aut promptus vel paratus, vete; 6 
| Hujus accufativus elt Phoeben. | ¦ G. Nomen diaconi, A. 6, b. $. | 
eusxa | ,_ Phenix, five Phoenicia, Rubea, vel Purpurea, aut palma, fcili- |  Profelytus, Advena, vel peregrinus. G. 48.2. b. IT. تا‎ 
| cet, arbor. G. Syrie pars eft, in qua Sidon & Tyrus ו لسك‎ T 
| urbesfitzz fent Straboni lib. 16. Geograph. De Phoenicis plura Ptolemais, Bellicofa. G. Civitas elt in Judea, maritima propeixexsueie | 
|; Pomponius Mela lib. 1. Geograph. Plinius lib.s. cap.12. natural.) montem Carmelum, quz quondam a quodam Prolemao fic dicta | 
| luf. Hieronymus refert hujus partes Samariam, Galilzam, aliat | elt, AĜ. 21. b. 7. & ۲ Mach. 5. b. 15. . Ti 
que regiones, At. 11.6.19. Elt& portus Crete hujus nominis, Ptolemzi, Idem. p. n. G. Sic vocabantur reres JEgypti. | 9۳ i 
| | A® 27. €. 12. TA ||  Ptolemzus, Sulcus qui fit aratro: five ה‎ aquas, aut D?! —— 
^15 |  Phogor, Hiatus, vel apertio. Mons in terra Moab in fuper- | coadunatio aquarum, Grace vero bellicofus, Filius Dorymini, v$2AeusG- 
PUT | cilio Libyadis, relpiciens folitudinem, in quem Bzlac rex Moab. | 1 Mach. 3, e, 38. 
| Balaam ariolum duxerar ad maledicendum Ifraeli, Num.2 8 P u 1 
| In hoc Baal a Gentibus fuit cultus, Num. 25. a. 3. Justa hunc. Pubaflus, Os conculcationis, vel contemptus, ab ore, No- T פיב‎ 
| an valle fepultuselt Mofes, Deut. 34. b. 6. Hic monsaliter dici- | men civitatis Egypti, Ezech, 30. c. 17. Appellatur & vicus Ju- 18,242, 
| tur Phegor, ut in illa voce Beel-phegor, Numer. 25. a. 3. Efti| dzorum, | | 
| etam idolum Moabitarum, Num. 25. بل‎ 18. Deut. 3.6.29. &i| Publius, Latinum eft, AG. 28. b. 7. Nomen viri, 
۳ 4.3.3. Jof. 22 c; 17. | || Pudens, Latinum efl. Nomen viri, 2 Tim. 4. d. 21, 
imb Phollachi, Opera mea, five opus meum, Nomen viri, 1 Par.| — Puteoli, Latinum elt. Civitas, colonia Campaniz, eadem Cea sms 
! 4% — 1.26, a. 5. ;| dicta, A&, 28. c. 13. 


| P Y ۱ 
Pygmai, Hebraice dicitur Gamadim : & interpretatur Nani, 2103 


vel cubirales, Nomen populi, Ezec. 27. b. 11. pinks 
Pyrrhus, Flavus rubens. Pater Sofipatris, At. 20.8. 4. mij 

| ۱ 5 - ظ 

Quis, Latinum eft. Nomen viri, Rom. 16. d. 24. | بد‎ © 


Quintus, Latinum elt. Prenomen Memnii 


legati لدي‎ wire 


R Aab, Superba, aut fortis, vel rumultuans. Ægyprum effe qui- am 
dam memorant, ۲۸۸۱۰ 86. 3. 4. Heb. 87. | T 
Raaia, vel Raia, Vifio Domini Filius Sobal filii Juda, 1 Par. CUNT 
4.3.2, & 1 Efd. 2. c, 47. & 2 Efd. 7. e. $0. | pis 
Raamias, Tonitruum Domini, five malum a Domino, aut fo- 
T. b.7i ficus 
Rabba | 


, 
Li 


Tar. 
OYT | 


rim, 2 Mach. 11. g. 34. 


«ius a Domino, vel pallor a Domino. Nomen viri, 2 Eid 


; E $ 
פירתצת,‎ |  Phoratha, Frutificario, five multiplicatio,aut fortilegus, Filius, 


Amin filii Amadatha, Elh. o. b; 8, 


F- n 
j pecado 


Phofech, Fragmentum tuum, five diminutio tua, Filius Jephlat‏ دح 
[E filii Heber filii Barie, 1 Par. 7, f. 35. |‏ 
[60x | Phrygia, Sicca, vel ardens. G. Afi minoris regio am plífms]‏ 
FENS . | a Septentrione, Galatiz contermina : a Meridie, Lycaoni, Pifi;‏ 
dir, Mygdoniz : ab Oriente Cappadociam attingit ; ita Plrnius‏ | : 
lib: 5.cap. 32. nar, hift, Hieronymus fcribit duas Phry gias,quarumi‏ | ۱ 
major 5myrnam haber, minor vero Ilium. Phrygiam peragravit‏ | 
i | Paulus, Act, 2. b. To. & r6, b. 6. à [‏ 
Phryx, Siccus, vel ardens. G. 2 Mach, s, d: 22. i‏ ו 


| Phya, Hie, adverbium loci, aut os oris. Filius Iffachar, Gen; 
| 46.0.13. Num. 26. c, 23. ۱ 
| Phua, Gemens, vel ululans, aut apparens, Nomen obíletricis 
| eupufdim Hebraorum, Exod, ۰ 


monte, ubi undecima Ifraelitarum مقمقم‎ fuit, Exod. 17.321. 
Num. 33.6. 14. ۱ 
Raphon, Medicina, vel relaxatio, aur gigas. D. Locus trans ميمه"‎ 
Raphu, Idem. Pater Phalri, Num. 15. b. 10. E "papa 
Ralias, Secretum Domini, vel myfterium Domini, D. Nomen "pai; 
viri, 2 Mach. 14. f. 37. 
Rafin, Voluntas, vel voluntarius, sut eurfor five veredarius. רצ[‎ 
Rex Syne, 4 Rep. 15, g. 37. & 16.2. 5. & 1 Ef. 2, c. 48. "anaray 
Razon, Tenuis, vel macilentus, five fecretum, aut fecretarius, T17 
vel princeps. Filius Eliada, 3 Reg. 11. e. 23. me 
R E 
Rebe, Quartus vel quadratus, five accubans, vel accubatio.|931 
Rex Madianitarum, Num. 31.3.8. Jof. 13. c, 21. 
Rebecca, Saginata, five impinguata, aur contentio obtufa, vel 
contentio impedita. Filia Barhuel filii Nachor, uxor Ifaac, Gen. 
22. d. 23. 
Rebla, five Reblatha, Rixa, vel magnitudo illi, aut jurgium £1 72 
Iveteratum vel conturbatum , five jurgium defluens. Civitas erfad 


“fe: , 
pa^ 
עו"‎ 


quz poftea (ut Hieronymus tradit) Antiockia dicta eft. funt ra-| 
men qui id negant. Poflremo Juflniani prinaipis tempore (Vo- | 
laterrano lib. 11, auctore) Theopolis dici ccepit. 

Rebmag, Multitudinem diflolvens, vel liquefaciens, aut ma- 1D רב‎ 


quefactus vel tabefa&tus, Princeps quidam, cujus meminit Jere- 


Recem, Vacuus, aut vanus, vel pictura varia, aut faliva eorum. Op 
Civitas in tribu Benjamin, Jof. 18. d. 27. Nomen ducis, Jof. 13. یم‎ 
c.21. Filius Hebron, 1 Par.2.f.43. Rex item Madianitarum, | 
Num. 31.3.8. quem Jofephus lib. 4. fcribit fui nominis in Ara- | 
bia condidiffe urbem : a Gracis poltea Petram dictam. 

Recha, Tenera vel delicata. Nomen viri, 1 Par. 4. c. 12. 

Rechab, Quadriga, aut equitatus, vel equitans. Pacer Jonadab, 
4 Reg. 10. c. 15. Filius Remmon Berotlutz, 2 Reg. 4. 3.2. & yu 
I Par. 2. 2. $5. 

Rechabitz, Idem. p.n. Jer. 35. a. 2. رین רכבים‎ 

Reema, Tonitruum, five exprobrario, aut malum quoddam, © + 
five focietas quedam, vel confractio quedam. Regio fic di&a a אע‎ 


. 
Lu 
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ها 
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Regina, Hebraice Molecheth : foror Bedan, 1 Par. 7.d. 18, , )"n مركم‎ 
Regma, Idem quod Reema. Filius Chus, Gen. 10. 4.7. א‎ 011 

I Par. 1. 3۰ 9. typ 
Regom, Lapidans, vel lapidatus, aut purpureus. Filius Jahad- רנם‎ TS 


dai, 1 Par. 2. 47. 
Rehum, Pius, mifericors: aut Syriace, amicus, Vir, 1 Efd. 2. 


Rei, Socius, aur pallor, five malum, vel confra&io mea. No- רע‎ 


men viri, 3 Reg. 1. b. 8. HET 
Reia, Vifio Domini. Filius Joel, 1 Par. 5. a. 5. ראי‎ ral 
Remeia, Sublimis vel excelfus Dominus, aur projetio Domi- iA" 
ni. Nomen viri, 1 Eld. 1c. d. 25. Mee 
Remmon, Malum granatum, five altitudo, Civitas in tribu je 
tam Judz quam Simeonis, Jof. 15. e. 31. & 19.3.7. Item Petra } , E 
in tribu Benjamin, Judic, 20. g. 47. Vallis item apud Zachariam [ 2 
14. b. 44. five civitas fecundum Lyranum,non procul a Mageddo, | 
qug a quibufdam nunc Maximianopolis dicitur. Sic vocabatur & | 
pater Baana & Rechab fervorum Isbofeth, 2 Reg, 4. a. 6, No. 
| men idoli, 4 Reg. s. e. 18. 1 
Remmon-phares, Mali granati divifio, aut malum granatum ۳۰۵ ۳ 
divifionis, vel altitudinis divifio, Decima fexta Hraelitarum man- Ja enis 


fio, Num. 33. c. 19. ۱ 
Remmono, Malum granatum ejus, five altitudo ejus. Civitas IIE" 
facerdotum in tribu Zabulon, 1 Par. 6. g. 77. eius 
Rempha, Pro hoc in Hebrzo legitur Chiun, quod interpreta- "3 
tur placenta, id efi, torta adipe confperfa, five prxparatus, aut “psuedy 
compofitus, Hebrzi vero dicant, Chiun lingua Arabica vel Pu- pee: 

nica Saturnum fignificare, Idolum, Amos 5. g. 26. ۰ 
Rela, Luc. 3. f, 27. Caput, vel voluntas, aut curfus. 12. Vir, | یریم‎ 
Refen, Frenum. Civitas ab Affur ædificata inter Chale ₪ Ni- 07 
niven, Gen. ro. b. 12. dole 
Refeph, Volucris, aut diabolus, vel fagitta, fcilicet ignita. jags 
Nomen viri, 1 Par. 7. e. 25. | eoat 
Refeph, 4 Reg. 19. c. 12. Efa. 37. c. 12. Pavimentum, vel ex- 
tenfio, aut pruna, id eft, calculus ignitus. Urbs Syriz, ut ait Hie-[: 
ronymus, Alii dicunt fuiffe Petram Arabiz civitatem. 
Rela, Voluntas, aut voluntarius, live curfor, aut veredarius,| רצונ‎ 


| 
| 
| 


Reu, Socius vel amicus, aut pallor, five malum,aut confractio, tere 
| Filius Phaleg, Gen. 11. c. 18. qui Ragan, 1 Par. r. b.25. dieitur; |»... 
iidem tamen confonantibus & punctis apud Hebrzois, Ms 


Rhegium,Ruptura vel fratura:quoniam illic terra rupta eft in-i piyer 


"i 


xa 


Rhode 


HRB CHALO ET GRECO 7‏ רה 


| torrentem, opinor Jabor, tMach. 5.d. 37. 


i ۲ 1 | Syriz, Num,34. b. 11. & 4 Reg.25. 8.33. & 25. b.16. Jer.39.3.5 و‎ 
Raddai, Delcendens, vel dominans, Quintus filius Hai, 1 Par. | : SB. £33 Jer.59.2.5 fena 


| giter vel princeps liquefactionis, five masilier vel princeps li- lafaudg 


| mias 39. 4. 3. 
Reccath, Vacuicas, five fputum aut faliva, vel tempus, quod Pg 
parscapitis elt. Civitas in tribu Nephthali, Jof. 19. c. 35. تدم‎ 


fcribit Raguelem | 


Rahuel, Paltor Dei, aut amicus Dei, vel confra&tio Dei. Filius | 
| Regma flio Chus, Ezech. 27. e. 22. 


Phares, 1 Par. 3. b. o. Filius item Jerameel primogeniti Efron, 


1 d. 2. & 2 EM. 3. d. 17. & TZ: a, 35 


Ramathaim, Idem quod Rama, dual. num, Per Ramathaim | 
jintelligi debent duo oppida ejufdem nominis, quorum alterum 


Ramathites, Excelíus, vel exaltatus, aut projiciens vel proje- | 


Filius Olla, 1 Par. 7. ₪. 39. Pasa 
Refpha, Exteniio, live pavimentum, aut pruna, id elt, calcul רצפר‎ 
lus ignitus. Concubina Saul, filia Aja, 2 Reg. 3. a. 7. DTE 
Rella, Irroratio, vel ftillicidium. Nomen toci, in quo cafra- D^ 
metati funt filii Tirael profecti de Lebna, Num. 33. c. 21. א‎ 
Rerhma, Juniperus, live fonitus, aur firepicus. Locus ad quem دورس‎ 
venerunt fili Ifrael de Aferoth, Num. 33. c. 18. 9 


| ter regnum Neapoliranum & Siciliam. G. Siciliz civitas maritima, 
| viginti millia patfuum a promontorio Peloro fec rera, Act. 28.c.1 5. 


e‏ לצ 
pu hd . | .‏ يه 3 4 

T 0 
۲ 


Rak 


lulta, five grandis, aut jurgium, five impugnatio, 


Rabbarh fcribatur, videtur ramen cadem effe ci- 
Rabbath, Idem. Civitas filiorum Ammon, Deut. 3. b. 11. & 
| ב‎ Reg. 12. f. 26. Jer. 49. a. 2. Qvam Eufebius Philadelphiam 
[es nS 

Rabbi, Magifter, Mat. 23.2.7. Marc. 9. a. s. Joan. r1. f. 38. 
Rabboni, Magiller, Syrum elt, Marc. 10. g.51. Joan.zo. d.26. 
Rabboth, Fænus, vel ufura, aut multitudo, vel jurgium, five 


vitas, Jof, 13.6.25, 


| 2 Civitas in tribu Hfachar, Tof. 19. b. 20. 
A 


faces, Magilter vel przpofitus bibentium,sut magiftri ofcu- 


plum vel aeculus, five multum bibens aut ofculans, vel magnus | 
| faccus, Princeps in excerciru Sennacherib , 4 Rep. 18. c. 17. | 

Rab-fares, live Rabfaris, Magilter , vel prpofitus Eunscho-] 
rum. Princeps quidam fub rege Sennacherib, 4 Reg. 18. c. 


| 17. ltem alius fub rege Nabuchodonofor, Jer. 39.3. 3. 
Raca, Vacuus, vel vanus, 12 Matt, $. €. 22. 
mp: hers aut aromatarius, five negotiator, Civitas 
quam Da.id fuorum fpoliorum participem fecit, 1 Reg.30.g.29. 
Rachel, Ovis, Filia Laban, altera uxor [ acob, Gen. 29. b. 9. 


2. b. 14. 
+ Ragau, Socius aut pallor ejus, five malum vel confractio ejus. 
| Filius Phaleg, 1 Par. 1. b. 25. qui Reu, Gen. 11. c. 19, dicitur, 
Luc. 3.g. 35. Heb. Reu. 

Rages, Tempellas, vel commotio. D. Civitas apud Medos, 
| Tob. 1. c. 16. 


i, Raguel, Pallor Dei, aut amicus Dei, vel confra&io Dei. Sacer- | 
{dos in urbe Madian, focer Moyfi, Exod. 2.6. 19. qui Exod. 3. 


a. I. dicitur Jethro, & 118 Cingi, Judic. 1, 16. Doctusinter 
:Hebrzos in Exod. 2. c. 19. & Judic. 1. c. 19. 
| 2 partem Jethro foceri Molis, alias difi Hoba & קג'‎ 

Rahab, Lata (ive dilarara,aut platea. Mulier quz hofpitio fufce- 
pit exploratores millos a Jofue in Jericho, Jof. 2. a. r. 


Rahabia, Latitudo five platea Domini. Nomen viri, 1 Par. 


26. e. 25. 


` Raham, Vulva, five mifericordia: aut Syriace, amicus, Filius 


iSamma filii Hebron, 1 Par. 2. f. 44. 
Rahelaia, Sopor Domini, vel inebrians Dominus, aut focius 
vel paltor ipli Domino. Nomen viri, 1 Eld. 2. a. 2. 


Efu ex Bafemath uxore, Gen. 36.2.4. Filius Jebaniz, 1 Par.g.b.8. 
| Ram, Excelfus, vel fublimis, aut projiciens. Filius Efron filii 


1 Par. 2. d, 25. 


differentiz caufa dicebatur LEES DNDN, jd eft, Ramath in qua 
habitabant viri propheta: & Sacrarum literarum ftudiofi, 1 Reg. 
1.8.1. dicitur & MESON DIDI, Jof 13: d. 26. | 


aus, 1 Par. 27. d. 27. 

` Ramath-lechi, Elevatio maxillz. Locus, Jud. 15.4.17. 

| Ramathe, Excelfa vel füblimis;aut projecta. D. Civitas, Mac, 
111.d.34. Eadem elt quz Ramatha & Ramathaim, "pussy. 
Rameffes, Tonitruum, vel exprobratio tinez, aut malum de- 


lens five diffolvens, vel confractionem diffolvens, aut confractus. 


d tinea. Civitas eft in extremis finibus Egypti ab Ifraelitis con- 


dita, olim (ut Hieronymus ait in Hebraicis quzfhonibus) pagus | 


Arcenoitis dicta fuit, Gen. 47.6. 11. Num. 33.4. 3. 
Rameth, Sublimis, vel excelfa, aut pur Civitas in tribu 


| Licet diverfe a. 
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Fas 
וצו‎ Machar, Jof. 19. b. 21. Heb. Remeth. | 
۱ Fea | Ramoth, Idem. p.n. Civitas facerdotum atque fugitivorum | 
Maud in tribu Gad, non procul a monte Galaad, Jof. 13. d. 26. Heb. 
| Ramath. At 1 Reg.30. g. 27. Hebraice legitur Ramoth-necueb, 
l vetus interpres vertit, Ramoth. ad Meridiem. F 
UU ART! Ramoth, Deur. 4. E.43. Jof. 20.68. & 3 Reg. 22.83.32. & | 
raa 1 Par.6.g.7 3. Videns mottem, vel intuitus mortis, vel altitudines. 
tags Eadem n a & Ramoth five Ramath in tribu Gad, 
רפ‎ Rapha, Medicina, vel medicus, aut relaxatio, vel gigas. Filius 
lrag | Benjamin, 1 Par. 8.4. 2. qui Gen. 46.c. 21. dicitur Echi. Filius | 
|] item Baana, 1 Par. 8. عة .37 يل‎ 2۵ 6 
רפה وما‎ | Rapha, ז‎ Par. 7.e. 25. Relaxatio laquei, Nomen viri. 
Breed TRE Raphael, Medicina Dei. Vir, 1 Par. 26. a. 7. ۱ 
FS |. Rapham, Medicina Domini, five relaxatio Domini, Filius Je- | 
, 5 שוסן.‎ hlii Phalüz, 1 Par.3. 4.21. > 4. ₪. 42. Filius Thola, 1 Par. | 
] 7.8. 2. Filius Baana, 1 Par. 9. 8 43. 
دوخ‎ Raphaim, Gigantes, vel medici, aut relaxati. Populi funt quos 
. | Pagal Moabite, Emin: Amrmonitz, Zomzommim vocant, Deut. 2. ] 
jes evel e, 12, d, 21. Vide Emim. Item nomen vallis juxta Jerufalem, 
Jof. 1%. b. o. Efa. 17. b. $. Eadem quz Ephela dicitur, forfan | 
جاح‎ | lanus patens ad Aulirum. 
m 9 | Raphidim, Reclinatoria, five ftramenta, aur remifle manus,vel | 
۱۲ medicina manuum, Locus in folitudine, non procul ab Horeb 


dae Tes 


۱ ۱ A ב‎ Rl יצ עו‎ GUAT A Wn HE 228 b 
X iode; ofa TT Nomet pue HE. ET = 2 e 7 33 UTE TE. . 1 1 1 ١ iis [m Ferri SAD! 37+ 1 - ال‎ 
pits | Rhodochus, Rofeus currus. G. Judaus quidam de quo 2 Mach. | funtin Hebrzo. TREES 0 A لع‎ | 

שבקחני Sabacthani, Dereliquifti me. Chaldaicum verbum , March.‏ ` וו 
G. Cvcledum infularum nobiliffima, & ab] 27. 646 — V RTR deer RM ane‏ .גוס Rhodus,‏ ددم 
Jriente prima, quondam Ophinfa vocata, diftans a portu ۸۸8 | | Sabai, Captivantes, five convertentes, aut cani, vel fedente: wag‏ 
cusa‏ וו 1 honaginta millibus paffuum, A&t,2 1. 2:1, & 1 Mach. 15. d. 23. | Populi, Job 1.c. 15, 106 3. b. 8. ; V.‏ 

R `“ | Sabaim, Circuinones, aur ebrii: vel Syriace, fenes, EA. 4% CRIW‏ ו 
Ribai, Pupnans, vel objurgans, five multiplicans. Pater Irhai,|| c; 14. In fecundo Efdrz, cap. 7. e. 59. ubi legitur Sabaun, leger yw‏ ריב 
Reg. 23. d. 20. dum Asbaim. Vide fuo loco. MPH T nau‏ כן jefa‏ 
Rinna, Canticum, five exultatio. Filius Simeonis, 1 Paral.ll Sabam, Captivitas corum, aut captivans eos, Civitas, Num. Daw‏ 1 
"AE |. d. 20. | 32.3.3. / /‏ 
vel Saas‏ و tipharh, Medicina, five relaxario, vel bovile, hoc efl, ubi bo-l| ^ Sabama, Converfio, five captivitas nimia, aut canities‏ دص 

S ves clauduntur. Filius Gomer, Gen, 10.8. 3. Ab hoc Ripheij! feffio multa. Civitas quam zdificaverunt filii Ruben, Num. 32 nau. 

3 dicuntur, qui Paphlagones cognomentum fortiti ۰ | j 2 3. €.19. Locus hic virifer in vicinia Jazer, قت ,16 قلظ‎ = 
| l R erem, 48.0.32. ^ \ X li 
Tm Roaga, Saturatus, vel inebriatus meditatione vel eloquio, aut|| — Sabanias, Convertens, vel captivans Dominus, aut intelligens FT) 
OE faturatus vel inebriatus abflra&tione vel feparatione. Filius 50-| vel ædificans Dominus, five intellectus vel fliatio Domini. Nor e£ujs 
mer filii Heber, 1 Par. 7. g. 34. | .|| men virt, 2 Eid. 9. 3. 4. m m e m 
cayam Roboam, Dilatans populum, aut latitudo vel platea populi,[! Sabaoth, Exercitus, p. n. five miliniz, aut fortitudines, Jere m 
Ên five odor vel odorans cum populo. Filius Salomonis, 3 Reg. 11.|| 11. d. 20. Rom. g.f. 29. Jacob. 5. a. 4. יי‎ ads 
۱ (2.43. & 1 Par, 3. b. TO. ||  Sabarim, Confradiones, five fpes, vel expectationes, aut fru שבריכ=‎ 
רנ‎ ` Rogel, Pes, five pedeflris, aut explorans, vel delator five ac-|| menta, Locus elt trans Jordanem in terra Amorrhzorum, qui $ tas (iss, 
joy leufaror : aut Syriace,confuetudo. Fons prope Jerufalem in tribu,| frangendo, hoc nominis invenit و‎ quod ibi Ifraelitarum acies Jas duri, 
Juda ad Septentrionem, Jof. 15. b.8. & 18,c. 16. & 3 Reg. t,b.o. || fracta. fuerit, Jof. 7.a. 5. 3 tip ו‎ |: 
| רנליבש‎ Rogelim, Idem. p. n. Oppidum Galaad, videtur effe invici-|| — Sabarim, Ezech. 47. c. 16. Circuitus altitudinis : aut Syriace, TAD 
f aniy 5 Mahanaim, 2 Keg. 17.9. 27. opiniones, vel cogirationes, aut fperantes, vel fpes. Nomen ۱08 ₪069 
רנבם מל‎ Rogom-melech, Lapidans regem vel confiliarium , aut -עטק‎ || qui eft inter terminum Damakci ₪ confinium Emath, 
incu ¢ faa pura regis vel confiliaru. Princeps Darii regis, Zach. 7.3. 2. Sabar, Sceptrum , vel virga, aut tribus. Menfis quandoque vac | 
, 2 Rohob, Latitudo, live dilaratio, aut platea, Civitas Levita-| Februario noftro refpondens, Zach. 1. b. 7. 202 ] exer | 

1. יחש‎ rom n tribu Afer, Jof. 19. b. 28. & 1 Par. 6. g. 75. Num. 13. Sabatha, Circuiths, vel circuiens, aut caufans: aut Syriae [CAD | | 
pas aN dd مد‎ Rex Soba, 2 Reg. 8. a. 3. fenectus, Filius Chus, Genef. 10.4.7. Ab hoc Sabstheni, qui 4 ase 
mAN Rohobia, Latitudo, five dilatatio Domini, aur platea Domini, | Græcis Aftabari dicuntur, nomenclaturam dprtiti funt , 1 Par 
jadis [Filius Eliezer fili Moyfi, 1 Par, 25. b. 17. p talip.r.a.g9. —— Eres 
ram Rohoboth, Latitudines, five dilarationes, aut platex. Civitas|| — Sabathaca, Circuiens percuffionem, vel caufa percuflionis : auf IFAD 

Idumzz eft prope Rumen, patria Saulis Idumzorum regis, Gen, || ex Syro ₪ Hebrzo, fenetturis percuflio. Filius Chus, Gen. 10; ₪9 | 
136. d. 37. Legitur Gen. 10. b. 11, Er adificavit Ninive, & pla-]| a. 7. & 1 Par. 1. a. g. 
teas civitatis. Pro, plateas civitatis, LXX transferunt mw 6905 ||  Sabbarhat, Sabbathum meum, vel requies, aut «effatio mea] ت29‎ 
| ,مدت‎ id eft, Rohoboth civitatem: ficque Chaldzus interpres, || Nomen viri, 2 Eld. 11. b. 16. ۰ | 6 
| tune civitatis nomen erit ab Affurconliructe. | Sabbathifmus, Requies, vel ceffatio. D. Heb. 4. c. 9. eullfanq.s 
ראומר;‎ | Roma, Excella, five fublimis, aut rhinoceros, vel intuens ni-|| | Sabbathizo, Exod. 16. £39. . IU Sfantu 
Jay | mis. 8 Nachor fratris Abraham, Gen.22.d. 24. | Sabbathum, Requies, five 66018110, 4 Reg.4. d.23. ۳۱۵ 5547; 
‘pain |. Roma, Valens, aur potens vel robufta, G. Civitas Italie, || Sabee, Septem, vel feptimus, aut faturitas, five juramentum, V2 
2 Tim. 1.d. 17. Ad. 18.2. 2, & 19.d. 21. | Civitasin tribu Simeon, Tof. 19. 3.2. | aê 

ETET Romani, Idem, p. n. G. Joh. 11. f. 48, Aĝ.2.b.10.8 22.8.29. || Saber, Confractio, aut fpes, vel frumentum. Filius Caleb ex ۵ 
| 2 Romani, Dan.11. e.30. Hebraice legitur Chithim, & interpre- | Maacha concubina, 1 Par. 2.1. 48. — ETT 
sim tarurconrerentes, vel contritio maris, five diadema, aut aurum, ||  Sachacha , Umbraculum , vel operimentum , five protectio, 171231 


aut unctio: vel Syriace, fpeculatio. Civitas in tribu Juda, Jof; aad 
15. 8. ۰ 
ichs Merces, five pretium, aut ficera, vel ebrietas, Nomen שכר‎ 
| viri, 1 Par. 11.8. 35. Filius Obed-edom, 1 Par.26. a. 4. qui 2 Regi lanse 
| 23. d. 33. dicitur Sarar. | 
-Sadduczi, Jufti, aac juftificati + vel Syriace, fcifli, vel fchifma4 بوخ‎ 
tici. D. Seca inter Judzos, negans effe refurrectionem, Ad, 5. 
d, 17, & 23. b. 7, Lor. 20. €. 27. | 
Sadoc, Juus; aur juftificatus. Filius Achitob, 2 Reg. 8. d. 17] p1TX 
١ & 1 Par. 6. 4. 8. Eft & nomen facerdotis, 2 Reg. 135. €. 24. Filius 2 
eux. 


de, mat | 
Saharaim , Nigri, vel turbidi , aut matutinantes , vel mane 211۳8 | 
euntes, Nomen viri, 1 Par. 8. a. 8. E 
Salabim, Reípiciens corda, five pugnus vel pugillus in mari 
aur vulpes in mari, vel femitain mari. Vide Salebimk = 
Salaboni, Vulpis intellectus, vel filius, aur vulpis zdificium,(יJQ7JD‎ = 
vel pugilli, aut pugni adificium vel intellectus five femira zdifici] wa 14, t. 
vel intelle&us, aur filu. Nomen loci, 2 Reg. 23. d. 32. | 
Salabonites, Idem. 1 Par. 11.f.33. | = P 
Salai, Miffio, vel mittens: live ramus, aut propagines, vel שלחי‎ 
| telum, aut arma, fcilicec miflilia: vel Syriace, fpolians, vel 12071 era 
liatus. Mater Azuba, 3 Reg. 22. 42. | | 
Salamicl, Pax Dei, five perfectio Det, aut retributio 


۳ 


guia 


Surifaddai, princeps fuz tribus Simeon, Num. î, a. 6. 
Salamina, five Salamis, Commota, vel conquaffata, aut fluctu- 
ans, G. Infula Cypri, in mari Euboico, contra Athenas, velut 
autor elt Pomponius Mela lib. 2. & Strabo lib. 14. In ea infula, 
eft ejufdem nominis oppidum, tefte Plinio lib. .و‎ cap. 31. quod 
| poftea appellatum Conílantia, auctore Hieronymo. Hoc Judai 
funditus demoliti fant, Trajani principis temporibus, extinctis! 
omnibus accolis, velut. feribit Eutebiusin Chronicis, & Hierony- | . 
| mus. In Salamine Paulus & Barnabas annuntiaverunt fermonem 
| Dei, Act. 13. 8. 5. 
Salachi, Umbra, five tinnitus, aut affans vel torrefaciens : aut ۲ 
Syriace, orans. Nomen principis militum, 1Par.12.d. 20 — 
Salathiel, Poftulatus Dei, five commodarus Dei. Pater Zoro- | 
babel ducis Juda, Agg. 1: a. 1, & 1 Ed. 3. 8. 2. c. 8. Filius Jecho- 
nie filii Joacim, 1 Par. 3. c. 17. j 
Sale, Miffio, vel mittens, fve ramus aut propagines vel telum : F17 
aut arma, f. miffilia: aur Syriace, fpolians vel fpoliatus, Filius 
Arphaxad, Gen, 10. d, 24, Luc. 3. g, 35. dicitur filius Cainan | 
flit Arphaxad. 


Salebi 


Romanus, Valens, five potens, aur robufius. G. Act. 2. b. ro. | 


| Heb. Sohar. 


vel tinctura: aut ex Syro & Hebrzo coacervatio maris. Vide 
|'Cethim & Italia. 


| | & 16. g. 38. 
ב‎ | Romelia, Excelfüs Domini five celfitudo Domini,aut projectus 


far mu 
moug 


“aula: à Domino. Parer ا‎ regis Ifrael, 4 Reg.15. 6.27. & 164.1. | 
[ynog Romamthiezer, Exaltans adjutorem, vel auxilium, five exal- 
QU i עפש‎ | tavi atrium. Nomen vin, 1 Par. 25. 3. 4. 4 
ponpen Ros Caput, vertex, fummitas, five principium. Filius Benja- || 
| 


۱ u 
Ruben, Videns filium, five videte filium, vel vifo filii, aut vifi- 
onis filius. Filius Jacob ex Lia, Gen, 29. Ê 32. | 
Rubenitz; Idem. . 


PRT 


4 2% 
esci? 


Rubenites, Idem, 1 Par. 11. € 42. "eului‏ | ראובני 
Rufus, Latinum eft, Marc. 15. b. 21, Rom. 16. b. 13. Vir.‏ ₪ 
=g Ruma, Excelfa, five fublimis, aur projecta. Civitas in tribu Ju-‏ 
f. 41. & 4 Reg. 23. g. 36. qua alias Remphtis, item‏ .و pO | da, Judic.‏ 
ur & Arimathza, telle Eufebio, vocatur. Legitur Tof. 1$. f. 52. Ru-‏ 
ma, juxta LXX, ubi ex Hebrzo legendum Duma.‏ | 
Ruth, Saturata, vel inebriata. Uxor Mahalon filii Elimelech‏ רורז 
P Pperhlehemite, Ruth 1. 4. 4.‏ 
5 | 
=RU Saas, Poflulans, five poftulatus, aut commodatus, five fepul-‏ 
Ae ۱ chrum, vel infernus, aut fovea. Nomen viri, 1 EM. 10. d. 29.‏ جک 
‘aananim, Motiones, vel motus dormientis, Civitas elt, limes‏ צענניבם 
mevariw | tribus Mephrbali, Tof. 19.6. 33.‏ 
nuu Saaph, Cogitans,aut qui volar, vel prevolans. Filius Jahaddai,‏ 
i. 1 Par. 3, E. 47.‏ 
Saaraim,Portz five zflimationes, aut appretiariones, vel capilli,‏ رواج 
pets. | five hordeum, aut tempeflates, five da mones, dut pilofi, vel hirci.‏ 
Civiras in tribu Juda, in qua polteri Simeonis habitaverunt,‏ تلف 
Par. 4.6. 31. Vide ۰,‏ 1 | 
ixi | Saba, Converfio, five captivitas, aur canities, vel feflio. Filius‏ 
ceed Regma, Genef. 10. a. 7. aquo civitas regalis Erhiopiz nomen‏ 
accepit, 3 Reg. 10. a. 1. Efa. 60. b. 6. Hanc Jofephus lib. 2. a‏ | 
Cambyle rege, Meroen ex fororis vocabulo cognominaram fcri-‏ | 
bit. Filius item Jegan, Gen.10.d.28. Poltremmo, fic nominaba-‏ | 
tur filius Jecían, Gen. 25-4. 3.‏ | 
ubi dicitur, Saba & Evila. |‏ ,و Ex Saba, Gen. 10,2, 7. & 1 Pár.1. a.‏ 
e ١ Pial.z1.6.10,15.Ef2.45.3. 3.1nterpretatur circuitio,aut ebrius: vel‏ 


₪ دار 


incolunt, funt dicti. ER & Arabum metropolis nomine Saba, in 


| Syriace fenex, Filius Chus. Inde Sabai populi qui felicem Arabiam 
| monte fica, 


س ددن 


LJ 


‘tas, aut nomen iniquitatis, vel d 
tem. Nomen viri, 1 Par. 27. b. 8. 
- Samaraim, Lanz, aur medullz, 
Benjamin, Jof. 18, d; 22. exul ما‎ 
.Samarath, Cultodia, vel adamas, aut vepres, vel fpina, feu TOD U 
frx. Filius Semel, 1 Par.8. b.21. Cerbi? 

Samarzus, Lana, vel medulla, fcilicet arborum. Filius Cha- ۵۴ 
naan, Gen. 10.c. 18. Hic Edeffam incoluit. | | 6 
Samaria, Cultodia, vel adamas, aur vepres, vel fpina, feu fex ynnw 

ejus, INomen montis. 3 Reg. 16. e. 24. Urbs item Syriz inter ju ה‎ 


efolans, aut perdens: iniquita 


f arborum, Civitas in tribu cns 


| 


dram & Galilzam media, auctore Jolepho lib. 3. cap. 2. ab Am 


ri Ifraelitici populi rege condita. ilte enim, Simeron five Semeron, 


Semer emir; civitatemque quam in montis vertice extruxerat, à 
vendentis nomine, Simeron, five, (ut tranltulit verus interpres, 
3 Reg.16.0,24.) Samariam appellavit, Hac deinde reges Iraelita- 
rum pro regia uli funt. Alias, ut Eufebius teftatur, Ecthemas eft] 
dicta, Mox poft Hircani Judzorum pontificis expugnationem, ab! 


vocabulo mcacs nominata elt. Stephano, Neapolis quoque nomi- 
natur, [01:3 1.3.1. & 4 Reg.6: f.24. 1513.7. b.g. & 10. b.o. ۱ 
Samaria, five Samarias, I Par. 12, 3, $. & 1 .فاط‎ 10. 


' d. 32. [ve] שמריהו‎ 
Cultodia Domini, aut adamas Domini, feu ve 


pres vel fpina Do- T€ 


mini. Nomen viri. apa | Y: 
Samaritani, Cullodes, vel adamantini; five fpinofi, aur fæ- qnas 
| ces, vel fxculenti, Populi, Luc. 9.8. j 2, & 2 E 4.a. 2. Cause) 
Samaritanus, , Idem. f. n. Luc. 17. d. 16. Tm 
Samaritz, Idem quod Samaritani. 4 Reg. 17. 29. (Cause) 


Sameron, Vide Semeron meron. = i 
Sangar, Nominatus advena, five ibi peregrinus; vel certans, "DU 


| aut nominis ruminatio, vel defolatio, five Qupor advenz vel ru- Cause 


minantis aut certanus. Filius Anath judex in 11736. Tudic. 3.d. 5 1. 

Samir, Cultodia, feu vepres, vel fpina, aut adamas, vel fex. VOW 
Civitas in tribu Juda, in montanis Ephraim, Jof. 1:1 48. Judic. Cam, 
160, 2: 1. Nomen viti, filius Micha, 1 Par. 24. c. 24. ble 
Samma, Perditio, live defolatio, vel ftupor, aut ibi, five no- BW 


qui 1 Par. 2. b. 13. dicitur Siinmaa, Filius Rahuel ti- Caua 

lii Efau, Gen. 36. b. 13. 17, & 1 Far. 1. c. 37. Filius Supha filu | 

Helem, 1 Par. 7.5.37. i & 

Samma, I Par. 2, f. 43. & 8. b. 13. Audiens, vel obediens. Fili- guo vel 

us Hebron. Filius item Azaz, 1 Par. 5۰ a. 8. Filius Hora, 11.8.44. = = 
Sammai, Nomen meum, aut defolatio vel perditio mea, five Cas 

ftupor, aut celi, Filius Recem filii Samma, t Pat. 2. f. 44. Fili-, BU Cauet 

rag 


us Ezra, 1 Par. 4. €. 17. 
| 
۱ Cans 
Sammua, Audiens, vel obediens. Filius Zec 


€———————Á— ی ی یی ی ے‎ i 


Sammoth, Nomina, vel delolariones, aut perditiones, five ftu- 
1 hur, Num. 15. a. 5. וע‎ 


pefactiones, Nomen viri, 1 Par. 11. f. 27. 
ius David, z Reg. .و‎ c. 14. qui 1 Par. 3. b. 5. dicitur Simmaa. |f auè 


| Samothrace, Arenofa, & afpera. G. Infula in finu Pacufiaco, ("4,53 eden 
eregione Thraciz : fic dicta quod eam infulam Samii & Thraces) - 
incoluenint, At. 16. b. ۰ | 
Samri, Cullodiens, five fpina, aut fax, vel adamas. Nomen ‘HU 
|viri, 2 Par. 29. €. 12. Pater Jedihel, I Par. 11. p. 45. Cante 
| Samfai, Sol meus, aut nomen mùneris, five ibi munus: auc שמשי‎ 
'Syriace minilter. Nomen viri, 1 Efd.4.b. 8. Cup? 
Samfame , Nomen auditum, vel famola auditio. D. Nome Caplin 
loci, 1 Mach. 13. d. 23. | 
Samíarr, Nomen cantantis, vel dominantis, aut ibi cantor, שמשרי‎ 
vel ibi dominans. Filius Jeroham, 1 Par. 8. €. 26. 1 BEN کر‎ 


1 

Samfon, Sol ejus, aut nominis iceratio vel fecundatio, five (dod 
mutacio, vel nomen dormientis, aur ibi dormiens: vel Syria4 Cali 
ce, fervitium, aut minilteriom ejus. Melius vertas parvus fol 
| ut fit dimunutivum a WOW Filius Manue, Judic. 13. d. 24. 
| Samuel, Pofitus a Deo, aur nomen ejus a Deo. Filius Ami שמואר-‎ 
| miud, Num. 34. d. 20. Filius Thola filu Iffachar, 1 Par. 7.a. 2 4% 
Filius Elcanz ex Anna uxore altera, Propheta, 1 6.2 
) I Par. 6. C6. 33, 

Samua, Audiens, vel obediens. Filius David, 2 Reg. 5. c. 14] VOW 
& 1 Patr. 14. b. 4. qui Sammua 1 Par. 3. b. $. dicitur, "e («uad 


i us dead G. Infula in mari 080, Ad. 20. €. 15. & (due 
1 Mach. 15. d. 25. | 
۱ ה‎ ab Rubus in abfcondito, vel in involutione : aut ex vao 
|Syro & Hebræo, inimicus in abfcondito vel in involutione. No? Ceretaxdr 
‘men viri, 2 ۱0۰ 2, ۰ l 
| Sanan, Frigidiras, five ftutuni, vel arma. 
|Juda, Jof. 15. e. 37. | aT 
Sanir, Dormiens lucerna, vel novale, five iteratio vel muta; تور‎ 
tio, aut fecundatio lucermz vel novalis, aut mutatio vel iteratio, ©}, 
aut fecundatio docentis vel oftendentis. Mons qui & Hermon, & Curiis 
| Sarion dicitur, Deut. 3. b. ọ. Ezec. 27. 3. 5. Vide 1 Par, pod 


Vocatur & V Sion, Deut. 4. 2. 48. Vide Hermon. ۱ 
| Saph, Pelvis, crater, phiala, limen, polis qui utrinque in por; AD 
ta erigitur: finis vel confummatio : jancus vel pelagus. Nomen ارو جع‎ 
| gigantis, 2 Reg. 21. d. 18. 
| Saphai, Limen, vel fuperliminare, 
f 


| 
Civitas in tribu צנן‎ | 
[n 


| 
| 
۱ 
| 
| 


| 
۱ 
۱ 
| 
| 


aut hydria vel phiala, fei "D 


finis vel confummatio. Nomen gigantis, 1 Par. Zo. c. 4. qui Cass) 


2 Reg. 21.d. 18. dicitur Saph. 2 
Sapham, Barba, five labium aut riga córùm, vel confractig نقح‎ 


aut folitudo eorum. Filius Gad, 1 Par. >. b. 12. Capir 
Sap my + Hericius aut cuniculus, vel chærogryllus, five ab: שפן‎ 
| (conditus vel reconditus , auc labium vel ripa , five confracti یوت‎ 


EACL 


vel (ut cranilulit vetus interpres) Samariam montem a quodam; 


Herode rege iterum ædifcata, atque in honorem Augufti, Graco | 


| men aut nominatus vel appofitus, Filius Hai patris David, 1Reg. Causa 
| I6. b. 9. 


Salo, Canuirum, vel exaltatio, five 60060300 aut xquipa- | 


Pater Abiud Iri 


E> 


- llconfonantbus & punctis apud Hebrzos. 
obediens. Civitas intribu Juda, 10015. | 


Sama, Exauditus, five ipfe exaudiens vel obediens, Filius Je- | 


~H ER. x CHAL D. B Tr 


% Salebim, Relpiciens corda, five pugnus vel pugillus in mari, 


3.3 4.4.9... Qon PR : 
Salecha, Caniltram tuum, aut elevatio, five conculcatio rua, 


. Saled, Affictio: vel Syriace, calefactio, vel adultio. Filius 


"Nadab flit Semei filii Onam, 1 Par.2.d. 30, cI 
Salem, Confummara, pertecta, completa.: LXX interpretan- 
rie, civitas Jacob, fita in finibus Ephraim. Videtur quoque | 
dicta Sichem, Hac non elt Jerufalem, Gen. 14. d. 18. & ۰ 
d. 18. Alia fuit Salem, de qua vide Jerufalem. . | 
.. Salemorh; Paci&cauo, five perfectio, auc retributio. Nomen 
vin, 1 Par. 24. 6, 22. 
Saleph, Evaginans, vel 
dan, Gen.10, d.26.; sinum. Ics 6 
Salim, Vulpes. p. n. aut pugilli, five pognis vel femitz. No- | 
men loci, ۶ Reg.9.a. q. Joan. 3.c. 23. 
Salifa, Trina, aur principalis, five. ternari 
uciffa. Regio ell, 1 Reg. 9.3.4. 
Sallem, Pax five perfectio,. aut. retributi 


evellens, ant dilcaleeans. Filius Je- | 


à,; ve] principifla,aur 
o. Filius Nepbchali, : 
ur. | 
Salma, Pax five perfectio , aur retributio, five yeflimentum. 
| Filius NahafTon filii Aminadab, 1 Par. 2. b. 11. qui Salmon & | 
| Salma in Ene quarti cap. Ruth: dicitur. Filius item. Hur pris 
| mogeniti Caleb ex Ephrata concubina, 1 Par. 2. ₪51. 
Salmana, Umbra prohibita, aut umbra vel imago commoti- 
۳ vel tinnitus commotionis, vel fubmerfio prohibitionis, aut 


Salmana, Pacificus five perfectus , aut retribuens. Nomen 
regis cujufdam; de quo Ofee ro. d. 15. kde x 
ו‎ PA five perfectio vel retributie ligata : 
aut pax, vel perfectio five retributio nunc ablata‘, vel nunc 
Irecedens. Rex Aífyriorum, 4Reg.17.3.3. °° 
Salmias, Pax Domini, five perfectio, aut retributio Domint, 
Nomen viri, 1 Efd. 10. d. 39. 5 m^ 
Salmon, Pacificus, five perfectus, aut retribuems. Filius Na- 


2. 0.1 1۰ dicitur Salma. 1 ۰ ۱ 
Salmon, Flutuatio, vel commotio, aut conquaflatio. G. Ci“ 
vitas maritima Crete infule, Att. 27. b. 7. > . 
Salmona, Umbrz munts vel numerus, five tinnitus numeri 
‘wel muneris, aut imago noftra. Locus in quo caítrametati funt 
filu Ifrael, profe&i de monte Hor, Num. 33. e. 41. 
katus. Filius Mofollam, 1 Par. 9. b. 7. he 
Salome, Pacifica, vel perfecta, auc retribuens. D. Mulieris 
nomen, Marc.15.d.40.& 16.4.1. 
salami, pacificus, ive. perfectus, aut retribuens. 
principis horam Aler, Num. 34.d.27-- | NM S 
| Salomith, Idem. fg. Filia Zorobabel filii Phadaiz , 1 Par. 
6 6.19. Filius Semei, 1 Paral. 23.4.9. Filius Roboam, 2 Pa- 


kr b‏ ; .4 ,1۲ |ג 
Salomon, Pacificus, Filius David ex Bethíabee uxore Urix,‏ 

Sum $.C, 15, & 12, FB. 24. Heb. Selomoh.. 

| Salon, Manens, vel qui manet, aur pacificus, vel abundans: 

aur syriace, illudens vel deciprens. D | = LM 

| saiphaad , Umbra formidinis, five tinnitus formidinis , vel 
Matonis, vel fubmerfionis formido. Filius nepher filii Gala- 

hd Alii Machir filii Manaffe, Num. 26.d. 33. & 1 Par. 7. ) 15. 

Heb. Salphahad. | Rs: 
Saltus polymirarius, Latina funt. Heb. Taharz Orgim, id eft 
ylve polymitarii, Pacer 40600310, 2 Reg. 21. d.19. & 1 Par. 
O. €. $. 

| Geht Caniflrum, five exaltatio, aut conculcatio, vel æqui- | 
aratus, Pacer Zamri illius qui cum Madianiude occifus elt, 

Num. 25; di 14... " ۳ ו‎ 

` Salumith, Pacifica, five perfe&a, aut retribuens, Filia Dabri, 
evir, 24. b. 11. M 3 

| ١ Salufa, Trinus, vel principalis, ant dux. Filius Supha filii He- 
em, 1 Par. 7. ۰ 
Sama, Audiens, vel 

۱ 20. Nomen item viri, 1 Par. 8. b. 15. 


| 
| 


| سا‎ 
thoniz Alii Joacim, 1 Par. 3. c. 18. 
| Samaa, Audiens, vel obediens, Frater David, 2 Reg. 21. d. 
۱. Filius Merari, 1 Par. 6. c. 30,59. & 12.3.3. | 
Samaa , Nominatus, vel appolicus, aut perditio, vel defola- 


io. Filius Macelloch filii Abigabaon, 1 Par. 8. 32, qui g. = 38. || 


icirur AMAA: 3 : > Ie 
Samaam, Nomen matris, vel gentis, aut nomen timoris, vel 
onens umorem, aut appolitus matri vel gent, aut ibi umor, | 

rel mater aur gens, Filius Macelloth, 1 Par. 9. g. 38. qui 8.6. 
2. dicitur Samaa. - a A NET 

i Samachias, Adhxrens Domino, vel inniténs, aut junctus Do- 


1 


ino, Nomen viri, 1 Par. 20. 7. - 

[ sima Deftruens, five exterminans, aur conterens. Filius 
zphaal nlii Mehuim, 1 Par. 8. b. 12. 

on. Pater Semri patris Idaim, 1 Par. 4. f. 37. Filius Joel, 
par.5.3. 4. Alius fuit Gabaonires, qui 1 Par. 12.3: 4. dicitur 
ebraice ז‎ "VOU" | 


Samais, five Samaias, Audiens Dominum, vel obediens Do- 
Samaoth, Defoletio; vel perdirio, aut flupor, five ibt iniqti- 


| aur vnipes in mati, vel femura in mari, Nomen loci, Judic.1. 


> Civitas eit in Balan, Jol 12. b. 5+ Dicitur. ê Selcha, 
| tur pacem. Nomen urbis in Sichimis, quz elt-in terra Sama- 
ו‎ 1 

| 


۱ 


~ Gen,46. c. 24. qui Sallum, 1 Par. 7. €. ۰ 


` |commotionis. Rex Madiam, Judic.8. b.6. Pfal. 82. c. 12. Heb.83. 


.|haffon filii Aminadab, Ruth 4.d. 21.: qui&ibidem, & 1 Par. 


= ל > سل 
lew |‏ 
* مد ל : 1 
ה 
d fi iñ T‏ 
Jem t‏ 
En‏ 


gait ₪ לם‎ 


i 

שלם 

ws, ا‎ 
LI 


- — — 


8: ۵۵۵ e ly E Par.27. d.29. Ffa.-33. b.o. Ado. £35. ER 
urbis nomen in qua filii Gad habitaverunt, 1 Par. 5. c. 16. 


Saronites, Planities, vel planus, five cantans: Nomen viri Jw 


۲ ۳۵۲2/29 o0 c en REA UA Y cariye | 
oak cooperimentorum, vel un&tionum.lnus! زرد ود‎ 
| ex principibus regis Babylonis, Jer. 39.2.3. — sl 


|. Sarthan, vel Sarthana, Tribulatio five anguflia, aut colligatio "רת‎ 
five plafmatio, ant figuratio, vel anguftiam dans. Locus non ۵٩0-۱ xd, 
cula Jezrahele, 3 Reg. 4. b, 13. & 7. ₪. 46. Jof. 3. b. 16. ۱ 
'Sarug, Palmes, vel farmentum, five ramus, aurconvolurio. Fi 315 
lius Reu, Gen. r1. €, 20. Luc. 3. g. 36. HE um ام‎ 
Sarvia, Anguftia vel tribulatio Domini, aur colligatio five pla(- ودرا‎ 
matio vel figuratio Domini, Mater Abifai, filia Ifar dua Au 
1 


שש 


uyy 


gai 


| 
| 
Safagazi, Qui facit tranfitum. vel tanfionem, aut refpiciens: 
tranfeuntem vel tondentem, five comprimens vellus. Eunuchus 
regis Affüeri, Enh. 2. c. 14. Heb. Saafagaz, | | 
Satan, Contrarius, vel adverfarius, 2 Reg. 19.d. 22, Zach. 3.17 
.ג‎ & Job 1. b. 6, | | 
Satinas, Idem. Matth. 4. b. 10. & 16. d. 23. Marc, 4. (1۵,۶ 
Luc. 10.c. 18. m 
Save, Planities, vel zquitas, aut ponens vel pofitus. Civitas fi- |' 1 ۱ 
ve vallis, Gen, 14.3. $. qux & Vallis regisibidem c. 17. 1۱0 تج‎ 
Saul, Poftulatus, five commodatus, aut fovea, five fepulchrum, | NO 
fuit ex Rohoboth, Gen, 36, ^^ 
Gen.46. b. 10. & 1 Par. 4, 
dı 24. & 6. b. 24. Filius poftremo Cis, 1 Reg. 9. a. 2. 
Saulitz, de Saul, quod interpretatur poiiularus five commdik- 
tus, aut fovea, five fepulchrum, velinfernus. Num, 26. b. 13. — «* A 
ELM A, 


vel infernus, Sextus rex in یت‎ ki 
d. 37. Filius item Simeonis filii Jacob, 


Saulus, Poftulatus, five commodatus, aut fepultus, fic dicebatur 
Paulus apoftolus ante converfionem, Act, 8. a. ۰ 
Saura, Salamandra, genus مر‎ 1. Mac. 43 


Scéva, Difpofitus, vel præparatus. Vir Judzus, AÑ. 19. c. 14. 
Scenofactoria, feilicet ars, ex graco ۶ eskeir, & facio verbo 
Latino : ars faciendi tabernacula, quam artem exercebat Paulus 


p^. 


ejus. Terminus eft tribus Jude, Num. 34. b. 8, Ezech. 47. c. 16. ex de 

Sedecias, Juftus Domini, vel juftitia Domini. Filius Joa re- PTE 

is, fic nominatus a Nabuchodonofor, quum prius Machanias هی‎ 
iceretur, 4 Reg. 24, d, 20. & 1 Par. ٩.6, 15. Filius item Hana- 
niz, Jerem. 36.c. 12. Hoc nomine vocabatur propheta ille blaf- 
phemus, 3 Reg. 22. b. 11. filius Chanaana, Fuit & filius Joacim 


Seder, 


18 


| Filii Cenez, 1 Par, 4. c. 14, & 6.a, 14, & 2 Reg. 8. d. 17. Filius | | 


| filii foie, 1 Par. 5. c. 15. 


learum; Scriba quidam filius Alala, 4 Reg. 22. 8. 3. SN 
Saphar, Judex, vel judicans. Yilius Huri, Num, 13.3. 6. Fili- 
us Elife, 3 Reg. 19. c. 16. Filius Semeiz filii Secheniz, 1 Far. 5. 
d. 22, Filius Gad, | 1 Par. 5. b. 124 " ۳ 1 
Saphatia, five Sapharias, Judwans Dominus: five judicium | 
Domini. Filius David ex Abital, 2 Reg. 3. a. 4. & 1 Par, 5. a. 3. 
Filius Rahuel, 1 Par. 9. b. 8. Vir Aruphites, 1 Par, 12. 3. 5. Vi- | 
de Jerem. 38.3. 1. & 2 Efd, 7. e. 59. | 
Sapphira, Narrans, vel numerans, aut libraria vel literaria : | 
aut Syriace, formofs. D. Uxor Ananiz illius qui Deo mentitus, 
ad verbum Petri mortuuselt, Act. 5. a. 1. ۴ ۱ 
| Saphomites, Labium, vel ripa aquarum, five contritio aqua- 
| sam, 1 Par. 27. d. 27. | 
Saphon و‎ Aquilo, five Abfconditus, aut fpeculator. Nomen 
loc, Jof. 13. d, 27. 
Sara, Domina, vel princeps. Uxor Abraham, Gen. 17. €. 15. 
| Vide שרי‎ Sarai, 
| Sara, Gene. 46. b. 17. Nume. 26. e. 46. & 1 Paral. 7. f. 46, 
| Odorsns vel domina odoris, aur canticum odoris, Filia Afer 
filii Jacob. 
Sara, five Saraa, Jof. 19. €. 41. Judic, 13.4. 2. & 16: 8% 
| 2 Efd, 11, d. 29. Lepra,aut fcabies, Civitas in tribu Dan, Eadem 
& Sarei, Tof. 15. e. 33. dicitur. 
| Sara, 1 Par. 7. c, 24. Caro, vel confanguinitas, aut fermen- | 
| tum, five refiduum vel remanens, Filia Ephraim. - | 
| Sarabia, five Sarabias, Siccitas Domini, vel :przvalens cum | 
| Domino, aut pfallens in Domino vel cum Domino. Nomen viri, | 
1 Efd. 8. a. 4. & IB. e. 34. 
| Sarai, Domina inea, vel princeps mes, Uxor Abraham, Gen, 
| 11. d. ود‎ fla Aran fratris marin fui, quz & Jefcha ibidem dici- 
| €itur, dita elt & Sára. Vid שרד‎ Sara. 4 | 
| Sarai, 1 Par. 2. g. 54. Leprofus, vel fcaber. Nomen ۰ 
| Saraitz, Idem. 1 .זב‎ 53... x 
| Sarai, 1 Ef. 10. d. 40. Dominusaur princeps meus, fi per W | 
| vel canticum meum, fi per ₪ fcribatur. eh 
Saraia, five Saraias, Princeps Domini, vel canticum Domini. 


[| 
| 


| 


| Ezriel, Jer. 36. f. 26. Vide 4 Reg. 25. d. 18. 
| Saaraim, Idem quod Saraim, Jof. 15. e. 36. & in Reg.17. 52. 
Sarar, Umbilicus, aur cogitatio, vel infidiauo, five cantans, vel 


| Vide Sanir & Hermon. 

| Sarid, Reli&tus, vel remanens aut principis manus, five canti- 

licum manus. Terminus eft Zabuloniz tribus, Tof. 19.8. 10. 
Sarohen, Princeps gratiz, vel principis gratia, five canticum 

grati. Civitas in tribu Simeon, Jof. 19.2.6. = 

| „Saron, five Sarona, 171301165, aut canticum ejus. Regio eft, 

telte Hieronymo, inter Tabirinum montem & Lacum Tyberiadis, 

& a Czfarea ufque, ad Joppen feultra extendens. Hac pinguis 


g 
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مه‎ Dominus. Pater Ahiam, 2 Reg. 23.8. 33. qui 1 Par. 11, ₪. 35, | Apoltolus, At. 18. a. 3. 
| נה זר‎ dicitur Sachar. s 5 : Vd: Scenopegia, Feltum tabernaculorum. G. Joan. 7. a, ۰ لك ו‎ jit | 
(SNU | sarafar, Prapofitus thefauri, vel cellarii, aut pfallentisthefau- |  Schibboleth, Spica, aut fluctus, f. aquarum, five alveus, Judic. هذ‎ - 
| saesrae — | rus vel cellarium, feu qui vider anguftiam : aut ex Syro & He- | 6 da^ Ur | 23 ue 
| | brazo, caltrametatio anguftiantis, Filius Sennacherib, 4 Reg. 19. | Scythe, Coriarii, vel cerdones, Sunt qui interpretantur pocu- عسوي‎ 
| | £:37- Ela.37. g. 38. Principis cujufdam nomen, de quo Zac.7.a.2. | lis vacantes, quod xdJ@- genus fit poculi. G. Colof, 3۰ b. 11. | 
| |צרת השהר‎ Sarath-afar, Plafmatio matutina aut anguftia vel colligano ma- | | Scyrhopolitz, Coriari cives, G. 2 Mac. 12. c. 30. vem) |. 
| دوس‎ icio | turina, five anguília vel figura nigredinis, Civitas תו‎ tribu Ru- | | s SB f : | 
! ben in monte Beth-phogor, Jof. 13.c. 19. Heb. Sarath-afahar, || Seba, five Sebe, Septem, vel feptimus,five faturitas,vel juramen- yao 
| | “Sarathi, Leprofus, vel fcaber, Vir, 1 Par. 4, 2۰ td] | tum. Nemen viri, 1 Par. $. b. 13. Filius Bochri, 2 Reg. 20.a. 1۰ galia | 
| צרעתי‎ Sardi, Sardorum, Princeps jucunditatis, autcanticum 1228, | | Sebenia, five Sebenias Idem quod Sabanias. Nomen viri, 2 Efd. 71330 
| gupe | Vel id qnod remanet vel relinquitur : aut Syriace, cortina, D.;Ci- 4 & 12.2, 3. Sacerdos quidam, 1 Par. 15.6.24. —— EE n] 
| פרערה‎ |vitas Apoc. r.c. 11.& 3.6. 4. — Sebeon, Stans iniquitas, fiveinflatio vel tumor peccati: aut | צבטו‎ | 
| هوي‎ | Sarea, Lepra, vel fcabies. Urbs tribus Judz five Dan, Jof. 15. || vel intingens. Pater Anz Patris Oolibama alteri- | EOS 
| שריךר-‎ je. 33. Eadem qux & Sara five Saras dicitur. || us uxoris Efau, de filiabus Chanaan, Gen. 36. a. 2. men 
| gasei | areas, Princeps Domini, ant canticum Domini, Filius Thane- || — Sebethai, Vide Sebthai. 
maw  ihumeth; Jerem. 40. c. 8. = Sebia, Damula, vel eaprea aut pulchra vel precipua, five flans 17125 
l arl, | Sirebias, Siccitas Domini, vel przvalens cum Domino, aut | Dominus: aut Syriace, voluntaria, Mater Joas, filii Ochoziz fi- egie | 
| | pfallensin Domino vel cum Domino. Nomen viri, 2 Efd.o, b. 4. || lü Joran filii Achab. 4 Reg. 12. a, 1. Filius item Saharaim ex Ho- | 
i 4-3 | Sared, Ablacio domuhii vel defcenfionis; aut Syriace, cortina, | des uxore, 1 Par, 8.2.9. — kh | 
Nery | Filius Zabulon, Gen. 46. b. 14. 5 4 | Sebnia, Idem quod Sabanias. Nomen viri, 2 Eld. g.a. $. © 
צרדר-‎ | Sareda, Anguftia, velcolligatio dominii vel defcenfionis, aut || Seboim, Damulz, velcaprez, five pulchri, vel praecipui, aut 05 
|  pfalmatio dominii vel defcenfionis, Patria regis Jeroboam, sReg. | inflati : vel Syriace, voluntarii, Urbis nomen, Gen. 10. c. 19. مها‎ 
بعكم‎ |11. €, 26. |. Seboim, 1 Reg. 13. d, 18. & 2 E(d, 11. d. 34. Intin&i, aut tin- OYY 
(Tm | Saredacha, Idem, Nomen loci, 2 Par. 4. d. 17. קט‎ | Curz, vel ftantesacervi. Vallis nomen. عرد شعن‎ eatur, 
‘mg ^  Saredire. Ablatio dominii, vel defcenfionis : aut Syriace,cor- | — Seboleth, Vide Schibboleth. — A ۱ di > 
| E tina, Num, 26. c, ۰ | Sebthai, Sabbathum, five requies, vel ceffatio, Nomen viri TAYE = 
كا‎ Sw | Sarepta, Angultia buceellz, vel panis, five conflatio vel con- | 2 Efd. 8. b. 7. | | Lade (Cau 35410 | 
|! 7: — éMlatorium, auranguítix dilaratio vel perfuafio. Civitas quafi in | — Sechem, Pars, five portio, vel humerus, aut matutinatio, vel C220 | 
| eui 5 | medio inter Tyrum & Sidonem fita, 3 Reg. 17. 3.9. quidam Fran- || itio qe fit mane. Filius Galaad lii Machir filii Manaffe, Num. | miu | 
jit iciam feu Galliam effe dicunt, Abdiz g. 20. | 26. d. 31. Filius Semida, 1 Par. 7. d. 19. Ab hoc, metropolis Sa- cvy | 
| שרש‎ | Sares, Radix, vel catenula, Frater Phares fili Machir, 1 Par, || matiz in tribu Manaffe, quz Sichem dicitur. Vide Sichem. = | 1 
p 7۰ d. 16. %- ihe | Sechemitz, Idem. p. n. Num. 26. d. 31. ۵300 یره‎ o 
| | Sareth, 1 Reg. 9. 8. 1. non legitur in emendatioribuscodicibus || — Sechen, Jof. 17.8. 2. Scribe Sechem. LE ^i اخ سک‎ 
Latinis ur nec Hebraice, | Sechenias, Vicinus Dominus,aut habitatio Domini. Filius Ob. JE cry 
| סַרְגוֹן‎ | Sargon, Auferens protectionem, vel corpus aut colorem, five || di filii Avan filii Raphaiz, 1 Par, 3.4. 21. & 24. ۵.1۱۰ & 2 Par, [agiria 
f papra janferens hortum : aut Syriace, rete vel retiaculum, Nomen re- | 31. €. 15. ho על‎ HP VU 
| ‘gis, alias Sennacheribdi&ti, Efa. 20.2.1. |. Sechia, Protedtio, vel ramus Domini, five fepiens, aut vallans P=. ve 
שערידק‎ | Saria, Porta Domini, five zílimatio vel appretiatiozaut ca- || Dominus, vel ceffstio Domini. Filius Saharaim ex Hodes uxore שבירק‎ 
| ו וז‎ Domini, vel hircus Domini, five hordeum vel tempeltas | fuz, 1 Par. 8. b. 1o. יי‎ nyit 
| : ;Domini, aut dzmonis Dominus, Filius Afel, 1 Par. 8.0, 38, ₪ | Sechrona, Ebrietas, aut pretium, vel mercesejus, Civitas in runs 
19. 8. 44. Heb. Saaria. | tribu Dan, Jof. 15. c. 11, ۱ | אש‎ ₪ 
| Sarias, Jdem quod Sareas, ۱ Secundus, Latinum eft Nomen viri, de quo At. 20, 4. 4. ۳ 6 
שריון‎ | Sarion, Lorica, vel planities, aut canticum columbz. Monsa| Securus, Proprium viri, quod tantum appellativum vertit ve- UR) 
ו‎ iSidoniis fic vocarus, quem Amorrhai Sanir vocant, Deut. 3. b.9. | tus interpres, 1 Par. 4. d.22. 1 ~ piede 
| | Sedada, Latus ejus, five cibarium aut venatio ejus, vel infidiz Ls 


ל 


ET 05806 اد لقو اب توت ها ل‎ 
Semaia, Audiens Dominum, vel obediens Domino. Filius sel "Mou | 
| Semarich, Gulo dita, vel adamantina, aut fpina, vel fex. Nol 7 
1 $ | m ۱ A Semathei, Nominatus, vel pofitus, five delolatus, aur flupefaj TOU. 
Segor, Parva. Oppidulum eft Sodomorum, in finibus Moabiti- | &us. Filius Sobal filii Hur primogeniti Caleb ex Ephratha nci دنه‎ 


— 


| ویک 
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vd torrefaciens lambentem vel percutientem. Nomen viri, 2 Reg. | Semeron, Jof. 12.d. 2o. Hebraice legitur Semeron meron, & מראו‎ 
| نكمت‎ ' 23.d. 37. & 1 Par. 11.8. 39. eA . [exponitur Cultes amaritudinis, vel myrmiz fortis, vel dolorofz, Gir 
| | 5 Selemiau, Pax Domini, five perfe&io Domini, aut retributio | aut iniqua : aut adamas, velfpina, five fex myrrha, doloris aut | 
| ود‎ omini, Nomen viri, 1 Efd. 10.d. 4T. — i | iniquitatis , vel fortitudinis. j 
۱ oa n | Selemias, Idem. Pater Juchal, Jerem. 38. 2, 1. Pater etiam Je- |  Semida, Nomen fcienriz, vel cognirionis, aut ponens fcientiam: yTOU 
ו‎ re og 37 c. 12. Filius Hananiz, ibidem. Filius Abdeel, Je- | vel ود خی رف ל‎ cognitio vel חסוט] رت‎ - loul, ex- 
A یی‎ jFem. 30. 1.20. . ۱ : [ma ۵۵ niin Machir filii Manaffe, Num; 26. d. 32. & iy 
و‎ Seleniich, Pacifica, five perfecta, aut retribuens, Nomen viri, 1 1 Par. ۰۰ 19. ۱ ; 2 
| rua ! 1 Par. 26. c, 25. AS l Semidaice, Idem. p, n. Num, 26. d. 32, VOY Las 
I" Seleph, Umbra, vel tinnitus concuffionis: aut ex Hebrxo & | Semiramoth, Ceclorum altitudines, aut nominis füblimitas, Sa- PND TBD 
ends | Syro, umbra conjunét:. Nomen viri, 2 Efd. 3. ₪. 30. cerdotes quidam, 1 Par. 15. b. 18. 25 
M3 Selechai, Umbra, five 8112610, vel torrefactio, aut unnitus meus: | Semla, Linteum, five finiftra ejus, aut nomen illi, vel Rupor TOW 
|| ener vel Syriace, Oratio mea, Filius Semei, 1 Par. 8.b. 20. | illfive appofitusilli. Quintus rex in Edom, Gen. 36. d.36. ed 
نو‎ Seleucia, Commora, vel conquaffara, aut fluctuans. G. Civitas] — Semlai, Linteum, vel finifler, aut nomen mihi, vel (tupefactio "Og 


| iin promontorio Syrim Antiochiæ fita, a Seleuco. Nicanore con- | mihi, five appofitus mihi, Nomen viri, 1 Efd. 2 c. 46. כ‎ 
L| | dita, auctore Jofepho libro 18. annquit. Juda. 16. & Egehp-] Semma, Perditio five defolatio,vel flupor, aut ibi : five nomen, مرن‎ 
po, lib. 4. cap, 1. quam Paulus peragravit, AG. 13. a. 4. & | aut nominatus, five appof tus, Filius Age, 2 Reg. 23. ير اک‎ 

1 Mach, 11, a. 8, D Semmaa, Audiens, vel obediens, Pater Tonada 
| aind Seleucus, Commotus, vel conquaffatus, aut fluctuans, G. Pater || 2 Reg. 13.2. 3. 1 
sid Demetrii, 2 Mach. 7.4.1. i ; || _ Semran, Cuflodia, aut adamas, feu vepres, vel fpina, aut 2 وت‎ 


à 
חש‎ | 


b, frater David, pnw 


ו و ויוי וריו ורוו -------- 


Selim, Mill, vel propagines, aut rami, five arma, fcilicet miffi- || ejus. Filius IHTachar filii Jacob, Num. 26. €, 24. | jas‏ . ל 
os lia: aut Syriace,fpoliantes. Civitasintribu Juda, Jof. 15.0. 32.||  Semranite, Idem. p.n. Num. 26. €. 24. YOY, etes‏ 
m | | Sela, Umbra, vel affatio, vel torrefactio, five tinnitus : aut SY- j Semri, Idem, f. n. Filius Samaia, 1 Par, 4. f. 37. Filius Merari | onul eari‏ 
Jona = | riace, oratio. Uxor Lamech, Gen. 4. c. 19. | 26. b. 10. | | exu YO‏ 
nina INO ; Sella, 4 Reg. 12. d. 20. Exaltatio, five comculcatio,vel #quipa-|| Sen, Deus, aut ebur, vel mutatio, aut dormiens, Nomen loci 19‏ 
ratio : aur Syriace, canifirum. procula Lapide adjutorii verfus Aurum, quantum Lapis diftat 2 marus‏ | 
Sellar, Idem. Nomen viri, 2 Efd. 11. b. 8. Mafphath, 1 Reg. 7.6. 12.‏ .4 סלי dete‏ 
mua i‏ סנאה | .35 D = Y ! Sellem, Pacificus, five perfectus, aut retribuens, Filius Neph- Senaa, Rubus: vel Syriace, inimicus. Civitas, 1 ER. 2..d;‏ 
i‏ שנאב idi Nun 26. f. 49. qui Gen.46. 6.24 Sallem, & 1 Par.7.6.13. 1 se patris; aur mutationis pater, vel dormitio patris‏ ול | 
3$Sallum dicitur. ex Adamz, Gen, 14. 3.2. : e‏ ۰ | | 
sellemire, idem. p.n. Num. 26. f. 49. Sene, Rubus : ۱ in:mucus. Rupes oppofita rupi Bofes "D |‏ שלמי BEI‏ 
[ws Selles, Trinus, aut princeps, vel dux. Filius Helem, 1 Paral} r Reg. 14. à. 4. TT |‏ 
גרה Senna, Scutum, vel hafta, aut frigus. Nomen loci, Num‏ || .7.8.35 | 
AANR five conculcátio, aut xquipa| 34. a. 4. P‏ یز mri" | Sellu, Caniftrum,‏ | 
: ו ratio. Nomen viri, 2 Eld. 11. a, 7. Sennaar, Dormientis virilia, vel fufcitatio, dut dentis eva‏ | 
Sellum, Pacihcus; five perfectus, aut retribuens, Filius Jabes} | tio vel denudatio, aut ese illic. vel dens zmuli, five Seien cá id |‏ 1 = | 
thus eagai; E 15. b. 16. Filius Sifamai filii Elafa, 1 Par, 2. 6. 40, & 4. 6.[ | vitatis, Regio eft Babylonis in qua regnavit Nemrod, Gen. ro "s |‏ | | 
Filius Jofiz, 1 Par. 3. c. 13. Jer. 22.c. 11. Filius Nephtha4| b. ro. qux Babylonia five Chaldza interdum dicitur, Efa. 111 ۱‏ .25 | | 
Heb. Sinar. Pro Sinar Chaldzus paraphr. verur Babel, Genl‏ .1 ד.6 | li, 1 Par. 7. €. 13. qui Gen. 46. 6۰ 24. dicitur Sallem : & Num.‏ | 
f. 49. Sellem. Filius Sadoc, 1 Par.6. 2.12. Pater Ezechiz prin4 | 10. b. 10. & 110 a, 2۰‏ .26 1 
נזריב D. f cipis, 2 Par. 28. b. 12. Sennacherib, Rubus deflrü&tionis, aut rubus gladii, five rubus‏ 
lak -- a‏ ی qe ; ‘Sellun, Manens, vel qui mapet; aut pacificus, vel abundans 4 | folitudinis, vel ficcitatis : aut ex Syro & Roa‏ | 
fd» —  jautSyriace, illudens vel decipiens. Filius Cholhoza,2 Eld. 3. c. 154 | vel deltructio. Rex Affyriorum; 4 Reg. 18. c. 13. Ed‏ | 
e.48. |  Sennefer, Dentis, vel eboris thefaurus, aut dormientis thefau- ^30‏ ב 2  Selmai, Vellis mea. Pater Hagcba,‏ למ سید | | 
Selmon, Obfturitas, aut imago ejus, five umbra muneris, ve] | rus, vel mutationis anguftia, vel thefaurus, aut inimicus anguíli =‏ 1 צל ۱ ll‏ 
IE 7  numerarionis, aut tinnitzs numerationis véelmnneris. Mons ell | vel rribulationis, Filius Jechoniz filii Joacim, 1 Par. 3. 6.18.‏ 
;in Ephraim umbrofus & ealiginofus , cujus meminit Judicu Senfenna, Ramus, vel propagines, five rubus rubi: aut ex He 773020‏ | 
pite 2 48. Pfal. 67. b. 15. Heb. 68. Eft & nomen viri, 2 Reg. | B NE eus Civitas in tribu Juda, Jof. 15. 65۱ cupo‏ 
נוארה ١ 23. d. 23, | nua, Rubus: vel Syriace, inimica, Nomen viri; 2 Eiri‏ | 
ur 2 piat a 35‏ ו mog "celi, Pacifica, ve perfecta, aut retribuens, Nomen vitij | b. di‏ | 
שיאו Eíd.S.b. to. 1] Seon, Sonitus, five firepidus,aut mutus fortitudinis vel dolori.‏ 1 | 
Sem, Nomen, vel fama, feu ponénsvel pofitus, aut ibi; Filing | Civitasin tribu Iffachar, Jof. 19. b. 19. |.‏ 
با .25 Noe, Geng. d. 32. Luc. 3:8 6 | || | Seor, Candidus, vel lucidus. Pater Ephron. Cere,‏ | 
Semaath, Audiens; vel obedigna; Miker, Par, 24, 8.36; || Feb, Sober: ۱ AE‏ 
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seach, Linum, vel FF - رود א‎ five ferari טטר‎ NE 
s tuus, Rex Babylonis, Jer. 25. e. 26. & 51. 6.41. fecundum לטו‎ eat, 


num vero, ,Rex Egy ym | 
Sefai, senarius, vel fextus, re glat vel Iztus, aut byffinus bid 

vel lineus. Filius Enac, , of, 15.4.14 ^, 1. b. 16. : 
Sefîn, Lilium, (ive rofa, vel lenna, aut linum vel byffus. Filius Wo" 

168 filii Apphaim, 1 Par. 2. e. 34. 


וחן. 

Seth, Pofitus, vel pofuit. Filius Adam, Gen. 4.0. 2%. Num. Fu | 
24. €, 17. Lut, 3. g. 38. 
, Serhar, Explorans, aut putrefactus vel putrefaciens, Nomen! שחר‎ | 
ucis, Eth. 1.c, 1 

Sethri, eeu vel abíconditus, aut demeliens, five refugiu [e | | 
meum. Filius Oziel filii Caath Rlii Levi, Exod. 6. d, 22. i] 

Setim, Expanfiones, aut diverrentes,live ₪ , vel fpinz. Lo [SN | 
cus in campeflribus Moab, non procul a Jorda ar یی‎ SA mo | misi 0 


te, unde 10106 mifit exploratores ad inveftigandam Jerichonti 
terram, Num. 25. a. 5. Jof. 2. 3.1. Vide Sirim. 
Setrai, Exactor, vel prepofitus: aut Syriace, obligatio val "bv 
contractus. Nomen viri, 1 Par. 27. d. 29. 
E I 


11. c. 21. 
Siba, Exercitus, vel militia, aut fortitudo, vel cervus, five na- Fix 
vis veniens, Servus Saul, 2 Res. 9.3.2, Puer item Miphibofeth,] ried 


| 
| 
| 
| 
* 
Siban, Vide Sivan. Hr | 


2 Keg.16.a. 1. 

Sibbolech, Onus, Judic. 12. c. 6. rio 

Siceleg, Effuiio fextarii vel menfurr, aut coangullans ریم‎ 
um vel menfuram. Civitas in tribu Juda & Symeonis, Jol. 15. 63 1. 8اه‎ erta 
|& 19. à. 5. & 1Reg. 27. b. 6. & 1 Par.4. e. 30. LL 


Sicera, Heb. W Reid fignificat omne id quod inebriare poteft, שכר‎ 
Deut. 2۵,8: 6۰ Luc. 1. 

Sichar, Conclufio, vel ו‎ aur inebriatio, vel merces; Di-iei. 
cit aurem Hieronymus quod corrupte ponitur pro S.chem : quod 
interpretatur humerus, five portio aut matutina itio, Sed in Gra- 
co Sichar invenitur. D. Johan. 4. a. +. 


| 
Sichem, Humerus, five pars aut matutina itio. Nomen propri- C328 
| 


um viri, Gen, 33. d. 19. & 34. 4. 2. Metropolis item Samariz in ۱۳ 
limitibus Manaffe, Gen. 12. b. ۰ Jof. 20. c. 7. A&.7. b.16. quam | 
zdificavit Jeroboam., 3 Reg. 12. ۲ مود‎ Hanc poftea ditam Nea- | 
polim Hieronymus in traditionibus Heb. refert, Diti مسقيو‎ 


corrupte, Filius Emor. Gen. 33. d. 26, | 
Sichima. Idem: eademque metropolis, Judi. g. d. 26. & 21. c. 19. je d: + 

Pfal. 107. 4.8. Heb. 168. 
Sichimi, Idem. Gen. 33. d. 18. Es i 
Sichimitz, Idem. Judic. o. g. 56. ۱ | 
Siclus, Genus ponderis, Ezec, 45. d. 12. שקל‎ | 

Sicion, Effufio vel anguília. G. Nomen loci, 1 Mach. 15. d. eixfoy 

23. Exemplaria tamen quzdam habeat وس‎ Sicyone, id elt 3 


Siden, Venario, aut infidiatio, five viaticum ה‎ cibarium, aut 
navis judicii, D. Nomen loci, 1 Mach. 1 15.d. 2 

Sidon, Idem, Filius Chanaan, Gen. IO. C.15, Nes: 3.13. (T'E 
Ef & urbs in Phoenicia, ad mare fita in pasaban a Sidon fe ede» 

a tribui Afer 

obvemt, 10110. 6. 28. Matt. 11. €. 21. Adt, 27.4.3. Jy 
Sidonia, Idem. Luc. 4. c. 26. i ys 
Sdoniz, Venatrices, aut infidiatrices, vel cibaria. 3 Regum| ants: 
Sidonii, Idem. p. n. Jol. 13.8. 4- RE $. b. 6. & 4 Reg. | "vt 
23 9 و‎ & 1 Efd. 3. b. 7. A&. 1 2 

Sidonius, Idem. f. n. Judic. 3.8, ۰ Tg TN 

Sidrach, "Mamilla tenera, vel delicata, aut depradatio tenera, i- TTD 


Siha, Splendor, vel candor, aut ficcitas. Nomen viri, 1 Ef. 
2, 43. 
Sihor, EE vel turbidus, aut marutinus. Nilus, JEgypti fu- 
men, Tof. 19. b. 36. & 1 Far. 15. b. s. Beor رنه‎ | 
Silas, Confidefans, vel animadvertens, G. Nomen viri, Act, isin 
1$. d. 22. €. 27. & 18. b. 
Silo, Diffolvens, vel difcalceans, feu pax, aut abundantia : aut 71170 vel 
Syriace, illufus vel decipiens. Civitas in tribu Ephraim, Jof. 21.70 


a. 2; & 22.b. 9 : Jerem.7.c.12. Judie.21, ۰ pi^ | 
Siloe, Millis, vel mittens, aut ramus, aut relum, aut arma, f. nod 

muflilia : aut Syriace, fpolians vel fpoliazus, Fons, pifcina, aut am-|- 

nis elt ad radices montis Sion, perennibus aquis ebulliens, cu-! eai 


jus fir mentio Ef. 8. b. 6. Dicitur & Gihon, +3 8% 
2 Par. 32. g. 39. Johan. o. b. 7. 

Siloe, G adius, aut fenelira, 2 Efd, a. بك‎ 15. DTU ad 

Siloni, Manens, vel qui maner, aut e vel abundans: aut שילוני‎ 
Syriace, illudens vel decipiens, Nomen viri, 1 Par. 9.4. ۰ ה‎ 

Silonira, five Silonites, idem. 3 Reg. 12. d. 15, & 2 Paralip. “عدم‎ 
9. £. 29. 

Ern Latinum, a (ilva, Nomen viri, 2 Corin, 1. d, 19. fi- | اتسين‎ 
ve per y, fi peri fcribas, non refert. 

Simeon, Audiens, vel exauditio. Secundus filius Jacob ex pou 
33. א‎ 1 Par. 4. d, 20. Fuit = nomen cujufdam gv du 


Sime 


INTER P ה‎ NOMIN. 


Seorim, Porte, [we zllimstiones, 2 appretiationes, autta- | 


|kommentarorem Hebræorum fuper Jeremiam : fecundum Lyra 


d. 17. in | 


Cosi 
Sephor, Avis vel pafferj aut corona, vel defertum : aut Syrid- | 


| | Cucumerarium. 
Sephora, Exod. 2. d. 21. & 4. f. 25 & 18. a 2. abge eg 
1 
matutinum tempus, vel heedus, Filia Raguel five Jethro facerdotis | 
| Madian, uxor Moylis, 


Seplitau, Jidex, vel judicans. Pater Camuel principis usd lio Chanaan condita, Jof. 11. b. 8. quz forte 


a Pulchra, aut tuba : vel Syriace, benefaciens, vu 


I Par. B, | 


iw || ve ager delicatus : aut Syriace, miffus tuus. Nomen viri qui & , A- 
|| nanias dicebatur, Daniel. 1; b. 7. 


ju vider anguítiam : aut ex Syro & Hebraeo, | 


qu CHRISTUM fufepitin ulnas. quum inferretur in tem- 
| plum. ۱ d, 28. 


pill, five hordeum, vel tempeliates, aut demones, vel pilofi, lve 
<> Nomen facerdoris, 1 Par. 24. lx. 8. 
, Nomen loci, 1 Par. 4. d. 2 ie 

ases Barba vel labium eorum, aut ripa vel litus eorum live 
confractio eorum, Filius Hir, 1 Par. 7.0, 12. 

Sephama, Barba vel labium ejus, aut ripa vel litus quoddam, fi- 
ve conterens aut confracta valde. Terminus Juda ad {olis Ortum, 
Num. 34 b. 1c. 

Sephamoth, Barba vel labia, five ripa vel litus mortis, aur labi- 
um mortis, vel conterens mortem, Civitas quam David. fuorum 
fpoliorum | participem fecit; 1 Reg. 30. g 28. 


i 


Sephar, Liber, aut fcriba, f ve narratio, aur numerus, vel Syri- | 


ace, portus, Mons Indiz; Gen. 11. d. 30. 

Sepharvaim, Libri, vel ‘crib, aut narrationes, vel numeri + fi- 
ve liber, vel numerus maris; aut ex Syro & Hebrzo, portus ma- 
ris. Civitas Allyriorum,dequa 4 Reg.18.g.34. — . 

Sephath, Specula, five cooperimentum, aut enatatio, vel expe- 
Caro, aut favus. Civitasin qua fli Jude Chananzos ad unum 
interfecerunt, eamque Harma nominaverunt, Judic, ۰ 
tribu ram Juda quam Symeonis, Num, 21. 8. 3. 

Sephatha, Idem. Nomen vallis, 2 Par. 14. c. 10. 

Sepharia, 1 Efd. 2.8. 4. Idem ‘quod Saphatias. 

Sephei, ]nundatio, five multitudo. Pater Ziza principis, 1 Par, 


47 


Sephela, Humilis vel campefiris, aur planities, 1 Mach. 12. 


e. 35. D. 

Sepher, Tuba, vel pulchritudo : aut Syriace, bonitas. Mons in 
quo caltrametau funt fili 1frael, profecti de Ceelarha, Nume- 
רת‎ 

Sepher, Civitas, Tob. 1: a. ۰ 

Sephi, r Par. 1. c. 36. Spéculator, vel favus, aut cooperimen- 
rum, vel expeđatio, Filius Eliphaz filii Efau : qui Gen. 36. b.1 1. 
dicicur Sephua, five Sepho juxta Hebrzum. 

Sephi, 1 Par. r. c. 40. Filius Sabal filii Seir Horrzi, qui Gen. 
36.6. 23. dicitur Sepho: & interpretatur folitudo, vel labium, 
aut ripa vel litus eorum, five confractio, 

Sephim, Barba, vel labium eorum, aut ripa vel litus eorum, fi- 
ve confraftio eorum. Nomen viri, 1 "Par. 26. b. 16. 

Sepho, Speculator , five eooperimentum, aut expectano vel 
favus. Filius Eliphaz, Gen. 36. b. 15. qui 1 Par. 1..c. 36. dici- 
tur Sephi per ۰ 

Sepho, Solitudo, vel defertum, aut labium, feu ripa vel litus, 
aut confradtio. Filius obal filii Seir Lorrzi, Gen, 36.6. 23. qui 
1 Par, 1۰ €, 40. dicitur Sedhi per", 

Sephon, Aquilo, vel Aquilonaris, five abfconditus, aut fpe- 


, culator, Filius Gad, Gen. 40. b. 16. 


Sephonitz, Idem. p. n. Num. 26. b. 15. 


ce, mane, id eft, matutinum tempus, vel hacdus, Pater Balac, Num. 


22 ₪ 
nitas, Nomen obftetricis cujufdam Hebraorum , Exod.1.c. 5 


avis vel paffer, aut corona vel fertum.: aut Syriace, mane, 


Ephraim, Num. 34:0. 35. 
Sephuphan, Ceralles, erpentis genus. Nomen viti, 


Num. 11.8. 34. 
Ser, Anoula. five tribulatio , aut vinculum, vel. eólli tio, | 
feu plafinanio, vel fortitudo, aut petra. Civitas in tribü Nepht tha- 


li, Tof. 19. c. 35. 


Seraphim, Ardentes, vel igniti, Efa. 6. a. 1. 
ر ی‎ Siccitas Domani, vel przvalens eum Domino;aur phl- 
| fensin Domino, vel cum Domino, Nomen viri, 2 1. 
Serefer, Princeps thefauri, vel cellar, aut pfallentis thefaurus | 
vel cellarium, vel 


: 8. 5. Filius Bela filu Benjamin. 
P v i concupifcentiz, Nomen loci , quas mentio % זז‎ 
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۱ 
l 
l 
| 
| 


| caftrametatio 0 iantis, Unus ex principibus regis Babylonio- | 


rum, Jer. 39. a. 

Serer, Angullis; five tribulatio, aut vinculum, fivecolligatio, | 
feu plafmatiq.. Filius Afhur ex Halaa, ¥ Par. 4. a. 7. 

Sergius, Rete, vel retiaculum, G. "Nomen proconfulis cogno- ۱ 
mento » Pauli; A. 13. 5.7 


Seron, Princeps i mceroris, vel cantans triftitam, aut planities. | 


D. Princeps exercitus Syrie, 1 Mach. 3. b. 13. 
Seror, Angullians, five vineulum, aur colligatio, vel lapillus. 
Filius Bechorath, 11 
Serva, Leprofa, aur crabro. Mater Jeroboam fervi Salomonis, 
Reg. 11. e. 26. nonlegitur apud feptuaginta, 
Sit, Sextus, vel fenarius, aut m vel jucundus, vel mu- 
neris elevatio. Pater Ahiz, 3 3 Reg. 4. a. | 
Sefac. Munus facci, aut munus ofculi 2 poculi, five donum | 
40. 
Sefac, 3 Reg, 14.1 2%. & Sate 12.3. 2. ubidicitur, Aften- 
dit Sefac rex Ag pti: interpretatur vinus, vel vacuus facculus, 
aut vanitatis ofculum vel poculum, ve vanitatis femur. 


extus faccus, five lætitjæ ofculum vel poculum, aut femur, Fi- 


ו 
| 


a 


| 


(femoris. Rex Ægy 5 3 Reg. 11. 


| Sefe, 1 Par. 8. b. 14. Lini vel byfli faccus, vel fenarius, aur | Lia, Gen. 20. d. 
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t ۱ ۱ j +R, ۱ א‎ E نيو‎ 7 5 i JA | 


An tribu Juda hujus nominis civitates, Jof-15.e. 3 s.& f.48; ubi] Usos | | 
| ges Socoth "us avaret Reg. 17.2,1.& 19;d.22.& 3. Reg, 
2 Bia ۱ د رد اي‎ A اطي هرا‎ 2.7 

10th, 3. Reg. 7. g. 46. Vide Socorh. | ۱ 
Soroth, T, E 


۱ Bus, Act.8.b.9. Nomen apaftoli, Matth. || ma, inquit Jofephus, & optima civitas, fof. 13. d. 27. Cui Jacob, 
104.2. Fuit & alius fic nominatus ,ille qui poft Chriftum, crucem prada hoc nomen unpofuit, Gen. 33. d. 17. 3 Ich a 
coactus bajnlavit, Matth, 27, d. 32. ۱۲:۱5 الف دوهع‎ 
. Simon, 1. Para.4.d. 20, Ponens vel 3-7 


: nk : : 18 | Troglodyte habitant, Nume, 33. a. $. Prima manfio filiorum tf- 
^ rationis vel numeri, feu pinguedo aut oleum. INdmen viri, rael, poltquam reliquerunt primas fedes Rameffes. 1 i 
TD Sin, Rubus, Eremus inter Elim & Sinai, in quaotava Ifraeli- | Secoth-benoth, Tabernacula filiarum vel zdifcationum, five ra توا‎ 
| sls rarum manfio fuit, Exod, 16. 3. 1۰ & Num. 33. b. 11. Vetusinter- || aufculraciones, vel unctiones filiarum, vel xdificiorum. idolum / : 
pres pro hoe tranltulit Pelufium, Ezech. 30. d. 15. | Babyloniorum, 4.Reg.17. e.3o. 
1 sin, Num. 13.1.22, & 208: و1‎ & 27.14, & 33.€.36.& 34.8. | Sodi, Secretum meum. Pater Geddiel, Num. 13.3.11, ידי‎ 
ais 3, & Deu.32.g.5 1,& Jof. 15.3.1, in omnibus his locis interpreta- | Sodi, Flumen; Baruch 1, a.4. laud | 
| tur arma, vel lcutum, auc frigiditas. Defertüm in terra Edom, | Sodoma, Secretum eorum, five calx, aut cementum eorüm. . TR | 
| quod alias Cades, vel defertum Pharan dicitur. Vide Cades. i| CivitasSyriz,Gen.10. c. 19;& 19.3.1. | . | 
NE ara | Sina, Idem, Jof. 15.3. 3. Mons Arabiz, Gal. 4. c. 25. . | — Sodomitz, Idem, Gen,13. c.13. -2 
سس‎ | , Sina, Deut. 55.2.2. Eccli.48..7 interpretatur rubus z vel Syri- Soha,Candor, vel ficcitas. Nomen viri. Efd. 7. d. 46. ₪ Mus 
n n ace, inimicitia, Hebr, Sinai. Monsin deferto Pharan, fuper quem Sohar, Lucidus, vel candidus. Filius Simeon filii Jacpb, Gen, & 3 ۱ 
| : = 1 | 1 du 
j Lex data fuit Moyfi, Exod. 19.8. 2. ; | 46. قبط‎ Exod.6. c.15. 5 
۱ Sinai, Idem, Exod. 16, 418 19.8.31. | . Sohoria,Mane Domini,aut matutinatio Domini, five matutina | «^ | 
[TOT — |  Sinzus, Rubus: aut Syriace, inimicitia, Filius Chanaan, Gen. || itio, Domini, feu niger Domini. Filius Jeroam,1.Par.8. c. 26. i NR | 
PETTUS | 1o. c. 17. & 1 Par. 1.d. 15. $i | Somer, Cultos, vel adamas, feu vepres vel fpina, aut fex, Filius mng ۱ 
ציון‎ | | Sion, Acervus, aut tamulus vel Ipecult, ) 9 inquit Eu- || Mohali filii Mufi,1. Par.6. d.46. Filius Heber filii Bariz filii Afer meata | 
sii |. febius Pamph.de demonft.5. jaut liccitas, Mons Jerofolyme (qui a- 4 filii Jacob,1. Par.7. f. 34. - v 1 
| lias Mons Domini, item & mons finétus dicitur) in cujus*vertice |  Somoria,Cuitodia Domini, fiveadamas Domini, aut vepres vel Fue. sus 
| erat arx 6000003 : quz a Davide civitas Davidis eft vocata, 2. || fpina Domini. Filius Roboam ex Abihail, 2. Par, 11. d. 19. ibis | 
| Regum 5. b. 7. Eltin parte Aquilonari Jerufalem, Pal, 47. 4.3. | Sopater, Servans patrem, aut falus patris. Viri nomen, At, paris | 
t & ER. 14. d. 32. || 20 a. 4. TEILTE. | 
שיאן‎ | Ston Deut ,4.8.48.Sonitus five firepitus,aut minus fortitudinis | Sophach, Effundens, vel effufus, aut vanus lecythus. Princeps i 
duis vel doloris.Nomen montis Amorrhzorü, qui & Hermon dicitur. || militiæ regis Adar-ezer, 1.Par.19. d.16. کسوس‎ | 
ציער‎ Sior, Parvulus, aut navis vigilantis vel fufcitati, aut aemuli vel ||  Sophai, Speculator, aut favus, five natatio, vel cooperimen- !E'* | 
ass | denudari. Civitas in tribu Juda, Jof. 15. f. 54: | | tum, aut expectario. Filius Elcana, ۱ .Par.6, b.26. bee הי‎ 
eb | Sra, Olla, lebes, vel fpina, aut rebellio, 2. Reg. 3. 6, 26. No- ||. Sophan, Cuniculus, vel cheerogryllus, five abfconditus vel re- ۳ 301 
| men loci, i ۱ ١ || conditus, aut conterens, five contractio. Civitas poffeffa a filiis regs; | 
diem “irach, Sibilus, aut canticum fratris, vel munus vacuum. D, | ‘Gad, Num. 32.8. 35. In Hebrzo hzc dictio jungitur przcedenti l | 
i bille Eccl. $o. d. 29. ETE اف‎ ditioni Ataroch, ut ambz fint unius civitatis nomen, Atarorch- | ו‎ 
rs Sis, Hos, aut germen, five cincinnus, aut afpectus : vel Syriace, | fophan. In aliquibus tamen codicibus, & apud alios interpretes | | 
aris ala vel penna. Clivuselt, de quo legitur 2. Par. 26. c, 16. | feparatim invenies. | 
7 Sila, Vide Sela, 3 Reg. 4. a. 3. | Sophar, Matutinus, aut corona feu circulus, vel paffer : aut E‘ 
quo Sifat, Senarius vel fextus, five gaudens vel latus, aut byflinus | Syriace, heedus. Nomen viri, Job. 2. c.11.& 11.3.1. | M | 
Er vel lineus, Filius Enach, Num. 1 3.0.22. ۰ | | Sopher,Scriba, vel liber, aut narrans vel numerans. Appellati- ines 
دبای‎ ۱ Silamoi, Equus vel hirundo aquarum, aut tinea aquarum : vel || wum elt, non proptium : vértendum fuit fcriba.4 Reg. 25.6. 19. ^ | 
maui | Syriace, cacitas, Filius Elafa filii Helles, 1. Par. 2. e. 40. ||  Sophereth, Numerans, vel narrans, five narratio, aut librarius 71240475" | 
RD ۱ Sifara, Hirundinem videns, aur tineam, vel eqtum videns. Vir, ۱ vel fcriba. Nomen viri, 1. ₪. 2. c. 5. | 57 ۱ 
۳ 1, Efd. 2. c. $3. Dux exercitus Jabin regis &hanaan, Judic.4.a. 2. | 0 him,Specula,vel fpeculantes,frye cooperti,aut narantes vel mo | 
| שטים‎ Magifter ماه‎ Afor, 1. Re. 12. b. رو‎ Pla.82.c. o. Heb.85. | expectantes, aur favus, Mons eft in tribu Ephraim, 1.Reg. 1. a. 1. ee 
seii ves sium, Expanfiones, vel divertentes feu flagella, vel ping, No- Sophonias, Abfconfio Domini, five fecrerum Domini, aut fpe- ' ad: 
טוא‎ | men torrentis, Joel, 3, d.18, ubi legitur, Irrigabit torrentem ipi || culator nofter Dominus,vel Aquilo Domini. Sacerdos flius Mai- Pie | 
arp. | narum. Vide Setim, | ו‎ lix.4. Reg.25. c. 18. Jer.21. 8.1.8 37.4. 3. Nomen item prophe- TOES | 
ni" | Siva, Vanitas, auc elevatio, vel tumultus.Scriba regis David,2. || ca filii Chufi filii Godoliz, Soph. 1۰8 1. | | ה‎ | 
M | Reg. 20. p. 25. || = Sophtim, Judices, & inde liber Judicum, שופטי לולא‎ | 
שויוא‎ | Swan, Rubus, vel fpinolus. Nomen menfis, Efth. 8. e. 9. ubi || Sorec, Vinea, vel vitis, aur fibilus vel fibilans. Torrentis no. | שור‎ | 
ati | corrupte legitur Siban, . || men eltin tribu Dan, in terra Philifthinorum prope Elihaol, ju- |... | 
| Siza, Munushoc, aut munus afpergens. Parer Adina, r. Paral. | xtà quem Samfon adamavit Dalila, Tudic. 1 6. a.4. צר‎ 
: 131. 2.42, ; M , Sori, Angultiator, five vinculum,aur colligatio, vel plafma-| =, 
بكم عنامت‎ | smyrna, Myrrha, Apoc, t. c. 11,& 2.b.8.Clariffima civitas Io- || tio, aut refina vel theriaca, five petra vel fords. Nomen viri, 1. C | 
| nig, au&ore Plinio in 5. lib. cap. 29. & Strabone lib. 14. Par.25.4a. 3. MT | 
1 | ۱ 5 6 Solipater, Salvans patrem, vel falus patris. G. Nomen ducis, A | 
שחם‎ Soam,Onyx, lapis pretiofussaut Syriace, detentio vel mora eo- || 2, Macha.12.«. 19.Cognatus Pauli, Rom.16. c. 21. In Act; 20.4. | j ۱ 
mia rum. Nomen viri, 1.Par.24.d.27. [| 4 Legitur Grace Sopater. | | 
nau ' Süba,Exercitus, five militans, aut praceptum in ea, vel infi- | مس ود‎ Salvator porens, vel robuflus.G.Princeps fynagoga bud مد‎ 
(evi itio, aut tumor, Nomen loci, 1.Keg.14.g.47.& כ‎ Reg.8.2.3.& 1. | Judzorum, Adt.18. e. 17.& 1. Cor, 1. a. 1. | 
| | Par.18. a.5.& Pfal.59. a. 2. Sollracus, Salvans exercitum, vel falus exercitus, G. Nomen Nahe 
, שוב‎ | Sobab, Reverfus, aut averfus, vel converfus: aut Syriace, fein- | | viri.z, Mach. 4. d. 27. "oxide 
eu. 20066 \tilla.Filius David, z. Reg.5.c.14.& r,Paral.14. b.4.FiliusCaleb || | Sotai,Pravaricatio, five declinatio. Nomen wirit. Ef.2. 6. gs. ۵ 
| ex Azuba,1.Par. 2. c.18. 1 5 P | ard | 
mw Sabach, Rete, vel retiaculum, aut cancellus, vel captivitasfive || Spartiani,Seminati, vel feminantes.G. Populi, I. 1136, 14. c.20. وج‎ | 
₪ [converíio tua : aut Syriace, columbarium. Magifter militiz Adar- | Spartiatze, Idem. G. 1. Mach. 12.4.2, וי‎ 
א‎ ezer regis, 2, Reg. 10. d.16. | Specofa,Nomen urbis quz Ninive alio loco dicirur, Sopho. 2. iPm13 
שובי‎ 50031, Converfio, vel captivitas, aut feffio, vel fedens, Janitor | | c. 13. S ET Kr. 
E quidam, 1.Efd. 2. c, 42. | Stachys, Spica. G.Pauli amicus, Rem. 1. b. o, hujus accufati- و‎ j 
aw Sobal Semita, vel fpica, aut crura, vel femur, feu vana vetuftas. || vuselt Stachyn. es 
LI Filius Seir Horrzi, Gen. 36. 6. 20. Filius Hur primogeniti Caleb || | Stephanas, Corona, five coronata, G. Nomen viri, T, Cor.1.| ו‎ 
| Ephratha concubina, 1. Par.2. f,50.Filius Juda, 1 .Paral.4.a.2. || b. 16. & 16. c.15,& 17. 
ui Gene, 46. b. " رف‎ Sela, Male fcribitur ۳۱۵۱۹۵, a. 2. So- | r E vel coronatus, G. Nomen diaconi, AG مومع وی‎ 
3 il, cum fcribendum fit Soba. - 1 6. b. 5. | [ES et n 
pato Sobec, JEquiparatus vanitati, vel appo(itus vacuitati vel diffi- Sthar-buzanai, Computrefaciens contemnentes me, vel שחר و‎ . | 
afike pauoni, aut vana evacuatio : vel Syriace, derelictus, Nomen viri, explorat contemptores meos, Nomen viri, 1. Ffl.s. a. 5. ה ו‎ 3 ۱ 
I2. 814.10, b.24. | ||  Sthur, Occuitus, vel abfconditus, feu deftruens vel demoliens. "ng 
שבי‎ |, Sobi,Converfio,vel captivitas, aut feflio vel fedens.Filius Naas | | Filius Michae!, princepstribus Afer, Num.13.b.1.4, تا‎ | 
E Rabbath filiorum Ammon, 2. Reg.17. g.27. 1 Stoici, ard THS TORT id elt, porticu, in qua difpurabanr, fic phi4 +1 
nau Sobna, Sede nunc, aut connectere nunc, five captiva nunc, vel || lofophi illi dicti funt. G. ۸ 17. d. 18. — ۱ | 
müde inge aut qui intelligit, Nomen ]1 4. Reg, 8. d. 18.Efa. | EN הטוע‎ US | | ls 
Y 22. d. 15. | | Sua, Clamans, vel falvans, aut potens, ve] magnificus feu re, IU 
Mar | Sobnas, Idem. . i|fpiciens. Pater uxoris Jud filii Jacob, Gen.38. 3.2. C. 12, | eave, 
نو‎ | Seboba,Exercitus, vel militia in ea, five infatio vel tumorin | — Sus, 4. Reg, 17. a. 4. Modius, vel ménfura, ant velamen. Rex 0 
ci Filius Cos,1.Par.4.b.8. Vc دا‎ i ; 7 | یوت‎ 
בכ‎ | Sobochai, Ramus, vel propagines, aut tugurium, Nomen vir, | Sua, 1. Par.4.b.r1.Fofla, aur natatio, five humijiario,aut me- nn 
اجه‎ x Reg 21. d.18.& I. Par.20.C.4. - ditatio, vel loquela, aur המוש ז‎ Frater Caleb, | rim | 
| 
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1 8 I9 EE ۱ اس ده‎ 2 Fh Mi 
Ryw saa, 13111275: vel 12172115, aut potens vel magnificus, Teu re- | Reg. 3. €. 26. TEMERE. c Aram; id ef, mom 0 
id  fpiciens. Filius Heber filii Barie, T. Par.7. £32. | — |, Syr InHebrzo elt Aramia, quz mulierem de Aram, id eft, row 
byw | Sual, Vulpes, aut fenita, five pugnus ane pugillus. Filius Supba | de Syria fignificat : & interprecacur Sublimis, vel excelajaut der lag = 
PF fili Helem, 1. Par.7. g.36. Eft & nomen regionis, 1. Reg. 13. d. | cipiens,1.Par.7.b.r4. — 22 ₪ 
17. ubi 608016 in quibufdam codicibus legitur Saul. ג‎ Syracufe, Attrahens violenter. G. Urbs Sicilix fub Pachinno موی‎ | 
| 8 Suer, Parvulus, aut praceptum vigiliz, vel civitatis aut zmuli | monte, A. 28, c, 12. interpretatur. | fub-; | 
T P 1 1 1 | | ; 
m vel denudationis vel evacuationis : vel Syriace, angufliator.Pater| ^ Syria, Hebraice dicitur Aram, & interpretatur excella vel fub- ها‎ 4 
ری‎ C Nathanael principis tribus fuz Hlachar; Num.1. a;8, | limis, 4ut decipiens, vel maledictio eorum-Regio Aram dicta, beyi 
| אל‎ |  Subael, Converíio Dei, five captivitas Dei, aut fedes Dei. Vir | Aram filio Sem, qui Aramzos inftituit, quos Graci Syros appel- 
| عقيس‎ quidam 1. Par.24. م‎ | 7. piane Lane Syria سس بو ورس دی ما‎ pi nans یه‎ 
| ۵ ۱ Subuel, Converf;o Dei, five captivitas Dei, aut fedes Dei.Filius | nominibus. Vide Mefopotamia, 2. Reg. 8. b. 5. & 4.Re. 16. 8۰ ۰ = 
|a ۲و‎ Rll ای‎ Ded Syria eft ad Orientem Terra fanc, Efa.o. ۰ | | | 
| mo |. Sue, Loquens, five orans, aut foffa, vel humiliatio, aut mata-| _ Syria foba, In titulo Pfalmi 59. a. 2. Heb. o. ea eft quz Palæ- nals oy 
١ mliek tio. Filius Abrahæ ex Cetura, Gen.25. 2.2,& 1. Par.i.c. 32. — | Rhina dicitur. —— | cA | 
| RID | Sue, t. Par, 2. f. 49. Vanitas, aut elevatio, vel tumultus, Filius | — Syriacus, 2, Mach. 15. g.35. ۱ السك‎ | 
Deb | Jahaddai. ! | Syriace, 4. Reg.18. e.26.& 1, 010.4. b.7. opel. | = Miis | 
| - ۱ Sue, 1. Par. 7. g. 36. Eradicatio, vel conculcatio. Filius Supha Eye و‎ j Artradta rubedo, vel attractio purpurea. G. pisse |o 
| filii Sue. | و‎ Arts t gan 
۱ שורם‎ Suham, Locutio, five meditatio eorum, aut fovea vel humilia- | Syrtis, Attrahens, vel attractio.G.Arenofa in mari magno lO- nips E 
eju tio corum, five natatio vel germinatio corum, Filius Dan filii Ja- | ca, multum terribilia & metuenda, eo quod omnia ad fe diripere 3 
۱ | obj Num. 26. e. 42, foleanr, & appropinquantes vadofo mari hareant, Hæ autem ad | 
| שוחמו‎ Suhamitz, Idem, Num. 26. e. 43. sexus | mare Egyptum vicina funr,& pariter admilcentur, Act.27.c.26. 
שוחי‎ Suhites, Meditatio, aut fovea, vel incurvatio,aut humiliatio five Syros; حل عم‎ Pi مان ویو‎ ME عاذ‎ | 
mume | natatio aut natans, Job. 2.11.& 8, a. 1. | decipiens, five maledictio eorum, 2. Reg. 10. b. 6. Gen.22. d. 21. | 
mony Sulamitis Pacifica, five perfecta;aut retribuens,Cantic.ó.d.12. | Amoso. ©. یی . م‎ | i 
wi Sunam, Mutatio, five dormitatio eorum, aut vana dormirario, | "[Abboth, Annuli vel circuli, aut fabmerli, vel bonum tempus, piya | 
vel iteratio, aut fecundatio eorum, Civitas de qua 1. Regum 28. aut bona hora. Nomen viri, 1. Eíd. | 


2. €.43. 

Tabee, Jugulatio, vel occifio, aut coquus. Filius Nachor ex Ro- 
ma concubina, €en.22. d. 24. 

Tabeel, Bonus Deus. Nomen viri,1.Efd.4. b.7. Efa.7. b.6. | אל‎ 

Tabelias, Intinctus a Domino, vel baptifmus Domini, five bo- pagai 
nitas ipfi Domino, Nomen viri,1.Par, 26. b.11. 

Tabernz, Vide Tres tabernz. 

Tabitha, Dorcas, id elt, Damula vel caprea, Syrum elt, Ac. 9. 
| £36. p.40. 


7 
a 


Tabremon, Bonum ma]um-granatum, five bonitas excella vel 1020 


| fublimis, aut umbilicus praeparatus vel numeratus vel munera- eftt 
| tus. Pater Benadad regis Syriz. 3. Reg. 15. d. 18. ! ۱ 


tio aut fecundatio dormitionis, 3. Reg. 1. مه‎ 3.& 4.Reg. 4. b. 12. | 
Sunem, Idem quod Sunam. Civitas in tribu Iffachar, Jof. 19. | 


a 3. 4. & 4. Regg. b. 8. ade e 
| שונמית‎ | Sunamitis, Dormiens, vel mutata aut vans dormitio, vel itera- 
l 


מ | 


ims 
té 
5 + 
E 


۱ € b. 18. Eadem quz Sunam. 
| וש‎ 


١١ Suni, Mutatus, vel dormiens, aut iteratus, vel fecundarius, Fi- 
; | lius Gad filii Jacob, Gen.46. b.16. Num. 26. b.15. 

| Sunita, Idem, Num. 26. b. 15. MUH. 
| , , | Süph, Favus, five fpecula, aut cooperimentum vel natans, aut 
cap. nop 6? expectans, Filius Thau, patris Eliu, 1. Reg, 1.a. 1. Filius Elcana 
۱ | filii Joel, 1. Par.6.c.35. Nomen loch 1. Reg.9. a. ۰ 


| צופה‎ Supha,Lecythus, aut prxceptum illaqueans, vel przcepeum | — Tacafim, Hora vel tempus principis, five nunc princeps. Civi- «۷ ps de 
| avo flatus, five przceptum inflationis, Filius Helem, 1. Par.7. g. 35. | tastribus Zabulon, Jof. 19. 1 3 Heb. Ira-calin. .. یا‎ ۱ 
9 Suphan, Conterens eos, five barba, aur labium eorum, auc | — Tahath, Subter vel fubtus, aut pavor five formido : vel Syria- "n | 
| rapar iripa vel litus eorum, Filius Benjamin, Mum. 26. 6. 39. Heb. Se- | ce, defcenfio. Filius Afr filii Abia aph, i. Par, 6. 6. 37- Filius 23- 5 
|- iphupham. | red filiiSuthale,1.Par.7.d.20, —— rend 
i DU Suphamitz, Idem. Num, 26. e. 39. ewgare | Talitha cumi, Ex Syro & Hebrxo, Puella furge, Marc.5. d.41. parida nca 
| שור‎ Sur, Murus, aut bos, vel afpiciens. Syria dicitur, Genef. d bb | tes تم میج‎ dicitur ی‎ ihterpretatur Cada d: یه‎ vx 

T 7, & 20, a, 1. Solitudinis nomen eregione Aegypti, quz & Erham || tio five motus. Soan, maxima JEgypu civitas in olio Aanitico, ut jy, 

: ies 1. Reg. 15. we —— | Strabo libr, 17. indicat. Pro hac ubique fere Chaldzus interpres 
| צור‎ | Sur, Pater Cozbi Madianiridis illius quz cum Zambri interfe- || DIY vertit,Num.13, d.23.Elt etiam Tanis altera, (US$ Soan etiam 
n مقا‎ elt in genitalibus: qui quidem Sur princeps erat Madianita- |! dicta Hebraice:diflat a Memphi, auctore Jofepho,ftadiis CLXXX. | 
| ‘rum, Num. 25. d. 15. & 31. a. 8. Jof. 13. c. 21, Fuit & nomen || Hanc celebrant Sacrz literz, ut Phl. 77. b. 12.6. 43. Hebr. 78. 

| Iflii Abigabaon, 1. Par, 8. c. 30. & 9. f. 36. & interpretatur Pe- || Ela. 19.e.13. Ezec.30. a. 4. ubi dicitur, Dabo ignem in Taphnis. 

| tra vel Fortis aut oblidens, vel anguftians, fiye plafmator vel fgu- ||  Tapheth, Diftillatio, aur gutta, vel parvula. Salomonis قالط‎ 3, po 

۱ rator, aut ligatus vel ligans, | *. | 4. b. 11. | ל‎ 
[5 Sur, 4. Reg. 11. a. 6. Receflio (ive rebellio. Nomen portz in | — Taphne, Occulta tentatio vel fuga, aut coopertum vexillum : 


| 
| 
| velex Hebrzo & Syro, occultum miraculum. Uxor Pharaonis | 
| tegis /Egypti,. Reg.1 1. d.19. OE 
| Taphnis,Ezech.39.4.14.uly legitur,Igné in Taphnis lege Tanis, 
|| Taphnis, Ezech. 30. e. 18. ubi legitur, In Taphnis nigrefcet rei | 
|| dies. Hebraice legitur Taphnehes, Videtur eadem urbs efle quz 0۱12811۳۱ | 
| & Tanis altera. ו‎ 
Taphnes, five Taphais, Operimentum confidentiz vel prore- prouenn | 


&ionis, aut occulta confidentia vel ה‎ Civitas Egypti de ragyiis 


‘templo Salomonis, | |‏ سین 
Suriel, Petra Dei, five fortitudo Dei, aut plafmatio five figu-‏ | צוריא ^| 


LU ‘ratio Dei, five vinculum aur colligatio dei, vel obfidio Dei. Filius 
| Abihaiel, princeps Moholitarum, Num. 3. €. 35. 
ums Surifaddai, Petra vel fortitudo omnipotentis vel devallantis, 


‘aur plalmatio, five figura omnipotentis vel devallantis, aut vin-‏ ینوی 


| .  iculumfive obdio omnipotentis vel devallantis, Pater Salamiel | 


t principis tribus Simeon, Num. 1.3. ۰ 


m ! Sufa, Vanitatiselevatio, aur exultans, Scriba quidam, de quo |. qua Jerem.2. d. 16,& 43. 6.7, ₪ 8. b. 9, & 44. a. 1, & 46. d. 14. | 

Picos j1. Par. 18. d. 16. ۱ | Tanach, Confringens te, vel humilians te, five tefpondens IY 
nan ١ Sufan,Lilium vel rofa, aut lztitia, Metropolis Perfici regni, | tibi. Nomen urbis in tribu Afer, Judic.1. f. 27. Vide Thanach. Vets y 
woes (Dan. 8. a. 2. A qua Sufiana regio apud Períasnomenaccepit,a | — Taphfar, Princeps, vel exercitus, live. parvulos auferens, aut DES 
‘Dario Hyfiafpis filio condita. Plinio libr. 6. cap. 27. Hallucinatur | diftllationem vel.guttam auferens. Nomen appellativum quod Benorezts 
j autem Plinius : nam condita erat Sufa antequam natus effet hic | interpres vertit ut proprium regionis, Jerem.51. ۰ ۱ 

۱ ‘Darius.Straboni vero, Tithoni Patris Memnonis eft zdificium,co- f Taphua, Pomum, vel inflatio aut infufflatio, ۲۰۱ ۰ man 
'gnominata Stephano a fontibus quibus locus abundat. Hac enim |. Villa, terminus Palzíllunz ad Zgyptum, procul 1111, M. a Ra- tarps 
dictione ait in ea regione ita fontem dici. Aurigallus vult dictam | phaim. Eft & altera Taphua terre Manalle, Jof.12. d. 17. & ۰, 

‘non aliter ac Florentiam aut Rhodum, a flore feu rofa, imo vero | 34,data filiabus Salphaad, Jof. 17.b.7. Filius Hebron, 1.Par.2.£.43. b 

| ‘a liliis, Idem auđtor legit perperam apud Stephanum وید‎ pro | — Tarfeníes, Alati, vel pennati. G. 2, ۰ Tapas 

| firey, Dan. 8.3. 2. Nehe. 1. a. 1. Efth. 1. a. 1. Lege Jofephum Tarfenfis, Idem, ۴۰۵۰۸2۸۰ 836 جح‎ | 

| = fib. 10. cap. 14. & libr. 11 cap. 5. Antiq. Judaic. ` Tarfus, Alata vel pennata, G. Metropolis Ciliciz regionis,un- reads | 
RD | Sufanachzi, Lilia vel rofæ, aut gaudium claudorum vel percu- | de Paulus Apoftolus, A&.21. 8.3 رو‎ & 22. a. 3. Vide ۰, | 
رمتموسرهووىا‎ tientium, 1. Efd. 4. b. 9. T E 1^ 
TI | Sufanna, Lilium vel rofa, aut lxtiua. D. Uxor Joacim, Dan. Tebath, Jugulatio, vel occifio, aut coquus, feu bene formidans, nas , 
| (13. 2.2, Eft & nomen alterius mulieris quz Chriftum fequebatur, | vel bene confra&us. Nomen urbis, r. Paralip. 18. b. 18. b, 8. ۵ 
I Luc. 8.2. 3. | - Tebbach, Bona vel'bonitas. Nomen loci, Jud.7. g.23. . שג‎ 
"DD Sufi, Equus, vel hirundo, aut tinea. Pater Gaddi, Nu.13. 0.12. Tebbaoth, Annuli, vel circuli, aut fubmerfi, feu bonum tem- rats? 

| uel Suthala, Plantatio viriditatis vel humiditatis, aut potus humi- | pus, vel bona hora. Nomen viri, 2.Eld.7. 6.46. 3 ya 

| manu ‘dus, five ponens humidiratem vel viriditatem. Filius Ephraim, Tebeth, Idem, Nomen menfis, Enh. 2. c.16. Ü 


Tehinna, Deprecatio, aut milericors,five gratiofus, vel gratia, tío ב‎ 


| Filius EUhon,1.Para.4. b.12. Vra. 
Telem, Agnus, five ros eorum : aut Syriace, Umbra eorum. Sena 
Civitas in tribu Juda, Jof.15. e.24. 7B 
Telmon, Ros przparatus, vel roris przparatio, aut roris mu- read 
| nus, vel ros numeratus : aut ex Syro & Hebreo umbra przpara- מון]‎ "o 
tio vel munus. Nomen viri, 1,Paral.9. c.17,& 1. Efd. 2. c. 42; & سرديو‎ 
| 2. Eid. 11.«. 19. | 1 
. Tentatio, Nomen loci, quod & Jurgium dicitur, Exod.17.b.7. | E2 
| Vide Mafla, ` | 3 1 


| | Syene,Rubus:vel Syriace, inimicitia.Urbs in confinibus Æthio- | 
| وج‎ gavrana | pix, fupra Alexandriam,verfus Meridiem quinquaginta milia fta- | 


| guran میم‎ Num.26. d.35. Filius item Zabad filii Tahath, 1.Par. 


: 7. d, 21. 
سس‎ |. Suthalaitz,Idem,Num.z6. 3۰ Shick 
"mme | 


| סונה‎ | diorum, Ezech. 29. b.10, 


| ey Sylvanus, Vide Silvanus, 

lerra — | Syntyche, Colloquens, vel confabulans. G. Mulieris nomen, 
ב ו‎ | Philip. 4. 3.2. Hujus accufativus elt Syntychen. | 

| סרח‎ Syra,Spina,aut olla vel lebes, five rebellio, aut receffio. Locus | 
| geri ₪ qui fecundum Jofephum viginti ftadus ab Hebrone diftar, 2. 


8 $^ . 


uu (Cd 


DET 6986 TE p 
| titudinis vel ilicis, aur explorans ilicem vel fortitudinem. Civitas EUM 
in tribu filiorum Benjamim, Jof. 18. d.27. ג‎ 
I Hares, er mifer, vel exul. Eunuchi nomen, Eh, 2. d | חרש‎ 
21. non legitur aj inta. 
'Tharíxa, Vide Three. d 
"Tharfis, Contemplatio gaudii, vel exploratio marmoris, aud חדשיש‎ 
turtur gaudii, five chryfolichus lapis, f. pretiofus,aut mare. Filius F 
Janan,Gene.10. a4. Eft & nomen regionis, Cilicia olim ditxa 
Tharfis-filio Javan,3 .Reg.ro. d.22. Pfal.71. c. 10. Heb.72.Efa 2 أ‎ 
| 16. Ezech. ro. b. o. unde ejus regionis metropolis, 0 mutata in + 
Tarfus nomen obtinuit. In a&is igitur apoliolicis ubique fcribe] 
| hanc dictionem abfque afpiratione. Vide Tarfus. Quidam volunt] 
| Tharfin nonnunquam Mare mediterraneum fignificare apud Jo- 
nam prophetam, & Pfal. 71, b.16. Heb.72, Ac Ela.z3. 2.1, & Je 
rem.10. b.g, capitur pro Africa, telte Jonathan. Quidam capiunt 
pro mari, Ela, 60. b. 8. Alii in Jona, cap. 1.3.3. capiunt pro Tu- 
neto aur certe Carthagine urbibus Aphricz, 
Tharthac, Concarenatus, five retrufus, vel conclufus, Idolum הרתק‎ 
| Hevzorum, 4. Reg.17.£.31. A Aera 
Tbartan, Explorans, vel contemplans donum,aut turturisdo- 
num, vel lex iplarum. Nomen principis, Efa, 26. a. 1, & 4. Reg. | 
18. €. 17. . 
Thali, Oblitus, vel obfivifcens, aut debitor. D. Filius Mattha- i= 


Supa 


4 


| thia fli Johannis, 1. Mach. 2. 4.3. 3nn 
Tharhana:, Donans, vel donator. Nomen viri, 1, Efd. 5.3. 3. bata 
Thau, Signum Ezech.g. b.a. c. 6. n 
Tliebes, Cænofus, aut fericeus, vel ovum + aut Syriace, lineus. |, zu, 
Urbs terrz. Chananzz, Judic.g. 8.50. & 2. Reg.11. c. 21. an 
Thebes, Palea, aut fænum : vel intelligens, aur fliatio, Filius E 


Ginerh,3. Reg.16. e.21.: : 

Thecel, Appenlio, Daniel 5. g, 25. 

Thecua, Tuba, vel clangor, aut fixa. Civitas in Juda, fex mili- ! 
aribus a Beth-lehem diftans, a Roboam conftructa,2.Reg.14. 3.2, 
& 23, d. 26, & 1. Paral.4. 4.5 & 2. Paral.11. b.6, & zo. d. 20. Je- loys 
rem. 6.4.2, i 
Thecua, Spes, vel funiculus; aut linea, vel 
Sellum mariti Holdæ prophetidis,4. Reg. 

2.31.34. 6.22. dicitur. 


congregatio, Pater |- 
22.6.14 : qui 7 hecuath lse? 


| Pater item Jaazix,1.Efdr.16. c, 16. תקו‎ 
Thecuath, Signum, vel figuranonem aflumens. Pater Sellum | xn 
mariti Holdz prophetidis,2.Para,34.e. 22 : qui 4. Reg. 22. c. 14. m | 


dicitur Thecua; | 
Thecueni, Tuba, vel clangentes, aut fixi. 2. Efd.3.b.5, & E | 
27 مياه سدق‎ 
Thecuites, Idem. f. n. 1 Par.11, f. 28, & 27. b.o. 
"Thecuitis, Idem. f. gen. 2, Reg.14. 2.4. זאו‎ im Om | 
Theglach-phalafar, Captivitatem miraculofam, vel ruinofam פלאכר‎ 
abftulit vel ligavit:aut ex 0 &Syro captivitatem miraculo-}, * * ox 
| fam vel ruinofam prohibuit. Rex Affur,4.Reg.15. f.29. 
Thehen, Deprecans, aut mifericors, five gratiofus, vel caftra- 
metans. Filius Ephraim, Num.26. d. 35. | 
Thehenitze, Tdem.p.n. Num. 26.d. 35. 72 mo 
Thelaffar, Coacervationem, vel fufpenfionem aufereas, aur 
coacervationis, vel fufpentionis receffus. Regio Synz,4. Reg.19. 
12. Eadem dicitur & Thalaffar, Efa. 3 7. c.12. 
Thelgath-phalnafar,Nivem cadentem prohibens:vel ligans, ex 
Syro & Hebrzo. Rex Aflyriorum,1 Par. 5. 3. 6: d, 26. & 2 Par 
28. d. 20. 0040 بنممددي‎ 
Thel-harfa, Coacervatio, vel fufpenfio aratri vel furdiratis, dut חרשא‎ 
filentii, five artificii vel tefte -aur ex Hebrzo & Syro, acervata| Sapna 
vel fufpenfa fylva. Nomen loci, 1. Efd.2. c; $9, & ₪ 7. F. 61. 
Thel-mela, Acervus falis, vel nauta, aut fulpeniio,vel appen- חל מלה‎ 
fio falis vel nautz; Nomen loci, 1. Efd.2.c. $o, & 2. E.7. 
Thema, Admiratio, vel confamraatio, aut Aufler. Fili 
clis, Gene. 2$. b. 15. Eft & nomen loci, 
Jere. 25. e. 23. 
Thema, 1. Eld.2. c.53,& 2. Efd.7. ووع‎ interpretatur Delens,! 
vel radens, aut abítergens : vel Syraice; percutiens, Nomen viri 
Theman, Aultralis, vel Aphricus;aut confummatus, vel perfe. 
| Gus : aut Syriace,ibi. Civitas principum Idumazorum,quz a The- 
man ilio Eliphaz ex Ada uxore nomen accepit, Genel. 36. d.15. 
Jerem.49. 0.20. Filius Eliphaz filii Efau ex Ada, Gene. 36, b. 11. 


| 
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| 


L6rnjautiy | 
| us Ifma- | 36+ 
de quo Job 6. c. 19. תימא|‎ 


- IRE 


Themani, Perfectiflimus; vel Auftralis: aut Syriace, conílitu-|*Jrn 

tus. Filius Afhur ex Naara uxore, r. Para, 4. a; 6. Nomen loci E 

I. Para. rd: 44, SEPA 
I hemanires, Idem. 105.4. a. r: Junto Groen 
Themina, Imago, vel figura, aut numeratio, vel numerans: aur BUS | 


Syriace, conílituta. Civitas maxima in tribu Dan, fita in monte 
Ephraim contra Septentrionalem plagam Liddz, interque Æliam 
& Diofpolim. Inde fub imperio Romano dita elt pra fectur: 
Thamnitica, Jof. 19.d. 43. 

Thenach, Coaftingens te, vel humilians te, 
tibi, Civitas in tribu Manalle 
| appellatur : apud Hebrzos 
buntur. 

Theodas, A&. 5 

. Theodotius, Dei 
chab. 14. c. 19. 
Theophilus, Amicus Dei, vel Deo 
| fcribit Lucas, Luc, 1. a. 3. 


aut refpondeng $3 
n Jof. 17.c.11. Eadem quz Thanach .يم‎ 
üfdem punctis & confonantibus fcri 


+ f. 36, legendum Theudas, 
datio, vel Deo datus, (3. Nomen viri, 2. Ma] 576 


dile&us. G. Vir ad que ו‎ 


Theraphim, Simulachra,fpeciem humanam referentia, Judie. חרפים‎ 

17. b.5 : vel ftacuz, aut figurz, vel imagines, Ofez 3. b, 4. Bepagis 
Therla, Complacens, vel volens, aur fuavis, vel currens. Civi. תרעה‎ 
tas elt in alco fita monte, qua Tíraelirarum reges ante condita lee 
G 2 Samariam 


aiorum:vertex autem ipfe campellris,xx1 ftadiis jacet. Jere.46.d. | 


gratiofs vel gratia. | 


[| Thahath, Subter vel fubtus, aut pavor five formido + vel.Syri- || 


hl | di יס‎ im ۲ ۳ 
Ce co El יע‎ 2 CHER PRU" 
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2 HEB. SOR A-E 
nu T R 4 PATEL 5 ۱,۲1۳ vel labore 1, aut eries miraculo- 
os pa vel ruinofa : aut ex Syro. & Hebrzo, Mos vel cultos miraculi 
¥ Melruinz aut folium arboris. Populi, Ef 4.b.9. °° 
۱ Terra vifionis, Vide Moria. — j 
Tertius, Latinum elt, Nomen viri, Rom. 16. 3.22. 
, Tertullus, Fala annuntians, vel mendax, aur monftrofus. G. 
omen oratoris cujufdam, accufatoris Pauli, At. 24. a, 1. 
Tethron, Vide Cithron. - Fn NANE 
| Thaas, Hyacinthinus, vel feftinans, aut filens. Filius Machor 
ex Roma concubina, Gen.z2. 0.24. Heb.Thahas. = 
Thabor,Electio, five puritas:aut Syriace, contritio vel confra- 
tio. Mons elt altiflimus in medio Galilzz campo, mira fublimis 
otunditate. Nam ejus altizudo ur L.b.4.Egelippus-ait]xxx.elt fa- 


וו 
ad LUTE‏ 


B. Situs et hic mons ad Occidentem Terre Sanétx,unde pro Oc- 
idente ponitur, Pal. 88.b.t5. Heb.89.Chald. Paraphraltes. Civi- 
asin tribu Zabulon Levitis data, r,Fara.6.g.77.& 1 Reg.103.3. 
Thadal, Conterens jugum, feu fcientia elevationis velafcenfi- | 
pnis. Rex Gentium Gen. 144. 1. 
Thaddzus, Laudans, five confitens. D. Unus ex Apaltolis, 
Marth. 10. 3. 3.qui ibidem juxta lectionem Grecam dicitur Leb- 
"us, Marc. 3. c. 15. 
| Thahan, Deprecans, aut mifericors, five 
[Filius Thale, 1. Par. 7. e. 25. 


ice, defcenlio, Vicefimaczrtis Mraelitarum manfio, Num. 33. d, 

[26. Nomen item viri, 1. Paral. 6. c. 378% d. 20. 
p, Thalia, 1n Graco eft Lafza : & interfgecatur fpilla, vel pru | 
dens. G. Civitas elt litoralis Crerz, haud procul a loco qui Boni 
portus dicitur, Act. 27. b. 8. | 
Thalaffar, Sufpenfto principis, vel tumulus principis-aur fufpen- 
{dens cantica vel tumulus canentis Regio Syriz quam incoluerunt 
filii Eden, Efa, 37. .ב דש‎ A ppellatur & Thelaffar.4. Reg.r9. c. 12. 

— Thale, Humectatio,aur virid:tas, five humectans auc virelcens. | 
Nomen viri, 1. Par, 7. e. 25. ۱ 
. Thamar, Palma vel ردن اوقحل‎ five commutatio vel permutatio, | 


| המר‎ iur amaritudo, Uxor Her primogeniti Jade, Gen. 38. a. 6. Eit 
CLAN urbs Syria nobilis, quz nunc Palmyra dicitur, olim a Salomo- 
| ۱۵ conftrutta, Ezech. 48. d. 28. Hec ab Hadriano principe 113-| 


Hrianopolis. Filia item David, 2. Reg. 15. a. 1, & 1. .זה‎ b.9. 
ic vocabatur & filia Ablalom,2, Reg.14 f. 27. 

= Thamna, ءا‎ live prohibita, aur perfe&ta vel confummata 
ommotio. Concubina Eliphaz filii Efu, Gen. 36. b. 12. In 1. 
ar. r. C. 36. legitur inter. filios Elipliaz. Soror Lotan filii Seir 
Horrzi, Civitas Idumxorum. Gene. 36. d, 40. 
Thamna, 2. Para, 25. c, 18. Imago vel figura, aut numeratio 
. wel numerans : aut Syriace, confhtuens, Civitas in cubu Juda, 
Jof. 15... 57. EIU 

Thamnas, Idem. Gen. 38. ۰ 
Thamnatha, Idem. Judic. 14. a. 1. 


n "Thamnathizus, Irem. Judie. 15. b. 6. E 
دصرم סרה‎ Thamnath-fara, five Thamnah-fare, Figura vel imago exten 


nia, vel remanens aut feetens, five numeratio refidua, aut a 


| nalle, Tof. 21. c.25.]udic. 1. £ 27,& 5. c.19. Vocatur & Thenach 
Jof. 17. c.11, nem pun&is & confonantibus, 

 Thanath-felo, Ficum, vel fieulneam diffolvens vel difcalcean‏ ل 

Th ficulnea errans vel mentiens, aut ficulnea a 

bundantiz vel pacis, fea occafio erroris vel mendaci : _ 

} (Celt) abundancia vel pax. Nomen loci, Jof.16. .6. = | 
ל‎ ; Confolatio, vel pcenirentia, aur doni lagu 
iy | cula vel murus, (ive donum indignationis gel. caloris, aur requ 

- — [morus Pater 53730 g. Reg.25, f.23. Jer. 40. c.8. 

| הפסה‎ Thaphía, (ive Thapla, Trantitus, vel claudicatio aut pafcha, 

lg ls 59 =| cit locus ubi pafchafit, Civitas, 3. Reg.4. c.24,& 4. Reg.15.c.1 


\ brazo, conltitutus fol vel cela, Eadem urbs quz Thamnath-fara 
א‎ yocatur, Judic. 2. b. 9. | 
₪5 חענן‎ i ‘Thanach, Conftingens te, vel humilians te, five relponden 

tibi.Civitas,3 Reg.4.b.12.& IPar.7.f.29.data dimidix tribui Ma‏ וט 


vel decorucans,‏ 1 وريه 


Hebraiciinterpretes dicunt effe nomen regionis fits trans E 
phratem ad Occidentem Judzz,3. Reg.4. c. 7. 58 
رز‎ Thara, LHulans, auc malefaciens, vel cubiculum malitiz, a 
cubiculum paltoris vel focii :aur Syriace eventus, five terreltr 
| vel inferior. Filius Micha filu. Meribbaal,1.Paralip.8. d. 35. 


1 i 
| HMM | Thara, 1. Paral. 9. g. 14, Ira, vel contentio prava, aut ira vel 
E | contentio focit vel paltoris, Filius Micha, 1 [ 
| | 3005 — -! Thara, Ellh. 12.3. 1, Idem quod Thares, quod interpretatu 
[ , hares, aut mifer vel exul. D.. PA 
T חרהקה.‎ "Tharaca, Explorator, vel contemplator obtufus, five gs hes | 
| Bases ^ | betudo auc impedimentum, vel turcuris obtufio vel hebetudo.Rex | 
quz Ethiopia, 4. Reg. 19. b.o.Efa.37. b.9. d 
| umm "Fharana,Explorater, vel contemplator gratix vel mifericor- 
Spark. | die: aut turtur gratiz vel mifericordiz. Filius Caleb, ex Maa 
|]. cha concubina, ۲ ۰۳۵۳۵۱2, ۰ 4 
[mn 1 Thart, Odorans, vel fpirans, aut ens Filius Nachor, Ge: 
| > Vnehir.c.24.Nomenloc, Nume.33.d.27. | = ۱ ۱ 
۱ Dann لين‎ Eco: vel curcur mile&dionis, aur turtur ford 
3 I $ ۱ 
` ۱ 
-ë 4 


T fugit Jep the, טיב‎ 


enim noluit xg 


De Ee 1 -aa 
| Tob, Bonus, fiue bonitas. Nomen terre ad 
' Judic.1 1. a.3. Verifimile eft effe in tribu Gad : 
ad alieni Ammonitas, vel Gelfuri, 
Tob-adonias,bonus dominator Dominus, aut bond bafis Do: אדוני"ה‎ 3'5 
mini, Nomen viri,2. Para. 17. b.8. . deu 


١ 
1 


Tobia,five Tobias, Bonus Dominus, five bonitas Domini. Not Fere | 

| men viri, 1. Efd.2. c. 6o. Zach.6, d.14, & 2. Paralip.17. b. 8. | "ow ۱ ۱ 
Toparchia, Territorium. + 1. xA 1. 6,28. Tex la | 
Trachonitis,Saxofa, vel afpera, G. Syria regio, qua ₪ Iturra ., 
| dida elt, justa Arabiz tr toa quod Bore تسس‎ contd ו‎ 
| Auftralem plagam, quafi ad Damafcum refpiciens, cui præerat | 

Philippus frater Herodis procuratoris Galilæa, .3.عناآ‎ 2.1. | | | 
Tres tabernæ, Loci nomen juxta Romam, At.28.d.15. | pêç ₪ 
Tripolis, Trium civitatum, f. regio. 2. Mach. 14.3. 1. LOS) 
Troas, Perforata. G. Civitas Aliz, maritima, eadem Antigo- ref, 
| nia dita, At. 16. b. 8. | pono | 
Trophimus, Nucritus, vel educatus. G. Vir Ephefius, Act. 20. ine | 
| 3.4, & 21. f. 29. ۲ | 


Troglodytæ, Hebraice dicitur Suchiim, & interpretatur und am 
vel ungentes, aur cooperti vel obumbrati, id elt, in tabernaculis yogi 
| vel cuguriis habitantes. Populi, 2. Para. 12. à. 3. | | 
Tryphena,Deliciofa, vel delicata. 65. Mulier, Rom, 16. b.1 2-1 לת‎ 
Tryphon,Deliciofus, vel delicatus. G. Vir quidam, ۰ Machab. ویو‎ 


11.d. 39. 597 
Tryphofa, اه وتف نا‎ delicata. G. Mulier, Ro. 16, b. 1 
B 


| E y 2۰ نونج‎ 

|. Tabal-cain, Mundana poffeílio, vel zmulatio, aut mundi הזבל-קין | عتم‎ 
dus, feu confufionem poflidens, vel اي‎ amulans. Filius s cc. 
Lamech ex Sella uxore fua, Gen.4. d,22. 


Tubianzi, Palez, vel paleati, aur bene refpondenres, vel וי‎ 
gratificantes. D. Arabes, iidem Nabathzi, 2 Mad: 12. C, 17. lc- יי‎ : 
gendum Tubiaeni. 

Tubin, Bene menfurata, vel bona menfura, aut bonum vinum. raul 
Nomen loci. D.1.Mach.$. b.1 ۰ T | | 

|. Tychicus, Cafualis, vel contingens. G. Vir Afianus, A@.20. a, ורש‎ 
| 4. Coloff. 4. b. 7. | 

Typhonicus, Turbulentus, vel tempelluofus.Unus e ventis fub- موی‎ 
itis ac repentinis nomine pwr, AG. 17. C. 14. | ! 

Tyrannus, Imperans, vel princeps.G.Elth. 6. و‎ ACt.19. b.g. rara; 

| Tyrii, Hebraice dicitur Sorim, & interpretatur tribulantes five pyy 
obfidentes, aut angultiantes, vel ligantes, five vinculati, vel bgu- |; ` 

| rantes, aut plafmantes, five fortes, vel petræ. 2, Ed. 13. c. 16. P" 

| A&. 12, d, ۰ i |] וי‎ 

| = Tyrius, Idem, f. n.3. Reg.7. b.14,& 2. Para. 2. c.14. mis vog 

| Tyrus Hebraice dicitur Sor, & interpretatur tribulatio vel ob- ME 
fidio, five anguftia, aut vinculum vel colligatio, feu plafmatio;auc VI 
figuratio ,' vel fortitudo , aut petra. Civitas maritima, munita, 
metropolis Phoenices : quondam: infula feptingennis pallibus di- 
vifa a Continente, mari præ alto: fed vix credibili opere, com- | 

tatis aggeribus, per Alexandrum Magnum adjuncta Conti- | 

nenti. Eft in tribu Nephthali, vicefimo ferme milliario a + 
Philippi, Jof. 1 9. b.29.1faiz 23. a.1. Matth.r 1. c.21. 


i Ai 
V Aga, Interior, vel intimus, aut elatus vel elevatus, aut cor- Baris 
poreus. D. Nomen viri, Judic.12. b.ro. | k 
Vaicra, Et vocavit. Liber Levitici, Ge vocatus ab Hebræis: quia "p 


fic incipit. | | 
Vaiedabber, Et loquutus eft, five loquutufque eft, Liber Nu- 737 


merorum : gwia fic incipit. —- 
Vaiezatia,Afpergens thalamum, vel cubiculum: aut ex Syro & ND 
Hebrzo, Va olivz. Filius Amam filii Amadatha, Efth.g.b.o. — | ees 
- Vallis pinguium, Heb. .גיא שמנים‎ Nomen loci, Vide Geth- 20087 
| femani. Fn 
Vallis falinarum,2. Rep.8. d.13. Vide Gemelli, wi not NO 
Vallis fylveftris, five campeltris, Hebraice y Emechaffidim,val- DWN עמק‎ 
lis elt, quz poítea palus effecta, lacus Afphaltis caepit vocari, ut eas 
| ait Jofephus : cui confentir quod R. Selomoch fcribit in Genefin, 
his verbis, השדים‎ pay» vocatur vallis camporum, quod ibi effent 
campi multi. Nunc aucem eft mare falfum:nam fucceffu temporum, 
diffudit fe mare in nfédiá ejus, & facta eft mare falit. Gen, 14.2.5. 
Vania, Nutrimentum Domini five arma Domini, Nomen viri, ۲ 
| x. Efd. 16. d. 36. avara 
Vapfi, Fragmentum, vel particula, aut diminutio, vel diminu-, "DE 
| tus. Pater Nakabi principis tribus Nephrhali, Num. 13. b. 15. ₪ 
Vaffeni, Secundus, vel dualis Give mutar*,aut coccineus,vel dens, | 1 
| aur annus meus,Primogenitus filiorum Samuelis, r, Paral.6. ۵29۰| f Avnet 
Vafthi, Bibens, vel potans, aut duplicans vel ponens, aur fta- ושרי‎ 
men. Uxor Affueri regis, Eh. 1. b. o. ו אי ו‎ 
Ubil Adductus,vel portatus,aut luctuofus vel veterafcens. No- אוביל‎ 
men viri r. Par.27.4.30. bin E T 
Vel, Aur Deus, five aur fortis, vel defiderans, aut concupifcens HIR 
| Deum, Nomen viri, 1. Efd. 10, d.34. HON - 
Velle-femoth, Secundus liber Legis : & interpretatur, Er hac pin nmt 
nomina : quia fic liber ille incipit in Hebrzo, Grace aurem Exo- | 
| dus vocatur, id eli, exitus:quia in eo filiorum Ifrael exitus de Æ- 
| gypto continetür, L 
Ulai, Fortitudo, vel ftultitis, aur forfitan. Nomen fontis, unde "ng 
| lumen Ubal oritur juxta Danielem, cap. 8. 3.2, igh 
| Ulam, Veftibulum, vel porticus, aur fortitudo, vel flultitiaeo- DIN — , 
rum. Flius Sares filii Machir,2, Paral. 7. d. 16. Primogenitus Elec, Aap 


| 1. Par, 8.4, 39. 


Thichon, Medius, vel intermedius,aut praeparatio. Nomen pa- | 


Thirfa, vide Therfa. \ ۱ 
| Thiras, Demolitor, five dellrutor, aut irrorans vel irrorátus. | 
| Filius Japheth Gen.10.3.2. A quo Thirenfes, quos Graci Thra- 
| CES vocant. ۱ Sak 
Thiria, Exploratio, vel contemplatio. Filius Jaleleel; 1; Paral. | 
4. C. 16. | ESN 
Thochen, Medium, vel intermedius, aut præparatus. Civitas, 


Tholad, Nativitas, vel generatio. Civitas Simeonis, 1. Paral. | 


Thopheth, Tympanum, vel fedu&io,aur dilaratio.Locus eft in | 


Lydix regionis in Afia minore : Macedonum habitatio, quam | 


| tatem olim Cenereth appellatam, Herodes Tetrarcha in honorem | 


citas:aut ex Syro & Hebrzo,una vox, vel unifonus, aut unica ve- | 


joris regione caput collir,mire quam lucido, confpicuoq; fonte in | 


۳۲] T] 


Fuit & Salphaad flia e 


ف n Ea Lipe Cb QU 8 REF.‏ ۳ 111111 ו 
jt dem nomiris, Num.26. d.33.‏ 


n Thesbites, Caprivans, vel convertens, aut fedens, vel habitans. 
Za Cin 


Wi el ex Thesba, five Thisba, 3 Reg.17. ۰ 
"Theffalonica,Dei altera victoria,aut fitus five pofitioalterius vi- 
&oriz.G.Civitas Macedoniz, prius Halia nuncupata, A d.17.3.1. 
Theffalonicenfes, Idem. 3 n. G. Adt.2. a.4. 
Theffalonicenfis, Idem. 1. n. G.A&G 27, 24 | 
A puedes Fluens aqua. G. Nomen virt, AG, 5. Ê 36. is Jadzes 
. feduxit. 


gi, Ezech.47. c.16. \ | rs 
Thilon, Murmuratio, five acervus ejus, aut fufpenfio ejus, Fi- 
lius Simon, 1. Para.4. ۰ 


| zPar.a4.f 32. xe JE - 
| ~Thogorma,OfTeus,vel robuftus, five incolatus nimius, aut pe- 
regrinus valde, vel timens valde, feu anxiofa celfitudo.Filius Go- 
mer, Gen. 10. a. 3, & 1, Paral. 1. a. 6. Ab hoc Tygranzi, quia 
| Gracis Phryges dicuntur, denominati funt. Unde Hebrzis Turce 
|. noiginantur,Ezech.27. c.13. Quidam Germanos interpretantur, 
| | Thohu, Vivens, vel nuntians, Filius Eleu patris Jeroham, 1. 
| Reg. 1. a. 1. i 

1 Thohu, Telum, vel jaculum, Filius Suph filii Elcanz, 1. Paral, 
6. C34. Heb. Thoah. 

"Thola, Vermis, aut vermiculus, vel coccus aut coccineus, Filius 
١ Mfachar,Gene,46. b. 13. Nume.26, 6.23, & 1. Para.7. 3.2. Filius 
|| item Phua, dux in Ifrael, Jud.10. 1. 


6. 25. 
: Tholaitz, Vermes, aut vermiculi, vel coccus, aut 00001061. Nu- 
me. 26.6. 23. 
Tholmai, Sulcus eft qui fit cum aratro : aut fufpendens aquas, 
. vel coadunatio aquarum. Filius Enac, Tof. 15. d.14.Tudi, 1. b.16. 
|| Nume.13. c. 23. Rex Geffur,2.Reg.3. a5, & 1. Para. 5. a.2. 
Tholomai, Idem. Filius Amnuud rex Gellur, 2; Reg.13. 8.37. 
Thomas, Geminus, a תאב‎ geminavit : & Grace didymus ap- 
pellatur, quod interpretatur gemellus, id elt ille qui cum alio,uno 
t & eodem partu nafcitur, D, unus ex Apoftolis, Marth, 10. a. 3. 
[ 01181. 1 b.16. 
Thophel, Ruina, aur ftultitia, five infulfitas aut infipiditas.Lo- 
١ cus eft in deferto trans Jordanem eregione Jericho, ubi Moyfes 
quintum librum edidit, Deut.1. a. 1. 


valle filii Ennon,4.Re.23.c. 10. qui cernitur in Jerofolymz fub- 
| urbanis, ubi quondam parentes filios igni exullos devovebant, & 
immolabant dtmonio Moloch, Efa.30. 8.3 3. Jere.7. 8.31. & 19. 
١ b.6. c.11, & 12. d.13. 14. 
| — "Thopo, Locus.G.Nomen loci, 1. Mach.9. e. so. Scribe Topo, 
vel Tepho, | 
Thofaites, Diffipatio, vel diffiparusyaur exiens, 1. Paralip.11, 


c] 45. 
Thou,Errans.Rex Emath, 2. Reg.8. c. 9, & 1. Paral. 18. c. 9. 
"Thraces, Afperi, vel faxofi. G.Populi,2. Mac.12. f. 35. 


צנ 


. 
nm | Thrafea, Audax, vel temerarius, G. 2. Mach. 3. a. 5. ubi male 
506 — | legitur Tharfez. 
הבל‎ |. Thubal, Orbis, vel mundanus, aut confufio vel ignominia, feu 
א‎ | portarus vel adductus, Filius Japhet,Gene. 10.2.2,A quo Iberes(li- 


que Italos fufpicentur)originem traxerunt,E zech. 27. 13 


T 


| cec 
Thyatira,Odor five facrificium laboris vel contritionis, G.Urbs 


| nonnulli Myforum ultimam dicunt, Apoc.1. c.11,& 2.8.24. 
| ך‎ 1 


Tiberias, Bona vifio,vel umbilicus, aut confractio.D.lrbs Ga- 
lilzz ad mare fita, quod ab ipfa civitate appellatur mare Tiberia- 
dis. Johan.6. a. 1, & Lacus Genefareth, Vide Genezar. Hine civi- 


Tiberii Cefaris condidit, & Tiberiadem vocavit ele Jofepho lib. 
18. capite 4. antiquit. Judaic. & Egelippo lib.2.cap.3.juxta quem 
Dominus ftupendo miraculo. pavit fere quinque millia hominum 
| quinque panibus, 10120.6. a.r. ۱ 
Tiberius,Idem.D.Imperator quidam apud Romanos, Luc. 3.2.1. 
Tigris, Hebraice dicitur Hidecel, & interpretatur acumen velo- 
citatis, aut acutus fonitus vel vox,feu latus fonitus, vel leta velo- 


TI. 


lecitas, Fluvius qui Mefopotamià amplectitur; & in Armenia ma- 


loco edito,qui Elongofine nominatur,Euphratem in [inum defert 
Perficum cum amne pe. Hac Solinus.Gene.2.c.14. 

Timaeus, Cacus vel caxitas, D. Pater Bartimxi, Marc. 10.g.46. 
1 Honorabilis, vel pretiofus, Nomen diaconi ا بح‎ 
A&. 6. hs. 

Timotheus, Honor Deivel honorans Deum aut pretiofus Deo, 
G. Difcipulus quidam Paulo charus, de quo At. 16.a. 1, & 1. 
Mach. 5. a. 6. EE 

Titan, Judith 16. b.8. Nomen populi. 

Titus, Honorabilis, G. Nomen viri, cognomento Juli, A, 


Tipu (B 
vigor . 


ד | 


TITAN 


דוד 


rds, Oriens Dominus, aut claritas Domini. Nomen vir PT 
1 Eldr.5.a.4. go) eta, 
, Zavcite Orientales, aut clari, Num.26.b.13.c.26. pnt عم‎ 


D^ 


Zechri, Memor, vel memorans, five mafculimuüs, Filius Tar filii | זכר‎ 
ea: hin Levi,Exod.6. c.21,& 1 Par.8.b.r9,& 9.c.1s,& 2 Par. ae 
28.4.7. 5 


C. 


29.11. 
zenas, Vivens.G. Legifperitus quidam, Tit. 3.d.15. az 
 Zephrona, Ex Syro, & Hebrzo, fal(itas cantici vel exultatio- (83921 ' 
nis. Terminus elt Jude, Num. 34. b.o. | "°° 


Zecham,Oltva eorum, five ile perfec aut ifte confummatus, ONT. 
five ifte fimplex. Nomen viri, 1 Par. 23.3.8. EST 
Zethan, Oliva, vel oliverum.Filius Balan filii Jadihel filii Ben.| m 


| 
۱ 


menfis, qui Aprilis apud nos dicitur, 3. Reg.6. a.t, ETT wld 

| Ziph, 1000 os, vel ifta bucca : aut Syriace, fal(itas,vel falis.. PM, 
Duz funt hujus nominis in tribu Juda civitates : ex quibus altera (ig 
nomen magnz dedit folitudini, Jof.1 5.c.24,& g.55.& 1 Rega 3 ْ 


i 
Zio, lite : vel Syriace, fplendor aut claritas. Nomen PUR 11 


quam zdiicavir Roboam, 2 Par. t1 8. 
ZiphIdem. Filius Jaleleel, 1 Par.4.c.16. عت זופת‎ TI S. 
ziphai, Idem.p.n.1,R eg.23.c.19. DEY تمه‎ 
ziza, Univerfalis, vel omnimodus, feu belia, vel fera aut re ۱ 

fplendens + vel Syriace, 16000685. Filius Jonathan filii Juda ilit 222 

Onam;i Pat.2.e.33. Elt & nomen ape, 1 ۳۵۲۸۱۸, f.7. ۷۵ 

Z 


Zoheleth, Reprans, vel trahens.Rupes eft juxta fontem Rogel bh 
nomine, 3, Reg.t.b.9. ۱ his 
Zoheth, Separatio, aut ifte ftupens vel pavidus, feu ite con: Cia 
fractus : vel ex Hebrao & Syro, ille defendens. Filius Jef] p: yy 
1 4. d.22, se 
Zoinzommim, Scelus, vel tirpitudinem cogitantes, feu fcelus gin 
fceleratorum. Populi funt qui alias ab Ammonins Raphaim nuni 2u 
cupantur, Deut.2.d. 20. | oncle 
Zoom, Abominans, vel immundus, Filius Roboam ex Abibail; cont 
2 11.0.19. Aa 
Zorobabel, Alienusa confufione, aut aliega vel extrinea con een | 
fufio, five extranea comriiílio, aut difperfio confufionis vel com- [titt 
muftionis,feu farculus commiftionis vel confufionis.Dux in Juda, 
Agr. 1:8: î. Filius Phadaia filii Jechonie, 1 Paral.3.c.19, & — — 
2 zZ 1 | 


Poe سے‎ 


com 


zuzim, Poftes,vel fuperliminaria,aut fplendentes : vel iini. 
[T 


| 

| 

recedentes aut pécunize, In Gen.14.4.5.n0n eft nomen propriun ۱ 
; Chaldzus interpres robuftos, inter- 

pretantur; quod & annotavit Hieronymus in quzftionibus i 
Genelin, dicens fic debere legi in eo loco, Et róbufti in Ham e ۱ 
[it proprium loci ; hon atitem legatur im eis, | ۱ 
| i 

| | 
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| baa. & 1. זפ‎ 2.6.4. 


HEB. CHALD. BT GRE( 


i21 9 | ۱ و عا وتو‎ 
Zebedia, Dos Domini, five doravit Dominus. Nomen vin, اد‎ 
| TERS 8 "ו‎ 
Zebee, Victima, sut. facrificium, vel decollatio, aut jugulario. va 
| Rex Madianicarum, Judicum 8.2. 5.Pfal. 52.c.12.Heb.83. ficis 
i ta live dorario, Mater Joacim five Eliscim, 4.Reg. panar 
| 6 «Qoid 
ebul, Habicaculum : aut Syriace, fterquiliniam, Servus Abi- = "ו‎ 
| melech li Gedeonis Judic.g.4,28. ^ 


=. 


|! jamin, t Par. 7. c.10. ו‎ 
Zethar, Hte explorans, vel contemplans, aut oliva explorati- (MI 
onis vel con tionis five ifte turtur, vel oliva turturis, INO- | 2434, 

men eunuchi, Eith.1.b.r0. Rd 
zethu, Olivecam, Nomen viri, 2 Efd. 10.3.14. PSP هویج‎ 
Zethua, Idem. Nomen viri, 1 Efd.2.2.8. | emus 
2 1 prs 
Zie, Sudor, aut tremor. Nomen viri, 1 Paral.§.b.13. TAI 
zina, Fernicatio : aut Syriace nutrimentum vel arma. No ל‎ 
menviri,z Par.23.b.10. — | eda 


| 
| 
| 
| 


| LXX. enim, gentes fortes 


Zanoe, Oblivio , fiveabje&io, vel ilta requies, aut ifta conio- | 


| R | 
| ,Tgnis, vel lumen, sutlux. Significat eriam vallem. Urbs 
| €haldzorum, fic dida (ut quidam volunt) quod in valle fita fit: 
| unde Nachor Gen.24.b10.& Thàre f'ater-Abrabam, Qen.1 1.d, 


| chor filii Benjamin filii Jacob, 1 Par, 7.b.8. 


| Zamran, Cantor, [ive cantus.Filius Abrahz ex Cetura, Genef, | 


d 
1. 24.3.2. 


5 | 
E upra Idem quod Zambri. Filius Zarz filu Juda ex Thamar, 
1r.2.3. 6. 


į 


| latio. Civitas in tribu Juda, Jof. 15. e.34. & 1 c.18,& 
| 2 Ef.11.d,30. 


Zara, five Zare, Oriens, vel Orientalis, aut claritas, Filius Ra- | 


| huel filii Efau, Gen. 36.b. 13. Filius Jude ex Thamar, Gen. 38. 
| £30. Filius Simeonis filii Jacob, 1 Par.4.d.24. qui Gen. 46.b.12, 
| Jachin dicitur. Rex Æthiopum, 2 Par. عوطم‎ Filius Gerfon filii 
| Levi, 1 Par.6.c. 41. Pater Jobab regis Edom. Gen. 36.4.33.Pa- 
| ter item Zabdi patris Charmi, Jof. 7. a.I 


| | Zarahi,ldem.1.Par.27.b.13. 


| : 
| filii Bocci, 1 64 

| Zare,VideZara. .. | 

| Zared, Aliena defcenfio, aut extranea vel fparfa poteflas, Tor- 
rens indelerto Moab, Num. 21.6,12, Deur.2.c. 14, 


| 
ظ 
ظ 


- aTa 
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3 1. Sic dicebatur pater Elipal. 1. Para. 11.8. 35. 
EN Urbanus,Larinum elt. Adjutor Pauli in evangelio, Rom.16.b. o | 
DARTS Urbs, five civitas palmarum, Deut. 34.4.3. Judic. 3.5. 13. quz 
abc W | & Jericho dicitur, 2. Paralip.28,c.15. | 
| לשא‎ — | Uri, Ignis, vel lumen aut tux. Fihus Hur fili Caleb'ex Eplira- | 
R | ta uxore, 1. Para, 2.c.20, Pater Gaber, 3.Reg.4.b.19. % 
i A Una five Urias Tonis Domini five lumen Domim, aut lux Do- Î 
| um | mini. Sacerdos quidam, Efaiz 8. a. 2, & 4. Reg. 16. b. 11. Pro- 
pes | pheta, filius Semei, de Cariath-jarim, Jerem. 26. f. 20. Maritus 
| |Beth-fabee, 2 Reg. 11.a.3.& 1. Paralip. ۰ | 
| Wav | Uriel, Ignis Dei, aut lumen Dei, live lux Dei. Pater Maacha : 
ipe five Michai matris Abiam regis Juda,2.Para.13.2.2.qui3 Rez.15 | 
|; "^ j^ 2. dicitur Abeffalom. Filius Thahath, 1. Para.6.b.24. 
] u T | 
| עו‎ Uthai, Perverlitas, aut hora, wel temporalis. Viri nomen. 
Buc Ed Sra. - T 2 
| Siw | Uzal, Ambulans, feu veliicans, aut diftillans, Filius Jean, Î 
et e" نكا‎ 10.d.27. X ! 
| eds ו‎ menfis, elt menfis Aprilis, G.2.Machab. 11 
m Abad, Dos, five dotatis Filius Nathan filii Hethes filii Sefan. 
| S | 7 I. Para.2.6.36, & 2. Para. 24.g. 26,& 1. Eld, 10. d.27,& 33. 
E | Filius item Thahath,1.Para.7. d.20.Filius Ooli, 1. Para, 1.8.41, 
| qe | Zabadzi, Idem.p.n.D. 1. Msch.12.e. 31. 
| ien | Zabadias, Dos Domini, five dotavit Dominus,aur dotato Do- | 
| 0 (mini. Filius Berig, 1.Para.8.b.15,& 27.2.7. 
A : ~ | Zabbai, Fluxus, five fluens. Nomen viri, 1.Efd.10.d.28. 
kb fw | Zabdi, Dos, vel dotatus, five fluxus abundantia. Pater Charmi 
ege patris Achan, Jof. 7.2.1. Filius Semei, 1. Para.8. b. 19. ۱ 
ac ۳ Zabdias, ldem, Nomen viri, 1.Para.27.d.27. 
וכ‎ Zabdiel,Dos Dei, five dotatus Dei. Nomen viri, 1. Paralip.27. | 
C ori" — B2, & x. .בוא‎ 7. / 
۱ ה‎ | Zabina, Fluxus, vel fluens nunc: aut Syriace, venditio, vel | 
| ETT emptio. Nomen viri, 1.Eíd.10.d.43. | 
oon ka Zabud, Dotarus, vel dos. Filius Nathan facerdos, 3 Reg. 4.3.5. | 
۱ تس‎ | Zabulon, Habitaculum, vel habitans, Decimus filius Jacob ex |: 
1 "3t ‘Lia uxore fua, Gen.30.c. 20. Terminus Zabulon pertinet ufque | 
| ”نموي‎ lad Sidonem, Gen.49.b.13. | 
» . . | Zabulonite, Idem,p.n.1.Para.27.c.19. 
| Zabulonites, Idem.f.n.]udic.12.d. 11. | 
| ובוּלני‎ | Zaccheus, Purus, aut nitidus : vel Syriace, juftus aut j ufüfica- | 
240 (tus. D. Nomen viri, 2 Macly.10.d.19. red | 
axyi@ . |  Zacchai, Purus, aut nitidus : vel Syriace, juftus. Nomen viri, 
lı 10,2 ۱ ۱ 
21 |. Zacchur, Memor, five memorans, aut mafculinus, Filius Maf | 
| Fxxxaia ima, 1 Par.4.e.26,& 24.d. a7. 
31 . Zacharias, Memoria Domini, aur mafculus Domini. Nomen 
| ext - | principis fili Mofollamiz, x. Para, 5.a. 7, & 9.0. 21 . Filius Ba- 
Ee jfachie, Efa. 8.2. 2, Filius item Jeroboam filii [085 regis Ifrael, 
سدع‎ 4. Reg. 14.g. 20. 
"Ot | Zacher, Memoria, five mafculus. Filius Abigabaod, 1 Par, 8. 
ed 33 : qui 9. £37, dicitur Zacharias. ۳ 
וסרה‎ | Zamma, Cogitatio, aut fcelus , vel turpitudo. Filius Semei filii. | 
| | Jeth, 1. Paral.6.c.42,& filius Jahath filii Lobni, 1. Paral.6.b.20. | 
m | Zambri, Cantans, vel pfallens, feu vitis, vel palmes, autam- | 
"11 | putatio vel przíciffio. Regionis nomen, Jer.25.e.25. Filius Sa- 
| ₪ lu, Num.25.d.14. Filius Ela filii Baafa, 3. Reg. و16‎ Filius item 
| (auti Joada filii Ahas, 1. Para.8.d. 36. Scribe ubique Zamri. | 
Mi | Zamira, Canrus,cantio,vel furculus, five propago. Filius Be- 


| 
| 


In quo advertendum. multas di&iones quz in initio vocali levi fcribi folent, hic ab afpirata incipi, & ediverfo, juxta veram orthographiam. Praterey qui ; 
:neralioribus poni folent, hic in fpecialioribus tantum pofuimus : ut quod in dictione Chriftus poni folet و‎ Chriftus paralyticum fanat, vdd ij 
fictione Paralyricus invenies  & ita in fimilibus. Sunt etiam exacte obfervandz diphthongi æ, & œ, ur fcias quo quamque dictionem loco quzrer, Eb in 

teat, ut zrugo, fecundus, fcelicitas, hoedus, meeehus. | PS 


A. achimeleh, ד‎ reg.21,2.2,14. ffinitatis gradus, lewit.18.1, € feq. 
| acbincam uxor David, veg.25, 43. ajfitiiones fequentibus deos alienos, dent. 30.17 
A Erf Dens, apical. 1,8.2,6.22,13..— | Jachisr judith, 6.7.0 14, 6. | تس نا‎ exercitati Judei, dent Bar, 7" 
> faronis aila leguntur, exed. 4, 14. 25,1.29,4.32- achis, 1 reg.21, IT 2752. | de ا‎ liberat Dens, deut. 26. 7. 
| leva, feq. mum. cap.y7. & cap. 20.eb.9,4. acbirophel, 2 veg. 15,16, ۰ ajfligere animas, levit.23.37. ija. 5 5. 
Abaliraari a Deo, If2.1,4.0fee, 9,10. achor vallis, jof.7,24. = rely ajfiélis [mccurrendum, eccl.7,4.36. 
‘ Abba, pater, rom.8,1$.gulath. 4,6. | acqui fitionis populus Chrifiani, 1 pet, 2, 9. Agabus propheta, ۵ 11.28.€ 21.10. 
| Abarim mons Moabitargm, num.27,12. € in bec mo-] Adac ۴ Lamech, gem. 4,14,20. 1 (Agag rex Amalecitarnm, 1 ۳۶۲۰ 15.9.32; 
] Fite Moyes confpeila promi jfionis terrayleut.34,5.| adad adverfarins Salomoni, 3 reg, 11,17. | gar Ancila Sara, gen. 16. € 21. | 
T Abdemelech, eibiops cunnchus,jerem.38,7.6* fiq. ade creatio & que de čo مر ور‎ r£08.1.2,344,9. | quomodo ferendns,levir.19.19. i 
| abdenago Vir qui c Azarias dicitur, dau.1.7. Adam fama futuri Ade Chrifli, rom.$. 14. agrorum termini non transferendi, dent. 19.1 Q. 
abdias ab[condit prophetas Dei,3 reg.18,4- [adam prior C poflerior, 1 corinth, 15,14. dggaus propheta, 1 Efd. $. © ejas prophetia, 497.1 
ahdias prophetat adverfus Edom abdi.1, is | adarezer, z FEE. 3,3. 10,16. {aggravare Cor.1, Ke 5 6.6. = ב‎ 3n 
| ahdon judex in Ifrael go, babens filios, judic. 12,13. adeps boffiarum, levit.7. 23. dent.32,14..— agni pafchalis ritus Exod. 12.1.6 fig. ۱ 
t abel pater نی‎ gratus Die, penga: 18. heb. Iig aberendum Deo, dent 4d, ₪ II, Tz. ₪ 13.4. p.22. ₪ عمطت‎ oan" I 29,7 : | 
' ו‎ 238. | | agricola Adam , gencfis 3.18. 
ahela civitas im qua habitabant viri fapientes , adbertatur. Deus Salomenem mt fimplici corde ambn- agricola Efan, genefis, 25.27. 
| 8 ier, 3 reg.9.1. |, Agricola Elifaus vocatur ad prophetiam, 3 reg.19,16,- 
| abefam judex. in Ifrael babens. 30. filios & totidem! adbortatur. Moyfes ad fervanda pracepta Dei, dent. | 17.19. e /- 
| ,זא‎ 8 4.1. lagricola Deus, .سه‎ 5.1 
abire in oia cordis fui vel in pravitate cordis قم‎ gat | adjmratio, Y reg.22.3. Y thef.2.12. 2 timotb. 4.1. || Agrippa rex, atlorum, 26. 1. E feqet, 
| dn voluntatibus c pravitate cordis fai, 1/a.57,17. NANI Dei [unt praedicatores, X coriutb. 3.9. | Ahias propheta, 3 reg. 11. 30. 
jerem.7 24.67 11,5. torim viri eff malier gen.2,18, | Abia filius Abinadab, 3 reg 6.5. 
abia five aliam rex Fada. 3. reg 15,1. adolefeentnle quales effe btant y fit. 2.1. Alapa percutitur Pefit, 0 2 
| abiarhar fins Achimelech, 1 reg.a8,2.07 3 reg.1,2.| adolefcentis moaefiia, eccl, 32.2. —— | dicimus impins, 1 macha.7.5.9.55. 2 macha.1 4.3, 
22,27. " adolefcens nudus fugwns quum. Chriflns compreben- | Alexander Antiochi Nobilis filius, 2 macht. 10,1. 
| 27411 nxor Nabal, 1 ۹ ۰ deretur, mare.14.32. 1 Alexander araritts, 2 timig. ۰ 
| abitici a fe neminem vnlt Deus, 2 veg.14, 14. adonia filis Davidis atta, 3 veg.1,2.3. alienos deos adorantes lapidantur, deut. 17.3. 
\ abimelech rex Gerard, ges.20,2,3,21.22:26.5.8.— Vatdonibexec vex, jndic.1. $.6. d alegoria de duobus filiis Abrabe, galatb.4.24. 


| abimelich filius. Grdema و‎ | adoprati [umns a Des, ephef. 1.5.r0m.6.4.g21.4.5..— | altare terrenm €. ejns forma , exod.20.24. c 
fuper Ifrael, jud.9. adorandus Deus, deut.6.c.YO.d. marrh.g.1. [.014ק1,‎ €.27,. , Rg. 


«J adorat Gedeon, jndic.7.15.4tem G Ifraclira, exo.4.31,|alrare هه‎ Chriflus, heb.13.10. 
adorare aliquen, pro sucurvare fe coram to honoris && | de Amaleciris, exod.17.8. mum.24.20; dent. 2 1 
veverentie gratia, gen. 18. 23. 33. 42.43.44. إل‎ 1 reg.14.48. | 


ablaFlatio Ifaac, gen. 21, 8. 
ablatiatio Samael, Y veg. 1,24..— 
abluit Dens peccata, ۸۸۵ 41. corinth GIT. 


abinadah vir in Cas dome fnit arca Dei, 1 و۳۲0‎ 7. 19.10. altare thymiamatss, & ejus forma. exod. 30,1. | 
Abiron rebellis cups Dathan O Core ۱ [son adorandi Dii alieni, exod.23.24.07 24.1. 140.5. يو 4 رو ةنع‎ / 
۱ abifag prlchra puella, 3 FEET. ۰ adorantes. idola puniuntur, judic.2.12. altare holbcanfts, exod.27.1.€ اد وغل‎ fis. | 
p ebifas frater Joab, 2ref.20,6.10. d adoratores veri, jonit. 4.13.14. altaris expiatio, exod.29.36.  Jevit. 16.18. 
۱ abie c Nadab, exod.24, 1. levit Tani | adorari non vut angelus, apocal. 19.10.22, 2. | altari. ferviens de eo vivere debit, 1 corintb.g.15. 
i 


abucgatio fni in Davide; veg.15,30. 3 reg. 1. | f Aman impins fufpenditur cum filiis, Eflb.7.9.c.9.13. 
اه‎ ia muttb.16, 24. de Advenis quid lex flatuat, deut. 24, 19. ₪" 26,11. | amaritudo auferenda, er eat. و‎ ₪ | 
| aber alla c mori a. I Ttf. 16. ufque 2 reg.3. 12, ۳۳ 28 43. levir.10.33. exod. 22.9. 21. Amat dux exercitus Abfalon, 2 reg.17.25. | 
۱ abominatur Dens populum Jibi inobedientem, Levit. | adventus Domini, malach.3.2. Ifa.35. 1.2.6 feg. © | Amafias rex Juda; qreg.12.22. C141. feq. | 
۲ a60 | 62, 1.2, € feg: Amafias facerdes Bethel, amos 7.10. | 


| ahominariones gentium prohibet Dens imitari, [ev.18,] advimrus Chrifti ad judicium, marth. 24.27.37. Inc. | ambiticfa mon eft charitas, Y corintb.13.5. 

| 26. quod non fervat trihas Jada, 3 veg.14,24- 39. 2ptt.3.6.22.23.€* feq. 2 ptt. 3,4.12. ifa.3. | ambulare eum Dro, genefis 5.22. 

| abominario Dei idola & idolatria, deut.27,15. poe dan. 7. apo. 3.6.11. ut Ambulemus in viis fuis petit Deus, deut. 10.12. 
abominatio coram Deo quod excelfum eft eoram homi- adventum Domini expel ant fideles, 1 eorinthb.1.8. £.11.19. ۱ | 

| nibns, Inc. 16,18. à; adventum [num quare. differt Dominss,2 pet.3.12, — amentia. percutiuntur non obtemperantes Deo, dent. 

| abominatio [Vans in loco [autio, Inc.21, 24. adverfa fuflinenda, plal. 4. 7 28.28. ۱ 


1 

| abundantia rernm temporalium son dat vitam bomini, | تلمع روطي‎ abominantar Hebraos C paflores ovium, |amat Salomon mulieres idololatras, 3 veg.1 13 jeg. 
Iur. 11,15. N.41 42.40.34. na aman; parentes plns quam Chrifinm, matih 10.37. 4 

abyffus, gen.1,2. Luc.8.31. de AE gypris multa exod. 11.12. fapien.1o.1. fev. |de Amorrbeis, ges. 14.7. mum.32.33.. dent. ۰ 

۱ ۶ qudicia Dei, Pfal.35, 46.1. Ezsh32.12. | : | 6207. judic.1.34.. 3 rer.0.20. d 
| Mecaronitarum athe, 1۱۳۵9۰5۰1, eA ۳۱۵۴۶ deffrutlio و‎ : exach. 29.6 £.30, | Amos pr ophet ا‎ TC 

| accepimus oninia a Deo, X coriutb. 4,7. et وج ونیا کی ی مو بر‎ captivitas predicitur, | ampbore vifio, zach, $.6. 


۱ abrabe atia leguntur, a gen.11. sfque ad ۰ adulatio, prov. 24.24. 27.2. C 28.23. ٠ [amicorum c inimicorum dileflio, matth.§.41.44. | 
abrabe fides; rom: 4,932.13. beb.11,8. ejufque obedi-( non adulatur Panlus, 1 thef. 2.15. amicos quare dicat Chrifhur Apoffolts, joan. 15.14 
entis, gen. 22, 13. 16. hofpitalitar C commiferatio| non adulterandum, 14. exod.20. en.26,10.11. jamicitia ואה‎ mundi inimicitia apad Deum, Jacoh 44 
erga proximos, gen. 18,0 feg. adwlter C adultera puniendi, levir.18.20. deut.10. |amici e mammona parandi,ine.l6.9. 
| abvabe filii qui dizantur, jomn.37,39.Gal. 3,6.29. 22. T. cer, 6.9. beb. 13.4. de amicis multa legis, prarv.12.17. eccl. 6.22.37. 
| abfalan alla a 2 veg.3 [qued 19. adulterinm fpiriruale, pfnl.71. verfu. 26, «c jde Ammanitir, gen.19,3B, -deut.23.3-. 1udg-11.14- 
eblcindit faciem [mam Dens,dewt.3 117,18, 32,20. | adulterium Davidis, 2 reg.11.4. | 2. par.20.1. 
© abfcondi. jubrtur Eliar, 5 reg.17,3. : advocatus nofer, Chrifins, Y joan. 2. 1, contra Ammenitas, jerem.4O.1. exec. 2$. 1. Amos) 
| abfeondiz fe populus Ifrael metu, 1 eg.13, 6. adaram lapidatur, 3 vegum.12.18. 4 nis 2 
al fBinestia Moyfi & Elie, exod.34,28.. 3 ۳۵۲۰ 99۰ | edificare pro facere, gen..2.22. Ammonis snctflns, 2 veg. 13.6. 
abusdantia rerum fervientibus Deo y deut. 8,9. C Ledificavit Rachel demum Ifrael, vutb4. 11۰ ۰۳۲۰۰ | Amon rex juda, 4reg. 21.10. 
| »$ ל‎ aedificavit Dear domos obfletricibus, exod.1,21. amare, vide diligere, >> 
| abundantia rmoptd tor Ig aedificium Dei, Chriffsani, 1 corintb.3.9. amandes Dens ex toto corde, deut, 11.1. 


|| acceffes ad Denm per Chriftum, vom.5, 2. ephef.2.18,] ۰ 0007 jae amplexw mnlta babes, gen.33.4. كشع‎ 1 4 
f FIL. BT3 l : in eEgyptam fugit es matth.2,13. \ Amram filius Cath, exod. 6.20. | 
aceto potatar ChrifDis in fiti, mattb. 27,4B.mtarc 15, | Eg yptis mon abominandi, dent. 23. 7. | Amri rex Ifrael, 3 reg.16.16. © fig- 
36. Tean.19,29. emulator Dems, exvd.34.14. deut. 4,2.24.07 5.9. Ananias cum uxore Saphira moritur, all, 5.1. 
arab afta CF morer s, 3 reg. 16. ۶/3۷۴ ad, 23. emulatur Paulus Corinthios, 2 corintb.11.2. || dnanias difcipulns Chrifti, acla.o. 10. 
| acham lapidatur , عق‎ que ilins evaut comburuntur , | e/Entas [anatur a Petro, at.9.34. | princeps facerdotum, لأف‎ ١23 2 
qf: 7:24. | دج تس‎ propter peccata, 3 reg. 8.37. Anathema Jericho, j .6.7.65 feq.c.7.1. 
acbez, rex Juda sdololatra, 4 ref TO, 1.7 دوعر‎ par.| ez£ flm percutiumtur mon obttmperantes Dro, deut, |anatbema, qui Chriftum negat, Y corintb.16.22. 
28.ifa.7.10. ן|‎ 2 ۱ anathema effe pro fratribus optat Paulus, rom-9-3 9 
| wchier Y reg.14, ۰ Etar mundi nltima noflra, Y corinth.9.7. | 4 Ancillis Tudeorum exed.21.7.. نا‎ 9.26“ 
achimaar, 2 ۳۳۴۰۱7 17-C* 18,19. ezEtbiopum interitus, fophe. 2.12. | deuteronom, 15.17. cil 
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7 -. INDEX RERUM ET SENTENTIARUM 
— lla Agar, £en.16.1, 0, 
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pelt Raphael, Tobia, 5۰ ufque ad 12. ague lavacro confecruts chrifliani, ephef. 5.26. atrii forma € ejas tas, exod.27,38,40. 
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angeles cum Daniele e fociis ejus, dan. 3. 91.6, 35-| Aquila & Prifeilla, sil. 18.2. 1 corset b. 16.19. ifa. 3.13. jer.8. 10. ephef. 5.3. Inc.12.15. 
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angelas Herodem percutit, af. 12.23. "no T Landiendus Chrifl us, dent.18,14.cf- feq. _ 
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| angeli euflodes puerorum, عع‎ item aliornm mat. 18.10. | arbor non faciens frutium bonum, excidiiur, rath. javism effer endarum rirus, levir.1, 14. 
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| benedixit Dens mafcnio © famine, quum vim dedit 
| generandi, gen, 1.28.c.5.1. 
| benedicendi populi a facerdete modus. numer. 6.25. 
| gen. 48.20. 
| benedicere Deum, pro gratias agere gen. 14.19. 
|! benediclignes fervantibus mandata, exod.23.23. levit, 
26. 1. 
beneditliones in monte Garizin, deut.17.12. 
brnedicendms Dens poff cibum, dent.B.10.mat.26.26, 
benediélio pro munere, zen.33.6.€- 11+ 2 corintb. 9.5. 
benedicere promaleaicere, 3 ۳۵,21 1و‎ 03 job. 2.9. 
benediclis Dei regnum aternsm paratum, vhtt.25.34. 
benefaciendum omnibus, gal.6.10. 


-| Beneficia Dei tribuenda [na bone voluntati عم‎ promif- 


foni, 2 reg.7.10.0 feq. 


beneficiorum commemoratione hartatar Moyfes ad fer- | 


vanda Dei mandata, deut, 29.2.8. idem facit Fofste, 
|| + ۱ 
| benevolentia Pauli erga fratres 149 , vom, 10. 
1. C fea. 
| benjamin nafcitur gen. 35.18. vide de to, gen.43.44. 


46. dent. 33. 12. C de filiis ipfius , gem. 46. 19.| calceamenta non attrita adeis in deferto, deut.29.5.. | 


| calceamentum folvere, ratha. exod.3.5. mar 3.7. 
| Caleb acia, num. 13.9.c.9 4.11. jof.14. 6. 
| calendarum facrificia, exech. 46. 1. 
calix & panis quem in Chrifi memoriam [umimns 
1 Cor. 10.16. 
E morte ©” cruce, mattb.20.22.0.26. 39. 


Callide nibil agendum, dent.15.10. | 


calvum vocantes Elifeum devorantur ab tfi, Aveg. 
233. y 
calumniam fujtinet incbediens Dee, deut.28.29. | 
| calumnia vitanda, levit. 19.13. ecchif.4.1.. 


camelis nan cdebatur , [ed bene camelopardus, deut.) 


| 7 

in Cana Galiles primum Chrifii miraculum, joan, 
| MITIS i 

(candelabri forma, © fitus exo.25.31.6.37.17.6.40,.24 
م‎ Canibus comeditur Jezabel, 4 veg. 9.10. ۲ 
canes, Gentes م‎ Chrifto dicla, matth.15.26, 
canes, pfesdoprapheta, 2. 

canis rever/ns ad vomitum, 


Qui iM ddr. 
canendum Deo, عع‎ gratie agenda, jmdic.y.1, 


| 
canticum Meyfi, exod. ai. demt.32. item Marie, ₪? | 
| Zacharie cantica,luc.1.46,68.item Anna, rep 2.1 
canticum Debora ₪ Barac, jndic. $. 1. 
cantandi in corde p/almi, aid s. ID. qu 
n Deo fpi meste, 1 cor. 14.19, 
cantores Davidis, 1 par.&,31. | | 
coram cano capite סש‎ gendum levit.19. 32. 
vapharnanm incredula civitas, mattb. 1183 
capillus - periturus parsesti propter باب‎ luc. 
21. 18. 


Cappadoces expulerunt Heo: de terra fà Hs ,dewt.2.23, 
capream ₪ capram comedunt 1 : dent, 14.4. 
aptiva mulier ducitur in Mxortm, dewr.21. 11 . 


| caluitium fuper mortuo , dent. 14.1. 


| cantandum Deo fpiritu g 


capilli capitis numerati, matth.10, 30. 


1 (۳ .6 ۱ 
bengjaminita eccifi, e quare, judic, 20, 
benigni fimus, ephef-4.32.. 1 corintb. 3.4. 
benignitas Chrifli apparnit nobis, tit.3.4. 
3 rtg.2.7. 
| befeleel ci Oliab artifices, exod.31.2. 6.33.30. 
defit terra ercantur, gen.1.24. 
beffie varia, apacal 11.7. c.13.1. 
cum بر آادط‎ pugsavit Panias, 1 corintb, 15.32. 
cum befiis fuit Ehrifns in deferto, mar 1.15. 
Bethel fve Luza, gen. 28.19. jWdie.1,22, 1 rtg. 
10. 3. | 
|bethlchem que & Ephrata, gen.55.19. inc. 2. 15. 
| matth. 2.1. ۰ 
(Eerhfabee dormit cum. Davide, 2 reg.11.3. €.12,24. 
3 reg.1.11. 

Berhfasde civitatis infidelitas, mar. 11.21. 
Bethfamitz peren a Deo, I reg. 33.67 fiq. 
Bethulia obfidetur ac liberatur, judith, 7.1, c.15.7. 
Bibere ددم سوم‎ AE וקד‎ aquam. fluminis, exod, 


| 7.190. 

ibit de torrente Eliat, 3 veg.17.4. 

bibere non vnlt. David auam , antea defideratam و‎ 

279.21.317.. — 

bigamia Lamech © Efan, ۳۷19 2 6 | 

bilinguis homicida, 20 115. 

in Spiritum fanlum, marc. 3.28,‏ וק 

7 ۱ 

Bilal phemia Nicanor, 2 mach.15.5. | 
Blaf phemmus lapidatuv, lewit.24.14. 

blalphemia vitanda, ephe[.4.3 1. colof. 3.8. 

plaf hems Syri, 3 reg.20.3. Œ jeg. 

blafphemare fecit David inimicos nomen Domini fuo 
| adulterio, 2 reg 12.14. 


Mafphemias loquar. befHa iu Deum 6 nomin ejus, | 


۱ 
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d berzellai ula, 2 ۲۴:۲ 9۰ 13. 
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3 : proms [ui Ade ملم‎ gen. 3. 15. Jtem] civitates refugii, deut, 4. 43, 1: 2.00: .0ב‎ 4. 
) Civitatem hic permancitem non. babemus, beb. 13.14, 


luc. 2:7. exod. T4. 10. l rer.o. rő.. 
17, 12. 


confeientie tefHimonium Paulo gloria eff, 2 cor. 1. 12. 


Matt. 2۰ 11, 65 fea. clamor tollatur a nobis, ephef. 4:31. | confeerationis [acerdorsm modus, exod.29.T. 
(۳۱۶ baptizatur, Matt. 3.16. claudicat Jacob, gen. 32.31. ۰ con[eeratio Levitarsm, num Burz 


| confepuilrs Chrifli per baptifmum, rim.6.3. | 

confilium jmvenum leguntur efi Robonm, 3 ror.12.14. 

| confilia Dei memo novit, rom.11.33. ۲ ۱ 

san filinm مومع‎ sibil pareit centra Dominam, pial. | 

32.10,11. 4f 2,129.11, 

(confilium malum confultori pejfimum, ecele, 27.30. 

confilia homikam diffipat Dent, pfal. 32. 10. 

canli propris. inmirentibus. minatur Dess, exeeb. 
11 2. ۱ 


Achitophel di fipatar, 2 reg.17. 6. 


jejanar, 40. diebus, = testatur a diabolo, claves Petro promirrir Chri matih. Y. 19. ۰‏ ماس 


marth. 4. 21. 20, 22. 


136.4, 43. 5, 2I. In cleros ne domintntur présbyreri. Y pat.5.3. 


hriffus Des patris imago, 2 Cor {Col 1.15. heb. | colum, vide calum, 


appropingrafle predicat bartatarg, ad paniténtiem, | cama Domini cum difcipulis, matth.26, 19. c 26. 
C ut Credant evangelio, matt. 4. 12. 17.9, 36. cena Domini cum difcipulis, matth. 26, 19. 26. confolator. ممم قناز‎ Deus, 2 corintb, 1, eG; 

ger. 28, 13. 46, 3. ב‎ 
eonfolatwr fuos Chriffur advcrfus perfecmtiones, jean. 


- Mirabe, gem. 12.3. — | statem bi 
Chrifli adventus pradicitur, Num. 24. 17. ifa. 40.0. civitas [upra montem pofita, matth. $. 14. 
chrifius concipitur ,. luc, RSH nafcitur, mat. 1, 18. | clamantes in afflictione refpicit Dems. dear. 26. 7. 


chriffus puer in medio datorum, luc.2,46. clandus ex tero matris (amatur , aft. 3,2. 
| piti parentibus: fubditus, Inc. 2, $1. clandicare utroque pede, 22 18.21. 
€ Wi, 


angelis minor effetlus; Hib, 2.7. Pfal.8. -| clemens Dens in quem vult, exod, 33.19,‏ سنوی 
ehriféns m] pos omuibus faluraris, Ifa. 61. 1, 3. 1uc.25 | cleopatra Prilemei filia, 1 machab.10.57. 6‏ 


| 


eircumciditur. lac. 2, 21. | clamor peccati. Sodomorum, gen. 18.20,‏ ی 
chrifis a Magis adoratur. C. fugit in e£ gyptum, | clamor, [angninis Abel, geng. 105 7‏ 


chrifins Inx vera, jo485,1, 4.8.12, 1 Joan. 1. 5..— cama deminica in memoriam Chrifti facienda, luc. 22. 
lehriflus meaiator c advocatus nofler, 1 T imoib. 2.§.| 14. 1cor.11.24, 


Bay FT Desi aternin, joan.1.13. civitas prima Henoch: rena. 13. ° | Naper conj pati abfaluebantur "i iio. ۱ uri 
mimina, Ifa. 9.6, ——— | civa 77 ו‎ diei crt | [ [| ch ו‎ liyraas A PE ete 
ifl nm inflanrata omnis, ephe.1.1o. ` eives occidendiydemt13.16; 0 © iF [eonjsrario Abfalon, 2 ۳۳۲۰1, 


lebrifl^ verba parvis loqnitnr, goan.3.34.reguié أ انال‎ | In camis primi recwbitur, matt. 23. 6. 


| 


i Heb. 8, 6, 9, I2; 1 joan. 2.1, Cogitatio Cordis bominis prava ab adolefcentia, sem.6.5. 15. 26, 

apojtolns cr pontifex. mofler, beb. 1. 9. cogitare bonum. e nobis ne plumes, 2 cor. 5.6. confclatio Ifrael; Chr itus, Inc. 2:23: 7‏ مر 
vebrif us caput ecclefia, eph. 1,9. 4,16. 0۱۳۸۲۱۵۳6۵ Cordis won feq rar y HENEN 5:39. 0 porius isivicem.: maxime pufilanimis, 1-the[[.4‏ 
vebrif ns audiendus, matth 17.5. 0.2. 1,2,3. cognofcere Denm eff mandata ejns facere, 1j0a8,2.3.8 1B.c.§,r4. 5‏ 

elriftns inecmijcit, mar. B. 2. efuritmath.4.2. fati- cognofti a Dea, galat.4.19. confpuitnr Chriflus, math. 26, mar. 14.65, | 

| ו‎ ex itinere, joan. 4.6. flet, infrémir G^ turbat | coitus illiciti, levitaB. deut.27.21. cenf ellat iones [derum non [mnt metuende ,Ferem.10.2. | 
| feipfum, joan. 11. 5. Togi. |colaphis ceditur Chrillus, martb.26.67. conf wetudo mali, indelebili, Prov, 22.23. 
| pauperzimus, maith. 8. 20. | colletta, die [eprima imimoluts Phafe, deut. 16.2.8. eonfninnt Deum Ifraelita, .הא‎ 1, 3. 20, 18. c 38, 
vehrif ue difeumbir apud AMartbesm, mattb.o. o. apttd | collefle in Afr pauperum, Y cor. 16, 1, 3. 1 reg. 10.12. 


joan. 12.2. I5. 33. 9. 4reg, 22. 13. 

De cin[unmmatiane rerum omninm prophetia, Soph. 13 
2,4, 6,12, 

contemnentes Deum i2mobiles, 1 rtr.2.30. 

eontentio opus tenebrarsm, rom. 3.13. 1 Cor, 1,11. 


* 


pharifeum luc. ב‎ 3.6.14,4. 7 colloquia mala corrumpunt mores bones, Y Corinth aonfuituri Dominmm olim adibant prophetas, 1 reg. 2. 
matth Q ie columna nabis precedit Ifraelitar, exod, 13, 21. 


| م‎ 
combnrenda filia facerdoris feruicans, lev.21.9. ۳ Pues veram adhortatio, joel. 2.2. c foa, 
cms its qui [upra fiam warem, duxeris |convertamiey &eficiamar velnt parvuli, mar: 18. 
MAITE ejus, levit. 20. 14. jeonverfis ad fe parcit Deus, 3 reg. 8. 35. 5 ₪ 

comburuttur a Deo murmuratores, num. 11. 2. convertitur ad nos Dens memor promi HOMES, 4 Pe 
Non comburendi filis in bonorem deorum, dent, 12. 31۰1 ism 
combafium corpas Sand C filiorum, Y reg. 31.13. [convertit Deus pápulum per zvibulationer egi. ג‎ 
| Ut comedamus dar Deus frumentum Et, dent.11.1S.llconverfario Gentine ante cognitum C britam ی‎ i 
\Non comedenda sorticina, dest. 14. 19. a || IL 1 מ‎ 4 6. 4 am, ephe, 2; 
!come farines vitande, proverb, 23. 20. rem. 13. 13-|| converfatia Chriflianornm in calis d hil: 3:25). 
Pofl quam comederunt حت‎ faturati [nnt Ifraelita, con- cenverfationem Jfanilórum. con doses میت‎ f 
verft [ant adidela, deat. 31.20, dem eorum, beb. 13. 5 6,7. 

gommodati lex, exod, 22. 14, 25, 


| convive quales admittendi, eccle. 0. 22, 
commodandins fratri fine nj nra, ₪81.23. 20. Ad convivium imitat Tobias tisienter denm rab.2.g 
1 1 TE ACT 


E 
ב‎ 


1,10. 


corpus C Jangninem, joan.13.5. matth. 20. 28, 


jean.10.11. 
riffs morti adjudicatur, matth. 27.35. 
att. 1 Q. d 


briffnz fedet ad dexteram patris, colo. 3.1. beb.1.13. ‘concubine Salomonis trecente, 3 reg. 11.3. 
[Non concupifcendum deut. 5.23.0204. 20.17. 1 corinth. 
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1 veprebeufws quod. cum peccatoribus manducet | columba emi a cs arca, gen. 8.8. 


| 
| 


thriffas in nuptiis mutat AJMAN in vinum, joan. 2. 1۰ [columnarum rabernacnls forma, excd, 27. 12. 
> מ‎ fe a Deo mifum, Deique filium efe probat, Vcolummarnm «carm rempli Salomonis formn,a para. | 


| jon. 7,17. 8, 12,93. 9-- cba e cui Am EAR Su; son continent, contrabas: MARTINI, 1 cor. 
chris via, veritas € vita, 014 6 coma nutrire viro ignominia eff, mnlieri sivo deco- (7, 2. 
bri medic? peccatorum, mato. 2, mar. 2.6. duc. %. 2 P 1 Cor, IIT. 4 ו‎ ab impietate promit itur mijericerdia, ifa; 


iebriffus paffor bonus joan.1O.YY. pfal.22. jerem.23.5. | coma nan at tondenda in rotuudsm, le2.19.27. 
بدا رام‎ oflism per quod intratur ad vitam, joan.10.7. 
wbriflus [uper afnam Tern[alem ingreditur, mattb.21. 


lait pedes difcipulorum, vifqre tradit [num‏ تع جام 


ut chrifim comprebendant mittunt pharifes miniftros, 
ו‎ 

hei ses morbor corporis c animi fanai; mattb. 4.22. 
thrift fna voluntate dedit vitam pra peccatis noflris, 


ehriflem vendit dudas [acerdotibus marth. 2614,15. 


| > ehriffi anima triflis m[qne ad. mortem, matth. 26.37. 
۱ i brille: mortem deprecatir, marti, 26, 39. 


ehriflns afcandit in calum, mar. 16. 19. luc, 24.51.) 2 i: 


dbriflus fecundo apparebit ,beh.9.28. 
chrii judicium, matth 16.17.60. 25.21. malac.3.9.) 10.6. 


| 
| 


/ 


| 


ו 


] 
| 


| 


| 
1 
| 
| 


١ at ۱ ad convivia vnlt Chriflus pauperes invitari [nc taa 

1 hriflns pro perfeeutoribus orat, 1nc.23.32: ו‎ verum omnium. fidelibus primis, all. 2. 44- | Ad convivia invitati poflvemum. leer occupent n 

Chrifti pajfionibus, quid fit, Y pet. 4.13.8 — 20, 46. div‏ ו .27.50 moritur, matth:‏ وی 
rhrifi vulnera, zacht 13. 7. à Beoncordia res femi fima, proverb, 18.13. cooperubatmr Chriftns Apoflolis pradicantibus, may‏ 

| shrifins refurgit, matth. 18.6. سب‎ [AA concordiam exhortatio, vom. 12. ۱ 16,29... ד‎ 

: chris teinmp ل‎ 67۱۵ 18, Concordia inter. fideles fuerificiis am epmmitur, Hath, | coauere non licebat cibos in Tabbatbo, exod. 16, ii. 


re eum. fnis ufque ad con|ummuationem, feculi, Comcnpijcit. populuscarnes, C panitnr, nim, 11.29, 


| cor bonnm bona logustur ; em ו‎ iN 
ג ۱ וו 2026 لمم‎ : OE ال‎ T, 
= ג‎ primum diffi Antiochie, ail. 11.26. toncupijcentiam peccatum ejfe dixit-Tex, rom. 7.7,8.. (Cor noffrum circuncidit Deus Weer, 30.6, ez ecl, II 19. 


dn cordibus fidelinm leges feripfit Deter, heb. B. 1 
A corde mefitur dona Dens, mar.12, 34. ל‎ 


ibus nullus chriffiano immnndus tf. all, 10.35. rom. | concupifcentie Jaffocant verbum Dei, نو و‎ 
ו‎ m éondeymmatio vita aliene prohibetur, matih, 7, Y. 12,7. ۳ 


bus Chrifli, obedientia patris, 4 A conditio omnium cadem eft, f'apien, 7. 7. ao (rda noftra inclisanda ad D uis cta pe de 
cicowiams in 2 omedunt Judes, dest. 14.17. | confidendum in tribulationibus, joan, 16.33. Jn cordi fimplicitate riri dm ו‎ E 


confitetur AMay[es peccatum populi coram Doy exod, 


و29 on.‏ ور er‏ ו .30 .2 


۱ eines focers Moyfi i lis, jua. 1. 16. pH 
E feiner, m diflrnilio predicitur, num. 24. 21, 


buf ai viri probi .שב‎ 19.0. 17,5. Jeg. | concnpifcentia in jmflificatis, qui tamen Mi np obedi- 
aloes ב‎ [fis preter fuffocatum, FERN.) wer. rom. 6, 1 2. | 
ל‎ | Ex eoncnpijcentiix bella, Acad, 4.2.0 frg. 


| 


mere ajpergi caput, fugnsmm intins, 2 reg. 13.19 | £onfirebatur Jacerdis peccata populi, leviti16. 21. 


eff. 4.3,3. 0.9. 38. jebe 42.6. jere, Gy confeffro peccati ad Deum, 3 reg.8.38. C^ ftq- ^... | Apud roriarium bo SA casts ea MEE‏ .16 .4 ,داز 

26. c: 24.34. hides | confitentur peccata accedentes ad fidem, matih. 3. 6. PASOS و‎ E 1 den TEN 23 2 
امهل‎ in bominibus C jumentis, exod. 8. 16. | confstentibus peccata datur ren Hy joan t.D | ور ₪ או‎ ous noflra Dein, reg ME 
VCirenncifio precipitur Abraha, gen. 17. 10. confiteri Tefnm ejfe. C briffum donk Dei eft mat. 16.17. [cornuta c [plendens facies. Morfi, 8 رت ف‎ 
دازام‎ fecunda [ub لد(‎ jf. 3١ 2. | riers Deo pro laudare, frequens i iw Paimis. — |coresa vegmivelefa veportenda, kr Sa ا‎ 8 
| rcumeidiuur chri] us, Inc. 2. 21, ita conflatiles deos nc faciant ل‎ radite, exod. 34.17. lev. corpi chrifli, ecclefia, ephef.1.23. lio. aei aii 
| Francis Gentes non vult Paulus, AG. 15.10. 19.4. - lo Sox noo (epus nnam [sent omnes fideles, rom.12.4.e "WS 
Grcaaciar T smetbeum Paulus, & quare, att, 16. 3. conformer eri imagini Des, rom, 8.29. i ; Por] A, 4. 


cer pora offra confecrata. chriffa, 1 60۲.۵1 Sd fe. 


|Cireuncidendum praputium cordis, dent. YO.16.c.30,| confortat Deus Paulum, at, 23. 11. 2 rimoth, 4. 17. | corpns noflram vas fictile, 2 cor 43 o din ; 


n orga leis a fang pra mi p ac yo ons pry emu torri 
à I 5. 44. 


0 


l | 2 


eroi 


Cireanei fio in [pivire, rom. 2. 29. col 2. 11.deut.30. 6. 2$,8.49.29. Num. 20. 24. יש‎ 
(Ne eirénmveniamnr fratres noftros, Y theff. 4. 6 |conjmpiic onfrrmatio, gen.9L, mat. $,31. 19,5. 1 cor. 7, 


* 
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carga 074110880878 Csi: [de dame fatto فوت‎ PENG | Pm Apc m3 ATTN e- rap 
\eorripir Dens juffos in , dob و‎ 17. e. 36.10. | Dan fils ית‎ cieli بو‎ 19.47.] .. 1 Pet. 5.8. Ephof.6,11.12. ۱ : 

2 macbab.6,16. Dan viri 600 pr efie ifcuntur Lai, judic, 18 ۰ | diaboli f emen, infideles, math t3. 28. | 

correptio fraterna, prov.25. gal.6.3. | 5 Dan urbi que ₪ Luis, jadic.18. 29. | diabolum vircimass fidt in Chriftum, | jamra 35. 

* ad correptionem nojiram féripta [unt qua Deur Judaeis | Dandum عت‎ dabitur nobis, 1nc.6.38. diabolo ck angelis tjt paratus iguis پر نوماه‎ 
inflixit, Y eer.10,6. tun dare beatius quam Accipertall, 20.33. 2۰ BL br 

| corrupta terra coram Ded, gem. 6.11. dat omnia Dens, gen.33.11. | 3 mores quales effe debeant, 1 3 8 

| cortinar um fabricatio in S in exod. 36,8. | datorem hilarem ailigir Dens, 2 corinth.9.7. dies verbo Dei creatur , ۰ | 


Danielis alla babes per totum librum ip fiir, 
| Darii Medi atfa,dan.$.31.0.6,25.28.1 efdr.6,1.tt feq. 
| Datkan rebellis in Denm combsnrirur num. 16,1,12,24.. 
david ex quibus ortus, Ruth 4.17. & feq. 

davidir allaa1reg.Vr.sfque. 3 reg.2. 

david neccffitate compulfus comedit pant: Deo cofe- 

erator, mattb.12.3. 

davidis commendatio, ecclef. 47.1. 

davidis cor remm coram 12003 reg.14.0.€.15,3. 

| propter Davids fattas promi Tones non aufert Dens 
| regunm a Salomone, 3 reg.11.33. 

avidi major Chriflus, matib.22.45. 


dies longiores ant breviores tribuit dens, deur. 3028 

dies extremi jndicii propingu" rem .13,12.1 cord.) 

dies judicii inopinatus זא‎ fur, ۰ Ug 

diei noviffimi adventus , apoc.6.18. 

dies longs imis temporibns 70/2, jof. 19.14. 

dies bons, 1 per. 5.10. mali, ephef.5.16. 

Dificilia grater copnitu,prov. 3 0:8. 

difficile nibil eff Dee, gen.18.14. 

| 26 — poftnlat aliquid a Domino, ncn acc; pier 
i j 


Res 1 لا‎ | 
نود‎ feni in manibns ch pedibus cujufdam וק‎ | 
2 reg.21.20. 
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antium lfraclirarnm confirmatio כל‎ 33 1:37 Difcalceati domus, que erat Ifraclitzsdeut.2$.10,.— 
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| dsviter Abraham t Lor, gen.13.2.€7 fig. 
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detrahunt Moy Aaron & Maria, num.12.2, 
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credendo in Chrilfum remittuntur peccata, a£ .10.43. 
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| ercariris fidentes decipinntur 4.3 0-13 ו‎ 17. 
creatura Dei omnis bona, Y 1.4.4 
creatura omnis vanitati [ub jelê vim valens rem.8,20 
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| Cretenfes mendaces, ד‎ 12. 
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cultus Dei veru, ifa 1,16,17. e Jeg. 

| cuniculus immtsmdum animal, demt.14,13. 
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| fofa 4. reg.23,13. ab Afa, 2 par.14,3. 
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wt faciem [nam offendat Dens, "orandum , num.6.23. 
| denz.31.17,18. 
juxta faciem non judicat Dens, 1 reg.16.10. 
allit patrem Sanlem Michol,1 reg.19.16,17. 
allit David Sanlem, 1 reg.20.1. item regem Achis , 
I reg.27.0,11. 


(Evan deste ejf quod Chriflus mortuus. pro peccatis 
no[tvzs ac fepslrus re[mrrexit, Y cor. AS 3. eph.1,13. 
| (evangelii definitio, ron. 1.15. 
| [evangelium paftoribus nuntiarur, [c.2.10. 
evangelium in Galilea a Chrifto praedicatur mat 4,23 
ut home pradicaret, venir Cbriftur, mar.16.15. 
evangelii pradicareribws deberuy vilius , matt.10,9. 
1 cor.9,7. 6 jeg. | 
evangelium parit bona dijfidia, marth.10.33. 
evangelium. varie رخف ابا‎ , © in pancis facit frä- 
Oum, mattb.13.3. | 
evangelium non. [ajcipiunt. Scribe ef Pharifei , mec 
| finnt ur alitillud [nfcipiant, mat.23,13.C* 39. 
dg evangelii contemptores, 2 tbelf.2.12. E 
enchari]Ha. [acramentnm quomodo fit a Chrifto infi- 
,זו‎ 1 Cor.11.24. Gt: 
ob euchariflia indignam [umptionem muli infirmi & 
راسمس‎ I 00۳۴۱ ۰ | 
Eunice mater Timothei, 5ב‎ 
eunuchi sion admittebantur im ecclefeam,dent.23.1. 
eunuchus credit Chriflo, که‎ 14. € feq. 


fames vebemenr in Samaria, 3 reg. 18. 2, Stem alia in 

qua mulier filinm collium comedit, 4 veg.6.30, 

ames in fernjalem. [ub Sedecia, 4 rer.25.3, | 

in fame fidel Sarepthana nutritir, 3 reg.17. 16:17: 

amem fugit Sunamitis,4 veg.8.item Noemi Ruth 1.1 

amem futuram nniver[o orbi pradicit Agabus pro | 
pheta, aff. 11,28. | 

ames verbs Dei predicitur, ahos 8,11, 

amilia curanda, prou,27,27. > : 

ami liam [nam ciremmeidit Abraham ,هگا‎ | 

Febri percutiuntur inobedientes, deut.27.22. 

a febre [ocrus Perri [anatur) mattb.8.15. item | 
regni, 199.45 6 

el germinans in corde infidelis , deut.29,18. 

|femimalibus utitur Aaron, exod.28.42. 

erie a Judan celebrandas, levit.23.2,27. 

ermentum Hon erat in oblationibus, levir.2.11. 


ames in E ۳۳۳۵ gen. 41. 42,43,44. | 


47.9.2. efurienti Elie miniffrat angelus, 3 ۳۶ ۰ ali propheta operibus i, aie , matt.7.18. | 

ae Ss SEG EA | ferie Corser, matt alum teflimaninm non dicendum, exod.a0.16. | 

ecclefia falicitas. predicitur c in ca peccatorum. ve-Tefurientibus juflitium: promittit Dens [atieatem , fama bona, prov.15.30. | 
و ו‎ Sin vais | ames non cuffodientibus precepta Deis levit.26, dent, 

ecclefia Hon contendit, 1 cor.11.10.. > | Ethai projel tas ftauitur Davidem i 2 reg.15.19. 28,20,48. 32, 24. | | 

ecclefia Dei concordia, ij2.11:6. ^ tamqnam etbnicur ft, qui non andit ecclefiam, matt- fames. propter peccata, 3 veg 8.37. 

| Edom guare fic ditbut,gen.o5.50.C ejus generationes]| — 8.1 


361, f 2h 
Edom negat tranfitum Ifvatlitis, Numppoa. 
Edom recedit a Tada, 4 reg 8:20. 
Edomire percutyuntur ab Amalia ,Areg.14.7- 
De effeminatis, 3 reg.14,20.22,30.417.23-7. 
E genis [uecurrendum, prov.28.27. | 
E geflas inobedientibus Deo, deut. 28.22. | 
de رواج عل‎ rege Moubitarum Nd. 3.12.67 fea. df A 
| 
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egrejfto filiorum Jfral ex e/E g ypro exod. 12.31 yet "m 

Ela vex Ifrael, 3 reg.16.6,9. : 

E latio Corinthiorum reprehenditur, Y cor.4.16,17. 

Elcane uxerez,Y 6.1.1 

Eldad ی‎ Medad propbetant, Nnm.11.26,27. | 

Eleazarns filins Aaron, exod.6,23. 34.241. 

Eleazar occidit maximum elephantem, 1 mach.6.4 

Eleazari paffio, 2 macb.6.18,24. 

clei Chrifiani ante creatum mundum, ephef. 1,4. 
pet.2,4. 

eletti panci, natt.20.16. = 

| tleHio ex gratia Dei, non operibus, rem.9.5, feg. 

elellar nemo potefl. 400 art vom.8,3 $e 

eleemofyna facienda, e quomodo, INC. 12,33. marth 
6.2.3.4. 

(Hb ag مد‎ accepta, phil.4.1 9,14,18. 

de eleemof yaa, ecclef.37,1240.29.11,15,16. 
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| 
(ferment parabola, mattb.13.33. | | 
20 (fermentum pro peftilenti doctrina, matih. 16,6. 
ennnchi qui (ciplos caffraversmt propter evangelium, fermentum vereris malitie expurgandam, 1 cor.5.5..— | 
mattb.19.12. erram natare fecit Elif, 4reg.6.5,6. | 
evomsir terra Chananeos habitatores تما‎ lrv.18.2$.|ferrenm jugum insbedicntibus, deut28,23.65- fea. 
سم‎ 28. fefla anni tria, levir.23,24. exod. 34.22.dent.16,9. 
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| elementa calore folvenda, 2 prt, 3,10. ١ Enpator venit in Fudenm, 2 sac. 13,1, fellivirare: Fo ram quare re neit Dens, Amor $.214 
elementa mundi que dicat. Paslur, gal. 4.3. Euphrates figvius, gen.2.14.. وج‎ die quare non captus Chri] us, mattb.26.6, | > 

| Eliacim, qui œ Joacim, 4 ref. 23.34 Entychum . [ufcitat als, aH, 20. 9. | e[Isca in ۰ fratris, mar.7,3. 1nc.6,41. | 

Elis propheta alaya 3 regag qe rigt | | וא‎ fe Exalta humiliabuntery luc,18.14. Fici در‎ 298812۵1 5 962432 3۰ ^ | 

| " fies 


gentes ex para mifericordia landant Deum, 


ex promi ffiombus, 16 rem.15.9. Tras quy, 


fex gentibus plures Chbriflo credunt. quam ex Fades | 


asa. 
\Giezi "لمسمز‎ Elifti lepra perentitur,a 


i 
FET. S Or | 
| gigantes in terra Chanaan, NT 1945 TOR ud 


adio percuriemtes gladio peribunt, matt. 206 5. 
p jus, gen. 0,6. - pus 3. fewir.24,17. 
HM Gare portar IH 1 FORTA. 
ול‎ je si ephel.6,17. he 
Gloria Domini in nube, exod. 16,7.10. 
gloria Domini impletur templum, 3 veg. 8,11. 
[1m gloriam Domini clefts Ifrael, deut.26.19. 

in gloriam Dei infirmatur Lazarus, Tob.11,4. 


| 
| 
| 
| 


| 
| 
in gloriam Dei omiiia faciat fidelis, 1 cor.9.15 .c% Jeg. | 
gloria pof tribulationes, Y pet. 1.11. 1 
gloriam non quafioit Paulas, 1 [إعداء‎ 2.13 . 
gloria inanis cupiditas fugienda ral, 5.26. | 
| gloriam ab invicem quarentes won po[/mnt Chrifo ere 
| ,א‎ 
nom gloriandum in fnm viribur, antin dona accepts, | 

I cor.4,7.11,16, ۱ | 
rloriandum in Dei cognitione, jer.9.23. | 


| 
| 
1 


5 ₪ glorificetur Deus, fiant opera noflra, smatt.5.16, 


glorificandus Dens, exod.1$.2. deurt.28,28. 
edolias maritur, 4 rtg.23.25. jer. 41,2. 
Gag interitus, exegb.38.11. 
Goliath interficitur a Davide, Y reg.17,23. 
Gomer qua menfura fit, exod.16.52. 
Ge cembnrirnr, gen.19.24. 
Gradus affinitatis in lege probibiti, lev.18,6. 
greci fapicntiam quarunt, 1 cor.1.22. 

de grano frumenti cadente in terram, ]ob.12,24. 
gratia Dei redemptio, rom.7.27. epbef. 1.6. 
ratia Dei falvamur,ephef.2.8. 

gratie Deo agenda poft cibum dent. 8.10. matt, 26,27. 
gratias agit Chriftus, matth.15,36. | 
gratie Dro femper agenda, ephef.5,4.€5 20. | 
| gratas + evangelium, mart.10.8. | 
regem pafcens de lafle gregi manducat, Y cor.9.7.— | 
greges multiplicantur fervantibus preceptagdent.28.4. | 
Gula ops tenebrarum, rom.13.13. 
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12306 pafest Danielem, dan.14.32. «| 
|E 9 Habacuc Deo conquerityr. de profperitate mals | 
ram, babac. 1.1. | 
habitant fideles confidenter dent. 33.28. 
habitaculam Dei terra Chanaan, exod.15.13. 
babitaculumn Dei falli Chriflians per fpiritum fan | 
sum, ephef.2.20. 
\hereditas levitaram Dens, deut. 18.2. 

ide ה‎ mortui علدو لله‎ majfcnle , num.27,7.5. 
& feq. 
ha a Dei populus Ifrael, exod. 15.17. 

vereditas celeflis datnr ex promiffione e operibus,gal. 
| 3.18. matr.25.40.05,3,15. 1 per. 1.3. 
[bares univerforum Chriftus, beb.t.3.1uc.2.49. 
bareditatem non vult Chriftus dividere inter fratres, 

Inc.12.13. 

[barejer oportet effe, ₪ quare, x cor.11,19. 

na 1‏ سور وه و 

harchs pharif@ram, pro [ela bona, ۵260.۲ = 

als Hus opal flea l'uccenditnr, jl.7.8. 
| Halitetum xox comedunt Judas, dent, 14.12. > 


| 
| 
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Hanania falfa prophetia, jer.28.1. 
Hanan injuria M os David,2 rep. 10.1. € feq. 


jin Haran qui et Charan moritur T bare, genai. 31,t 32 

| Hazaeli regis Syrit alla, 3 reg.19. wf que 4 reg.13- 
Hekal mon: ed maledieendum, dent.27 11, 29. 
bebdomadarum folemuicas, exod. 34.22. 
Hebdomadarum 70. vijo, dan.9,24. 

Heber nafcitur gen 10.240. 11,14. 

| Hebranm fe jaa Paulus, 2 ۰۵۳۰۲1 ۰ 

| Hebron qua عن‎ Arbet, een.35.27. 

| Hebron ex gnatar a ts omniaque gecidantur cnin 

rege ipjorem, 6 
| Heli facerdos ۳۶ Ifrael 4, annis 1 rtg.1,2.3:4- 
Heman cantor, 1 paral. 6.33. 
Hemor occiditur a Simeone €f Levi filinm Face, g 
34.26. 

Henoch filius Cain, gen.4.19. 
Henoch filis Jared sran[latus a Deo, 1 8. 
Her filius Qude occiditur a Deo, gen.38,7.46,12- 
herbe verbo Dei creantur gen. T. 11, 

Hermon mons qui عن‎ Sarita e Sanir, deut. 3.8. 
Herodes Aftalonita occidit innocentes, mat.2.13. 
Herodis Antipe opinio de Befu,mat. 14.1.05 fed. 7 
Herodes hic natalem [uum celebrat, marc.6, 16.€ ff 
Herodem vocat Chriflus داشت ابره‎ 13.33. Base ۱ 


wei | 
i 


32. gentes meminerint quales 96۳۱۸۲۳۵۲۲ 


pra viri potentes, pen Gg. 


> foli Deo debetur, phil.4,19.20. 


fures e latrones vocat Chriftus Pharifzar, ۵ ۰۱ 


Gabaonite a quinque regibus ob[effi, a Tofue liberan- | 


gaudent apofloli fe affligi proper Chriftum, alt... | 
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fides quid fir, beb-YY.. — m GFE RAHET anferr Des qnobedienribus , denr.28.3 
des adhibenda verbo Dei, lub.a.2.. quod Forruma vnlgo tribmitur , fcriptura ad Deum | 


refert, nt patet. (xod. 21,72, 
Fratlio pans, alt.2.46. 
Fratris mortui ab/que liberis nxorem accipiebat alter 


fides ex anditu verbi Dei,rom.10.17. 


{fide 


Abraha in promijliones Der, gen. 24.2.‏ و 
s nece[faria accedenti ad Chriftum, beb. 11.6.‏ 


(fide purificamtur corda, ali.15,9. Tob.15,12.17. | jratr,gen.38.8. م‎ 
idei finis falus Animarum, 1 Pet.1.7. = | frater a cens a fide, occidendus, deut.13.6. 
le نوس‎ diabolo, Y pet.§.9. fratris nomiue compellat jacob ignotos, gen.29.4. 
[fidei festum in omnibas habeamus, epbef.6.16. \fratres fuos dicit nos Chrifins, beb.2.12. 
fide accipitur fpirirus [ans ral.3.5,7,9. |pro Frairibus animas ponere debemws, 1 job.2.9,10, 
| fides fine operibus mortua, j4£.2.0.20,26. | Sq 


ratres funt omnes Chrifliani, mattb.23.8. 

Jister fratres primogenitus Chriftus, vom.8.29. 
fratri peccanti remuttendum , matth.18.35. 
fraternitatem diligamus, rem.12. 10. 1 pet.1.17. 

30.21. | fratres five cognati chrifli non credunrin eum jean.7.5 
Frandalenti non. falvabuntar, 1 cor.6.8. 
rans ferenda, non inferenda , 1 cor.6,9.10, 
la Frutlibus cognofcitur arbersimaith.7.16. 
| ee jullitie نع‎ peccati, rom.6,21.27. 
FETE teens. Deo A, ۳019 JAS. 
7 frugalitatem his Mi 27. 
Fruges con[umnntur. inebedientibus, dent 28.42. 
frumentum dat Dens diligentibus fe; deur.11.14. 
Fugicndum,fi perftquamtur nor ,mat.10.23. 
fugit Paulus ne lapidetur, a1. 14.6. 
Furis pena, excd.22.4. 
Fugit Elias Jezabel, 3 ۳۵۲۰۲۰ 


| fides fe exerat per apera, 2 pet. 1.5. 

| fidem demenjirant opera, phil. 5. 1 job.2,1 

fides charitatem nete I aes 

fidem imitemur apoffolorum heb. ۰ 

| fide quid fecerint > pafi fint patres, bebt. 
ibi multa de fide. ۱ 

fidem fibi adaugeri orant apofteli, 6۰ 

pro fide Petri oravit Chriffur, Imc, 22.32. 

fide accipimus quod petimus, mat. 23,21, " 

fide plena accedamus ad Chriflum, bib.10.22. 

ad fidem exbortemur invicem, beb.3.12, 

| fidei probatio eff afflictio, 1 ۰ 

\ in fide perfeverandum, 3 

| fideles omnes |] זא‎ unum corpus, rom.12.3. 

fideles fent demus Dei, 1 pet.4.19. beb.3.6. 

| fidelis manet Deus in promifit, 1 cer.1.9. 

| fidelitas in minifiris verbi, 1 cor.4.2. ; : Jezabel, 3 re ی‎ 

| fidentes in bomine, maleditli, jer.17.5. - Fuginnt Chrifli diftipnli , dum ile a dudais capisur, 

| cum fiducia Chriftum adeamus, beb.4.16. mattb.26,57. 

| fgmentum non conqueritar adverfus figulum , vom. | cum fuye non verfandum, prov.29.24. 

۱ furtum non faciendum, exod. 20.15. 

fares non [alvabuntar, 1.cor.6.10. 

fures laborent manibus, cr quare, ephef.4.28. 

furis parabola, matth.24.43. lne.12.33. 
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| 9.20. 

|f לט‎ facit ex lato qubd vult jer.18.6.1fa45.9. 
| fgura mnndi preterit, 1 ear.7.31. 

| filinm fuum lalar Anna, Y reg.1.23. 

| fi cajti randi, prov. 15.24,0.29,15. ' jf 
| flit Ifrael babitarunt ineAE rypto 430.annis,ex.12.4O | Furore mentis percutit. Deus inobedientes, dent, 28.28, 
| filii non occidendi pro patribus, deut, 24,16. 4 reg.4-7.| 
| ex£c, 10,19. Vas ₪ | G. 
درا‎ dacendi myjierinm påjeb exod i2210 jeg, |" l 
| ien fnm ; ssid tradit David in manus Na- G4 filii Obeb afla, 74.9. 26. & fig. 

| than prophete, 2 ۲۴۵۰1 م22‎ ۱ Gabaa Benjamin adificatur, 3 ۳۰1,22 
| filii inobedientis pena, dent.21.20. Gabaenitarnm calliditas, jo[n.9.22. 

| filiorum officium erga parentes, ephef. 6.1. 

| filios: confecrant idolis J[raeliteq reg.17.17. 
| plii Abraha, farb yomg. 

| an filios Dei adeptati [kmni e f tul, 

| filii Dei fumma per fidem, gal.3.26. 

| de filio prodigo parabola, Inc.15. 11. 

| filiorum duorum parabola, mat.21,28. 

pli Dei [funt qui [piritu Dei aguntur, rem.8.14. 
| filia prudens, viro (sa bereditas, ecclef.22.1. allina pu gante, 
| filiam lusnriojam oportet obfervare,ecclef. 42.8. Galilei Chriftum [ofeipiam job. 45. 

| Fimbris per angsale s velirmentinnum, 1 5.38. | Gamalielis con filinm pro Araffofss, 4.5.34. 
| fimbria vefliments Chrifli tan fanatur mulier, mat. | Garizim mens ad beuedicendum, deut.27.11. 
(oin Gandia ferviendum Deo dent.28.47. 


rar, 38]. 10,1.0 fea. 

4 stan ad sd Tobie, tob... 

| Gabriel falutat Mariam, Inc.1.26. 

Gad filinm Jacek, gen.30,11.49.19. jol.22.4. 
| Gad propheta, 1 reg.22,§. 2۴۵2, 

| Galaad mons quare fic ditbus, gen.31,19. 
(Galatas inftnfaros Panlns vocat, gal.3.1. 
(de Galina pullos congregante, matt.23.37. 
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i febris vellimenti Chrifi talin fanantar. infirmi , 
| — pur. 14-36. / 
| Fissit David infaniam, ד‎ reg.21.12. 
| finer amici qued immolet, 1 reg, 16.2. 

Finis hominis in[peratmt, ecclef.9.12. 
| finis omnium appropinquavit, pet.4-7. 

Firmamcnti cyeatio,gen. 1.6, 
| Flagcllatur. Chriftus, matt.27.26, 
flagellarer Paslut, atf.16.19. 
| flagellantur apeftels, aH. 5-40. 
| flagelianiar pref Eli florum Ifrael , exod.5.14. 
\ Fler Jefus, joban.11,3.5. Inc.19.41. 
سملل‎ beati, c quare, Inc.6.20. CP fts. 
| flendum cum flentibur, rem.12.15.. 
| favis irrigans paradifum, gen.2,10.13.14. 
| Facundam facit Deus Liam, Fen.29.16. 
| fædus Dei eum Nor, gen. 6,18.c.9,12,0 fig. 
l felicitate عو عد‎ eti دمو ع لسك‎ prev.26.3. 
|! روه‎ dat Dens metis timentium feydeut, 11.15. 


ganudendum in Domino, coloj 4.2. 

gaudendum cum gaudeutibss, vor 1 2.1 5 

| gaudium a fpiritu يلاصم‎ vom. 14.17. 

ut Gauderemss venit Chriftus, ۵17۰13۰ 

gasdium cordis proragat vitam, 6 

Gazam nrbem capir Judar, qdic.1.18. 

Gazer ahs expagnata A Pol me, jof.10.33. 

|Gedronis afla leguntur, 18dic.6.7.8. 

dn Gehenna ignis perpetuus, mare.9.43,45.- 

Gebos fluviis, gen.2, 13. 

Geant filis Des, عق‎ quare, rem.8.23. 

Genait nos Dens, deat. 32.15. 

Generandi vim dedit Deus. omnibus que [uper terram 
font, gen. G ۰ 

Gentes in gloriam Dei creata dent.26.19. 

gentes c& populos divifit Deus per regiones, dent.32.8, 

focierarem prohibet Dems Judaeis, dent.7.1.‏ م 
?]+ 


| men feemevandum fratri, deut.23.19. ne Gentium opera imitemur, ephef.4.17. 
| folis volante terrentuy Deo non ebtemperantes , dev. | gentes. peecatores, gal.2.15. 
26.36. gentimm converfatio ante fidem, ephef.2.2.. 


gentes dicuntur canes a Chriflo, satt.15.16. 

| gentes dimifit Dems agere quod vellent, dans timum eis 
pluvias,cre. wfaue ad tempus, AEF: ۰ 

gentinm elelo, .قدت جد لماع‎ pfal.2.9.8. | 

gentium conver fo, ifa.2.2. 


Fons irrigans terram, gen.2.6, 

| fons gratia © veritatis, Chriftus, zach.r3.1. 

| Formideloli non procedant ad belam, זא‎ 

| Fornax ferrea, Eg yptius, deur.4.20. 

| Faornicatio vitanda; 1 cor.6.18. 1 theff.a.3. | 

| fornicatio ne nominanda quidem ephf.5.3. | وبر بسع‎ vocatio per prealcationem, ifa.66.18. 

| fornicatorem pxcammunicat Panias, V cor.5.9. gentes convertit Deis, abl 11,18. 6. 14,27. 
fornicatione morte punicnde qua, levit.18 22:9 fe. | gemtium ingreffns in ecclefium,mistb.12,21. lue. 2.32 

| fevnicateres repnim Dei HH polfidebunt, pré aft 28,28. a 

| Jornicarrix cmburtbatur gen,38-24. gentium inore ffs fuerunt Samaritani, 7۵۱۰ 

fornicator Zamri eccifut a Phinees, 81.25.28. gentium mini]ter @ differ Paulus, rem.15.16. g LE 

| fernicari eum diis alienis, exed.34, 15,16. i | 


|| 16. iima: | 
Fortis Dens nofler,2reg.22.3. = | irentibus decur Spiritus Fantitue, 1.1030. 
Fortitudo Dei cflenfa-in Pharaone, xad. 5.8 fiq: 


gentes concives fans, e ۳-21 0 
fortitude noftra Dess, exod.13.2. enter ne glorientuy ob fuum eletbisnem, vorm. 11,25. 
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-Herodes & ipfius exercitus. سول‎ Chriftum, Luc 130000 vifus Chriftus pof refurrellinem, 1 cor. 
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r 7 lle gel s [$e 
| nus Agrippa occifo Jacobo Petrus recludit in| Jacobus frater Joannis occiditur, utl, 12,2, 
jallantia fmgienda.prov.25,6. — | 


Mores e ahaxiel prophet i 
Herodes hic a vermibus. con[mmptis expirat, AG, 12, | اعتسعطمع‎ propheta, 2 paral. 20.14. 

19.10, ۱ : ‘Fabel uxor. Heber occidit ifa ent, judic. 4,16, 
Herhai penitas delendi, Deut. 20. 17, air judex in Ifrael, judic. 10.4. | 1 
Heva [educitur a ferpente, Gen. 3.20, 2 Cor, 11,3. Pari وه ون‎ ۷4 filiam ءادل‎ Chriftus, 
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tor. 10, 3. | 
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| يرز‎ Hilaritare miftrendum,Rom.12. B. ared aras 962, anni, gen. $, 15. 18, ₪ 20, imitandus Dens, ephe. $,1. 
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| . de idolotbytis, veor:8, 1.4. 7, 16. 17. 
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inimicos Juos reconciliavit fibi Dens, calof. 1. 21. 13,2, 4 regnm 21, 24.0. 22, 23. judicabant juxta legim judices, dent. 17, 8. 
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iniquitates hominum defcribit job, job. 24. 1. دول عق‎ | 28.13,14. dut. 1, 38. © toto libro Ioue. |. corinth. 6,7. | 
fuper iniquitate non gaudet charitas, 1 cor. 13, 6. lofwe laudes, eccl. 46, 1. judicat omnes mortales Dens, gen. 18,25. 
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| | 2 [fanati [umas a peccati per Chriffmm, 1 per. 2. 24. 
S. falutare in دامپ اه‎ fantlo, philip. 4.21. |/anator softer Dens exod. 15.2, 26. 
J'altationes in foro, math. 23. 7. |Saph gigas occiditur, 2 reg. 21. ۰ 
S Aba Regina imvifit Salomon, 3 reg. YO, 4. 10, 13. |falutare neminem per viam, lnc. 30.4. 4 reg. 4.29. عم‎ fapiant Judai, optat Dens, deut. 22.20. | 
matth. 12. 24. Salvator nofter Dens, 2 reg. 22. 2. fapientia ] deorum, verbum et precepta Dei deut.4.6. | 
Sabbarham benedicit Deut, ren. 2. 3. exod. 20, 11۰ [falvat Deus abfque gladio, 1 reg. 17. 47. [fapientia timor Domini, job28.28. | 
fabbatbum praecipitur, exod. 16, 23. 20. 8, 10. \[alurem feciffe dicitur Dens, quando dedit viloriam, |f/apientia Dei dives e profunda, rom. 11.335. 
| fabhathi fanTificatio, jerem. 17. 21. רו ו‎ 10,12. ra [fapientia Dei Chriffus, Inc, 11.42. matth. 23. 34. 
Jfabbathum quare infliturm, exad.20,10.23,12. dent. (alvus fieri a morte petit Chriflus, johan. 12. 27. fapientia Thefanri in Chrifto, colelf. 2.3. 
$.12. - alvare animam (kam, matth. 10. 30. |fapientiaDei abfcondita evangelinm quod nene revela- | 
| Jabbatbun, cnjns firnam, exod. 31. 16. exech. 20. דד‎ | falvater five liberator قاعم لل‎ Othoniel, jud. 3: 9. |  tumaff, V cor. 2.7. | | 
fabbathi violatores increpantur, exod, 16.25, nnm.15. ی‎ omuium Deus, Y tim. 4. 10. | ٠ Mapientiam docet fpiritus Dei, job. 32. 10. 
* 22 2 ef d. 13. 15. i Valatare Des Chriftus, gen. 49. 8. lnc. 2. 30. \fapsentia & cor intelligens, idem , 3 reg. 3. 11. 
fallatbum terra exod, 25. 10. devit. 25. 4. falutem babemus per Chriftum, 1 ۲۸۴۰ ۰ fapientia laudes C commoda, prev. 142.3. 4. CF lie | 
Sabbatho legit Chriffns prophetas, Inc. 4. 16. pet [alvos faceret peccatores venst Chrifbus,ytim.1.15, || bro Sapientia. 
fabbatbum propter bominem fatlum, & non € diverfo, ales a Deo, pfAl. 3,8. = 64, 6. Watpientiam petit Salomon, 3 rtf. 3. 11۰ _ 
mare. 2. 27. Vals veraa Dro petenda, erem. 17. 14. fapientia a Deo pof ulanda, jac. 1. ۰ 
fabbatbi Dominns Chriflas , maith. 13 عدم دام‎ Pudeis, joan, 4. 22, falutis autor. ChrifWuss \fapientes in bono, rom. 16.19. 
Jabbathis benefaciendum, matth. 12. 10, 11. | heb.2.10. apiendum quomodo, rom. 12. 3. 
Sabbaths Chriflus mulierem incurvatam fanat, luc. Walvi falli ex gratia Dei, eph. 2. 8. ne fapiamns alta, vom. 11, 20. 
15. 14. [alntu dies, dies Chrifli , 2 cor. 6. 3. apientia mundi fenltiria nd Deum ,Vcor.1,17.5,16. 
de fakbarho violato reprehenditur Chriflus, job. 5,10. ains sk/quam nifi in Chriffa, a&. 4. 12. fapientia carnis non poteft fubyici legi Dei, rom. ۰ 
I9, 18. 7, 32. 0, 14. INe. 13. 14. [alvos nos omnes vult Dens, 1 tim. 2. 4. Icor. 3. 19. | 
= fabhatha perpetua, Ifa. 66. 23. \falvandoram numerus parvus, Inc, 13. 23. apiens audit confilia, & gaudet argui," prev. 13, 14- | 
| Sabbarhifmus, ceffatso ab operibus mortuis, ifa. $6, 2. Samaria meus, 3 reg. 16. 24. | 12 ۱ 
$8, 13. maria maia, Ofte 14. 1. fapientes [ni amantes vix cerriguntur, prov. 26.12. | 
de jabbatbo عت‎ requie Chiflianarum po[ tribulationes, Wamaria obfidetar, 3 reg. 20, 4 veg. 6. 24. fapientis نه‎ ffalti דוקה א‎ ۴۶]. 10. 10. 
heb. 4.9. : amarite Des & daemonibus fervsnnt, 4 ref. 17.33٠ | fapiens vir artificio/nr, exed. 38. 35,40. 
faces in lumbis fignum doloris, 3 eg.20,31.21,27..— lfamarirams parabola, Inc. 10. 33. apientia replenrar artifices, exod, 31. 2. 
facerdoti Levitico ebfervanda, lev. 10,6. e feq. 19.2. | | amaritan Chrifiwm nolunt recipere, luc. 8. 37..—— | fapienter ambulandum, coloff. 4. 5. | | 
ad [acerdatis officia qhi non fufcipichantur, lev.21. 21. |famaritane biforia, job. 4. 9. Sarai five Sure nxoris Abraha aiia, gen. 11. 16.17. 
۱ facerdotum con[ecrandorum modus, exod. 29. 44. Bex [amaritanss Chrifto credunt, joan. 4. 39. | 18. 20.21.23. Sare fides, beb. 11. 11. | 
| facerdos (rige ducat, lev. 21. 13. lfamaritanum effe Chriffum bla/phemant Judas joban. | Sara obediens Abrahe C7 dominum vocans, 1 pet. 3. ۰ 
| facerdotum barcditar, Dens, dent, 18. 1. 8. 48. Sara nxor Tobia innicris, tob. 3.7.10. : 


facerdotam oficium pracipsum, malach. 2, 1. 


(maritani annuntiat Philippus Chriflum, .للم‎ B. 1. | Sarephtana mulier, 3 reg. 17. 10, 
a facerderibus legem accipiat rex, deut. 17. 18. | 


| guos fimen magus mnltis annis dementavtrat, a£. | Sarvie fororis David filii, 1 paral.2.16, 


facer dotis filia orascaas, levit. 21, 9. l 8.25. Sarvis filios timet David, 2 veg. 3. 39. unius ramen 
facerdotes Baal occiduntur, 3 veg. 18, 40, 4 ref. 10, | ۷9۲۳ ۴ Philifhees vomere, הת‎ 3.31. | — eorum confilium refpuit, 2 reg. 16,9. 19,21,22. 

25.23545.: | | ۳ as ribs 1 efdr. 4.8, 9. | Satan Dem bujus فاسع ةل‎ 2 60۳, 4.3. 
in facerdotes, Ofte, $ Ter. 2. 8. 5 amjonis alta, judic, 13. 14,15. Satan impetrata a Deo facultate, percutit | ו‎ 
facerdotum avaritia, Ifa. 52. 11. Malach. 2, 2 | [amuelis nativitas oF afta, 1 reg. 1. uf que ad cap,25.| — عق‎ corpus Job, job 1,6.2,2. | 
facerdotum principes fuerunt canja mortis: Chrifli | famuelis landes eccl. 46.16. Satan apoflelas appetiverat, 1uc.22.3. 

mattb.26.3,27.6,12,20,41,62./80.19,47.20,4.19. | Janit ficare pro confecrare, levit. 27. fepius. ۱ | Sanana traditur fornicator, 1 corinth, .و‎ 5. 
facerdotes probibeut Chriflum annuntiari, a. 4.24. | fantlificaterum بل‎ quibus fit abfinendnm, lev. 22. | a Satana impeditur Paulus, 1 rhe. 2.18. 
Tacerdotum tarba obedir fidei, at. 6.7... = | fanftificare annum, bec eff celebrare, levit. 25.10. | Satanat in angelum lucis transfiguratur,a cor.11-14- 
Jacerdotinm Levi tran latum, beb.3,6.7, 1,8, 4. Fjal. |[angtificari vult Deus, devit. 10.3. Satanas ligatus foloetur, apoc. 20 2۱7۰ = 

109. fanilificare Dominum coram populo, num. 20. 13- | Saranam vocat Chriftus Petrum, marc. 9.33. 
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(a Ufeandalizantwr difcipnli aliquot a Chrifto recedentes (jinum Chrifli tenet Panlmr, 1 cor. 2.17. | fignum petir Gedeon, jndic. 6. 17. 


Y fia و‎ ne oblivifcannr Dei, deut.8.10. emen tacite frnilificans, mare, 4. 27. Seth nafcitur, gen. 4. 25. 
| | וא‎ Dens obedientes 00 1۰15۰ feminantis parabola, matth, ۰ Severitas Deism Judaeos rejelios, rom. 11.22. 
| faturat ne oldivifcamur Dei, dent ۰ e feq. | que [eminamms, metemus, palat. Ó. 8. |* Siba fervi Miphibofith ala, 2 reg. 9. 2,9, ۰ 
| Fatir ars Ifrael relinquit Deum, dest, 31. 20. Seminifluma vir, levit. 15, 2. 10, 15. | | 1,2, 3. Œ feq. | 
uiris VA, C quare, ו‎ Semer civitas édificatar, 3 reg. 16. 24- Siccitas in Fudea, jeyem. 14. 1. | 
sanli afta, 1 ref. 9. ufque ad 31. caput. Semma percutit Philiflaos, 2 reg. 23. ۰ 4 iceleg civitas Davide, 1 ree. 27, 6. 30,1. | 2 
| nuntiatur Davidi, 2 reg.1.5. finum confilium, 3 reg. 12. 6. Siceram mon biberunt ] ndei 40. anni, dest. 29.6. 
Sali و‎ are... 4 6930۳6۶ 70. fuper. Ifraelem, uum. 11. 244 25. C feq. Sichem occiditur, gen. 34. 2. | 
Sulis feptem filis | ,]וק‎ 2 reg.21 .7,8. fenicribus traditur Deuteronomimm, dent. 31. ۰ Sichimite deftrunntur , judic: 9. 46, 47. | 
Saulis C Jonatha ofa jepelir David, a rer.21,6.12,. | emer fne efe debat, rit. 2. 2. Sichem aedificat Jeroboam, 3 veg. 12. 25. | 
Saulus qui مك‎ Panli, 1755-15 fenes honorandi, levit. 19.32. Siclu, exod, 30. 13. exech. 45.12. ۱ 
Canc oles inobrdientes, dent.28.27. fenes feafibus florebnnr, Ifa. 65. 20. in Sidonem fermo Domini, czech, 28. 21, 22. | 
PI. fint, precipit Deus idololatras occidi, dent 66 commendatio, proverb, 16. 30. Sidrach cum fociis mittitur. im fornacem, dag. 3. ۰ | 
00 Sennacberib exercitus ecciditur, 4 ref. 19. 30, 36, |figwati Des, ape. 7. 2. = | 
vandala funt impii, martha 3.41. | in fenfum reprobum tradi, Ifa. 57- im Signa confhtint Dens folem & innam, gin. V. 14. | 
أ‎ rwdalam paffi Apoftoli, mattb.26. ۰ fenfum Dei nemo novit, rom. 11. 34. 1 cor. 2. 16. fignum perit Abraham, gen. 15,8. 17, 1 1 | 
| 
| 


D joan. 6.61. mon fenfu. fed malitia pueri fits, 1 cor. 14.14. figni confirmatur Sanl, Y reg. 10. ۰ 
ne frandalo fint Judai firmi infirmis vefcendo quelibet in fenfu n بر یر روم‎ quifaue, rom. 14. $. | fgn con firmatur Fonarhas, rer. 14.10. 
cibor, 1 ۳۰ Separatar populus Ifrael a ceteris populis, lev. 20.24, ipsum Ezechias datum in horolagiê, 4 reg. 20. 20. 
 fcandalizari Phavifei ד‎ 12. 25,26. figna petunt 1ndei, matth, 12. 38, 1 
a feandalis debortaturChriftas, marth. 15.6. ‘| Sepeliter Moyfes a Deo,fed sgnoratmr. ejus fepni- PEA feguentia credentes, marc, 16. ۰ 
zandalizantur cives Nazareth in Chriflo,mat.13.57. chram; deut. 34. 6. igna praecedentia judicium in {ile C inna; matth, 24. 
| fcenofatkoriam artem exercet Paulus, att. 18.5. | quod [epeliflenr Sanlen viri Fabes benedicuntur a Da-| 24. mare. 13.22. Inc. 21. ۰ | 
> DSeenopegia oblariones, exec. 45. 23. vide, 2 reg.2. ۰ | filentinm fervandum in tempore, prov. 17.28. | 
Schifmaticnr arguitur, prov.6,12. | fepeliri vult propheta in fepulehro alterins prophete, 3 In Silo domns Dei, jf. 18, 31. 20, 18. | 
\(chifmara vitanda, 1 cor.1.10. reg. 13. 31. : jin Silo ceat apparere Dene Heli, Y reg. 3.4. 
\fchiimata Cerinthieram vitanda, Y cór.3.3. fepelirar Joannes Baptiffa, matth. 14. 12. \Siivanns,l Per. 5. 12. » | 
| הזחש‎ falutis, Iuc.1.77. | fegelitur Chriflus, matth. 27. 60. | Simeonis dla, gem. 29, 34. 42. 46. 49. Jof- 19.9. | 
cientia Tele Chrifti, pra qna Paulus cetera arbitra-| Sephora uxor Moyfi, exod: 4. 25. (Simeon [m[cipit Chriftum in ulnas, Inc. 2. 25. | 
tur fFereora, phil,3.8. ו‎ feptnaginta dae difcipnli predicant, lue. 1: 1,17. | mile oblatio, lev. 2. 1. . | | 
arboris fcientia. bani & mali interditlio, gen. 2.17. fepulchrum Moyfi ignoratur, deut. 34. 6. [Simile fimili conjmngitur, eccl. 13. 19, 20. | 
وت‎ verint 2 tm.3.9. feputchra toncspifcentte, num. T1. 34. 35. Simen frater f nds, 1 much.13, 14. 11, 16.6.13. 34. | 
que [tientia infler, Y ۳۰ fepulchrum Chrifli, matth. 27, 61. 28, 1 | 14 4.17.16, 14, 16, 1 ۱ 
[-ismriarum dominus eff Deus, Y reg.2.3. fepnlchra dealbata Pbarifei, Œ quare, matth. 23. 27. Simon dicitur Petrus, marc. 3. 16. | 
Mfeiatillam: fuam vocat vidua filium fum. unicum, 2| fepulchra prophetarum extruentes, matth. 23. 24. apud. Simonem. Pharifanm manducat Chriss, Inc. 
PELAT. ۱ | Sequendus Dens deut, 13. 2. 1 ۲66۰ 12. 14- 7.40. Hs Es 
| tort atores ne [int in Ifrael, deut.23.17. ` Mequitur Caleb Deum, dent. 1. 36. jf. 14. 24- Simon magus, aH. 8. 9. ° 
| | cortstio vitanda proverb. 3355- fequi veftigia Chrifli, I pet. 43. 9T. mplex vir Jacob erat, gen. 25. d. 27. | 
| موی‎ cuidam objicit Chriftus [mam paspertatwm , fequi volens Chriffum [criba propter temporalia matt. [ad frmplicitatem bortatur Chriftus, matth. 10. 16. 
| mattb.8.19. ۱ 8. to, 22. | א‎ fimplicitate tribuendum, rom. 12, 8. 
Eribarnm opera reprehendit و(‎ matrh.23 21۰ fequi volens Chrif um, tolar crucem fram, matrh.| in fimplicitate canverfaras Paulus, 2 cor. 1. 12. 
feribit Dent legem ac m ndata, Exod, 244,12. 16. 38. ۱ | fimplici corde diligendum, 1 pet, 1. 22. 
\feribater verbum Dei in effi, deut. 6.9.11 ,20. Sequentibus Chrifum nibil deel, ut pitet in multipli- fmplices in malo, rom, 16. 19. 
tripruris non credit dndai, joan.$. 39. | _ catione quisque panum, matth. 14. 13. | fimnlachrormm fert ns, avaritia, cal. 5. 5. | 
cripturis utitur Chriffms contra diabolum, matt.4.4. | fequens chriffum, animo fit immobilis, matth. 8. 19. | mulachrorum cultus fogiendus, afl. 15, 20. 
cripeuvis probat Chvifius fe م‎ Parre miffum, joan. | Sergius Panini, atl. 13.7. | fimmlat David infamiam, 1 reg. 21.13. 
7$.39. : fermonem Dei quarere,i, ejus voluntatem inveflirare; نار‎ abfint a Chriffianz, 1 per. 2, 1. 
xt feripturat impleret, munit Chriftus, [5c34.27. | , 2 Sinai mons, exod. 19. 1. gal. 4. 244 25. 
Cripruris revincit Apolla 7 att 18.28. | fermones Des projicere. i. inobedientem effe, 1 regum jinapis parabola, matth. 13. 31. 
cripturas ferutantur viri nobiles T beffalomicenfium,| — F3 26. | Sion arx que CF civitas David, 1 Paral. 11. ۰ | 
ail.r7.11. fermones Dei loquatur qui loqmitur populo, 1 pit. Sifara occiditur, jndic, 4,14. 20. 22. 
Leriprurarum stilitar, 2.im.3.16. ۳۵۱۸۰۱5 + | firicas David noe vult bibere allatam. aquam و‎ 2 
| feripraris prophetaram attendendum, 2 pet.1.20. | fermo chriffianor um eff eff mon mn matth.5. 37. jacob, | ۰ | 
| ferntater cordium Dens, rom. 8.27. jerem. 17. 10. $. 12. fityens Chriftus potatur actto, joan, 19. 28. 
| Sculprile qui facit nt adsretur, maleditlus, denter in fermone confirmet nos Deus, 2 pef. 2,159.17. ` fiti inobedientibus, dent. 28. 53 


| ferir Ifrael مع‎ perdit omnia, C quare, judic. 6.3. Jitienter invitat Chriffus, joan. 7. 37... 


27.154. , 

P ue vitanda, epb.5.4. | Serpens [educit mulierem. € maledicitur, aen, 3. 1, Sobach eccidiruv, 2 reg. 10. 16, 18. 
feutum auxilii Dens, deiit.33.29. ۲۴۲۰22۰ و13‎ 14 (Sobna prafe£hnus Exechie, I1fa.22,15. 36,3. 22. 
fenta anrea Salomonis, 3 rtg-14-27. ferpentes igniti immittuntur in populum, mum. 21.6. ad [ebrietatem exhortatio, 1 rbe[f. 5۰ و6‎ 8. 

Seba afta, 2 reg.20.1,2,6,7. [ferpens «neue erigitur و‎ num. 21. 9. jf: 3. 14. ad Sobrictarem fapiendum,rom. 12. 3. 

Sella, ₪ carnit, gal.5.20- s | מס‎ ۳۶۲۲3۳۸۷۳, 4 reg. 18. 4 | focieratem babere cum De c ejus filio, ejt credere in | 
fella Chrijlianornm, AH. 28.22. ferpentes, Pharifai, matth. 23.33. | | Chrifum, Y joan. 1.3. | 
in Seflarum ידו‎ 2 prt. 2. 10. M feruiamus invicem, gal. 5. 13. | Socothire seciduntur, judic.B.16. 

ecuritas populo promittitur, exed. 34. | fervire Dro, yof. 22.27. = Jp Seerns Perri fanatur, matth. ۰ 

Sedccsas falfus propheta, 3 reg. 22. YT. — ferviendum foli Deo, exod, 23. 25, heb. 12. 28. denr, jde Sodimitis, gen. 13, م14‎ 18, 19. ezech. 16,46,47 
Sedecie regis dnda,qui c Matbanias, alla 4 veg.24-| — 28. 47. jof.24.2. €. 48. 2 6۰ 

17.25.2,4,7. ."חן‎ 37. 39) $7- ezech. 12, 12.) [ervire Deo, cr demonibis, 4 reg. 17. 33. | Sodomita [ubverfi, matth. 10.15. dent, 29. 23. | 

21,25. ut. ferviremus e, tredemit nos. Chriffus, 1 thej. 1. 9.] Sol verfo Dei creatur, gen. 1. 14- 

Sedenees im domo meditemur verbam Dei,deit.11.9.. | the. 1. 9. Sel obedit Fofwe, jl. 10. 12, 13. 1m Sole & ۸ firne 
fediriafi damnantur, proverb. 24,19. fervitns, cieuncidi, gal. 2.4. luc. 21.25. — | 
| Jfeditlores proficinat in pejus, 2rim.3.13. | a fervirute legis liberati, beh. 2 15. folis & lune equi, 4. veg. 23. 11. 
| | wr feduilor habitus Christus, mutth. 27. 63. fervi [wdeernm, peregrini, levit. 25. 42, 44. | folenmitates d udeorum, exod, 23.15, 16. — 
| | feduttor quis dicendus, 2 joan. 17. de feris emendis C liber andi, exod. 21. 2.dent.T5.2. folicitudints bujus facil, Inc.8,14. 14,18. 21,35. 
fedulitas patri familias, proverb. 20, 13. ferum quomodo tračlandus, prov. 29. 19, 21. fa Solicitudine temporalium cavendum, matth. 6,25. 
de fegete proximi, deut. 23. 25. سل‎ quales effe debeant, ephef. 6. ۰ folicitusa Pauli pro 12061: 2 cor.7,11.11 1 
Segor eivitas | 7-1 922 [fervus probis Facob, een. 31. 38, 39. faliciti fervare unitatem, ephe] 4.3. 
reu 1 | fervus fidelis erat ferais Abraham, gen. 24. 2. folicirus Dens pro Abraham, ren.12.17. 
VEL mons. drt. 3352s | fervi regis amnes [nbditi, Y reg. 8. 11, 12; 13. | folitarii moleffia vana, eccl 4. 9. 
Sela filins dude tertius, ger. 3B. 5. ferum Dei Moyfes fideliffimus, num. 12.7, 8. dent. | folus eff Deus, Dens offer, deut. 32. 13: 
| Sellum interficit Zachariam, 4 ۳۰ 5919 34. 5. heb. 3.2. | folus Deus falvat a malis e rribulatione, I ۴ 
Sem reneratio, gen. 0, 23. 26.1053 1.110. اب یا‎ ierit 214.535. 10.19. | 
| Semei alla, 2 regnm. 16,7. 195 18. 3 reg. و2‎ B. 36. | fervi Dei Jum, liberati a peccato, Fenn. 8. 34. vem. | foli Deo ferviendum, deut, 10. 20. 

28 46: ] iH Somnis videt jacob fala, ger 28.12. | 
de Semeia prophetia, 3 reg. 12. 2 fervi fumus jufitis, vem. 6. 18. — per Somnium loquitur Dens Abimelech, gem. 20.3. | 
Sement is Cj- meffis won cellent, ge- 8. 22. fervi Dei, omnes nos, quibus data talenta, 16-12-37 | per Somninm loqmebatur Dens prophetis, nmm. 12. 6. 
Semini dat Deis corp, 1 cór.15.38. 3B.17,7,9. . 2% fomnia Fefeph, tHe ۰ 5,6,8. 

Semen pancum inobedientibus, dent. 28. 38. | fervns non eff major dominos joan, 15.25 oo |femmium Ma ianire, judic. 7. F3. 
Semis fratri [ufcitandi lex, dent. 25. 5.7: سور‎ Chris ejfe non perf, qui quaerit hominibws\ [ommiernm interpretatio Dei eff, gen. 40. 8. 
| femen Abrahae qui ex Ifaac aati funt, gen. 21. 12,13.| placere, gal. I, 16. omnia non obfervanda, ltvit.19.26. 

| Dold Chyiflut, 2 reg. 7- ^K | rvn omnis, Panini, Y cor. 9. 19. foror Abrahe erat Sara or Hor; Fen, 20. 12. 
| omen ex Judais Apoflili, rom. 9- 29. (fervi pescati, joan. 8. 34.2 ptt. 2. 19. \ fortem mietit Pane in dividenda terra toram Deo, jof. 
Temen verbum Dei, mattb.13.23,24- | > . (Sefue Rex وأا روطن‎ 3 rtf 31, 40:14, 25- d 8: 


formem 


E رخ‎ N DEX RERUM E N CRETIN 

fortem facit cadere Dens, prev. 16.33. "na exer Twas, ven; 38, 12; —— ری‎ pia D - = ב‎ -x: 5 
sn fortem Chrifi fideles, ephef. LET. daa rex ד‎ rtf. 17.4. terre ad aes BLEU ra 
| fortem mittunt Apoftoli 1 1. 26. Subcinericei paves, exod, 12.39. | terra maledicla, gen, 3.17 i 
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